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Nyon  , 
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Durand,  rueduFoin. 
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A V I S 

D U 

L I B R A I R E. 

VOici  enfin  mon  Edirion  du  fàmeux  Difliomaire  de 
Veneroni , que  le  Public  attcnd  depuis  longtems  avec 
beaucoup  d’impatience.  N’ayant  épargné  ni  lòins , ni 
peines , ni  dépenlès  pour  la  rendre  aulii  nette  & complete 
qu’ii  a été  polTible,  j’ofe  me  flater  que  le  Public  lui  fera  l’ac- 
cueil  auquel  elle  peut  prétendre  a jufte  titre.  Car  làns  m’é- 
tendre  ici  par  un  long  difcours,  je  me  contente  d’aflurer  les 
Connoiflèurs , que  je  leur  prelènte  une  nouvelle  Edition  de 
ce  Livre,  qui  l’emporte  de  beaucoup  fur  toutes  les  autres  qui 
ont  para  julques  ici , tant  par  rapport  a la  richellè  immenfe 
des  mots , des  phralès  & des  proverbes  que  par  rapport  k un 
grand  nombre  de  remarqucs  & d’explications  fiir  fufage  des 
Libertés  poétiques  & des  termesdes  Arts  & Métiers,  aulii  bien 

?ue  par  rapport  aux  noms  propres  des  Pays,  des  Villes»  des 
leuves,  des  Montagnes,  des  Lacs  > des  lsles  & d’autres  ter- 
mes  du  rellbrt  de  la  Géographie. 

Toutes  ces  augmentations  fi  confiderables  ont  été  tirées 
avec  beaucoup  de  lòin  des  meilleurs  Ecrivains  par  des  perlòn- 
nes  habiles  & très-verlees  dans  les  deux  langues , & dans  les- 
quelles  on  a filivi  par  tout  la  plus  nouvelle  Ortographe. 

Les  termes  ou  les  mots  marqués  d’une  ( * ) font  ceux  qui 
ont  vieilli  & dont  on  ne  lè  lèrt  plus  aujourd’huL  La  mème 
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marque  accompagne  aulii  les  termes  Provinciaux  & qui  font 
partic  du  Jargon  populaire  de  certaines  contrces  d’italie,  aulii 
bien  que  ccux  qui  lont  prefque  purement  Latins.  Quoique 
tous  ces  termes  ne  loient  plus  du  bel  ulàge , on  n’a  cependant 
pas  voulu  les  omettre,  parce  qu’ils  lònt  neccflaires  pour  l’in- 
telligence  des  anciens  Àuteurs  ltaliens.  Au  relte  il  laut  lavoir 
que  très-fouvent  un  vieux  terme  marqué  d’un  (*)  eli  filivi  dans 
la  mème  ligne  , quelquesfois  d’un  feul , quefquesfois  aulii  de 
deux  ou  de  trois  autres,  & que  ceux-ci  lont  les  modernes  qui 
lui  ont  été  Tubili  tués;  p.  ex.  Sgtierzo , eli  vieux,  Guercio,  eli  mo- 
derne, Trattofo , avieilli,  7 rat  tubile , eli  moderne. 

Pour  le  foulagement  de  ceux  , qui  commencent  k apren- 
dre  la  Langue  Italicnne,  on  a eu  lòin  de  joindre  aux  Verbes  ir- 
regulicrs  la  flcxion  des  Tems;  p.  ex.  Tenere,  fkit  au  Prélent: 
Tengo,  tieni  , tiene ; au  Preterit  Dcf.  Tenni  ,•  au  Participe  pad 
fif:  Te?mtOj  auFutur:  Terrò j kl’Optatif:  Tenga.  Gomme  les 
Commen^ans  ne  peuvent  lavoir,  fi  un  Verbe  qui  le  termine  en 
ire , finit  la  premiere  perlbnne  du  Prèfent  en  ifeo,  on  y a tou- 
jours  ajouté  cette  terminailòn  j p.  ex.  Sparire , Sparifco.  Pour 
ce  qui  eft  des  Verbes  en  ire,  qui  forment  leur  premiere  perlòn- 
ne  au  Prélent  tant  lèlon  la  regie  ordinaire,  qu’en  ifeo,  on  a de 
mème  eu  foin  de  la  marquer  ; p.  ex.  Spartire , fait  Sparto  & 
Spartifco. 

Je  pourrois  làns  beaucoup  de  peine  groffir  le  nombre  de 
ces  remarques  Grammaticales,  fi-mon  dellèin  étoit  de  fktiguer 
le  Lcóleur  par  une  longue  Préfkce,  mais  je  me  contente  d’ajou- 
tcr  encore  ceri,  c’eft  que  l’Auteur  de  ce  nouveau  Diólionnaire, 
en  confequence  des  nouvelles  regles  qu’il  a données  dans  la 
Grammaire  de  Veneroni  qu’il  acorrigée  &augmentée,  & que 
j’ai  imprimée  il  y a quelque  tems , ne  s’y  lèrt  que  de  Taccent 
grave,  qu’il  a placé  exaéiement  fur  toutes  les  derniéres  fillabes 
desmots,  dont  la  vraye  prononriation  le  demande  indilpenla- 
blement  ; l’accent  aigu  au  contraire  a été  entiérement  omis  corn- 
ine incompatible  avec  l’Ortographe  moderne. 
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A 


A A A 


A B A 


A Prima  lettera  dell’  alfabet- 
to , c delle  cinque  vocali 
ha  diverfe  lignificazioni , 
A premiere  lettre  de  rAl- 
pbabrt,&  dei  cinq  vote  Bei 
n plujìeurs  fieni fications. 
A , fieni fie , a,  contine , amo,  à moi . 

A' , avec  apoftropbe  e fi  mie  poter  lei  arti- 
elei  plurirh  , ai , ou,  agli , cornine , par- 
lando a’  Principi,  padani  aux  Princes. 
A , prépojition  fe  met  en  plufieun  fieni , 
'cornute  : 

A , fie  met  pour  ebez , andar’  a marito, 
a Ber  chez  firn  mari , preti  dre  un  mari. 
A , fienifie , en , andar’  a terra  nuova, 
ai Ver  en  terre  neuve. 

A,  pour  fignifier  juf que , dolente  a mor- 
te , déplaifiant  jufiquà  la  mori. 

A , Au  lieu  de  fiout , a mia  Signoria , 
fiotti  ma  Seipieurie  ou  puifiànce. 

A , au  lieu  de  par  a giuoco , ■ par  jeu. 

A , pour  avec , a carne  di  vitello , avec 
de  la  cbàir  de  veau. 

A,  pour  contre , a li  poca  gente,  con- 
tri fi  ptu  de  gens , e.  g.  ha  tatto  fronte 
a fi  poca  gente,  il  fefit  battu  cantre  fi 
pcu  de  gens. 

A , pour  en , a tradimento , en  trakifion. 
A,  pour  en,  d’oggi  a otto  dì,  Sau- 
jourShuy  en  buit  jjturs. 

Scritto  a lettere  d’oro,  écrit  en  lettres 
Sor. 

A , pour  fielon , a mio  fenno , fielon  ma 
fantaifie. 

A,  pour  en  fioime , fatti  a bifeheri, 
fiaiti  en  forme  de  cheviBes. 

A,  en  la  compofition  dei  verbts  change 
leur force  , collare,  corner , accollare, 
aproeber. 

Tornei. 


A,  joint  aux  infini  tifi  leur  donne  quafi 
la  force  dei  fubfiantìft , a beTC , a 
mangiare,  à boire , à munger. 

A uno  a uno',  (mirar  Ad  uno  ad  uno) 
un  à un,  efic.  Im  preptfition  a,  fie  re- 
pete  par  tout  en  ces  adverbes , a due  a 
due,  deut  à de ux,  a poco  a poco, 
ptu  d peu , &fc. 

A , ««  lieu  de  pour.  c.  g.  a dir  la  verità  , 
da  tutti  li  defia  una  pace,  Pour  dire 
la  veri  té , toni  defirent  une  paix. 

A , avec  la  particele  che fignifie  pourquoi. 
c.  g.  Non  fi  fa  a che  Ti  tengono  nel 
verno  imbandite  le  armi , On  ne  finii 
pai  pourquoi  on  demeure  fio  tu  le  rari  nei 

' duroni  fbyver. 

A,  pour  veri,  envers , c.  g.  Tutte  le 
ventaruole  fi  rivolfero  a mezzo  dì, 
tonte s lei  girouettn  fie  tournercnt  veri 
le  midi. 

NB.  Au  re/le  lei  differente s fignificationi 
que  ocvafioiia/ement  peut  avoir  /’A,  font 
plùtot  à ebereber  doni  la  Grammaire 
& doni  C (/finge  que  daus  le  Diciionuire. 

A A 


AA, 


riviere  en  Fiandre  Aa. 

Aaracco,,  Province  de  Perfie , Aa- 
rax. 

A B A 


A Ba  , Flettve  S Armenie. 

***■  Aba,  Abai  Roi  dei  Argives  pere 
SArcrifius  grand  pere  de  Pei fé. 

Aba,  Àbai  douziéme  Roy  dei  Greci, 
fili  de  IJncé  Situi  de  Perfié.  Virgilio. 
Abacarc,  conter , calcultr . 

A 


Abnchiere,  arithneticien , mafe. 

Abachifta,  arithmeticien , male. 

Abaco,  ariibmetiqtie. 

Abaco , en  terme  d'arci  iteélure , abaqne9 
entablemmt , une  bufile , mafe. 

Abaco  quadro,  nbaque , ou  taiBeir  qttar- 
rt  du  ebapitau  jonique , Scamozzi. 

Abach  , Abacb  , vili e , ou  viBuge  en  Ba- 
vière. 

A bacini  , mer  SHircanie  , ou  Mare 
Cafpio. 

A badano,  Abudan  , Fitte  SA  fie. 

Abadarc , tarder  & ceffer  : vacquer , i'a- 
mufier . 

Ahadellà , Abheffe  finn,  pour  BadclTa. 

A badi  a , Abbate , fcm. 

Abadialc,  di  Abbi,  mafe.  firm. 

Abacinaincnto,  éblouiffement , mafe. 

Abacinarc  , ébloutr , aveugler . 

Abajarc  , abater , uboicr. 

Aba  iamento , ahoù , ahoiement , mafe. 

Abaio  , He  de  la  Mer  Germani  que. 

Abalroare , naviger  fiur  vent , uBcr  au~ 
defila  du  vent , 

* Ahampare , brùler , en/Ummer  $ 
itre  enfiatami ’. 

’Abampofo,  enfiammé , mafe. 

Abana.s , lac , ou  marav  doni  CAfie. 

Abanni,  rivière  S Etiopie.  . 

Abano  , Fleuve  de  Damai. 

Abantc,  nom  Sun  Fleuve  SAfirie  ou 
ApoBoniatei.  t 

Abari,  Abarim , montagne  où  tnourut 
Morfe. 

Abantc,  noble  Troien  compagnon  SE- 

née. 

IAban  tildi,  deficeniuns  SA  tante  ou  Aba 
Roi  des  Argives. 

Abanù,  IJabitam  de  Siile  Abantide. 

Abili- 


Digitized  by  Google 


ABB 


ABB 


ABB 


Abartìilc , ìsle  (Ltns  la  Mtr  M dì t tran- 
ne t , auu  urd'hut  Ilrgrepunt  cu  Mtr 
Erte. 

Aliarbaria,  Ditfie  t hi  Fieuve  N a:  s , 

Omero. 

Abaruflàre,  qnerrBer , difiuta  , mcttre 
tu  defordrt , i'uttarhtr  hu  combat. 

Abalh  , Iste  de  la  Mtr  Eritree. 

* Abalh  re,  fufiire. 

Abate,  db  he  , mafe. 

Alato,  li  le  dans  Itt  confini  ctEgipte]  Abbandono,  ubandoti , male. 
fioche  ile  JÌ/enfis  eutourle  du  Sìix , 0- 1 Abbarbagliare , cbluutr. 
fa  il  fil<  de  Jupiter  fut  enfeveli  en  Abbarbaglio,  éblou'fihnent. 


Egli  «‘abbandoni  col  nemico , il  ft  ha- 
z*tr.la  a comi. atre  Vintemi,  il  fé  jetta 
Jur  Venitemi. 

Abbondonatorc , qui  abandonne , ubai - 
donnear , mafe. 

Abbandonatamente,  ó Vabamion , eptr- 
dument. 

Abbanduncvolmcnte,  à rabamlon. 

Abbandonarle  , A b bandone volc,  ab.m- 
donnahle.  male.  fcm. 


atte  lite. 
Abavarc  , embaver. 


ABB 

A Bba  , mot  Strini , fere , ninfe. 

■**  • Abbabarc,  étonna , ètourdir. . 

Abbacare,  conter,  calcala . 

•Abbacare,  ft  trompa , riva,  radot- 
ter , fnnt ufi iquer.  1 

’ A bba  chiare , guula  lei  fruiti,  battre  j trouhler , cauftr  ou  enetndra  uue  que • 
Its  fi  uits  uvee  tene  gasile,  rcBe:  metti  t en  Aefordre:  f ripuntar , 

Abbachicrc , Aritbmeticien , wn  qui  con - funter  uvee  la  fumèe  du  feu  : bavir . 

fr  or/  calcule , mare.  ; * Abbanifarfi  , s’ attui  ber  uu  combat. 

Abbachila,  Arìthmeticien , f/ar.  ab-  * Abballatine,  ubaifirment , male,  dc- 
bachifti,  male.  ort/JSoo,  lem.  btnttitìatim , fcm. 

Abbacinamento,  aveuglcment , tblouif-  * Ablnflngionc  , ahaificment , mafe. 


Abbarbicarli,  / 'rorafinrr. 

•Abbarcare,  entajfer , 

Abbarcare , charter  Its  barquts , /« 

alfimbler  pour  /.tire  voYage , lejler. 

• A libar  tiare  , barda. 

9 Ahbarc,  fowr  Abbaiare,  atoier. 
Abbarrare,  barrer , pi  per  au  jnt, 

9 Abbaruttàmcnto,  m.  mille:  confufiott , 
fcm. 

Abbaruffare,  mtttre  ni  confu  Bon  .* 


/tinnii , male. 

Abbacinala,  Ibtou'ifiement , mafe. 
Abbacinare,  mvtuzler , étlouir. 


Abbaffamcnto , abmficmrnl , mafe.  ta- 
wixVr.rtion , fem. 

Abballare,  bui  fa , abai  Ter , burnì  Iter. 


Abbaco,  f Arithmttiqur \ un  cabinet , Abballare  la  lancia,  coi/c ber  /c»«  ta/r , 
t»  co  fitte  i un  contoir:  oblique  en  bai  Jet  la  lame.  • 

Architi  Aure , tute  baft  tu  entablnnent.  Abtaflahilc,  Abbaffevole,  qui  fe  peut 


Abbatta,  fi*  alitai , en  delui , enfij/ent, 
en  attente. 

Abballare,  t arder  , cr/Jrr , sumufer. 
Abbn.lctfa  , Abbrfte  , fcm. 

Abbaciia , Abbate  fcm. 

Abbagliatine , etiouifièntent , incoitfi- 
ierutiott. 

Abbagliamento,  (btoutfiewent,  Erreur. 
Abbagliare,  ibltttàr  , rrr 


abajjjir  ou  burnì  Iter. 

Abballo , Jtfious  , a«  defious , « bas.  % 

Abbithrilimcnto  , ulbutardifièment  , 
mafe. 

Abbaftardirc , a bai  ardir  , udulttrer , dr- 
r'iffrer.  ^rr/!  ifeo. 

Abballionare,  oihw/V  de  bnftions. 

• Ablaltioncvolc,  fU  /c  peu  munir  de 
bufìions. 


Abbagliare,  fiotir  Abbigliare,  tairi/-  A bbai.K' chiare , donner , eu  frapper  du 
ler , &r«rr , voyez  ornare , vcllirc.  I bufati:  tii:ter,gaulerou  battre  les  fruiti. 
Abbaglio,  éblouijfnnent , mafe.  //coi;  Abbate  , dbbt,  mafe. 

erreur . j Abbatrggiarc , /aire  / Abbi. 

9 Alibagliore , cblouifemmt , erreur.  .Abbattere,  abuttre. 
le  Abbaja,  pluriel  d'abbajo  , /«  ai-  Abbattere  la  vela , caler  la  voile. 

bois % les  abbotemens.  | Abbattere,  feuftraire , r abuttre  de  lu 

Abbaiamento,  aMw/irmeiif , mafe.  I firn  in  e . dedmre. 

Abbaiare,  Bravare  ai?  i:  tur,  cr:aiUtr,fiii-  A Metterli  in  imo,  renccntrer  quelquun. 

rr  te  brave.  j Abbatterli  ili  dire  , rencontrnr  « dire, 

Abbaiatore,  detrotfeur  , nscdìfutst,  grand  dire  par  bazar J. 

far! tur , mafe.  lAbbatetlà,  Abbcjfe,  fem.  /tur  BaJefla, 

Abbaio , alitai , mafe.  crini  Berte  : de - 1 Aretino , i»oyc2  Ahhmlcffa. 

iruclion , fcm.  > Abbatimcnto  , rencoutre  , l»a//cmcii/, 

Abballare,  embuBer.  | combat . 

Abbalordimento,  ètourdijèment , mafe,  Abbattitele  . combattati!,  mafe. 
Abbalordire  , Aonriir,  fr//.  ileo,  ^ar/. , * Abbatuffolare , tnHcr  confuf imeni. 


ito. 

Abbnlucciarc,  cb/ouìV. 

Ab<  ambagiarc , garrir  de  cotleu. 

* Abl>;imjiarc , enfiutntner,  hrùltr. 
Abbampofo,  nijùtmme,  mafe. 
Al-bandoiunicnto 
mafe. 


Ahlntutamentc  , cufuetitmcnt , far  rc«- 
forr/fre. 

Abbaiare,  baver , embaver. 

Abbnvilla , AbbeviBe , ville  de  ricardie 
en  Fra >tc e. 

ubumiennement  , ' Abbonimento,  embeBiifrinent , mafe. 

Abbellire,  /arder,  embeOir. 


Abbandonare,  ub.viJontter , quìtter.  |*  Abbclvardare,  entourer  de  boulevards. 
Abbamloaarfi , p*rdre  caur , jY/onttrr , Abbenchc,  qitcique.  On  dii  muux  benché. 

/abiinJoimer  \ fc  Uiftc r aBer.  j Ahbctnlarc,  tender. 

Egli  s abbandona  al  vi^io,  ^ t'ubundonne  1 • Abbcntarc,  fe  recréer  tfe  r$0Mr:  ter- 


mr  innfitL 

• Abbemrc,  ojfterger,  nrrofer , voycz 
InaHiiire. 

Abbcrfazione , arrofement , fcm. 

• Albergare  pour  albergare , loger. 

• Albergo,  pour  albergo  , logù. 
AbbcrlHgliare , tirer  au  but. 

Abbellì  ir  e , devenir  bète,  rtnire  bète. 
Abbeverare,  en  dormir  atte  du  breuva - 

re:  abbini  ver. 

Abbeverare , boire  un  petit , buifer  le 
verve , e fiier  ù boire. 

Abbeveraticelo,  refte  de  l reuvage  quoti 
vimt  de  boire. 

Abbcveratujo,  abbreuvoir : fuuget  d'a- 
ire cupe. 

Abbi,  ave,  pour  abbia  tu,  aye  toi , r Im- 
perali/ du  vrrbe  avo  ir. 

Abbi  a mente,  fouviens-toi . 

• Abbiadare , pourveir  de  bled , de 
graia. 

• Abbiadato,  qui  eff  pourvu  de  bici. 
Abbhnchire , bianchir , pref.  ileo. 

j*  Abbicare,  cimonctler  , ent.Jcr . Ab - 
! iatre , TalToiic* 

. Abbiccare,  entajfer,  terme  inujiti. 
j Abbici , VA , b , c.  Vulphabet , nufe. 

I*  * Abhicndo,  pour  avendo  , ai.mt , mot 
Sicilien. 

9 Ahhicntare  , rendre  capahle. 

9 Abbiente,  riebe,  à fon  uife  : pour 
j prnpre  , & Ca palile. 

Ahhiettarc,  rrndre  ab/ eli , avi  tir. 
Abbiettezza , ovili fiement • 

Abietto,  uhjeci . mafe. 

Abhiezionc,  uh/eéiion , fem. 

Abbigiare,  /'aire , ou  detienir  grir. 
Abbigliamento,  habiBcmrnt , mafe. 
Abbigliare,  addobbare,  omer , bari  Ber. 
Abbila,  aye  Ut y,  V Imperati/  d'avoir. 
Abbila  di  te  Beffo,  txycla  de  toi-mime . 

1 (fuarini. 

Abboccare,  gloucer  cornute  les  potila, 
perder  ctettr. 

9 Àbbiofciagginc,  Coiiardife  , poltrone- 
rie , fem. 

• Abbiofciarc , perdre  courage , devenir 
làcbe. 

Abbifognantc,  qui  a befoio . 

• Abbifognarc , avoir  de  necejfite. 
Àbbifogno , befoin  , mafe.  neccjfìtè, 
fcm. 

• Abhilbgnofo,  qui  a befoin,  ntctjjìltux. 
Abbuiare , abnner. 

Abbiffo,  ahimè,  &Enfer,  mafe. 
Abbitumare,  cimenta , enduirc  de  bi- 
tume ou  tare  grafie. 

• Abho,  aggio,  ho,  fai. 

Abbocamcnto,  ubouchement , mafe. 
Abbocare,  empite  jnfquau  boni. 
Abbocarii,  t’abcucbrr , s'-  fiembler  pouf 
parler  eufcmble , tenir  confa  enee. 
Abbocarb,  /aire  rnuontre , combattre 
pur  reircerifre. 

Abboccar*  ni  mare , alla  ù fende , de- 
gorger  dune  la  mtr. 

Abboccare  , qui  fe  dit  dei  levriere , pren- 
da fe  l tetre . 

vino  Abboccato , delicato  vin  drlicat  & 
dour , male. 

un  Abboccato,  dilicato  Ghiottone,  tm 
bon  goultt , un  br.n  degoutè,  mafe. 
Abbticeatojo,  le  tee,  cu  boucle  £un 
aleutbic , mafe.  Abboc- 
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ABB 

Abboccatoi , un  qui  moienne  les  entre- 

veués , male. 

Abbottonare , couper  far  tnorceuux. 

A bbollire , abolir. 

Abbolizionc , abolition.  fcm. 

* Abbombare , infufer , tremper  , amai- 
tir. 

Abominabile * Abbominamlo  , abomi- 
natole, male.  fcm. 

Abbominanza , abomination. 

Abbominarc , abeminer , avoir  en  horreur. 

Abhominatorc , abominateur , male. 

Abbominatrice , celie  qui  abomint , fem, 

Abbominazionc , ubominuiion  , fcm. 

Abbominevulmcnte , abominabUment. 

Abbominio , abomination  , fcm. 

Abbominofo , ubominuble , mafe.  fcm. 

Abbonamento , abonifiment  caution. 

Abbonare , cautionner , /aire  bon,  remire 
mtiUeur. 

Abbonacciare , fe  calmer . 

Abbondantemente , abondamment , ad- 
verte. 

Abbondanza  , abondance  , fem. 

Abbondante,  abond*int , male.  fcm. 

Abhondanzicrc , Commtjaire  Jet  t tivres. 

Abbondare , abon.irr. 

Abbondare  ili  qualche  cofa  , abbonderei . 
quelque  ebùfi. 

Abbondevole,  abondant , mafe.  fcm. 

Abbondevolmcntc , abondamment. 

* Abbondo , aboit dance  , fcm. 

* Abbondofaincntc , abontUmment. 

Abbonnevole , que  l on  peut  abonir. 

Abbonire , ubonir , pref.  ifco.  fari,  ito  , 

far/aire , achever , perfùiioner. 

Abbordare , uborJcr. 

* Abbordifccrc , averter  , terme  inufité 

Abbordo , abord  de  vaijfiju  , mafe. 

Abborracciamento  , embrouillement  , 

bredouiOement  . ivrognerie  , ouvrage 
mal  fait , majfùcre. 

* Abborracciare , fnvetrr,  bnurrrOer; 
eutbrouiUer , bredouiUer  , s'enivrer. 

* Abbonare , j’ /garer , fe  tromper , fail- 
lir. 

Abbonare , emplir  de  botare , /aire  mal 
un  ortvra ge. 

Abbonente,  qui  akhorre. 

Abbonire,  abborrer , pref.  ifco. 

Abbonimento , averfion , abomination. 

Abburtarc,  averter. 

4 Abborzione , avortement , mafe. 

* Abhortirc , avorter.  pref.  ifco. 

Abbortivo,  avorté. 

Abborto , avortrment , averton  , mafe.  ! 

Abbottare , s'enfier  comme  un  crmpaut  : 
l’enfier  de  d/pit  ou  de  gioire  : Y em- 
plir comme  un  tonneau. 

Abbotti  namento  , muti  neri  e , fcm.  pil- 
late , fioulevement , mafe. 

Abbottinarc,  butiner. 

* A Imbottinarli , fe  butiner , forre  du  bu- 
tin  potar  fui. 

* Abbottinatorc  , feditieux  , mutin  , 
mafe. 

Abbottonare , boutomer  les  boutons  futi 
batti. 

Abbottonatore , boutmtneur  , mafe. 

Abbottonatura  , bottonatura , les  bou- 
tnns , e$  boutonniérts. 

Abbozzamento,  franche. 

Abbozzare , ebaueber:  s'enfier  camme 


ABB 

unt  tumeur . 

Abbozzntorc , fra uchtur,  mafe. 
Abbozzatura , franche  , fcm. 

( Abbracciamento , embrajonent , mafe, 

I Abbracciare , embrujjèr. 

Abbracciar  S,  Pietro,  embrafrr  S.  Pier-’ 
re , renitr , nter , parecchi  abb  radi- 
ano San  Pietro  , ptufieurs  nient  Jtfus 
L'brifi . 

Chi  troppo  abbraccia,  poco  (bignè,  qui 
trop  embrajfe  mai  JtreinL 
Abbracciata  , embrujàde , fem. 
Abbracciato jc  , pmeettes  d'Orf/vrt  , 
eS c-  plur.  fcm. 

Abbracciatili,  in.  Embrajfiant , qui  ttn- 
torajje.  x 

Abbracciatrice , embrnfifieufe , qui  em. 
brajè , fcm. 

Abbraccio , einbrajfcment , plur.  abbrac- 
ci, mafe. 

Abbinamento,  incendie , embrafèment. 

male. 

Abbreviare,  embrafer , enfiammer. 

.Abbi. ì^iatore,  fui  embrmfe. 

Abbrancare , grimper , prendre , fif  tenir 
ferme  , attrouper , jotndre  euforbie. 
Abbreviamento , ubrrgement , male. 
Abbreviare,  abreger. 

Abbreviature , ubregeur  , abrevi at tur  , 
mafe. 

Abbreviatura  , abreviation , fcm. 
Abbreviazione,  ubreviation , fcm. 
Abbigliare , britier. 

Abbrigliamento , bridement , /e  brider 
di  un  eh  va/,  male. 

Abbrigliatura , bridement. 

Abbrivare  , Terme  de  marine , fi aire  tirer 
le  vaijfèuu  uvee  la  force  de  tonte  la 
chturwe  , 'le  metter  rn  ti  nnir. 
nave  abbrivata , navire  mts  en  brunir. 
Abbrividarc,  s'engourdir.fe rotdir  defroid. 
Alibriviilato , tronfi  ile  firoitL 
Abbrìvidire  . s'engourdir  de  froid. 
Abhronzacchiarc , buvir,  haler. 
Abbronzare , bavir  la  viar.de , bàler  la 
pruu  , fiamber  la  volatile. 

II  vifo  abbronzato , le  vi fngc  bùi/. 
Abhrucciamento , b>  ù lenititi , mafe. 
Abbracciare , brùler. 

Abbragiante  , brulotti , mafe.  fcm. 
Abbruciare , brùler. 

Abbraggiaticcio , brulé,  bovi,  mafe. 
Abhniggiatore  , brti/eur  , incrndiaire, 

male. 

Abbnmarc , abbrunire  , brunir , de - 
venir  In rttn. 

Abbrunirò cnto , brunijement , nufe. 
Abbrufcarc , devenir  & rendre  brufe, 
aur  re  ou  Apre , rotir  du  pain . 
Abbrafciarc , brùler. 

* Abbniltìare , & abrullire , brùler, 
fiamber , là  voluiUe. 

Abbruftolarc,  brùler,  fiamber  la  vo- 
latile. 

Abbnrtare,  rrndrf  devenir  bile  ou 

bruta!. 

Abbrutire  , enlaidir. 

Abbucinare,  étourdir  de  caquet , /tour - 
dir  les  oreiOes. 

* Abbuiare , zfi  abbuirc , obfcurcir , fai  re 

£«?  devenir  t bficur, 

* Prima  eh’  Abbui,  anparavant  qu'ilfe 
fujjt  nust . Dante,  Ario  Ito. 


ABD  ABI  3 

Abbuonire , abolir,  pref.  ifco. 

Ahbu  a-iarc,  bhtitr. 

Abburattare  uno,  pur  metaplnn , hi,), 
trr  , v.mncr , mullrailer , bMotlrr  uni 
ptrfane,  berntr. 

Abburattata , Mùloir , bit tlem,  mafe. 

ABD 


A Bib'care,  rntoncfr. 

Abiiicaziunc,  rtmmciaticn,  fcm 
AbJmo  , ( parola  antica  ) , UuunU. 

exnr.pt  des  loix. 

A B E 

A Bcce , a,  t,  c,  ratpbabet. 

*■  k Abcccilarc,  lire  en  cpellant , fa,  h,  e. 
Abcccdarìo,  petit  livre  pour  apre, idre 
l u , b , c , le  Mastre  qui  l’enfeigne  . 
celuy  qui  l'uprend. 

Abcdarc , epcllrr,  dire,  fu,  b,  e. 
Abcdario , livret  potar  aprrndre  l'alpha» 
bei , unt  Ctcix  de  par  Dieu. 

Abcllinc , fcm.  Plur.  forte  ! davelinet 
rauget  au  di  Jais. 

Allentare,  rcjoUir,  r ter  ter:  mot  an- 
cien inujite. 

4 Abcnto , pour  attenti f:  tenne  inufit /. 
4 Aberrare , crrer. 

Abcftone , forte  de  pierre  noire. 

Abetaia,  li eu  plein  de  fapins , fapin/e. 
Abete , fapin  , mafe. 
or  dall*  abete  al  faggio , fan  tot  du  fa- 
pin au  hétre,  Glutini. 

Abcto , fapin , male. 

A B G 

A Beiti  rare , abìurer. 

Abgiurazionc , abjuration , fcm. 

A B I 

♦ A Biccare , mnonceler. 

Abici , fu.  b,  c,  fafjbubrt,  mafe. 
Tu  non  lai  l'Abici,  i.  tu  et  ignorant . 
Abido  , e Sello , cefi  le  nom  des  Dc/rJa- 
nelcs  de  Confiantinople,  Dardanelli. 
Abiettamente , vilement . 

Ab  iettar  e , rendre  ubjrCf. 

Abiezione , abtecHon,  fcm.  m/pris , mafe. 
Abietto,  ubjeéi.  mafe. 

Abiga , du  lierre , mafe. 

Alligare,  s'attacher  comme  le  lierre. 
Abile,  tabi  le , mafe.  fcm. 

Abile , e Abila , montagr.es  , ditti  Ut 
Colon  e s d' Iter  etile. 

Abilcnc,  Ahi  line , petit  Ro’iaume  de  la 
Terre  Sainte  , apartenant  uux  Cbrf* 
tieni. 

4 Abilio , /pance  fine , fcm. 

Abilità , boti  Ut/,  fem.  prò  preti,  difio/i- 
tion,  caputiti,  dcxterit / , on  adrefie  à 
fi aire  quelque  ebofe. 

far'  abilità,  donnea  temi  & commodìti. 
Gli  fece  abilità  al  pagare  : cioè , gli  die- 
de Ipazio  di  tempo.  Il  lui  dorma  du 
temi  pour  payer. 

Abilitare,  rendre  b, itile , bahiliter. 
Abiofcio , D aprico  qui  tombe , qui  s'a* 
b it . Va  ferd  courogr. 

* Abiotto , a demi  coucb /. 

A 2 AWTa, 
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4 ABI  ABO 

Abili*,  montagne  de  Barbarie. 

Ahitt’arc , al.'iinrr. 

Abitimi*,  AbjJìnie , grand  JRoiaumc 

if  Afriqut. 

Alido,  Enfer , ahimè» 

4 Abitto , picrre  qui  efìant  ecbaujje e , 
tient  fa  chaltur  hnit  fours. 

4 Abitabile,  pour  abitabile,  babitab/e. 
male.  fcm. 

* Abitacolo,  demeure , bahitation , fem. 
Abitatfpo,  habitat ion , fcm.  piar,  abi- 

tagH  i. 

Ahit.uite , hnbitnnt , mafe.  fcm. 

* .Miitnnza,  hubitation,  fcm. 

Abitare,  hubi ter. 

Abitativo , propre  « bubiter  , inafe.  fcm. 
Abitato,  «n  fin  habiti. 

Abitatore , babitant . ?wi  hubi  te , mafe. 
fi  rari  Abitatori,  ,/pra  Shabituns , Gua- 
rini. 

Abitatrice,  babitante,  fcm. 

4 Abitatura , hubitation , fcm. 
Abitazione,  habitution , fcm. 

Abitcilo , f'rt/t  fcttfirf , mafe. 

Abito  , habito , babit , mafe.  & babitu - 
dr  , gmUirJè  du  Corpt.  fcm. 
Abitevole,  habthible , mafe.  fem. 

* Abituanza , babitude. 

Abituare,  fatti! ver , l'habituer. 

Abituato,  mafe. 

Abitudine,  babitude , fcm. 

Abituro,  bubitution , fem.  Guarirti. 

A B L 

A Elativo , ablatif,  male. 

* Ahlato,  óti , fouflrait , male. 
Abluzione,  ublution , Fcm. 

A B N 

A Bnobi , «uff»  d«  andarne s Wiontagnei 
**  SA  Umane. 

Abnegare , dtnier. 

Abnegazione,  dAirgafrwi , fcm. 

ABO 

A Bo  ♦ capitale  de  Fintante  tn  Suede. 

A hocco,  forte  de  poids  cu  monnebe. 

* Abolativo , tuie  forte  de  ver. 

/bollire,  abolir , prrf.  ifco. 

Abolizione,  oboli tion  , fem. 

* Abombarc,  snfufer , trempet. 
Abominando , abomina  bit , mafe.  fem. 
Abominanza,  afiomimiii'o» , fcm. 
Abominare,  abaminer. 

Abominazione  , ubomination  , fem. 
Abominevole,  abominable . 

Abominio,  «èpTfriMffM» 

Abominalo , abominable , ad;. 

Abon amento , ubonijement , mafe. 
Abouarc , rendre  bon , fare  bon  , celi- 
li onwrr. 

/bendante  , abondant  , mafe.  sben- 
dante % fcm. 

Abondantcmente , abondamment . 
Abondanza , abondance , fem* 
Abondanzicrc,  qui  a le  fan  des  viversi 
fottrvoieur , vicandier. 

Abomhrc , abondrr. 

Abondcvole,  abondant,  mafe.  ahon- 
dante,  fem* 


ABO  ABR 

Abondevolmcntc , abondamment. 

A bandolo,  abondant,  mole. 

Abordarc,  aborder. 

Abordare,  c'ejl  quand  deux  vaijfeaux , 
i'apl+ocbrnt , de  forte  qu'on  peut  pujfer 
de  f un  dant  t nutre  foni  piane  he. 

A bordo , uburiL 

Aborigeni,  peuplet  trei-anciens  qui  ha- 
bitoient  le  pois  , où  on  batit  tour  temi 
aprii  Rome , & qui  du  tempi  li'Enée 
furent  apelici  Latini. 

A barrare , bourrer , bourreler , fair  e grof- 
Jtcrtment , abborrer. 

Anorrevole , qui  f e peut  abborrer. 

Aborrimento,  borreur  de  quelque  chef  e. 

Aborrire , abborrer , pref  ileo. 

Abortarc,  averter. 

Abortire,  avori er , Prcf.  ifco. 

Abortivo  , avorti , mafe. 

Abortitelo , avorton  , avorti , mon- 
Jtrueux , mafe. 

Aborto , avortement , faujft  coucbe. 

Abolimare , parer  la  toile. 

4 A buttare , vouer  , fair  e un  vtru. 

A bbottinamento , butinerie , 

Abbottarne , buttner. 

A Dottino , bulin  , mafe. 

Abozzamento,  c bumbe. 

Abozzarc,  ibaueber. 

Abozzatore,  cbaucheur , mafe. 

Abozzatura,  écaucbure. 

ABR 

A Bram , Abramo , notn  du  premier 
J'utriarche. 

Àbramo  & Abramo , forte  de  poijfon 
appetii  Brente. 

Abmntc , Abrantu  ville  de  fortugal. 

Ariolo , feria  de  Canarie  : Ferdon , mafe. 

Abriltìccare,  fiambtr  la  vi  un  de  : 

Abrocare,  ienroner.  Jtem , ronJUr. 

Abrodictto  , gentil , brave , delicata 
fomptueux , mafe. 

Abrogare , abroger. 

Abrogazione,  abrogation , fem. 

Abroitina,  vigne  fauvage , fcm. 

Abrotano , forte  de  raijm  noir  qui  ferì 
à fuire  du  vin  four  ccuvrtr  f uutre. 

Abròtano,  Abròtino,  auronne , forte 
d’berbe. 

Abruceiare,  brùler. 

Abniggiarc , brùler. 

Abruotano , auronne,  piante. 

Abruòtino  , abruòtina , auronne , pian- 
te. 

Abrufea,  vigne  & raijìn  fauvage. 

Abrulcarc , devenir  britfe  , ou  ai  gre  : 
rendre  brufque. 

Abrufciamento  , brnlement , mafe.  in- 
cendi c , fem. 

Abrufctarc  , brùler. 

Abrufcievolc , qui  fé  brulé  facilemtnt. 

* Abruftire,  jlamber  la  vi  onde. 

Abruttarc , rendre  lati  , devenir  laid, 

& fole. 

* A bruttamente , promptement , brqf- 
qnement . 

A brutto,  rude,  apre,  difficile  brusque. 

Abruzzo , Abruje  , E rovine  e de  tfaple t. 


ABS 


ABU 

ABS 


ACA 


* A Bfentare,  mirux  aflTcntarc,ofi/wfrr. 
■*  * Abfcntc  , Attente  , abfmt , mafe. 
ab  frate , fcm. 

* Abfcnza , Allcnza  abfence  , fcm. 
Ablide,  le  point  dont  une  plunctte  e fi 

éloignée  de  la  terre. 

Ablide  fuprema  o infima,  le  plut  haut 
ou  plus  bai  point  d'une  pianette. 
Abfintino , Subjmte , qui  a te  goùt 
d'ahjmte. 

Abfirto , AbJìrte frert  de  Medie  quelle 
tua  & mit  en  piices. 

Ablite,  forte  de' pietre  pricietfe , ab» 
fife , fcm. 

* Abfolito , non  accolli  timi. 

Abfolto,  Aflblto,  abfout , mafe. 

* Abfolvcre , afìolverc,  abfoudre,  pajf.def, 
aflolvctti,  ou  Attbliì  , pari.  alfoL 
to  fif  aflToluto. 

* Abfoluzmne,attbluzione,afi/ó/«ricn)fcnv 

* Abfono , dijòmmt , mafe. 

* Abfnrbcrc.  afìbrbcrc,  ubforber. 
Abfonlità,  AITordità,  alfurditi , fera. 

* Abfordo , atturdo , abfurde. 

* Abftcnerc,  attenere,  abf lenir, 

* A bile  reere,  aft  ergere,  abjì  erger, rffiàer. 

* Abttcrtivo,  aftcrnvo,  abflerjif. 

* Abttincnte , attinente , abftinent. 

4 Abttinenza,  aftinenza,o/*//mr»tcr , fcm. 
¥ Abllrarrc  , attrarre,  ubfiraire  , iter. 

* A bllr azione  , attrazione,  abjlraflicn, 
Fem. 

4 Abftrufo , attrufo , cachi. 

4 Abfurdamente,  atturdamcntc  ahfurde- 
ment. 

4 Abfurdità,  attunlità  , abf  arditi,  ftm 

* Abfurdo , afliirdo,  abfurde , adj. 

ABU 

A Burattare,  Hùter. 

^ Abufàrc,  ubufer. 

Abufcyole,  qui  peut  Itre  abufi. 

4 Abuttone , fem.  abufo,  abus , mafe. 
Abulivaracnte , abufivement',  par  ubut, 

[ Abufivo , impropre  , abufif. 
j A bufo,  abus,  mafe. 

Abuzzago , forte  Soifeau , dit  bufarà, 
mafe. 

ACA 

A Cabìto , Montagne  dam  lltle  de 
**  Rodes. 

Acacia,  acacie  forte  de fieur  faune  en  Italie» 
Academia  , Acudemir  , fem. 

Acadcmiantc , qui  fuit  lei  Academies . 
Academico  , ucadenticien  , mafe. 

Acaja , grand  pois  , hit  fi/  vi  Or  de  Grece . 
4 Acanino,  forte  de  vaft  ù mettre  des 
eoa*  de  frntrurs  : mot  Lombard. 

4 Acanino , qui  fe  dit  pur  mignardife 
a un  umunt  crttel L 

* Acanino,  aiguiere,  felott  aucttns. 
Acano , houx , mar  in  , mafe.  & re  glifi, 

felon  aucuns , fvm. 

Aeantavola , ilevatoire , tire  foni , in» 
firument  de  Chirurgie n. 

Acante , du  fennec 4,  berbe  , male. 
Acuite , famtereUt , fcm. 

Acante,  un  chur dmner et , mafe. 

Acari* 
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ACA  ACC 

A cantica,  forte  de  gomme,  cu  irogue. 
Acanticene , cburdcn  qui  forte  le  ma - 
Jìic , male. 

Acuititi*,  dufenecé,  piante. 

Acanto,  brunite  urjine , fotte  l'ourt  , 
aubejfine. 

Acanto,  nom  £un  jeune  gorgon  qui 
fui  c bangi  en  Aubejpine.  Plinio. 
Acanzi,  follai s volontcàret  farmi  lei 
Tura , 

Acanzio,  forte  Pepine  bianche:  eh  ar- 
dori , brrjil. 

9 Acapnone , miei  recueiDi  foni  brùler 
lei  rucbei. 

9 Acaprufb , Pitocco , gueux  qui  feint 
d'avo  ir  Iti  racket 1 dei  Tura. 

Acarne,  acamo,  poijfon  de  mer  qui  a 
lei  ecaiBes  luifuntes  comme  de  Cor. 
Acaro,  mirtbe  fuma ge:  ejpece  de  pe- 
tit ver  ou  mitte , ciron. 

Acaronc,  ejpece  de  mirtbe. 

A calia,  Mimpbe  file  de  Tbetù  & 10- 
cean . 

Acata  , agata  , agatbe , fem. 

Acazia,  pruni er  fnuvage. 

Acavalcioni , ù cbevuucbons . 

Acavallo , alverbe , ù chevai. 

ACC 

ACca,  la  lettre  H. 

Non  valer*  un’  Acca , cela  fe  dit  de 
tonte  ebofe  qui  vttut  peu  ou  rien  parceque 
cene  Lettrt  H.  n'cfl  d'aucun  ufage  dam  la 
lar.gue  Julienne  fi  nonau  milieu  de  quel - 
quei  moti  dont  la  Grammuire  vout  in - 
flruit. 

Acca  Laurenth,  voyez  Louvc  au  Tome  IL 
Accademia , accademie  , finn. 
Accademico,  acade  mi  fi  e , plur.  ncadc- 
micL 

Accadente , arrivante  item  , une  ferfonne 
qui  tombe  du  haut  mal. 

Accadere , avenir , arriver , leboir  , f af- 
fé def.  accadi , fart.  accaduto. 
Accadcvole , qui  feut  arriver. 
Accadimento  , f aceri , hvrncment , coi 
fortuit,  mafc. 

Accattare , pour  arraffare , piglair  con 
forza , bapprr , gripper. 

Accagionamene) , imputation , 
Accagionare,  imputer , accufer,  impo- 
frr , donner  la  caufe. 

Accagliare , cuiUer. 

Accagliato,  cuiUf,  notte. 

Accaja,  ttarfi  ben  in  accnja,  eelafe  dit 
de  ceux  quife  laijfent  gouvamer  far  leuri 
femmn. 

Accappiare , prendre  doni  lei  fleti. 
Accalarc,  caler:  defeendrt. 

Accattare,  écbaujer. 

Acca  Umiliare , culomnier. 

Accalorare,  animer , exri  ter , donner  de 
la  cbaleur. 

Accalorato,  animi , erriti,  fchaujff. 
Accalorare,  donner,  ou  prendre  de  la 
cbaleur.  Pref.  ifeo. 

Accambiare,  ebanger. 

Accambiatorc , ch.mgeur. 

Accampare,  camper. 

Accampanare,  fornire  camme  une  clo- 
che , fatte  en  forme  de  cloche  , pat- 
ire en  fatpn  de  cloche. 
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Accanalarc,  ertufer , canelcr. 

Accanare,  laeber  lei  chimi  aprii  la  hi- 
te  , dccoupUr , devenir  contine  un 
chien. 

Accanata  beftia,  bile  pourfuivie  dei 
ripieni  y furù  :fe. 

Accanato,  arrahiato,  plein  de  furetcr. 
Actanegiarc,  devenir  furieux , ou  en- 

ragé; 

Accanire,  devenir  furieux.  pref.  ifeo. 
Accanito,  furieux. 

* Accannarc,  fe  faottlcr  jufqu'au  go- 
fier , piquer,  aiguiBonner  uvee  une 
canne  ou  rofeau. 

Accancllare , doublet  la  foie,  ebarger 
Iti  bobina. 

Accancllare,  ajfiifonner  avtc  de  la  co- 
ncile. 

AccanelLatnra , cane  Iure , fem. 

Acanto,  un  chnrdonnrret , mafc. 
Accanto,  adverb.  i coté. 

* Accantonarti;  cantonare,  fe  conten- 
der , mette  e l'un  còte , ranger  en  un 
coin. 

Acc lutomere , batteur  de  pavé. 
Accapacciarc  , enlucer , em Parafar. 
Accapettrare , enchevétrer. 

* Accapezzare,  metter  dam  un  pan- 
nitr  , ou  buche , fclon  attorni , rc- 
joindre. 

Accapigliamento , mafc.  prife  aux  ebe- 
veux. 

Accapigliare  , prendre  aux  ebeveux, 
Item , lier  la  cheveux. 

Acenpigliatura , prife  par  lei  cheveux, 
fem. 

Accapitolarc,  m et  tre  la  tranchefle  à un 
livre. 

Accaponare,  chaponner.  Itan  devenir 

M 

Accapone,  gueux  qui  fe  contrefait  da 
plaia  fur  le  corpi. 

Accaparc,  cboijbr , tirar  , prendre , baf  - 
per,  attruper. 

i più  accapati  letterati , lei  fqavans  la 
pivi  fini , la  plus  eboifit.  Boccalini. 
Accaparizzonarc , Accapararc  caparajo- 
ner  un  chevai. 

Accapiarc,  enlucer , prendre  aux  lacqi , 
lier  uvee  un  noeud  coulant. 
Accapiatura , enlacement. 

Accapricciarfi , Raccapricciarti  fe  drejfer 
la  cheveux  de  peur , t'rntltrr. 
Accapucciare , pommer  comme  la  eboux 
htf  lei  laituis. 

Accapucciata  lattuca , laitui  pommée, 
Fem. 

Accapucciato-  cavallo,  cbeval  qui  a la 
tite  courte. 

Accarezzamento , mafc.  carejfe. 
Accarezzare,  carrjfer. 

Acearezzevole , curejjunt , mafc.  fem. 

* Accaricnrc,  courir  une  carrière. 
Accamare , aebarner. 

Accamirc,  achamer.  pref.  ifeo. 

Accarno,  prijfon  qui  a lei  écaiQet  com- 
me de  Por. 

9 Accagionare , accommoder  le  poi  fon 
avec  une  Juujfe  pour  le  munger , car- 
pianner. 

Accartocciare,  mveloper  en  forme  de 
correi . ti-f  tre  doni  un  corti  et  de  papiri 
Accartocciato,  cartoucbf,  terme  «far- 
cbittuure.  A j 


ACC  f 

Accattato , appresti. 

Accafarc,  lo* er,  maricry  frire  une  ai- 
litwce  ou  muriate. 

Aera  iato , topi,  cu  mari 1. 

Accalcare , echiir , acri  ver. 

Accalcare,  Affaire,  ruiner , ce  fi  (tuffi 
Je  cui  Ber  comme  le  hit. 

Accalcare , tomber  de  l' affi  tuie,  ou  vidi- 
lejè.  Affai  li  ir , étre  caduc. 

Accasciarli,  i* arri  ter,  s'appaifcr. 

Accaldato,  cnduc. 

Accaftiare , tomber  à phmb , effe  brifer 
en  tombant. 

Accatabrighc , chercbeur  de  querela , 
mafc. 

Accatatozzl,  accatapnnc,  gueux , men- 
inoti. 

Accatalingua , qui  drmande  le  mot  du 
guet , ou  audience. 

Accampane , mendiant , mafc. 

Accatamcnto,  emprunt , ac  curii , mire- 
tien , reffecf. 

Accatarc,  empnmter,  gueufer , eber* 
eber , mendirr , procurar  , captiver. 

Accatar  parola,  tirar  parole. 

Accattare , trouvar , imi'ttrer  & acque - 
rir  , gueufer , - 

Accatarrare , divenir  catereux. 

Accattarrato  , accattarofo  , enrhuml \ 

mafc. 

Accattare , far  catatta  , entafer  , a- 
monceler. 

Accate,  Acbutes  comfagnon  éPUliffa. 

vetta  Accattata,  babit  anprunté. 

Accattatore,  emprnnteur , mendiant. 

Accattatozzi,  gueux,  mendiant. 

Accattatrice , gueufe,  mendiant  e. 

Accattatimi,  fem.  emprunt,  mafc.  gueufe» 
rie,  fem. 

Accatterà,  mafc.  emprunt. 

Accatto , gain  , proft , emprunt , mafc. 

Accavalciare , lire  à ebevauebon  fur 
quelque  ebofe. 

Accavallare,  pofer,  mettre  à c bevala. 

ebon. 

Accavallato , foprapofto , mit  deffus , 
mis  en  ebevauebon. 

Accavigliare , cbargtr  lei  cbeviBei  de 
foie  ou  fil. 

Accavigtiatore , chargeur  de  cbeviBei. 

Accecamento,  ave uglement , & trono- 
perie. 

Accecare,  aveugler. 

Accecatore  , qui  av rupie. 

Accccatricc  , frmme  qui  avrugle. 

Accedere,  l'upprocber , venir.  Dante. 

Accettare,  prendre,  grippar , donner  du 
mufeatt , fouiUcr  camme  lei  pourceaux , 
iécbirer. 

Accetto,  prife  cf  coup  de  mufeau. 

Acceggia,  poule  team,  felon  aucuns 
becufe , fem. 

Aceelcranza  , bàie , fem. 

Accelerare  , bàter. 

Accelerazione,  fem.  emprefement , mafc. 

Acccncire,  reduire  ai  haillons , tufer. 

Acccncirc,  ravamder. 

Accendente,  alumant. 

Accendere  , alumer. 

Accenderti , devenir  amoureux , ien» 
fiamrr. 

\ccendi mento,  embrafrment. 

^Ucenditore , & acceadurice , qui  alrmu. 

Acccn- 
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Acccnderole , qui  fe  pcut  alumer . 
Acecncr.rc,  re  dui  re  en  cendret. 
Accennami  nto,  demonfìrution , Fcm. 
Accennare,  faire  jìgne , /«tir*  fcmbUnt 
temei  cner. 

Accennato , fuf dii. 

A cecilia,  In  me  dei  gubeffrs. 
Accusatore , Frrmier , inafc. 
Acccnlaturi  generali,  lei  Fcrmiers  ge- 
«rrai-.v. 

* Acccnlc,  ^rwr  acccfe,  enfiamene. 
Acanlione , in/lammation  , embrufe - 

wjorf , afeenfion. 

Acccilfo  , pcttr  acccfo , airone , rfr/Tiimme , 
fub  iti  tue  à hi  la  place  d un  qui  ejlmort. 
Ai  editare  , «OYnfjtrr. 

Accento,  accent. 

Accentuare , accentuer. 

Accerchiare,  tnvironncr , tntourer. 
Accerchiare,  andar'  atturno,  uHer  de 
coti  efi  d'uutrcs  par  la  ruét. 

Accori. Indiare,  rtlter  un  tonneau  , y 
tnrttre  dei  cerctattx. 

Acccrchiclhto , viteuri  de  cerchi. 
Acccrchievole,  qui  fé  pcut  envirouncr. 
Accori  imo , tris ‘rude. 

Accertamento  , ojcuranct  quoti  danne 
de  quelque  ebofe. 

* Acccrtanza , ujèurance. 

Accertare,  ajjcurer , rendre  ceri  ain. 
Atcertazionc , accerto , ajfèurunce,  fcm. 

* Accorare , amonceìer , cntajfer. 

* Acccrvo,  tal  moneta u,  male. 

Acccfo,  part.  mafe.  «raccendere,  en. 

fammi , bruii,  iprit . 

Acidamente  , ardemment. 

Acccfo,  enfi. immi , mafe. 

Acccfo  d'amore,  eprii  d' amour , amou- 
reux. 

fieramente  Acccfo,  iperduiment  amou - 
reux.  Guarirli. 

¥ A eoo  (là  re , pour  rollare , s'urriter,  ccjir. 
Acccttihilc,  acctjjtl'le , mafe.  Fcm. 
Acccflione , accoltamene» , furerai  , 
mafe. 

Acccflione  «li  fibre , aedi  de  fivre , m. 
Acceirivo,  uccejlìf,  mafe. 

Accollo,  uccìt  , upprotbe , entree. 
Accrilòre,  accefeur , mafe. 
Acccflbriamcntc , uvee  uccrjfòirt » 
Acccflbrio,  uceejfoire , male. 

Accetta,  buche  y aijjete , fcm. 
far  la  ragion  con  l'Accetta,  i /«per 
tute  ajatre  grcjjif rem  tilt  ou  à fa  mode, 
Accetti , iwcbf  d’urwir; , fcm. 
Accettabile,  ucctptablt , mafe.  fcm. 
Accettatolo , faujjtire  , ftlun  aucttns  : 
Jtcm  emheiture  de  rat:  gobclet  de 
bateltur  : /or/r  ntefure  : & Sin- 
f rumeni  de  mujìque  : tote  forte  de 

piante  Mummie  le  nombril  de  Ve - 
nut. 

Aceetragionc , pour  acccttazione , ucce - 
ptattvn. . 

Accettare,  a c ce p ter , iprouxer. 

Accettar  donne , à Venife  cefi  aCrr 
/aire  le  comphiuent  à iepoufie , 
recevoir  lei  femmes  qui  le  lui  vieti- 
ntn*  fair  e . 

Adattazione , uccritation,  ucceptiotiy fcm. 
Accettato,  «ti  e Pii. 

Accettato,  hi  fi  d'itti  buche  : pur  iUu - 

jtun  d'accetta,  è accettato , «.  il  a 


«risse:  * 
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ACC 

n coup  de  buche , il  e fi  fot. 
citatore , £9*  accettatrice , 
copte.  . irft(e 

*“  ft  f,kl  ! Acciaio , ,ui  „ le,  jtwcJM,. 

Acccttcvolczza,  hmtur,  faciliti  tac  ! ; fi" pepar*.  pajl  dtf.  ,c. 


cepter. 

Accetto,  ugr cubie , mafe. 

Aecheggia,  htcujje , £9*  potile  iCeau. 

Acchetare,  appatfer,  uidoucir , mettre 
en  rrpoi. 

* Ad  hetazionc  yjilcneey  tranquilliti. 

Acehetevole , qui  s'appaifc  ficilcment. 

Acchiappare,  prcndre , altra  per. 
Accnicdcrc , dnttunder, 

Acchinare , pi  ter  , encliner , ibumiìier. 
Acchinare , vicler , forcer  tuie 
ftmtne. 

Acchinca , baquenit. 

Acciocciato , qui  caquete  commt  une 
potile. 

Acchiudere,  c/ore,  conduce . 

Acci , ci  ha , ily  a. 

Accia,  Sfaccio,  fé  joignans  ù un  fuhflem- 
tif  y lui  donnea t une  fgnificutton  de 
grand  & inauvuù , contine  cappellac- 
cio, cofaccia,  dottoracelo,  &c.  un 
grand  vi  lai  n cbape.iu , une  grande 
vilaine  ebofe , un  vi  lai n Docieur. 

Accia,  du  fih  Jtcm  une  buche. 

Accia,  liccio,  fi  tors. 

Acciabattare,  f tire  grojfterement , fa- 
v et  ter , nntcowier. 

Acciaccai  c , itnfer , icurbouiOer , piler  : 
bro’ter. 

• Acciacco:  degil , ajront.  Itcm,  fu- 
prrfiu. 

Accattare,  accrocher , gripper. 

Acciajo,  Sf  acciaro,  ucier . 

Acciavob , fujìl. 

A coi  ale,  ucier. 

Acciaiare,  miler  uvee  de  P ucier. 

Acciaiato,  qui  ejl  tfacier , /„//  Sacier. 

Acciai  ino,  fu  fi  à cguifer , un  fujìl. 


cinli. 

Accimar  c,  tondre  lei  arieti  cu  fati  fa. 
aet  : landre  lei  drapt:  croi! re  en  han. 
teur:  poujer  une  cime:  fe  treparcr 
à me  cla/e:  l'ajnfltr , t'mner. 

Animatore,  tandem,  mafe. 

Ai-cimatura  , bturre , n.m. 

Accincignare , trmfer  fii  botiti,  ai,  fi 
robe. 

Accincignato , tronfe. 

Accingerli , fe  preparer , s'appreter. 
P"J}<  def.  acci» li. 

Acculo,  fepin  , tf  grain  de  rai/m, fi. 
lon  aticuns. 

Aerino,  gru è,  trampe , tonile  i tirer 
de  l'eatt. 

Accìnofo , plein  s de  crai  ni , ou  pcpini. 

Accinto , crini  : & prepari. 

Acciò,  ufn  que:  ù ceque . 

Accio,  az/.o  tenuinaijoii  qui  dettate  ou- 
gnieutation , cornine  homaccio,  ho- 
inazzo  grand  vi  la  in  bomme  &c. 

Accioccarc,  mettre  dei  fiacca*!  , /„ire 
fiocquer  : chir-tr  la  qtirnmiNe:  l 'en. 
rouer:  faire  en  forme  de  Ingoi:  pren. 

1 Ire  uve  pcigvce  de  elicvi ux. 

Accintile,  afio  que:  a ce  que. 

Accionc,  az/.<mc  e fi  une  terminaifion  au. 
ttmentativt  , camme  hommaccionc, 
homozzonc  gros  burnite , Sfc. 

Acciottolare , frapper  ù coup  de  caiJJoux. 

Accipcnlcro , eftttrgron. 

* Adiri  ondare,  environner. 

* Accirirc , mettre  en  orare  , prrparer. 

* Accilmarc,  frpurery  divifer  : tour - 
tnriitrr  : l'opiniatrer. 

Accitarc,  citer , adjonmer. 


A . ...  v . -*>-  _•  ^ v - Accitizionc,  udiourr.einent y mife. 

Acciaiolo, /<r  de  fujìl.  Item , uve  ebe-f  Acriliche,  vi, ufi  nei , lag., teliti  fcm. 
via,  qui  tient  la  rane.  | Acciuffare,  prende, , gripfer , bmfpef 


• Acciapinarc,  fe  atelier  de  haute:  fi  Acciutiorìi , ‘i.tt.icìir  uu^'ccmh.tf 
rrtirer,  en  manteau  leidmtififncher.  \ .lovc  potea  loccaiioiic  acciuffi 
A cerar,  pour  acciaro,  ucier. 

Acciarc , bacher , menuifer  , couper  pur 


morctuux. 

* Acciare , Afciarpa , charger  lei  bob; nei. 

A feiarpa,  grqtftercmcnt. 

Acciarpare , ravauder  , fave  ter  , faire 
r-  ■ rement. 

Accidentale,  accidentel  mafe.  fcm. 

Accidentalmente,  uccidtniellentent , par 
acctdcnt. 

Addentai it.ì,  accidrnt , mafe. 

Accidcntirio , accidentel,  mafe. 

Accidente:  ucciderti  , mafe. 

Accidia,  partile,  faincurtìfe , fcm. 

Acculino , parejrux , mafe. 

Accidiofo,  parefeux , mafe. 

Accecamento , avcugUmcnt , inafe . 

•Àcci  e care,  uveugler. 

Accieeatorc,  qui  uveugle. 

A c cieca  tri  cc,  qui  uveugle. 

Scriccatura , aveuglement. 

Aciieli'are,  prcndre.  bapper. 

Aceigliare  gli  uccelli  di  rapina , cou- 
it  e lei  paupiiret  dei  oifeaux  de  froie 
pour  lei  upprivoijer . 


potea  roccalionc  acciuffar  nel 
crine,  quandil  pouvoit  prcndre  rocca- 
fon  aux  cheveux. 

Acciuga , anebois  : folon  aucxmiy  forte  de 
fruii  : tjfece  de  baebu. 

* AccivimcntO,  pr  tir Jui te , fn. 

* Accivirc,  pouvoir , cbtenir  : gagner9 
fournir , achrver. 

* Accivirc , donner  de  rargent  a ebange, 
ou  intere/l. 

Accinto  , pour  auventurato , beureux  , 
mafe.  . 

Acclamare,  crier,  acclamer , exclamer. 

Acclamazione,  acclamati on  , fcm. 

Acclinare , pour  inchinare  , pene  ber, 
abaijèr. 

Acci  inazione,  nbaijfement , inclination. 

Acclino , c accline , pour  inchinato , 

fatichi , e nel  in. 

Acc livare , penchar  camme  une  monta- 
gne , i ine  liner, 

* Ad  live,  enclin,  addarmi. 

Acclività,  dijfo  ition  , ini  linai ion. 

A edivo,  pmebant , mafe. 

Atto,  nom  propre  fune  frittine,  nom 
quon  dit  pour  ipouvuuter  lei  prtitt 
enfant.  Accoc. 
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Accoccare,  piacer  la  fie.be  fur  Pare./ aire 
u i fonte,  joutr  quelque  tour  à quelqnun^ 

Accoccarla,  fi tire  une iticbe , /ture  un 
tour. 

Accoccargliene , Itti  en  denner  à perder, 
lui  /atre  entitidre  une  elafe  pour  une 

autre. 

Accecatura , tour  s tronfie , nu  be» 

Accoccolarc , pr  (Atti  ve  de  la  gettine  cu 
det  /ri  aiti/ , (amine  le  lauri er. 

Accoccolarli , s'acirouper  ,/r  buffer. 

Accollare,  attneher,  ou  mettre  urte 
ut  uè. 

ccocn  milza  , afemblie , ajfemblagc. 

* Accodunarc  : ificmbler. 

Accoglienza,  ac c uni , nule. 

Accogliere,  itccueiiiir , rccevoir,  accol- 
to, re<;ii. 

Accoglimento , accudì. 

Accoglitorc , ufiemblcur , reccvtur. 

Accogli  trice , Afemlltuft.  lem. 

Accogliticcio,  ’rantt gente  accogli- 
ticcia, peni  rutn.ijj-f. 

Accojarc,  le  dure  ir , /r  roidir  cornine  le 
cutr , wVW  /■//«  htuniublc , 011  jVw 
cuirajer. 

Accola,  bironJtCe  ile  mer. 

A eco  Lare  , r*0rr. 

Accolita,  accolito,  accolti  e , male. 

* Accoliticciarc,  /c  rumifièr  peur  /aire 
tumulle. 

Accoliticciagcntc,  gens  rcnnajfs. 

Accollanarc  , omer  ou  parer  d'urte 
chitine . 

Accollare,  einbvafer , acco/ler. 

Accollata,  accolla  Jc , ewbraifàde. 

Accollato , accolli»  emhrujc. 

Accolpato , incolpato,  uccufi. 

Accolta,  raccolta,  uil'emblie , recolte. 

Accoltellare,  frup\er  d’«/i  ccutcuu. 

Accoltellarli , jcucr  des  couleaux  , eia, 

marllcr. 

Accoltellata , un  crup  :V ipie,  urte  taillade. 

Accoltellatore,  ducùifie,  giadiateur. 

Accolto  , accubiti  , recti  , referti , 
trotfie. 

Accom  manda  , dipoi,  c'efl  aujft  con- 
Jignation  d'argent  Jar.s  en  tircr  de 
profit , recommundatiov. 

* Accommamlagione  , tutelle  , prote- 
élhn. 

Accommamlare  , v/yrz  Kaccomznan- 
ilare  recomwander.  llcm , feutenir  dii- 
ne  corde  : ut t ai  ber  une  corde  pour  fon» 
tenir. 

Aecom mainila , prr  *ecÌion. 

* Accommandita  , depot , corfignation, 
tenne  de  marii  and , urgent  donne 
pour  trufiquer. 

Accombiatare , frendre  denner  cangi. 

Accomezzarc,  joiiuìre  par  le  milieu. 

Accomiare  , ioindre , unir. 

Accommiatare,  prendre  & domter  con - 
gi- 

Accomignolare , / aire  ou  joìndre  en  for- 
me A1'  f atte  t,u  cornile  de  maìfon. 

Accom  ita  re  , accempaguer , atfeier. 

Accoro mo  abile  , accommodable  , qui 
s'aci  ohi  ode. 

Accommoilamcnto,  accommnUment, 

A cairn  mudare,  accommotier. 

Accomodare,  ae commetter  , marier. 

Accommiato,  uaommodc  , wurii. 

AccomoJcvolmcnte  , com/m.lewtnt. 


ACC 

Accompagnamento,  le  train  , la  fui  te 
il  un  bagli  tur,  uuompagnement.efcorte. 

Accompagnare,  ufiortir , 'apparite:  ac- 
compagncr. 

Accompagnarli  a qualche  imprefa , fe 
juttidre  a quelque  entrcprtfe , uccom- 
pitgner. 

Accompagnatore , qui  accompagno. 

Accompagnatrice,  compagne»  aci  ompagne. 

Accompagnatura , accolli pagri  imeni, mafe. 

Accompalliouarc , avoir  & donner  de 
la  cc  mpqtfìon. 

Accompiaccrc,  piatre , £ tre  cotti  p '.rifatti. 

Accon  pire  , uccowplir.  pref.  accompiico. 

Accomunare,  mettre  en  couwmn. 

Accomunarli,  s'unir. 

IccuiK'CZZil,  onement,  male. 

Acconcia,  Je  joint  uvee  le/  jùbfiantifs. 
kJ  Jte,nttre  uccommndenr  , g.  ac- 
conciabotte , uccommoJeur  de  ton- 
ile.tux  , acconciacorami  , accontino 
dettr  de  cuirs , &c. 

IccoticiupcUe , corroyeur. 

Acconciamente , proprement , en  ben 
ordrt , ctimnodement. 

Acconciamento  , «rpr»/  de  vian.lt/ , 
"geme meni , alftij'oimement. 

Acconciare , uccommoder  : ajfaifonner  : 
omer  : Je  coijfer. 

Acconciar’  una  pelle,  parer  une  prau. 

Acconciar’  il  capo,  Je  coéfer , ajujler. 

Acconciarli,  s'accommodcr  de  Ugement 
Ittniy  fe  mettre  au  fervici  ile  quel- 
quun  , fe  louer , fe  preparer. 

Acconciatamcnte , prop rement. 

Acconciatore  , accommodeur  t ajfaijon - 
neur , coiffeur. 

Acconciatrice  , accommodeufc  , ujjài- 
fonntufe , cotffcufe. 

Acconciatura  ili  capo,  cótfnre , fcm. 

Acconciatura , hubtOage  de  viandes , af- 
Jaifonnement , upprit , agencemer.t. 

Acconcime,  re parution % ugcnccment. 

Acconcio , pmpre  » commode , utile , uc- 
commodi , a diti  Conni. 

Acconcio  per  le  fette , mal  accommodc  , 
maltratti , en  mattvaù  (tot. 

Acconciamo,  tres-propre. 

Acconc,  poijjbn  appelli  ut  guide. 

Acconfaru,  /' ac  commoder. 

Acconigliarc  , retirer  les  rame s don/  la 
galere , Ics  apptiier  aux  arrrjts . 

Aceonfentimento , confentement. 

Acconfenzicute,  confentant. 

Aceonfcntire , con fentir.  pref.  ifeo. 

Aceontamcnto , reucontre. 

A cani  tare,  trouver,  conter , rencontrer , 
i'aboucber. 

Accontentare,  contea  ter. 

Accontcvolc,  uccojlable  tfociable. 

* Acconto , intime  unti. 

Accouvcnire  , convenir , Itre  ccnvrnable. 

Accoppare,  ichiner , compre  le  c*l. 

Accoppiare,  accoupfcr , accompttgner. 

Accoppiatura,  accouplement , mai’c. 

• AccopuLirc,  coupler , tenne  inujìti. 

Accorare , ajj.iger  , dccouragcr. 

A ccoragginc , iiigout , /tuberie  , aff.i- 
Hion. 

Accorato,  affli gi. 

Accoraziooe,  fcm.  aflittion. 

Accorciamento,  an-  urcijcmmt , mafe. 

Accorciatura,  accanii ijjcment , male. 


ACC 

Accorciare,  accourdr. 

Accordamcnte , d'uccord. 

Accordanza,  confentement , accorda  mafe. 

| Accordare , acioriier. 

Accordar  col  lurnajo , a.rcnler  aver  le 
boulanger , i.  tire  bi:n  a fon  nife  , ètre 
pcttrvu.  he m , inottrir,  navoir  phu 
btfein  de  paia. 

Accordatore,  accordate , male. 

Accordati  ice,  accov.leufe , lem. 

Accordellatino , forte  rayc>  & 

cordonine. 

Accordabile,  Accordcvolc , ucccrdtble  , 
coi:  venabie. 

Accordo , accord. 

uc  reitera  fatta  Icrittum  (l'Accordo,  on 
en  pajera  un  alle  de  conformiti. 

Accorgerli:  l'uppercrvoti- 1 pajfc  def 
acuirli,  part.  accorto. 

Accorgimento,  prudcnce , j ugement,  pre • 
votame. 

Accorre,  accogliere,  acurìStr : trpujer, 
palle  def.  accolli , part.  accolto. 

Accorrere:  accourir , pajc  def.  accori* 
part.  accorto. 

! Accor'uomo,  de  tonte  fa  force »ù  faide. 

grillare  Accor’uomo , ir  ter  tant  quote 
petit  au  Jicours. 

Accurrallarc,  rottler , envelopper. 

Accortamente,  aire  prudence. 

Accortamcnto,  accourajcmcnt , mafe. 

Accortarc , ttccourcir. 

Accortellare,  joiicr  det  cout c aux , faire 
à cotips  d'epie. 

Accortezza,  adrefe. 

Accortinarc , em  ourtincr. 

Accortinato , encourtini , 

Accorto  ? prudent. 

Accortolene,  /'ni  cunt  appetiti. 

A eco  mi  ci  are , ficher , mettre  en  colere. 

Acciirrucicvoic  , prompt  ò fe  fai  ber. 

Accomicciofo,  qui  fe  fòche  facilement. 

Accodarli , fe  bauftr  , plitr  la  cutjè 
pour  fe  bai  jer , plier  le  /arret.  ' 

Accortamene,  apprtebe , fem. 

Accollante  , accojìakle  , convenable , 
agrlmble. 

Vino  Accollante , vbt  agreablc. 

Accoftaro,  forte  de  monitore  ancienne. 

Accollare , acctjier  , tipproeber. 

A ccofte volc , uccnjluble. 

Accollatura,  approche , connexion,  fem, 

* Accodare,  fe  baijer , plier  le  jarrct  ou 
la  cuijjè. 

Accodiatnmcntc,  rii  fe  baijànt. 

Accolto,  acanto,  a lato , attprh. 

Accoltumanza , aulitine  1 & accoùtto* 

mance. 

Accolbimarc,  accoùtumer. 

Accodumarli,  /'accoùtumer. 

Accolhnnatnmente , par  coùtumet  far 
acci  tifi  mance. 

Accodumato,  qui  e fi  don/  la  ccùtume9 
que  l'ou  a de  couteme  Je  fntre  : un 
h 'ryic  d*  berme/  merin  i » civil. 

Accolliimcvolc , qui  fe  peut  mettre  en 
cout  urne. 

Accottonare,  cotenne  r du  drap. 

A cc  ottonato,  cotenne'. 

A eco  vare,  iruver , fe  tapir. 

* Accovacdolare,  gì  ter , fe  dit  froprt* 
meni  Jet  autmaux. 

* Accovonar  , fe  retirer , fe  mettre  à 

couvert.  A eco- 
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Accordarli , fe  bai [f ir  , s'accroupir. 
Accovonare , mettre  tn  j ave  Un. 
Accozzamento , rincontri , beurt , amax, 
ajjemblement. 

Accozzare,  a(fèinbler,  a wafer , bewrter. 
Accozzare  le  carte,  /aire  da  fatti  aux 
cortes. 

Ac  co  7 za  tura,  heui-t , urna;. 

Accralit.ire , donnei  du  credit. 
Accreditato,  accrditi , qui  a do  credit. 
Ac  crelccnza , accroijèment. 

Accrcfccrc , attgfiimfrr,  pò/?  de/,  ac- 
crebbi. pur*.  accrefduto. 

Accrefcimcnto , accroijjèment  , mafe. 

ime  mmlafioo  . Fcm. 

Accrefcitricc,  qui  attamente. 

Accrefciuto , ««giura*/. 

Accrcfpare,  frifcr%  pitffer , rroJrr  crc- 
pn  , o*  crcp/. 

Acereti  are,  encriter , mrtfrr  «nr  trftf. 
Accrivcllare , cribier , ba.hotter  , ta- 
cher. 

Accrotiare,  /uin  iiwr  croùte. 

Accubiare  , couplet , acccupler. 

Acctiilirc , termi ner , expedier  , jfidr , 
diltgenier.  prtf.  iJ'co. 

Accuire , aiguifer.  prrf.  ifeo. 

Accullatarc , dormir  la  bucule. 
Acaunulanza , accumulation , fem. 
Accumulare , accumuler. 

AccumfUazionc , accumulation  , fcm. 
Accumulatore  , amajeur , mafe. 
Accumulatile , amajfeufc  , fcm. 
Accuorare,  fàcber. 

* Accuorataginc,  fàcberie  , inquiilude , 
fem. 

* Accupatorc , occupai eur , mafe. 
Accurarc,  foigner , avoir  foin , fairetli - 

lignee. 

Accuratamente,  over  foia  Sfi  diiigence , 
exaélement. 

Accuratezza,  diiigence , fem. 

Accurato , foigneux.  dilìgent. 

Ac  cu  nuore , qui  donne  du  foin , acrr- 
tijfement. 

Accurbarc,  courber. 

Accula , accufation  , fem. 

Accufamento , accufation. 

Accudire , accufer. 

Accufativo,  accufatif , mafe. 

Accusatore , accufateur , mafe. 
AccuOitrice,  uccufatric* , fem. 
Accufevole  , qui  /r  peut  accufer. 
Accufozione,  accufation , 

A CE 

A Cedone , ./órfr  de  miei  buileux , fi/ 
txceBent . 

Acerata,  wrw. 

Acerbamente , tari  de  faifon , aro»*  Ai 
faifon:  upremtni. 

Aderbare,  utgrtr  % devenir  fur. 
Accrbetto  , un  peu  aigre. 

Acerbezza  , aigreur , èprtte , verdette , 

fcm. 

Accrbirc,  dffrir/r  Apre  , oo  offre, 
prr/  ileo. 

Acerbità,  apriti. 

Acerbo , apre , «igrr , vrrd , eroe/ , Età 
acerba,  age  trndre.  Guarini. 

4 Acerco,  # acirca,  auteur^  environ. 
Acero,  /rotar,  urtar,  mafe. 


ACE  ACH 

Accrno,  Acerne  ville  du  KcYaume  de 

Naples. 

Acerrimo , tres-àpre , trrs-acre.  * 

A ccrtcllo,  uccello,  crrjJtrcUc , oifeau. 

Acervo , fai , monccau , male. 

Acervo,  «prr,  adj. 

Acctic,  Jleuve  dr;  /ode/. 

Ace  Ilo , uoble  brodetti-  qui  fi  la  robe  de 
Fall ai. 

Accfta , medeciu  ignoranti  qui  angine  n- 
toit  au  lieu  de  diminuir  les  tua/adies. 

A Celino , ejfiece  de  borax  nature l dont  on 
ufe  tn  medecine. 

Acetico , notti  d'ttn  marinier  qui  jwroit 
contee  la  fune. 

* Acetico , on  appelli  de  ce  noni  ceux  qui 
r ente  tt  etti  toùjours  le  un  affair  e s au 
lendemain. 

Acetabolo,  nombril  de  lrenus , piante. 

Acetabolo,  poids  de  ig.  dragmes , Don- 
zelli. 

Acctarc , aigrir . 1 

Acetarie , tante  forte  de  falades , ou  ber - 
bes  à f aire  de  la  folade. 

Acctario,  acctajo , vimigrier , maf. 

Acctire,  aigrir.  pref.  acetifco. 

Aceto , vinaigre , 

guaritati  il' Aceto  ili  vin  dolce,  i.  gur- 
de  toy  de  la  colere  d'une  perfone  de 
douce  kwneur. 

Acetofa,  ofeiUe , fem. 

AcctofcUa  oj etile  % fcm. 

Acctofità,  aigreur , fcm. 

Acetofo,  a,  aigre  t mafe.  cJ 1 fcm. 

ACH 

A che , pourquoi. 

Achedorio , notti  d'uà  fieuve  de  f In- 
cedo ine. 

A che  prò,  à quoi  bon.  Tallo. 

Acheleo,  Acbeloùs  fituvt  ile  Grece. 

Achco , Acheus  fieuve  qui  fe  jette  dans 
le  Font  Euxin . 

Achemenc  , achemcnidc , herbe  de  cou- 
leur  d'ambre , laquelle  jettie  uu  mi- 
lieu  d'une  armie  ipouvunte  les  fal- 
dati. 

Achcminede,  herbe  qui  epouvante  les 
folJats. 

Acheronte,  fieuve  iTenfer. 

Acherulia  , murais  £5*  lue  £où  fori  le 
fieuve  Acberont. 

Achetare,  appaifer , adoveir. 

Achete,  forte  de 1 fautereSe  qui  ebante 
fori  haut. 

* Acheto  , tranquille. 

Achia , multi , forte  de  poìjfon , mafe. 

Achiamata,  bue'et  cris  de  populace. 

Achilca,  piante  1 debili , mille  feuiUes. 

Achilcc,  1 maga  de  luiteurs  nudi. 

Achille , AdnOe  nom  propri. 

Achillea , isle  du  poni  Euxin.  AibiBee. 

Adunare  , baijfer , encliner , pencher . 

Achino  , pencbi , mis  bas , abaijji , rn- 
ciini. 

Achiradc , forte  d'herbe , acirade , fem. 
A C I 

A Cciajo  , adir , mafe. 

■**-  Acialarc , gamir  ou  mller  «fac/’rr, 

Acaliuo , fer  à fufil , un  fufiL 


ACI  ACO' 

Acilia,  »afien,  farmi  la  populace  de 
Rome,  qui  venoit  d*s  TrcYens. 

Acicula,  c rapa  ut , cu  titubi  e de  mery  ni. 

Acidalcprc , forte  de  poirts. 

Acidaro,  forte  de  ebapeau  lurge  de  bord 
Ijtf  pcintUy 

Aciilirc , de  venir  aigre ; 

Àcido,  aigre % òpre  au  goAt. 

Ade , le  front  d'une  armie.  Tìem , le 
trenebant , la  potute , le  fil  d'une 
armie. 

Aulisca,  une  fievre  cauftt  far  corru- 
ftion  d'ir.tmeurs. 

Acilino,  tieni  1 futi  fieuve  de  Siri  le. 

A alone , giorni , ou  forte  de  fevt. 

Acino,  pepiti  de  raijin.  Item , une  her- 
be anime  le  ha  fìtte. 

Arinolo , plein  de  pepins. 

Acipenfcro,  ejlwgion , mafe. 

Acivattarc,  fave  ter , uccomutoder  mal 
une  ibofe. 

ACO 

A Co,  ou  ago,  *iguiOey  fcm. 

* Aco  ila  pomo,  o da  pomelo, 
ipinele  : mot  JLotrbard. 

* AcoLailo  , qucrelleux  : frodi gue , f en- 
fici. 

Acolito , Acoliti.  Item , oh  fi  ini , mafe. 

A Colo,  parole  u/itie de  Dante,  pour  con 
riverenza  , avre  rejpcil. 

Acomparare , comparir. 

Acomparazionc,  comparaifon , fcm. 

Acompiaccnza,  complaifance. 

Acompiarimcnto , complaifance. 

Àcompimcnto , accompl/jfement , mafe. 

Acompitarc , lire  dijlmciement , epeler. 

Acon  , ville  Je  Fenicie. 

Aconio , gusux  qui  porte  une  intage 
pfTj.lor  à fon  col. 

Acontio , jeuue  bomtne  de  Pitie  de  Cta 
ou  Ceo , qui  itunt  affi  à De  Ics  au 
facrifict  de  Dione , devint  anwureux 
de  Cidippe  noblc  DemoifeOe , dans 
le  frin  de  laquelle  il  jetta  une  pati- 
rne cù  itoient  icrits  ces  versi 
Per  i millerii  di  Diana 
Giuro  tcco  viver  d’efier  tua  fpo- 
fa.  Ovide. 

Aconiare,  canfeunrr,  en  terme' de  blafon. 

Aconito,  patte  ìouvtne , aconit. 

Acontia,  imprgffion  de  fieu  en  rair. 
C'ejl  aujjt  une  forte  de  ferpent  veri 
qui  va  fori  vite. 

Acopa , une  pietre  precieufe.  Et  wt  em- 
piatre ou  medicatnent  pour  dilajjèr . 

Acopo,  idem:  Itemi  une  forte  dì herbe . 

Acor  , ville  de  Barbarie. 

Acoriavolo,  peloton%  itui  à mettre  des 
ipingles  & aiguiOes. 

Acorarc , pour  accalorare,  fàcber. 

Aaiorataggine,  fkcbtriii  tnfiejfe  , af- 
JUéiiou  1 fcm. 

A corna , forte  de  ebarbon. 

Acoro , galange  , glayeul  jauni  , col- 
mus  arotnsstic. 

ACQ 

A Cqua , Sfi  aqua , eau , fcm. 

Acqua  ili  latte,  petit laitt lait c/asr. 

Acqua  ardente , eau  ardente , eau  de  vie. 

Acqua 
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ACQ. 

Acqua  da  partire  » eau  de  d/part. 

Acqua  viva , eau  vive , euu  courante. 
Acqua  lànta , en u brutte. 

Acqua  cotta,  tifarne. 

Acqua  nanfa,  euu  de  najje,  eau  de  fen- 
teur. 

Acqua-mele,  hidromel. 

Acqua-vite , em  de  vie. 

Acqua  piovana , eau  de  flu'ie. 

Acqua  minuta , petite  pluie. 

Acqua  coriiva , eau  courtatte. 

Acqua  cheta , eau  dormente. 

Acqua  forte,  euu  forte. 

Acquacela,  mauvuife  eau. 
l’Acqua,  che  corre , non  porta  veleno,  L e. 
qui  fe  fòche  è bon  march/,  s'appaife 
aijiment. 

▼cnir  l’Acqua  alla  bocca,  aveir  grand 
appetii. 

laTriar’  andar  i’ Acqua  alla  china , o all’ 
ingiù,  luijfer  uiier  lei  ajaires  comme 
tUn  vont , ne  pat  fe  foucier. 

£TOÌTo  comme  l'Acqua  de’  macaroni , 
nout  difont , lauri  commi  tate  buche , 
grojjier , iourduut. 

fa r’  Acqua,  faire  aiguade  , terme  de 
marine. 

far’  Acquatila  occhi,  i.  e.  faire  unechofe 
qui  ne  feri  de  rien,  ne  conclure , ne 
finir  forni. 

viv crebbe  in  fù  l’Acqua , i.  e.  ilgugneroit 
fa  vie  par  tout , il  e fi  ndroit. 
far’  Acqua  da  lavar’  occhi , i.  e.  fleurer  : 
euu  poter  les  yeux. 

Acaua , c non  temprila , i.  e.  point  S excis. 

ìtem , bien  du  hruit , peu  Sejjet. 
far1  Acqua,  fe  dit  Sun  vaijfeau  oùleau 
entre  par  itjfous. 

far*  Acqua , en  jargon , fe  fàcher. 
perfuadcr  l’Acqua  al  pefee , prefenter  à 
un  bomme  ce  quii  demandi. 

Cotto  Acqua  fame,  e lotto  neve  pane, 
i.e.  la  pluie  r end  la  terre  fierile , & la 
neigt  la  reni  fertile. 

Acqua  ma  riira , forte  de  liscive. 
le  tre  Acque  perdute,  i.  e.  peine  periué , 
temi  perda. 

Acquagliarc,  caiOer , coagultr. 
Acquaglieli , caiB l. 

Acquaia , rovine  d'eau. 

Acquajo,  gouttiére. 
vento  Acquajo , vent  pluvieux. 
folco  Acquajo , JiUon  poter  faire  icouler 
leau. 

Acquajuole , les  eaux  : maladie  de  ebe- 

vul. 

Acquajuolo , porteur  S eau.  Item , plein 
d'eau,  uqueux,  & qui  croit  dans 
reau. 

Acquamanile,  mot  corrompa  de  rEf- 
pagnol , tate  uiguiére. 

Acqua-pendente , nom  d'une  ville  de 
J’ofcane. 

Acqua  vi  va,  ville  di  Italie  dans  la  Mar- 
che d' Ancone. 

Acquare , tremper  uvee  de  f eau. 
Acquarella , coultur  d'eau  des  Peinires, 1 
détrempe , luveure  Senlumineur. 
Acquarello,  dépenfe , t /in  mèli  di  eau. 
Acquarino , dicati , qui  efi  ni  fous  le 
l erfeau. 

Acquario,  V erfeau. 

vino  nato  fott'  Acquario , r.  e.  plein  d'eau. 

Tome  I. 


ACQ.  ACR 

Acquaruolo , porteur  d'eau. 

Acquardcnte , eau  de  vie. 

Acquaitrino,  lieu  oit  l'eau  croupit , mo- 
rate. 

Acquattile , forte  de  poijfon  d'eau  douce. 
Acquatico , aquatìque. 

Acquatile , aquatique. 

Acquato , trempé  Scasi. 

Acquatojo , un  auget. 

Acquarino  , furgeon  i l'eau  , vent  de 
piate. 

Acquattarli,  fe  cacher. 

Acquattarc , empiti - de  bourbe , embour . 

ber  , faire  un  gàcbù  d'eau. 

Acquazzo , bourbter , eau  bourbcufe , 
rovine  d'eau , grande  pluie , gàcbts. 
Acquazzone  , grande  pluie,  rovine. 
Acquazzofo,  gaebeux. 

Acquedotto , aqueiuc , con, luti  Seau. 
canal. 

Acqueo,  Seau , de  couleur  ou  nature 
d'eau. 

Acquerella,  couleur  en  dètrempe  : eau 
qui  fori  des  bubes. 

Acquerella,  de  l'abondanct : vin  mele 
d'eau. 

Acquerello , petit  vin  mi  II  d'eau. 
Acquetare,  appaifer. 

Acquetta,  vin  mèle  Sun  tiers  Seau,  fcf 
un  e eau  bujfe  : petite  eau,  forte  de 

poifon  lent. 

Acquicella,  pluie  mentii,  bronce. 

Acqui , Ville , Etichi  dans  le  Monl- 
ftrraì. 

Acquidoccio,  canal foùterrain , aqueiuc. 
Acquidofo,  bumtde , aqueux. 
Acquidoso,  aqueiuc , canaL 
Acquietamento , acqui efeement. 
Acquicfccrc,  Acconfenrirc,  acqui  Jcer. 
Acquietare , appaifer. 

Acquifoglio,  tour,  arbrijjèau. 

Acquila , pour  aquila , aigle. 

Acquilcgio,  ancolie , herbe,  piante. 
Acquilino , aquilin. 

Acquilotto , uiglon , petit  aigle. 
Acquilìzione  , acqui fittati. 

Acquieto,  acqui s , ucquifition . 

Acqui ilamente,  acquijition. 

Acquiilanza,  acquijition. 

Acqui  (lare , ucquerir. 

Acqui  datore,  ucquereur. 

Acqui  tlatrice , qui  acquieti. 

Acquiftevole , qui  fe  peut  acquerir . 
Acquillo,  acquit , acquijition. 

Acquitrino , marais , lieu  marécugeux 
ou  f eau  croupit. 

Acquittanza,  acquit. 

Acquone  , grande  eau.  Item , poijfon 
appetti  aiguitte. 

Acquofità , aquoftU , burnititi. 
Acquofo , plein  Seau. 

ACR 


C An  Giovanni  d’Acre  , faint  Jean 
^ S Acre  , ville  de  Turquie. 

Acre , ou  Acro , aera  , atre , apre. 
Acreilitarc , dunner  du  credit. 

Acremente , aigrement , nprement . 

A odiare,  mette  e une  créte. 

Acrezza , acrimonie , aigreur , àpreté. 
Acrilogia,  dsf court  rude. 


ACR 

Acrilogo  , qui  difcourt  rudement. 

Acrimonia , acrimonie. 

Acrimonio , aigretnoine. 

Acrimoniofo , plein  S acrimonie. 

Acrilia  , leggerezza , peu  d'ejprit , peu  de 
jugement. 

Aerici , aigreur , òpre  ti  .acrimonie. 

Acro  , aigre , Apre , òcre.  Item , pre- 
montai re. 

Aoo,  c^Acri,  riviere  de  Calabre. 

# Acrocordonc , Caglio,  Potto,  m. 
verme , cori  aux  piede. 

Acrocori  no , forte  Sctgnon , ou  bube. 

Acrouico,  le  point  du  commencement 
de  la  nuit. 

Acroniilo,  le  commencement  de  la  nuit. 

Acrorc,  aigreur,  àpreti. 

Aootcriq,  acrotuire , terme  Sarchi • 
teilure.  Scamozzì. 

Aoumc,  agrume,  toutes  fortes  de  ebo- 
fes  aigres. 


A C U 


A Cuglia , f.  Aco , ago,  m.  aiguitte. 
Item , aigle. 

Acuino,  forte  de  poijfon , aiguitte. 
Acuire , prtf.  ifeo.  fatre  potuta , rendrt 


Acuità , nccutczza , aigu , piquant , qui 
fe  Hit  de  fauje  ou  d'odeur. 

Amicare  , atgutllonner , & rendre  aigu. 

Aculeo,  aiguitton. 

Acume,  le  trunchant , lefil:  f ulti  liti 
Sejprit. 

Acume  dell’  occhio  mortale , la  fuci- 
liti de  f cjprit  'bum ain.  Boccaccio. 

Acuminare , aiguifer , rendre  peintu 
ou  aigu. 

A cu  rato,  efatto,  foigneux. 

Acuratamcnte  , foigneufement  , exattc- 
ment. 

Acutangolo , m.  angle  aigu. 

Acutarc,  aiguifer . 

Acutezza  , point  e , fubtiliti. 

Acutezza  di  Spirito,  fubtiliti  Sejprit* 

Acuto,  aigu , pointu. 

fetore  Acuto,  mauvuife  odrur. 

dolore  Acuto,  doultur fenjìble. 

Acuitila,  herba,  acutette. 


AD,  ADA 


AD  pour  a,  prépofition  dudatif,  tu 
Ad  uno  ad  uno , un  à la  foie. 

Ada,  Adda,  rivière  S Italie  qui  fe  j ette 
dans  le  Pò. 

Adacquarle  , qui  fe  peut  arrofer. 

Adacquamento , urrofement , melange 
d'eau . 

Adacquarc,inaffìare,  arrofer  :milrr  Seau. 

vino  Adacquato  , battezzato , nout  ti- 
foni, vin  batifi. 

Adaduncfciio , forte  de  Pierre  precieufe. 

Adagiare , accommoder , facilitar , ren- 
dre facile. 

Adagio  , Agio , commodo  , commoditi. 
Item.  Adagio,  proverbi. 

Adagio  , douce  ment , ccmmodiment  : tout 
beau • 

Adamante,  piene  Suimcutt:  un  dia - 
mant  , ifj  une  forte  Sktrbe  qui  feri 
aux  rnebantemens. 

B Ada* 
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io  ADA  ADD 

Adamantino , dur  comm  e le  diamant. 
Adami,  forte  de  canard,  Adam. 

Adam  , forte  de  fot  fon.  Ariana. 

A da/ 1 da , forte  de  divifion  en  Arithme - 
tique , doni  le t JUarchands  ufent. 
Ailarcc , Schiuma,  fcm.  a dar  ce , leume 
qui  {'attaché  aux  rofeaux. 

•Adire,  lire  accori  ou  circomJfceB , 
frévoir. 

Ariarea  , forte  de  rofeau  : un  animai  qui 
ant  en  reati. 

Ad  arte,  exprh. 

Adoperare , rendre  afre. 

•Adattare,  molefier , fùcbert  provo- 
quer,  dijhiter , dehuttre. 

A ria  (l  lamento , dlpit , eterne. 

Adattiate , uvoir  de  Penvie , fàcler , 
molejler. 

A dado , dlpit , ettvi. 

Ailattamcntc,  £?  addattatamento , prò - 

pffwiort.  — 

Allattamento,  mafe.  apprepricment. 
AiLirt.irc,  adapter,  approprier. 

Adatto , prof  re. 

Adazionc,  lem.  appropri  ation. 

* Adbcrfazionc,  arroufement , affcrjìon. 

ADD 

ADria  , forte  de  racine  : Ttem  , Aria, 
riviere  if  Italie.  V Alla. 

Aridare,  forte  de  chevreau  en  Afrique. 
Addaziare,  faciliter , rendre  ai  fi. 

Addazio , doucrment , à Paife. 
Aildanajato , qui  a de  Purgeni , pe ch- 
iù e ux. 

Addarti,  l'apprrcevoir , mot  vulgaire. 
Addato,  circonjbtél , udori  né. 

Addattarc,  udapter. 

Aridcbolire,  afiotblir.  prrfent , addebo- 
lifco. 

Addecimare,  decimare,  impofer  let  di- 
enti. Jtem , lever  la  dime  : diminuer 
la  dime  de  quelqu*  chofe. 

• Addogliare,  daigner:  ésf  rendre  dirne. 

* Aridemmo , pour  avvedemmo , temi 
du  ver  he  au  vedere,  noue  noia  apper- 
eumes.  noi  ri  avedemmo. 

Addcmpi mento , adempimento,  mafe. 
accorri  plijfement. 

Addempire  , adempire  , accomplir  , frr- 
fent , adempifeo. 

Ariricnn,  royaume  d'Afriqu e darti  le 
Zanquebar.  Item  , le  nom  i rune  vi  He 
de  la  Car amante. 

Allentamento,  male.  condenfation , 
Addentare , conàenfer. 

Addentare  , prrndre  auv  denti  : donner 
de  la  dent.  Aletafb.  tenir  ferri , mor-  ; 
dre.  tener  fermo. 

Addentellare  , denteler  , Itancormer , 
mcttre  dei  pierrri  Sattente. 

• Parole  Addentellate , piccanti,  moti  pi. 

qui.ni.  parola  morda. net. 

Addentellati,  pierre  d’u’tente. 

• Addolcare,  Svegliare,  tveitttr. 

* Addogarli,  Svegliarti,  fevtiSer. 
Ariricftratarc , m.  Stallerò , eftafier  qui 
tieni  l'itritr. 

Ari  le  tirare , tenie  ritrite,  fuivre  le 
fvir.ee  a el  evai.  Jtem , injìruire , drrf 
frr , aecont  timer. 

Aditi , adì , le  jertr , p.  c.  Arii  94.  le 
34-  jour. 


ADD 


per  T Addietro , par  l*  paffe,  autrefov , 
auparavant. 

• Addiacciare,  a ghiacciare,  giacer. 

• Aridinunria,  fcm.  demande. 

• Addimandagionc,  f’  dimanda  , demande. 

Additnandarc,  demunier , appetler,nommer. 

A ridi  medicare , do  me  Iti  care , appriveifer. 

• Addire,  dire  bien:  it re  convcnahle. 
pref.  addico,  addici,  addice. 

Adii.-rizzamcnto,  a drejr. 

Addirizzare,  montrer  le  chemin. 

Aditi  rizzare  , injìruire , enfeifner. 

Addirizzare,  drejfer,  ndrejjer , redrtfftr. 

• Addifcere,  apptendre. 

Additare,  montrer , demontrer , mon- 
trrr  au  doigt. 

Additione,  addizione , fem.  addition. 

Addobbamento , omement , ajuflement. 

Addobbare,  uccommoder , orner , bah  ilice. 

Addobbo , uj ufi  imeni , omement. 

Addocchiarc,  jetter  dei  utttades. 

Addogare,  bordare,  barde r , me ttre  unt 
bordure , li  rhnmarer  en  quiMc. 

Addogato , bordato,  bordi 

Addogliare , fu.  ber  , carter  de  ladouleur . 

Addolcare,  par  addolcire,  rudoiuir, 
rendre  dotti  Uet  ou  imitnrjHe. 

Addolciare  . addolcire , rendre  doux. 
tri  /*.  addolcisco. 

Addolorare,  cuufrr  de  la  dovleur. 

Adilol  «rc\olc , dolorulo  , qui  caufe  de 
la  dou/rur. 

A ridomanda,  domanda,  demande,  quef- 
ticm. 

Adriomandamcnto  , interrogazione , fup- 
plica,  r equi  te,  demande. 

Addoutanilagione  , fcm.  r equi  te  .demande. 

Addomanriante , demandeur  , requerant. 

Addomamlarc , demander . 

Àddomandatorc , fupplicante  drmandeur , 
fuppliant. 

Addomandatrice  , fcm.  demanderete , 
fuppliante. 

Adiiomefticare , apprivoifer. 

Addomeftichevoic , qui  fe  peut  appri- 

veifer. 

Addentarli , iadomer. 

Addoppiare,  doubler , plier. 

Addormentare,  endermir. 

Adilormentatore,  endrrmant , qui  endort. 

Addormcntazione , f.  fommeil. 

• Addromirc,  pour  Ad Jormcntarfi , t'en- 
dormir. 

Addottale , endoffer  : mettre  furfoi  : met- 
tre  defili  : jetter  la fa  ut  e fur  quelqu  un. 

Addotto,  defluì , fur  fri. 

ctter*  Adolfo  ad  uno,  fe  mettre  aprii 
quelqu  un  , lire  à ebarge. 

aver  danari  Addotto,  avoir  de  Pargent 
furfoi. 

metterle  mani  Addoflo,  prtndre,  battre. 

andar'  Addoflo  ad  uno , fe  jetter  fur 
quelqu  un. 

calcò  Addoflo  ari  un  uomo,  il  tomba 
fur  un  h ornine, 

A ri  dottare,  adoptn. 

Addotto , induri , porti. 

Addottorarli,  pajer  Uetfeur. 

Addottoramento , Doltorut . 

Addottorato , palle  Doli  tur. 

Addottrinante,  Macltro,  Inftruttore,  ». 
Prtcepteur,  Docieur. 

Addottrinare , endoelriner , tifcigner. 


ADD  ADE 

Ariilottrinevole , qui  fe  peut  injlruirì9 

docile. 

Addovinare,  indovinare,  drviner. 
Aririozzinare  , mettre  par  dcuzainei. 
Adrinppato , orni  d' botiti  de  foie  : cono 
veri  de  foie. 

Aildrizzarc,  drejfer. 

Ailduarc,  mettre  deux  à rimar;  doubler . 
Adriucerc , Addurre,  apporter , tappar  ter, 
aUeguer. 

Aririufle  per  ragione,  il  apporta  pour 

r ai  Con. 

Adducitorc , m.  qui  apporle , <711/  a Segue. 
Adducitricc  , F.  qui  apporle  , qui  aUegue. 
recarli  Addugia,  fe  n ettreà  i ombre. 
Addii  giare , ohfcurcir  , por  ter  ctubcage, 
mur  e . f 'aire  ombre. 

Addugliatole,  m.  qui  porte  ombre. 
Adduggiofo,  obfcur,  pie iu  d'ombre. 

A ditti  rare,  durcìr. 

Addurre,  afificrter,  rup fiori rr,  aOenur. 

Puf.  Adduco.,  Puf  drf.  Addllfli. 
Addi. no , Addotto,  mdu:t.  porte,  ulirgue. 

ADE 

A Dea , roYaume  if  Afrique  en  Zan • 

* ' q tubar , Arica. 

Aricguanza , ajulicment , Igalement. 
Adeguare,  uguagliare,  igaler. 
Adeguazione , computation  Igale , Iga* 

lizution , mu/lrment. 

AriclHdc,  forte  de  dute.  Adclfide. 

Addio,  forte  de  poijfon  en  Italie.  A * 
dette. 

A demi , forte  de  amar  di  , Adonti. 

• Ademmo,  pour  avvedemmo , nota  nom 
apperqumet 

Adempiere,  pour  adempire,  accomplifp 
Adempimento,  accomplijfement. 

aebever.  pref.  ileo. 

Adempire,  accomplir.  pref.  ileo. 
Adempitele , accomplijfeur. 

Aden , rotuumt  S Ajit  en  P Arabie  bea* 
reufe  ; f (Jctan , Aden. 

Adcna , forte  de  poijfon  qui  fe  prend 
doni  le  Fó  en  Italie. 

A dentare , prtndre  uux  denti. 
Adcntccarc,  / aire  dei  denti  à urte  lame . 
AdentcUare,  étancormer , Inijèr  un» 

pierre  d'attente. 

Adentcllato,  pierre  S attente,  dente  le. 
Adentrarc,  entrare,  eutrer  dedant. 
Adentro,  en  dedant. 

Adeguatamente,  Igalement , ju/lement. 
Adequato,  lgal,jufie,  proporti  unni. 
Adequato  al  fuo  merito,  proporti  ormi 
à fon  mrrite. 

fe  folle  Adequato  lo  fpirito  alle  bel- 
lezze, Ji  ette  avoit  autant  i'ejjrit 
que  de  beautl. 

Adequazione,  m.  Igalitl. 

Aderbare , mcttre  à l’berbe. 

Aderente,  adberent. 

Aderenza,  F.  adberence,  dipendane  e. 
Adergere,  drejfer,  llever.  pajjl  def. 

aderii,  purt.  aderto. 

Aderire,  pref.  ifeo.  adberer. 

Aderì  are , pour  intirizzare,  adrejfer. 
Addi-amento,  m.  attrebemmt. 

Adclcare , amorcer  , attecher. 

Addcar'  un  canone , amorcer  un  canon. 
Adel catare,  m.  atttcheur , attirant. 

Ade* 
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Alcfcttrice  , f.  attiranti. 

AilcfcJtura,  f.  alt.hrmmt. 

Ade flb  , mainttnant , d crtte  btmrt. 
Adefs'  Addio , tnt  à et tlt  beare  , tetti 


maintenant. 

Adeftare,  dettare,  (Vegliare, 
Adcl trare,  irtruire,  drrjfer. 
Addirò  , iftruito,  dreji. 


év  filler . 


ADI  ADM 


A Diacente,  Aggiaccate,  « ijactnt , pro- 

**  che , conltgu.  ‘ 

Adiacere,  Aggiacerc,  tire  proche , lire 
conti  gu. 

Adianto,  Adiate,  capilaire , herbe. 

• Ailicc , Adige , fituve  de  ce  nom  en  Italie. 

• A ili  do , udjugl , terme  latin. 

Adietro , derrife  , «frfr , *n  arrilre. 
per  l'adietro,  ne’  tempi  adictro,  au  temi 

auparavant. 


Adjettivo,  aggiuntivo,  aditili f. 

Adige,  Adite, Jicuxtf  timi  le  tf/ronoù. 

• A diguazzare , mouiBer , /"aire  Knw 
cb're. 

• tdiligionc,  morijuerie. 

Adilungo,  Mf rjf.immmt , /»*/  trarrli rr 
Aduna  , r*i  bus . au  fornii. 

Adimaino,  certain  animai  dts  Inin  d* 

/d  grand- ur  X un  ine  t qui  a dei  come  . 
& pirte  de  la  hine. 

Adi  inare , venir  i.*  r ,-/*  en  / «e,  <*/•  :Jf-t ■. 
Adi.-nertiearc , arr”  u,* 

Adi.n;v  I»,  /ai  jc  pi  ut  aba.fer  cu 


av  i 'r. 

Ad.  il  i , en  hai  , au  bar, 

• Addivenire,  trouv r. 

Adinaatjae,  /érte  «Ir  vi»  mixtionnl. 
A-Ùj,  addio,  udirw. 

Adipe.  /rof^rr.  grai/Jf. 

Alligna , adipina , ime  apoflume  pieine 

tir  bri  né. 

Adirire,  adirarli,/*  fàcher. 
Adiratamente,  en  colere , ave c colere. 
Adirato , fochi. 

Adircvolc,  colerico,  qui  excite  la  colere. 
Adiritto  , direct  ement , en  drotte  Urne. 
Adiro. iliimo,  aJiratiflimo,  fort  en  colere. 
Adirol'o,  colite , coierie. 

Adirizzarc,  airefer. 

Adirizzo,  adirizzamento , adrefe. 

A dirupare,  precipiter , tomber  en  mine. 
Ad.uiuiura,  outre  mefurt. 

Adii  petto,  malgré. 

Adii  petto  vortro,  malgrlvout. 

Adibire , in  >ntrer  au  doigt. 

Adirato,  additato,  moniti  au  doigt , 
Adito,  entrée , approebe , aedi,  t foie, 
a venni. 

• Ailitto,  ajjeclionnl , enclin%  od  anni. 
Avvenimento,  cvenimaito , e'vcncment. 
Adivenire,  avenir . 

Adjjttarc,  Aggiuttare,  ajujler. 

Adi  zzare,  agucer,  provoquer. 
♦AdjUV.ire,  aidrr. 

•Adjuvaute,  ailant. 

• A rimettere , aiwettre. 

Adminicolo,  fupporto,  terme  marchatuL, 

fupport . ai  de. 

Adminillrare , amminiftmc,aimi»ii//rrr 
A duui nitratore,  amminiltratere,  udmìiuf- 

tratiur. 

Adrainiitraztonc , acuninirtrozuae  , ud 
mniji  ratio*. 


Admirante , gueux  qui  r aconte  de  faux 

mi ruclet. 

Admiftìone,  fem.  adm\ffton. 

* Admirtiare,  mi  ter , mixtionner . 
Admittionc , f.  mixtion. 

Adobbamento,  m.  ujuilement,  ometti ent. 
Adobbarc,  omer , ajujler , accommoier. 
Adobbo,  omement , ujuilement. 
Adocchiare,  regarder , jrtter  dei  miUudtt. 
Adogare,  freggiare,  boMcr  Ut  armoirits. 
Adogi,  freggi,  m.  botdures  tarmoiriei. 
Adigo,  ajtmblle  de  feudatairti  & 
va  faux:  un  prefent  qui  Iti  fujets 
font  d leur  Scigneur. 

, ADO 


A Dotcfccre , ttre  demt  fa  jeunejfe. 

^ Adolcfccntc,  adolefnt. 
Adolefcenza,  f.  aiolr fernet. 

* Adolomato,  qui  a un  point , oh  ven - 
tofitl . tum  flpaule. 

A dolorare,  caufer  de  la  douleur. 

Inauri  la,  domanda,  demani». 
Uiombramcnte , m.  ombrage. 

\ domi)  razione,  f.  ombragement , dlgui- 

Ad'nnbrare  , ombra?,  r une  peinture  « ftre 
ombr-igeux , dégutfer  un  df court  : fieu- 
ter . exprimer, metti  e à l' ombre  .couvrtr. 
.A donare,  attenete , abbatte t renver - 
/ r,  pouc  atterrare. 

* Adonarli,  /ejaiber,  lìndigner , x'a- 

donuer. 


\ donato , en.-lin , adorni/,  fochi. 

Adone,  potjòn  qui  fai t un  cri , qui  a 
de  la  votx , & dort  fur  la  terre  \ Aio - 
nit  dont  Vcnus  étoit  amour  e afe. 

Adoncttare,  rendre  honnite. 

A don  io  , fitnr  dì  Adoni s. 

Adontare,  ftire  ujj'ront , fair  e honte. 

Adoperamento,  impiego  etnploi. 

Adoperare , impiegare,  emploier , fe  fer- 
vi r. 

Adoperati vo,  pronte  à Itre  emploil. 

Adoporevole,  quifepetd  emploier. 

Adoppiare,  doublet. 

Adoppiare,  donner  de  remlormieì  mi- 
ler  de  rsppium. 

in  guifa  Àdopra,  eDefait  en  forte  t Gua- 
rinL 

Adoprare , metlre  en  nuvre  , fervir  , 
emploier , fair  è ^ 

Adoprarli , f emploier  peur  quelqu'tin. 

Adopramento,  m.  empiei. 

Adoprativo,  qui  fe  peut  emploier. 

Adoprevole,  qui  fe  peut  emploier. 

Ad  ora,  i rheure , à cette  beute. 

Ad  ora , ad  ora , or’ora,  tout  à l'bture. 

A duramente , pour  adorazione  , adora- 
no*. 

Adorando,  adorabile,  ndorable%  digr.e 
de  rejptél  & Humour. 

Adorare , adorer. 

Adoratore,  rn.  adoiateur. 

Adoratricc  , f.  adorutrice  , qui  odore. 

Adorazione , f.  adorati ^n. 

* A dor bigine,  aveuglcment. 

* Ailorbarc,  uveugler. 

Adorbo,  camme  un  aveugle , ave ug le- 
mmi. 

* Àdorcare,  herfer. 

Adorna,  fcjiiwt  dei  graini  en  generai. 


4 Adoreo , mafe.  f romeni. 

A durevole,  adonide. 

Adorezza,  fcm.  ombre , ombrale. 
Adorczzarc,  faire  ombre.  Et  fatte  vent* 
ou  fraìcbeur  de  vent. 

Adormcntarc,  endormir. 

Adortnirc , endormir. 

Adornamento , m.  omement. 

Ador nature , m.  orneur , qui  onte. 
Adorna  tura,  f.  omement. 

Adornanza,  f.  omement. 

Adorno,  pour  adornalo,  W,  fare, 
beau. 

Adorare,  fpa ventare,  donnette  Vhorreur% 
en  avotr.  prtf.  aJorn'fco. 

Adottare,  endoifrt  aiefer , fe  deebarm 
ger  Jur  quelqu'un. 

Adotto , defili , fur  fai. 

Adottamento,  m.  adoption. 

Adottare , adopter. 

A «lottatore  , m.  ailoptnrr,  crini  qui  adatte. 
Adottizione,  f.  pour  adozione , aloptiau. 
\ dotti  vo,  adoptif. 

A dottorare,  fajrr  Doileur. 

(dottrinare,  inltnàre , enfeigner. 

* Adovrare,  adoperare,  metlre  en  ce»- 
vre , f:  fervir  , j' emploier. 

Adozione,  f.  adoption. 

ADR 


A Drartc , Aiealte  , Eoi  dei  Arri  ve  t. 

**  Aitraltia , fide  ile  la  necejjitl  cSf  de  Ju- 
fitrr,  Ncmcfis. 

Adria,  pour  Marc  Adriatico,  mer  Airi»* 
tique.  Tallo.  Livito.  9.  1 1.  q6. 

Adria,  ville  du  domaine  de  Vtnife . 

Adriano,  Airien  ,nom  d'bomme. 

Adrìszare,  udrefer. 

Adro  , pone  atro , unir , obfcur , mmt 
p'Ctique.  Ercole  Udine  , nella 
Pliche. 

A D U 

A Duare  , mettre  deux  à deuu. 

x ••  * Advcdertt,  faptrctvoir. 

* Ad  venti  ciò,  nouveau  vena. 

* Advcnto  , Ad  vent. 

Advcrbixlmente , advcrbtaUmen». 

Ad  vernili,  adverbt. 

Advcrtario,  m.  adverfaire. 

* Adverhtù , traveriia  fem.  uJvcrJxtl, 
infortune  , af.iction. 

Aduggcrc , engloutir  uvee  grani  opp  iit, 
11  valer  uvee  avi  dite  , defeeber , ou  con • 
fommer  de  chaleur , obfurcir. 

* Aduggiarc,  porter  ombrage , nutre, 
fàcber , felon  aucuns  , corromi  r*f, 
gàter  de  fon  ombre. 

* Àduggiolo,  obfcur , ombragJt  humide. 

Adi  itin.irc,  pour  auvicinarc,  avoijwer. 

Advilire,  pour  auvilirc , aviur. 

Adv  mcerc,  tntr.rtiUer . 

Aùvii'.tO,  entortillé. 

Adula,  Munte  di  S.  Gotanlo,  Adula, 
autrement  S.  G alari  montagne. 

Adulare , f.atier. 

Adulazione,  f . fattorie. 

A dulatore , m.  fattene. 

A dittatorio  , de  fatteli  e. 
dulatt  icc , f.  jutuuje. 

Adulteramente,  en  maniere  dì  aduli  tre. 

Il  a AduU 
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Adulterami,  f.  corruftion  , falfifcation. 
Adulterare,  adulterrr. 

Adulterazione , f.  adultere. 

Adulterino,  mafe.  tàtari» 

Adulterio  , Cudultere , le  gechi  d'adultere. 
Adultero,  un  adultere. 

Adulto,  cri:  lievi  en  Age. 

Adiramento,  sotto»,  ajemblét • 
Adunanza,  f.  off evitile. 

Adunare,  ejjènibler . 

Adunata,  AlTcmblca,  fem.  affemllle. 
Aduna  zio  ne,  F.  ajjemblement. 

Aduncare,  tour  Àdoncarc,  crocber. 
Adunco,  pour  Adunco,  crocbu. 
nafo  Adonco,  ne*  aquilin. 

Allumine,  Adonquc,  dunque,  ione. 

* Advocarc  , piai  de  r , advocafcr. 
Advocato,  pour  avvocato  , Avocai. 
Adunghiare,  Adugnare,  prendre  avec 

des  cnglesy  oh  grìjes. 

Adulare  , accoùtumn. 

Ad  ufo  , pour  Affucfatto , accostumi. 
Adulare,  briiler , bàler , feeber. 
Aduttibilc , propre  d brùler , ftc. 
Aduftiunc,  fem.  brùlure. 

Aduftivo,  qui  brùle. 

Adulto , /re,  brulé. 
fabro  Adulto,  Vulcain. 

A E 

A Elio  , forte  de  faucon. 

Aerare,  atrer , mettre  à rair. 
Aere,  pour  aria,  air  : air  Jr  vifuge. 

* Acre  , forte  de  boi i à fatte  det  rumes, 
Aereo,  di  air , aèré. 

AcroiiLe , forte  de  pietre  de  coultar  bleui. 
Aerone  , beton. 

Aerofo,  aeri  t plein  di  air  : qui  a bori 
•ir , ou  bonne  mine. 

Acromante , qui  augure  par  fair, 
Acromanzia,  augure  par  fair , atro- 
manti  e. 

Aefcare,  pour  adefeare  , aUecber , ap- 
pàter  , attirer. 

Aefcato  » pour  adefcato,/>rfr  de  filct  avec 
Fefcbe  ou  appit , attachl  proebe  d'un 
euijeau:  c'eji  aujfi la  fuqon  de  le  tendre. 
A etite  , four  duborux:  pfi  pietre  SAigle. 

AFF 

A Fi,  Itoufement  confi  de  la  pefan • 
teur  de  fair*  «trans , fneberie. 
gli  fanno  Aia  i becca  fichi , In  perdei x 
lui  puent  , cela  fe  dit  d'un  bomme  qui 
efl  trop  ù fon  alfe. 

Anca , eburdon  fauvage  qui  croit  dam 
Ut  blcds. 

Afato , qui  ne  peut  rueurir  à caufe  de  la 
cbaJeur,  ou  pour  avoir  Iti  grill. 
Affollile  , afa b le. 

Affobilirc  , devenir  nfiable , pref.  ifeo. 

A ffofc  il  iti , bum  tur  affabile. 

Affàbilmente,  af'ublement. 

Atti» condito,  utfai ri. 

Affach  unirli,  devenir  ftquin,  fe  fair  e 
crochet  e ur. 

Affacciare , parlando  di  pietra , o legno, 
appiani  r. 

Affile  ciarli  alla  fincftra , fe  mettre  ù la 
fe>:tfre. 

Aflacciatamente , pour  Sfacciatamente, 


AFF 

impudemment. 

Affacciato , pour  sfacciato  , impudenti 

r fronti. 

Affidare,  ebarmer. 

Affidato  , charmi. 

Affìi  panare,  fai  fonder. 

Affiliare , rabattre  du  i terriere  , qui  fe 
dit  proprement  d'un  ebevat,  en  terme 
de  manlge. 

Affaldare , plijfer , froncer . 

Affol  da  tu  re , piu , francarti. 

• A fi  aliare,  falfifier. 

Affamare,  afauer . 

Adamitico,  gramiemeret  afaml. 

Affhmatuzzo , afaml:  de  peti  de  mine. 

cofa  Affimatuzza , ebofe  afa  mie  , mal 
gamie  de  mali  Ire. 

Affamigliari,  gueux  qui  feignent  <P avoir 
pluficurs  enfant . 

Anangare,  crotter  , empiii  de  fange. 

Affannare,  fàcker , ennuier , affiiger, 
tourmevtcr. 

Affanno  , fneberie. 

Affilinolo , fàcheux. 

Affardellare,  empaqueter , accommo- 
der  en  fardeau. 

Affare,  mafe.  ufi, ire. 

di  baffo  Affare , de  bufi  condition. 

per  fu  iu  di  mal  Affare  , une  perfonne  de 
mauvaù  gouvernement. 

uomo  d'alto  affare,  bomme  de  corfe- 
quence. 

Afrarfi , s'occommoder , l tre  propre.  Mac- 
chiavelli 

Affamanti , pour  Furfantiglielo:  qui  fe 
difent  penilent. 

Affannati,  gueux  qui  chercbent  de  la 
farine  pour  fière  des  boflies. 

Affannare  , enfuriner. 

Affinicelo , petite  affaire . 

Atfifanarc , fui/ under. 

Affhf’ciare , bander , emmaiBotter , em- 
paqurter. 

Affale  inamento , affafeinazione  , forcel- 
lerie. 

Affàfcinarc,  enforceler. 

Affo!  ciliare,  pour  burlare , fagotter. 

Affiifcinatore,  enforceleur. 

Affàfcinatricc  , ebarmerefe , enforce- 
leufe. 

Affàftcllarc,  eml>otteler , embuBer. 

Aft'aftidire , pref.  ifeo.  fùcher. 

Afiatare , enebanter  , rrndre  invulnerate. 

Affittato,  enchuntl,  invulnerable  par 
encbonlement. 

Affatica , a fatica , avec  peine  ptf  travasi, 
d grand  peine. 

Affaticamento,  travati , peine  que  fon 
prcnd  en  faifant  tute  ebofe. 

Affaticante , qui  trovatile , qui  peine. 

Affaticarli , prendre  peine  , mettre  peine , 
fe  peiner. 

Al  folk  lic  vole,  qui  trovai Be , qui  peine. 

lahorteux. 

Affatto,  tout-ù-fait. 

Affittocchiarc,  enforceler. 

Affattucchiare  , enforceler. 

Affattucchierà,  flrega, forcilre , fem. 

Affottiicchicria , ftregaria  , force  tiene. 

Affotturamento,  fi .rcetierie. 

Affatturare,  eqforctler. 

Affiitturatore  , ffregonc , enforceleur  , 

Jorcier. 


AFF 

A flati  aratrice , ftrega,  charmerrf? , for- 
cìere. 

Aifozzonamento  , fa;*m  , ornement. 

* Affazzonare,  fa^onner. 

Affi' . m bornie  fri,  par  mafoi. 

Allibrare,  prendre  U fitvre. 

Affili  rato,  fievreux. 

* Attillare , fe  fer  : garantir  : mettre  n 
dlpot. 

Afflile,  en  bonne  fot. 

Afferente,  affermi. 

Affcrmagionc , Affi rmazione,«^rmo//OTi, 
la  con /irmi,  li  oh  pur  le  fetta , ou  cachet. 

Affermare,  Affirmarc,  afiurer  , afermer. 

Afferinatatnente  , Affirinatamcntc  , uvee 

a (firmati ut. 

Affermativamente  , Affirmativamcnte, 

avec  afiirmation. 

Affermativo,  Affìrmativo,  affinanti f. 

Affermazione  , AfKnnaziouc  , afirma - 
tion. 

Afferrante , qui  preni  pf  tient  ferri. 

Affcrrarocnto , prife. 

Affen-are,  prendre  pf  tener  ferri. 

* Afferrare  ’1  porto,  prendre  part. 

Afferratojo,  la  prife  de  qurlque  infine* 

ment , engin  pour  prendre  pf  t'uttucber. 

Affettare  , af  eli er , defìrer  : pf  f aire  uf- 
f relation  ou  afetterie.  ltem , couper 
en  tranebes. 

Affettatamente , avec  grand  defir , avec 
grande  afeli ation. 

* Affcttatojo,  plein  fafrllation. 

Affettatuzzo  , un  petit  afilli 

Affettazione , afiliation  , afetterie. 

j A flette  vole , qui  fe  peut  ufeller. 

Affcttionare,  Affezionare,  ufelliontter. 

Affcttionato , Affezionato , afilli  orme. 

Affettione  , Affezione , af  eclion. 

Affettivo  , que  ron  afille. 

Affètto,  ttjrlHon , pufton, . 

Affetto  di  milza,  douleur , maladie  de  rate. 

! Affettilo  fornente , afellueufement. 

Affcttuofiflimamente,  tris-af  elluefement. 

Affcttuofo  , afellueux  , a efireux , con- 
voiteux. 

Affa , forte  de  poijfon.  ’ 

Afflasi  mato , pour  infiammato  , enfiam - 
mi , allumi. 

Affiatare , rejfirer , haltnar , finir er. 

Affiato,  tributurre , qui paye Timplt. 

Affi  biaglio , boucle. 

Affidamento,  attaché , bontonnemeni* 

Affibiare , beutenner  , tacer  , agra  fer, 
boucler. 

Affibiarfi  alto  la  giornea , i.  e.  f tre  ano-  " 
gunt , kaut ain , le  porter  haut. 

Affidarla  ad  uno,  fair  e une  niebe  à 
quelquun. 

Aftibiatojo  , Botoniera , boutormilre  , 
ou  fentt  que  f on  luce. 

Affibiatura , * botoniera,  fem.  boulomte- 
ment , rang  de  teutoni. 

Afficcarc , Jìcber. 

Affidanza , confier , fer  pfi  garantir . 

Afficbolirc,  Affievolire,  pref.  ifeo  .e  for- 
nir. 

affido,  atiil  en  Urne  indirtele  ou  bàtard. 

AffieUre  , pref.  ileo,  rendrt , ou  devenir 
amer  comme  le  fiel. 

Affienire,  pref.  ifeo.  fe  foner , fefecber. 

Affievolczza,  af  biblifcment , foiHejfè, 

Affievolii  e,  ufoib.tr , pref,  afficvolilcn. 

Affi*- 
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AFF 


AFF 


Affiggere»  pad*.  Jef.  Affidi,  particip.  Affocaticelo , Affuocaticelo,  p/w*  drjfam- 


Atti  db»  ficker  , ou  affli  ber. 

Affiggere,  pour  fermare,  arrlter. 
Affigurare,  figurer. 

Affilare,  affller,  donner  le  fil:  filer , ou 
affer  file  à file  comme  les  follati. 
Affilato  nalo  , nez  bien  proportionné , 
& droit  comme  tote  tigne. 

Affilato , rangé  rn  filtt , fori  mai  gre. 
Affilatura,  afflleure , le  fil  qu'on  donne 
à une  lume.  Itent , un  e ce  inture. 

Affi  Iettare,  tendre  les  fleti . 

Affilo  , file  à file , a filo. 

Affinare,  affintr. 

Affi  natore,' mafe.  afflneur . 

Atti  nato  jo , afflnoir. 

Affine,  a fin. 

Affinché,  afin  que. 

Affine , purent , a Si/. 

Affinità , a ffluite , parente. 

Affinire , pref.  ifeo.  finir , /aire  tate  fin. 
Affiocamcnte , file-mèle , confufement. 
Affiorare , Raffreddarli  , t'enrouer , de- 
venir enroué. 

Affiorare , tomber  en  fioccont  : ipaijfir, 
de  venir  dru  ou  /paù  : fe  mtttre  pile- 
mite  : éclater  de  rirt  : s’affloiblir , 
devenir  languijfant. 

Affioccato,  enroué. 

Affirmare , ajiirer  , afflrmer. 
Affirmazione , afflrmation. 

Affidare , regarder  fixement , arrèter. 
Affidare,  fixer:  affleber. 


me , rempli  d'infijmmation  ou  de  feu. 
Affo  dello,  ajjbcdile , piante . 

Adbdillo , afibodile , piante. 
Affoggagine,  & Affogamento,  etouffle- 
ment. 

Affogare , étouffler  : fe  noitr. 

Affogare  una  fanciulla  , nous  difon i, 
couper  la  gorge  ù une  fiSe,la  mal  maritr. 
uova  Affogate,  c'eji  camme  noi  trufs 
pocbrz. 

Atteggiare,  fammer  àia  mode. 

Affidare , baleter  : fouffler , efflenfer. 
l’ A Ridar  del  cado,  per  l’anfar  del  petto, 
bulettementy  difflculté  de  rtfiirer. 
Affiliarli , fe  prejèr , fe  bàter . 

Affiliare , deve*  ir fou. 

Affollare , ifrt’fwxr fou,  fe  mtttre  enfurie. 
Affollamento,  m.  folte ffurtt,  pretfe. 
Adottata , folla,  fcm.  preje,  Joule  , fu- 
rie , bredouiScmcnt. 

Affondamento,  tnfonctmmì. 

Affondare,  e nfoncer  % jetter  uu  fionda 
ereuftr , uSer  à fond , echoutr. 
AffiunLizione,  enfvncement. 

Attondcre , fonder. 

Affondo,  à foìid^  a:i  fond. 

• Afforticare,  troufer. 

Affortificare,  fortifier. 

Afforza , a Forza  , par  force . 
Affogamento, rrn/orcfmmf,  renfort. 
Afforzare , renforcer , fortifier. 

Affofcarc,  ohfcurcir. 

Affidamento,  reiranchement. 

Affidare , fojfoier , fortifier  de  foff/s. 


Affido,  fix/ , afin  he  : affi  che , placart. 

Affittaggione , louage.  T 

Affittavolo , qui  tient  à louage  : fermier.  ' Affidato , tnv ironnt  de  fof/s. 

Affittare,  toner  , baiUer  prenire  à Affro , affra , forte  de  poifflon. 

louage.  j Affracadare , fracafer. 

Affittaruolo , qui  tient  à louage  , fermier.  ' Affradcllarlì , frate  Hard  , fatte  amiti / 
Affittatorc , mafe.  qui  kaitle  ou  prend  à de  frtre. 

louage.  - | Affragnere,  Affrangcrc,  rompre , cajftr. 

Affittatrice , fem.  qui  donne  & frend  ù Affralire , pref.  ifeo.  devenir  frilc  oufra- 
loitage.  | tilt  , afioiblir. 

Affittavole,  Affittevole,  qui fepeut  louer.  ’ Affiancare,  afflruncbir  rendre  frane , 

Affittazione,  louage.  | donner  du  courage. 

Affitto,  rentr , louage , loier  de  muifon.  Affrancazione,  a]} 'runcbi[fement. 
cavai  d* Affitto,  cbeval  tir  louage.  Affrangcrc,  frangere,  pref.  frango,  paff. 

Affittitale , fermier , qui  tient  à ferme  dcf.  franti,  part.  franto , rompre  /fi 


/fi  à louage. 

Affittuario  , qui  fe  bai  Ile  h ferme. 

* Affiubbarc,  pour  affibbiare,  tacer , 
boutonner , attaeber , bouc/er. 


afioiblir. 

Affranto,  rompa , conca Je. 

A frappare,  couper , taiUer  en  morctaux: 
ufer , dijfiptr , jafer , cajoltr. 


Affabile , qui  fe  petti  fouffler , qui  fe  Affrappatorc , catoleur , bableur. 


Peut  em  por  ter  du  vent. 

Amare  , fouffler  , /ventre . 

Affiato,  fouffli , eventi. 

Affiato , un  Jouffle , un  vent , une  infili- 
ration . 

Affligcrc,  affli grr , fajfi  def.  affidi 
purt.  afflitto. 

Affiittione,  Afflizione,  affliHiou. 

Afflittivo,  plein  d' affluii tn. 

Affi. -d  ia re , fe  làcber , t' afioiblir.  Ifab.  ' AffVcttolofo,  qui  a grand  bàie. 

Cortefe.  . | Affrettatrice,  fem.  bàtive . 

Afflo  feiare,  làcber  t ralentirt  deftrrtr.  Affretta  ture,  mafie . bàtif. 


Affiato , Eremita  pitoccante  gueux 
vitu  rn  moine. 

Affratellanza , umitii , aOiance  de  freret 
fraternìti . 

Affratellarli , fai  re  aOiance  de  frtre. 
Affreddare,  refroidir , /aire  froid. 
Affienare , brider , retenir , rtfrener. 
Affiefco  , en  frati , terme  de  peintre. 
Afficzzolare , bàter. 


ifab.  Cortcfc. 

Affluente , afflami  , abondunt. 

Affluenza,  uffluence. 

* Afflucrc,  & 

Affluire,  abonder , pref.  ifeo. 

Affocare , Affuocare,  enfiummer , rougir 
au  feu. 

Aff  iato,  Affuocato,  enfiatomi r rougi  de 

/«•  | 


Affrettare,  hater. 

Afficttamcnto , hàte. 

Afficttofo , frettolofo , bien  prejfif. 

Affrica,  Afnqut , partir  du  monde. 
Affrico , vento  garbino , lebechio  , le 
vend  Stai- One /t. 

Affriconio , forte  Je  raifin. 

AffritcUarc , fruajfer. 


AFF  AFR 

¥ AfTritto  , pour  afflitto , affligé. 

Affretti  dace , pietre  qui  erunt  une  fois 
fchau  jee , retient  fept  joun  fa  cbalcur. 
Affrontagione , & 

Affiontaracnto , attaque  , ajjembletnent. 
Affrontare  , ajronter , attaquer , mettre 
tète  à /ere,  a Jembler. 

Affrontare  *1  (àngue  cob  tefta , a feto* 
hler  » leux  perfori  net  qui  font  necejfaires 
pour  fuire  une  affluire. 

Affrontare,  metterli  a fronte,  attaquer 
de  front. 

Affrontare  le  falangi  nemiche,  ufflronter 
retatemi. 

Affrontare,  ingannare,  afflron  ter,  troni  per. 
Affrontare , confrontare  , confronter. 
Affrontar’  un  Foglio  coli'  altro , confron- 
ter une  feuiOe  ù fautre. 

Affrontare  b ftampa  collo  fcritto,  con- 
fronter P imprcjjion  au  manuferit , lo 
copie  à l' originai. 

Affro n ratamente,  uvee  affli- ont , avec 
confrontatici i. 

uomo  affrontato  mezzo  perduto.  Prov. 
Affrontata,  Subitane  rencontre ufflront , 
attaque, . 

Affrontatore , mafe.  afflronteur. 
Affrontatricc , f.  trompeufe , ufflront etffle  , 
qui  attaque. 

Affronto,  a fronte,  fact  à face. 

Affronto,  afflront , attaque. 
ricever’  un  cattivo  Affronto , recevoir  un 
fanglant  afflront. 

Affniflarc , fouitter , tffler  cf  mettre  t» 
piteet. 

Affruft  o , pi /ce  à pi/ce , par  morctaux. 
Affrimarc,  enf timer. 

Affumata,  fum/e , m fum/e , un  ha* 
rang  foret.  Arengo  fccco. 

Affùmato,  fumtuxy  enfumL 
Affumicare,  enfumer. 

Affumìrata  , f.  fufflumigation  , encenfe- 
ment , parfum. 

Affiimofo,  enfumé. 

Affuocare,  rougir  au  feu. 

Affuriarc,  infuriarli,  entrerm  furie. 
Affidare , faire  comme  un  fufeau. 
Affufclarc,  tendre  un  cbajfis  ou  m/tier , 
faire  en  forme  de  fufeau. 

Attufobre , fatte  en  forme  de  fufeau. 
Affufobtc  gambe,  jambtt  de  fufrauxy 
men uà. 

Affùftarc,  afflùter , monter  une  pi/ce 
farti  Serie. 

Afia  , forte  de  poi  fon. 

Afiaccacollo , precipitrmment. 

Afflare,  ranger  en  files , & donner  le 
fil,  affli er. 

Anttare , louer, prender  baiBer  à louage. 

Afitto  , louage. 

Affare,  fouffler , évmter. 

Affiggere , pade  dcf.  Afflifli , pari. 
Afflitto  , affliger. 

Adizione,  affliciion. 

ARuente,  abondant. 

Aflucnza,  affluance. 

A fori  lino,  apborifme. 

Afrefla,  Apret/ , goùt  Apre. 

Afro , òpre  : Afncain. 

Afro  ti  de , furnom  de  Venni  , tir/  da 
mot  g ree  aphros,  qui  Jìgmfic  Lume. 


B ì 


Aga, 
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A Gl,  montagne  <f où  r Eufrate  prend 
fa  fottrce . 

Agahbamento , tromperie , & mocquerir. 
A gabbare , peur  gabbare  , tromper  , 

mocquer. 

A gabbo  , tnépris. 

A gocciare , agacer  Ut  drnts. 

Agada , Vitti  df  EortugaL 
Agii»,  Ville  de  Ltnguedoc  m' 

frane  e. 

Agaglmo , tene  forte  de  me*  noie  tn  Italie . 
A gal  are,  per  andar’  a gala , unger  Jur 
t'rau. 

Agalma  , intape.  Item , caraiten  mif- 
ttrirux. 

Agalmaria,  lieu  oìr  Fon  tient  Ut  tmaget. 
Agalmone,  tanfate  mijlerieux. 
Agalmonico,  mtfirrievx. 

A gaio  eco , àloet , & nnrcapbtr  , piante. 
Agamo,  gorgon  qui  rt'eft  pointmarié.  , 

• Aganciarc  , rcndre  pointu. 

• A gancio,  peintu. 

onda  Aganippa,  tau  de  la  f ontaine  du 
fama  fé , Carporari. 

Agnnfppe , font  aine  ftcrle  eux  ASufet. 
Aganippidc,  Ut  Mufet. 

Agapi , pierre  jaune  qui  guerit  la  tnor- 
fure  dei  frrpent. 

A gara,  a gara,  àlenvi. 

Agara  l’un  dell’  altro,  à Vtnvt  r%tn  de 
r nutre. 

Agarico  , orarie , dropue . 

Agallili , hrte  dent  on  fait  la  gomme 
armoniaque. 

• A galene , un  qui  gouveme  un  animai 
apprivoifé. 

Agata,  arsite,  pietre  preci eufe. 

Arata,  Arate,  n«mdrfemm*. 

Agata,  Jgde9  Ville  de  Languedoc  en 

fumee. 

Agata,  aiguiOIe  de  flou  de  foie. 

Agato,  ai  fui  He , foijfm. 

• Agatone,  accori  .Jubtil,  fin , ruft. 

• Agavirnarc , éteirdre , empoigr.tr. 

A ga voce  are  , t'mfier  commi  une  up o flu- 
tti r . fe  fair  e une  tumrur. 
egli  è in  Agazza , ».  e.  it  eli  en  colere. 
Aguzzare,  courroucer , piquer , agaccr. 
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A Gelare,  gelee. 

Agcnna,  Agcn,  Vite  de  Frana, 
Jum  U Quiennt.  Agennc.» 

Agente,  agent % agijfant. 

• A gonza,  tieni . marmi. 

Agcrato,  forte  de  ferule , berte. 

Agctto  tic  Ile  foglie , /«*»  di,  fiutile, 
Scamozzi. 

Agevolare,  renirt  facile  9 faciater. 
Agevole,  facile. 

Agevolmente  , factiement. 
Agevolamento,  ce  qui  rend  facile. 
Agevolezza,  faciliti. 

AG  G 


A Ggabbarc , moquer. 

A /^gabbatore,  trompeur , moqneur. 
Aggabiui,  moquette. 

♦ Aggottare , grippare , gripper , bapper. 


AGG 

At^Jrfiire , AfpirlKs^are  , imntr  it 

la  fagon  à une  ebofe. 

Aggarbato , pour  garbato  , gentil , ga- 
lant. 

Aggarbatura , fagon , grace. 

* Aggiornato , fait  de  ptéces  & mcr- 

ceuux. 

A ggav  ignare , empoigner , fe  faìfir. 

A ggavig  natomi  ad  una  tavola  , m'ttant 

Jatfi  i'i-ne  plancbe. 

• Aggcclùmento  , turni  liuti  on , a bai  fe- 
rri mt  de  courage. 

0 Aggccchirli,  auviliHì,  s'ubaire  , perdrt 
courage , /’  turni  iter. 

• Aggeggia , potile  Seau. 

* Aggcgnare , / aire  en  forme  de  machine. 
Aggelare,  geler. 

Aggentilire,  rendre gentil  9 prefent , ifeo. 
Aggelato,  la  piante  du  cotto n. 
♦Aggettare,  rendre  ab)  eli , rejetter. 
Aggettivo,  adiriti/. 

0 Aggetto,  abietto,  abjett. 

Agghcronato , fait  de  piicet  de  rr.or- 
CtuUX. 

Agghiacciare,  giacer. 

Agghiaccio,  pare  de  brebù  : cloi  fune 
paitlJ ode  , ou  ret . 

Agghiadare,  & 

Agghiadire,  pref  ifc©.  t'mgourdir  de 
froid  : fentir  un  froid  extrfme. 
Agghiadato,  aggiri  adito,  tran  fi  de  fruii 
Aggia , licntee  poetique , pour  abbia , qu'it 
alt.  GuarinL 

Aggiaccare,  urtner  de  j acque  ou  cotte 
de  mai  He. 

Aggiaccarli , ptrdre  cteur , l'abuttrr. 

Agg tacente,  aitacene. 

Aggiaccere,  étre  coucbé  procbe9  ètrr 
prò,  he. 

Aggiacciate,  ghetr  , ff-Or,  afurrr. 
Aliacelo,  li  manche  du  IiWi  , «rurali. 
Abilitale,  ingiallire , frrf.  ifeo.  de- 
l enir  jaune,  jaunir. 

Aggelare,  geter. 

Aggio,  licenct  poeti  que,  pour  ho,  fai. 
Aggio,  tifi,  utcyde , litanie,  con,- 

modi  té. 

Aggio,  agio  di  banca,  terme  matcLand, 
Agio  de  hunque. 

quanto  volete  per  l’aggio?  combini 
dfinandéi-rouf  de  ebunge  f 
Ci  va  un  grullo  per  doppia  d’aggio,  ilfaut 
un  groi  pur  pillole  de  ebange. 
Aggiogare,  mettrefous  le  joug. 

A gin  ungere , ajoùter. 

Aggiunta,  addition , t'efl  aujjì  ce  que 
l'on  donne  par  dejfui  queique  mar- 
ebundife. 

Aggiuntare,  giontarc,  tromper. 
Aggiootatorc , mafe.  trompeur. 
Aggiuntatricc , fem.  tromprufe. 
Aggiunzione , few.  udjonclion. 

Aggiunto  « mafe.  adjoint , uttribut. 
Aggiornamento,  mafe.  adjcumrmcnt. 
Aggiornare,  ndioumer:  fe  /aire  jour  : 
cemiÉncncer  ù ìtrejour. 

Iti  leviamo,  che  fi  aggiorna,  fui  Uvoni 
nous , il  fe  fait  jour. 

Aggiornare , chiamar’  in  giuftizia , ajevr- 
ner  , et  ter  m tufi  ice. 
aver  potere  di  far’  aggiornare  raverfario, 
avoir  permijfion  de  /aire  ujcurner/t 
porne  aivcr/c. 


AGG 

Aggiorna  tote , m.  adjotnnenr. 
Aggiramenti,  giri,  e riggiri,  m.  tour x# 
istauri , troni  perir. 

Aggirare , enteurer , tromper , mentr  par 
le  net,  s'eeurer , dito  urne  r , toumoier . 

Aggirarli , fe  truvailler . 

Aggirata,  trompenr , dhour. 

Aggiratore , male,  trompeur , qui  toumi 

ut  i tour. 

Aggiratrice , fenu  tromprufe. 

Aggirone,  ione  de  ebapenu , ou  bonari. 

Aggi utlicatoria , adjudii  ataire. 

Aggiudicazione , lem.  adjuiication. 

Aggiudicarono , aijudicatoire. 

Aggiudicare,  adjugrr. 

Aggiugnerc,  uttein.lre , arriver , aDew 
•ut -de  là. 

Aggiungere,  ajoùter , joindre9  paffìt 
» ief.  aggiunlL 

Aggiunta  di  febre,  f.  doublé  aedi  de  fif- 
t >re , reioublemmt. 

Aggiunta  di  carne,  f.  chair  quon  donne 
a la  tombe  rie  pour  fi aire  le  poiis, 
pour  venire  la  mauvutfe  uujfi- 
biert  que  la  l oune. 

vai  più  L'Aggiunta,  che  la  carne,  cri* 
fe  dit  quarti  une  fervente  eft  plus 
btOr  que  fu  muitreffe. 

* Aggiuntare,  tromper. 

* Aggiuntature,  male,  trompeur. 

Aggiuntato,  atnibut,  ajcùté,  joìnt. 

0 Aggi  tirare,  conturer , adjuger. 

Aggiullamcnto,  accommodemeut  9 ujufle- 

meni* 

1 capitoli  dell’ a ggiu (lamento  erano,  Ut 
pria  ifutux  potuti  de  laci'ori  ét-irnt  £<? e . 

raggiuftamento  le  qui  in  tal  maniera  9 
tacconi  fe  fi!  »i.  (.ette  fi  gon. 

Aggiuilare,  uter  de  p.òr , uOrr  au  mi- 
me rang  , étre  pi  oche  de  que/q^an^ 
aiuti rr,  accontiti', irr, 

A ggiu  dare  pour  acconciare  , ujujìer% 
f»  net , pttrer. 

Zitella , eh’  affetta  d’andar  ben  aggio* 
Hata,  (/ne  fUt  qui  ajfeiii  a'i tre  neri 
parie. 

Aggiuilare,  pour  acquetare,  ripacificare, 
accorirr9  un  ouunoier , fune  la  puixf 
pacifier. 

gli  OLuidefi  s’a-ggiuflano  colbi  Francia, 
lei  Itr-fiuiiilùii  s'uccoir.modtut  ax’tc  la 
fumee. 

A ggiu  ile  V ole  , aiuti  ab  !t. 

Aggi  uh  ire , f\  ire  en  globe. 

Agglomeramcnto,  mafe.  pelotton. 

Agglomcratrice,  devideuft  cn  pelotton. 

Agglomerare,  devidtr  en  forme  de  pelotton. 

Aggl  tuarc,  coL'rr. 

Ag:  ubare , ingobbire,  pref  ifeo.  devrnir 
te  fu  , rntilre  lo  fu , b.fuer. 

Aggiùnto,  Gobbo,  m . tojju. 

Aggoiupparc , inviluppale  , envelopper. 

Aggomicciolare , & 

Aggomitolarc,.lf  vi ller  m forme  de  pelotton. 

Aggomitolo , aggomiccivolo  , pelotton 
de  fil. 

Agg  ittarc  , l'tnfier  cornine  aiiircpifie, 

afioutter. 

Aggotofo,  enfile  comme  Shidropifie. 

Aggradevole , Grato,  «frrufc/r. 

Aggradire,  pref.  ileo,  ugreer. 

Aggraffare , aggraffare,  agrajer , «c- 
crocbsr . 

• Aggta* 
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* Aggnnire , devenir  greni,  feru,  (pati. 

Aggranchiare,  qui  fe  dit  dei  doigté, 

s'engourdir , & devenir  crocbti  de  froid 
cornine  det  fatta  éFecrevtcet  : donna  la 
gebenne , s'uccrocber. 

Aggrandir,  pref.  ileo.  Aggraffare,  ac- 
crocber , prendre. 

Aggrandimcnto , male,  agrand  ijfement. 

Aggrandire , pref.  ifeo.  t'agrandtr , crei- 
ne , l'augmenter  , ammutir. 

Aggrapamcnto , m.  pri/r,  accrocbement. 

Aggrappare,  prendre , gripperà  happer. 

Aggrapparti , l'attucher  , j’ucfiwbfr. 

Aggrappevolc , qui  i' attaché. 

* Agratarc  , agréer , mot  itwfiié. 

* Aggraziare,  /«»rr  emer , agréer. 

¥ Aggraziatine  , grveieux  , mignard  , 
un  ,/m  /tilt  l'agì  fobie. 

* Aggraziano,  agreubti. 

* Aggratto , u«f  gni/r  : unr 

(u/ftr. 

* Aggradare , griOrr. 

Agg  ratuciare,- AggripparG,  /«frroNvr. 
f\tttacber,gripprr . /rem  Aggraticciare, 
/«Vf  en  forme  de  zrillc , g.-tùerfur  L 
gril , emburajjir  darri  wte  galle. 

Aggratigliarc  , idem , cV/i  m#//<  chtrtcuil- 
tir  en  grattarti , metupb.  f alter  , 
enefainer. 

Aggravamento  , ni.  rengregement , yùr- 

ebarge. 

Aggravare , furcharger , grever  , rro- 
grrger . devenir  frnbeux. 

Aggravarti,  l'ugraver , /f  rrngrrgrr, 
furcharger. 

Aggravarti,  devenir  pefunt,  fappefantir. 

Aggravarti  in  sù  la  fune,  Fuppefantir 
fur  la  corde.  ».  e.  /r  préjudicier  à foi- 
tttbne. 

Aggravazione , fem.  opprejp.tm , rengrege- 
tnent. 

Aggravio,  m.  lori , opprejfion  , f ter c bar- 
ge ment.  Ce  mot  efl  EJJugnol. 

Aggravofo , faebeux. 

Aggregare,  ajembler. 

Aggregazione,  fem.  nffrmblée. 

Aggregato , allocato , ajfocié. 

Aggreggiare,  mettre  en  trouptauy  de- 
venir fot. 

Aggrcvamcnto , m.  off mfe,  f deberi  e. 

Aggrevarc  , grever , fàcber , appefantir. 

Aggricdamcnti , fantuifies , boutade! , ef- 
fe-rii , éfottvunte 

Aggricciare , fe  fantaifier , fe  mettre  en 
fantaife , létonner  , l'ejrater  f drejftr 
lei  cheveux  de  peur. 

Aggricciolarc , idei». 

Aggrigiare , /«rrr  £5*  devenir  grir. 

Aggrinzare,  rwlir,  devenir  ridé,  c'ejl 
aujjt  fe  fantaifier , s'étonner. 

Aggrinzato , grinnofu , rid/. 

Aggroppaménto , amcnceUement , y»*7 
de  fueuii. 

Aggroppare,  noìier. 

Aggroparfi  , /»  no«rr , /<•  ramajfer , /e 
rettrer  enfoi.  Idem,  lever  la  croupe. 

Aggrottare , l'appuier , faire  en  forme 
de  grotte. 

A ggrottar  la  ciglia , frencer  lei  faterei Is. 

Aggrovigliato, mUrtillé pour  ètre  trop  tori. 

Aggrumare , amajfer  , entujfer  , amen- 
ctltr , devenir  en  pelotton.  Item  , faire 
(J  dcvtntr  uigrc  ou  fori. 
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Aggruppare , noutr,  amonceler. 
Agguagitamcnto,  compur  aifon,uìufiement. 
Agguagiianza,  fem.  camparaijbn. 
Agguagliare,  ccmparer , égaler. 
rinjgguaglìanza  de*  (oggetti  come  a me 
piace  aggualio  , fégati  commi  il  me 
piati,  Finegalité  dei  fttjets.  Guaiini. 
Agguagliar  la  Luna  a'  granchi,  tgaler 
la  Lune  aux  écrevicet , ».  t.  faire  dei 
lomparai/ons  fort  éioignées. 
Agguagliamone , fem.  accomraodamcnto, 
male,  ajujlement. 

Agguagliatole , m.  qui  e gale , ajujleur. 
Agguaglio,  m.  computation. 

A ;guardamcnto , m.  regard. 

Agguatare,  pud  ter , c tu- ber. 

Agguato,  aguet , cm buche,  en  hufcade • 

A sguazzare,  guazzare,  gaitr. 

* AggueftarG , fe  joindre. 

* Agguettarc,  demi  ter  ti  fi , ou  f or- 
ranger , devider , le  remeltrt  fur  lu 
main  ou  fur  la  tourtutte  fi  à fi  af- 
faci nr  , appurici \ 

Agguerrire  « pref.  {fico,  aguerrir. 
Agginndolare  , forntcr  r e»  beveau  fur  la 
tournette. 

Agguindolare  , devider. 

Agguinilolatore , mafe.  deviti  tur , 
Aggtiindolatrice , fem.  devideufe. 

* Aggruppare,  Inviluppare,  cnvclopper. 
4 Aggulfcarc , dormer  du  getti. 

A G H AGI 

A Ghcdare,  aghiadcre.  Gelare,  gtler 
de  froid , giacer. 

Aghcrbino,  Vento  Garbino,  lcbcchio, 
male,  ti  veni  Sud-Ouef. 

Aghetti,  fem.  litarge. 

Aghetto , mafe.  ferrei  cTaigviUette. 
Aghiadarc , intcrizzire  di  freddo , fentir 
ou  faire  fentir  un  froid  exctjjif , gtler 
de  froid. 

* A ghiado  , pour  a gladio , au  trom  boni 
du  gioivi,  avec  fcricment. 

Aghirone,  un  beton,  oifeau  qui  a le 
col  long . 

* Agiambo,  m. forte  facier. 

A giumento  , m.  commodité , nife. 

A giare  , reftaurer,fe  refaire  : donner  de 
lo  commodi  té,  rendre  commode. 

* Agirofo  , fublonneux  , grave: e ux. 
Agiatamente,  aifémeat,  tout  àfaife,  ad- 

vtrb. 

Agiatezza,  coumodité.  Item,  tinteur , 
tardiveté. 

l’Agiata  mula,  f.  la  mufe  fertile , aifee. 
Agiato,  mafe.  adroit : leni , parejfeux, 
riebe , alfe. 

* Agibile  , f ai f ab  le. 

Agieii,  tene  herbe  aux  Inda  doni  onfait 
du  pain. 

Agile,  agile- 
Abiliti,  fem.  «p hit. 

Agilitare,  render  agili. 

Agimina,  damaf<ìtiinetire  A la  Pervenne. 
- Àgina,  fem.  hall,  vìtejfe. 

Agmo , PS  Agcnna  , Ag en  , vitti  di 
prance  en  Guienne. 

Aginio , forte  ifouvrage  fall  in  rtftau 
fur  du  drap  d'or. 

Agio , aift,  atf!,  commadité.  v.  Aggio. 
per  l'Agio , four  li  ebauge. 
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a granir  Agio,  a bell'  agio,  A fan  nifi, 
corimudémcnt. 

* Agioccia,  goute. 

* Agioceiare , degouter. 

A giocare,  mettre  foia  ti  joug. 

A gioii,  en  quanttté. 

Agiutto  , forte  d'Aigle  qui  a,  le  beeji  fori 
quii  rompt  lei  or  , Offrale. 

Agirabile,  que  Con  peni  t romper  : qui 
Je  peut  tourner. 

Agiràrc,  tromper , toumoier. 

Adiramento,  m.  détuur,  toumoiement , 
tremperie. 

Agironc,  beron. 

Agitcvolc , qui  f*  ptut  agi  ter. 

A girsi  la,  une  pitrre  bianche  rùée  dà 
noir. 

Agito , forte  de  foix  aux  lndet. 

AGL 


Aglafotino,  herbe  doni  fe  fervetti  In 


e;\  hanteun. 

Agliata , Jauct  faìte  avec  de  fall,  aìl- 
lade. 

Aglietti,  jetentt  aiti , ai  Otti. 

Aglio,  mafe.  de  rati. 

Aglionata,  fem.  fuuce faite dWA 
Aglione,  m.  quifent  l'aiL 
AgUofo,  plein  d'aiL 

A G M AGN. 


A Gmcto , Agmet , ville  du  rotaumt 
**  de  Fez. 

Agna , un  agneau  , une  agnetitte. 

Agnato , ftlon  aucuni , tumeur  non  nata* 

reOe , coufabti. 

Agnazione,  parentuge,  agnati m,  i.  e.  mia* 
ption, 

Agnclla,  £ agneau.  Guari  ni 
Agnellare , faire  l agneau , agntler. 
Agneletto,  male,  ugnelet. 

Agnello , mafe.  agneau. 

Agni , forte  de  prttii  poijfmt.  Item , a* 


gneaux. 

Agniellare , Agnellare  , agntler  , fairt 
fon  agneau. 

Agnicllo,  Agnello  , mafe.  agneau , 

Agnifta  , piombina,  orfreSe , aigti  leau. 

Agnizione,  fem.  cotmoijfunce. 

Agno,  upc fiume  ou  tumeur  dani  Faine. 

tagliarti  l’agno , i.  e.  prendre  refolution 
en  chofe  dijficiti. 

Agno  callo , forte  de  piante , agnos 
caftus , eonerine. 

Agnoletto , Angioletto  petit  ange . 

Agnolo,  Angiolo,  ange. 

Agnolo  di  badia,  Ange  t Abbate  qut 
toume  à tout  vent , nous  di  forti  une 
gircuette. 

* Agnome,  Cognome,  fur  no  m. 

Agno  minare  , Cognominare , fumommer. 

Agnofcia,  agofeia,  fem.  angoijjc. 

Agnone,  forte  de  /aule , felon  aucuns. 
Agnus  caftus. 

! * AgnusDei,n»yu*yfWt,9.  e.  facciole  mairi. 

guardar  da  Agnus  Dei , regarder  : par 
dcjfut  flauti,  à caufr  que  Fon  dé- 
peint  a in  fi  r Agneau  de  S.  Jean  , c'ejl 
untfì  avoir  un  regard  inocent. 

Ago, 
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AGO 


A Go , m.  aituiOt  : fiilt  dt  cadran  ati 

SMI. 

colti  mi  mille  l'Ago,  c'tjl  j.fltnunt  là 

qut  je  m'y  attendati. 

Mctaph.  qui  mi  calca  l’Ago , i.  e.  c'eft 
ict  (jtit  le  mal  tient. 

Ago  ila  capo , & di  pomolo , mot 
lombardi  epifille  Je  tite. 

Ago  da  Tacchi,  une  grofie  aiguiBe  à 
embuBer. 

Ago  della  bilancia , le  fer  du  fieau  cu 

x tu  urne  e fur  quoi  font  marquées  lei  li - 
vres  & onces. 

Ago  , le  bori  du  goni. 

Ago  di  ferratura , brache  de  la  ferrurc, 
cefi  un  fer  où  mtre  la  clef. 

Metnph.  lanciar’  un  Ago  per  aver’  un 
palo  di  ferro,  nous  dìfonj , jetter  un 
petit  poifiòn  pour  en  avoir  un  gros. 

Agogc,  canal  des  minti  pour  écouler 
feaiu 

Agognante,  avide , de/èreux. 

Agognare,  dejvrtr  i ufiirrr  , ambitionner. 

Agognatole,  m.  convoiteux , defireux. 

Agogno,  m.  defir  extrlme. 

* Agolpirc,  devenir  camme  un  renard. 

* Agoluppare  , envelopper. 

4 Agoluppo,  m.  rnveloppement. 

* Agomcntarfi,  s'accroitre  , fe  joindre , 
s'attacbtr. 

Agomitolarc , devider  en  pelotton. 

Agon,  pour  Agono,  m.  combat , lieu 
du  combat. 

Agone , m.  lieu , ou  place  oh  Con  combat. 
Itemy  combat. 

Agone , grcjjè  aiguiBe  : poifion  nommé 
aiguiBe. 

Agonia,  fcm.  agonie. 

Agonide , nom  de  refe  lave  fervente  de 
lrenui  Ericine.  _ 

Agono , m.  Agone , Jìeuve  di  Etiopie. 

Agoniofo,  plein  dlugonie. 

Agonitta,  m.  un  combattati  , un  gladi a- 
teur . 

Agonizzante,  agonifmt. 

Agonizzare,  agoni  fer. 

Agonta , forte  di  ancienne  motmoie  en 
Italie. 

* Agonzi,  fortes  de  manches  larges. 

Agora , niguilles , .mot  pottiqut , piurici 

d’ago. 

r Agora  , Adeflo , à cette  heure.  ^ 

Agora jo,  faifeur  Jidl  ai guiBes , étui  u ar- 
guititi. 

Agorgogliare , gargoùiBer  , gafoutUer . 

Agorciuola,  f.  c5*  agofciolo , m.  forte  de 
poi  fon  , aiguiUe , épée  de  mer. 

Agofello , m.  forte  de  cbien  de  mer. 

Agoltana , F.  forte  de  prune  qui  meurit  au 
mon  SAcut. 

Agoftano,  m.  mamme  materna  i Augufie. 

Agoftiniano,  m.  Rtligieux  de  CQrdre  de 
flint  Auguftin. 

Agoftino,  Augufiin.  nom  dlbomme» 

Agodino , qui  efi  du  moie  d’Aout. . 

Agodo , m.  Aoitt. 

Agodle,  forte  ioìfeau  étrange. 

Agozzino,  m.  Ofiìaer  de  galère , un  ur- 
goufin , un  bourrenu. 


AGR 

A G R 

A Gra , roiaume , £9*  capitale  du  Mo- 

**  gol. 

4 Agracciarc , £9*  agrachiare , cajolert 
croufier.. 

A gradimento , mafe.  agreement. 

* Agradare,  agréer. 

Agradire,  agréer  , pref.  agradifeo. 

Agramante,  Agrumarie  Eoi  dei  Sar- 
rajìns.  Ariode. 

Agramente,  aigrement. 

Agranchiare , s'engourdir. 

* Agrandcllare,  jetter , lancer  , frender 

une  pietre. 

A grappare , f erger , c'eft  fe  donner  dei 
feri  de  ierriere  fur  lei  crampons  de 
ctux  de  devari. 

4 Agraria,  qui  appartieni  au  pati:  une 
loi  fatte  pour  la  difiribution  du  puri. 

Agrario,  m.  ebamp  de  labouruge. 

4 Agraticciare  , égratigner^ 

4 A graziare , agréer. 

4 Agraziato , agréable. 

A gravare , furebarger. 

Agrario,  m.  fureburge. 

A gr edme  , f.  aigreur  . 1 i prete'. 

Agrcganza,  f.  ajjemblte. 

A grecare,  ajrmbler. 

A gretta,  f.  efi  agredo,  m.  vtrjus  de 
grain , efi  autre. 

far  l’Agrefta,  ou  agretto, nous  Jifom fer- 
ver la  mule. 

Agredarc , en  jargon  , connoti  re  & re- 
garder. 

Agretto , en  jargon  , de  P argent , ver- 
jus. 

Agretto, Ruftico , rufitque. 

Agretto  mula,  nruft  1 bampltre. 

Agrcltczza,  Fcm.  grojjìértlé. 

Agrettina,  f . forte  de  futee  aigre. 

Agretto , mafe.  Vtrjus  aigre. 

render’  Agretto  per  prugnole , donner 
des  pois  pour  dei  féves. 

4 menar  l'Agretto  , dire  une  ebofe  pour 
fautre. 

menarli  l’Agretto,  fuire  le  pecbé  de 
molejji. 

mangiar  l’Agretto  a Giugno,  mongo- 
le vcrjus  en  Juin , nous  difoni , mun- 
ger fon  bied  en  herbe. 

Agretto , erba , crejfon  de  jardin  , felon 
aucuns , le  babeurre. 

Allevamento,  m.  furberie , furebarge. 

Agrezza,  fcm.  aigreur. 

4 AgriccltO,  a ègri  dans  Ir  mal. 

4 Agrico , ruftaud,  ruftique. 

Agricola,  mafe.  laboureur. 

Agricoltore,  mafe.  laboureur. 

Agricoltura , fcm.  agriculture. 

Agrifolio,  boux.  Itemi  l’ Agnus  caftus. 

Agrigento , nom  d'une  ville  de  Sicile. 

Agrimenl'ore , mrfureur  de  ebump.  Boc- 
eallini. 

Agrimonia,  f.  aigremoine & acrimo- 
nie 1 piante. 

Agrònomo,  mafe.  aigremoine , herbe. 

Agrinciaie,  rider  1 devtnir  ridi. 

Agrio,  chumpiirt  1 Une  forte  d'tpinari 
J'auvage. 

Agrume,  roiffort  fauvoge.  Item , une 
forte  de  nitre. 

* Agrippa , enfant  né  Iti  piedi  devari  : 


AGR  AGU 

une  olive  fmvagt:  une  forte  iT herbe . 

Agrire,  uigrir.  pief.  ifeo. 

Agriilimamente,  trls-uigrement. 

Agriliìmo , tris-ai  gre. 

Agro,  aigre.  Itemi  rude,  groJJìer% 
Jevere. 

Agropparfi , fe  noùer , fe  retirer. 

Agroito,  chi  ruderi , felon  aucunt. 

Agretto , oifcau  qui  a le  bec  comme  un 
Cigni  1 c$  utt  grand  fac  au-dejfìjus. 

Agrumare,  amajjèr , amcmceUr , en- 
tujler  1 devider  en  pelotton. 

Agrume,  f.  aigreur 9 ebofe  eunuinfe, 
douleur. 

Agrumi , fauces  £5*  fruiti  aigres  : ber - 
Ites  fortes. 

Agruzzo,  m.  tumeur  aux  piedi  d'un 
oifeau  de  prote. 

Agruzzolarc,  amujfer  t acquerir. 

AGU 

* A GungUn , pour  aquila , fcm.  aìgle. 
**  Aguaglia,  f.  pour  obclifeo,  m. 
fyramide. 

Aguaglianza , F.  compuraifon  , ég aliti. 

Aguajo,  in.  grande  douleur , affiièiion . 

Agliai  re , pref.  ifeo.  ajfiiger. 

4 Aguale , nagurres , tori  mairienant. 

4 Aguale,  Uguale,  égal. 

Agua-morta,  Aigua-mcrtes , Ville  do 
franco. 

Aguantarc,  Aggrapare,  prendre , £^ 

tenir  bten  fette 

Agnardare,  Guardare,  prendre  garde. 

Aguatare , drejfer  dei  embùches,  ètri 
aux  aguets. 

Aguatcvule,  d’aguato,  plein  d‘embiubes9 

Aguatatorc,  m.  drejfeur  di  embùches. 

Aguatatrice  , f.  drejeufe  d'embùches. 

Aguati , embùches. 

in  Aguato , aux  aguets , en  embufeade. 

• A guazzare , g.uier. 

Aguchia,  f.  uiguiBei  épinglet  Aco, 
Ago. 

Agucchiare,  enfiler  une  uiguiUe : rendrt 
pointu. 

Agucchiare,  triccter. 

Agucchiaro,  m.  faifeur  SuiguiUes. 

Agucchiarolo , m.  faifeur  dlaiguittes. 

Aguechiaruolo , m.  étuy  à mettre  dei 
éguiOes , ou  dei  épinglet. 

Agucchiato,  fait  à l' aiguiUe  y tri  cotte. 

4 Agucftàrc,  ajfortir . 

Agucrrire,  pref.  ifeo.  agturrir. 

Agufeo,  efi  e ce  de  cbien  de  mer. 

Agugione,  fcm.  aiguiUon. 

Aguglia,  Piramide , aiguiUe , piramide . 

Aguglia,  pour  Aquila,  uigle. 

Agugliare,  tricotter. 

Agugliata , aiguiUée , & coup  if  aiguiBtk 

Agnglino,  forte  de  grain  en  Italie. 
Item  1 un  aiglon. 

Aguglionare,  rendrt  pointu,  ai gui Banner. 

Aguglione,  aiguiBon , grafie  ai guiBe  t 
poir.te  de  fer. 

4 Agugliotto , Aquilotto,  m.  feiit aigle. 

4 Agugliotto , Cefi  un  fer  dans  lequel 
on  ir.  et  le  timon , uppellé , ai  de- mai. 

Agognare,  Agoguarc,  fiirer  y defirer. 
Dante. 

Agugno  , mafe.  dtftr . 

Aguttoglio,  agrifoglio,  du  boux. 

Agiun- 
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Aguinzare,  en  jargon,  patire. 

Agni  fa,  en  guìfe , en  maniere. 

Agu ilare  , fugonner  è fa  mode , accon- 
timi er. 

Agulla  y forte  de  prtit  poijfon. 

+ Agulupparc,  envelopper. 

•Aguluppo,  mafc.  paquet. 

Agumarc,  gomtner. 

Agunanza,  Adunanza,  afembUt. 
Agiuiare,  Adunare,  aficmbler . 

Agura , Augurio , m.  augure. 

A gu rio,  m.  augure , prejage. 

Aguro , pour  Agurio , Augurio , m.  au- 
gure. 

Agurufo,  Augurofo,  pour  fuperfliziofo, 
fuperjlitieux , qui  croit  aux  deviai, 
Agufeo,  agufeo,  forte  ri  ai  guide , ou 
. chien  de  mer. 

* Agutcllo , m.  & agutclla  , f.  un  petit 

clou. 

Agutctto , Aguzzetto , un  peu  aigu  ou  pi- 

quant . 

Agutczza,  Acutezza,  fubtìlìté , pointe, 
Aguto,  clou. 

Aguto,  acuto,  aigu , pergant.  Caporali, 
voce  Aguta , voix  haute  , forte. 
fetore  Aguto,  Acuto,  mauvaife  odeur. 
Aguzzamento , m.  aiguifement , pointe. 
Aguzza  coltelli , gogne- petit. 

Aguzzare,  aiguifer. 

Aguzzarli  ’l  palo  in  fui  ginocchio, 
i aiguifer  le  pai  fur  le  gcnouil , Le.  f e 
faire  mal  à fot-mime. 

Aguzzar*  i fuoi  femizzi,  i.  e.  l' aiguifer 
l'ejprit. 

Aguzzare,  en  jargon,  voir. 

Aguzzature,  m.  atguifeur. 

Aguzzetto  , m.  une  perfont te  de  condi tion 
qui  fert  d' appai  en  une  mauvaife  af- 
faire , qui  aide  À corrompre  la  JuJlice. 
liem  , un  argoufin  , houle  feti. 
Aguzzino,  Agozzino,  qui  alti  efclaves, 
ou  f arguti  en  fa  charge , argoufin. 

A H 

A Hcflia,  f.  orcanette , herbe . 

Ah,  ha.  interi  eciion. 

Ahi , belai,  interjecfion. 

Ahi  laflb , belai-  inter jeftion. 

Ahimè,  belai,  interjeclion. 

Ahibo,  & Aibo  , c'efl  ce  que  nous  di  foni 
par  interjedion , fi  la  vilaine  chofe  : 
ho  que  jt  ri  ai  garde , vraiment  voir. 

A I 

AI,  & ri  adicle  mafc.  du  datif  piu- 
nel,  auxy  e.  g.  aux  Prime  i , a' 
Principi , & ai  Principi. 

A ja , la  grange , l'aire  à battre  le  bled  : 
un  pian  : baie  : le  vuide  rione  figure  : 
un  cercle  autour  ri  une  /toiOe  : lieu  où 
Fon  temi  lei  fleti  à prendre  lei  oifeaux. 
metter’  in  Aja,  donner  ejprrunce  : fe 
frotter  à quelqu'un:  fe  miler  pormi 
queltfuet  gens , ou  de  leurs  ufi  ai  rei. 
l'Aia  e l'Haja,  la  Hayey  ville  de  Hol- 
lunde. 

Ajacc  , forte  de  fieur , tanfi  apptOée  , 
Ajax. 

Ajarc , hattre  te  bled  , fcf  fatte  le  pian , 
latnufer  , ètte  faine  ani , buier. 

Tome  I. 
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Ajata,  la  quantità  de  grain  que  Fon  hot 
en  une  fois. 

A iato,  m,  fainetmt , vagahond. 
audar’  Ajato,  ou  ajone,  vagabonder , 
uEer  lei  trai  pendant , itre  faineunt. 
Ajone,  faineunt , vagahond. 

Ajazza,  fem.  une  pie. 

Ajcllo  , Aitile , Ducht  doni  le  royaume 
de  Naplei. 

• ajere , Aere , ra.  air. 

* Àjerofo,  Acrofo,  uér{ì  qui  a bon  air 
£5*  botine  mine. 

Ajerotta,  Fifonomia,  la  carreure  d'une 
perfont. 

A ietta,  petite  grange.  C'efl  aujji  un  bufarti, 
Aig laico  vino , vin  qui  excite  à lafueur. 
Aigleuco , qui  excite  a la  fueur. 

A ime,  belai. 

Ainza,  Vide  ri Aragon  en  Efpagne. 

Ajo , Gouvemeur , qui  a fotn  ri  un  Gen - 
tilhomme. 

Ajo,  gouvemeur:  gorgon  riuveugte: 
un  oìfeau  qui  couve  uu  mi  dei  mirti  : 
un  mignon. 

Aiolo,  forte  de  reti. 
andar*  Ajone , itre  faineunt , aSer  lei 
trai  pendant.  , 

A jota , mot  vulgaire , en  quantità. 

• Aira,  aire,  air. 

Aire,  Aìre , ViOeen  Gafcogne , & Artou. 
Airomantc,  un  qui  auguro  par  Fair. 
Airomanzia , augure  par  le  moyen  de  Fair. 
Airone , beton  , oìfeuu  qui  a le  cou  long. 
Aironi,  plumes  de  beton. 

Airone,  nietapb.  Itger y eventi , (tour di. 
Ais , Aix , ville  de  Provence. 

Aifla , agacement , provocation. 

Aiflare , aizzare , agucer  , provoquer  , 
bàter  tei  cbiens. 

Aita,  fem.  aide. 

Aitante,  aidunt , ai  dante. 

Aitao , in.  un  Officiar  à la  Chine , cornine 
un  Prijìdent. 

Aitare,  aider. 

Aitatore,  m.  aide  , qui  aide. 

Aititrice , f.  qui  aide. 

Aitevole  , fecourable. 

* Ai  tonare,  avancer  quelqu'un. 

Aitorio,  o aiutorio  , aide , fecourt. 
Ajuola,  F.  petite  grange. 

Ajuola , forte  de  reti  à prendre  lei  oifeaux . 
Ajuolare,  ajare,  battre  le  bled. 

Ajuolo,  forte  ile  reti. 

Ajutamcnto,  Agitamento,  mafc.  aide. 
Ajutante,  agiutante,  compagnon  ri  office. 
Aiutante , agitante  , pour  adroit  & ro- 
bu  il  e. 

Aiutante  di  camera , Agiutante , gorgon 
de  la  chambre. 

Aiutante  ili  Segretaria,  Sous-fecretaire. 
Aiutante  «li  guardar obba , gorgon  de  gar- 
derobbe. 

Ajutante  di  credenza , gorgon  ou  valet 
de  f ornine  li  et. 

Ajutante  di  cucina,  gorgon  de  cui/me. 
Aiutante  di  mezzo  sbirro,  recor s. 
Aiutare,  Agitare,  aider. 

Aiutatore,  Agitatore,  m.  qui  aide. 
Ajutativo,  Agiutativo,  fecourable , bon 
ù une  chofe. 

Ajutcvolc,  Agiutevolc , fecourable. 
Ajuto,  Agito,  m.  aide. 

Ajuto , Agito  di  coita , un  argent  que 


F on  donne  aux  voteti  de  fur  plus  pour 
aider  à fair  e leur  dipenfe.  AI  ■■tapi.  un 
peu  d'aide  de  poifon  pour  f 'aire  mou - 
rrr  une  perforine. 

Ajutorc,  Agitare , qui  fecourt , aide. 

Ajutorio,  Agiutorio,  m.  aide;  aljutoire. 

Aizza,  provocation  , agacement , coltre , 
rupe. 

Aizzamento,  mafc.  agreement,  provo - 
cation. 

Aizzare , agacer , prox>oquer. 

Aizzatore,  qui  provoque. 

Aizzonc,  joubarbe , felon  aucunt. 

Aizzofo , qui  ag  tee. 

Aizzoto , Aizzonc  , m.  joubarbe , piante. 

AL  ALA 


A L , article  du  ilatif  mafc.  fingulierjai. 

Al,  pour  la  particule  par , al  corpo, 
al  fingile,  par  le corpstparlc ftttg.  tfc. 
Ala , f.  ai  le , bord  de  chapeau  : arie  d'ar • 
mie.  Vous  pouvéi  dire  au  plunel  le  ali 
le  ale. 

Ala  del  mantice,  le  plateau  d'un  foujflet . 
Ala,  manche:  pan  de  mur. 

Ala  di  bue , pur  metapbore  , un  gour • 
mani. 

Ala,  me  fur  e d'etsviron  demi-aulne: 
une  baie. 

Ala  ilei  pilaltro , face , ou  largeur  du 
pilaflre.  % 

Ala , f.  en  jargon  , le  trai. 
tencrii  sù  le  Ali , i.  e.  prendre  garde  àfon 
fait. 

ftar  sù  le  Ale  , itre  prit  ù partir. 
far’  Ala  , f, aire  large. 
aver  le  Ale  più  grandi , chc'l  nido,  itre 
plui  botile  que  fes  pr edere fe  uri. 
Alabandino , forte  de  rubi  ou  efcarboucte. 
Alahandino  porfido,  forte  de  porpbire. 
AlabanJico,  alabundì que , forte  dtp  terre. 
Alabarda,  f.  ballebar.le. 

Alabardarc  , fraper  d'une  haOrktrde. 
Alabardaro,  m.  fai frur  ribaOebardes. 
Alabardcria,  troupe  de  haOehardiers. 
Alabanlica,  forte  de  rofe  biancicore • 
Alabardiere , m.  baliebardier. 

Alabardina,  F.  forte  de  pierre  preci rufe, 
de  coultur  jaune  , bornie  contee  le  poi- 
fon  , mais  qui  provoque  le  fiux  de 
fang.  Et  petite  bade  bar  de. 

Alabaitrino , d'albàtre. 

Alabaltritc , pierre  d'onix. 

Alabastro,  m.  ulbàtre. 

Aiace , vi  amie  faite  ri stufi  de  poijfon. 
Alacciamcnto  , m.  enlacement . 

Alacchrc,  enl.tcer. 

• Alaccrbanto,  gueux  qui  donne  dei  pa- 
tente aux  atitres.  — 

Alacrità,  allegrezza,  f.  ategreje , alo- 
erriti. 

Aluda,  annoi  fe  y herbe . 

Aladoli,  paefe  nell'  Afia,  c'efl  un  poi; 

ri  Afe  dant  la  Satolle. 

Alafià,  SiFobta  per  fegno,  f.  coup  le 
fitf.et  d'un  tornite  pour  faire  Ctficr  lo 
travati. 

Alarti,  Pomo  granato,  forte  de  gre- 
nude. 

A la  ^amento,  allagamento,  m.  inondati  on. 
Alagarc,  alligare,  inonJer. 

Alaggio , alai. 

C * Ah- 
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* Alalia , pour  Alamagna , le  pah 

if  Allemcigne. 

Alamana , Tede  Ica , Tedefchc,  -au 
flur.  A Innati  de. 

Ala  mano , Tcdefco,  Tedcfchi,  au 
flur.  Aitmand. 

Alamari,  gances,  & boutons  «ì  queiic 

Atombicarc,  pojer  par  falambic , dif- 
tiler. 

Alani  Im  o , AUambico  , Larabico  , 

ulnttibic. 

A 'ampi,  certains  cbants  de mufique. 

Alamp.-nlaro,  gueux  qui  demandi  de 
l'huìle  pcur  lei  lumpes  de  f Eglift. 

Alauda,  forte  d'ulouette.  Item , tilt  de 
la  mtr  Baltique. 

Alano,  vulgo,  Dogo,  ebien  iT Angle- 
terre  , degù  e : firuve  de  Scitbie. 

' "Alantiilc,  la  ptlhcule , oh  cotjje  qui 
envrlope  f enfant. 

Alar  da  re,  lurder. 

Alare , tirer  quelque  ebofe  à fui  dedurti, 
cu  dehors  dei  palerei  uvee  le  bout  dei 
frumenti. 

Alare,  croi  tre , proda:  re , oh  ataeber 
drt  allei. 

* Alare,  exbalrr,  meglio  efalare. 

* Alazione  exbalation , meglio  cfalazione. 

Alari,  ni-  ebenets , luridi ers. 

Alarma , f.  alunne. 

Alalignctc,  forte  I herbe. 

Alaterno,  un  arbre  femblable  à un  oli - 
vier. 

Alato,  aill , qui  a dei  ailes. 

l’Alato  Dio,  Cupido,  Cupidon. 

A la  voga , Allavoga,  voix  pour  eucou- 
ragtr  lei  forcali  au  travati . 

ALB 

A Lba,  il  fare , lo  fpuntare  del  giorno. 
Caute  du  tour:  Item  Albe , ville 
fieuve  d"  Albanie. 

* Alba  de’  tafani,  Caute  dei  moucbei. 
i.  e.  le  foìr. 

* Alba  de’  vifeonti,  lefoir. 

Alba  delle  mofche,  lefoir. 

Albacare , mot  Siennoii  , rlver , fun- 
tajliquer . 

Albichili»,  Abbacchila,  m.  Aritbmeti- 
cien:  finti fjue. 

Albaco , Abbarco,  m.  Aritbnetique , 
algebre* 

Albagia,  gioire,  cromi/,  bornie  opinion 
de  foi , Iblouijfrmewt. 

Albana , Malvalla , f.  forte  de  malvoifie. 

Albania , Albanie , Province  de  r E pire. 

Albanello , forte  de  bufard , forte  de 
vin. 

Albanefc,  vin  <T  Albanie,  fi?  Albanois.  [ 

Albancie  meftere , cela  fe  dit  quund  on 
t >eut  flirt  er.tenirt  a quelqu'un  qu'il 
nout  rcpond  hors  de  propoi  , nous  di- 
foni , c Un  font  fona  in  , à Sautrts. 

Albano , Albune  , vite  d' Italie  , proebe 
de  Rome.  Item , Cefi  aujjì  le  notn  d'u- 
ne  lriBe  S Italie  dam  le  Latium. 

Albano , forte  <f  arbre  : forte  de  monnoit  : 
forte  de  vin. 

A1  bara , /erte  d arbre  qui  porte  la  raifine. 

Albarello , vafe  donguent  : uùonbick 

Albaro , forte  de  fot  fon  de  mtr. 

Albacco , forte  de  ra:jìu  Liane. 


ALB 

Albatrclla , fcm.  fruit  darbou/ter. 

Albatro  , arbvujter , £jf  oranger  fauvage. 

Albazzanno , pierre  dont  on  fati  la  chaux. 

Albedine > bianchezza,  f.  blamheur. 

Albeggiante,  bluncbijunt , qui  tire  fur 
le  blanc. 

Albeggiare , imbianchire  , pref.  ifeo. 
bianchir  cornute  le  matin  à la  pointe 
du  jour  : tirer  fur  le  hlune. 

* Albegina , blancbeur , terme  de  Cbintie. 

Albcnduccio , empechrwcnt. 

Albeo , m.  arbre  qui  difille  la  poix. 

Alberare , inalberare  , arhorer , baufer. 

Alberare , inalberare  ’1  canone , la  ban- 
diera, moni er  le  canon,  baujcr , mettrt 
la  banniere. 

Alberata , fenili  re , rame t. 

Alberello , vafe  de  terre , ou  de  vene, 
botte. 

Albcrcfc , pierre  vive  à /aire  des  meniti 

de  ntoulin.  * 

Albereto,  Arborajo,  m.  lieu  pianti 
d'urbres , l'oca  ce. 

Alberetto , un  petit  urbre  : un  petit 

vafe. 

Albcrgazione,  f.  pour  albergo,  ra.  ofte- 
ria,  logìi,  bete  lì  eri  e. 

Albergare,  Alloggiare,  dar'  alloggio, 

loger. 

Albergatore,  m.  bete  qui  log  e. 

Albergatrice , fan.  bótejfe. 

Albergo,  alloggiamento,  ra.  ollcria,  f. 

logement , a uberge. 

Albergo,  uu terge , fruit. 

Albergazionc , f.  logement. 

Albergheria  , £ pour  albergo,  m.  logis , 
logement. 

Albei ghetto,  petit  logement. 

Albero , m.  urbre , arbre  de  navire , un 
mot. 

Albero , un  tremble , arbre  femblable  Alchimia , f.  Alchimie , fe  frend  aujjì 


ALB  ALC’ 

Albore,  alba,  uube  du  jour . le  fotti t’ 

du  tour. 

mattini  Albori,  le  point  du  jour. 

Albore,  pour  albero,  ari  re. 

Aìlwireto  , m.  Ueu  plein  darbres. 
Alhoretto , m.  arbnjèuu. 

Alboriecllo , Arborcclio , arberctto  , m. 

diminuii/  d’arbore , arhrijftau. 
Albuco,  ajjbcditie , piante . 

Albticla,  forte  de  vigne. 

Albugine,  f.  bianco  dell’  uovo,  tiene» 
d'auf. 

Albume,  blanc,  ou  gluire  d'auf. 
è di  cento  Albumi , i.  e.  il  a plufeurs  pt* 
rn , il  ejl  baturd. 

Albume,  enjargon , de  f argent. 
Aitinolo,  m.  auge  de  boit , unejutte,  & 
buche.  • 

Album,  f.  forte  poijfon.  Item,  couleur 
l lanci' atre. 

Alburno , m.  im  ab/e  , poijfon. 

Albucello,  Arborcclio,  xn.  ui  bri  Jean. 

ALC 


A Lcachcngio , coquerette , 
Alcaldo , m.  mot  fiAn 


tante. 

Ejfagnol , en  Ita* 
lien  Cailellano,  Gouvemewr  l'un  Cba* 
tfau. 

Alcali,  Alcali , forte  de  fel. 

Alcanna,  ranni  des  Indes  qui  ferì  A 
teindre. 

Alca  trazzo , m.  un  oifeuu  cornine  une  oi  ir, 
qui  vit  de  poijjon. 

Alce , un  tlan , animai  : un  ce  Ieri n t 

poijon. 

I Alcca,  racine  ou  berte  qui  crolt  dans 
I la  mer . & u le  goùt  de  faline. 
Alchcnna , racine  dei  Indes  , qui  fert  à 
teindre. 


au  peuplier. 


| pour  artijice , ou  detour. 


Albero  marmo , forte  de  poijfon  mon - | Alchimia , Atcbhniffe, 


ftruesa. 

al  primo  colpo  non  cade  l’Albero , Far- 
tre  ne  tombe  pus  du  premier  ciuf. 
andar  fu  per  la  cima  degli  Alberi , pre- 
tendre  plus  qu'on  ne  doit . 

Alberto,  en  jargon,  un  ctuf : Albert , 
nom  i' borrirne. 

Albicante,  albeggiante,  biancheggiante, 
bhnchijfant. 

Albiccio,  biancaftro,  blancbàtre. 
Albicere , oliva  ielvatica , forte  tTolivirr 
fauvage. 

Albichilta , abachifta,  m.  Aritbmeticien, 
Alétapb.  un  r crear . 

Albio , m.  auge  : un  poijfon  nommi  mu- 
re . multi , gurdon. 

* Àlbipedc  tjjui  a le  pied  blanc. 

Albiterati , Fighi  bianchi , forte  de  figuts 

bianche t. 

Albi  tra  re,  arbitrare,  arbitrer. 

Albitraro  , arbitro  , arbitrario  , m. 
urbilraìre. 

Albitrio,  mafe.  arbitri. 

* Albo,  blanc  , bianco. 

Albogalero,  ebapeuu , ou  mitre , qur 

p'.rtcìent  lei  Eritrei  de  Jufiter. 
Alborare,  inalberare,  inalberare,  orbo- 
re r , baufer. 

Alborata,  une  ram/e , hge  de  rameaux. 
Alborato , rempli  d'urbm , & arbori. 


i Alchimizzare,  fal/ìfer  une  ebofe,  fouf- 
Jier  l'ulcbimie. 

Alchino,  le  nom  d"un  iemon  ou  cfbrit 

f»let. 

Alchiterano,  forte  de  drogue. 

Alcibiade,  buglofe , herbe. 

Alcibione,  vulgo  Bugololà,  buglofe. 

Alcide , Hercule. 

Alcione,  aids,  oifeau  pécheur  , nkion . 

Alcionei  giorni , jours  ijue  FAI  don  foie 
fon  nid  fur  le  hard  de  la  mer. 

Alcionio , forte  di  Spongia , uldonium , 
forte  d'cpongt  rouge. 

Alcitoc  , fnnme  de  Thebes  , qui  fe  moc- 
quant  de  Baccus , fui  uietamorpbcjYe 
en  ebauve-feurti. 

Alcmcna,  mere  d' Hercule. 

Alcolilato,  forti) fé  uvee  du  fel  armo» 
mi  ac. 

Alcorano,  Libro  contenente  la  Legge 
di  Maometto , f Alcoran. 

Alcova  , alcoli. 

Alcunamente,  en  quelque  fa$on , au- 
cunement. 

Alcuna  volta,  quehuefois. 

Alcuno  , qualcheduno , quelqu'un, 
aucun. 

* Alcunotta , quelquefoit. 


* Aid*. 
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ALD  ALE 

A L D ALE. 


ALF  ALI 

A L F 


V A L dace  , fwr  audace  , bardi  , au- 
dai  in». 

Aldirga , bouclier , don/  on  fe  fert  en 

Barbarie, 

* Aldca,  un  hamrau. 

•Alilo,  pour  io  odo,  fot , mot  inufité. 

Alca,  Spalleggiata,  f.  uUt , promeneir. 

Alcato,  Collegato,  a///. 

Alcanza , aliat.ee. 

Alece,  alice.  Sardella,  inchioda,  an- 
choù , forte  de  pò:  fon. 

Alccfalain , la  falutation  du  Ture , 

Alcilia,  alice,  vutgo  inchioda,  anebois , 
eff  eritriti. 

AleFanginc , forte  de  pilules  ainfi  aptl- 
Un.  Item  , forte  t Pepicene, 

Alef,  la  premiere  lettre  Hebratq ut. 

Alega , aliga,  f.  alene , berte  de  mer. 

Alegarc , allegare,  aUeguer. 

• Aleggare  , eli- e,  eboifir. 

Aleggiare,  alleggiare,  fai  re  dei  cara 

colei:  Cefi  auj/ì battre  de  rafie:  fe  ba- 
lancer  fur  fet  ailes  , foulager. 

Aleghcvolc , alleghinole , que  Con  peut 
aBeguer. 

Alegrarc,  allegrare,  réi>uYr. 

Alegrari» , rallegrarli , fe  rejotur. 

A le  magna,  Germania,  Alemanne. 

Alcmano , Tcilefco  , tedefehi , au  Plur. 
Alemund. 

Al  emetta  , Alcmcna,  fiBe  cT  Elrélrion. 
flemme  di' Ampbitrion , avec  laqueUi 
Jupittr  engendra  /lercule. 

Alcnaincnto,  Rci'piro,  m.  Rcfpirazio- 
ne  , f.  halenement. 

Alenare , donner  baieine  : mettre  en  ba- 
ttine. 

AleparJo,  leopard. 

Alcpc,  le  nom  iTun  poi  fon , fi/  d'ime 
herbe. 

Alcph,  aleph , lettre  Hebraitjue. 

Alerione , oifeau  de  paradii , aigle  foni 
bec,  terme  de  hi  fon, 

Aldi . tour , ou  degré  du  Ciel. 

Alcfl'mdria  della  paglia,  città  della 
Lombardia  in  Italia  : Alexandrie  de  la 
poiile , ville  de  Zombar  die  en  Italie. 

AlclTandria  d'Egitto , Alexandrie  ville 
if  t i note. 

A 1 cflan«Ì  ro,  Alexandre , nom  db  ornine. 

AletTarc,  houiBir. 

Alctli  Hi  rauco , conlrt-poifon , ou  anti- 
dote. 

Ale intcria  ♦ antidate. 

Alefì'o , du  bouilli , de  la  ebair  boutUie. 

mangiar*  AlclTo,  munger  du  bouili  ou 
de  la  viande  boièillie. 

Alcrtarc , 9 leller  un  vaifeau* 

Alefbre,  pref  ifeo.  lejler  un  vaifeau , 
mettre  en  ordre. 

Alczia,  bande  dufer  dune  picqut. 

Aletta  , pied  Sroit  ou  jumbage  , Item, 

petite  aile. 

Alette , petitei  ailrt  : hauti  de  manche t : 
n<igeoiret  de  poifon. 

Aletterii,  pietre  de  la  grofeur  diate 
ftvt , qui  fe  trouve  doni  le  gojìer  d un 
coq  , a Itctoire. 

Alettorio , uielloire. 

Alctto,  Alcdo , furie  deiftr. 


A Lfa  fi/  Omega , i.  e . fl  principio , 
‘ ^ cd  il  fine,/?  cominrnceme.it  fi/  la  fin. 
Alfa , premiere  lettre  Grecque. 

A lfa b a , jument  /frangere , ou  dei  Indes. 
A lfa  botto,  alphuhet. 

Alfabettico  , d'ulpbuhet.  alpi' abeti  que. 
Altana,  ni.  Giumento,  m.  jument: 
A riorto , Caporali. 

Alfana  di  Alambrino,  nout  Aifom  en 
noul  moquant  dune  fernme  excej- 
/ivement  grande  , grande  baquence. 

A Ifeo,  fieuve  d Arcadie. 

A Ifcro , altiero,  m.  enfeigne , Alfier. 
Allérte  , forte  de  poifon. 

Alfiere , & alfiere  , m.  porte-enfeigne , 
Alfier. 

Alfi,  fi/  allìo,  herbe  nommle  hejafique. 
Item  , feu  fuuvuge , lepre  bianche  : 
un  /parvi tt. 

Aitino , le  fol  aux  /chea. 

Alf.miino,  ceri  aine  monnoYe  à Kaplti. 
Alfio,  un  Tumore,  che  viene  nelle 
gambe , o piedi  dei  Cavalli , éparvin. 
Alturdio,  forte  deferpent  venimeux . 

A L G 

A Lga , alcga , aliga , fem.  algue , herbe 
* qui  croit  dans  la  mer. 

Algaria,  ulgaric , infìrument  de  chirur- 
gie pour  pi  woquer  /* urine. 

Algebra , algebre  : Cefi  aujfi  Cari  de  re- 
mettre  lei  oi  ditloquez. 

Algebrilla  , qui  flit  proftffton  de  I Al- 
gebre: fi/  qui  fernet  lei  oi  ditloquez. 
Algcnfc,  tout  poifon  qui  fe  nourrit 
d’ aleut- 

Algente,  agghiacciato,  male,  froid, 

glacé. 

“ Algore,  giacer , /tre froid. 

Alghebra,  lem.  algebre . 

Alghcbrirta,  qui  enfrigne  ralgebre. 
Algide,  monte  vicino  ili  Roma,  Algide 
montagne  prochr  de  Rome. 

Algieri , città  dell*  Affrica  in  Barbaria, 
A iger , viBe  d'Afrique  en  Barba- 

rie. 

Algirone , cormorani , oifeau. 

Algore,  m.  froidtur. 

Algorilino , l'art  de  nombrer , algorifne . 
Algofo,  plein  d'ai’ tu. 

Algozzino  , agozzino , m.  argoufin. 

A Iginio,  pour  alcuno , quelquun.  aucun. 
9 Algura,  f.  augurio,  male,  augure. 

9 Al  gii  rare,  augurare,  augurer. 
Alguzzino,  agozzino,  urgoujtru 

A L I 

A Li , iifeipte  de  Afabomet. 

• Alia , ala  , arie , còti. 

Alia  ou  Alba,  jleuve  de  ce  nom  pris 
de  Rome.  9 

Aliare , faire  la  caracoQe , ou  limaqon  : 
Cefi  aujfi,  fe  balancer  fur  fes  ariti , 
rrgarder  uutour. 

Alibca  , forte  d' herbe, 

9 A libile,,  uourrifant, 

Uibirc,  nourrir  : legitimer. 

\lica,  alga,  Fcm.  a le  ut. 

Allea , iprautre  monde  qui  fe  munge. 


ALI  19 

Aliante  , cittì,  e porto  ili  Mare  nel 
Regno  ili  Valenza  : Me  , te  ville. 
fi/  port  de  mer  en  EJb.tgne . 

Alicaftro , Corte  de  gruin , fcaurgetn* 

Abcatc,  città  di  Sicilia,  Aliente  ville 
de  òicile. 

Alice,  celerin,  poifon:  fi/  anebois. 

Alienino , demon  qui  incline  au  vice 
de  Ittxure. 

Alicorno,  liocorno,  e lioncorno,  li. 
come  : come  de  licerne. 

Aliila  carne,  carnaccia  vecchia,  edunu 
chair  dure  & emajfe. 

Aiutare,  imlnrire,  ftrrf.  ifeo.  devenir 
dar  ou  ccn  .jjr , dunir , fe.krr. 

Aliilo,  lecco , arido,  duro, ./re , ,r;j, 
curia  fe.  * 

Alienare,  a.’ìener.  . 

Alieno,  d’altrovc,  d’altrui,  étranrer. 
d'autrui.  9 

* Alienigcnare,  a li  mer. 

9 Alicnigono,  alieni  Item , Itr.vtger. 

A lieta , Spezie  d ’aqiula , forte  d'Algle 
qui  rrgar de  le  Solt  il  firemmt. 

* Allctto , alette,  n.igeoires  de  poifon. 

Allevare,  lever  uvee  un  levier. 

Aliga , ulgue , herbe  qui  croit  Unni  la  mer. 

Aligarc,  legare,  Iter. 

Aligero , alato , qui  porte  dei  ailes. 

A ligi,  alifo.  Hi  bleu. 

Aligofo,  plein  d' ulgue. 

Aligofta,  forte  de  poifon  delicat. 

Alima , forte  d’herbe , de  laqucCe  aYant 
munge  , on  demeure  long-tems  fimi 
avoir  faim. 

A limare,  pointer  , ntirer . 

Alimentare,  alimene er. 

Alimento,  nutrimento,  mafe.  aliment. 

Ab  me,  herbe  qui  a le  goùt  du  fri,  fi/ 
croit  tLins  la  mer. 

9 Aliatone,  nourrijjìer : herbe  qui  em- 
piette la  faim. 

Alino,  forte  . le  reghfe. 

Aborti,  forte  i dèciti  Bei  ou  mottles. 

Aiipo,  erba.  Spezie  di  carciofto  fclva- 
tico,  ihartLn  qui  croit  Jttr  lei  rocker! 
pncht  de  la  mer. 

Aliponc,  forte  de  charden. 

Alquanta  parte , che  non  mifura  ’1  tut- 
to , panie  a li  quante. 

Aliquota  parte , che  mifura  ’l  tutto, 
partir  aliquote , termei  •i'Arithttft/que. 

Alifima , cardo , carcioffo  acquatico  , 
forte  de  chardon  qui  croit  dans  let 
mariti. 

Alifo,  alife:  fruii  d'alijìer.  Item,  ali- 
fier , urhre. 

Aliilo , lii  bleu. 

Aliilo,  alirtbne,  herbe  ainfi  appeBct. 
Uh  boti  de  rofe. 

Alita,  Spezie  d'uccello  di  Rapina  col 
roftro  lungo  , forte  t oifeau  de  prore 
qui  a le  bec  long. 

Alitare,  Refpirare , baleter. 

Abto,  Rcfpiro,  m.  baletement:  baie  ine, 
fou(fle. 

Alitofo,  qui  a bonne  odeur •,  ou  C baieine 
douce. 

A Uvei  lire,  bvcllarc,  drejfcr  au  niveau, 

unir. 

Alio  ngia  ♦ Jfàcnard,  piante. 

erba  Abungia,  a limi  già.  Ir  jHcnard, piante. 

A lizzare , patire  fur  fet  ailes. 

C a Alla, 
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ALL 

ALL 

A Lla%  à la  , daf»y  fcminin  nufingulier. 

•**  Alla  buona , de  bornie / li, foni  malice. 

Alla  libera,  ibrement. 

Alla  £Tofl'< ilana  , g refìerement. 

Alla  Franz  efe , ù la  Erun^oife. 

Alla  rimpnzzata , confifément. 

Allacciamento , enlacement. 

Allacciare,  lacer. 

Allacciarla  ad  uno  , fatte  accroire  «me 
t hf-jt  à qutlqu'un.  Iicm , tromper , c. 

Affile  ci.trfc  la  , fe  prefumer , avoir  botine 
opinion  de  fai.  C'ejl  aujjt  fe  rejjouve- 
nir  de  quelque  ebofe. 

Allagare , innondare  , inotuler. 

Allagazione,  innondandone , fcm.  inon- 
dati on. 

Allagrimante,  gueux  pleureux . 

Allampare  , bruire  , confommer  commi 

uni  foumaife. 

* Allambra,  l’alai i poter  un  Roi% 

* Allancare , balrter , refi-iter. 

Allancinrc,  lanciare,  lancer, 

Abapidarc , lapidare , lupider. 

Abapidatore,  lapidatore,  Lpideur . 

Allardarc  , illardare  , lardar. 

Allardellarc  , illar  Jcllarc , lardar. 

un  Allargammo,  un  dipenfier  , un 
prodigai. 

Allargare  , / largir ; 

Allargarli , / aire  des  largefièt. 

Allargarli  nelle  dill'oluzioni , iabandon- 
ner  aux  délHiucbri.  Boccaccio. 

Allargamento , élargifiement. 

Allargato  , /largì.  Item , ubondant  , 
copino e. 

Allargatura,  Fem.  élargijfure. 

Allaria , birbe  qui  a le  goùt  < fati. 

Allalciare  , làcber , dilier , tenére  un 
peti  luche. 

AlLdlare , fiancare,  infalBdire,  rendere 
fianco , Ljjìrr. 

AUaflcro , kerbt  appeOée  lactron , qui 
a un  fuc  atner. 

Allaftricarc , laftricarc  , paver. 

Allato,  a confronto,  per  riguardo, 
in  comparazione  , au  relpefl , en  coi» - 
taraifon  : à coté , auprli. 

Allattante,  qui  ulaite. 

Allattare,  alai  ter , nourrir. 

* Allebirc,  allibire,  frlon  aucuns , eh  an- 
ger de  touleur , & ptrdre  la  parole  de 
feur. 

Allocare , leccare , lambire , pref.  ileo. 
oléeber, 

AUccamento,  leccamento,  aléebement. 

Allcchiarc,  oléeber , aiirtr. 

A Ut  chiarii,  fe  lécber  camme  lei  ebats . 

Allcfiearc , pour  allignare  , prenire  ro- 
ane , s’enradner. 

Allegare,  alrguer:  agacer  les  tieni: fe 
ligure  : le  nouer  dei  fruiti  lorsque  la 
fleur  tombe. 

Allegagione,  allegazione,  fem,  aUgation. 

Allegamento , m.  alégation. 

Allogatore , male.  ttUgueur, 

Alle  gatrìce,  F.  alégueufe. 

AUcgcrimcntO  ,*  m.  foulagement. 

Allei  crire,  a! egee , rafraiebir , foulager. 
Pref.  ileo. 

Allegrare , porr  nllegerirc , foulager . 

Alkggiamwto , fouiageutent. 


ALL 

Allegiatrice , foulageufe . 

Allegoria,  alégorie. 

Allegoricamente,  alégoriquement , 

Allegorico , alégorique. 

Allegorizzare , fané  dei  ulégorits. 

Allegramente  , gaiDardement  : alégre- 
ment. 

fiate  Aflcgramcnte , tener-vous  joteux. 

Allcgranza , powr  allegrezza , réjouif- 
fance , olégrejje. 

Allegrare,  réjouir. 

Allegrarli,  Rallegrarli , ftar’  in  gaudea- 
mus, fe  réjouir. 

Allegrati  vo , réjouijfànt. 

Allegretti , forte  tChrrbe  bonne  en  folade. 

Allegrezza  , alégrejfe , réìoutjptnce. 

Allegrezza  di  pan  caldo,  réjouijance 
de  pam  ebaud , qui  ne  dure  guerci , 
courte  jote, 

Allegriilimamente , trh-jo'ieufement. 

Allegro,  ga  t Hard , réjoùi  , allegre. 

AUciuja , forte  d'herbe. 

all’  Alleluia , i.  e.  à la  fin  : parer  qu'à 
la  fin  on  dit  alleluia. 

Allenare,  invogliare,  difponcre , accof- 
tumare  : douner  balline , accoùtumer. 

Allenato  , qui  a bornie  baieine , 

Allenire,  uìentir , adoucir , relàcber. 
Pref.  ifeo. 

Allenito,  adouci , untoli. 

Allentamento , relàcbe . 

Allcntanza,  pour  allentamento , relàcbe. 

Allentare  , ulrntir  , ritardar. 

Allentar  la  briglia,  làcber  la  bride  au 
cbevnl. 

Allezare,  pour  falciare,  bandir t envelop- 
per.  Gio.  A.  Marin. 

Allerta,  ulerte. 

carne  Alleila,  vianie  bouiOie. 

A licitare,  bollire,  bouiUir. 

Alleilo  , du  bouiOi. 

Allettare,  allcttire,  pref.  ifeo.  lefierì 
alejter , terme  de  marine , foumir  & 
prtparer  lei  vaifeaux  pour /aire  voiage. 

Allcttire,  pref.  abefhfco,  lejler. 

Alletto,  preparato  , lejìé . prepuri. 

Alletta , poijjon  ape  Ut  multi. 

Allctta  mare , fumer  de  fumier. 

Allettamento  , atrai  ti  de  beau  té. 

Allcttanza,  pour  allettamento  , utraiti. 

Allettare,  ala  ber , atirer. 

Allettatore,  qui  charme , qui  enebante. 

Allevatrice  , atirante  i charmant  e. 

* Aliotte,  lugemeni , cubanti. 

Allettcrarc , rcndre  fivnnt , ou  let tré. 

Alletterato,  pour  letterato,  leitré. 

Allettevole , qui  fe  peut  atirer , ou 
ebarmer . 

Allevare  , élever , nourrir , inftruìre. 

Allevato  nella  bambagia,  nourri  dans  le 
cotto n , i.  r.  dclicat , enfant  gàté. 

Allevatrice  , fage-femme. 

Alleviare  y foulager  ì éiever. 

Albana,  berte , quia  le  goùt  iailt  ol- 
ii ai  re. 

Allibile , abbile  , nourrifianl. 

Allibire,  ammutolirli  per  paura,  per- 
Are  tu  parole  de  peur , pàlir. 

Allibramento , m.  tare. 

Allibrare,  mcttre  a libro,  éc tire  dans 
le  Uvee , taxer. 

Allievarc,  nutrire,  prtf.  ileo,  élevtr , 
umrriT, 


ALL 

Allievo , nourrijjòn.  Un  elice  farti  fan. 

Allievo  da  vedova , nourrijon  de  veuve, 

enfimi  gàté. 

• A lìdi  care,  pour  Inradicare,  Radicare, 
prenére  tacine. 

Alligare,  lier : agacer  lei  denti. 

Allingiiato  , b'nguaccinto , libre  en  paro- 
la , qui  a la  l angue  bicn  longue , qui 
farle  licentieufement. 

Aliiquidirc,  Illiquidire , Compaflionare, 
rcnire  liquide  , iumaHr  de  compajjion » 

Allilciare,  Ufctare,  farder:  aieeber. 

Allivellare,  bvcllare,  drefièr  au  niveau. 

Allivellato,  Uvebato,  drejfé  au  niveau, 

Allh'idirc,  illividire,  devenir  noiràtre, 
(fi  livide , pref.  ifeo. 

Allo , au , dati  fi  fin gu  lier  de  Farti  eie  lo. 

Abuccare , luogare , poncr’  in  un  luogo, 
piacer , firrer  en  quelque  lieu  ■ fe 
louer  : louer  ou  baiDer  ù Lungi.  Iter *, 
fe  mettre  en  fervict. 

Alloccarc , inrozzire , /aire  le  bibou. 

Allocco , un  bibou  , oifeau.  metaph.  fon 
lourdeau . 

AUoibare , pour  affittare , louer , baìSer 
à rente. 

Allodola , fem.  aloùette. 

l’Allodola  ou  la  carne  dell’  abodola  piace, 
la  ebuir  de  l'alouette  plait , i.  t.  lo 
louattge  plait. 

dar  T Abodola  , i.  e.  ailulare , lufingare 
con  lodi , dannar  de  l'eau  benite  de  cotte» 

Allegagione,  affitto,  pigione,  louage. 

Abogare , mettre  en  place , louer . 

Allogatore , Locatario , aUocatore , loco- 
taire  , bète. 

Affilatrice  , Locataria  , Locandieri  , 
fem.  .hòtejfe , loueufe. 

Aboggio  , iegement  , logii.  Quarti er. 
Elafe  de  folduti. 

levar  gli  Alloggiamenti , sloggiare , di- 
log  nr  , changer  de  quarti er. 

Aboggiarc,  loger. 

Aboggia , pour  Aboggio , aboggiamento, 

logement . 

AUongamento,  alongement. 

Allungare  , ulongtr. 

Abongar  la  vita , Andar’  in  Piccardia  \ 
andare  a far’l  Cobo  deb’Oca  : en  j argon, 
itre  pendo , nlonger  le  col. 

Abongariì,  s'alonger. 

Allontanamento,  mafe.  éloignement. 

Allontananza,  lontananza,  éloignement. 

Allontanare , élnignrr. 

Allontanato , éloigné. 

A Uopi. ire  , donner  ou  mtler  fopium. 

Allopiar’  una  pcriona,  metaph.  c’ejl 
amufer , i.e.  tromper  uni  per fanne. 

Allora,  ab’ ora,  alors. 

Allorino,  de  luurier , de  nature  de  lau- 
rier. 

Alloro,  lattriee. 

è come  l’Alloro,  che  fi  trova  in  ogni 
Iurta  di  ttaggione , e tempo , il  e fi 
commi  le  luurier.  ».  e.  il  fe  trouve  à 
tautrs  forte i de  fitei , il  fe  Jourre  par 
to  ut  fife  trouve  tcùiours  aux  boni  confi. 

• Allatta , pour  allora , alari. 

• Aburiare  , Riguardazzarc  , regarder 
avec  defir , guizuer. 

Allucinare,  ingannare,  tromper , ébloiiir , 
forre  tntemre  me  ebofe  peur  une 
ou  tre, 

Allu- 
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ALL  ALO 

Alludere , /aire  aBufon. 

Allumare,  iBuminer  , iff  alumer. 
Allumare  la  dilcordia , ulumer  la  ài/carde. 
Allumare  , donner  i le  Calurt  aux  draps. 
Allumare , en  j argon  , t tote , regaràer. 
Alili minazione  , Cu/un  queCon  donne  aux 
draps. 

Allume , m.  alun  . alum. 

Alluminare,  illuminare,  iBuminer  9 £? 
enluminer. 

Allu minatore , illuminatore,  m.  enlu- 
ntintur. 

Alluminolo , lnminofo , rifplendcnte 
qui  a la  rjuuliiè  d'alun , alumintux . 
Allungamento , alongnnent,  prolongation, 
Allungare,  alonger , (loigner. 

Àllulingare , lufmgare  , allcttare , /ater, 
mignarder. 

Allusone,  fcm.  aBufon . 

• Alluvione  , amai  de.  tu. 

ALM 

A Lma , pour  anima , ante , mot  poéti- 
que.  Guarini, 

Alma,  qui  donne  vie  , benne. 
l’Alma  natura,  la  mere  nature  , la  ’ be- 
nigne nature.  Guarini 
l’Alma  città  di  Roma , la  btBe  & grande 
viBe  de  Rome. 

Almadia , mot  Ejfagnol.  Schifo , bar- 
chctto  , petit  bateuu  ou  tfqtàf. 
Almagcfto , forte  d'injlrument  de  mathe- 
tnatique. 

Almanacco,  Almanac , Calendrier. 
Almanco , au  maini. 

Almeno,  uu  moine. 

Almi , li  cene  e poctique,  pour  me  l’ha, 
il  me  C a. 

Almi raglio , Amiral. 

Almiranta , vaijftau  de  t Amirai , Ami- 
rale. 

AlmirantC,  Amiral. 

Almizadir,  terme  de  chimi  e , Soltil  mer- 

cure  des  Fbilofophts. 

Almo  , qui  donne  vie  : bon . faint , beau. 
queft’  è l’Almo  palazzo  della  città  , Ftfl 
le  beau  & merveiBeux  palati  de  la 
vi  He. 

l'Almo  licor  di  Bacco , Cagreable  liqueur 
de  Euccus. 

Almoniaca,  abricoL 

Almnntaco , arbricoccolajo  , abricetier. 
Almucibala , Algebre. 

Almugimo  , un  boit  precieux  doni  C An- 
cien Tejlutnent  : il  ejl  pris  aujjì  pour 
1*  bufi. 


A L N A L S 

ALno , Ulno , Ontano , (mine  , forte 
<f  arbre. 

Alocaggine,  fotife. 

Aloe  care,  rendre  fot,  verte  aliift  & 
neutre , 

Alocco,  Torta  d’uccello  notturno,  ebat • 
buunt:  un  Due , oifruu , bibou. 

Alocco,  par  metupb.  un  .fot  , un  benit. 
Aloe  , aioli. 

Aloe  ritrino  , aids  cicotin. 

Aloe  caratino,  forte  iCa/oes. 

* Alocta,  Allodola,  lodola,  aloiiette. 
Aloidi  ree  font  deux  grandi  geanls , ape- 


ALO  ALT 

Jet  Oetus  Epbia/tes  filt  de  Heptune. 

Alongiarc,  Slontanare  , iloigner. 

A lungo  andare , à la  long  ne. 

Alopacc , forte  le  vigne  & de  raifn. 

Alopecia , alopecie , poijj'on.  Item  , depi- 
lati on. 

Àlopiare,  mller  tTopium. 

Alopiarc  qualcheduno,  mctaph.  c'eft 
atnufer  f i.  e.  trotnper  quel, f un. 

Aiolà , fem.  alofe  . poifon. 

Alollb,  pour  rubia,  garance  berte 
teindre. 

Alopa,  pour  Arpa,  barpe. 

Molla,  Aioli,  città  di  Fiandra,  Alo/, 
ville  de  Fiandre. 

Alpe,  alpi,  les  Alpes , montagne  en 

Italie. 

Alpi  di  Fiorenza,  les  Alpes  de  Florence 
en  Italie . 

Alpcdico , montagnard  , qui  tfi  de  mon- 
tagne. 

Alpe! tre , òpre , fattvage%  haut  cotante 
let  Alpa. 

Alpegiano , habitant  des  Alpes , mon- 
tagnard. 

Alpigiano  Tordo,  i.e.  Tordo  alpegia- 
no , grive  qui  a riti  peu  de  rouge  aux 
ai  les , £ $ plt j'/è  plus  tari  que  les  autres. 

Alpino , des  Alpes , baut  comme  les  Al - 
pes  , montagnard. 

Alpifano,  habitant  des  Alpes. 

Alquanti , quelques-uns , aucuns  : quel- 
que  peu. 

Alquanto,  quelque  peu,  un  peu. 

Alquanto  tempo,  quelque  temst  un  peu 
de  tems. 

Alquitrana , Spezie  di  pece  liquida , 
forte  de  poix  liquide. 

AUidomante  , qui  augure  avec  la  farine , 

ul/idomant. 

All'ina,  forte  Ibrrbe  comme  la  riga*, 
herbe  aux  canes. 

Alfiolo,  per  freddo  gelato,  froii , geli. 

Alfor dio  , un  ferpent  ventmeux . 


ALT 


ALta’ 

A tur 


alte  : far1  alta , / aire  alteì  ter- 
me de  milice. 

Alta  , baule  , nom  adiriti/. 

AltabnlTb , haut , & bus , de  baut  en  bas. 

Altalena , grut , machine  : bacale , bruti - 
dilloire. 

Altamente,  bautement.  Item  profondi- 
menu 

Altana,  galerie  dicouverte  au  baut  de 

tu  maifon . 

Altani,  pi ur.  venti  di  terra,  forte  de 
venti  de  terre. 

Aitano  , qui  fouffle  de  baut. 

Altare,  m.  Autel. 

Albarello,  Altarino,  un  peu  basti.  Un 
petit  Autel. 

Scuoprire  gli  Altarini,  metaph.  c’eft 
decouvrir  les  drfauts  de  quelques-uns. 

Altazzofo , Altczzofo  , altiero  , fuper- 
bo , bai Janzufo , deprezzante , glo- 
riole, Spacca -monti,  Spuzza  - tutti , 
bnutuin  , ultier . 

Altea,  guimuuve , piante. 

Al  tei  vogo , forte  de  raifn  , mot  'muftì. 

A Ite  no , Jie  uve  qui  guerit  les  ulcera  des 
uni  in  aux. 
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Alterabile , qui  fe  peut  alterer. 
Alterabilità,  pour  alterazione,  alteration. 
Alteramente,  Superbamente,  con  alte* 
» bautuinfment , ferement. 
Alteramente  , mafe.  alterazione  , fem. 
ulteration. 

Alterare  , cb.mger , alter  et. 

Alterarli , s' Imouvoir , fe  mettre en  colere. 
Alterativo  , qui  fe  peut  alterer . 
Alterazione  , F.  « Iterai  ioti. 

A Iter  alogeno , ban»ebannct  herbe. 
Altercare,  contendere,  Jehutre. 
Altercatone,  contefa,  delat,  altercatioru 
Altercativo,  contcnziofo , de  qutreBe , 
de  conte  fiati  on. 

Alterco,  hatmebanne , herbe. 

Alttrcggiare , Arieggiare,  far  del  gran* 
dnzzo , fui  re  Ir  grand , f aire  le  buutain. 
Alterevole,  mutabile,  inftabilc , qui  fe 
peut  ebunger , ou  alterer. 

Alterezza,  Superbia,  haldanza,  fem. 
/.erte. 

Altcrcggia,  pour  Alteriggia:  idem: 
ferie. 

Alternamente , alternativamente , Cun 

aprii  Cautre. 

Alternare,  altcmizzare , /aire  run  upris 
C autre. 

Alternativamente  , alternati  stemmi. 
Alternativo,  altcmutif:  & qui  fe  peut 
reioublec . 

Alternazione,  redouklement , altemation. 
Alterno  , alternati f. 

Altero , pour  altiero , altazzofo  , fife. 
altier  , bautoin. 

Re  de’ fiumi  altero,  le  Roi  fuperbe 
des  fcuvts  , Guarini.  en  parlimi  Ju  Fà 
riviere  tC  Italie. 

Altcrlì , pour  altrefi , aujjì. 

Altezza,  fem.  Altefe  : bautewr  : Haut  effe. 
Altczzofo  , Altazzofo , m.  altier , buu- 
tain. 

Alterezza , fcm.  /erti. 

Altiero,  Altazzofo,  mafe.  altier  t 
bautain. 

guardate  come  va  altiero  del  mffianef- 
mo  , voìez  comme  il  e/  fuperbe  d'itre 
maquereau. 

Altimetra,  qui  mefurt  les  bautewrs. 
Altimctria,  mrfure  de  buutrur. 
Altimanico,  forte  de  ferpent  vtnimeux. 
Aitino , qui  t >ient  le  haut. 

Altillìino , trìs-baut. 

Altitonante  , Giove  , baut  - t ormoni. 

Jupiter . • 

Altitonarc , tenner , foudroier , tfro  baut. 
Altitudine , fem.  buuteur. 

Attizzalo , bautain  , Juperbe. 

Alto , Sottile,  perfpicacc  , haut,  profond. 
Alto , pour  lurge , tela  alta  , &fc. 

Alto  di  colore,  d’un  colore  vivo,  haut 
en  cotdeur  , de  couleur  vive. 

Alto,  ni  terme  ile  muf  que y le  A<fus. 
far’  alto  e baffo , i.  e.  at  oir  puijfmce 
abfolut. 

far'  Alto , arreftarfi , fcrmarfi  , faire 
balte. 

Alte , fus , or  fus  : balte. 

Altobacchc,  forte  de  grandi  ebars. 

Altobnffo  , forte  de  velours  fgstrl.  Item , 
une forte  d'in/lnnnmt  de  mufque. 

Alto  lev  are , levar*  in  alto  , tesser  en 
baut. 

C | Aito- 
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Alcopafcio,  Ville  du  pah  de  C^agne. 

li  morirebbe  di  fame  nell*  Altopalcio  , 
il  wourroit  de  fitm , «1^»/  ur<e  berne 
Ville:  un  botti me  qui,  futile £tndujlrie, 
ne  fìtti  pus  papier  fu  vie» 

Alt  notare,  voler  haut. 

Altovotante  , haut  volani . qui  vale  haut. 

Alt-volente,  duna  volontà  alta,  de 
haute  t HÀor.ti. 

Altrabacca,  furta  di  Carro,  forte  de 
pr.'nd  chariot. 

Altramente,  uutrement. 

AltreU,  aujji. 

Altrettale,  iti 

Altrettanto,  ontani , tate  fois  ontani. 

Attrice,  Nutrice,  qui  nourrit , nourri- 

cttre 

Altri,  fini  Cantre  : altri  a fcrvirc,  l'un 
à ftrvir . altri  a donare , Cantre  à 
donner.  Guarini  Paftor  fido. 

Altri,  ob.-  altri  dice,  on  dii:  ove  altri 
Rode , où  or  fe  plori. 

d'Altri,  d’altrui,  «f  unirai. 

Altrimcntc , uutrement:  non  altrimenti, 
che  : tont  de  mime  que . 

Altro,  mttre. 

Altro , autre  chofe. 

non  efler  da  Altro , nitri  bon  à autre 
ihofe. 

non  dirò  Altro,  je  ne  dirai  pat  autre 

et  off. 

Altro  che , altri  che  , excepté  que , Jmon 
que:  au  refte. 

Altronde,  £aiUeurs. 

Altrove,  autre  pari. 

Altrui,  uutrui,  Sautrui. 

l’Altrui , le  bien  d' uutrui. 

Altura  , bauttur. 

pcrlona  di  grand’  Altura,  bomme  £ im- 
portante. 

A L V 

A Lvala , Paflaporto,  cedute,  un  bil- 
let  : un  pajeport. 

Aiuccia,  aluzza,  petite  arie. 

Aludcllo  vitriato,  aUmbic , ou  comué 
de  terre  vtrnie. 

Alvcario,  rucke. 

Alveo , tuiau  , canal , auge , tombeuu. 

Alveolo , petit  auge. 

Alvcul ino,  petit  auge. 

Alvernia,  Auverpie , Province  de  France. 

Allunare  , donner,  de  Co/un  uux  drupi. 

Alu me,  alum 

Aiuole  catino,  forte  d'ulun:  etndre 

de  C herbe  Jalincome. 

Ahimè  «li  piuma,  alun  de  piume. 

Alu  me  di  rocca,  alun  de  roche. 

A lume  zuccarino , alun  fuccrin. 

Alumofo,  plein  d'ulun . 

Alienilo,  nounijon. 

Alvo , ventre , le  ventre , le  centri. 

Aiuta  , bufane. 

Aiutare,  luter , terme  £ Alchimie. 

Aiutare , bajantr. 

ALZ 

A Lza,  une  haute  fi.  Rclevemmt. 

**  A tz  abara , Jui  te  de  drogue. 

Ataamcuto , ùuizaineuto  » uiafc.  elevo- 
tion. 


Alzana , corde  à tirer  les  bateaux , un  ! 

poli. 

Alzana  , tn  jarpon  : le  borre , la  boi  fan. 
tirar  l'Alzana,  en  tur  pan  ; botte. 
Alzunicrc,  un  bommt  qui  tire  le  bateau. 
Alzano , altfm  , coni ettr  ue  poli  de  chevai. 
Alzare,  baujjer,  élever , agrandir. 

Alzar’  i mazzi , trouferfes  quillei , ».  e. 

s'en  utler  , Je  mettre  en  colere. 

Alzarti  dal  letto , Je  Irver  du  lit. 

Alzare  ’i  fianco,  ncus  dtjins , banjfer 
le  tems , baujjèr  le  coude , ».  e.  forre 
botine  ebere. 

Alzar  la  pianta , relever  le  pian. 

Alzare,  di  jurgen , munger,  & boire. 
Alzare  ’1  boccale,  buujer  le  coude  , i.  e. 
bien  boire. 

Alzar  la  voce,  cricr  haut . 

Alzar  le  rila  , rire  à porge  de p lolle. 

Alzar  le  corna  , iti  e fuperbe. 

Alzata  militare,  rrlevcment Jìmple. 
Alzato,  lieve , r elevi  % en  terme  £ ar- 
chi te  dure. 

Alzccta , une  baufe  a unfoulìer. 

Alzcvolc,  alza  bile,  qui  Je  peni  haufer. 

AMA 

1 A Mabile  , aimable. 

vino  Amabile,  delicato,  vin  aerea- 
ble. 

Amabilità,  f.  amour , ami  tic , charme , 

agre  meni. 

Amabilmente,  aimablement. 

Amacco  a macco , en  quantiti , ù tas. 
Ainacchiarfi  , Amaccliiarc  , imbofearfi , 
Je  cucber  duns  une  fotti. 

Amaccarc,  Smaccarc  , concufer , froif- 
Jer , écacber. 

A malico  , partii  de  vaifeau. 

A madore,  Amante,  umoureux , umani 

Iqfaf , galani. 

Amadriadi , la  Amadriadi!  Kympbes 
da  bon. 

Amagliatura,  embulart. 

Araaniarc,  abatVar  le  velc^  amener , 
terme  de  marine.  • 

Anulari»,  de  venir  malade , tomber  ma- 
iale. 

Amalatia,  Malaria,  maladia,  fcm. 
maludie. 

A mal  alliccio , mal  Cano  , maiali f , un 
peti  m uiuUe. 

A malato,  mafe.  malade. 

Amalfi  , Ville  du  Roiaume  de  Naples. 

A malsane,  & Amalgama,  drogue  doni 
* ujtnt  Ics  Alcbimijlet , amalgami  , in- 
corporation de  v far  geni  uvee  d'autrei 
métuux. 

Amalgamato  , immcrcuriato  , inafe.  pari. 

incorpori  de  vif  argent. 

Ama ìgam azione  , Fcm.  incorporution  des 
métuux. 

Allunare  , polir  amstnnirc,  apre  ter , 
mettre  enfnnble  , drefer. 

A mancare  , pour  mancare , manquer. 
Auunchitide  , pietre  quifert  à conjurer 
lei  cjpntt. 

Amandino,  piene  de  diverfes  coultun  ! 

bonne  cantre  le  poifun  , aiuandiu. 
Amandola,  fciu.  umande. 

AmandoUta , Puri.  lem.  lait  £a- 
mmdtt. 


Amandolo,  male.  amandier. 

A mani  mento  , Allcftimcnto  , inafe.  fix- 
pm  utton. 

Annuire,  drefer  , preparer  , pref.  ama- 

nitco. 

Amai  mare,  parole  ujìtéc  de  Dante,  pour 
radunare  o unire , aftmbler , unir , 
Jtrm  , priparrr. 

Amano,  montagne  de  ce  noni  qui fcpart 
la  Syrie  de  la  Curntmmie. 

Aman Lare  , ammantellare,  *mantclcr9 
couvrir  d'une  mante. 

Amante,  aiutimi  : uincurcux , ornante 
amante. 

Amanti,  cordages  qui  foutiennent  Cau- 
teline. 

Ammirici  rami,  rameaux  qui  comrrnt, 
qui  donnent  de  l'tmbrage , qui  C < ten- 
doni en  lurgr. 

A ma  titilla,  ftm.  valeriane  forte  £ herbe. 

\ mainino  , piene  benne  conti- e le  pctjbn^ 
Amuntine. 

Amrmtillìmamcnte , AniabiliiUmamcnte, 
Irli  • umiiiblemeiit . 

Am.ontiUiino , Amabilifiimo , trìs-ai- 
mable. 

A manto , manto,  m.  manteau,  robe. 
Amanza,  amie,  amante,  nusitrefe . 

Amar  , pour  amare , aimer - 
cruda  Amarilli,  che  col  nome  ancora 
d’-wnar,  ahi  tallo  amaramente  infegni. 
cruci  AmarUlis , dont  le  nom  mime 
enf tigne , £ aimer  nvec  am  eri  urne  , £7 
peinr  Guarini  nel  Paftor  fido. 
Amaracino,  buile  ou  ongmnt  fati  de  mar- 
j olitine,  uwer. 

A maraco , murjolaine , herbe  odorifera se- 
te, Berma. 

Amaracoccolato , baile  de  marjolaine. 
Amaramente,  amerement. 

Aniarnneino , buile  de  marjolaine. 
Amaranto  , amarante  , pafe  velours  , 

| fi<  ur , Bornia. 

Amare,  haniarc  , prendre  à Cbame^on. 
Amare,  uimer. 

Amare  con  apparenza  , uimer  en  appa- 
rente. 

Amare  col  cuore , aimrr  de  cawr , ardetn- 
ment. 

Amarli  , C uimer  mutueDemmt. 

Ama  chi  t'ama , e rifpondi  a chi  ri  chi** 
ma  , aime  celui  qui  t'aitne , & re- 
fendi à celiti  qui  Cappelle. 
tanto  è Amar’  e non  cHer’  amato, 
quanto  rifponder  fcnz’  c(Ter  domanda- 
to. Aimer  fans  itre  aimé , ejl  camme 
fi  Con  repondoit  fam  itre  appelli. 
fpeflò s’Ama  non  volendo,  on  uime  quel- 
qtiefois  cantre  fa  volontf. 

Laica  folle  gnrzon  le  felve,  cd  ama, 
jeune  gorgon  quitte  lei  bois  , & dome 
toi  à C amour,  Guarini. 

Amareggiare,  itre  amer , devenir  amer, 
rendre  amer. 

Amareggiare  le  contentezze,  troubler 
lei  piaijhrs. 

Amarella,  armoife , forte  £ berte.  Jtem , 
griotte. 

Amarena , une  forte  de  ceri f e aigre. 
Amaretto  , «»«  peu  amer. 

Amarezza,  fcm.  umettarne. 

A mancare , amareggiare,  devenir  amtr, 
& rendre  toner. 

Ama- 
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Amariceiare , ètte  amer , fai  re  ou  mire 

amer. 

Amarai  Lare , avoir  un  regard  amer . 

Ani  origliare , jaunir. 

A Buricco,  amariglio,  amer,  un  peu 


amer. 

giallo  Amariglio , jaune  phlt. 

Amar  ina  t Marafca , fem.  forte  de  cerìfe , 
ai  gre.  Et  forte  d'ofier . 

Amarino,  Marafcajo,  mafc.  cerifier  qui 
porte  lei  cerifrt  aigres . 

A morire , devenir  amer , pref.  amarifeo. 
Amorini  itine  , fcm.  pour  amarezza , 


amertume. 

Amaro , pour  amarono , ils  aimerer.t. 

Amaro , amer , par  metapb.  tout  ce  qui 
eft  défurrénble , £/  dfplait. 

l’ho  comprato  Amaro , je  rat  payé  cher. 

¥ Amarognolo , ou  amarodico , Ama- 
rono , un  peu  amer. 

Amarore,  m.  amarezza,  f.  amertume. 

Amartora , Martora , f.  Martorello,  m. 
marie  , animai. 

* Amarli  lento,  plein  if amertume. 

* Amaro  lenza , Amarezza,  f.  amertume. 

Amali , Amqfiie  Rei  £ Egyptc  de  ce  notti. 

* Amalia,  amie , amante,  mot  inu/ìtf. 

Amatore,  entaffrr:  amonceler , amafir. 

Amathimta,  Dea  d'Amathunta , Dfefe 

de  r hit  t CAmatbunte.  Vernu , Man- 
cini. 

* Amatile , penar  amabile , aimable. 

A marinare , fe  faire  matin  , commencer 
ù itre  matin. 

Amati  da,  ameibijle , pietre  precieufe. 

Amatilo,  piene  medicinale , bematite : 
croton  rouge. 

Amati vo,  Amatorio,  qui  fai t aimtr . 

Amatone,  è una  Ifola  nel  mare  Egeo, 
Amutonthe  petite  itle  dant  la  MerÈgie , 
ou  Arcbipel. 

Amatnnta , de  T Tl*-4t  Amatantbe , qui  eft 
eanfitcHe  à Verni. 

Amatonteo,  de  Venni. 

piaceri  Amatontei , plajfir  de  Vermi. 

Amatore,  amateur. 

Amatorio,  umourtux , qui  reni  amou- 
reux. 

A motrice,  am  atri ce , qui  a ime. 

Ama  tu  rare , meurir. 

Amazone  , fcm.  Amatone. 

Amozonio , montagne  de  l'Afie  majeure  : ; 
Amazone. 

Aguzzamento , mafc.  tuerie , meurtre • 

Aguzzata,  fcm.  tuerie , meurtre. 

Amazzarc , tuer. 

Amazzoni,  & Amazzone,  Amazone. 
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A Mba,  fruii  camme  une  gre  fi  olive. 

A mbagc , ambage,  ambigui  t{ de  fent. 

Amhagia,  fàcberie , unge t fi , extafe  , 
fin > doublé , ambage. 

Ambagiare,  cqtiivochcggiaic , dire  dei  ' 
umkaget , faire  dei  cqutvoques , ou  dif-  j 
court  de  fent  doublé. 

Ambagiofo,  ilubio’o,  plein  d'ambagei.  ‘ 

Ambirò,  mafc.  ambra,  umbre. 
Ambofccria  , irmbajadr. 

Ambitelo , noja,  holrtrment , {tonfi* 
ment, fàcberie , aJUétion,  or.  grifi , fa. 
JUmcnt  aprii  avoir  monti  ou  d firn  da. 


AMB  • 

Atnbafciadorc , Ambafideur. 

Ambolciadoruzzo,  diminutivo  in  de- 
prezzo, dry ute  de  luiye  taiUe,un  petti 

ambafideur. 

Ambaiciarc  , inquietare  , ili  (turbare  , 
f ai.  ber , caufer  de  l’angoifi. 

Ambalciaria,  ambujade , i barge  d' Am- 
bafideur. 

Ambòfriata,  ambafide  , mefige. 

Ambo! datore  , male,  ambufideur. 

Ambaiciatricc , fera,  ambujudnce. 

Ambolcìoib,  nojofo,  plein  d'ujfliflion: 
faebeux,  ungoifèux. 

Ambili»,  ambefas , deux  as. 

* Ambaitia,  angcifi,  fàcberie. 

* Ambalbofo,  fubeux. 

Ambe , piur.  fcm.  teutet  deux. 

Ambedue,  plur.  fem.  toutei  deux. 

Ambi , ambiduoi , plur.  mafc.  tout  deux. 

Ainbiante , qui  va  l'amble. 

Ambiare , ambire  , allcr  f ambir. 

Ambiadura,  l'amble. 

Ambiatura,  l’amble. 

Ambidui,  ambiduoi,  plur.  tota  deux. 

Ambiente , qui  eberebe , qui  pourfuit, 
qui  brigue. 

l'Ambiente,  le  tour , ce  qui  environne. 

Ambiguità,  f.  dubbio,  m.  ambigutté. 

Ambiguo,  dubioto,  incerto,  ambigu. 

Ambio,  ambir. 

quel,  che  da  l'Ambio  ai  baleni,  ctlui 
qui  donne  C atnble  aux  tclain , ì.  e.  le 
Di  uh  le. 

Ambire , rtcberchtr , briguer  , aftirtr, 
pour fui vr e : entourer , pref.  ifeo. 

Ambizione,  fem.  ambitimi. 

Am  biziofo , a m bitieux. 

Ambito,  Circuito,  continente,  circuit, 
ambito,  recherete,  brigue. 

Ambito,  brigul. 

Ambligonio,  terme  de  Geometrie,  am- 
bii gonr. 

Ambo,  Ambi,  tous  deux. 

Ambodcftro , qui  fe  fert  igalement  dei 
deux  maini. 

•Am  boiate,  Robbare  , voler , dérober. 

Amburgo,  Amburgo,  cittì  libera  Im- 
periale in  Germania  , Hambourg , 
ville  libre  Imperiale  en  AUemugne. 

Ambofa , Amboife  ville  de  France. 

Ambra , fcm.  ambre  : d' ambre  grit. 

Ambracanato , par  fumi  d'ambre . 

Ambracane,  ambre gris. 

Ambracane,  pàté  ou  pommade  (Cambre 
grit. 

Ambracnja,  fcm.  ambre  grit. 

Ambragata , fcm.  ambre  grit. 

Ambroho , piante  femblable  à la  ru'è: 
ambi  ofie  vin  dei  Dteux. 

Anthroliana  vite,  fcm.  forte  de  vigne. 

Allibratore,  forte  de  vin  Grec. 

Ambrici , Embrici,  Tegole,  plur.  fcm. 
lutici. 

Ambro,  m.  ambra,  f.  ambre. 

Abrogino,  forte  de  moitncie  en  Italie. 

Ambrolinc , fem.  forte  de  prunei , 
(Cumandet. 

Amandole  Ambrofuie , fem.  plur.  aman - 

dei  ambroifcei. 

Ambrotano  ambmotano,  mafc.  auron- 
ne , phnte. 

Ambubogia , forte  de  chicorét  fauvage. 
% Et  ( bjcn~dent. 
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AmbubeiaJ,  forte  de  chi  cor  le , chien-dent . 
A m bugia,  fem.  cbiendent. 

Amburgo,  Hamburgo  , Il ambeurg,  ville 

far  C Elbe. 

• AmbuUione , havifiment. 

• Ambulto , buvi. 

A M E 

A Men , Così  fia , amen , tanfi  foit-iL 
Arac , amiti,  zia,/,  tunte , mot 
Lombari. 

Amcdano,  aline  % arhre. 

Amelio,  m.  herbe à la  Jìcur  jaune,  qui 
croit  doni  l'tau . 

Amcmoroiiza,  memoria,  fem.yóiffrwoncr. 
Amemorare,  rinnovar  la  memoria, 
rejjuuvenir . 

Amcmorazione,  fcm.  rcifouvenance. 
Amcmorcvolc , memorarle. 

Amenazzare,  minacciare,  menacer. 

A menila  , fcm.  cailigo , mafc.  uirende. 
Amcmiarc  , Correggere  , Cadigare  , 
umruder,  corrtger , rrpurer. 

A umiliazione , Fem.  amendrment. 
Amcndc , pour  amcmli , du  verbe  amen- 
ilare  , rrpurer.  Gii  orini. 

E di  donna  infedcl  l'antico' errore  l'al- 
ta pietà  d’un  Pador  fido  A mende, 
que  la  grande  piti { d’un  Brrger  fide* 
le  ne  repare  le  vieux  pecbé  d'une  AVw- 
pbe  infide.  Guarini. 

Amendola  , pour  Amandola  , fera. 
antan  de. 

Amcndoiata,  pour  Amandolata,  ledi 
iCamundei. 

Amendolo , pour  Amandolo , amando- 
laio,  m.  umandier. 

Amenduoi,  amendue,  tout  deux. 
Amcnile , ambi Jua  , ambiduoi , tout 
deux , chacun. 

Amenità,  douceur  1 Coir,  ou  de  lìeu. 

• Amarne,  così  fin,  Amen,  amen  f 

ain  fi  foit-iL 

AmcniUìmo,  trh-arreable. 

Ameno , Joux . plaifant , agreable. 
Amcntnre  , refintvenir , pour  rammentare, 
ramrntevoir , vieux  mqi  bori  a'ujuge. 

• Amcnzia , Pazzia  , fottife. 

•Amento,  mafc.  pour  memoria,  fouvenir. 
America,  partir  du  monde,  Atnerique. 
Amcrine,  Marafca,  cerifet . Une  forte 

d'oftn. 

Amcrino,  Marafcajo,  mafc.  forte  de 
cerifier.  Jtem  , un  peu  amer. 
Amcrlarc,  /afre  en  creneaux , gumir  de 
creueaux. 

• Ameta,  zia,  tante,  mot  Lomkard. 
Amctidino  , de  couleur  d'umuti/le  Item, 

forte  d'eau  doni  lei  Peintres  fe  fervente 
Amctido , m.  ametifte , pietre  pretieufe . 
Amczzare , partuger  pur  la  uioitil. 
Amczzore,  Mediatore,  m.  mrdiateur. 
Amfifibcna,  ferprnt  qui  a nne  petite  tite 
ù la  queuè , & rampe  dei  deux  cctù. 
Amfodillo,  pianta,  uJfbodiUc,  piante . 

AMI 

A Mia  , poi  fin  farti  tcaiUes , fembluble 
au  tbon. 

Amiamo,  alun  de  piume.  Et  une  fette  de 
piene  quife  file  & rejiftt  aufeu. 

Amia- 
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Amianto,  mafc.  alun  de  fiume. 

Amica,  fera.  amie. 

Amicarli,  devtmr  ami  , fe  /aire  «***> 
unir.  m m 

* Amidigiarc , pour  Amichcggiare , fa- 
ter  ^ cartjjer , Juire  amitit. 

Amichetta  , & amiclietto , petite  amie , 
petit  ami. 

Amichevole,  amiahle. 

Amichevolmente,  aminhlement. 
Allaccino,  pour  a poco  a poco  , pcu  à 

feti. 

AniiiiiTìmo,  tris  bon  ami. 

Ami  cuci  ila , mafe.  Fcm.  qui  tué  fon  ami. 
Amicizia  , Fem.  amiti é. 

Amico , mafe.  ami. 

Amico  ftretto , bon  ami , ami  du  cteur. 
Amico  ili  Tanan,  un  qui  montroit  dei 
pirrret  « qui  lui  demando) t du  pain. 
Amiila,  tante , mot  lombard. 

Ambiale , Giambie , fem.  amigdale , 
glande  au  col. 

Amiilare , empefer. 

* Ambitala , Glandola  del  collo , aman- 
dc , glande  au  col. 

Amie-m , Ville  de  Pi  cardie  en  Trance. 
Amigdalania , Ville  de  Calabre. 
Amigdelite,  berte  au  lait. 

* Amilo,  umidori i pàté  qui  fefait  avec 
du  froment . 

Aminca , forte  de  raifin  qui  meurit  de- 
cani lei  autret. 

Amirante , mot  Sirien  , uh  Amimi. 
Amilimne  , admiftione  , & ammiiuone, 
fcm.  admf/ton. 

Amido , pour  admedb  , ammclTo , 
- udmis. 

Amiltd,  Amicizia,  fem.  asnitié. 

* Amiltanza , amitié. 

Amiilare , Amicarli , fe  f aire  ami , reti- 
ire  ami. 

* Amiftcvole  , amiahle. 

Amita , zia,  £ tante , mot  Lombard. 
Amitarc , empefer . . 

Amitatriec , entpeftufe. 

* A mi  termi  ni , forte  de  naveaux. 

Amito,  twtpoii  é<f  ami  don. 

Amitto  da  prete , amit , bubiBement  fa- 
cer  dotai 

AMM 

AMma,  Travicclla,  f.  Trave , 'ime 
latte. 

Ammaccare , Smaccarc , écacker , con - 
cujjer  , écrafer , meurtrir. 

Amaccatura  , fouhtre  , meurtrifure. 
Ammachiarc,  imbofcarfi , nafeondeni, 
smfuir , fe  cucber  dans  un  bui  Jan. 
Ammachiato  imbofeato  , canjltpé  : ca- 
cbé  dans  une  forit. 

Ammacflranza , fcm.  ammacftramento , 
m.  irruzione,  fem.  inftruiéion. 

Ami  na  cifrar  e,  iftruire,  fref.  ifeo.  en- 
feigner.  ... 

Ammacilratorc , maeltro  , mastre  d i- 
cole.  . . 

Ammacftratrice , maeltra  , maitrcje  é- 
cole 

Ammacftrevole,  Dodbile,  qui  fe  peut 
inflruire . 

Ammacftrevolmcnte  , dottamente , du 
JliuJ/ro,  docicment* 


AMM 

Ammagliare , lier  en  forme  de  maiUes , 

Juirt  Ut)  mas  Le  s. 

Ammagrirc , amaigrir.  pref.  amma- 

griico. 

* Anima  jarc , planter  le  mai. 

Ammalare,  Gualconeggtare , par  mé- 
ta pb.  dire  pius  quii  rìy  en  u. 

Ammainare  , Calare,  abballare  le 
vele,  amentr , caler  ou  baijjèr  tei 
voi  lei. 

Ammalare,  ammalarli,  devenir maladt. 

Ammalato,  ammalata,  maUde. 

Ammalaticcio,  Fuoco  Inno,  maladif. 

Ammatiamcnto , enjircelement . 

Ammaliare,  enforceler » 

Ammaliato,  rifarcele. 

core  Ammaliato,  cteur  enforceU.  Gua- 
rnii. 

Ammaliatorc,  m.  forci er , enforctleur. 

Ammaliatrice , fcm.  fortiere. 

Ammandrare  , mrttre  en  troupeuu. 

Ammaimamento  , cf  ammonimento  , 
male,  uprit. 

Ammannare,  & ammanire,  pref.  ifeo. 
mrttre  mfemble , mrttre  en  poignéu 
ou  javtllei  : amainer  , tenne  de  manne. 

* Ammanila , ch’io  lego  , nous  dtfons , 
feujirz  menitner , &c.  lorfque  quel- 
qu’un  fe  vanir  trop  , ou  dii  dei  men- 
teries. 

Ammanirli , Preparativi , materiaux  , •- 

preti , ebofes  amujjées , ou  pré parie i pour 
travai  Uer. 

Ammarinare , Domcfticare , rendre  doux, 
udoucir , appnvoifer. 

Ammantare,  emmanteler , couvrir. 

Ammanta  tura , fem.  pour  manto,  «ouver- 
ture du  corpi. 

Ammantellare , emmanteler. 

Ammantino , m.  pi  erre  precieufe  de  di- 
vediti couleurs. 

Ammanto , Manto  , mafe.  un  manteau  : 
une  robe. 

Ammarcire , pour  marcire  , fe  pottrrir. 
prefetti  ammarcifco. 

Ammarinare , mrffrr  à la  marge.  Item 
fe  fernet  efi  faste  la  cicatrice  camme 
une  playe. 

Ajnmaricarc , rammaricarli , fe  plaindre 
amerement. 

Am  morire , ammarali  , devenir  amer. 
pref.  ammarifeo. 

Ammartellire , dunner\  de  la  jaloujìe: 
cuvfer  le  martel  en  tòte  : marteler  , 
fc'gt'. 

A m martel  lato  , amour eux , qui  a mar- 
tel en  Ute. 

Ammafcararc , mafeherare,  mafquer. 

Ammafchcrarli , mafcherarfi , Je  maf- 
quer. 

* Ammafciare,  amaflTare,  amajfer. 

Ammafl’amcnto  , entajjement . 

Ammaliare,  amajfer , entujfer. 

AmmalVatore,  entujfeur. 

Ammaflevolc  , qui  fe  Peut  entapr. 

Ammallicchiarc  , rendre  majjtf  & folide. 

Ammallicciarc , Ammaliare  , mettre  en 

majfe , entujcr. 

Ammalio , amai , tas. 

Ammattarc,  ter  me  de  marine , apeler  ou 
crier  à haute  voix. 

Ammataflàrc,  devenir , ou  mettre  en 
écheveau» 
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Ammatire , devenir  fot,  prefent , am  ma- 
nico. 

Ammattonare,  cxrrtler , paver  de  car- 
ieaux  ou  de  briques. 

Ammazzamento , mafe.  uccisone , £ 
tuerie. 

Ammazzare , tuér. 

Ammazzar  la  palla,  fairt  mourir  la 
baie  en  jouant  à la  panine. 

Ammazzarli,  Rovinar  fe  ftcilo,  fe  ccu - 
per  la  gorge , fe  tuér  , fe  battre. 

Ammazzar  La  civetta,  ».  e.  ètte  bon  par 
ex  crii  ni  ce  , bon  en  perfreiion. 

Ammazzare , en  jargon , anidre . 

Ammazzar  le  fue  merci.  Vendrt  fa 
manhandije  pour  un  morctaux  de  pain. 

Ammazzatoio , la  tucrie  où  lei  bouebert 
tufnt  lei  bites. 

A mine  l are  , emmieler. 

AmmeLito,  pommelé.  Itrm , tminieU, ’. 

Ammenda,  caltigo,  pena,  amnide. 

Ammendamento,  m.  pour  ammenda,  f. 
Caltigo , mafe.  amer.de. 

Ammendare,  amender , pa'ier  PaMtnlt • 

Ammend  azione,  pàsement  d'amen  Je . 

Aimnen danza , pour  ricordo  , memoire , 
fouvenune  e. 

Ammendarii,  pour  ricordarli , fe  rejfou» 
venir. 

Ammclììonc , pour  Ammidione , f.  ad- 
mijjton. 

Ammetto,  admis. 

Ammettere,  recevoir , admettre.  fajjì 
def.  ammefli,  pari,  ammedb. 

* Ammettere,  pour  aizzàre,  agacer  tous 
lei  chimi. 

Ammettere  gli  animali , pour  mandarli 
alla  montagna,  donner  le  bétuil  en 
gurde  au  pàjleur , l'envoyer  à la  man- 
tagne. 

Ammezzamcnto  , pour  fmezzamento  , 
m.  partage  ou  divijìon  par  le  milieu. 

Ammezzare,  pour  (mozzare,  partager 
en  drux. 

Ammezzare  , devenir  mol  comme  lei 
fruiti , lire  trop  meur.  Maturacciarfi, 
maturar  tropo,  idem. 

Ammezzatorc,  partageur  ìi  moitié. 

Ammi , ejjlce  de  cumin.  Et  forte 
d'berhc. 

Ammiccare,  cennocchiarc , fair  e f gne 
dei  yeux  : marquer , clipioter. 

Ammiccatore , cennocchiatorc , m.  qui 
fuit  /igne  des  yeux , c/ignoteur. 

Am  Bucatrice  , cennochiatricc  , cligno - 
teufe. 

Am  migliare,  reduire  à uti lier  s. 

Ammìnea,  forte  de  raifin  qui  meurit  de 
bornie  beure. 

* Amminicolo , aide , fuport , fecourt. 
item  fupporto,  terme  mareband. 

Am  mini  Unir  e,  udminiftrer. 

Amminiih  azione , & ammiri ifbagione, 
admirifìration. 

Amminiftranza , fcm.  adminijlration. 

Ammi  ni  aratore  , mafe.  adminifirateur. 

Amminidrcvolc , Dodbilc , qui  fe  peut 
adminijlrer. 

Amminutare , Spezzare  , Sminuzzare, 
mmuij'er , mettre  en  peliti  morceoux. 

Ammirabile,  admirable. 

A mmirabilemcnte  , admirablrment. 

^Vmmiragla , fcm.  i Amirai  vaijjiau. 

Ammi. 
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AMAI 

Ammiragliato , m.  A»arauti. 

Ammiraglio , m.  Amirai. 

Ammiraglio,  pour  miraglio,  m.  un  miroir. 

Ammiraglio , Miraglio,  pour  Cannoc- 
chiale , lunette  d'aproi  he 

* Ammirando , pour  ammirabile , aimi - 
rable. 

Ammirante,  admirunt , qui  admire. 

Amirante,  male.  Amirai. 

Ammirare,  udmirer. 

Ammiratore , adnuruteur. 

Ammiratrice,  celle  qui  admire. 

Ammirazione,  fiein.  admiration. 

Ammirevole  , admirable. 

Ammifcrarc  , devenir  mi f trabit  : devenir 
cbiibe. 

A m miliario , un  étalon , cbeval  entier . 

A mmi tiìbilc  , qui  fe  peut  admettre. 

Am  mitri  are,  mflanger , mixttunner. 

Ammiiliune , fem.  mirti  oh. 

Ammiiuratamcnte , pour  mii  tiratamente, 
par  me/ure , modcrément. 

Ammite , Ammttes  , Jituve  de  Grece. 

Ammitto  , velo , mafe.  mmit  que  le  Fri- 
tre  met  far  fa  tire. 

Ammobiliare,  mobiliare,  meubler. 

Ammoderatamcnte,  pour  moderatamente, 
moderimene. 

Ammoilcrato  , pour  moderato,  moderi. 

Ammodernare  , rendre  moderne. 

Ammollite , forte  de  limagon  ou  ferpent , 
am  modi  te. 

Amtnogliamento , mafe.  mariage. 

Ammogliare , marier , denner  unefemmt. 

Ammogliarli , fe  marier. 

Ammollare,  mouilier , tremper : làcber 
Ut  cabla. 

Ammollire  , moiiiOer  , tremper.  pref. 
ammollo  , £f  ifeo. 

AmmoUiturc , rendre  mol , £7  effemini. 

Aminone , pour  Giove , Jupiter  fous  la 
forme  Sun  mouton  cornine  cn  C adoroit 
en  Libie. 

Ammoniaco , pour  armooiaco , armoniac , 
abricot. 

Ammonizione,  ammonizione,  fem.  ad- 
momtt  on. 

Ammonire,  admoniter.  prefent  ammo- 
nifeo.  part.  ammonito. 

Ammonito  , celui  à qui  on  a èti  U moien 
ou  pouvoir  de  tenir  un  office. 

Ammonivo,  compojition  de  nitre  pour 
fatte  det  verrei. 

Ammonizione , f.  admonition. 

Ammoiiiichiare , ammaliare,  amonceler. 

Ammontare,  amonceler.  Et  faiOir  cam- 
me lei  animaux. 

Ammonti  care , ammonti  celiare , amon- 
celer. 

Ammontichiarc,  amonceler. 

Ammontinare,  amonceler. 

Ammontoiure , amonceler. 

Ammonticchiare  , amonceler. 

Ammorbare,  infecier . empuantir. 

Ammorbidimento,  atendriffement. 

Ammorbidire,  a temiti  r , rendre  douiOet. 

Ammorbidire  , atenirir , divenir  doub- 
let & tendre.  pref.  ifeo. 

Ammorbidò,  iffeilt  % aut  infede.' 

Amen  or  Iellato , forte  de  bai  bit  uvee  det 
et ufi . 

* Ammorbare  , cftingucrc  , iteindret 
umor  tir. 

l'ome  I.  * 


AMM  AMO 

Ammortamento , amortijèment . 

Ammollile , amorfie  , itetndre. 

Ammonire  , devenir  Iwiguiffmt , lan- 
guir , fejlétrir.  pref  ammolcifco. 

Ammutiate,  fe  rendre  deux  commi  le 
moùt , cu  vtn  doux. 

Ammollire  , pref.  ileo,  fe  rendre  doux , 

t'adoucir. 

Ainmoitrarc,  inoltrare,  montrer. 

Anunottuiarli , Ribellarli,  fe  mutiner , 
fe  rete  Iter. 

Ammortinolo  , Scdiziofo , mutin , fedi- 
tteux. 

Amniovere,  pour  amovere,  £?  amuo- 
vere, mouvoir , temute , reculer . 

Ammovibiie , qui  fe  peut  mouveir , ou 
reculer. 

Ammozzicarc  , Spezzulare , met  tre  en 

pt test. 

Ainmucbiarc , fe  finire  en  piteet. 

Animuchieitarc,  amonceler  , entaffer.  j 

A mimici  aio  , mafe.  tui. 

Ammuffire , motjir.  Et  mettre  la  tite 
hors  de  quclque  a cu. 

Ammuffire,  mentir. 

Aram  utero , vaictto  di  terra , petit  v afe 
de  terre. 

Amili  urcar e , calfeutrer.  Itemt  ten- 

r citer  . £7  tonfar. 

Ammuricarc , /atre  un  tat , ou  amai  de 
pierrtt. 

Animili  amento , coup  de  mufeau , amuft - 
ment. 

Ammutire,  fe  donner  du  mufeau  , fe 
Jiuirer camme. et  chtens . amnjcr. 

Am  mutare,  pour  mutare,  cambiare, 
cbaiiiier.  Item  ammutirli,  ammutirli , 
pref  ifeo.  devenir  muet. 

Ammulinare,  Ribellarli,  Sedizionare, 
fe  mutiner. 

Ammutire,  devenir  muet.  pref.  ammu- 
tito). 

Amin titolare  , ammutolire  , devenir 
muet. 

A M N AMO. 

* A Mne , pour  amen , così  Ga , tónfi 

Atnneftia  , oubli  det  ebofet  paffiet , amnif. 
tie . 

Amo , pour  fumo , bameqon , petit  ftr 
cro.bu  £f  par. tu  par  le  bout  pour  pren- 
dre  du  fot  fon. 

Amola,  ferriere , vafe  de  vcrre. 

Amolare , moler  , tenne  de  murine  : mou- 
dre  : fouler:  f tot  ter. 

A melone,  grande  ferriere , vafe  de  terre. 

Am  omo,  amarne , refe  de  Jer  affile  m , 
piante. 

m’ha  ammonito  colle  lue  ragioni,  il 
m'u  endormi  par  fet  dtfeourt. 

Amora , & hamora , det  bamtgons. 

Amoracciarli , t'umouracber. 

Amoraccio , amour  fole  , £?  desbonnite, 
amour  dertgU. 

Amorazzo,  amour  fiale  ^ gj*  desbon- 
nite. 

A morchia,  lie  ou  piarre  d'buile. 

Amorchiare,  calfeutrer , former  une lie. 

Amore  , mafe.  amour. 

Amor  del  tarlo,  amour  de  la  tigne,  oh 
du  ver.  I.  t.  qui  ronge:  noui  difon t 


AMO  AMP  2f 

vulgairement , il  tu' ai  me  cimine  Ite 
eboux , il  me  voudroit  avoir  mani/. 
Amor  d’ortolano , gloutetsm . bardane  qui 
porte  le  glouteron  : Najpolet. 

Amore  , en  jargon  , non. 

Amor  cornuto,  forte  de  After. 
Amoreggiare , / aire  C amour. 

Amoretti,  petit t Amoun.  TafTo. 
Amorevole,  amiuble , gracieux e. 
Amorevolezza,  amila:  humeuramtable. 
Amorevolmente , amiabUmenU 
Amorini,  pentì  Amoun. 

Amerindi* , bemorrotJes. 

Amor  utilmente , amoureufement. 

A moro!  u,  amottreux. 

Amorofcllo,  £7  amorofetto , petit  amou- 
reux. 

Amor  tale , partie  de  navire. 

Amortare,  fmorzarc , eteindre. 

* Amofcire  , devenir  iacbt , pref  amo- 
feileo. 

Amotlante , Generali  (limo  , m.  chef  de  * 
geni  de  guerre  : Item  amollante , pour 
Bargello , cupi  faine  det  Arcben. 

AMP 

• 

A Mpaludare,  impaludare,  impaludi- 
1 1 re,  inonder  : Je  redui  re  en  mariti. 
Àmpajo , ou  ainparo,  mot  Ejpugnot  f 
Prottezionc,  f.  en  Italten , protechon. 

* Ampararare,  poter  imparare,  aprtndre . 
Ampehte , forte  de  terre  en  Syrie  qui 

fait  mourir  In  veri. 

Ampcrlo,  aubejpine.  arbriffeau. 
Ampiamente , amplement. 

Ampiarc , amplificare , ampli fier. 
Ampiezza  , fem.  etendui. 

Ampio , ampie . 

Ampioni , lanterne , Untemi , en  ter •- 
me  de  murine , ampioni. 

Amplaree,  forte  de  grò  fet  potrei. 

Ampi  care , ampliare,  amplificare,  am- 
pltfitr. 

* Ainplcflàrc,  pous  abbracciare,  em- 
brufer. 

* Ampleflo,  abbracciamento,  embrqf- 
feuient . 

Ampliare,  amplificare,  amplifier. 
Ampli.izione,  f.  amplificati  on. 
Amplificatore , m.  ampli f cut  tur. 
Amplificazione,  f.  amplificntion. 
Aniplilfunamcntc , trìs-ampìement. 

* Amplitudine , Ampiezza , fera,  eternine. 

* Ampio,  p6Kr  Ampio  , ampie . 

* Ampo,  ancor’  un  poco,  de  plut.encore. 
Ampolla , ampoule , fiale. 

hai  diavolo  nell’  ampolla,  ila  le  diablt 
au  corpi. 

nella  cadetta  degli  ori,  o delle  am- 
polle , dans  la  caffette  oit  on  met  l’ut- 
geni , ou  lei  fenteurt. 

Ampoll.it  ec , lorta  di  pera , forti  de 
grofet  potrei. 

Ampòletta  ila  ore  , Orologio  a polvere, 
borloge  de  fuble. 

Ampollofamente , avec  tnfiesnent , ou 
enfiare . glori cufement. 

Ampollofe  parole.  Parole  vane,  paro-' 
lei  ampouUet . parole!  enfila. 

Ampolla  zza , fem.  petite  ampoule. 
Amputare,  pour  tagliare,  coupcr , tran- 
ciar . mot  latin. 

D Amuc- 
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ANA  ANC  ANC  AND 


AMU 

A Mucchiare , amonceler. 

Amuleto,  bidet  cantre  iet  ebarmes, 
ama  irte. 

A mulinare  , tournee  cernirle  un  moulin. 

A murra.  Ite  cu  marre  a butte. 

Amurcare,  formerune  lìt  cemme  dittile. 

Amufare  , uwufrr,  donver  du  mttfeau. 

Amutsre,  impofer flence  : rendrt  muti. 

# Amutato  uccello,  oiftau  mui. 

A mutarli,  f amnster , fe  mettre  en  trou- 
pe , cu  mente. 

Acmi  tire , devniir  muet , prtf  amutifeo. 

AN  ANA 

♦ A N,  hi?  non  pus  : quoi  > mot  Lom- 

hard. 

Ana,  terme  de  fbantiacie , de  chacune 
datile  portion. 

Anabariì , furie  Sberle. 

Anahattiila , i.  e.  Ribattezzante,  Ana- 
butijlc. , Rcbaplifant , Cf  mot  ejl  grec. 
btnsme  ou  fruirne  qui  croit  qut  Ut  en- 
fant ne  doivent  tire  bitifis  , que  forf- 
qu'ih  font  en  ùge , & en  état  de  con- 
noi foncé. 

Anacardia,  anticarie,  fruiti  de s Tndes. 

Anaccare , en  j argon  , partager , faire  à 
moitii. 

Anacliite , une  pierre  henne  pour  le  poi- 
fon  : yrift  aqjjipour  le 

A rachitide,  f terre  qui  ftrt  à conjurcr 
Ut  ejfiriti . 

Anacoreta,  pour  Eremo,  mata,  bermi - 

tnge. 

Anacoreta,  Anacarete. 

Anacqware,  pour  inacquare,  arrofer : 
tremper  d'eau. 

Anacrcontc  , nom  <Tun  famtux  Porte 
qii  un  pefin  de  raifin  de  Corinthe 
e frangia . 

Anada , pour  Anatra , canard. 

Anadino , pour  Anatrello , m.  canichon, 
petit  canard. 

Anadriadc,  Anadriaie  Mitnpbe  des  bois. 

Anailrctto,  petit  canard. 

A n affi  are  , pour  mafliarc , arrofer. 

Anagallide , mvrgeltne  , tnouron  , ani i- 
gal%  herbe . 

Anatrilo  , mouron , herbe. 

' Anatri,  anagiris  , piante  , anagirt. 

Anaggia,  Anagogia,  anagogie , fubtiie 
intelligence. 

Anagogicamente,  fubtilement , terme  de 

l ‘beo  logie. 

Anagogico,  plein  de  haute  intelligence , 
anagogique. 

Analogia,  fcm.  analogie , propor / ion  , 

• convenanct. 

Ananchitidc , pierre  qui  fert  à conjurer 
les  tifiti. 

Anapulitato,  Napolitanato,  Napolitn- 
ni/.z.ito , Liafolitonifi , ù la  mode  de 
Naplts. 

* Anarancio , pour  Narancio,  orange , 
o ranger. 

Anarchia,  Anarchie , gouvemement  fans 
Chef 

m Anarc,  en  j argon  , des  Aiemands. 

Anari , Narici , narines  , ptur. 

Aiutare , fenlir , Jlairer  : Jonner  du  nez. 


Anafpare , decider  fur  des  toumeltes. 
Anatema,  Scommunicato , anutèmt. 
Anatcmatizare , fulminare  la  Scommu- 
nica  y feudroier  r anutlme. 
Anatomizzare , Scommunicarc  , anatè- 
mifer. 

Anatomia,  fcm.  anatomie , dijfetlicn. 
Anatomica,  in.  anatomijle. 

Anatolia,  Alia  minore.  Afte  minestre. 
Anatomizzare,  anatomifer , Aifquer. 
Anatra,  canard,  (fi  ixmne  fusvage. 
Anatrario , oiftau  de  pro'te  qui  prend  les 
canurds . Iteni , lieu  ou  place  pour  les 
cariar  Js. 

Anatria , oiftau  de  prose  qui  trend  les 
Canarét. 

Anatrino,  canichon , jeune  canard , ou 
canne. 

ANC 

A Nca,  banche. 

Anca , pour  anco , ou  ancora , en - 
core , aujfi. 

Ancajone,  écbancM. 

A n cardia , la  jambette , le  eroe  en  jumbe, 
c/ocbe-pied. 

Ancella , Sem , fermante. 
per  quell*  amor,  che  me  t*ha  fatta  An- 
cella , par  crt  amour  qui  m'a  rendu  tu 
fervunte.  Gtiarini. 

Anche,  ciuffi,  mime. 
nc  Anche,  ni  mime. 
quand’  Anche , quand  mime. 
Ancheggiare,  donner  de  la  banche , 
joucr  de  la  banche:  gafopper  illune 
banche. 

Anchctta , coup  de  banche.  Item  , le 
eroe  en  jumbe. 

Anchini , cordes  qui  fervent  à tenie  Cau- 
teline A l'urbre  , les  anquins. 

Anchiove  , alice , mata,  amhois. 

Anchi  ana,  poter  alzana,  corde  i tir  et 
les  batraux. 

Ancianità,  tara,  anciermeti 
Anciano,  ancien. 

Ancidere , pour  uccidere , tuer , blefrr  : 
mot  yoétique.  pajfis  def.  zncill  part 
ancita, 

Ancinello,  pour  uncinello , petit  cro- 
chet, ou  agrafie. 

Anrino,  pour  uncino,  crochet. 

Ancino  , ourfin , herijfon  de  mer. 

Ancino  di  pctae,  amo,  mata,  hameqon , 
Anciove,  alice,  mata,  anchois. 

Anclu de  , mata,  ipirlau. 

Anco,  auffi,  eucore. 
ne  Apco  , ni  mime. 

Anco,  ancoi,  ancù,  pour  oggi,  au- 
jcurd'bm  , c'efl  un  mot  Lombari. 
Ancolla,  ancolie , forte  de  fi tur. 

' Ancona , Ancone , port  de  mer  & r^iOe 
capitale  de  la  AI ut  che  dite  d' Ancone, 
province  de  C Etat  de  C Egìift. 

Ancone  , angle , coin , jante  de  roui. 
Ancora,  a nere  de  nausee. 
levar  l’Ancora,  defuncrer , lever  Cancre. 
Ancora,  encore , uujfi , mime. 
Ancoraché,  encore  bien  que , combini 
que , quanti  mime. 

Ancoraggio,  le  peage  ou  reconnoi foncé 
que  paté  chaque  vaifeau  au  Mastre 
du  port  tu  il  prend  terre  , ancruge . 


A neon»  jrt , faifestr  fonerei. 

Aiuto ja,  le  nom  fune  Reine  amazone , 
dont  on  a fasi  un  Roman. 

A n cro  ia , en  j argon , Reine. 

Ancroja,  par  fini  Hit  ude , un  poltro n qui 
fui!  le  Joidat , £5*  ncjl  qu'uut  f emme 
fans  courage. 

Anemie,  pour  Ancudine , fcm.  motpóé- 
tsque,  enclume . 

A ncu din. ire , batre  fur  Cenciume. 
Ancmbne,  tam.  enclume. 

• Anello,  mot  Lombari,  aujourfhtd. 

A ncu  fa,  onusutte,  anchsfe , forte  fot» 
feau. 

AND 

A Ndalnzzo  , chevai  iTEfagne  fAn - 
daloufie.  Caporali. 

Anilamcnto,  m.  Andatura,  f.  C alture, 

la  démar  eie  : promeno  ir , alle. 

Andamenti,  meniti , deportesnent , con- 
tentine et. 

Andante , aOant. 

Andare,  aller. 

Andar  per  la  mente,  comprendrt,  fe 

rtfouvenir. 

Andar*  innanzi  , s'avancer  , prtndre 
force,  Cenraciner , prof  ter. 

Andar  via,  s'en  aller. 

Amlar*  attorno , aller  fà  li  : aller  He 
còti  éy  if  autre , t sentire , ou  crier  fa 
niitrchandife  par  les  rués. 
a tutto  Andare,  à tout  rtflt , au  pit 

alìer. 

Andar  da  bajante  a ferrante , ftre  igaj, 
chou  your  ebou.  phrafe  proverbiale  , 
qui  Jsgnifie  lorfqu'on  prend  gfi  quoti 
dmine  queique  chofe , & qui  Jìgnifie , 
Tonte  la  mime  chofe. 
va  altero , il  tjì  efori  e ux  He  cela. 
quel  che  va  detto,  ce  qu'il fiut  dire. 
quel  che  va  ditapra,  ce  qu'tl  faut  qui 
foit  defili. 

ci  va  La  vita , il  y vn  de  la  vie. 
ci  va  danari , il  y faut  de  Porgersi. 

Andar*  al  foldo,  senroler. 

' Andar  ilietro , pourfuivre  : andar  dietro 
ad  un  negozio,  pourfuivre  uste  af- 
faire. 

Andar  dietro  ad  una  colà,  s'amufer , 

s'adonner. 

Al  peggio  andare , au  pis  aOrr. 
nell*  /i  ridare  , de  la  faqon  , de  la  forte  , 

fe  ref/u  venir. 

Andar  del  corpo,  aver  la  Cacarella, 
ir  ber  du  dei riere  : decharger  fon  ventre. 
Andar  tatto,  cbirr  en  fes  cbanjei,  fe 
coucher  , qui  fe  dit  ilu  Solai. 

Andar  col  peggio,  avoir  du  pire. 

Amlar’  in  Temenza  , monttr  en  graine. 
Andar  dove  nc  Papa  ne  Imperadore 
pu5  mandar’  Ambaiciadore , nous  Si- 
foni , aller  osi  le  Roi  va  à pici.  ».  f. 
ò la  gardrrobe. 

Andar’  in  colera,  fe  mettre  en  colere. 
Andar*  in  governo,  en  jurgon  , ferrer , 
cachet. 

Andar'  innanzi , pò  fer  mette  : s' evin- 
cer : prtndre  pici  : s'enruciner , frofi- 
ter. 

Andar  per  la  mente , pajfer  par  l'ejfrit. 
Andare  , ave»,  le  mot  per  , £jT  un  fubjian- 
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fcT,  jMGr  a^fr  querir : andar  per  ' 
vino , andar  per  acqua , &c.  aBer 
•querir  du  vin  , aBer  querir  de  Ceau. 

Andar  dove  vanno  i lavj , ed  i matti , 
».  e.  aBer  ù lu  Juflict. 

Andar  per  viole , parler  bori  de  propos , 
quatti  on  netti  iemande  quelqut  cbqfe. 

Andar  per  un’  arte , ft  miler  , fair  e pro- 
fejjton  Sun  art. 

Andar*  anfanando , aBer  fans  favori  où , 

ni  pourquoi. 

Andar*  alle  corte,  fé  diptcber. 

Andar’  in  amore , /aire  l' amour , dive- 
nir amoureux. 

Andar’ a male,  perir. 

Andar*  in  eftali , Itre  rovi  en  extafe. 

Andar’  a donne , aBer  voir  lei  femmes. 

Andar  cercando  rogna , cbrrcber  malheur. 

Andar  cercando  *1  pelo  nell’  uovo  , cen - 
furer  fans  ras  fon. 

Andar’  a galla  , fiotter , nager  fur  l'eau . 

Andar’  in  buon'  ora , aBer  en  paix. 

Andar’ in  mal’ ora,  perir,  fé  ruiner. 

Andar  per  le  pelle , itre  batta « 

Andar’  alla  lunga , itre  long. 

**  Andar’  altiero , itre  glori tux , f ‘aire  le 
fuperbe. 

Andar  di  mal  in  peggio  , tomber  de  fevrt 
en  chaud  mal. 

Andar  mal  in  amefe , itre  mal  babiBi. 

Andar’  a gambe  levate , per  Are  t Aijfiper 
fon  bien . 

a lungo  Anelare , à la  longue.  Tallo. 

benché  ci  andafle  la  vita , quoi  qu  ii  ta- 
git  de  ma  vie. 

Andari , Andate,  Spafleggiate , aliti  de 
jardin.  Jtem  , lei  Aiportemeni. 

la  buon’  Andata , le  vin  Au  valet , lei 
é fingiti.  C'ejl  ce  quife  donne  outre  le 
marchi , cornine  par  forme  de  prifent } 
c'ejl  aux  femntei  qu'on  donne  lei  ipingles 
lorfqutBet  aebettent. 

Andata,  aBie , a Iure. 

Andato  , paji.  olii. 

nc’  tempi  Andati , au  temi  paJ7. 

Andatura,  fan.  alare. 

sù  quell’  Andatura,  de  cette  forte. 

Andazzo , poter  Confuetudine , collume, 
tempo  prcfcntc,  U temi  qui  court , 
la  coùtume. 

Andi,  per  vada,  mot  ufiti  de  Dante, 
quii  aitle. 

Andiamnc»  pour  andiamone,  andiamo- 
cene , oMons  notti- en. 

Andirivieni  , toumoiement  , ditour i: 
pufeport  pour  aler  & revenir.  Dtf- 
cours  foni  fuite , ou  fans  raifon. 

Andito  , avtnui , pafage:  allie. 

Andivcnire , aBer  £?  venir. 

* Ando , la  montie  d’une  coline  bufi. 

Amlragone,  bommajfe , virago. 

Andrino,  manteau , ou  poil  de  cbeval 

morena , andrin. 

Andrinopoli , Anàr inopie  , ville  de  Tbrace 
fur  la  Murile. 

Amino,  forte  de  ferpent  venimtux. 

* Andrena , far  Ir  Venitien , privi. 

0 Androne , allie  tir  maifon.  Pujage  en- 
tri deux  muratila  , ùne  ebambre  pour 
lei  domtjliques.  Un  igoùt , unt  rutile. 

Andronic»,  une  verta  ape  Ut  force. 

Andronico  , qui  a de  la  force. 

Androjarc,  androface , piante. 


ANE  ANG 

Androfenc,  androfenum  , ejfìct  de  mille - 
peritati. 

ANE 

Zi  Ncbbiare , faire  brouiBurd,  £j*  ft 
^ gàter  du  brouillard. 

Anedra , Anitra,  f.  canard. 

Anega,  la  quatrieme  partii  Sune mtfure 
d'environ  600.  livres.  Le  mot  ejl  Ejpa- 
gnol , c5*  jigntft  environ  une  min  e de 
Paris. 

* Ancgliarc , ratifer  f iclaircir. 

Anelare,  baleter. 

Aneli  tare,  Kclpirarc  , rejpirer , baleter. 
Anelito,  Rclpiro,  rejfiratien  , balcte- 
ment. 

Anelazione , Rcfpiro  , baletement , refi- 
ratton. 

Ancllare,  anntler. 

Ancllaro,  faifeur  de  bagues. 

Ancllicre , fufeur  de  bagues. 

Anello,  raafc.  annoia. 

Anello  ila  cucire.  Ditale,  dez  è coudre. 
Anello  da  bolla,  anneau  qui  ftU  à cu- 

chrter. 

Alleitelo , fait  en  forme  de  bague . 
Anclofo , pour  chi  anfa , qui  rejpire  dif- 
fictlement. 

Anemone,  anemone , feur. 

Anemona,  anemone  , feur. 

9 Anera , pour  Anitra , fem.  canard. 
Aneto , anet , piante  femblable  uufenouil. 
Auetro , m.  anitra , f.  canard. 

Anc trino , caniebon  , petit  canard. 

A N F 

A Nfannmcnto , Cicalamento  , jafmrieì 
riverie  , iif cauri  funi  fiate. 
Anfanare,  parlar  lenza  tale.  Aire  du 
galimatias  , parler  fans  fuite. 

Anfanar’  a (ceco,  parlar’  al  vento, 
dire  du  galimatias , parler  en  vain. 
Animatore , Cicalone,  m.  jafeur , ha- 
bleur. 

Anfinatricc , f.  Ciarliera , conteufe  de 
fometles , cujoieufe. 

Anfaneggiare , Ciarlare , jafer , dire  du 

galimatias. 

An buia,  Chiacchiera,  f.  difeours  fans 
fuite  , galimatias. 

Anfeiibena , un  ferpent  qui  a ime  petite 
thè  du  còti  de  la  queut , rampe  dei 
deux  cótez. 

Anfibio , animai  qui  vitfur  terre  £j*  dans 
l'eau  , ampbibie. 

Anfibologia , Ampbibologie. 
Anfibologicamente  , ambiguement. 
Anfibologico , iquivoque , umbigu . 
Antionc,  Anfon.  Roi  qui  batti  l'btbes. 
Anfiteatro,  ampbitiatre- 
Anfora,  une  forte  de  tonneau  è mettre 
du  vin  : c'ejl  uujfi  une  forte  de  mtfure , 
ampbore. 

Anfo dello,  aftbcdiBc , piante. 

9 Aitfrangcre  » frangere  , rompre , cafer. 
9 Anlranto , franto , cu  fi:  concajfi. 

9 Anticaglia,  Ciurmaglia,  camuUeì  ru- 
caiUe , five  louvint . 

ANG 

* ^N  gareggiare , fureborger , anga - 


ANG 
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Angaria , Itnpct , tmBt , taxi , imfoftnon. 

Angariare,  Jurcharger  il'impcti. 

Angario,  Angariatore,  tnvmttur , ,u 
fatjeur  Sii» poti. 

Ange , forte  de  poijòn  ù coquiBe. 

Auge,  il  tourmente , temi  feul  du  verbe 
angue , tourtnenter.  pref.  ifeo.  & 
Anco. 

Angela,  ftminin  d’Angelo , Ange. 

Ange  letta , angioletta,  fem.  petit  ange. 

Angehca  , angelique  f herbe.  Jtem , 
frambotft. 

Angelicite,  Angclizzato,  femblable  à 

un  Ange. 

Angelichcz/a , coùtume , ou  femblanct 
d Ange. 

Angelico,  angelique , framhoijìer. 

Angelino,  forte  de  verreàboìre  : & un 
petit  Ange. 

Angirona,  nom  de  la  Ditfe  du  filence. 

Angelo,  m.  An%e. 

Angelo^  baJia,  ceni  fur  un  clacbrr. 

Angere,  Angire,  tourmrnter , mele/ler. 

Aughormania,  provincia  di  Suczia": 
Accennatile  Province  de  Suede  ; eu 
adtmand , AttgertnimlantL 

Angheria , impeti , fur  eh  arce , centrainte. 

Angheriare,  contraindre  pur  force:' fur- 
cbargtr , affliper , tourmrnter. 

Anghicmo , forte  de  pttit  oiftau. 

lUlgltio,  hojje,  tumeur  chuncrrufe , apef. 


tagliarli  l’Anghio,  dire  ouvtrtement  ce 
qu'on  vrut  dire,  /lem  , prender  refolu- 
tion  en  une  ajaire. 

Angio,  ungi  e , maladie  de  cbeval. 

An;ou,  ou  Angio,  Province  de  Ft  ance. 

Anghirone,  male,  beton. 

AngioUni,  bales  ramici , felon  aucuns  : 
peliti  Anges. 

Angiolo,  Ange. 

Angina,  Squinanzia,  f.  ungine , efqui- 
nanae.  Jtem , augna , une  forte  S berte. 

Agione,  recoin , angle. 

Angiporto,  culdefac , ruifans  bout. 

Anglio , engtleure , camme  lei  inule s aux 
t aloni. 


Angolare , anguluire. 

Angolo,  mafe.  angle. 

Angololo  , templi  S ungiti , anguleux. 
Angolari,  un  pelatoti  de  fi t felon  mu 

lum. 

AngonLi , fem.  angoijfè. 

* Angoniare,  pour  Affliggere  , donner 
de  fango» fi. 

9 Angoniofo , pour  afflitto  , plein  San- 

roife.  _ 

9 Angonizzarc , lire  en  agonie. 

Angore,  Spezie  di  Squillanzia,  mal  de 
gojìer  uvee  itoufement. 

Angofcta , fem.  .ingolfi. 

All  gole  lare  , donner  de  Congo» fi. 
Angofcievole , angoijrux , plein  San. 
B*ife: 

Angoi  eiofamcntc , uvee  angotfe. 

A Ugo  Idolo  , plein  S ingolfi , de  trijìefe. 
Angulcmtna , Angouième  , viBe  de 
Prona. 

Angra  , une  baye  en  mer. 

Angue  , un  ferpent. 

Anglici  la,  iperlan , f rie  de  poi  fon. 
Anguello  , un  poifon  appcle  luvaret. 
Anguettare,  romper  comme  un  ferpent. 
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ANG  ANI 


Anelili , fcm.  ime  ungiti  tir. 

* Ani  itili  te i io , forte  .ff  treiSe  de  risrnr. 
Anguillaia,  ti  fu  oh  Con  conferve,  & où 

l' ani  alleni  let  anguibei. 

Anguillaro , nn  rar.g  de  fept  de  vigne. 
Annulli , tn  jargon  , far  et  mix. 
Anguinaglia,  faine.  Cefi  aujjì  unt  tu - 
tneur  rn  faine. 

Anguinaia,  faine:  tumeur  en  Coinè, 

ìa  fefte. 

A ni;  lituo,  ferpentin  , de  ferpent. 
Anguillaia,  vafe  de  verte , qui  a un  bec 

courbé. 

Auguidarctta,  petit  vafe  de  verte  long. 
A ugni  are  , anca  taire. 

Ansilo,  Angolo,  mafe.  angle. 

Anguria,  f.  meloniTeuu. 

Angu Iella,  aiguibe  , feijoa  qui  a le 
ber  fari  long. 

Anguliola,  fcm.  uiguiOe , poi fon. 
Augnila , fcm.  petite  . étroite. 

A ni;  olii  a , fcm.*  angoijfe , détreje. 

Angui  ha  re , fàcber , Uonner  de  fangoije, 
tourmenter. 

Angli  diufo  , far heux , ari?  ni  feti*. 
Annuito  , petit , étroit.  Tallo. 

• ANI 

A Nicc,  mafe.  anit. 

fui»  «lati  gli  Anici,  on  a fervi  f anit. 
i.  e.  C affair  e eli  aebrvée , farce  quon 
fert  Canti  aprii  le  repai . 

Anichilarc  , anetmtir. 

Anichilazionc , f.  aneantifemeut . 

Ani. lare , nieber. 

Aiiidiare,  nieber. 

* Amelio , ckuinon  d'une  ebaine  : un  fer 

de  fu/il. 

Anicntarc  c^Anicntire, J>rr/ ileo,  ancantir. 

* Anile , d'iige , qui  nporlieut  au  vieux 
àge. 

9 Anilità,  grand  àge,  vieux ige. 

Anima , fcm.  ante. 

Anima  di  bottone,  ntou/e  de  bouton. 
Anima  ili  canone,  noiau  de  canon. 
Anima  del  mantice,  amede  foufflet. 
fratello , & forclla  d' Anima , frere jfriri- 
tuel , fttur  JintueOe. 

Anima  di  nocciolo , amando  de  noiau. 
non  v’ho  trovato  Anima  nata  , je  n'y  ai 
rincontri  urne  virante  > mais  cette 
exprejion  : anima  nata , ne  f e di t que 
daru  un  fens  negati/. 
tener  1‘ Anima  coi  denti,  i.  e.  itre  proebe 
de  la  mort. 

10  ritroverete  all*  Anima  ^ vara  le 
trouverez  à vótre  urne.  i.  e.  Dieu  vout 
le  rimira  en  Far  adii. 

«tomo  d’ Anima,  ili  buona  con faenza  , 
bomme  ile  famte  vie , devot. 

Anima , forte  d'armnre  fatte  en  ieaibn. 
Anima  ili  creta , tote  barre  de  ftr  doni 
le  tncule  d" un  canon. 

Allocherebbe  l’Anima,  nout  difons,  il 
joneroit  fon  cù  CU  ne  tenoit. 

Anima  di  ferro,  barre  de  fer  doni  ten 
éyteu  pour  le  renfvrcer  ; iter»  en  me- 
tapb.  conferente  de  cbeval. 

Anima  mia,  mon  ame , mon  ceeur , mot 
de  care  fé. 

effer’ Anima,  e corpo  d’uno,  ».  e.  tire 
fon  intime  ami  , tue  nife  far  ab  le. 


ANI  ANN 

Anima , pour  Ferfonne.  e.  g.  Parigi  fa 
cento  mila  anime  , Furii  contieni  cent 
mi /le  aiuti. 

Anima  , fe  prend  auJTì  peur  la  partie 
principale , ou  la  fubjlance  de  qui  que 
ce  foit  f potar  la  ftmence  et  fermi?  duni 
lei  cvquiOes , cornine  dei  Amavdet.  De  là 
fe  dit  par  corti  pur aifon  : fono  due  anime 
in  un  nocciolo  , le  Frantoi!  dii  : Deux 
tilei  dans  un  bonnet. 

recere  1 Anima  : vomitar  molto  , vomir 
jufquau  fang. 

Ammalacelo,  gros  animai , grò/  fot , 
groi  Icurduut. 

Animale  , animai. 

Animai  da  carro , nout  difont  grot  che - 
vai  de  i a gag  e ù un  lourdaut. 

Animaletto  , bejliole. 

Animalità,  la  rie,  Cejjrit  de  toute 
creature  vivanie. 

Animalmente,  camme  animai,  cewrfr- 
nant  la  creature  virante. 

Animai  uzzo  , animaluccio , petite  blte, 
petit . animai. 

Animante , qui  anime. 

Animare  , animer , encouragtr. 

* Animatiico  , qui  concerne  fame. 

Animavcrlione  , pour  degradazione , 
digradai  ion. 

Animella,  f.  Linguette  de  balcn , foupa- 
pe  d'une  pompe  , caillttte  , muìrtte  , 
laite  de  pt-ijon  , aniouibette , rognoni 
de  belier. 

Animella  di  vitello , rii  de  veau. 

Animo,  m ejjrit , courage , volontà,  def- 
fetn , bum  tur. 

aver’  Animo  di  fare,  avoir  en  fantaifie 
de  f aire . 

dar,  ou  badar  l'Animo,  fe  faire  fori , 
avoir  le  courage. 

mi  bada  l'Animo , fai  afez  (Cadrefc. 

vi  batterebbe  l'Animo  di , pourriez-vous 
b/tn  , feriez-vout  aj'ez  bardi  de. 

non  mi  bada  l'Animo , je  ne  putì  pai , 
je  nai  pai  le  cnur . 

far’  Animo,  encouragtr , £/  prendre 
courage. 

ad  Animo  ripofato,  à tète  repoffe . 

Animo!; unente , courugcufcment. 

Animohllimamcntc , trls-couragcufrmrnt. 

Animolità,  courage,  bardieje  ani - 
mefiti. 

Ansinolo,  correggi  r>fo , courageux. 

Animuccia,  fautore  petite  ame. 

Anifo,  Anili,  mafe.  una. 

Anitra  , canard , cane. 

Anitrecdo,  gres  canari,  £/  jeans  ca- 
miri. 

Anitraro , vendeur  de  canardu 

A ni  trina  , herbe  aux  canti. 

Anitrino,  un  canichon  , petit  canard. 

Anitrire,  hannir , pref  anstrifeo» 

Anatroccolo , "in, ne  canard , canichon. 

A niziauc , forte  de  poires  qui  fe  garden t. 

ANN 

A Nna  , Anne , nom  propri . 

**  Annacquare,  ntiler  d'eatt,  arrofer. 

Anna  di  amento  , pour  innaffiamento  , 
nrrofemmt. 

Annaffiare,  pour  innaffiare , arrofer. 

Anna  finto  jo  , pour  iaiulbatojo  , mafe. 
arrofoir . 


ANN 

Annalc  , orma/. 

Annali , les  annuiti. 

A analmente , peur  Annualmente , «*- 
nucbnnent. 

* Annarc,  peur  andare,  mot  S afeli* 

tain , ater. 

Annafare , flewrer , fentir. 

Annaspare , derider. 

Annata,  fcm.  annte. 
mai"  Annata,  demi-annate,  demi • 
ann/e. 

pagar  l’Annata , pater  Cannate,  tenne  de 
ChtnceUerie . 

* Alinea , annte. 

Anncbiare,  faire  brouibard.  Il  fe  dii 
aujji  dei  fruiti  £iifr?  du  brouillurd  , 
ermi eOer , gàter  de  nieOe , nieber , 
Annebiatino , damerei , poupin  , mignon , 
ej emine  , fiuet.  ltern , gate  de  mede  : 
nielli. 

Annegamento,  norement. 

Annegare  , noier. 

* Asteggiare,  noier. 

Anneghittire,  devenir  parefeux.  pref. 

ifeu. 

Anncgrarc , annegTire,  devenir  noir . 
pref.  ifeo. 

Attnellarc,  anneler. 

Ann  elio  , bugne  , anneau , ebainon . 
Amidlo  , o nfe  de  cadenas. 

Annclletti , annelets. 

Annclloni,  gres  un  ne  aux  pour  Cartil - 
Urie. 

Annembare , faire  brouiOard , fe  couvrir 
de  tritine 

Anncmbato  tempo , temi  bruineux. 
Annerare , AnnegTire  , pref  ifeo.  noir  tir, 
bff  devenir  noir. 

Annerire , devenir  noir.  pref.  annerifeo. 
AnnelTare  , annexer. 

Annilfione,  fem.  unnexion. 

Annodo,  annexé , atuiext  dépeniani 

d'une  Cure. 

Annodare , peur  inncdarc  , enter. 
Annetto,  ente , grej'e. 

* Annottare , pour  Nettare  , nettoYer. 
Annevarc , netger.  Et  emplir  de  neige. 

* Armichiarfi,  s’acroupir , fe  tapir  * 
m atre  dans  tote  nube  , faire  en  niche  p 
banir. 

* A nnk  hiamento,  banifement , eacbette . 
Annichilare,  aneantir. 

Annichilire,  uneantir.  pref.  annichilifco, 

Xart.  annichilito, 
nnicolo  , àgé  d'un  an. 

Annidare , fermarli  nel  nido , demeurer 
eri  fon  nid. 

Annidarti,  fe  nieber. 

* Anniiliare , fe  nieber. 

* Annido  , Nido,  m.  nid. 

* Annicgare,  noier. 

Annientare,  ancantir.- 
Annighittire  , devenir  parefeux,  pref. 
annighittifeo. 

Anninarc,  bereer  un  enfant  en  eban- 
tant,  la  ninna,  ».  e.  dodo  C enfant: 
denti ner. 

A n nitro  , m.  banifement. 

Anuiveriàrio.m.  bout  de 
Anno,  m.  oh:  ann/e. 

Annalc  , pour  Annuale  , umutcl , & «*• 
nuebe. 

AnnobUiurc , mntblir. 

Anno. 
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ANN  ANS 

Annodare , noùer. 

Annodarli  le  mani,  fi  joindrt  Iti  maini. 
Annodatimi , Fera,  naud  , Hai  fon. 
Annoila,  fem.  uh ÀiutUe. 

Annoia,  ennui , fàcberie. 

Annoiamento  , ennui  , fàcberie. 

* Annojanza , ennui , fàcberie. 

Annoiare  , fàchtr , ennuier. 

Annotto  , fàcbeux. 

Annoiare , louer  une  barque , ou  un  ca- 
ro/?. 

Annidino  , forte  cfoifiau t 

Annona,  protnfiòm  de  grahu,  &c. 

Item  , vivrei. 

Annonziare , annone er. 

Annoio,  ègé  de  plufieurs  ann/et. 

Annotare , f aire  dei  annotattow. 
Annottare,  & annottirc , f*fairtnuit. 
a cui  nc  anco , quando  Annotta  , il  fol 
tramonta , pour  lequtl , qujud  il  eli 
imi f , le  Soletl  ne  fi  conche  pus , farce 
que  le  Soleil  luit  toùtourt  fur  quelquri 
terrei  du  Roiaumc  d' Ejpagne.  Gua- 
rini. 

Annoverare , nombrer , compier. 

Anno  ver  evole , pour  Annoverabile , qui 
fi  yeut  nombrer. 

Annuale , unnueL 
Annualmente,  annuellement. 

Annubilare , fi  troubler , fi  couvrir  de 
nuages. 

Annubilofo,  couvert  de  nuaget. 
Arrangolarli,  Annuvolarli,  conturbarli, 
turbarli,  fi  troubler  de  tutages , itene, 
fi  troubler , qui  fi  dit  de  C EjpriL 
Annullare,  annuBer. 

Annullatore,  m.  aneantijfeur. 

Annullile,  devenir  nul.  yref.  ifeo» 

* Annullità,  invaliditi,  nuBité. 
Annumerare  , comyter  , nombrer. 
Annunziamcnto , annoncement. 
Annunziare  , annoncer. 

Annunziata  , fem.  Cannoncìade. 
Annunziazionc , fem.  unrwnciution. 
Aiuumziatore , m.  annonceur , mejager. 
Annunziatrice , f.  yorteufe  de  nouyeBes. 
Annunzio,  m.  annoncement,  mcjuge. 
Annuo , anmteL 

Annufare  , your  annafare  , ftairer. 
Annuvolarli  , fi  couvrir  de  nuagts  , t'ob- 
fiurcir. 

ANO  ANS 

A No , metaph.  il  buco  dcIT  erbe , 
le  trou  du  tù. 

Anobidc , cbien  d' Epifite , fius  la  figure 
duquel  on  adoroit  Mercure. 

Anolarc , your  noleggiare  , loiier  une 
barque  , ou  un  coche. 

Anfa,  grande  étendué. 

dar’  Anta , donner  licu  , donner  occufion. 

A n fomento,  m.  baletement. 

Ani  are,  baleter  : dejirrr  uvee  yaj/ìon. 
Anfore , en  jargon  . biùler  , cune. 

Anfota  , fem.  baletement . 

Anfazionc,  Rdpirazione,  fem.  coterie 
balline. 

Andamento,  m.  baletement. 

Anfciare,  baleter. 

* Anfera  , your  Oca , £ une  eie. 

* Anfcro , your  Oco , m.  un  oifon. 

Anlia,  ungoijjt , pane. 


ANS  ANT 

Andare  , donner  de  la  yeine , chagriner. 
A ni  iota,  fem.  anxieté  , ebugrin , pei  ne. 
* Aniima,  courte  kuleine,  felon  aucuns. 
Anlio,  tnll e,  chagrin. 

Anfiofo,  plein  de  chagrin. 

A litio!  unente  , aree  ebugrin. 
aver  pallàio  gU  Anta , i.  e.  itre  àgé  de 
cent  aia,  itre  Jori  vieux,  farce  que 
anta  eft  la  tcrminaifon  de  ottanta  & 
nonanta. 

ANT 

A Ntacatc , une  forte  d'agatbe. 

**  Antagouida , %\verfario , m.  antago- 
ntfle , oppefi,  contratre. 

Antalio,  piante  qta  porte  un  fruii  corn- 
ute une  nrfie. 

Alitano,  atti n e , urbre. 

Antartico,  untarti  que,  fole  qui  cjl  opfofé 
an  fole  artique. 

Ante  f forte  d'. mi  mal  aux  Inda. 
Antecedente , antecedevi  , precedent , de- 
vant. 

Antecedenza,  Precedenza , f.  yrefianct, 
Antecedere,  precedere,  preceder. 
Antecelleate , EccellcimHimo,  trìi-ex- 
ceBcnt. 

AntccclTore,  anteceffevr  , predecejfiur. 
Antecore,  anticuorc,  maìdecteur:  con - 
tre-emr. 

Antecura,  frevotance , fain. 

Antedetto,  Sudctto , fufdit. 

* Antelucano  , de  devunt  le  jour. 

* Antclucere , luire  aupuruvant . 

* Antemetterc  , yre/erer. 

A (itemi,  Antkemi  t iile  de  la  Mediter- 
ranée. 

* AnteuaTccre,  na/tre  auparavant. 
Antenati,  noi  yredecejeurt  ou  devan- 

cien. 

Antenna,  antenne , arbre  de  navire. 
Antena,  lance , felon  le  Tafle. 

Antcnctta , petite  antenne. 

Antennule , le  còti  de  la  voile  qui  s'ata- 
ebe  à {'antenne  , ver  pur. 

Anteo , Antée  , nom d'un  Geant. 
Antepa(Tati , D tv  ancien , ceux  qui  ont 
precede  quelqut  autre  en  quelque  ebarge, 
ou  office. 

A n top  allo,  entrée  de  tuble. 

Antcpcnultimo , uvunt  - derni er , ante- 
peuultieme. 

Anteporre , preferer , mettre  devant.  pref. 
antepongo. 

Antcpofto , pref  tré,  mit  devant  ,frepcfé. 
Anteriore , anterieur. 

Anteriormente , anteri tur ement. 
Àntcvcnire,  venir  devant  : prevenir, 
pref.  antevengo. 

A sitinoli  tà,  anzianità,  ancienneté. 

Antiano , anziano  , ancien. 
all*  .Antica , à la  vici  De  mode. 

Anticaglia,  f.  vieux  édifice:  une  vieiBe 

cbtj'r. 

Anticaglie , f.  Jet  anticaiUet , ou  antiqua. 
Anticaglicrc  , antiquate. 

Anticamente , anciennrment. 

Anticamera,  f.  antichambre. 

Anticamera  dell’  alino,  i.  e.  la  porte 
de  derriere , la  bajjtcour 
Anticare , rendre , ou  devenir  antique. 
Anticaro , Antiquario , m.  un  vendeur 
d'antiquti. 
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| Confuetudine  Anticata , ancienne  cou • 

I tume. 

Anticato , devenu  anti  otte. 

Antichezza,  pour  antichità,  f.  ancien- 
neté. 

* Antichi.! , le  loquet  d'une  porte  , felon 

• aucuns. 

AntichiUimo,  trìs-antique. 

Antichità,  fem.  antiquite,  ancienneté. 
Anti-Lrido,  Ante-Cbrijl.  I.  contraire  à 
Jfj  us-  Cbri fi. 

Anticipare,  unti  ci  per  : poter  par  avance. 
Anticipatamente,  par  avance:  par  unti • 
cipation. 

Anticipato  , pàté  par  uvance. 

Amiti! colie,  forte  de  gruine. 

Anticironc , forte  de  grame. 

Antico,  Antichi,  au  plur . ancien , an- 
tique. 

Anticognizione  , anticonofccnza  , 
pour  antivcilimcnto , prevotance. 
Anticore,  cantre  ■ cteur , malattie  de  ebe- 
vai. 

mi  fo  venir  V Anticore,  il  me  fuit  venir 
envie  de  vomir. 

Anticorricrc , avantccureur. 

Anti  erotto,  en  jargott , Dieu , Cbri  fi:  £9* 
AmbujJùdeur. 

Anticuore , mal  de  cteur.  Item , une 
tnaladie  dei  beva/,  appelée  averti-cmtr 
ou  contre-cteur. 

Antidetto , pour  prciletto  , predit. 
Antidire,  ou  antedire,  pour  predire, 
predire. 

Antidoto  , male,  anti  Jole. 

A ritiene  , forte  de  poiret. 

Antifona,  Antienne , terme  cTFglifi. 
Antifonario , livrt  d' Antienne. 

Antigo  , en  jargon , Maitre. 

| Anti  guardare  , yrevoir. 

' A nti guardia  , avantgarde. 

Antille,  AntiBa . isles  de  C Am  eri  que. 
Aiutile , cf  antillada  , antillis  , forte  de 
piante. 

Antillionc,  enti  Bit,  piante. 

Antilogia  , contradicfion  de  difeours. 
Antimettere,  your  anteporre,  yre/erer. 
Antimonio , antimoine  Corpi  minerai 
compì,  fé  de  foujfre  cf  de  mercure  doni 
en  fé  fert  your  yunfier  l'or  & qu'on 
preparo  pour  purger  lei  corpi  , &c. 
Antimuralc  , parapet , avunt-mur. 
Antimurarc  , murer  au  devant  : fi airi 
un  parupet. 

Antimuro,  male,  avarrt-mur. 

Antinepote,  ueveu  de  bien  loin. 

Antinome , male,  pronom. 

Antinomia  , contrurieté de  loix . 

Antio  pefee,  barbier  , poiffim. 

Antipapa,  Antipape,  c'efiun  Papeoppofé 
à un  autre. 

Antipirte  , oventage. 

Antipado , entrée  de  table. 

Antipatia  , fem.  antipatìe. 

Antipatizzarc,  avoir  de  I antipatie:  an- 
ti pati  fer. 

Antipctio,  pafiron  : une  forte  de  mula- 
die à la  poitrine  Jet  cbn’uux.  Et  une 
piece  de  drap  è mettre  devant  Vefio- 
mac. 

Antiporre  , pour  anteporre  , preferer . 
Antiporto,  alét , porche. 

Antiporto  , en  jargon  , une  ceinture. 

D 3 An ti- 


Digitized  by  Google 


3o  ANT  AOM 

Antiquario,  m.  Antiquaria,  Fem.  cu- 
rirux  XanticaiDei  t anliquaire • 

Aliti1  pierà,  vi  Ut  dr  Grmude. 

Antiqiiitt,  pour  Antichità,  f.  antiqui  té , 
uncinine  té. 

An:.  roilo  , isle  X Egipte  procbe  du  flore. 

Antirrinc,  mouron  violet , mi  de  cbat , 
piante. 

Antirrinonc , mouron  violet , etti  de 

cha\ 

Antivipere,  favoir  auparavurtt:  avoir 
la  y>  -fetente. 

Antihpienzia,  preferenza,  f.  prefcienct. 

Anhkcna , itoile  qui  eouvre  la  fccne  ou 
le  tbeatre. 

Antifcordone,  forte  Xail. 

Antica,  un  qui  prefide  fur  lei  ebofet 
facrétt • 

Antiftitc , un  qui  preftde  aux  cbtfcs  fa- 
créet , anùftite  fe  dit  encor  d'un  Ève- 
que. 

Alititeli,  antithefe , pojìtion  contraire. 

Antivedere,  prevoir.  pref.  antivedo. 
pnje  def.  antividdi. 

Antivedere,  Tallo,  nom.  prevoiance. 

con  quel  fallace  Antivedere , avtc  cette 
futije  prevoiance.  Tallo. 

A nti  vedi  mento,  m.  prevoiance. 

Antivenire,  prevenir,  pref.  antivengo. 

Antona,  tn  i argon , non. 

Antonio,  / Infoine , notti pr opre. 

Antonomafia,  imtonoinafie  : exceDence 
par- defitti  lei  autrei. 

Antorare,  autore , piante. 

• Ancrionc , le  veni  du  Nord , felon 
attenni. 

Antro,  caverna,  fpcco , antre. 

♦ Antropofago  , mar.geur  X tornine  , An- 
tropofuge. 

N Antrofo,  plein  de  cavemet. 

A N U A N Z 

A Nubide , cbien  XEgipte , fous  la 

■**-  figure  duquel  cu  adoroit  Mercure. 

Anvcrfa , Aitvert , vi  De  du  Brabant. 

Annuale  , pimpinelle , piante. 

Anulare,  iloiet  annulaire , où  Con  met 
la  bugne.  Un  blatte , mèle  de  carnati  on 
doni  ufent  lei  Peintrtt. 

Anza,  une  forte  deferpent  aqualique. 

Anzana,  oi<  Alzana,  une  corde  que  dei 
hommes  tirent  pour  remonter  dei  ba- 
teaux. 

Anzare  , donner  de  la  peine , ou  ebagrin , 
baleter.  m - 

Anzi,  mime , au  contraire  , mais  plutct. 

Anzi  pure,  mime  atfifi. 

Anzi , innanzi , devant  , plùtót. 

Anzi  grande  che  nò , plùtót  grand  que 
petit. 

Anzi  che,  plùtót  que , avant  que. 

Anziano , ancien. 

Anzinato , pour  primogenito , premier  né. 

Anzivcnirc  , pour  anti venire  , prevenir. 

Anzdo,  une forte  de  voile  en  un  navire. 

Anzulo , m.  la  beliere  à laquetie  le  butani 
de  la  ciocie  ejt  attaché. 

A 0 C A 0 V 

A Occhiare,  m Under,  reg arder. 

Aombrarc  , coutrir  : ombmger: 


AON  APE  APE  APO. 


iWnffr:  fgurtr , exfrimtr  : meltre 

à f ombre. 

Aondare,  mefurev  par  onces. 

A ondare , /atre  dei  ondei. 

Aonefbire , rwJrr  honntte . 

Aonghiare,  prendre  uvee  lei  ongles: 
ugrificr , donner  de  la  grifie. 

Aonìa , montagne  de  ce  nom  confacrée 
aux  Alufes. 

Aonidc  , lei  Muffi  du  Pamujfe. 

A naia  corona,  courtnne  du  Pumufiè. 

coro  Aonio  , le  chtmr  dee  Muftì. 

Aontare , pour  »ltr untare , donner  de  la 
Ionie , fai  re  ajfront . 

Aonello  , male,  orme  fauvage. 

A operare , pour  adoperare  , mettre  en 
mtvrc  : emploier. 

Aorzare  , tirer  à ourfe. 

Aorta , fouventefois , auffi-tèt. 

Aovato , avvi.  Item , fait  en  ovale. 

A P A 

A Pacciare,  pour  pacificare,  pacifier , 
apaifer. 

Apacc  , cbien-dent.  Et  une  forte  de  ebar- 
don. 

* Apaga,  -Sombro,  couveri , fombre: 
qui  ejl  à fombre. 

A paia  re , couplet , aparier. 

* Apalattarc  , parler  vite , comme  un 
ivrogne. 

A pareggiare  , égaler , aparier. 

* Aparienla,  aparifeenza , apari tion. 

Aparino,  gruttron , forte  d'hcrbe. 

A paro , en  mime  temi , en  comparaifon. 

A paro  del  Sol , en  mime  temi  que  le 
Soldi.  Tallo. 

A pittare,  recider , écarter. 

Apartcucnza , f.  aparte  narice. 

Apartcnerc , ap*trtenir.  pref.  apartengo. 

* Apartia,  le  vent  du  Nord , felon  au- 

cunt. 

A par u ola , f.  ftuépier  , oifeau  qui  munge 
lei  nhct He i.  M ej auge  : felon  aucmu  , un 
gardien  d'abeiUes . 

APE 


A Pe,  Fcm.  abeìUe , flur.  api. 

Apcchiare,  empefadrer,  poifier. 
Apcliote,  le  venta'  E fi. 

A pelle,  ApeUes , nom  Xun  fameux 

frinire. 

Apcnnino  , Apmnin  , montagne  X Italie. 
per  gli  alpcftri  «loffi  Ape nn  ini , par  lei 
Imutes  montagne!  SA  peniti».  Tallo, 
nell'  Aminta. 

Aperirc , pour  aprire , part.  aperto  , 

ouvrir. 

Apertivo,  poter  aperitivo,  operiti/. 
Aperlionc , Apertura,  f.  ouverture. 
Apertamente , ouvertement  , à vué 
d'otti. 

in  campagna  Aperta,  en  pieine  guerre. 
Aperto,  ouvert. 

Apertura,  fcm.  ouverture. 

Apcto,  monte  cosi  detto  nella  Morca, 
Montagne  du  Pefoponefe. 

• Apetcre,  appetire,  pref  apetifeo, 
fout'uiter , defirer , upptter. 

Ipetenza,  f.  defir. 

Apctibile  , foubaitable. 


4 Apettare  , c'efl  quand  un  chevai  porte 
fa  ttteji  bai , quii  en  touch  e Jk  pù- 
trine.  Item  , l'utacber  à quetque  cb'fe. 

Ape  zzar  e,  Spezzare,  mettre  en  piices. 
A P I 

A Pia,  Apea,  ViUe  de  f Andaloufa 

**  *“  ou  Ejfagne.  Item , Strada  Apia  (en 
latin  , via  Apia)  ejl  une  rue  ou  eternile 
bori  de  Rome. 

Apiaria,  lira  »u  fon  noterrit  lei  abei  Dei: 
erafic  d'alt  idei. 

A p Intra , me  funge  , oifeau , Giupier. 

Apialhm»  fvm.  mclifla , erba,  melijfe . 
herbe. 

Api , un  buuf  chez  lei  Egiptieni. 

Apibrc , fol  te  de  tnureau  fauvage. 

Apicciarc,  alumer. 

Apice , feltra  uu curii , une  brebii  folte 
fous  le  ventre , qui  a la  téle  petite , 
la  laine  fori  court  e.  C'ejl  a ufi:  la 
pdute , cu  jbmmet  de  quetque  cbtfe . 

Apice,  bonttet  que  pcrtoient  lei  Eritrei 
Itali  citi  du  temi  de  Remus  efi  Rvmului. 

Apigionarc  , dar’  ad  alfito,  piggionare, 
louer  , efi  donner  u iouuge. 

Apilottare,  mettre  dei  menottei , ou  lei 
ofi ritti. 

Apio , ttebe , herbe.  Item , Apio  poma. 

Apio  Macccdonico,  perfide  Macedonie. 

Apio  pahiitrc , oche  fauvage , ferjìi  d'tuu. 

A piolo , forte  de  pomme  verte. 

Apirinonc  , forte  de  grrnade. 

Apirone,  vena  d'Oro  , or  comme  on  le 
tire  de  la  mine . 

Apiroto,  forte  de  rubii , cu  tfcarboucle . 

Apit.uore , arbre  qui  di  lìdie  l' ambre. 

* Apitio , éfi  Apicio , Apicins , ancien 
gournutnd , qui  depenfa  dei  fommes  im • 
menfes  pour  fati  fi  aire  fa  gourmundfie. 
E n reta  Micofiolo. 

Aplilie  , Spongia , f.  forte  d'épongei • 

APO 


A Pocalilfi , L e.  rivelazione , Apoca- 
lipfe.  i.  e.  Revc  latto». 

Apocino  , forte  de  ebardor. , piante. 
Apocopa , f.  apocope , figure  qui  abrégé 
la  diélion. 


Apocopare , retruntber  la  demiert  ftDake 
di' une  diliion. 

Apocrifo,  di  poca  Autorità,  upocriphe. 

Apogeo , m.  apogèi  , Journet , lepotnt  le 
plus  baut  du  del. 

Apografo , m.  un  extruit. 

Apoflinara,  fcm.  bunnebanne , herbe. 

Apolliiura , fem.  apoQinaire , herbe. 

Apollo,  ApoDon  , le  So  lei  l , le  Ditu  du 
famafie. 

Apologia , fem.  apologie. 

Apologo , mafe.  apolcgue • 

Apolonia,  A polente  y viBe  du  PamajjJi t 
proche  Del / he.  Celare  Caporali. 

Apoplcfiia,  fcm.  «poplexie. 

A pop  letico,  fujet  à fapopltxie : ape • 
pieclique. 

4 Aporia  , tourment  Xejprit. 

* Aporogie,  tmprejjiom  en  fair  qui  paroif- 
fent  comme  dei  étoiles  qui  tombrnt. 

A pofl'cili oliarli , impoflclìàrli , prendre 
pofitjfion. 

Apo- 
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A portare , fidare , determinare  1 luogo, 
apcjler,  donnrr  le  rendez-vous. 

Apo Italia,  fcm.  apojìajìe. 

Aportata , mafe.  un  apoflat. 

Apofhtare,  ètte  apoitat , fans  religion. 

Aportcraa,  fem.  apoflume. 

Aportemarc,  apoflumer. 

A poi  ternato , plein  d’apojlumes  & apef- 
tum(. 

Apofticciare,  fuppofer , contrrfaire  par 
«rft/Rnr. 

Apofticdo , porticelo , fri  ut , faux  . con- 
trefait. 

Apoftiglio,  m.  Poftilla,  f.  apofiMe . 

A portolato,  m.  le  Fontifcut. 

Aportolico,  apojlolique. 

Aportolo , m.  Apctre. 

efl'er  fra  due  A portoli,  tire  er.tre  deux 
Apotrei.  »,  e.  i tre  en  prifon.  Cefi  qtif 
le  (tinche  , prifons  oit  Con  tieni  les 
tfclaves , Jont  entre  Jeux  Eglifes  eC  A 
potrei. 

Apoftrofare  , marquer  fune  apojlropbe , 
apofirophrr. 

Apoltrort) , apoftrofe,  apoflrcpbe. 

Apolhimo , Polhimo , mto  doppo  la 
morte  del  padre,  po/ìhume. 

Apotecaria , fcm.  Apoticairerir. 

Apotecario,  d' Apolli-aire. 

• Apotecajo , Speziale , m.  Apoticaire . 

Apotcgma , apophtegme. 

A P P 

A Ppacciamento,  m.  pour  Pacificazione, 
f.  apaifement , pacifcation. 

Appnciarc , pacificare  , upaifer . paci- 
fer. 

• Appaccievole , qui  fe  peut  apaìfer. 

Appadiglionare , dreffier  des  tenles  , ou 

ptrviUons , camper. 

Appadtilare  , impaludile , prffi.  ifeo. 
inomler  en  forme  de  marre. 

Appagacelo,  lieu  couvert , f ombre. 

Appigamento,  m.  fodisfazione  , fem. 
fatiifaéiion. 

Appagare , fodisfarc  , coment er  , fatis- 
faire. 

egli  è duro  per  Appagare , il  ejl  difficile 
à contenter. 

Appagarli,  ftxlis  farli , contcntaHi,  fe 
flutter  fune  ebofe , fe  pater , fe  con- 
tenter , fe  platee  . prendrr  piai /ir . 

Appago , per  appagato , fodisfatto  , con- 
te tt  , fati  t fari. 

Apparare,  appareggiare,  aparier. 

Appai  dare  , falciare  , decouvrir , de- 
clarer. 

Appalottare,  fair  e en  forme  de  boulette. 
htm , fe  gluer , fe  coler , *7’ utucher , 

Appaltare,  donnrr , & prender  à ferme. 

Appaltatore,  m . fermier. 

Appalto,  ferme , qui  fe  dit  des  impéts. 

Appaltonato,  corrotto,  corrompa , de- 
voti/ mécbant. 

Appaliritare , impaludire  , pref.  ifeo. 
tnonder , reduire  en  forme  de  mareenge. 

Appamondo , pour  mappamondo , globe  : 
mappemonde. 

Appannare,  offiufquer:  c'eji  proprement 
l'ejfet  de  rhnleine  fur  un  miroir , ter- 
rier. C'eji  (tuffi  gamie  les  napes  ftat 
rlt  mi  flri. 


APP 

Appannate , impannate , plur.  chaffis  de 
papier. 

Appnnnntuto,  charmi , plein  de  graiffie , 
nnbonpoint. 

Appar,  faur  appare,  il  pareti.  TaflTo. 

Appar,  polir  al  pari,  cu  al  paro,  (a 
compar  ai fon. 

Apparare , aprendrr . Et  apareiBer.  Jtemì 
tapiffier , omer. 

Apparato,  male,  aprii , prepantiif , apa- 
rril . tapi  feri  e , omement. 

Apparecchiamento,  male,  uprlt. 

Apparecclùarc , apurriUer , api  iter , pre- 
par ir. 

Apparecchiar  la  tavola , mettre  le  cou- 
vert. 

Apparecchiatolo,  m.  toilette  de  fobie. 

Apparecchio  , , aperti i . 

Apnarcgghre,  tgaler:  aparier. 

Apparentarfi , s'aparenter . 

Apparente,  apartnt. 

Apparentemente,  aparemtnent . 

Apparenza,  fem.  aparence. 

Apparcrc , pour  apparire , par ot tre , opo- 
roitre. 

Apparimene,  m.  aparition. 

Apparire,  aparortre , pref.  apparifeo  ou 
apparo  , ou  appajo , purt.  apparfo. 

* Apparilccnza , apparenza , fem.  apa- 
rence , & aparition. 

Apparita,  le  Irvar.t,  apurition. 

Apparizione  , f.  aparition. 

Appatitoja,  Parietaria,  eri»,  fem.  pa- 
rictuire , piante. 

Appari  torni , puri  et  aire. 

Apparitore  , òergent , Huiffier , Officier 
de  Juflice . 

Apparitene,  Comparii» , fem.  aparition. 

Appartamento , m.  aparteinent , départe- 
ment , iivifion. 

Appartare,  feparer.  é carter , mettre  à 
pari. 

Appartarii  metterli  d’nna  parte , s'é- 
loigner. 

Appartatamente,  feparément. 

Appartcnanza , appartenenza , aparte- 
nunct. 

Appartenere,  apartenir , pref  apparten- 
go, puffi? def.  appartenni. 

A p partire , apartir c , partager , feparer. 

Appartirii,  appartarli,  s'iloìgntr. 

AppartHì  da  quefto  luogo,  quii  s'I- 
lagno  de  ce  lieu.  Apparti  da  quefto 
luogo. 

Appallare,  impartire,  pref.  ifeo.  fe  fe- 
cbtr  camme  les  fruiti  , ztf  raijbts. 

la  voftra  fama  a poco  a poco  s'apparta, 
e fcolora,  vetri  reputation  s'itemit 
ptu  a peu. 

Appaflirc,  pow  impartire,  fe  feeber 
camme  les  fruiti . 

Apparti  orlatamente , poffiomstment. 

Appallionare  , paffionner,  Htm  Appaf- 
fionnrii,  fe  puffioitner. 

Appnllionarii  ad  una  cofa,  aimrr  ar- 
drmment  urte  ebofe. 

Appaftumato , p.tffionxé. 

Appartilo , impartito , /tetri. 

Appaltare , ftf  appaftirc  pref  ifeo.  phrir. 

Apaftare,  impaltare,  mettre  en  pàté: 
rendre  pitrux. 

Apparente,  parente,  manifcfto , chiaro, 
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appormi  , faroiffiant. 

Appli  tu  mare  , rapatrier  : coudre  ou  ata - 
eber  enjemble  : pacifìer , occorrer. 

Appellatone,  appellazione,  f.  aprilo, 
m.  ayeCat;on , apel . 

Appellare  , afcler. 

Appellazione,  f.  apri.  déJL 

Appello»,  male.  upri.  de  fi. 

pule  la  Tua  palla  in  Appello  , il  pofa. 
il  mit  fa  baie , pariunt  du  jeu  de 
moti. 

Appena , a pena , a peine. 

Appcnarc , per  ‘ fentire  pena , penare, 
pei  iter. 

Appendice , paffic  def.  Appcfi , purt. 
Àppcfo,  petidre.  perni  re  au  aevunt. 

Appendice,  apetuiix.  tuble. 

Appcndio,  m.  dipendenza,  £.  ebofe  di- 
pendente , acceffiotre. 

Appenlàrc , peur  premeditare  , preme- 
di ter. 

Appcnfatamente  , apporta , tout  exprìs. 

Appcnfionc  , appcndenza  , fem.  uta- 
cbemtnt. 

Appartincnza , attinenza,  fcm.  aparte - 
nunce. 

Appartenere  , fpettarc  , apartenir  , pref. 
appartengo,  pajfe  def.  Appartenni 

Appefo,  penda . attiche. 

Appettare,  infettare,  itifttter , empejler , 
empoifonner. 

Appellato  , infetto , infettato , emptjll. 
inferii. 

Appetenza  , Brama , f.  dcrtderio , m. 
de/ir.  apetence. 

Appetcre , & appetire , pref.  ifeo.  ape- 
ter  , defirer. 

A pp  et  tifile  , defidcrabilc  , dffidcrakle. 

Appetitivo,  apetitif. 

Appetito  , m.  fame  , F.  apetit  , envie. 
dcjir  de  mangtr. 

giuocar  l’Appetito  , joiier  jnfiju'à  fa  che- 
mife. 

Appctitofo  , appetiffiunt  qui  excite  Cup- 
petit. 

* Appettare  , s'atacber  ì quelque  ebofe  : 
fe  coler  la  poi  trine  contee  quelquv  ebofe. 

Appetto , in  comparazione , au  regard. 
en  coni  par  ai  fon , au  prix. 

Appetto,  alma,  afima , f.  courte  ba- 
ieine . difficultl  de  rcjjirer. 

ftar’  Appetto  ad  uno,  contredìre  quel - 
qu'ttn  , lui  tenie  tite. 

potere  ftar’ Appetto  ad  uno.  cioè*  cf- 
fcrgli  ugual  ili  forza,  le  Francois  dit: 
il  le  va  ut  kien. 

combatter’  a petto  a petto  , fido  a lido, 
un  per  uno , fe  kattr*  feul  à feul \ 
hoin  me  à honttne. 

Appcvcrare,  impoverire,  peivrer. 

Appcverata,  Pc v orata  , impevcrata, 
fem.  poixrrade . fauffie  avre  du  potvrt. 

Appczzante,  Pezzente,  Pitocco,  accat- 
tatoceli», m.  gueux  qui  eberebe  des 
morceaux  de  pain. 

Appia,  forte  de  pomme , penmr  d'a\<i. 

Appiaccrc , pour  piacere  , piu -.re. 

Appianare,  Uplanir.  Jtcm , expliquer. 

Appiana,  (urta  di  color  verde,  forte  de 
verd  dont  ufent  les  Femtres. 

Appiaftrare  , incroftarc  , plàtrer , en- 
duire , 

Appiaftricciare,  plàtrer , enduire . 

Appiak 
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Appiaffro,  m.  Mcliflà , f.  mrtijji , 
jcrfe  d'herbe. 

Appiattimento,  m.  ca  bette. 

Al  iputarii , nafconderfi , ft  tapir  , ft 
cucber  , l'uplutir. 

Appiccacapc , Porta-Mantello  , valigia 
ili  V cititi,  porte  manteau. 

Appiccagnolo,  m.  atache , prife  : helier. 

Appict amento,  m.  a»ad.’f,  aélion  de 
prcn  Are. 

Appiccare,  impiccare,  gripper , ataeber, 

prndre . 

Appiccarla  ad  uno,  fatte  une  niebe  à 

ijnrlqutm. 

Appiccaticcio , qui  l' atache  fucUcment. 

Appiccatolo,  chofe  à qui  i'ou  atache. 

Appx  cato,  impiccato,  pendu.  I 

melila  Appiccato,  ».  e.  il  men  a donni 
n g.i rdrr. 

Appiccatura,  fcm.  penture. 

Appcciarc  , acccmlerc , alumer. 

Appicciar  campo  , s'atueber  eu  combat. 

Appiccicante,  udherantt  qui  t' atache. 

Appiccicare,  s'atueber,  quife  dit  dei  chofei 
gluuntei. 

Appiccolire,  impiccolire,  pref.  ileo. 
tot  Are  petit. 

Appiccolarc , apetijfer , rtndre  petit  : 
devenir  petit. 

Appicco,  fri  Ce , fujet , atachement. 

Appiè,  a pie,  a piedi,  au  bai , au 
pi  ed. 

Appieno  , tout-à-fait , plcinement. 

non  ti  pareva , eh’  Appieno  mifero 
folli  ? ne  te  femhloit-il  pai  que  jtfujfe 
ajiz  miferabìe  l GuarinL 

Appigionare,  Piggionarc,  prendre  & 
donner  à lunate. 

è come  le  caie  da  pigionarc,  il  e fi 
cornine  lei  maifont  a louer.  i.  e.  il  n'y 
a rien  dedam , è vuoto  come  una 
cafa  ila  piggionc. 

Appigliarli,  l' ataeber : i'adonner , i ar- 
ri ter  d uni  chofe. 

Appigliarli  , attaccarli,  abbrancarli, 
prendre  en  terre , qui  fe  dit  dei  pian - 
tei  : i'enJurcir  en  t’utachant  contee 
quelque  chofe:  fe  ruerfur  quelque  ebo- 
Je:  fe  prendre  lomme  le  feu. 

Appigrire , impigrire , rendre  devenir 
parejfèux.  pref.  ileo. 

Apparirli,  impigrirli,  fe  rendre  paref- 
Jhix. 

Appio , ache , herbe  : ferjil. 

Appio  dorr.eflico,  peijil  de  j or  din. 

Appio  palullrc,  ferjil  d'eoo u 

Appio  montano  , ferjil  de  montagne. 

Appio  Macedonico,  ferjil  de  Alactioint. 

Appio,  pomo  appio,  in.  panine  Sapi. 

Api  ionio,  oche  fauvage. 

Appiofo,  male,  niaii , fot , badin. 

Applaitdere , applaudire , apìaudir. 

Appi  nuli  mento , aplaudijjement . 

Applaufo,  male.  aplaudijemtni. 

Applicabile,  aplìcable. 

Applicare,  aptiquer. 

Applicazione,  F.  avlicatien. 

Applmla,  in  gonfi e dei  graines , cornine 
du  ris  &?c. 

Api'*» , appretto , da , in  cafa , in  compa- 
razione, aupris  : en  comparaifon. 

Appo  coitoro , en  compar atjon  de  ceux- là. 
Tallo. 


APP 

Appoderare , donner  du  pottvoir. 

Appoderare  , autorizzare  , donner  de 
t' autori  le. 

• Appogarc , felon  aucunt,  étoujjer.  affo- 
garc. 

Appoggiare,  apuier. 

Appoggiatolo , Appoggio  , m.  dojjìer  d'u- 
ne  i baite  : upui. 

Appoggiatore , baton  if  a fui  de  curojfe. 

Appoggio  | mafe.  apui , fonti ett. 

Appoggiato,  un niatt , fot , badtn. 

Appollojarfi , fe  jucher , qui  fe  dit  dei 
pouUi. 

mona  Appollonia,  i.  e.  par  atiufion  de 
Pollo , une  J emme  debaucbte  , une 
covreufe. 

Apponete,  fe  douter:  devi  iter  : impofer: 
imputer  , mettre  fui , trouver  à redire, 
fajj'e  def.  appofi , pari . appetto. 

Apponendo  al  pelo,  fe  tenoni  au  poil. 

ben  t'Apponclli,  tu  ne  t'ii  pai  trompé. 

Apponitorc,  un  qui  impute  , oumetfui. 

Appuntare , ajufier , apointer. 

Apponto  , j ufi  e meni  , tout  à point. 

Appoparc  ’1  vafccllo,  cefi  fuire  pencher 
le  vatfièau  du  ceti  de  la  feupe  , mettre 
le  vaifièau  en  poupe. 

• Appopolarc,  peupler. 

Apporre  , fe  douter , deviner , impofrr  : 
i'opofer  , blamer , mettre  fui , imputer , 
trouver  à redire.  pref.  appongo. 

Apportare,  aporter. 

Apportatore,  in.  aporteur. 

Apportatrice,  f.  aporteufe. 

Appolitivo,  poter  liippolitizio,  fufofé. 

Appoliziune,  objeciiun , ebarge  , conjec- 
ture , fuyofition . 

Appoflcflioiiarfi , entrer  en  pojfejjìon. 

Appella,  a polla,  ex prò. 

Appartamento,  m.  imbofeata,  f.  embuebe. 

Apportare  , apcjìer  : gueiter  , épier  : af- 
fi gner  , marquer  : conjeihtrer  : dét  ermi  - 
iter:  arrèter  cornine  un  vulet , cu  une 
nourrice , pour  i'en  fervir  dam  quelque 
temi. 

Appullamentc , appo  (latamente,  de  guet 
à pent. 

Appolticciare  , adulterare,  ccntrcfaire , 

fupofer. 

Appolliccio,  fupoféy  contrefait , fati  far 

ar  tifici. 

Apporto,  opofé,  fupoff , ebargé. 

ben  mi  fon’  Apporto , je  me  futi  bien 
imaginé. 

Apportolato , m.  Apojlolat. 

Appolt  dico , Ape  iloti  que. 

Apportelo , m.  Apvtre. 

Apportumo , né  apra  la  mori  du  pere  : 
poli  h urne. 

Appozzare , jetter  demi  un  puitt , enf on- 
ere dam  r eau. 

Appreggiarc,  prifer. 

Apprendere,  imparare,  comprendere, 
intendere , apprender . 

Apprendere,  pour  infegnare,  enfeigner , 
«7/i  guere  en  ufage. 

t* Apprenderò , come  io  potrò  , je  t'en- 
Jeignrrm  mi  mieux  pojjible. 

Apprendere , • apprehendcrc , aver  pau- 
ra , temere,  apprebewUr. 

Apprenderli,  fe  prendre  comme  le  feutfe 
cai  Ber. 

Apprendere , m.  un  aprenti/. 
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| Apprendile  , che  fi  può  jpprenJere , 

■ uprrbcttjible. 

[ Appreiilionc,  f.  timore,  m.  uprebenfien. 

Apprensivo,  tìmorolo,  timido,  upre- 

benjif. 

Apprclyntare , prefcntarc,  pref  nter . 

Apprelo,  aprii;  apre  hendé , pus:  cali- 
le cornine  Je  lait. 

Apprcilàmento , uproche. 

Apprcflàre,  approliimare,  aprocher. 

Appretlò,  auffa,  *prèt%  fbtz,  aveccela, 
enfili  te  de  cela , outre  cela. 

Apprcflàre,  preparare,  apriler , pre- 
para. 

Appretto , apprcrtamcnto , aprlt. 

Apprcaiarc,  apprezzare,  opncier , pri- 
Jcr. 

Apprezzamnito , m.  prijet,  aprécutiinu 

Apprezzare,  prifer , ejlimer. 

Apprezzo  , m.  prifer , uprùiution. 

• Appretciofo,  capricciolo,  capricieux. 

• Approvare,  rtndre  prive  ou  famitier. 

• A ppr nazione,  f.  piivaule'. 

Apptob.ibilc  , qui  fe  pent  nprouver. 

Approbarc,  aprovare,  aprouver. 

Approbazronc,  aprovazione,  f.  apro- 

bation. 

Approcciare , aprocher , fuire  la  apro- 
cbei. 

Approccinole,  qui  fe  peut  aprocher. 

Approdare , tirtr  veri  le  hard  & pencher 
du  c ote'  de  la  prone.  De  venir , cu  ren- 
dre valeurcux  : /aire  du  bien  au  corpi. 
Abo>  der  : aider , fervir. 

Approntare,  profiter. 

Approluinare , parfumer. 

Approntare  , preparer.  Vittorio  Sili 

•Appropinquare,  per  apprcflàre,  apro- 
eber. 

Appropriare,  aproprier. 

Appropriarli  qualche  colà,  l'emparer  de 
quelque  chofe. 

Appropriabile,  appropriane. 

Appropriameli^ , upropriement. 

Appropriazione,  fcm.  apropri. ition. 

Apprullimaincnto , m.  approflùnanza , 
approflimazione , f.  uproche. 

Approilimantc  , aprochant. 

Approliimare , aprocher. 

Approllimarfi , i’aprocber. 

• Approvaggione,  approvazione,  fem. 
aprob.it  ton. 

Approvanza,  fcm.  aprokation. 

Approvare , aprouver. 

Approvazione , fcm.  uprobation. 

Appugnarc,  oppugnare,  opugner. 

Appulcrarc,  imbellire,  pref.  ifeo.  etn - 
he  ti  ir. 

• Appulfo  , impulfo  , influito  , impuU 
Jion  naturetie.  Entrée,  aproebe. 

Appuntamento , m.  aflegnazionc , f. 
apointement. 

Appuntare,  ataeber  ettfemble,  f. 'aire  un 
pomt  à quel. pie  cbqje  pour  f ataeber. 
Appuyer. 

Appuntare,  bihmer : f, dire  la  pointe  à 
quelque  chofe  : afointer  : pointer  : étayer  : 
prenJre  gui  de  de  prò  : icprrndre. 

Appuntare  , marquer , ou  écrire  fur  le 
hvre  du  Alan  bund. 

Appuntar’  i piedi  al  muro , ».  e.  refijler, 
dijputer  i uouì  àifom , tirer  uu  la  ton. 

Appuntamente,  appuntatamente,  exac/e - 
ir, cut.  Appun- 
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Appuntatore , cenfeur , corre fleur , rt- 

prmeur. 

Appuntellare , A«rrr. 

Appuntellare  l'ulcio  colla  granata , ».  e. 

itre  ne^ligent  à ferrer  fon  futi. 
Appuntino , appointeur.  Item , un  en- 
treprtneur.  Item  , tout  « point. 
Appunto , juflemtnt  : a point. 
per  l'Appunto,  juflemtnt:  à point. 

* Appuntulare  fi/  apputidirc  , impuzzi- 
ihrc , pref.  ifeo.  devenir  puant. 

Appunzarc , empuantir , venire  puant, 
fi/  devenir  puant , infelice . 

Appuzzare , pour  impuzzire , puzzare, 
em  puant  ir '. 

Appuzzolarc  , mpuuntir , infeéler . 

A P R A P U 

A Prendere , aprendre.  v.  cy-devant  par 
deux  pp. 

* Aprchcndere.  Foyrz  le  refi  e cy-devant 
par  deux  pp. 

Aprica  piaggia,  piaine  expoféeuu  So  lei l. 
Apricità , lutar  du  Soldi  en  hyver , grand 
air. 

Aprico,  expofe uu Soleii , lieu  decouvert. 
Aprile,  mafe.  Avril. 

Aprilino  , du  moii  i'  A vriL 
Aprimeli to,  ouverture. 

* Aprina carne,  ebuir  defanglier. 

Aprire , ouvrir.  Et  declarer.  pari,  aperto. 
Aprir  bottega , lever  boutique. 

Aprir  cala , prendre  tuie  tnaij'on  à 

lottate. 

Aprir  la  via  , / aire  place. 

Aprir  le  mani,  donner. 

Aprir  le  citare  , d/cbijfrer. 

Apritivo,  aperitivo,  aperitif. 

Apritore,  qui  ouvre. 

Apritura,  apertura,  fera,  ouverture. 
Apro , Porco  Cinghiale , maTc.  fanglier. 
Apronia  , felon  quelquei-uns,  pervanebe. 

Itevi , vigne  Jauvage  unire. 

Aproniane  , forte  de  fruit , cornine  qui 
diroit  prunes , ceriftt. 

Apronriare  , aproprier. 

Aprollì  , herbe  qui  atlire  le  feu. 

Aprova  , ò f entri  e , exprh. 

Aprugno,  la  finge  Sun  fanglier. 
Apuntamente , apuntatamente.  Foyer- 
lei  par  doublé  pp. 

Apuntino , dijltnllement , point  pour 

point. 

Apuzzellare , empuantir,  blrjfer , ojfenfer. 
AQU 

A Quario , le  Ferfeau , Jìgne  celefle. 
Aquatico,  aquatique. 

Aqu  attuti , pour  aguattarfi , fe  cachet. 
Aqueità,  pour  acquolità,  uquojité , ac- 
quoto,  plein  Stali. 

Aquitarc,  apuifer , accoifer. 

Aquicclli , forte  de  pignoni  confiti. 
Aquidoccio , . aquilotto , m.  aqueduc. 
Aquiioglio , boux , arbrtjf.au  doht  lei 
f cut  ilei  font  pi  qua  ni  et. 

Aquila,  fem.  Aigle.  Un*  ai  guitte , forte 
de  poi  fon. 

l’Aquila  non  piglia  mofchc , i.  e.  un  bom - 
me  de  cuur  ne  fadonne  pai  à d*  bujei 
all  ioni. 

Tome  I. 
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Aquila  marina,  Orf rare,  felon  quelques-uns. 
Aquila , Fitte  du  Royaume  de  N apici. 
Aquilalfcro,  bufar. I:  felon  quelquti-uns. 
Aquilegia,  aquilée,  mi  tte-feuìttes, piunte. 
Aquilina,  aquilée , mi  il  e- fruì  Ilei. 

Aquilino , aquilin.  Item , de  nature 
d' aigle. 

nafo  Aquilino , m.  nrz  aquilin. 
Aquilonare,  le  foujfter  du  vent  SA - 

qitilon. 

Aquilone,  vento  fcttcntriouale,  A qui- 
Ion , vent  du  Septentnon.  Un  grand 
Aigle. 

Aquilotto , Aiglon , petit  Aigle. 

Aquino,  Fitte  du  Roiaume  de  diapiri. 

Aquin , Patrie  de  S.  Thomas  SAquin . 
Aquisgnu»,  Aix  la  Cbapette , Fitti 
Imperiale. 

A qualità,  pour  acquo  liti , aquojìté. 

A quoto  , pour  acquofo  , aqueux , plein 
Seau. 

ARA 

A Ra,  f.  Altare,  m.  AuteL 
*■ Ara,  une  Etoi le  proche  du  Scorpion. 
Ara,  pour  aja,  aire , grange  où  l'onbut 
le  blf.  M ^ 

Arabajofo,  forte  de  caJSfue.  Item , ber - 
base. 

Arnbhiarc,  enrager. 

A rabbioso  , pour  Rabiofo , ra.  enragé. 
Arabefeo,  Arabique. 

Arabia,  Arabie , grande  reginn  S AJìe. 
egli  em  Arabia,  »/  eft  en  Arabie 9 c'efl 
une  ejmvoque  entre  Ambia,  fi/ 
Arabia,  va  in  Colera,  c'ejl-à-dire , 
il  enrage. 

Arabico  , Arabique. 

Arabico , par  ittujton  de  rabbia , en- 
ragè. 

Arabile , coltivabile , qui  fe  peut  ta- 
bouret. 

Arabo,  mafe.  Arabe. 

Anca,  forte  de  ferpent  veniineux. 

Araceli , Eglift  à Rome. 

Araccllc,  forte  de  ebampignonr. 

* Arachne , pourcelaine  fauvagt.  Et 
une  forte  de  piante. 

Araci  ioide,  une  tate  far t delire  fur  ferii. 
Ara  eh  noi, le  , araignere. 

Anco  , herbe  que  l'on  munge  en  Egipiel 
Aragna , forte  de  filet , ou  reti.  Attigna, 
o Tela  di  ragno,  Cefi  aujfi  la  toile 
de  faraignét. 

Aragno,  mafe.  aragne,  araìgnee. 

Araldo,  Heratd. 

* Arancadirc  , inranridirc  , devenir 
rance,  pref.  arancadilco. 

* A rancare , felon  quriques-uni , arraeber: 
dépeufer , pr&digiter. 

Arancatore,  un  dtpenjier , un  prodigue. 
Arancia , f.  Arancio , m.  orange. 
Aranciata , bitume.  Item , une  orunge- 
rie , oranges  confici  uvee  du  J'ucre 
ou  du  miei. 

* Arancido , rance. 

Arancio,  in.  or  anger , orange. 

Arancirc,  devenir  rance,  pref.  arancifco. 
A randa  «randa,  tout  proebe,  exacle- 

ment , jufiement. 

A ranca,  la  qua  (nènie  peOicule  fur  lei 
yeux. 
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A ranco,  forte  de  poi  fon,  crabe. 

* Arangio , arancio , orange. 

Arare  , lahourer. 

Arare  coll’ alino,  e col  bue,  lahourer 
uvee  un  une  clf  un  bau f.  j.  e.  dijtribuer 
mal  lei  Oiices. 

Arare  1 ferro,  c'efl  quand  le  vaijcasi 
traine  funere  Joui  l'eau , trainer  , ta- 
bouret. 

Andare,  rufer. 

Arata,  f.  lubourage. 

Arata  da  due  bovi , une  paire  de  bau  fi 
pour  laiourer , un  lubourage  d'unepuire 

de  bahfs. 

Aratolo , m.  charmi. 

Aratore,  m.  Uboureur. 

Aratrarc,  renverfer  le  blé  pour  le  fu  ire 
crortre  piui  vite  : cefi  une  fagen  bon 
Sttftge. 

Aratro,  charmi. 

Arazi , forte  de  fiptet. 

A razzare , tapi{Ier. 

Arazziere , tapi j rrie. 

Arazzi,  tupij'eriei.  piar. 

A R B 

A Rbagio , panno  grolTolano , bure, 

grojfè  etojje  de  laine. 

Arbafcio , erbaggio , kerbage , felon  quel- 
quei-uns. 

* Àrbaldtra  , orba  Ut  e. 

* Arbatraftà,  forte  de  ferpent  venimeux: 

* Arbcro , albero  , mafe.  arbre. 

A r Incocco  , arbicocculo,  m.  ubricot. 

* Arbintro,  Uba  imo,  ni.  labirintbe • 
Arliitrare,  arbitrer. 

Arbitrario,  mafe.  arbitrane. 

Arbitrato , fentence  Sur  bit  re. 

Arbitratore  , arbitri , juge. 

Arbitrio,  wa(c.  urbi  tre. 

Arbitro  , arhitre. 

A rii.  d ino , forte  de  poi  fon. 

Arborarc , urborer. 

Arborata,  romei,  pare  Sarbret. 

* Arbore,  albero,  mafe.  arbre. 

Amoreggiare,  arborifer . - 

Arborilero , qui  porte  dei  arbres. 

A r bornio  , plein  Sarbret. 

Arboscello  , arborccllo  , alberello , male. 

arkrijleau. 

Arbricoccolo , fi/  arbricoccolajo , abri- 
cot , fi 1 abricotier. 

Arbufccllo , m.  arbrtjfeau.  Item  , forte 
de  Cedri. 

Arbufcolo , mafe.  arhrifeau. 

Arbultìno  , vigne  fauvage , qui  monte 
fur  lei  a rbrei. 

Arbulto , m.  felon  qvrlques-ur.s.  lieu  pianti 
d" arbres  : nrbouJier,framboijier  : rance. 
Arbuto,  idem. 

A rimitelo , plein  de  ronca. 

ARC 

f.  arche , eodre , caìfe . buche. 

egli  è im’  Arca  ili  Noè.  Il  e/ì  univer- 
si , iteti  tout  plein  de  fi  iena. 
all’  Afca  aperta , il  giu  Ito  vi  pecca , foc- 

caion  flit  te  larr'm. 

Arca  panaria , f.  buche  à pe'trir  te  pain. 
Arca  di  Noè , f.  un  cerlain  jìgne  uu  Citi , 
felon  quetquei-MMS, 

E Are». 


ARt! 


v 

Digitized  by  Google 


34  ARC 

Arcadore , m.  Archer,  faifeur  Sara. 

* Arcaito , un  Capitani*  Sun  Fort , ou 
Cioteau. 

Arcale , m.  arcuile. 

Arcarne,  Carcame,  m.  fquelete. 

Arcanti,  ofTo  principale.  Spina,  ilei 
dorfn , l' dpi  ne  da  dot  ; Cdibitte.  lieni , 
une  cete  ddebamde  felan  quelquet-unt. 

* Arcanamente , Segretamente,  fecre- 

te  irti  ut. 

Arcangelo,  m.  Arcbange. 

Arcangelo , ou  Archangcl , eli  aujjt  lt 
tioiH  Sane  ville  Al  un  bande  en  Ale f co- 
vie  : il  y a un  pori. 

Arcani,  fecreti  miltcriofi,  c d’impor- 
tanz»  ; fecrett  mijieneux , & S im- 
portante. 

Arcare , / dire  en  are  ou  arcade , courber  : 
tundre  un  are , tromper , uttrapper. 

Arcaro , m.  faifeur  Sarei,  ltem  , un  Ar- 
cher. 

Arcafc , forte  Soifeau  de  tner , camme 

une  fare  ette. 

Arcata , fcm.  trait  d'are , arcadi t. 

tirar'  in  Arcate  , tirer  funi  vifer  ù au- 
cun  / ut. 

Àrcatorc , m.  Archer  , faifeur  Sara. 

♦ Arcavola  , c5*  arcavolo , bifavola , 
bifavolo , bifayeule  efS  bijltyeuL 

Arcclla  , f.  forte  de  cbumpignon , & de 
fa  [fon  à fi  tutte. 

Arccrc,  bteufe , felan  quelques-uns. 

Archeggiare , fair  e en  are  : bandir  un 
are:  /aire  profejfton  S Archer.  Tirer 
un  are , donner  la  forine  S un  are. 

Archcl.iida , b.  finte  de  date  pieine  de  jus. 

Archetipo,  modello,  m.  modèie , patron, 
exemplaire. 

Archetto,  m.  un  arebet , une  raqurte. 
Jtnn , uve  J eie  ri  main. 

Archetto , m.  arebet  ri  prender  dei  oifeaux. 

dar  sugli  Archetti , ».  e.  fubti/fer , f tre 
aux  aguets  pouf  attruper , ou  reprendre. 

ArchezzoiUna , f.  forte  de  vigne  & raijìn 
fauvage.  Et  de  l'berbe  appittée  per- 
Tanche. 

Archibugiare , arquehufir. 

Archibugiaro , m.  arquebufier , faifeur 
Sarquebufes. 

Archibugiere,  raafc.  arquebufier. 

Archibugiata , Archibuf.ita,  fcm.  arqut- 
bufade , Cfttp  de  fujìl. 

Archibugieri» , fcm.  urquebuferie. 

Archibugio,  Archibufo,  m.  arquebufe. 

Archibugio  da  ruota , arquebufe  ù roùet. 

Archibugio  ila  focile,  un  fujìl , arque- 
bufe à fu/il. 

Archibugio  da  croco , arquebufe  ri  eroe. 

Archibugio  da  polla , arquebufe  à eroe. 

Archihugionc , m.  grojt  arquebufe. 

Archiciocco,  articfùocco , m.  urtichaut. 

Archi  enfio  , m.  artiebaut. 

Archi. li  neonato , m.  Anhidiaconat. 

Archidiacono , m.  Archidiaert. 

♦ Archigcrente,  arcicro,  qui  porte  Tare- 

Archicro,  m.  Archer , qui  flit  y £?  qui 

porte  rare. 

Archifanfano , ro.  proni  vautour. 

Archimandrita  , capo  di  mandra,  m.  Paf 
trur  , chef  de  troupeau.  Aletupb.  Evi- 
que , trkai  , £< c. 

Alchimia,  f.  Alchimie. 

Archipendolare , drcjfer  un  niveau . 


) 


ARC 

Archipendolo , mafe.  tlomb , niveau. 

A rcliipcn Colare,  pioml  cr , nivtlcr , ajuf- 
ter  au  niveau. 

Archipcnlolo , m.  p/omb , niveau. 
Archipenzolare,  piotnher , wtfurer  axec 
du  plontb. 

Archi  penzolo,  & archipczzolo,  m.  plomb , 
niveau. 

Architetto,  m.  Architetti. 

Architettare  , drrjfer  l' architetture. 
Architettonicamente , arcbitréiemmt. 
Architettonico,  qui  conerme  rarebitetture. 
Architettore,  m.  Architetti. 

Architettura , lem.  architetture. 
Architravato , m.  qui  a un  ur  chi  trave. 
Architrave,  m.  architrave. 

Archi  iridino,  m.  Ecuytr  de  fole. 
Archivefcovato  , Arcivefcovato , mafe. 
Archevicbd. 

Archivefcovo,  Ardvefcovo,  m.  Arcbe- 
vfque. 

Archivili» , m.  qui  ticnt  les  anciennes  re - 
giri  ou  avii , A I altre  dei  Archivti.  \ 
Archivio,  m.  Archivi. 

Archivoltarc,  teumer  en  are.  Item, 
voutrr. 

Arci,  i* attaché  ù quantità  de  moti,  leur 

donne  la  J&tCO  dr  Super  tati/ , cornine 
arciduca , JjUtrciiliacono , Archiduc, 
Archidiaert. 

Arda , he  cu  [fé , ou  becajjine. 
Arciavola,/We»  qutìques-uns,  un  plaugecn  : 
la  hi/uytule. 

A rei»  volo  , bifuyenl. 

Arcicanna , fcm.  le  poi  tuyau  de  la 

pn :*• 

tu  menti  per  l’ Arcicanna  dell»  gola:  noui 
difom , tu  as  menti  ccnt  piedi  dam  ta 
gorge. 

Arcichiocco,  m.  artiebaut. 

Arddoffo , artichiocco,  m.  artiebaut. 
Arcidiaconato , m.  Archi, Uaeonat. 
Arcidiacono  , m.  Arctidiacre. 

Arciihica,  m.  Archiduc. 

Arciducato,  mafe.  Archi ducb/. 
Ardduchcda , fem.  Arcbiiuchejfe. 

A r cere,  arciere,  arderò,  arcato  «Sbirro, 
m.  Archer. 

Arcifanfana,  fanfaluga,  f.  ittufion , f an- 
ta tjì  e , buye  , fanfreìuebr , mot  de  guuf- 
ferìe. 

Ardfanfanarc , fanfalugarc,  fanfarona- 
re , dire  il  et  fotifet , juj'er , fantqfiiauer. 
Arcifanfano , fanfarone , fanfalugo, Ciar- 
lone, m.  grand  caufeur , grand  V€- 
preneur. 

Arcifanfo,  idem:  gnujfevr. 

Ardgiullarc,  iouer  de  gote  feti. 

Arcignare,  Rcggricriarc,  refrognert 
re,  higner , fror.eer  le  furti/. 

Arcignarll , raggricciarli  , fe  iifrognnr , 
fe  montrrr  en  coidre. 

Arrigno  , Raggricciato,  rtfrogndy  rt- 
cl"t>  d , apre  , u:gre . 

Arcignnfo , re  chi  and. 

Ardgolofo,  Leccapiatti,  gran  lupo, 
gran  Divoratore,  m.  grand gcurmand, 
maitre  f ourmanJ* 

Ardgolofità,  f.  gourmandife  extrème. 

Atei* 'iuta,  f.  tonte  ihoft  fatte  m forme 
Surc . le  I aut  Sane  cloche  fatte  en 
remi  , ou  are. 

Arcione , mite.  in-fOT. 


ARC 

Arripclago , mafe.  /«  mer  Egde , la  mer 

bianche  , f Ar clipei. 

Arapocta,  in.  Archipcéte , piu r que  porte. 
Arci jHdtronc , m.  plus  que  polir on. 
Ardprcsbitcrato , m.  dignité  S Archi- 
prètrr , Archpreihiterut. 

Ardprclfo,  forte  de  coprii. 

Arciprete,  m.  Archipritre. 
Ardrìcchilfimo , pini  que  tris  - riebe  ou 
ri ch^tne. 

Ardrodomontada  , Guafconata  , fcm. 

grande  rodomontade. 

Ai  ci  Uh , f.  forte  de  ebar , ou  ebariot. 
Arcitravato,  architravato,  qui  a un 
architrave. 

Arcitrave,  architrave,  «i afe.  architrave. 
Ardvefcovo , m.  Ardevi  que. 
Arcivefcovato,  m,  Arebevicbd. 

Areno  , archivio,  m.  Ardine. 
una  cofa  da  dirgli  Ardvoi , i.  e.  n\  cliente 
chofe , que  fon  peut  appettcr  archi vous  ! 
Cornine  , /nuli  roti  ari  hi l cune. 

Arco,  archi  inafe.  au  pianti , are. 

Arco  di  ponte,  m.  arche  de pont. 

Arco,  torta  di  ilruinento  di  Tortura, 
m.  forte  de  gchinne  , arche  i. 

Arco  dell*  olio:  metterli  coll'arco 

dell'  offa,  fe  ini ttre ù queique  chef  ■ uvee 
Pare  de  r ot.  i.  e.  edere  diligente , c 
laboriofo  nelle  fuc  intraprefe , prendrc 
bini  de  la  peine  ri  ce  que  Con  veut  fair  e. 
come  l'Arco  Soriano,  fière  commi  fare 
de  Surie.  i.  e.  non  aver  riguardo  ad  al- 
cuno , tirer  autant  aux  amii  qu’aux  en- 
netnis. 

chi  troppo  tira  l’Arco,  lo  fpezza,  qui 
veut  trop , nattrape  rien. 
dare  coll*  Arco  tefo,  lire  fort  attenti f ri 
queique  chofe. 

Arcobaleno,  m.  Iri,  Iride,  f.  urc-en-ciel, 
irit. 

Arcobalifta,  fem.  ar  halite. 

Arcobugiarc,  archibugiare,  arquebufer. 
Arcobugiata,  archibugiata  , fcm.  arque- 
bufade. 

Arcobugiaro , archibtigicro , m.  faifeur 
S arquebufet , arquebufer. 

Arcobtigio , archibugio,  archibufo,  m. 
arquebufe. 

Arcoino,  archeggiato,  fatto  ad  arco, 
bande , coutbt  commi  un  are. 

* Areulagio,  m.  t ammette. 

Arcolaio , m.  toumette  ri  divider. 
volger,  o volgerli  come  un  Arcolaio, 
pour  demontrer  l'emprrfcment  enfi  re- 
muant , utter  cornine  uve  gir  omette. 
aggirar’  uno  come  un  Arcolaio,  mtpri- 
fer , mallraiter  , futigutr  quelquun. 
quanto  è più  vecchio  ì'Arcola/o  meglio 
gira , un  vieitte  toumette  tjl  ma u cure 
quune  nouvette. 

Arcolai,  Caltclli  in  aria,  Cbùteaux  en 
Ejfazne , fintai  Set  f rivolti . 

Arcolare,  & ripenfare,  divider. 

Àrcolo,  m.  drt'iàoir , toumette. 
Arconccllo , m.  arebet , petit  are. 

Arconti , ncM  d'un  ancien  Ahxgijlrat  ri 
AtHnet. 

Arconrid,  ceriains  Hrretiqnes  qui  nirnt 

la  Rejurreclion  dr  laehair. 

Arcopcndolo,  mafe.  niveau. 

Arcoicggiarc,  faujf.tr  de  la  l'ouche. 
Arcurano , Alcorano,  m.  libro  dclb  legge 
icritta 
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ARC  ARE 

fcrìtta  di  Maometto , rAlcoran. 

A reo  tra  ve , architrave,  m.  architrave. 
Arcovolta,  volta  ad  Arco,  unt  voùte 
en  forme  d'are. 

Arcovoltarc,  vouter. 

A rii  uro,  fétoile  upytUte  Arélure. 
ualo  Arcuato,  aquilino,  ntz  crocbu. 
Arcuino , archeggiati} , courbe  e»  are. 

A R D 


A Rdea , un  heron  : felon  quelques-uns , 
**  p oule  deau. 

* Ardclia,  fdon  quelques-uns,  perquijìtion 

des  affiairet  dautrui. 

* Ardelio , un  enquerant  : un  qui  prcnd 

pied  uux  affittirei  dautrui. 

Ardente,  ardati , bouiBant . 
acqua  Ardente , acqua  vite , f.  eau  de 
vie. 

occhi  Ardenti , yeux  vift. 
cavallo  Ardente , chetiti  fougueux. 
Ardentemente,  ardemment. 
Ardentiflunamente , très-ardemment.  1 
Ardenza , f.  ardore , m.  ardeur. 

Ardeolo,  un  heron. 

Ardere , brùler.  pajì  def.  arG  , pari. 
arfo. 

Ardeva  di  làpcrc,  il  brùloit  denvie  de 
favore. 

* Artlibile , qui  fe  peut  brùler. 

Ardiglione , ardillon , pointe  de  boucle. 
Ardimento,  ardire,  m.  audacia,  fcm. 

bardieffie. 

Ardimentofo , ardito , audace  , plein  de 
hardiejfe. 

Ardire,  ofer.  prrf.  ardifeo,  fofe. 

Ardire,  ardimento,  m.  bardieffie. 
Ardimcntc,  arditamente,  audacemente, 
bardi  meni.  t 

♦Arditanza,  audacia,  temerità,  rem. 

bardieje . 

Ardito,  bardi. 

Arditcllo,  petit  barili. 

* Arditezza , fcm.  bardieffie.  0 
Ardoczza,  pietre  precieufe. 

Ardola,  une  pierre  precieufe , dans  la - 
quelle  fe  trouvent  natureUtment  des 
figures  de  bilet  fi/  d'oifeaux. 

Ardore , m.  ardenza , fcm.  ardeur. 

Ardore  divifo , mal  di  Fegato , m.  rou- 
geurs , cbaleur  de  foie  qui  paroitfur  le 
vifage. 

Arduità,  difficoltà , f . dfficulté. 

Ardii  itti  mo , difficiiiffimo , tris  difficile. 
Arduo,  difficile,  difficile. 

Ardura , pour  arfura , fcm.  brùlure. 

ARE 


* A Re , vieux  mot , icveil  dans  la  mtr 
•av  ùfite  doni  f Eneide • 

* Arca , une  grange , felon  quelques-uns , 
la  furfuct  dune  ebofe.  Item  , le  ibump 
dune  armoirie. 

Arecare,  Beccare,  apportare,  rapporto-, 

apporto-.  , , , 

AreFarto , Seccato , forni , ou  ficbt  du 
Solài , devrrm  aride. 

Arcgano,  Origano  erba,  erigo*. 

A regata.  Gazza , f.  unt  fi  e. 

Art-gazza , tute  fit. 

Aleggiare,  arieggiare,  raflonuglur  a 


ARE  ARG 

qualcheduno  , avoir  de  Fair . reffiem- 
Ùer. 

Arieggiare,  c'ejl  aujfì , fe  donner  des 
airi. 

Arcua,  f.  fitte,  arene. 

* Arenaceo,  de  fobie  , de  couleur  de  fobie. 
Arenale  , arcuofo , fablonneux. 

Arenare,  eugraver , enfabier , couvrir 

de  fobie. 

Arenarti  in  una  cofa , fe  caiOer  dans  une 

affiniti. 

Arcnazzo,  m.  areni  ère , li  tu  plein  degra- 
vier , tieux r fablonneux. 

Arcndatncnto  , m.  aifittazione , locazio- 
ne, fcm.  arentement. 

Arendare , Piggionare  , affittare , renter , 
baitler  ou  prender  à reme. 

Arcndatoft,  Locatore,  locatario  , affit- 
tale, Fittavolo,  rentier , fermi tr. 
ArcmLire , renter  , bailler  , ou  prtndre  à 
reme. 

Arenga , fem.  un  harang. 

Arcnga,  f.  Arenamento , difeorfo  ac- 

* commodato,  male,  bariutgue. 

Arengare  , bar  un g iter. 

Arcngatore , m.  harangueur. 

Arenino,  armelino  , m.  hermine. 
Arenolita  , f.  Luogo  arenofo , ftblon- 

niért. 

Arenofo  , fabtonneux , graveleux. 

A rente , appretto , tout  auprìs. 

Areola,  ajuola,  fem.  une  petite  grange. 

Une  coucbit , ou  planche  dun  jardin. 
Areola , f.  un  poids  tie  deux  grains. 
Areopagita,  Areupagite,  Office  des  Ma- 
gi Jt  rat  s anciennement  à Athìnet. 

* Arcfigare,  RiGgare,  Rifchkre,  ba- 
zuraer , rifquer. 

AreGgO , Rifchio,  m.  hazard , rifque. 

A re  ita,  feto,  urite  de  poiffion. 
Arenamento,  m.  arrit  Jur  quelque  ebofe. 
Arcltarc , <*>  riter , fune  arrit. 

Arcito,  male,  arrit. 

Arctarc , prenire  dans  lei  rets. 

4 Arcticare,  tourmenter  l'effirit. 

Aretio,  forte  d herbe. 

Arctrare , rentier , pouffier  en  artiere. 
Arctufa,  Areiufe  Vierge  ckaffiertffie , com- 
pagne de  Diane , chmtgie  en  f ontaine 
enfuiant  Alphe'. 

Arczzarc , / aire  une  fraiebe  ombre. 
Arezzo  , male,  ombrage  frais . 

A R F ARG 

* A Rfafatto , ce  mot  fe  dit  dun  hot» - 

me  de  peu  de  merites , de  neant. 
ArGlo  , le  Cbcvalier  au  jeu  des  icbecs. 
Argaico , m.  forte  de  mal  de  chevai. 
Argalia  , nom  du  frert  d'Angeliquc  dans 
l' Ariojle. 

A r ganare , tirar’  in  alto  a forza  d’argano, 
urer  en  haut  uvee  une  grue  ou  tour. 
Arganello,  arganetto,  fi/ 

Argano , tour , injlrument  à lever  les 
pierres  en  baut.  Une  muchi  ne  à balte 
les  murai  Des. 

Argata , fcm.  une  iebarpe  enjìgnt  d'hon - 
neur. 

Argattile,  une  forte  doifeau  fori  indù/ - 
tr/eux  a fair  e fon  nid. 

Argcuia,  une  mai  De  ou  tate  en  f stili  le 
Piane  de  l'teiL 
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Argcmone,  ».  Cefi  «uflì  rhrrbe  arre*. 
tine%  ou  tonale. 

Arsene,  può- argine,  dirut , ,*« , bori. 
Argcnone , forte  de  Pierre  precieufe. 
Argentare,  inargentare,  argentrr. 
Argentarla,  f.  argenterie,  vaifficUe  dar- 
geni. 

Argentario,  Orefice,  m.  mfévre,  or - 
gentier . 

Argentata,  f.  pommade , forte  de  fard 
pour  óter  les  t achei  du  vifage.  Item% 
tanafie  fauvagt. 

Argento,  pour  algente , froìd , glacé. 
Argenteo,  d’argento,  dargent. 
Argenteria  , fcm.  vai/eDe  d'argent. 
Argentiera , fcm.  mina  d’ Arguito  , mine 
durgent. 

Argentiere,  Orefice,  m.  orftvn  qui 
truvaiQe  en  orgent , & ar gentier. 
Argentifero,  qui  porte  de  farge. nt. 
Argentina  erba,  herbe  appetii  e ceterac* 
Argentina,  Strmhaurg , vi  De  d‘  A 'face. 
Argentino,  argenti n:  & gris  ar  gente. 

A r genti t lìmo,  tout  argentisi. 

Argento,  nule,  argrnt. 

Argento  battuto,  i.  e.  cornato,  monetato, 
orgent  mornioié. 

Argcntofo,  Denarofo,  pccuniofo,  qui 
a de  f urge  ut , pecunieux. 

Argento  folimito , du  fublimé , felon 
quelqttcsuns. 

Argento  vivo,  Mercurio,  m.  argent 
vifi  mere  uve. 

aver  l’Argento  vivo  addotto , nous  difons , 
avoir  du  vif-argeut  dans  la  téle , ètte 
un  peu  fot. 

Argclìe , zeffiro,  m.  vent  d Occidente 
le  Oueft  ou  Kotd-curjl  entri  le  Word 
& Fonent. 

Argilla , f.  argiOe , frrrr  a poitier. 

* Argillo,  un  chevai  qui  a l'un  des  pieds 
de  derriert  blanc. 

Argillofo,  gras  canme  la  terre  à poi  ieri 
kj  fertile. 

Argimo,  argine,  m.  digue , cbaujee , 
ievte. 

chi  è ’1  primo , becca  l' Argimo , i.  e.  qui 
arri  ve  le  premier  fait  Jes  affiùres, 

I Arginale,  m.  digue. 

Arginamento,  m.  élevation  de  digue. 
Arginare,  tempori  dime  Jevée  ou  digue . 
Argine,  m.  digue , cbuujfit , le  vie. 

A rg inoli»,  bordi  d'ime  digue. 

Argiritc,  litarge , èmme  de  plomb  raffini. 
Argiritino , m.  idem. 

Argironc , mafe.  un  heron. 

Argivi,  Àrgives , ancien  nom  des  Grtcs. 
Argìvo , de  terre , de  fculpture. 

Argo,  m.  im  Arguì , bomme  ù qui  les 
Foetes  uttribuent  cent  yeux.  Jtem9 
vi  De  d' A eh  ai  e , Argot. 

Argo , rn  /argon , le  Citi. 

Argo,  navi  re  uvee  lequel  Jafon  fut  prtn- 
dre la  toifon  dor.  Item , qui 

va  vite. 

Arguire,  pour  arguire,  pref.  ifeo.  ar- 
guer:  flirt  des  argumens. 
Argomentare,  argumenter,  conjeclurer . 
Argomentazione  , f.  argumentation.,  la 
preuve , fi/  f explication  de  la  preuve. 
Argomento  , m.  un  argument.  Item  , un 
clijlert , ou  lavement. 

E a Argo- 


Digitized  by  Google 


1 


36  ARG  ARI 

Argnmcntofo,  ingenieux , cenvainquant . 
Arguire,  prtf.  ileo,  covi  eri urer , rr- 
pi  fruire. 

Arguinc,  agrume,  m.  atgi  nms , t cut  et 
foriti  d'vignons , ciboula , «iV,  fife. 
Arguitila , «»  poijon , qui  a des  Comes 
fur  le  dot. 

Argutamente,  Sottilmente,  fubtilement. 
Argute  Ilo,  mafe.  petit  finti . 

Arguzia,  f.  fubtihti , pointes  deffrit. 
Arguto,  fittili,  atgu. 
uomo  Arguto  , fottile  , b osseine , fati  a 
w»  ejpnt  vif,  & fin- 

A R I 

A Ria , F.  aere , «>. 

a mezz’  Aria , «i  fcmrt  w far , à 
derni ‘ u ir. 

aver  le  mani  per  Aria,  «<wì  difons  , 
rire  haut  ù la  main, 

in  Aria.  i.  e.  fenza  fondamento , eitCair. 
aver  buon'  Aria,  i.  e.  cfler  villulb, 
avoir  grand  air , bon  air. 
cadclli  in  Aria,  chàteaux  en  Effagne. 
Aria , per  Termine  muficalc , air  de 
mujìque. 

Aricamare,  pour  ricamare  , broder. 
Aricnmatore  , pour  ricamatorc , brodeur. 
Ari-ino  , forte  de  chou  fri  fé- 
• Arie  organza , f.  Kilfbvcnimento  , m. 

rtJouvtiMUCt , Souvenir. 

* A ritorti  are,  pour  Ricordare,  ri  [ri- 
venire , rejouvenir , donner  uvii- 
* Aricordcvulc,  pour  Ricordevole,  dovt  on 
fe  peut  rejouvenir , & qui  fe  rejouvient 
en  fon  temi. 

Aricordo,  m.  pour  Ricordo , aviTo,  ot ih. 
Arida,  f.  pour  le  jiinplt  éiement  de  la 
terre  feche. 

Aridamente , feebement. 

* Ariilarc,  pour  inaridire,  rendre  fcc 
ou  aride. 

uomo  inaridito;  bomme  fiupide , d'uà 
petit  ejprit. 

Aridezza,  f.  ari.lii/ , fechertjfe. 

Aridirc,  inaridire,  devenir  fec  ou  aride, 
prtf.  aridi  leu. 

Aridità,  f.  fccberrje , aridite. 

Àrido,  fecco.  Iterile,  a ride,  fec , fìe- 
nle. 

A ridale,  dattoli  fecchi,  forte  de  dattes 
feches. 

Arietta,  forte  de grojfefigue. 

Anelito,  m.  pour  argento,  orgent. 

* Arie-tare,  batre  firn  betìer : cajfer  corn- 
ine un  beiirr. 

Ariete,  m.  legno  grande  colla  punta 
d'acciaio,  di  cui  1»  fcrvivano  gli  an- 
tichi per  abbattere  le  mura  delle 
Città  in  tempo  di  guerra.  Jtem,  Arie- 
te, Segno  celctic,  un  beiirr  ù batre 
la  ututai li  et  f il  /tori  en  ufage  un- 
ciennensent  en  t nnsde  Guirre.  Iltm , le 
fig  :r  Arsa  ou  btiier. 

Andini,  fotte  de  pois  chi  ria. 

Andino,  un  petit  betier.  Jtem , n/ fous 
Ir  Jirne  dtt  bclter.  Et  de  beìier. 

A*  • ..  ile . Kr.  tt  ile • fa  ' *fitq  • 
Ar.muio , Rimino  Città  nella  Romagna 
in  Italia:  Esile  de  la  Homugne  en 
/ 

Arma,  Torta  di  vaio,  une  rude. 


ARI 

Arinca , forte  de  ris.  * 

\ lincila,  f.  un  pii , ftlon  quelques-uns. 

Xrincllare , pltfer. 

Aringa , arenga , f.  arengamento  , m. 
bar  angue , barang. 

Aringa  re , barangucr. 

Aringato,  pour  preparato,  pr/parc 

Aringatore,  m.  har.ingueur. 

Aringlìicra,  F.  le  barreau , le  lieu  oìi  ron 
b si. vigne  : la  ebaire , le  baU  on. 

Aringa  , m.  lice  , carriere  , ri  ài  re  pour 
baratiguer. 

Aringo,  campo  della  battaglia;  lieu. 
ou  piace  du  combat. 

Ariolare,  devi  ver , metapb.  f tire  da 
Aimanacf.  E It alien  dit  : far  Lunari, 
bullonar  la  luna. 

Arioio,  male,  devin. 

Arionc,  Ariosi , non  du  cbeval  d? Atrof- 
ie Roi  dei  Argives. 

Ariofo,  di  bell'  apparenza,  di  buona 
liionomia , néri , qui  a bien  de  /'air, 
qui  a bon  air , beffe  apparrtice. 

dì  Ariofo,  jour  clair. 

Adorino , m.  un  roitelet , cifrati. 

A rilaro , forte  d'berbe,  arifurum,  vit 
de  chien. 

Arifchiare,  bazwder,  rifqurr . 

Arilchio,  rifehio,  m.  rifque,  baiard.} 

Arifchioio,  Rilchiofo,  bazardeux , qui 

bu  iarde. 

Ariligare,  Rifchiarc,  Rifigare,  rifquer. 

Ariligo,  Rikliio,  Rilìgo,  m.  rifque. 

Arihgofo , Kilìgofo,  hìizardeux. 

Aritmetica,  aritmetica,  F.  arithnetique. 

Àrilmctico,  aritmetico,  m.  Aritbmeti- 
cim. 

Arida,  F.  une  /pine.  Jtem,  barbe  d'/pic: 
/'/pine  du  dos. 

* Adita,  F.  vulgo,  brufciuoln  di  porco, 
cete  lette  ile  pare. 

* Arida  da  marmorc,  cela  fe  dii  dune 
perfonne  mas  gre , puree  que  rette  còte- 
lette  n/toit  qu'un  os  dèi  bar  né.  A Jais 
i prrfmt,en  ce  prrpns-là  , C Itu/ien  dit , 
arengo  fecco;  graffo  come  un  aren- 
go, come  una  lardella,  i.  e.  gnu 
i ottime  un  batang. 

Aridarco,  nom  d'un  Gmmmairien , qui 
retruncbu  pìujìeurs  Erri  d' Il òmere , di- 
fnnt , qu'ils  y étoient  fupofez  pur  d'au- 
trrs , £?  indigna  Ju  II  ile  de  ce  Rotte.  | 
Un  Ccnfeur , un  Critique. 

Aridclh , brulciuolctta,  f.  petite  cételette. 

Aridida,  une  herbe  qui  tire  la  /pina.  I 

Arili  oc  rati  co  , arijìocrutique , gouvem / 
par  da  Notiti 

Aridocrazia,  f.  oriflocratie , gouverne- 
menl  da  Nabla , camme  it  Emife. 

Aridoloehìa,  f.  arijhlache , forte/e  , far- 
ruzirte , forte  d'berbe. 

A rido  logia , f.  ari  fi  ohe  b e. 

Aridologaro,  an ffob  .be,  piante. 

Aridutclc  Stngirità,  Principe  tic’  Filo- 
loK  , Ars  II  ut  e de  Stagi  r a , Rbi/nfcpbe, 
ho  fu , laid , mais  ririe  Secretaire  d’A- 
le  tundre. 

Ariltuìa,  F.  prlite  /pine. 

Aritmetica , fem.  Antmetsque. 

Aritmetico,  mafe.  Aritmeticien. 

Arizzarc , drizzare  , ergere , drrjfer , 
eriger. 

Arizzouc , fenegr / , piante. 


ARL  ARM 

A R L ARM. 

* A Rlaffo  , burla  , un  tour , une 

*•  ni*  he. 

Arli,  Città  della  Provenza  in  Francia: 
Aria  ville  de  Rrox’tnce  en  Fumee. 
Arlntta,  ftlon  que/qua-uns , une  putain. 
Arlotto,  goulu , plaifant,  bouden  , /cor- 
ni fieur,  drole.  Ceti  le  noni"  d'un  Curi 
fori  pluifant , dovt  on  u fari  un  Livre. 
il  piovano  Arlotto , le  Cur/  Arlotto. 
Arma  Catania  , nous  difont  la  armoiritt 
de  tour  gei  , un  àne  doni  tint  ebaire, 

• Armadio , pour  armario , male,  armoire. 
Armacollo , un  bau  [fé.  col. 

Armadura  , Armatura , arature.  Gami- 
ture  ou  renfort  de  tonte  forte  Scuvrages . 
Et  la  deux  pani , ou  nappa  d'un  flet 
à pentite  des  oifeuux . 
uomo  d' Armadura  grave,  un  cutrajjìtr. 
Armagnacco , Ai  magnar , Comté de  Iran - 
ce  en  Gajcogne. 

Anr.ajo , m.  armoire. 

Armajolo,  armaruolo,  artnurìer.  Jtem, 
armariolo , m.  petite  armoire. 
Armamentario , arfenalc , m.  un  Arfenat, 
Armamento , m.  arviement , or  mure, 
& annoi  rie. 

Armnniaco,  m.  abricot , & abricotier. 
Armararo , m.  un  armari er. 

Armare  , irrmer. 

Armar  di  Fuori,  ftlon quelques-uns , fedii 
d'un  cbevul , qu.mi  il  empii  he  de  fa 
lettre  de  dcjotis  quoti  ne  lui  mette  le 
mordi  davi  la  boarie. 

Armar  la  galea , une  forte  de  jev. 
Armaria,  ou  armeria,  f.  Cefi  uve  Cham- 
bre., ott  Con  tieni  lei  arma:  Jtem, 
lieu,  eù  Con  fari  des  armes:  Itetn, 
la  prsf’JJìon  du  bla  fon. 

Arma  ria  , fem.  ur moire. 

Armario , in.  armoire. 

Apnarolo  , Armaiuolo , mafe.  armu- 
rirr. 

Armata,  natte:  proprement  arm/e  na- 
vale. r Arm/e  de  terre  fe  dit  Efcrcito. 
clfcr’  Armato,  ètre  arm/ , celafe  dit  d'un 
qui  f e vante  de  plus  quii  n'y  en  a. 
Armatura,  armure,  paire  d'arma. 

Arme , armes , armoiri  e s. 

Arme  d’afta  , arma  è long  fùt. 
andar  per  Arme  d ada,  i.  e.  ftar , quand 
on  fe  hat. 

le  Arme  Sancii,  la  lupa,  lei  arma  de 
Sienr.e , la  Icttve.  i.  e.  la  fanti. 
Armeggiamento  , m.  urmement  : combat 
pul  ite , jetìte.toumoi. 

Armeggiare , armer , furie  un  armement, 
fe  vanter  funi  projìt  : t tre  faineunt  : 
parler  hors  de  propoi.  Itein , f aire  pro- 
fejfson  d'arma. 

Armeggiare , arredare  1 vnfcello , arrl- 
ter  un  varifeau,  quìi  ne  fe  puijc  mou- 
K’ori  de  fon  lieu,  amarrer. 
Armeggiare,  tournnìer  , joùter , jaftr, 
cajoicr,  farie  des  Gafccnudes. 
Armeggiar  in  amaro  , en  jargon  , fe 
p/antdre. 

Armeggiarle,  fem.  toutrs  fortes  d'arma. 

/lem  , jaferies  , vanteria . 

Armeggi atorc  , m.  jiuteur:  combatant: 
jiijèur , cujoh  ur. 

Armeggi , m.  lei  corda  & onera  doni  on 
attaché 
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attaché  & arrite  Ics  vaijfeaux  , amar, 
raffi , u'.'.'.rrrrw 

Armeggio,  m.  ttiÙb t forte  d'orntmcnt , 

,te  bhtfvn. 

Armclla , f.  arbiccoccolo  , mafe.  abricot. 
Armcìlitio,  m.  hermine. 

Armcllino,  arhricoccolajo  , m.  abaco - 
iter  % & abricot. 

Armena , forte  de  frrpent  vmimeux. 
Armenaco  , m.  abricot  irr , abricot. 
Arincnio  , m.  forte  de  marbré , couleur 
appetite  verd  d'azur. 

Armeno , m.  Armeni  en. 

Armentajo  , m.  gurdien  de  troupe, ru. 
Armentario , arfcnalc  , m.  armeria , f. 
muzazin  d’urmet. 

Armcntalc  , qui  «partitisi  d un  tronpeau. 

Jtem , uno  Stallone,  un  étafon.  ' 
Armento , m.  troupeuu  de  bites  à cornei 
bf  dee  ebevaux. 

Armentofo , Templi  de  troupraur. 

Armeria  , armaria , F.  profcjfton  «Tur. 

moiri es , ou  de  bhfon  f 
Armcrifta , m.  un  II  tenui  qui  blufonne. 
* Armcvole,  que  fon  peut  artìter.  Jtem , 
le  nom  d'un  oifenu  , filai  que/ques-stns. 
Armi  , t entri  Cortes  d’armts. 

Armigero , follicolo,  guerriero,  m .bel- 
liqueux. 

Armilo , armeggio , armeggiamento , 
armamento,  C equi  pace  d'un  vai  Jean: 
arti  imeni  : amarra  de  vuiffeau. 
Armilla,  maniglia,  fem.  Bracciale,  m. 

brattiti. 

Armillare,  / aire  en  forme  de  brajfrlets. 
Armillato , fòt  eu  forme  de  brajjèiets. 
Armili  j,  bermi  nei , en  tenne  de  blafon, 
Armilhzio , armiflitio , m.  Tregua,  fem. 

frrr  r , cejp.on  d'armes. 

Annoila,  F.  arroche , bomtes-dames , fate 
i Thrrbe. 

Annone , frte  de  raver. 

Armoneggiarc  , bar  moni ’fer  , rendre  de 

C bar  monte. 

Armonia,  f.  karmonie.  Item , Annom'a, 
frur  de  CupUon. 

Armnniaca , F.  armoniaco , arbricocco- 
lo,  m.  abricot. 

Armoniaco,  arhricoccolajo,  abricot  ter. 

Jtem , armoniaco , Sale , fri  armoniac. 
•Armonico,  bartnonique , barmonieux. 
Armo  ri  io  rumente , burmonieufement. 
Armoniofo  , barmonieux. 

Armonizzante,  qui  rrud  de  fbarmonie. 
Annoili  zzare  , kanuonifer. 

Armonizzano  ben’  inlicmc  ; ili  s'ac cor- 
de» t bten  enfetnble. 

Armorioca  , forte  ile  raves. 

ARN 

A R liete,  kamoit:  ai  foncé , ut  enfile. 

•f*  mal  in  Arocfc,  i.  e.  mal  en  ordre: 
trai  couvert , mal  vltu. 

S1'  Arncfi,  le  troufeau  de  Vépoufée. 

Arnia  , ernia , f.  mete.  C'cjl  aujji  une 
bergne , ori  berme. 

Arnione,  rognone,  m.  rognon. 

Aniifio,  forte  ile  v in  Grec. 

Arno , m.  nnm  du  feuve  qui  pajjr  à Flo- 
rence , Arne. 

l’Anio  non  ingrofla , fe  non  intorbida, 
le jickvt  d' Arne  ne  grqjjìt  point  t'il  ne 
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fe  trouble.  i.  e.  il  ne  devimi  ri che , que 

pur  de  mauvaifes  voies. 

Arnoldo  , nom  d tornine,  Arnaui . 
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A Ro , forte  i'berbe , vit  de  ebien  , 
v * pied  de  ve, tu. 

Arogante,  ardito,  ardimcntofo,  auda- 
ce , temerario,  m.  arregant , tnneraire. 
Arogauzia  , arroganza  , tementi , f. 

orrogauct,  temente. 

A rumata  |o , aromatario,  ProFumiero 
m.  l’rnJeur  de  parfttms , droguijle 
pur  finn  tur. 

\romatico , aromatiqne , fenteur . 
uomo  Aromatico,  un  bomme  d'une  bu - 
mrur  difficile. 

1 rom.lti  cita  , Fem.  qualitc'  aremati  que. 

A ro  matite , forte  de  pierre  prteieufe  , qui 
a la  fenteur  de  mirrbe . 

Aromatizzante  , pour  aromatico,  aro- 

matique, 

iromatizzare , profumare,  dar’ odore 
dar  dell’  aromatico  ad  una  cofa,  par- 
fumer  d'une  odeur  arowulitjue. 
Aromato,  ni.  chef  e aromatique , fenteur  ^ 
parf'um , é pi  certe. 

Aronano , m.  forte  de  petit  poijfòn. 
Arudelb,  Rondinella  , fem.  urondetie: 
& ebeuvt-fourit  de  mer. 

Arone , Ir  grand  Prètte  Aron. 

Arontc,  fiume  di  Tofcaiia,  m.  Aron 
riviere  de  Tof cerne, 
fronte,  m.  en  i argon  , du  pain. 

* Aruligare,  Rodere,  ronger. 

Aroftire,  pref  ifeo.  rótir. 

A milita , F.  ime  rótte. 

Arolto  , m.  du  roti • 

A rotare,  annotare,  fmoudre , éguifer. 
Arotatorc,  male,  émoulcur. 

A rotolare,  rouler. 

9 Arovellare , felon  quelques-wss , fe  con - 
fommer  de  ruge. 

Arovefciamcntc , al  contrario  , à la  ren- 
verft. 

Arovcfcramcnto,  m.  renverfement. 
Arovcfciare , renverfer. 

ARP 

A Rpa,  F.  une  barpe , injlrument  de 

***  mujìque. 

Arpago,  arpefe,  arpice , m.  crochet: 
t>u  arme, iu  pour  s'y  uttucher  aver  un 
crochet , felon  quelqnes-um  . une  btrfe. 
Arpagonarc , kerfer  , accrneber. 

Arpagoni,  m.  croce , crotbets  pouf  ar- 
rìder les  vai  feaux. 

Arpatorc,  ioueur  de  httrpe. 

Arpcgamcnto , m.  berfemeni , 

Arpcgara,  F.  In  rfe, 

A rp egire , berfrr. 

Arpeggiare,  joùer  compir  d'une  barpe. 
Arpeggiata,  F.  trait  de  barpe, 

Arpcntare,  mifurare'!  terreno,  arpenter. 
Arpefe  di  ponte , nnnenu  attaché à un  poni. 
Arpe  Tetti , m.  petits  crumpons  , piar. 

Arpia,  f.  urte  hurpie , monjlrt  fabuleux. 
Arpicare,  hrrfer. 

Arpicen , m.  le  nom  de  certuins  bo'iaux. 
Arpicordo,  m.  injlrument  de  mujìque, 
arpicordi. 


Arpfgfi , ingordiggia,  f.  grande  avidità. 
Arpuure,  berftr. 

Arpino,  grampino.  Rampino,  m.  cro- 
ebet,  c5  bri je. 

Arpino,  Acptnum  , patrie  de  Cicerots. 
Arpionare,  nccrocber.  £t kerj'er. 
Arpione,  Arpiconc,Cirampoue, in.  crochet  : 

goni  , c rampati. 

Annuncili) , m.  friii  crcrbet. 

ARR 

A Rea  t caparra,  f.  urrhri,  arre i , atrres. 

t'  voglio  ilar’  un  bacio  per  Arra,  je 
te  donnerai  un  baijcr  à ben  compie. 
Arrabattarli,  pr..  altaticarli,  Je  moie, 
vur , fe  rnnuer , fe  tremo.jcr  ,Je  ira- 
vui  li  rr. 

Arrabbiare,  enretger. 

Arrabbiatamente,  en  rctge. 
Ambbiatamcnto , rage. 

A rrabl >iato , errare. 

Arrattare  , Ciri  lare,  arraeber  : gripper: 
óter  par  farce, 

" Arraggiato,./>/<wi  quelquts-uni , un  chevai 
qui  a Ir  fìux  de  ventre. 

Ammaccare,  Recider*  i Kami  degli 
alberi,  potare  gli  alberi,  < branche r , 
cou per  les  branche s dei  Arbres. 
Arramatare,  voce  d*uccellat«iri  per  amaz- 
zar  rute  elio  con  ramata,  prendre  ou 
tuer  uvee  la  ramée  quand  on  < baje  aux 
oifeaux  la  nttit. 

Arr allibare,  arumber , arboree,  terme  de 
marine. 

Ai  rampare , romper , grimper. 

• Ammpegare,  romper,  grimper. 
Arrampinarc,  courber , accrocber. 
Arrancanare,  hot  ter. 

Anancare , felon  quelques-um',  arraeber  : 
ent erti lier  : lancer,jetter.  C'eti  aufjìf ai- 
re atier  les  galrrei  en  ve-euunt  de  tonte 
lenr  force , arran  juer.  Jtem , courir 
en  tate. 

Arrancata,  F.  une  courfe. 

A francature,  m.  infìrummt  pour  arrucher. 
Ammagliare , accrocber. 

Arrandeila,  f.  arrandeilo,  randello,  m. 
garot  rt  garotter. 

Arrandellarc , garotter  : lancer  , jetter t 
enlfver , 

fit  Arrandcllato  un  alino  col  ballo , 
un  une  fui  mie ve  uvee  fon  Kit, 
Arrangollarc  , queretitr , dijjuter  , fe 
f ài  ber  , perdre  le  repos  è cuufe  de  fon 
avari  cr. 

Arranglofo,  cattabrighe,  m.  queretieux, 

grcignard, 

Arrantulato , pwrantacofo,  mi  raffred- 
dato, enroué. 

Arrappare,  poter  arraffare,  gripper. 
Arrapitore,  grifatore,  m.  airapatricc, 
gril.itrice,  fem.  ravvi éur  , r ai  : J nife. 
Arralparc,  ralpare,  myrr . nultr. 

Arrato,  incapparato,  donne  pour  arres , 
retenu  pour  arres . 

Arrecare,  arreccarc , apportare,  apporr 
ter , rupporter. 

Arrecarti,  r crearti,  pour  alleggiarti, 
accommotlarfi,  facommtnlrr.fe  mettre. 
i non  mi  ci  pofl'o  Arreccarc,  ir  ne 
fuurois  pai  tn'y  accommoder , tn'y  en- 
guger  , tn'y  rejcudre. 

Anccatorc  , Portatore  , m.  apertene. 

£ l Arre- 
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Arrccatricc,  Portatrice,  f.  aporteufr. 

Arredare,  metter’  Li  arnefi,  ornare, 
wettrr  en  eràri  : arrunger , equi  per y 
crìi  ir , gamir. 

Arredo,  Arnefi,  fornimenti,  m.  mobi- 
glie, F.  Mobili,  m.  equi  pupe,  bar  dei. 

Arrci,  licitici  poetique , pour  avrei, 
/avrei/. 

Arrenare , arenare,  enfakler , engraver, 
peràn  couract , nettoier. 

Arrenderli,  cedere,  /f  f/ier,  frrfrr 
cornine  le  cuir  : ohi  ir , /e  rmdre. 

Arrendevole,  facile,  manfucto,  ma- 
niable , obe/Jànt , qui  fe  plie  faci lement% 
qui  prite  commi  le  cuir  : fouple . 

Arrendi,  twjw  arredo. 

Arrcndimento  , male.  Reti  , fem.  ren- 
dition  A' ime  viOe , fife. 

* Arrcquiare,  Tranquillizzare,  mitre 
in  repoi. 

Arrcfo , m.  rmdu. 

Arrotoli , Refoli  *1  Cartello , le  Cbàteau 
i'ctant  rendu. 

Arrotare,  arriter:  arrelhr  la  lancia, 
mettre  la  lame  en  arrit. 

Anello , orafe,  arrit. 

¥ Arrcticaré , à prefetti  uccellare,  ai - 
truper  par  J htefe . 

* Arrcticato  , uccellato , burlato , pris , 
attmpe'. 

/.frettalo,  m.  felon  quelques-tms  : un  porc. 
Jtem  qui  fe  i onie  uvee  flint  : & pof- 
fedé  du  Di  ab  le. 

0 Arroti  aio,  pour  opprclfo , opprimi. 

Arretrare , Rinculare , metaplu  Avan- 
zar coi  palli  del  Gambero , recider  : 
retarder. 

Arretrattare , Ritrattare,  disdirli,  retrac- 
ter , fe  dedtre. 

ArretKire,  i Ireftr,  hanitr,  harfer. 

Arrczzare , bun.hr , timi  re,  rut.Ur , bar. 

Arri , bai  , la  voix  du  jtJulctier  pour 
cbajèr  jet  mutiti. 

Ama,  licerne  pottique , pour  avna,  cu 
avrebbe,  il  uuroit. 

Arrian,  hcence  pottique , pour  avrebbe- 
ro , ili  uui  oient. 

0 Arribarc,  arrivare,  atteindre. 

Arricchimento,  m.  enricb  ifement  ,f ri  furi. 

Arricchire , tnriebir.  prtj.  arriichifco. 

Arricciamento , in.  berijement  9 frifure. 

Arricciare,  btrijftr , frifrr . 

Arricciare,  creptr;  en dutre , reiuire. 

Arricciare  ’l  mufo,  0 ’1  nalo,  faire  la 
mine  , marquer  du  àépti . 

Arricciato,  m-  toile  Sor  t ou  (far geni 
fri  fi- 

muro  Arricciato,  m.  mur  endutt. 

Arridere,  Favoreggiare ,’  rire  à qutl- 
quun  : favorifer. 

Arringa,  Arcuga,  f.  arreugamento , m. 
banttttue  , barang. 

Arringare  , arcngarc , karanguer. 

Arringatore,  m.  harungueur.  Et  coureur 
de  iice . . r 

Arringhicra  , f.  le  barrem  » °*  r°n 
plaiàe.  . f . 

Arringo,  aringo,  m.  lice  , camere , eT 
ebuirr  à pred  ir  ou  burangutr. 

* A molare , predire  dexiner. 

Aniolo,  male,  dcyin. 

Arrapare , approdare , uborder  au  nvage. 


ARR 

Arrifchhmte , bardi , enti  eprenant , qui 

Pitturile. 

Amichiate,  bmarder%  rifquer.  chi  non 
Arrilchia,  non  acquili»,  quinerifque 
pai  ne  pr ut  pai  gugner. 

Ai  rik  buiamente , Punir detfement. 

Amichiate , bazar, teux , entreprenant. 

Arrifchievole , id.  qui  fe  peut  bazar der. 

Arrikbievolmcnte , bazar deufement. 

Arrilicato,  & arifehiofo  , huzardtux. 

Amllare,  pour  far  ralla,  quereller%  agacer. 

Arrivare  , arri  ver  : atteindre  : parve • 
tur  : urrtver  a bori  : montcr  à un  frix. 

Arrivata,  giunta,  f.  urrivée. 

Arrivo,  male.  arrivte%  oberi. 

Arrizzarc,  drefer. 

Arrò , lietnee  poitique , pour  avrò,  faterai. 

0 Arroba,  mefure  de  vin  ou  S bui  le , 
mot  Ejfagnol. 

Arrubinare , faire  de  couleur  de  rubli. 
ltew  , ienfier  de  trop  bone. 

Amicare,  Raffreddarli , éf  Raffrcdirfi, 
pref.  ileo,  senrouer  : Jtem  arrocarc, 
Ronfrrc , ronjier  : Jtem  arrocarc , 
Sognare,  &c.  rever , radoter , dire 
dei  rivirili. 

0 Arrochiarc , raffredda  rii , ienroùer. 

Arrogantemente  , orregamment. 

Anoganza , f.  arrogunce. 

Anogarc,  arrogarli,  attribuir  : prtfitner. 

0 Anogarc  , bulunctr  : ajujler  : donnei 
de  f àlide. 

Arroginirc  , irrugginirii , senroùtBer. 
pref  ileo. 

Arroginofo,  Rugginofo,  roùiBe',  en- 
routUe. 

Anulare,  arruolare,  tnròler. 

Anoinbarc , mettre  un  Jtgnal  du  còti  de 
la  mcr  pour  ìes  marini ers. 

Arrompcrc,  t i.oigner.  Cefi  auffi  le  pre - 
mur  coup  de  churrue  Jes  Jjibtnrettrs , 
que  noi  paiftns  apcllcnt  defrtcbert  ou 
retour mr , rompre. 

Arronearc,  fanier , £/  couper  Sune 
fope. 

Aironcigliare , torcere,  intortigliare, 
attirare , tordre , ent  orti  Ber  : acrocber , 
tircr  avec  un  crochet. 

Arroncigliarli , fe  re  conni  Ber. 

Anorarc , pour  inaroare  , inacquare , 
inrugiadare,  arrofer. 

0 Afrore , pour  errore , m.  erreur. 

* Arroiigare , rodere,  ro.tgcr. 

Arrollare , rvugir , divenir  rouge. 

Arroliicarc , ronger , & reagir. 

Anollimento,  inafc.  rougifiement. 

Arrollire,  rougir.  pref.  arrollifco. 

Ar rolli rfi  , rougir , divenir  rouge , 

m’ArrolTilco , che  vi  fono  cottant’  impor- 
tuno , je  rougis  de  vota  importunerji 

| fouvent. 

• Arrollbrc,  m.  rougeur. 

1 * Arroltare  le  mofche,  cbajjer  lei  tnou- 

| ebet  ave c un  iventail. 

ArrofticcLana , arroftinciana , ime  car - 
bennade.  ou  cburboimée  de  porc , £jV. 

Arrollire,  rcti'r , pref.  ifeo. 

Arrollo , du  rót , du  roti , roti.  Jtemt 
le  derricre  , le  cui , 

molto  fumo , c poco  Arrollo , bien  de 
la  pctNe  & peu  de  profit. 

far’  un  Anollo,  1.  r.  far’  un  errore , fe 
tromper , faire  uni  fante. 
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Anotare,  annotare,  aìguifer  , émoudre, 
griturr  Jes  denti.  _ 

* Anoto,  uddition^fihigiHcntuiion  , mot 
Fiorenti» , terme  de  Notaire. 

Anocatore,  m.  émonltur. 

* Anotta,  & arrotto , adjonélion , av£- 
tn  intatto». 

0 Anovcllarc , Ìoumoìer , faire  un  tour. 
Jtem , itre  en  colere , itre  etourdi  , ou 

infenfi. 

A no  vcl  Latamente , en  furie , en  colere. 

* Arrovellato,  m.  un  infenfi , un  etourdi , 
un  enragc.  Gio.  A.  Marini. 

Anovcntarc , Roventare , rougir  au  feu% 
commi  le  fer. 

Arrovcntirc , Rovcntirc,  pref.  ifeo.  de- 
venir rouge  au  leu  , commi  le  fer. 

Anoverciare , Roverciarc,  & Ano- 
vefciarc,  renverfrr. 

Anovefciamento , m.  Anovefciatura , f. 
renverfewent. 

Arrovelciato,  renverj7. 

Arrovigliarc,  anoncigliarc , entortiBert 
e in  bar  a fer. 

Anozzare,  inrozzarc,  devenir  uni  rojJi9 
divenir  lourdaut  commi  uni  bete. 

Arrozzire , inrozzirc  , pref.  ifeo.  dive- 
nir rude , fe  faire  groj/ter  , rendre 
rude  groj/ter. 

0 A mi  bare,  pour  mbbare , dérober. 

Arrubinare,  faire  de  couleur  de  ruhis . 
En  1 argon , emplir  la  bouieiBe  de  vin . 

Arrubinile,  pref.  ifeo.  donnei  la  con- 
leur  de  rubii.  Jtem  emplir  la  boutriUe 
de  vin. 

Antidato,  nudi  iettato,  tuebeté. 

Arruffare , bcrifer  ,*  écbeveler. 

Arnilfarli,  par  aBufion  de  Ruffa,  qui 
jìpiijìe  maqucreBe  : itre  maquereau, 
ou  maquerclle. 

Arruffare,  tn  /argon,  brùler  & cuire . 

, Arruffato,  heriji , échevelt. 

| Arruffianare , faire  un  muquerelage . 

Arrogare,  ry'Jrr. 

* Arrugia,  forte  de  travati  aur  mines. 

Arruginire , r cui  Ber , fe  rcuiBer , {eie- 

rotiiiltr.  pref.  amigìnifeo. 

Annotare , aiguiftr  , iw cuire. 

Annotatore*  m.  tmouleur. 

Anupcrii  in  fluviali  lagrime,  fondu  en 
tarmes. 

Arruvidarc,  & arruvidirc,  imddirc, 
devenir  rude , divenir  roide  de  froid. 

ARS 

A Rfenalc  , mafe.  Arfenal. 

Ai  fenico,  male,  arfenic . 

Arlìbilc,  ardibile,  qui  fe  peut  brùler. 

Arlicciare , bavir , brùler  : bàler , feeber 
au  So  lei l. 

Arficci.ao,  arliccio,  arfo,  arido,  fccco, 
bnvi:  bruì::  bòli  : fechi. 

Arlile,  in.  à Venife  la  curcaft  Sun 
faiifeau , le  vaijfeau  tout  nud. 

0 A ri  ilio,  m . felon  quelques-wti,  untjjìeu. 

Ariti  la,  f.  de  la  neve,  poi  fon. 

* Arfionc,  F.  pour  incendio , m .incendi e. 

* Arliiiieo , pour  arfcnico  , m.  arfenic. 

0 Affilici,  felon  qur/ques- um  , un  certain 
omement  pour  la  lite  des  femmet. 

0 Arlionc,  pour  i r. lumina/ ione , f.  in- 
Ramtnatian  , ardeur. 

0 Arilo- 
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* ArGonare , pour  Seccare , havir. 

Ariivo , m.  br  ulani , bavffant. 

A rfo , brulé , confumé  dufru. 

A dura  , f.  buie  t brnlure , embrafemmt , 
ifnw , y«/  excejfive.  ‘ 

ART  A R Z 

A Rta,  F.  en  j argon , la  foi. 

Aitatoti  cani  ente , far  mrrveiBe. 

* Altamente , artificiofiuncnte , ad  arte, 
pur  art , dori  rrmmJ , fagemmt , arl/- 
ficieufement. 

* Aitare , Stringere  , fare  Stretto , Ten- 
àri étroit. 

Arte , f.  artificio , in.  art , artifici , mé- 
tter. 

Arte  di  Michclazzo  , mangiare , bevere, 
ed  andar'  a (palio  , le  métter  de  fra 
Alickaut.  i.  e.  boire , munger  , Sfi  fi 
prumener. 

Arte  fottilc  , art  fubtil. 

per  Arte , adv.  artificicufcment. 

con  Arte  , par  mali  ce. 

ad  Arte,  appoftn,  exprìs. 

ogniun'  ha  buona  moglie,  e cattiva 
Arte,  i.  e.  Cbaque  artifan  ne  ft  con - 
tinte  pai  de  fon  art. 

chi  ha  Arte , ha  parte.  Quand  on  efi  tu- 
bile dans  fon  métier , on  gagnepar  tout 
fon  pain. 

con  Arte,ed  inganno , fi  vive  mezzo  l’an- 
no , con  inganno , e con  Arte , li  vi- 
ve l’altra  parte.  Avec  artifici  Sfi 
tromperie  on  vit  la  moitié  de  C unnée  , 
avec  tromperie  Sfi  ariifice  on  pajJ'e 
rautre  moitié. 

Artcbacchctcria , Cart  de  conjurer  lei 
efiritt  avecla  baguette. 

* Artehianchera , f.  mercerie. 

* Artebiano,  mafe.  mercier. 

Artefice , mafe.  artifan. 

W fummo  Artefice  , Dieu. 

l'invidia  è tra  gli  Artefici , c'tjl  uni  ja- 
loufìe  de  métiir. 

Artcficialc,  artificiale,  artificiel. 

Arteficiato , artificiato  , m.  fait  par  ar- 
tifici. 

Arteficio  , artificio , mafe.  artifici. 

Atteggiano , artigiano  , mafe.  artifm. 

Altc^iirc.  fubtilifrr , conjìdtrer  par  art  : 
fané  profijfion  d'un  art. 

Arteglicria , artiglieria  , f.  arti  Ber  ii. 

Artiglierò,  artiglierifta  , m.  Maitre 
d' ArtiBerie:  Canomtier. 

* Artclaria,  pour  artiglieria , F.  artiBerie. 

Artcmilia , artimife , forte  de  piante. 

Artcmifia,  ArtemiJ'e , /emme  de  Alati - 

fole  Rei  de  Carie. 

Artemone , artimone , m.  artimon , 
grande  vaile  d'un  vai  fìtta. 

Anemie , forte  de  cormorani. 

Arteria,  F.  art  ere , Sfi  le  fijflet  Ju  gofier. 

Artcriaco , m.  forte  de  confetti  on  d’o- 
piat. 

Arteriale  , artrrial , qui  appartimi  aux 
urterei.  Jtern , ime  cnmpofition  medi- 
camentale faile  de  m ture i. 

Artcriato , plein  i' urterei , compofe  i Vur- 
teres. 

Artcriofo,  plein  (T urterei. 

Aitefano,  alleggiano,  Sfi  artigiano , 
m.  artifm. 


ART  ART  ASB 


Artetica,  F.  mn  Indir  arti  culaie  e , mal  dei 
unni  urei , la  futi. 

Artctico , m.  qui  vieni  dei  art  erti , gou- 

teux. 

* Artczza , Strettezza , F.  petitejfe  de  lieu  : 
(tonfi  cment. 

Artibrio,  en  j argon , du  pain. 

ArticeUn  , diminutivo  d'arte,  ’ petit  art , 
ou  artifici. 

Articiocco,  carciofFo,  m.  urtiebaut. 
Artico , termine  aftronomico  , artique , 
terme  d' Agronomie , feptmtrional. 
il  Polo  Artico,  o Settentrionale,  le 
Cole  Artique. 

Articolare  la  favella,  le  Parole,  le 
voci , Articuler.  i.  e.  prononcer  dijìinc- 
trrnent  lei  moti  fyBube  par  fyllabe. 
Articolare , articuler  , diftinguer , parler 
di/iincirment. 

Articolare,  m.  nrtetica,  fcm.  maladie  arti - 
cu  lai  re  , mal  dei  jointnret. 
Articolatamente  , dijlinttemmt , par 
articles. 

Articolazione , f.  diftinttion , articulation. 
Articolato  , chiaro  , dipinto  , articulé , 
dijlingué. 

un  contratto  ben'  Articolato , un  contratt 
bien  fait , bien  articulé. 

Articoli , articles , jointures. 

Articolo , jointwrt , article. 

Artìcolo,  in  fenfo grammaticale,  è una 
parola , che  fendo  fola , e feparata 
dalla  voce  di  nome  folhuitivo,  o da 
altra  voce,  che  ftia  come  nome  fof- 
tantivo , non  lignifica  cofa  alcuna  : 
e fon'  artìcoli , il , lo  , la , i , gli, 
le;  della  natura  dei  quali  vedi  la 
Grammatica.  Article , en  fieni  de 
Grommane,  eli  un  e parti  cu  le , qui  ft 
met  devant  le  Nom , pour  en  marquer 
le  gerire , le  nornbre , Sfi  l*  cas  , Sfi 
qui  ne  figutfie  rien  tout  feul } lei  arti- 
cles font  : le  , la,  lei , Sfic. 

* Articulare , articolare  , articuler , far - 

tner. 

* Artiere,  alleggiano.  Sfi  artiggiano,  m. 
Artifm. 

Artificiale , artificieL 
Artificialmente , artificieBement. 
Artificiato  , fait  par  artifici. 

Artificio,  mafe.  artifici. 

Artifiriofamente , artificieufemmt. 
ArtificiolUfimainente  , tris. artifici etfe- 
mmt. 

Artificiofo  , artificieux. 

Artigiano , artegiano  , m.  Artifm. 
Artiglieria,  fem.  ArtiBerie. 

Artiglierò,  Qjficier  d' ArtiBerie.  Jtrm, 
artiglierò  , Cannonaro , Cannoniere  , 
fondeur%  cu  fai]  tur  d' artiBerie:  canoh- 
nier. 

Artiglio,  griffe,  arteil  : ergot , ferri 
d'oifeau. 

Anigliofo,  ergoté.  mctaph.  c un  uomo 
artigliofo,  di  buon’ Artiglio  : Cefi  un 
boni  me  de  bonne  grifi,  i.  e.  c'ejl  un 
Colettr. 

Artimone , m.  mailrejj e voile  : artimon. 
Artirico , qui  a la  goute  Juns  lei  jointures. 
Attilla,  m.  Artifm  , faifeur  d'artifici. 
Jtrm,  Atedecin. 

* Artifta mente  , artificialmente  , con 
induitria,  artiftement. 


* Arto,  pour  Gretto,  étroit. 

* Aitone,  m.  ent  argon , du  pain. 

* Artone  di  calcofa,  en  j argon , tme 
pietre. 

Artoo , ou  Artico  , feptmtrional , Artti- 
que. 

Artorare,  une  fu^on  ami  enne  de  ren - 
verfer  le  blé  pour  le  f aire  croitre  plm 
facilement. 

Arturo,  m.  vulgo  Oria  minore  , fem. 
Nome  d’una Stella  del  Carro,  Segno 
Cclcfte  : Arciure , nom  d'étoile , ourfe 
mineure. 

Aroftàraffa,  adverb.  con  forza,  preftez- 
za  » efi  a gara  : à l'rnvi . a qui  minar 
mieux , à qui  e fi  le  plus  fori. 

A ne , pour  fantaime  , jiux  , fotifes, 
biiJinerief . 

Aruggiarc,  pour  inroflire,  far  rodo, 
rougir , f, 'aire  rouge. 

* Arùnco,  pour  Barbuzzolo,  m.  la 
barbe  d'un  bouc , ou  d'une  cbévre . 

Aruotare,  aiguifer , tinoudre. 

Arufpicc,  m.  Augureur , Devin. 
Aruipicio,  male,  angari. 

* Arzana,  alzana,  pour  Arfcnale,  Ar - 
fienai,  magari»  de  mur.it ioni  de  guerre. 
Jtrm , une  corde  à tirer  un  bateau. 

Arzelio , m.  un  chevai , qui  a tm  dei  deux 
piedi  de  derriere  hlanc  , arreU 
Arzelio,  m.  un  ckeval  qui  a lei  piedi  de 
derriere  b lanci. 

Arzcnale  , tcrivtz , Arfcnale,  m.  Af- 
fienai. 

* Arzente,  pour  ardente,  mot  antique, 
ardevi. 

I Arzente  , ardente  acqua  , .eau  ardente, 

1 eau  de  vie. 

* Arzere,  pour  ardere,  pafie  def.  arfi, 
pari,  arfo , confumer  par  le  feu. 

Arzigogola,  f.  riverii,  funtathquerie. 
Arzigoghelaria , fem.  fantafìiquerìe. 
Arzigogolare  , fauUfiicare  , fantafilm 
quer , inventer. 

Arzigogolo,  m.  invmtion , fubtitiié , 
funi  ufi  iquerie. 

è un  Arzigogolo,  il  e fi  d'un  efirit  fantaf- 
tique , Sfi  fubtiL 

Arzilla,  argiUe,  terre  i)  potier , de  la 
rave , poi  fon. 

Arzìnancllo,  m.  forte  de  couleuvre  (Beau. 
Arzura , pour  arfura , f.  brulure. 

A S 


A Salona, felon  quelques-tms,un  émerìBon. 
**  * A Gii  vare , futver. 

A Salvamento , adverb.  fenza  danno  , 
Guio , e falvo , <ì  Cabri , en  jureU 
it  bon  pori. 

Afanzo,  forte  de  jen  aux  dames. 

A lambicca,  afanne  , herbe. 

A faro  , cabaret , forte  de  piante. 

* Asbaragliare,  pour  Sbaragliare,  (car- 
ter , èpa i pi  iter , mrttre  rn  Jijnrdre. 
Asbcrgarc,  armarli  dell’  usbergo, 

l’armrr  d'un  cafque. 


* Asbcrgo,  pour  usbergo,  cafque. 
Asbefiino,  forte  de  tùie,  aux  Indet , 
Otte  le  feu  ne  peut  confumer. 

Asbelh) , m.  une  pietre  , en  Arcadie,  qui 
etani  une  fati  atiumée  , ne  s'éteint 


plus. 


Afe* 


40  ASC 

Alca,  F.  Iclat  Je  iris,  te barde.  Item , 
tot  I rette  : un  ibex-roM.Jeìon  quriques-UHS 
une  Uttt. 

Afcilognc,  Scalogne,  f.  hbalotes , for- 
' tes  le  ciboules. 

* Alcali  mio,  f.  tibulotts , f or  tes  de  ci * 
/><  uies. 

Afcape  zzare , muitiplier  pur  frullimi , 
ou  HcMtres  rotnpns . 

Afe-aride,  ver  i/ui  nuit  i latti  les  corys  dei 

rnfuttr. 

Alcavczzacollo , adverb.  precipitofa- 
m cute  : A tout  yrtiiyice. 

Alce , nfeia , f.  buche, 

AlceUa,  F.  il  concavo  dell’  Appiccatura 
del  braccio  colla  Spalla , taf  èlle , le 
dejfòui  du  Brut  à l'cr.droit  cu  ilfejoint 
à t'F.yuule. 

Arccn*lcntc , afeeniant. 

Afcendentc,  termine  Alhonomico,  c 
diedi , quel  felino  del  zodiaci , o 
parte  d’elio,  che  fpunta  dall’  Oriz- 
zonte: Afcendant,  terme  d'Aflrono- 
tn;e , qui  fguife  te  povit  du  Ctel , ou 
le  degrf  du  fgne , qui  mente  fur 
V ìlari  fon. 

Afccndcnza , fem.  afcendant. 

Afcendimeilt© , m.  montle , faiDit. 

Afccmlcrc  , mmter . yajfé  def.  afeeii, 
part.  afccfo. 

Aicmza,  f.  C Afe  ntfen. 

andar’  alTAiccnza , i.  e.  devenir fol  : lu 
folio  monte  d Ut  tòte , far  allujion 
d*;.l  tendere. 

* Ali  culo,  alccndimento,  m.  afte  fa , f. 
montle. 

Afccnzio , hf  aflenzo,  male,  abfyntbe. 

Afceiizione , F.  i'Afcenfon . 

Afcclii,  montle. 

A l ed  o , monti. 

Afchembare,  amlar  di  traverfo,  aììer  de 
biait , 

Affiliare , invidiare  : Envier , avoir  du 
deyUijir  du  bau  d'autrui. 

* Alchinciarc , chanci  ter  , aUtr  de  tra- 
vers, 

Aiihio,  hcrreur , dcgoùt , dlyit  : houle 
que  Con  fait  à un  nutre.  Item , en- 
1 7>. 

A FchiFo,  a faftidio,  a ftomaco,  ad- 
verbialtn:  Avecennui , avec  du  ilcplai- 
Jvr  y uvee  du  regni , & bten  de  la 
yrine. 

Alchiolb,  m.  deduigueux , fàcl'rux , di- 
notiti y nivirux. 

Afchite,  F.  a f citi,  forte  d'hydropi/ie , ou 
amai  tCbumeun  aqueufes  entre  le  pe- 
ritoine & les  byaux. 

Afcia,  fvm.  buche, 

Afciarc,  hm  ber, 

* Afdenziare,  render  favoni. 

Afcio^licre , aflolvcrc , ahfouire. 

Ateiulto , afìblto,  m.  abfuut , qui  te. 

0 Alciolverc , affolvere,  ut  fonder.  Itewy 
far  Colazione  la  mattina,  dii  timer. 

cinquanta  ducati  Fon*  un  Al'ciolvcrc , 
ce  tir  fi  qu'un  d'uui.er  que  $o.  ducati. 

dar  Tolti mo  Afciolvere , donner  la  der- 
ttiere  abfolution,  i.e.  per.drey  oufe- 
Cutter  ù la  pntence  . ce  (afe  dit  du  lìo ur- 
ie. m qui  perni  qutlquun. 

Àfciolvonc,  m.  un  b-n  dljcùner.  Item.  un 
bongiult r,  & uiiy  qui  dtjeune  volentieri. 
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* Alcione,  gueux  qui  fait  le  fol , ou  in-  f 

nocent. 

Afciro,  forte  de  miBe-yertuis. 

Aletta,  F.  impet.  ite  •« , une  devi  fé. 
Alcmgaggine , Siccità,  Secchezza,  fetn. 
frJ  ertye . 

Alciugare,  diflcccarel,  flcber,  ejfuyer. 
Aicuigatojo,  ai’ciugamano , m.  ejf'ui- 

IffuOI. 

Alciughevolc,  qui  fe  yeut  ef/yer. 
Alcantare,  dilìcccirc , flcber. 
Asciuttezza,  f.  fcibtrcjjc , nuditi. 

Al eiutto , Subii,  m.  Jtcherejè. 

Afciutto,  mctaph.  Jìgnsjie  botante  fa  n 
argini. 

Afciutto  cavallo,  cbrval  dii  barge. 

Uomo  Afciutto , bomme  inuigre  & fec. 
pan’  Afciutto,  du  pain  fec. 

Alclepio,  forte  de  panacee , domptevenin. 
Alcole , F.  Iti  paletta  d une  roue  de  mou- 
iin. 

Aicolta,  Sentinella,  f.  une  ccoute  ou 
fentinette , patroni  Ile. 

Alcoltarc,  udire,  dar' udienza , Iconter. 
AFcolta/ione , f.  ei.tente , ccoute , atten- 
tion  à un  difeours. 

Afcoltante , aicoltatore , qui  ecoute. 
Affondarceli»,  Nafcondiglio  , m.  la 
cache  , Iteu  où  Con  cache  qutlque  chef  e: 
la  cachet  te. 

Afcondere,  nafcondcrc,  ca.ber.  pajjl 
def.  alcoli,  part.  al  collo  , lufeodo. 
Afcondcrtì,  nafcondcrii , inuiurli,  fe 
cachet. 

Afcondimcnto , Nafcondimcnto , m.  ca- 
che, cachette. 

Alcune,  m.  une  comete  felon  quelques  uns. 
Afcolaglia,  fimi,  la  cache. 

Aleuto,  alcolto,  naicol'o,  nafcollo,  m. 

cachi. 

Alcrittizio  , qui  fattribué,  qui  fe  joint. 
Alci it tu,  ni.  attribuì , enróll , enrcgillré. 
Aicrìvcrc,  attribuir , enrclrr,  compier , 
tnettre  nu  nombrt. 

I Afcrivcrfi  nel  numero  degli  amici , fe 
f dire  recevoir  uu  nombre  da  anni. 

A felle , fan.  lei  ai  fella. 

Afcquic,  your  efequie , f.  plur . F unerale, 
m.  ohfeques  , f mitratila. 

Asfadcllo,  m.  ajpbodiBe , piatite. 

Asfalto , m.  refe  de  Jerufulem , ou  de  Je - 
rico. 

AsFudillo,  m.  at f ode  He , ou  ajfhodille , 
piante. 

’ Afghcmbare , aller  de  biait  ou  de  tra- 
t ’ers , gauebir. 

Alia,  Afe , partii  du  monde. 

Atiatico , C Afe. 

Alìcme,  inficine,  enfemble. 

Ahlarc , aiguiUonner.  , 

Alile,  marj olitine , felon  queljucs-uns. 
Alilo , m.  un  a: gui llon.  Item , tifile. 

Alili» , m.  aiguiflcru 
A luna , pour  alma,  afme  , courte  ba- 
ieine. 

Alina,  f.  une  ànejè. 

Alinagginc  , f.  <mm>,  bftife , loinderie. 
Minai» , m.  àmrr , qui  garde  Cane. 

A fin  aria,  fcm.  inerii. 

Almario,  aluiaro,  mafe.  inier. 

Alìnato,  m.  fromage  qui  ejl  fait  de  lai t 

d'tUH’ji.  ' 

Aliiiilicarc,  pour  Sindicarc,  criticare, 
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fniiquer , critiquer. 

Aline,  cerini  ne  s tenia  proibì  le  figyie 
du  Cancer.  C'ejt  uujjì  le  nom  a un 
date, tu. 

Alili eggiiire , Poltroneggiare,  ilarG  alla 
pigrizia,  all’ ollinazioiic , fasre  Cane , 
bruire  cout  me  Cane. 

AfinelM , due  lidie  cori  dette , deux 
etoiles  appelliti  petits-aues 
Afiuello , Aiinctto,  anon.  Iteut , mo- 
liti, poi  fon. 

Afincria  , dapocagginc  , poltroneria. 
Caparbi t\  , Fem.  linerie. 

Afineico,  dune  , afnefque. 
quell’  è un  proceder*  aline  (co*  Cela  ejl 
agir  en  une. 

Afmile , d\we , ajìnefque. 

Aliiiiuo,  ànon , & ajmefque  , d\i ne. 

| A finire,  devenir  ine.  p>  tf.  alimfeo. 
Aliuità  , f.  inerii , brut  aliti. 

Alino,  m.  afte , ou  ine. 

Alino  ili  Balaam,  ine  de  Balaam,  qui 
proibcttfùit. 

Far  TÀfin»  di  Balaam  , Fare  ’1  profetuc- 
ci».  l'aire  le  proybete , propbetifer  com- 
mi un  fot. 

Afillo  di  Fra  Puccio , line  qui  jtué  du 
vtohn , et  Ut  yeut  fe  dire  d'un  meebant 
maitre  Je  mujique. 

Aiwio  ili  Mangon , iute  qui  ayprenoit  le 
Gulutl , ctlu  peut  fe  dire  d'un  bitume 
p ojjter , qui  aj itele  di' itre  gentil. 

Almo  di  Zoppino,  ine  de  Zoppine,  qui 
cbioit  de  Cargent. 

chi  non  può  dar’. all'  Afillo  , da  al  ballo, 
qui  ne  peut  frayer  Cane  , frape  le  bat, 
i.  e.  qui  ne  fe  peut  v anger  d'unt  faqon, 
fe  t tante  de  Cantre.  • 

qual’  Alino  da  in  parete,  tal  riceve, 
commi  Cune  frape  la  muratele , il 
remote  en  mime-temi  , i.  e.  il  regoit 
Li  paretele. 

Afillo,  pour  inhuntain , par  metaphore. 
làr  come  T Alino,  portare  1 vino,  e 
Severe  l’acqua,  fatte  cornine  Cine, 
portrr  le  vin  & botri  de  Crau. 
come  TAIino  del  Pentolaio,  comme  Ci- 
ne du  potier , i.  e.  s'arriter  à toutes 
les  porta , ncus  difons  comme  le  pour- 
ceuu  de  J'uint  Antoine , de  porte  en 
porte. 

lega  TAIino  dove  vuole  ’1  padrone , i.  e. 

fai  ce  qu'cn  te  comniamie. 
lavare  ’l  capo  alV  Alino , i.  e.  f aire  du  bien 
à un  ingrut  cf  miconnoijjent. 
andar  dietro  al  fuo  Afuio  , fuivre  fon 
ine , cela  fe  dit  d'un  qui  etant  aver- 
ti, ne  laijfe  pas  de  pourfuivre  une 
tnauvaife  a fjaire. 

trotto  d'Àfino  poco  dura:  cela  fe  dit 
d'un  qui  Itant  un  lourdaut  afilli 
de  faire  de  gronda  ebofes. 
come  Alili»  Tape , così  minuzza  rape, 
cbuiltn  fait  fui  v.m t J'a  capaciti. 

Far  come  TAIino,  che  dove  inciampa 
una  volta , più  non  vi  palla , i.  e. 
cviter  à ritorniti  r darti  lei  méttici  ptèges. 
TAIino  non  conofcc  la  coda,  le  non 
quando  egli  non  Tha  , ne  connoitre 
pu(  Jet  avuti  tuga , que  quand  ili  ne fub- 
fller.t  plus . 

T Alino  non  va,  le  non  col  baffone , 1.  e. 
pour  faire  travailler  un  purejèux  , il 
foni  le  battre.  raglio 
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raglio  J* Afino  non  arrivò  mai  in  ciclo, 
i'imprecation  à'utt  /et  cu  meebant  ne 
tombe  /ut  pafonne • 

Alinone , afuiaccio  , afinazzo , gros  àne . 
metuph.  un  gros  leurdaut. 

Alio , forte  de  pi  erre , doni  laqueOe  un 
corpi  f e confarne  en  quaranti  jours. 
Item , une  Outarde. 

Afma , alima , f.  ajlbme , courte  huleine. 

Adriatico , m.  ujlbmatique , qui  a la  courte 
baieine. 

Almo,  m.  court  e huleine. 

* Almodco,  m.  un  fri.md  0 adonné  au 
Iure.  Iter»  , le  rem  d‘urt  Jtmon. 

Aiolà  , f.  gance  de  bouton  , 0 forte  Fa- 
gra  je.  hem  , un  fiton. 

Alolicic,  m.  ganci , cor  don , ruban. 

Alpn  potato , ifpagnuolato , Ejpagnolije. 

Alpalato , m.  Aj/aLtum  , piante. 

Afpalato,  m.  rofe  de  Jaufilem. 

Aipalto , m.  forte  de  bitume , qui  croit 
en  Judée. 

Afparago,  Sparago , m.  aj/erge. 

A {pare  , devider  Uu  fi. 

Alpe,  afpido,  male,  af/ic. 

Afpcrarc , pour  iual'prirc , pref  inafprifco, 
enaigrir , devrntr  cruci. 

Afperclla , f.  ujpreOe , forte  de  ebardon , 
qut  croit  dune  l'euu. 

Afperge,  afpcrgolo,  afperfurio,  m. 
a Jp.rgez , goupilltn. 

Alpergcrc , arrofer , pajft  def.  afperlì, 
pari,  afperfo. 

Afpcrgolo,  m.  af/ergez , goupillon. 

Alpcruio,  m.  forte  devin  verd  0 apre. 
Item  une  monnoye  en  Turquie. 

Afpcritì , durezza , afprczza  , nudezza, 
rem.  àpreté. 

* Afpcmabile , mlprifable. 

* Afpernerc  , méprifer. 

Afpcro,  afpro,  m.  une  Apre,  monnoye 
de  Turquie. 

A (peritone,  fcm.  ajferfìon , urrofement. 

Afperfo,  arroff , furfemi. 

Alperforio  , un  ajpergez  , ajpcrfoir , ou 
goupi  Iloti. 

Alpcttamento , m.  attente. 

Afpcttanza,  fem.  attente. 

Allcttare  , attendre. 

Allcttar  di  tor  moglie , attendre  aprii  i 
fé  maria:  cela  fe  dit  d'un  qui  a les 
ongles  fort  longi , commi  s'il  devoit 
é^r atigna  fa  /emme. 

Afpetta  afpetta , attend-moi. 

Alpcttar*  a gloria,  attendre  avec  impu- 
tienct. 

AfpCttativa,  f.  attente , ejperance. 

ftar  full’ Afpetta  ti  va  di  qualche  carica , 
étre  ioni  l’ ejperance  d'obtemr  quelque 
eh  orge. 

Afpcttatorc,  m.  attemlant. 

Afpcttizionc , fcm.  attente. 

Allettevole  , qui  fe  peut  uttendre. 

Al  petto,  m.  afeci , regard. 

Aipctto,  Pifonomia,  fembianza  della 
tàccia  umana , Fbifionomit  fune  Fa- 
fonai. 

Afpetto  , Vito,  Veduta,  Cofpetto, 
Pr eterna,  A/ptcl , Pui,  prrjbue. 

Afpetta  , termine  A tir  alogico , Confi- 
gurzzione,  /Ijpeci , ».  e.  h Jituatmn 
des  FLutetes  les  unes  à rigati,  da 
aulrts. 

Tome  /. 


Afferò , m.  v uè , ou  elévation. 

Afpido,  m.  afpic. 

ftir  come  PAlpitlo , flirt  cornine  r>rfic, 
»■  e . fama  hs  ornila  de  peur  d'ouir. 

Afpidochilone , une  forte  de  poifon  qui 
voli  éJ  rampe  fur  la  terre. 

Afpilato , m.  forte  de  piene  de  couleur 
far  geni. 

Afpir.irc,  r.  r.  aver*  animo  ili  confc- 
guirc  qualche  cola , o per  merito, 
o per  favore,  ajpirer , ».  e.  pretenda 
à quelque  i hofe,  pur  fon  inerite,  ou 
par  da  fivcurs. 

Aspirazione , fem.  ufìration. 

Ai  pieno,  itl  ceterac , forte  de  piante. 

Alpo  , m.  tournette , devi  de  ir  , arie  de 
moulin  à vent. 

Alpolare , devtda,  arranger  le  fi  fur  la 
t onrnt  t te. 

Afpolo,  m.  une  tour  nette , un  divide  ir. 

•Afponcre,  cfp onere  , expoj'n , pref. 
el  pongo. 

i Abolizione , efpolizionc  , fcm.  expo- 
ut  ion. 

AfpraincntC , Rigidamente  , àprement. 

Aipramome,  /Ipremont , putì  en  Suijè. 

Alpeggiare  , divenir  apre , proceder  avec 
apnte' , radura. 

Alprezza,  Rigidezza,  fem.  àpretl. 

Alprmo,  m.  monnoye  4 Mapia  , 0 en 

Turquie . 

Afprino,  m.  forte  de  vin  òpre. 

A lur brunamente,  fort  àprement. 

Afprità , pour  afp rezza,  fem.  fiati. 

ilpro,  m.  afpra,  f.  apre , rude. 

Aipronc  , m.  Jorte  de  piare  noire  0 ro- 
bot eufe. 

Afprolo , plein  H àpretl. 

* Alpruio,  afperfo,  inaffiato,  arrofl. 

Alla , fem.  afe , herbe  meda-male. 

Ada  dolce , benjoin  , afe  dome. 

Alia  fetida,  Jorte  de  drogue,  qui  puf. 
afe  fetide. 

Allibi  ilo  , m.  dnanusme  , arbre. 

Aflacchcggiarc , pour  faccheggiarc , fac- 
caga. 

AfTaggiamento,  m.  ejfti  de  viandes , 
ej.u  d'or. 

Aleggiare  , provare,  gcùta , ffuyer. 
Itati , iprouver  l'or  , /aire  l'ejai. 

AlTaggiatore,  in.  qui  fait  l'ejai. 

Alfaggiatore  di  vini,  gourmet. 

All'aggio , in.  Prova , fem.  ejfai. 

Alliii,  mplto,  adv.  a fez , beuucottp. 

Affiliare , pour  affiiggiarc,  provare , 

*f‘*yrr.  . 

All'aio , pour  affiaggio,  m.  prova,  f. 
ejjai. 

Aliai  più  , beuucoup  plus. 

Affili  volte,  beuucoup  de  fois. 

Affili  per  tempo , de  bonne-heure. 

Affiti  bene,  molto  bene , fort  bten , très- 
bien.  adv. 

Affiiiffiimo , en  trh -grande  quanti  te' , 

bien  pi us. 

Affiiivolo , m.  outarde , forte  de  cboiiette , 
ou  bibuu. 

AffiUdare  , Saldare , ajfennir . Item , 
fonder  , itancker  une  playt. 

Affi  liba  tura , fem.  foudu»  e. 

Aliale  , male,  ejjitn. 

Affialnnento  , m.  ajfàut . c barge,  attaque. 

Affialirc,  ailàltarc,  a Jutllir , attuquer.  pref. 


affiggilo  0*  affialifco. 

Affialita , f.  attaque , invaJìoH. 

Allàlitore,  m.  ajailiant  , attaquanf. 

Aliai  itr.ee  , fem.  a fai  Haute. 

Aliatone,  Jorte  d'oifeau. 

AH  altare,  affialirc,  » fallir. 

Allalto,  0 affiatamento , m.  afaut. 

Atlaimarc , pour  azzannare , prendro 
avec  ics  denti , morire , attrapa. 

Attimo,  0 azzanno,  m.  coup  de  Jentt 
prife uvee  les  denti,  ou  avec  les  grijes. 

* Àllapcre,  cioi,  ftvoir.  adverb. 

Affiaporamcnto , m.  ajuijlnnement , goùi. 

Allaporare,  favourery  donner  de  la  J'a- 

veur.  Item , gouter , ejftya. 

Affiaporire,  prtndrc  de  la  favmr , 0 
favolo er.  pref.  all ì poro,  0 allàporifco, 

Albrabacca,  ti  ajUrme  , cabaret  , fort $ 
de  piante. 

Alfaro,  m.  fic-nard  fauvage. 

A (la  bina,  f.  ufjjine.  Item  , i barin  ante. 

AUuUinamcnto,  ra.  ujàjjtnat , voler :et 
piHerie. 

Alialiinarc,  affina , vola. 

Aliali  inaria,  fcm.  volerie. 

Allàllinatieo , atlàiUno  , m.  afj/iiu 

Affialiinatore  , alburno , ladrone , nu 

adqj/tn. 

ocelli  Affiaffiuii,  m.  yeux  charmuns , /ri- 
poni. 

Alfa Hino,  m.  afjjìn.  Item , charmant. 

Attc,tu»,0<irii  : felon  qtielques-uns,un  gotti . 
Item , gateau , raion  de  mouebet  à micL 

Affieccarc,  fcccare,  fécha. 

A lice  u rare,  pour  allicurare,  afura. 

Afficcutore,  Kffiecutorc,  m.  executeur. 

* Affiil.imcnto  , m.  tuloucijnnent. 

* Affiliare  , apuifer , a l cucir , pacifer. 

A Rodere,  fieder1  appreffio,  i tre  u/Jìst 

itre  proebe  de  qiteljuc  eboje. 

A fleii  iarc , ajf  eger. 

Affieni ato , afegé. 

Ailèiiiatorc , m.  celta  qui  ajjìige. 

Allodio , mafe.  fiege. 

Afficdomc,  fiche , ou  ai  gai  He  de  ebariot. 

* Affieggere  , atteggiare,  tire  ajfis^feoir. 

Atteggio,  pour  ai  loffio , m .jiére. 

Affieguamcnto , m.  adeguazione,  fera. 

ajignation. 

Affiegnarc,  aj/tgitan  appointer. 

Affigliare , pour  aiKlurrc , allegare , al- 
legane i.  e.  mettre  en  avuut  une  rai - 
fon:  Item,  AUeguer , cita  une  Au» 
foriti. 

A degnare,  pour  prcferivcre , 0 deter- 
minare: preferiver’  i limiti}  deter- 
minare 1 luogo:  adeguare  en  1 ta- 
li en  v cut  aujji  dire , Fr  e ferire,  ».  e.  or- 
» Unita , tnarqua  prectfónent  ce  que 
Con  vent  quii  Joit  fait.  Frejcrire  les 
tome  »,  les  con  fui  0c.  ujfigner , pref- 
erire, 0 determiner  preciflmerU  un 
lieti , pour  y f aire  quelque  cbtfe. 

Adeguare,  i.  e.  cedere,  far  ccffione 
d'ima  fomina , d ima  Rendita  a qual- 
cheduno, ajjìgner , ».  r.  de  li  i tir  r , ou 
f dire  cejjìon  de  certain  foni , ou  capi- 
tai pour  p^tya,  ou  f aire  une  diente  à 
quelju'un. 

Affignatamente  : col  piè  di  piombo , 
«ire  con/ideration , uvee  ingemmi. 

Adeguazione,  fem.  aJfgnaUim , J i/t ribu- 
ttai , partale , departement. 

F Affo. 
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A (legnato , affieni. 

Affigliato , mctaph.  diche , mdnager. 
ltern^  prudeuf. 

Affcguimcnto,  m.  achevement,  ucccm - 
fhfi'ement. 

Afìlguirc , uchever , accomplir , cb tenie . 
ftef  afleguifco. 

* Affeguizionc,  effccuzionc , f.  ccccm- 

plifiewntt . 

Afra,  afillo,  Telila,  i/  /f  frjf. 
Attillare  vena , afccUa , w/rr  branche  de 
la  teine  cut  e prette  de  t'uijj\tle. 
Affcmhinmento,  mafe.  ajèmblaneut . 
Aflimbiarc,  atti  miliare  , ajfnublcr. 
Affitr.biata , aflcmhlca,  f.  afiemblde. 
Allcn.biaticcio,  afllmblatictio , un  fur - 
vermut , un  nouvfau  t :enu. 

A Hlmbl  are,  Radunare,  aficmbler. 
Ailcmblca , Radunanza  , F.  ufiembUe. 

* AfTembraglia,  afiimblde. 
Afllmbramento,  in  afe.  ojfemblage. 

flem bronza , fcm.  • ifihnblée. 
flembrare , ujfimblcr.  Et  rrficmbler  , 
tmt tre  en  ordre  pouf  combat  tre , en 
ordre  de  butaìBe. 

Afilmbro,  eflempio,  m.  ralìlmblanza , 
Similitmliiic , r.  cxemple , rrJetnbUnce. 

* Afllmpiare,  donner  exrmp/e. 

* Adempio  , f our  eniinpio,  m.  exemple. 

* Afllmpiare,  dlcrnifer , donner  exemple, 
a/lembU  r. 

A {Tempra  re , copier , imi  ter. 

* Afllmpro,  cllbmpio  pour  eflempio, 
e r empie. 

A ninnare,  avertir , avifer,  donner  avis. 
AfTcnfo , confcnfo  , confenletuent. 
Allentamento , m.  abfcnza,  aflenza,  f. 

dloignement.  J tetti , coufntcment. 

A (Tentare,  ub/lrnter , confentir , fiuti  er. 
Allentarli,  allentarli,  s'abfenter , st- 

lei  pur  r. 

Attentarli,  Tentarli,  mot  Lombardi  s'af 
feoir. 

Attentatore , m.  qui  confimi , qui  t'accor- 
dr . fintate  % Boujon. 

* Afiliit.izione , f confeutement  : & dloi. 
gnement , finterie. 

Aliente  , ubfent. 

A (Tenti  mento,  confcnfo,  m.  ronfiente 

ment. 

Affi  litio , affinalo  , erba  amariflima , 

ahjhtthe , jt/ttine 

Affcntire,  acconfentirc,  confentir , s'ac 
cor  dee , uppruuvtr. 

Attlntir  l'albero , Cefi  quand  P arbre 
d/un  vatfeau  Pedate  & ne  s'ackev e 
pus  de  remyre. 

Attenuto,  confcnzicntc , qui  P ut  corde, 
accorcLmt.  Itetn , vigilasti. 
dar'  A (Tentito , itre  fur  fri  gtsrdes. 

A (Tento  , pour  aflenfo  , acconfentimcn- 
to , male,  confentemrnt. 

Ailèntore,  m.  accordanti  qui  avouL 
Aflenza,  Fcm.  abfrnce,  PÀfcenfion. 
dar  1‘ Attcnza,  Cefi  ce  que  r.ous  difons: 
donner  Ut  eeuft  de  Faques , donner  la 
foire. 

io  Tua  Aflenza,  en  derriett  de  lui , en 
fon  ubfmce , derriere  de  lui  j fe  dit 
en  J filli  tu:  Dietro  le  fpallc. 

Attenzione , f.  Afcenfiots  , le  jour  de 

rAfcenJion . 

Afllnzo  Punùco,  Torta  di  pianta,  ajfen- 


ASS 

futa  ponti curri , piante. 

AlTcpare,  attirare,  clorre  de  futyer. 

A (Te patorc,  alhepatorc , tm  planteur  de 

buyes. 

Aflepiare,  enfi temer  de  buyes. 

A (Tirelle,  fcm.  petites  pluncbes. 
AITcrcnare,  Raffircnarc,  raflerenarii, 
rrndre  ferein , devenir  ferein. 

Affcrcnarfi,  rafllrcnarii , fe  temente,  fe 
pactfier. 

Afllrirc , qffirtner , prrf  attlrifco. 

Affcrragliare , clorre  uvee  ime  femore. 
idem , que  afllrrnre. 

* Atterrare,  pour  Serrare,  chiudere, 
fermarci,  clorre . tifi  tante , fenner. 

* Aflerzionc,  afferma  zi  unc , F.  accon- 
fentimcnto , m.  conformità  di  parere , 
f.  aveu , & affirmution. 

* Aflcrtivo,  affermativo,  affìrmatif. 

Attorto,  aflì curato , affermato,  ujffìr- 

mutif,  ujfiitné. 

Aflcrto  proairatore  , m.  foi-difunt  prò - 
cureur. 

Allctto , m.  tafla , gabella , f.  taxe. 

Aflcflore , ni.  Afe  fi  tur. 

Affettare,  pour  accommodarc , ajufier , 
mrfurer  pur  cotuPas , inettre  en  ordre. 

Affetare , ou  caular  fetc , aver  fetc , 
altcrer , avoir  foif, 

Afiltato,  c’ha  Tote,  altere 

A fletta  , f.  unc  latte  , unc  plancbette. 

Allettamento , m.  ordinanza , f.  ajujle» 
ment  , agencement. 

Affettare  , ordinare , accommodarc  , 
net ncer , ujufler. 

Affcttatatnmente , con  orilinc , ordina- 
tamente , avee  bien  de  l' ordre , aree 
ngrncrment. 

Affcttatina,f.  dilica ta, commoda, proprette. 
ime  /emme  ou  filie  qui  aime  à fe  parer , 
à fe  bien  cotfi'tr , ò fe  mettrt  teujours 
fori  propremeut , à la  mignon ne. 

Affettatine , ili  beato , pulito , commodo, 
m.  propret. 

A ffettatore,  piqurur  de  ebafie. 

Affettatura,  F.  accommodamcnto,  ab- 
bellimento , m.  agru  etnent , enjoli - 
vrment , parure,  ajufismrnt. 

Attcttatuzzo , attilato , pulito , affetta- 
to nelle  Tue  cofc,  un  prepret , un 
mignon,  un  petit-ma/rre. 

Afìltto  , ordine , accommodamcnto , m. 
ordinanza , f.  ordre , affetto  , agence- 

I ment.  accommodement. 

in  affetto,  en  état , uccommod/ , agened. 

* Aflcvare,  congelare,  congelarli.  Affc- 
varc , il  rìtfl  guert  en  ufage , que 
pour  exprimer  un  dejrr,  & gourman- 
dife  extrhne  de  munger  quelque  chqft 
de  delicat. 

Allevato,  figd. 

Affcvcrarc , aflicurare , afferire  con  cer- 
tezza, qffinner,  veri  fi rr  , protejler. 

Affcvcrantemente , avee  ujfirmation. 

* Aflibilarc,  zuffblarc,  fifehiare,  fìffler. 

Attieclla , tavoletta , f.  petite  plancbe, 

barreau , ai[ìtUe  à couvrir  Iti  maifoni. 

1 iem  , tm  devidoir , dclijè. 

Afljcelle,  che  reggono!  pagliariccio, 
goberges , qui  fonti ennent  la  paiUafie. 

Aflicuramcnto,  m.  afiuranct. 

Aflicuranza , f.  nfiurancu 

Aflicurare,  ufiurtr • 


ASS 

Aflicurarfi , ofer , preti  dee  la  bardi  efièt 

' avoir  r afiurance , pajfurer. 

AttiJcnza,  f,  pofition  .fiance , placement , 
Alliderarc , agghiacciare , intcrizzire , 
tnourir  prefquc  de  froid,  tronfie , en- 
gourdir  de  fioid. 

Atti  dento,  tronfi , engourdi . 
mani  Attiderate,  les  muivt  gourdts. 

A liniera  zinne , fcm.  engourdijfmrtt. 
Aflìdcrc,  ficdcrc , feoir.  Jtcm  , affiderò 
pour  collocare  , ptfitr  , piacer.  Itetn , 
ajffidger. 

Arduamente , diligentemente,  cfatta* 
mente,  exacinncnt , ujfiduemtnt. 
Afliduarc,  rrndre  ajjidu. 

Arduità,  diligenza  , fcm.  affidiate. 
Affnluo,  diligente,  qfi.du. 

Aflicmc,  inlicmc,  eifiemble. 

A Hit  pare,  clorre  de  buyes. 

Affile,  f.  aifeie  de  rout , jante. 
Affiliare,  cu  affilare,  courir , fuuter  di 
furie,  jlletapb.  entree  en  fougue. 
Affilio,  la  fc ug ite  , ou  boutade  de  !' ani* 
mal  piqué  du  tahon.  C'ejl  aujji  fa  pi - 
ttueure  & le  tuhon. 

Animigli; inza,  RalTomiglianza , Simili- 
tudine , f.  comparuifnn  ìfi  rtfinnblatn  e. 
Aflìniigliarc , aiTomigliare , un:  parer, 

rcfiembler. 

* Affi  m ilare  , ratto  migliare,  rtjfembler . 
AflimigU.igionc  bfi  Allitniliazione , Rad 
lomigiianza , f.  comparai  fon  , rejftm • 
blance. 

Aflimigl tante , RaflomigUantc , refiettu 
blant , femblable. 

Affinano,  fiume  in  Sicilia,  Affinarlo 
riviere  en  Sitile. 

Aflìndicarct,  finii, pure , blàmer  , repren - 
1 dre.  cortigrr. 

Affinghiozzare , finghiozzare  , f angloter. 
Affmghiozzato , iniìnghiotato,  fungi o. 

tant  i plein  de  fmglotS. 

Aflìomn  , m.  Maflìma , f.  Proverbio , 

! Adaggio , male,  axiome , maxime. 

| Afliomare,  former  dei  maxime s , ou 
uxiomes . 

Adontati,  maflime,  regole,  axiomet, 
rtgles  generules. 

Affila , r.  conche  ou  qjfiette  de  couleurj, 
fur  laqutBe  en  applique  l’or  pour  dorer. 
Atti  fa,  f.  devife.  Itetn,  impót. 
all'  Aflifa  , à la  mode. 

Afillamente , fermtmmt. 

Affilare,  coucber,  ajfeoir , déUvrer  urie 
livrèe  , ou  mode.  Affigger. 

Affi  fi,  A fife , ville  d' Italie,  dant  rEtat 
de  l'Egitfe , Latri t , efi  SatUhuùre  di 
S.  Francois. 

Aff  i fu  , ajfis , fitud. 

Affittente,  affiflant. 

Alfillcnza,  Fem.  ajfifianct. 

Afiiffcrc  , affi  fi  tr. 

A llìto,  cloifon  Sais. 

Allituare,  (ituare,  fituer. 

Alfituazionc,  fituazione,  f.  Jìtuatiou. 
Aifivolo,  ou  tarde , forte  de  hit  ou  , cor • 
beau  de  nuit. 

tu  Tei  più  trillo  di  due  affi , i.  r.  tu  ne 
vat u riett  du  tout. 

Affo,  as , un  ai  aujeu  de  cortes. 
o Affo,  o Tei,  ou  as,  oujix  , cela  fe 
dit , quand  en  ne  garde  point  de  me - 
fare. 

tu  hai 
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tn  hai  l'Aflb  nel  ventriglio,  tn  at  Par 
doni  It  Petit  ventre , i.  r.  tu  ne  te  fau- 
rois  foyer  de  jouer. 

Affo,  allo,  tenne , que  noui  iifont  de 
quatte  en  as , de  cbiq  ma/,  ejfc.  pour 
faire  entendre  le  mélange  felon  la  pro- 
par  ti  oh  du fulpStre  fi/  autrts  ingredieni 
à faire  la  pcudre. 

lifcnr ' in  Arto  , mettre  au  blauc , ».  e. 

dipouiUtr  de  bicm , abandonntr. 
efler  ridotto  in  Atto , nous  difons  : Itre 
riduit  au  petit  fied  , à la  bef tee. 
retar*  in  Allo , detneurer  au  blauc, 

A (Vociare,  ajfocier. 

Aflbciarfi , s’ ajfocier. 

Attbilabile , qui  fe  peut  rendre  folide  ou 
ferme. 

Adottamento , mafe.  ajfermijjement. 

A Ho  dar  e , ajermir. 

Af  fogna,  fetn-doux , griùjfe  de  pare. 
Allogai  di  bofeo , graijfe  de  boti  : nr.ui 
dtjbnt,  bulle  de  co  ter  et , coups  de  bu- 
ton. 

Aflblibrc  , foudoyer , mettre  a la  folli'. 
AiVolioiiire , prendere  la  qualità  di  lui- 
fo:  aquerir  la  quahté  naturale  du 
Jbujfre. 

Alibi  ve  re  , nbfoudre  , athever , delivrer, 
delire,  pajfé  def.  aflblvci  fi/  aflolvettL 

nt.  adulato. 

itamente,  abfolnment . 

A lVol azione,  fem.  Afolution. 

Aflbluto,  A libito , libero , franco, 
ubt'oui  . libre , frane . 

Aflomigliantc,  fintile,  reffemhbmt. 

Al  lami giure , computer,  rejembler • 
AUonu  guanza , Rattbmigl.anza , .fimi. 
Utu.it , reifrotOlatice , rapyort , confor- 
mili entre  deuv , ou  plujiruri  cbojtì 
Aflommare,  condur*  a buon  line, 
perfezionare,  fi/ e.  ridutre  à bon 
terme , Jommer.  drejfèr  , ileveren  baut , 
riduire  lei  bardei  en  eburge  de  muleti. 
Aflommare  , fommarc , tirare  la  Comma, 
l’importo  d’un  conto,  fommer , fatte 
compie  final. 

Aflommare , ».  e.  arrivar’  al  più  alto, 
fi fc.  atteindre  le  fommet  , riduire  prf- 
que  à la  fin. 

Aflongio,  m.  Cengia , feto.  Jei» , graffe. 
Afloiigiare , ungere  con  aflbngia , 
gratjfer. 

A (Tonnare,  conciliare  ’1  Conno  a qual- 
cheduno, /fri*,  addormentarli , tn - 
dormir , s'en dormir. 

Aflonzione,  f.  Ajòmptiou. 

Adonto , a Jmis , reqù , monti.  Item , 
c barge  d'office. 

Adonto  al  lommo  Pontificato  , elevi à la 
digniti  de  Souverain  Pontifc. 
Attonimento  , tn.  ajjoupijfemtnt. 
AlVopirc,  ajfoupir.  pref.  alfopifco,  pari. 
alfopito. 

Allbrbirc,  ahforber , engloutir , fufoqutr. 

pref  ileo  fi/  adorbo. 

Aflordaggione , lordagginc  , f.  furditi. 
A (lordare  , inlordirc , pref.  ileo,  rendre 
fourd , itourdir  de  bruti. 

AlforiUfomi,  un  cumfeur , un  jufrur. 
* Aflbrdidare , fiporcarc,  fedir,  rendre 
fiale  ou  onL 

* Aflbrdidczza,  fcm.  faleti. 

A (Corditi , inconvenicitza,  L abfiurdiic. 
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Adorilo,  inconveniente,  m.  abfurde. 

Attorcere , forgere,  levarli , fe  lever, 
iélrver. 

Adortimcnto , mafe.  affarti mmt. 

Aflbrtire , ajjortir.  prtf.  adbrtilco. 

Aflbrtire,  tirer  au  fort , jetter  au  fiorii 
donner  au  fort . prtj'.  aflbrtil’eo.  partic. 
all'or  tito. 

Allerto , levi , elevi,  abforbi , eng lenti. 

Aflbttiglianza,  lottigliezza , f.  fubtihti. 

Aflbttigliamcnto,  m.  mtuuiftmcnt , atti- 
nuution. 

AiTottigliarc,  aiguìfer  , rendre  fubtil , 
vivre  de  ménage , fubtihfer. 

Aflbttigliarli  lo  lpirito,  s'aiguifirr  refi 
prit. 

Aflbttigliatore , m.  qui  fubtilifc,  qui 
atgmfe. 

Aflbzzare , devenir  file , 

A fluitare,  atto  Inumare , accoutumer. 

Allumerò,  rece  voi r.  paji  defi.  all  unft, 
p.trt.  all’unto.^ 

AH  tutta,  f.  AJomption. 

Allimzione,  t.  Ajomptiem, 

\ limito,  re  fu  , itevi. 

All'unto,  eburge , office, finn. 

pigliare,  o torre  1* Attinto  ili  fare  Sic. 
ir  chirger  di*  fatte  fi/e. 

Afliirdita,  ubjueltti. 

• Alfurgcre  , adergere  , riflbrgerc, 


\ Sta , f.  fùt  d'armei , camme  de  piqué , 
lance . fi fc. 

confumar  l’Alta  ed  il  torchio,  jouer  ile 
fon  refe. 

* Alta,  en  j argon , monnoyet. 

Al  tace,  forte  Sicrevife  au  canore  de 
mtr,  grampebe , etjiacc. 

AiUtfctta,  AltiHlism,  f . fttpbifiign, 
furie  de  grame , dragati. 

Aitale  arma  , arme  à long  fùt. 

AlfcuUre,  iltallarc,  metter’  ùl  pofTetTo, 
itablir , injtaler. 

Altulte,  prelente,  fui  eft  fréfent , «/- 
Ji/taut. 

Altare , effere  prefente.  Un  fréfent. 
Altare , apner  de  PI  He  ou  lance. 

Aliarj , biìjiaires , fuifeun  de  hmces  , éf 
de  piquei. 

Altaro , fuifeur  de  lance. 

Aitale,  grancio  marino,  gram felle , for- 
te de  cancri  de  tner. 

Aliata , coup  de  lance  ou  de  bàton  ferri. 
Aitato , altatorc , in.  Imcier , fiquier. 
Altella  , pelile  lance , ou  piqué. 
Allenente,  attinente,  abjtment. 
Attenenza , attinenza,  f.  abjtinence. 
Attenerli,  iabjteuir.  pref.  m’altcngo, 
t'attieni,  s’altitne,  &c. 

Attento,  con  iilento,  con  fatica,  con 
ditttcottà,  udvee.  dijiulcmcn t,  à U 
longue. 

* Attenuare,  cftemiarc,  extiuuer. 
Altera,  terra  ttgiUata,  I erreJegiUéi. 
Altcraticco , forte  d' herbe  , ejpargonte 

menile,  & «ne  forte  de  pierei  di  de 

coutewr. 

Mtcrico,  ejpareoiitc  , felon  queiquei-unl, 
pai, riaire , herbe. 

Allerti  co,  ajUnique  , petite  note  fatte  en 


farmi  tT/toil e. 
I Iteriti , forte  de 


Aderite , forte  de  Pierre  prteieufe. 
Aderitone,  fieni,  ubfìeriion. 

Atterrivo , c’ha  viitn  ili  nettare , nbflerfif. 

* Alide , forte  d' ter  evi  ce  de  mtr , gram • 
pelle. 

Atti,  enj argon,  de  Target. 

Alliccinola , f.  petit  f ut,  petite  lance , 

demi -piqué. 

Attice  , grampeOe  , cancre  de  ber. 

* Altiero , en  jargen , bauquier. 

* Adderò,  altiere  , qui  porte  la  piqué 
oti  la  lance,  lancier. 

Aitile , bampe , fùt. 

Attillila,  forte  de  laitiii  pomntie. 

Attinente,  fobrio,  nhjhnent , fibre. 
Attinenza,  iobrietà,  f.  ubjlmence,  fio» 
bruti. 

Altio,  odio , invidia , cnvie , dipit , rage. 
Ariiulo , invilitolo , citvieux. 

* Attorniare,  ttipulire,  jlipuler. accorrer. 

* Altipulatore,  ttipulatorc,  m.  jtipu- 

Inni,  qui  uccpr.tr. 

Attomaeato,  infaltidito,  digeuti. 

Alton. ac  ire,  infiiitnlire , commuovere, 
perturbare  lo  ttomaco,  dtgouter. 
Attore,  m.  / ìutour  ou  l'autour  , oifeau. 
Attorci  a,  longue  corrode  à’automr. 

A Itrabacca , cabaret , forte  de  piante. 
Attraccamuiiato , carteli  de  diverfet 

come  uri. 

Attracca . di  tutta  forza , tir  tonte  fa  force. 
Attracco , aitneo , plaucber  de  curreaux. 
Attrarrli,  iltrailirli,  t'acheminer. 
Alitatalo,  Ajtt agate,  forte  U'omement , 
cornine  un  cor»lon  en  Arckit . Item , un 
ofielet  à jouer. 

Altralc,  d'ajlre 

Attrarre,  attracre,  ed  ettrnere , ah flr ai- 
re. pref.  attraggo,  attrai,  attrae, 
allaghiamo  , aicractc , attraggono. 
tufi,  def.  altralii.  part.  attratto. 
Aitrattczza,  Aitratczza,  f.  atjirallion. 

Cnc  il r auge  penjee , ou  dcvife. 
Attrazione,  f.  abfir action. 

Attratto,  aijlrait , fif  extrait. 

Attrcggiarc , roulcr  camme  un  a flr  e. 
Altrco,  Ajlri , l'un  des  Tirant  , qui 
prit  Iti  amiti  contre  lei  Dteux , de  la 
conception  duquel  Aurore  engendra 
les  vens. 

Attrctta  di  petto , itoujfiement  de  y ci  trine. 
Attrcttivo  , rettringcntc , refiringent. 
Attrctto,  contrui ni. 

Attricare , pour  laftricarc , paver. 

A lirico  , pour  laltricato  , le  pavi  fi/  le 
plartcber  carré//. 

Aftrigncrc,  aftringcrc,  aflreindre , con - 
fruì nilre.  pajé  def.  attriitii.  part.  ai- 
tretto. 

Aftringcnte,  afiriugent. 

Attringcnza,  f.  conirainte. 

Alino,  une  piene  dei  Inda,  qui  a corn- 
ine une  itale  enfim  centre. 

Aftro  , Pianeta . afire , p/unette. 
Altiolàbio , Ajlrolube,  iujlrummt  Ajìro- 
nomtque,  qui  Jert  pour  oljerver  la 
baut t ur , /«  gtan  Icnr , le  mouvement  fi/ 
la  diflance  dei  Ajlret. 

Aftrologare  , ajtrologuer. 

Altroiogattro , m.  un  mauwAt  Aflrologut. 
* Attrulogia,  f.  Afirologie  i Art  cen- 
j retto  tdi  fui  vani  Ut  rigiri  duquel  on 
F 2 croi/ 
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croit  fouvoir  cor.noitre  f avenir  far 
Pinficàion  det  Altra.  v.  Aftronomia. 
Alholog!]l , f.  m f argon  , unr  échcQe. 

A Urologico  , Ajlrvlogique  , X Ajìrologie. 
Adrologo,  m.  un  All rologut. 

Agronomo,  mafc.  Afironome. 

Aftm  nomare,  Proffjér  l' A il  rottomi  e. 
Aiimnomia,  t.  Agronomie  f li  Science 
du  ccurs  i £*7*  de  la  po/ìtion  des  Af- 
trts  ; Ift  principe»  de  celle  Science  font 
ceri, iins  ; mais  In  principe r de  l'A/lro- 
jigie  font  fori  incrrtaini  lavila  la  dif- 
ferente principale . quii  y a entre 
l'Alìrolup f,  PAflrmomie. 

Allronomica,  X Ailronomie. 
Altronomizznre,  flirt  profcJfonX AJlro- 
nctnie  , u ftr ottimi fer. 

* A (Impicciare  , / roller. 

Alfredo,  rempli  Xalìres , nf fot/s  un  uflre. 
Aftmzzare , pour  ftrozzare , igorger  , 
itrauglrr.  - 

Adnifo  , ofairo,  cachi , ohfcvr  % ferrei. 
pontieri  A (h isti,  penfies /ceretti  , cachiti. 
Artuccio,  ftnccio , itui. 

Aliula  regia,  afibodiUt , piante. 

Altura  , nacre. 

A (turco , une  baquent'e  iT  Fjfagnt , felon 
qurlqun-unt. 

A fhirconc , une  haqurnrr  X Fifa  pie. 
Anuria,  Principato  nella  Spagna , AJ Iu- 
rte Frincipuuti  ett  Ffiagne. 
Aftutamcntc  , adroitcmrnt  , fnement. 
Ailutiiliinamcnte , trìi-adroilemcnt  t trìs- 
fnement. 

Alhito,  fino,  raffinato,  accorto,  fin, 

tufi. 

Aduzia,  finezza,  f.  fìnrjfet  ru/e. 
Afuclnrc,  accollumarc,  uc.outumer.  pref. 
alno  Faccio , pafi'.  de/,  afucieci , pari. 
afuefatto. 

A fuc fatto , accolhimato , acccùtumi. 
Afiiefazione , fcm.  accoùtumance. 

Afiicto , accanito»/. 

Afuctudinc,  accoftumanza  , f.  ufo,  m. 
accoùtumunce. 

ATA 

ATaballo,  m.  abitai , utubaPe , tam - 
tour  qut  l'on  bai  à chevai , tym- 
tale. 

A tale , che , a tal  fegno , che , in  tal 
modo,  in  tal  maniera,  che  &c. 
De  forte,  que  gfc. 

Atanalìa , bo  be  medecinale , tane f e , ma- 
rcile. 

* A tante,  pour  aitante,  adroit , fori  prò - 
pre  i uider. 

Appczzare,  tnpczzarc,  tapijfer. 

* Atapczzirc , tapifer. 

Atarantato,  intaramolato , mordu  de  la 
tarantule . intarantolato  ferì  avj/i 

pour  etprimer  f tufi  ubi  li  ti , £9*  iin- 
quiitu.ie  du  corpi,  & de  Pf fiat  if une 
pei /enne:  è un  giovane  intarantolnto  ; 
c’ejì  nn  jeune  botarne  inquiet , & d'un 
effrit  volute. 

Atarantola , tarantule  , forte  de  leznrd , 
qui  fòt  devenir  lei  geni  fout  par  fu 
tnorfure.  ' 

Atarantolato  , t arda  du  leznrd , apptUe' 
tarantule. 

* Alare,  pour  ajutare,  uider , aJupter. 


ATA  ATR 

Atiftare , taftarc , fare  ’l  tatto , tàter , 

fonder  une  plnre. 

.Mattonare,  tafteggiarc,  tallonare,  tà- 
tenner. 

9 Atato,  pour  ajutato,  o»J/. 

* Atatorc.pfttr  aiutatore,  m.  celiti  qui  ai  de 
9 Atntricc,  pour  aitatricc , ajutatricc,  f. 
celle  qui  ai, te. 

Atavo,  /ere  du  Bifiytul y Trifayeul. 

ATE  ATI  ATO 

ATcifmo,  male.  Atbeifme. 

Ateitta,  m.  Aihte,  Atbeiffe. 

9 Atcllanare,/r/cM  qutlqutt-uvs.boufonner , 
fióre  dei  pi  ut  ac  et  oti  po  (Itoti. 

Atene , cittì  antica  & Camola  della  Gre* 
eia.  Attenti  ville  ancienne  jameu/e 
de  Circe  , aujòurtPhui  notnmie  delinei 
Ateo,  m.  Athie , Ashrilìt. 

Ateli,  Adige,  finire  de  ce  noni  fajpmt 
ù Trtnte  è l'erene. 

Ati , Atide  , Atis , aimi  de  CibrOe. 
Atimo,  Attimo,  Atomo,  Attorno,  ato- 
me , un  moment , £ $ le  premier  encem 
qui  tombe  de  l'urbre. 
in  un  Atomo,  tn  un  irfiant. 

Atlante , Arias , montagne  de  M iuri- 
tat.ie  cn  Afrique , 

Atleta,  mot  g ree  t Atklete , ».  t . coni- 
buttant,  lattar . 

Atmosfera  , la  Sphhe  des  vapeurs  ierref- 
tres , r Atmcipbcre. 

Atocio , tonte  forte  de  medicatr.ent  qui 
empiche  la  concrpti*n. 

Atomlare , tondare , far  tondo , aronixr, 
fuire  rond. 

Atorcigliare,  intorcigliare,  tordrtyi'en- 
tertiUer . 

A tornare,  t»  umer. 

Atomo  , all’  intorno  , Prep.  /fi 
Adverb.  auteur.  ita»  forte  d'eifeau . 
Atortare,  intorcigliarc , entortiUer. 
Atofcare,  atoflicare,  ìntolficare,  ave- 
lcnare,  e mpeifonner,  emptftcry  infeticr. 

ATR  ATT 

♦ A TnbUc.  felon  qurlq tir s-um,at traili f 
9 Atralnliare  qui  procede  de  i'bu- 
meur  nommie  atra  bilis , ut  rati /aire. 

9 Atrabilità  , f.  atiraiiion,  felon  quelques- 
ws , bile  noi  re. 

Atramcnto  , m.  noir  de  fumee  , noie  de 
cordounirr , mere , forte  de  vitriol. 
Atravcrlare  , traverfare  , impedire, 
trcn'erfer , empècker. 

Atrepice,  urrr,<  he , folcite , bonnn-da- 
mrs  , forte  X herbe. 

Atrio,  entrata,  porche  ii  f entrée  Xunt 

mai  fon. 

9 Atrrpelo,  di  pelo  nero,  de  poti  noir. 
Atriplc  , arroebe  . herbe. 

Atripliec , chim  d-nt , felon  quelques.utts. 
* Atrità  , tteirceur.  ìtem  , ematite. 
Atritirc,  tritare,  fminuzzarc,  tagliar’ a 
|>ezzctti,  hacher  n ani. 

Atrito , pour  trito , bachi. 

Atro,  noir. 

Atroce , crudele , aeccrbo , fiero , far , 
cruci. 

Atrocemente,  fieramente,  crudelmente, 
airoicmcut , fii,  tment , cruckcmcnt. 


ATR  ATT 

Atrorire,  infierire,  incrudelire,  deve • 

mr  fìer  ou  ertici,  pref  ileo. 

Atrucità,  crudeltà,  fierezza,  f.  rude/?, 
cruauti , fòrti. 

Atropo , nome  -d’una  delle  tre  Parche, 
une  dei  iroit  Parqucs , Atropo s. 

Atta , forte  d'herbe. 

Attabo , c'rfl  le  nom  du  fameux  flou, 
compapton  de'  Numbrio  ; c f II  pour • 
quoi  le  ptup/e  dtt  Atrabo,  e Numbrio 
li  fon’  accompagnati,  Attabo, 
Aumbrio  font  tnfemble  : ai  parlavi  de 
drux  fì leu x , qui  font  enfcmbie. 

Attaccamento,  attaché f ni rad,  litn. 

Attaccare,  aifachtr. 

Attacarli  a*  raloi , Attaccarfi  aljc  funi  del 
cielo  , fuire  fa  Armieri  e fòrti. 

Attacare  ’1  mal*  ad  uno , commumepterf* 
maladie. 

Attaccar’  i bovi,  accoupler  la  hceufs. 

Attaccarla  ad  uno,  f aire  niche  à quel- 

qtt'un. 

Attaccarli  un  male , gugner  un  mal. 

Attaccar  la  gucria,  contmrncer  la  guerre. 

Attaccare  ’l  fuoco , meitre  le  ftu  , allu- 
uter  le  feti. 

Attaccarfi  ’l  fuoco  , fe  prendre,  s'allu - 
mer. 

Attaccarfi  di  parole , fe  prendre  de  pa- 
rola. 

Attaccar  quiilione,  prendre  querelle. 

Attaccarla,  attnquer , fe  pimdre  a quel - 
qu'tnt. 

Attaccaticcio  , gluant , qui  f attaché  alfe- 
ment , r iiqto  ux. 

9 Attaccaticcio , en  jargon  , parent. 

Attaccatura,  fcm.  aitai  he. 

Attacco,  pìur.  attaclii,  attaquet  atta- 
ché. impvfition , lim. 

dar*  Attacco,  drmner  e fi  trance. 

Attafanato,  atarantato,  &c.  piqué  du 
tuhm , ou  monche  cavalline. 

Attagliare,  Attagliarli,  piacere,  fodis- 
farc  , contentare , confarti , confor- 
marli , edere  fecondo  l'altrui  natura  , 
ètte  proprr,  s'uccommoder , itre  ben  à 
qui  h/ue  ebufe , contenter , plaire  , fair  e 
plòfit. 

che  ti  «'Attagli , qui  te  foit  pref  re. 

Attalentare,  Are  bon  ù quelque  chofe. 

Attalinnatu,  Ita lianato , Italiani fi. 

Attamente,  a propofito,  preprement. 

Attanagliare , tenuiUer. 

Atta  pezza  re  , tapijfer. 

Attap  i nare,  fe  f lamdre  , faire  le  gurux 
bfi  le  mifirable. 

Attninmntn  , Atarantato,  qui  t/l  mordu 
de  la  tarantule.  Item , 101  qui  frinì 
X en  Itre  vtrrdu. 

Attanlarc,  (arti  tardi,  en  parìant  du 
temi  : fe  fuire  turd. 

Attarc  , appropri er  , fe  prepar rr. 

Attarello , atlion  X enfant , petite  aHiont 
ou  ge/le. 

Attargarc , armar  coll’  usbergo , e feu- 
do , urincr  1 l'un  bouclirr. 

AtcaiUre,  tàter , teueber , fonder  , a- 

prnuver. 

Atta  Ili,  talli,  pi ur.  m.  tomba  Xuu  In- 

flmment. 

Artatamente,  accomodatamente,  ccm- 
modm'mf  , propremmt. 

Attavanato,  piqué  du  t§ion9  ttu  monche 
cavalline.  Atte- 
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Attechire,  Radicarti,  denraciner , s'at- 
tacber,  fruì. Ire  en  terre,  avancer . 
Attediare , apportar  noja,  ennuyer. 
Attediato,  enu: tyl. 

* Attegare , aUer , ou  danfer  fini  babìti. 
Attegginole  , remuant , gejtiailunt. 
Atteggiamento , m.  agrlment , gejìe. 
Atteggiare , fe  remare , fé  dimetter  , fair  e 
dei  taurs  de  puffi-  puffi  ou  dei  fiuti. 
Re\>rtfnter  le  mouvement  en  p e intur  e, 
Atteggiare , pour  annoiare , ennuyer. 
Atte-  giato,  reprlfentl , ennuye. 
ini  volt)  atteggiato  di  bellezza , e di 
leggiadria , un  vifage  pian  de  tenute 
d agrlment. 

Attcggiatorc , m.  un  remuant , un  bomme 

uciif. 

Attenenza , F.  attinenza  , pour  paren- 
tela, pareti  tuge. 

Attclanare , boufontter . 

AttcLuù , jeux  de  boufotmerie . 

Attclare , ranger  l' ornile.  Tendre  des 
toiles  pour  cbujèr. 

Attemparli  , invccchirfi.  prtf.  ifeo.  de- 
venir vieux , via  dir. 

Attempateti  , vecchiatello  , vi  ciliari, 
viri  Hot. 

Attempato,  Ridotto  già  in  età  avan- 
zata , àgi , qui  efl  fur  /’ agl» 
Attcmpatotto , vieux  mait  verd , en 
benne  f*nf(. 

Auem perimento  , temperamento  , timo- 
re , compleitione  , temperament , mo- 
derati on. 

Attemperare,  temperer , tremper. 
Attemperarli  nell*  ira , moderar  fa  coltre. 

* Attencare,  en  iargen  , w ir. 
Attorniare,  mettere  le  tende,  piantar' 
abitazione,  camper , drejer  Jet  tenta. 
Attendente,  chi  appetta,  atte  aduni,  qui 

attrai. 

Attendenza,  attenzione,  f.  attente,  & 
attenti oh. 

Attendere,  arpettare , prender  gurie , 
itti  attenti f,  i"  or  ri  ter  à quelque  ebofe, 
tenir  fa  promcjfe , fuivrefn  entrepn . 
fe , attender . attmire  une  ebofe , s'ap. 
pliqtier.  puffi  drf.  attefi,  fari,  attefo. 
Attendere,  uvee  le  Dot.  & aree  l'Accu- 
futif.  e.  g.  attendi  i mici  detti,  & 
attendi  a'  mici  detti , Icoutez  ntoi* 
Àttcndimcnto,  m.  attenzione,  affetta- 
zione, Fem.  attmtion , application. 
Attcnditore , m.  qui  vuque. 

Attenente,  appartenente,  appartenant, 
di  pendant , ' tenoni , & uboutij’ant , 

farmi. 

Attenenza,  F.  appartenamet , affiniti,  pa- 
rentale, Alpendunct. 

Attenere  , tenir  fa  promcjfe , itre  proebe, 
tenir.  pref  attengo , fu fi  def.  attenni, 
fari,  attenuto. 

Attenerti,  fe  tenie  à quel. /uè  ebofe , de 
feur  de  toutber. 

Attenere,  appartenir , dlpenire. 

Attcnitorc , m.  feloy  quelquet-uns  , qui 
exrcutt  fur  Iti  hieni  i fautrui. 

Attenta,  afpcttativa,  F.  attente,  atten- 
tive . 

Attentamente,  con  attenzione,  atten- 
tivement. 

Attentare , tentare , provare , azzardare 
&c.  uttenter , tenter. 


ATT 

Attentarti , fe  bazar Jer , ofer  entrepren- 

dre. 

Attentato , m.  intraprclà  pour  prova, 
attentai. 

* Attentato,  Cavallo  reftivo , fe  die 
qttunJ  un  ibcval  marche  uvee  irainte, 
& n'ofe  mettre  un  pie  divani  l'uutre. 
Attenzione,  diligenza,  esattezza , F. 
attention. 

Attentivi) , m.  chi  ha  dell’  attenzione , 
attenti/. 

Attento , attenti/  £» f attentimi . 
di-ite  Attenti , prence  parie  u vcut. 

Atten  tonare,  ailtr  à tutoni. 

Attintene , all'mgroflò , coll  capo  nel 
lacco,  à fotoni. 

Attenuare , eltcuuarc , ftnagrire , atte- 
nder, aj'oibtir. 

Attenuazione , km.  attcnuation , affii- 

bliffiment. 

Atìcuuire , prtf  ifeo.  devenir  mime , & 
t' attenute  , «j jbiblir. 

Attergare  , Rutilare , andar*  addietro, 
reculer  en  arriere , tournee  le  dm. 
Atterramento,  m.  abbatti , renvtrje- 
mcnt. 

Atterrare , abbattere  , ruinare,  atterrir, 
jetter  pur  terre , tcrraffir , bwnilirr. 
Atterrimento , Spavento , m.  paura , F. 

Ipouvantement , terreur. 

Atterrire,  impaurire,  fpaventare,  don- 
ner  de  la  terrene,  pref.  ifeo. 

Atterratorc,  chi  atterra,  chi  abbatte, 
terra, feur  , ahateur. 

Atterzare,  fe  rtduire  au  tirrs.  C'ejl 
auffi  luifèr  un  ejpace  ou  jcur  entre 
deux,  ìf  mcttre  troit  à troia  tripler. 
Attclo,  atteniu.  Item,  atteint,  temi. 
Attefo  che,  eflendo,  che,  vù  qve,  at - 
tenda  que. 

Attclbrc , teftimoniarc , tcttificarc, 
altejler. 

Atte  l'cazionc,  Tcftimonianza,  F.  altejla- 

tiov , temoignuze. 

Attefhto , Tetiimonianza , Difpaccio, 
Patente,  Pàtiaporto , attejìaticn.  Item 
f affi  port,  fife. 

Attevolc , Atto , propri  à qtielqut  ebofe. 
Altezza , deprezza , fem.  adreffi , dextc - 
riti. 

Atti,  Scritture  d’una  lite,  les  allei  d'ufi 

proefs. 

Atticciarc,  attizzare,  Ratizzare,  attifer. 
Atticciato,  membruto,  grulli» , e gratto, 
membru,  grui,  replct. 

Attignere,  attingere,  //Ver,  fuifer , 
tetn Are , touihrr,  att, inire. 

Atdgnitojo,  vaio,  o fccchio  attaccato 
al  pozzo  per  attignere  dell’  acqua, 
un  vafe  « pttifer , roué  de  pinti. 
Attillare,  aggrottare,  accorri  mudare  di- 
ligentemente , ajujler , parer , orner, 
fajuflcr  avec  beuucoup  de  fi  in. 

Attillato , aggrottato , ben  vettito , net- 
to, pulito,  uiujìl , bienvitu , propri. 
Attillatezza,  pulitezza,  f.  abbellimento, 
m.  mjolivetnent. 

Attillatura,  pulitezza,  f.  abbellimento, 
m.  enjolivemrnt , affiquet,  équipage. 

Attili  a tuzzo , bellino , galantino , m.  un 
propret. 

Attilo,  poijfon  qui  fe  premi  doni  le  Pò. 
♦Attimo,  attorno,  atomo,  m.  moment . 


ATT  4f 

Attinare , imbottare  ’1  vino , entonner, 
mcttre  in  vr;  A, tilt  dei  tinrs.  Item , 
attinare , adattare , approprile , ac - 

commoder. 

Attinente, appartenente,  appartenant. 
Attinenza,  appartenenza , Parentela , F. 
appuri enuuc e.  Parenti , a/J lance. 

! Attingere,  touebrr,  uppar  tenir , ut  te  mire, 

| tirer  bori  , puifer , teindre. 

Attino  , attinio  , forte  dorme. 

Attinto,  m.  atteint  e de  cbev.il. 

Attinto,  t rem  pi  Ariani , enfoncl , teir.t, 
tiri  Arbori . putje  . utteint. 

* Attiene,  azione,  fem.  action. 

* Attirare , ut  tirer. 

Attuabile,  che  ti  può  perfuadere,  e 
tirare  del  Tuo  partito,  qui fepeut  urti - 
rer  perfuadrr  a ètri  Uefa  partir , ou 
de  fon  opinion. 

Attitudine,  f.  dettrezza,  abilità , difpo- 
lizione,  che  rende  atto  a far  qinlcl^ 
colà,  adreje.  Arri  cri  tl,  aptituir.  w 
Attitudine,  t.  e Cmctria,  proporzione, 
atto,  c delineamento,  d’iuin Pcrloiia, 
o duna  Pittura , Jittitude , /Smatton* 
pcjlure  f c'ejl  un  tenne,  qui  n'cjl  guere 
en  ufage  en  Francois  , qu'en  parUut  de 
Seulpture , de  Peinture. 

Attiva,  u eh  ve. 

Attivamente,  alfìvement. 

Attività,  fem.  ac ii viti. 

Attivo,  uélif. 

A ttizza brighe,  un  quereHeux , honte-feu. 
Attizzamento,  m.  ugacemcnt , provoca- 
tion. 

Attizzare,  attifer , acconvnoier,  prò. 
voquer , agneer. 

Attizzare  *1  fuoco,  attifer  le  feu. 

Attizzar  la  ilifcnrdia,  agacer  , i.  e.  prò- 
voquer  la  Ai  feerie. 

Attizzare,  i.  e.  legare,  iftuppittir’  i 
denti  con  frutti , o cibi  acccrbi , ago- 
ter  lei  denti . 

Attizzatoio , m.  vulgo  , Molletta,  fem. 

un  fer  pour  attifer  le  feu. 

Atto,  accorto,  deliro,  propri.  Item , 
airoit. 

Atto,  m.  azione,  F.  aflion,  trait. 
in  Atto,  in  procinto,  en  terme , en  pof- 
fare, enltut,  en  devote , far  fe  feint. 
Atto  di  comedia,  alte  ir  comedie. 
eh'  Atto  puotè  inoltrare , qui  put  mnntrer 
une  action.  Tallo. 

metter’  in  Atto,  item  in  atto  prattico, 
mrltre  en  ttttvrt , ex ecuter. 

Attocare,  toccare,  toueber  en  pafmt. 
AttOCO , une  tou 4 he  , un  mot  en  pajunt. 
Attollere  , innalzare , l/ever. 

Attorniare,  far  tondo,  urrondit , /aire 
rond. 

• Attonire , Itonner. 

Attonito,  Stupido,  (tonni. 

Attorcere,  torcere,  tordre,  tntnrtiffer . 
puffi  def.  attorti  , torti,  pari,  attorto, 
torto. 

Attorcigliare,  entoriiOtr , C'-tironner. 
Attorcimento,  mafe.  rntortijlemmt. 

Attore,  m.aittur,  fatieur  , , lemandeur 
en  une  caufe. 

Attore  d’una  Comedia,  d’un’  Opera, 
Alterne  dune  comedii  , de  f Opera , 
ComrJien. 

Attoria,  f.  adminijhration. 

F 3 Attor- 
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Attomcare,  torneare,  attomcggiarc, 
ent'-urer. 

* Attorniare,  eniourr.cr . 

Attorno,  qui,  e là,  all*  intorno, 

& là  , autour , £ *f  à Ftntour, 

anJir'  Attorno , alla-  par  lei  ruis , ariani 
de  la  muri  bau  Ji/e. 

Attorno  , attorno , dt  tous  cctez , tout  à 

Feritene. 

Attorfare , inviluppare , imballare , tn- 
V e top  per , embalcr. 

Attortigliare , attorcigliare  , attortarc , 
iiitor cigliare , entortittcr. 

Attorto,  torto,  tori,  tordu. 

Ai  solcare,  svelenare,  empoiformer. 

Attuto,  Mattacinajo,  m.  remuunt :fui- 
feur  de  ponpées. 

Attoflicamcnto , m.  empoìfonnement. 

Attollicarc , empoifcimrr . 

tnbaccarc,  piantare  le  Trabacche, 
c le  tende  alla  Campagna,  camper t 
tntJre  la  tenta. 

* Attrabilc , qui  fe  prnt  uttirer. 

Attrabilità,  fcm.  uttraflìon. 

Attraente , uttirant , uttruyant. 

* Attragcrc , fi?  attracre , attirer.  p*f. 
de/,  attraili.  part.  attratto. 

Atiraimcnto,  m.  attraèlion. 

Attrapparc , mutilrr , attraper. 

un  uomo  Attrappato  per  tutta  la  vita , un 
ho  in  tu  e percìus , entrepris  de  tous  fei 
membres . 

Attrarre,  attirer.  pref.  nttrago.  pajfj 
drf.  attraili.  part.  attratto. 

Attratile , uttirant. 

A tiratile , Spezie  di  Cardo  benedetto, 
ejfìce  de  eburdon  henit. 

Attrattilido  , e/fìce  de  ihardon  benit. 

Attrattarc,  divenire  ftroppiato,  devenir 
perclus  de  fe$  membres. 

Attrattivo  , ut  traili/. 

Attratto  , ftroppiato , perduta  ejlropié. 

Attrattore,  m.  tire-fondi  de  Cbirurgien. 

Attravcrlamcnto,  m.  truver/rment. 

Attraverlare , traverfer , croi/er  le  che- 
min  , ou  la  courfe  ,détoumer , empii  ber. 

Attravcrfar*  un  difegno  , venir  à la 
traver/e  fi?  deranger  un  de/'in. 

Attravcrlnto , traverfé , mole  {té. 

Attravcrfatorc , m.  qui  molejteuutrui. 

Attmverfo  , à travers . 

Attrazione,  fcm.  attraflion . 

Attrazione,  contrazione  di  Nervi,  at- 
te nei  io»  de  Nerfs. 

Attrcccinre , intrecciare  , treftr. 

Attrccciolatojo  ? rubun , ou  omement 
pour  la  trtjjes  desf emina. 

* A tt remante,  un  gueux  qui  fait  le  trem- 
blant. 

Attribuire,  attribuer.  pref.  attribuifeo. 

Attribuzione , Fcm.  attnbution. 

Attribuire , troubler. 

Attributo,  mafe.  attribuì. 

Attrice,  fcm.  aiirice. 

Atti  mare,  uttrifter , ebagriner.  Et  ren- 
are tnithant. 

Attrift azione,  fcm.  chacrin. 

Attriftirc,  devenir  mérbuni , empir er , 
attrifìer.  pref.  attriftifeo. 

Attriilito  , altri Jìé , drvetnt  mécbant , 
empiri. 

Attritarc,  tritare,  atritare,  bacher  me- 
nu, taiOer  en  piìces. 


Attrizione , f.  attrition. 

Attrito , attrit , plein  d'attrition. 
Attropicamcnto,  intoppo,  m.  bronche- 
meitt. 

Attropicare,  intopparli,  broneber , 

* Attrovare  , trnuver. 

Attuale , uclutl. 

Attualità,  f.  aflualité. 

Attualmente,  aélueBement . 

* Attuare,  agir  , / tire  affiori. 

Attuario,  m.  Gnficr,  Emcgiflratcur, 

Net  aire. 

Attuario,  m.  celui  pur  devant  qui  cu  p.ylc 
la  affa  , la  collimili , Nat  aire  pub/ic. 
Attuccio,  m.  bagatelhta,  f.  udì ond' en- 
fant , petite  aéiton. 

AttuHàrc,  pior.grr. 

Attutfatura,  f.  attuffamento , m.  im- 
mer/on  , plongewmt. 

Attuiarc,  imbrogliare,  intrigare,  em- 
brotr.ticr. 

Attuire,  offijfcnre , ofeurare,  offufquer, 
ebjcurcir  , embrouitter.  pref.  attllilco. 

* Attu raccio  , turaccio  , un  bouebon  ou 

bondon . 

Atturarc , turare , chiudere , boucher. 
Atturatojo,  turacelo,  un  bouebon . 
Attuftarc,  attuftàre , étoujfer, 

Atturarc,  pacificare,  puafìer. 

Attutire,  Raddolcire,  adoucir  -,  appai/er, 
fscifier  , étrindre. 

Atiuttare,  far’  una  fomma  del  tutto, 
td.  C’f/t  nujjì  Jommcr  9 /aire  une /orn- 
ine de  tout . 

Atturfo,  fa  mari  s , bruyére. 

Attutto  andare,  pour  a tutto  andare, 
à toute  rejle . 

AVA 

A Va , avola , grand-mere. 

Avacccvole  , Sollecito  , pretto , 
foigneux  , di !i cent , promt. 

Avaccczza , Sollecitudine , prodezza,  f. 

diligerne,  bali  irti , promtitude. 

A vacuamente , Avacciatnmcnte  , vite , 
proni  pi  ement. 

Avacciamento , m.  vitcjfè , diligente, 

* A vaccinala , fcm.  promtitude. 

* Avacciare,  follccitarc,  bater , /otti- 
ci ter. 

* Avaccito , follccito , foigneux. 

* Avaccio  , promtement.  Dante  : mot 

Elorentin, 

* Avacciofo , promt , di/igent , foigneux. 

* Avagoleggiamcnto,  m.  roulement  dei 
yeux. 

* Avagolcggiare , rouler  les  yeux . Jtem, 
ree,  arder  / xement . 

A vale  , pour  addio  , maintenant , tout  à 

Fbeure . 

* A valere,  fervir , vaiate,  prfvuloir. 
pref.  avaglio,  v.  valete,  prevalere. 

* A valido , valido,  valide. 

* Avalla  , orfìi  addio , or/ut , A diete. 
Avallare , drfctndrt , abbuijer , dtmmuev , 

avaler. 

Avalle  , poter  abbaflo , tn  bus , à bus. 
Avallorare,  aprecier  , donner  de  la  va- 
iai r , encourager. 

A vamp  are,  enflamer , britler. 
Avampaticcio , qui  f enfiarne  f adirmene . 
A vangare , vangare,  zappare,  bei.  ber, 


fonìe , heiitr  : ftlon  quelques-ms , frof- 
perer , rtujfir  bien . 

Avanguardia,  f.  uvant-garde. 

A vanta,  f.  ingiuria,  Gabella  ingiufta, 
injure , tori , £5*  iinf  ct  tnjujlt. 

A vaniate  , injurier , vj'en/er , f dire  tori. 

Avannoto , un  voi  fon  de  C amie,  per 
metal  Uomo  lenza  fperienza.  Sciupìi* 
ciotto , Jimple. 

Avantaggiare , avantager. 

Avantaggiar'  un  Negozio,  uvantager , 
f avari Jtr  un  Negoct. 

AvanUggiar’  una  Perfora,  uvantager 9 
».  e.  J avori) re , & proti grr  une  Per- 
forine. 

Avtntlggùafi,  i.  f.  prender’  avantaggio, 
portarli  innanzi,  avanzar’  i luoi  in- 
tcrclii , prendre  de  l'avuitioge , ai.au- 
cer , i.e.  avance r fet  int triti . 

A vantaggiato  , m.  avur.tagé. 

A vantaggiato , m.  joldat  uppointf. 

A vantaggio , male,  avamtuge. 

Avaiitnggiolo , Utile,  uvuntageux. 

f A vantare,  vuntcr. 

* A vantatore , m.  vanteur. 

* A van te  , aupurivant. 

Avanti , avunt  , de  van  t , ouparjvant. 

Avanti  tratto  , innanzi  tempo , prima, 
£?C.  par  avance , devant  te  toup. 

and.u-’  Avanti,  portarli  innanzi,  avanzarli, 
Fuvam.ee, 

Avanti , en  terme  de  murine , vegue  avaut , 
en  avunt, 

Avanticuorc,  pour  anticuorc,  coni  re- 
cane , mal  de  ctrur, 

A van  tignar  dia,  f.  avunt-garde,  terme  de 

gite  re. 

* A vanta  jo , felon  quelquts-uns  , unfobri- 
qurt. 

* A vanto,  vanto,  pompeggiamene) , 
pn\ unegg Lamento , m.  vanterie. 

* Avanucra , pur  avanture , par  bazar J, 

Avanzamento , male,  avatueme  t. 

Avanzante,  Sparagnatorc , Qui  épurgne. 

Jtem  , avanzante , ».  e.  Sorpaffimtc, 
furpujfant. 

Avanzare  , Sparagnare  , rifparmiare, 
Sorpallaic,  Superare,  guadagnare, 
avotr  de  rejìe , tfuigner , tncnuger, 
furpujfer , avancer. 

Avanzar'  i piedi  fuori  del  letto,  *'a- 
voir  rien  uquis. 

Avanzctto,  avanzuccio,  m.  petit  rejle, 
petit  gain , epurgne. 

Avanzo , m.  rejle  , épargne , fi?  Reli- 
qtia  (tenne  de  palasi.') 

Avanzi  di  Berto , cV toit  un  bomme  qui 
donuoit  Jet  certfet  à munger  pour  avoir 
les  noyaux  de  rejle , celufe  dit  d une 
per/ onne  qui  fuit  tnal/tm  profit. 

Avanzo  del  carlino , nous  dtfons , le  rejle 
de  noi  écus , riin  qui  valile:  lorfque 
l'on  voit  venir  quelquun  t/ui  s'approibe 
de  la  compagnie , ou  nous  fomrncs.  Ec- 
coci ’1  retto  del  Carlino,  noia  voi  là 
le  rejìe  de  nos  écus, 

Avanzuglio  , mafe.  rejìe , refi qua. 

Avaria,  f.  compenfation  du  dommage  de 
ce  qui  fe  jette  en  mer. 

Avarizia,  cupidigia,  mctaph.  alincria, 
fcm.  avance. 

Avarizzarc , itre  avari  ci  eux. 

A varie,  perdite  in  mare,  plur.  fcm.  avarie. 

Avaro, 
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Avaro,  cupido^,  male,  avare. 

Av.ironc  , telinone  , mctaph.  afinazzo, 
m.  un  gros  avare. 

A U C AVE 


A Ucellare  , ingannare , uccellare , 
intaccare  , duper , tromper. 

Audace,  ardito,  ardimcntolo , temera- 
rio , rifehioio , bardi. 

Audacemente , arditamente , temeraria- 
mente , &c.  hurdiment. 

Audacia  .£^  Audacit.ì , fem.  bardirffè. 

Auilien2a,  udienza,  fem.  audience. 

Audirc,  pour  udire,  afcoltarc,  oiiir. 

Audito , l’udito , in.  l'iuye , un  des  cituj 
Sens. 

Auditore , m.  auditeur , qui  i conte . 

Auditore  , m.  Jntenduut  de  JuJlice , Au- 
iitfur . 


Auditore  del  Papa,  del  Vcfcovo,  del 
Nonzio,  di  Rota  &c.  Auditeur  du 
Pape , de  CEvique , du  Nonce  , de 
Potè , ce  font  des  office s eccle- 

Jiafìiques. 

Auditorio,  uditorio,  male.  Auditoire. 

* Ave  , Dirti  vous  par  de  , je  vous  fulve. 

ali’ Ave  Maria,  fur  le  foie , uu  point 
que  l'on  fonne  C Ave  Maria. 

Ave , licence  pettique , pour  ha , il  a. 

Area , pour  aveva , il  aveit. 

Avederu  , accorgerli  , s'appercevoir. 
puffi  de/  a riddi,  accorti,  purt.  ave- 
duto , accorto. 

Avedimento,  m.  Prudenza,  difcrczione, 
difcrctezza,  accorgimento,  deftrczza, 
&c.  prudence , diferition  , uppcr- 


cevance. 

Aveduta,  a villa,  à vùé%  envoyant. 

A vedutamente , accortamente,  prudente 


meni. 

A veduto,  accorto,  deliro,  avifl9  pru- 
demi 

* Aveggente  , voyant . 

Avcgtia  che , cficndo  che , vù  que , en 
ras  qu'il  arri  ve. 

così  t'Avcnga,  aiujit'en  fuiffe-t-il arriver. 
Avcgna  Dioche,  vie  que. 

A venga  che,  voyant  que. 

A velare  , velare,  voiler. 

Avclcnare , avclenire  , intoflìcarc , en - 
veni w er , empoifonner. 

Avclcnarc  £ avclenire,  emprifomer. 
Avelcnarc , x.  e.  inafpire  , ftuzzicare , 
far’  arrabbiare  quale  hai  uno,  enveni- 
mer , x.  e.  irriter , aigrir  l'ejprit  de 
quell/ u' un. 

Avelenamcnto  , m.  rmpoifennement . 
Avclciutore , m.  entpotfonneur. 

A veleria  tricc,  f.  empoifonneufe. 

Avellana,  {peate  ili  uocciuola,  aveline , 

nei/ ette. 

Avellano,  inafe.  noifettier. 

* Avellere , pour  veliere , fvellere , sbar- 
bare, sbaraccare , ftreppare , arraeber. 

Avello . pour  fcpoltura , fepulcre. 
Avcllutarc,  invclutare,  velouter , gar- 
nir  de  velours. 

Avcliutito , velutato , ornato  di  vcluto. 

veloutl. 

Avena , £ avoine. 

Avellente  , rare.  Item , avenant. 

* Avcaarc , pour  avelenare  , envtnimer. 


Avenente,  grazio fo , garbato,  chi  ha 
modi  sì  avencnti , avenant  qui  a des 
numteres  engageuntes  , charmant es. 
Tallo. 

modi  Avencnti , benne  grace. 

Avenentczza , ou  avcticnza,  f.  bella 
maniera , bel  garbo , benne  grace . 

* Avcncnzia,  uv mance. 

Avencvole , promani  , avenant , f«r- 
ven.it  le. 

Avenimento , m.  accidente , cafo  , éve- 
nemtni. 

Avenire,  Icboir , avenir,  pref.  avengo. 

Avenirli  in  uno,  incontrare  qualche- 
duno , fe  rencontrer  avec  une  perfenne. 

Avente , uyunt , riebe , commode. 

\ venticelo  , niuveau  vena. 

A ventare , lanciare , (cagliare , gettare 
con  violenza  una  cola  contro  l’aitra, 
luncrr , jetter  , darder. 

\vcntarfi,  fcagliarf» , gettarli  con  im- 
peto , c furore  eontr’  i nemici , fe 
Ducer  , x.  t.  fe  jetter  avec  impittiojilé, 
off  grande  fur  eur  fur  lei  ennrmis. 

A ventata,  f.  Lanciata,  Scoda,  lume- 
meni , frcoujje. 

all*  Aventata , a tutto  sforzo , à cerps 
perilu. 

A ventino,  montagne  à Porne , rr.ont 
Avrntin . 

Avcntizio  , neuveau-venu.  Item  , une 
chofe  qui  ieboit  en  partage  , ou  par 
bazard. 

Avento  , venuta , arrivata , fAvent , £*? 
arrivle , ou  avrnrment . 

Avcntorc , m.  Corrifpondcnte  In  mercan- 
zie , le  cbvlund  d'une  boutique , un 
qui  a coùlume  d'acbeter  en  un  lieu. 

Avcntrice , fem.  chahmde. 

A ventura  , ventura,  fem.  avanture. 

Avcnturarc,  Kifchiarc,  Rifilare  , avun - 
turer , hizuriier. 

A venturario,  venturiero,  m.  avimtu - 
rier . buzardeur. 

Avcnturatamente , alla  buona  fortuna, 
buzurdeufement , gff  bcurenfrment. 

Aventurato , fortunato  , felice , fortu- 
na bcureux. 

Aventuricre,  venturiero,  m.  avantu- 
rier , volontaire. 

Avcnturofo,  beureux. 

* Avcnza,  les  biens  que  l'on  pofìde. 

Avcrarc,  verificare,  averer. 

Avere  , avoir.  Verbe  qui  Jìgnife  D pof- 
fejjìon  , il  tjl  ufpr IU  le  verte  auxiliairey. 

Sirce  quii  ferì  à cotti  uguer  les  verbes. 

o , hai , ha , abbiamo , avete , han- 
no. fajjt  def.  ebbi,  avelli,  ebbe, 
avemmo , avelie,  ebbero,  part.  avuto. 
Avere  , C avoir , les  biens , les  ricbejfcs. 
voi  avete  da  Avere , il  vous  fauty  il  vous 
revient , on  vous  doit. 
io  t’ho , je  t'entends , bff  j*  ti  titns  , ou 
e firme , &fc. 

chi  ha  da  avere  ? d qui  ejl-ce  à doruter  ì 
qui  doit  recevoir  t 

donde  hai  tu  quello?  où  as-tu  appris 
cela  l où  as-tu  ou i dire  cela  l 
Aver’  ou  avere,  figuifie  ce  que  nous 
iifons , fentir  , ou  tenie,  v.  g. 
ha  dell’  uomo  dabbene , cela  fent  fon 
bornme  de  bien . 

ha  del  miracolo , cela  tìent  du  miracle. 


ho  avuto  a diventare,  j'aipenft  devenir . 
Aver’ a caro , itre  bien  aife. 

Aver  per  bene  , trouver  bon. 

Aver'  a mente  , fe  fouvenir. 

Aver  del  galantuomo , fentir  fon  galani- 
botante. 

Aver  del  pazzo  , fentir  fon  foL 
Aver  per  male,  favoir  muovai s gr/9 
trouver  muuvuis. 

Aver  per  niente , tenir  pour  komme  de 
rien  , ne  pas  ejtimer. 

Aver  ila  fare  , itre  occupi. 

Avere  1 capo  altrove , penfer  à d'atitres 
ebofes. 

\vcr’  in  preggio,  in  illima,  e flimer. 
\ver’  a cuore,  tenir  à ceeur. 

Aver’  in  odio , bair. 

Aver  per  coftume , Itre  uccoutuml. 

Aver,  Jìgnifie  croire , e.  g.  l’ho  per 
ignorante , je  le  crois  ignorimi. 

Avere  ’l  vizio  nelle  oda  , lire  fort  vi- 
cieux. 

Aver  molte  lingue  , parler  bien  des 
langues. 

Avere  flocco,  avoir  bonne  volonti , vi- 
gueur. 

Aver  Tintcnto  fuo , confcguirc  ’l  fuo 
volere,  obtenir  ce  que  l'on  feubuit r, 
ret{lJir  doni  ce  que  t on  entrcprcni. 
ho  avuto,  fai  ou’i  dire , je  tiens  si  un 
tei . 

Aver’  ad  edere , devoir  Itre. 

Aver  poco  di  quello , di  che  ’1  Bue  n’ha 
troppo  , avoir  pcu  de  ce  que  le  beeuf  a 
de  trop.  i.  e.  de  la  cerve  De. 

Aver’  a rivedere  , devoir  revoir. 

Aver  della  terra  al  Sole,  uvoir  de  la 
terre  uu  Soleil , i.  e.  avoir  du  bien  en 
campagne. 

egli  fcl’cbbc,  ce  fui  pcttr  lui , il  eut 
le  coup. 

tanto  l'en’ebbe,  il  eut  le  coup. 

• Avcrcnza,  verificazione , f.  verifea- 

tion , averatìon. 

Avercvole,  verificabile,  verifimflc  , 
qui  fe  peut  averer. 

A vernare,  fe  /aire  hi  ver , venir  Ibi  ver. 
A verno , Averne , lieu  proc  he  de  N^plcs. 

Item  , averno  y pour  Cenftr. 

Avcrfare , contrariare  , opponcre , op- 
pofrr , itre  contraire.  • 

Avertano  , contrario,  m.  adver- 
faire. 

Avcrftone,  f.  antipatia,  odio,  uvrr/ion. 
Avertiti , tabulazione , f.  adverfité. 
Averlo  , contrario , udverfe. 

Avertente , qui  avertit , avertijant , qui 
prend  garde. 

Avcrtenza , f.  fouvenir , refìexion. 
chiunque  alla  fiorii  avrà  Avcrtenza, 
quiconque  fera  rejìexitm  fur  Clhjloire. 
Avertimcnto,  avifo  , averi ifftment.  Itrmy 
Averùmento  , i.  e.  prudenza  , deprez- 
za , &C.  prudence , accortife . 

Avertire,  prendre  goni-  Item , averi  ir, 
pref  averto  & averi  ifeo. 

Avertito , prudente  , accorto , prudent , 
avifl. 

* Averto , pour  aperto , cui  rrt. 

Avertura , pour  apertura , f.  ouverture. 
Avczzamcnto , m.  accoùtumunce. 
Avczzare , uccoùtumer. 

Avczzariì  alla  fatica , allo  fhulio  : 
t'accesi- 


Digitized  by  Google 


48  AVE  AVI 

s’accoùtumer  ù la  fati g ut , à C itude, 
Avczzo,  accoftumato,  accontami. 

A U F A U G 

AUfo  , gratis  y fans  rim  foyer. 

Auge,  la  Sommiti  y l'auge , h plus 
kaul  fui  ut. 

Augei,  pour  augelli,  uccelli,  teista 
Jortes  d'oifeaux. 

Augei,  uccelli  materni,  Ics  oiftaux 
muttrnels  ì ce  font  la  colend  e s de  l ’e- 
nus  , qui  montrerent  a Enee , fon  fils , le 

/rameau  d'Or,  uvant  de  defeendre  eux 
Enfers,  Annibai  Caro. 

* Augellare,  uccellare,  fremire  da 
oifeaux. 

Augello , oifeau  , mot  poitique.  uccello. 
Augi; tare , pour  aduggiare  , adombrare, 
dotttter  de  l' ombre , gà ter  de  fon  ombre , 
por  ter  ombre. 

Auggiofo , ombrofo , ombreggiato , plein 
d'ombre , ombrai: eux , cf1  q lt*  porte 
ombre , qui  gate  de  fon  ombre, 

Augita,  une  turquoife. 

Augmentare,  aummentare,  augmenter. 
Augmcntazione , auinmcntazione , km. 
augmentution. 

Augtnento,  aummento,  m.  augmenty 

augmeutation. 

Au£sl>urg , o Allgsbourg , & c.voyez  Ab- 
gutta. 

Augurale,  qui  porte  augure.  Jtem , un 
or  netti  ent  ifun  augurate  , & qui  af- 
farti ent  à l'augure. 

Augurare,  augurerà  fouhaiter  : Augu- 
rare , en  Itùlien , & Augurer , enfrun- 
gas , Jignife  priftger , ceny  c il  user  les 
ebofes  ti  venir  ,•  mais  lors  quoti  freni 
ce  verbe  pour  ilelircr,  cu  fouhaiter, 
Fon  doit  s'ett  fervir  feulement  pour /tu- 
bili ter  du  biett  y ou  du  mal  à quelqu'ttn  : ! 
v’  auguro  ogni  bene,  c prolperità: 
je  vota  augni  e,  ».  e.  je  vous  joub.ute 
tonte  forte  de  bitns  , & de  pi  cj/erites. 
Auguratore,  m.  Angureur , Deviti. 
Auguratricc,  fcm.  devinereje. 

4 Augure,  nufe.  devin. 

Augurio , m.  augure , prédiclion. 

Auguro,  augureuTy  devitt. 

Augnila,  Ausbourg  , ville  fameife 
d' A tic  magne  en  Sottabe, 

Augnlbile,  la  tenie , ou  PuviBon  d'ini 
A ci:  ef  lt  Palai  s , ou  la  Cour  d'un 
Prince, 

Augulto  , maeftofo,  augujle , majef- 
t si  eux, 

Augii  Ilo  in  volto , d'un  vifage  majejlutux. 
A allo. 

KB.  les  mets  fuix'arts  qui  commencent 
par  AUV.  « caufe  de  leur  Uiphtoigue 
natiti  elle  en  AU,  fuivant  l'anstenne 
caulinne  , peuvent  s'icnre  far  unjimfle 
V.  t onj oune } e.  g.  Aviamento , Avie- 
re &c. 

Auviamcnto , inviamento , m.  achtmine- 
tnent, . 

Auviare , incaminarc  , ebeminer, 
Auriazionc,  f.  incaminamcnto , in.  achc- 
minettient, 

Auviccndare , far*  a vicenda , /arre  tour 
ti  tour, 

Auvicmarc,  approeber,  uvoifiner. 
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Auvìcinevolc , 71/i  fe  peut  approeber. 

A vi  cu  latici,  ftlon  quelques-i.ns , oifeau 
de  Pura,lis. 

Avidamente , ingordamente , avidement. 
A vitina,  ingordigia , f.  avidi  te. 

Avido , ingordo  , avide. 

Avieno,  mence  yoctique , feur  avevano, 
ili  avoient. 

Avignare,  invignare,  provigner. 
Avignone,  Ai  ignoti  ville  du  Pape  en 
provenct, 

Arni,  licntce  poitique  y polirvi  ha,  ily 
a y ou  y a-t-sl  ì 
Au  v il  i multo f abbaiamento , m.  avi- 

tijjrment. 

Auvilire,  abballare,  umiliare,  ovilir, 
rettóre  vii,  pref.  avitilco. 

* Auvillarc,  pour  auvilirc,  ovilir. 
Auviluppamento,  inviluppo,  inviluppa- 
mento , m.  envcloppcmnit. 
Auviluppare,  inviluppare,  envelopper. 
Auvituppo , inviluppo  , fagotto  , m. 

toupikun  , paqiiet , e uve  loppe. 

Auvinare , inviilare,  enivrer. 

Ambiato , invin.no , de  ceultur  de  viti. 
Auvinazzare , invi  ruzzare,  remplit  de 
viti,  enivrer. 

Auviccnda,  a vicenda,  alternativamente, 
altrrnatit>ement. 

Au  vincere,  embrajer , ent  orti  Ber, 
Auviiichiamento , m.  enlortiQement, 
Auvinciiiarc,  eniortiQer , embrajer. 
Auvinciarc,  entortiUer , embrajer. 

Au  vili  ligi  inre,  ent  orti  Ber , embrajer, 

4 Auvinghiare , entortiBer , embrajer. 
NB.  les  fu  sditi  verbes  , Auvinccre , 
Auvinciiiarc,  Auvinciarc,  ammaglia- 
re , & auvinghiarc , en  Itutien , foni 
en  uj'uge  pour  Jignifrr  f action  de  ce 
qui  s'entortsBe  étroitement  autour  de 
quelqne  ebofe , gf  l'éiat  d'une  chef  e 
t mori illic  autour  d’une  autre, 

Auvilito,  emlrajì , entortilli. 

4 Avifaglia , i.  e.  Àvilo  clpreflo , e fpc- 
dito,  &c.  fonda  in  aio»,  dicouverte , 
rene  otiti  e. 

Amiti  mento,  m.  avis. 

Am  ilare,  avifer , dor.ncr  avis,  avertir, 
imugintr,  Jttin , mettre  face  d face . 
Auvilarli,  accorgerli,  s'apprrcevoir, 
Auvilatamente , Prudentemente , accor- 
tamente, avec  prudmee , nvifcment . 
Aviatore,  m.  auv dante,  chi  auvifa, 
avertìjeur , 

Auvifo  , ativcrtimento , male.  avis. 
Auviticchiarli , »’ entortiUer  camme  la 

vigne,  ou  le  liére.  Auvittiehiariì ,. 
pour  s'entot  tiBer  , ou  embrajer  étroite - 
nietit  £ Jc.  ejl  un  verte  , qui  ejl  enee  re 
pini  en  uftge  en  Jtahen  que  les  autres , 
fxvoir  Auvinccre , auvinchiare,  auvin- 
cigliare  & auvinghiarc. 

4 Avito,  antico,  ntnictt. 

Auvivarc,  avi  vcr,  doiuter  de  la  vie. 
Auvivatojo,  male,  avivoir. 

Aula,  Regia,  Corte,  &c.  Cour  de 
Prtnce. 

4 Anitra,  ftlon  quclquts-utts , un  joiitur 
de  finte. 

4 Auletica,  mujique  de  fùtes. 

4 Auleticone,  une  eJ/ìiC  de  bnut-bois. 

4 Aulico , di  corte , de  Cour. 
*AuLmeiitarc  , pour  alimentare , nu- , 
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drirc , ulimtnter . 

4 A uli mento  , alimento , nutrimento, 
m.  u.  sui  flit. 

Aumentare,  accrefccrc , augn.enter. 

1 Aument.iziune , f.  accrclcimcnto , m. 
ahgitttniation. 

Aumcntatrice , accrcfcitrice,  f.  augmrnta- 

\ trict. 

Aumento, c5*  aumentnmcnto,m.  augment. 

* Annullare  , unulure  , abballare, 
auvilire , hutniiicr. 

Aumiliazione , umiliazione,  f.  abbalfa- 
nicnto,  auvib mento,  m.  hm.itiiution • 

Aun.inza,  peur  radunanza , ujcmblée. 

Aunarc , pour  radunare , ajaubler. 

Auncinare,  acero, ber. 

Avo,  avolo,  nonno,  ayeul , grumi-pere. 

Auvocare,  flasder,  uvonJer.t 

A n vocana,  lem.  uvocajeue. 

Auvocaio,  Avocai . Itim,  Auovocato, 
pour  Uliamato  , offe  li. 

Auvocatore,  ni.  un  Avocai. 

4 Avotolnrc,  pour  acciecare,  aveugler. 

* Avocolo , pour  cieco,  avcugle. 

4 Auvogadare,  your  auvocare,  uvccufer. 

Avola,  ava,  nonna,  f.  grund-otcre, 
ay  etile. 

Auvolauvo,  verme,  forte  de  ver  aux 
ebevaux. 

Auyolgerc , inviluppare,  torneare,  znvit- 
ticchiare , tounur , teuruoyer , euve- 
io y per , entortiUer.  yajt  dcf.  avolfi. 
pur»,  avolto. 

Auvulgimento , m.  er.veloypement , m- 
UnrttUtment. 

A il  voliere,  pour  auvolgerc,  entortiUer, 

Avolo,  Avo,  Nonno,  uyeul , grand-pere. 

Auvoloiitarc , dare,  lai  tiare  l'arbitrio, 
la  liberta , donner  la  votomi. 

4 Au  volontariamente,  volontariamente, 
voUnt.uriintnt. 

Auvolpacchiare,  raffinarfi,  renderli 
accorto,  attuto,  devenir  fin  camme  un 
renar d.  Knfcr. 

Auvolpire , devenir  fn  cottone  un  re • 
nord.  pref.  ileo. 

Auvoltarc , tournee , cntourer , puri,  au- 
volto. 

Auvoltativo , qui  fe  peut  tournee. 

4 Avolterarc , adulterare  , commettre 
adultere. 

Avolterato,  adulterato,  falfificato, 
adulteri , fousìsé  d'adultere. 

Avoltcratorc , m.  adultero,  adultere . 

Avolterino,  m.  illegitimo,  kllìiicato, 
Jtem , nato  d’Adulterio  , adulterile. 

Avolterio,  Adulterio,  m.  adultere , ye- 
cbi  d'ndultere. 

*A volterò,  & avoltere,  m.  adultere , 
qui  commet  f adultere. 

Auvnltojo,  avoltojo,  m.  vautour  , oi- 
Jean  de  pieve. 

A m olto  , eut doppi,  tourne , cntc  rtiBé. 

Auvoltolare  , tournee , e nveloppcr  , en- 
torti  Utr. 

Auvolter;tre  , inghiottire , tracannare, 
engiuutir,  Jtem , A o volto  rare , fe 

vautrer. 

Ali  volture,  Auvoltojo,  m.  un  vautour, 
forte  d'ctfcitu  de  preyt. 

Auvoltrarc , tracannare,  inghiottire 
ingortiameote  , dtvurtr  cornine  un 
vautour. 

Auvol- 
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Jtavoltratore , m.  metaph.  un  lupo , un 
divoratore,  un  dtvortur. 

Avorio , m.  ivoire. 

Avo  rniello , urbre  femblable  au  frbte. 
Avornio  , urbre  femblable  un  frbte. 

A verno , ftupido , infenfato  , interdite 
é tour  di  y fans  mouvement. 

Avoferta , un  oifeau  femblable  à la  Ci- 
gogne. 

Avofctta  & avofetto , un  oifeau  commi 
la  Cicogne  , qui  ale  beo  toumé  en  baut. 
Avotare  , vuotare  , votare  , voùer , 
vuider . 

A votirii,  fe  voiier , pref.  avotifeo,  £fc. 
Aura  , ve nt  doux.  zefbire. 

* A uraco,  J 'or,  lui  foni  camme  de  Por. 

* Aurare , dorer. 

Avravui , pour  v’avrà , il  y aura. 

Aurea  corona  , couronne  d'or. 

Aurcggìante  , luifmt  camme  de  /* or. 
Aurcggiarc,  éclater  cornute  de  Por. 
Aurelia,  herbe  appetite  Jltcus  ou  Jleca- 
dot  dori. 

Aurelio,  aureo,  éclatant  comme  Cor. 
Aurelio , nome  proprio. 

Aureo , Sur  : poit. 

Aureo  d'Aleflandro , forte  de  contee- 
poi  fon  fori  prédeux. 

Aureolo,  Couronne  Sor,  que  lei  prin- 
tres  mettent  fur  la  tlte  iles  Suints. 

* Aureolare , coronare  con  una  corona 
d'oro,  couronner  u'une  Couronne  So r. 

Anrìcalco,  du  laàion.  Itrm , une  trom- 
prlte  ou  cluiron , clinquant. 

Auricolare , auriculaire.  Itrm , une  v ci- 
ne : le  petit  Joigt. 

Auricole  , certuinn  petiiculei , en  forme 
Soreitie  fur  le  cerur. 

Auricomc,  di  capelli  biondi,  qui  a les 
ebeveux  de  couleur  Sor  ou  j aiate  Sor. 

* Aurifero  , qui  porte  de  l'or. 
Aurifiamma,  Orifiumme,  Enf tigne  que 

porioìent  iti  Cbri  tieni  contri  Iti  infi- 
niti. 

A urifrigio , forte  S oifeau  de  terre  & de 
riviere. 

* Auriga,  carretiero,  m.  un  cbaretiert 

un  cocber . _ | 

* Aurrpigmcnto , orpimento , m.  or  fi- 
rn cnt. 

Aunpotentc  , fuifmt  m or. 

’ Aurirc . Attingere,  fuifir. 

Aurifpicio,  Augurio,  m.  arufrin,  au- 
pure  , par  les  introititi  dei  unimaux. 
Aurizzarc,  afcoltare  coll’  orecchio  at- 
tento , priter  Poreitie , icouter. 

* Auro,  Oro,  m.  de  Por. 

Aurora,  f.  P aurore. 

allo  fpuntare  dell’  Aurora  , au  lever  de 
è aurore , au  point  du  jour. 
l'Aurora  è la  vanguardia  del  fole,  P Au- 
rore e fi  la  mejfagcre  du  SoleiU 

* Aurofo  , felice  , fortunato  , favore- 
vole , btttreux , fortuné , favor  ab  le . 

* Aula,  Ardire,  bardiejè. 

* Aufante,  Audace,  ardito,  ardazzofo, 
temerario,  Rifchiofo,  &c.  bar  di , 
baut ain. 

* Aufanza,  pour  ufànza,  accoùtumancr. 
Aufarc , ardire  , arrifchiarfi , cimentarti, 

ofer. 

Aufare , accoùtumer. 

Auiiliare , ajutare,  foccorrere,  aider 
Tome  I. 
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Aufiliare , auflìliare , auxiliaire. 

Aufiliarj  foldati,  écrivez  Auffiliari, 
Troupe!  auxiliairet. 

* Aulilio  , derive* , Auffilio , ajnto, 
foccorfo,  ai  de. 

* Auliliofo  , écrivez , Auflìlinfo  , ftcou- 
rable , plein  Saide.  ■ 

Aufo,  Aufiuite,  audace,  &c.  bardi. 
Aufo , accottimato  , accontarne. 

Aufoni,  feuplti  S Italie. 

Aufonia,  Italie. 

Aufonio  clima,  climat  S Italie. 

Auspicare , reebereber  par  aujfices. 
Auspicato,  projperé:  profperato,  protetto. 
Aujpice,  devia . 

Aufpicio , ra.  Protezione , i.  e.  benefi- 
cenza il’un  grande , aujjnct. 

Au  Meramente,  Rigidamente,  aufltrement. 
Aullerità  , rigidezza  , £ Rigore , m. 
auflérité. 

Auftcro , Rigido  , rìgorofo , auflére. 
Anturio , un  engin  à puifer , ou  épuifer. 
Autralc , meridiano , du  coté  du  Alidi. 
Autria  , Arciducato  nella  Germania  fu- 
penore,  Autricbe  Arcbiducbé  d’Atie- 
m-tgne. 

A u trino , qui  vieni  du  Afidi. 

Aulirò  , vento  di  mezzo  giorno,  meridio- 
nale , vent  du  Alidi , qui  vieni  du 

Afidi . 

Autc,  P une  dei  cinq  fitin  SAlcion , qui 
furent  convertici  en  Alcioni , oiftaux 
Je  mer.  Rutelli. 

Autenticare,  Autorizzare,  autentiquer , 
rendre  uutentique. 

Autentico*  valido  , autorevole  , auten- 
tique.  Solemnel , munì  de  PAutorité 
pub  li  que  : Ainfi  il  nt  fe  dit  guere , 

Xuen  parlant  dei  acles  public t. 

uto,  un  clou.  Item , pour  avu- 
to , eu. 

Autoincdonc,  Automrdon , expert  à 
gouvtmtr  à condui  re  les  chevaux 
attelez  } c'étoit  le  Fiù  de  Diorée , & 
le  cocker  S Achille. 

* Autonno , m.  una  delle  quattro  ftag- 
gioni  dell*  Anno , Animine , celle  dei 
quatte  faifonir  qui  tfi  entre  l'Eté , & 
Pbyver. 

* Autorare  , Autorizzare  , autorifery 
donner  Autoriti. 

Autore,  m.  Auteur , ou  Autheur , qui 
efl  la  premiere  caufe  de  quelque  ebofe. 
Autorevole  , plein  d'autori  té. 

Autoriti,  fcm.  autoritéy  uuthorité t i.e. 
puijfunce  legi tinte } Item , credit , ,con- 
Jìderution , reputation. 

Autorizzare,  autorifery  donner  pouvoir. 
Autrice,  f.  le  feminin  S auteur  : inven- 
trice , comme  qui  diroit  autrice. 

* Autro  , pour  altro  , autre. 

Autunnale,  SAutomne . 

Autunno , P Automne. 

* A vunculo , pour  zio , m.  onde. 
Avvaloramento , m.  vertu , voltar , pref- 
tance. 

Avvalorare  , dar  valore , forza , auto- 
rità , donner  de  la  vai  tur  : prifer , ejli- 
mer  y Item , autorifer  , 

Avvallare,  pour  abballare,  Item  , in- 
ghiottire con  ingordiggia  , abuij'er  , 
avaler. 

Avvampare , brùler , lire  enfiammé. 
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Avvantaggiare , vantaggiare , avantager. 

Avantaggiare. 

Avvantaggiato,  vantaggiato,  avantagé. 
Avvantaggio  , vantaggio  , m.  avantagé , 

frofit. 

Avvederti,  accorgerti , i'appercevoir% 
pref  avveggo  , & avvedo,  pajé  def. 
awiddi. 

Avvedimento,  accorgimento,  ra.  Ac- 
cortezza ,*  prudenza , vigilanza  , f. 
prevoyance , prudence , jugement , avitt 
accortift. 

Avveduto,  prudente,  accorto,  accori , 
prudent. 

Avvedutamente,  prudentemente , fàg- 
giamente  &c.  prulemment , figement , 
avec  prudence. 

Awcdutidino , &c.  trh -prudent , £fc. 
Avvegnaché  , eflendochc  , vù  que  , 
itant  que. 

Avvelenare , ativelcnare , empoifonner. 
Avvenente,  auvenente,  avenant. 
modi  Avcncnti,  bonne  grace. 
all’  Avvenente,  a proporzione,  fecon- 
do , i proportion . d l' avenant. 
Awcnevolc , gentile , graziofo , leg- 
giadro , compito , civile , maniero- 
io  , auvenente , avenant , gentil , joli, 
agréable . mignon. 

Avvenentemente,  genti  ti rment. 
Awenentczza,  gentilezza,  leggiadria, 

F.  genti  Offe , grace  t ugrement. 
Awcncvole,  avenant , de  bonne  grace. 
Awenevolezza , compitezza , civiltà, 
fieni,  bonne  grace , gentitiejfi , agri- 
meni. 

Avvenimento , auvenimento  , m.  éve- 
nement. 

Avvenire,  avenir. 
per  l’ Avvenire , pour  P avenir. 
Avveniticcio  , Auventiccio  , nouveau 
vena. 

Avventarti,  auventarii,  fe  lancer , fe 
prendre  ou  i'attacber  aifanent  comme 
le  fcu. 

all*  Avventata , all*  anventata , furieu- 
fement , à corpi  perda  , enfe  lantani. 
Avventato , leggero  , inconfidcrato, 
eventi , inconfideré. 

Avventicelo  £5*  avventizio , auventiccio, 
furvenanty  nouveau  vtmu 
Avventorare  , auventare  , achalander 
une  boutique , & lo  frequenter. 
Avventore,  auventore,  m.  le  chaland 
Sune  boutique. 

Avventura,  pour  ventura,  f.  n vanti  ire. 
Avventurare,  Auventurare,  avanturert 
bazar  der.  • 

Avventuratamente , bemrr.ifrment. 
Avventurato  , auventurato  , beu- 
reux. 

Avventuriere , Auventuriere , m.  volati- 
taire  Sarmée  , uvanturier. 
Awcnturofo  , auventurofo  , beu- 
reux. 

Avveramento , verificazione,  £ verifi- 
cati on. 

Avverare,  verificare,  wverer. 

Awcrfario , contorto , parte  contraria, 
nemico,  Auveriario , m.  adverfairty 
con  trai re. 

Avverfiera , Strega , f.  Sorci  ere.  Sorcier. 
Stregone , iu.  /.  e.  celai , ou  cetity  qui 
G ftlom 
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ftlon  Infinta* i «fu  peuple , « «« 
fXpW;  avrc  /r  Diati?  , pour  /aire  dei 
Male  feti , gu»  va  « dei  Ajpntbtiei 

noihtrnet , tfa’ira  mamme  le  Sabbut. 
On  dii  metuph.  i fan  temine  vitux , fìf 
j*K , £7  J’uwf  xneitit , m fetonte 

l’emme • è un  A'ecchiazzo  Stregone: 
è una  Vccchiazza  ftrega  : C'eft  un 
vitux  Sorcirr  j c'ejì  une  vietile /arciere 
Avvertita,  ilifgrazia,  f adverjìté. 
Avverto , emiemì  , oppojé. 

Avverto , pour  al  contrario , au  contrarre. 
Avvertimento , Avifo  , m.  avrrtifement. 
Avvertire,  prender  gar de , uvertir  ,prtf. 
a w eròico. 

ftar’  Avvertito  , ftart  all’  erta,  /f  lenir 
fur  fti  par  Jet. 

Avveramento,  m.  acccùtumance , can- 
tarne. 

Avvezzare,  Auvczzare,  accvùtumrr. 
Avvezzo , o#  avvezzato , accontiti»/. 
Avviamento , male.  exbemincmteO, 
Avviare,  aebrminer , com/umcf- 

rnewl,  actulandrr. 

Avviata  cafa,  muifon  achaland/e. 
Avvicendare,  auvicendarc,  fióre  tour 

à tour. 

Awiccndcvolmente , vicendevolmente, 
recipro./urment. 

Avvicinamento,  mafe.  approebe. 
Avvicinare , avoi/iner  , approeber . 
Awiguarc  , provigner , pAwrrr  la  vigne. 
Avvilimento,  m.  méprii , abaijcment. 
Avvilire  , invilir , rendre  vii , abaifer. 

pref.  avvilisco  , vrrJv  tu'/.  £7  «rat. 
Avvilito , abaije  , renda  vi/ , conjlemé. 
Avviluppamento  , m.  enveloppement , 
embrouiiement , embaluge. 
Avviluppare,  enveloppcr , ewbrouitler. 
Avviluppato  re,  imbroglione,  m.  ent'f- 

loprur  , embrijuiUenr. 

Avvinazzarti , l'enyvrer  à demi , yé 
c«#rr  dr  m 

Avvincere  , avvinchiare  , avvinghiare, 
avvinciare,  avvincigliare  awin- 
colarc,  entortiUrr . 

Avvinto,  entortiUf. 

• Avvifaglia , f.  pc«r  combattimento , m. 
Combat. 

Awifare  , averter , danner  a vii , mender. 
Avvitarti  , f apperctvoir , p rendre  panie. 
Awifo,  mafe.  avis , opinion,  delibe- 
rotim . 

Avvi  fittamente , figrment , prudemment. 

Awifato , averti. 

Avviatore , m-  awifatrice , f.  qui  donne 
a vii. 

ftar  full’  Avvifo  , i.  e.  prender  par  de  à fai. 
Avvinato,  beau  f apparcnt , voyunt,  de 
benne  grace. 

Avviticchiarli , fentortiBer  camme  la 

vitate. 

Avvivare,  avivrr  uvee  ah  vif  argent , 
pour  dvrrr.  Item , donner  la  vie , 
dcnnrr  de  /a  cigWfMr. 

Awivatojo , avivoir , /urne  de  cuivre 
pour  aviver. 

Avvlzzare,  //ber,  rendre  fre . filtri, 
rendre  lunguijfànt.  part.  avvialo. 
Avvocare,  mvocajfr  , fair  e la  profeffìon 
(Tirn  Avoiot,  ctnvoquer  feton  quel- 
rjuei-uni. 

Avvocato , mafe.  Avocai , Protedeur. 
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Avvocata,  fcm.  Avocate , Proteflriee. 
Awocatricc,  f.  burangue ufe , uro.  off. 
Awocazione , f.  hirawgnr  Avocat , aro- 
cu  ferie. 

Awochcria,  fo«r  awocazione,  f.  ot'o- 
cafrrie. 

Awogadare,  avvocare,  avoca  frr. 
Avvolgere  , rntortiBer  , tnvr Upper , 
tournoyer , devider.  pajfì  def.  awolli. 
part.  avvolto. 

Avvolgimento , rntortiOement. 
Awolontatamcnte,  pour  a volontà,  fimr- 
ruirement  , fuivunt  fon  inclinai ion, 
/ani  prudente.  * 

Awolontato,  trafportato  dalla  volontà, 
temer  aire , /leardi. 

* A v voi  pacchiare  , poar  avvilupparli , 
ingannare,  fenvelopper , tromper . 

A wolpinare  , fromper  , dupper. 

Awolpinato,  frowpe,  dupfé. 
Avvolticchiare,  ent  orti  Ber. 

Avvolto,  envelopp /,  ent  orti  Be'. 
Avvoltolare , vautrer.  Item  , rntortiBer . 

Notezquclesmots  quiman- 
queront  ici , vous  Ics  trouverez 
par  Vr.  fimple , & que  Ics  fuf- 
dirs  mots  ccrits  par  VV,  fe  peu- 
vent  ccrire  cgalemcnt  bien  (& 
mème  mieux)  par  ua  llmple  V. 
coiifonne. 

* Auzzare , pour  aguzzare,  aiguifer. 

* A uzzo , pour  acuto  , uigu. 

A Z A A Z Z 

A Zara , tazard , jeu  de  bazari. 

**  Azaro,  afaro,  cabaret , berte. 

Azarolo,  azarole , ur/rr  fruii. 

* A /-croie,  foriti  de  potrei  fort  rare:. 

* Azienda,  mot  Ejpagnoi , /ri  tieni. 
Azienda  regia,  /rr/or  roya/. 

Azimo  , pain  fatrs  levai n. 

* Azimuccio,  ywi  a /a  courte  baieine. 
Azio , tèim  de  mer  , poi  fon. 

Azione , udiva. 

aver’  Azione  tù  qualche  cola,  avoir 
préterfion  fur  queiqur  ebofr. 

4 Azizzarc , ugetteer , parrr,  accomwoder. 
Azolam , bubttant  (C  A fola. 

* Azza,  pour  accia,  du  fi/,  pour  Afda, 
buche  , inflrument  de  menuijitr. 

* Àzzalc,  pvur  acciaro  , aaer. 
Azzalino,  fu/il. 

Azzampare,  Aggriffàre,  graffignare, 

prendi  e ut ite  Iti  grijfes. 

Azzannare , prendre  uvee  lei  tinti , uve? 

lei  grijjit. 

Azzardare,  Rifchiare  , rilìgare,  ha- 

Zurd  *r. 

chi  s’Azzarda  fenza  motivo , vico  taccia- 
to di  pazzia,  <m  ascufe  de  folte  ceux 
qui  fe  bi4Z*iriient  funi  futet. 

A /./emina , forte  de  Àumqfquinvrt. 

Azze  none , Aifone , AlTo  grande , gr of- 
fe pluncbe. 

Azzeuia,  101  poijon  cornine  tate  fot, 4, 
1 mtjvile. 


AZZ 

Az  ri  care , dimenarli , fe  demente , fi 

inouvoir,  fe  trrmoujjer , trejjui/lir. 
Item  , Azzicare,  i.  e.  provocare  , Ihiz- 
zicare,  pizzicare,  &c.  provoquert 
ciBer. 

Azzicar’  un  piccione , ci  Ber  un  pigro n 
pour  la  eh  afe. 

Azzico  , citìement  d’un  pìgeon  pour  I0 
chuje , mouvement , faiBie. 

Azzichctti , peliti  mouvement , tourdiont. 

* Azziniare,  couper  la  cime , tondre  Iti 
urbres. 

* Azziniarli , s'enj oliver , fartur , fa* 
jitller. 

.Animella,  pain  font  levarn , que  lei 
Juifi  mangent  à lem  Piqué. 

Azzimo  , fant  levuin.  Pan1  Azzimo,  pain 
fini  levuin. 

.A  7 zi  mino  , damafjuinure  à la  Perjìmne. 

* Azzironc,  une  boué. 

Azzollare , battre  <)  coupt  de  motti  de 
terre. 

Azzoppare  & azzoppicare , boiter , de* 
venir  boiteux , aBer  boiteux.  Item9 
azzoppare  , rendre  beittux , tflropier. 

Vous  pouvez  faire  la  mème 
obfervation  de  la  terminaifòn. 
Azzo , que  j’ai  marqué  à celle 
d’aedo , & accia. 

Azzuffarli  £?  acciuf&Hi,  Cali  adir  a a 
combat,  fattacher  aux  ebeveux. 

Azzuffarli  col  vino,  i.e.  bere  più  del 
bifugno,  le  Frantoti  diti  boire  trof 
if«n  coup. 

Azzuli,  pietre  d'azjtr. 

Azzurrare , azurer. 

Azzurrigno  , Azzurino  , Azurriccio  , 
azurt,  de  couleur  d'azur. 

Azzurrino  , color  cileftro , che  anco  fi 
chiama  Turchino,  une  forte  d'azur. 

Azzurro,  a zur. 

* Azzurrofo  , pitia  d'azur. 


B. 


B Lettera  confonante  affai  fimilc  al 
P.  ed  all’  V.  confonantci  dicen- 
doli molte  voci  e coll’  una,  e 
coll'altra  fcambievolmcnte  : come. 
Serbare,  Servare,  Nerbo,  Nervo, 
ètc.  Delle  confonanti  riceve  dopo  di 
fc  la  L,  e la  R , ma  vi  perde  alquan- 
to del  fuo  Tuono;  come:  Obligo, 
Braccio , &c.  Coniente  avanti  di  fe  in 
mezo  di  parola  ; ma  in  diverfa  Silla- 
ba, là  L,  Al,  R,  S,  come  Albume, 
Lembo , Èrba , Usbergo , quantunque 
li  trori  ili  rado  eolia  S.  in  mezo 
della  parola,  come  disbattere,  (il 
ch’è  particolarmente  nei  verbi  Com- 
piuti culla  prepoiizione  avanti  ) ma  in 
tal  cafo  ammette  piuttoflo  avanti  di 
fe  la  S.  fola,  come;  Sbattere,  Sbar* 
rare,  ócc.  quella  lettera. 

B di 
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£ di  rado  s'nnifce  con  L , come  nella 
nngua  francete*  ma  fi  muta  L,  in 
I , come  nelle  voci , bianco , biondo, 
biafuno,  blanc , £>c. 

£ , accoppiata  nel  Latino  con  altra  Con- 
fonante  li  cangia  in  T , e.  g.  obtufo, 
etnoufc , en  Jtalien  ottufo.  Lo'ttcffo 
fi  fa  con  C.  e P.  quindi  non  li  dice  : 
dolio , ne  baptefimo , ma  dotto , e bat- 
tefimo. 

£ , avanti  M.  nel  Latino  fi  cangia  nell’ 
Italiano  in  altra  M.  quinci  non  li  dice  : 
fobmttto , ma  fommctto. 

B,  avanti  L,  fi  cangia  in  un’  altra  L , 
perciò  non  fi  dice  fvbleva  v ma  follevo. 

Baal  crmone,  montagne  proebe  le  moni 
Libati  , Haul-bermon.  Jtem , B*\al  un 
Liole  in  Ancìens. 

torre  di  Babele,  la  Tour  de  Baiti. 

Babelmandel , notti  du  Detroit  de  ia  nttr 
rompe. 

Babaivola , bavette  d' enfant.  Cefi  uujft 
un  certain  ornement  de  toile  que  por- 
tene quel] un  F riiati , ou  Friirti , le 
petit  jurplis. 

Babctto  c5f  babino , m.  petit  papa , pe- 
tit pere . 

Babilonia , Baby  Ione  , ville  d'Ajyrie  : 
vulgò , B igdeÌL 

Babbiona , £ babouine , un  e fotte. 

Babbionarc,  f aire  des  jingeries , flirt 
det  fottfes , jafer  , & faire  dei  gri- 
maces. 

Babbinnc,  babouin , grot  fìnge,  lour- 
daut  , fot 

Babbo,  padre,  paM , pere , mot  dì  en- 
fant. Jtem,  Babbo,  un  crapauJ  en 
Lombardie. 

e le  tenere  piante  reggendo,  t’infcgnai 
a pronunziar'  e Baboo,  e Mamma, 
pf  coniai]  unt  tet  pili  tacere  foiblti, 
jr  t'upprn  uformer , à prononcer  Rapa 
fef  Al  iman. 

andar'  a Babbo  riveggolo  , ».  e.  aller  je  ne 
fai  on  . Difu  Just  ou. 

Babòolare,  badiner , faste  Jet  badine- 
rtet , dei  fotifes , dei  plaifaitteries. 

Babbi  dire,  en  pargon,  i -batter, 

Babbole,  chiacchiere,  ciarle,  frottole, 
&c.  ba  biolei  , niaiferiet , badmer  tei. 

Babbulone,  un  groi  badin , un  grun.1 
Ni  fon. 

Babbuaginc,  Pazzia,  Aloccagine , ba- 
lordagiue , f.  lourdaudenc , balour- 
dtrie. 

Babhuaftagine , tem.  balourierie. 

Babbuattb,  m.  Metaph.  un  Afinaccio, 
un  groi  finge , un  tourdaut. 

Babbuino , babouin  , forte  de  fìnge , un 
Ber  tran. 

Rabbuinarc,  fare  l buffone,  / ‘aire  le 

* Babofo,  pour  bavofo , bavrux. 

Bacalare,  Bacalaureo,  m.  labile  barn- 
tne , grand  Docteur  , proprement  par 
ironie. 

Bacalcria , pretensione  , f.  prefomption , 
bornie  opimou  de  Jbi , fujjfance. 

Bacinella,  f.  gelide,  débauché. 

Bacaronzo  , Baccaronza,  boni  me , ou 
femme , qui  fast  peur  aux  peliti  en- 

■ font. 

Bacato,  mate,  verretta. 
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Bacca,  coccola,  bay*,  graine , camme 
de  lauri er.  Jtem,  Bacca  pour  Vacca, 
unt  vacbe. 

Barcaccia,  pianta,  vit  de  coq’. 

Baccalari , baioni  fiebez  Jur  la  couver- 
ture  de  la  galere,  qui  avancnst  en 
àrbori  ; t 'acuita.  / tem  , un  bàtoli  uvee 
un  pie , doni  let  Cbirurgiens  Je  fer- 
vent  pour  mettre  la  chandetle  dum 
leurs  boutiques. 

Baccalio,  nu  Jbrtede  lauri  er  ,felon  quel- 
quet-um. 

B accana , f.  un  cabaret , lieu  oh  il  y a 

bombo*. 

Bjcc.uiclla,  f.  petit  cabaret , petite  ta- 
verne. 

Baccano,  m.  ime  HteUerie  proebe  de 
Rome , oh  il  fe  fail  de  gronda  volt- 
riti . 

a Baccano  non  fi  farebbe  quello,  nous 
difont  pur  admiratioii  > quaiid  on  nous 
t rompe , fommet-noui  ia  doni  un  boa  ì 
Baccano,  nu  fracui,  grand  bruit  caufè 
par  la  depenfe. 

Baccante , f emme  Bacchar.te. 
viglia  Baccante,  vigna  /ertila.  Palla- 
vicino. 

Baccarà , forte  de  fyic-nard. 

* liac  caro , pour  vacraro , vacher. 
fiaccherò,  grand  notre-dame , piante. 
Baccuta , une  femme  yvre , ou  furitufe. 
baccato,  pour  ubbriaco,  yvre. 
fiaccature,  ubriacone,  male.  yvrogne. 
Baccaziouc,  f.  Baccanamcnto , uà.  cele- 
brano* de  la  f ile  de  Bacthus. 
Baccelliere,  male.  Bachelite. 

Bacccllcru,  & Baccellaria,  degré  de  Ba- 
chelite. 

Baccelli,  Bigatti,  vulgò,  Cavellicri, 
m.  vers  u Joy  e. 

Baccello , fi ve  cf  pois  cn  goujfe  , la 
goujfe  des  févei , U?  pois  , par  Aleta- 
phore,  le  membri  vini.  Ite  ni,  un  lo  ar- 
da ut. 

Baccellone,  m.  un  lour  daut,  gros  mem- 
bre. 

Bacche , grains  de  laurier , ou  ile  li  erre, 
bava. 

Bacche! , Biteazza,  Baccanale,  lieu  de 
bacchili  , lieu  de  bornie  ebete. 

; Bacchette , pcpins  de  fruiti. 

I Bacchcrozzolo,  bacar  uzzo,  m.  vermi f- 
I flou. 

Bacchetta,  £ baguette , boujfìne , guule. 
Bacchetta  da  vino  , touch  on  de  taverne. 
toglier  tulle  Bacchette , entreprendre  quel- 
quun , Je  mettre  aprii  quel /u  un. 
Bacchettata , f.  coup  de  baguette  , ou  de 
guule , jMctapb.  reproebe  Jalyriqne. 
Bacchetto , m.  en  j argon  , un  coiétau  ; 
Jtem  Bacchetto  , en  langue  Lombarde , 
bason } petit  paton. 

Bacchettone , in.  un  >Uuot , un  bigot , un 
lyypocrite.  Jtem  , un  tour, la  ut. 

Bacchia,  en  purgo»,  une  chambre. 
Bacchiata,  coup  de  bpion. 

Bacchica , forte  de  lierre. 
in  un  Bacchio , i.  e.  en  un  elei»  d'etil , en 
un  moment. 

Bacchio,  pour  battone,  bàton u Un  piè \ 
meju't  de  veri. 

,14, a la  pattar1  al  Bacchio  , ne  D pajfer  • 
pus  e»  pii  de  veri  , *.  e.  mtj'urtr , comp- 
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tir  parfit  (Uigti,  biet,  ctmjtictr  tir 
menu. 

Bacchio,  capretto,  pit-t  chvrtau. 

' Bicciiiooarc,  baftonare,  kutm mr. 
Eacclnoii.au , bailon.au,  f.  bajhiutlt. 
Bacchionc , haltone  , maic.  buten. 

• Baccano  beftiame,  kt'tusl  ,«  J?  vtlcbt. 
bete  bovine . 

Baccio  , pour  vaccio , «(,.  prom,t* 
mcnt  { un  batfer. 

Bacriucchio  , Jori , d'hrrht  borine  à ma». 

gcr.  Jtem , un  petit  baiftr. 

Bacco  , Ba,  chili. 

Bacco,  Bigatti,  vulgò,  Cavellicri,  un 
ver  àjey.  /trm,  Bacco,  urte  molili, 
felvn  quelqua-uns. 

Baceglio , bicollo  , ra.  goujfe  de  pois  ou 
de  Jt  ve. 

Barellare,  égoujfrr , écojfer  det  pois  , £<fc. 
Baccglicre,  Baccelliere,  Bacbelier  e » 
1 biologie , c'tjl  un  degré  de  Docteur 
par  mi  les  L'or  deli  erg. 

Baccllo , m.  poti , ou  féve  tn  goujfe , le 
membri  viriL 

Baccllorc  , ni.  lourdaut , ijrnorant , ine. 
Baccllofo , qui  a uue  gouye. 

* Bacheca  , un  fot , un  mais. 
Baciicnune»  du  bougran. 

Baciamano , Saluto,  un  biife-tnain. 
Baciamcnto , baijcinent . 

Baci imic,  powr baciamoci , baifom-neur, 
Guarnii , Palìor  fido. 

Baciare , batfer. 

Baciar  la  feopa , baifer  le  baiai , i.  e.  a coìr 
patirne e. 

Baciatone , bnìfeur. 

Baciati  icc,  batjiruje , baijerrje. 

Baciano  , lieu  couvert , lieu  ptf*  du  cète 
de  la  Tramontane. 

Baci  care , trucajfer , ravauder.  Jtem  , 
pourchjjjcr  un  0jf.ee , banter  en 
quelque  lieu.  Jtem  douter , ètte  en 
dotile  , nétte  pus  eonjlant  dum  fts  cu- 
treprifet. 

Baciletto  , m.  petit  bajfn. 

Bacili  ere,  Baceglicre  , m.  Bacbelier. 
Bacillo,  baccllo,  gottfe. 

Bacinata , per  raccoglier  te  api , le  fon  du 
% bqj/tn , pour  uppeiier  ou  ramajer  let 
ab  ti  Ilei. 

Bacinella,  f.  Bacinetto,  m.  une  tcueUe  à 
tean  «ir  farge  ut. 

Bacinetto,  Bacinetto,  mate,  bajfnet . 
Bacino  , male,  bajjìn. 
tenere  1 Bacino  alla  barba,  nous  dijons, 
fair  e la  barbe  « qur.'quuri. 

Bacio , male,  un  baifer. 
un  dolce  si , ma  non  intefo  Bacio , un 
doux  bai  jet , man  dout  cede  qui  le  re- 
catane connut  pai  l'arieur,  ou  l'vttmtion. 
e la  le  io  in  dubbio , io  quel  Bacio  folle  o 
rapito , o donato  , il  Di  fa  en  dante , fi 
ce  baifer  avoit  <té  prts  ou  donne. 
quell'  è un  morto  Bario,  a cui  la  b». 
ciat  i beiti , bacio  non  renfie  , c'rji  un 
batter  morì  , pei  du , jì  la  oc. tute  , ou 
cede  qttc  l'on  batje , ne  le  rend,n'en  rend 
puf  un  a a tre. 

fono  veri  Baci , dove  con  giuttc  voglie, 
tanto  li  dona  altrui , quanto  li  tobua, 
ce  font  de  vrats  bufere , eh  par 
ui\ord  de  volmité,  on  donne  autaut  à 
I uni rus  % que  l'on  in  refoit. 

G a Bacio, 
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Bagnato  da  un  fiume  , arroff  dim  /lesive, 
f ar  oìt  pajfe  urte  riviere. 

Bagnatore,  m.  Bai gn  tur. 

Bagnatura  , f.  l'aéiion  de  fe  mouiBer , 
de  fe  baigner  , la  faifon  de  fe  baigner. 
Bagno  , bui* i.  Item , lavement  pour  un 
devi. 

Bagno , la  prifon  où  Poh  tieni  lei  efcla - 
ves  en  terre , coturni  à Livorni  , 
aiOrurs. 

Bagnolo , petit  baiti.  Item , uni  fomen- 
tation , Item  Terre  dans  le  Territenre 
de  Brcfrìa  en  Italie. 

Bagni  maria , Bagnomaria , basn-marie, 
terme  de  dijliBateur. 

Bagola,  gringumuude. 

Bagolaro,  Bagolajo , m.  ali fin , forte 
i'arhrt. 

Bagolare  . Bagatellare  , fatte  des  jeux, 
des  joùtrs  , de s caroufeh. 

Bagolo , jeu , joùte , fke , caroufel. 
Baguliere  , joùeur.  Item  , jouteur. 
Bagordare , i.  e.  folleggiare  nei  Bacca- 
nali, mangiare,  e bere  immodcrata- 
mcnte.  Munger , & botri  à tire-lari - 

fot. 

Bagordo,  arma  offonfiva,  colla  quale  fi 
bagorda , Armei  ovec  leffueUet  onfait 
des  jeux.  • 

* Bagulo  , uve  bougette , ou  malie. 

Baja,  chiacchiera,  cicalata,  f.  tiicbe, 
J'otife , des  fernette s. 

Baja , en  jargon , uni  maitrejfe , tate 
amoureufe. 

un  qui  s'nmufe , un  ttour di.  Bagatello , Bagattella , joùeur  de  go-  non  è Baja , c'ejl  n'ejl  pas  ime  baga - 

Badai ona,  lieu  de  borie l.  belets.  Item  bomme  niuis , ou  femmt  tette. 

Badalonarc  , buyer , bàter , s'amufer.  niaipe.  dar  la  Baja  , Scherzare  , burlare , / aire 

Badalone , en  Architechtre , une  forte  Bagattino  , monnoye  de  peu  de  v/eur.  une  ni  che  , uue  pièce , folàtrer. 

d'ometnent.  Item,  uri  badia,  un  mu - Item , une  gutnuche  , felon  qutlques-  Baia  des  todos  lo*  Santos,  en  Ejfagnol: 

fard , un  bordel.  uns.  Baja  di  tntt’  i Santi  : en  Italien.  la  Baie 

Badaluccare , Scherzare , Bagatellare,  * Baggcn , un  puzzatello , un  mufard , de  tous  lei  Saints , en  Amerique. 
folàtrer , badiner , bayer , bàter , efear - un  niais.  Baja  cria  . un  tour , une  niebe , ou  fot\fe . 

moui  ber.  Baggianara , baghuiaria  . Pazzia , Buf-  voler  la  Baja , avotr  envie  de  rire. 

Badalucco,  un  badia.  Item , un  pajfe-  fe  noria  , niaiferie , fotife.  Baja,  trafhillo,  amufemtut. 

teme , amufement , rfearmouebe.  Raggiane , Bagatellate , niaiferies.  Bajana  , goujfe , coquiOe  , felon  quelques- 

Badalucco,  efear mouche  pour  arnufer.  Baggiane  fave,  grojfes  ftves.  uns. 

Badare , s'arrHer  ù quelque  ebofe , di-  Baggiano , Balocco  , Bertu zzo  , niais,  Bajantc  , nom  propri  l'un  lieu.  Item  , un 
layer , r et  arder , prender  garde.  baluut.  gros  Badin. 

Badcggtatore  , un  qui  rechercbe , badaut.  * Baggiolare,  ojufler  des  poids.  Item , la  va  da  Baiante  a Ferrante  ♦ ruffa  ire  e/l 

Baderio  , un  badin  . un  muftrd . poter.  Item  , f aire  des  hugatelles.  égalt  & réciproqne , nous  difoni  : ebou 

BaddTa , fan.  Abbejfe.  Baghero , monnoye  de  peu  de  va/eur.  pour  ebou. 

di  BaddTa  tornar  Converta,  divenir  Bagia,  Barda,  un  Bachaen  Turquie.  Bajarda  , Ciarlonazza,  ime  rieufe , une 
cCEv'que  Mrùnier.  Bagtanotta , bagtanotto , Pazzarello,  raiBe uff. 

Badefialc  , d Abhejfe.  Pazzarella,  baijè , la  tite  bajft.  Item,  Bajare,  ubbaytr.  Item,  bayer , parler 

Badia , Fem.  Abbaye.  petit  fot , petite  fotte.  fans  favoir  ce  quon  dit . 

angelo  di  Bailia  , coq  fur  un  clocher.  carne  Bagianotta , de  la  ebair  fui  n'ejl  Bai  .mio , calcagnino , le  cbevl  bayard. 
allr  ombra  d un  Angelo  di  Badia  , cela  qu'à  derni  cuite.  Bajarclle , Badahicchc , cicalecci , peti - 

fe  dit  pour  exprimer  : ftre  bien  i fon  Baglla,  & balia,  Nutrice,  f.  nourrife.  tei  bayrs. 

aife  : vivrefur  le  foin  des  autres.  BagUagliuole , Diminuì  if  di  Bagaglio,  Bajato,  .abbai  Dementa  & bus  Untimi. 
Badiale,  en  Abbi,  en  pollare  dAbbè.  ptfftes  hardet.  Item , niaiferies , fotifrs. 

uomo  Badiale  , bomme  jovial,  agr fatte, 
liberal , grave. 
ftar  Badiale  , fe  lenir  grave. 
lafagnc  Badiali , forte  de  viande  en  for- 
me de  hfagnes , foste  de  peaux  de  vo- 
lai des. 

Badialità , en  jargon  , lieu  où  beauccup 
de  prrfonnet  s'ujemblent. 

Badilata  , coup  de  biche. 

Badile , biche , & pelle  de  fer . 

Bailo , induggio  , drluy. 

Baena , forte  d'berbe. 

Balletta  i forte  de  bignet , ou  pàté  frite. 


* Bagliare  , fbloiitr.  Bajavantc  , pour  vogavanti , le  forcai 

Baglio,  cf  balio,  pere  tsourriffier.  qui  e fi  uu  bout  du  tane,  vie-avunt, 

Baglionc , Cartazzino , grand  joùeur  de  Bajarolo , forte  de  poijfòn. 

cortes.  Baje , fanfoluge , Jotifet. 

* Bagliore,  (kloùijfement.  Bajella  , BagatcUuzza , f.  petite  fotife. 

B agl  ivo  , Podeftà  , Governatore  d’un  Bajctta,  de  la  miche. 

paefe  (oggetto  : Baglivo  è un  Nome  Baigua , herbe  qui  evivre  lei  poijfont . 
originato  dal  Franccie.  BaiOif.  * Baila,  Nutrice,  nourrice. 

Bagnamcnto,  moùiOemrnt , buignement.  * Baile,  badile,  une  biche. 

Bagnare,  moùiOer  & baignrr , bagnato  Bai  lato , mafe.  BaiBiage. 
c cimato , Prov.  i.  e.  fine , (àgate,  Bailo  , Balio , nourrtjfter , Ambaffadeur, 
alhrto , fin  , rufe.  ou  Agent , & un  BaiBif  felon  quel - 

Bagiuruolo , Maitre  dei  burnì.  quei  unu 

Bajo, 


Bacio , pour  opaco , lieu  couveri , fombre, 

Baciore,  Tendroìt  ou  lieu  couvert  d'urte 
montagne. 

Baciozzo  , Bacriuzzo,  petit  baiftr , bai - 
fer  asnoureux. 

Baciuccare  , baifotter. 

Baciucchiare,  Bacduzzare,  baifotter. 

Baco,  m.  Bacco,  Gtc.  ver , ver  à foye. 

Eaco , nom  generai  de  tossi  petit  ver , & 
par t: ' cuti  rrment  de  veri  à foye. 

fé  ’l  Baco  della  trittizia  noi  rodefle , 
le  ver  du  ebagrin. 

avere  1 Baco  in  chechefia , i.  e.  avervi 
genio , avoir  du  gosit , de  la  dijjoji- 
tion  à quelque  ebofe. 

far  Baco,  baco,  / aire  peur  aux  petits 
enfant. 

Bacoco , baco  eco , Arbicoccolo , abri- 

cotirr , fcf  ubricot. 

Bacolino  , un  ciron , un  petit  ver. 

Bacucco,  Spezie  di  Bcretta  per  co- 
prir gli  occhi , ed  impedire  1 gridare 
dei  Malfattori  prigioni.  Item , Prefc- 
pio , une  forte  de  bonnet  uvee  lequet 
on  couvre  le  vifage  aux  malfaiteuri, 
qui  font  en  prifon  &c.  Item  une 
Ortcbe. 

Baila  , f.  retardement , d/lai. 

ftar’  a Baila , tire  oifif , s'amufer. 

tener’  a Bada , retarder , s'amufer , lenir 
en  aboy , tenie  en  fujjens . 

Badagliare  , sbadigliare , baiBer , bayer , 
Mfrr. 

Battaglio , £7  badagliene  , m.  un  niais, 


Baffi  , Bali , ò Rome , les  mouflacbet. 

• Baga , bugne , une  mrfure , felon 
quelquts-uns. 

Bagaggio,  un  goujat.  Item , le  bagage. 

la  Bag agita , le  bagaglie , Mcnlhuo  , 
les  mois  des  femmes , les  menjlruis, 
les  jleurs. 

Bagaglie,  Maflcrizie,  bar  des , bagage, 
mestbles. 

colle  Bagaglie , bapurs-fauves. 

Bagagliolc,  Bagagliuzzc,  petites  barda, 
brouiNerie. 

Bagaglione , goujat , un  qui  porte  le  ba- 
gage. Lem , un  fot , nn  gros  badin. 

Bagagliume , toute  forte  de  bagage. 

Bagaja,  fom.  assbepint. 

Bagairo  . nude,  aubepin. 

* Bagande , bardes , bagage. 

Bagaro  , monnoye  ou  ebofe  de  peu  de  va - 
leur , 

Bagalcta,  Puttanazza  abbietta,  e pu- 
blica,  garce  à cbien , coureufe , une 
gutufe , une  putain  infame. 

Bagafctarc , Pirttancggiare  , correr*  alle 
Scrofe , courir  aprii  les  garces. 

Bagafcione  , Bardatta  , un  bardaebe. 

Bagafcivolo , un  bardache. 

Bagatclla  , colà  frivola , bagateBe  : jeu 
de  gobelets. 

Bagatdle,  vetiBes. 

Bagatellare  , Giuoco  tare  , joùer  des  go- 
belets , faire  des  bagateBes. 

Bagatellate  , m.  niaiferies , bagateBes. 

Bagatcllierc  , joùeur  de  gobelets. 
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Ra  io , i . e.  caitagnino  , bay. 

Baju  fcuro  . bay  bruti. 

Bajo  ili  caftagna , bay  cbàtaignl 
cbitaiu. 

Baio  Ferrati  te  , forte  de  bay  bruti. 

Bljo  indorato  , bay  cluir , bay  dorè. 

Bajo  , e n turgori , un  amour  nix. 

Bi  toccare  , fair  e claqutr  fes  doigts. 

Bijocco , monnoye  qui  vaut  deux  liards 
de  la  nctre  : ciaqunnent  de  doigts.  Item , 
la  pefunteur  d'un  gros . 

* Bandire,  portare»  porter. 

* Bajolo  » Facchino  , un  porte-faix. 

Bajoiu,  cittì  iti  Francia  nella  Guafco- 

gna , porto  di  Marc  : Bajonne  vide  de 
trance  dans  la  Gufcogne , c'ejl  un  por t 
de  Mer. 

Bajonaccio,  AUocconc,  grot  lourdcau. 

Baione  , gros  lourdaut  fi/  grand  douneur 
de  bayes  , grand  Tailleur. 

Bajucchc,  Baje , pL  f.  ba  Uneries. 

+ Bajutee,  portare,  porter. 

* Bando*  porteur , porte-faix. . Item, 
cofjre. 

Baladore , la  premiere  couverture  d'uri 
vaijiau  : danjeur. 

Bai  amino , bui  le  de  ben . 

Baiamite , pietre  de  diverfes  couleurs. 

Bilancia , Bilancia,  Fem.  balance. 

Balanciarc,  Pelare,  confiderai* , riflet- 
tere , &c.  baiane  e r , c <Afs.lt  rtr  , re- 
flecbir. 

Badane,  forte  de  chàtaignes.  Item  , forte 
de  rucinet. 

Balano  , forte  de  dotte  fauvage . Item% 
forte  de  poijfon  écailii  f téle  Ju  mem- 
bre  viriL 

Baiarmi , coditremola  ; uccelletto  colla 
cdtà  lunga , e tremante , annida  nei 
luoghi  dei  flumi,  torrenti,  e loro 
vicinanze  » va  all*  intorno  delle  Bcfìie, 
che  colà  palco  Uno  i quindi  vico  det- 
to,  vulgo:  Tetta  vacche  j braille- 

qurui , otfeau. 

Balafcio  , rubis  baiai s. 

Balalfi» , rubis  balais.  Marini. 

Baiatemi , arbulite  à jetter  des  pierres. 

* Baiatro,  tailleur. 

BaUtroni , erotte , vulr.  Iclahoujfiirer. 

Balauiìa  , fiore  di  MeUgrana , jìeur  de 
gmaJe , balott. 

Baiati  (In , balote , jleur  de  grmade. 

Baia  n (tino , fotte  de  coulewr  mi  Ite. 

Balani! rare  , fermer  de  buluflres. 

Baiali  lì  rata , quanta  < de  baluftret  , ha- 
la  firn. le. 

Baiali  tiri , buluflres  , petits  ptliers . 

Balanllro,  balate,  jleur  de  gr triade.  Item, 
balujhe. 

Balbeggiare,  blguyer. 

Balbettare  , Tartagliare,  prononciar 
male , btgayer , prononcer  mal  Iti 
moti. 

Balbcz/.are,  b/gayer , prononcer  avec 
peine. 

Bui  bozza , Balbettamento,  blgayrmrnt. 

Balbo,  pour  frilinguato , blgue.  Item , 
un  bar beau. 

Balbottcvolc , Tartagliarne , chi  tarta- 
glia , bégayant , qui  prtmonce  mal. 

Ball.immcnto  , bleayement. 

Ball  mire,  Tartagliare,  btgayer.  pref 
balbutisco. 


Balbuziente  , btguyant , qui  frononce 

irai. 

Ball  aizzare,  blguyer. 

* Biliare , tn  } argon , regarder. 

* Balchi , tn  jargon , les  yeux.  Item  , de 
Cargent , de  U monnoye. 

Balco,  palco,  m.  plancher , grenier. 
Item , écbajautm 

Balconata , perle  d'un  vaijfeau , Icoute , 
evali  ti  don  , Item , Bakotu 
Balconate  , qui  u des  balconi. 

Balcone , fcncflra , buUon  , [vaijfeau , 
/mitre , contre-vent. 

Balconieri , j Fcncltra , porte , ouverture 
d'un  vaijfeau . 

Balcorare,  feneftrare,  voler  uste  maifon 
par  la  fenttre  , regarder. 

Balcoraro,  Feneltriero,  voleur  par  les 
fnitres. 

Baidarca , anciennemer.t  le  lieu  du  bordel 
il  Florence , felon  quelques-tms  f un  ca- 
baret ett  la  mime  vide. 

Baldacchino,  dais. 

afpettare  '1  Baldacchino,  farci  grendaz- 
zo  , prftcndre  ou  attendre  le  dais , ».  e. 
/•aire  le  grand. 

Baldacco,  bordel , ou  cabaret  i Florence. 
Baldamente , Baldanzofiuncnte  , bardi - 
m>nt.  • 

Baldanza,  fuperbia,  f.  fallo,  m.  bar- 
die  fi  , ambition  , grandeur. 
Baldaiizofamcntc  , bardiment , prompte- 
mmt  & finimenti  avec  blende  lam- 
bitimi 

Baldanzofo,  bardi , prompt  fi/  rufi. 

Bai  dezza,  Baldanza,  f.  hardieje. 
Rallignilo  , m .un  regrattier. 

Baldo,  bardii  c'ejl  auffi  le  nom  £une 
montagne  proebe  de  Perone  en  Italie. 
Bahlorc,  m.  bardieji. 

Baldorio,  baldanza,  fiamme  qui  puffi 
vite , feu  cluir.  Item  , bar  die je , felon 
quelques-uns , botine  chere. 

Bali  loia  , certaine  dunfe.  Item  , BaldoCi, 
bai  danzo  fa  , bardie. 

Baldofamcnte,  BaKlanzofamcnte , bar- 
diment. 

Baldracca , le  lieu  du  bordel.  Item , iene 
putain  , ime  cmreufe. 

* Halduire,  Balbettare,  btgayer.  prtf. 
balduifco. 

* Halduità , Balbutimento  , beguyement. 
Balcari , Ifole  Balcari , cioè  Majorica, 

e Minori ca , nel  Marc  Mediterraneo  ; 
la  prima  è fotto  la  Monarchia  di 
Spagna , e la  l’eco  itila  fotto  ’l  dominio 
d’Inghilterra.  Les  Isln  Baleares , 
favotr , Major que  , Minorque , 
da  ni  la  AJer  Alt  di  terranee , la  premiere 
fotti  la  dominai ion  du  Roi  dì  Fjpagne , 
fi/  la  feconde  fous  cede  dì  Angleterre. 
Balena  % pefee , une  baiane  , poijJ'on  fort 
grand. 

pigliar’  una  Balena  a fccco,  i.  e.fe  me- 
prmdre . 

Balenamento  , lampo  , lampeggìo , 
fclair  de  tonnerre. 

Balenare,  éclairer  du  tonnerre.  Eclai.nr, 
reluirt , faste  des  SS.  marcher  de  tra- 
vet squami  on  e/lyvre.  Item , parler  vite 
en  bred  uiOant. 

Baienetti,  Baienette,  peiites  bajeines. 
Itemi  Balbetti,  (efori. 
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Baleniera , forte  de  pinaebe. 

Baleno,  i cluir  de  tonnerre. 

in  un  Baleno,  en  un  moment. 

arco  Baleno , m.  Iri , Iride  , are',  en 
del . 

Balcllra,  fem.  arbalite. 

come  la  Balcllra  Furlana  , contate  I or- 
bante de  trioni , tirer  natimi  uux  ami», 
qu'aux  enttemis. 

caricar  la  Balcllra  , ebarger  fon  arbalite9 
nous  (fifoni  emplir  fon  pourpoint , 
matigcr  braucoup , ebarger  la  dofe. 

Balcilrajo  , fuij’tur  d’ urtali  tes . 

Baleltrarc,  tirer  de  l'arbaliU. 

Balcitraro,  faiftur  d'urbalites. 

Balcilrata,  coup  d'arbultte. 

Baldi;  atorc  , tireur  A'arbalite , Arha- 
Utrier . 

Baldi  riera,  meurtriére  dans -uve  mu- 
ratile. 

Balcftricra  del  tetto , lucane , fenttre 
fur  le  toit  d'une  maifon.  • * 

Baldi rierc , Arbalitrier  , les  borii  lune 
galere. 

Baldlrina,  petite  arbalite.  Et  une  forte 
d'inffrument  de  Fi  late. 

Kaldlrino,  petite  arbalite. 

Baldiro , m.  arbalite. 

Baldirnccio  , muri i net , cifrau. 

Balia , pttuvrir,  puijfùnce,  uutorit(,forcet 
forte  de  Alugijlrut  ò Si  enne. 

Ralia , Nutrice , nourriJJ'e. 

Baliaggio,  BuiBiuge. 

Baliatico , eburge  de  nourrijjìer. 

Baliatico , le  tems  que  dure  le  ALigijlrut 
à Si  enne , tems  de  nourrijjìer. 

Balia* , Valigia , f.  vafife , porte-manteau . 

Baiina,  forte  <f herbe. 

Balio  fi/Nutrizio,  pere  nourrijjìer , nowr - 
rijjìer. 

Balio  , Baile  à Pcnift , Ambajfudeur  en 
Tur  qui  e, 

* Ballofo,  Poflcnte,  Robullo,  puijfimt , 
rohufie  i fort . 

• Balirc , eleverà  nourrir , il  n'ejl  pai 
en  ufage. 

Balirc  , governare  , Reggere  , &c. 
gouverner , rtgir  , foutenir  uvee  forcey 
manier  ^ avec  faciliti,  pref.  bnlifco. 

Balifla , Ariete , injlrument  à buttre  les 
murai  Bei. 

Balillare , tirer  de  I arbalite. 

Baliitaro  , tireur  £ arbalite  y Arbalitrier . 

Balla,  palla,  fem.  bulle. 

tutte  le  Balle  non  vengono  tonde , /.  e. 
toutes  les  enireprifes  ne  réu jifjent  pat. 

ha  la  Balla , cela  fé  iit  d'un  qui  efl  yvrt 
camme  une  foupe. 

Balladore,  la  premiere  couverture  d'un 
vaijfeau  , le  premier  tiBac.  Item  , un 
Danfeur. . 

B allaga tta , forte  de  barque. 

Ballanzuole , forte  de  filei , ou  ret. 

Ballai  izu  ole  , balandnes , forte»  de  cor - 
doge». 

Ballare,  danfer. 

Ballarmi , cifrau  appetì  bergeonnette  ou 
branle-queué. 

Ballarino,  d-m/rur , baladin. 

Ballata,  ebanfon  à dattfer , & dan/b9 
buLude , fi i air  à danfer . 

Ballatoio , bai  con , galerie , terrajfe , lieu 
où  fon  danfe. 

G | Balla- 
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Relatore , m.  datile  ter. 

Balla*,  r ice,  f.  danjeufe. 

Ruberia , h.  I,  dunje , numiert  de  danfcr. 
Ballerina , f.  danjeufe . 
ballerino , un  grate-etti.  Jtem , un  bu- 
ladtn. 

Ballare,  Ballicro,  faifeur  de  balles  ù 


toner. 

Balline,  Billette  , petites  baJJes. 

Bulimie,  petites  billts. 

Bailo , m.  danfe , bai. 

è fempre  in  Ballo,  il  efl  toiijours  en 
datale , dia  fe  dif  d'ufi  i fui  parie  toù- 
jcuri  ou  de  qui  on  purie  , ou  qui  cjl 
ti  trnurt  empie?*. 

Baluardo,  Baltionc,  boulevard. 

BaUocaggine , f.  Pazzia , fchcrzo , follia, 
badimele- 

Allineare , fcherzare , badiner. 

* Ealluccio,  chutaigne  en  gottjji. 

Bullocciori  , ehàtaignet  róttes. 

Balloco*  Pazzo,  Balordo,  fitnfitliigo, 

badi»,  fola  tre*  xiais. 

Ballo  della  botte,  forte  dejett. 

Ballo  d'acqua,  ftlon  quetqucs-uni , une 
forte  de  ponte  d'eau. 

Ballunaro  , fuifeur  de  baioni , pour  jnuer. 

Ballriubio,  Ballo  alla  contadinclla, 
diofe  de  pai  fot  en  rond , 

Ballo  tondo  , danfe  de  Più  fin. 

Ballonciuolo,  danfe  de  Faifan  en  rond. 

Bullone,  male,  balon. 

giuocar"  al  Bullone,  jouer  au  Balon. 
t ela  fe  dit  aujfi  -de  ceux , qui  font  rufez 
run  contre  i'.mtre. 

Balluniere , fuifeur  ir  baioni. 

Ballontun,  baUordone,  Alcoco  ipcn- 
nccchiato;  BarbagiaAi  caduto  dal 
nido,  itourii. 

Ballote,  fclon  quelqiiri-imi , forte  ie  gà- 
tcanx  f (mitrila,  cbntaigurs  imititi. 

Ballotta,  une  [elite  balle.  Itcm , la  voix 
en  jneement.  Et  un  billet. 

Ballottadorc , un  qui  reqoit  lei  voix. 

Balli  ittarc , cl'oìjùr  par  voix , ou  bittet, 
it  tir , baiai  ter. 

Ballotte,  billette  per  le  voci,  ou petites 
battei  pour  recnoir  Iti  voix. 

Ballottata , battot.it. 

Ballottili,  pejln,  impeci,  pmire  ir 
plomb.  Jtem , bittett.  f.  «ip.  Ballotte. 

* Ballotto,  Ballocco  , ballino! , Aloc- 

co  rpiumac ciato , uu  poi  louriaut  ou 
fxnorjnl.  . , 

Ballottala , polvere  ir  piombo,  ilragee, 
pulire,  le  plomb.  Jtem,  unfuret. 

Balhicinare , abbagliare,  abbarbagliare. 


ébicuir, 

Ballucinio,  acciecamcnto,  abbarbaglia- 
mcnto  , m.  i blomfjcment . 

BaloartUrc,  munire,  fortificare  con 
Baluardi,  munir,  ou  forltf.er  it  bou- 


Baloatdo,  Baltionc,  mafe.  boulevard 
Baloccare,  Bagatellare,  kherzare,  far 
delle  pazzie,  buyer  , iomnfer. 
Balocco , Balordo , pazzarello  , m.  mais, 
tnul'.iri , buiaut.  ’ 

alla  Balocca,  alia  «ordita,  a inaurile, 

lauri, uiieuunt. 

Baloccatine , t.  hulouriife,  fottft. 
Balocco,  cK \uitnr  en  touft. 
Balordaggine , baloccarle,  bnlouriife, 
fotijc. 
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* Baio r d ezza,  & balordia,  lourdauderiet 

balwurdife. 

Balordimcnto , ftordimcnto,  ètourdijfe - 

meni . 

B.ilordire , A ordire  , 4 tour, {ir. 

Balordo , balocco , pazzarello , lourdaut , 
babturd , ét curdi. 

Bufar  Jon  , balurdone , un  gros  lourdaut, 
un  gres  baloiird. 

Balroare,  naviger , ou  voguer  fur  vent 
ou  coutre  vent , ailer  à la  merci  du 
vent.  Jtem  , accrocher  les  vutjjtaux  en 
combuttant. 

Balrovemo,  le  defus  du  vent.  Jtem , 
cent  re  le  vent. 

B.iliamare  , imbai  ramare,  embauuter. 

Balsamina , forta  d'erba  , che  là  ’1  balf.i- 
mo,  mer valle , forte  d' herbe , b alfa- 
mi  ne. 

Baiiamiuo , bnlfaminc , Torta  d' Albero, 
che  porta  1 Ballamo , c'ejl  une  ejplee 
d' Arbre  , qui  proimt  du  Baume. 

Balfumitta,  forte  d' herbe. 

Bai  limo , male,  baurne. 

Ballarne , herbe  appetite  bautne. 

Baltaniodc , forte  de  cajjè  ou  cantile. 

Ballate  , forte  dr  pierre  noire. 

Ballimare,  imbaliàmarc , embuumer. 

•alluno,  baliamo,  bautne. 

Ballo,  m.  c v balza,  fcm.  un  trou  de 
terrier , ou  de  taui ere. 

•Ballolarc,  sgridare,  riprendere,  fpa- 
Vciitaic , tpouvantcr.  Jtem  , /aire  une 
repriniande  en  bravant , cu  en  èpeu- 
vantunt. 

* Bulicare,  mtttre  un  baudrier. 

Baltici  i l , forte  de  purapit  de  boti  ou 

de  metui I , fur  la  muratile , teluifaut 
en  haut , hors  de  la  Ji lai  fon. 

Baltrcfca , fcm.  Palco  criminale  per  pil- 
lar’ i Rei , / Vi  hifiut. 

cambiar’  alla  Ballrclca , i.  e.  andar  meri- 
tando la  turca  co  i noi  mali  atti  v ailer 
ù l'cibnfrtut,  i.  e.  t'udtemintr  a la pctcnce 
par  Jet  malfatti. 

carne  da  Baltrelca,  cbnir  à mtttre  fur 
le  parapet  j ala  Je  dit  J’un , qui  a me- 
nte d\tre  coartile. 

Baltrefcata»  i.  c.  corruzione  di  baltrcfca, 
ùh.tfaudage. 

BaltToui , i.  e.  zolle  di  fango , dei  erot- 
ta. 

Baluardarc , Baloardare , munir  de  bou - 

levardu 

Balvardo , balo.vdo  , ra.  boulevard. 

* Bah  arte  , baluardo  , balovardo , bou- 
levard. 

Balucc  , petit  morceau  d'or  , qui fc  tvou- 
ve  dam  lei  minet. 

Balli  vari , échufauts  qui  fe  drcjfnt  ò la 
prone  c5*  ò la  pouppc  d'un  vaijfcau , 
chàteaux  de  pouppe  de  prcuè. 

Balzai  cluni , brodtquint  j plur.  male. 
c'ejl  w:e  forte  de  chaujure  untique , qui 
convre  le  fi/,  & uiu  p.ntte  de  la  jum- 
be: « prcjmt  ili  ne  Jant  en  ufage  que 
p avuti  hi  Ki  èqufi , qui  i\  n Jervent 
tians  de  ceitaines  foncliont , & cere  mo- 
nta pubhques.  Jam  Balzacehini , bro- 
i lequim , eejlauji  une  forte  de  qiicj/ion, 
ou  Torture , quoti  donne  uvee  dei  pian- 
eta det  comi , dunt  on  fe  fert  pour 
ferra  Jori  attent  lei  jumba  d'unCrimtnel. 
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Balzana,  murque  bluncbe  au  piè  du  riN 
vai , balzane , en  jurgon , l'Egìife. 

Balzano  , bulzan  . ebevai  qui  a dei  mar - 
qua  biumbes  aux  ptedt. 

telia  Balzana,  ou  cervel  balzano,  i. t. 
un  ejjnt  funtajìique  , une  Ut  e év  en- 
te: , puree  que  les  ebevaux  balzani  font 
oapricieux. 

Balzare , hoitdir , flutter , jet  ter  en  Coir , 
Jatllir  avec  impetuojitè  ; temer. 

Balzar' in  furia ^ fe  mrttre  en  furiti 
Balzar  full’  Aiino  , ollinarli  &c.  s'ob • 
Jhner  darti  jon  opinion,  fuivre  fon 
àne.  balzar  su  i nemici  con  corag- 
gio c bravura:  fe  jciter  Jur  lei  enne- 
mi  i avec  nurjge. 

Balzare  da  palo  in  fra  fi  a , parler  a la 
volte  i i.  e.  tneonjidercrnent.  Jtcnijautcr 
mal  à propoi  d'un  dijlourt  àl'autre. 

Balzar  nella  coperta,  berner. 

Balzare , en  jurgon  , atier,  courir. 

Balzellare,  ftothurger  d'nnf  ctf.  Itcm , 
Jan  ter  le  fi  remi  nt , /aire  de  pettinanti - 

Balzello , inipot , juijide.  itcm  , un  de- 
l'o;re,  un  chagrtn,  un  degoùt. 

Balzello,  potar  bargello,  frevòt  dei 
eiubers.  Et  feiv n quclques-um , un 
t'-.ur  , une  nube,  urie fourbt rie. 

Balzino,  fetori  quelquei-wn , du  bitume. 

Balzo  , rent'oi  , hruoUt , bend  , bi.ri.iif. 
Jement , r+jericeutìon,  un  berd  a un 
babit,  ou  kjr.net , une  j ave  Le , un 
precipue. 

pigli.r  la  palla  al  Balzo,  prendre  la 
balle  uu  bon.i , i.  e.  je  j\mr  dei  oc- 
eajìom  en  Jori  temi. 

Balzi,  ex rt ai nes  fattela  avec  lefjutties 
Ut  marinila  fe  pruàent  aux  unttnnesj 
Jtem,  les  potuta  Tutte  roche , WÈpré- 
eipice. 

B ont  à t une  fotte , qui  fent  fon  enfant. 

Bauiba , Cotone , .fa  i uton. 

Bambagella , Jorte  ile  Jard. 

lvauib.H  ma , du  bajm,  ou  du  bomlujtn. 

Bambauiio , bajm , ou  Inizia. 

Bambagia  , Cotone , Bamb.igio , o Co- 
tone e la  lanugine  del  trutto  d'una 
pianta  Umile  alia  lana  bunchillima, 
Ju  totou. 

calìigar  col  badonc  della  Bambagia, 
».  e.  ref  reti dee  dou:einent. 

cavar  la  Bambagia  dal  giupponc  , ti;  er 
le  coten  du  polir  pani  , t.  e.  remi  re  mai- 
gre  , Jucer  jqjqu'auJuug  , uouì  dtj  bni, 
dègraijliT. 

allevato  nella  Bambagia,  i.  e èie  ve  ou 

umori  de'licatement. 

Bambagina , du  bazin,felon  queiques-unt , 
toue  de  eoton , o une  jnppe  de  bajin. 

Bambagino , du  huzin  , ou  bombajm. 

Bar.ibagiolo , plein  de  i oton , cet  nneux. 

B.imbagiotu  , une  fiume  dèluate , gen- 
ti ile  c.v  eri  boti  ponti. 

Bamba^ivoLi , Uu  lajut , o:t  benubafin. 

Bamlj.ua , forte  de  jeu  d'enfant  , à la 
petite  prime. 

* Bambaro  , un  tjfrit  foiàtre  ou  templi 

d'infaiice. 

Bamb.ilma , baf.n , ou  toile  de  eoton. 

Biimbcrga,  bumbe rg , ville  Eprjì  opale, 
éf  Duibè  de  è Empire  Ramai  n Uuits  la 
frani  onte  en  Allcraugne. 

Bamberottolo,  petit  enfant. 

Barn- 
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Bambina  , une  fruite  fiBe , une  /Iteti  \ 

Bambineria  , f.  mai  fai  e , ou  acitin  f en- 
fant % enfance . 

‘Bambinefco , fenciullefco , X enfant. 

Bamhino  , petit  enfant. 

Bambino  ila  Rivenni , enfant  dr  R«m 
venne,  qui  miq  .it  barba , ttous  di • 
fom  , enfant  du  Diablc , qui  ale  der . 

1 nere  «*/*».  Autremenl  enfant  de  la 
Alcfc  de  minuit. 

Bambino  in  fafee  , petit  enfant  ù maiBct. 

Bamoirc,  feucmUcggiarc , fair  e V enfant, 
entrer  en  enfance , radoter.  pref  bam- 
bifeo , je  radotr. 

Bambo,  lenza  fenno,  Scempio,  fot. 
niais , innoccnt. 

Bamboccia , une  gonfi  de  coton.  Item, 
une  poupie , tene  mari annette. 

Bamboccio , un  petit  enfant.  C'efl  auff. 
une  mari  >'nnetle.  Item,  un  A fiati,  un  fot. 

Bambocciolo , un  petit  enfant:  un  mais. 

Bamho coieria,  b.vgatclla  , feiiciullagginc, 
niuiferie  X enfant. 

Bambola,  tene  f Betti  % une  fotte , une 
muife , fine  pernice , une  giace  de  mi - 
roir  j c'ejl  rffeciivemeitt  de  petits  rondi 
qui  fmt  ò l'entcur  de  quel  quei  miravi 
de  ì’riife. 

BamboLire  , fanciullcggiare , ft  joiier 
avec  une  poup/e , ltrc-en  enfance , ra- 
doter. Item  B imbolare , fornir  une 
giace  de  mirohr. 

Bamboleggiamcnto  , enfance , jeu  X en- 
funt.  radatene.  rc-t  erte. 

Bamboleggiare,  fenciullcggiare , fair  e . 
dc>  uiaileries  X enfimi,  fave  det  poupees. 

Bamboli  no,  poupart , petit  enfant. 

' Bamb1  lit.1 , fanciullezza , fanciullaggine, 
enjanct , jeu  X enfant. 

Bambolo,  enfant , une  poupte , unvieil- 
lurd  en  enfance.  Item , le  yif  argent 
demere  la  giace  d'un  miroir. 

•Bampa,  vampa,  feu  cluir  , fiamme 
qui  pafii  vite. 

Bamparc,  avampare,  brùler  clair. 

Bampolo  ; avampofo  , qui  brulé  clan. 

Banca,  banco  ,.  banc  , banque  , la 
piani  re.  le  iìeu  oh  fe  paye  la  montre , 
Bureau. 

Banca , Banco , età/  de  Boucber , H obli 
di  Arti  fan. 

Siflar’  alla  Banca , pufier  à la  montre. 
ancaccia , le  banc . oh  dori  le  Capitat- 
ile de  la  galere , c $ celai  oh  fe  melimi 
lei  Timonieri , Ba.scufie. 

Bancali , c ouverture  des  barici» 

Bancaro,  / taliir , boucher. 

Bancarotta  , banqueroute.  Item  , banque- 

r cutter. 

Banchetta,  Scaldapiedi , cbuujfe-pil  que 
lei  femmes  mettent  /bui  leurt  pici  en 
biver , pour  fe  cbaujrr  , c'efl  atjft 
rais  eh  la  cbiourme  upuye  pii  en  vo- 
ga/: ! . bunquete. 

Banchetta  ila  camera,  una  fedia  da 
zangola , une  ebaift  perde. 
Banchettare,  bannucter. 

Tanchcttìere , bouquet eur. 

Banchetto , bouquet , £j f petit  banc. 
Banchi,  lieu  pariti ultrr  a Rome,  le 
chance , la  place  du  ebange. 

Banchiere,  mafe.  banquier. 

Banchirotto , bunquier , petit  banquier. 
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Banco  , bone , comptcfr . Item , une  forte 
de  poi  fon  de  mer. 

B mcohllito,  h.intjueroyte , banque - 

rottiier.  Ce  mot  fe  pretti  attjfi  pour 
une  forte  de  jeu  aux  carter , fentblable 
au  jeu  de  l ferme. 

Banco,  banchi,  m.  banca,  banche,  F. 
la  Banque  X Ecbauge.  Denaro  di  Ban- 
co , o di  Banca  , Arrmt  de  Banque  : 
Pagare,  a {legnar'  in  Banco:  Buyer , 
ajjftter  en  Banque  i Conto  di  Banca  : 
Compie  ile  Banque  i Mettere  ’1  fuo 
denaro  in  Banca  : metter  fon  Arzent 
en  Banque:  Agio  di  banca:  l'Agio 
de  la  Banque.  Pattar  la  banca:  Cela 
fe  dit  des  Soldati , qui  pojjint  m 
revue. 

pi-,  ar  come  un  Banco  : nous  dìfons  auff 
payer  cornine  un  Cbange  , oa  cernine  un 
Cbangeur. 

Banco  del  gafhldo  d’una  chicfa,  Cseu- 
vre  dei  AlargutUiers, 

Banda,  còti , cchurpe , bande. 
da  Banda , à Pari  . « qi<ar*ier. 
clf.Te  duna  Banda,  o dell’altra:  i tre 
d'un  , ou  de  Cantre  porti. 
la  Fortuna  è dalla  vottra  Binila*  la  for- 
tune vout  e II  favor  ab  le. 
anderò  a cafa  da  un’  altra  Banda  : 
J'irai  n la  Alaifon  par  un  autre  coti, 
par  un  uutre  ebemin. 
gli  affari  hanno  cangiato  Banda,  i.  e. 

faccia:  Ics  afaires  ont  cbangl  de  face. 
da  Banda  a binila,  de  pari  en  part. 
metter  da  Banda,  Risparmiare,  Spa- 
ragnare , avanzare , &c.  épurgner , 
mettre  à part . 

dalla  Banda  del  cocchiere,  du  coti  du 
Coiher , le  devant  du  carcfe. 
la  Banda,  en  jargont  la  nature  de  la 
/emme. 

Banda,  benda,  flrifcia,  Fafcia,  Faf- , 
ciucia:  Bande.  Bende , ButuLige. 
Bandire , fornir  de  tou*ts  Cortes  de  gami - ■ 
tures.  Item , bander , efi  tender. 
Bandire,  o bendare  gli  occhi  della  Giuf- 
tizia  : Bander  les  yeux  à la  juftice.  ».  e.  1 
ccrrompre  la  i ufi  ice. 

la  buona  GiuRizia  deve  aver  bernbti 
gli  occhi  per  punire , e gli  occhi , 
d'un  Argo  per  invigilare  contro  gli 
abufì,  c le  iniquità:  la  vraye jitllice 
deit  avoir  lei  yeux  bandez  pour  punir , 
». r.  n'avcir  ’égard  à Perforine:  Elle 
doit  aujjì  avoir  des  yeux  XArgus  pour 
veitier  fur  les  ubut , £9*  niecbuncetez. 
Bandimola  , bau  de  rode. 

Randeggiare , bannir , & crier  pulli- 
quement. 

Bandella,  penture’ de  la  forte,  barre  de 
fer  qui  foutient  la  porte  : piatte-bande. 
Bandelle , coirà  d'une  mai  fon.  Item  , clefs 
de  la  murai/le , pour  lenir  les  pierres  : 
punnetfau. 

efler  fuor  delle  Bandelle , nous  dìfons. 

itre  hors  des  gondt. 

Banderaio,  Porte-enfeigne. 

Banderaio,  Cbajuh.'icr . faifeur  de  han- 
ni/res  , cjf  chafubUi  * brodeur  de  pare- 
rne» > SEglife.  Item  , un  cri  eur  pub  he. 
Banderalc,  faifeur  de  banntéres  , & 

Porte  enfeizne. 

Bandcrclla , petitt  bunieroBe» 
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Banderefe,  qui  porte  Nteniart.  Item , 

binerei. 

Banderuola , b mdrroOe.  Item , gircùette. 

Randicra  « f.  ruffiane  , bandiere. 

Bandiera.  F.  j ourettfe % putain. 

la  Bandiera  di  San-Fantino,  i.t.  la  ban- 
mes  e ito  Tailleur , /Vf ode  que  dérole 
L Tailleur. 

far  Bandiera,  c'efl  qua* rd  quelqurs  le- 
vrieri pajfrttt  divani  les  outrts , fairt 
bande  a part. 

Bandiera  vecchia  fa  onor’  al  Capitano, 
cela  fe  dit  , quanti  on  a quelque  vteux 
habit  , ou  ìr.fìrutrrr.t  . dent  on  i'eft 
fervi  fort  Icng-trms.  Itnr.  ; cela  fe 
dit  aujfì  d'un  vutBant  f.i'utt  blefe , 
efìropif.  efi  cnvieiBi  datts  u fer  vice  de 
fon  Prince. 

pazzo  a Bandiera,*  fot  à mettre  à une 
enfeignet  fol  rrmurquable  , fot  eutr/m 
en  ce  prop^i-là  Citai ien  dit  aujjì  : Un 
pazzo  da  legare , un  fol  ù licr. 

Banditone  > toutes  fortes  de  viandes  ap- 
prètti. 

Bandile,  m.  le  bout  du  fil  h Céihevtaut 
la  fentine. 

ritrovare  ’1  Bandile , trouver  le  moyen 
de  dihrottitter  un *•  njj'tire. 

Bandimcnto,  proclamazione,  cri public9 
proclamati  on. 

Baiulinare,  fière  un  bout  à un  I bevenu. 
Item  . jiletaph.  fairt  fin  , finir  urte 
affaire. 

Bandine.  le  bout  de  debeveaut  Ridratt. 

Bandinella,  penture  de  porte,  finn , felnn 
quelques-uns , une  berte,  un  petit  cabinet  J 
r:J‘  uu  d’un  Ut , d'une  } mitre , &C. 

Bandinella,  ejfuì-muin , tonatile , cour- 
tine, en  terme  de  fortification.  Item, 
ri  irau  d'un  carcjfe , ou  d'un  Ut , òf  c. 

Bandini , reborJs  ou  parafe!  de  còti  ef 
d' autre  de  lapouppe,  bandins , piate • 
bordi. 

Bandire  . crier  pub/iqurment  : crier  par 
les  ruts.  pref.  bandi fco. 

Bandire,  dlcrrter:  tornir  : dlfendro , 
trompetrr  une  ptrfcnnc  : froclunttr. 

pr>f.  bandifeo.  pari,  bandito. 

Bandito,  luogo  proibito,  &c.  un  lieu 
difenda  ou  refervi  pour  la  cbaifè:  un 
clos  proebe  d'une  ferme  : pare. 

corte  Bandita  , cour  oaitfrfr , tablf 
ouvrrte. 

Bandito,  tanni,  proclami:  voleur-de 
campagne , bandi. 

Banditore , proclamateur , bannijeur  , 

crieur  putii c. 

Bamlitrice , publieufe. 

Bando,  ban,  diftnfe , cri  public:  ban - 
nijfement • 

mandar  Bando,  mettre  un  certai»  prix 
pour  celta  qui  prei  dra  quelque  tanni , 
publter  quelque  ebofe. 

Bando  da  teftn , un  pr  ix  que  Con  met 
fur  la  tilt  d'un  tanni , &t\ 

Bandi» , qui  nell  point  difenda , qui  fe 
veni  avec  permij)*on , gratis , pour  rien» 

Bandoliera  , bandouliire. 

Bandoliere , bandou/ier.  Item  , Bando- 
liere, ».  e.  contrabandicro  , celai  qui 
fuit  entree  quelque  ebofe  deferì  due  doni 
la  viBe  fam  permijjlon. 

Bandolo , le  bout  du  fil  à C tebeveau , la 
fintine 
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entìne  de  l'tcheveau.  Itrm  , un  Fai- 

neant. 

trovate  ’l  Bandolo  nella  matafla , trouver 
le  bcut  d'un  échevrau  miti , dtmiler 
une  affiti  re  embrouidte. 

Bandolone  , un  fot , un  niais  , un  faintnnt. 
Bandone  ili  ferro,  fiate-bande. 

* Bandoria , fiamme  qui  paje  vite.  Item , 

bonne  ebert . Itrm , grande  ambition. 
Bajtcretto  , Baronetto , forte  de  Cbtva/irr 
en  Angle  terre',  affé  Ile'  Baneret , moder- 
nement  Ultronei. 

Bangue , compofilion  faite  i lune  piante 
d'inde , afftllie  bangue  , uvee  d’auira 
precteux  ingrlliem. 

Bandita , oh  Banilla , in  Ifpagnuolo  : Ba - 
niUe  :■  une  forte  de  drogue  d'une  edeur  ex- 
quije  que  Fon  met  doni  le  Cbocolulc. 
Banzuola , petit  bone, 
il  Bao , la  bete  dont  on  fait  peur  uux 
enfant . 

Bapaumc , ou  Bapoma , vi  Ut  de  Fiandre , 
Bapaume. 

Bara  , barella , civiére  , bronconi. 

Itevi,  bara,  birre  à porter  lei  morti. 
Baracca,  forte  de  faviUon  de  guerre , 
tente , baraque . 

Baracchia  pianta,  bajfinet , pii  de  cor - 
netlie. 

BaraJra  , oifcuu  appedl  pivoine,  ou  gou - 
lord. 

* Barafrazare,  Parafrazarc , paraphrafer. 
Bandella,  Mercato,  une  place , oh 

marche 

Baratone , une  grande  ceinture  qui  pend 
fur  la  robe  d'un  Docltwr . 

Barare,  burrer , piper.  ; 

Baratro,  gouj're. 

Baratta , noife , quertUe , un  bateau. 
Barattare,  troquer , ebangtr  , tromper , 
pi  per. 

Barattatore  , troqueur , ebungeur , broùil - 
/on  , trompeur , pipeur. 

Baratteria , Marioleria  , f.  tremptrie , 
troc.  • 

Baratteria,  luogo  per  il  giuoco  , Brelnnd , 
Ber  land  , ou  /Ica  demie,  lieu  ©ir  f onjoué . 
Barattiere,  pipeur,  trompeur , troqueur , 
un  qui  troque , un  c bang  tur. 

Baratto,  froc,  Àfrungr. 
a buon  Baratto , il  fri»»:  march è. 
Barattoletto,  brodi  Utrie , iroinperie , un 
petit  fot  de  terre  à mettre  deYonguent, 
une  emplatre. 

Barattoli , petits  vafes  <1  mettre  du  mufe. 
Barattolo,  petit  vafe  à mettre  de  fon- 
guent. 

Barattolonc  , la  cinquiime  forme  du  fyl- 
logifme.  Iteut , un  trompeur . 

Barba,  barbe. 

Barba  del  parapetto , furface  duparapet. 
tirar’  in  Barba , tirer  par-drjus  le  fura- 
yet  fam  embnfure. 

* Barba , onde , mot  Lombarda 
Barba  d’ Archiocco , foin  dìartickaut . 
far  la  Barba  di  ftoppa , faire  barbe  ile 
pai  Se , moquer , tromper  , faire  diner 
par  cteur. 

aliai  Barba  tua,  a tuo  marcio  difpetto, 
à tu  barbe , à ton  mal  gré ’. 
mctterf»  le  mani  alla  Barba  , o ai  capelli, 
fe  mettre  Iti  maini  à la  barbe  ou  aux 
ebeveux , pour  dire , ou  dénoter  autunt 
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de  ebofet , que  Con  tient  de  polis. 
averla  in  Barba  di  gatta , i.  e.  recevoir 
il u dommage. 

Barba  Cipriano,  nous  difens  frere  Jac- 
ques, i.  e.  le  membr evirii. 

Barba  di  becco , barbe  de  bouc  , piante. 
fare  la  Barba  del  becco  a qualcheduno  : 
C'ejt , faire  lei  cornei  a qutlqu'un. 
Barba  pour  Barbara , vorria  ella  ben 
Barba,  il  ftudroit  ètre  bien  barbare. 
Aretino , ©«  il  voudrott  bien  lire  onde. 
Barbacane , forte  de  fuujfe-braye , renfort 
au  bai  d’une  murai  de , Contrefori  au 
Arbori , avant-mur  barbacane. 

• Barbacane  , en  j argon , bras. 

Barbacapri , berte  uppedie  burbe  de  bouc. 
Barbaccia , Barbazza , une  granile  vibri- 
ne barbe . 

Barb aerino , un  petit  bout  d'bomme.  Item , 
une  fentinede , felon  que/ques-uns. 
Barbacchcppo , une  ebevre,  ou  un  finge 
qui  a de  la  barbe. 

9 Barbagia,  Bifcazza  , Bordello  , felon 
([uelqurs-uns , un  bordel. 

Barbagianni,  bibott , Due, forte doiftau. 

Aletupb.  un  niais , un  fot. 

9 Barbagio , Barbaro , Pagano  , un  Payen, 
un  Barbare. 

Barbagliamcnto , offufeazione  di  villa, 

il- ! oui jjem  tnt. 

Barbugliare,  abbarbagliare,  iblouir. 
Barbaglio , abbarbaglio  , Iblouijfement. 
Bai  bagrazia , in  barb.igrazia , c per  bar- 
bara zia  , i.  e.  in  grazia  particolare 
per  lìngolar  grazia  , modo  balio , par 
graie. 

Barbajo , burbeau  , poifiòn. 

9 Barbaniccarc , faire  le  mnraud , fri- 
tonner.  * 

9 Barbante  chi , Ciurmaglia , i.  e.  la  fece 
del  Popolo  , la  lie  du  peuple,  la  ca- 
ndide. 

9 Barbano  , zio  , grand  onde. 

9 Barbante,  pour  birbante,  fiipon  , co- 

quin. 

da  Barbante  a ferrante,  chou  pour  ebou. 

9 Barbantcrie , Birbanterie , Fralcherie, 
fcm.  fritonneries , coquintries. 

Barbara,  Barbe , nom  de  f emme. 

Barbara , crudele , barbare , adjeii. 
Barbaramente  , crudelmente , barbare - 
meni. 

Barbare , Barbicare , prendre  tacine, 
Ifi  faire  la  barbe. 

Baibarla  ad  uno , far  la  barba  a qualche- 
duno , nous  dtfons  jetter  le  ebat  aux 
jumba  : faire  un  tour  ù qudqu'un. 
Item  farla  in  Barba  di  qualcheduno. 
Faire  yuelque  choft  au  nez , & malgrl 
quelqu  un.  • 

Barbarcfcatore , et  lui  qui  panfe  le  barbe. 
Barbar efeo , £9*  Barbara! co,  qui  ejl  de 
Barbarie.  Item , un  elevai  barbe , £9* 
une  forte  douvrage  de  Barbarie.  Item 
un  cruel , £5*  f brumai n. 

Bar  bari  Imo , m.  Barbanfme , mot , ou 
phrafe  barbare. 

Barbaria , Barbarie , grand  Pais  dam 
CAfrique. 

Barbaria  , boutique  de  Barbier. 
Barbaricria,  barbe  frifèe,  & felon  que l- 
quei-uns , une  fourbe  ou  trompnie. 
Barbarico , di  Barbute. 


BAR 

Barbaro , m.  barbare , cruel.  Item , un 

cbtval  barbe. 

Barbafco , verbafeo , m.  molaine,  piante. 
Barbali!) , m.  un  gaban  de  marinier. 
Barballbro,  qui  fe  dii  par  ironie,  un 
grand  perfonnagt. 

Barbaltrclio , m.  une  chauve-fottris. 
Barbatacela , Barbazza , une  vilaine 
barbe. 

Barbatella,  grejje  à planter , battute , 
utlleron.  Item  , une  petit t barbe. 
Barbato , burbu.  Item , emacine. 
Barbazzale,  m.  gowmcttc,  c'eft  une 
petite  chainette , qui  tient  à un  dei 
còtez  du  mordi  du  cbe%>al , & qu'on 
croche  à C nutre  cète  tu  la  faifant  pajftr 
fous  la  gamiche  du  Cbeval. 

parla  fenza  Barbazzale  , cela  fe  dit  par 
mepris  dune  perfonne  qui  parie  foni 
faeton  , zf  funi  civili  tè. 

Barbeggia,  une  viti  de  baveufe , ou  ra- 
do! teuf  e , qui  a de  la  barbe.  Item , 
uut  forte  de  ebenide  vela*. 

BarbcUo , m.  un  burbeau , infteit  appetì 
Demo  felle. 

Barbcrarc,  Cefi  quand  une  toupie  ne 
tourne  pus  Igulement , faire  la  canne. 
Barbcria , boutique  de  Barbier , barberie. 
Barberino , nom  propre  de  lieu  , en  Dulie. 
andar'  a Barberino , i.  e.  quand  la  barbe 
vieni.  C r/l  pur  udu/ìon , ou  metapbore. 
Barbero,  Barbare , £9*  cbn'al  burbe. 
Barbcrotto , un  Barberei  , un  compagno» 
Barbier. 

Barbetta,  pei  ite  barbe.  Item , petite  ta- 
cine. 

Barbette,  cordes  qui  fervent  à tirer 
Ctfquif  data  la  galere,  draguri 
Barbctti,  multacci,  Baiati,  m.  mou- 
ji  achei. 

Barbato,  un  barbet. 

Barbicane , mafe.  faujè-braye. 

Barbicare,  Radicare,  produrre  barbe, 
c Radici:  ciò  fi  dice  delle  piante, 
s'enracintr , prendre  racine. 

Barbicato,  Radicato,  r macini. 
Barbicclla,  petite  barbe. 

Barbiccinc  , Barboli , e teneri  germogli 
delle  radici  d'una  pianta,  lei  barba, 
ou  fleti  da  racinet , da  arbres  , or - 
briftaux  , ou  herbes. 

Barbicra,  pour  barbcria,  boutique  de 
Barbier. 

Barbiere , £9*  barbieri , Barbier  £9’  Bar- 
biere. 

pian  Barbiere , che  l’acqua  feotta  , nous 
difoni , tout  beau  Barbier  , la  moia 
vous  tremble. 

ha  da  far  con  un  Barbiere , che  fa  radere, 
nous  difons  ila  à faire  à forte partie. 
Barbigliene,  la  créte  de  dejfous  le  bec 
du  coq  , la  barbe  du  coq , felon  quel- 
ques-um , ies  boati  pendoni  da  tetani. 
Barbine,  fcm.  piar,  certaiiu  omement 
fur  la  tite  da  femmei. 

Barbio  , zf  barbo , burbeau  & barbidon, 
poi  fon. 

Barinone,  £9* barbone,  barbeau , poijfòa. 
Barbitene,  une  donane 
9 Barbitonfore , m.  un  Barbier. 
Barbitontc  , m.  archet  Sinfirument . 
Barbo  , m.  un  barbeau , potjon. 

9 Bar  bocche , f.  forte  d' atri  coti. 

Bar* 
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Barroccio  , m.  U bouquet  fous  la  lime. 

Barbieri  , m.  plur.  moujlucbes. 

* Barbogia,  F.  rodatene,  riviri t. 

* Barbogiare,  rudoter . 

* vecchio  Barbogio , vieux  reveur. 

Barbolia , f.  ftlon  qutlques-uns , avive  de 

ebeva l. 

Bar  boline,  f.  Ut  barbes  mi  fleti  dei  recinti. 

Barbalo  , ni.  un  barbeau . 

Barboncclli,  m.  Ut  barbei  proebe  de  la 
bouebe  du  cbtval.  Item , de  petits  bor- 
beaux. 

Barbone  , m.  grande  barbe  , un  burbet, 
un fri  pori , un  barbeau  , poi  fon. 

Barbero,  m.  un  barbeau. 

Barbotlarc , bredouiller  , gronder , mar- 
mo iter. 

Barbo (To fo , m.  un  gronitur. 

Barbottare , burbotter , marmctier. 

* Barbotto,  la  moujlucbe  de  la  barbe . 
Item , blgue. 

Barbozzi , fem.  bojfette  , le  dejfous  de 
la  maeboire  du  cbeval. 

Barbozzalc,  m.  gourmet  r. 

parlar  lenza  Barbazzale , parler  /am 
gourm/te  , j.  e.  fans  rejpecl , & libre- 
ment  y foni  aucun  igard. 

Barbozzolo,  m.  mou/lache. 

Barbozzo , mou (luche.  Item , la  Uvre 
de  de Jous  du  cbeval  > le  mento». 

Barbozzuto  , m.  qui  a Jegrandes  moujla- 
cbei  y qui  a un  gran  i menton. 

Barbucchio , m.  bruii , grommelerit. 

Barbucciale,  m.  gourmete. 

Barbuccino  , Barbuttcllo  , Barbafrafca, 
Babbuino  , &c.  m.  Ce  font  dei  moti 
de  ruiOerie , qui  ft  di/ent  d'un  petit 
bout  d'bomme  y particulierement  de 
cette  forte  de  geni , qui  mieu/ent  faire 
lei  fujifans  , ne  pouvant  ritn  faire , & 
qui  n'ont  point  i'ejprit  pour  entrepren- 
dre , ou  faire  quelque  ebofe. 

Barbugliare,  bar  bota  Ber , brtdouiBer. 

Barbuglio  , bar  bout  Uement , bredouiBe- 
ment. 

Barbuja,  fem.  felon  Dante,  lieux  mon- 
tugneux  en  Sor  dot gn  e. 

Barbuta , fem.  barbute , parti  e de  baume. 
Item  y Baveron  i i' tabi  Uement  de  tite  : 
Item  y un  Aigle  fembUble  uux  Orfrayet. 

Barbuti , m.  certami  follati  à Florence. 

Barbuto  , qui  a une  gr-utile  barbe , barba. 

Barbuzza,  filet  dì  une  tacine.  Item , une 
petite  barbe  à faire  rire  : une  barbe 
à Juif. 

Barca , fem.  barqut , tas , monceau. 

far’  una  Barca  a qualcheduno , faire  pièce 
à quelqu  un  , iromper  quelqu'un. 

far  Barca  armata , doublet  lei  geni  doni 
un  vaifeau , en  degami  font  un  autre , 
pi  per  dei  cortei.  * 

far'  andar'  un’  in  Barca , mettre  dedam , 
meltre  en  colere.  Embarufer  , engager 
quelqut  perforine  doni  quelque  ajfaire. 

Barca  vergola , f.  forte  de  gondole. 

Barcaccia,  f.  barqut  (mutrie , miebante 
barque } cela  fe  dit  aujjì  d'urie  laide 
vieiBe  putaìn. 

Barche , f.  en  j argon , fouliers. 

Barca ja , f.  mucchio,  m.  far,  majfe,  mon- 
ceau. 

Barcaiuolo,  ra.  Marinier , Battelier. 

Barcarizzo , m.  Ut  partie  du  vaijèau  ou 
dome  /• 


BAR 

tefquif  efl  attaché. 

Barcarolo,  barcaiuolo,  m.  Jfarinier, 
Battelier.  Item  , metapb.  un  Trompeur. 

andar  tra  Barcarolo , c marinaro , ftre 
égal  y Itre  tout  un  t cf  reciproque , 
tbou  pour  ebou.  Item , agir  avec  peu 
de  civiiitl . 

Barcata,  f.  Buttelet , une  c barge  de 
barijue. 

Barellante , m.  ebanteur  de  vaudeviBet 
Item , uh  builuud. 

Barcellona  , Bar  ce  Ione , vi  He  d'Ejfagnt, 
ville  cupitale , & Fort  de  mer  en  Ca- 
tatonie. 

Bar  ce  lunetta , viBe  de  Savoye , Barcc- 
lonette. 

Barcheggiare , aBer  en  barqut , tromper. 

Barchetta,  f.  petite  barque. 

* Barelliere,  m.  Battelier. 

Barco  , imbarco , m.  embarquement. 

* Barco , f our  parco , pare , pour  varco, 
m.  pujage. 

Barcollante , cbanceBant. 

Barcollare,  bruii  Ir  r commi  ulte  barque 
fur  l'eau  , fecoùer  le  cou  } aBer  fu  & 
là  cornine  un  yvrogne. 

Barcollo , ninfe,  branlement , fecoujfe. 

Barcone,  m.  grande  boutique.  Item , 
une  grande  barque. 

Barcuio,  r empii  de  barquei. 

Barda , f.  barde  de  cbeval. 

Bardare , imballare , infcllarc  1 cavallo, 
barder  uh  cbeval. 

Bar  dai  eia,  m.  bmrducbey  qui foufre  le  pr- 
ete de  J'odomte. 

Bardafciare,  foujfrir  lolle  de  fodomiet 
£5*  l'txercer. 

Bardafcione,  m.  burdaebe.  Bardafcionc, 
fe  dit  auj/t  generalement  d'un  jeune 
vaurien , & d'un  coqum. 

Bardafla  , m.  legar  fon  qui  fert  à fodomie , 
burdaebe. 

Bardatura , f.  fornimenti , arnefi , m. 
bardei  de  cbeval. 

Barde  di  moccolotto  , m.  en  jurgon , dei 
lunette i. 

Bardella , f.  une  bardelle  ou  botine , forte 
de  fede  piatte  futi  armoni  , un  panneau. 
Item , le  bai  ile  T Autel , où  le  Fritre 
fe  promtne  en  difunt  lo  Mefe. 

Bardcllaccia , f.  un  bài  de  mulet. 

Bardellare,  bitter , mettre  le  bit. 

Bardei  letta,  f.  peti  te  felle,  petit  bài. 

Bardellcttc,  f.  tei  fanoni  Fune  mitre. 

Bardello , m.  un  balin , un  fot. 

Bardcllone,  m.  bar.UBe  que  l'on  met 
uux  poulaint , quanti  on  commence  d 
lei  drejfer. 

Bardiglio , m.  froc  de  moine  grij. 

* Bardo,  liger , agile y bardi , rude. 

Bardocco , m.  un  fot , un  mais. 

* Bardoclle , pour  bandelle , plattes-ban- 
dei . penturei. 

a Bardo  ilo , nud , foni  feUe , à cbeval , 

fans  felle. 

Bardotto , m.  ebevulton , àne  qui  porte  la 
fomme , bardot. 

palliar  per  Bardotto , pajfer  pour  bardoty 
itre  frane  d’écot  ; patfer  pour  un  àne. 

Bareggiarc  , uccellare , ingannare , ma- 
rioiarc,  piprr,  tromper. 

Bareggiatore , ingannatore,  m.  pipeur , 
trompeur. 
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Barella , f.  civUrt , rivière  à bruì , brm. 
card , brouette. 

Barella , f.  cejl  la  fieur  de  lafoude.  Ifab. 
Cortefe. 

Barellare,  porter  fur  une  civiére , ou 
br untar d , ou  faire  rouler  fur  une 
brouette.' 

Baretta,  pour  berctta,  f.  bonnet. 

Bar gagnare  , trailer  fajj'airts.  Item , 
bargtdgner. 

* Bargiglio , m.  traiti , barguignement. 

Bargancllo,  m . forte  Foìfeau. 

Bar  gel  Uno , un  Archer  ou  Sergent.  Itemy 
une  ancienne  monnoye  à Florence: 

Bargello , Prevct.  Item , un  ver  à foye. 

Bargigli , plur.  in.  crties  de  coq. 

Bargigliato,  meriti , qui  a une  créte. 

Bargiglio , pour  barbaglio , m.  créte  de 
dejous  le  bec  du  coq. 

Bargiglione,  pour  barbuglione , la  barbe 
ou  créte  de  dejfous  le  bec  d'un  coq. 

Bariarc,  combau  re  à la  barrière. 

B incarnente , m.  baricade. 

Baricare , borica Jer. 

Bancata,  fem.  baricade. 

Boriche  fulminanti.  Fuoco  artificiato, 
barili  foudroyam  , feux  d'arttfice. 

Baricoeoli , de  petites  ebofes  rotulei , /ai. 
tei  de  pain  d'ìpice. 

Bari  cuoia,  brouette , gf  infelle  appelli 
DtmoiftBe. 

Barigello,  Frevòt  d'armei.  Grand- Prevòt. 

Barigello , Uaposbirro , un  Capitaine 
dei  Archeri.  Barigello  di  Campagna: 
le  Capitaine  dei  Archer s de  la  Campagne . 

Bariglielo  , bariletto , m.  petit  baril. 

Bariglione , un  grand  baril. 

Bardarne , tous  lei  barili  d'un  vaifeau. 

Barilare , imbarilare , emplir  lei  barils9 
garttìr  de  barili. 

Barilaro,  baribjo,  m.  portewrde  bxrils. 

Barildo , une  cenaine  couitur  doni  ufent 
lei  Peintres. 

Barile , m.  baril. 

Belile  della  ruota,  le  moyev  de  la  roui. 

Barili  fulminanti,  Fuochi  artificiati, 
barili  foudroyam , feux  d'artifice. 

Bariletta , felon  que/ques-um , une  pein- 
ture.  Item  , une  mode  oufafon , ìf  un 
burillet. 

Bariletto , barilotto , m.  wt  buriBet . 

* Barin  elio , une  fané  de  barque. 

* Barire,  Ragiare,  orcare,  bruire. 

* Barlaccare , faire  te  niais , faire  le  fot. 

* Barlacco , un  niaii , une  duppe. 

* Barlatfare , barleffare , bulajrer . 

* Bari  etto  , baiafre. 

* Barleffò , en  j argon , vifage. 

* Barletta , esbarìefta  , baiafre. 

Barletta , bariletta , fem.  un  bariBet . 

Barletto , bariletto  , un  bvriBet. 

Barbone , tonta  fortes  de  barillets» 

Barlotto,  un  petit  baril. 

Barlovento,  Sopravento,  controvento, 

le  defui  du  veitt.  Item , contrexltnt. 

Barlume , m.  entre  cbien  & loup. 

* Barnire,  bruire , felon  quelquei  wu. 

* Barnoccare , felon  quelque s-mti . frupptr 
d'un  bàton  , bàtonner  ,*  badiner. 

Bamocco , m.  ba/fonntule , badaud. 

* Barnuffo  , ftlon  qutlquts-itns , un  barbet. 

* Baro , fripon , coqum , flou , gueux. 

* Barocco  , la  bonne  etere. 

H 
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Baroccolo , /riponitene  , pilerìe , go» 
qui  n'efi  pas  permis. 

Baronacdo , grand  fripon , grand  coquin , 
grani  gueux. 

Baronaggio , Baronie , cu  Afof/rjfr. 
Baronare , guevfrr. 

Baroncello , petit  Baron.  Itene  , petit 


gueux. 

Baronci , bai  Boni , cbijfons. 

Barone,  un  Baron , Maitre  fune  Sei • 
gneurie. 

Barono , fripon  , gurux. 

Barone  di  Campo  di  Fiore , difons, 
Ecbtvm  du  port  au  foin , i.  f • gueuxt 
fripon , couyeur  de  bourfet. 

Barone  di  Francia,  L e.  un  qui  a la  ve- 
role. 

Barone  di  mercato , i.  e.  couprvr  de  beur- 
fet , gumx , c»fnùi. 

Baroneggiare , gurufer , coquiner.  Item , 
feùro  le  Baron  , /aire  /r  grand  , /aire 
le  Chevalier  flndufirìf. 

Baronefimo,  m.  baronia,  f.  /a  Baronie. 

Baronetto , Baronetti , Torta  di  Cava- 
glicri  Nobiliflimi  in  Inghilterra  : B«ro- 
wrtr  forte  de  Chevalier i très-nobiis  en 
Anglcterre . 

Baronia , Baronie . 7/rm , guruferi  e tfri- 
ponnerie. 

Baroivzi , chi  font , bai  Boni. 

Baronzola  f /erre  de  /rur  d' enfant. 

Baropi , baropieno , /cric  de  pirrre  pre- 
cieufe. 

Baro  zza , barella,  carriuola , £ u«e 
avière. 

Barra,  £ cataletto,  m.  bone. 

Barraci,  hia , piè  de  cor  beau , beri*. 

Barrare , kurrer.  Item  , piper . 

Barraria,  brrland , /xeu  de  piperie. 

Barrato  pour  circonitato  , melos , entouré. 

Barratore , m.  p/prwr. 

Barra  tiare , troquer , tbanger.  Item , 
tromper , piper. 

Barratteria,  frac , t romperle , piperie. 

Bananiere  , m.  troqueur , trompeur , pi. 
peur. 

duro  di  Barre , /èit  n»  bouebe , dur 
fembouebure. 

Barrcggiarc , ingannare,  piper,  trew- 


^fr*  . . 

Barreria , piperie , tromperie , fripon - 
nerie  , brtìand. 

Barricare , barricaJer. 

Barricata , £ barricade. 

Barriera,  £ barrière. 

Barriera,  il  ballo  della  barriera,  yèr/r 
de  danfe  en  Italie. 

Barriere , fui  plaide  au  Barreau.  Item , 
un  omb.it  à la  barrière. 

Barrire,  Raggiare,  fruire,  pre/  ifeo. 

Barrito , Raggiata , le  bruire  l'un  iute. 

* Barro , ingannatore , m.  un  pipeurt 


trompeur. 

Barrocola , forte  fufure. 

Birrone , flou , voleur , pipeur. 

* Barronierc,  un  Servo,  un  valH. 
Barfara,  fiume  di  Babilonia:  barfurt, 

rivière  de  Baby  Ione. 

Barfelettu  , ebanfon  de  viBage  , Madri- 
gai. Item , Badi  nerie. 

* B irta  1 dar  e , carder. 

Bartaldi  , ebardem  à C arder . 

Bauxiti,  £ mi  Ut , combat. 


BAR  BAS 

Baruffare , fe  utllcr  au  combat. 

Barullo,  trcccolone,  un  revendrur  de 
viandet  à munger , tate  efièce  de  Cbar- 
cutier  , Gargctier. 

Baruola,  un  cbqferet  ì former  le  fro- 
muge.  Item , tate  baratte  à bai  tre  le 
bmrre.  C e fi  ciuffi  un  oj  à la  rasine  de 
la  queué  du  cbevaL 

Barn  tare , blùter. 

Barrito,  m.  un  blùteau. 

Barritola , une  /ertine  ou  baratte  à bat- 
tre  le  beurre. 

Bar  za  , nave  da  trafporto,  felon  quel- 
quet-uns , une  levèt  (fi  un  bateau  qui 
frrt  à porter  les  grandes  ebarget. 

Barzellante , m.  ebani eur  de  vaudeviBt. 
Item , un  Badaud. 

Barzelletta , forte  de  ebanfon  de  viBey 
ou  tnudrigaux , galanterie , badi  neri  e , 
niaiferie , bon  mot. 

Barzellettante  , qui  dante  dei  vaude- 
ville i , ou  madrigaux  , ou  galanterie r, 
qui  dit  dei  galanterie! , un  niati. 

Berzcllo,  afiht. 

afpcttar  la  lepre  al  Berzcllo,  attendre 
le  tièvre  i l'afi ut. 

* Barzuule , jet  poter  un  faucon. 

parlar  per  Bas  c per  bus  , parler  à tori 

(fi  à tr averi. 

Bafa,  £ bafe,  fondamento,  bafe. 

Bafalifco,  ha  filile  o , bajìhc , forte  de 
ferpait , (fi  herbe. 

Bafalte , forte  de  marbré. 

Bafalteno,  forte  de  marbré. 

Bafìfamento,  foubajfement , embajfcment. 

Bafanitc , une  pietre  de  tonde  fort  tenie. 

Bafarucco  , forte  de  monnoye  à Goa. 

Balchi , lei  bafques.  Item , balchi , ca- 
naglia, ciurmaglia,  la  He  du  peuple. 

Bafchicra , la  nature  de  la  f ‘emme . 

Rafcia , o Balla , Barba , Officier  Turo.  ' 

Bafciabile,  abbafciabilc,  que  Con  pmt 
bai f et. 

BafcLrre , baedare  , baifer. 

Bafdarc  '1  chia viftdlo , baifer  le  peuple , 
i.  e.  ne  retoumer  plus  en  une  matfon. 

Bafdo,  un  baifer. 

Bafdofo , grand  baifeur , tout  templi  de 
baifers. 

Bafciozzo , bacciuzzo , m.  un  petit  bai- 
fer , un  baifer  umoureux. 

Ba'ciuccarc,  baeduzzare,  batfotier. 

Baie  nicchiare , baedeggiare  , baifotter. 

* Bafcofo , felon  quelquet-uns , fretiBant. 

Bafe,  bali  au  plur.  fondamento.  Sos- 
tegno , m.  la  bafe , le  fomiement. 

Bafco  , fiupide  , lourduut. 

Bafctte  , bai  betti , lei  moufiaebes  de  lu 
barbe. 

* Bafiggia , bafilico  , bqfilic , herbe. 

Baltica , città  bcllilT.  nell’  Elvezia, 

Baie , ville  en  Suijfe. 

Ralilica  , Louvre  , Fuluis  , Cour. 

B a Altea , chicli  principale,  grande  E- 
glift- 

Balilico , bqfilic , herbe , * ferpent. 

B.rlìlicone  , Torta  di  Noci , noix  appeBèe 
noix  royale. 

Bafilinda , forte  de  jeu. 

Bah  litico  , bqfilic.  Item , une  pièce  for- 
dourtjnce  appeBèe  bqfilifqne. 

* Ballotto  , une  ècueUe  de  boti. 

Baiirc , Agonizzare  , itre  prìs  de  mou- 
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rir.  pref.  bafifeo. 

intanto,  che  ’1  Letterato  Bafifce,  perù 
daut  qu  un  favoni  meurt  de  faim. 

Balìto  , mori. 

Baloffo,  Alocco  fpcnccchiato , lourdaut , 
fiupide. 

Ba fonia,  £ potuge. 

Bafola  , un  verre  de  fin  criftal. 

Bafofo , agonizzante , m.  qui  e fi  près  de 
mourir. 

Bada,  combe , vaBèe , li  tu  bas. 
gente  Rafia  , ciurmaglia,  £ petites  gens. 
di  Ba  damano,  tout  bas. 
di  Ballo  mano,  di  bafia  lega,  di  bada 
condizione,  de  bufi  condition. 
Bellamente , pour  umilmente , bajfement , 
bwnblcwent. 

Caliamento , pour  abbaiamento , m. 

abai  fement , humiliution , profi ernation . 
Ballar  co , (nome  appropriato  a Bacco ,) 
m.  un  ccrtuin  noni  de  Rachus. 

Ballare,  abballare,  chinare,  abaijfer , 
defevdre. 

Ballarli , abboffarli,  chinarfi,  s'abai/er9 
i.  r.  dft-ffrir  plus  bai.  Il  fiume  s’ab- 
baflà , o fi  baila , la  rivière  s*ak*t:ffe. 
Badarli , # . e.  umiliarli , - abballarli , in- 
chinarli  con  ril'petto , cd  umiltà  : S'a- 
Inujfer , i.  e.  s' burnì  li  er , Cine  liner  uvee 
re  fieli.  L'uomo  li  baderà , i.  e.  s'umi- 
lierà nel  cofpctto  di  colui,  che  l’ha 
creato , r J iom me  Cubaijftru  devant  ce* 
lui  qui  fa  criè. 

Balletta,  una  Torta  di  giuoco  alle  carte, 
forte  de  jeu  uux  cortes , bajfette. 
Balletto , bajfet  , une  bafe. 

Badczza  , viltà  d'Animo , dapocaginc. 
Azione  vile , e balla , debolezza 
d’Animo.  4tem  , viltà  di  Nafdta , fem. 
Bajfejfe  if  Ame  , de  courage , de  Naif- 
foncé  i Làcbetè 

. Bafligni , paefe  di  Francia  in  Sdampagna, 
payi  de  Trance  en  Champagne. 

Ballile,  credamarina , herbe  & piante. 
Badilico,  bqfilic , herbe  odori ferante. 
Balilifco , o balilifchio  ; (è  una  genera- 
zione di  Serpente , ed  è sì  pieno  di 
veleno , che  ne  riluce  tutto  di  fuori, 
è di  colore  giallofcnro , con  una  for- 
ma di  corona  in  capo,  avdcna,  e 
am  a zza  colla  fola  villa  non  che  col 
Tuo  veleno,  e puzza,  le  piante,  cd  gli 
animali.)  Bti/ihc , ( Dragon , ou  Set • 
pmt , qui  porte  une  maniere  de  con- 
tenne fur  la  tite:  il  a les  yeux  extrè- 
mement  rouges , (fi  efi  fune  couleur 
juune  tirunt  fur  le  noir:  fon  foufie  efi 
fi  dangereux , qu'il  fait  mourir  la 
berbei , les  arbres , (fi  les  animuux, 
qui  en  font  at trini.') 

Bado,  volgare,  commune,  vile,  bas 
vuigaire  , contmun  , buntble. 

Bado , doè  ftretto , parlandoG  della 
tenue  larghezza  d’un  Drapo  , ètroit, 
cornute  Cetojje. 

Baffo  del  giorno , fur  le  /«ri. 

Baffo,  bafe , bafe- contee. 

Baffo  difeorio,  dif court  plot. 

Badò  ; il  baffo  «funa  montagna , i.  e. 
la  falda  duna  Montagna,  le  Bas , 
i.  e.  la  partie  la  plus  bajje  , fune  mon- 

*****'  rr. 

parlar  Baffo,  I.  e.  parlar1  umilmente, 
c con 
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e con  fommiflìonc , parler  at>ec  fou- 

mijjtou. 

Qui  Bado,  qui  fotto  &c.  ici-hat. 

li  Bado  , là  lotto , là-bat.  adv. 

Bai  Woudo , litu  où  une  galere  ne  peut 
fafer  a cauje  du  peu  d'eau  : peu  d'eau. 

Baflorilievo , bafe-taiBe  tu  /culture, 
bas-relief. 

Ballotta , forte  de  gàteau.  Item  , trapur, 
petite  , & membrue. 

BalTotta , voix  de  bufe  fori  douce. 

Ballotto  , trapu  , petit  & membra  , bajfet. 

Ballotti,  Sorta  di  lafagnc  con  carne, 
che  fi  fanno  cuocere  con  pcveraJa, 
con  formaggio,  e butiro  nella  Teg- 
ghta.  Diz.  ilclla  Crufca , v.  I alarne  i 
□adotti , &c.  Sorte  de  vivide  de  pàté 
bf  de  fromage  , rijfoUe  avec  tene  pile 
chiude  ou  rougie  au  feu. 

Battuta , f.  buffe , une  Bafe. 

Balta , un  troujjis  de  robe  ; c'ejl  ajn , il 
fujfit  , en  j argon  , prifon. 

Baftagiarc,  farc’l  facchino,  porter  le 
faix. 

Baltagio  , un  gogne  denier  , croebeteur, 
porteur  de  ebaife.  Fare  1 Baltagio: 
f aire  le  Croebeteur , le  joumalier , fer- 
vi r , avoir  pati  enee. 

Baltajo , bàtter , qui  porte  le  bài. 

a B .altalena , pour  quanto  fi  pub , à porte 
S baieine , aut ani  qu'il  ejt  pqflìble , de 
tonte  fa  force. 

Baltango,  Torta  di  pefee,  baflangue , 

poijon . 

Badante , fuffìfant. 

far  del  Badante,  del  gnndazzo,  lo 
Spaccamonti  , il  Tagliacantoni  : 
fai  re  le  Su fifoni  , POrgueiBeux  , f ai- 
re rhabile  Homme  ; ftire  dei  Gqfco- 
r inda , &c. 

Badante  mente , fuflìfamment. 

a Baltanaa , fujjifammerrt. 

Baitardaccio  , m.  un  mècbant  bàtard. 

Ba  tardare,  abat ardir. 

Baltarddla,  F.  forte  de  marmite. 

Badar  della  galea,  f.  galere  bàtarde. 

Baitardcllo  , m.  le  livrt  Sun  Alarcband 
appelli  brouiUon.  Item , un  botar  - 
deau. 

Baltardia,  baltanlaggine , f.  bàtardife. 

Baitarilire , abitardir.  pref.  baitardifeo. 

Baltardo,  bàtard.  Item , un  bàtardeau , 
pièce  Sarti  Berte.  Cberchéi  le  mot  Bif- 
tardo , oit  il  y a une  explication  plus 
ampie  fur  le  mot  Baltardo. 

Badar  da,  voile  latine , la  plus  grande, 
dont  ort  Je  feri  en  une  galère  , la  bà- 
tarde. 

Badardolo,  livre  de  Alarcband  appelli 
brouiUon. 

Baftardume,  bàtardife. 

Badare,  /afre , lire  a fez. 

mi  Balta  fanimo,  fai  le  couroge  , je 
me  fedi  fori. 

Badaro , un  bàtter. 

voi  liete  un  buon  Badaro:  vous  Ites  un 
bon  Bàtter  : (cela  peut  fe  dire  par  rail - 
Urie  à un  muuvais  Tailleur .) 

Badeggiare , bater.  Item  , porter  ime 
ebarge. 

• Baderna,  Spezie  di  Carro,  e fpezic 
di  Serpe  , un  tombereau  f un  petit  eba- 
riot  f une  forte  de  ferpent. 
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Badetta,  forte  de  potage , ou  menejfre. 

Bafteyole,  qui  peut  fujfìre , fuflifant, 
furfante. 

Badcvolmcnte  , fuflìfamment.  adverb. 

Ball  La,  città  Metropoli,  e Porto  di 
Mare  nel  Regno  ili  Coriica,  fotto’l 
fovrano  Dominio  della  ScrcnifT.  Re- 
publ.  di  Genova  in  Italia.  Bajlie  Ville 
capitale , & Fort  de  Aler  dans  le 
Royaume  de  Corfe  fous  la  nomination 
de  la  Sertnif.  Reputi,  ile  Génes  en 
Italie. 

Badia  , feoL  tronfi  i tate  robe. 

Badia , f.  baftione,  balovardo,  m.  bajlion 
Ffl  trembée , boulevard. 

Badiare,  munir  de  bajlions. 

Badicrc , badaro  , bàtter , ftifeur  de 
boss. 

Baftimenti,  vivrei  ou  munì t ioni , bàti- 
ment  de  vuifeatt. 

Baftina,  une  botine , ou  bardelle , un 
bàt  Siine , de  cbeval,  ou  de  muUt. 

Badio  , bado , male.  bit. 

Badionare , ba/lonner , munir  de  bajlions. 

Badionc,  male,  bajlion. 

Ballita , forterefe.  Item  , bajlide , mot 
Provenga! , grange. 

Bado , maTc.  bit. 

porre  ’l  Bado , metterle  bit , nous  difons , 
wiowfrr  fur  la  bete. 

non  portar  Bado , i.  e.  non  comportar 
ne  ingiurie,  ne  ofTcfe:  fe  foutenir 
en  Homme  de  cttwr  : foutenir  fon  Ca- 
rattere : Savoie  fe  mettre  à rubri  dei 
infiltri  en  fe  defendant , (flc. 

rodere  ’1  Bado , cela  fe  dit  en  Italien 
pour  erprimeri  Avoir  pati  enee  par 
force , lire  dans  un  état  mtferable  , cèf 
pauvre. 

ferrare  ’l  Bado  addotto  ad  uno , i.  e.  Con- 
traindre  quelqu'un  a fui  re  quelque  ebofe  : 
Charger  ile  coups  de  baton , £tfc. 

qued'  è un  gran  fomarro  da  Bado: 
C'ejl  un  ane  de  bit , a.  e.  c'ejl  un  lowr- 
duut . 

premere  ’1  Bado  dove  fa  male , prejferì 
ferrer  le  bàt  oit  ilfait  mal. 

tu  Tei  un  Baltaccio  da  mulo,  tu  et  un 
gros  lourdaut , un  gros  Lne , gfc. 

Bado,  en  j argon , pourfoint. 

Bidonare,  bajlonner , charger  de  boti 
veri , frapper. 

Badonago,  vajjtanguey  poi  fon. 

Badonar'  i pelei , i.  e.  hre  aux  gattres  : 
nous  difom , ècrirt  Siene  piume  de 
quinxe  piti. 

da  Badonate  da  orbo,  il /rape  comme 
un  aveugle. 

Balconata , coup  de  bàton  , bajlonnade  ; 
Item  malbeur , dommage. 

Bodonatina , petite  bajlonnade. 

Badoncello  , Petit  bàton . 

Badoncclli,  des  comets  de  petit  mètier. 

Badoncini , peliti  bàtons.  Item , comets 
de  petit  metter. 

Bidone , bàton , la  perche  Sun  tour. 

Battone , c'ejl  ce  que  lei  Arcbitrttei  ap- 
pellenl  Tore. 

Battone  di  Comando  ; battone  da  Mn- 
refciallo,  &c.  Bàton  de  Commande- 
ment  ; Bàton  de  Alarècbal.  11  denaro 
è *1  battone  della  Vecchiaia , del  Com- 
mercio , dei  Mercanti,  &c.  l’Argent 
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e Jl  le  Bàton,  i.  t.  Pappai  de  la  Vieti - 
ttf* » du  Commerce,  dei  Jlar.bands. 
&c.  9 

Bidoni , une  des  quatt  e couleurs  des  cortes 
à jouer  $ mais  let  carta , dont  on  fe 
fert  eri  Italie , font  dijerentei  de  ce  Ilei 
de  Frar.ce , deli  vieni  quon  dit  meta- 
pboriquement  : Dar  bidoni  in  vece  di 
danari,  offrirà  quelqu'un  des  coups  de 
bàton  uu  litu  de  payement. 

cadigar  col  Battone  della  bambagia, 
cbàtier  avec  le  bàton  de  cotton , i.  e. 
Pqfer  fous  Jtlence. 

rompere  ’1  Battone , i.  e.  f aire  une  fot - 
tifey  une  extravagance. 

Battoncggiare , bajlonner , ftire  à coups 

1 de  bàton. 

Battonctto , petit  bàton , forte  de  moràs% 
bàtonnet. 

Baftomcrs  , bàtermier , faiftur  di  M. 
tons.  • 

Badofo,  un  pori  e- faix , un  croebeteur. 
Batacchiare , battere  con  una  pertica 
i frutti  giù  dell*  Albero , battre  let 
arbres , guulrr. 

Batacchiare  le  Cadagne , gauler  lti  Cba- 
taigner. 

Batacchiata , coup  de  batail  & coup  de 
bàton. 

Batacchio , bàton , batant  de  cloche. 

Batacchio,  balordo,  batant  tir  cloche , 
i.  e.  un  niais  , un  balourd. 

Batalo , m.  une  pièce  de  drap  que  por- 
totene anciermemetit  let  Dotteurs  au  Item 
de  ebaperon  , fourrurt. 

Batalo , nom  d'un  joùeur  de  flètte  qui  corti- 
pofa  & recita  des  veri  lufeift , d'où  e fi 
venu  le  nom  de  Bateleur  j c'ejl  affli 
un  furnom  de  Dèmojlbtne. 

• Batanifmo , crrtain  temsm  que  fon  farcii 
les  blez. 

Batarclla  per  raccoglier  le  api , un  bujjbt 
ou  autre  ut  enei  le  pour  ramajer  let 
abei  Bei. 

Barattare , i.  e.  Scuotere , Scrollar’  agi- 
tando , fecciter , crouler. 

Bataxia,  Citta  delle  Indie  Orientali  nell* 
Ifola  di  Java,  fotto’l  Dominio  dei 
ScrenifT.  Stali  Generali  delle  7.  Prov. 
unite  dei  Paefi  batti,  Baiuvia  ViBe 
aux  Indes  Orientala  dans  l'Isle  de  fava 
fous  la  nomination  des  trls-Puifant 
Seigneurs  lei  Etats  (feneraux  des  7, 
Provinces  tmies  des  Puit-Bas. 

• Batedore,  battitore,  batteur. 

Ba tettare  , faiftur  de  bateaux. 

Batclliere,  batte  Iter . batte  iter  e.  • 

Bali,  bafllic  fauvage.  Item , forte  do 

buteav  à rames. 

• Batta,  f.  Abbadia,  Abbazia,  Abbaye. 

Battici , cuve  à laver  le  Unge. 

Batinortenfiano , forta  di  Spingo, 

Sajjerge.  * 

Batinmarta , forte  Sberbe. 

• Batidco , luogo  dove  fi  battezza , fonti 
baptifmaux , baujlère.  AI  et  api.  le  mem- 
bre  viriL 

Bato , ».  t.  bagno , dufa , bum  , ètuve. 

Batolo , proprement  fourrure  de  Docteur. 
v.  batalo,  cy-dejfus. 

Batoda  , baratta , ».  e.  partito  di  Con* 
tefa  , di  Ritta , baruffò , Milchia  : 
vacar  me , dijbute , querelle. 

H a Batoda- 
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Batolbire , far  batofta , quereBer , A ifluter. 
Batrachio,  diable  temer , poijfon.  Item , 

ine*  /rrff  dr  vtmit» 

Batrachite , twcanme. 

Battnchiarc , batter'  i frutti  dall"  albero 
con  una  pertica,  bàtonner,  gaultr , 
battre  lei  fruiti. 

Batacchiata,  coup  de  hàton. 

Batticeli  io,  làton.  Item , «n  feto»* 
de  cloche  % de  porte , £jfr. 

Battaglia,  f.  Fatto  d'Armc,  combatti- 
mento , Azzuffamento  di  due  cfer- 
citi , o Armate  nemiche  : bataitle , 
comi  ut  rtglè  èfl  premediti  de  deux  Ar- 
mici ermemies. 

presentare,  e dare  la  Battaglia,  pre- 
ferì ter  , livree  , darvi er  la  botatile. 
ofrìrc,  o feanfare  la  Battaglia,  ofrir, 
cu  rtfufer  la  botatile. 

Battaglia  illullre , celebre , famofa  , for- 
tunata, sfortunata,  fatale,  &c.  Bo- 
tai He  iQujlre , celebre , fameufe , heu- 
reuft , malheureufe , infortunée , fìj'c. 
Battaglia  amorofa  , Battaglia  di  Venere, 
bataiOe  amoureufe , botatile  de  Vermi. 
Battaglia  regolata , Botai  Ut  ranfie. 
il  campo  della  Battaglia , le  Cbamp  de 
Botai  Uè. 

far  Battaglia  contra  le  file  paflìoni , com- 
bat tre  jet  pajjìont. 

la  vita  deiruomo  è una  Battaglia  conti- 
nova, la  vie  de  r Homme  tfl  un  Com- 
bat perpetue!. 

infogna  aver  coraggio  nelle  Battaglie  di 
quella  vita  mortale , il  faut  avoir  du 
■ courage  duns  lei  combat s de  cette  vie 
morteci. 

Battaglia  rpiritualc,  Bataitle,  ou  com- 
bat de  1 ejprit. 

Battaglia  navale , Batoille  navale , Com- 
bat far  Alee , ou  le  choc  de  deux  Flo- 
tti enntmiei  renate t en  plufieun  Efcudrts. 
Battagliare,  lataiDer. 

Batta gliatorc,  combattente,  combattant. 
Battagliere,  combattente,  combattant, 
butaiOant.  Item , Battegliere,  luogo 
di  Scherma , urte  terra fe  fur  unt  mai- 
fon  , pour  faire  des  arma. 
Battaglierofo,  Guerrieri,  valorofo,  m. 
vuiUartt  au  combat . 

Battaglielo  , battagliarcfco , de  combat , 
de  batoille.  * 

Battaglicvoli , Soldati  valorofi,  valeu- 
reur  combattavi. 

BattagUcvolmentc , ett  traiti  de  bataiOe, 
par  te  moien  d'urte  botatile. 
Battnglivola , battunt  de  cloche.  Item, 
petite  bataiOe. 

Battaglio,  batacchio,  battocchio,  m. 
un  tatui l de  cloche,  le  marteau  d'urne 
porte,  metapb.  un  mais  , un  lourd , un 

ha  lauri). 

Battagliole , feri  fourchus  fur  lei  fona 
det  calérti , battayoles. 

Battagliolette  ou  battngtioline , bàtons 
qui  fervent  ù huu>Jer  la  tente  (Cune 
galère.  Item , fetites  bataiBes  dA- 
tnour , de  Verna. 

Battaglione,  batuiBon. 

Battagliofo,  q nere  Deux , brave , guerrier. 
Battalo , fiatalo , fourrwre  de  Dvcleur. 
Batta ta  , forte  de  racine. 

Battello  , buttau. 
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Battello  , m.  picciolo  naviglio , ebe  fta 
legato  al  naviglio  grande  per  i bifogni 
occorrenti:  vulgò  Lancia,  f.  petit 
buteau. 

Batteggiare , pour  batezzare , batifer. 

Battente  , battitoio  della  porta , fendroit 
du  mur , ou  de  la  porte  hab:t  de  peni - 
tent , le  marteau  de  la  porte. 

Battere,  battre,  fr  upper.  paflì  def.  bat- 
tei,*^ battetti,  part.  battuto. 

Batter  la  via , fraier  de  cbemht. 

Batter  brochctte,  tremblerde  froid. 

Batter  la  borra  , trembler  de  froid . 

Batter  due  chiodi  ad  un  caldo , nous  di- 
fotts  , faire  dune  pietre  deux  coups. 

Batter  d'occhio,  din  dceil. 

farli  ubbidire  con  un  Batter  d'occhio, 
fe  faire  abéte  par  un  din  d'ceil. 

Batter  dell'occhio  a qualcheduno , (i.  e. 
fargli  cenno  con  un  batter  d’occhio  : 
azione , che  s’cfprime  ben’  in  Italia- 
no col  verbo  , Ccnnocchiarc  ,)  Faire 
un  din  dceil  à quelqu'un , i , e.  lui 
faire  un  /igne  de  PceiL 

in  un  Batter  d'occhio , in  un  momento, 
in  un  fubito , &c.  En  un  din  d'teil , 
en  moins  dun  clin  d'teil , ».  e.  En  un 
moment , en  fcrt  peu  de  temi.  NB.  que 
Ji  Con  vouloit  exprimer  : Faire  un  clin 
dirti,  i.  e.  faire  un figne  de  f <r«7,  £fc. 
en  Italien  par  le  verbi , Cennocchia- 
re , il  faut  o bferver , que  ce  verte  re- 
git  le  Datif.  c.  g.  Cennocchiare  a 
qualcheduno:  Faire  un  clin  dceil  a 
quelqu'un , i.  e . lui  faire  un  figne  de 
t ceti. 

Batterli  a palme,  fraper  des  maini. 

Batterli  la  guancia , mctaph.  fe  repentir. 

Battercela , battere  la  ritirata  , t.  e.  ìen- 
fuir , fe  fauver:  nous  difons , battre 
aux  chawps. 

Battere  'I  taccone , battre  le  bout  du  fou- 
lier , t'enfuir. 

Batter  tenda , i.  e . levare  la  tenda , 
iter  la  tente  dune  galère,  abuttre  la 
tente. 

Batter  la  porta , frapper  à la  porte. 

Batter*  i denti , cruquer  det  denti. 

Batter  la  eolia , battre  le  Tambour  , item 

medirt. 

Rattcr  le  ali,  battre  des  ailet. 

Batter  moneta,  monetare,  battre  monnoie. 

Battere  ’1  capo  nel  muro , darti  alla  dif- 
pcrazione,  donner  de  la  tlte  contri  la 
muraiUe. 

Batter  chcchclia  altrui  nel  moflaccio, 
».  e.  ingiuriolàmente  avventargliele, 
jet  ter  quelque  cbqft  uu  vifuge  de 
quelqu'un , lui  dire  des  injures , ou  la 
veritè. 

non  Batter  carola , ne  dire  mot. 

Battere  la  Campagna , battre  la  cam- 
pagne , Le.  aUtr  fd  & là  par  la  cam- 
pagne. 

Battere  la  Campagna , fe  dii  en  Francis 
aujji  d'un  Homme,  qui  dam  fon  tì\f- 
cours  s éti  igne  de  fon  fujet  par  des  di- 
griffoni  frequente*  f & ce. 'a  t' exprime 
en  Italien:  Saltare  dal  palo  in  frafea. 

Battere  '1  ferro  mcntr*  è calJo , »'.  e.  fer- 
virfi  del  tempo,  e delle  occaiìoni: 
Battre  le  fer  tandit  quii  ejì  ebaudi  ft 
fervir  du  temi , & dei  occajìons. 


H cuore  mi  Batte , ».  e.  mi  palpita  *1 
cuore.  Temo:  le  ceeur  me  bui,  »’.  r. 
je  erotta . 

qui  Batte  '1  punto , »’.  e.  in  ciò  confile 
quella , o quella  colà  : c'cjl  là  cu  f af- 
fine confifle . 

Battere , ».  e.  Bafloriare  la  luna  : itre 
ebagrin , itre  bieu  en  fouci , enpei- 

ne  fan  s f avoir  que  faire,  fifa. 

* Batter  U calcola,  enjargon,  j'etfuir . 

Batteria,  batterie,  rentrée  de  canoni. 

la  Batteria  delle  vollrc  luiìnghe  , o delle 
voftre  carezze  non  mi  ra  alcun  col- 
po: Voi  ebarmes  ne  m'amufent  porti 
du  tout. 

Battcfimalc,  de  batlme,  buptifmal. 

Battcfimo  , mafe.  batlme. 

Battezzante,  batifant , qui  balife. 

Battezzare,  batifer. 

Battezzare  '1  vino,  batifer , tremper  le  vrn, 
»’.  e.  y mettre  de  Peau. 

Battezzato  la  Domenica,  batifé  au  Di- 
manche , ».  e.  qui  n'a  point  d eflrit. 

Battezzatile  , qui  batife  , butifeur . 

Rattczzatricc , batifeufe. 

Batticoppa  , urte  couverture  de  /erge  , ou 
autre  étojfc  fur  unt  gondole , pour  em- 
pii ber  du  vent  éfl  du  Sole  il. 

Batticuli,  culottes , part  te  de  Parvi  ure. 

Batticuore,  battement  de  ceeur , cruinte9 
palpi  tauon  de  cetur. 

Battiferro , mafe.  forzeron . 

Battifolle , bujlion.  Item , une  ancienne 
vachine  à battre  les  mur aiDes,  v.  Arie- 
te dam  et  /.  Tome. 

Battifuoco , mafe.  un  fu/il. 

Battifuora,  martello  d’orefice,  uni  forte 
de  marteau  dOrfie*re. 

* Battigia , aedi  dipilepfte  , ou  de  folie. 

Battigiol'o , qui  u un  accìs  dépilepfie. 

Battiglivola , cliquette  de  moulin. 

Battigrano , butteur  de  blé. 

Battilana,  butteur  de  laine. 

Battiloro,  batteur  dar,  ou  boutique  de 

butteur  dor. 

Battimano,  une  forte  de  grandi  poids  en 
Italie.  Item , battement  de  maini . 

a Battimano,  à claque-mur , forte  de  jen. 

Battimento,  battement. 

Battino , unt  forte  de  poids  en  Italie • 

Battipalo , meuton  à enfoncer  ics  pie ux. 

Battiponti,  meuton  ù battre  les  pi  lotti. 

Battrputtì , forte  décrevice  de  mtr. . 

Battirame , ouvrier  en  cuivre , aubifoin , 


bluei • 

Battilccula , cbaudromiier. 

Batti  Tegola,  aubifoin,  bluet.  Item , un 

faphir. 

Battifmale,  batlme. 

Batti  loffi  a , Paura  all'  improvifo , chi 
dura  poco , ma  che  caufa  una  pal- 
pitazione di  cuore,  cd  alterazione 
nel  fangue , une  peur  à ftmyrovijlr, 
trefuiUement. 

Battiioffiola , trejfaitìement. 

Battilo  ffìar e , trejj'uiBir  de  peur. 

Battifbi , tot  le  de  batifte.  * Item  , un 
aui  batife. 

• Batti  (lare , batifer. 

Battilleo,  balbcro,  batiftero,  battifle- 
rio , fonte  battcfimale , les  fonti  de  ba- 
tlme , hatifn*uux,le  batiftére , un  bataiL 
Metapb.  batiileO)  le  membri,  vini. 

Ss itif- 
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Batti  flcrio , batiflére. 

Batti  (lina,  Torta  di  tela  fina , ioilt  ba- 
ttile. 

Battifuuccro , auhtfoin  , blsirt. 

Battitoio  , m.  le  marteau  de  la  forte.  Itenty 
un  b,  tinsi  if  mie  cloche. 

Battitoio,  i.e.  quella  parte  della  polla- 
ta d’uni  Porta,  ufeio , fineftaii  & c. 
che  batte  nello  ftipito , architrave, 
o foglia , quando  lì  ferra , la  partie  du 
ntur , qui  bat  contee  la  porte. 

Battitore,  battrur  y forgeron.  Itemy  tot 
frasi  à buttre  le  bléy  (en  Lombardie 
Flello , quafi  Flagello)  Battitore  , un 
bàton  y un  montili  à papier:  Battitore, 
Imprimeste  qui  touebe  d la  prtfe. 

Battitrice,  batteufe. 

Battitura  , battrment , coup. 

Batto , forte  de  b.rrque. 

Batacchiare , battre , gauler. 

Battocchiarc,  sbattocchtare , fcampanarc, 
&c.  i.  e.  fonar’  a furia  lungo  tempo, 
e frequentemente  le  Campane  : fottute 
Ut  Clocbes  fort  fouvent , £5*  fort  long - 
tems. 

Batocchio  , man  teau  Ai  la  porte , batant. 

Battola , Torta  di  pefee , un  poi  fon. 

• Battolo  , fourrure  de  Dottcur. 

Battucchieria  , fottife. 

Battuffulo , (Strolfinacciuolo ,)  Batte- 
llo , m.  Battcrola,  f.  Invitte  à Uvee 
la  vaifelle  , maittot  de  bois  à battre  le 
ebanvre. 

Battuta , la  mefure  que  ron  bat  en  mu- 
fque. 

Battuta , U ebemin  frayi , ou  battu. 

andar  per  la  Battuta , andar*  alla  buona, 
nous  difont , fuivre  le  grand  cbemint 
f, 'aire  commi  let  autrtt. 

Battute,  ejf’eat  de  cout  bitter. 

Battuto , Pavimento  , m.  Terrazza , f. 
le  plancber  lune  terrufe  ou  galerie , 
Ut  carrtaux  y le  pavé. 

Battuto , f.  t.  Penitente,  un penitent. 

Battuto,  battu. 

il  Bau  , le  fi  curdi  y le  loup  doni  on  fai  t 
peur  uux  enfant , la  b/te. 

far  Bau  , i.  e.  regarder  par  un  trou , ou  en 
fe  cacbant  de  fon  manteau , &c.  nous 
difont  f aire  tou  tou. 

far  Baubau , mot  à fare  peur  aux  enfant. 

Bava  , fem.  bave . 

Bava  de*  metalli , écume  det  métaux. 

Bavaglio,  bavette  y un  Unge  à fe  cocker 
U vifage  de  peur  d'itre  connu. 

Bavagliuolare , mettre  une  buvette  d un 
enfant , baver , fuire  la  bave. 

Bavagliuolo,  une  bavette. 

B avallilo , un  canon , appelli  baflic. 

Bavarc , baver . 

Bavaro , une  bavette , un  baveur.  Itemy 
un  capucbon. 

Bavaro,  Bavaroity  de  Baviere. 

Bavaruolo,  bavette. 

Baubau , tou  tou  en  fe  cacbant.  C ejl  un 
mot , éf  une  maniere  pour  divertir  lei 
enfant. 

Bauccarc , fe  cocker  en  joiiant  avec  Ut 
enfant , faire  tou  tou  , guetter. 

Baucco  y un  mqfque  definirne. 

Bau  co,  bauco,  tou  tou  camme  dtfent  let 
enfant  enfi  cacbant. 

Bavella , du  forti.  Ittm , du  fatin  de 
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Brugrt , forte  de  foyt. 

Bavelhre,  éplucber  la  foyt.  « 

Bave  litro  , lucheur  de  foye. 

Baveria , vi/iére. 

Bavero,  colet  de  manteau.  Ittm , un 
crèpe  y ou  voile. 

Baviera,  Baviere , Duchi y Elee- 

torat  de  l'Empire  R ornai n , en  Aue - 
magne. 

la  Sercniflima , ed  Elettorale  Cala  di 
Baviera  : La  Sereni fsmt  éf  Electoralt 
Alai  fin  de  Bavière. 

Baviera  , pour  vilicra  , vifière. 

andar'  in  Baviera , alier  Juer  . la  virole. 

Bavifi , nageoires. 

Baulo,  un  tabu , cofre. 

Bavonar*  una  nave  , graifer  ttn  navtre. 

* Bavorda , en  jurgon , unt  brebts. 

Bavofo , buvr.tx , un  tourd. 

Blindi,  uccello  di  rapina,  forte 
d'oifeau  de  proye. 

BizoBìa,  mot  LombarJy  un  potage. 

* Bazzirare,  troquer , trafquer  de  bèta  su 

Bazzarro , trac,  ltem , accori  , agrementy 

un  troqueur , un  trompeur. 

Bazzecole , nippli , petitet  bariti , clin- 
caiUerict , petitet  batateBet. 

* Bazzcgarc,  bredouiDer%  begaytry  etre 
au  guct  pour  dérobtr.  Itemy  convcrfety 
pratiquer , banter , buiiner , fatte  Jet 
fittifit. 

Bazzcfco , bat , vulgaire. 

Bazzicare,  converfir , prattquer  9 ban- 
ter y badiner.  . 

Bazzicatore,  qui  bantet  qui  converfe. 
finn  y un  bredcuiOeur , un  blgue. 

Bazzicature,  ■ lei  ruppe s y petitei  bardety 
bijouxy  refe  de  viaisde  , ou  autre  choje. 

Bazzicchiare , remuer  doni  fit  mainty 
£$•  joiicr  à deviner  en  quel  lieu.on  cacce 
che  une  ebofi. 

* Bazzig tre , bégayer.  Itemy  h™trr' 

& branler , badiner.  Iter» , a 

demi  bori  de  fii. 

•Bazìle,  bacile,  baffo  ! 

Bazzi , bazze,  (vale  4-  Cruitzcrs) 
unt  monnoyt  en  A Demagne  qui  vaut , 
environ  deux  fils.  | 

* Bazzotto , ruity  imparfaity  grojfer. 
Ittm  y de  h ebair  à demi  cuite.  Itemy 
dsf  pain  lenire. 

B D 

O Delio,  (pianta  c gomma)  bdeBiumt 

D forte  de  piante , & de  gomme. 

B E 

DE , inter jeflion , voi , ciicb. 

Be’,  bei , pour  belli , beaux» 

Bea  , pour  beva , quii  bai  ve. 

Bea,  pour  beveva , il  buvoit. 

Beai!  pur  gli  altri , rend  hrureux  let  au - 
tret.  Tallo  nell*  Aminta. 

Beare , far  felice , btatifer , renare 
hrureux. 

Beatamente,  Felicemente,  keureujemtnt. 

Beatificare,  tétti  fler , re»  ire  hrureux. 

Beatificare,  (in  fenfo  facro)  beatifer% 
i.  e.  Mettre  an  Catalogne  >ies  bien  beu- 
reux  11  Papa  lu  beatificato  uno , o 
una  tale , &c.  Le  Rape  a bUifi  un 


tely  ou  unt  tette  y &fc. 

Beatificazione  , béusification , ».  e.  Aito 
pur  Itqttel  le  lupe,  aprìt  la  msrrt 
d'uue  Perfntnty  dit.hr e quelle  ejl  au 
ttombre  det  bitn-hrw  eux. 

Beatificativo,  qui  béatife  , qui.', reni 
hrureux. 

Beatifico , qui  reni  hrureux. 

Beatillimamentc , trìs-heureufiment. 

Beatili  imo,  trèf- beureux.  Ber.  tifiimo, 
ejl  uujt  un  titre , quon  dotine  au  Pupe  : 
Beatitlimo  Padre  : Tris  flint  Pere. 

Beatitudine,  béatitude  i Ce/t  auj/t  un 
titre  y quon  dame  au  Pape , en  Ita- 
liesi. Voftra  Beatitudine  è fupplicata 
di  riguanlirmi  con  un  occhio  di 
benigna  Protezione:  Vette  Scinteli 
ejl  fupliéc  de  me  regarder  uvee  usi  a il 
de  benne  Protecliotu 

Beato , felice , e contento  appieno , che 
gode  la  beatitudine , beat , bistreux. 

pur  Beato  parti  cu/e  exclamativt , qui 
marque  du  conteniement , e.  g.  gract  au 
del. 

Beato  me , beato  tc  , beureux  quejcfuìsy 
beureux  que  tu  et. 

* Beatorc,  qui  reni  bearne? ; 

Beatrice , ( nome  proprio  di  donna  ) 

celle  qui  reni  beureux.  finn  , noni 
d'une  /èsserne» 

Bebé , pour  bevè , il  bstt. 

Bebuldoj  bulbi.  ( Terme  botaniquiy) 
oignon  de  piante. 

Bccabung.i,  pourcelaine  de  mer. 

Becca , unt  échurpe , un  ruban , une 
Maitrefe  y une  bande  de  tafetas  que 
portent  certains  Magi  frati,  fieni , une 
jarretiésre. 

Bcccabilc,  qui  fi  pcut  btcqueltr , ou 
goùter. 

Rcccaccncrc , pincettet  à feu. 

Beccaccia , f.  becaifi , oifeam» 

Beccaccini , hecajfints . 

Beccafico,  becfìgue , becapgut , oifiatu 

Beccafico  di  vai  di  Rubiana , becfgue 
de  la  valle  de  R liburne , qui  court 
plùtei  à l'eau , quuu  gluau , ».  e.  tufi 
manauvre. 

d’Agofto  ogni  uccello  è Beccafico , ».  e. 
en  temi  de  contagiony  tonte  nsaladit 
efl  dangereufi.  Item  : En  temi  de 
Paix  il  y a quanti  té  de  braves  foldats  { 
mais  en  temt  de  guerre  il  ny  en  a que 
fori  peu. 

Bcccafichi  marini , forte  de  pctitt  poi  font, 

Beccajo  pour  maceUiro,  m.  boueber. 

queft*  è on  buon  Beccajo , c'tfi  un  bau 
Boueber.  Cela  fi  dit  d'usi  mauvuit  me* 
decin , ou  cbirurgien. 

Beceagio,  m.  beccata,  f.  coup  de  bec. 

Bccc.iincavo  , un  poi  fon  dont  le  fxel  gue* 
rii  let  destrieri , & la  ebair  fuperfué 
itti  yeux. 

* Bcccalite , (un  Accattabrighe)  un  chi - 
cantar.  Itemy  un  querellenx. 

Beccamento , m.  beccata  , f.  coup  de  bee. 

Beccamorti,  fofoyturt , ccrbtaux  qui 
portent  let  morti,  fiem  , un  qut  parie 
mal  de  ceux , qui  font  morti. 

Beccare,  becqueter f tirer , recevoir, 
joutr  y prendre. 

non  Becca  ili  così  fatte  lottigliene , 
il  ne  merd  pai  à ctt  fubtilitn-la. 

H j Beccar 
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Beccar  sù  qualche  cola  , attraper  qutl- 

qur  chofr, 

non  c’è  nulla  ila  Beccare , il  u'y  a rien 
à gngrter,  ù ronger. 

bifogna,  che  guadagni  da  Beccare,  il 
iut  faut  gagner  de  quoi  vivre. 

ne  ho  Beccato  un  poco , f tn  ai  attra- 
pé  un  petit  peu. 

Beccarli  ’l  cervello , fe  tromper  en  fon 
opinion.  Item , l'alambiquer  leffrrit. 

Bct carello,  petit  bouc. 

Beccaria  , f.  Malfa  ero  , macello , m. 
(i.  e.  ucrifioae  crudele  d’una  o piùPer- 
ionc)  Alajfacre , (c'eft  l'aition  detuer 
cr  ut  iitmeni .) 

Bei  carelli  ,fóffoyturs. 

Beccaria  , lem.  macello , m.  boucherie. 

a buon’  ora  in  Beccaria  , e tarili  in  pel- 
ea ria  , la  botine  vi  onde  fe  verni  la  pre- 
miere , & le  bon  poijfon  le  demier. 

Bcccaro , un  boueber. 

Bcccaro,  fi  dice  burlcfcamente  d’un 
Medico , e d’un  L'hirurgo*ii»abile , e 
poco  efpcrto  : come  pure  d’un  uomo 
crudele,  inumano,  c brutale:  Bcc- 
caro,  lumcber , fe  dit  uiffi  d'un  inau- 
vais  medecin , & chirurgicn:  comme 
aujji  d'un  b ornine  cruel , inbumain  , 
brutuL 

Bcccurochi , un  pifferi , oifeau. 

Becca  rovella  , un  fuucon  de  pajfage , qui 
chajJè  pour  foi-mime. 

Becca  (trino,  un  boiate  pour  bicbtf  U terre. 

Beccata , coup  de  bcc. 

Beccata  , Stahlata  , (i.  e.  Satira  ; Parlar 
indudriofamcntc  cuoperto , eJ  accom- 
modato;  ma  mordace)  Satire , (Satiri 
Alenippic)  AlctUfancc , ou  Railtirie 

pi quante.  | 

è (tata  Beccata  da  una  ferpe , elle  n ite 
tnerdue  d'un  ferpent , cela  fe  dit  me- 
taph.  dune  fattine  qui  cfl  me  tinte. 

Bcctatella , f.  bccqult r , le  morceau  de  la 
ebuir  que  Con  jet  te  en  fair  au  fuucon. 

Becc.itella,  mttapk.  une  petite  lrerolcì 
une  Alorvetfc.  E una  bcccatclla  : 
Cefi  une  petite  laide , une  petite  mor- 
veufe. 

Beccatello , corbeau , piece  de  bois  è fou- 
temr  une  foutre.  Beccatello , en 
Italien  fe  dit  aufji  metapb.  d'un  petit 
worveux  &c.  cornine  ci-dejfus  Becca- 
telli. 

Beccatura , f.  coup  de  bec. 

Beccheggiare , bccquetcr.  Item  , fig. 

ntedirc.  , 

Beccherà , le  bcc  d'un  fuucon. 

Becchercllo,  beccarcllo,  m.  petit  bouc , 
ou  comard  , un  Cocu. 

Beccheria,  beccaria,  f.  boucherie . 

Becchetto , m.  une  bande  d'un  capticbon , 
dont  ujotent  tis  ancicns.  Item , petit 
bec.  ltexn  , un  petit  Comard , un  pe- 
tit Cocu. 

Becchietto,  groskee , oifeau.  Item,  une 
forte  de  fruii. 

Bei  china,  lunature  de  la  f emme. 

Bei  chino,  m.  beccamorti,  bouquin, 

fcfoyeur. 

Bccciofo  , barbe  de  bouc. 

Becco , m.  bec. 

Becco,  CpwrrNalo  :)  bcc  i metapb.  /fez. 

ha  un  Becco  da  Cicogna:  et  la  fe  dit 
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par  raìllerie  en  partimi  dune  perforine 
qui  a un  grand  nez. 

egli  è fatto  ’l  Becco  all’oca  , te  vulgaire 
dit  : il  n'y  a plus  que  le  bec  à ourler 
& le  cui  à coudre , £<?  puis  ce  fera 
une  canne , i.e.  fa  fluire  en  ejl  faite. 
dar  del  Becco  alle  delle,  donner  du  bec 
aux  itoitis:  cefi  ce  que  nous  (tifoni, 
voi  là  du  vin  qui  fend  lei  pierrei. 
dar  del  Becco  nelle  delle,  cela  fe  dit 
aujfi  par  raillerie  d'un , qui  vrut  /aire 
le  Suvant , £9*  qui  tàcbe  de  le  paroitre 
par  des  demortjìrutions  aj  etiti  t.  A iter 
au  dejfus  dei  Etoilet. 
dar  ili  Becco  , fe  fourrer , l' entremet tre  de 
toutei  forte t de  dìfcowrs , 
mettere  '}  Becco  in  molle , inerire  trem- 
per  fon  bec , i.  e.  ne  favoir  trouver  ce 
que  l'on  vrut  dire  ; Item  , fe  fouler. 
dar  del  Becco  da  per  tutto , in  ogni  cofa  : 
Cefi  vouloir  fe  tnller  de  tout , aujfi  dei 
ajfuirei , qui  ne  noui  touebent  pai. 
l’ho  per  il  Becco , je  l' intendi , je  ti 
tieni.  • 

ceco,  comard , cocu , un  bouc. 
ecco  d’oca  , ianafie , herbe. 

Becco  dorto  , forte  d oifeau,  bec  tortu. 
al  Becco  mal  guardato , forte  de  jeu. 
Bccconaccio  , un  grand  cornar d. 

Boccone , gros  fot , grof  bec , un  groi 
bouc , un  grand  comard» 

Becca  rolla , oifeau  qui  a ti  bec  en  baut. 
Beccuccio , bec  de  vafe , & petit  bec, 
un  petit  cocu. 

Bcchio  , forte  d' herbe , pii  de  moulin. 

* Beila,  pour  bella,  motSici/ien , belle. 
Bedano , un  lourdaut. 

Bede , furti  di  Lardo  , ebardon  Saint e 
Alane. 

Bedcllo , pour  bodello  , un  boti  lenti . 

Bec , pour  bevette , ti  but.  pajf.  def. 
Beoti,  du  bicn , piante. 

Befana,  un  ben  ime  de  faille  ou  de 
chi  foni , que  I cn  met  fur  lei  fmìtrei 
ti  far  dei  triti  Rois  , pour  forre  jtuer 
lei  enfant } c'ejl  atCfì  far  Aletapb.  unc 
laide  fonine  , une  laide  putain. 

• Befania  , Epifania,  Efipbanie , la  file 
dei  Roti. 

Beffa,  beffe,  f.  gaujjxrie,  b agate  Iti , 
ebofe  de  rien.  Item,  t romperle, r uti- 
lerie. 

farli  Beffe,  menarli^ beffe , fe  tnoquer. 
Bedani  are,  gaujfèr , ruilier. 

Biliardo,  gaujfeur , tailleur. 

Beffare,  guujfer,  ruilier,  fe  motjuer , 
joiter  une  perforine } Item  , trontper. 
Beffatore,  m.  moqueur , gaujfeur,  ironu 
peur. 

Bcffatrice  , f.  gauffeuft , tnoqueufe , tram- 

peufe. 

Beffeggiare  , gaujfcr , raillcr , tromper. 
Bct.cggiatore,  moqueur  , railtiur,  trom- 

pcur. 

Beffe  vele  , qui  turrite  A' tire  g aujfi. 

Bega  , monche  à miei  qui  bourdorme. 
Bega,  f.  beghe,  plur.  (mot  lombari ) 
Jgterelle,  Di j treni , Dentiti,  Dijpute 
uvee  aigreur  & unnnojitt. 

Bcghiiure , por  ter  f batti  gris  de  Re/i. 
gteux. 

Beghina,  F.  ^Beghino,  m.  perfomtes qui 
vont  comme  dei  Reitgieux:  ti  y a dei 
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Beguine;  aux  Bayi-Bas  , qui  font  à 
peu  prii  te  que  te  mot  Italien  Jignife, 
Sauri  gr\fes , Dcmetfc , cn  Lombardie. 

Bei,  pour  belli,  bcaux. 

Bei , pour  bevi , boi  , & tu  bois. 

mentre  tu  Bei,  pendant  que  tu  bois. 

Beiti  quedo,  pour  beviti  quello,  boi 
cela  , freni  cela. 

Bciturc , pour  bevitore  , buveur. 

Bela  mento,  biicment , Cri  nature  l . que 
font  lei  Brekti.  . 

Bclanite , f.  forte  de  ebataigne. 

Belare , bèier , f aire  le  cri  naturel  des 
Brebis. 

Bel  bello , trìs-beau , tout  beau. 

Bel  che , belle  ebefe , bien  de  quoi , par 
iron . 

* Belgi,  Fiammenghi,  ceux  des  Payt- 
Bas , Fiumani 

* Belgimo , male,  benjoin. 

* Belgino,  benjoin. 

Belgioino  , belzoino  , Benjoin , forte  de 
gomme  odoriferunte  , qui  vieut  d'un 
urbre  dani  l'Afriaue. 

il  Belgiolcfc , te  Beaujolais , province 
de  Frane  e. 

* Belgi  vi*,  benjoin. 

Belgrado  , Belgrade  , ville  fur  ti  Da- 
nube.  Capitale  de  Hongrie:  c'ejl  (tuffi 
ti  nom  d'unc  riviere  pris  de  Confanti • 
nople. 

Belicadro , Beticajlre , ville  de  Calabre, 
en  Italie. 

Bclicato , qui  a un  nombril. 

Bellico , pour  umbellicolo , nombril. 

Bellico,  guerriero,  da  Guerra,  de 
Guerre , qui  uppartient  à la  Guerre. 

Bcligcmma  , forte  de  pietre  precietfe. 

Beli  , beiti , marguerite  , Jiewr. 

Bclin , belino , gentil. 

la  Bella  bellina , la  nature  de  la  femmt. 

alla  Bella  prima , tout  du  premier  coup , 
ù l'abvrd. 

Bellamente , doucement  , bellement , ad- 
verb. 

Belletta , tati  bourbeufe , limon , bourbe. 
Item  , belletta  , (di minuti/.)  mignoli- 
ne, bcUote. 

Bcllettarc,  imbellettare  , (fu-  bello 
con  minio,  cd  altri  coloni  /arder, 
embeliir  ux>ec  du  fard.  Ella  imbel- 
letta la  fua  Padrona , c dopo  imbel- 
letta fe  medema  : Elle  furie  fa 

AlaitrejJe  , & puis  elle  fe /arde  foi- 
mime. 

BcllctUtricc , femme  qui  fe  fardi. 

Bc (lettiera , vendeufe  de  furi. 

Belletto  , m.  fard , Bel/ot  , A / ignoti. 

BcUettolò , pieni  de  fard. 

Bellezza,  f.  beante. 

è duna  Bellezza,  (d’una  beltà)  in  com- 
prabile : C'ejl  une  Beanti  incompa - 
ratti. 

Bellico  , guerrier , beOiqueux , de  Guerre. 

Bellico  , pour  umbellicolo , m.  ti  nom- 
brìi. 

Bellico  ili  Venere,  nombril  de  Venus, 
piante.  Item , metapb.  le  Alembre 
lrirti , &}  la  Nature  de  la  Femme. 

Bellicolo,  umbcllico,  m.  ti  nombril. 

Belli  lunch  io , boyau  attaché  uu  nombril, 
que  l'on  coupé  aux  infuni. 

13  olii  co  (amen  te  , beUiqueufement. 
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Bellicofo,  guerriero,  beBiqueux. 

• Bcllificare , rendre  beau  , embeSir. 

Bellino , beliuccio , beUot  , beau  , mi- 
gnon. 

far  Bellin  bellino  , / aire  beau  beau , fare 
beau  femblunt. 

fere  ‘1  Bellino , ’l  galantino , ’l  Damerino, 
&c.  Faire  le  beau  , le  petit-maitre. 

Bcllionc , forte  de  bajf.net. 

Bellinzona,  Beliimcne,  Bai  Unge  dei  Susjes 
en  Italie  , proche  du  Lac  JUajeur . 

BcH'ifola , Città,  ed  Ifola  di  Francia, 
Bell -iile , ville  fif  iile  de  Frutice. 

Beilirici , forte  de  prune. 

Bc  didimo , tris -beau.  (Super  tot.) 

Bello  , (o4MKO  beau.  Bello  ( Subfl .) 
».  e.  beltà , bellezza , vaghezza , fcm. 
beauté. 

Bello,  e nuovo,  tout  neuf:  vulg.  toni 
fn-neuf,  beau  fif  neuf. 

Bello  , e erodo , bon  , fif  gres , beau, 
fif  eros. 

è Bell*  c fatto,  ilejl  bienfuit , fif  beau. 

il  Bell' è,  le  bon  ejì. 

far  Bello  ’l  vicinato , faire  le  voijmage 
beau , i.  e.  faire  courir  tout  le  monde 
au  bruii. 

far  Bella  la  piazza,  faire  courir  le 
mamde  au  bruii. 

egli  è un  Bello  in  campo,  (bello  di 
villa ,)  noia  difont , c'ejl  belle  montre 
& peti  de  rapport  : il  a belle  apparerà 
ce , fif  ne  vuut  gueres. 

di  Bello , de  benne  forte , bien  beau , 
fori  fif  ferme. 

far'  un  Bello  in  piazza,  fare  afront  à 
quelqu'un  en  pub  li c , fif  le  rendre 
bonteux. 

h ’l  Bello  in  piazza , il  a belle  appa- 
rence , & ne  vaut  guere. 

di  Bel  mezzodì,  en  plein  midi , aubeau 
milieu  du  jour. 

fare ’l  Bell*  umore , ì.e.  faire  rentendu. 

far  Bel  bello , far  pian  piano , faire  tout 
doucrmeut. 

Bellona , fla  Dea  della  guerra ,)  Bel- 
lone , Déejfe  de  la  guerre. 

Bclmontc , Beaumont  , ville  en  Frante. 

Bellone , beau  de  vifage.  Item  , bien 
beau , fif  eros. 

Bellone,  (pclce)  forte  de  poiffon. 

Bellora , une  telette. 

•Bellore,  bellezza,  beltà,  b cauti. 

Bcllofguardo , nom  propre  Sun  Heu: 
ftar’  a Bcllofguardo , i.  e.  l'amuftr  à 
regai  der. 

• Bellofo  , beau , poli , net , beUot. 

Bellottola  , f.  joBe  , bellette , mignormr. 

Bc  dettolo,  m.  3 oli,  beau , net , poli,  beUot. 

Belo , biUmrnt , fif  une  forte  de  pietre 

précieufe. 

Belone,  (un  Peccdronc  belante,)  grand 
blleur  , cri  tur , un  lourdaut. 

Beltà,  bcltade,  beautl , motpoet. 

Beltramo,  Bertram , nom  Shomme. 

• Beltramo , pour  vezzofo , beau,  agréa- 
ble , gracieux. 

Bcltrefche , ( Bhltrcfca , baltrcfche , ) 
écbafauts  , mantelets  de  boit. 

Beltro , mélange  de  verd , de  blanc  fif 
de  rouge. 

Belva  , T.  bète  furouebe. 

• Beluaidarc  , baloaidarc , fortificare 
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con  baloardi , o baiti oni , munir  de 
boulevard  i. 

• Belimelo  , baloardo , m.  boulevard. 

Belvedere , piante  appeOée  belveder. 

Belvedere  , nom  du  jardin  du  Fatica», 

à Home.  Belvedere,  fe  dit  auffì  iet 
autret  placet  delicieufet , fif  de  belle 
vuL 

Belzoino,  (Sorta  di  gomma  odorofa 
prodotta  da  un  Albero  nelle  Indie,) 
Benjoin  v.  belgioino. 

Bclzuar,  bezoar,  m.  Pietra  che  fi  ge- 
nera nel  corpo  di  certi  Animali 
nelle  Indie,  c'ha  una  gran  virtù 
contro  i Veleni.  Bezoar d , Pierre, 
tpii  s'engendre  doni  le  corpi  de  certami 
Anintaux  doni  lei  Indtt , fif  quon 
tient  tire  fouveraine  con  tre  le  Fenin. 
Qn  oprile,  linear d fojfile , fif  Be- 
zoard  minerai , tene  c erteli  ne  Pierre , 

. qui  rtjJ'emble  au  vtrituble  Bezoard , 
pur  fa  Fertu , & qui  fe  trouve  en 
divers  Unix  : cette  3.  forte  de  Pierre 
l'apelle  en  Italie n , Bclzuar  , Bezoar 
ou  Bczuar  minerale. 

• Bembc , mais  bien  , or  bien , hi  bien  : 
mot  ancien. 

Bembenc,  fori  bien , tris  - bien  : mot 
ancien. 

%mbo , ( Calata  di  prima  Sfera  a Ve- 
nezia ) Bembo , Maifon  du  premier 
Rang  à Fenift.  Il  Cardinal  Bembo 
fù  uno  de'  primi  Letterati  dell'  Italia  : 
Le  Cardinal  Bembo  fut  un  dei  plus 
Savant  de  toute  I Italie,  e quella  ca- 
lata certamente  fù  accettiflima  a Ro- 
ma. Petrur.  voi.  S-  Cette  Fumi  lì  e fut 
fort  ejlimée  à Rome.  Petrarca. 

• Bernina , une  mefure  Senvircn  une  pinte. 

Ben,  bene,  m.  (amorevolezza,  arfetto, uti- 
lità , interede,  &c.)  Bien , {amour, 
amiti/,  ajeciion  , utilità , utile , in- 
téri t.) 

il  Ben  veltro  deve  edere  ’l  primo , Fo- 
tte bien  doit  Itre  le  premier. 

vi  voglio  Bene  , jt  vous  vtux  du  bien. 

amo  '1  voftro  Bene,  (interede)  voglio 
avanzarvi  nel  voftro  negozio,  faime 
volte  bien , votre  (inferii)  je  vtux 
vous  avunctr  doni  vétte  Négoce. 

è Bene  (utile)  per  voi,  il  ejl  bien , 
(utile)  peur  vous. 

il  Bene , (l’utilità)  che  voi  n’avete  rica- 
vato , &C.  Lt  bien , (lutili  té)  que  vous 
en  avez  tu , fife. 

Ben,  bene,  adverb.  Bien.  Guardate 
ben’  i voftri  Interelfi  : Prenex  bien 

5 arde  à voi  Inferiti  , à voi  ajfatrei. 

tolto  bene,  benilfimo,  afez  bien, 
tris.  bien. 

Bcnacconciamentc , trls-bien , convena- 
blement. 

• Benaggia , pour  ben'abbia , bien  lui  en 
Vienne  , grand  bien  lui  fujfe. 
Benagurofamcnte , i la  bonne  beute. 
Benandata , f.  le  vin  du  valet  que  fon 
donne  en  portoni. 

Bcnaventuranza , buona  fortuna , feli- 
cità , f.  bonheur , benne  fortune. 
Benavcnturato , Fortunato  , Felice  , 
kenreux. 

Bcnaventurofo , «li  buona  fortuna , for- 
tunato , in.  bien-beureux. 
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’ • Benaurare,  felicitare,  i.  e.  rendere 
felice , rendre  hrurtux. 

• Benauro,  m.  buona  fortuna  , profpe- 
rità , f.  bonheur , bonne  fortune. 

• Benaurofo,  Fortunato,  fortuné. 

Benbc , He’  bene , bé  bien. 

Bcnbenc,  benilfimo,  bien  fif  beau, 

fort  bien , trls-bien. 

Benché , Abbenchc , con  tutto  che , 
non  oftantc  che , ancorché , &c.  bit» 
que. 

Benda,  bande.  Item,  bamleau , éebarpe. 

Bendare  , burtdrr.  Item , couronncr. 

Bcndella  , rubali  , bande , le  bord. 

Bcndcìlarc , b arder  , ba rider  , gambr  de 
ruban. 

Bcndone , bande  qui  pend  Surre  mitre, 
ou  autres  ebofet , que  i'on  forte  fur  la 
tlte. 

Bcnduccio,  m.  (bavaruolo,)  un  mou- 
eboir  S enfant. 

ha  foffiato  nel  Bcnduccio  , i.  e.  il  u joiii 
de  fon  refe,  iln'y  a plus  ritn. 

Bene , bien  , le  bien. 

voler  del  Ben  del  Trcmpclla  , i.  e.  bair 
une  perforine. 

a Bene  che , encore  que. 

Ben  s'intende , cela  s'entend. 

Benedetto , benit. 

le  Benedette,  .furiant  des  coups  de  ton- 
netti , quon  appeOe  ainfi  par  raiOerie T 
Item  , des  coupi  de  Bùton. 

è fcgli  da  quel  Benedetto , ce  benit  le 
frape , ».  e.  il  a le  mal  caduc , il  tombe 
du  buut-maL 

tutto  ’l  dì  Benedetto  va  per  cafa,  i.  e . 
tout  le  jour  ily  a querelle  doni  la  maifon. 

Benedetto,  beni. 

Benedetto , Benort , nom  Shomme. 

Benedicente,  benijfant , bien-difant. 

Beneficenza  , f.  benedilli on,  bien-difmc*. 

Benedicite,  le  benedicite,  la  benediclion 
drvant  le  repas. 

Benedire , •ètnir.  prtf.  je  benit , io  bene- 
dico. pajfé  def.  je  benis , io  benedilli. 
pari  beni , benedetto. 

Benedizione , fem.  benedilli  on. 

Benefattore,  m.  bienfaiteur. 

Benefattrice,  f.  bienfaitric*. 

Beneficare  , faire  du  bien , bonifer. 

Beneficiale,  benefcieL 

Beneficiare,  benefìci er , donner  un  Be- 
nefice. 

Beneficiario,  m.  Benefìci  et. 

Beneficiata  , un  billet  marqué , ou  bene- 
fice  à la  banque. 

Beneficiato,  m.  un  Benefìci  et. 

• Bcncficicnzia  , fi 1 beneficenza , f. 
bienfait , reconnoijànce. 

Beneficio , mafe.  Benefìci. 

a Beneficio , a l'uvantuge , «»<  proft. 

Bencficiuolo , m.  fetit  benefìce , petit  fer- 
vici. . _ . . . . 

Benefico  , bienfaifant , qui  fari  du  bien. 

* Bcnemabbiato , beneficato , qui  a reps 
du  bien. 

Benemerente,  benemerenti,  aupl.  qui 
mente , celui  quon  ajellianne  , qui  eft 
atmé  par  fon  merite. 

Bcnein  cri  tare , mentir. 

Benemerito,  m.  qui  merite , meritarti. 

lieneplacitamcnto , piacere  , m.  pla  fir. 

Beneplacito,  bonne  volanti,  bon  piatir. 

Bene- 
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Beneplacito , à fa  voi  otite. 

Benestante,  nifi,  qui  ejl  riche , à fon 
ut  le , qui  jied  bien  , q«i  (//  He»». 

Ben’  eflcrc , bon  Itat , £c»  pcrtement. 

Benevolenza , f.  bienveiUance. 

Benevolo,  bienveiliant . 

Bengala,  vi  He , Royaume  , & golfi  dei 
In  Ari  à fembouebure  du  Gange. 

Benzoino,  bclzoino , benjoin. 

Bendivi,  bclzoino,  benjoìn. 

Bengodi , fruml  bien  vous  fajji . 

/»  wiwn  (Tnn  pqy»  inventi , camme  le 
pays  de  Cocugne  , woi  compofl  de  ben 
godi  de  tltulien. 

Bcngucla,  wn  d' un  pays  $ Afrique. 

Beni , /«  km. 

* Benifero,  qui  porte  du  bien. 

Benignamente  , , adverb. 

Benigniflìmo , trh-benin. 

Benignità  , E.  benigniti , bariti. 

Benigno  , btnin. 

Bcninanza,  f.  bon  avuncement. 

9 Benino,  benigno,  affabile,  benin. 

Benillìmo,  trèi-bien. 

Beni  cogliente , bcnivolentc,  bienveil- 
hnt. 

Benivolcnza,  f.  bienvei Dance. 

Bcnivolo,  benevolo,  bienveiUant. 

9 Benna , forte  de  tombereau. 

9 Bcnnanica , forte  de  raifin  & de  vigne. 

Bcnnola , un  torchm  à porter  lei  poti  ou 
panieri  fur  la  tite:  c'ejl  mfft  l*  tige 
tVun  concotnbre.  Item  une  petite  bète 
cornine  un  groi  rat  qui  fuce  le  fang 
aux  pouleti , lei  tue. 

Benfcrvito , le  pujfeport  ou  cottgl  par 
icrit  que  l'on  dorine  à tmfoldat  ou  à un 
ferviteur  , en  tlmoignage  qu'il  a bien 
& fidllement  fervi  fon  maitre. 

Benli.  oui  bien. 

Bcntcmito , bien  conditionué. 

Ben  trattare,  bien  traitrr. 

Bcnvednto  , bien  req »,  bien  venu. 

Bcnvcnirc , bien  venir,  pref.  benvengo. 
pttjjl  def.  benvenni.  purt.  benvenuto. 

Benvenuta,  bien-venué , bien  requi. 

la  fua  Benvenuta  rallegrò  molto  l'Af- 
femblea  : fon  htureufe  venui  donna 
fujet  de  rejouijfance  à tonte  la  com- 
pagnie. 

Benvoglientc , bienveiliant. 

Benvoglicnza , fem.  bienveiOance. 

Bcnvolonticri , trh-volontiers.  - 

Benvolere,  bien  voul&ir.  pref.  benvo- 
glio. paji  def.  benvolli.  * 

Benvoluto , afilli  onn!t  ai  mi,  bitn-voulu. 

Benzoino,  du  benjoin. 

9 Beone,  ubbriaconc,  Biberon , grand 
ben  veur , rvrogne. 

*.  Beona  , F.  (ubbriacona  ,)  yvroguefe, 
Item , Boxine , ou  Btaume , ville  de 
Frunct. 

Beofìà,  Beauce  / Province  ile  Frane  e. 

Ber , pour  Bere  , bcvcrc , boire. 

9 Bera,  une  monche  à miei,  qui  -a  perdu 

fon  aiguillon. 

9 Berberi* , Herbcnaca , f.  (Icrivez  Ver- 
bena,) Ferveir.e.  C'ejl  une  forte  de 
piante  doni  il  y a di  ver f et  ejfieces , & 
qui  jrtte  f ordinane  d'une  ftule  tacine 
flu/ì euri  ti  gei  (Verbena  baila,  Fer- 
verne covette  Verbena  lampeggiati- 
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te  : Ferveine  rampante , &c.) 

Berbero , feritile , grainc  d'ipine. 

9 Bcrbice,  peeeora,  fcm.  brebii. 

9 Berbiciaro  , terger  qui  garde  lei  brebii. 

Bcrbinaca,  Fcm.  verveine. 

Bcrcella,  machine  de  fer  poter  battre 
lei  murai  Ilei. 

Bere,  boire.  pref  beo,  bei,  bee;  beia- 
mo , beete , beono.  Impurf.  Bccvo  , 
&c.  Peti.  bevvi , bccfti , &c.  Fut. 
berò.  fJuclques-uns  difent , bevo , bevi, 
&c.  furi  out  en  veri , cerume  tt  C Infini- 
ti/ on  dit  bcvcrc. 

Ber  la  briglia , boire  fon  mordi , qui  fe 

dit  i'un  cbeval. 

Ber  cogli  occhi,  noni  difons  munger 
dei  ytux. 

Ber  grullo,  fe  dit  l'un  qui  ne  prend 
pai  trop  garde  à fon  fceit. 

Bere,  o affogare,  boire  ou  fenoyer,  noni 
difons.  pa der  pur  là , ou  par  la /mitre. 

Bere  dell’  Acqua  per  Vino,  Boire  le 
frau  pow  du  Fin  : ».  e.  fe  tromper , & 
rlqf.'r  fori  mal  doni  fri  entreprifet. 

dar’  a Bere  , qn  buiUer  « garder. 

Ber  paefi , ».  e.  juger  du  pati  & non  de 
Caiiion  de  la  perjbnne. 

farla  Ber’  ad  uno  , nous  difons  , fa ire 
avaler  le  morceau. 

Ber'  al  Remo,  itre  aux  Gallres:  Item, 
avoir  pati  enee  par  force  doni  fri  pn~ 
nei.  Far  ber’  al  Remo:  Cottdumner 
aux  Gallres:  Item,  fi aire  avaler  le 
morceau  à quclquun. 

Bcrfcla,  avaler  le  morceau , cf  avoir 
fatience. 

bifogna  Berfela,  il  faut  avoir  patience. 

Bcretino,  grii , grifatre . 

Bcrctii laccio,  de  couieur  grifatre. 

Berccito , montagne  de  fbrygie , ou  on 
adoroit  la  Dceje  Cibelle . 

Bcrccintia,  Cibelle. 

Neretta , Fcm.  bonnet. 

vai  più  una  B eretta  , (tm  cappello,) 
che  cento  feuffie,  un  ebupeau  vaut 
plus , que  cent  coifes  , i.  e.  un  bomme 
vaut  plus,  que  cent  femmes. 

avere  ’1  cervello  Fuor  di  Bcrctta:  C'ejl 
dire  : n* avoir  que  pcu  de  jugement. 

una  Bcrctta  da  due  Frontali , ».  r.  un  af- 
f rotti . 

affettar  la  Bcrctta  in  teff  a , acommo- 
darii  la  Bcrctta , ».  e.  couvrir  une  fan- 
te, excufer. 

Bcrcttare , couvrir  d'uà  bonnet.  Item , 
metapb.  tromper , duper. 

Berettaro,  mafe.  Bonnetier. 

Bcrcttata , sberettata  , coup  de  bonnet. 

Bcrettina,  f.  petit  bonnet.  Item,  chef  e 
grifi. 

Bcrcttino , m.  bonnet  de  nuit , petit  bon- 
net. Item  , grii  & gris  brun. 

ha  del  Bercttino  , ».  e.  il  tient  de  I ime  : 
à cauje  de  la  couieur  grifi  de  Cime. 

Berettonc , m.  une  toque , un  grand  bon- 
net. 

far'  un  Berettone  a qualcheduno  : 
Tromper , duper  qutlqu'un.  Item  ,f  ai- 
re des  reproebes , gronder  contre  qtul- 
qu'un. 

Bergamo , città  antichilT.  e nohilifl*.  nel 
Dominio  della  ScrcnHT.  Rcpubl.  di 
Venezia.  Bergamc , Ville  tris-onci  en- 
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ne , & trh-noble  tT Italie  en  Lombardie 
fous  la  Domination  de  la  SereniJ'.  Re- 
puti. de  Fenife. 

Bergnmafco , qui  ejl  de  Ber  game. 

Bergamotta,  bergamotte , poi  re. 

Bcrgantino  , brigantin , barque. 

Bcrghinella  , f.  gurce  it  cbieni , gourgan - 
dine , putain , f emmelette. 

Berghincllare , courir  le  rampart , cov- 
rir le  bordel.  Item  , Jafet , cujoier , 
aprii  avoir  bien  bu  , & mungi. 

Bergoglicrc , un  I adiri , un  brouillon. 

Bcrgola,  f.  une  brebii  maJade.  * 

Bergola , f.  niaife  , urte  fervtmte. 

Bcrgolarc,  niaifer , cujoier  cornute  trn 
Boufon , & un  Fou. 

Bcrgoliera,  f.  une  niaife. 

Bergolo , m.  un  niaii , un  badin , inconf- 
tunt , legtr . 

Bergumclla  , garce , coureufe , putain. 

Bcricueolaio  , Bericoccolajo  , Conforti- 
na jo,  m.  (».  e.  che  fa  pane  intrifo 
con  miele , c fpecierie  ,•  quefta  forti 
di  pane  li  chiama  in  Italiano  Confor- 
tino.) fatfeur  de  pain  d'ipice,  abri- 
cottier  , confiturirr. 

Bcricuocolo , Confortino , m.  pain  £lfù 
ce , croquet , atri  coti. 

Berilla,  f.  pejil  Seau , une  herbe. 

Berillo,  m.  beri  Ile,  forte  de  pietre  pre - 

cieufe. 

Beringozzo,  une  forte  de  gàteau , ou 
macuron.  Metapb.  le  metti  tre  viriL 

Bcrlcffb  , baiafre.  Item , vifage. 

Berleggiamento , m.  brunlement. 

Berteggiare , fe  branler. 

Berlengare,  ou  Berlingare  , prlcber  fur 
la  vendunge , boire,  jafer. 

Berlcngo , un  cabaret  borgne. 

Berlengo  , en  jargon , la  banque  ou  roti 
compie  de  Cargent. 

Beri  cica , un  echafaut.  Item , un  volti 
de  f mitre , qui  fe  tire . 

Berli,  mnujìacbes,  coings,  fioccane  de 
ebeveux. 

Berlino  , Berlin  , viOe  capitale  du 
Brandebourg , Rejidence  de  S.  AI. 
Frtilfienne. 

Berlina , le  carco»  où  I on  attaché  les 
mulfuiteurs. 

Bcrlincione,  m.  un  idiot , un  fot  , un 
lourd . 

Berlinga , f.  cajoleufe , une  fotte  , une 
lourde. 

Ber iingacciare  , / aire  le  feudi  gras  , /ai- 
re la  débauché  , flirt  le  fou. 

Berlingaccio,  le  feudi  gras,  la  débau- 
ché. Item , un  fou , un  lourdaut. 

Bcrlingaccionc , cajoleur,  un  qui  caufe 
en  beuvant  , un  grand  fot. 

Berlingare,  nous  difons,  prèeber  fur  la 
vendange. 

Berlingatore,  mafe.  cajoleur. 

Berlingatrice , f.  cajoleuft,  beuveufe. 

Bcrlingbiera,  f.  une  cayoltufei  Item,  une 
putain,  une  Coureqfe. 

Bcrlingotto , monnoye  Fenilienne , qui 
vaut  une  livre  du  fati.  Item , un 
oifeau. 

Berlingozzo  , m.  forte  de  macuron.  Item, 
le  Jifiet  du  goxier.  Metapb.  le  membri 
vtriL 

Berlo,  en  jargon , le  vifage. 

Berna, 
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Berna , Città , e Cantone , o Re- 
pubi.  Potentini  e NobilifT.  negli 
Svizzeri  : Berne  , Vi  He , & . Cantori 
très-puifiàut , $*f  tris-nobl e.  en  Suijfe. 
Bernaflb , m.  un  caput  boa. 

Bornia,  £ une  couvtrture  d'Jrlandoit. 
Jtem , une  mécbante  robe  de  toile , 
bairit.  Le  Dici . ir  /a  Crufca  intrr- 
ce  mot  Berma  un  babtllement  de 
f emme  en  muniére  de  Alunteau  > Cefi 
pourquoi  j'apeSeroit  en  It alien  Berme 
au  piar.  c retai hs  Alanteaux , qui  font 
à prefent  en  tfage  en  Angleterre  pur  mi 
lei  femmei. 

come  ilifTc  ’1  Bornia  » Bernia , c'efi  caffi 
le  nom  l'un  certa: n H ottime  : comme 
dit  Berma,  i.  e.  parie  afin  qut  je  te 
voye  i porle  afai  que  je  t'entende . 
BcmicfcOy  du  Jiiie  Je  Berma. 

Bernoccare , donner  dei  coupt  de  biton. 
Jtem , brunire , & n'ètre  pai  conjlant 
doni  fei  entrepnfei. 

Bernocco,  coup  de  bàton.  Jtem,  un 
cupuchon.  Jtem  , un  Badanti,  un  A fiati. 
Bernoccoli,  nauds  dunt  le  bois.  Jtem , 
tumeur  , une  puflule  j confi  de  ixifo». 
Bernoccoluto , plein  de  nuudi , plein  de 
tumeun. 

Bcro , forte  de  ferpens. 

Berretta,  f.  bonnet. 

avere '1  cervel  fopra  la  Berretta,  ».  e. 
avoir  peu  de  jugement  : noni  àfoni , 
uvoir  la  cervtUe  à fei  talons . 
Berrettaio,  m.  Bonmtier. 

Berrettare,  couvrir  d'un  bonnet. 
Berrettino  , toqne , petit  bonnet.  Jtem , 
gris  bruti , couleur. 

Berrettone,  groi  bonnet . 

Berri , Berri , Province  de  Franco. 

Berri , barnoìs  de  ebevaux. 

Berri  cuocoli , forte  de  pain  d'tpice , du 
croquet , abricoti. 

Berlina , un  larion , efi  lardoirt. 
Bcrrivula,  (vulgo,  bariola,)  petit  bort- 
net , bonnet  de  nuit , iute  Calotte. 

Berrò,  moujlache  decheveux. 

Berrovicrc  , Sbirro , Mafnadiero , Sche- 
rano, un  fendeur  de  nafeaux , un 
flou , un  coupe-jarrets  : il  fe  prend 
muffi  poter  fervitene  , bedeau  , Sergent , 
Archer. 

Beriagliarc,  (tirar'  al  Tavo lazzo ,)  vfer 
ou  tiret  A un  but.  * 

Berfaglicre , un  qui  tire  A un  but. 

Ber  faglio , mafe.  but. 

Err  Bertele  , fomr  kt  boère.  Aretino, 
erta,  £ cuoierie,  bonnet.  Jtem , une 
Pie,  oiftau. 

Berta , f.  en  j argon  , pochette. 
andar’  alla  Berta , pouper  la  bourft. 

* tener’  in  Berta , avo  ir  une  cbvfe  af- 
farle, la  manier  à fa  mode:  nous 
(tifoni , tenie  doni  fa  manche. 
far  la  Berta , méprifer , fa  moquer. 
Berta,  troierie,  fattfe,  moinerie. 
dar  la  Berta,  fa  moquer , f aire  une 
piece. 

Berta , £ une  niebe , un  tour. 

* Berta , pour  beretta , bonnet. 

Berta,  une  pie.  Jtem , une  cajoleufa , & 
cajolerie. 

buttarli  in  Berta , mettre  doni  fon  bonnet. 
».  r.  nt  faire  cui , mettre  foni  lei  piez, 
Pome  /.  y 
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mettre  en  poche.  Jtem , t'txpofar  aux 
meprit  de  tout  un  peuple. 
torti  Berta  d’uno,  fa  jouer,  fa  raiHer 
de  quelqu'un. 

nel  tempo , che  Berta  filava,  nous  dìfans 
du  temi , que  l'on  fa  moucboit  far  la 
manche. 

Bar’  in  Berta,  ètre  en  di f court  uvee 
quelqu'un,  itre  doni  fentretien,  pour 
fi  defannuyer, 

metter  la  Berta  in  gabbia  , ».  r.  mettere 
la  piva  nel  lacco , prendre  Cépouvante, 
fa  cacher  de  ptur  ; fa  taire , 1 enfiar. 
Berteggiare , fa  moquer  , badinoti  Jtem , 
Cujoier  comme  urie  pie. 

Bcrteggiatorc , m.  cajoleur , Badia. 
Bertesca,  baltr  elica,  forte  de  manielet, 
ou  pmrapet  de  bois  , fur  la  muratile. 
Bertelo,  un  wrbre , ou  piante  en  forme 
de  tour,  que  lei  oife Iteri  mettent  au - 
prls  de  leurt  reti. 

fieniiu,  une  pie , oifaau.  Jtem,  une 
putain. 

Benino  , pour  bcrettino , bigio , grigio, 
grit  brun. 

Bettola , b ifaccia  , fem.  befact , une  Ca - 
joleufe. 

cuor  contento , e Berta  in  ifpalla , cuor 
contento , e la  BertoLa  al  collo , ilice 
’1  Napolitano,  ayoni  le  caur  content , 
& n'ayont  quune  beface. 

Bertolare,  ebereber  une  lipie  franche. 
Bcrtolctto,  m.  prtite  beface. 

Bertoletto , m.  petit  tour , petite  bourfa. 
Uertolotto , en  j argon , un  teJiaU. 
a Bertolotto , frane  i'écot , un  gueux. 
mangiar'  a Bertolotto  : Munger  en  gru- 
fanti faire  CicomifUur , efic. 
Bertonare,  adulterer,  entretenir  une 
ferme , ou  garce , aller  fouvent  au 
BordeU  Jtem  , faire  un  chi  vai  cour- 
tuut. 

Bcrtondone  , m.  gres  rufien  i un  courtur 
de  Boriti 

Bertone  , un  rufien , un  qui  entretient 
une  f emme , un  coureur  de  Bordel '. 
cavai  Bertone , un  courtaut. 
Bcrtoncggiare , entretenir  une  garcc  > 
courtr  lei  Bordeh. 

Bertonello,  najfe  i prtndrt  lei  poijfons, 
une  tonneUe  a prtndrt  dei  perdrix , &c. 
Un  petit  Rufien  i un  petit  coureur  de 
Bordel. 

Bertrcfea  , parapet  , rampar*. 

Bertuccia,  un  finge.  Metapb.  une  laide 
putain. 

la  Bertuccia  ne  cava  l'acqua , j.  e.  lei 
biens  mal  acqui > fa  dijjipent. 

Bertuccio , un  finge  , un  Boufon , un 
bomme  mal  fast. 

Bertuccione,  gros  finge. 

Bertuccione,  metaph.  Un  gros  louriaut  : 
Un  Boufon  : un  Nigaui , un  Ba- 
dami, & c. 

• Berrà , la  jumbe  , deputi  le  genoiiil 
jufqu'au  pii.  Jtem  meurtrifare. 
Berzare,  tonfar  dei  mar  quei  comme  de 
fouet,  ou  meurtrijfures. 

Bcrzagliarc , tirer  au  but. 

Bersagliere , qui  tire  au  but. 

Bersaglio,  m.  bui. 

Beno , f rifan  , ooin  de  ebtvtux  , mouf- 
tuebt. 
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Befcio,yò»,  bitt , fadt,  un  fot,  un 
badia,  parole  injurieufi  d'un  Sienoit 
cantre  lei  Fiorentini . 

Befegnimo , forte  de  proyt. 

* Bctcnlio , enjli. 

Belo  la,  £ Appoggio,  m.  urte  étayt , 
uovi. 

Bciulare , Appoggiare,  itayer , apuyer. 
Belo nte  , fiume  in  Catalogna,  Befanie , 
Riviere  en  Catalogne. 

Beffa,  pazzia,  hm.  fattfe. 
fìcllagiiic,  UJ  hefTegine  , fattfe. 

Belili  e , bégayer , faire  dei  fot  tifai. 

Bell  ) , fot , fade , un  fat. 

Bcitcria,  balocagine,  fattfe,  bètfe. 
Belle,  Jrion. 

Bcltcmmia , f.  blafabime. 

Bcltemmiare , bixfphimer. 

Beilemmiar  colle  mani , blafablmer 
avec  lei  maini , i.  e.  dérobtr. 
Beftcmmiatore , m.  biujphémateur. 
Bcllcmmiatnce,  £ b/ajpbimatrice. 

Bcllia,  £ bète. 

Bel  ha  da  una  fuma  d’arcolai,  liete  À 
porter  urte  ebarge  de  dcvtdoirs , i.  e. 
foible , parce  que  lei  dividoin  font 
fori  le  ceri. 

lattar'  in  Bcftra , fe  mettre  en  furie. 
legar  la  Bdtia  aU'ofdo*  i.  e.  quittet 
tonte  forte  d'interft  en  entrunt. 
cavalcar  la  Bcllia  di  benedetto  , faire  In 
bète  à deux  dot. 

Belliaccia,  £ grafie  blte.  Ungrot  Brutai. 
Bcltiaggine,  £ bitife , bruttiti 
Beltiaìe,  bejlial,  brutai,  grqfiìer , fe- 
roce. 

Bell  ialiti,  £ brutali ti , aJlion  brutale. 
Bcllialmcnte , brutalement  , uvee  bru- 
tali te. 

Beffiamo,  m.  bltail , bites  à quatre fiéu 
Bcitiame  vaccino , bètel  A cornei. 

* Bcfhazza , bclliazze  , plur.  £ fat  , 
nigaud , budini , grofies  bites , un  grani 
Brutai , 

* Beiti  fero , qui  preduit  dei  animaux. 
Bcfhone  , m.  grofii  bete , un  Brutai, 

Bète  brute . 

* Beffi olo , plein  de  bites  , fertile  en 
bites. 

Beffila  , en  jargen  la  table. 

Beffinola,  & bclliuolo , befti ole , peti- 
te bète. 

* Bcftrtca,  la  langue  dei  gueux,  k 
barqnoit. 

Betctraro , forte  de  vin. 

Bctlecmmc , Bitb!rhtm , n Ttrrt-Saintt. 
Betti , finti*'  iì'Kj fitint. 

Bettifrcdo,  icbuuguette,  forte  A oiftau . 
Bettino  , un  pazt , un  l'n  -,jn , e tji  anJji 
le  diminuii/ it  Benedetto,  nem  fn>- 
fri.  Binali.  ' 

come  iliife  Betto  orcioliijo , non  c e 
ne  mercanzia,  nc  Denajo,  colami 
dit  Bini  It  fi-uftur  de  infili , ou  l tr- 
illi, i.  r.  ni  arimi,  ni  muri  bau, hfie. 
Bettola,  cubarti  bergnt. 

Bettolante,  -1/ui/i  ni’imle  li  cabaret. 
Bettolarc , m bonier  du  cubani. 
Bettoleitsiare,  ni  houitr  Un  cabaret. 
Bcttolaro,  ou  Bcttolajo,  m.  cubanti  ir, 
tavirnier. 

Bettoliete,  m.  cubani ier,  Intniir. 
Bettolina™ , bettola™  , m.  cnbnniier , 
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bete  de  cabaret , t averni er. 

Bcttonica , f.  betoine , forte  de  fiorite 
fori  connu'é. 

Bctula , f.  bouleuu , arbrijeau , forte 
de  piante. 

Betulla  . betulo , bcaltuu , arbrijeau  dont 

on  flit  lei  baiai t. 

Beva,  fcm.  poi  firn. 

efl'cr  nella  fua  Beva,  Stre  à fon  nife , 
itre  où  l'on  ft  demando  , Itre  à gogo, 
ètte  en  fon  luflre. 

Bevacciarc,  bit  voler,  baite  è petits 
coupt  fif  fouveni . 

Beva  echi  atorc , m.  buvnteur . 

Be vecchione  . grand  beuveur , yvrogne. 

Bcvan  il  a , f.  breuvage. 

Bcvatclla,  bevandetta,  f.  petit  breu - 
vage. 

Bevazzare , be.ivafrr  , grenouiBtr. 

Beveraggio  , m.  breuvage,  te  vin  Au  valet 
ou  de  celai  qui  porte  de  bonntt  nou- 
veBet. 

Beveratoio,  m.  abbreuvoir , felon  quel- 

• qurs-uns  , tablier  d'or  ti  fan. 

un  Berci  tutto , un  beuvevr,  un  débau- 
ché , fif  yvrogne. 

Beverc , ou  bere , boire. 

Bcver  cogli  occhi , nous  difonr , mun- 
ger Uet  y rux  , regarder  attentivement 
un  e perfmne. 

Bcver  da  mietitore  , noni  difons  , boire 
comme  un  Templier. 

Beveria,  braverie.  Itcm  , il  boiroit. 

Bcvcro,  bifore,  lontre,  forte  d'ani - 
mal  à quatre  potei.  f 

Beverone , eau  blancbie  , eau  métte  de 
farine  pour  lei  che-vaux  fif  autrei  ani - 
mattx. 

Bevigione,  pour  bevanda,  beijon. 

Bcvimcnto,  m.  beuverie. 

Bevinello , male,  entonnoir, 

• Bevitori,  f.  beuveufe , yvrogneje. 

Bevitore,  m.  beuveur , biberon . 

Bevitrice , f.  une  beuveufe  , une  yvro- 

Bevane,  grand  beuveur,  un  grand 

ytrrogne. 

Bevuta , beuvette  ^ un  coup  d boire  , un 
trait  de  vin . Item  , meprife , erreur 
par  tneprife. 

ad  Ogni  Bevuta,  à cbaqut  coup,  qu'on 
beuvoit. 

Basir,  bezoar , Au  befoard. 

Bezanfonc,  Befanfon , ville  en  Francbe- 
Comté. 

• Bezuca,  vieux  finge . Item  , vifxge 
mai  gre  fif  refroigné } vifage  à J aire 
rire. 

• Bezzaruolo,  un  bomme  de  rien } un 

niais. 

• Bezzo  i far  dar’ un’  in  bezze,  mettre 
un  bomme  en  coltre. 

Bezzicare,  brequeter.  Item,  provoquert 
ficoter  une  perjonne. 

Bezzicata,  becquetwre , coup  de  btc. 

Bezzicatura,  brequeture. 

Bezzi , de  Cargrnt , dei  deniers  , mot 
Lombard , fif  Foni  firn. 

Bezzo  , monnoyt  Femti enne  , qui  vaut 
un  doublé. 

al  Bezzo  mal  guardato,  c'eft  camme 
nòtte  jeu  de  cache  cache  mitouUs. 
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DI  A , Pitoccheria , fietn.  gueuftrie. 

^Biacca,  blanc  tufi,  blanc  d' Fjjmgne, 
crrufe. 

alia  Biacca  cen'avcdremo , alla  Biacca 
cen'avedrcmo , nous  noni  en  apper - 
Ctvrons  à la  cerufe , Cil  Cefi  blefì , i.  e. 
la  vui  en  découvrira  le  fait. 

non  è mal  da  Biacca,  i.e.  ce  ritti  pas  un 
petit  mal,  parce  que  le  blanc  rajìs 
feri  aux  petites  blcjures. 

Biada , f.  toute  forte  de  grains  , de  bté  fif 
di' avoine.  NB.  que  ce  mot  Biada,  en 
Itulien  ejl  particulierement  en  ufage 
pour  exprimerde  l' Avoine.  Biada,  Bté, 
Jìgnifient  en  generai  toute  forte  de 
piante  , qui  produi t le  grain  dont  on 
flit  le  Pain , fif  Jìgnifient  aujji  toute 
forte  de  Grain  , i.  e.  le  Grain  toutfeul. 

Biadare  *1  cavallo , donr.er  Cavoine  ap 
cbeval.  Cela  fe  Hit  aujji  pur  Ironie 
lorsque  fwi  falique  beaucoup  un  Che * 
vai , fif c.  cela  fe  Jit  aujji  pur  Ironie, 
fif  par  RuiUerie  , quar.d  on  fait  bcuu- 
cemp  fatiquer  une  Perfonnt  , ou  qu'on 
lui  donne  dei  coups  de  beton  , fife. 

Biadetto,  un  color’  azzurro  per  i Pit- 
tori, mature  de  couleur  d'azur  pour 
tei  Prìntres. 

* Biadifcro , fertile  en  graini. 

Biadalo,  rempli  de  grains. 

Biadumc , toute  forte  de  grains  ou  blé. 

Biagio , W aifc  , nom  ri  bomme. 

Biagio  farto,  Blaife  le  Tailleur,  qui 
dijoit  Jet  ajuires  à qui  ne  lei  vouloit 
pai  favoir. 

come  dice  Riagio  Grado,  cornute  dit 
Blaife  le  Grat , #,  e.  je  munge  le  mien. 

Bianca,  bianche. 

Bianca  , quanto  la  Neve  , quanto  l’Ala- 
baltro  , come  un  Giglio , Bianche, 
comme  la  Aeige , comme  fAlbàtre , 
camme  un  Lis. 

Bianca  Cotto  panni , fide , ou  /emme  qui 
a la  ebuir  bianche. 

è data  Bianca,  nous  difons  fai  tiré 

blanqut. 

Biancamente , blancbement. 

Biancaria,  f.  (Biancherie,  f.  Pannilini, 
m.  au  plur.)  le  Unge  pour  l'qfugt  de 
Cbomme. 

Riancadro,  blancbàtre. 

Biancaltronaccio , un  jeune  bomme  fans 
barbe , un  fot  amoureux. 

Biancafpina,  f.  (Corta  di  Cardo,)  char- 
don  N otre- Dame , piante. 

Biancheggiante  , biancadro  , tirant  fur 
te  blanc,  blanc  bàtte. 

Biancheggiare,  tirer  fur  le  blanc.  Item, 
bianchir . 

Banchetta , concertare  de  Ut. 

Bianchetto , cerufe  , blanc  ri  EJfagne. 

Item  , du  fard. 

Bianchezza,  fcm,  blancbeur. 

Bianchiccio , biancadro , blancbàtre. 

Bianchimento , m.  bluncbijjèment , bian- 
chi J a ge. 

Bianchina,  convenute  fine  fif  mirtee 
fif  bianche.  Item  , une  petite  bianche. 

Bianchina , en  j argon , de  la  neige. 

Bianchire,  imbianchire,  bianchir,  prtf. 
iCoo. 
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Bianchire,  en  j argon,  dicouvrir  ’ quel» 

que  ftmr  berte. 

Bianchitorc,  imbianchitorc , m.  blun- 
chtffeur. 

BianciarJo  , biancadro  , blancbàtre. 
Bianriccarc,  biancadrarc,  bianchir , ti- 
rer fur  te  blanc. 

Bianco , blanc , argent  en  terme  de  bla- 
zon  , un  blanc  , monnoyt } une  forti 
de  poijon. 

Bianco,  m.  Bianca,  f.  Bianchi,  m. 
plur.  Bianche,  f.  plur.  (colore) 
tutto  ciò,  ch’è  più  fomigliante  alla 
Luce  , e più  didimilc  dal  nero , Blanc , 
Bianche,  qui  ejl  de  la  couleur  la  plus 
aprochunte  de  la  lumiere  , & la  plus 
oppofée  uu  noir. 

il  Bianco  dell'  uovo , le  blanc  d'teufi. 
il  Bianco  dell’  occhio , le  blanc  de  f ail. 
aver  lungo  1 Bianco  dell’  occhio,  lire 
fot. 

darc’l  Bianco,  donner  le  blanc,  i.e . 

pnblier  la  bonte  de  qutlqu'un. 

Bianco , netto , pulito  , (l’oppodo  di 
Sporco  ,)  Blanc , propre , net , poli, 
&c. 

i Pannilini  Bianchi , le  tinge  blanc. 
Biancheria  netta  di  bucata,  Unge  blanc 
de  lejjtve , $fic. 

Bianco , fi  congiunge  con  diverfi  nomi 
Soitantivi,  &c.  c ferve  per  molte 
belle  efprcflìoni , come  fiegue.  Fer- 
ro bianco , i.  e.  latta  di  Ferro , foglia 
di  Latta  , Ftr  blanc. 

polvere  Bianca,  Poudre  bianche,  &c. 
denaro  Bianco,  i.  e.  d' Argento:  Argent 
blanc  , monnoy  t bianche • 
arma  Bianca,  Arme  bianche. 
dar  Carta  Bianca  a qualcheduno , donner 
la  Curie  bianche  à qutlqu'un , ù e.  fe 
foumrttre  à toutes  lei  Condi tions  , qu'il 
ventili  a preferire,  fife, 
rodar’  in  Bianco , o al  verde , fe  rtduire 
ù cui , fur  le  pavé , fans  rien , fife, 
un  libro  in  Bianco,  un  livre  en  blanc, 
i.  e.  qui  ria  Pai  été  relié. 

Bianco , bianchetto , ».  e.  belletto , du 
Fard. 

tirar’  al  Bianco , ».  e.  al  fegno , al  Svo- 
lazzo, al  bcrfaglio , tirer  au  Blanc , 
où  l'on  t ife,  fife. 

Biancomangiare  , blanc-manger  , forte 
de  viande.  Ceriain  prtjfis  de  Viandt 
uvee  du  Luit , du  Sucre  fif  dei  Aman- 
des. 

lardar’  in  Bianco , cioè  lafciare  fpazio 
nelle  fcritturc , per  potervi  fcriver’  a 
fuo  tempo , laijjer  en  blanc. 
il  Bianco,  cd  il  nero  han  fatto  ricca 
Venezia,  »*.  e.  le  poi  erre  fif  lecottcn  ont 
carichi  Ftnife. 

è venuta  la  fignora  Bianca , cela  fe  dit 
en  Italie»  pour  exprimer , qu'il  ejl  tom- 
bé  de  la  neige. 

Biancone,  blanc  de  teint. 

* Biancore , m.  blancbeur. 

* Biancofo , biancadro , plein  de  blanc, 
blancbàtre. 

* Biancura,  blancbeur.  Aletapb.  de  far- 
geni. 

Biante , gueux  , faineant , parcjcux. 

Bare , gueufer , querir  faumone. 
barava,  bett trave. 

/ . come 
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come  dine*  *1  Biafeia , commi  dit  eft , 
Ifc.  i.  r.  vous  n'cn  faterei  pai. 
Biafciarc,  ( Bòfeòre  è propriamente 
’1  malticare  di  chi  non  ha  denti  ) 
mochoter  , ruminrr. 

Bialimabile  , blamable. 
BiaiiinamenttsòT'Biafmamcnto,  in.  blàmt. 
Ròlìmarc,  & bulinare , Vituperare, 
Avvilire  dicendo  male  della  Cola  di 
che  li  parla.  Itcm , difapprovarc  una 
coò  &c.  blàmer , rtprrndre , mtprifer, 
desaprouver. 

Biafunatore,  m.  bhtmeur. 

Bialimatricc , f.  bìnmeufe. 

Biaiimevole  £f  biafmcvole , blimable. 
Biafimo,  & Biafmo,  mafe.  blàmt* 
Buffare , maeboter , ruminer. 

* Biaftemmia,  Beltcmmia,  blaftblme. 

* BiaJtemmare,  pour  bcftctnmiarc , 
bUjpbìmer. 

Bòtta , bète  none  qui  fe  trouve  dans  le 
gratin  vulgairement  catenàri,  ou  cha- 
lenton.  C'eft  proprement  une  blatte , 
forte  de  ver  hùfant. 

* Biava,  biada,  avoine.  Ttem , tonte 
forte  de  grain.  Itnn  , blqfarde. 

* Bòvolo , plein  de  graia  , ou  d'avoine. 
«n  Anno  Bòvofo , un  An  abondant  en 

bU. 

* Bibace  , grand  beuveur. 

Bibia,  Bibbò,  la  S.  Scrittura,  Bilie, 
la  S.  Bible. 

una  Bibbia , nous  di font  une  legende 
Xlcrnures , ou  d’in/uret. 

Bibliopola,  Libraro,  Librairt, 
Biblioteca,  f.  Bibliotbeque. 

Bibliotecario,  m.  qui  zouveme  une  Bi- 
bùotbeque , Bibliotbecaire. 

Bica , tas  , monceau. 
falnr  fulla  Bica , nous  Aifont , monter 
fur  fes  grandi  cbevuux  , fe  mettre  en  I 
colere.  . 

Bicchòcchi,  chiacchi  bicchiacchi,  da ~ 
quement  de  lungue  en  lifant. 
Bicchbcchic , petitei  bagateOes.  Item , 
mouvement  des  levres  ou  bubinet , 
contine  ifun  lapin. 

Bicchiacco,  un  aui  remai  lei  babines. 
un  chiacchi , Bicniacchi , un  Florentìn , 
un  bredouiOeur. 

Bicchieraio,  V rrrier  , un  faifeur , £7 
Fende ur  de  Ferrei. 

Bicchiere , mafe.  vene. 
i mici  Bicchieri  non  fon  da  nnfrefea- 
tojo  , ».  e.  il  n'y  a point  far  tifi:  e en 
monfuit. 

ftar  con  uno  a Bicchieri  inacquati, 
vivre  X ordinai  re  aree  une  perfonne: 
nous  difons  à pot  & à vtrre , à pot 
& « , . 

affogar’  in  un  Bicchier  (Tacoua , 1.  e. 

pa  dre  cetwr  pour  peu  de  ebofe. 
giuocar  de’  Bicchieri , toner  da  gobeleti , 
i.  e.  bandir  le  coude , bien  boire. 
Bicchignofo , la  tige  du  chandelier. 
•Bicchino,  becchino,  della  natura  del 
becco , boucqum  , de  nature  de  bouc. 
Bicciancola,  mot  Sienois  , une  brandii- 
taire • 

BicciolUcalta , forta  ai  giuoco,  um 
f*U  dt  ]•“  *" 

. Bicipite . » ‘luci  capi , » uuc  te  Ite, 
qui  a deux  tétti. 
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Bicocca , bi coque , place  de  peu  de  con- 
ftquence.  Item , une  vieilie  mai  fon , 
un  vieux  biitiment , un  vieux  ebateau 
à demi  mine. 

Bicocca,  Bi  coque , petite  ville  X Italie, 
è una  Bicocca , u e.  une  place  de  rien , 
point  fortif.le . 

Bicocche , Ut  muitrejfes  piume s Xun 
fuucon. 

Bicolo , une  courge  à porter  lei  feaux. 
Bicompofto,  doublement  compofé. 
Ricontò,  Ancudine  da  Fabro  a due 
Corni , 0 Punte  , forte  de  petite  en- 
clume  perde , bicorne. 

Bicorno,  qui  a deux  Comes. 

Bicornuto , doublement  comu.  metapb. 

un  grand  Cocu. 

Riddilo  , bi  IrOium  , piante. 

Bidcllio,  Servitore  di  chida,  Bedeau , 
qui  fert  à l'Eglife. N 
Ridente,  a due  denti,  d deux  denti • 
Ridetto,  bidet , petit  elevai  entier. 
Biecamente  , de  tr  averi , en  bigie , de 
mmtvais  teil. 

riguardare  Biecamente  qualcheduno, 
regarder  qutlquun  de  mauvais  eeil. 
Biccarc,  loucher  rendre  lotiche. 

Bieccole , bietta  , porrée , ou  poiree. 

Bieco  , lotiche , tortu  , de  travers. 
atto  Bieco , mutante  £7  noire  atiion. 
Biedone , Favo  di  micie , rayon  de 
miei. 

* Bicftcmmia,  f.  blujphime , jurement. 

* Bicllcmmiarc , jurer  , blajpbimer. 

Bitta,  poiree.  Itcm  , coin  de  bois , ou  de 

/**•  „ 

Bietta  £f  zeppa,  un  coin  ò fendre  du 
bois , une  cbevitle.  Item  , de  la  poi - 
rie.  ' 

Bietola,  erba  notiffima,  che  mangiali 
cotta , poi  rie , herbe  potugere  , curde 
poirle. 

Bietola , m.  un  homme fide  , un  fot. 
Bietolone , m.  un  homme  fide , grand  , 
mal  boti  , un  lourduut. 

Bietta  , en  j argon , une  piane , un  coti - 
fruii  « deux  muncla , qui  fert  à cou - 
per  la  tlte. 

effer  mala  Bietta , i.  e.  faire  du  mal. 
è una  mala  Bietta,  ceti  un  mécbant 
homme , c'eft  un  peu  de  bon. 

* Bicttola , pour  bettola , f.  cabaret. 
Biffa,  le  dejus  1 Cune  fanJale  de  Rcli - 

gieux. 

* Biffila , forta  di  Violino , forte  d'in- 
ftnonent , cornute  un  violon. 

* Biffare , fonare  1 Violino , joiier  du 
violon. 

* Biffaro , Menltrier. 

Biffe,  Biffe,  pif  pqf,  brvit  enfruppant 
dei  maini. 

Bifferà , boujpfe  de  venti  contraici , tour- 
billon. Item , une  f emme  qui  a deux 
maris. 

Bifida  lingua,  langut  à qui  on  doit  fe 
fi r. 

Bifoglio,  forte  Xherbe , qui  n'a  que 
deux  feui Ilei. 

Bifolca , f.  ce  que  peut  tabourrr  un  btruf 
en  un  jowr . Bouvilre , Jemtr.e  de  Bou~ 
vitr. 

Bifolcato,  à deux  fourchons. 
bifolcheria,  f.  labourage  , «rf  de  labou- 
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reur , ou  de  bouvier.  Item , une  nèh  un 

tour  de,  & bu(fe. 

Bifolco,  m.  quello,  die  ara,  e lavora 
la  Terra  coi  Bovi,  Bouvier , Labou- 
reur. 

Biforca,  F.  fourebe  ù deux  pointes,  ou 
fourchons. 

Biforcamcnto,  ra.  feparutiou  en  deux 
pointes. 

Biforcato , fourchu , à deux  point  et. 
Biforco  piede , pii fourchu. 

Biforme , c’ha  due  forme , 0 faccie, 
qui  u deux  fon»  et,  ou  deux  f acri. 
Bifronte,  c'ha  due  fronti,  qui  m deux 
fronti. 

Biblica , bifolca , ebamp  lubourable. 

Biga , ebariot  iì  deux  roues , ebar. 

Bigamia  , f.  Matrimonio  in  fecondo  ro- 
to , mar  suge  a deux  /munti  , Bigamie , 
mot , qui  vient  du  Grec , & qui  prò - 
prement  Jìgr.ifi  Doublet  Noeti,  Se- 
Corniti  Noeti , Srcond  Jluriuge. 

Bigamo , m.  quello  c’ha  avuto  due 
Mogli  legitime  fucccflivamentc  in 
tempo  (licerlo  , Bigame , qui  a eu  deux 
lemma  legitimes  fucctjjivemtnt , 
en  divert  temi. 

Bigamo,  bigatto,  vulgo,  Cavciliero, 
ver  qui  fati  la  foye. 

Bigato , une  monnvye  qui  a pour  marque 
un  ihar  tiri  de  deux  chevaux. 

Bigatto , vulgo  , Cavciliero  , m.  t-rr  à 
foye.  Item,  mhhunt ftipon. 
un  Bigitto,  una  Trapela,  un  Finctto, 
una  Volpetùna,  (Le.  une  fine  mout.be. 
un  nifi. 

egli  è un  mal  Bigatto , c'eft  un  mécbant 
homme. 

Bigattolo , ogni  forU  d’animaluzzo, 

injecle , forte  de  ver. 

Bigello , m.  bigio  naturale , gris  font 
t cinture,  de  la  bure. 

Bigcrognolo,  infortunio,  m.  c'eft  ce 
que  nous  difont , guignon , maiheur. 
Bighellone,,  m.  un  pazzarcllo  , un  fot, 
un  fiat. 

Bigherajo,  Simionc,  Bufone,  m.  boufen. 
Blghero,  Ulte  forte  Xouvrage  de  fi. 

* Bighcro , bufone,  m.  un  qui  Je  mile 
de  boujornerie . 

Bigetto,  biglietto,  felon  quelques-uns , 
un  liìlet , une  cedute. 

Bighiero,  turchi  non  fii  incetta,  qui 
ne  flit  empiette. 

Biròccio,  Griggio  ordinario,  c groflb- 
lano  , gru  , gris  de  moine , gris  en 
laine. 

Bigio , Griggio , grit , proprement , ^gris 
de  moine  , cf  gris  brun. 

* Bigiocco , bigot.  Itcm  , un  gros  drap . 
Bigi  uccio,  gris  en  lame. 

Biglietto,  m.  lettera  piccioli  di  poch# 
righe  Sic.  hi  II  et , petite  lettre. 
Biglietto,  m.  (promeffa,  coofoflo,  obli* 
gazione , &c.  ) Bidet , promej'e  foui 
Jeing  privi. 

mi  deve  cento  Scudi,  e m’ha  fatto  un 
Biglietto,  un  Confi:  Ho,  un’Ublig.izio- 
ne  di  fuo  proprio  pugno,  li  tne  doit 
cent  Ecut,  & ibtn'afait  un  Bidet 
de  fa  propre  main . 

Biglietto  di  Lotteria , di  Giuoco , Sic. 
Bidet  de  Irtene,  de  jeu. 

1 a Biglia- 
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Biglietto  di  Sfida,  di  Duello  &c.  B:Bet. 

pai  /'quel  en  uff  He  quefau'un  en  Duri 
Biglietto  di  C'omedia , dell*  Opera  , di 
■ FtU.no,  éi:c.  biUrt  de  lomedte,  de 
rCperu  . de  Feti  in  &c.  i.  e.  tene  petite 
muique  en  Papier  , cu  un  petit  /crit. 

re  Con  dent  e à cettx  , qui  font  adtni j 
la  Co>nedie,  à C Opera , à un  Ftf- 
tin . 

Biglietto  (Attcftato,  Teftimonianza  ) 
di  Sanità,  m.  Bidet  de  fanti,  (fieft 
un  Pujfeport  p'ur  pajfer,  cu  entree 
dans  qurlqme  heu , /fi  tfui  rnarque , 
quoti  ne  xnent  pus  d'un  endroit  f uff  eli 
de  la  Pefte .) 

Bigolo,  mot  Venitien , courge  , Hton  à 
forier  la  feaux , cu  autres  ebofes  fur 
Ut  cpaules. 

Bigoncia,  tene  botte  d porter  la  ven- 
dali gr  , ite  in  Cbaire. 

montar*  in  Bigoncia,  i.  e,  manter  en 
cbaire  pour  prlcber. 

Bigoncio , m.  urte  certaine  mefttre.  Item , 
u ne  botte  à vin. 

onciolo  , bigonciuolo,  bigonzolo, 
igozzo  , m.  petite  botte , petit  pa - 
nier , ou  botereuu. 

* Ricordine , en  jargtm  , ics  cortes  à 
jouer. 

Bigordo,  forte  d'arme  à fùt , camme 
tote  piqué. 

Bigorra  , Pacfc  in  Guafcogna , Bi gorre, 
pfìis  de  Gafcogne. 

Bigotta , f.  une  corde  au  trinquet , qui 
fert  à baijfer  le  carro , bigotte , cap  de 
mouton.  Item  , une  fuperjlitieufe. 
Bigotdera , bigotteDe  ou  bigattiere  ù tenir 
ou  relever  la  moti  finche. 

Bilancctto,  bilancio,  (bilancia,)  pale- 
ron  de  caroffc.  Item  le  Btlan  da 
comptes  pour  les  Mure  bandi. 

Bilancia , f.  baiarne  , t tei  et  de  caraffe. 
Bilanciare , balancer  , pefer  à la  ba/ance. 

Metaph.  ponderer , confidtrer. 
Bilanciere , m.  Balancier , faifeur  de  ba- 
iane et. 

Bilancino,  palrron  de  caraffe. 

Bilancio,  Hvre  de  Marcbands , ou  ih 
/crivent  te  qui  leur  rfi  dà. 

Bile,  f.  umore  biliofo,  bile. 

Bilenco , nano , cagueux , qui  a les 
cui  [fri  torturi. 

Bilicare,  mtttre  en  balance , pefer. 
Bilicato , qui  a un  nombril.  Balance , 
mife  en  èqui  libre. 

Bilico  , la  balance  tf  un  corpi  pefi  fruir. 

mcnt.  Item , nombril. 

Jftai’  in  Bilico , ètre  en  kulan  ce , ètte  en 
doute. 

Bili  co  mìa  , bigame  de  Serrurier. 
la  Bilicomia,  In  bigome , animai  feint. 
• Bilingue , qui  a deux  langues.  Item 
qui  dit  une  eboft , & qui  aprii  en 
dii  une  nutre  toute  contraire  à la  pre- 
miere. 

Biliorià , un  orque , animai  feint } chi - 
mere. 

Biliofo , d’un  umore  biliofo , bilieux. 
Biliottato  , mar  qui,  t aebeti.  Item  , 

bidet/. 

Biliuzza  , petite  bile , petite  colere. 

• Billeri , injure , afront , tort , piaif un- 
tene, tour. 
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BilH  billi , pi  pi  t en  pur/atit  bas. 

Billi , cT  biglie,  quiùet  u jouer,  felcr 
quelqun-uni. 

Biliardate , cioè  toccare  2.  volte  la 
balla  giuncando  al  biUiardo,  biBar- 
der , i.  e.  toueber  drux  fois  fa  bilie 
en  joMint , ce  qui  fait  un  coup  perdu. 
Bi Hard  en  Francois  c'efi  aujjt  le  bàton 
doni  on  ponile  la  houle  en  jouant  un 
hi  Hard. 

BiUiardo  ; il  Giuoco  del  BilHardo,  mieux 
Trucco,  billard,  le  jeu  du  BtOard, 
i.  e.  Table  , qui  a dei  reloris  tout 
autour , gamie  d'un  tapis  uvee  Jix 
bloufei , une  puffi,  & une  fonnette. 

BiUo,  le  jeu  du  billard. 

Billora,  ingiuria,  f.  gaufferie , moque - 
rie,  injure. 

Biltà,  pour  beltà,  beauté. 

Bilullro , qui  a deux  luflres  , i.  e.  de  dix 
ans. 

Bi  mamma  , forte  de  vin. 

Bimba , bambola , bamboccia  , une 
foup/e , /ff  une  fi dette. 

Bimembre  , àt  deux  membres. 

Bimembruto  , à deux  membres , ou  par- 
tici. 

* Bimenfe,  bimcftrc,  de  deux  moti, 
efface  de  deux  mois. 

* Bimento,  à deux  mentons. 

9 Bimelìrc , forte  de  graia  , qui  futuri t 
en  qu  or  art  te  jouri . Item , de  deux  mois. 

* Bimolc , di  a.  Anni , de  Page  de  deux 
ans. 

Binandolo , d deux  angles. 

Binare  , coupler,  accoucber  de  deux  ju- 
tneuux . 

Binario,  du  nombre  de  deux , binaire. 

Binafccnza,  f.  doublé  naiffance. 

Binafccrc,  nostre  deux  fois.  puff/  def. 
bina  equi. 

Rinato , jumeau  , n/  deux  fois. 

Binila  , ou  banda , une  bande  , une  jar- 
retiere. 

Bi  intaglio , m.  une  tebarpe. 

B inibire,  ou  bendare,  banier. 

Bindelli,  bande , rubati , /fi  jarretiere. 

Bindcllare,  attaeber , bander  uvee  des 
rubunt . 

Bindcllaro , faifeur  de  rubans. 

Bindolo,  m.  forte  d’infirument  » diffe- 
rentei ebofes  /fi  ufage. 

9 Bino  , doppio , doublé.  , 

9 Binome , doublé  nom. 

9 Binomio , qui  u doublé  nom. 

Biocca,  chioccia f.  une  poule  qui 
couve  les  teufs. 

Bioccarc,  chiocciare,  fiocquer.  Jtem 
/dire  le  cris  de  la  Poule  qui  couve 
les  teufs. 

Bioccolare,  Nevicare,  toinber  en fioc - 
cons , fiocquer. 

Biocco,  louebe.  Item,  nteud  de  foye 
ou  de  fi/. 

Bioccolo , fioccon , toupe , naud  de  foye. 

raccorr*  i Bioccoli , ramaffer  les  fioc  coni, 
i.  e.  /picr , effionner. 

Bioccolofo,  plein  de  ntruds , coni  me  la  foye. 

Biolca,  une  journée  de  labour. 

Biolco , bifolco  , m.  bouvier , labowr tur. 

Bionda , lejfivt  pour  rendre  biondi  les  ebe- 

veux. 

una  Bionda,  une f emme  bianche. 
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dar  la  Bionda , fe  laver  les  chevnCc 
uvee  tr  e lejfive  pour  les  blandir . 

biondare,  blandir , tri  mire  les  ibeveux , 
p>  cr  les  nndre  biondi. 

Biondeggiante , blondijfimt. 

Biondeggiare , tirtr  fur  te  biotti , klondir. 

Biondella , (erba)  centaur/e  , herbe  uinfi 
nomi 1 ce , parer  que  fon  fuc  reni  les 
cbtveux  biondi . 

Biondella , f.  une  blonde , une  qui  a les 
ebeveux  biondi. 

Biondello , xn.  un  , qui  a les  ebeveux 
blonds. 

Biondezza  , f.  blondeur , coulcvr  blonde. 

Biondo , blond. 

Biondo  come  un  lino  Aleflàndrino , 
un  Etbiopei  nous  di  foni  blond  J*  Egypte, 
ou  blond  comme  un  pruneau. 

* Bionduino,  m.  vino  di  Palma,  forte 
de  t >in  fait  de  palmes. 

Biontare,  bagordare,  ber’  immollerà  ta- 
tti ente  , banffer  le  coude  j trop  boi  re  j 
boire  en  débuucb/. 

BiofTo  , rongt , mAcbott/. 

* Biova  , f.  bruine. 

9 Biovato , bruinrux. 

9 Ripallo  , forte  de  bove,  ou  biche. 

Bipalmo , de  la  largeur  de  deux  palmes 
ou  empans. 

*Bipanne , bipenne , brfagui  , buche  à 
deux  tranebans. 

9 Bipara  , qui  a enfant/  deux  fois. 

Bipartire , fartager  en  deux , mipartir. 

Bipartito , divifo  in  due  parti , partagé 
en  deux. 

Bipcdale , de  la  largeur  de  deux  piex. 

Bipede,  qui  a drux  piex. 

Bipenne,  une  brfagui,  ou  couteau  à 
drux  tranebans. 

Birba,  gueuferie.  Item  un  Gueux , un 
Fripon. 

Birba , en  jargón , taumòne , la  truche. 

conofcer  la  Birba  , d/cowrir  la  muli  ce . 

va  alta  Birba,  cela  fe  dit  à un  bomme 
auqutl  on  ne  veut  pas  donner  ce  quii 
danari  de , c'efi  tot  efcroc. 

Birbante,  gueux,  efcroc , fripon , bom- 
me de  rim. 

è un  Birbante , c'efi  un  gueux , &fc. 

Birbare  , gueufer , fi aire  le  Gueux. 

9 BirbOegio , pour  privilegio , privilege. 

Birbone , m.  gueux. 

Birboneggiare,  gueufer , mendier. 

Birbofo,  qui  gueufe. 

Bircio , qui  a la  vui  baffi. 

Birlo , capririo  da  uomo  di  poco  frano, 
m.  Capri  ce , Fantaifie , Boutade.  Birlo 
fi  prende  aUc  volte  per  Cervello,  cd 
intendimento , come  fi  puoi  vedere 
da  ciò,  che  fiegue. 

Birlo , andar  giù  dal  birlo , diventar 
matto  , devenir  fot. 

Biremc,  à deux  rames. 

barca  Bireme , a due  remi  : Bateau  à 
deux  rames 

Birettino , biggiofeuro , griggiobruno, 
gris  bruti. 

Birgandro,  forte  foyefauvuge. 

Biricuocoli,  Bericuocoli,  du  croquet, 
pam  cT/picr , dei  nbrieots. 

Bir litigare , cìgucttar*  avendo  ben  pieno 
'1  Ventre,  c fendo  ben  rilcaldato 
dal  Vino.  v.  Berlingare , prieber  fur  la 
vendvtge. 
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vendange.  Voytz  la  fuite  à Berlin- 
gare. 

Bironc,  Furbo,  Ingannatore,  m. flou, 

tromprur , pipeur 
Bironcggiare , t romper , piper. 

Birra , cervogia  , f.  de  la  birre. 
Birrachia,  Giovenca,  f.  Giovenche, 
plur.  gei tifi  , t mebe  Sun  an. 
Birracchio,  Giovenco,  m.  (ing.  Gio- 
venchi , plur.  male,  klte  à come  de 
finge  A' un  an  jufques  à deux. 

Birraja,  Sbirraglia,  ciurma  ili  Sbirri, 
braverie.  Jtem  , lei  Archer s cu  Srr- 
frenu 

Birraro,  cervogiaro,  m.  Br  affino’  de  bie- 
re , vendeur  de  biere. 

Birrcggiare  , t romper  , piper. 

Birrefco , da  Sbirro , de  Sergent , de  na- 
ture de  Sergent. 

Birro , (bcrroviero  , Sbirro  , Sergente 
della  Giuftizia,  che  d’ordine  dclLa 
tnedema  impriggiona  gli  nomini)  Ar- 
cher, Sergent,  infame  en  Italie. 
dir  le  fue  ragioni  a Birri , nous  difons , 
parler  à un  Suiffie , i.  e.  dire  /et  rai- 
fons  à des  Gens , qui  ne  les  compren- 
nent  pas  , ou  qui  ne  veulent  pas  les 
• comprender , fe  confeffier  au  Renard. 

• Bir  fa , prati  à /aire  det  bour/es. 

Bifa , f.  la  bi/e , le  vent  de  hife  ; l'un  des 
vens  cardinaux , qui  efl/ec , fif  frati, 
£f  qui  au  cttur  de  Vhyver  rtgne  & 
foufflt  Au  Septentricn. 
è (fato  battuto  dalla  Bifa,  i.  e.  è (lato 
rovinato.  Il  u été  /rapi  du  vent  de 
Bife  , i.  e.  il  a iti  mini, 

Bifacca,  f.  poche , pochette. 

Bifaccia,  f.  he/ace. 

efler  ridotto  alla  Bifaccia , ».  e.  alla  po- 
vertà , alla  miferia , al  verde , a culo 
nudo.  F.tre  à /«<  Re/ace , ».  r.  ètre pau- 
vre , £jf  reduit  à la  Mi/ere, 

Bifacciarc  , enfteber  ; aUer  ebereber 
r amnòne. 

Bifacuto,  à deux  pointes. 

Bifante , qneft’  era  una  moneta  antica, 
nella  quale  erano  improntati  due  San- 
ti , ma  oggi  Bifante , Bifanti , altro 
non  h ch’una,  o più  rotclline  d‘Oro, 
o d'OrpelIo , che  li  mettono  per  orna- 
mento Copra  dei  vediti  &c.  Un  Be- 
loni Sor. 

Bifan tino , /orte  de  monnoye  ancienne , un 
Bezant  Sor  , muintenant  ce  mot  t/l 
frit  pour  des  paiUeltes , favoir , de 
petit t gr uint  Sor  ou  Sargent  ou  Sau - 
tre  matierr  relui/ante , appiatti , fff 
ptretz , quon  uplique  fur  la  broderie 
pour  lui  donner  plus  Sédat . 

Bit  atti , Anguilktte  , mot  Venititn  , pe- 
titei ai ?ui He  t. 

Bifava,  Nonna,  bifavo,  Nonno, 
bifaytule  bi/ayeul . 

Bifa  vola,  F.  Bi/ayeule. 

Bifavolo,  m.  Bi/ayeul. 

Bisbigliare , Suflùrrarc , parlar  pfan 
piano,  &c.  parler  bas , murmurer , 
chucheter. 

Bisbiglio,  m.  Snflùrro , marmare. 
Bisbiglione , m.  SuflTurrone , che  Suflùr- 
ra,  chucheteur. 

BiCca,  bifeazza  , Ridotto  da  Ginocatori, 

Ere  land  t reduit , Acaiemic  cu  / jrsjoue. 
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Bifcacciare,  frequentare  le  bifeazze, 
b>  e fan. ter. 

Bifcaja  , Btfcuie , Prov.  SFffiagne. 
Bile-lino,  Bifcain , de  Bifcate. 
Bifcantare , ebunter  bai. 

BilcantcreUare , chanter  /ouvent  £9*  toni 
bas. 

Bifcaro , bifehero , cbeviBe  Sinflrument , 
£9*  Umcbe  à épeUer  en  li/ant. 

Bilcazza , £ Breland  , Acudemie  de  jeu. 
Bifcazzare,  Brelander  j frequenter  le 
RreUnd. 

Biscazziere,  m.  qui  frequente,  qui 
efl  le  Maitre  du  Breland , joueur  de 

profyjjion. 

Bifchenca,  bifchenco,  mauvais  jett, 
gaujferie , moquerit,  mauvais  tour. 
denti  fotti  a Bifcheri , des  denti  f ràtei 
commt  des  cbevilles  de  lui. 

Bifchcmo , m.  petite  cbeviBe  Sun  Lut , 
ou  d'un  autre  In/lrument  femhlable , à 
l aiutile  on  attaché  les  cordes  Sun  tei 
luflrument , Ufc. 

Bifehero,  Idem  que  Bifchcmo. 
Bifchicriarc , équivoquer  en  qutlques  fyl- 
labes , v.  g.  amor  amaro  più  che  toro 
tira.  Item , ebereber  ou  inventer  det 
difficultez  &c. 

Bifchiccio , équivoque , ou  rencontre  de 
fyBabes.  Item  chagrin , £5'  indignation 
legete  uvee  mepris  effe. 

9 Bifchiere , une  ber/e  ,/elon  quelquesuns. 
Bifchi zzare , e'quivoquer  ou  rencontrer 
en  fyBabes.  Cbercber  Un  difficultez . 
BiSchizzo,  rencontre  en  fyBabes.  v.  cy - 
de/fus  Bifchiccio. 

Bifchizzofo  , équivoque,  douteux  , à 
doublé  fent  ,*  difficile. 

Bifcta,  f.  Serpe,  couleuvrt , ferpent. 
andarvi  come  La  Bifcia  all'incanto  ; 
cela  fe  dit  pour  erprimer  : Futre  quel- 
que  ebo/e  pur  force , à regret  : aUer 
mal  volentieri. 

caminar’  a Bifcia , aBtr  en  ferpent ant. 
fatto  a Bifcta , Jfuit  en  forme  de  fer- 
pent. 

ha  mangiato  la  Bifcia,  cela  fe  Ut  Sune 
Femme  enceinte  & grojfe:  Item,  cela 
fe  dit  auffi  Sun  qui  ejl  en  colert , ou 
Sun  qui  efl  chagrin  , fife  ha  una 
lingua  da  Bifcia , da  Serpente  , il  a 
une  langue  de  Serpent. 
trinato  a Bifcic  d’argento  , damarvi  ou 
ondi  Sargent. 

* Bifriafcutaja,  & fcutcllaja  , tortul. 
Bifciare,  andar*  a Bilcia , ferpenter: 
uller  tn  toumant , £5*  par  replis , à 
la  maniere  des  Serpent. 

Rufccllo , o Fiume , che  va  a Bifcia, 
che  ferpeggia:  Il  Reno  va  Serpeg- 
giando per  la  Germania , il  Danubio, 
per  la  Gcrm.  ed  Ungheria,  il  Po, 
il  Tevere,  l’Ollio,  l’Ada  &c.  van- 
no Serpeggiando  per  l’Italia  &c. 

R uiffi au  ou  Fleuve  qui  ferpente  dans 
la  Piaine  : Le  Rhin  va  en  fnpentant 
par  rABewugne  i le  Dansibe  par  C AUe- 
magne , £^  par  la  Hongrie  > le  Pi , 
le  Fibre , £5*c.  par  T Italie,  Ufc. 

Bifcio,  pour  bigio,  griggio,  gris,  ba- 
bit  gris . 

Bifciolo , m.  une  tffitct  de  clou , ouf  ran- 
de. 
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* Bifco , vifco  , m.  la  giu. 

Bifculore  , di  più  calori , de  plufieurt 
couteurs. 

BH’cofo  , éf  vi  Scafo , gluant. 

Bilcottarc,  / aire  cune  plu/ìeurs  fcis , 
cornine  le  bifeuit . 

Bilcottata,  viaude  deux  fois  cuite. 
dar’  una  Bifcottata  a qualcheduno, 
cela  f e dit  pour  e x prèmer } Donner  un 
coup  de  baton  u quelqtiun  f lui  /aire 
un  grand  reproebe.  Jtem  , fa  ire  une 
Satire  contee  quelquun  f Item , lui 
caufer  quelque  dommage , tu  mortifica- 
ti on.  &c.  Item , le  mettre  à queìque 
épreuve , &c. 

Bifcottato , cuit  deux  fois , cornine  le 
bifeuit  ; parfait , accampò, 

Bifcottclli,  petit s bifeuits. 

Biscottini,  peliti  bifeuits. 

Bifeotto , m.  bifeuit. 
direbbe , chc’l  Bifeotto  non  avclTc  eroda, 
qnand  on  dit  que  le  bijcuit  ria  point  de 
cr oùte , cela  s' eritemi  d'un  effirontf ,,  qui 
ni  e la  verité  connué. 

• Bifcuglie  , copeaux , rognures , ro- 
tai He  5. 

a Bifdodo , à chevai  fans  feBe  , fur  un 
cbeval  mtd. 

Biffili,  pour  pifelli,  pois  nouveaux , 

fois  tendres, 

rifare,  ebanger  cornine  Biffiexte. 
Bifcftile,  de  Biffiexte , tntercaluire , bif- 
fe xt  il. 

BUefto,  Biffiexte , jour intercalaste,  c ejl 
le  39.  de  Fevrier. 

Bisgenero,  le  mari  de  la  petite  fitte. 
Bifgieilo  , gros  drap  que  les  P cofani  font 
fuire  ebez  eux. 

Bifghcrarc , s'amufar  autour  de  quelque 
chofc , ruvjuder. 

Bifigare,  bifigrare,  ravauder. 

Biiignano , Bajìgnan  , viUe  du  Royaumt 
de  Naples. 

* Bifguczzo  , rencontre  , équivoque  , 
aBufion. 

Biftvclle,  f.  bagatelle,  bagatcllucde, 
baguteUes, 

* Bili  viglio , aiguiBon  de  mouebe  à miei, 
&c. 

Bifi,  Pili,  m.  des  pois,  mot  Lombari, 
Bislacco  , vain , leger. 

Bisic {fare , fatte  cuire  è demi  , fòro 
bota  Bir  un  bouiBon.  , 

Bislin  ua,  bypoglofe,  piante. 

Bislungo , burlong  , prefitte  long. 

Bifmah'a,  f.  guimauve  , piante. 

Bifncpote , arriere-novtu. 

Bifo , poter  bigio,  griggio  , gris . 

Bifo  , en  3 argon , aveuglé. 

Bifogna,  bifogno , affare,  faccnda, 
un'aire,  negate. 

Bilugua  , verb.  il  font. 

Bifogna  avcT  pazienza  ; bifogna  lavo- 
rare i bifogna  (Indiare  i biTògna  te- 
mer’ Iddio , amarlo  &c.  Bifogna  ama- 
re ’1  noitro  Proffimo  come  noi  ftriE. 

Il  faut  avoir  patirne  fi  il  fatti  tra - 
vaiBer  i il  faut  étudier } il  faut  crain- 
dre  & aimer  Ditu  , & il  faut  uimer 
nòtte  Prochain  camme  uosa  mlmes. 
Bifognare , aver  di  bifogno  , efler  di 
ncccflìtA,  occorrere,  fair  di  mdtiere, 
avoir  befoin , falùr , flrr  ntceffiaire. 

1 1 Bifo- 
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Bifognevole , nicejjìlmx.  Item , necrf- 

/tari • 

ni , recrué  , nouveBe  foldatefque. 
Bifo^no,  hcfoin  , iwan-yuf  , defaut. 
aver  bifogno  , avo*r  /aule  » avoir  l»r- 
fosn. 

in  terra  di  Bifogno  non  ti  piantar 
trabacca.  Cela  fe  dit  pour  exprimer: 
quii  ne  faut  pai  aller  demeurer  daui  un 
pus  pauvrt , & tnifer tìbie. 
fl  Bifogno  fa  trottar  la  vecchia,  la  ne - 
cejjité  f*it  bim  dei  chofts. 
al  Biloguo  fi  conofcono  gli  amici,  on 
connort  lei  amis  dani  le  btfoin. 

B ilo  gii  ofo  , necefitteux. 

Bifolco,  bifolco,  Bouvier , laboureur. 
Bifonte , un  animai  en  Bologne , de  la 
taiUe  if  un  cbeval. 

Bifonto , onto , e bifonto  , tout  grai , 
tout  fotti Bé  de  graife. 

Bifontone,  tout  fole  de  graife , lour- 
daut. 

Bifquizzare  , équivoquer. 

Bilia,  bifeia,  une  coultuvre. 

Biffa  , en  jargtm , une  courroye. 
Bifìaccone,  pour  bi faccione,  grande  he- 
face-  Item , li»  mfmd 
Binino,  forte  ih  tolte  i hfqyt , ou  it  Un, 
fori  fine. 

Biilò,  étojj'e  de  foye  trls-fiu , crlpe.  Itale 
tris -fine.  f 

a Biffo  non  fa  per  tutti,  cela  f e dit 
pour  exprimcr  » que  tout  le  monde  ne 
petti  pai  i tabi  Ber  Sétoftt  Sor,  ou 
d'babiti  precieux.  Que  tout  le  monde 
ne  peut  pas  avoir  tout  ce  quii  fon- 
haite.  Que  la  grandeur  n'efi  pai  pour 
tonte  forte  de  Ber  fanne s , 

* Biftardare,  abbaftardirc , imballar  diro, 
abatardir. 

Biliardo  pour  Baftardo,  m.  Bauarda,  F. 
Una  Pcrfona  nata  d’illegitimo  con- 

fiungimcnto  d'un  uomo,  c duna 
tanna , fiatoni  , Batarde , Enfant 
qui  (fi  iUegitime , ef  qui  n'efi  pus  né  de 
gens  mariez  enfemble. 
un  Baluardo  Adulterino,  un  Botar d adul- 
teri. 

un  Baftardo  dlncefto , un  BitturJ  in- 
ctfiueux , I»  f>  un  Enfant  né  de  deux 
ftrj'onnet , à qui  il  u'cfl  pernii t de  fe 
mmnr  enfemble  il  cauft  qu'ili  font 
tortili  ili  trop  prie. 

uno  Spurio:  un  Balbutir)  Spurio,  un 
Enfant  donile  Ette  & la  Mert , ou 
bien  ou  l'un,  ou  l nutre  etoit  Rtligicux 
an  temi  Oli  rli  ont  erigende/. 

Ballar  ilo,  balhirila.  Untori , Biturdr, 
J5V.  fe  dii  aqjji  de  certami  Aitinomi 
de  deui  digerente!  ejfrece  1 , & parti- 
eulilremcnt  del  Oifeaux  en  tenne  de 
Fauconntrit.  CM  ledi t anjfz  iitwrtra, 
dei  fruiti  , zfc.  qui  tienimi  tiri  fan- 
vare  , iif  participent  i' une  forte  imiti- 
dre , que  celle . doni  ih  portelli  le  noni. 
Biiicndarc , bilteutare , ftcntar  molto, 
avoir  de  la  pei***  itre  mal  ù fon  alfe, 
itre  inquiet.  . 

Bifkiitarc  , primi-,  avoir  de  In  pane. 

B)  unito,  m.  ftrrnto  granile , pente,  tra- 
vail  de  carpi , ou  dlefprit- 
Biltit tiare,  cercar  brifthe,  0 rumori, 
critr,  epuri  Ucr,  debattre,  dtjpultr- 
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Item  , équivoquer. 

Bifticciarla  con  qualcuno , di  fiat  ir  ohf- 
tinement  uvee  quelqu’un  , cbicuner. 

Bilticcio,  m.  équivoque  ou  rencontre  ile 
fy/labes , aUuJìon  de  ourlque  partie 
d'un  mot , pente , pltur.  biiticcL  Item, 
chicane. 

Biihcciofo , plein  de  rencontres  ou  de 
f<ointes.  Jtem  , cbicuneur , & plein  de 
chagriu  meprifint. 

Bi  Iti  giare , équivoquer . 

Biffilo,  équivoque , plur.  bifligi. 

* Bilto , forte  de  peids , oufardeau. 

Biltondo,  qui  a de  la  rondeur. 

Bidona,  bìjlorte , herbe.  Item , une 

corni . 

Biilorto,  che  ha  del  torto,  tortu , cro- 
chu , oblique , cuurbé.  metapbor.fourbe , 
malscieux. 

ingegno  Ri  (torto  , un  ejfcrit  mal  fast. 

Barattare , maltraiter. 

Bifhiccia  , eri  rargon  , une  patente . 

Biluccifo , tue  deux  fois. 

Bifulco,  ero  chu , fourchu. 

BHunto,  & bifonto,  tout  gras , cruf- 
feux , Jule , 01  ut  par  tout. 

onto  Bifonto,  tout  crajiux , tout  fole 
de  graijfe. 

il  Cuculierò  forti  dalla  cucina  tutt’ 
onto , c bifonto  per  parlar  della  Fi- 
lolofia.  Le  Cutjsnier  fottìi  tout  fole 
de  graife  de  la  cuifine  pour  dijfuter 
en  EhtUfopbie. 

Bifontode,  tout  gras,  tout  fale  de  graijfe, 
un  lourduiit. 

Bitimo , m.  forte  de  tbim. 

Bitontouc  , fico , forte  de  fgue  de  ecu - 
leur  verte. 

Bitorza,  tumeur,  apofibume. 

’Biturzolarc,  fair  e des  SS,  aBer  de 
truvers. 

Bitorzolato,  bitorzoluto , ' plein  de' 
tumeurs , ou  bojes  , plein  de  pufiules,  ; 
plein  de  weuds. 

Bitorzolo , btrfe , tumeur , puftule , na ad.  ; 

Bitte,  fono  certe  ftanghc,  o legni  che! 
fervono  a foltcncrc  l'albero , detto 
Trinchetto  in  un  Naviglio,  éutyes 
pour  foutenir  l'arbre  du  tnnquet , bites. 

Bilioni , bilioni , o ordegni  ili  legno 
0 d’altro  per  tener  ferme  le  corde  d'un 
Naviglio , batons  qui  ferversi  « arrlter 
les  cortl-iges. 

Bittore,  iurta  d’uccello  granJe,  un  fiu- 
tar , oijéiiu. 

Bitumare,  cimenter  arre  du  bitume. 

Bitume , m.  Materia  untuofa  agevole 
ad  al.brucciarc  ; bitume , matrére 
onclucuje , & infiammuble , quoti  tire 
du  Lue  A Jf  baliste,  no  turni  la  Mer 
morte , qui  e fi  aux  endrosts  oli  étoseni 
Sudarne  , & GoUtortC. 

Bitumuiufo,  plem  de  bitume. 

* Bituru , ó"  biturro , pour  butiro  , m. 
du  bturre. 

Bivio,  ebemin  fourchu,  lieu  ou  deux 

ebemins  aboutijcnt. 

* Riumba,  f.  forte  Sinfirument  ou  vio- 
lo». 

Biuta,  F.  empiate  e de  grò  fri  matiércs. 
Iter» , un  vtfagefirde , Jtlon  que  Iqu  es- 
ani. 

Biuta,  pour  bevuto  , bù. 
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Bizzarramente,  bizurrement . 

Bizzarria,  f.  bixarrerie. 

Bizza rr ire  , devenir  btzarre  ou  funtafque. 
pref.  biz/arrìfeo. 

Bizzarro,  funtafque,  bi  torre . Item, 
furi rux,  colerique,  ftlon  quelquts-uns , 
gentil , vita  proprement. 

a Bizzeffe,  en  quantité. 

Bizzicare , bequeter  , pincer. 

Bizzoca,  f.  bigotte. 

Bizzocare,  lire  bigot. 

Bizzoceo , m.  bigot , rude , grqffìer. 

Bi/.zoconc,  rude , grofiìtr , lourd. 

Bizzoga , pour  bizzoca , bigotte. 

Bizzucca , Si  mia , i.  guenuebe , guenon. 

Bizzuccone  , un  tourdaut , un  butor , 

B L 

D Ladiflri , bleur , barleau , finir. 

Blandimento  , m.  piacevolezza , lu* 
finga  , carezza  , fcm.  attraiti,  char- 
me s , apas. 

Blandino  , Ladra  d' Argento , une  plaque 
f argini. 

Blandire  , accarezzare , lufingare , &e. 
attirer,  aUecber , carejfer  , flutter,  pref. 
blandito. 

* Blandizio , m.  aUecbement , curejfe , 
Batterie  , Jouceur. 

Blando , dilettevole , che  Infinga , e di- 
letta , attrayunt , charmant  , qui  urnu- 
fe , donx , aimable. 

Blasfemo,  m.  Blaif-bemateur. 

Blalonarc,  b/ufonner. 

Bilione,  m.  bìafon,  la  Science  des  Ar- 
moiriesi  Art  qui  apprend  à connetter, 
& à dccbifrer  les  Armes  d'un  e Ber- 
/rime. 

Blaioneria , f.  rari  de  bhfonner  , idem 

que  Blujon. 

Bietta , un  bourdon , forte  d'iqfeéle. 

* Riattarla,  f.  pourceluine. 

Blatterarc,  biier , esser. 

Blattcrire,  béltr , critr . pref.  blatte- 
rilco. 

Blccconia , blcconia , forte  de  piante. 

Biuta,  en  jurgon , la  bouebe. 

Blcnori,  forte  de  poijon  , fnrmuleU 

* Blcfagginc , tartagliare , begayement. 

* Ridare , tartagliare,  btgayer. 

* Blcio,  begue. 

* Blclura,  Tartagliamento,  begaye- 
meut. 

Blinda  , blinde , ceri  ain  $ fagois , rntre • 
lujjez  dar is  des  ptuux , pour  couvrit 
ceux  qui  Ir  avai  Beni  aux  forti fieationu 

Blito,  forte  d'berbe. 

Bloccare,  bloquer. 
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DOa,  boazza,  bourbe.  Item , boa, 
une  forte  de  Jerpent.  Une  maìadse 
conine  le  pourprc. 

* Buacci*,  boazza,  ftcrco  di  Vacca, 
b ango , bourbe , boni  bier. 

Buaccio  , une  bttegrojjè  cornine  un  bau f, 

àros  bteuf , un  gros  lourdaut. 
oare  , muggire , meugltr , beugler. 
Bonrina , balartna , branle-queui , otftau. 
Boaro , bovaro , .bifolco , buvier. 

Boab* 
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Boattiere , Gardien , ou  marcband  de 
baufs. 

Boazza , bau z e ou  bouzét , fonte  de  vac- 
che. 

Boazzo , boaccio , gros  bauf. 

* Boba,  fcm.  Fango,  m.  bourbe. 

Bobbio , città  nello  Stato  di  Milano , 

vétte  du  MiUnoìs. 

* Bobolco,  bifolco,  bostvier . 

Bobolge,  Valigictta,  fcm.  bougette , 

petite  valift. 

Bocl , pcij'on  qui  btugle  camme  un  tau • 
reuu. 

Bo  calia , fotta  di  Malvafia,  forte  de 

watvoifie. 

Bocata,  bucata,  lefli va,  f.  lejp.ve. 
Bocca,  quella  pane  del  Corpo  d’un  ani- 
male per  la  quale  prende  l’alimento, 
e «bo , touch t , plur.  bocche , la 
partir , par  où  Con  prend  r Aiiment. 
Bocca , Bouche , fe  prend  attjfi  hu  figure 
en  plufìturt  ftns , cornute  il  s' enfiti l. 
Bocca  da  tutto  mangiare,  e da  tutto 
dire , cela  fe  dit  (fune  Perforine  , qui 
n'aimc , que  de  bicn  munger,  (fi  de  tout 
dire  fans  aucun  égard. 

Bocca  da  Si  mia,  Bouche  de  Singe. 

Bocca  vermiglia  di  Rofe,  Boucbe  ver - 
tneiOe  de  rofe . 

Bocca  ridente , boucbe  riante. 
aver  la  Bocca  in  Corte,  avoir  boucbe 
en  Cotte  ; i.  e.  itre  nourri  dam  un  logis. 
non  faprebbe  aprire  la  Bocca , ».  e.  il 
ne  fuuroit  ouvrir  la  boucbe  pour  parler . 
effe  fa  la  Bocca  picciola , elle  flit  la 
petite  boucbe  : Faqon  de  parler  bajjè 
pour  dire  * eOe  ne  munge  pus  <J  Tal  le, 
rio  vi  ferì  buona  Bocca , i.  e.  buon  Pa- 
lato , C buon  gufto , cela  vous  fera 
borine  Boucbe. 

Bocca  mia  dolce,  fiefi  tote  maniere  de 
parler  amourrufement , cornute  Cuor 
mio  , mon  cher  cteur. 

Bocca  disutile  , cria  fe  dit  d'une  perforine 
qui  munge , funt  avoir  la  capaciti  de 
toglier  fon  paia  : Bouche  inutile. 
cfler’  in  Bocca  alla  morte , itre  à deux 
deigtt  de  la  mori. 

efTcr  largo  di  Bocca  , cela  fe  dit  d'ini  qui 
porle  fans  rejfotf , fans  attention , ou 
parler  bardiment , itre  mal  embouebi ’. 
favellare  colla  Bocca  piccina , ou  a boc- 
ca fretta , i.  e.  con  rifletto  , c timi- 
damente, he  fon,  parler  uvee  crainte. 
por  Bocca  ad  una  cola , trattarne , ra- 
gionarne , parler  d'une  ebofe. 
porre  la  Bocca  in  ciclo  : parlare  di  quelle 
cofe , che  per  la  loro  grandezza  ecce- 
dono l'umana  condizione,  parler  des 
ebofes  qui  font  au-JeJus  de  nous. 
fapcr’  una  cola  di  Bocca  d'uno,  o dirla 
per  bocca  d'uno , tenir  une  ebofe  de 

nueìquun. 

la  Bocca  nc  porta  le  gambe,  Prov.  i.  e. 
per  via  di  mangiare  li  mantengono  le 
forze  , le  Fronzoli  dit , fiore  jambes 
de  viti. 

Bocca  da  Fuoco,  Arme  à Feu. 
dare  ’1  Latte , ’l  boccone  in  Bocca  a 
qualcheduno.  Cela  fe  dit  pour  expri - 
mer , donner  tonte  forte  Xocca/ìons  (fi 
de  commoditrt  à quelqu'un. 
andar'  in  Bocca  al  Lupo , t'expofn  aupe- 
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rii , fe  mettre  en  danger  ; ou  alter  au 

frécipice. 

la  Bocca  mi  bacciò , tutto  tremante. 
Boc.  Nov.  63.  Elle  me  bufo  de  fo  loti- 
che , pendant  queje  treinbiois  tout  (fic. 
a Bocca , de  boucbe. 

cfler  largo  di  Bocca , nous  difons , avoir 
la  luutue  bien  longue,  Itcm , itre  grand 
prometteur. 

far  la  Bocca  al  forno , fi aire  la  boucbe 
au  four  , i.  e.  condurr  une  uj aire. 
tutte  le  Bocche  fon  Torcile , i.  e.  cbacun 
aiine  les  barn  morceaux. 
di  buona , o di  mala  Bocca  , de  grande 
ou  petite  vie  , qui  munge  bcaucoup  ou 
peti. 

Bocca  in  capo  , forte  de  poiffim. 
a Bocca  baciata , fucilement  X accori  (fi 
uvee  rnnerciement. 

favellar  colla  Bocca  picciola , parler  avec 
referve  (fi  timidcwent:  au  contraire 
parler  prudemment  ou  avec  prudence , 
Parlar  con  prudenza , e con  giudizio, 
far  la  Bocca  picciola,  / aire  la  petite  bcu - 
che , i.  e.  munger  peu. 
largo  di  Bocca , fretto  di  mano , i.  e. 
qui  promet  tenace  up,  (fi  ne  donne 
rim. 

è in  Bocca  all’Orfo  , il  ejl  à la  gueule 
de  rOurs  , i.e.  il  ejl  en  grand  danger , 
il  ejl  à la  gueule  du  loup. 
tu  hai  la  Bocca  piena  di  latte , nous  di- 
font en  Francois , tu  par  les  i fon  nife , 
tu  dii  Xor . 

il  Boccaccio,  par  aDuJion , la  grande 
boucbe. 

Boccacefco , de  Bocace  , fast  par  Bocace. 

C'etoit  un  Autheur  Jtahen. 
Boccnccevole , du  fole  de  Bocace. 
Boccacino,  boucujfin. 

Bocca  il  tira , imboccatura,  f.  Foce,  em- 
bouebure. 

Boccalaro , m.  faifeur  de  bocals  ou  vaftt. 
Boccale,  m.  bocal , vufe  de  verte. 
un  Boccale  di  vino , un  pot  de  vin. 
Boccalctto,  petit  bocal,  petit  vafe. 
Boccaltno , m.  petit  bocal , petit  vafe. 
Boccamc , m.  boucbe  , embouebure. 
Boccarico,  certam  tribut  que  fon  faye 
par  tite. 

Boccaruolo  , petit  bocal  ou  vafe . 
Boccallino,  boucujjìn. 

Boccata,  une  bouehée.  Item , Boccata, 
Sboccata  , f.  une  embouebure  , un  coup 
fur  la  boucbe , plein  la  boucbe. 
non  ne  fo  Boccata , je  nen  fui  rien  du 
tout. 

Bocca  tura , fcm.  gourwumde. 
far’  una  Beccatura , ».  e.  fe  gourmet , fe 
bnttre  à coups  de  poings. 

Bocce , le  crrux  de  la  jout. 

Bocceliato , forte  de  bifeuit.  Item  forte 
de  pain. 

Boccheggiante  , agonizant , mourant. 
libertà  Boccheggiante  , liberti  mourante. 
Boccheggiare  , ouvrir  (fi  fernet  la  bou- 
cbe, camme  les  poi  foni  en  mourant. 
Boccheggiare  come  Martino  , f aire  des 
grimaces , m furiant  camme  Martin. 
Bocchetta , bocchcttina , f.  petite  bouche. 
Bocchello  , legouitt , ou  boucbe  Xun  vufe . 

* Bocchette , un  bouquet. 

Bocchini , kfi  boccino  , petite  boucbe. 
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Item , ce  qui  demetcre  attaché'  ù une 
balle  ile  pbmb , lorsqu'oit  la  jette  en 
moule. 

Boccia , (coree  de  ficur , bouton  qui  n'ejl 
pai  /feuri , une  Cucurbite  , ou  autre 
Faijcau  à di  Ut  Ber  } ime  houle  de  mai/, 
plur.  boccic. 

giuncar*  alle  Hoccie,  jouer  aux  houles. 
Bocciare,  crier  à haute  voi x,  tir er  une 
houle. 

Bocciata  , saie  bouehée . Item , un  coup 
de  houle. 

non  ne  fo  Boccicata , non  ne  fo  nulla, 
te  n'en  fai  nen  du  tout. 

* Boccierò  , becca  jo  , Macellaio  , un 
Boucbtr. 

Boccina,  f.  Giovenca,  pi.  Giovenche, 
une  genife. 

Boccinamento,  m.  bruijfement. 
Boccinare,  corner  cornine  les  oreiBtt, 
bruire. 

Boccino , bouviBon.  Item , petite  boucbe. 
Boccino , Giovenco  , m.  Giovenchi , au 
plur.  race  de  bauf , cornine  vacbe , tau- 
reati , un  bauf  j rune. 

Boccinolo,  bouton  de  fieur. 

Boccio , coccon  de  ver  à foye , bouton  de 
fieur. 

Boccio , Gaietta , peloton  en  ovale , où 
te  ver  à foye  fe  renferme. 

Bocciolofo , lieu  plein  [de  boutons  de 
fiacri. 

Bocrione,  fcm.  tate  bouehée. 

Boccinolo,  les  nauds  d'un  rtfrau,  (fi 
Pembouchure  de  la  trompette. 
Bocciuolofo , plein  de  boutons  non  fieuris. 
Boccola  di  ferro  , une  bande  de  fer  au- 
tour  du  moyeu  d'une  roué. 

Boccolo , medaiBe  , ou  ebofe  femblable 
à porter  au  col.  Item  , boucle , (fi  un 
frtf nevati/  cantre  le  t 'min  (fi  poi  fon. 

* Boccoloccio , anr.c uh  d'une  chitine. 
Item , un  fujtl. 

Boccolo , bouton  de  fieur , coccon  de  ver, 
Boccolorc , mafe.  bouton  de  fieur. 
Bocconare , tagliar'  a bocconi , mettre 
m morceaux. 

Rocconata,  f.  une  bouehée. 

Bocconccllare , sminuzzar’  in  Bocconi, 
mettre  en  petit s morceaux. 

Bocconcello , petit  morceatu 
Bocconcino , petit  morceatu 
dare  ’l  Bocconcino  a qualcheduno , don- 
ner le  petit  morceau  u {quelqu'un , i.  e. 
rempoifonner.\ 

Boccone , m.  morceau , le  boucon , 1.  e. 

peifon , bouehée. 

efler  giunto  al  Boccone , Giungere  col 
nodo  al  pettine  : lire  vena  au  mor- 
ceau , Itre  prìs  au  trébuebet , itre  at- 
trappì. 

inghiottire  ’l  Boccone,  avaler  le  mor - 
centi , ».  e.  avoir  patimee  (fi  foufrir 
queltfùe  afront , tort , ou  mutbeur. 
dare  1 Boccone  ilei  paflb , le  Francois  dit  : 
Donner  le  morceau  de  la  Brinvilliert. 
(/«fwi  de  parler  burlefque  , (fi  nou- 
veUe , pour  dire  empci/onner , puree  que 
la  BrinviBiers  t toit  une  f emme , qui 
m donnoit , (‘f  qui  pour  cela  fui  bru- 
lle m Grève , (fic. 

cfler  tagliato  a Bocconi , coupé  par  bou- 
cbtet. 

quello 
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qucfto  non  è Boccone  da  rifiutare , et  ! 

meritati  n'tjl  fai  ìt  rejetter. 
non  è Boccone  da  lui,  ce  n'ejl  fui 
un  more  rati  pour  lui. 
pigliar'  al  Boccone , cioè,  incannare  con 
allettamenti  di  pretnj,  donativi.  In* 
finche  , o adulazioni , &c.  A del  care. 
Atnufrr  éff  uttruper  quelqu'un  avec  dei 
prefens , uvee  dei  adustioni , dei 
cure  Jet , & det  fnrjfes. 

Boccone  rimproverato  non  affogò  mai 
alcuno , ».  e.  il  beneficio  non  li  toglie 
col  rimprovero , cela  J'e  dit  four  ex- 
p nrr.er , que  lei  bì  enfiti  ti  requs  ne  f e 
deiruifent  fai  far  dei  reprocbts , quon 
rtous  en  fait. 

Boccone , en  jargon , pour ceau. 
dare  ’1  Boccone , cd  aver  pretti  ’l  boc- 
cone , i.  e.  corrontfre , è tre  cor- 

rompa par  prefeni , grajjer  la  patte. 
pigliare  ’l  Boccone , tromper  avec  ejje- 
rance  de  gain  ou  de  récompenje. 
a Boccone,  adverbe , la  bouebe , ou  le 
vifage  defint. 

Boccone  boccone,  baijfi  contee  terre. 
Bocloiic  d'Adamo,  marcenti  d' Adam , 
os  tiu  goder, 

Boeconcggiare,  Spezzolare  in  bocconi, 
wrttre  en  morctnux. 

* Boccorc , Sarazino , formentone  nero, 
Corta  di  grano  nero  triangolato  a Pira- 
mide , b/cd  farazin  , felon  qurlques-uns. 

Boccuccia,  ptttte  bouebe , petit  baifirr. 
Beccuto,  Metaph.  Boccaccio,  qui  a 
grande  bouebe. 

Bocciare,  publier  à lutate  voix.  Itttn , 
Ir  clabauder  des  cbient. 

* Bocc , four  voce , voix. 

* Hoccria,  urne  poutre  fout  la  courfie 
d'une  galere. 

* Bociarc  , crìer  à haute  voix. 

Bociar’  in  fallo , L e.  parlar  lenza  fonda- 
mento , purler  en  f air,  fant  fonderne  ni. 
Prov. 

* Bocina , petite  voix. 
fiocinare,  bruire , corner. 

Bocimmento , male,  bruifiment. 

* Bo\ia,  la  pelle. 

Bodda , ( bota,  J un  crapaud , ou  gre- 
nomile . 

Bodolco,  m.  pour  bifolco,  Bouvier. 
Boemia  , Bohème.  Royaume  d' Europe  doni 
lu  haute  Atlemugne. 

Bocniio,  urte  eouverture  de  Bohème. 

* Buffa,  bota,  un  crapaud . 
Boffcricggiare , fouffleter. 

Bollettino  ott  boffettone,  unfoujflet. 
Boltetto,  un  coup  far  les  ora  dei , urte 

gur derobe  i ou  buffet,  un  fouff.et  à 
jouff.er  le  fra.  Item , forte  de  pain 
blatte  fort  délicat. 

Bofonchiare,  (Sgridare,)  mot  Sienois , 

gronder , gromtler. 

Boggic  boghe , poi  Jori  apptUé  boops 
en  Latin • 

Boglia  poter  bolgia,  f.  valigia,  valife. 
Boglientc,  bollente,  biuiUant. 
acqua  Boglientc , eau  boutOante. 
arene  Boglicnti,  fables  bt ulani. 

* Boglierc  , pour  bollire,  boutdir. 
Boglictto , brodetto,  in.  un  petit  boùii. 

lon  quund  le  fot  bout. 

Boglio,  m.  bouiUon , quand  fetut  bout. 
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* Boglio , pour  voglio , je  veux. 

* Buglione , m.  pour  brodo , du  bouiUon. 

Boglire , bollire  , bouillir. 

Bagna,  bofi , ou  tumeur,  pujlule. 

Buglione , pujlule. 

. Buja,  Carnefice,  m.  Bourreau. 

* Boja  , forte  de  ver. 

un  Boja,  che  t’impicchi,  un  Beurreau 
poter  te  peri, ir  e. 

fei  un  vero  Boja,  un  Manigoldo,  &c. 
Tu  ti  un  vrai  Bourreu *,  un  grand 
Brut  ni , un  Kigaud , un  Tripon , &c. 

Boiaccio,  grand  bourreau , viluin  beurreau. 

* Kojaro,  bifolco,  bouvier , vaiber. 

Bojcfco,  da  boja,  da  Carnefice,  da 

Manigoldo,  de  bourreau. 

Bojuto,  pour  bonajuto  , berme  ai  de. 

Bohrmenico , Bolo  Armcnico , m.  Boi 
d' Armenie.  Cefi  une  ejpict  de  Terre 
de  couleur  rouge , £j f pale  venant  de 
r Armenie. 

Bolafco , m.  une  perche  , poifin. 

Bolbitonc,  Am,  petit  cerf , petit  <Tun 
animai. 

Bolccllo , petit  ciron  entre  cuir  & chair. 

Bullonare , Ferire , e pcrdiotcrc 
con  bolcione,  ttrer  d'un  trait  d'arbalite. 

Bolcionc , trait , quarreau  dlarba  lite. 
Item , une  forte  de  pie  à rompre  lei 

I pierres.  Item , B e Iter  poter  cafir  les 
muraiOes. 

Baldo,  pour  fanguimccio,  boudin. 

i * Boldone  , un  boudtn. 

hai  più  nomi , che  non  hai  Boldoni , 

| ».  e.  tu  ai  force  furnoms. 

Boldonicrc , boudinter.fuifescr  de  boudins. 

Boldra , Torta  di  cuoperta  di  letto , 
eouverture  de  lit. 

Roldrone,  loudier , eouverture  de  Ut. 

Boldrone,  pour  valigia,  valife  , tou- 
pet te. 

Bole,  marquts  (T emflàtret. 

Boi er mina  , Bolarmcnico,  Boi  d' Ar- 
menie. 

Bolctta,  petit  clou  de  Cor ionnier , un 
billet , broquette. 

Boletca , fieni.  Billet. 

Bollo,  en  tartan,  un  chien. 

Bolgetta,  Valigictta,  f.  petite  bougette, 
ou  pochette. 

Bolgia,  Valigia,  f.  bougette.  Item,  un 

gouffre. 

Bolguro , Valigiaro , m.  faifewr  de  va- 
Itjes  ou  bougette!  , bougetier. 

Bolgicchino,  Valiggino,  m.  petite  bou- 
gette. Item,  une  forte  de  gebetme , ap- 
petite les  brodequins  , c. 

Bolino,  cifeau  de  Tailleur  de  pierres. 

Bolla  , une  am  potile  ou  bouteille  de  verre. 
Item , une  bulle , une  marque , marque 
fur  l'épaule , une  pujlule , grafi  tite 
de  clou. 

Bolla,  è quel  rigonfiamento,  che  fa 
l'acqua , piovendo  , bollendo , o gor- 
gogliando, c così  altri  liquori,  lou- 
t etile  que  fait  ieau  en  pleuvant. 

Bolla  acquai  vola  , une  ampoule  , une 
vrjjìe  qui  vieni  fur  le  corpi. 

far  d’ima  Bolla  acquaivola  un  canchero, 
d'un  picciolo  male  farne  un  grande  : 
fair  e d'uno  amfnule  un  chunere , i.  e. 
d'un  petit  mal  en  fair t un  grand. 

Bolla , cimbe  di  bruirne  , ou  et  qui  vieni 
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etux  piedi.  Item , felon  qutlquet-UHf, 
une  emplatre  ; en  jargon,  une  ville. 

Bolla,  Bulle  du  Tape. 

Bolladorc,  aui  marque  les  vcleurs  fur 
l'épaule.  Item , un  homtne  qui  marque 
uvee  la  Marque  du  Trine  e , ou  du  Tu» 
blic  lei  Toids , éff  toute  forte  de  Mefu» 
rei,  lesaiant  trouvèa jujìts fuivant Lei 
Or  dannane  et , &c. 

Bollare , feeler  , murquer  j murquer  lei 
volturi  fur  Pépaule. 

Bollario,  Uvres  ite  Bulle s ou  privìleges . 

BoUarmcnico,  botus  ou  boi  a'  Armenie. 

Hollaro,  un  botarne  qui  marque.  Item, 
faifewr  Jtbullet. 

Bollato  , f celli  . marque. 

Bollato , pian  de  vtjjies , ou  pufiules. 

fc  non  vuoi  efl'crc  sfortunato , non  d 
fidar  d'un , che  fu  Bollato  : Cela 
fe  dit  par  Troverbe  en  Italien , pour 
dire  i quii  ne  favi  paj  trop  fe  fitr  è dei 
Terfonnes,  qui  Jont  mar qu/es  de  quel • 
que  défaut  de  la  Nature  i cornine  des 
Boiteux  , des  Borgnes , &c.  & moins 
encore  à ctux , qui  ont  la  marque  in» 
fame  de  la  JuJlict , cornine,  la  Jieur  de 
lis,  &fc. 

Bollatura,  f.  imprtjjìon , marque. 

Bollente  , bouiUant. 

temperò  colla  Prudenza  ’1  Bollente 
(’l  bollore)  delle  file  paffioni  gio- 
vanili : Il  modera  avec  la  Tr udente  le 
bouiUant  dei  Tajìoni  de  fa  Jtunefi . 

Bolletta , bidet , cedute , attcjìatiun  , 
étiqurtte  , marque  , uni  terre  grafi , un 
clou  de  Cordonnier  , broquette. 

Bollettino , un  bidet , un  petit  bidet, 
une  petite  emplatre. 

Bollicarne , gros  bouiUon  en  une  riviere. 

pare  ’l  Bollicarne  di  Viterbo,  il fnnble 
le  bouillonner  de  Viterie.  C'ejl  un  Ben 
oh  naturellement  Ceau  bout. 

il  Bollicarne  della  Ciurmaglia  causò 
colla  lua  iniolcnza  grandmimi  diU 
turbi,  c gravi  pericoli  in  tutta  la 
Città  i la  grande  multi tude  & l'itnptr • 
tineuce  du  commun  T rupie  caufa  de 
grande!  inquietuies  , & de  grandi  don » 
gerì  dans  toute  la  Vide. 

Bollicnmcnto  , petit  bcuidormement. 

: Bolliceli  , fcm.  petite  pujlule , bouteille 
fur  reau. 

Bollicina , fcm.  petite  pujlule. 

Bollicino,  petite  pujlule , petit  bouiUon. 

Bollicala  , bollicina , di  minuti/  de  bolla, 
petite  bcuteiUe  fur  /* eau. 

Bollifola,  fcm.  puflule. 

Bollimento,  m.  bouidonnement , bouiUon. 

* Bollino , un  cachet , ejlantpe , une  pe- 
rii» ampoule , un  barin  ou  pompon. 

Bollire , bouiUir , pref.  bollo , bolli, 
bolle , &c. 

Bollire  a ricorfojo,  Crofciare,  bouillir 
a groi  bouiJlont. 

Bollire,  pour  pigliare,  edaver*  in  fe  fo- 
verchio  calore,  séchaufier. 

le  cofe , che  gli  Bollivano  nell*  animo, 
i.  r.  gli  fi  rigiravano  nel  pcnficro  , In 
penj'ées  qui  lui  rouloient  doni  i'ejprit. 

Bollire  , brajfer • 

Bollifola , fcm.  pujlule. 

Bollita  , de  la  bouiUie , felon  auelqucs-unt. 

la  Carne  Bollita,  (>.  ».  l'Ale Qb , in.) 

è Za 
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è ta  più  fana , Ir  bouiUi  eft  le  phts finn. 

Bollico,  adj.de  bollire,  b^utlii , aggiun- 
to a pane  : vale  , pane  cotto  nell'  ac- 
qua , che  diedi  tanto  pan  cotto , che 
pan  bollito:  ed  è forra  di  mineitra 
leggiera,  e di  facile  concozionc.  Onde 
*1  Proverbio:  pan  bollito,  fatto  un 
falto  egli  è fmahito. 

Bollitura , f.  bouiUonnement  , bouiBon , 
de  codi  oh. 

bollire  una  Bollitura,  boùiUir  un  boùil- 
lon . 

Bollinone,  f.  ébuQilion. 

Bollo , cachet , fceau  , mar  que , boni  Don. 

Bollore,  le  bouiBon  ou  bouiBounement 
de  Ceau  boto  Dante. 

i Bollori  della  Gioventù , della  Colera, 
delle  Palfioni,  &c.  lei  emportemens 
de  la  Jeunejfe , de  la  Colere , dei  Paf- 

Jìons  Qc. 

Bollore  di  langne , emportement. 

Bollori  di  vendetta,  emportemens  de 
venreance , rxcès. 

Bollofo  , plein  de  veffiei  ou  pufivles. 

Bolo , 101  bolus.  Item , la  quuntité  de 
feijoa , que  fon  prend  en  un  coup  de 
filet. 

Bologna,  città  n obi  lift".  d'Italia  nello 
Stato  Ecdeiialtìco.  Item  una  Città  in 
Francia,  Bologne , ou  Boulogne , Vi  De 
fanteufe , pff  trèt-noble  en  Italie  darti 
f Etat  Ecclefiajìique . Item  , urte  Vide 
de  Frane* , en  Picariie. 

tfler  fuor  di  Bologna , i.  e.  itrefol , par - 
ce  qu'itre  hors  de  Boulogne , lieu  de 
fcience , c'eft  lire  hors  defageje . 

Bologncfe , Boulonnois. 

Bolognino,  menneyt  S Italie  , qui  vaut 
tnvtron  buit  deniers  de  Fratte e. 

Bolpino  pour  volpino,  forte  de  poijotu 
Item  un  petit  finct. 

Bolfaggine , l’eftcr  bolfo , A (Ime. 

Bolfcggiarc  , fouff.tr  camme  lei  ckevaux 
poujjifs , itre  poujìf. 

quello  Cavallo  Bolfcggia , e bolfo , ce 
Che  vai»  là  e fi  poufiif. 

Bolletta , vaÙfe , petite  valife  de  Covrite. 

Bellina  , la  poujfe  , maladie  de  ebevaux. 

Bollino  , m.  la  poujfe , maladie  de  ebe- 
vaux. 

Bollino  , poufjìf. 

Bolfo,  pouffif.  Item,  la  poujfe. 

Bolza , unt  bougette  ou  petite  vatifi, 

Bolzacchini,  brodequins. 

Bolzano,  Città  Mercantile  a piè  del  Mon- 
te detto  Brcnner  nel  Tirolo,  tra 
l’Italia,  e la  Germania  i Bolzan  Ville 
Al  arcò  onde  du  Ttrol  entre  C Italie , £ff 
CAllrmagne  i tu  pie d de  la  Alontagne 
nommét , Brtnntr. 

Bolzdli , gardei  Sane  ferriere. 

Bolgetta , valigietta , f.  bougette , patite 
valife. 

Bolzo,  poujfif. 

Bolzonare,  frapper  «fio»  traiti  fapper , 
» ferver  de  coups  de  fiche. 

Bolzonata,  f.  coup t de  trait  dar  halite , 
coup  >le  Belier.  . 

Bolzone,  forte  de  fiche,  un  quarreau 
i' or  halite. 

levar  la  coda  in  Bolzone , lever  la  queui 
cn  trait  d'or  halite , *.  e.  itre  en  colere. 

Bolzonclli,  les  rais  dune  reti»  lespetites 
’l'otnt  I. 
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branche t dun  mori . 

Bomba , fem.  Bombe , grojfe  Baule  de 
fer , creufe , quon  remplit  de  feux 
d'artifee  £ff  de  vieiDei  ferrtùBet , Pffc.  I 
qu'onjetie  doni  lei  placet  ajjitgiti , pour  ' 
les  contraindre  à Je  rendre. 

Bomba  , £ff  bumba , mot  d' enfant  pour 
demander  et  boire , « buku. 

Bomba,  f.  but , bome. 

tornar'  a Bomba  , retoumer  à fon  pre- 
mier bui , a ce  que  i'ou  faffbit  aupa- 
ruvant . 

a Bomba , vulgo  a Gatta  nafeofta  , à 
cltgne-muftUe , jeu  où  Ut  enfuns  fe 
cachent, 

efler’  a Bomba , itre  à gogo  , L e.  à fon 
alfe , avotr  toutes  fa  commoditcz , 
au  but  que  l'on  foubaite,  Item , trem- 
per , itre  darti  * quelque  vaijiau  pour 
tremper. 

mi  fpicco  mal  volontari  da  Bomba , je 
ne  m'eloigne  pus  volentieri . de  mcn 
piai tir , iujogit.  Machiavelli. 

Bombace , m.  Bambagia  , bambagia , f. 
Bombagio,  Cottone,  m.  fono  nomi, 
che  lignificano  l iltcfi'a  cofa  ; cioè , 
du  Cotton , in  Francefe , ch’è  la  La- 
nugine del  frutto  d'un  certo  albero  ì 
Lanugine  limile  alla  Lana  bianchii- 
fiflML 

Bombaci na , puffi  de  bafin. 

Bombagetto,  m.  bombagina,  f.  toile 
de  cotton , £ff  forte  de  futnine  ou  bafin. 

Bombature , garnir  de  cotton. 

Bombagiaro , m.  faifeur  de  bafin  ou  toile 
de  cotton. 

Bombagina,  f.  bombqfm.  Item,  bian- 
chii , toile  de  cotton. 

* Bombara,  bàie,  furie,  prejft , con - 
fufion • Item  , lieu  où  l'on  fuit  dei 
Bombii. 

Bombarda , f.  bombarde , canon , ou 
mortier , qui  fert  à tirer  Us  Bomba. 

Bombar  ilare,  canoner,  tirer  du  canon. 
Item  , bombardar , pff  jetter  dei  Bom- 
ba duqi  une  Piace  effe. 

Bombardiere,  bombardiere,  m.  Arte- 
fice , che  fà  le  Bombe , e le  Bombar- 
de , cioè  i Mortai  i delle  Bombe  : Item, 
Soldato , o altra  Pedona  deltinata  a 
tirar  le  Bombe,  o i Cannoni,  Bom- 
bardar , cefi  uh  Soldat  commendi,  £ff 
defiiné  pour  jetter  des  Bomba,  en 
y mettunt  le  feti.  Item  Bombardile , 
fe  dituujjì  d'un  Faifeur  de  Bomba , ou 
de  Bombarda,  favoir  de  Alortiers , 
qui  fervent  à jetter  la  Bomba. 

Bombardefco , de  canon , de  Bombe. 

Bombardiera,  Cannoniera,  cioè  Fcnef- 
treUa,  dove  fi  polti  ’1  Cannone, 
tmbrafurt , cunonniere , lieu  où  fon 
poft  la  bombarde. 

Bombirdinofa , qui  f»*  bruii  comme  le 
canon , ou  comme  la  Bombarde. 

Bombare,  mentir , refonner , tour - 
donner.  Item  faire  du  bruii  comme 
la  bombe , ou  la  Bombarde. 

Bamberaca , forte  de  drogue , une  em- 
piere de  gomme  , doni  lei  femmes  fe 
fervent  pour  faire  tenir  leurs  ebeveux. 

Bomberò,  vomere,  nule foc  Sunecbar- 

rut. 

Bombcttarc , four  bevazzare , beuvoter , 
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Bombetta  , f.  beuvoterie.  Item  une  pe- 
tite Bombe. 

Bombice,  cavalliero,  m.  ver  à f«ye 
prit  à filer. 

Bombicina , bombafina , f.  du  bafin. 

Bnmbilare,  mentir  , bourtbmner. 

•Bombilo,  bombice,  m.  petit  ver  è 
foye-,  Item,  bombilo,  m.  une  forte 
de  guipe. 

Bomhina,  bombagina,  f.  du  bafin. 

Bomhitare , retentir.  Item  faire  du  bruii 
comme  la  bombe. 

Bombo,  mot  d,' enfant  pour  demander 
à boire,  à bubu.  Item,  retentijji - 
menL 

Bombone,  m.  glande  qui  fe  forme  doni 
lu  gruijè  de  l'bomme.  Item  une  grojje 
Bombe,  ou  Bombarde. 

Bomcro,  pour  vomero,  le  foc  d'urie 
charrué. 

* Borni  care , vomitare , vomir. 

* Burnire , pour  vomitare  , vomir. 

Bona,  nom  dune  Deeje  ou  d'un e Féex 

qui  ne  yit  j amati  autre  bararne  que 
fon  mari. 

Bonacccvolc , qui  fe  peut  calmer. 

Bonaccia,  f.  la  honuce , le  calme. 

Bonaccia  , fe  premi  uqfii  pour  toute  forte 
de  bonbeur. 

affogare  nella  Bonaccia , «.  e.  trafeurare 
nella  profpcriti  le  cole  fue,  negliger 
fu  fortune. 

Bonacciare,  faire  bonace , faire  calme. 

Bonacciofo,  calme. 

Bonaga,  Acutclla,  f.  acute Be , arrìte- 
bteuf , piante. 

Bouaghe  , en  j argon,  des  fouliers. 

Boiiamano  , buonamancia  , f.  Arene, 
vin  du  valet , derniere  main. 

Bonamente,  alla  buona,  bonnement. 

Bonariamente,  alla  buona,  benigaa« 
mente,  iibonnanement. 

Bonarietà , bontà , Dolcezza , Benigni- 
tà di  Natura,  fem*  bonti. 

Bonario , buono , benigno , dtbonnaire. 

Bonarmino,  bolarmenico,  boi  d' Ar- 
menie. 

Boitavoglia , f.  bornie  voùiBe , un  botarne 
qui  demeure  volontturemeiU  doni  la 
Galere.  Item  godete. 

Boncinello , m.  vertami  d'urie  fervute  à 
beffi , gache. 

Boncio , forte  de  poijfon. 

il  Boncio  da  Rapallo , c'étojt  un  homme 
qui  battoit  fa  f emme  , & la  peignoii 
aprii. 

Boflcggiare , farG  buon  d'una  cofa  : i.  e. 
attribuitela , come  abbellitene , far- 
cene bello , fe  parer. 

Boucllo , fobriquet  à un  ine , nous  Jifons, 
Martin. 

* Boncttada , Sbiettata , bercttata , £ 
bonnetade , coup  de  bonnet. 

Bonetto , berciti , un  bonnet , zff  unt 

] forte  de  potjon. 

Bonifacia,  f.  bypoglofe , piante. 

Bonifacio , o bonifazio  , Boniface  , nom 

d' Homme. 

bonificamento , m.  bonificazione  , fera. 
a mcndement , ubonnijement. 

Bonificare,  amender , a bonir , bonifier. 

Bonificare,  tener  buon  conto,  accre- 
ditare , metter*  in  Credito , dar  Cre- 
K diU 
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dito.  Scritturar'  in  Credito,  tener 
buon  Credito,  &c.  (termini  di  Mer- 
cante) benifer , donner  bon  credit , 
ferire  tu  creMt , credi  ter , ubonir.bfc. 

vi  ho  Bonificato,  ereditato , accreditato, 
dato  .credito , &c.  della  fomma  di  f. 
lece,  per  rammentare  delle  voftre 
Merci,  &c.  Je  i ota  ai  tlami  credit 
de  la  fintine  de  f.  loco,  petti"  la  valtur 
de  ve  tre  Alarehandife , èfic. 

* Bonrgoldo,  m.  felon  quelques-uns , /f 
uombril. 

Boniflìmo,  tris  bon . Superiti, 

* * Bonità , bontà , f. 

Bonn , buono , tav , cdr. 

Bontà,  F.  fowf/.  //  n'af  rint  de  plurier. 

per  Bontà,  advnbt , Z)iVk  merci  9 à 
cavfe  pour  f amour  de  Dira. 

Bontà  di  quella  colà,  Dteu  merci , à 
corife  de  cela. 

Bontà  di  qualcuno  , j {races  à quelqu'un, 
fau‘t  * le  ituhtn'uit. 

Boutade , Bontà , f.  boni/. 

* Bon  t ni  ufo , tutto  bnono , plein  de 

horf. 

Bonzola  , forte  de  bcudìn  , felon  quelques • 
tms  . cu  plùtót  un  Gateau. 

Bora  , f.  cavine  Jfeau%  pluye  forte.  Item , 
bourbe.  Uiu  maladie  cornine  le  pour - 
prr. 

Boracchia,  (Fiafco  di  Cuojo,  bouteiUe 
de  ctrìr. 

Boraichiarc,  Mangiare,  c ber’  immo- 
deratamente , baccaoal  espiare , Rotar 
tn  under , fui  re  bornie  ebete  , fair  e la 

débauché. 

Borace,  (è  una  Spezie  di  minerale,  o 
pietea  bianca , che  ridotta  in  polvere 
ferve  a fai  dare  i metalli  inficine,  cioè 
a fare,  che  la  Saldatura  abbia  prefa) 
Botar , ou  Bcrat  : C'efl  wte  ejfèce  de 
Minerai  % ou  de  pietre  bianche  . quon 
mrt  en  pondre , doni  ori  fe  feti 
pour  f, aire  cou/er  la  fondure  quund  on 
fonde  qu-lque  he  fogne. 

Boraccierc,  roeboir  ù mettre  le  borea. 

Borafca,  f.  Hourafque.  ou  Bourrofjue. 

Borniea,  f.  Dilhirbo,  m.  disgrazia,  f. 
&C.  mttlkcvr  , chagrin , &?c.  Bour - 
rafque. 

Bonuzare , blùter. 

Born/.zo , blùteau.  Item , du  bourras. 

¥ Borbo , m.  tour  borgo  ; Bourg  . faux- 
bourg.  Il  borgo  di  S.  Germano:  Le 
Fauxbnurg  de  S.  Gemutili. 

Rorhocca,  forte  de  poi  fon  de  tner. 

Borbogliamcnto  , m.  gaìouiUement , 
pnrgouiUement. 

Borbogliare,  (qtiafi  Gorgogliare,  come 
l'acqua)  Snfliirrare,  Ciarlettare:  mur- 
murer  , gnouiHer , camme  r e un. 

* Borboglio , fuflurro  , Mormorio , m. 
gazoUiHeiàent , murature  de  r eau. 

Borbone , Città  di  Francia , Bourbon , 
ville  de  Fremer. 

la  Cafa  Reale  di  Borbone  : La  Reggia 
Stirpe  di  Borbone:  La  Serenilf.  c 
Beai  Profapia  ili  Borbone.  La  Mai  fon 
Royule  de  Bourbon:  La  Fami  II  e Rryul^ 
de  Bourbon  : La  Sereni  f.  Royule 

Race  de  Bourbon.  Ludovico  XV.  Re 
di  Francia,  e di  Navarra  & c.  oggi 
glonofomcntc  regnante  ( che  Dio 
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mantenga  fcliciflìmo)  è un  dignffli- 
mo  Rampollo  della  Reale,  c tempre 
Gloriofa  Cafa  di  Borbone,  che  Dio 
confervi.  Louis  Xlr.  Rei  de  Fremer 
& de  Navurrt , £jV.  anjcurd  bui  re- 
guant , ( que  le  Bon  Dieu  veuiUe  nous 
conferver  long  temi  btureux)  ejl  de  la 
Royale  Alaifon  de  Bourbon. 

Borbora , felon  quelqun  uni , un  cocbon 
de  luit.  Item  , un  injlrument  à tirer  la 
terre  fjf  feau  dfen  bas  en  baut  des 
ha  firn  etti. 

Borbottamento,  m.  (lamento  fritto  voce) 
manti  ottentotti , gronderie  , grommeUe - 
meni- 

Borbottare , mormorare , c lamentarli 
tetto  voce , marmotter , barbottert 
gronder  entre  fes  denti  , grommeler. 

Rorbottatorc , m.  grornmelcur. 

Borchia,  boucle , bo fette  de  mors , me- 
dai  Ut , forte  de  di  antan  s , ou  autres 
pien  rries , enfeigne  de  pnrreries. 

Borehiarc , orner , ou  garrir  d'une  bou- 
cle, ou  me  dai  He  t ou  de  pierreries 
precieufet. 

Borda,  La  feconda  vela  d’un  Naviglio, 
la  voile  la  plus  grande  aprii  la  botar - 
de,  bour  de , boul  de  voile. 

Bordaglia,  Ciurmaglia,  la  fece  del  Po- 
polo : la  canai  He , le  co  min  un  Pcuplet 
la  populace. 

Boriiate , horder. 

Bordato , forte  de  toile.  Ltem , bordi. 

Bordatura,  fcm.  bordure. 

Bordeggiare,  Termine  marinarefeo : di- 
celi d'un  Vafcello,  allora,  che  fenza 
vento  favorevole  pur  cerca  d’acquiltar 
cammino , buvoyer. 

Bordcllarc , bordcHeggiarc , (fori  in  bor- 
dello , vivere  con  collumi  da  bordello, 
puttaneggiare , mtner  une  vie  debau- 
chef  , torre,  atlnr  doni  det  Iteux  de 
pro/htutiem  , tour  ir  le  boi del , courir 
lei  Gueufrs. 

Boriici  letto,  m.  petit  dròle , petit fripon, 
peni  burdel.  . 

Bordclletti , petites  decloriti  , petitei 
troui Geriti , ou  ravauderies , f etiti 
Botar  li.  . 

Bordelliere,  m.  bordelier , coureur  de 
bordel. 

Bordello,  bordely  bordeau , li  tu  de  prof- 

titutim. 

far  Bordello , faire  du  bruit , du  tinta - 
marre.  Jtem , tenir  un  BordeL 

aver’  un  piè  in  Bordello , c l'altro  allo 
fpcdalc  : freni,  che  fi  dice  di  chi  è 
vituperate,  e mendico. 

Bordcos,  Bordò,  Città  famolà  di  Fran- 
cia, capitale  della  Prov.  di  Guafco- 
gna,  liniata  fùl  Fiume  Garona:  è 
Arcivefcovato , ed  è una  Città  molto 
Mercantile:  Bourdtaux  Utile , 

Arche  ve  che  en  Frutice  fdam  la  Prov. 
de  Gafcotne  dont  elle  ejl  la  Capitale : 
elle  eli  JStu/efur  la  Garonne.  C'ejl  une 

, Vi  He  /fui » grund  Commerce. 

Bordclefe,  de  Bourdtaux. 

Bordi  va,  une  forte  de  voile , froebe  la 
prcui  d'un  vaijèau. 

Bordo  , bord , «ne  forte  de  toile  , £5*  une 
forte  f/toffe  de  foye. 

Bordonale,  licu  de  eonverfation  , ou  fon 
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dit  dei  nouveOet. 

Bordonali,  quurtiers  d'un  timbre.  Ltem , 
ceux  qui  tiennrni  le  bcurdon  en  eban- 
tant  : c'ejl  aujj't  un  certasn  ornement 
que  porient  lei  Docleurs  fff  lei  Ba- 
ch eliert.  Item  t ù Venift , le  bottoir 
de  la  porte. 

Bordone , ce  qui  foutient  le  timbre , un 
bourdou  en  ebantant , bajft  ou  grojje 
corde , bour d cu , bourdonnement , bour - 
don  de  pelerin. 

Bordone , forte  de  foutre  en  Archile:- 
ture. 

rompere  ’1  Bordone , rompre  le  bourdon , 
nota  di  font , rompre  la  patite. 
folte  Bordone,  faux  tour  don.  Et  parler 
à doublé  fens. 

Bordoni,  lei  tuyaux  dei  petites  plumes 
qui  cemmenceut  n ponjfer  aux  oifeuux. 
for  Bordone  ad  uno,  parler  tandis  qu un 
mitre  parie. 

Bordoni , Orione , nome  di  certe  (Ielle, 
ed  è una  delle  Co  (lei  (azioni  me- 

ri, bollali , les  cinq  ttoiles  d'Orion. 

Borea,  Borie , veilt  Srpt entri onul. 

Boreale , du  vent  Borie , du  vent  de 
A'eptentrion 

* Barella , F.  mot  Lombard , une  houle. 
Bore  Ila,  une  pie , un  cbeval  blatte 

noìr , cu  blanc  & bai  t en  jargon , la 
tète. 

Borellare , rouler. 

Borelbtojo , un  lieu  ou  Con  rotile.  Item , 
place  ou  lieu , ou  Con  joue  aux  Bou- 

lei. 

Borellicre,  m.  rouleur. 

Borellonc , m.  une  grcjfe  houle. 

Borforc  , Ronfiare,  rtnifier , ou  ronfier , 
fornir. 

Borharc,  Ronforc,  renifitr , ou  ronfier. 
Borbo , ronfiement , une  perfonne  qui 
ranfie , ou  renifie. 

• Bore  are,  murr  de  plumes. 

Borgata,  f.  Molti  borghi  infieme, 

Bour  cade  , plujtturt  Bourgs. 

* Borgattura,  f.  la  mue  d'un  oifeau . 

* Borgc,  des  boucles. 

Borgele , m.  Bourgeois , bebitant , villa- 
geois . 

Borghcfc , m.  Cittadino , Terriere , ha- 
bitant , bourgeois  , qui  detneure  doni 
la  ville. 

Borghctto , petit  Bourg.  Ltem  une  Ter * 
re  en  Italie. 

Borghigiana,  Puf  fané , ViUagtoife. 
Borghigiano , tìabitant  d'un  Faux  bourg  t 

d'un  Bourg. 

Borghigma,  felcn  quelquei  uns  une  fm- 

tain. 

Borgognone , £7  Burghignone  , Bour- 
giti  e non , de  Bourgcgne. 

Borgognotta , tote  Boureuignotte . 
Borghinclla , garce , courevfe. 

# Borgnnre,  guardar  bieco,  regarder 
de  travert . louchrr. 

• Borguo , Guercio , m.  louebt , felon  • 
qutlques-uns.  Ltem , borgne. 

Borgo,  Fauxbourg , Bourg. 

nel  mezo  del  Borgo , au  milieu  ìm 

Fauxbourg. 

abita  nel  Borgo , i/demntre  au  Fauxbourg. 
Borgo  di  mal  pcrtuggio  , nous  difons , le 
Jauxbourg  du  cui. 

Borgo 
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Borgo  San  Sepolcro , Città  dì  Tofcana, 
Bourg  S.  Se  patere , ville  <T Italie. 
Borgogna,  Prov.  Bourgogne.  E*  divifa 
la  Borgogna  in  Ducato , che  chia- 
mali, IL  Ducato  di  Borgogna;  ed 
in  Contado , che  chiamali  IL  Contado 
di  Borgogna-  Bourgogne  Ducbe  , fcf 
Bourgogne  Comte. 

Borgomacftro , Capo-Reggente  d'una 
Cittadinanza  , m.  ( mot  uri  de  C Alle- 
enunci ,)  Bour guemai tre. 

9 Borgora , Iti  Eauxbourgs. 

Boria , Superbia , baldoria , vanità , f. 
Superbe  , vaine  gioire , vanterie , nm- 
bition , vaniti , orgueit. 

Boria,  città  d’ Aragona , vite  PEjfagne 
en  Arragon. 

Bo riare , andar’  in  Boria , gloriarfi , &c. 

* f*  glori/ter , fe  verni tr , avetr  de  la  va- 
niti. 

Boricco , & boricchio , certame  juppe, 
ou  carni  Co  le  piquée. 

Borine,  Sorta  di  cordami  per  un  Na- 
viglio, certame  s cor  dei  ifun  navire. 

9 Borino,  barin. 

Burnititi , vaine  gioire. 

Boriolò  , vanagloriofo , m.  glorieux , Su- 
perbe. umbttieux. 

Boriofuzzo , petit  glorieux. 

Boriitene,  nume  di  Mofcovia,  e di 
Polonia  , vulgo  Ni  per , Boriftmcfeu- 
ve  de  jìlofeovie  cS  de  Bologne , au- 
trement , Ni  per. 

9 Boria , une  boucle. 

9 Bornio , cieco , lufco , o di  corta  vif- 
ta , borgne  , louebe , felon  quelqms- 
unt.  • 

* Bomiola , Giudizio  legiero , fallace , 
e falfo,  un  faux  jugement. 

Bomitore,  bruni f tur. 

Boro  rodo,  ocre  » ouge. 

Borra,  bourrei  borra,  iiArigo,  chiacchiera, 
ci  colamento , por  Aletapbore  , un  im- 
burrai , ou  fuprrfuite  de  parolei. 
Borrabozza  , un  Gravant , oifeau. 
Borraccia,  grofe  bouree,  c'ejl  i tuffi  un 
mot  tiri  de  CEJJagnol,  qui  Jignift 
une  bouteiOe  de  coir. 

Romeo , du  borax. 

Borracina,  bouteiOe  de  cuir. 

Borraggine,  bour roche , bourraebe. 
Boi-rana,  bourroebe , bourraebe , piante. 
Borrata , f.  bourrade. 

Borratare , bluter , c'ejl  auffi  trottiner  , 
aOer  entre  ramble  & le  trot. 

Borrato,  du  barai l.  Itrm , un  pai  farci, 
felon  quelquei-uns. 

Borrcre,  borrire,  bourrrr,  terme  de 
cbajfi.  pref  ifeo. 

Borro , du  lilge. 

* BorTo  , petit  ruijfeau  ou  fojfe  couvert  de 
buij  ni,  un  lieu  plein  du  roche t ou 
precipicet , fole  ou  l'tau  croupit. 
Boria,  f.  bourfe. 

fallire  colla  Boria  fu’l  dorfo , i.  e.  mer- 

• catantc  che  fallifce  malizi  riamente, 
fairt  une  banquir  iute  fraudultufe. 

tener  la  Borù  Irretta,  ètte  avare. 
aver  buona  Boria , avoir  la  bourfe  bien 
gamie. 

Boria,  f.  corporalier. 

Boria,  lieu  où  l'afnnblmt  let  Mar 
ebandi  , bourfe , logt , place  de  (bangi- 
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aver  la  Boria  legata  colle  frondi  di 
porro  , avoir  la  bourje  lite  avec  dei 
fluitili  de  porreau,  Itre  liberal. 

Boria  paftoris , ( erba  ) herbe  apptUIe 
bourje  de  pajìeur. 

Boriinolo , tagliaborfc  , m.  voleur , 
flou  , coupeur  de  bourfes. 

Burlare , imborfare  , emboarfer. 

Boriella,  f.  buri  filino , m.  petite  bourfe. 
Borlelli,  nom  propri  de  Iteu. 

Borlcllino,  m.  pochette , goufet.  Item , 

* petite  bourfe. 

andar’  a Borlelli  , ».  e.  tirer  de  l'argcnt, 
mettre  la  main  è la  bourfe. 
ttorietta , petite  bourfe , bourfrtte. 

Borila  , mieux  boria,  bourfe , cf  fachet. 
Burbere,  boriato  , boriajo,  m.  Bour - 
Jier,  Alar  ebani  de  bourje /, 

Bortinaro , in.  fatj'eur  vtndtur  de 
boia f et. 

Boriione,  borione,  m.  grande  bourfe. 
Borlotto , m.  Boarjhn. 

Boriacchinato , qui  a cbaujje  dei  bro- 
dequins  , qui  a eu  la  quejlion  , ou 
Torture. 

Borzaccnino , balzacchino , brodequin , 
battine. 

atHbiarfi  i Borfacchini,  mettre  fes  bro- 
dequirti  , ».  e.  minuter  fon  dépurt. 
Borzato,  boriato,  nu  qui  a une  poche 
ou  bourfe. 

Borzetta  , borfetta , f.  petite  bourfe. 
Bofeaggio,  m bocage. 

Boi  cagli.»,  f.  bocuge,  grande  forti. 
itafca  juolo , m.  forltter  qui  frequente 
lei  boii , gardten  dei  foriti. 

Bulinila , ìsf  bolcaglia , F.  bocage , grande 
forit . 

Bolcarc , imbofcarc,  imbofearfi,  em- 
bueber , entree  doni  let  boii. 

Bolcarcccio , m.  bocager , de  bocage. 

Boi  catare , m.  forit ier  , bueberon. 
Bolcheggiare  , fréquenter  let  boii. 
Bolchcrcccio , bolcarcccio,  m.  bocager. 
Bofchetto,  bofquct  , petit  boit. 

Bolco,  m.  Selva,  f.  boit. 

Bolco , un  fori  en  terme  de  cbajji. 
etlcr  da  Bofco , c da  riviera , nout  di- 
foni  ,-kon  au  poil , & àia  piume , ben 
à tout  flirt • 

Bofco  di  berlo , en  j argon , la  barbe. 
Bofcofo  , bocageux. 

9 Boiacche , bofecchie  , bufecchie , 
tnp.t,  mot  Milanois. 

Bosforo , Bojfbore , detroit. 

Bobina , itcrco  di  bue , boufe  de  vacbe, 
finte  , du  ,hat  ù p.trer  lei  tei  lei. 
Bolimare , parer  la  tolte. 

Bolma , Prov.  d’Europa  verfo  Longhe- 
na*. Bojnie , Province  d’ Europe,  vers 
la  llongrit . 

Bofletto , Life  ietto  di  legno  con  cui  ’l 
calzolaro  lifria , e puliicc  le  Scarpe  : 
le  buit  du  cor  donni  er. 

Bollita,  bollì  tei  la , Scatoletta,  fcm. 

peti  f e botte , botte  le  tir. 

Bollo,  Albero  noto  di  perpetua  verdu- 
ra ; buit.  Item , Bollo , une  forte  de 

poiffm . 

Bollo  la,  f.  bonfo/e. 

B- Aiolà  del  Navigare,  Boujjote , c'ejl  un 
C 'adran  dont  l' AiguUle  frottée  S A i- 
mant  fe  tourne  toujourt  veri  le  Nord  } 
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Il  fert  pur  ti  culi  tre  meni  potar  la  Navi- 
gati on. 

Bollula,  t taf  e ou  beile  dant  la  qu  ette  en 
recuriUe  lei  voix  du  Magiftrat,  Item t 
cornei,  petit  vafe  ou  Con  met  lei  dtz  pouf 
jouer. 

Boiì'olare,  imboflblare  , mettre  doni  una 
botte. 

Bollò  letto , petite  botte. 

Bollòlo , boi  te  & hoiiii , ou  buit , arbre. 
Boriilo , in  Prov.  li  dice  : Che  fi  deve 
far  la  limolina  colb  boria,  c non  col 
Bollòlo  , i.  e.  Che  non  fi  deve  'giudi- 
car’ in  favor  de'  poveri  per  compaliio- 
ne,  ma  per  giultizia. 
fulhar  nel  Bollòlo  : fi  dice  di  Donna, 
che  fi  lifeia , J't  f arder. 

9 Bolforo,  bigatto,  coccon  de  foye , ou 
de  ver  t)  foye. 

Bota , buzzacchcro  , poi  fon  dCeau  douce, 
qui  tjl  noir , & a la  tite  fort  grofe. 
Bota,  pour  botta,  empenti. 

Botanico,  m.  Botanijle. 

Botanico , lotanique. 

Botare,  pour  vuotare,  voùer  , promettre. 
Item , vuider. 

Botarli,  pour  vuotarli  ,/r  voùer , l’obli- 
grr  par  vceu. 

Botarga,  (uova  di  certo  pefee)  ttufs 
de  poi  fon  feci  & falez , forte  de  vi  nude, 
boutargue. 

* Boterò,  p<wr  butiro,  m.  beurre. 
Botinare,  butiner . Item  , bottinare  pour 

ammutinarli,  fe«bzionare;  femutintr. 
Botinatorc,  m.  butincur  & mutiti . 
Botino,  m.  muti»  cy  tuntinerie,  butin. 
Botinolo,  turbulent , mutineux. 

Botiro,  m.  beurre. 

Botirato,  m.  o butirata,  f.  cioè  un* 
fetta  di  Pane  condita  con  buttino  al 
di  l'opra,  come  fanno  gli  Oltramon- 
tani , c particolarmente  gli  OllandcfL 
Une  Bturrée. 

9 Borivo , appartenant  ò un  vceu. 

Boto  , pour  voto , vuu , fu  froge  , voix. 
Botalo , (forta  di  veleno)  pei  fon. 

Botolo  , petit  mécbant  chicn  à poil  court , 
droit , Roquet. 

• Botrio , mal  dei  yeux , infammation. 
Botro,  Vallone  profondo  ed  opaco: 

une  profonde  vallee , fort  cacble  & 
couverte. 

Botta  trifa,  (forta  di  pefee)  chabot  % 

poifon. 

Botta,  Animai  vdcnolifiimo , di  forma 
limile  al  ranocchio , Crapoud , ejpect 
de  grenouiOe  vtnimeuft  oui  fe  tieni  dans 
les  bui fons.  In  Prov.  li  dice:  ha  dato 
la  zampa  delta  botta  : Dell’  aver’  inte- 
ramente guadagnato  , ed  efierfi  impa- 
dronito dell*  altrui  grazia. 

Botta , coup  en  fatfant  dei  armet , uni 
botte.  Item , butta  , vulgo , un  acci - 
dent , ou  evenirne nt  curtrux. 

Botta  fcuJaja  , Tartaruga,  f.  motto  m. 
twrii,  unttortui. 

tirar'»  Botta  iti  ficco,  tirer  en  f.chmt. 
a Botta,  il  Cifrarvi , m formi  ,t t cru- 

tjud 

di  Botta  in  bianco , di  hu t m tinnì. 
ulta  bell»  Botta , pur  ironie , nn  nmuvoit 
coup. 

ricever’  una  mala  Botta,  «voir  quelqui 
K a omlbeur, 
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malbeur , cu  , un  grand  coup  de  barre , 

de  buton , fife, 

quattrino  di  tutta  Botta»  ce  qui  nous 
dijlns  Fun  Taurini , bornie  marcbun- 
dife , baffi»*  piece. 

Botta , botto  , colpo , percofla , coup, 
botte.  De  là  fe  dit , Pettabotta  , di 
tutta  botta  » a botta  di  mofchetto  » 
e fi  mite»  di  aucltc  armadure  , che  re- 
fifiono  a tali  botte.  Amtes  à tonte 
epreuve. 

dar'  una  Botta»  rat  Ber  d'uni  maniere 
piquante , le  Francois  dit  : portar  une 
botte  à quelqu'un. 

Bonaccia , f.  grande  bouteiBe.  Item , une 
yvrogncje. 

Bottaccio»  m.  buri  Bit , bouteiBe.  Item% 
un  botarne  court , £ jf  p*os  » qui  tjl grand 
buveur  i ilfc  fremi  aujjì  ponr  une  forte 
de  prive. 

Bottaccioli , mal  qui  vient  aux  yeux  da 
oifraii or. 

piovere  a Bottacci»  a verta,  pleuvoir 
à verfe  . pleuvoir  àfiaux. 

Bottajo,  m.  colui,  che  fa  le  botti  Sic. 
Tounelier. 

Sottana , forte  de  frife , forte  de  toile. 

Bottarcllo,  m.  le  gnu  de  la  jumbe. 

Bottarga , te  ufi  de  poi  fon  fic  fif  fole. 

Buttare  , m.  Tounelier. 

Botte,  fetn.  plur.  Botti,  tonneau , vaif 
feau , tnuìi. 

Botti,  clic  s'inccndiano  nelle  piazze 
di  Roma  nelle  promozioni  di  Cardi- 
nali, ctrtatnt  lonneaux,  ou  Con  Wit 
le  jeu  Aant  les  placet  de  Rome . quand 
il  fe  flit  U promotion  da  Cardinaux 

una  mczz’  Botte,  un  demi- munì. 

la  Botte  di  San  Galgano  , le  tonneau  de 
S (falgitn  , i.  e.  uneibofe  otti  duretou- 
jours  , qui  fomiti t funi  cejft.  Iti»* 
le  puits. 

dar*  un  colpo  alla  Botte,  ed  un  al  cer- 
chio , ».  ».  uccomoto.ler  fi  bien  fon  dif 
court  que  Con  Vienne  è bout  de  fon 
intention  , parler  pour  l'un  & pour 
•Faune. 

fl  peggio  cerchio  della  Botte  crepa , 
c’ej  quand  dans  une  compagnie  le 
pire  de  tout  parie.  Cela  fe  dit  aujj. 
par  Prowrhe  pour  exprimer , que  ir 
plus  f /ible  perd  touìourt. 

torre  della  mota , tncyeu  de  la  roue. 

la  Botte  non  può  dar  fe  non  del  vino , 
ch'ella  ha,  le  tonneau  donne  du  vin 
quii  a,  ».  e.  il  nefort  du  fac , qiu  ce 
quii  y a. 

Botte  del  calamaio,  comet  Féeritoire. 

Botti. echino,  i tit  mercier  qui  porte 
fa  baBe. 

Bottega  , fcm.  Boutique. 

«Uiiirar  la  Bottega,  montrer  la  Bouti- 
que: irla  fe  dit  Fune  rutain  , ou 
Finte  temine  qui  montre fes  Tctons.  fife. 

rompere  la  Bottega , c rompere  botte- 
ga , rompre  la  Boutique , fif  rompre 
Boutique  : cela  Je  dit  pour  exprimer  : 
Fine  tjuelq'tt  definire  : Rvinrr  fa 
a f tirai  /aire  B tiuftif'oitle  , yxiuprr 
l Imitii  aree  que  ’qutm  > fare  mal  fa 
af.ttr't , fife. 

ben:  Bottega  aperta  pct  tutti , il  tieni , 
ou  elle  nutt  la  Boutique  ouverte  pour 


tout  : Cela  repoit  plufieurt  fgnificationt 
fuivant  la  coutume  det  Pois,  fif  de 
chaque  l ingue. 

metterti  a Bottega,  fe  mettreen  boutique , 
».  r.  s'tmployer  tout-à-fuit  à une  cbqfe , 
nous  difoni , prendre  ù tàche. 

ftar'  a Bottega , fif  ftar  col  capo  a bot- 
tega , prendre  garde  à fu  boutique , à 
fon  fait. 

cifer*  à Bottega , Itre  toujours  préparé, 
ètre  u pii  qui  à fei  affair  et. 

far  Bottega , ouvrir  boutique. 

far  Bottega  fopra  una  cofa  , fair»  tirer 
une  aff  aire  de  longue , fatte  trainer  une 
affaire  pour  fon  interit , gagner  en  ce 
que  Con  fuit. 

la  Bottega  non  vuole  alloggio.  Prov.  ».  r. 
la  bottega  non  ammette  foreftieri , che 
vi  fi  fermino  a ciarlare,  cd  interrom- 
pnol  lavorio. 

Bottcgnro,  fif  bottegaio,  bommede bou- 
tigna,  courtaut  de  boutique.  Bottegaio, 
fe  dit  aujjì  de  ce  lui , qui  e fi  accontarne 
* CaBer  dans  une  teUe  boutique  pour 
achei  er , Piati  que , Cbatund. 

Bottcgaruccio , courtaut  de  boutique. 


dar’  un  Bottoncino,  ».  e.  donner  tene  atta* 
que  en  parolet , un  lardo n. 

Bottone , m.  une  balotte  i un  mori. 

Bottone,  mafe.  bouten. 

Bottoni  , brocardt , parola  qui  cjfenfent 
couvertrment , lardoni. 

chiuder'  i Bottoni  ad  un  prodigo , ».  ». 
dargli,  poco  danaro , ferree  la  boutons 
à un  prodi gu e , fai  donner  peu  Fargent. 

Bottoni  col  fiocco,  boutons  nume  beta , 
ou  boutons  à queui. 

Bottoni,  det  glandi . 

Iputar  Bottoni,  cracker  det  boutons  , i.  ». 
dire  dei  brocardt  cu  fuire  da  injuret. 

tirar  Bottoni , jetter  des  boutons , nous 
difont  vulgairement , jetter  det  pierrtS 
dans  le  far  din  Fun  nutre. 

allaccia  quello  Bottone , boutonne  ce 
bouton , i,  e,  prendi  cette  attaque-ià 
pour  tot. 

Bottoncggiare , boutonner , qui  fe  Ut  des 
arbres.  Item , br  oc  arder , donner  des 
uttaques. 

Bottouctto,  m.  petit  bouton. 

Bottoniera , f.  bcutonniere  ; fiUn  quelquet - 
une  bout  ere  le. 


Botteghiere , m.  qui  tient  boutique  , cour - Bottoniere,  m.  Boutormier  , faifeur  de 
tout  de  boutique. 

Botteghino,  m.  petite  boutique. 

Bottegiiio , m.  un  bariBet.  Item , le  trou , 
ou  la  gunite  Fun  privi. 

Bottegonc,  m.  grande  boutique.  Item, 
une  taverne , mot  corrompu  de  Bode- 
gon  , Ffiagnol 

Bottcguccia , f.  petite  boutique. 


■ boutons. 

Bottume , futaiBes  , quanti  té  de  ton- 
neuux. 

* Borurare  , imburrare , embeurrer. 

* Boturo,  butiro,  m.  beurre. 

* Boturofo , butirofo,  embeurrl,  plein 
de  beurre. 

Bovare,  beuglrr. 


Buttero,  bottajo,  m.  un  Tonntlier.  Bovarina  ber  e.er  annette , branlequeué, 

- • oifeau. 

Bov  aro  , bouvier , gardeur  de  bteuft. 
Bevazzo  , grot  betuf . un  grot  lourdaut. 
Bove  , une  forte  de  ebaine , ou  lien.  Item , 
un  betuf. 


Botticella , f.  un  petit  coup. 

Boitieella  , un  petit  tonneau. 

Bottiglia  , f.  bouteiBe. 

Bottigliate,  infia(care,  emplir  des  bcu- 

teitiet , 


Bottigliere,  Cantinctta,  cauicvetta,  f.  Boveggiare , faire  le  betuf,  vivre  en 
une  cave  que  Con  porte  atre  fot.  ! betuf. 

Bottigliere,  credenziere.  Canevaro  ,*  Bovcs , Città  di  Francia,  Beauvuis , 
Difpcnliero , m.  bouteiller , fommelter.  i vtUt  de  Frante. 

Bottiglieria,  Dilpcnfa  , Credenza,  Can-  Bovile,  Italia  ili  bovi,  itable  d betuf s. 
tina  , f.  fommelrrie , bufici.  [ Boviliicame,  boutllonnement , mot  ufiti 


Bottiglione,  grand  buvrur,  facà  vin.  I 
Item  , un  grand  facon.  # 

Bottinamento , m.  preda  da  Soldati, 
but  inerte. 

Bottinare,  butiner. 

Bottino,  m.  Preda  da  Soldati,  butin. 
Item  , bottino , cefi  agjji  un  égout, 
on  cmduit  Feau. 

a Bottino , à fac,  au  piBage. 

metter’  a Bottino , faccager  , pi  Ber. 

Buttino , m.  Ricetto  d'acqua , un  Kefir - 
votr. 

Botto,  le  coup  que  Con  donne  « terre 
en  lombata. 

di  Botto,  incontinent , foudain  , tout 

d'un  coup. 

Battoli,  m.  les  fioccont  ou  neeuds  de  la 
f+ye  cruè. 

Bottolo , m.  un  ckien  appcBé  roquet , me* 
ebani  ckien. 

Bottonare,  hcutor.ner. 

Bettoli  ftura , f.  boutonniere,  rang  de  bou- 
tons , gamiturt  de  botitcnt. 

RottoiueUi,  petits  boutons. 

Bottoncini,  petits  boutons.  Item , ten- 
urcs  & petits  boutons  Furóre. 


ufiti 

de  Dante. 

; Bovina , f.  ferite  de  vacbe , bouzée.  Item, 
de  nature  de  betuf,  bovine. 

Bovine,  inoucbn  bovine s . 

BovinitÀ  , f.  buffrrit , fiupidité. 

Bovino,  bazrin,  de  nature  de  beeuf. 

Bovino  , Bovina , ville  du  Royuume  de 
Saples. 

* Bu volare,  aBer  en  limafon. 

•Bovoli,  mot  Vemtien , des  efeargots. 

• Bovolo , Sorta  di  Pcfcc  , film  quel - 
quts-uns , tate  cagulore  de  mtr , forte  de 

polipai  écuiBé. 

Bozza,  f.  tornear,  vaiffrau  à di  fi  Ber , 
fruii  avorté.  Item  , Aleqfonge . 

Bozza,  f.  éhauchr , minute  Fa  riture. 

ficcar  Bozze , c piantar  carote , cela  fi 
dit  de  queiqu'un  , qui  raconte  rxprcjè- 
meni  da  tnen finga  pour  Iti  faire  erotte 
è Fautres. 

Bozze,  corda  noti  ir  s au  troifiìmc  ou 
quatriìine  bone  de  la  pouppe  & de  fa 
prone,  qui  ftrvent  à attui  ber  les  gu- 
menet  efi  bouts  de  corde , quon  dotate 
en  terre  pour  urrlter  la  gaitres. 

Bozzacchiaic,  beujfir,  enjier. 

Boz. 
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Bozzacchin  , les  trioni  fiétris  fune  femme.  | oh  Von  tieni  lei  braques. 
le  fu  Ime  mi  divengon  Bozzacchj , Le.  Bricchetto , m.  bracco  piccolo , petit 


quando  nitrì  trae  da  buon  principio 
cattiva  tine. 

Bozzacchiiuie  » m.  (Sorta  di  pruno) 
urte  fotte  de  prune  , qui  fe  nate  en 
fe  nouant , £?  à tmefurt  quelle  erotta 
fe  corrompt  & demeuve  vuide  ou  creu - 
fe%  far  metafb.  Ut  teloni  fiétris  d'wte 
f emme . 

Bozzacchiuto.  aggiunto  ad  uomo  * vale 
piccolo  , gtoifaeciuolo  , malfatto, 
(proporzionato , maì-bìui , mai-fu  t 

Bozzato,  abbozzago , m.  bufar J. 

Bozzare  , Sbozzare  , é buucher.  Itetn , 

* felen  quelques  uni  , poUuer , foni  Ber  grof- 
fierement.  /lem?  boufiìr^  enfirr. 

Bozzato™ , fcm.  ébauebure. 

Bozzeria,  architrave  dima  Galera  o 
altro  Naviglio  fotto  la  Carena,  un 
foutre  fous  la  courjst , dtp  tris  la  prone 
jufquei  ù U pouppe  , bicherie. 

Bozzetto  t petite  enjìure , tumeur  ou 
bojfe. 

Bozzima,  une  certaine  pàté  iont  fe  fer- 
vetti Ut  Tijfertms , du  ebus. 

Bozzimare  , pttrer  la  toile  avec  du  chas 

Bozzo , Sbozzo  di  Pietra , un  morcettu 
de  pierre  travuiBé  grojjierement . 
ltem . bozzo , &c.  un  vuide  ou  creux , 
une  enjìure  , une  ronce  ou  cpéne. 

Bozzo,  caproncello , m.  un j enne  Bove. 

Bozzo , un  comari  funi  Ufavoir. 

* Bozzolai , forte  de  x dande  de  pàté  , en 
forme  de  cordoni , ou  anneuux. 

* Bozzolai  di  corda,  tourteun  de  fihje 
mite  , pour  me  tire  le  feu  à lapoudrt. 

Bozzolarc  , mefurer  la  monture , gouter. 

Bozzolato , forte  de  macarons  , ou  viande 
de  paté. 


chiesi  br.ujur. 

avere  fciolto  i Bracchi , avoir  làche  lei 
braques , i.  e.  river , rado  iter  , dire 
des  foliet , farce  que  lei  chiens  courent 
fa  & là.  ltem  , avere  fciolto  i bracchi, 
&C.  fe  dit  fori  communément  d’un 
Maitre  FEcole , qui  donne  congé , 
la  liberti  à fet  F.coHcrs  d'ullcr  cbtz 
eux  pour  quelque  temi. 

Bracchiere , va/et , ou  gorgon  qui  a foin 
dei  chiens  braques. 

Braccia , f.  lei  bras , nom  flurier  qui 
vieni  de  braccio , bras.  La  ianeue  Ita ■ 
Henne  a piujirurs  nomi  mafculins  en  0. 
qui  fe  terminent  plus  étépamment  en  A 
quen  I au  Flurier  ; mais  alors  ili  de- 
vitmtent  ilu  perire  feminiu  : comm e 
il  Braccio , m.  le  braccia , fcm. 
Flnr.  l'Anello , la  Bugne,  le  Anello, 
lei  Bagurs. 

Braccia , ou  bracci  delle  corde , cordes  ò 
d'antenne  du  trinquet , pour  le  mouxfoir 
felon  Us  occojtons  , brufes 

Far’ alle  Braccia,  lottare,  far  la  lotta, 
joùter , lutter. 

il  Patriarca  Giacobbe  lottò  ( fece  alla 
lotta)  coll’  Angelo  ; ma  ne  divenne 
ftroppiato , c fciancnto.  Le  Patriarchi 
Jucob  lutto  uvee  f Ange  > mais  il  en 
devint  efìropie' , & boittux. 

Bracciajuola , branca,  f.  Appoggio  la- 
terale d'una  Sedia,  m.  uppus , bruì 
Fune  chii fe. 

Bnicciajuola,  f.  brajfari. 

Bracciale , brafftrd , dont  on  fe  ferì  en 
Italie  pour  joiier  au  balon. 

Braccialetti , anfes  de  fetori  ,*  peti  li 
b m finis. 


Bozzolo , enjìure , tumeur  , un  coccon  de  1 Bracciamcnti , pour  abbracciamenti  , enu 
ver  à Joye , le  boijjèuu  ou  mefure  de  | brafemeni. 

meuntrr , une  pierre  tallite  en  pointe  Bracciarc , poter  abbracciare , embrafer. 
de  Jìuuumt.  1 abbracciar*  un  Partito , un*  occafìone. 

Bozzolo  di  gente  , un  amai  de  perfonnes.  | un’  Offerta , La  Corrifpondenza , l’A- 

Buzzolo,  VtUe  Principauté  doni  le  I micizia  di  qualcheduno.  Embrafer 

jllantouan  en  Italie  fur  l'OBio.  un  Parti , une  Occqfion , uccepter , gf 

Bozzolofo,  enfi,  ltem,  bojfu , plein  de,  agrérr  lei  ojfres , la  correjpondtutce , & 

boutoni , plcm  de  bojJ'es.  j lei  hojinctetei  de  qurlquun. 

Bozzoluto,  plein  de  bofes  ou  enfierei , Bracciata,  abbracciata,  f.  trofìe , £5* 
raboteux.  J embrajfale. 

Bracciatella,  F.  petite  brajjìt. 


B R 

DRabante,  Prov.  delle  Fiandre»  Pro- 

O vince  de  Munire , Br^bant. 

* Bnbiìla,  lem.  broujfaiBe. 

Braca,  f.  brache,  au  Plur.  baut  de 
chaufii , brayes. 

Bracajuola , calzoni. 

Bracale,  braghtero,  m.  un  brayrr. 


Bracciatcllo , m.  forte  de  gàteau  faìt  de 
Jìettr  de  farine  fui i rie  uvee  dei  stufi , 
fai i en  cercle , bracelet  de  pàté. 
Brocciatura,  abbracchtura , £ brajfce. 
• Braccicare , n Ut  à quatre  puttes , em- 
brajfer.  Braccicare , petit  fe  dire  fori 
bicn  de  ceux  qui  ne  peuvent  parler , 
dei  grimuces  avec  lei 


BRA 

ebarmer  lei  Ctrurs  ! 

Braccio  , m.  Bros , Partir  de  rbomme , 
qui  tm  deputi  la  jointure  de  /*  Epaule 
jufquà  lu  jointure  du  Coude  , mime  ile 
la  main  , felon  quelques-wtt. 

Braccio , pur  compnruifon . fe  freni  auffì 
pour  Terra,  0 Mare,  che  per  ifpazio 
lungo,  ftretto,  e curvo  entrino  l’un 
nell’  altro  , Bras  de  mer. 
vivere,  campare,  0 fintili,  delle  fue 
Braccia:  vale  delle  proprie  fatiche, 
e de’ proprj  Indori  A lafueur  de  fon 
front. 

Braccio  quadro,  une  costile  en  quarrl. 
a Braccia  quadre,  adv.  largamente, 
abondnnwimt , largement. 
pregare  colle  Braccia  in  croce  : ».  r. 

pregar'  umilmente , fupptier. 
aver  nelle  Braccia  : pofTcdere  , reggere, 
pefeder , ttvoir  en  fa  di/pqfition . 
calcar  le  Braccia:  sbigottirli,  abbando- 
narti , fe  dccourager. 
a Braccia , i.  e.  a forza  di  braccia  : à bras , 
i.  e.  à force  de  bras. 

Braccia  Refe , 1.  e.  con  tutta  la  fua 
forza , ò tour  de  bras , i.  e.  de  teute 
fa  force. 

avere  molti  affari  fatte  Braccia , ».  e. 
avere  '1  carico  ili  molti  affari.  Avoir 
bruii  coup  d'ajfuires  fur  lei  brut , i.  e. 
avoir  beaucoup  Fajairef. 
il  Braccio  di  Dio,  i e.  l'Onnipotenza  di 
Dio.  Le  bras  de  Dieu , ».  e.  la  Fusjfance 
de  Dieu. 

i Principi  hanno  le  Braccia  lunghe  ; cioè, 
la  loro  Potenza  fi  Rende  da  per  tutto, 
&c.  Lei  Princes  ont  lei  brut  longs , i.  e. 
leur  pouvoir  e/t  grani,  £*f  s' et  end  loin. 
Rendere  ’l  Braccio  a qtmlchcihmo  $ ».  e . 
aiutarlo , &c.  Priter  le  bras  à quel- 
qu'un  : le  fervir  , t aider  duns  une  entri - 
pr'tfe. 

le  mie  Braccia  fono  Ranche  a più  foRe« 
nervi.  Je  me  lofi  de  vous  avoir  fur 
les  bras  , ».  f.  je  me  tajfe  A' avoir  foin  de 
vous. 

Rare  colle  Braccia  alla  cintura;  cioè, 
fare  '1  fcrFaitiente.  Demturer  Us  bras 
croifls  , ».  e.  ne  rien  fairt. 
a Braccia  aperte,  proverb.  favorevol- 
mente, amichevolmente , con  amore, 
piacere,  &c.  A bras  ouverts, proverbi; 
cefì-à-dirt , Favorablement , avec  des 
tlmoignages  iCAmitis. 
ricevere  qualcheduno  a Braccia  aperte. 

Rem1 'dr  (fiteiqu'un  à bras  ouverts. 
Braccio  Secolare , Giurisdizione , e pof- 
fanza  del  Magiffrato,  Bruì  fetuBer, 
Braccio  Eccletiattico , Giurisdizione,  e 
Potiauza  del  Magiilrato  EccletiaRiCO. 
Bros  Ecclejìaflique. 

Braccio  d‘un  ponte,  gurdefour. 


quen  faìfant 

..  . , rrms , £^  les  maini. 

* Bracare,  fouetier,  fejer.  guru  ir  de  Brnciiello,  m.  forte  de  craque/in. 

bandii  de  fer.  ltem  , monier  un  cantm  Bracciere,  Eeuytr , bomme  qui  mene  une  1 far’ alle  Braccia,  lutter.  fe  coltri er. 
d'aiquebufe.  Dame , qui  fert  à Hoisner  la  muitt  ó ! Bracciolare , nom  , mefite  e aenviron  de- 

* Braci  tura,  le  Jitge  Fune  feBe , felon  une  Dame.  Metafb.  maqnereau.  mi-uune.  ltem , bracciolare , ptutfer • 

queifues-  uns.  1 Braccicfco , qui  concerne  le  bras.  vir  pouf  la  mime  erprej/ìon,  que  brax> 

Bracca,  une  cbieme  braque.  . Braccietto , m.  petit  h u.  | ciaire.  v.  Briccicare. 

Braccare,  bruqutr.  \ Cari  Bracoetù!  Bra coietti,  che  quanto  Bracciolare,  1 n-h*. 

* Braccclco,  da  bracci,  qui  fe  fai t àj  più  Gentili,  teneri  e delicati,  piu  | toumer  le  vxsj’nu, 

putrenti  liete  per  atterrare  I Cuori. 
jìlet  chers  ùetits  brut  que  vous  ites 
gentìls , £«r  delicati  ! mais  x’ous  Ites 
d' antan t pitti  forti  cfj  fu: funi  pour 


force  de  bras. 

Brace,  leggiate  , cercar  mi  unti  mente , 
chercb*r  foigneufemmi. 

Bracchi  tu , Caguolara , fcm.  it  chtnil 


ramer  pour  fairt 

ti  Bracviolaro  de'  Sarti , l'aune  des  Tail- 
leurs uvee  quoi  ili  mtfurent  la  toile , 
ef  les  drafi  For. 

K 3 Brac- 
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Braccioli , brajfilftt  j brut  de  bune , foli* 
veaux  e n dehors  de  la  pouppe  , fur  Uf~ 
quels  font  pofez  let  rtbords  ou  para- 
feti.  Jtem , dei  braffelett , ou  fleti  de 
mori . 

Bracciolino,  braccictto,  petit  brut. 

Braccione,  gros  brut , lapoulpe  du  beat, 
la  petite  par  Ite  du  bruì , f roche  de  f è 
paule. 

BracciuoU , f.  anfe  Sun  pot . Itew , truf- 
farti, 

Bracciuoli,  montoni  au  mori  illune  bride, 
braffelets. 

Bracco,  m.  cbien  braque.  Itew , teli à 
paurceaux , plur.  bracchi. 

Bracco  da  quaglie,  épagneul , £?  cbien 
couchunt . 

Bracco  di  manigoldo,  cbien  de  bourreau, 
i.  e,  Archer , ou  Sergcnt. 

Bracco,  en  j argon,  Archer  ou  Sergent, 
plur.  bracchi. 

Brace , bracia , & bragia , f.  braife. 

cader  della  padella  nella  Brace , ».  e.  ufeir 
di  cattiva  congiuntura,  dando  in  una 
peggiore.  Toir.ber  de  JUvrt  en  ebaud 
vitti. 

Brace  : diedi  a’  carboni  di  legne  minute 
fpenti,  petit s ebarbons,  braife . 

Brache,  fem.  baut  decbaujfet , cale  foni. 

non  avrai  mai  Brache  al  culo , ».  e.  tu 
n'amujferas  j amati  de  bien. 

portar  le  Brache,  porttr  le  bau:  de 
cbaujfes:  cela  fe  dit  fune  f emme  qui 
eli  maitrejfc  de  fon  mari. 

le  Brache  d’altri  gli  rompono  ’1  ado, 
».  e.  il  fe  rompi  tu  téle  dei  ajfaires  Sau- 
trui. 

H culo,  che  non  vidde  mai  Brache, 
cent’  anni  fene  Fece  maraviglia,  le 
cui  qui  n'a  untati  vù  baut  de  ckauj- 
fes , s'en  efi  itomi  durant  cent  anneri  ; 
cela  fe  dit  d'ime  ferfonne  qui  n'a  ja - 
mais  rien  vù  , & qui  fe  retai  gloritux 
quand  il  pojfcde  un  peu  de  bien. 

calar  le  Brache  : darti  per  vinto , arren- 
derli , fe  render. 

aver  le  Brache  alle  ginocchia  : fi  dice  ili 
chi  fi  trova , abbondando  in  faccende, 
impacciato , ne  Fa  lietamente  ipacciar- 
Fcnc.  Avoir  bien  dei  affuires. 

Brachellc  , forte  de  manebes. 

Brachcrajo , fai f tur  de  hauti  de  cbaujfes, 
chaujettier , faifeur  de  brayes. 

Brachetta,  Fcm.  bruyette. 

tener  la  Brachetta  allargata*  tenie  fa 
bruyette  fermée  , ou  boutonnee , i.e.  al- 
ter mcdeflement , èt re  retenu  , ne  f aire 
pài  l'tnUndu. 

* Brachiale , la  partir  du  bras  entre  le 
coude  kf  lei  muin. 

Brachiere  , buyer , bemduge. 

Brachicrajo , faifeur  de  brayers , de  ban- 
dages. 

Brachictto,  brayette. 

Brada,  braife. 

Bracone , braca  grande , baut  de  chaujfes. 
Se . Ut  a ufi  il* teu  bomme  laebe  patron. 

Braconi , ebatffet  trouffées , ou  qui  vont 
j ut  qua  demi -jumbe. 

Brado,  ttom  generai  dei  bètel  à cornei 
au  de  fotti  de  troll  ani. 

Bradone , i paule  Ite , baut  de  manche , 
Colla  d’un  vàiwent , mot  Lombari. 
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Bradume , quantité  de  jeunet  bètel  à 
cornei , dei  veaux  , dei  genijfes. 

Braga , boote  <ì  ebarger  le  canon.  Jtem , 
braye.  Jtem  braghe , baut  de  ebauffes. 

Braga  del  timone,  corde  qui  empiete que 
le  timon  ne  forte  de  fon  pivot , beri. 

Braganza  , ville  cf  Ducbi  de  Fortugal , 
lirugance. 

Braghe , F.  baut  de  ckuujfès. 

Braghcfle , f.  baut  de  cbaujfes  à Venife. 

Braghetta,  f.  brayette. 

Braghcttone , bruyette,  une  brayette  de 
SutJ'e.  Jtem  un  Fameant , un  lourdaut. 

Braga,  brace,  bracia,  braife. 

Hragiare,  bruler , embrafer , reduire  en 
cendres. 

Bragie,  braci,  & brade,  F.  Fuoco 
lenza  fiamma , o carboni  ardenti , 
che  reftano  dalle  legne  abbruttiate, 
braifes. 

Bragiera , f.  poi  le  à mettre  de  la  braife. 

Bragiuola,  f.  churhonnie , & carbonnude. 

* Brago,  ou  braco,  cioè  fango  , funge, 
boni,  euu  bourbiuft. 

e’1  Brago , e le  cannuccie  m’impicciaro- 
lio  si  ch'io  caddi , la  boui  & Iti  cnn. 
nei  membaraj'erentji  fori  que  je  toni - 
bai.  Dante. 

Bragoni,  Calzoni,  m.  plur.  grami  baut 
de  cbaujfei. 

Bragotti , certuins  cordages  Utz  au  carro 
& à la  penne  de  f antenne. 

Brama , dejìr  pqjjiomti.  Jtem , cbaleur 
d'ani  mal,  le  rut.  % 

Bramai  de , foubuitable. 

Bramangierc , ragoùt,  fuujfe,  entrée, 
entremets. 

Bramare , foubaìter  , dffrer  uvee  pujjìon. 

Bramafanguc  , alteri  de  fang , fungiti - 
naire  , cruci , inhumain. 

* Bramita,  brama,  f.  dejìr  extrime. 

Bramito  del  toro,  il  mugito  del  toro, 

le  mugir  ou  beugler  d'un  tuureuu. 

Bramalo , m.  bramala , F.  dejìreux, 
convoiteux , dejbreufe  , convoiteufe. 

Br aiuolo , en  j argon , amant , utr.oureux. 

Bramofamcute , uvee  fouhait , avec  ar- 
di ut. 

Branarc,  Sbranare,  mettre  en  piìcet, 
décbirer. 

Branca,  griffe,  empan. 

Branca , per  metal,  nelle  branche  d’A- 
mor  avduppato,  tnebuiné  d' amour. 

Branca  ili  nato , un  pied  de  nrz. 

Branca , fot  te  de  poijJ'on  écaiOé. 

una  Brancata , f.  une  poignée. 

una  Brancata  d’uccelli , une  volte  Soi- 
Jeaux. 

capitar  nelle  Branche,  nout  difons , tom- 
ber  dans  lei  pallet  de  quelqu'un. 

Bnuicadore , mafe.  grippeur. 

della  cala  de’  Brancadori , ».  e.  larron. 

Brancaglic , F.  plur.  prifei , voleries , pii - 
Uriti . 

Brancaleonina , felon  quelques-wis , perjìl 
fauvuge . 

Branca  leonina , Griffe  de  lion. 

Brancopolpo,  forte  d'écrevice. 

B rancare  , strippare  , aggraffare  , 

gripper  , empoigntr. 

Brancata , poignée , plein  la  main. 

•Brancazio,  pnfe,  empvignement. 

* Brance , forte  ,de  f romeni. 
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Branche , plur.  de  branca , grifer. 

Branchi,  pattes  Sécrevices , grffes. 

Branchie  , le  ale  vicine  al  capo  ile’  peFcù 
cui  e t , ou  nageoires  dei  poi  foni. 

a Brancltiglio , enchajfè  uvee  dei  grffeu 

Brantiarc,  gripper. 

Brandaxc , pour  maneggiare,  manier , 
toueber. 

Brancicare,  manier  , tàtonner , écacber. 

Brancicatala,  l’ayant  bien  putinée  , mu- 
nite. 

Brancicone,  à tàtons. 

Branco,  griffa. 

Branco,  bande , troupe,  voice  Foifeaux. 
Jtem , une  bande  de  fosfati  que  t'on 
cnvoye  en  terre,  atLOUpics  deux  a deux 
lei  cbaiv.es  uux  piede , brancade.  Jtem, 
U muffe  dei  cbainei  d'un  baite  pour  at- 
tacber  les  Galeriens.  Jtem,  un  trou - 
peau  ile  brebis. 

Brancolare,  uller  à tàtons , tàtonner. 
Jtem , alter  ù quatte  putes . 

al  Brancolare  , a tàtons , a l'attoucbement. 

Brancolone,  ù tàtons,  a quatte  putes. 

Branconc,  ù tàtons. 

Brancorlina,  f.  branche  Urfme , berte. 

Brani  uccia , f.  petite  paté,  engic , griffe. 

Brandito , bruncbu , ergotté , qui  a des 
grffes. 

Branda , Fonte  branda , non  d’ime  fon* 
tair.e  à Sunne. 

Brandello  , pezzetto,  m.  petit  morceau, 
petite  pièce , brin. 

Brandimcnto,  in.  brandiffemcnt. 

Brandire . brandir , vtener  fépée.  pref. 
bran  dilco. 

Brand  il  tocco , m.  brin  Seftcc  ; bàton 
ferri. 

Brando  , ipie , branc.  Jtem  , un  branle . 

Brando  lare,  brandir , branlcr. 

Br, unione  , m.  pièce,  morceau. 

* Braida , F.  branle  , danfe. 

* Branlarc,  branter,  dunfer . 

Brano , m.  pièce , morceau. 

Brano  a brano  , en  piìcei , par  morceau r. 

Bralare,  brufer. 

Bratta , jeune  ebou , plur.  braFchc. 

Bralci , carré  a hx  , p/ancbei  ou  uQiei  de 
jardins.  Jtem , place  ou  l'un  hot  le  b/ed. 

Bruciare,  embrafer. 

Bral'ciuola,  ebarbonnie.  Metaph.  quand 
fon  voit  fortir  la  ebemife  au  devar.t 
ou  au  bus  dei  baut  de  cbaujfes  de  quel* 
qu'un. 

Braslaw,  (Brilla via)  Eresiar»,  Ville  de 
Silejie  fur  fOJer. 

Brattare,  buffer  de  la  bierre. 

Bratt'aria , Fem.  brafferie. 

Brattato  , male.  Braffeur. 

Brillatura , f.  brajjm  de  bierre. 

Bratlìca,  forte  de  piante,  brajjìque. 

Brattici  canina , herbe  au  cbien. 

Brafuola , pour  bralduola , f.  carbonnaie. 

Braluolarc , griUer  , /aire  une  ebur tornite. 

Bratto  da  nave,  du  bray. 

Bravaccio , m.  Bretteur. 

Bravamente , con  atto  bravo  , brave* 
meni . courageujement . 

Bravare,  tancer , crier , travet , fe  van- 
ter , fatte  le  muovai s. 

Bravata,  F.  bravaste , menace. 

Bravazzo  , m.  bravacbe , qui  fait  le 
brave.  , _ 

Bravcg- 
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Brave  elitre , travet , f dire  le  breve  , 
iter  fitr. 

Braveria,  f.  bravade , braverie. 

Bravi  ere,  forte  foiftau  de  riviere . 

Bravo,  vantrur , faifemr  de  traveda, 
coupe-iarret.  Item , vaiBmt. 

far  del  Bravo  fotto’l  camino  , i.  e.  faire 
le  mauvuit  dura  h cbajnbre. 

B favolo  , templi  de  bravades. 

Bravura  , f.  couture  , velette  , br evade . 

B razzi , con/oeri  d r antenne  dm  trinquet. 

Brizzuole , tonte  forte  de  bari  ou  lieta. 

Brccchia,  breccia,  fem.  krtchr. 

Breccia  di  fiume , cuiOon  de  riviere. 

Brccciofo , plein  de  br/chrt. 

Brecco , brechi , lieux  , & bois  ajfreux. 

Brcda,  ville  d' lì  ottunde , Breda. 

Brema,  Brente,  vi  He  dei  Indts  & de 
IH  bajfe  Saxe. 

•Brena,  forte  de  bled  de  Turquie. 

Brenca,  forte  de  poijfon  ùntile. 

* Brencare , geiger. 

* Brcnda , du  fan  de  farine. 

Brendola,  deruoifelle,  forte  £ infette. 

* Brcnc,  bamois  de  ebevaux. 

Brenne  , montagne  du  Tiro! 

* Brcnno , du  fon.  Item , une  forte 
tf  herbe. 

Brenta  , f.  brinde , une  botte  fai  te  de  dou - 
ves  à porter  du  vin.  Item , une  cer- 
taine  mrfttre.  Item , joye. 

donna  Rrcnta,  cela  fe  dit  £ une  f emme 
qui  fait  la  pitoyable . 

in  Brenta  , en  joye , en  diverti  fement. 

l’Arcadia  in  Brenta  , f Arcadie  en  joye. 

Brcntadorc , m.  qui  porte  le  vin  data  la 
brinde. 

Brentaro  , m.  qui  porte  le  vin  doni  la 
brinde. 

* Brefagliare , ftur  bcrfngliarc  , lirer 
au  bnt. 

•Brefaglio,  pour  berfaglio,  but. 

Brcfca,  rayan  de  miei. 

Brefria  , Ville  très-nnrinmc , trìs-noble , 
tris-ri  che , tris-belle , fous  la  Domi-, 

nation  de  la  Serenijf  Reputi,  de  Venife 
en  Italie. 

Bretagna , Breta?nr,  Province  de  Frartce. 

Brefuola , churbcmnée 

* Bretta  , pour  berretta,  f .bonnet. 

Brcttarc  , poifer  une  Stoffe. 

Brettatura  , lem.  poifure. 

* Brctuna,  F.  petit  bonnet,  couleur grife.  i 

Brctto  , pour  bratto , fale , luti. 

Brctto,  in  vece  di  iterile,  fieri  le. 

Brc/.io,  fierile. 

Breve , href,  un  href , cu  brevet , un 
biOet , une  bianche  eti  ntujsejue . 

Breve  Pontificio  , m.  Refi-ritto  del  Pa-  ; 
pa  col  figlilo  publico  detto , P Anello 
del  Pcfcatore , o altro  figlilo  , come 
della  Sacra  Penitenziaria  &c.  Bref, 1 
referti  de  Pupe  m>rc  le  fceau  pubhc. 
Camme , C Anneau  du  Picbeur , ou  uu - ! 
tre  c*c. 

attaccar’  un  Breve  al  collo  , attacher  un  t 
biUet  ou  brevet  au  col , i.  e faire  un 
afront. 

Brevp , brievement. 

Brevemente,  en  href. 

Brcvialc , m.  Brevial , Breviaìre  , 
un  Bref. 

Breviaiitc,  cnj argon , ebani. 
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1 Breviarc , abreger. 

Breviario , mafe.  Breviaire. 

Breviario  Romano , m.  libro  che  con- 
tiene le  ore  Canoniche.  Breviaire 

Romain. 

Breviatorc,  m.  ubhreviateur. 

Brevi  azione,  f.  abbreviation. 

Brevicciuolo,  un  petit  brevet. 

Brcvicello , diminutif  de  breve , bref. 

Brcviccino , * un  petit  brevet , un  petit 
hi  Od. 

Breviloquio , m.  langage , ou  parler  bref. 

Breviola , en  i argon  , une  lettre. 

Breviofo,  enjargon,  un  livre. 

Brevi  l!  imo , trìs-bref. 

Brevità , f.  brievetè. 

Brezza , tourbillon  de  vent  mèle'  de  bruì - 
ne , un  petit  vent. 

Brezzare,  faire  un  tourbiBon  ou  petit 
vent. 

Brczzolina , f.  petit  tourbillon , petit  vent. 

Bria , la  Brie , pays  de  Frutice. 

Briacare,  enwrer. 

Briachezza,  fem.  yvrognerie. 

Briaco,  pour  imbriacco,  yvre , piar. 
briachi. 

Briacone,  m.  gres  yvrogne. 

• Briante , briBant. 

Brianza , Pati  delicieux , & fertile  dans 
/’  Ltat  de  Ali  lati  en  Italie. 

Briare , briQcr. 

Bri.arto  , Bruirà  cu  Brian  1 , nnm  di' un 
Grani , que  lei  Pottes  ont  flint  iwoir 
cent  bras. 

Brica , bricca , montagne  Opre  & fau- 
vaze , ouverture , crevaji  de  mon- 
tagne. 

Bricca,  F.  ànefe.  Item,  ouverture  ou 
erevajfi  de  montagne. 

Bricchino  , m.  itnon . petit  ine. 

Briccia , morceau , petite  milite. 

liriccio  , un  petit  morceau  , une  miette 
de  q inique  ebofe. 

Bricciola,  une  miette,  un  hrin. 

Bricciolo,  m.  un  pdit  morceau. 

Bricco,  m.  àne.  Item,  un  coquin. 

Briccola,  F.  bricolle.  Item  , forte  de  ma- 
cbtne. 

Briccnlo , m.  en  jargon , un  teflon. 

B ri  collare , bricoOer. 

Bricconare , gueuf rr , coquiner. 

Bri  scollata , f.  gueuf  erte . uclion  drgurux. 

Briccone , m.  quali  briacone , fripon.gros 
yvrogne , belitre , impudent , poltron, 
vaurien , coquin . 

Bricconeggiare , gueufer , friponner. 

Bricconeria,  f . fripunnerie,  coquiner ie. 

Bricia  , F.  miette. 

Bricolino , diminutif  de  briciolo , petite 
miette. 

Briciola,  £?  briciolo,  miette. 

Bricocnli,  a Rome  dei  ab.  icots. 

Bricolino  , m.  petite  miette. 

in  Bricollo , c'ejì  quand  cbacwt  ti  e fi  pai 
piaci  doni  une  galere. 

Bricvc  , pour  breve , m.  Bref. 

Brievemente , pour  brevemente  , briùse- 
ment.  , 

Brifalda,  f.  une  femme  ejj'rontée , bardi r 
camme  un  bomme. 

Briga  , F.  facbrrie , affaire  , prodi , que- 
relle, debat , brigue. 

pigliar  Briga,  tntreprendrt , fe  mettre 


en  ievoir. 

Brigante , laborienx , iniufirìeux , bon 
ouvrier , bon  dróle.  Item  , brigami, 
fedi  ti  en  x , rem  nani. 

Briga ntcllo , m.  pftit  brigand. 
Brigantino , m.  hrigantin , forte  de  bat - 
teau. 

Brigare , briguer , & faire  des  querelle  s. 
Brigata , f.  compagnie , brigadr. 
Brigatacela,  f.  compagnie  de coquins , co- 

tmilie. 

Brigateli , f.  petite  brigale. 

Briglia,  F.  Bride,  inflrument , uvee 
quoi  on  con  lui t , fait  obeir  un  Che- 

vai , un  Alulet,  &fc.  Ce  mot  briglia. 
Bride,  a divers  fem  au  fguréi  par 
et empie  : 

tener’  in  Briglia,  in  freno,  tenie  en 
Bride,  tentr  dans  le  devoir. 
trattar’  un  affare  con  ritegno  c prudenza: 
in  franccfc  fi  dice  : AVer  bride  en  tnain 
dans  une  affaire , c'efl-à-dtre . fe  con - 
duire  fagement  dans  une  u faire. 
rallentare , e lafciar  fa  Briglia  fhl  col- 
lo : AI  et  tre  la  bride  fttr  le  cast , i.  e. 
donner  une  entiere  liberti  a qutlqu'uu 
de  faire  ce  qu'il  veut , pare*  quon  de- 
fe  fiere  de  fa  condiate  , Ifc. 
a Briglia  fciolta , à toute  bride , « bride 
abbai  uè. 

feior  fa  Briglia,  làcher  la  bride. 
tirar  la  Briglia,  ferree  la  bride. 
dar  fa  Rrigiia  al  cavallo,  làcher  la  bride. 
Briglia  menti , toutes  fortes  de  bridei. 
Brigliarc,  bridrr. 

BriglLiro , m.  fai Tenr  de  mori , Epronnier. 
Brigliarola,  briglictta,  f.  petite  bride. 
Brigliozzo  , m.  un  filet  à drtjjer  un  pou - 

lain . 

Brigofo , Accattabrighe , m.  fìcheux, 
querelleux. 

Brilla , città  d'Ollanda , la  Brille , ville 
d’ Ho  U<  inde. 

Brillamento,  il  brillare,  le  briOant , CI- 

\ ciuf. 

Brillante,  Scintillante , briBant , petiBant, 

éclatant. 

Brilfantuzzo,  diminutif  de  Brillante, 
briBant. 

Brillare,  Tremolare  fcintilfando  , (forfè 
da  berillo  forta  di  Gioja)  briUer , re-, 
luire , éclater. 

Brillare , comparire  con  fplendore , e 
bclfa  comparla  : brtlier,  paroitre  avec 
ùlat. 

la  Gioventù  gli  Brilla  fìi’l  volto:  la 
j funr fe  briBe  fur  fon  vifagc. 

Brillare  d'allegrezza , fe  rejouir  grande- 
ment , &fc. 

Brillare , che  fi  dice  del  vino , petiBer. 
vino  che  Rrilla , vin  qui  petiBe. 

©gli  Brilla,  il  e fi  f art  or/è.  il  e A dans 
fon  lujlre  à force  de  contrvtement. 

Brillo 4 brio,  m.  Iclat , briBant. 

Brillo  , berillo,  m.  beriBe , forte  de 
pietre. 

Brillo,  Aletapb.  Alzato,  alto,  d demi 

rvrt. 

• 6 r ili  un  re  , ItinccQer , ùlater. 

* Brillurare  fa  cocuzza,  fotte  tourner 
la  tite , quand  on  a irop  bù. 

Brina,  Rugiada  congelata,  F.  gelee 
bianche  & brume , frimai . 

Bruita, 
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Brinata,  frimai , gelée  bianche. 

Brinato,  tacbeté,  moucbeté.  Item  gate 
pur  la  gelée  bianche. 

Brindaccolo  , m.  penàtloque. 

Brindare,  boère  9 trinquer.  Item  brin- 
dare, far  brindifi  : boire  à la  fante. 
BrinJdlo  , pezzetto  , m.  brin  , mor- 
ceutt , qutué  de  fruii. 

Bruneggiare,  far  brindili,  botre  ù lu 

BÌbuUfi,  un  brindi,  ou  brinai  à CABc ■ 
maiale , d vólre  /unte. 

Brindili,  Ville  ir  VcniBr  inni  le 
Royuumt  ir  Nuptll. 

Brindizzare,  bere  molto,  facendo  brin- 
dili , boire  d lu  fanti. 

Brindizzata,  bruverit,  brindi. 

Brinofo , plein  it  frimai , ou  brume,  v. 

Brinzàrc,  brindeggiare , boire à Infante. 
Brio,  brillo,  m.  pone  inventi,  mot 
EJfagnol.  Brio,  m.  la  jtlcufe  tun 
arb re,  felon  qut Iquei-uni. 

Brionc,  vivaci!/. 

Brionia,  Brinine,  piante. 

Brilaco  , Città,  e fortezza  nrfla  Proe 
di  Brifgovia , e nell  Alfazia  fù  1 Reno  . 
Brifacco  vecchio,  c Bnfacco  nuovo, 
Brifac  le  vieux,  y Bri/uc  /c  n»ii- 
veute,  itux  vitti  U forteref'i  furie 
Rhin  e 

Biifato  'punto , potai  perii • , pomi  caule. 

» Brirciamcnto,  mafe.  trembltment. 
Btifciola,  fem.  eburbonnet. 

Brifgovia , Brifcona,  Brtfgau  (Rrtfgaw) 
frov.  d‘ Allettinone  mtre  le  Reni , o 
la  forti  noìre. 

Bridol,  Brijlol  Ville  I Angleterre. 
Brittcvclla,  certame  porne  ie  vatfeteu. 
Brividczza , f.  eagourdtjcmmt  ie  /roti, 
l'onglée.  _ .. 

Brivido,  o afliderato , tngourdt. 
Brizzolato,  tachete',  marquctl,  mou- 
chete,  panacht. 

* Broare , hrouir. 

Broata,  un  bouiUon  y quend  on  fatt 
kc.uitlir  quclqnr  chofe.  _ . 

Brobbio,  oprobrio,  tn.  ingiuria,  ver- 
gogna,  f.  opprobre.  rmorc.  bonte. 
Brocca  f.  (Vafo  da  portare  acqua. 
Item’  una  fotta  di  chiodo,)  eruche, 
cetqueinar.  Brache  tua  Uan c.oubut. 
line  forte  ie  clou.  . 
nemico  a Brocca,  *Z  ',.r 

andar  di  Brocca,  toucbtr,  emporter. 
•Brocca  , «tjargm,  uuc  gara. 
dar'  in  Brocca  , frappar  au  bui  , irvi 

di  tutta  Brocca^  boli  ù laute  ebofe  , V 
Poti  pur  txcellence. 
di  Brocca,  à propoi. 

Brocca-ilio , m.  brocca,  F-  broccne , 

truber , tmbrocber. 

narla  a qualcheduno  i Dargli  un  . to  - 
«lata : Fargli  una  Berta,  bcc.  Il  rnji 
cele  dice  : l'aire  uni  diifjrf  contre 

quelquun  ì lui  ionner  un  Coup  it 
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languii  un  coup  de  lue;'  te  tromfer  • 

Se  moquer  de  lui  ; le  gronder  ; lui 
faire  dei  reproebet  , c. 
ftroeatello  , tot  le  Sor  , brocadel . 

Broccato , lice  à courir , barriere  à conto, 
lut  tre , ebamp  c/m,  brocard , étojj'e 
de  foye. 

Broccato , broche , frifotté , noueuxy 
plein  de  naudi , ebamarré. 

Broccato,  brocadel , drap.  Broccato,  m. 
broccato  d'Oro  , o d’Argento , Sorta 
di  Tela  (Stoffa,  f.  dalfrancefe  Etof- 
ft  f)  Fatta  con  Seta , e filo  d’Oro, 
o d' Argento,  &c.  Brocard , ou  Bro- 
cart , Etojfe  trochee  de  foye , uvee  de 
VOry  ou  de  l'Argento 
Brocchetta,  f.  brachette  %fourche\te , & 
broquette , petit  clou. 

Blocchetto , nu  petit  poi , petit  coque- 
mar. 

Brocchiere,  bouclirr.  , 

Brocchio , (il  fegno  in  bianco ,)  broche 
au  milieu  Sun  but. 

Brocchirc,  boutonner  comme  lei  arbres , 
itnpcrf ottrtel  brocchifcc,  il  boutonne, 
opt.  brocchifcx. 

•Broccia,  f.  Spiedo,  broche. 

Brocciarc,  embroeber.  , 

Broccio,  un  bomme  qui  a de  gronda 
denti , piar,  brocci. 

Brocco,  (il  Segno  in  bianco,)  broche 
uu  milieu  d’un  but.  Item , un  fètu. 
Jtem  , naud  ie  Joy*  ou  de  fi.  plur, 
brocchi.  . 

dar  nel  Brocco , fraper  au  but , dcvtner 
le  fecret. 

Broccoli,  m.  plur.  cunetta  de  eboux, 
rtjetteni  de  eboux. 

• Broccolicre,  m.  bouclirr , ou  mangeur 
de  eboux. 

Broccone,  grande  broche  ou  brochette. 
Broccolo  , nouetix  , plein  de  mruds. 
Broccuta  , la  fotte  de  l'oiftau. 

Broccuto , plein  de  nuudi. 

Eroconc,  Jone  de  gomme. 

Broda,  f.  bouiUon. 

Broda,  eau  f ale  . f cenge % bone. 
verfar  la  Broda  adduflb  altrui,  verfer 
le  bouiUon  fur  un  autre , e.  remettre 
la  faute  fur  autrui , jetter  le  ebat  aux 

BroJngUa,  f.  (1»  ciurmaglia , la  Cana- 
glia,) la  lieiu  ptuple,  quantlte  de  band- 
ititi , pupillare.  , , 

Brodaiuolo , foupier , mangeur  de  foupr. 

Mctaph.  un  bomme  ie  peu  iejpnt. 
Brodarc,  IroiuV.  ' . 

Brodaiuolo  , m.  gonrmmi  , mangeur  de 
Joupe.  Idem  que  brodajuolo. 

BroJata,  brodo,  bouillon. 
far’  lina  Brodata  in  piazza,  f atre  une 
fotlife  en  public. 

far’  una  Brodata  a qualcheduno,  dupcr, 
embrotiillcr  quelqu'un  , ou  embrouiUer 
fri  ajfnirri. 

Brodetto  , louìBon  uvee  in  tri  fu 
andar'  a Brodetto , faire  un  melange, 
un  brouidement  tinnì  un  pot. 
va  in  Brodetto  , cela  fe  dii  quanti  une 
perfoime  ejt  fori  gaye  tir  quelque 
chofe,  & quìi  *»  temoigne  grande 
joye.  Item,  d’ »»  qui  ejl  Amoureux. 
Brodo  , bouiUon  de  ebair. 
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i andar  tutto  in  Brodo , ft  fondre  de  con- 
1 tentement , itre  extrimemnt  Amou- 
reux. 

lamentarli  del  Brodo  gralfo,  noni  difont 9 
fe  plaindre  que  la  mariée  ejl  trop  bette. 
Se  Plaindre  du  beau  temi. 

Brodolajo , m.  mangeur  de  fotepe.  me- 
tuph.  un  lourdaut. 


tupr.  un  lourdaut. 

Brodolo  . m.  un  foupier , un  gourmamL 
Brodolofo  , tout  grai  , toutfale  de  graijftt 
ou  de  bouiUon.  Aletapb.  un  Niati. 
Brodofo,  qui  ejl  tout  plein  de  bouiUon , 
qui  a trop  de  faujfe.  Aletapb.  un  mal - 
. propre. 

Brodone,  bordone,  mafe.  bourdon . 

Broffola , f.  pujlulc  , tunne  fur  le  vifage9 
marnue  de  pujlule  i Item , une  ruebe. 
Broffòlare,  naitre  dei  pujluiei  fur  In 
peau  , venir  dei  rougeurt. 

• Broggiara,  f.  broùtilard. 

Broggiarc , venir  det  rougeurt , ou  puf- 

tuie  s. 

Broggic , rougeurt  ou  termet  fur  le  vi- 
fuge. 

• Broggio , (imbroglio , intrigo ,)  em- 
brouiiìrmcnt , brouillit. 

Brogiotti , m.  plur.  dei  Ruchet , for- 
te i de  /cuti  exceQentei  , de  couleur 
noìre . Item , pujlulet  ou  rougeurt  am 
vtfage. 

• Broggiotto , m.  un  bomme  qui  ala  tite 

griilj  e. 

BrogUardo  , Scartafaccio , Scartafazzo, 
m.  brouiUurd , livre  de  menu  compte. 
Brogliare,  browller , faire  foulcver  le 
ptuple , embrouiUer. 

Broglio,  m.  brouiUement , brouiUerie. 

Item , brigue , embrouiUemcnt. 
far  Broglio,  briguer  un  Office  par  pro- 
metei. 

Brogna,  pruney  fruit  de  pruni er , qui 
ejl  comptfé  de  peuu , & de  ebair  ai  uni 
une  ejjcce  d'Oi  un  peu  long  , uu  milieu 
duquel  il  y a un  noyau  amer. 

Brognata , F.  iurte  de  prunei. 

Brogno , brognolo , m.  prunìer. 

Brognoli , dei  prunti  de  brignolet.  Dei 
prunes  de  brugnolei.  Item  , de  petitt 
chumpignont. 

• Brullo , j or  din  poUger , felon  qutlqutt - 
uns. 

Brolardelli , forte  defriture. 

• BroUarc , brouiller. 

• Brullo  , imbroglio , m.  brouiUement . 
Brullo  , pour  corona , cbupelet , courorme. 
Brombolarc , boutonner , comme  lei  ber- 

bet. 

• Bromboli , broccoli , m.  plur.  cimettes 
de  eboux. 

Bromio,  fumom  de  Baccbut  t tire  du  ■ 
mot  grec  Bromo , quifignifie  confumtr. 
Bromo , m.  forte  de  grain , ou  avoine 
fauvuge . 

Bronciare,  broncher , keurter. 

Broncio,  m.  forte  de  vitande.. 

Broncio , colere , plur.  bronci. 

Broncio,  gnmace , moui , mine , gron- 
de ur. 

fere  ’1  Broncio  , faire  la  mine , Itre 
fòchi  ou  en  colere. 

avere  ’1  Broncio,  fe  fàcber , prendre  la 
ebevre. 

Bronco,  tronc , cbicot.  Item  , un  congre; 

en  far- 
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tn  j argon  , un  bteuf.  piar.  bronchi. 

Broncolare , ebrambtr. 

Broncoio,  m.  branche. 

Broncoluto,  brancbu. 

Broncone , forte  d'écbalaj  à fouttnir  la 
vigne. 

Broiicofo,  brancbu . 

BronFare,  & bronfiare , fouffler , boif- 
frr  , gr under  de  coltre. 

Bronfvico,  (vulgo  Braunfweig,)  Brunf- 
vick , Fitte  lians  la  b ijje  Saxe  , cn 
AUrmagne  fur  POcre.  Celi  la  Rejìdence 
ordttiairt  det  Serenijf.  Duci  de  Brunf- 
vidu 

Brontolamenti , m.  grommeOeries. 

Brontolare,  grogner , grommeler , gron- 
der  , munnurcr  entrt  fet  denti. 

Bronzare,  bronzee. 

Bruii  zìi , f.  fan  à polir  lei  lames. 

Bronzino,  mortier  de  bronzei  Item  au- 
lii de  bronze.  Item  , un  tre  pi  ed.  C'efi 
aujì  une  aiguiere , un  robinet , le  taf- 
Jtn  d'un  barbier. 

Bronzino , amianto  di  volto  : vale , di 
colore  zecchi , robufto , incotto  dal 
Sole,  Ftfage  enflam  né.  brulé,  baie. 

Bronzo , ni.  Bronze , Airain.  ijcton. 

Bravare , ( ciò  li  ilice  dei  grani,  che 
uniti  inliemc  bollono,  cioè  Brovano, 
e li  gualcano)  brouir  ; tenne  d'agri - 
Culture , eSf  f*  d*<  dei  blcdi  , d'au- 
irei  fruiti  qui  ft  gatent.  Epi , qui 

t brouit  , gffe. 

Brovctto , brouet , mot  qui  n'efi  en  ufige , 
que  dam  le  Cotnique , cSj  doni  le  itile 
burlefque  tant  en  It alien  quen  Fran- 
cois. Brodetto,  m.  eft  aujì  un  mot 
Fenitien , qui  Jignìfie  en  Francois  : pe- 
tit houiOon. 

Brozzo,  tunnel , écaiUcs  de  craje  ou 

pufiule i . 

Brucare,  ifeuiffer  lei  branche i , óter, 
l'enfuir , de  taire. 

Brucare , per  mctaf.  tor  via , enlever. 

il  vento  mi  Bruco  1 cappello , le  vent  me 
pnt  le  ebapeau. 

» Braccare , écacber  , écrafer . Item , 
net  foyer. 

Bruccianefe , nom  propre  de  lieu. 

è ito  a BruccianeTc , il  eft  alle' , £?c.  t.  e. 
il  a iti  bruii.  C eli  une  allu/ion  de 
bruccianefe  « bruciare. 

Bruciare,  pimr  abbracciare,  brùler. 

Bruciata,  (PaJella  di  Mondolc)  potile 
de  c battiignei  róties. 

afpcttar  la  Bruciata,  attender  la  poi ice 
de  chataignei , queliti  fornii  róties , 
i.e.  uttendre  C oc cafion , nous  difons, 
attende t le  bond  de  la  balle. 

fpender'i  quattrini  in  Bruciate,  dépen - 
fer  fon  argent  en  poi  ile  de  ebataignes, 
».  e.  perdre  fon  temi. 

Bruciataio,  quegli,  che  fi»,  o vende  le 
bruciate , Jlarcbond  de  chaiaignes , ou 
de  maroni  rótti. 

Bruciaticci:»,  buvi , enfumc. 

Braci  et , /‘ùnt,  nom  prophunt. 

Braciaio  , broli fiìllt,  Mcot. 

Bruciare,  brtUurt , ioultur  cui f ani t. 


Bruca,  kunttcn  , chinili , 

la:  bui  fu. 

Brucala,  br.icula , un  ver,  mcbtmUt. 
l enti  l. 
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Bruffare,  baffìner  en  mettant  de  reau 

da  m fa  bouebe. 

Brufoli  , tour  grani  au  vifagt , rucbei. 
Bruciate,  forte  de friturts  , ou  bignets, 
ebataignes  róties . * 

Bruciare , bruite . 

Bruciare,  brufciarc,  abbracciare,  &c. 
li  dicono  mctafor.  in  più  lignificati  » 
ma  voli  qui  fottìi , Bruiciarc. 

Brugna,  fem.  prone. 

Brugnata,  lem.  torte  de  prunes. 
parole  Br  ugnine , ».  r.  dei  parole t , cf 
puis  cefi  tou». 

Brugnoccole , bernoccoli , rueudi.  Item, 
tumeurs. 

Bniguola , f.  brugnole , prunes , forte  de 
champignoMl. 

Bruire,  far  rumore,  bruire , /aire  du 
bruit  i pref.  brulico. 

Bruire,  il  gorgogliare  delle  budella 
per  ventotiLi , o altro , crier , grami- 
Irr , qui  ft  dit  dei  boyaux. 
a BrulardeUo , en  trillane  ou  fricaffte. 
Brillare,  Abbracciare,  ardere.  Scc. 
bavir , baicr , pcter  uvee  de  l'cuu 
chaude. 

Brulichio,  dicefi  di  quel  leggier  movi- 
mento, che  fanno  le  cole,  quando 
cominciano  a commuoverli , muove- 
01  ent. 

Brullo,  nud , di  posti  Hi.  Item , icbaudit 
buvi , bali. 

Brama,  le  jour  le  plus  court  de  fbiver. 
Item , le  caur  de  Ihiver , te  grand 
froid.  Item  , ver  qui  l'engcndrc  dalli 
le  boti , mite , broutUard. 
la  più  algente  Brama , le  cteur  de  Ihiver. 
Bruma  , en  j argon  , la  matinee , la  bourfe 
petite. 

Bramale , Ihiver.  Item , brani  Hard. 
Brunazzo,  brini.  Ir  «nutre. 

Bruiuzzo,  m.  noirceur. 

Briiiidulare , gronderà  grommeler . 
Brunire,  brunir,  pref.  brunifeo. 
oro  Brunito,  or vermeil , or  bruni. 
Brunitoio , m.  brunijuir. 

Brunitore,  in.  brwiijiur . 

Bruno,  babit  de  deuii.  Item , bruti. 
far  Bruno,  portrr  le  deuii.  fe fatte nuit. 
vclhto  a Bruno , vitu  de  deuii. 

Bruuoro , en  j argon  , la  nuit. 

Brunetta,  f.  brunette. 

Brunotti,  en  j argon , lei  yeux.  Item  , 
de  l'argent. 

Bruotina,  & bruotino,  erba,  tturorme, 
herbe. 

Bruodo , pour  brodo  , mafe.  houiuon. 

♦ Bruolo  , & Brollo,  jardin  potager. 
Bruica,  palile , fitu,  étoupe , bruyere 
doni  on  fait  dei  vergette i , i hten-dent 
à fair  e dei  trofei , du  biande,  du  brufe , 
en  terme  de  marine. 

Brufca  mente  , rudement  , en  colere  , 

briifquemcnt. 

Brulcurc,  ckaujir  Ir  foni  l'un  «ai fruii.  | 
Buila-uc  , déróetr  briifii’ienint , nifi  ir,  ' 

immuti  .Un , ccbamler , rimger , ibr un. 

Itr , ìbrafuher.  Ito, bruta , bruf/uir, 
rottr  du  pain. 

Bruu.ua,  f-  Imcinjubtil , une  rótie. 
BruicatcUa,  f.  une  riiie  uvee  de  la  moéfie. 
Bruicatcllo»  m.  uigret , un  petit  mat- 
gracitux. 
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Brafcatora,  broufnUtt , br.nckjrrs 
àarbres  ihraiubez. 

Brulchcttc,  pelili  fitui,  buchetta. 

Bruiclictto,  aigret.  Item,  fruii  quin'e/l 
piu  meur. 

Bruiciarc , h rumare  , abntciarc  , Con. 
•animare  col  fuoco,  bruci  ; Confa, 
mer  pur  le  fu.  Per  Metafora:  Bru- 
ciare  '1  luo  «leiiajo,  le  tue  facoltà  j 
cioè  (blliparc,  e eonfummare  mala- 
mente '1  tuo,  Se.  Bruite  fu  chunleUt 
pur  lei  deux  houli  i 1. 1.  munger  fon 
bini  mal  a propoi. 

ne  fortirò  col  mio  Intento,  fc  dovclE 
abbracciar  La  mia  Cala  : In  franccfe 
li  dice  : J'en  vienimi  a bout , ou  fy 
brillerai  mes  Itvrei , pour  dire,  qu0H 
fera  tout  ion  pojjible , quon  empiuti  ra 
touie  jorte  de  moitns , pour  venir  à 
bout  de  quelque  elafe. 

beneficate  un  ingrato , e dirà  che  "li 
•'abbrucia  la  Cala:  proverò.  11  Fran- 
cete tlice  : ( irutjjè a ics  botta  d'un  Fi. 
loia  , il  dira  quon  lei  lui  brulé. 

Bruciare,  li  dice  altrcfi  per  Scaldare 
o ical.Urii  eccelli  va  in  ente , c qiud 
abbruciare , o abbruciarli,  (juefto  fuo- 
co ini  braccia  : Ce  feu  me  brulé. 

item  per  far  inale , e per  dilpiacere,  e 
Quctfc’è  un  aliare,  che  mi  briKia , (mi 
fpiace)  - di  molto.  L'eia  me  brute , i.e. 
ceia  me  dfplait  beuucoup. 

quei!'  impiastro  mi  brucia,  (mi  fa  molto 
male,)  cette  emplatre  me  brulé,  i.e. 
elle  me  fati  Uu  mal. 

* Bmfciolo , une  jifiule. 

Brafciore  , bruiure , douleur  cuifante  de 
bì  uiure. 

Brufco , brufque,  bpre , tigre,  rude. 

Brufco  , fitu , éil- arde. 

Brafcolino,  & brufcolo,  petit  fitu. 
Item,  gratelle , petite  croute  de  gale,  &c. 

Bnilcone , un  fubtil  lurron. 

Bru  Itolo,  plein  de  veri , oh  cbeuilles. 

Brutorc,  aajfon. 

Bnilfclles,  Bruxelles  riffe  capitale  du 
Br.tbant  fiiutcfur  la  Siine. 

Bru (colare,  & brullolire , Ji nnber,  cuire 
fur  lei  ebarbons  , grejbUer , grediffer, 
bavir. 

* Brutaginc , f.  brutalità,  bcftialitA, 
brutalità. 

Brutale,  buttai. 

Brutalità,  fem.  brutalità. 

Brutcggiarc , commetter  brutalità  , fair» 
dei  hrutuiiiéi , ètte  brut.il. 

Bruto,  Lui,  brut,  brut  al . bète  brute. 

Bruto,  nome  di  colui,  ch'aflallìnò  con 
un  pugiule  Giulio  Celare  primo  Im- 
peratore Romano.  Biutus,  qui  ajàf. 
jina  Julti  Ce fue . 

la  Bratta  parola,  le  grog  mot,  le  mot  fate. 

Bruttamente  , lauinmnt , vilamement. 

la  Brutta  co  fa,  noni  .tifoni,  la  pai  irete, 
l' am un  l’en trienne. 

Bruttare,  ftlir,  fouiffer. 

Brutte,  e buone,  (.Sorta  ili  peri  molto 
debeati  i maturami  per  il  principio 
d' A gotto)  forte i de  potrei , lataes 
benne  s. 

Bratta  pietra , pietre  brute. 

Bruttcru , pour  Iporchizia , f.  faltté,  vi* 
lamie. 

Brul- 
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Bruttezza  , f.  laideur , faleté. 

Bruttina,  f.  faleté.  Item  , une  petite 
laide. 

Brutto , /ani , fale. 

il  Brutto  male,  il  mal  caduco  , mal  co- 
diar, le  buut  mal 

Brutto , qui  fi  dit  de  la  murebandifi  qui 
rìejl  pei  ut  farce. 

diamante  Brutto,  informe , un  diamant 
brut , qui  nejl  point  taiUé. 

Brutto  cofhtme , vitame  coùtume. 

Bruttura,  Bruttezza,  f.  laideur , faleté, 

ordure. 

Bruttura , f.  mal  caduc. 

Bruzza , en  j argon , le  cubaret. 

Bru zzaculo , petites  feuiUes  fous  la  rofi. 

Bruzzaglia,  (Brina,  pruina,  f.  Rugia- 
da congelata)  brut  ne , brouee , pluye 
tnrnut  Itevi , Bruzzaglia , la  fece  del 
Populazzo,  canai  Ut , racaiOe. 

Bruzzo,  le  ceepufiule,  entro  chin  (fi 
loup , la  fin  du  jotar . 

B U 

■pila,  voce  puerile,  che  lignifica 

•*-*  Male,  maladie « mal. 

Buaggine,  (fi  buba,  tuppè , oifiau. 

Buall aggine,  lourdauderie  , grojiereté , 
fi  t>fi- 

Biliare,  crier  cornine  un  kibou. 

Bubbola,  bubhula,  tuppè,  oifiau. 
Itein , men finge , fuujeté.  ltcm , e fitee 
de  cbatnpignon. 

Bubbolare , portar  via  oon  inganno  che 
che  Ila  , trnnper  quelquun.  Item , pro- 
diguer  fin  bini. 

Bubbole,  badineries. 

Bubbolane,  in.  uienteur , caufiur , La- 
bi Hard. 

* Biibo,  bubonc,  chat-huant. 

Bubulca,  raifura  di  terra,  o lavoro, 

che  fa  un  pajo  di  buoi  in  un  «Il  Ar- 
meni , mefure. 

Buca,  F.  buco,  m.  fro». 

egli  ha  fatto  una  Buca , nous  difins , il 
u fait  un  trou  « la  nuit , il  a enu 
poité  le  bitn  d’autrui  , oh  dérobé. 

ti  turerò  h tua  Buca , je  te  fermerai  ton 
tre  ti , i.  e.  tu  monrras  <r vani  moi  : 
nout  difans , ie  pillerai  fur  ta  fofe. 

dar’  intorno  alle  Buche  ad  imo , i.  e. 
procurar  di  cavargli  artatamente  di 
bocca,  quello,  che  non  vorrebbe  dire. 
En  Francois  on  dit:  Tircr  les  vri  du  nez. 

dove  c la  Buca , c 1 granchio  : Frov. 
che  fi  dice  di  cofa , che  comunemente 
non  va  l’una  fenza  l'altra. 

* Bucilamc , m.  un  peteur . 

Bucami,  trou/. 

Bucacchiare,  bucaracchiare , trailer, 
percer. 

Bucare,  bocararc,  troùer , percer. 

* Bucarone,  grand  trou. 

BticaUino,  poter  bambagino,  ou  bam- 
bagina, tot  le  de  coton. 

Bucata  , fcm.  leffive. 

Far  la  Bucata,  fui  re  la  lejftve , fouler  le 
drap. 

tir’  una  Bucata  a qualcheduno  ; fi  dire 
ancora:  Far  la  Natività  a qw.ilche- 

* dono  : rioc,  palcfor  tutt’  i Tuoi  errori, 
dittlili,  colpe,  c juicita  pcrlcredi- 
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tarlo.  Décrediter  une  perfetmt  en  pu - 
bliunt  fi i défauts  , efi  fi  bajfe  naijjauce. 

Rucataro , male,  foulon. 

Bucato,  m.  lejjive.  Item,  troué. 

di  Bucato  , biave  de  lefiìvt. 

non  fi  Fece  mai  Bucato  di  notte , che 
non  s’  afciug.ific  di  giorno , on  ne  fit 
fiiuaif  de  lej/ive  de  nuit , qu'on  ne 
fi  eh  ut  de  jour , i.  e.  rie»  i ne  fi  fait  de 
viluin  qu'on  ne  dtcouvre. 

aver  molti  (tracci , o cenci  in  Bucato, 
i.  e.  avoir  quanti  li  i Cujfaires  dangereu 
fisou  cbatouiUcufii  fur  les  tra/.  Item, 
avoir  di’/  evi  barai , pt> ur  letquels  on 
ejl  en  danger  de  tomber  entre  Iti  maini 
ie  la  jujlice  , (fic. 

panno  di  Bucato , ai lu don  à igffive  (fi  à 
troué , fur  le  mot  de  bucato,  qui  Jigni- 
fìe  lei  iimr . 

rifciacquarc  un  Bucato  ad  uno,  laver 
la  tilt  ii  quelqu'un. 

Buccellati , forte  de  petit  métier. 

Buccellato,  m.  forte  de  bifeuit , ou  era - 
quelin , pain  d'épice,  filon  quel  quei - 
uni. 

Buccherato,  vifo  bucherato,  tacbé  de 
petite  ver  ole. 

Bucchcrattolo,  m.  pertugetto , petti  trou. 

Buccbla  , buccia , F.  livree  d'arbre , co- 
qui  He  d'ttuf , pelure  defruit. 

Buccia , buccina  , F.  (coree  , le  bouton, 
ou  t coree  de  bouton  de  fteur. 

tutti  iTuna  Buccia,  Fro v.  tous  de  la  mime 
paté. 

Buccia , fi  prend  truffi  patir  la  perni  de 
rhounne , (f  principulement  du  Hfige. 
Item , Buccia  pour  Boccia,  un  v* af- 
fi au  <ì  dilliUer. 

della  medelìma  Buccia,  de  la  mime  na- 
ture , de  la  mime  faqon  ou  bumeur . 

Buccia  d'anguilla , ftau  d'anguille. 

Bucriaccherc , peaux  pendantes  de  la 
nature  de  la  femme.  Item  certains 
pctits  poifions  i Ceau  doucefort  delicati, 
qui  viennent  dans  les  eaux  ou  Rivicres 
coltrante:  fur  des  lìeux  picrreux. 

Bocciare , écojjer  les  pois , ou  fèvet. 

* Buccicrc , beccaio , un  Boucker. 

Buccina , come  de  mer , pourpre , buccine, 
trompette. 

Bucrinamento , m.  bourdonnement , mur- 
murc. 

Bucunamento  negli  orecchi,  tintemene 
(Corei  Un. 

Buccinare  , bucinare , corner , fornir 
de  la  trompette,  I aurdonner,  witrmurer. 

Buccinata , F.  forte  de  vigne  (fi  de  raifn. 
Le  fon  lune  come  de  mer. 

Buccinello  , crochet  iì  ouvrir  une  ferra- 
re , un  filet  à prende  e des  oifiaux , filon 
quclques-unt , une  petite  conte  de  mer. 

Buccinetto , forte  de  reti. 

Buccio,  m.  buccia,  F.  é coree. 

Bucciolina , f.  petite  (coree. 

Bocciolo  , m.  la  loirgueur  entre  les  ntruds 
if  ime  canne , ou  rofiau  , canon  de  ro- 
fi au. 

Bucciolo  , m.  le  goulet  tfunpot  de  terre, 
ou  nutre. 

inneftar*  a Bucciolo , enter  en  canon. 

Bucciolo , m.  qui  a birn  de  f (coree. 

’ Buccifoffiola , une  fobie,  un  conte . 

Bucciuolo,  fentre-deux  da  intuii  Sun 


rofiau. 

la  Buccolica,  la  brame  cbtre,  la  gcur- 
mandi  fi , Bucolique. 

Buccolico,  qui  appartimi  au  labcurage , 
(fi  d la  benne  ebete* 

Buccoliconc , un  gres  pitaut,  un  vilain 
gourmand. 

Bucefalo,  (nome  del  Cavallo  J’Alcf- 
(andrò  *1  Grande})  Bucefaìe,  cbcval 
d' Alexandre. 

Buccllo,  Bozzolato,  forte  de  cruquelin. 
Buccia,  F.  Fieno  greco,  m.  forte  de 
fivegré  ; fononi i grec. 

Bucherarne , folta  di  Mczzolano , de 
la  Tiretaine , c7/i  une  forte  de  dro - 
guet , dont  lei  boutmei  ibabiUent  quel - 
quefoii  : Item , une  forte  de  grojJi 
(tojje  compofce  de  fil . (fi  .le  laine. 
Bucherare,  pcrtuggurc , troùer,  faire 
des  trout. 

Bucherato,  troué,  percé. 

Bucherato  davajuoli,  pi  coté  de  virole. 
Buchcrattolo,  pcrtuggietto , m.  petit 
trou. 

* Bocciare  , fi  remuer , fi  bouger. 
Bucigatd,  peliti  trous , petite > ebambres, 
trous  de  ebatf , chattieres. 

Bucina , F.  ( ftromcnto  ili  fiato , mili- 
tare, cd  antico,)  Jour  dine  de  tram* 
fette,  cor. 

Budnamento , m.  bruijfrment , murmurc. 
Bucinare,  corner,  bruire , trotupetttr: 
fon  ffier  aux  oreitlcs. 

Bucine , forte  de  reti  à plcber. 

Rm indio,  m.  imf  tonti rUr . 

Blu  inetto , in.  forte  de  reti  ù pteher, 
filon  quilqurt-unt , uve  forte  de  najfe. 
Bucintoro,  nt.  Galeone  magnifico  della 
Serenile  Signoria  di  Venezia , che 
Ferve  per  molte  Fonzioni  publichev 
c iolcmii;  fopra  tutto  per  la  Funzio- 
ne annuale,  c folcnne  di  fpofarc  1 
Mare,  per  indicare,  c inoltrare  con 
ciò  rantichifiìnio , legittmo  , c fo- 
vrano  Dominio , che  quella  Screnifb- 
ma  Rcpublica  ha  sù’l  Marc.  Bucentau - 
re.  Cejl  un  Galion  très-maptifque , où 
la  Sere  ni  fi'.  Se  igne  urie  de  l’entje  va  en 
cerimonie  faire  plufirurt  f antisom  pu- 
tiiquei , entre  autres  celle  iTépoufir 
tous  les  am  la  Mer , pour  montrer 
r ancien  , fouvermn , (fi  legitime  Droit , 
qut  citte  Serenili  Rtpubl.  a fur  la 
Mer  de  fit  Fuys  à C exclujion  des 
autres. 

Buco,  m.  trou. 

Buco  del  Federe , le  Jìegt , le  trou  du 
cui. 

Buco  del  focone  , lumiere  du  bqffinet. 
per  il  Buco  del  cuore , facon  de  jurer. 
cfi'cre  ridotto  al  Buco  del  Gatto , tire 
reduit  à un  mauvait  pai. 
far’ un  Buco  nell'Acqua,  i.  e.  far’ uno 
fpropofito,  un  fallo,  &c.  Faire  un 
ì trou  dam  t'eau,  i.  e.  faire  tme  fante  (fic . 
i'è  arricchito  col  Buco  della  (ua donna: 
Il  s'efi  agrandi  par  le  trou  de  fa  l'em- 
me , (fic . 

datemi  de!  Nafo  nel  Buco  dell’  erbe  : 
Donnei -tuoi  lena,  au  cui. 

Buco  per  Buco,  proverb.  Trou  pour 

Trou. 

tutte  le  fuc  facoltà  coniifcwio  in  un 
Ricciolo 
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picciolo  Buco  di  Cafa  nel  Borgo  della 
Città,  tour  foni  tieni  elle  a un  mc- 
chant  petit  trou  de  mai  fon  aufauxbourg 
de  la  ] Ville. 

i nollri  affini  fono  in  un  estivo  Buco. 
Kos  ajjaires  font  doni  un  mauvéìs  étnt. 

non  ha  villo  '1  Mondo , che  dal  Buco 
del  Fiafco  : Il  nu i rii  le  Monde  q ue 
par  le  trou  fune  Boutade. 

ha  fatto  ’1  Buco  della  buona  fera , c buona 
notte  a fuoi  creditori , 1.  e.  ha  fatto 
banco  fallito , le  Francois  di:  : Il  a 
fait  un  trou  à la  Nuit , ou  d la  Lune, 
i.  e.  il  a fait  bunqueroute , &C. 

Bucolino,  m.  petit  trou. 

Bucone,  m.  grand  trou. 

Buda,  Bude , Fi  De  capitale  du  Rumarne 
d' llongri e fur  le  Danube. 

Budellame,  m.  boynux , trite: . 

Budello,  tn.  toyau.  oliar,  le  budella. 

Budel  gentile  , m.  toyau  grau 

Budello  gentile , m.  t.  e . gourmand , par 
metapb. 

dar’  in  Budella,  fe  jetter  fur  lei  boyaux , 
i.  e.  dire  det  fottìfet , £5"  felon  quel - 
ques-tens , ne  venir  pus  i bout  de  fon 
entr corife. 

ha  le  Budella  in  un  catino,  (trema  di 
paura)  il  a lei  boyaux  duns  une  jatte, 
il  chie  de  pc»r , il  crìve  de  peur. 

io  fon  di  buon  Budello,  i.  e.  jt  futi  à 
jeun  , f ui  Ito»  upettt. 

Budello  da  bon  , un  boyau  de  mouton  tué 
avant  quii  ait  mangi , qtìvn  appetii 
uutrement  la  digiuna , qui  f fi  un  mor- 
ceau  fort  delie  a t tn  Italie , onlt  munge 
fur  le  gril. 

Budellone , gros  crtvé , gros  gourmand, 
bar Anche , un  nigaud. 

Bue,  (fi  Bove,  male,  bteuf , au  Piar. 


Buoi. 

Bue  di  Martino , bau/  tic  Martin , qui 
fe  laifoit  morire  aux  moutons , ».  e. 
hwdaut , niais  , faineunl. 
come  i Buoi  di  nateci,  qui  demeure- 
roient  toujours  uu  marche  funi  itre 
vendus , ».  e.  qui  ne  vaut  gueres. 
legare  ’1  Bue  all’erba,  ».  e.  itre  oh  Tom 
foubente,  gfi  tarriicr  là. 

Bue , pour  uomo  d'ingegno  ottufo  , le 
Francois  dii  : Cefi  un  vrai  bteuf. 
mettere  ’l  carro  innanzi  a’  buoi , mettre 
la  charrué  devaut  lei  baufs . 

Bue  falvatico , Bteuf  fxuvage.  • 

Bt lezio,  nom  propre  d' un  H ornine. 
ftudiarc  0 avere  ltudiatoncl  Buezio,  par 
utiujìon  de  bue , ».  0.  itre  One  : nous 
di  foni,  avoir  étudiéà  Ani  ère. 

Bufala,  f . fatte tit  de  bujìt,  mie  f emme 
folle  , en  j argon  , bonnet. 

Bufar. a , bufera,  f.  tourbillon  de  vent , 
uvee  de  la  neige.  Itern , un  Ctrtain 
animai  fauvage. 

Buffa  , f.  un*  querelle.  Item , la  parti  e 
qui  s'abaije  de  la  vifitre  X un  beaume. 
Item , un  crapaud , une  forte  de 
bonnet. 

Bulla  , vanità,  burla,  betta,  baja,  fein. 

mai  ferie , moquerie.  Itcm , boujee. 
di  Butta , par  boufonnerit , par  ailujìon 
de  buffone. 

tirar  di  Bulla,  i.e.  boujomter. 

Buffe,  batti,  tiftMj , iturt  US  à tra- 
veri. 
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Bufalagginc,  f.  bufitrit , feti  fe , graffie- 
rete. 

Bufalare , fair  e te  buffe , cu  l'idiot. 

Bufa  laro , m.  gardien  de  bufiti , un 
Imirdaut. 

Bufalàio,  petit  bufie.  Item , de  bufie. 

Bufalo , (fi  bufolo , m.  Bufala , £5*  bu- 
fola  , fìem.  Bufie , ejfece  de  Bau/Xune 
couleur  qui  tire  fur  le  noir , avec  lei 
cornei  renverféti  en  urrifre. 

ova  di  Bufola , forte  de  fromagt  à la 
ertine  fort  » lelicut. 

Bufatane,  m.  gros  bufie,  un  gros  lour- 
daut. 

Buffare , bouffbmef , boujfcr  fe  moittrunt 
en  colere. 

Butfcra , f.  tourbillon  de  vent , de  pluie , 
(fi  de  neige. 

Bufferare,  /aire  dei  tourbillons  ou  tem- 
prici de  venti . 

Butferofo , venteux , plein  de  tourbillons. 

Buffet  tare , Schiaffettarc  , fouffieter , 
lionner  dei  foujieti. 

Buffetto,  une  chiquenaude , ou  croqui- 
gnole , (fi  claquement  de  doigts.  Item, 
une  forte  de  pain  tenére  , (fi  delicat  : 
une  forte  d' Armoire. 

Buffcttone , m.  un  coup  ou  fouffict fur  lei 
oreilles. 

Buffo,  (Turbine  di  vento,  &c.  tn.) 
boujee  de  vent.  Item , Buffo  , Batta, 
un  crapaud. 

Buffona,  f.  en j argon,  la  Comedie. 

Buffouarc,  boujìmnen  l'aire , (fi  dire 
dei  ruillerics. 

Buffone  , mafe.  buuffm. 

fare  ’l  dolio,  o la  fciiicna,  c le  orec- 
chie del  Buffone:  Cela  fe  dit  de  cettx , 
qui  ne  fe  foucient  pai , qu'on  lei  me- 
1”  if*  « ti  70Ì  ne  fe  piquenl  de  rien. 

Buffoneggiare,  faire  le  boujon } bouf. 
fonner. 

Buffonerìa,  fon.  boufibnmrie. 

Buffonia,  Foni,  elafe  Je  voix. 

Bufonchiare , boujomter.  Item , bouj'er , 
grommeler. 

Bufonchino , un  bowme  qui  boufic. 

Bufo,  m.  chat-huant. 

Bufo  luce  io , m.  un  gros  fot , un  gros  bu- 
fi'e  , un  grand  àne , un  nigaud. 

Buftalme , erba , forte  de  camomille. 

Buftalmo,  erba,  auf  de  bteuf,  piante. 

Bugaloffa,  f.  Bug  loft , berbe  potagrre , 
qui  e fi  fort  comm  une  doni  lei  far  ditti , 
(fi  qui  e fi  à peu  prìs  de  mime  nature 
que  la  bourrache. 

Bu gancio,  ti  buganze , f.  male  che 
viene  ai  calcagni,  che  fi  fendono 
l'inverno  per  il  gelo.  Item , gelo 
alle  mani , &c.  mula  aux  t aloni. 

Bugun diera , lavandara  , f.  lavandiere. 

Bug.ua,  f.  bucato,  m.  IcJJive  , bianchi/ -| 
fage. 

Bu  gattaia , f.  bianchi feufr. 

Bugatto,  Buratto,  m.  Sorta  di  Moli- 
netto,  che  ferve  a fpurgare , e raffi- 
nare la  Fariita  come  con  un  Ta- 
miggto , o Setaccio.  Da  qui  lì  po- 
trebbe tirare '1  luo  Verbo,  cioè  Bu- 
gattarc , burattare.  Bugatto  en  Ita- 
lien  cefi  une  forte  de  Moulinet , qui 
fert  d purger , (fi  rafiner  la  farine , 
cornine  avec  dei  Tamii  i un  Biuteau. 


* Buggc  , Pcrcccs  t trou/es. 

vcfliche  Buggc,  vejies  perdei , bai  lieti! , 
méchontcs  v umiliti. 

* Bug  otta , fein.  bougette. 

Buggio,  Bucco,  m.  creux , cave , trou. 

* Buggire,  Scavare , forare , pertugiare, 
crcufer  , trouer. 

Bugia,  f.  menterie. 

le  Bugie  fono  zoppe , Prov.  i.  e.  che. 
per  mezzo  delle  bugie  uno  non  s'a- 
vanza. 

Bugia , f.  forte  de  chandciier  , morti  net, 
bougitr.  Item  , Bugia , terme  de  Taib. 
leur , pour  exprimer  un  rétrecijemmt, 
quii  fuit  « un  habit  en  y laijfant 
pourtant  le  drap  pour  l' elargir , ou  le 
rulonger. 

Bugiacela  , f.  gran  bugia , lourde  men * 
terie . 

Bugiarda,  fcm.  mente ufe. 
Bugiardamente,  faujcment. 

Bugiardo , m.  menteur. 

Bugiardone,  m.  grand  menteur. 
Bugiarduolo,  bugiardetto , m.  petit 
menteur. 

Bugiare,  pcrtuggiare,  percer,  trouer . 
Bugigotto,  m.  petit  logement. 
Bugigattolo,  un  petit  trou  de  chambre , 
petite  habitution , petit  ou  ebetif  lo ne- 
tnent . Item , un  ver  , une  perf unite  qui 
l' attaché  à un  autre  , (fi  qui  ne  le 
veut  pus  quii  ter  quii  n'ait  efroqui 
quel  que  choje. 

Bugio,  buco,  trou , troni,  creux. 
Bugiane,  grand  menteur , (fi  grandi 
menterie  , pron.  fi,  (fi  l’o ,feparcment. 
Bugiuzza , petit  menjonge,  pron.  iit  mime. 
Bugliare,  jetter , mouvotr , remuer. 
Buglio,  mafe.  bouition. 

Buglioli,  forte  de  feaux  foni  anfes , 
bouiUets , fur  lei  Galeres  ti  Fai  feaux. 
Buglione , Bouition , ville  de  France. 

Bu  gloffa,  bugaloffa,  bug  loft. 

Bugna  , f.  bojfè , ruebe. 

Bugno,  m.  ruebe. 

Buglione,  m.  un  clou  qui  vieni  auxfejfes 
ou  nutre  part , ruebe. 

Bugnola  , f.  picottn . 
come  1 Bugnola,  c'efi  un  homme  qui 
marquoit  fur  fa  table  ce  qu'il  dorinoti 
à credit,  ti  Cejafoit  fatti  y penfer. 

' Bugone-c  frlon  quelques-uns , efeargot. 
Bujarc , otturare , render*  ofeuro  , ren- 
di e obfcur , obfcurcir.  Item  prodigare. 
* Bujatorc,  prodigo,  diflipature  delle 
fue  facoltà,  m.  prodigar , depeifiìer. 
Bu ietto,  ofcurctto  , un  peu  obfcur . 
Buino , bovino  , de  bauf , Je  race  de 
bteuf. 

andar  Buino , andar’  alla  bovina , atier 
cornine  le  bteuf , cela  fe  d:t  d un  cbcval 
qui  porte  le  pied  en  dtbors. 

Buio , ofeuro  , m.  obfcur. 
for  le  cole  al  Bujo,  e viver’ al  buio: 
».  e.  a cafo , e lenza  eonfnlcrazione. 
Fivre,  ou  faire  lei  ebofes  fini  exami - 
ner , futi  prevoir  les  confequtncts. 
cBèr*  al  Bujo  di  chccchclia , i.  e.  non 
avente  notizia,  ignorer. 
al  Bujo,  dans  un  lieu  obfur , ou  dans 
robfcuritt. 

è covi  Bujo?  y fait-il  Ji  ombre  } i.e. 
t' a faire  ejUtlìeji  douUufef 

La  Buje» 
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Bujo , en  jargon  , noir. 

* Btijorc,  il  bujo,  l’ofcuro,  m.  obfcu- 
rité. 

Euiofo,  duhbiofo , tcnebrofo , plein 
d'ol furiti 

Buia,  f.  /coree  qui  rtfte  dii  grain  uprìs 
i'trt  oir  battu. 

fcr  Bulbana , maitre  Culti  le  niais. 
Bnlbari , m.  forte  de  viande  à Man- 
ieuè.  Jtcm , forte  de  poijlon  ù Man- 
teué. 

Rullino , m.  forte  dìoignon  de  phxnte. 
Bulbo,  m.  buina,  f.  oignon  de  fitvr , 
ou  de  piante  , bulbe. 

Bulbo  vometico,  m.  Sorta  ili  cipolla 
vomitiva , bulbr  v orniti f,  forte  d'otgnon. 
Bulbolità , f.  forme  de  bulhe  . bulbofìtl. 
Bulbofo , c’ha  forma  di  cipolla  , cìpol- 
lofo,  bulbeux. 

Bulilriana , une  coureufe  , une  garce  a 
ilirns,  une  pifferili. 

* Bulcfco , folate 

Bulgaria  (anticamente  detta  Mifia  in- 
feriore) Provincia  d’Furopa  ora  an- 
ncll’a  al  R.  d Ungheria,  Bulgarie 
Prm\  dì  Europe . 

Bullettarc,  attaccar  con  brocchette, 
attaeber  uvee  dei  broquettes . 

Bullette,  broquettes. 

Bullettino,  biglietto,  petit  billet.  Item , 
bmefìce  , ù la  blauque , une  empiatre 
fur  ie  vifage , cornute  une  meuebe. 
Bulicame,  bollicarne,  m.  bouiilon  Seau. 
Dante. 

Bulicane,  bollicane,  bouilfondìeau. 
Bulicare,  bollicare,  bouillonntr. 

Biilima,  Congregazione,  foci  età , fan. 

Congrtpution  , Sorieté. 
in  Bulima,  in  compagnia,  pi  le -mi  le  , 
d.  compagnie. 

* Bulimia , fame  grande  , F.  grande  faine, 
il  Kuliino  della  libidine,  Ics  ardeurs , lei 

botti l lom  de  la  luxure. 

Bulino , mafe.  barin. 

Bulivacca , f.  grande  vacbe. 

Bulla , fem.  Bulle. 

Bulletta,  biglietto,  billet , tolette, 
p feport. 

Bulletta,  brocchetta,  f.  une  brequette, 

petit  clou. 

Bullcttina,  petite  broqurtte. 

Bullettino,  m.  un  billet. 
finii  in  , f.  bollore  del  fangue,  houiìlon- 
nement , émotien  ie  fang. 

Bullicami,  m.  baiai  Scoti  chaude  à Vi. 

tcrhc. 

Bullirc,  bollire,  brafer , bouillir . 

Bullo,  un  dépenfìer , ter  prodigue,  un  pa- 
ra/ite  , un  grand  coupeur  de  farri  ti. 
Bullo,  ftrepito,  bruii,  itim , ih  ititi. 
Bullo  , Tagliacautoui  , Spaccami. liti, 
Giiafconnntc , tn.  un  grand  abbateur 
de  qrillts.jtn  grand  feti  A r ur  ile  uateuux. 
Buio , fot,  itimi . Item  faa farcii. 

Bill  fin  a,  bullino  , la  pouje , maladìe  de 
cbei-al,  .4 lime. 

Bumaita,  f. forte  de  vigne,  deruijm. 
Bumbo,  mafc.  efori et, 

Blimclin  , m.  forte  Sa rbre. 

Buri  duello,  bucrincllo,  crochet  d cro- 
ci eter  lei  f rrurti. 

Buniadr,  forte  de  naveaux. 

Buxuonc  , forte  de  ruve. 


* 

BUO  BUR 

Buolerminio , pour  bolo  armeno  , bolar- 
mcnico  , boi  dì  Armenie. 

Ruolo , bolo,  m . bolus. 

Buona  rohba , benne  marchandife.  Item. 
une  garce,-  felon  que/quti-UMS  , une 
femme  grafe  & en  bon  point. 
alla  Buona  , frunchement , foni  artif.ee , 
naivement. 

la  Buona  mano , la  buona  mancia , le 
vin  du  valet , lei  éping/es  dei  filiti. 
Buonamente,  alla  buona,  bonnement. 
Buoni  riamente . alla  buona  ,Jbnplemcnt, 
nmvement , franebetnent. 

Buonario , di  buona  natura  , bon , de- 
honnaire. 

colle  Buone , tout  beau , deucement. 
Buoni  (Timo , trei-bon.  Super  Ut. 

Buono,  bien  bon. 

dar  del  Buono,  coùter  bon,  coiter 

beau coup. 

in  Buon  dato,  en  quanti  té. 

Buon  mercato,  en  jargon , bon  jour. 
dir  Buono , dire  bien  , avoir  bornie  for- 
tune. 

Buon  tempo  fa,  il  y a long-temt. 

Buon  per  me , bien  m'ni  a prii. 
tu  hai  Buon  dire , tu  parie s bien  à ton 

aife. 

mi  ha  detto  Buono,  bien  m'en  a prii , 
U fortune  tnen  a dit. 

Buon  prò,  proufacr . 

Buon-ritiro,  (en  Ejfagne  Buen-rctiro) 
A lai  fon  Royale  , prii  de  AladriJ. 

* Buolcga , Jundale  , patin  de  bois , ga- 
locbe. 

Btiofo  , en  jargon , du  vin. 

* Buove , cepi , menottn  : betuf. 

* Buovolo,  m»fc.  efeargot. 

Riiprdfi , buprrlles , foriti  dì inferiti. 
Buptnlamio , etti  ie  biruf , forte  de  piante. 
Ritmica,  borrnica,  f.  bourafque. 
Burakofo,  boralcofo,  trwpcjlueux , plein 

de  bourafques. 

Burafco  , en  jargon , fidai. 

Bumtello , mafe.  bluteau. 

Burntclli,  forte  de  pm fon  fall. 
dille  la  Palcjua  a’  Burattili , Pàqut  dit 
aux  poijjom  , tarde  vcncrunt , cela  fe 
ditd  une  perforine  qui  arrivetrop  tard. 
Burattino , nom  dì  un  furceur , joueur  de 
manonettei . 

Burattare,  bluter. 

Burattadore , tn.  bluteur. 

Burattino,  bluteau.  Item,  du  buraiL 
Buratto  & burazzino , m.  bluteau. 
Buratto  , m.  une  étojje  de  laine , du  hou- 
rat , un  goujfre. 

Burbanza,  gioire , bombante  , f afte , 
o/lrntatiou  , vanite , ambition. 
Burbanzarc , vanter , fe  vanitr. 
Btirhaiizcfo,  btirbanzofo,  vaiti , fu - 
prrbe , orgueillmx,  glorieux . 

Burhnnzi  famcute , avre  vaniti. 

Burba ra , tour  , moulviet  à monter  quej- 
que  chofe  de  ptfant , prue. 

* Burbare  , Gonfi arft  d’orgoglio,  t'en- 
f.er  d'orgueil , groitder  , regarder  de 
traviti. 

* Bttrbaro  , altazzofb  , rude,  bautain. 
Burbero,  crudele , auftero,  di  mala 

voglia , rude , aujlrre  , ertiti , chagrtn. 
di  aera  Burbera,  de  mine  c bagnar . 
riveur. 
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Burberfa , rrgard  rude , rudejfè. 

* Burbe),  altaszolb,  crurl , tuie. 
Burchiarc , en  jaigon  , uller  & venir. 
Burchiclla , une  emette.  Item , une 

brouitte . 

Burchiello  , m.  forte  de  brancard , la 
burque  de  Caron.  Item  un  petit  ta- 
te au. 

Burchio , en  jargon  , un  cbeval. 

Burchio  , une  forte  de  burque  , tfquif 
Bordello , bordello,  lupanario,  m.  bor- 
ici. 

, * Bureggia  » une  houle  felon  quelqutt - 
uns , proprement  une  caverne. 

* Burella,  caverne  obfcure  , un  cacbot. 
Item  , urie  houle.  une  broucUe. 

Burella,  une  piti  forte  de  cbeval. 

* Burellarc,  roulcr.  Item,  porter  dam 
une  Inrouette. 

B urtare , Tonfare,  rerùfier , ronfltr . 
Burlando  , Tonfando  , renijfant. 

Burgcl'c  , borghefe  , B tur  eroi  s, 

* Burgenfatico , de  Bturgeois. 

* Burglnera,  une  Bourguinotte. 

Buri  ilio  , crini  qui  conduit  lei  joiiteurg 
dans  le  champ  , Heraut.  Item , juge 
du  combat. 

* Burichetto , petite  juppe , ou  jaquette. 
Burino  , m.  btn-in  , vent. 

Burla,  f.  moquerie , tour,  nube , jeu, 
plaifanterie , Pouf  moinerie. 

Burla,  f.  (bercila,  boria)  qui  derivi 
de  borda , houle  de  bois.  Dante , une 
danfe  tn  rond. 

Burlare , fe  moqutr , fe  jouer , fe  rire9 
f aire  une  nube. 

tal  fi  Burla , che  fi  conFelTa  : Prov. 

On  dit  fouvent  la  ver  iti  en  riattt 
Burlare,  horlare,  toumer  en  roni9 
fem  defus  dejòtis.  Dante,  dilJìper, 
jetter. 

Burlatore,  m.  plaifimt , moquette. 
Burlcughi,  forte  de  i raquelint. 

Burlclco , dnirlefca , burUfque. 

Burlevole  , pfuifmt , Tailleur  , gaujfeur. 
Burlevolmente , par  moquerie. 

Burbere,  m.  gaufeur , moqueur. 
Burlone,  m.  grand  gaujfeur. 

Blirlnfo  , pini  font  , plein  de  gaujfrrie. 
Burna , un  animai  aux  Indes , d'une  ex» 
frème  force. 

Burniture  , m.  un  polijjoir , un  brunì foir. 
Burnì , f.  lieu , ou  tet  re  raboteufe.  Item, 

de  la  bourre. 

Bur ralca , borale»  , fem.  bourufjue. 
Burnito , h cu  rude , apre  , plein  de  fri- 
cipicti.  Item  , caverne  ou  grotte  , un 
torrent.  Item  bluteau. 

Burro , buttiro , m.  bcurre.  Item , bur- 
ro , un  engin  pour  mouvoir  Partii - 
Irrie. 

Burrone,  m.  lieu  plein  de  prlcipices, 
lieu  ajrre  & raboteux , grotte  fauvto- 
ge , un  torrent  tinnì  lei  rueben. 
Rurzacchini , m.  brodequim. 

* Bufare  . pertuggLirc  , treurr. 

* Bu^bacciarc , nalcondcrfi,  fcf  adirarli, 
fe  cad  er  Éunt  un  com.  Item , Bus- 
bacciarc  pour  ingannare,  krouillajfer , 

• pi  per . trmipr t* 

; lUsbaechcrra , f.  piperie,  tromperie. 

• usbacconc  , m.  btouitlou  , ravaudeur, 
pipeur , trompetar. 

Busba c- 
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Bu sbuccione , m.  grani  broiìillon. 

* Buibo,  m.  trowpeur , pipeur. 

Bilica , f.  quitt , une  mrfure  pour  ordon- 
ner  lei  corpi  da  Paìjfiaux , fouragc. 
Itti n Bilica,  bri n. 

Buk  .ili .ma , f.  unt  bandelle , grande  bète 
mai  gre. 

Bilicare , qulter , eberebrr  , aller  au 
fourage.  Bilicare  & Spigolare , fe 
di/  en  Jtulien  particulierement  dei  pau- 
vres  geni  qui  aprii  la  Jhijott  du  bit 
s'en  vont  à la  < ampline  pour  cbercher 
ce  qui  efl  rejltfur  In  champs. 
Buttandoli,  peur  brulicandoli,  du  bou- 
blon. 

Bufchette , f.  buchette  t , brini  de  pai  liti. 
tirar  Bufchctto , i.  e.  boufomter. 
alle  Bulchettc , à la  courte  paille. 
Bulinarci  la  , £ cbaluintau  fait  d'unttùau 
de  palile. 

Bufcio , v.  buco  ci-devant , trou.  Item , 
prrcé. 

Bullo , m.  bufea , f.  brln  , buchette. 
Biifcolino , m.  fitnfer luche  , petit  grain, 
bnn  de  poujjìere , petite  buche. 

Bui  cecilia , bulecciuo , - budellame  , In 
entrai  Un , lei  intr/lins. 

Bufo  eco,  m.  bull  tea,  £ tripet , tri- 
pa, siici.  Item  . tene  courroye  ou  ceinture 
de  cuir , une  laniere. 

Builcconc , m.  lourdaut , gourmand , 
homme  grns , lourd. 

Billette  , petits  troni  } petitei  boutonnie- 
rei. 

Bufcllone,  m.  forte  d’acbe , ou  per/il. 
Bulìgittolo  , m.  broutherie.  Voyez  Bu- 
gigattolo , un  ver, 

Buiima , £ du  ebas  a parer  la  toile. 

Bu limare,  parer  la  toi!e  avec  du  ebat. 
Bulinare  d'orecchie , Stordire  con  un 
fracalTo  importuno , bourdonner  cu 
corner  dei  ornties. 

Buio  , buco , m.  vuide , trou/,  ferri, 
un  trou . 

tetta  Buia,  tfte  vuide , foni  cervelle. 
ella  ci  va  Bufa , f a f aire  nous  manque. 
Bufone,  grand  trou , & une  fotte  de 
haut-bois. 

Bulla , botta , colpo  di  pugno  , o 
d'altro  , coup , coup  de  poir.g.  Item , 
Bulla,  £ faeberie , travuil , peine , 
fatigue. 

Buttai  c , (batter’  alla  porta)  frapper  d 
la  porte.  Item , Buttare,  battre  lei 
buffoni. 

Buffatore , m.  frapeur  , batteur . 
BuUatoju , m.  une  perche  qui  Jrrt  ù bat- 
tre l'eau , un  ì*ouj'oir , felon  quelques - 
uni.  Item  le  sii  art  rati  de  la  Forte. 

Butte  , per  cott  e , picchiate , £ plur. 
tir  fiere  , confi. 

parlar  per  Butte  , c batte  , parlar’  ab 
hoc  cd  ab  hac,  parler  à tori  & <j 
tr  averi. 

Bulletta,  ftromento  di  legno  duro  col 
quale  i Calzolari  danno'l  lultro  alle 
Scarpe , le  buit  du  Cordonnter. 

Bullo,  botto,  m.  Bouit , Buis  , pe- 
tit urbre  toujours  verd , qui  vinit  en 
forme  de  bui  fon  tonfa , c 5*  qui  fe  tcnd 
ioriffu’il  rii  un  peu  rrund. 
il  Buffo  è .legno  duro , Je  buis  ejl  un 
boti  dur. 
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Buttila,  £57*  buttblo,  la  boufole.  Item , 
wie  bacie  a metti  e de  Congucnt  , bouit, 
ou  buis • 

Butt'olctta,  £ petite  botte. 

Butta,  £ un  vafe , ou  botte,  une  forte 
de  mrfure , ut. e forte  de  bourfe  à ma- 
ire de  la  poudre. 

Budello,  ime  forte  de  mrfure . Item 
un  corpi  de  jupc , un  corpi  de  robe. 
Bulletta  , etui , botte. 

Butto , le  corpi  deputi  la  tfte  jufques  à 
la  ctiniure , foni  comprendre  lei  brut, 
bulle  de  ponrpoint , corpi  de  cotte  , un 
pourpomt  funi  matte  bei , un  corpi  funi 
tilt,  un  io.  fi  e. 

decapitato  dal  carnefice  cadde  ’1  Butto 
su’l  pavimento  naufrago  in  un  Marc 
del  proprio  1 angue.  Atout  iti  dicolli 
par  le  bourreau , fon  corpi  tomba  Jur 
le  pavi  datti  une  Mer  formte  de  fon 
propre  fang. 

quel,  che  non  va  in  Bullo,  va  in  mani- 
che , ».  e.  ce  qui  ne  fert  pai  à une  ebofe 
fcrt  à Cantre. 

Buttuaria,  £ (Strega,  0 maga)  une  for- 
cine, qui  frequente  Ics  fiputeres. 

Butti  oro , Sanguinaccio , forte  itxctl- 
Icnt  boudtn. 

Buteo , & buteone , un  buzard. 

Butirarc,  condire  con  buttiro,  tmbturrer. 
Buttiro , m.  fior  ili  latte , o Ila  la  parte 
più  gratta  del  latte  indurita  col  rimc- 
narc  &C.  Beurre , Crème  de  lait  qu'on 
mrt  (Lini  une  baratte , & qu'on  bui 
jufqu'à  ce  quii  s'ipuijìfe  , £/  fe  forme 
en  ce  qu'on  appetir  Beurre. 

Buttiro  firefeo , Bturrefraiu 
B 'ttìro  falato , Beurre  foli. 
gratto  come'l  Buttiro , grai  comme  le 
Beurre , c, 

Butirofo,  qui  proiluit  du  beurre,  rtmpli 
de  beurre. 

Buti(ia , f.  nome  d*un  Sacrificio,  che 
gli  Antichi  Facevano  ili  cento  Beltic 
in  una  volta , un  facrifict  de  cent  bitet. 
Butrcro , m.  trou  qur fati  une  toupie, 
Butrio  , m.  tonnrlle  en  forme  de  najfe  à 
prendre  lei  perdrtx. 

un  Buttafuoco,  Accattabrighe,  Scmi- 
nadilcordic,  Semina/ i za  nia,  un  bou - 
te  feu. 

Buttafuori , un  fer  en  forme  de  cifern , 
pour  demoni er  une  viz,  ou  clef  d'un 
pivot. 

Buttare , jet  ter.  Item  , le  poujer  ou  bou - 
touner  dei  pian  tei  urbrtt. 

Buttar  tempo,  perdre  le  temi. 

Buttar  da  braccio , à Vtntfe , faire  le 
cart  avec  la  vot/e. 

Buttarli  adotto  ad  uno  , fe  jetterfur  quel- 
qu'tm. 

Buttarli  le  cure  dietro  le  fpalle,  ne  pren- 
dre itucun  ebaertn  ou  fan. 

Buttarli  in  malora:  fi  precipiter , fe 
ruinrr , Cexfoter  uux  Aangers. 

Buttar  negli  occhi,  cioè,  rinfacciare, 
rimproverare , reprocher. 

Buttar  vento , c'ejì  quotai  le  vtnt,  com- 
mence. 

ne  ha  da  Buttare,  il  enaà  r evenir  e,  i.  e. 
en  quintili.  Il  in  a plus  , quii  ne 
lui  faut , 

Buttarli , fe  jeUcr  ita  citi , fi  por  ter 


BUT  C 

d qur  Ione  ebofi. 

Buttar  le  parole  al  vento , c‘l  Denaro 
a!  fiume  : Parler  en  vaiti , bf  mal 
dipenfir  fon  Argent. 

Butta  in  fella,  (Segno  militare)  le  boute - 
felle,  /tenui  de  ì rompine. 

Buttavento  , (termine  d'Alchimifta)  m. 
houte-vent , terme  d' Alchimie. 

Buttero , b attira jo  , vendibuttiro  , in. 
un  bomme  qui  apporti  du  beurre  del 
cb.impi  d la  ville . 

Buttero,  le  trou  que  fait  une  toupie  , &fc. 
Petite  cicatrice,  ou  caviti  que  laije  la 
petite  ver  ole. 

Buttigonc,  botegone,  m.  grande  bou- 
tique. 

Butto,  Salto  della  palla,  &c.  m.  U 
boni  du  ballon  ou  de  la  balle. 

Buturo,  m.  Bitume. 

Buzzago  , m.  un  buzard.  Item , du 
g/and,  felon  quelquet-tmt. 

Buzaccche , f.  ù jìltlan , dei  tripet. 

Buzzecchio,  petit  mouvemeut. 

Buzzccoue,  ni.  un  mungrur  de  tripet, 
un  homme  gros,  grai , gourmand  , & 
lourd. 

• Buzze  lato,  bozzolato,  m.’.  forte  de 

btfcniu 

Buzzicare,  marchrr  doucement  pour  uè 
pas  taire  de  bruit. 

Buzzicchiarc,  parler  à Corti  Ile. 

Buz/icciim , petit  bruit. 

Buzzicchione , un  ebuebetevr. 

Buzzo  , ni.  Ir  xrcntre. 

Buzzone,  m.  gros  gourmand , gros  lour- 
daut. 


C. 


C Lettera  confonante,  c’ha  gnn 
ralTomiglianza , cil  affinità  col- 
• la  lettera  G.  Adoprali  nella  lùi- 
gua  Italiana  per  due  forte  di  fuoni  ; 
perche  polla  innanzi  all*  A.  0.  li.  vo- 
cali ha  *1  fuo  fuono  più  muto,  o 
rotondo,  e duro,  come  Capo , Conca , 
Cura  ■ ed  avanti  le  lettere  E.  cd  I.  pure 
vocali  li  pronimcia  più  dolce , più 
fonante,  o aipirata,  come  li  farebbe 
in  Franccfe  delle  Sillabe,  CHE, 
CHI  ; come  Cera , Cibo  i onde  per 
fargli  fare  ’ 1 fuono,  che  fh  innanzi 
delle  altre  tre  Vocali  A.  O.  U.  gli  li 
deve  ponerc  la  lettera  H.  dopo,  come 
Cheto,  Chilo,  parole  che  così  dritte 
devnnfi  pronunciare  come  fi  pronun- 
ciarebbe  in  Franccfc,  Qirt*,  qui/o. 
Quello  CH  putto  iimanzi  all'L  otr'cuc 
due  forte  di  fuoni , l'ano  più  roton- 
do , come  Pml chi , Steccai , Pioce  hi  f 
l'altro  Ghiacciato , come  Occhi, 
Oreccri , Chiave  : quantunque  appo’i 
Poeti  cotali  fuoni  non  impcdiicaiio  la 
buona  cadenza  delle  loro  Rime.  Per 
conofccre  quella  divediti  di  Suono, 
farebbe  accettarlo  adeguar’  a cadauno 
L 3 1 luo 
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Ì fno  proprio  carattere;  ma  ciò  dc- 
vcli  luplirc  dal  buono  , e ilottu  Maef- 
tro  della  Lingua  Italiana  nel  ben  com- 
municare a’  tuoi  Scolari  'l  vero  Ac- 
cento , e Pronuneiazioiie  Italiana. 
Non  li  pone  '1  C.  iiuiari/i  ad  altre 
Confinanti,  che  alla  L,  (ma  di  rado ) 
ed  avanti  della  K , nella  lidia  Sillaba, 
e vi  perde  alquanto  del  iuo  Suono, 
come  , L'onc/u/ione , Crine,  &c.  Am- 
mette avanti  di  fe  nel  mezzo  della 
parola,  ma  in  divcri'a  lìllaba,  la  L. 
K.  R.  S.  come  Calca , Ancora , Arco* 
7‘o/co  i ed  ammette  di  più  la  S.  nel 
principio  ili  Parola,  come,  Scudo , 
(Scolaro  , J’coi'o  ; Quella  lettera  C.  mct- 
telì  avanti  al  Q.  quando  ‘1  Q.  non  li 
«leve  raddoppiare,  come.  Acqua,  Ac - 
qui  fio  { fendo  chc’l  Q.  non  Ila  altro, 
che  C.  Nel  mezzo  di  parola  li  raddop- 
pia, quando  bifogna,  come.  Stecco, 
Cocca  , Tocca  , &c. 

Ca‘  pour  cafa,  fein.  inai  fon. 

Gahacello , m.  (Sorta  di  pefee)  forte  de 
uoifion. 

Cabila,  f.  nome,  che  viene  dal  l'Ebrai- 
co, e che  lieniKea  propriamente  una 
Dottrina  preti  altrove.  Si  prende  per 
la  Spiegazione  della  Legge  data  da 
Di»  a Mule,  e da  quello  rivelata  agli 
Ebrei.  Cabale , mot  qui  turni  de  Cile- 
breu , cf  fgnifie  propremmt  , unt  Dee- 
trine  prife  dalli  curi.  C’ejl  C Expoftion 
de  la  Ijoì  Divine  domite  de  la  Conche 
de  Dieu  ù JÌIoife * e 9*  rtvelce  par  JIoY- 
fe  aux  Juifi.  Ce  mot  Cabala  en.  It.  & 
Cabale  m Fr.  fignife  aujjì  congiura,  F. 
Conj  ura  t ioti.  Item , Società , o lega  di 
buoni  amici  per  traltullarii  initeme 
col  giuoco , &c.  Cabale , i.  e.  Sbatte 
d' Amn , qui  ont  de  la  li  ai  fon  entr'eux , 
qui  s'ujìmblent  quelquefais , foit 

0 pour  la  Con  ver  fitti  on , foit  pour  le  di - 
vrrtif  metti.  Hanno  Fatto  una  Cabala, 
(Società,  lega)  inliemc  , e non  pof- 
fonu  tlaccarli.  Ih  ont  tuie  Cabale  (So- 
cietà) etti  aiti  le,  ih  ne  peuvent  fe  fepurer. 

Cabali,  Spezie  d’ Animale,  il  ili  cui 
olio  ha  la  proprietà  di  fogliare  ’ì 
Sangue:  un  animai  doni  Coi  et  anche 
le  Jung. 

Cahalia  , fem.  Cabale. 

Cabali  Ila,  m.  Cubali  fi  e. 

Cahalitlico , mijlerieux. 

Caballino,  m.  (Fonte  di  Pamaflo)  Ca- 
ba/iun  , Font  ai n e dii  Tarn  afe. 

Cahanno,  ronuet  de  Berger. 

C.i  biglio , cubi  dot , poi  fon. 

Cabinctto,  Gabinetto,  m.  cabinet. 

C’abot,  m.  unt  forte  de  mefure  , cube. 

Cablici  tare*  pommer  contrae  lei  eboux. 

Cablicelo  , m.  ebou  cabu  , pomme  de  lai - 

tue , ou  thou. 

Cacabaldc  & cacabaldole , F.  mi  gnor - 
difei  d' enfant , malfa  ics. 

Cacabo,  mortile,  piante. 

Cac acciailo,  caccone,  ra.  un  cbiard, 
un  peureux , un  canard , pollron. 

Cacaliori,  m.  un  giorieux,  un  fujffunt. 

Ca  taf  retta,  F.  unt  peur,  qui  fai  t cbier. 

Cacafuoco , in.  un  main  ai s , un  violetti. 

Cacijiiola , f.  foire  * exeròntnt  dei  bejuux, 
Jiux  de  ventre . 
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Cacnlcgge , un  cbieear  de  loix , qui  m(- 

prife  lei  loix. 

Cacai  ia,  F.  chervi  fauvage. 

Cacalide,  F.  chervi  fauvage. 

Caealojo  , forte  d'oifeau. 

Cacama  * F.  Jorte  de  pietre  de  diverfei 
conienti. 

Cacamento,  m.  cbierie. 

Cacamo,  un  arbre  qui  difille  urie  prteieufe 
liqueur. 

un  Cacamufchio,  Damerino,  m.  un 
muguet,  un  damerei. 

Cacai»  uloiic,  un  vaurten , un  cbiard. 

Cacao,  un  fruii  aux  Indes  , doni  oh  fati 
cornine  du  viti.  Cacao , doni  un  fait 
le  chocvlat. 

Cacapenlicrc , fpaflapeuficrc  , trompe 
de  fer  i lont  on  joui  uvee  la  bouebe  & 
le  doigt. 

un  Cacapenfieri , un  enfant , foni  fauci. 

come  i Cacapcnfierì , camme  lei  trom - 
pcs , doni  la  force  dépend  de  la  lungue, 
celu  fc  dit  Sun  grand  parlate. 

Cacare,  cbier. 

Cacar’  adotto,  cbier  defus  quelqu'un , 
i.  e.  gater  tonte s Ut  ujuiret.  Item , mt- 
prijer. 

Cacarella,  F.  la  foire. 

Cacarelle,  cacane,  F.  chierici,  fotta  de 
fanoni  de  faire. 

Cacar  elio,  m.  erotte  d’ani  mal.  Item  un 
petit  mais. 

ben  la  Cacarcmo,  ou  cacheremo,  nous 
dr foni * noni  f croni  bini  de  la  frate, 
furiant  d’une  ebofe  dr  fiale  à faire , 
nous  aurons  bien  de  la  pane , nous  en 
fummes  bien  loin. 

Cacarono , cacalànguc , m.  fux  de 
fang.  Item  un  petit  bout  d'bomme 
mal  fatti. 

Cacaruola , fux  de  ventre. 

Cacai  angue,  fìux  de  fang,  cuquefungue. 

che  fa  venga!  Cacafhngue , la  caca- 
relLl , qu  ii  puije  te  venir  un  fux  de 
ventre  : Sorte  d'imprecution. 

Cacalcio , un  cbiard  , un  vauritn , un 
fvireux. 

Cacnfodo,  grave  camme  un  Fjfagnol. 
Jitnt , un  réfolu. 

Cacai  otiti , un  cbiard , chie-en-bruyt. 

un  Cacafpczic,  un  avare. 

Cacailecciu,  in.  vi/ain,  avare , nous 
difons  vulgairement , chieur  de  dou - . 

zaini. 

Cacallracci  * un  cbie-en-brayr , un  avare. 

tacitamente  parlare , parler  Untement,  ! 
coiume  un  fotreux  * bredouifier , parler 
en  bavant. 

Cacato,  brenrux. 

Cacatoio*  m.  le  prive , lei  coutmoditls. 

Cacatrcppola,  E forte  de  ebardon. 

Cacatura  , chiare , de  eh  urge  de  ventre, 

une  felle. 

Caeavmci,  avare. 

Cacavincigli , un  vilain , un  avare.  | 

Cacazibetto,  chieur  de  civette , i.e.jeune  j 
mignon,  un  par fumé , un  muguet. 

Cacca , t.iot  enfant  in , cuca. 

Caccabaldole,  carejfes  S enfant,  niaiferies. 

C'actabo , m.  une  rjpice  de  ebaudron. 

Ciccherà,  E cuj  olerie  de  poule , coque- 
ter  ic. 
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Caccbcrarc , caqueter , eajoler. 

Cacche  iella,  fux  de  venire,  la  foire. 
tacchcrelli,  caqueteries  de  potila.  Item 
da  aufs.  Petits  beati  d'bomme. 
Cacchiilare,  rire  outre  mefure. 
t ace  lunazione , ris  demefurè. 
tacchino,  tacchumo,  tailleur,  un  grand 
neur.  Item , chiare  de  mouebe. 
Lacchinolo , plein  de  veri , ou  cbiures 
de  mouebes. 

Cacchio , m.  bourgeon , plur.  cacchi. 
Cacchione,  m.  petit  ver  de  mouche , 
cbiajfè  de  mouche  far  tu  viumle 
le  poif  on. 

Cacchioni,  m.  Iti  premierei  plumes  dei 
otfeuux , les  vers  qui  en  croijjant  de- 
vi amen  t abetUes  , cbiures  de  mouebes , 
veri  fur  la  viande,  plein  de  bourgeons. 
Caccinolo  , plein  de  veri  , de  mouebes, 
& de  bourgcoHs  , un  cbiard  , un  vju- 
rirn. 

Caccia,  Fcm . ebafe , venerie. 

Caccia , ebafr  uu  jeu  de  paume. 
andar’  a Caccia , aUer  a Ih  ebafe  , i.  e. 
jouer  aux  dez  , à caufr  de  cacciare  , qui 
Jìgnifie  cbajrr  & poufièr  le  de 
andar’  alla  Caccia  di  qualche  cola,  cbtr - 
chcr , ou  rtebereber  quelqut  ebofe. 

P«  Fuga,  «far  caccia,  mettere 
in  fuga,  pigliar  caccia,  metter  en 
fune,  donner  tu  ebafe,  frendre  la 
fuitc. 

chi  va  a Caccia  fenza  cani , toma  a cala 
lenza  lepri,  Trox \ i.  e.  Bi fogna  ope- 
rare colle  dovute  preparazioni. 
Cacciaconiacchie  , un  epouvuntaiL  Item, 
une  forte  Sarti  urne  untique. 

| Cacciatliavoli , tacine  de  S.  Jean. 

Caccia  di  rame , porle  de  cuivrt , terme 
iVAfotiquuire. 

Cacciafrulto , m.  une  forte  dr  fronde. 
Cacciagione,  F.  la  ebafe , ce  que  l'on 
premi  en  chafant , la  proye  } Troprt- 
tnent , le  gibter. 

Caccialeprc,  herbe  bornie  en  folade , 

ptjjenlii. 

Cacciamcnto  , m.  ebafement , poufement, 
enfoncement. 

Cacciamofchc,  ebafe. mouebes. 
tacciane  mi  co , un  épouxnmtail  pour  faire 
peur  aux  enfuns.  Une  famiilc  noble 
1 en  Italie. 

Cacciare , chafer , poufer  , fourrer  , 
ffrrr , arrachrr. 

Cacciar' una  donna,  connoitre  eh  arre /le- 
mmi une /emme. 

Cacciar  La  (cotta , tirer  Vefcouie  pour  ap- 
proeber  la  voile  piai  près  de  la  pouppt, 
builer , cafer  Vef caute. 

Cacciare , poutfer  le  dé,  jetter  le  de. 
Cacciar  mano  alla  fpada,  mettre  la 
mari  à l'tpee. 

Cacciar’  uno  ftrido , jetter  un  cri. 
Cacciar  carote , en  faire  accroire , en 
domi  r ri  garder. 

Cacciar  via,  chafer ,renvoyer. 

Cacciarli  nel  capo  una  cola , i.  e.  ofti- 
n arii , fe  fourcr  doni  la  tite. 

Cacciata  , f.  Jecbafeinnit , la  ebafe  qu'on 
donne  à qtttlqu’un  , expuljitn. 

Cacciata , F.  en  jouant  à Li  prime , c'tft 
pender  de  Jen  refe  , pour  faire  peur 
à et  lui  qui  joui  cantre  nous , donner 
la  cqf- 
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la  cajudc , donnn  la  cbajfc , pour  /airi 
qui t ter  le  coup, 

Cacciatclla , f.  urie  petite  cajade , urie 
petite  cbnjfè. 

Cacciate  Ih , ou  cacchiatclla , petit  pam 
bim  b iurte , qui  a beaucoup  de  croate 
i Rome, 

Cacciatore,  male,  ebufeur. 

Cacciatori , m.  lan^uettes  tux  roués  des 
contrr-peids. 

Caccutricc , fcm.  ebajeufe. 

Cacciola,  tajòìette, 

Cacciolctta,  calette. 

♦ Caccivolarc , far’  a pugni , donner  des 
conps  ou  gounnailes. 

* Lacciuolo,  gourmade. 

Caccole,  fot t i/e s , niuiferies , ebieries. 
Cacherello , erotte  d' animai , petit  bout 
d'homme. 

Cachcrie , f.  faqom  déplaifantes , impor • 
tunuez , ebieries, 

Cachcrofo,  un  importuna  fàcbeux , 
odieux, 

Cachelia  , pbtifie , maludie . 

Caclictico , étique, 

Cachierello , & cacarello , crottes  i'ani- 
maux , un  petit  bout  d'homme  mala- 

dif. 

Cachinarc , rire  et  gorge  d/ploy/t. 

Cachino , in.  vai  Ile  rie , grand  rieur. 
Cachinno,  rati  Irri  e , m/pris. 

Cada,  f.  defunta  munquement , fante. 
Cacio,  formaggio,  m .fromage. 

Conici!. tre ’1  cacio,  c nfejj'er  le  fromage, 
noi w dijbns , con  fo f,-r  qui  a munge' 
le  lardi  i.e.  dire  la  verite. 
effer  pane,  e Cacio,  i.  e.  tire  grand* 
amis. 

mangiare  1 Cacio  nella  trapela , * i.  e. 
fair  e urte  fante  en  lieu , ou  Con  ne 
piti f e éviter  le  cbàtiment. 

Caduto,  abondunt  en  fromage. 

Caciotte,  formaggino,  formngctto,  m. 
petit  fromage . 

Cacita,  mal  qui  virnt  aux  tetons  des 
feinmet  , le  poil , le  lait  engrommelé , 
engrommelure. 

Caciuola , f.  fromage  à la  crime. 
Cacochitnia , estivo  umore  : (nome  che 
viene  dal  Greco)  irulijpqjìtion  caujee 
par  les  mauvaifes  burnenti. 

Cacodcmnne  & caccodcmonc , noni  com- 
• pòfe  de  cacco,  qui  en  Grec  Jignifie  m/- 
chant  i fif  demone,  disnon  9 miebant 
diable. 

Caco  ileo,  m.  fuux  Dieu , compofc  cornine 
ci-devant. 

Cacoerc,  m.  cbancre , ulcere. 

Cacone  èf  cacozzo  chiari. 

Caconitc , f.  forte  de  pietre  pr/cieufk 
Cacozzo , foirtux , cbiard. 

Cacri  , femence  de  r amari n.  Itein  , forte 
d'berbe. 

Clero  , m.  pourriture. 

Cacume,  lejommet9  le  forte. 

Ghiaietto  * & caililetto , une  petite  con- 
che i un  petit  Ut.  Jtem  , une  litiere , 
un  bramar d9  une  biere  de  inori. 
Cattiverò  , m.  cadavre,  corpi  mori. 
Cadauno,  caduuo,  un  cbactmt  mot 
EjpagnoL 

Cade  n a , f.  eh  a ine. 

Cadwiiaicùrc , feruter  ou  verroitiL 
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Cadcnacrio,  mafe.  vtrroùil. 

Lad ci i. ili , certame  partir  d'un  vailJruu. 
Cailenc,  barra  à'injlrummt  de  hu^ique. 

I Itevi  cbtiines. 

Cadenclla,  F.  chainette. 

Cadente,  tombali». 

Lailcnuccia , petite  ebame , chainette. 
Cadenza , f.  cudence.  Itein , dicaiience. 
Cadco,  pour  cadile , il  tomba.  Gii  arili  i. 
Cadere , eboir , tomber  , pref.  cado,  paji 
dtf,  caddi. 

Cadere,  reg arder , r/poitdre  fur  quelque 
lieu  i qui  fe  dit  des  f erri  tres  clf  ebofes 
femblables. 

la  fua  fineftra  Cadeva  fulla  (traila,  fa 
f mitre  regurdoit  fur  la  ruc . 

Cader  morto , mourtr. 

Cader  d'animo , perdre  courage. 

Cader’  ad  alcuno , ».  e.  a quello  appar- 
tenere , toccar*  a lui , étre  ù &c.  ap- 
pai! miri  &c. 

Cader  della  memoria , di  mente , oublier. 
Cader*  in  bocca  al  cane  : Prov.  i.  e. 

aver  pcliimo  fncceifo  di  fuo  affare, 
cotti  mi  cadde  l'ago,  jt  my  attcrulois 
prtcifemmt . 

Cader  nell’  animo , in  mente , fe fouvmir. 
Cader  dalla  padella  nelle  bragie , terni- 
ber  Je  la  polle  dans  le  brajìer , noia 
di  foni  tomber  de  fievre  en  ehaud-mai. 
Cader  d’accordo , tomber  d'accord. 

Cadere , peur  provenir , dcriver.  Itetn, 
rt  btfir. 

Cadevolc,  caduco,  caduchi  au  pi.  qui 
petti  tomber  i tombant9  caduc. 
Cadimento,  m.  ebute. 

Cadino,  catino,  m.  une  terrine. 

Cadi? , Cadice , noi»  (Cune  ville  d* EJfagne. 
Cadit.i , f.  forte  de  pianti. 

* Caditura , f.  per  cailimento , o calca- 
ta, ebute. 

Cadmia , f.  cadmie , picrre  minerale  dont 
<m  tire  le  brort:c , Calumine. 

Cadmitc  , f.  forte  de  pietre  preci  eufe. 

* Cadrega , Sedia , f.  eh  aire. 

* Cadrcgnro , m.  faifeur  de  ebairrr . 
Cadrcl.it e , f.  (Sorta  ili  cedri)  forte  de 

cedre , fon  fruii . 

Caduceo , caduca  , verge  que  portoti 
Mercuri. 

Caducità , Fragilità  , indifpofizione , f. 

ebute  ou  dijpofition  a tomber. 

Caduco , Fragile , caduc  , piar,  caduchi. 
Cadmio,  cadauno,  cufcuno,  ciaiehe- 
duno , ogniuno , m.  un  cbacun. 
Caduta,  fcm.  ebute. 

Caduto,  calcato,  ebu , tomb/ , uva, Uy 
bus  , pmd.mt. 

Cacn , o Cadomo  , città  cap.  della  Nor- 
mandia bafla  al  fiume  Orna  in  Fran- 
cia ì Caco,  ville  de  /'rance.  Capitale 
de  la  baijè  N or  mandi  e fur  la  Riviere 
Ome  , a trois  lieues  de  la  Mrr. 

* Cacndo , cbn  ckant , mot  antique. 

* Caere,  demander , requerbr  , mot  inu- 
Jité. 

Cafc,  f.  Sorta  di  lave  (tranrcrc  , che 
arroflite,  e ridotte  in  polvere,  fervo- 
no per  farne  coll*  acqua  bollente  una 
Bevanda,  chiamata  parimenti , Cale. 
Caffi  ou  Ciféi  forte  de  fevrs  /frange- 
re* i quoti  fuit  retir  ,*  m/'uite  on  ics 
pile  , & on  la  reduit  en  poudre , 
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uvee  de  Ceau  bouillante  l'vn  ni  fuit  un 
breuvage. 

Caie,  il  Cafc i i.e.  la  enfa,  o Ridotto, 
publico , dove  bevefi  *1  cafe.  Le  Cafe\ 

^ i • e.  la  J lai  fon  publique  du  Caf/. 
Cafeinliero , Cafetticro , o Caletta jo , m. 
colui , ehc  tiene  *1  Ridotto  publico 
per  bere  ’1  Cafc , o che  vende  ipezial- 
mente  del  cafe.  Cqfetier , celu* , qui 
e fi  le  Alaitre  d'un  caf/ , ou  qui  lund 
du  Caf/. 

Cafcttiera,  f.  vafo  in  cui  fi  fa  cuocere 
’i  Cafc,  Cifeticre , i.e.  pot9  ou  Con 
fait  boti  ili  ir  le  Caf/, 

Caff.irc,  rm.lre  non  paìr . 

* taffetà  no  , fe/on  qnelques-um.  un  rubati. 
Caffo , in.  quello  è un  Nome , che 

lignifica  tilt  Numero,  ma  ilifugualc, 
che  non  fi  può  dividere  in  parti  uguali  : 
un  riombre  non  pair , cornine , trois9 
cinq , fept  , effe. 

mi  pare  *1  Caffo,  il  me  fernble  le  nom- 
pareili  rimi  que. 

volere  ’l  dcnajo  Caffo , vouloir  C urgerti 
non  pair , i.  e.  vouloir  quelque  avan - 
torri  vouloir  tout  n fa  faqon. 
giuncar*  a pari,  o Caffo,  jouer  à pair 
& à non  pair. 

Caffumata , arengo  fccco , barang  Corei. 
Cafifo,  Sorta  di  pelo,  o di  milura , 
forte  de  poids , oh  mejure. 
a Califfo  , m abond ance. 

* Catorchio , Rupe  , Rocca,  f.  une 
roche.  Itemi  cnforchio:  de  la  colle. 

* Cafro , m.  cbifre , marqur , motte. 

* Caggcrc , cadere.  pajJ.  i ìef.  c.idili.  pari. 
caduto,  eboir , tvniber. 

Caggiamo , pour  cailiamo , nous  tombons. 
Gaggio , pour  cado , je  tombe  , mot  Poi - 
tique.  + 

Caggion , patir  caiiono , tombmt , Taffo. 
Cagiana , forte  dCoifeau. 

C agi  era , corda  fatta  di  foglie  di  Palma, 
un  cable  fait  de  fui  des  de  palme. 

* Cagicvolc  , cau  fante  , cagionante  , 
qui  caufe . 

Cagionante,  cau  font. 

Cagionare , caufer.  Item , accufer.  NB. 
Cagionare,  pour  accufer , eflfort  peu 
en  ufuge  à préfent. 

Cagionare  La  diffenzionc,  la  difeordia, 
i difordini,  la  Pace  nel  Popolo.  Cau- 
fer la  defuni  otti  la  dif  cor  de , les  de  fur - 
dres . la  Paix  pormi  le  Peuple. 
Cagionato  , cauff  z<f  aa  nfé. 

Cagione,  fcm.  caufe , excufe , pretexte, 
finte , r. ti  Con. 

voi  ne  liete  la  Cagione,  vous  en  Ilei  la 
caufe. 

quello  fi.  la  Cagione  della  mia  fortuna, 
della  mia  dilgrazia,  del  mio  viaggio, 
del  mio  ritorno , della  mia  dimora, 
della  mia  partenza , &c.  Cela  fut  la 
Caufe  de  inon  bcnbcur9  de  mon  utal- 
beur  i de  inon  voyage  , de  mon  retour9 
He  mon  féj»UT9  Je  mon  J/part  & c. 
la  Cagione  del  pctrofcllo  , h caufa  della 
Gallina,  i.  e.  una  cofa  da  niente:  la 
caufe  du  per fih  L f.  le  moytn  de  que- 
veder  Cam  fujet , noni  difons , une  que- 
relle d'  .tOemand  : Mais  un  A demani 
pour  mi  t auJJÌ  bim  dire:  une  querelle  de 
Francis. 

Cagio* 
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Cagionuzza,  piccola,  c lieve  cagione, 

fieti te  caffè.  . 

Cagli,  cittì  d'Italia  nel  Ducato  d'irbi- 
no,  notti  Sune  ville  d' l tali*  , darti  le 
Ducbé  if  Urbtn . 

Caglia , f.  foia. 

ove  non  Caglia  a te , pourvù  que  tu  ne 

t'en  fonati  point. 

Cagliare , collier.  Item , fe  taire , perire 
le  contate  , mot  tire  de  cattar  l'.jf  tgnoi. 

Cagliari,  cittì  capitile , e Porto  di  Marc 
ilei  Regno , ed  llola  di  Sardegna  nel 
Mediterraneo:  Cagliari,  faBe  capitale , 
£fT  pori  de  Mtr  de  Chic,  & Hoyanme 
dr  Sur  dui  pie. 

Cagliata , du  caiBé. 

Caglio , callo , occhio  pollino , m.  pré- 
jure , un  colui , cori  uux  piedi. 

Cagliofo,  caiBé , plein  de  prefure  ou  de 
lt  ut  cut  Ut. 

Cagna,  chi  enne  lice , chietine  chinale , 
tu pnt.  Jtem , métapb.  tuie  vintine  Fn- 
tatn . 

Cagna , cagnola , ou  cagnuola , intrr- 
jtclion  à'odmiration , au  Hcu  le  dire, 
cazzo  , verta  clou.  I 

la  Cagna  frcttelola,  fa  i capinoli  cicchi, 
i.  e.  In  ajjitires  précipitées  nerùu/ijfent 
point , ciJ'c.  . 

Cagnahaldo , m.  gueux  qui  flit  proftjjlon 
di  troquer  des  nippes. 

Caguaccia,  groje  chietine,  chi  enne  chiu- 
de, in  f urei  ìtctn  lo  lamine,  urte  laide 
F ut  ain  i la  Ruge , au  Jig.  m \ 

Cagnaccio , viloin  chea , cagnacci  au 
piurier.  Item,  un  viloin  Ut. 

Cagnare,  cbienner , quereUcr. 

Ca guizzo,  m.  grot cbien , un  etnei , un  | 
enragé,  un  pauvre , & viloin  ht. 

Cappeggiare,  faireje  cbien , qutreller. 


mtnacer.  . 

Cagnefco  , irrité , tn  colere , furteux. 

guardar’  in  Cagnefco , regordtr  en  coltre , 
di-  tr averi  cornute  un  cbien. 

Cagnotti» , petit  cbien.  C'ejl  auj/i  un  fu- 
teO.it,  un  rujtre  , un  conpe-jarrets.  \ 

• Lagniti,  cbiennerit , coqmuerie,  gueu- 
ferie  . 

Gagnola,  f.  petite  chietine  : la  foun. 

Gagnolare , cbienner,  quercJler , ivercber 
nucreUt.  . 

Cagnoletto  , petit  cbien , un  outil  de 
ebarpentier. 

Cagnolo,  petit  cbien , un  outil  de  t bor- 


pentter.  _ . . 

Gagnolare , écomifitr , furt  le  gtirnx. 

Cagnotto,  fflii  cbien.  Jiem,  un  etor. 
tuiituK,  un  traviate,  un  .mi de  table. 

Cagnotto  ai  Cotte,  di  Re , &c.  Favori, 
premier  Mim/tre , Mignon  du  frince. 

Caglinola,  telile  Marne,  mie  Cutam. 

C-agnuolarc , thienner  i ebereber  ,/uereHe. 

CagiiuoUno,  feti»  chea. 

Gasimelo,  rtien,  un  culli  de  cUr- 

pcntier. 

Caglile,  crottes  S animai.  * 

Lagone,  c>  cacone,  chiari,  foireux. 
Ilrm  un  farrjtux,  un  J ulne  alti , un 
ni-, m i , un  lour.Uiut,  &e. 

Caia , he,  engrouuuelure. 

Caianùra  , un  era  te.  ... 

C.i.cu,  oh  caicchio,  Sorta  Jl  naviglio, 

jorie  de  vnejtuu  de  di*  ou  doutt  ruma. 
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où  ron  vogue  ujjii . Caie , tu  coicq , 
burque. 

Carna  , lieu  uux  enfers , ou  font  punii 
ceux  qui  commettent  trahifon , ou  tuent 
en  tr aitrei.  Jtcm  une  Traitreijè . 

Cajo  cii  latte,  lu  cui  Ut,  ou  de  la  crime 
époijè. 

Caircllo,  c cajarello,  bori  fuit  à re- 
gnile ù l'entour  dun  ebopeau , ou  l'un 
faulier. 

unghie  Cn  ir  di. ite , ongtes  bordici  le  noir. 
Cairo , Città  capitale  dell’  Egitto  al  fiu- 
me Nilo.  Le  L'aire  , falle  topi  tuie  de 
l'Egypte  fur  le  Nil. 

Cala , dtfeente  , ou  cole  , penebant  pro- 
che de  la  mer , G alphe. 
fabbriche,  (un  giuoco  alle  carte) 
forte  de  Jtu  aux  cortei. 

Calabrcfe , qui  ejl  de  Calabre • 

Calabria,  Prov.  d’Italia  nel  R.  di  Na- 
poli: inno  due  le  Calabrie  i la  Cala- 
bria cura,  e la  Calabria  ultra,  La- 
| lubre , Fi  ovine*  d' Italie  lam  le  R.  di 
Rapici  : il  y a deux  Calabre » j la  Cu- 
! [aìre  degj , cj  la  Calabre  delà. 
Cahbrico  , m.  forte  de  ebarbon. 
Calabrone,  m.  bourdon,  forte  Sirfcéle, 

| foutUe-merde. 

metter’  un  Calabrone  in  un  orecchio 
altrui , e'cfl  une  txprej/ion  pini  fort i 
que , metter’  una  pulce  in  un  orec- 
chio, mettre  In  pace  a Coreille. 
ftuzziear’  i Calabroni,  i.  e.  provoqner 
| fon  rum  mi. 

parere  un  Calabrone  in  un  fiafeo,  cela 
fe  dit , quótt.d  quel ju' un  murmurc  quel - 
que  chofe  taire  Jet  denti , de  forte  qu'on 
ne  le  peni  pus  cotnprcndre. 

Calace,  (pietra,  che  non  fi  (calila  ne 
meno  col  fuoco  : une  pietre  qui-confer  ve 
fa  froideur  Uaits  le  f tu. 

Càialato , m.  Cu  fatui , maitre  de  buche, 
un  qui  calfeutre  un  navi  re.  Itim  , un 
gur^m  qui  le  nétey*  ou  balaye. 
Cal.ai.uUre  , Spalmare  un  naviglio , cal- 
| feut.  tr  un  Navire. 

Calai  atto , colf  ut,  pour  culfeutrer. 

Cala ja , F.  une  rutile.  Ite»* , un  bai. 
Catanie,  pietra,  Crifulito,  &c*  crifo- 
l ite , felun  que/quri-ttm , une  turquotfe. 
Calaino  , certa  moneta  alle  Indie  , forte 
de  monnoye  aux  Jndes. 

Calalino , forte  il*  papiUon. 

Calainagio,  £ $ calamaio,  m.  écritoire . 
Caiatnajo,  m.  Sepia,  f.  Sorta  di  pclce 
maritiino  cosi  detto  da  un  certo  li- 
quore limile  all’  Inchioltro,  che  ha 
in  le  lidio,  órche , & lìtiche.  Sorte 
de  potjjon  de  Mer,  qui  a une  ejpite  de 
liqueur  noirt  qui  ejl  fon  fang. 
Calamanehio , m.  Calemanle  ou  cala - 
man  que  , forte  d'ètojje  de  laine. 
Calainandrnia,  f.  fon  e le  bétoine,  ger- 
mtn.rte. 

Calamaro,  m.  écritoire  ; cajpron , poi  fon. 
Colamento , Sorta  d’erba , che  nafte  nei 
paoli  caldi,  col  fiore  piu  piccolo  di 
quello  del  Kolmarino , ven  e di  due 
Iurte  , i r acquatico , che  chiamali 
Mc.itailro , tn.  c di  montagna , che 
diedi , Nepitella  , f.  forte  ite  plani, , 

Caiau. ent.  ...  N 

CxUmeuto , rabais,  diminutiva,  colute 
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¥ Calamiflro,  fer  à frifer. 

Calamuie , F.  pi.  Le  Ifolc , dette  delle 
Ninfe  nelle  liniic  : A rom  des  Ina 
nommeej , lei  hles  dei  A ìmpbes , aux 
Jndes. 

Calaiuiu,  pierre  Saimant. 

Calamita  , calamitade  , f.  calumiti,  mi- 
fere,  maiheur,  infortiate. 
florace  Calamita,  jlorax  calamite. 
Calamitato  , ce  qui  a prii  la  virtù  d'ai - 
mani , aimanté. 

Calamitofo , caiumiteux , mali  eurestx. 
Calamo , m.  un  rojeau.  Jtem , une  piu- 
me , une  Jiicbe. 

Calamo  aromatico,  calumai  aromatico- 
rum , piante. 

Calamo  odorato , canne  odorante , cala- 
mai. 

Calandario,  calendario,  calnidritr. 
Calandra,  calandre,  oi/euu.  Jtem , un 

jujeur. 

Calandrelli,  patini  de  bois , ou  fabots. 
Calandrino  , un  niais , qui  croit  leget  e- 
meni. 

Catanie,  ief  rndant. 

CY.appure  , prendre  oti  piége. 
calappio , coll  et  ù prendre  les  loupt, 
puge,  trébuchet.  f .ur.  calappi, 
entrare , o dar  nel  Calappio , i.  e.  dir 
negl'  inganni,  che  d lono  fiati  tra- 
mati ; Lire  prii  un  trebuebei. 

Calare,  uioier , dcj  venire  , l'ahattre , 
qui  fe  i Ut  d'un  oifeau. 

Calar  di  prezzo , amender  de  prix. 

Calare  '1  vino,  a valer  levin,  n'itre  pas 
Ji  cher. 

Calar  le  armi,  mettre  bai  les  armes. 
Calar'  i Remi,  calar  remi,  voguert 
prendre  lei  armes  à la  main. 

Calar  le  vele  , caler  les  voiles . 

Calare  le  braghe , avnler  J'es  cbaujès. 
Calar’  a piombino , fondrt  fur  quelqu’ua. 
Calarli  al  fiichio , s'ubuttre  uu  Jìffiet . 

cornine  les  oifeaux.  Cro:re  legercmcnt. 
Calare , non  clferc  ili  pelo  : (ciò  fi  dice 
delle  monete , cd  altre  Cole  che  man- 
cano nel  loro  pefo,  o qualità j itre 
lecer , n'iti  e pas  de  poi  ls. 

Calar  le  gambe,  étendre  la  jumbe  è 
t -beval. 

Calarla  ad  uno,  faire  une  niebe  ou  un 
tour  à quetquun. 

* Calafirc,  F.  en  j argon , les  épaules. 
Calaltrdlare , garmr  de  f olive s. 

Caiani  elio,  m.  foli  ve , grojjè  pièce  ie 
bois. 

Calaltro,  m.  forte  de  nitre. 

Caiau,  Seda,  f.  dejiente,  une  troppe , 
tubasi. 

CaLiU , lieu  pour  faire  aBer  lei  ebevaun 
a courbett*. 

Calata , étendué  le  jambe. 

Calatili  a , diminuzione , f.  calo  , m. 
ratuis , dimimuion. 

Calavcrili,  in.  certami  morceaux  d'ais, 
que  ìon  mct  uux  rames  a l'enlroit  osi 
cn  lei  attaché,  guluvtrnes. 

Calavrita,  f.  lu  grande  Ourfe,  étoile. 
calavronc  , m.  bourdon . JouiLe-merdt. 
calazio  , m.  forte  de  pierre  de  touch*. 
-alca,  F.  fonie,  prejfe. 
in  Calca , a l-<  Joule  , en  quantité. 

-alca,  enjargon,  iugueujirie,  la  truche. 

la  CaU 
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la  Calca  del  Popolo,  la  Joule , la  mul- 
ti tuie. 

dar  le  Calche  a qualcheduno , donner  des 

couf>  i de  bàtoli  à quelquun , {fi e. 
Compagno»  di  Calca , gueux  , argotier , 
cotnf»  ignoti  de  f argot. 
andar*  in  Calca , gueufer , mtndier . 
romper  la  Calca , fendre  la  prefii. 
far  Calca , ft  dit  au  fens  figuri , frirr 
avec  injlance , prefier. 

Caleabile , qui  ft  peut  fouler  aux  piedi. 
Calcadore , m.  ebargeoir  a buttre  la  fou - 
dre  , ou  autre  chofe . 

Calcagnare,  s'mfuir , montrer  fataloni* 
Calcagnerà,  f.  fuite , efeapaie. 
Calcagnctti,  m.  p/«r.  garde-talons , fcf 

Calcagno,  in.  fa/o«. 

pagar  di  Calcagni , ».  ».  s'mfuir  farti 
foyer  : nous  difoni , poyrr  d'u/if  pane 
de  f oult  ers. 

«Ber  debole,  o tenera  di  Calcagni, 
nous  difons , avoir  Iti  t aloni  courts , qui 
ft  dit  fune  ftmmt , qui  ft  projlituc 
fuilement. 

Calcagni , m.  fa  quartieri  du  foulier. 
Calcagno,  m.  enj argon,  camtr.ide. 
Calcagni  di  fant’alto , en  jargon  , fa 
Anges. 

pagar  di  Calcagni , noni  àfoni , payer 
en  gambades.  Et  re  méconnoifiant. 
Calcagnalo  , c calcagnivolo  , m.  quar- 
ti er  Au  foulier , tulon  d'un  f ut. 
Calcamento,  m.  prefe. 

Calcinare , qui  appartimi  aux  t aloni. 
Calcante,  birbante,  m.  gueux.  Jtem , 
Calcante,  mutiere  minerale. 

Calcara  , calcinaja  , f.  fournuift  à brù- 
ler  la  ebaux. 

Calcare , fouler , fouler  aux  piedi . 

Calcar  l'artiglieria , battre  la  poudre  quand 
le  canon  ejt  ebargé. 

Calcar'  un  diflegno,  contre-tirer  un  def- 
Jein , tenne  de  Grave  tir , calquer. 
Calcar  da  due  bande  uno  ftivale  , »'.  e* 
tire.’  du  urofit  de  deux  cólcz. 

Calcare  '1  ferro , Servirli  delle  occafioni, 
battre  le  fer  tandii  quii  efi  ebani. 
Calcarello , {fi  calciarello , calcinajo , uà. 
faifeur  de  ebaux. 

Gasatamente,  Sunt  maniere  prefile. 
una  Calcatella  di  denti,  un  petit  coup 
de  dmti. 

Calcato , enttfii  , Jouli. 

Calcatore , m.  eburgeoir  Sun  canon  ou 
d'une  arme  d feu  polir  l attre  la  poudre. 
Calcatreppe , m.  Sorta  d’erba  molto 
{pinola , forte  d'épme , ou  herbe  épi- 

neufe.  m 

Calcatrice , f.  forte  de  J erpe  ti , dans  le 
/itavi  NU:  Item , foulruft. 
Calcatreppa,  cbirdon  ItoiU. 

Calcatura,  f.  prrj/r. 

Calce,  f.  ctMiifi. 

Calce , talan  Ut  taci , iT mrqutkifi , effe. 
Jtem,  Ut  U ch.ux , p/ur.  calci.  Itti», 
de  h Ut,  „ . . , 

Cale  Cile  ilio.  Calatine.  Cefi  uni  fette 
Ut  piene  fricieife. 

* Calccilro,  forte  Wmjance  à mettre  Ut 
l'e  au,  un  fan.  r 

Calcete,  le  beiti  de  M-re  «Tini wujt*l. 
Cale  et , calci» rii , ou  .oTjueit , jouvttie. 

J oute  /* 
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Calccftre,  Pietra  calcinaja,  piene  dont 
on  fati  la  cbuux. 

Calcete»  pour  calzetta  , bus  , ebaufictte. 
Calcetto , m.  cbaujjon , un  petit  coup  de 
pied. 

cavar’  i Calcetti , nous  difons , tirer  In 
veri  du  nez  à quelquun. 
metter*  altrui  in  un  Calcetto , ».  ».  farlo 
ilare  , mettre  à la  rat  fon. 

Caldeggiare , m j argon , gueufer , cou- 
rir  tu  gm  ufant. 

Calchi , en  jargon  , les  ytux . 

Calchizzare , alice  gueufunt  t gueufer. 
Calcia,  f.  cbaujfe.  Jtem  , une forte  de 

Joifiom»  * • 

ciaja , calcia  ara  , calcinaja , foumeau 
de  ebaux. 

Calciamento , m.  calcatura,  f.  ebauf- 
fure. 

Calciante , ebaufant . 

Calciapicde , cl  aufe-pied. 

Calciarci , calciajo , calzolaro , un  ebauf- 
jier.  Item . un  Cordannier . 

Calciare,  calzare,  cbaujjer. 

Calci Jc  , Sorta  di  luccrtone , forte  de 
lezard. 

* Calcidiario,  un  cojuin  qui  trompe  fa 

acconcia,  leue f afoni  croire  qu'ils  gar- 
detst  ieur  enfant  de  forti irge. 

Calcidica,  mililot. 

Calcidonia , ritti  in  Alia , Calcidoiney 
vide  d'Afie  {fi  pietre  pré.ieufe. 

Calcicttc , Calzette  , f.  des  bus , bai  de 
cbaujfi . 

Calci! ruga,  Saflifraga,  erba,  faxifra- 
gue , Jdmpierre . 

Calunnia,  cahinations  de  me'taux. 
Calcina,  de  la  cbuux . 

Calcina  di  (lagno  , écume  if  et  ititi. 

Calcina  macerata,  ebaux fufee. 
Calcinaccio , nL  un  platras , unefoumaife 
à fuire  de  la  cbuux. 

Calcinare,  calciner.  Item , tnduìre  uvee 
de  la  cbuux , plàtrer  de  cbuux  {fi  de 
cimmt. 

Calcinazione , calcination. 

Calcinato  , un  platras  de  ebaux.  Itemì 
calcini. 

Calrinatojo , m.  calcinaja , calcinala , F. 

fournuift  <1  brùler  la  cisaux. 

* Calcinogli , m.  pi.  toutes  créature », 
qui  ont  fame  vegetative. 

Calcinelli , calcinetti , m.  plur.  forte  de 
moules. 

Calcinolo , plein  de  ebaux. 

Calcio  , coup  de  pied , rande , plur.  calci, 
dar  de’  Calci  alle  richczzc,  tourner  le 

doi , ab.tnionner  fa  riebefes. 

dar  Calci  al  vento , i.  ».  Itre  pmdu , tro- 
vai dee  en  vani. 

fra  due  Calci  un  pugno , mtre  deux  coups 
de  pied  un  coup  de  poing  : nous  di- 
fons , cn'.re  deux  verte s une  mure. 
dar'  un  Calcio  al  Mondo  i abbandonare 
le  Vaniti  di  quello  Mondacelo  : Abun- 
* donner  le  Monde , ».  e.  J'e  retir  er  de  fes 
vanitez. 

dar  Calci  alla  Luna  , all  Ana , tnnml- 
Ut  fau  profit  ; fe  mettre  m colere  funi 

fujet  . , 

Calcio  della  picca , o lancia  , le  grot  bouty 
le  tale»  de  la  lance  ou  piqué. 
non  voglio  che  tu  m’abbi  quello  Calcio 
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in  gola , #*.  ».  je  ne  vtux  pai  que  tu 
me  reprochcs  ce  fervice. 

Calcio,  forte  de  jeu  de  longue - patirne, 
uvee  »ie  petiti  bulloni , que  fon  pouji 
uvee  les  piedi. 

tirar  Calci , ruer , donner  des  ruades. 

Calcioli» , pour  Calzoni , grandi  haute 
de  cbuujet . 

Calcioli , en  jargon , fa  piedi. 

Calcipotcnte , qui  donne  de  grandi  coups 
de  piedi  , rude , fori . 

Calc.flruzxo , gravai t , platras. 

Calcite  , f.  pierre  qui  fert  ù toucher  f ai- 
tavi. Itcm , du  vitriol  rouge , {fi 
une  forte  de  poi  fon , calcite. 

Calcitramcnto , ruade. 

Calcitrante,  qui  rrgimbe , rtgimbant. 

Calcitrare,  n«r,  donner  da  coups  de 
piedi , regi m ber , s'oppofer  , ré/ifler. 

la  carne  Calcitra  contro  lo  Spirito, 
la  ebuir  t'oppofe  cantre  fEjfrit. 

Calcitrofo  , qui  regimbt , qui  ré  flit. 

Calco , fenico , ce  lui  qui  porte  fa  vianies 
fur  tabie. 

* Calco , en  jargon , un  gueux , un  co- 

fltm. 

Calcola,  marche  de  Tijftran , de  Tour- 
nette . {fic. 

menar  le  Calcolo  , nous  difons  , joiìer  da 
bufiti  march,  s. 

Calcolare,  calculer , fare  des  compttt. 

Calcolazione,  f.  caletti , compte. 

Calcolatore,  qui  calcule9  qui  fait  des 
compiei. 

Calcoletta , mrrrcbctte , petite  marche. 

Calcoievolc  , qui  fe  peut  calculer. 

Calcolo  , m.  quello  nome  Calcolo  ligni- 
fica propriamente  una  pictruccia  bian- 
ca , che  anticamente  ferviva  per  fogno 
di  Conto  i quindi  viene  ’l  Nome  cal- 
colo prefo  oggi  per  conto  raccolto, 
e rillrctto  , Calcul.  Suputation. 

Calcolo , (pictruccia  bianca  che  li  gene- 
ra nella  vellica  dclTurina ,)  graveOe , 

gravi  er. 

Calcola , la  fola  del  Popolo , fonie  de 
peuple. 

Calcola , en  jargon , la  terre. 

(lagnar  per  la  CalcoCi , m jargon , s'en 
atìer  tant  que  terre  peut  porter. 

Calcole , en  jargon  , des  fauliert. 

Calcul  are  , cakuler  , fai  re  des  comptee. 

Calcolatore , m.  calculcur. 

Calcolo,  m.  calcul. 

Calculola,  f.  forte  de  poijon  plein  de 
gravier. 

Cabla , f.  une  forgée , ebauie. 

Calda , en  jargon  , la  taverne. 

Calda,  cbuude , nmoureufe. 

batter  due  chiodi  ad  una  Calda , fiere 
d'une  pierre  deux  coups , faire  une 
chofe  deux  foii  de  fuite. 

la  cala  Calda , en  jargon , Enfcr. 

Calde  alette , f.  chatuignes  bouiUies  tou- 
tes eh  m iei. 

Caldearolle,  f.  cbàtaignei  retiti  toutes 
chaudei.  Item , ce  mot  fignifie  ceux9 
qui  fa  crient  par  fa  ruts. 

Caldnbilc,  Scaldatile,  qui  fe  peut  tebauf- 
fer. 

Cai  dacci , accetti  di  calor’  ecceflìvo , che 
precedono  ordinariamente  la  febbre, 
cbaUurs  non  natureOtt. 

M Caldajx, 
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Caldaia,  f.  Caldaio,  m.  ebaudiere.' 
Calilaleflc,  calhgnc  bollite,  cbàtaignes 
botti  Hi  eh 

Caldalettaro  , ir.  veudeur  ou  crirur  de  cbà- 
taignes bouiUies. 

Caldamente,  chau  lement.  Item , ajfcc- 
tuefement , ardemment , inffamment. 
vi  raccomando  Caldamente  i miei  affari, 
i miei  intereflì.  Je  vous  recommande 
inlìamment  rttes  intérits . 

Caldana,  caldacri,  chaleur , camme  de 
fèvre.  Item  , la  chalettr  du  midi. 
Caldani , f.  ebaudiere. 

Caldani jo,  m.  ChauJremrier, 

Caldarcllo,  m.  petit  cbaudron. 

Cai  danno  , m.  petit  cbaudron, 

Caldaro , m.  chaudron. 

Cai  dardo , petit  chaudron. 

Caldarone , m.  grand  chaudron. 
Caldaroffnro,  m.  vendeur  ou  crieur  de 
cbàtaignes  rotici. 

Cai  damile , caffagne  arroftite , cbàtaignes 
róties. 

Caldeggiare,  échauffèr,  Itern , fuvorifer, 
tuaintemr , déftnàrt. 

Caldcifmo  , m.  Caldei f me , dottrine  dei 
CalJéens. 

Calderine»,  petit  chaudron.  Itern , un 
chardonneret.  Itern , un  Auteur  Ita - 
ben. 

Caldcrirc,  calterirc,  rfiteurer . prrf.  ifeo. 
Calderito , calterito , Scaltro , Scaltrito, 
f,n  , ruj'ì. 

Calderone,  m.  ebaudiere,  grande  chau - 
diere. 

non  è accofhimato , che  al  Calderone 
della  mincftra , c del  brodo.  Il  n'a 
jamuis  vù  autrr  chofe  que  la  Cusjmt . 
il  Calderone  d‘ Altopalcio , la  ebaudiere 
d'Altopafe , i.  e.  une  chofe  qui  ne  ctjft, 
bf  ne  martque  j canai s àfoumir. 
Calderotto , m.  cbaudron. 

Caldeniccio , m.  un  chardonneret. 
CalderuoU , f.  une  petite  ebaudirre. 
Caldetta , fe  dit  quatti  on  fe  chauffe  tot 
moment , camme  pigliar’  una  Caldetta, 
premire  I ai r du  feu. 

Caldezza , f.  chuleur. 
con  gran  Caldezza , avec  bien  de  raf 
feciion. 

Caldicciiiolo  , m.  petite  ebakur  temperie. 
Caldinclli,  m.  pi.  forte  de  vi  onde. 

Cabli  ffimamcntc , tris  • ajfrtturufement , 

trìs-ardeimnent , trèi-chiiudnnrnt. 
Caldillì mo , trés-chaud , très-ardent , tris- 

affetti  anni 

Caldo,  m.  le  chaud , la  chaleur,  chaud. 
Calde  preghiere , prieres  ajfettueufis. 
ha  poco  Cablo  , il  n'a  guerci  de  chalettr. 
Item,  il  ne  guerit  de  rien  , il  n'a 
gurres  (T effet , il  n'a  guerci  de  pouverr. 
a Caldi  occhi , a dirotte  lagrime , ù chau- 
dei  latenti. 

Caldo,  id.  Mantice,  m.  forgiti  le 
cbaujfrr  de  la  forge , 

Caldo  caldo,  mujfi-ìèt , fur  le  champ, 
d'abord , à la  c bande  , tout  chaud. 
Prifco  fù  incarcerato , e Caldo  caldo  uc- 
cifo,  Prifcut  fui  emprìfonné , & tue 
fur  le  * hnmp. 

battere  '1  ferro,  menti’  è Caldo,  profi- 
ter  de  I occafion 

parlar  Caldo,  parler  vivement , 
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dolerli  i Caldi  occhi , fe  plaindre  arre 
tarme te,  ou  umcrement. 
cflfer’  in  Caldo,  alterato  dal  caldo, 
itre  tn  chabur. 

Caldumc,  calda  tei  , chaleur  non  nature  De , 
Caldura,  f.  caldo,  m.  chaleur . 

Calca , ferii,  morelle. 

* Caldeggine , calafazione , f.  rifcalda- 
mcnto , m.  ecbuuffement. 

9 Cu  le  Fa  re , Lbaujjer . prrf.  calefaccio , ai. 
Calefazione  , f.  Riicablamcnto  , m. 
e'chauffement. 

9 Calettare , fe  moouer , raiDer. 

Calettar  le  navi , Kiltopparc  i Navigli, 
graifer  lei  vaijfeaux , calfatrer  , cal- 
ftutrer . 

Calcffàrcllc,  f.  pi.  moqtteries , betdineriet. 
Calefatto,  calfatin , qui  calfeutre  lei 
vaijfeaux, 

9 Calefuttore , m.  raiUeur , 

Caletto , m.  moquette. 

Calegaio,  pour  calzolaio,  Cordonnier. 
Calendario,  m.  Caiendrier. 
far  Calendari  : Bullonare  la  luna , fuire 
des  Calendriert , lire  bien  en  fauci , 
bitn  en  fttne. 

aver’  altrui  sùì  Calendario , o non  aver- 
lo sù’l  Calendario , i.  e.  averlo  in  odio, 
tenerlo  Per  un  reo. 

Calcndc , i.  Iti  Calendei , le  premier  tour 
de  ebaque  mois.  NB.  ce  mot  Calcndc, 
ejl  du  gotre  mufculin  , quatti  on  s'en 
fert  tronqué.  e.  g.  Il  calen  di  Fcbrajo, 
le  premier  jottr  du  Frvrier. 

Calendula,  calendola,  fieur  de  f ouci. 
Calcnc , foriti  de  barpiet. 

Caleno,  forte  de  vih. 

Calenzuolo , uccello , un  chardonneret, 
pinfon. 

Calepolare,  remuer  , troujfer , gripper , 
attrapper. 

Calere,  fe  fonder . NB.  ce  Verhe  rfltou - 
jouri  imprrfonntL  prrf  de  f Indie  Cale. 
pafé  def.  Calfc.  Fut.  Carri.  Subj. 
Caglia,  &fc. 

non  tene  Caglia , ne  vout  emburaffe ? pai. 
mi  Cale  di  tc , mene  calca , fc  ti  caleflc, 
men’i  caluto,  mene  calfe,  darli  a 
non  calere  , mene  carrebbe , &c. 
metter’  in  non  Cale,  ne  fe  foucier  pai. 
fc  vi  Cai  di  me  , Ji  vous  m'aimn. 
di  quel , cKe  non  ti  Cale , non  nc  dir 
nc  ben , nc  male.  Proverbe. 

Cale  felle,  f.  forte  de  viunde  de  pàté , 
comtne  dei  bignett.  Item  , badinerics. 
Calefelle,  F.  à Venift,  dei  petites  rum. 
Caleioni , m.  forte  de  conferve , ou  con- 
fiturrt. 

Calette , ou  Caletto,  Cale,  Calasi , vi  De  de 
France , Fort  de  Afrr  en  Picardie. 
Caletto , m.  Torta  di  carro  con  due  ruote, 
Cnlecbe. 

Calcitro,  m.  Gravite , groi fobie,  terre 
wuigrt . 

Cai  farotti , m.  de  gronda  botta , fatiti 
de  feutre , que  f on  porte  dant  la  cham  - 
bre , pour  fe  parer  du  froid.  Item. 
grot  demi-bas  de  faine, 

Caha , f.  limatile  $ de  Cor  , qui  tombent 
en  limante  décbet. 

Calia , pour  punto , niente , point  du  tout. 
nc  lifeia,  nc  Calia,  Proverbe , pus  la 
moindre  chofe. 
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Calia  ce , tn.  remede  pour  arrlter  la  furio* 
uni  tombe  fur  rejlctnuc. 

Calibe  , acter  , nom  du  pati  , où  eft 
le  meiDrur  ader  dans  la  Sirie , bf 
vers  Ponto, 

acqua  Calibeata,  tau  oh  Ton  a fast 
treni  per  de  Cader , tau  ferree. 
Calibro,  mafe.  colibre. 

Calice,  nude.  Calice. 

Calicia , f.  birbe , qui  fait  geler  f tau. 
Calinone , m.  forte  de  gàteau  ù Venift , 
forte  de  pain  d'épice.  Item , un  granì 
, Calice. 

CalkKtà , fem.  chaleur.  • 

Calido,  r basti,  de  quali  té  ebaude. 
Celidonia  , pietre  d'hirondeDe.  Item, 
pour  Celidonia,  Celidoint . 

Calidonio  , m.  vent  qui  fouffle  au  temi 
atte  lei  birondeOes  retournent. 

Calidura  , fcm.  chaleur . 

Califfo , m.  Cali f e , Preftjftvr  de  la  Lai 
Alnhometane. 

9 Caligare , foùiDer,  Item , devenir  f om- 
bre. 

9 Caligaro , calzolaro , m.  Cordonnier, 
9 Caligcrc,  & cnliginare,  obfcurdr. 

Item  , fe  formtr  de  la  fuye. 

Caligine,  fuye  de  la  chemmée,  Item, 
de  lu  foix  , ohfcurité. 

Caliginire,  obfcurdr.  prtf.  caliginHco. 
Caliginofo , obfcttr.  Item  , pltin  de  fuye. 
Caligo,  Nebbia,  fuye.  Item  brouiOard. 
Caligolofo  , pltin  de  fuye . Item  , une 
forte  Marbré. 

* Caligola,  un  Cordonnier. 

Caligola,  Nom  d'Hommt , partici #* 
lùrement  i l'un  Fmpereur  Romuin • 
Calunnia , ferie  de  pomme. 

Cali  ioni , forte  de  confiture s. 

Calta , & callaja , f.  r ouverture  ou  por- 
te des  hayes , pour  entrer  dans  un 
chasnp. 

Calla  jetta,  f.  petite  ouverture  pour  entrer 
Hans  un  ebamp  clos  de  bayes. 

Calta juola  , un  laqt , ou  r.uuà  en  forme 
de  rets  , pour  prendre  un  animai , un 
Cairi. 

Callaria , forte  de  menti, 

Callaftriere , m.  en  j argon , crocbeteur , 
faquin , gogne- denier. 

Cattata , f.  une  longue  promenade , une 
drfeente. 

Calle , f.  chemtn , de'troit , fentìer. 

Calli , m.  pierre  bleuf  comme  un  ftpbir , 
cori  aur  pieds. 

Catturo,  pietre  di  Ai  gl  e. 

Cali  ione  , forte  I herbe , qui  fait  dormir. 
Calli  re , fuire  un  calus , i'mdurdr.  Item , 
s'accoùtumer  à quelque  cbqfe.  prtf, 
callifco. 

Calliuola,  un  petit  chemin  étroit. 

Callo , calle  , chemin , fentìer 
Catto , calus , duriOon , cori  oux  pieds, 
fare  ’1  Callo  , s'endurcir  en  une  *»«*- 
vuife  holitude:  nous  difons  , prendre 
fon  pii. 

Calta  di  cinghiale , dvé  de  fusigli cr. 
Callo , pour  calo , d/ebet , dsminutiom 
Callidità  , fcm.  iure  té. 
fattolo , plein  de  calus  ou  étniDons. 
Caloftro , m.  le  mauvais  lait  des  tetont 
d une  fruirne , lait  tngrcmmelé.  Item, 
du  lait  caiJU, 

Calma, 
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Calmi , f.  bortace  en  mrr  , calme,  Item , 
unt  greje  à enter. 

la  Calma  della  Cofcicnza  giuda  è una 
gran  ricchezza:  le  Repos  d'une  benne 
cenfcience  ejì  unt  grande  Richejfe . 
Calmare  , calmer.  Item , grejjcr , appai- 
fer , fe  calmer. 

Calmare  i ilifturbi  ; mettere  i cuori  in 
calma  , calmer  Iti  chugrins  , cfJ  men- 
tre en  repoi  lei  Ejfrits. 

Calmazza  , f.  forte  de  fai  fon , un  buzaA, 
ftlon  quelqius-uns. 

Calmeo,  un  narquois , un  bomme  qui 
parie  narquois. 

Calmo,  calme , pofe , coi. 

Calinone,  un  certain  j argon. 

Calo,  m.  defecate,  rabuis , inebri,  di • 
minution  , abaijement, 
fono  Merci  foggette  ad  un  gran  Calo, 
ce  font  det  AlarcbanAifes  fujettes  à une 
grande  diminution. 

Calo  ili  fiume , di  monte  &c.  Le  courant 
d'uu  feuve , la  pente  lune  montagne. 
il  Calo  del  Romano  Imperio , la  deca- 
dente de  r Empire  Romain. 
il  Calo  delle  monete , la  diminuiion  des 
monnoyes. 

Calocchio,  & calocco,  la  bouture  ou 
ratine , qur  Con  piante  di  un  roftau. 

Calo  fonie  , m.  colofone. 

•Calogna,  pour  calunnia,  f.  calomnie. 

* Calognare,  pour  calunniare,  calom- 
nier. 

* Calognofamente  , pour  calunmofamcn- 
tc , calottini eufement. 

Calonaca , canonica  , f.  Chi  tre  où  de- 
mrurent  des  Cbonoines . Item , Cba- 
noineje . 

Calonacato , canonicato , m.  Chanci- 
finir. 

Calonaco , canonico , m.  Chanoine. 
Calonico  , canonico  , Chanoine. 

Calonia,  Cbapelle  Canonicale.  Item , le 
Owr. 

Catanie* , & calonaca , maifon  de  Cl-a. 
noines. 

Calonio , forte  de  poifon  , qui  a Ut  écaxl - 
les  au  contraire  des  autres , & nuge 
cantre  U courant  de  Ceau. 

Calonnia,  calunnia,  f.  calomnie. 
Calotiniare,  calunniare,  calomnier. 
Calore , m.  cbaleur. 
fotto  'l  Calore , i.  e.  fous  Ufavtur , fous 
lei  cmlpices. 

» Calorifico , calorofo , cbaleureux , qui 
donne  de  la  cbaleur . 

Calorofo , qui  « de  la  cbaleur , £7  9U* 
donne  de  la  cbaleur , 

CaloflTi , pour  li  calò , il  drfandit. 
Calutibo,  un  pie , oifeau. 

Calpe , montagne  d'Andaloufie  , rune  des 
Lclomnes  d' Her cult. 

Calp  elemento  , trépignement , f cult  meni 
de  piede.  t 

Calpdfare , fouler  aux  piedi , c3  mi- 

cJpéftei-ole , qui  Con  peut  fouler  aux 
pu  Ai  i méprifable. 

Caipcftio,  m.  trépignement , brmt 

• Calpicriarc  , calpetarc  , fouler 
piedi, . 


* Calpiecio , Sprezzo , m.  foulement  de 
pieds,  tnépru. 

* Calpiitarc,  & caipitarc,  fouler  aux 
Piedi  , tnéprijcr  beaucoup. 

Calpiltio,  bruti  de  yieds  trépignement. 
Calta , forte  de  Porrei. 

Cai  tensione  » ••  une  ttimeur  ou  enflure. 
Calterire , senjìtr , rendre  fu.  pref.  cal- 
tcriico. 

Calterire  , effleurrr  la  peau , s'écorcbtr . 

pref.  calterilco.  , 

Caitcrito  , fn  , rufe.  Item , tjfeuré. 
colcienza  C alteriti , confettate  impure. 
Caltcri mento,  ejfieuremeut. 

Caltentura,  finn.  égruttgnure. 

Colto , le  eterniti  ou  tnaique  i'ttn  tor - 
rent , 

Caltrimeiito,  m.  Sgraffigiutura , f. 

blejjwre , égratignure. 

Caltritura,  F.  égratrgnure. 

Calvario  , tite  pelle , cabocbe. 

Calveggiare , devenir  elative. 

Calvello  grano , m.  forte  de  grain  en  Ita- 
lie. 

Calvezza,  f.  manquement  de  poti , ètte 

ebauve. 

Calunniato , qui  a du  poti  folti , ou 
duvet. 

Calli  gine,  poil  folti,  premierei  plumes , 
duvet. 

Caluginoni , les  tuyaux  des  plumes  qui 
comrnrncent  u potndre. 

Caluginofo , qui  a du  duvet , plein  de 
duvet. 

Calvi , ville  & port  de  Aler  de  VIsle  de 
forfè. 

Calvi,  ville  (Cltalie,  en  terre  de  La- 
boitr , dans  le  R.  de  A Tuples. 

Calvino  ,*  Calvin.  Jean  Calvin , Gio- 
vanili Calvino. 

Calvinifmo , Calvinifme. 
etler  Calvinifta,  pur  allufon  de  calvo, 
ì,  e.  è tre  ebauve , lire  Calvinijìe. 

Cai  v ire,  de  venir  ebauve.  pref.  calvifco. 

* Calvizio,  £9*  Calvizie,  ebauveté. 
Calumare , ( cfprcliionc  Marinardca  ) 

làcber  la  gumrne  ou  autres  cordages, 
filer , terme  de  marine. 

Calumare  la  gomena,  laeber  la  gomene, 
le  cable.  Arlotto. 

Calunnia,  fcm.  calomnie. 

Calunniare,  calomnier . 

Calunniatore,  m.  calomniateur , médi- 
fiint , détruileur. 

Calunni ofo , calomnieux. 

Cai  immotamente , calommeufement. 
Calvo,  ebauve. 

* Calura , pour  caldo  e caldezza , cbaleur. 
Calza,  bus,  cbaujfe. 

tirar  le  Calze,  ».  e.  mourir , senfuir , ti- 
rtr  les  cbaujfes. 

non  avrai,  o guadagnerai  le  Calze, 
tu  nauras  pai  Ut  bai  de  chuujjt 
cela  fe  dit  a un  bomme  qui  nappa- te 
pus  de  bonnes  ncuvtUes. 
non  avrete  le  Calze,  1.  e.  vous  n'en 
aurtz  pus  les  gaudi , jt  fai  etite  nou- 
vcQe. 

nuove  da  Calze , par  ironie , de  mau 
vai  fri  nettvtBes. 

Calzaiuolo,  chaujfrtier. 

Calzamento , m.  cbaujjur*. 

Calzante,  ebaujant. 


Calzare,  cbaujèr • Item , cbaujjurt  r 

brodtquin . 

non  io  fe  ciò  vi  Calzi , jenefai  f vous 
f entendez , Ji  vous  le  goùtez  lien. 
Calzaretti , brodequins , bottines. 

Calzari , cbuujurcs , foultcrs.  Boccaccio. 
Cai  zanno  calzaruolo , calzolaio,  m. 

CorAonnier. 

Calzato , cbaujfe. 

anilar  Calzato  ira  le  fpine , i.  e.  ètte  pour- 
vii  contre  le  danger. 

Calzatoia  , calzatoio , chaujfe-pted. 

Calze , fi  r baujjrs  , bas. 

Calze  intere  , cbaujfes  troujfces. 

Calze  a Rafia , bas  à étrier. 

Calze , calcio , talon  de  lance , le  grog 
boni. 

Calcoline , fi  plur.  cbaujjèttes , bas  de  toìle. 
Calzcttaro , Bomreticr , fuiftur  de  bus. 
Calzetti , cbaujJ'es.  Item , ebuujons , & 
efearpins. 

Calzcvole , cbaujfant. 

Calzini , m.  des  guitres  , des  bas , des 
ebaufèttes. 

Calzolaio,  & calzolaro,  Cordonnier . 
Calzoleria,  fi  boutique  de  CorAonnier , 
Cordonnerie. 

Calzumenio , forte  de  vin. 

Calzoni , m.  bnut  de  cbavjfes , cbaujfes. 
Calzoni  a Iute , chaujes  à ban.les. 
Calzopparc  , zoppicare , bciter , aOer  è 
ctocbe-picA. 

a C aizoppo  , confufanent.  Item , à clo- 
che-f tei. 

Calzopponc,  a cloche-pied. 

Calzuolo  , un  fer  en  forme  de  cbapitraM. 
Camarilla,  fi  fate  de  javelot. 

Camaglio,  carnati,  U pai  tre  d une  j acque 
de  molile s , qui  entoure  le  col. 

Camaglio  d‘un  Vcfcovo , Camail  tf  E- 
vlque. 

Camaivola,  fi  forte  de  raifin  en  Italie. 
Camaitare,  battre  les  bubitt  uvee  une 

boujjint . 

Camaito , houffme. 

Camaldola,  place  frequeutée  de  peuple, 

ftlon  quelques-uns. 

Camaldoli , forte  de  Religi eux.  Carnai - 
dules. 

Cerna  mille , Camomille , herbe. 
Camangiare , vtamie , pravijìon  de  tri  on- 
de , toute  forte  d' herbe  bènne  à munger , 
crué  cu  cuitt. 

Camangiarctto , m.  petite  prov\fion  de 

,n.v,£Cr. 

Camarilla , berti  qui  i-rovoqut  à vomir. 
Camarlingo  , cbambrilMt , camrrlingut  ! 

Ir  Cardimi  Cmrtrlin^ut  à Romt. 
Camarr»  , camorri , cavcJ/iat. 

Camarrone , film  qutlqun-ms , m pare. 
Camarzo  , in.  forti  Jt  pianti. 

Camauro , battìi  avtc  unt  boujjint. 
Carnato,  boujjint,  bagoliti,  pauit. 
Carnato , poipnét  Jt  bonJJintt , pour  fairt 
Jet  p/uaux. 

Camauro  , Bonnet , ou  Couronn t du  Rapi. 
lo  Scettro,  cil  il  Camauro,  li  Scrptrt 
prj  la  Tbiarl,  la  Couromti. 

Camazabo  , forte  de  piante. 

Camlicllanin  , Office  ih  CbambtBan. 
Cambeilano,  CbambtUan. 

• Cambetta,  ciambetta,  tour  bette. 
Cambiamento,  m.  ckanpemcr.l. 

M a Cambiare, 
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Cambiare , cbavgrr.  Item , donuer  en 
t\  I unge  , cantre  e c barge  r , ricompi  nfrr, 
rotóre  le  ebunge , renare  la  f ar rt Ile. 

Cambiatore,  f.  ebungeur.  Banquier. 

Camhiatricc,  m.  ebangeufe . 

Cambiatura , f.  ebunge  , ebungement. 

Cambicvolmentc , en  iebange , en  contee - 
(cfrwge. 

Cambio,  m.  ebunge. 

coglier'  in  Cambio , prenire  utte  ebofe 
pone  uve  uutre. 

far  Cambio,  barattare,  ebanger , tro- 
quer. 

lettera  iU  Cambio , lettre  de  ebange. 

Cambio  aperto , ebunge  ouvert. 

Cambio  forco  , cba’gr  uu  puir. 

tor’  in  Cambio,  prendi  e un  b ornine  pour 
Hi  aut  re. 

in  Cambio , au  lieu. 

* Cambra  , camera , f.  chambre , creux, 
tntuiUurc. 

Cambra  ia,  f.  toile  de  Cumhrui. 

Cnmbraita,  toile  de  Cambra i. 

Cam  brada , forte  de  fiche. 

Cambrozcne , pour  liguftro , du  traine, 

arbri{[eau. 

Carne,  forte  ir  poi  fon  fai  té. 

C.imcatta  , forte  de  piante. 

Camedrio , grrmandrie  , herbe. 

Camelea,  f.  bois  gentil , forte  de  piante. 

Cameleonc,  m.  Caute  Iran. 

Camelconc  bianco,  carline , forte  de 
piante 

Camelconc  nero , cardormette , plani  e. 

Cainelconi , forte  de  moulrt 

Camolino , petit  ebameau.  Item , une 
forte  de  fauj'e  fort  fnunde. 

Camelo  , ebameau. 

Candelotto,  camelot.  C'ejl  aujji  une 
forte  de  brrhit  aux  Inda , qui  u la 
forme  d'un  cbtmeau. 

Camcmcrfma , torte  de  tnirrbe . 

Camemer lino , buile  de  mirrke. 

Carneo,  un  cumnieu. 

Camera,  f.  chambre. 

Camera  locanda,  chambre  gamie  Item , 
/ emme  qui  tient  dei  ebambres  gamia 
à lottar. 

ftar'  a Camera  locanda,  i.  r.  loger  en 
chambre  gamie. 

a lettere  ili  Camere  locande , icrit  en 
grandes  Carattere/. 

Camera  di  prefenza,  chambre  à rtcevoir 

In  vijitet. 

Camera  di  poppa,  chambre  de  pouppi. 

Camera  di  mezzo,  chambre  du  milieu. 

Camera  ili  proa , chambre  de  prone. 

Camera  decreta,  le  prive , la  gardcrobe. 

Camcmcia,  f.  vi  Line  chambre. 

Camer a ju , cameriero,  m.  CbumbrUun, 
Valet  tir  chambre. 

Camerale , qui  appartieni  à la  chambre. 
Item  , Vii  Ut  de  chambre. 

* Camerari: , loger  en  une  chambre. 

* Camerario , cameriero  , m.  valet  de 
chambre. 

Camerata,  cantar  ade  chambrie. 

Canterella,  f.  petite  chambre.  Item, 
chambre  de  canon. 

Cameretta , un  drap  qui  couvre  & fert 
de  parure  it  la  pouppe.  Item , d< am- 
brette. 

Cameriera  9 file  ou  /emme  de  chambre. 
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Cameriere , cameriero , valet  de  cham 
hre.  Item , le  maitregarcon  d'unr 
he ir  Deri  e. 

Canterina , f.  camerino , m.  houge . gar- 
derobe , arr i ere- chambre , petit  cabinet. 
Camerino,  città  e Ducato  dello  Stato 
Eccl.  in  Italia  * Camerin  , l’tBe , & 
Duci  i en  Italie. 

Camerlengo , office  de  Ch.imbeBun. 
Camcrlcnghcria , le  lieu  où  le  ChambcBan 
fait  fa  fonliion . fon  cium  de  Chjm- 
beBan. 

Camerlengo  , Canteri n.  Item , le  Cardi - 
nul  Carter  lingue  à Home. 

Camerotto , chambrette.  Item  , le  prive , 
un  cacbot.  > 

Camcniccia,  houge , chambrette , garde- 
robe. 

Gamia , F.  forte  de  foijjon. 

Camice,  m.  aube  de  Ir  lire , uneebemife. 
Camicia,  f.  ebemife, 
fpogliailì  in  Camicia,  /aire  teus  fa  ef- 
t rts, 

mi  ftringc  più  La  Camicia  , che  la  gon- 
nella : nous  difont , ma  ebair  m’efi 
plus  prìt , ifue  ma  ebemife. 

Camichra,  f.  une  Ungere  qui  traviti  He  en 

ebeutifet. 

Camiciata,  fem.  camifole. 

Camicionc,  camifole. 

Camiciotto , un  ebemifot , jaquette  de 

toile . 

Camiciuola,  lem.  camifole. 

Cambiabile , que  C on  peut  pajfer  en  che - 
minant. 

Camiu.tntc,  ebeminant , un  pajfant , un 

pafiàgtr, 

Caminare,  ebeminer , marcher. 

Carni nar  per  la  pcfta  d'altrui,* marcher  j 
fur  lei  tracet  de  quelqu'un. 

Cambiar  per  la  via  de’  carri,  fuivre  fon 
grand  chemin , aller  droitement , ou 
/rum  hement. 

Cambiata , tate  promenade , une  grande 

ah  ce , la  ebentinie. 

Cambiatore,  m.  Voyngettr. 

Ominianc , forte  d'olit-et. 

Camino,  chemin , chetninir , veyage. 
andare , o navigar'  a Camino  Franccfe  : * 
cefi  aller  d'un  lieu  à ! uutre,  funi  ; 
fremire  terre , far  le  fluì  court  j 
chemin , uQer  le  droit  chemin , engouU 
fer.  Item  , atlrafer  la  verole. 
Camifeia,  fem.  ebemife, 

Camifcia  ili  fabrica  , mur. 

Cnmilciara,  f.  faifeufe  de  ebemifet, 
Camifciare,  metire  uneebemife , revktir 
utte  murai  Ile . 

Camikiata,  f.  camìfade. 

I Camifciotta , coeje  on  pellicule  iT enfant 
en  natftmt. 

Camifc io  da  Prete , un  furplis. 
Camilcione  , grolle  ebemife,  Item,  un 
frac  de  Irere  Lui. 

Carni  fri  otto , forte  de  Religieux. 
Camifciuola , f.  camifole. 

Cam  maro,  m.  forte  tTiercvifie, 

Ca minarono , herbe  dont  la  rucine  rtfi 
fcn.hle  à un  arabe. 

Cammello  , m.  pour  camelo , ebameau. 
Camminare,  pour  caminare,  ntareber. 
Cammoccia,  cammoccio,  ebamois , ccu- 
leur  JfitbeBe. 
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* Camo , bride  ou  careno*. 

Camo , Cam  , fili  de  Noi, 

Lamoccina,  i*uu  de  ckautois. 

Caino iardo , cumelvt , toile  finite  de  poi! 
de  chevre, 

Camo jardo , forte  de  wwncajard. 
Camomilla,  f.  camomille,  herbe. 
Camorro  , m.  forte  de  robe , ou  gaban. 
Camorro  , la  roupie  , le  morveuu. 
Calmierilo , forte  i'itojje. 

Camokio,  male,  ibumoit. 

Camozza,  chi  moti,  peau  de  chamoit, 
ctuleur  Ifubetle. 

Cam  pacchio,  felan  qutlquts-tms , une 
botte. 

Campagna,  f.  campagne. 
di  Campagna , en  j argon , bon  & bien. 
Campagna  rata , pinne  campagne. 
Campagnuolo  , babitant  de  U campagne 
de  Home . Item , Archer  de  campagne. 
Campatolo,  dei  ebampt. 

Campale,  ebampitrg , dei  ckumpi  & de 
ebamp  de  butuille.  Item  , propre , oc- 
commedant , aui  i'ajujle  ou  jed  bien, 
giornata  Campale , batuiBe . 

Campamento , e\  bappa taire , efeapade  , 
fativi  meni.  Item  , rangement  de  trou- 
pe i en  campagne. 

Campana,  fem.  cloche. 

Campana , campane , elafe  à diftiBer, 
Item , forte  de  poire. 

Campana , en  Arebiteciure , tympan. 
ingnillir  le  Campane , engrojJ'er  lei  c/o- 
ebes , ».  e.  remire  un  ptu  fourd  , deve- 
nir  fourd. 

aver  le  Campane  groflc,  Jfrr  un  peu 

fourd , dur  d'ouye. 

per  udir’  una  Campana , e non  l'altra, 
non  ti  può  giudicare,  oiiir  une  do- 
d:e  & non  pai  l'autre , on  ne  fuuroit 
que  tuger , i e.  quii  faut  ouir  lei  deux 
partici. 

Campane  , forte  de  poirei  fort  longves. 
Campane,  en  j argon , Iti  oreiBes. 
fonare  le  Campane , fonner  la  cim  be t : 
cela  fe  Jit  qt.anJ  quelqu'un  ut  rive  tari, 
que  Con  fait  quel  que  chef  e avtc  bien 
de  la  peine 

le  Campane  ili  Manfredonia  , qui  difent , 
donne-mai , je  te  drmuui. 
fai  la  Campana  d'un  pezzo , ».  e.  f aire 
une  affaire  foni  ir.terruption . 
Campanacrio , grojfe  cloche , & celle  qui 
Con  pend  uu  col  d'tnte  vacbe  } Item,  un 
cri  e or  , un  jafeur. 

Campanajo  , m.  fot\itur  de  cloche t. 
Campanaria , f.  fonner ie. 

Campanaro , fonneur  de  cloche i.  Item , 
un  fumleur  de  clocbet. 

Campanatn , forte  de  canari  fauvage. 
canna  tampinata,  un  Canon  de  Mouf- 
quet'.n  , fait  cetonie  une  clvibe. 
Campaneggiamenti , m.  fimieriet. 
Campancggiare , Scampanare , fonner, 
Caritìonner. 

Campanella,  lemarteau  de  la  porte. 
Campanella  , hfet,  forte  t herbe.  Item , 
une  clochette. 

Campanella,  campanelle,  forte  £ herbe 

Cpf  fitur , liferon. 

calze  a Campanella , avoir  dei  bai  qui 
pendent  fur  Ut  jambet. 

Lampanellbio  , m.  petite  clochette. 

Cam»- 
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Campanello  , m.  forte  de  mori  en  forme 
de  ilocbe , camp. mette. 

Campanile , m.  do»  ber  dEglift. 
come  i Campanili  di  contado , cornine  lei 
eloebers  de  vi  Doge , i.  e.  rare , farce 
quen  Italie  il  n'y  en  a guerci. 
calze  Campanili , cbuujje)  qui  pendent 
Jur  Us  jumpet. 

lanciar  Campanili , lancer  dts  eloebers, 
i.  e.  fe  va  n ter , dire  dei  gafeonudet. 
metterli  all'  ombra  di  Campanile  : fi 
mettre  à fon  nife. 

Campania  u , m.  cioè  bette. 

Campano , fonte , métail  de  cloche. 
Campanuccio , m.  cloebette. 

Campai)  uto , fait  en  forme  de  cloche. 
Campanuto  cappello,  chapeau  buut  de 
forme. 

Campamizzo,  cloebette. 
lieti  tempre  ’1  Campanuzzo  in  mano. 
il  a toutuurt  lu  cloebette  en  nutin  , i.i 
il  parie  foni  cejfe. 

Campanuzzo  di  camera  , petite  cloche  il. 

cbamhte , i.  e.  lei  crieriet  d'une  ferirne 
Campare , èc happtr , s'èvader  , tirer  di. 
danger , vivre  long-tems , fiutver  quel- 
quuit  Ju  mal.  Item , fe  mettre  en 
Campagne. 

Campar  la  morte , èviter , éckapper  la 
muri. 

Cantarello  , petit  champ. 

Campeggiare , camper,  roder  uvee  Farmèe 
Ce  verte  ejl  fort  en  uftge  en  Terme  de 
f tinture  , quanti  lei  couleursfe  détaebent 
vtcn  d'ttn  tableau. 

Campeggiar  bene , ovaie  belle  apparence , 
dire  bien , avoir  botine  grace  tn  un 
lieu  , faire  bien , s'uju/ler , fióre  belle 
monte  e. 

Campcllo  , & campitcllo , campiccllo, 
petit  champ. 

Campereccio  , de  campagne , champétre. 
vitella  Campereccia , veau  qui  ne  tette 
plui , botevi iloti  ou  genifie. 

Campcfc , campcitrc , dei  ebampt.  Jtem , 

fitu.nsc. 

Campcitrc  , ebampétr e. 

Campidoglio , m.  le  Capitole  à Rome. 
Campignare,  fe  rèjouir , fé  fouler , fe 
bu:t’ e quanti  on  ejl  ivre. 

Campimetri  , mefurrur  de  ebampt , er- 
peti1 eur. 

Campimetria,  f-  erpentage. 

Campione,  mafe.  Champion , un  brai<e. 
Campioncggiare , faire  le  Champion , 

faire  le  futi  funi. 

Campire  un'  arma , blafonner  à propot, 
piacer  bien  uni  arme  fur  fon  champ. 
Campitcllo , in.  petit  champ. 

Campo  , champ.  Item,  campagne , camp , 
urtare , le  fond  don  tableau 
metter'  i Campi  al  Sole,  mettre  dei  ebampt 
au  &'oleilt  i.  e.  amajfer  det  bit  tu  , Jet 
fofrjjiom. 

a Campo , udv.  oux  champt. 
metter’  in  Campo  , a campo , i.  e.  met- 
ter’ in  ccnfiderazione , propofer  , met- 
tre uh  tour. 

venir'  in  Campo , venir’  alla  luce , com- 
parir' a notizia,  fort  ir  au  jour. 
levarti  da  Campo , fe  retir rr  du  camp* 
battaglia  di  Campo,  battaglia  campale, 
giornata  , combat. 
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e Campo  , pour  Spazio , moien. 

non  mi  rimane  Campo  di  fare  &c.  Je 
n*ai  plus  de  moien  « faire  gffe. 
s dar  Campo , i.  e.  dar  commodi td , donner 
t le  loifir  ,iY. 

entrar’  in  Campo , nout  difont , entnr 
t en  lice , commencer. 

Campo  della  nave , m.  tiBac. 

, * Camperà , campi , m,  plur.  let 

champ  i. 

< Camporcccio , fauvage.  Jtem , propri 
pour  let  ebampt. 

C imuca , forte  dètofie  de  foye  & de 
laine. 

Cmuccio  , male,  chumoit. 
color  di  Caniuccio , couleur  Jfubttte. 
r Camuffare,  fe  dègnifer , fe  couvrir , fe 
mafquer. 

Cam  uff) re  , en  j argon  , d/rober. 
Camuffato , un  fot , un  lenejl , envcloppè, 

dènti  fé. 

C muffo  , en  j argon , larron. 

Camuffane , un  fin  joiteur , un  pipeur. 
Camujaro,  camojardo,  ejfikce  dètofie 
fi aite  de  poil  de  ebevre , forte  de  cu- 
melot , cu  tr.oncuyard. 

Camurra  , babà  de  femmt , fait  de  lai- 
ne,  cotte. 

» Camurrino , m.  cotte  , cotillon. 

CamiHino,  petit  nez  camut.  Jtem,  un 
petit  cbien  camiti. 

Camillo,  camut , camard. 

’ Camuffati , forte  douvrages  uux  bugne s 
• d'or. 

Camuzzone,  forte  de  gebeime.  Jtem, 
un  cacto  t. 

1 Canada , la  -F rancia  nuova  , Canada , 
nostre  Ile  Frunct. 

Canaglia , lem.  canaiOe. 

Canagliaccia,  f.  renfort  de  marmatile , 
méc  tante  canai  De. 

* Canaja,  f.  fommeDerie. 

' * Cnnajo  , m.  fommelier. 

Canajuoh , forte  de  raifin  noir , qui  ejl 
,df  garde. 

* Canalino , un  cbien  courant. 

Canale,  canal.  Item,  gonfine  dun 

livrti  une  lingotine  àjetter  Cor,  une 
honde. 

Canale  , nom  d'une  riviere  de  Sicile. 
Canaletto , m.  petit  canal. 

Canalicio,  Canalienco,  m.  Fot  cornine 
on  le  tire  dtt  minet. 

Canapa  , ou  Canape , ebanvre. 

Canapacci! , f.  canevat  efi  grot  ebemvre. 
Canapaccio,  canevat. 

Canaparo,  venieur  de  ebanvre. 

Canape  , ebanvre.  Item , un  eordeau. 
Canapeto,  ebeneviere. 

Canapetto  , petite  corile . 

Canapino,  oiftau  qui  fe  tieni  d ordinate  e 
dans  lei  ebanvres. 

Canapo , m.  chab/e , cable  , ebanvre. 
Canapolo , une  branche.  Item. , lu  roane 
du  ebanvre. 

Canapofo , plàn  de  ebanvre . 

Canapuccia,  ebettevis. 

Canaria,  let  canarie t,  danfe.  Item , 
cbimdent. 

Canarino  & canario  , feràn  de  Canarie , 
forte  dOifeaa. 

Canario , un  Sacrifici  que  Fon  faifoit 
pour  Jì'  rendrt  la  contesile  propice  & 
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plus  moderèe. 

Cannaruccio  della  gola,  le  canal  du  go- 

ficr. 

Callaia , une  rude  remontrance , une  br+» 

vaile 

Canatiglia,  f.  cantiDe. 

Caoatigliato  , travolte  ut  cantine. 
Cnnatticrc,  valet  qui  a foin  det  cbiens. 
Canava , f.  c eUier , cave. 

Canavaccio , m canevat , grafie  toile. 
Canavaro  , mafe.  fommelier. 

Cancamo , cancamr , forte  de  gomme. 

• Cancaro , pour  ganghero , crampo*. 
Cancarirc,  t'emplir  de  chancre.  pref. 
cancarifco. 

Cancaro  , chancre , cancre , c'efi  aujfi  une 
forte  d inter jeelion. 

Cancarofo,  cb,mcreux. 

Cancellare  , efiactr  , canceler  , clorrt  de 
barreaux. 

Cancellarla,  f.  CbtmceUerie. 
Canccllarcico  , appar tenoni  à la  Chan- 
ceOrrie 

Cancellatura , Cancellazione , f.  rature. 
Item , cr  quon  paye  pour  faire  efiucer 
quelque  fentence. 

Cancelliere , Chancelier. 

Cancello,  pnpitre  pour  Ferire.  Item , 
valet  de  f mitre  , une  griOe. 

Cancello , male,  ebantier. 

Cancello  della  poppa,  bout  de  tetm. 
Canchcrclla , cancrena,  f.  cangrcn», 
ou  g.tngrme. 

Cam  hcrino  , de  chancre , cbancreux. 
Cancherofo  , cbancreux , plein  d'ulcera . 
Canchero,  chancre,  cancre, 
il  Canchero  è d’accordo  col  morvo , 
I.  e.  deux  méchantes  prrfonnet  qui  t'en- 
tendertf  enfemble , ih  s'entendent  cam- 
me larront  m foirt. 

Cancherire,  deveniv  cbancreux , fe  met- 
tre le  chancre  à une  playe.  \refi  canche- 
rifeo. 

Can chini , canchiri , certain  arbrifieau 
qui  porte  de  la  gomme. 

Canciola  , tumeur  en  F aine , & c.  il  ft 
premi  aujfi  pour  chancre , maltduitcn ^ 
doni  fe  jervent  let  Fiorentini. 

Can  corto,  cane  corto,  forte  de  cbienr, 
en  Italie , comm e ceux  d'Angleterre  & 
encore  plus  fieri. 

Cancrena,  frm.  gangrene. 

Cancrenare , fe  mettre  la  gangrene. 
Cannino , nè  finis  le  Cuncrr  on  Cancre. 

Jtem , de  nature  de  cancre. 

Cancro  , m.  cancre , cuncer , tcrtvifie. 
Cancrolo,  cbancreux. 

Candaric,  certains  eoraóieres  doni  ’ufent 
let  Negromancitni. 

Candela,  fem.  chamUie , botigie . 
con!  limarti  come  la  Candela  , camme  la 
cbandele,  fe  confumcr  pour  foirt 
plaifir  oux  autres. 

ne  frittimi,  ne  tela  (non  comprar')  a lume 
di  Candela,  U ne  faut  prender,  ni 
achetrr  ni  femmt  ni  toile  , ù la  lumiere 
de  la  sbandale. 

Candelabro  , candellcro  , m.  eh. inde  iter . 
Candelaia , F.  la  Chandeleur. 

Qandclajo,  m.  Chundelier , fuiftur  de 
’ vbundeles. 

Candelara,  la  Chandeleur  * une  femmt 
il’*«  faifeur  de  cbandelet. 

M 3 Canile- 
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Candelina , boutique  de  Cbandrlier. 

Canile  le  , Pii  ari , colonne  d’un  Ponte  : 
coltiviti  , ou  [ili tn  (Cuti  font. 

Candeletta  di  cera,  bougie. 

Candeliere,  & candcliero , ebandelier. 

Candelora  , candelaia  , £ /a  Cbandrlcur. 

Camici  lottai  o , fatfeur  de  cbandeles , 
Lban.hlirr. 

Candelotto,  cbandclette : Il  fe  fretti 

uttjji  fjur  In  giugni  qui  fendent  aux 
goutieret , offe. 

cubare  1 Candelotto  al  prete , djrobtr  U 

eh  anùrie  uu  Prttre , i.  e.  ec  buffer  d'un  e 
granile  ntaiudie , noui  di  foni , fui  re  un 
fet  < r Ai  mert. 

Candeliuza , frf  i/r  cbitnilele. 

* Candente,  bianco,  blanchijfmt , pa- 
roifjant  blanc. 

* CauJuiza , bianchezza  , blancbeur. 
te/ut  de  blancbeur. 

* Candele , éclattr  tn  blancbeur , bian- 
chi r. 

Candida , la  voye  lattee , vulg.  li  ebaniti 
de  S.  Jacques. 

Candidare,  bianchir , candir. 

Canditlato  , balille  de  blanc.  Itene , nou- 
x>ea:i  reps  à mn  o j.ce. 

le  laminiate  vittorie,  iUuftres , ctlìbres 
vittoirti. 

Candidezza,  four  candore,  blancbeur . 

Candido , blanc  , candide. 

*.  Canditicarc  , faire  far  oi  tre  blanc  a force 
d'etnbrafer. 

Camillo,  forte  de  poidf. 

Candiotto  , de  r Isle  de  Candie. 

Candire,  candir , confre  uvee  le  fucre. 
frtf.  candifco. 

Cai  uli tare , candir. 

Candito,  candì,  confiture  au  filare. 

Candito  luecaro  , Jucre  candì. 

Candore,  in.  blancbeur.  Item  franchtfe, 
Jmcerité , fureté. 

Cane , m.  cbien. 

Cane , po*r.  uomo  di  male  affare , feelerat. 

Cane,  une  trettoire  cu  cbien , fer  de 

J'onnelier. 

Cane,  fer  à tirer  lei  denti. 

Cane  , la  Canicule. 

Cane , le  giund  Ubane  de  Tarlane . 

Cane  d’archibugio,  cbien  de  fttfil , rouct 
d'arquclmfe. 

Cane  da  rete  , o da  ferma , cbien  c«. 

ebant.  ■ 

al  Cane , che  invecchia , Li  volpe  gli 
pifeia  addotto  : Prov.  cela  fe  (Ut  d'un 
homme , qui  pendant  fti  jourt  , ou  il 
QVoit,  de  la  vigueur  four  travai lier , 
s'ejl  facrijU  au  profit  d'un  autre , funi 
en  tire  recompenfé. 

dettare ’1  Cai»,  che  dorme,  évtiUcr  le 
ebut  qui  dori.  . 

ber  Can  del  Pcducciajo  , dare  in  budella, 
fare,  o dire  qualche  pazzia}  faire 
camme  le  chien  du  Jrippier , donner 
dans  lei  boy aux , i.  e.  diro  Jet  fottfes, 
ne  prendre  qui  do  vini. 

far  come  1 Can  del  pagliaio,  abbaiare, 
c non  far  male,  faire  camme  le  cbien 
du  pniller , aboyer  de  loin  : nous  di- 
font , faire  cornine  Ut  chifns , &c. 

cornei  Cane,  non  piccarli  di  nulla* 
itfait  cornine  le  cbien  , il /scout  ics  ceupi. 
de  bai  6*i , ilJufefom.it  fai  d'itre  bqttp. 


come  1 Cane  di  Rutrione , attaccarli  al 
miglior  boccone , cornine  le  chini  de 
Butrion  , s'uttacber  au  trtieux  vitti. 
laici ar’  andare  1 Cane  nel  covile  , lal'ciare 
’l  pel'ce  tra  le  griffe  del  gatto , nous 
difon i , luijjer  utler  le  ebat  au  fromage. 
Can  del  cogno , qui  fourroit  fon  mufeau 
pur  tout. 

cfler’  al  Cane,  andar’  in  frega,  itre  en 
chaleur  camme  les  chiemiet. 
non  è da  Cani , c una  cola  di  nulla  : 
il  n'ejl  pus  bon  à jet  ter  aux  cbient , il 
ne  vaut  rien. 

carezze  di  Cani , cortefie  di  puttane  , 
invito  d’otti  non  può  far,  che  non 
ti  cotti , les  carejes  des  cbieiu  ruinent 
lei  babits , les  putaim  & lei  bótti  vui - 
dent  la  bourfe. 

Cane  feottato  teme  l’acqua  fredda  , nous 
difons  , (bui  ecbaudt  cruint  I eau  froide. 
Cane,  ch’abbaja  non  morde  mai,  le 
cbien  qui  abeye  ne  mord  pai  , four 
dire  que  ceuxqui  menacent  bautcnient 
font  les  plus  poltroni. 

Cane  ila  giungere,  chien  ccurant. 
cornei  Can  dell’Ortolano,  i.  e.  nevou- 
loir  pai  munger  lei  eboux , ni  que  les 
autre i lei  mangent. 

mentre  che  1 Can  pifeia , la  lepre  Cene 
va , Prov.  qui  ne  fait  pus  quund  il 
pcut , ne  petit  pai  quand  il  veut. 
al  Can , che  lecchi  cenere , non  gli  fidar 
farina , qui  n'ejl  pai  fdele  en  peu  de 
chofe  , ne  l'tfl  pai  non  plus  en  grande. 
il  Can  rode  lotto,  perche  non  lo  può 
inghiottire , i.  e.  il  ne  faut  faire  pius 
qu’on  ne  petit. 

amici  come  Cani  c gatti,  amis  cornute 
chiens  ebatt. 

menare  1 Can  per  l’aja,  ».  e.  trainer  les 
ajuires , la  ptrptlutr  four  n'tn  pai 
venir  a la  fin. 

aver  rifpetto  al  Cane  per  amor  del  Padro- 
ne , i.  e.  al  fervo  per  amor  del  Signore, 
non  mi  morde  mai  Cane , ch’io  non  vo- 
lcffidcl  fuo  pelc,  je  nauroii  jamais  cu 
quereliti  , Ji  je  ne  Iti  avoii  occajiannc. 
durar’  una  fatica  da  Cani,  fuer  a force 
de  travati . 

non  trovar  ne  Can , nc  gatta , ne  trouver 

ptrjbnnt  au  logii. 

Cane  moloflb  , Mattino,  ungros  màtin. 
Canepa,  du  ckam>re. 

Canettra , £ fanitr. 

Cane  (tra  jo , faifeur  de  panieri. 
Cancttrare  , mettre  dm»  un  panier. 
Canettrello , & caneftrettu  , petit  panier. 
Cancttrino , m.  un  cojffin. 

Canettro , in.  un  cojjin , ou  panier.  Me- 
taph . un  bardaebe. 

Canditone  , un  grand  panier  , un  grand 

Bardaebe. 

Canctto  , m.  petit  cbien. 

Caneva,  f.  cave. 

Canevaccio,  mafe.  cxmrtw. 

Canevaro  , mafe.  fommeuer. 

Cancvaruolo , un  becfigue , qui  fe  tieni 
d'ordinaire  dans  les  chauvres. 
Cancvclla , £ la  cbeviBe  du  pud. 

* Caocvo,  m.  chunvre . 
i * Canevofo , plein  de  cbuuvre. 

Canfora  , & Canfora , campire. 

| Canforcjaio , auune/iulk^fiMtc  tir  ette. 


Ganga,  £ tnefur » dans  la  Chine,  de  quo* 
tre  ou  cinq  aunti. 

Cangiamento , mafe.  cbimgcmenL 

Cangiante,  coultur  c bang  tante.  Item, 
étojje  de  couleur  ebangeante. 

Cangiare , ebauger. 

Dio  tene  cangi , ».  e.  tene  renda  1 cam- 
bio , Dieu  virtu  le  rende. 

Cangiatore , ebangeur. 

Cangiatimi , £ ch.tnge , changement. 

Canni,  forti  d’erba,  forte  d'berbe  pi- 
quante. 

Canàrio , canario , ra.  fcrein  de  Canarie, 

Cani  baie,  Cani  baie,  qui  munge  de  la  ebair 
Ibernine. 

Canibello , m.  une  creffertOe. 

Ca lucilia,  m.  tueur  de  cbient. 

Caniciilio,  m.  tuerie,  ou  tnajftcre  de 
chimi. 

Cani  ciò,  c canniccio,  une  clayt  faste 
de  Cannes  ou  refe  aux. 

Canicola,  c cannula,  £ canicule. 

Canicolare , c cauiculare , caniculaire. 

Canido , four  candido , blanc.  Itevi , 
jincere . 

Coniglia , petite  canne,  petit  refeau.  Item , 
du  gruau. 

Canile , chetiti  où  coucbcnt  les  chiens. 

talunamente,  en  cbien. 

Canino,  cani»,  de  chien.  Item , feti t 
che». 

Canini  denti,  denti  conine». 

Canizie , blancbeur  de  ebeveux  , lei  cb #» 
veux  b lanci  , lrieiilejjt. 

Canna , emine , rofeuu  , tuyau. 

Canna,  le  gojìer,  le  jijflet. 

Canna,  goulet  Sun  v-\je. 

Caiuia,  canon  d'arqutbuft. 

Canna,  mtfure  a mefurer  lei  étojfes. 

miiurarc  gli  altri  colla  fua  Canna , me- 
Jurer  les  autres  ù fon  aune. 

povero  in  Canna,  fe  dit  de  celui , qui 
ejl  extriinnnent  puuvre. 

Canna  da  pcfcarc , Ugni  à pfeber. 

Canna  negra , en  jnrgon , de  la  cajfe. 

Cannafogha,  £ r/feuu. 

Canna  odorofa , cuiamus. 

Canna  vana , it  vuide  ou  creux  au  mi. 
licu  d'un  rofeau.  Metapb.  un  bomme 
foni  cervtUe. 

Cani] acca , iumproye.  Item , un  car- 
co». 

CannafofTa  , un  canal.  Item , une  Jiam- 
mette. 

CannafifioLa  , de  la  caffè. 

Cannagola,  le  gojìer , lefffiet. 

Cannajo  , cajJ'ette , proprvnent , ourdif- 
foir. 

Cannajo,  graticcio  grande  di  canne  per 
leccare  i frutti , grand  gril , fait  de 
rofeaux  , pourfeeber  lei  fruiti. 

Cannamele  , contumelia , canne  de  fucre. 
C'ejt  aujji  une  forte  Sinjlrument, 
camme  une  chalemie. 

Canapa  , dm  eburn  ee.  Item , un  licoL 

Cannala,  caneltra , une  corbeille. 

Cannariccia,  un  Iteu  plein  de  rofeaux. 
ium  , gourmundife . 

Cairn  aro  la  , £ / inatte . 

Cannando , golofo , un  gourmand. 

Cannaruto  , qui  a le  gojìer  fot t laige. 

Cannata  , cipture  de  canna , couf  d» 
canne.  .V  i . 
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CAN 

tìcco  a Canne , L e.  ricbe  à mìBiers. 

Cannella,  de  la  contile 

non  voglio  mettere  quella  Cannella, 
non  voglio  eH'cr'  autore  di  quella 
ufanza,  je  ne  veux  pai  ètre  auteur  de 
tette  vietume. 

mettere  la  Cannella , introdur'  un  cor- 
tame, L e.  apporter  uve  coututnc, 
ertamer  une  pièce  de  vin. 

Canne! lare,  caneler . 

Cannellata , forte  de  viande  avec  de  la 
cantile.  Item , ime  forte  de  confiture. 

Cannellato,  cane  le' , creufé. 

Cannellato  , m.  cunel.it , plein  de  cantile; 
forte  de  confiture. 

Cannellatura , f.  cantiate. 

Cannellini , cune/ut , forte  de  dragée. 

Cannello,  canonniere  de  fureau , ffc. 

Cannello , carme.  Item , Poi  de  la  j am- 
be i II  cannello,  la  canna  della  Gamba. 

Cannello , treme , rqfeau  coupé  cntre  deux 
neeuds. 

Canneto , lira  plein  ile  rofeaux. 

CannctigUa , f.  cunnetiBe. 

Cannetta , Pipa , f.  petit  rofeau  , pipe 
à fumer  du  tabac. 

Canncvaccio , m.  canevat. 

Cannevo , du  chanvre. 

Cannicio , m.  mrud  de  rofeau. 

Cannocchiale  , lunette  i'approch e. 

Cannocchio,  la  racine  que  i'on  piante 
dii  rofeau. 

Cannoli  delle  gambe,  let  ot  tei  jambes , 
canoni  dei  jambes  du  chevai. 

Cannolicchi , forte  de  poijfons  éeaiBez. 

Cannonare,  canor.ner.  Item , toumtr 
qutlqtie  ebofe  en  ferine  de  canon . 

Cannonata,  F.  canonnude , coup  de  Co- 
no». 

Cannonccllo,  o cannoncino,  petit tuyau. 
petite  feringue.  Item  , un  petit  Canon . 

Cannnncina , tolte  en  forme  de  canon. 

Cannone , m.  canon , un  mori  à ca- 
non. Item,  un  buriaebe. 

Cannone,  m.  bobine  à devider  de  la 

/*!*•  _ ... 

lanciare  Cannoni  in  aria , lancrr  dei  ca- 
noni , i.  e.  faire  dei  rodomontudet , fé 
vartter. 

Cannooicchi , m.  pL  forte  de  poijfons 
IcaiBez,  fort  lonps. 

Canonici,  m.  pL  Religiofi,  che  poflìc-  I 
dono  un  Benefizio,  cioi  un  canonicato 
Eccleliaftico , c che  devono  vivere  ; 
fecondo  i canoni  della  Chicfa.  Cba- 
noines. 

metter'  i Canonici  o Canonicclii  fuor 
delle  prigioni , i.  e.  tirer  Purgeni  de  la 
bourfe  ou  de  la  poche. 

Cannoniera , canonniere  , embrafure , 
lieu  oh  r<m  piante  le  canon* 

Cannoniere , m.  canonnier. 

Cannolo , plein  de  rofeaux. 

Cannotiglia , E camtetiBe. 

Cannuccia  , petite  canne  ou  rofeau.  Cefi 
auji  une  ligne  à pici  er. 

Cannucciata , lieu  plein  de  reftaux. 

Cannuolc  delle  gambe,  les  cbeviUts  dei 
piedi , Poi  de  la  jumbe. 

Canoa,  cane  va , cantina,  f.  cave  ou 

c ceBier. 

Canoa , forte  de  barque  aux  Inies , faste 
tonte  d'une  pièce. 


CAN 

I Canotto m.  canevaro,  cantìmro , fu m- 
melier. 

Canortello , forte  de  poijfon. 

Canola,  F.  un  roti net. 

Canone , Il  jus  Eeclcfiaftico , Regola, 
fiatato , legge , ordinanza  della  chic- 
fa:  canon , le  Droit  Canon:  Regie , 
fiat  ut , £«f  ordonnanct  de  P Eglife  tou- 
ebant  la  Foi , ou  lei  JÌIuurs. 

Canonica  , Chanoincjè.  Item , elei  tre, 
oi i demeurent  dei  Cbsmoines. 

Canonicarc  , faire  un  C hanoine. 
Canonicato , Chancinene , Canonie  ut. 
Canoiticnzionc , fcm.  cannnifation. 
CuionichcOa , fem.  Chunoinejfe. 
Canonico  , Cbanorne , cimonicaL 
Canoni  Ila,  Canonifiet  favant  en  Droit 
Canon . 

Canoni 7, /.abile  , qui  fe  pcut  cancnifer. 
Canonizzare,  canonifer , declurer  Saint. 
Canonizzare,  Autenticare,  cauomftr , 
i.  r.  authentiquer . 

Canonizzazione,  Fem.  canonìfation . 

* Canop.a , une  quencuiBée  de  filact. 
Canopo , canape , du  ebanvre.  Item , un 
ouvrier  aux  mines.  Une  étoile  proche 
dii  pole  Untarti  que. 

Canoro,  refonnant , barmonieux , mi  lo- 
di eux. 

Canorità , refimnanct. 

Canutiglia  d'oro , c d’argento , CanetiDe 
d'or  cf  d' urgerti. 

Canova , cancan , cantina , f.  cave  , cel- 
lier.  Item , lieu  où  Pon  tieni  les  mu- 
nitiont. 

Canovaccio,  mafe.  canevat. 

Canovajo,  canovaro,  canevaro,  difpen- 
licro , fommelitr. 

Canovatioo,  ce  qui  dépml  du  fomme- 
lier. 

* Canoro , du  chanvre , & un  licol. 

Can fare , éloigncr , détoumer  , tviter, 
ranger . 

i Canfatojo  , refuge , ditone , efeapade. 
andare  pcrleCanfatoje  , cbercberles  Icba- 
patoirei  en  parlant. 

| Canfazionc , F.  éloignement , detour. 
Canfevole , qui  fe  peut  détoumer. 

I Canfo,  détournl. 

Cantabrica , cantabriga , forte  de  gi- 
roffilt. 

Cantabile , qui  fe  peut  charter. 
Cantacchiamcnto , ebant  bas  , ou  entre 
les  tlents. 

Canticchiare , chanter  bai. 

Cantafavole , contafrottole , fisbles, 
contri.  Item , un  batekur. 

Cantatole , Favole,  badalucchc,  bate- 
leur , cortes  , forte  de  verre. 

Canta  in  banco,  Cantambanco,  un 
baie  leur  , un  charlatan. 

Cantajo,  lieu  ou  Pon  premi  let  oifeaux. 
Cantante,  ebantant , joieux. 
la  ragione  Cantante , le  negoce  courant. 
libro  ili  ragione  Cantante , un  livre  de 
compie , &c. 

Cantare  , charter. 

Canta , il  ebani  e , ».  e.  il  meni , il  in- 
veiste. 

Cantata , une  Cantade  Italienne. 

Cantare  1 miferere , charter  le  Ufi  ferr- 
ee, i.  e.  fitte  attore  : Ce  fi  une  aUufion  de 
miferere  à mifero , qui  fignifie  ava- 


CAN 

rMniXi  lire  m nrctjfitf , & mi  le. 
rahle. 

voi  mi  piacete  nel  Cantare , vétte  ebani 

» n'agrce. 

Cantar  gli  nfficj  divini,  charter  Pafiìce. 
Cantar  meftà,  dire  fu  premiere  tnejfe. 
Cantar  la  znlfa,  il  vefpro,  il  mattutino, 
noui  di fom  , charter  la  gamme  à une 

per  fanne. 

lo  fan  Cantar  le  trippe,  muti  dìfons, 
lei  peliti  enfant  en  vont  à la  mouUràt, 
la  chef  e e il  vu/gaire . 

Cantare  ‘1  canto  degli  Ermcnj , i.  e.  re- 
prendre  lihrement  uve  perjéunt. 
far  Cantar  l'orbo  , ».  e.  niuifer . Item, 
doimer  de  Purgeni. 

Cantare  , en  jargon , parler. 

Cantare  pour  poetare.  Canterà  di  Troja. 
Cantarella,  f.  chuntrrelle.  Item , une 

• comburile,  & un  appeau  à prendre 
dei  oifeaux. 

Cantarctte  , lei  petites  fenltres  ou  lucar - 
nei  de  la  chambre  de  lapouppe,  cante- 
iettet , cairtanettet. 

Cantaride , f.  mourbe  cantharide. 
Cantarino,  qui  chante,  chanteur , un 
ebanite. 

oro  Cantarino,  orpin , orìpeau. 

Cantaro,  cantajo,  un  poi  di  de  iaj.  liv. 
è Naplei , {j*  de  i^o,  a Grnts , en  Sè- 
die 250.  liv.  Item , une  forte  de  me- 
fite , fcltm  qvelquei-uns  , un  quintaL 
Cantaro , le  bajfin , le  pot  i chier. 

• Cantarozcro , un  quintili. 

Cantativo  , qui  fe  peut  charter. 

Cantatore,  m.  chanteur. 

Cantatrice , f.  chanteufe. 

I Cantcfola,  le  caquet  if  une  penile. 

; Cauteliate , charter  bai . 

C intepidire  , cf^nter  bas. 

Canterella , f.  monche  cantharide. 
Canterino , m.  qui  chante , chanteur. 
Cantoria , lieu  oh  P on  eh  urte. 

Cantico , m.  Canti  que. 

Canticchiare,  charter  bas. 

Cantiere  , chanteur.  Item  une  Poutre. 
Cantilena,  f.  ebanfon. 

Cantilenare , chanter  dei  chanfons . 
Cantina,  f.  caneva,  cave. 

Cantinella , cantincttn , un  étui  plein 
de  ferrierti  à porler  du  vin  par  la  cam- 
pagne. Item , une  petite  cave , & 
un  li  fi  cast  ou  tintemi. 

Cantinata,  canevaro,  m. fommelier. 
Cantino,  la  chuntereBe  d'un  infirument , 
i.  e.  la  corde  la  plus  déliét. 

4 Cantipularc , charter  bai. 

Canto , m.  ebant , ramage  cPoifeau. 
por  ila  Canto  , metirr  à pari , fpargner. 
Canto,  còti,  coin , & cbmtereBe  din- 
ftrumeni. 

Canto  fermo , pMn  ebani. 

Canto  figurato , ebant  de  mufique. 
da  Canto  , ù citi , à Pècari. 
libro  in  Canto  figurato  , w»  livre  or-er 
dei  fi curri  en  toste  douct , en  taiBe 
de  bois. 

dar’  un  Canto  in  pagamento , pagar  con 
canzoni , i.  e \»*yer  de  cbanfoni  nata 
dtfons  , en  monnoyt  de  finge , en 
giitnhadrt  , Penfuir  foni  pujer. 
a Canto  vivo , à vive  (trite. 
a Canto  a lui , à còti  de  lui , auprès  de  bà. 
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9 6 CAN  CAP 

farà  tutto  dal  Canta  mio,  fe  /trai  ir  I 
nto'i  mitttx  , lotti  et  Iiutjt  patirmi. 

U torto  è dal  Canto  tuo , le  Ieri  tjl  ir 

vare,  còte* 

Cantonali,  m.  pl.coimd'un  bitiment. 
Cantonarc , fairt  un  coin  ou  angle , f aire 
rn  vive  urite.  Item  , ft  canlormer. 
Cantonata , f.  coin  de  ruè , angle , can- 

tonniere. 

Cantonate»,  « c flint , en  terme  de  ola/on. 
Cantnuccllo , petit  re  coin. 

Cantoncino , petit  coi «. 

Cantone , coin , canto»  , une  pietre  de 
tdiile  uu  coin . 

Cantoniera,  F.  une  coureufe  , gorre  a 
cbiens.  Item , un  coin  d'un  batiment. 
Cantoniera,  f.  cerniere , cantormiere  de 
Ut- 

Cantoniere,  «*.£/«<,  un  coureur , un 
frtporu  . . 

Cantoniere,  fcm.  f/.  «umici»  ungiti  ri  un 
bàtiment. 

Cantonuto , qui  a det  comi  ou  angue. 
Cantorberi,  cittì  d'Inghilterra,  Coifor- 
hrri , titff  S Atiglrlerr*. 

Cantore  , m.  chontri , chimi  fur.  . 
Cantuccio , f«i»  «*«"*•  /<«",  ptltlbif- 


cult;  . 

Cannolo , m.  we  rotine. 

Canuterc,  canutire,  grifonner , «rcmir 
eterni,  pref.  canutifeo. 

Canutezza,  f.  Ut  bUttcbeur  iti  cbtveux. 

Canuto,  ehm»,  gnfett. 

età  Canuta,  /’uge,  oùCon  x In  cbtvrux 
bluncs. 

Canzclleria , ChunctBene. 

Cancelliere  , Cbancelitr. 

Canzona , canzone , chanfon. 

Canzonare , ebanter  dei  ebanfont. 

Canzonare , en  jargon , dire , parler. 

Canzonar*  in  amaro  , en  jargon , 

Aire.  Item , ficttrer. 

Canzonamcnto , m.  tufeawre. 

Canzone  , if  Canzona,  f.  chanfon. 

la  Canzone  del  pan'  afciuto.  Ut  cbaxfm 
in  patnfec,  olt-le , crr-ic  , chij/rz, 

U Canzone  dcU' uccelletto , tutu  tifimi, 
la  ctaiifon  du  rt cachet , toujvurs  à re- 


mi* 


commcncer.  ...  . 

metter'  in  Canzone , tournn  m ridiculr. 
ellcr'  in  Canzona,  fervi/  fm,r 
dar  Canzone,  i.  t.  parole  in  vece  di  fatti, 
diveder  coniti. 

Canzonetta , f.  cbmnfitmuttr. 
Canzoniere,  ebani  tur  ir  chanfon, , tm 
livrt  de  ehm, funi.  n ; 

il  Canzoniere  del  Petrarca,  dell  Orazio, 
lei  poefits  de  Fstrarque r,  A l/orace'f 
Cao,  pour  Capo,  mot  Lombarda  chef , 
tilt , botti , cnp. 

Caos,  confujian , tvaos. 

* il  Laoilo,  It  ebaos, 

* Capatole  , capace,  atto,  capai lt. 

* Capabilita,  capacita,  f*  cutar'lc- 

Capaccio,  caparbi»,  obfemé,  tttu. 
Capace,  atto,  capo bit.  . „ . 

far  Capace , dannar  a enltnirt , r fi 
Capacità,  attitudine,  f-  capaciti,  f 

CapaicTuoe  gorgtrtltt,  un  'uufrcol. 
ellcr  da  Capale,  ll«  de  bufi  extrac- 
tton. 
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Capanna , cafa , abitazione  o Ganza  di 
tralche  e ili  paglia,  &C.  cubane , c'ejl 
une  irti  te  JÌai/on  couverte  de  Faille, 
i U Cbaume , g*fc. 

Capannclla,  f.  petite  cubane.  Item , k» 
balli  er. 

far  Capan nelle,  s'ujembler  par  lei  ruli 
pour  parler  de  quelqut  ebofe. 

Capatine!»,  f.  cjf  capannctto,  m.  pe- 
tite cubane. 

Capannuccia , petite  catane.  Item , un 
amai  de  petit  boit , & autre  matiere 
pour  fair  e dei  feux  de  joye. 

Capannuccia,  un  bueber.  Item,  un  petit 
eloeber. 

Capano , & capanotto , gabbano , m. 
palandrana , f.  Torta  ili  mautello , ma 
colle  maniche , un  gaban. 

Caparazzone  , caparufon.  Capurufou, 
c'eft  une  couverture  de  toile , ou  de 
treillis , pour  un  Cbeval , lori  qu'il  tjl 
à l'ecurie. 

Caparazzonare , capara^onner. 

Caparbcria,  & caparbietà,  fem.  obfii - 
natica,  entiteinent. 

Caparbio,  tttu,  ohfiini , entftl. 

Caparbirc , incozza rfi , itre  oh  fi  ini, 

s' oh  {liner , s'entfter.  pref.  caparbifeo. 

Caparbità,  f.  opini àt reti. 

Capare , tirer , eboifir . 

Caparcllo  , boni  de  teton. 

Caparra,  f.  (Denajo,o  altra  cofa,  che 
li  da  per  valutare,  e tilTar*  un  con- 
tratto bene  ftipulato,'in  franccfe  non 
« ordinariamente  in  ufo , che  nel  plu- 
rale) Erret , (Arrhes , Acuii.  Ir.  & 
il  vieni  du  latin , Arrha  ; & il  riefi 
guere  ufité , qriau  pàtri er.)  Il  Jìguife, 
uu  propre , lei  gagei , eju'on  donne  à 
une  perfonne , pour  i'ajfwrer  quon  tien - 
dra  le  marche',  quon  a flit  uvee  elle, 
ou  la  parole , qu'on  lui  a Aonnt'e  : mais 
uu  figuri , it  Jìgnifie  , ujiiranctt, 
AUicuranze,  en  /tal.  Tante  Grazie 
temporali , e Spirituali  fono  le  capar- 
re (aflìcuranzc  ) dei  Beni  Futuri. 
J'ant  de  Gracei  temporeOei , & Jp‘rim 
tue  Un  font  cornine  lei  erra  ou  urrà 
(afurancei)  & tei  filmica  det  Fieni 
à venir.  Port-RoyaL 

Caparrare,  donner  det  erret,  arrfter, 
retenir , donner  le  denier  à Dieu. 

Capanone,  m.  unjìgne.  Item,  un  fot, 
un  baditi. 

CapalTonc , tltu , obftinl , opini  atre. 

Capata , capoccia» , F.  coup  de  tlte. 

Cape  jantc  ? fortet  de  moules  & poif- 

Cape  lunghe  > roni  à C0„u!Ue. 

Cape  tonde  j 

Cape*  pour  capei,  capcgli,  m.  pi.  chevtux. 

Capecchio  , m.  (è  quella  materia  grolla, 
c blcofa , che  li  tira  dalla  prima  pet- 
tinatura del  lino,  o del  canape,) 
ItiUon  , que  Con  tire  du  li n , ou  chan- 
vre,  devunt  lei  Itoupes,  un  licol, 
bouree , fihjfe  , Itoupc. 

Capcccina , F.  la  panie  du  joug  qui  tou- 
ebe  au  col. 

Capcccio,  capecchio,  m.  licci  & N- 
tillon  du  lin,  c tfc. 

Capeccionc,  capczzonc,  m.  cavefon. 

Capedine,  F.  forte  de  vufe. 

Capirgli , mafe.  plur.  chevtux. 
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mi  fa  rizzar'  i Capcgli  in  capo , ».  t. 
mi  fpaventa  grandemente:  Il  me 
fuit  diejjer  lei  chevtux  ù la  tite. 
tirarli  per  i Capegli , i.  r.  contrattare, 
batterli,  combattere,  cozzare,  & c. 
Se  tirer  pur  lei  ebeveux ,*  ft  ha t tre, 
combattre , rufer  , £| fc. 
tirar  per  i Capcgli , metapb.  sforzar1  in 
certo  modo  a far*  una  cofa , che  non 
fi  vorrebbe  fare:  Tirer  pur  lei  ebeveux, 
i.  e.foner  dfaire  une  ebofe-,  que  Con 
ne  vouJroit  pai  f aire  &c. 

Infogna  prendere  la  Fortuna  per  i Ca- 
pcgli : i.  e.  fervidi  delle  occaiioni,  e del 
tempo  favorevole , il  faut  prendre 
r occqjìon  eux  ebeveux,  i.  e.  il  ne  funi 
pai  laij’cr  libuper  t’occufio»  lori  qu\ie 
fe  pref  ente. 

tirar’  un  dilcorfo  per  i Capegli;  ftirac- 
ciar’  un  dilcorfo  ; far'  un  dlfcorfo  af- 
fettato , non  naturale , e non  conclu- 
dente. Jirer  un  DiJ court  par  lei  che» 
veux,  i.  e.  fair  e w:  dij  court  qui  ri  tjl 
pus  nature/,  & qui  e fi  forcl,  & me- 
ni, pour  aiujì  dire,  par  dei  menti- 
na. 

ne  ha  fin  fopra  i Capcgli , ».  e.  ne  ha 
quanto  ne  può , anzi  quanto  non  ne 
può  portare:  le  liunqoit  dit:  Il  en  a 
jufquet  par  definì  tei  yeux , ou  la  tite . 
Capei , pour  capcgli , mafe.  pL  ebeveux. 
Capelli,  fem.  Lbapetle. 

Capellamcnto,  m.  capigliatura,  couver- 
ture. Item  , quur.tite  de  chevtux. 
Capillare , capigliarc,  cuoprir  di  ca- 
pcgli, cottvrtr  de  ebeveux. 
Capellatura,  capigliatura,  F.  ckeveture. 
Capelleto,  pour  cappelletto,  petit  dt». 

peau  , iene  buppe , la  gonfie  ri  un  fruii. 
Capelletti , ni.  pi.  enfiurts  fur  le  jurreL 
Capelli , kf  capcgli , m.  plur.  ebeveux. 
venire  ai  Capelli , tirarti  per  i capcgli, 
fe  tirer  aux  ebeveux. 

Capelliera , capigliatura  pofticcia , pe- 
rucca , F.  cbivelure , perruqut. 
Capellina , f.  dipeline  ; petite  ChapeBe. 
tu  mi  racconci  la  Capellina  in  sù'l 
capo , tu  mi  rimetti  di  buon'  umore  : 
i.  e.  tu  me  réjouis , tu  me  remets  eu 
bonttt  buine ur. 

da  Capellina , ».  t.  vaiUant , nifi. 
Capello,  poil , ebeveu. 
a Capello , de  point  en  point , en  fer- 
fcliicm , fur  le  hout  du  doigt. 
mettersi  Capegli  Folto  la  bcrctta;  ciò), 
metterli  ul  punto  di  far  qualche  cofa, 
con  diligenza , ed  efficace» , acuì 
dtfotts , fe  tnettre  en  pourpoint  pour 
bien  fuire  une  ebofe. 

Capelli  della  pernia , cor  Arietta  attaebeti 
à la  prime. 

Capcllugola , forte  rialouette , cccbevis. 
Capelluto  , tuppè.  Iti  m , chevrlu. 
Capei- Venere,  (Torta  d'erba  ,)  ebeveux 
eie  Fenili,  tapi  Uni.  e,  forte  a' herbe. 

*■  Capercio , caparbio,  m.  obftml,  titu. 
Capere , e capire , le  premier  riefi  guere 
en  i i/uge  que  pour  pigliare,  prendre, 
y Je  demicr  pour  comprendere*, 
cumprmdre. 

non  capere  in  fe  fteflo,  hre  traniporté 
de  jote. 

Capcruccio , ftrafe.  le  capucbon  d'un  gaban. 

Capetto- 
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Capeftaria,  f.  galanterie . 

Capcftraggine , f.  tnt'cbanceté , acui- 
rtene. 

Capeftrare,  attacber  à un  ticol , ttnir  de 
court , tener  en  devoir. 

Cipeftraric,  f.  mécbancetez.  Itern,  gen- 
ti De  [fes  , gulanteries , ragouts. 
Capeftrato  , botnme  de  fac  & de  corde, 
déhnu  hé , & un  oi/eau  de  gibet. 
Capeftratura , f.  encbevètrure. 

Cape  lh*cllo,  un  petit  ticol. 

Capeftro,  m.  licol , cordeau , gibet . 
aver  del  Capeftro,  étre  débauché. 
va  meritando  ’1  Capeftro , il  s'eu  va  au 
gibet  de  lui-mbne. 

è un  mulo  da  Capeftro , c'efl  un  mé.bant 
baturd , qui  morite  le  gibet . 
il  Capeftro  (la  forca)  non  i,  che  per 
gli  sfortunati  : le  Francois  dit , le  gi- 
bet n'efl  que  pouf  lei  malbeureux  ; pour 
dire . ce  ne  font  pus  taujoun  les  plus 
cri  mine  ti , qui  font  punii. 

* Capevole,  capace,  atto,  m.  capotti, 
qui  peni  faire  quelque  ebofe.  Jtem , 
tètu. 

Capezza  , f.  un  ticol. 
ogni  Puledro  vuol  rompere  la  fua  Ca- 
pezza: ceti  f e dit  pour  exprimer , que 
lei  jeunes  gens  font  fujets  à fuire  piu- 
Jieurs  gran  Jet  fautes  , doni  ti  temi  de 
leur  jeunejfe. 

Capezzale , ebevet  de  lit , c'ejl  aujjì  un 
collet. 

far'  i conti  col  Capezzale , i.  e.  dormir. 
«{fere  ridotto  al  Capezzale,  cioè  alla 
Morte,  tire  à ti  Alort. 

Capezzolo  , m.  ti  bout  du  teton  , la  queue 
d'un  fruit. 

Capiccivola,  pou  defaye , fior  et. 

Capi  di  ferro,  c'efl  aiuti , quon  peni 
nomtner , en  Jtutien  , les  opiniatres,  & 
lei  entitez. 

Capidogli,  capidoglio,  pefee  granJc 
come  la  balena  : gros  poijjon  camme  ti 
buleine. 

Capidoglio , forte  de  baieine , gros  poìfon. 
Capietti , m.  pi.  (fono  certe  bottoniere 
attaccate  ad  un  vcftito)  guncei  de 
Pontoni. 

Capifoglio,  m.  cbevrefeuiDe. 

Capitolo , un  mefuHge , felon  quelques- 
unt. 

Capifuochi , m.  cbenrtt , landiers. 
Capigliarc,  intrecciar’  i capcgli,  trotf- 
fer  les  cbevtux , trefer,  f rifar. 
Capriata , f.  fiocco  di  capegli , cbtve - 
Iure , Jticcon  ile  cbevtux. 

Capigliato , m.  cbevelu. 

Capigliatura,  f.  cbevelure. 

Capigliuto , cbevelu. 

Capiliaria,  F.  cupiOaire. 

Capiilato,  cbevelu. 

CapilUtura,  f.  cbevelure. 

Capillizio,  in.  cbevelure , fotti  autour 
de  quelque  ‘He. 

Capilvencrc , (erba  medicinale)  cbevtux 
de  tema,  capilaire. 

Capimallro,  capo  Macflro,  m.  chef  de 
milite  , Jurt. 

Capineru,  f .uvette,  forte  doifeau. 

Cappio  t na*ii  coulant. 

Capire , Imir , lire  cottimi,  pref.  capifco. 
nou  poter  Capire  nella  l'uà  pelle  , Iter 
fame  J. 
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rovi  de  contentemeut. 

Capiromante , devin  far  ti  moytn  d'un 
miroir. 

Capirota  & cnpirotada,  F.  capi  io  tale. 
Capiftojo,  m.  forte  de  vufe  de  bois  à 
porter  fur  ti  tfte. 

Capiftotico  , m.  vuciDement , cbanctDe - 
went , un  lourdaut. 

Cappita , e cappitra  ! diantre , vertu-ebou  ! 
c'ejl  une  forte  de  ferment  du  petit  peu. 
pie,  & qui  ejl  burtifqut , cornine, 
V ertu-btiu , V rrtu  de  ma  vie  ! en  Itati 
Per  vita  mia!  Sic. 

Capitale,  principale,  Capital,  Capitati, 
F r inci pai , Principati. 

Capitale , m.  i.  e.  la  forami  Capitale, 
ti  Capital , i.  e.  la  Jomme  Capitati. 
la  Città  Capitale , la  Metropoli , ti  FiDe 
Capitati. 

un  delitto , un  crime  Capitale , m.  ut 
crime  Capitai. 

una  pena  Capitale,  pena  della  Vita, 
tette  pente  Capitale , le  dentier  Jupptice. 
i fette  Peccati  Capitali , Ite  fept  Cichez 
Capituux . 

un  inimico  Capitale , un  Ennemi  Capital, 
un  ennemi  juré , morteti 
fa  Capitale  (grande  dima)  dell’  Amicizia 
del  Signor  N.  Il  f alt  capitai  de  f Ami- 
ti! ile  . Uonjìeur  N. 

ha  pagato  gl'intereffi , ma  deve  ancor 
il  Capitale,  ila  payi  tit  alteriti , mais 
il  deit  mu  ore  ti  Capital , £^c. 
ftar’  in  Capitale , i.  e.  non  guadagnare, 
ne  perdere , ne  fare  ni  ptrte  nt  gain. 
dar*  una  cufa  pel  capitale , i.  e.  darla 
lènza  guadagno,  domur  qu*lque  ebofe 
au  prix  coutant. 

tener  poco  a capitale , i.  e.  aver’  in  poca 
ltiina , fatte  peu  .te  cat. 
polveri  capitali , &c.  dei  poudres  bonnes 
pour  Iti  manx  de  tlte. 

Capitale , ti  fondi , ti  frincipal , le 

Capital. 

lettera  Capitale , f.  lettre  Capitati. 
far  Capitale,  fuire  état , fe  fonder  fur 
une  chofe. 

Capitalismo , capitul,  morteti 
Capitalmente , morteDement. 
fù  punito  Capitalmente  , il  fui  punì  de 
mori. 

Capitana» za  , f.  capitaniate  , m.  Office 
de  Capitaine. 

Capitanare , co m mandare  come  un  capi- 
tano , fuire  f Office  de  Capitaine , com- 
mander. 

Capitanato , capitaniate , Office  de  Capi- 
tarne , communi!  pur  un  Capitaine. 
Capitanata  compagnia;  compagnia  di 
Soldati  col  loro  Capitano,  Compagnie 
commundée  pur  un  Capitaine. 

Capitaneria , F.  ti  Capitanerie , ti  troupe 
dei  Capi  Uin  fi. 

CapitanetTa , fonane  de  Capitaine , ou  qui 
j'ert  de  Capitarne. 

Capitano,  m.  Cuoi  faine. 

Capitano  di  cavalleria  , Capitaine  de  Ca- 
vallerie. 

Capitano  di  Fanteria,  Capitaine  d'in- 
fanterie. 

Captano  di  Nave,  d'un  Vafccllo,  Capi. 

tainr  ,(r  Catjiau , de  Navire. 
quello  Principe  fu  un  gran  Capitano, 
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i-  ».  Guerriero , cr  Prime  fai  un  grani 
Cavi  tainr  , un  proni  Gurrritr. 

Capitano  di  Giuitizia,  Juge  Crimine!. 

Capitano  degli  Sbirri,  le  Capitaine  dei 
Archert. 

Capitare,  urriver  en  un  lieu,  tomba 
enhre  tn  maini  par  buzard , furvenir. 

Capitar  male,  tnaurir  & /aire  mauvaife 

fif- 

Capitafto,  m.  le  file*  d'un  in/lrument. 

Capitato  , qui  a une  tlte,  c'efl  uujji  une 
Jone  de  groi  oignen  , & le  pari,  de 
capitare , arrivtr. 

i Capitato  qua  un  uomo,  ileflfurverm 
tei  lui  homme. 

Capitello,  ra.  chapiteau,  c'ejl  auffi  le 
manche  de  ti /eie,  ti  tr anche-file  d'un 
liyre , ti  bout  de  ti  mamelle. 

Capitolare,  capitnler , mi  tire  une  tran- 
tbr  file  à un  livre. 

Capitolare,  cupituler. 

Capitolar1  un  contratto,  fiipulerwt  con- 
traiti 

Capitolare  la  refa  d'una  Piazza,  cupi- 
tuler , i.  e.  rendre  ti  place. 

Capitolare,  de  chupitre. 

una  congregazione  Capitolare,  une  Con- 
gregati on  Capitolane. 

Capitolarmente , pur  cbupitrrr. 

Capitolazione , fcm.  capitulation. 

le  Capitolazioni  della  Pace , In  Capitoti* 
tions  de  ti  Fuix. 

f Capitolcfla , une  legende  de  ebapitres , 
ce  mot  ejl  pris  rn  muuvaife  fart. 

Capitolina,  la  città  di  Gerusalemme, 
Jer  ufi  lem. 

Capito lio,  m.  ti  Capitoti,  à Rome. 

montò  trionfante  al  Campidoglio,  il 
monta  viclorieux  au  Capitoti. 

Capitolo,  ebapitrt.  Jtem,  tr  anche-fili 
d'un  livre. 

Capitombolare,  culbutrr , fuire  la  cui. 
byte. 

Capitombolo,  m.  cutbute. 

Capitone,  m.  du  capita t , feyt  inipnte. 
lieta,  une  forte  de  poìjat  nomine  cuba, 
ou  chahot. 

• Capitoni,  desebntets. 

Capitonzo,  m.  la  marque  d'un  itevi, 
en  gre fle  lettre,  pour  le  commencement 
d'un  ariiclr. 

Capii  orza,  (uccello)  forte  d'oifeau. 

Capitolo,  capo  iti  fcrro  , tètu,  obfiini. 

Capitozza , f.  un  chine  ibrattcM. 

Capitolare,  capitolare,  cupituler. 

Capituluione,  capitolazione , f.  cupi, 
tulation. 

Capitolo  , capitolo  , m.  ebapitrr. 

• Capitndinario,  capo,  capitano,  chef 
de  compagnie, 

* Capitudmc  delle  arti , capomacftro, 
capoartcggiano  , Chef  dei  compagnia 
da  Art  font , Jttrn , Garda  de  Alar, 
ebunds, 

* Capituta,  capocciuto,  qui  a une  grojfe 
tlte , qui  u un  cababon. 

Capo,  m.  la  parte  del  corpo  umano 
tal  collo  in  au,  ed  in  quello  fenfo  in 
Franccfe  lì  dice:  lite , c'efl  lapartit 
la  piai  haute  du  corpi  dune  F et  fonar, 
depuit  le  fommet  Jufju'à  la  premiere 
vertebre  du  Cali.  Voytz,  ci-defout, 
en  cotnbten  de  J afoni  ejl  en  , flage  au 
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fg.  et  mot  capo , cn  lui  £j f lite  ou 

l'btft  en  Frutu; ois. 

Capo , tilt . chef,  tite  <f  une  pièce  de 
drap , lout , l e ut  de  corde  , un  cap 
fur  la  tner , un  pei  ut  ou  partii  de 
dtf coltri. 

un  Capo  ili  ferro,  ime  tite  de  ftr  , i.  e. 

uu  op  tinnire . iw  enti  té , un  ohfliné. 
un  Capo  di  chiodo,  une  tite  de  clou. 
dimenare  '1  Capo , i.  e.  dire  di  nò , l o- 
ti rr  la  u tc  f cefi  temoiguer  de  ne  vou - 
/.  ir  pai  fu  ir  e ce  quon  nous  proptfe . 
è un  uomo  lenza  Capo , ».  r.  lenza  cer- 
vello , cejl  un  t ornine , fluì  w’fl 
dr  fèfr 

rompere ’l  Capo,  cioè  (lordi re,  impor- 
tunare con  preghiere,  chiacchiere, 
&C  rt  ntyrc  la  tite , f.  f.  ttourdir 
quelqu'tm . lui  et  re  à charme , £cV. 
avere  ’l  Capo  duro,  avoir  la  tite  dure% 
itre  ppiniutrr. 

dar  del  Capo  nel  muro,  cejl  travailler 

in  vain . 

è un  Capo  bufo,  una  teda  di  Gatta, 
et  fi  uni  Tite  de  l/notte , i.  e.  c'cjl  une 
prrjbnue  de  peu  de  fens. 

Capo  di  Mercanzia , i.  e.  certa  fpczie 
di  Mercanzia,  forte  de  Alarcbandife. 
fono  «lue  Capi  in  un  cappello,  ce  font  deux 
Titti  duni  un  Bornie! . 
lavando '1  Capo  ali'Aiino,  fi  perde ’l 
tempo,  l’opera,  c’1  Capone,  à luvcr 
la  tfte  à un  Ane , on  perd  fa  lejjive. 
gran  Capo,  c di  cervello  vuoto , grojfe 
Tite  & peu  «Ir  cervetle. 
il  Capo  grullo,  c Cottile  ’1  collo , indizi 
fon  di  nn  cernì  da  pollo:  in  tr.ui- 
ccfc  Ci  dice:  Uro  fé  Tite , cf  prime 
Con , cefi  le  commeucement  d’un  fon. 
Friine , darti  et  proverbi  Francois , efì 
un  vieux  mot , qui  jìgójìe , d<W, 
menu. 

far  Capo  , ».  r.  teda,  al  Nemico,  fai  re 
titr  à l' F.nnemi  % i.  c lui  ré  filler. 
fa  dolere  1 Capo , il  futi  mal  à la  tite. 
quello  gli  da  ’l  martello  in  Capo , cela 
lui  net  mari  et  en  tite  t i.  e.  celai" in- 
quiete. 

non  la  dove  dare  1 Capo , il  ne  fuit  où 
drnrnrr  de  la  tite , il  ne  fait  que  fair  e t 
il  eli  tin  en  pei  ne. 

gli  vacilla  '1  Capo , la  tite  lui  tonrne , i.  e. 

il  fe  trouble , il  l'aveugle. 
andar  da  per  tutto  a Capo  fenoperto, 
i.  f.  comparir’  in  ogni  luogo  con  ono- 
re, e riputazione,  lenza  timore,  uUrr 
par  tout  la  lite  lev  le  f c'ejì  u/Jrr  funi 
ricn  cr, Andre  , terre  honnntr. 
è immerf  > negli  affari  infili’  al  Capo , il 
a dei  ajjhirct  par  dejkf  In  tite. 
i un  uomo  di  buon  Capo,  di  buona 
teda , c'ci  un  homine  de  bornie  tilt , i.  e. 
c'eii  nn  homirr  (Teljrit. 
lavare  ’l  Capo  a qualcheduno,  ».  e.  fvcr- 
gognarlo  in  pubtico  con  parole  ingiu- 
riale, e con  rimproveri,  Uver  bien 
la  tite  à quii]  u'un  , ».  e.  lui  fai  re  une 
rtprmutmit'. 

«di  Capo  cablo',  è una  per  fona  colerica, 
violenta , c'eii  un  baiarne , qui  a la  tite 
ebandr  i il  eli  fori  prempt. 
mi  entrò  nel  Capo , H me  tomba  dam 
tejfriu 
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a Capo  all’  ingiù , à tite  renverfée. 

Capo  a nafcuiidcrc , forte  de  jeud' enfant. 
battere  ’l  Capo  nel  muro  , donner  de  la 
tite  contri  la  ih  tirai  Ile. 

Capo  di  tavola , i e.  il  luogo  più  degno 
della  menta,  le  lui  ut  lout  de  la  tabiet 
la  place  Sbcnncttr. 

cavar’  altrui  ’1  ruzzo  del  Capo,  mettre 
queliti  un  a la  raifon. 
dardi  Capo:  capitare,  arrivare,  arriver. 
di  mio  Capo,  di  tuo  capo,  &c.  de  mon 
chef , de  mon  uvis. 
cfler  di  fuo  Capo , itre  aiti  té. 
far  Capo,  incaponirò,  l'entiter. 
far  Capo,  cominciare,  commencer  % 
aboutir. 

quivi  ’l  Hume  fa  Capo  , la  Riviere  com- 
menct  tei. 

far  Capo,  pour  farrefulenza,  drmeurrr, 
fair  e fa  rtjidcnce.  Il  Kc  fece  Capo  in 
N.  le  Roi  Jit  fa  re/ìdencr  à N. 
far  Capo  ad  uno,  l'udrejjèr  à quelqu'un. 
non  aver’  altr’  occhio  in  Capo , t.  e.  non 
avere  cola , che  s’ami  più , chefir 
cornine  la  prunelle  de  fri  yeux. 
romperli  ’l  Capo  con  alcuno , fe  buttre 
aver  quelqu'tm. 

Capo  di  Kionc , Qwertenier , Chef  de 
qu.trtier. 

Capo  ili  fquadra.  Caponi  9 le  Capitaine 
d'ime  ejcudre. 

Capo  d'anno , il  primo  giorno  fieli’  Anno, 
le  premier  jour  de  l'un  9 le  commcnce- 
mcr.t  de  i'année.  Item , hi  fiif  de  P aunte. 
Capo  d'acqua , una  forgcntc , un  jet  ou 

feni  ce  d’eatt. 

Capo  ili  vite,  un  capo  di  vite,  le  kour- 
gemi  de  la  vigne , que  l'on  laijfc  pour 
repouffèr . 

Capo  ili  latte  , il  fiore  del  latte , crime. 
Capofquadra , il  Capitano  d una  Squadra, 
Che/  d' Ffcndre. 

m’ha  dato  ilei  fignorc  per  il  Capo , o 
per  la  teda , nous  difont . il  ma  donne' 
dn  Monjieur  pur  le  ncz , il  tn'a  appeUé 
Alonjieur , éf  ainji  dei  uutrei  titresou 
ini  uni. 

è miglio  cfler  Capo  di  farddla , che 
coda  ili  dorionc  , il  vanì  mieux  itre 
tite  de  fardine  que  queué  d'efturgeon% 
il  va  ut  mieux  itre  le  premier  datti  un 
petit  lini , que  le  dernier  dutti  ime 
grande  ViUe. 

i meglio  efler  Capo  di  lucertola  che  co- 
da di  drago,  il  vaut  mieux  itre  tite 
de  lezarde , que  que  ut  de  dragon , id. 
Capo  tagliato,  la  tite  du  travati. 
di  Capo  quadro,  qui  a la  tite  quarrée , 
i.  e.  lourduut , un  Badavi. 

Capo  di  letto , il  capezzale  del  letto, 
».  e.  canto  del  capezzale,  ebevet  du 
Ut , le  coté  du  ebevet, 
venir’  a Capo , venir  ù bout , c'ejì  (tuffi 
t aboutir  dei  upojhtmti. 
a Capo  d’un  anno,  au  bout  d'uri  an. 
ila  Capo , dìi  le  commmcemeut , d*un  bout 
à f autre. 

da  Capo  a piedi , l'un  bout  à P autre. 
far  Capo,  aboutir , fióre  le  coin  ou  le 
bout , fe  reucontrtr , tomber  en  un  lini. 
Item*  faire  tite , aboutir  cornine  une 
apoftume. 

Capo  ili  podi , corda  da  Naviglio , corde 
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pour  amarrrr , ancriere. 

Capo  ili  Paefe , Promontorio  , Cep , 
F romani  otre , pónte  de  i erre , ou 
Rocker  , qui  avance  en  Altr. 

Capo  di  buona  Speranza  : città , e Pro- 
montorio in  Altrica  fotto  ’l  Dominio 
dei  PotcntilE  Stati  Generali  delle  7. 
Prov.  Cnitc  nei  Paefi  Baffi.  Le  Cap 
de  benne  / Jf  trance , Vii >e , Fmmon» 
toire , £*T  l ori  de  jllrr  dum  f Afriaue , 
fout  la  Dominati  on  dei  Tri  1- Diafani 
Sugi,  euri , lei  Liuti  (imrraux  dn  7. 
Frov.  Unici  d>i  Fati- Bui. 

Capo  Bretone  Promontorio  della  nuova 
Francia  nell’  America.  Cap-Bretont 
Fromontóre  de  la  Xcuvellt  Trance , 
dans  CAmtrique. 

Capo  Corfo  j Promontorio  nel  Regno  ed 
Itola  ili  Corlica  in  Italia , Cap.  CorJe9 
Fromontóre  de  rhle  £j 1 Rcyaumt  de 
Corft  en  Itulie. 

Capo  d'Idria , olim , Jufiinopoli , città 
capitale  del  Ducato  d’Iftrb  fotto'l  Do- 
minio lovrano  della  ScrenillimaKcpubL 
di  Venezia,  Capo  dii  Uria , Vi  He  Gt” 
pitale  du  Vucbé  d'Jjlrie , fout  la  Domi - 
nati 011 fouver aine  de  la  SereniJ'.  Reputi, 
de  Veiitfe. 

Capo-Fortuna,  Promontorio  dell’  Ame- 
rica, Cap  de  Fortune , Fromontóre 
dum  r Atnetiquc. 

Cnpo-S-Llena  , Promontorio  dell’  Ame- 
rica nella  Florida , Cap  de  S.  Helene% 
Fromontóre  en  Amerique  doni  le  Fais 
nomini  la  Floride. 

Capo- Verde;  Promontorio  in  Affrica, 
Cap- Verdi  Frcmontoirt  ett  Afri  que. 

Capo  delle  Arme,  Promontorio  di  Ca- 
labria in  Italia,  c'ejì  un  Fromcntórt 
de  Calabre  en  Italie. 

Capocaccia,  m.  Grand- Vencur. 

Capocchia,  cu  torbe  f cabochon. 

Capocchieria,  folàtmrie , fantaiJSe. 

Capocchio,  tite  funi  cervelle. 

Capocchio , capoccia , capocchione , un 
lourduut , u r (cole , uu  peu  de  trictrac • 

fai-'  un  Capocchione  o capoccione,  aUer 
ò C i 'cole , au  jeu  1 le  trictrac. 

Capoccrro,  vanQement , cbanceDemer.t . 
Jtcm  , maludit  qui  vient  à un  cbeval , 
au  de  fout  de  Pardon  de  la  felle. 

Capocorda , brut  de  corde. 

* Capodicamente,  en  p (\rgon,  fori  bien. 

Capcn licci , Dccurion , Dixrvter. 

Capofuochi , ou  capifuochi,  ebenetr, 
lanitìers . 

Capogatto , m.  le  vertigo , toumoyement 
de  tite , qui  vient  aux  animaux , ptj'an- 
teur  de  tite. 

Capogirlo,  éf  capogiro,  m.  toumoye- 
meni  de  tite* 

Capogirloio,  fu  jet  au  toumoyement  de 

tite. 

Capoletto,  capezzale,  cd  ornamento 
di  camera,  parure , ou  parentnt  de 
Ut  UJ  de  chambre.  Jtem , le  còte  du 

chrvet. 

Capolevare , levare  ’l  capo , toumer  la 
tele  rn  divani.  Item,  lefer  la  tite . 

Capolevo , la  tite  en  devant , la  tifa 

tevée. 

Capolino,  petite  tite. 

far  Capolino , attraper  quclquun  fmement. 

par 
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por  fubt ititi  ou  par  embucbts , prendre 

(Ut  t'Ut't. 

Caputine,  colpita,  cofpctto  di  me! 
f'ertiu  hou , Virtù  de  ma  vie.  Ver  tu- 
bi in  ! cejt  unt  fortt  de  ferment  burlc/que 
dm  petit  peuple. 

Cipolla,  f.  c bevi  Ut  du  piti. 

Caponucftro , Architetto , m.  Maitre 
Maqon , Maitre  do  Bat  imeni. 

Capomanno  , Burgomaellro  , Capo, 
regente  duna  Cittadinanza  , dima 
Città  , d’un  Borgo , o d'un  Villaggio, 
&c.  un  Bourguemejhe , un  che/  darti 
unt  vi  He  , un  Gouvemeur. 

Caponara,  f.  ebaponntere. 

Caponarc , ebaponner , chàtrer . 

Caponato , un  poufaHer , un  ebbtrè. 

Caponccllo , ebaponneau  , un  t*tu  & ob- 

l'f/’Y. 

Capone,  un  ebapon.  Iten , métapb.  un 
eh  atre'. 

Capone , capo  di  ferro , m.  grojft  tilt, 
un  obli  ini,  uh  entèté. 

Caponegro,  mefange , oiftau. 

Caponeria,  caparbietà,  F.  obfthtation. 

Capoparte,  il  capo  d'un  Partito , m. 
chef  .l'un  parti. 

Capopiede,  foflbprs , a rovefeio,  al 
contrario  , fent  dejut  de  fotti. 

volger  Capopiede,  capovolgere,  ren- 
verfer  fens  dejus  dejfous. 

Capopurgio , fpezic  dì  medicamento , che 
purga  '1  capo  , retnede  pour  iL\b urger 
la  ttte. 

Caporale,  Capotai,  le  Capitaine  (fune 

compagnie. 

Caporione , Capotoro , jQuartcnier , 
ftlon  quelqucs-uni , Marechal  de  Camp. 

Capofoldo,  nu  appvintement  de  fobia. 

Capo  domo , m.  tour  noi ement  de  thè 

Cappottigli,  une  cape  à f El bugnole. 

Capotorto , forte  d'otfeau  ,*  un  Bigot. 

Cappotto , m.  un  capot . 

CapovcrCo,  renverfèfens  de  fui  dejfous  i 
le  commencemcnt  d*r»n  vers. 

Capovoltare,  capovolgere,  tournee  de 
t' nutre  bout , me  tire  funi  defili  de  fotti, 
rtnvtrfrr.  prrf.  capovolgo,  pa/é  dtf. 
capovolti.  fart.  capovolte. 

Cappa , unt  cape  , ime  cinipe . cantori  en 
terme  tic  Hazon , cj  unt J orti  de  molile, 
ou  poijpm  (cailU. 

Cappa  il  camino  , manteau  de  cheminte. 

Cappa,  f.  è una  Sorta  ili  Mantello, 
ella  un  capuccio  di  dietro  per  orna- 
mento, che  chiamati  capcruceia,  wie 
Cape  & Cbape  de  Bearti. 

Cappa,  Piviale,  ornamento  eccldiaftico, 
Cbape.  • 

Cappa  da  Cardinale , da  Prelato , da  Ca- 
nonico, Cbape  de  Cardinal,  de  Prelat , 
de  Cbanui ne , £*fc. 

la  cappa  Magna , la  cbape  grande. 

Cappaciolo , forte  de  viande  ; Item  , unt 
petite  Cape. 

Cappadocc , forte  de  laitui  pommie. 

Cappanella,  une  troupe  ou  ujcmblte  de 
gens.  Ite w une  petite  Cubane . 

* CappancUi , fer , ou  menottes. 

Cappin  elio , un  fui , cornute  de  boit, 
&c.  hem  mie  petite  Cubane. 

Cappanno,  cappauotto,  gabun , enfant  ; 
une  cape. 
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Cappare,  firn,  eboifir,  fépartr , & 
donner  des  erret. 

Capparello  , bout  de  teton , de  mantelle. 

Capparilonare , caparazzonarc , cupara- 
fotmer. 

Capparii'one,  caparazzone,  m.  capa- 
rufon. 

Capparo  , (forta  di  Frutti  acccrbi)  capre 
éf  caprier.  Métapb.  le  membre. 

Cappati  ! Jorte  d'tntcrjechon  , vertuebou  ! 

Capparocchiolc , fortes  de  grandet  mattiti 
de  mer. 

Capparole , fortes  de  moules  , ou  coquiOes 
de  mer. 

Capparotie,  m.  cape  de  Paifan.  Item, 
un  ebaperon. 

Capparozzoli , fortes  de  moules  de  mer. 

Capparuccia , F.  capucbon , capot  avec 
un  cuptuhon. 

Cappaniccio , mafe.  capucbon. 

Cappato,  couvcrt  d'uite  cape.  Item, 
cboiji,  Ilu. 

Cappe  ! forte  de  jurement , pour  ne  pus 
dire  cazzo  < capita  ! capoline  ! 

Capeggiare  , voler  des  maisteaux. 

Cappeggtatore , ra.  voleur  des  manttaux , 

filosi. 

Cappella,  F.  Chicfiuola,  overo  luogo 
appartato  in  una  chicfa  dove  (ì  cele- 
bra la  Meda  , Cha pelle , petite  Eglife, 
cu  lieti  fé  purè , oit  l’on  dit  la  mejjè  datti 
une  Egli  fé. 

la  Cappella  della  B.  Vergine,  La  capei  la 
di  S.  Antonio  , la  capelli  di  S.  F'ran- 
ccFco,  &c.  la  L'b.t pelle  de  la  Virrge, 
la  Ch. t\nlie  de  S A Moine,  la  Cbape  He  de 
de  S Iran  fri  t , efe 

Cappella  li  dice  altrcfi  d’un  Beneficio 
leinplice  per  cui  c nel  quale  *1  Bene- 
ficiato deve  celebrare  , o Far  celebrar’ 
ogni  Aiuio  un  certo  numero  ili  Mede, 
Cbape  Ile  fe  dit  anjfi  d'un  Bénéfice  Jim- 
pie,  d.ins  le  quel  le  Ttt  tifare  eli  oNigé^ 
de  dire,  ou  de f aire  dire  cbaqtte  Aniscc 
un  certain  noinbre  de  Mefiti. 

tener  Cappella;  ciò  fi  dice  del  Papa, 
quando  S.  S.  accompagnato  dagli 
Eminenti  (Timi  Cardinali , ed  altri  Rc- 
vcrcndillT.  Prelati,  al  li  Ite  al  Servaggio 
Divino  in  qualche  Capella , o Chicli. 
Tenir  ChapeHe:  cela  fe  dit  du  Pupe 
lori  qu'étunt  accompagni  des  Curdi  naux, 
& des  autret  Prelati , il  affile  à l'of- 
fice Divitt , foit  dam  unc  C hu pelle  de 
fon  Palasi , foit  dant  une  Egli  le . 

Cappella  per  moltitudine  di  muli  ci,  de- 
putati a cantar’  in  iuta  Chicli  : il  Capo 
de*  quali  fi  chiama  Macliro  di  Capella, 
0*J  Pelle  , la  mujùjue. 

Cappella , la  tite  du  membre  viri/. 

Cappellaccio , capcllazzo , un  grand  vi- 
fan  i hapeau. 

Cappellaccio,  un  urbre  couvert  tn forme 
de  berceau , ou  cabinet , gronderie, 
bravade , réprtbenfion. 

(ir  Cappellaccio , c'eji  quand  on  jette  une 
toupie  , & quelle  ne  tourne  pas,fuire 
la  canne.  Métapb.  i.  e.  ne  pus  venir 
à bout  lune  ajaire , commòndcr  funi 
lire  obli. 

Cappellaio,  Cappcllaro,  m.  O'apelier. 

C'jppelLania , une  ChapeHe , Béntfce  de 
Lbapcfan , office  de  Cbape  fan. 
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Cappellano  , Cbapeluin  , Aumonhr. 
Item , le  Pape. 

Cappellano  rollo,  en  j argon  , un  Card/. 
rial , le  Pupe. 

Cappelline,  en  /argon,  un  Pelerìn. 

Far’  ima  Cappellata  ad  uno,  fui  re  dee 
reproebet  à qutiqu'un. 

Cappelleria,  petite  ChapeHe. 

Cappelletto,  petit  cbapetiu.  Item,  fa ipe 
d'otfeau,  & la  cou vetture  d’un  paquet 
de  lettici.  Item , une  certaine  ntalalie 
de  Clf vai. 

Cappelletti,  A ibernai; , ou  Cape  !et  s , forte 
df  faldati,  de  la  Serenijf.  Kep.  de  Ve- 
nife. 

Cappellina,  cupe  line , tate  petite  Or- 
pclie } Item,  un  petit  cbape au.  C'tfl 
«stipi  le  prépuce. 

uomo  di  Cappellina,  bomme  à tout 
/aire,  tufi,  brave. 

Cappello,  ebapeau , ebaperon  d'otfeau, 
une  tite  de  clou. 

fervir’  a Cappello,  nous  di  foni , fervir 
à la  baguette. 

dare.  Far'  un  Cappello  ad  uno,  ».  r.  re- 
preti  Ire,  reproeber. 

Cappello  ili  chiodo , la  tite  du  clou. 

Cappello  ili  fungo , la  tite  tiu  chamuignsm. 

Cappelluccio , p.iit  chupeau , bonnrt  à 
f antique , ou  d la  Prsijjìmnt  d'aujour- 
Sbut.  Item , mauvais  ebapeau. 

Cappelluto , bupé  contine  un  vsfeau. 

Cappero  , capre , & caprier. 

Capperi  ! viterjcihon  d'aJmiratson. 

Capperone,  cape  de  Paifan  , un  cbape - 
ron , un  niais. 

Cappcruccia,  capponicelo,  un  gahsm 
uvee  un  capucbon , capucbon  A' tute 
Cape , coquelucbon. 

andar*  in  Capperuccia , aHer  mal , perire 
Foccqfion , ne  rétijtr  pus. 

Cappiare , prendre  lei  bétes  avec  un  Usci, 

I notser  un  rubun. 

Cappinera,  unc  fauveite. 

un  Cappincro,  un  Bourgcois,  un  bomme 
bufa  llé  de  noir. 

Cappio , neeui  coulant.  Item , un  couplet , 
ou  crochet  a un  mori , un  luci,  ou  colet 
a prendre  lei  aniinaux . Item , le  meui 
qsse  fati  le  hourreatt. 

dar’  un  Cappio,  donner  un  croq-en- 
jambe. 

Cappione,  un  padane . 

Capptca  ! mtcrjrlhun  Padmiration , ver - 
t uh  leu  ! ho  p ho  ! 

Cappo , en  terme  de  Hazon , la  partie 
jnperiture  •(*  /* écu. 

io  Cappo , je  vota  attendi , ;>  comprendi 
I affaire. 

Capponara,  F.  cfatponniere. 

Capponare,  chaponner , cbàtrer. 

C'apponaro,  vendeur  de  ebapons. 

Capponata  , fxtt  de. Pai  funi , ois  ili  man- 
geni  le  chapon , pendant  Iti  coucbes  de 
leurs  f tinmts.  • 

Cappone,  chapon.  Iiept , un  cbitrt. 

Cappucciarc , pomtntler. 

Cappuccetto , dsm.  de  Cappuccio  , petite 
tojue,  &c. 

Cappuccio , forte  de  toque  antique . ca - 
puebon , un  capot  ou  gahun,  un  ebou 
cabu.  Item , pontine  camme  une  fa- 
tue. 

N a Cappuc- 
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Cappucdnlo , forti  dbubiOage , ou  /auge 

di  poijfcn. 

Capra,  chbinrr , c'tfi  astff  un  bouhn  à 
foutrnir  un  fcbuffiut  de  Alnqon.  Item, 
une  forte  di  tane , de  treteau. 

cavalcar  la  Capra  al  chino,  monter  la 
ebbre  à une  defeente , fe  metljn  en 
dunger , entreprendrt  une  affaire  muf 
à propoi. 

le  Capre  non  lo  pedono  cozzare,  tes 
cbhrres  ne  le  ptuvtnt  heurter  ou  cajfer , 
».  e.  il  e fi  en  prifon  : nous  difon  s , il 
ift  en  furetti  il  efl  d couvert , il  mi 
fleurra  pm  fur  lui. 

le  Capre  ftamutano,  nous  difons , il 
fera  beau  temi  , iti  empuuis  fautent , 
ou  bim  le  temi  cium? era. 

Capre  da  Scavallare  ’1  cannone , cfkrrrs 
ou  boitlim  d montcr  le  canon. 

Capre , crrtaines  piìces  de  bois  qui  fou- 
timnent  la  lente  d'une  falere , Cabres. 
Jtem , dragoni  de  ntrr , tourbillon s en 
temi  di  tempiti , vagues  qui  biancbif- 
fent. 

Capra  folle , une  femme  folàirt. 

fclvar  la  Capra  ed  i cavoli , ».  e.  ferver  à 
ftnt  font  nuire  ò f uutrr , flirt  pour 
firn  fi*  pour  Pan  tre.  Item , fauver  la 
cbtvre  fe*  Ics  eboux. 

chi  ha  Capre  ha  coma , »'.  f.  nul  bienfant 
peine. 

Capra,  nno  ftromcnto  ila  tormentar’  i 
rei , forte  de  torture  , ou  dinfirumrnt 
pour  mcttre  lei  crimine  li  d la  tpurfiion. 

tanto  va  la  Capra  zoppa , che  nel  hipo 
s’intoppa , nous  difons , tnnt  va  la 
eruche  dPrau  . qu'enfin  e De  fe  caffè. 

alln  Capra,  forte  de  ìeu,  ù la  ebbre. 

Capraio,  mifc.  cbévrier . 

Capranico,  lotcrdaut  . bauvìrr.  Jtem , 
qui  porte  une  grande  barbe  de  ebbre, 
m Pbiìofrpbe. 


Capricorno,  le  Cupricome. 

Capricornino , né  Jout  le  Capricorni  , ou 
di  nature  d*  Capricorni. 

Capri  tic.irc , pnrgrr  hi  arbrei , cultivn 
les  figuri  fauvages. 

Capri  ficazionc , f.  f-arìfication , c'rft  unc 
fuqon  de  purger  lei  arbres.  Item  , cul- 
tivation  dei  figuri  fauvages. 

Caprifico , fguier  fauvagt.  Item  , un 
ccrtain  endurcijfement  tux  arbiet , qui 
Ics  empiche  de  prof  ter , caprifgue . 

Caprifoglio , cbevre-fcuille. 

Caprigno , de  naturel  de  ebbre , bouquin. 

Caprile , lieu  ou  Con  garde  lei  ebbres. 

• Caprimulgo , qui  trait  Iti  ebbrres.  Itemi 
un  bibou  appeOé  trtte-cbhrei. 

Caprinella,  cbiendent. 

Caprino,  de  nature  di  ebbre  ou  boue , 
bouquin. 

difputare  della  lana  Caprina,  »*. e.  dtf. 
putir  d'une  ebofe  qui  n' importe  print, 
nc.us  difons , dijfutcr  de  la  ebape  à 
r Evique. 

Caprio,  cbevrestil , & chevreau,  un 
Cabri. 

Capriola  , jeune  chevrevil , propremtnt 
une  ebevrette , cabriolè.  * 

Capriola  Strecciata,  cabriolè  coupé r. 

Capriolare,  cabrioler. 

Capriotta , cupilotade 

Cnpriuolo,  capra  falvatica,  dévreuil. 
Item  , certain  brin  qui  l'entort  De  n la 
vigne  , vuilr , tendon  fi/  fourebette  de 
vigne  . url'ée. 

Capro,  un  bouc. 

Capronaggine,  lourdauderie , étourderie. 
jatife. 

Caprone , calron , forti  de  peau.  Item , 
un  gres  bone , bouquin , fi/  un  hur- 
daut  . étourdi , fot , betth. 

Capmgginc,  louriauderie , étourderie 
fotife 


Capra™  Capraia,  Itola  nel  mare  .liiCaprngipiic,  jaHr  ie  tonneau,  «re*. 

rr*_r • r.i . j.  /_ r * (’untnri»  vavnrr  . arnurrir . 


Tofcana,  Capraria , Isk  de  la  ntrr  de 
Taf  cane. 

Gipraro,  gardeur  de  chhrres , chevrier. 
Caprcggiare , fauter  commi  ani  cbivre, 
Itre  paittird. 

Caprette  ri* , Bizzarria  fuor  dell’  ufo  com- 
mune,  liberlinage , grande  liberté. 
Capretto,  cuprici.  Item , pour  capolini. 

Ucci. 

# Caprcftuolo , un  licci,  felon  qutlques- 

vns. 

Capretta , jeune  ebbre , petite  ebbre. 
Capretto , mafie,  drvrrau. 

Capretto  , ebevrotìn  , forti  de  peate. 
il  Capretto,  le  drrrirre , le  cui.  Aretino. 

• Caprezio  , capricieux. 

Cipri  , hit  proci**  di  Naplrs , Capri. 
Capria , capre , une  forte  de  raìfat , tme 
forte  de  iaffia. 

Capriata , fromaee  de  kit  de  ebbre* 
Capriatto,  cbcvrtuiJ. 

Capricciare,  ètri  capricìeux. 

Capriccio , caprice , éf  aedi  de  fibre. 
Capriccio , prur  qui  fait  drejfer  let  che - 
mi,  tremhlement i firifon. 
Capriccinfamente,  capri  ri  eufement* 
Capricciofamente  innamoralo , éperdui- 
ment  amourtnx. 

Capricciofttà , humewr  capricienfc. 
Capricciofo , capricìeux 


Captare,  power . acquerir. 

* Capti  va  re,  cattivare,  captivrr. 

* Captività,  cattività,  f.  captiti  té. 
Caput  ciarc  , pommer  coirmi  Iti  eboux  ou 

luitttés , cabufftr. 

CapuccSo,  Capucin. 

Capuccio,  capuchon. 

* Captila  , la  forme  du  ebaprau. 

Caputo,  qui  a une  lite. 

* Capatone,  capdone,  f.  caption , fub- 
tilité , t romperle. 

* CapzioTità  , captiofità  , fiem.  captila- 
feté. 

* Capriolo , captiofo , mafe.  captieux. 
Cara , cbtre , en  jargon  , fttur. 

Cara  mia,  ma  borni,  ma  ebere , 

mere. 

Carabattola,  le  flint  Crépin  dun  Cordati- 
nier.  Item,  fon  bagage , fu  lu- 
tili. 

Carabattole,  petites  barin , brouiOeriei. 
Carabo , ambre  gru. 

Carabina,  ejpìce  de fufl.  Carabine. 
Caracca,  ime  caraque,  forte  de  barque. 
Caracolla,  canicole. 

Caracollare , fair  e in  caracolli. 

Caraffa,  uni  caraffe , forte  de  pinole,  ou 
vafr. 

CaraffSa,  caraffmo,  petite  caraffe. 
Caraffonc , une  grande  caraffe , vafe. 


Caraffhllo,  un  bmlt , un  idiot. 

Caraggio , pour  cariaggio , cburrol. 

Cn  ragna , carogne , forte  de  gomme. 

Caragnola , forte  di  limatoti. 

CaragiKtlo , Uma^on. 

Cara  ma  jo  , pour  calamaro,  écritoire. 

Caramalctto , pour  cala  moretto , forte  de 

t . i/m. 

Caramellare  , cajohr.  Item , munger  dei 
miltt.  / 

Caramellata , caj  olerie.  Item  , verni  al- 
lure. 

Caram riletti,  pour  cahunaretti,  becca- 
ti chi  marini , forte  de  poijjon. 

Caramcllone , pour  calamarone , cajoleur , 
bahiDeur. 

Caramente , chrremetU , de  etevr. 

Cara mita , mafe.  un  mignon , bardaebe. 

I Caramoggio , dicefi  di  perfona  piccola, 
e contraffatta , Nat» , un  petit  nain. 

: Carampana,  une  butte.  Item,  un  lieu  i 
Venife  où  font  quanti  té  de  putains. 

l * CarampfolSa , forti  de  barque. 

Caramufiale , caramufolina , forti  de 
piuache. 

Car anfano,  forte  de  mennoie. 

Caranza,  balfamine , piante. 

Caraolo , chimere , verole. 

* Carapignarc , égratigner.  Item  , grip- 
per,  attiaper,  l'engager. 

Caratello , borii , barique  , coque , 
utte  forte  de  mrfure. 

Carato , carat. 

Carattere , toueber  Cor , ojfiner  I or , pefer, 
examiner. 

Carattere,  carattcro,  carulkrt. 

Caratterizzare,  imprimer  le  caro  Mere, 
murqttcr  du  caruclere , caroélnrifer. 

Carattule , forte  de  vafet. 

Cara  va , unr  troupe  di  pendards. 

Caravana,  fon.  carovane. 

I aravamo? , fairt  la  cura  vane. 

Caravella,  une  forte  de  barque , caravelle , 
cf  ime  forte  de  porrei.  Item , colle  de 
bouche. 

Carbafo , forte  de  filaffe , & le  nom  dun 
corrige  dum  un  vutjeau. 

Cai  barin , forte  de  crime. 

Carbonaia , Carbonara , la  ebarbomnere , 
le  lieu  où  Tot i tieni  le  ebarbon. 

Carbonaio,  ebarbomier. 

Carbonare,  cbarboimer,  fi/  fairt  dei 
carbonnuits. 

Carbonaro  , ebarbonnitr. 

Carbonata,  eburbemnée,  carbomtade. 

’ Carbonata,  en  jargon,  une  forte  de 
fauciffon  appelli  mortadella,  ni  Italie. 

Carbonocllo , petit  ebarbon , efcarboucle. 
Item , une  puftule  au  vifage , un  rubis , 
un  ebarbon  dapofluntf. 

Carbou  chiare , brùler , havrr,  bàler. 

Carbonchiatura , laviffement , brillare. 

Carbonchio , fi/  carbùncolo , efcarboucle , 
un  eburbon  de  que/que  mal. 

Carbonchiofo , brùlé,  bovi,  bill,  de 
co/leur  cbargée,  de  couleur  d' efcar- 
boucle. 

Carbùncolo , efcarboucle. 

Carbone,  ebarbon , pour  carbonchio, 
efi  urbe  urie. 

a inibirà  di  Carbone,  i.  e.  abondam- 

legnar  col  Carbone  bianco , nous  iifoms, 
fri  re 
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furi  la  crrix  à la  cbeminif , qoanà 
on  volt  arrivar  qutlqut  chef e £ extra - 
or  dimore. 

far  come  '1  Carbone , o tinge , o (cotta, 
brùler , cu  noirctr , / aire  du  dommage 
m qutlqut  fa  fon. 

Carbon  -di  terra , de  rbriiiOe. 

Carbonella,  une  forte  de  fer , qui  ferì  à 
rtlever  la  bruite , ou  la  foutenir  doni 
le  foyer.  Item , du  petit  ebarbon. 

Carbonella , de  la  braife. 

Carbinolo,  plein  de  ebarbon. 

Carcame,  car  c<fe  d' animai,  cefi  avffi 
une  forte  de  ghirlande  de  pierrtries • 

Carene , ebarger. 

9 Carcaflb,  un  carquoii . 

panno  di  Car catione  , drap  de  Carcqfone. 

L'arcata , f.  une  ebarge. 

Carcerare,  emprifomter. 

Carcerazione,  f.  emprifonnement . 

Carcere , m.  £ff  F.  prifon. 

Carceriere,  m.  Gtolttr. 

Carche,  pour  caricate,  cbargles. 

Carcidoni  £?*  carcinoma.,  ulcere s dans  le 
nrz. 

C arerò  eco , cardo  Bò  , car ciò  Solo , arti- 
ebaut. 

Carciofo , ebenrdon  frane . 

Carco , pour  caricato , ebargé. 

9 Carco ja , fate , dégoùtaute. 

9 CarcoiiFurarc , dérober  de  cète  & £ nu- 
tre. 

Carda,  curde. 

Cardalma,  Cardeur. 

Cardamomo  , car  damo  , enrdamome  , 
grmue  i le  Pur  adii.  Itrm  , crejfon  de 
jardtn , frlon  quelquei-uni. 

Cardare,  e arder. 

CardareUe  , forte  de  mouferons , oc  ebam- 

pigmms. 

Cardarino,  cbarAmnerrt. 

Car  daffare,  curdrr  la  laine. 

Car  Jaftar  la  tigna , ».  t.  battre  une  per- 
forine. 

Carda  Sino , Cardeur. 

Cardallo,  cardaffone,  charion  à eurder 
la  laine. 

Carilatorc  , cardeur.  Itrm , etnfeur , 
repreneur. 

Cardellino  , cardello , ebardamrerrt. 

Cardiaca  , Agripanme  , forte  £ herbe. 
Iteut , le  mal  de  cuur. 

Cardiaco,  forte  de  tranebér , ou  itoufe- 
ment  d'efiomac . 

infìrmità  Cardiaca  , oppreffion  £ tfiotnoc. 

Cardinalato,  m.  Cardinalat. 

Cardinale  , CurdinaU  Item , un  gond. 

Cardinaleggiare , cardinaltfer , forre  le 

C 'ordinai. 

C ardui  al  ef co  , de  Cardinal. 

Cardinalefimo , la  fonUion  du  Cardinal, 
cariinaùfme. 

punti  Cardinali , lei  cj mitre  printi  curdi - 
naux , ou  princifuux  du  Zodiuque. 

Cardine,  m.  gond. 

Cardo , c bar  Aon  à mangtr  crud , corde, 
c bardali. 

Cardo  benedetto  , ebardon  brnit. 

Cardo  cinto,  carline  , forte  de  piante. 

Cardo  tanto , ebardon  benìt. 

Cardo  Sellato , ebardon  étoile , ebaufft - 
troppe . 

OftloliAO,  oufc.  cbardonnereU 
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Cardoncello , fenrqon  , forte  £berbt. 

Lardone,  ebardon , tur  don , tarde  qui  fe 
munge  crue. 

Cardoncllo , erba , fene^on  , forte  £ berte. 

Lardonetta,  forte  i Fberbe. 

* Carducllo , mafe.  chardonneret. 

* Careggia , carejfe  ; une  eburrette  pinne. 

Careggiare,  car c fer , ebarrier. 

Careggiare  con  quello  ella  foventi  mi 

fuole,  elle  a contarne  de  me  curejfer 
fouvent  avec  cela. 

Careggiare,  pour  ebarrier , manier. 

Careggiata  di  ftrada , ebemin  firayl  dei 
ebariott , ebarroi. 

Careggio,  pour  cariaggio,  ebarroi. 

Cardia,  Province  de  Suede,  Carette. 

Carello , carretta , couffin  pour  i%  a ferir , 
fife.  C'efl  aujji  un  tour  Ut  d'une  ebaife 
perclt , & U bouebon  £un  privi. 

Item , un  moule  de  femmx , pour  fe 
coefer. 

Carena , le  fondi  du  navire , la  carene 

far  Carena , mettre  le  navire  far  le  còti , 
pour  ruccomntoder  le  fondi,  ou  la  carene, 
carener. 

Carenare , carener , raccomtnodnr  ki 

vuifeaux- 

Caretta,  f.  cbertl , difelte. 

a tempo  di  Careftia  pan  vccciofo,  tout 
eft  bon  Anni  k btfoin. 

Careftiofo,  e eareftofo , ebrr,  pkin  de 
difette , pauvre , qui  manque  de  tout. 

Carretta,  Ferri,  ebarrette. 

Carezza  , f.  carefr , faterieu 

Carezzare , cartftr  , JLter , dire  dei 
douceuri. 

Carezzevole,  qui ff  pevt  carejfer. 

Carezzevolmente , grucituftmeni , amia- 

blrme'tt. 

Carezzimi , dei  carefei  tenireu 

Carezzoccia,  care fes  rujliquti. 

Carezzofo,  cwrefant. 

* CarFagno , nonchalant. 

Caria,  carie , pourriture. 

Caribo  , mot  Aont  l'efi  fervi  Dante , pour 
ballo , danfe  , bai. 

Carriaggio , «nate,  churiage. 

Carica , poi  di , ebarge. 

Carica , caricatura  , ebarge  au  com- 
bat , ebarge  £urquebtfe , ou  autre  arme 
à ftu 

prender  la  Carica,  bander  lei  vriki, 
voguer  de  force.  Item , prender  la 
cbbvrt. 

Caricamento , ebarge , pefanteur  è por- 
ter. 

Caricante,  ebargeant.  - 

Caricare,  ebarger. 

Caricar  davanti , iirtr  Corfe  & le  corre 
à bai , veri  la  prime. 

Caricar  l’orza,  fefaouler , l'c/tyvrer. 

Caricar  per  Baruti , ebarger  pour  Barati , 
».  e.  s'enyvrrr. 

Caricar’  a cazza,  o a cartoccio,  ebar- 
ger i botte,  ou  à cartoucbe. 

Caricare  *1  burchio , charter  le  boteau , 
ì.  e.  munger  trof , empi  or  fon  pour- 
point. 

Caricarli  di  sdegno , fe  mettre  rn  colere. 

Caricar*  ano  iti  battona tc,  roftr  qutl- 
qu  un. 

Caricar  nel  difeorfo,  ebarger  un  difeoure, 
i.  e.  exagerer. 
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Caricar  codognato , en  j argon , fenyvrer. 

Caricarla  ad  uuo , fatte  un  tour , r» 
drnner  à g arder. 

Caricare,  /«ir  injurt , fair  e tort , fur- 
charger. 

Caricatore , m.  ebargeur , & ebargerir . 

Caricatura,  F.  charge. 

Carice  , forte  d'berbe , boiiitte , glcùeuL 

Carici,  petitei  figuri  fiuvuges. 

Carico , m.  ebarge , office , foia.  Item , 
ebarge  , fardeau. 

un  Carico  di  leguate , une  volle  de  coups 
de  baton. 

effer  Carico  in  eftixno , ».  t.  avorr  force 
enftm. 

* Cariddofo,  plein  de  gouffirte , £ latrili, 
ou  de  roebers , dangereux. . 

* Cariega , une  ebaire , mot  Lombari. 

Cariglionare,  carittonner. 

Cariglione,  maio,  carillon. 

Carima  , forte  de  noix  à fair  e de  r bui  le. 

Carina , petite , mignoline . 

Corintia  , Corimbi  e , Province  di  Alle- 
magne. 

Carinone , buile  de  nrix. 

Cario  co  Sino  , cariocoffin  , bermodaUile, 
piante. 

Cariofo,  vermoulu. 

Cariopo,  cinavtome. 

Carioti , forte  de  datiti , £7  une  forte  de 

figuri. 

Cari tfi inamente , trh^fftHueufement. 

Carilfimo  , trb-eber. 

Catìrt,  f.  i bariti. 

Carità  di  Manna  Candida,  la  charitl  de 
Dame , &c.  qui  machoit  le  fucre  uux 
malmlei. 

Carità  di  Verfaola,  che  Fù  cattiva 
intin  ncU’  uova , i.  e.  le  contraire  del ’a 
charitl. 

Carità  pelota,  charitl  intir  e fh. 

far  Carità,  far  limofina,  finire  la  charitl, 
donner  rotimene. 

Caritatevole,  caritativo,  cbaritabU. 

Caritativamente , cbaritablement. 

Caritea  , forte  de  viunie  bucble  avec  det 
«tufi  & du  privre. 

Caritevole,  cbaritabU.  _ 

gli  uomini  vecchi  devono  effer  Caritè- 
voli  o Caritativi,  lei  vieilleigens  doi - 
ventitré  ebari tablet. 

Carinoli , Ut  bai  qui  fe  glifi  fous  un 
fluì  huuU 

Carizù,  clìtrtf,  difetH. 

Cartina  , carline,  e;p)ce  de  chardon. 

Carlino , fai  fon  femhldUe  à la  tanche. 

Carlino , monr.cye  de  .Vuplei , qui  vnut 
un  peu  fluì  de  quatrefoll.  En  Fiemimt, 
c'e ,ì  une  fiice  d'or  de  cinq  pi/tclei. 

Carlo  « Churlei . nom  À’homme. 

Carlona,  alla  Carlona,  grafmment, 

d la  honne  foi , i.  e.franchetneut  , fané 
malice. 

Carlotta,  Charlotte,  nom  fune  femme. 

Carlotta,  oifeau  appetti  courlive. 

Carme , un  veri , vie ux  mot* 

* Carmeggiarc,  ver  fi  fin. 

Cannelle,  fioccom  de  lame. 

Carmelo,  il  Monte  Carmelo,  le  Moni 

Curwel. 

Carmen* , forte  de  fommei. 

Carmelino , male.  Craemif. 

Canniznolo , j refe  Itile  de  zenit. 

N 3 Carmi. 
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Carminare,  feigner , carder  la  laine. 

Carminativo,  carminatolo,  fcardallicre, 
fcardallino,  cardeur. 

¥ Carmine  , vere. 

Carmine,  Curine , forte  de  moine. 

Carir.olino,  f our  crcmefino , nule,  cra- 
ni ttji. 

Carni  evia  fi?  cariuccio,  ebarogne. 

Carmi  violo,  male,  ch*rnu. 

Carni. vinto , male,  d'ermi. 

Camalli  no , male,  tncurnadin. 

Camahiu , andar’  in  carnafau , nous  di - 
foni , uOer  tn  garouuge. 

Carnatitiola  , forte  de  drogue. 

Carnaggio , m.  chamag e,  carnagc> 
rn.ij.nre  dl'ottmtes. 

Carnagione,  teint  de  vi f ago , corna- 

timi , en  terme  de  peìnturf. 

Carnaio,  lieti  où  Con  et ferme  lavìartde , 
charnier  : dipenfe , un  c harrtier  ou  ci - 
mettere.  Jtern , In  koucherie. 

Carnaiuolo,  lamujjter , gikecitre. 

Carili  laccio,  feufutl , eburnei , fujetàfee 
pluijirs. 

Carnale,  cioè  fratello  carnale , eburnei , 
luxurieux , bumain , grrtnuin. 

Carnali,  forte  Sout ile  de  Iijjèran. 

Carinliflìmo , trls-humain. 

Carnalità,  fenfualiti.  Jtem  % aOiance  de 
Jan? , contupifcence  cbarneOe. 

Carnalmente,  cbarneOement  , lafcìve- 
ment. 

Carname , churegne , t juantite  de  ebatr. 

Can. ara  , corde  qui  e'utUubt  ati  baut'de 
l'arbre  maitre , & fert  « feuttnir  le 
faix , & baufer  la  voile,  acurnuu , 
candii  fi  fé , camme , caliorne. 

Camafcialc,  carlme-prcnant , carnnval. 

Carnato  , charnure , & carnation. 

Carne,  F.  chair. 

metter  troppa  Carne  al  fuoco , »*.  t.  en . 
treprcuJre  trop. 

eflcr  Carne  ed  unghia , tire  ebair  & 
eng/c:  nous  òtjvns , itre  camme  Ite 
dtuv  doigté  de  la  mutn , deux  tites 
darre  un  bonnet , deux  amie  qui  t'en- 
tenJent  bien. 

volerne  Carne,  en  vouloir  de  la  chair , 
nous  difone  vouloir  tirer  pied  ou  ai/e , 
i.  e.  vouloir  tirer  qut/que  chef  e de  quel- 
qu'utt.  Jtern  , vouloir  la  dépouide  de 
nueìque  eboft. 

tu  lei  Carne  grada,  »'.  e.  tu  is  digoutant , 
tu  1»  un  import  un. 

Carne  d'Ifdrau , che  chi  nc  mangia  nna 
volta  non  ne  vuol  più  , ebair  d'Jfdrau , 
qui  en  munge  unt  foie  nen  veut 
plus. 

fn  Carne  ed  unghia,  nciTun  non  pun- 
ghia , prrfonnc  ne  me  piqué  tntre  la 
cbmr  cjf  r ongle,  c'ejl-à-dtre , quii  ri  e fi 
pus  ben  de  Jemer  la  difeorde  entre 
bone  amie , ou  plùtót  entre  mari  & 
fnnrr.e. 

non  reità  Carne  in  beccaria,  per  trilla, 
che  Ha , ».  e.  il  ne  demeure  point  de 
chair  lì  la  bomberie , pour  muuvaife 
quelle  foit , il  n'y  a point  de  perfonn  e fi 
laide  qui  ne  tr ouve  d fe  marier. 

han  trovato  Carne  ila  loro  denti , none 
difone  , ile  ont  trouvé  ebaufiurt  à leur 
pied. 

inoltrar  le  Carni , montrer  fa  chair , none 
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difont , montrer  le  cui , lire  dtchiri  ou 
mal’ vitti. 

a Carne  di  lupo  denti  ili  cane,  ù chair 
de  lotips , il  faul  dee  dente  de  chini, 
i.e.  à méibant  inubunt  demi. 

gli  ftimoli  della  Carne , Ite  aiguidont  de 
la  ebair. 

far  Carne , »'.  e.  ammazzare , fatte  du 

cornare. 

Carne  folata.  Carne  fccca,  de  la  viunde 
falce , de  In  viunde  feebe  , du  foli. 

Carneo,  Jr  chair. 

Carni  di  lodola,  »*.  r.  louange , c'tjl  une 
adn/ion  à lode , loùunge. 

CarncHce , m.  bourreuu. 

è de'  Carnefici , il  e fi  de  la  race  dee  tour- 
reaux , ».  e.  il  ejl  plein  de  chair , il  ejì 
gras. 

Carncggiarc,  i.e.  fe  jet  ter  fur  la  ebair, 
ótre  adorni/  a la  fenf auliti. 

Carnente , en  jargon , le  pere , oufrert , 
ou  purent. 

Carnero , carnicro , & carniere  , un  ca- 
bue  à por  ter  de  la  chair. 

Carncruolo , un  petit  cubas  ou  panier. 

Carnevale,  male.  Cantava/. 

Carnevaleggiare , / aire  carlme-prenant 

0 Carncviiu,  felcn  queique  e uns , urie 
empiate t fatte  de  boyaux  cb.ni.lt. 

Carniccio , la  chair , le  coti  de  la  chair  au 
coir.  C'rjl  uxtjji  let  morceaux  de  peau , 
ou  cuir  detti  on  fait  de  la  colle. 

Carnicclla , j e tute  chair , ebair  tendre. 

Carnicina , jeune  chair. 

Carniera , damiere  , fauconttiere.  Jtern, 

j va  lift. 

Carniera,  en  jargon , fa  tir. 

Carniere,  beface  de  cbajiur. 

: Carnicro  , un  cabas  à por  ter  de  la  t '/lin- 
de , en  jargon , frere , par  raillerie, 
le  haut  de  cbaujès. 

0 Carnifero , qui  porte  de  la  ebair , qui 
preduit  de  la  chair. 

Camitica , en  jargon , finir. 

Camitica  della  lima  , fuur  de  la  ebentife, 
»'.  p.  dii  papier. 

Camitica  della  bianchina , fteur  de  la 
neige , i.  e.  de  la  giace. 

Carniticarc,  mettrt  en  piìces,  / cartekr . 
Jtern , enebarner. 

Carniticma , lieu  où  Con  ex/cute  tee  mal- 
fai t cure.  Item , rojfice  de  bourreuu, 
glne , ou  tourment. 

Carniticio , ojfice  de  bourreau. 

Carnilc , tout  se  qui  fu  munge , foit  viande, 
ou  poijon. 

Camiola,  Provincia  d* Alemagna,  Cor- 
niole , Provence  <f  AOemugne. 

* Carnivorare,  dévortr  la  chair. 

Carnizzo , le  còti  de  la  ebair. 

Carnolità,  fcm.  cambiti. 

Camoio , ebamu. 

Carnoflò,  chair  & os  enfemhle. 

Carnovale , mafe.  Camaval. 

Carnovaleggiare , faire  Carlme-prenant. 

Camuceio , le  còti  de  la  chair  au  cuir. 
Jtern , les  morceaux  de  peau  doni  on 
fait  de  la  colle. 

Carnuto , ebamu. 

Caro,  eber,  précicux  , agr/able. 

U Caro , la  chcrU. 

Caro  , en  jargon , frere. 

ra’c  Caro  , J e fui  e bicnuife. 
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ho  Caro , je  fuit  rovi. 
m’è  più  Caro  , faime  mieux. 

Caroba , carobba , carouge , forte  de fruii. 

* Carubia,  cambio,  currefour. 

Carobo , carobola , carouge , caroube. 
Carobolaro,  caroubirr. 

Lambendola,  une  brundiUoire  à Rome, 
Carogna,  fcm.  chtrogne. 

Carola,  dunfr  nt  torni  en  ch-mtant. 
Carolare,  dutifcr  uux  chunfont , danfer 
en  rond.  Jtcm  , fe  mcttre  dee  veri  ou 
mitre. 

Carolicio , munge'  dee  vere  , ou  mitee, 

I ver  molila. 

Carolo  , mite , ver. 

* Carolo,  forte  degàteau,  ou  craquelìn. 
Carololo  , piriti  de  mites. 

* C aromano , forte  de  fin  acier. 

Caruncola , forte  de  muiadie  , à la  lite  du 

cbcvaL 

Catone,  carouge. 

Caronte , Caroti , qui  pajfe  les  amee. 

* Carola,  tate  f iletto . 

Carolare , tornire  cottimo  les  brebie. 

Carni  elle,  balle  de  terre,  pour  jetter  en 
une  forte  de  combat , ou  Caroufti.  Item, 
finger  tee. 

Carofello,  male,  curoufel. 

Carolo , munge  de  vere , vermoulu. 
fare  1 Carolò,  Cefi  tondre , couper  les 
. ebeveux. 

Carota,  fcm.  carotte. 
piantar  Carote,  cacciar  carote,  en  faire 
accroire , en  dotwer  à garder. 

Carotajo , vcnJeur  de  caroti  et. 

Carotaio,  carotiere,  un  bomme  qui  en 
fuit  ii cernire , qui  en  donne  ù garder , 
à caufe  de  piantar  carote , qui  fignifie 
la  mime  chojc. 

o che  bel  terreno  da  piantar  carote! 

quel  vifage  à cbier  dejus  ! 

Carotiglia , fcm.  canetiUe . 

Carovana  , une  conduite  ou  convoi  de  be- 
tte churgécs,  ou  mulete,  curavano. 
Cnrovanare , faire  la  curavano. 
CirovcUc,  forte  de  potrei. 

Carpa , une  carpe.  Ittm , un  ver  qui 
munge  le  drap , une  tigne. 

Carpano , utte  carpe. 

0 Carpare,  prendre , gripper. 

Carpenu , carpe. 

0 Carpenticro , Cbarpentier. 

Carpento,  char  qui Jervoit attx facrificer. 
Carpi , Carpi  , vide  d' Italie. 

Carpii , fili  mene  de  Unge  ufi  pour  mettre 
fur  une  piate , Char  pie . 

Carpicdare , gripper , happer  , arraeber. 
Carpiccio,  m.  gourmade. 
dar'  un  Carpiccio , domter  de  boni  coupé , 
étriUer  une  perfotme. 

* Carpignare,  gripper. 

Carpine , carpino , i bornie , forte  iTarbre. 
Carpine  nero , tiileuL 
Carpinetto , cbarmoye , lieu  pianti  de 
eburmet . 

Carpio , m.  carpe. 

Carpio , en  j argon  , Effagn  ol. 

Carpio  , Carpio  , Duchi  d'EJJagne. 
Carpione,  forte  de  potjjon  au  lac  de 
(Iarde,  carpe. 

0 Carpione , en  jargon , larron. 
Carpionare,  carpionner  le  poijfon , y faire 
unc  ctrtasne  fuujje  poter  le  garder.  f 

Carpire, 
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Carpire,  arracher.  pref.  carpifco. 
Carpire,  en  j argon , Aéraber. 

Carpire  in  sù'l  latto,  aitruprr  fur  le 
J.ut. 

Carpita , prife , accrocbement. 

Carpita,  ungros  tupn  de  lable. 

* Carpo , un  currefeur , un  gami  ebemin, 
la  jointure  au  poignet.  Lem  , fubttl. 
accori  , fin , rufé. 

Carpo  bai  Limo , grame  Efi  jus  Au  bau 
me , carpobu/Jame , terme  de  Ale  A teine 
Carponarc , uller  a quatte  pates. 

Carpone , a quatte  palei , téle  buffe. 
Carra,  plunelde  carro,  churs,  ebariots. 

une  forte  d'armes  défenjìvet. 

Carradore,  mafe.  Cburron , Charetier . 
Carraia , le  Ueu  où  Con  met  lei  cbarioti , 
Efi  C orniere  Au  ebarroi . 

Carraiuolo,  orniere.  Lem , t/n  Charetier 
Carrara,  Carrate , vitff  de  Taf  cerne. 
Carrareccia , ebemin  Aes  cachet  Efi  ebariots, 
la  trace  Au  ebarroi . 

Carraro  t Charetier. 

Carrata,  ebaretée,  un  plein  chariot. 
Carrata  ili  legna , une  voye  de  boit. 
Carrareccia , le  ebarroi , ebemin  buttu  Ae 
eberrettes. 

Cariateli 0,  borii,  tonneau. 

Carraticre,  ni.  pour  carrettiere,  charetier. 
Canatorc  , carradore , mafe.  charmi . 
Carreggiare , charter. 

Carreggiata,  chetnin  buttu  Ae  ebarroi. 
Carreggio,  ebarroi , equipage. 

Carrello  , carioit  qui  fe  roule  fous  le  lit. 
Carcera , Fcm.  carriere. 

Carretta , lem.  ebarette. 

Carrettare , ebarrier. 

Carrcttaro,  carrettaio,  charetier . 
Carrettata,  Fcm.  ebaretee. 

Carrettiere,  charetier. 

Carretto , une  broiiette. 

Carriaggio,  cariare , charriage.  Item , 
empi  bement , baguge. 

* Car riho , fufmt , mode  , forme. 
Carriccllo,  petit  chariot. 

Carriera,  fcm.  corriere , courfe. 
ftaccar  bene  una  Carriera,  partir  bien 

Ae  la  muin , A.ms  une  Carriere. 
far’  una  Carriera,  f aire  une  fautt- 
Carr ino  , retrauebemmt , futi  Ae  ebariots. 

Lem , un  petit  chor  Efi  ebarroi. 
Carriola , pour  cariuola , une  breiiette , 
carriole. 

Carri ularo , un  hotntnc  qui  mene  la  broiiet - 
te , Broùettier. 

Carriuola  , une  carriole  atti  fe  roule  fous 
le  lit , une  brouctte.  ìtetn , un  tombe - 
reau. 

Carro,  mafe.  char. 

a Carro , ou  a carri , en  qwmtité , à 

foifon. 

Carro  ferrato  d’aflì , un  tombereau. 

Carro  , la  parti  e la  plus  graffe  de  Contenuti 
Au  citi  de  la  prosit , le  cari  ou  corre. 
chi  fa  ’1  Carro,  lo  fa  disfare , 1.  e.  qui  peni 
donner , peni  prrndre. 
pigliar  h lepre  col  Carro,  Prov.  atteri- 
Are  Cijfue  de  fet  ajfuires  m<ec  pati  enee. 
fare  ’1  Carro  colla  vela , c'efi  pafièr  Con- 
tenne ifun  còte  à Cantre , foni  plier  la 
voile , f aire  le  cari  à la  voile. 

Firc  ’1  Carro  a fecco , (Cefi  pafièr  Can- 
terine funi  voites  , /«>«  le  cari  fmu 


voiles. 

mettere ’1  Carro  innanzi  i buoi,  mettre 

la  charrette , ou  la  charmi  dévant  lei 
ber  ufi , i.  e.  cominciar  da  dove  fi  deve 
finire,  comtnencer  U'où  Con  doti  finir. 

Carrobalitta , certame  muebine  Ae  guerre. 

^ar roccia , Fem.  carrojfè. 

Carrocciare,  uUer , ou  mener  en  car - 
rafie. . 

Carrocciero  , cocbrr , carrcjfer. 

Carroccio,  mafe.  car  rafie. 

Larromatto,  un  baquet.  Item , un  eba- 
riot  de  buptige. 

Carrozza  , fcm.  carrojfè. 

Carrozzabile , tieu  ou  tjface  ou  Con  ptut 
allcr  en  carrojfè. 

Carruba,  carougr,  piante. 

Carrubbo  Efi  Carrubbio,  CarouHer  ou 
Curougier  , l'arbre  qui  porte  lei  ca- 
rougei. 

Carni  cca , une  poulie. 

Carniccio,  chariot  pour  faire  mareber 

lei  enfant. 

Camicola , camicula , ime  poulie.  Item , 
une  brouette. 

Carrucolare,  carruculare , guinder  avec 
une  poulie.  mctaph.  eromper . 

Carrucolar’  nno  , perfmJer  un  homme, 
le  porter  par  tromperie  « f tire  une  ebofr. 

Carruolctta , petite  poulie , petite  brouette. 

Carta,  papier , carte , carte  à jouer , 
feutBet  A'tm  Hi tre. 

Carta  fabriana,  grand  papier.  , 

Carta  da  impanare,  papier  hchajjts • 

Carta  pecora  , par  ebani  n. 

Carta  non  nata , Au  tarebemin  t verge. 

Carta  da  (traccio,  m/ebant  papier  pour 
envelopper  , macu tatare,  papier  brouil- 
lard. 

Carta  da  navigare,  Carte  marine. 

Carta  tamburrina  cela  fe  Ait  i firn  homme 
qui  fe  runge  Au  cóté  dei  ptut  forti. 

Carta  fucchia,  carta  fugarina,  carta 
fuga,  papier  qui  boit. 

far  ià  Carta  del  Cielo,  mus  difons , 
prrndre  la  lune  avec  lei  denti. 

lare  Carte  Faire  per  uno,  le  Francois 
dit , flirt  de  la  faujfe  mannoyc  pour 
une  perfonne. 

dare  le  Carte  alla  fcopcrta , dire  libre - 
ment  fon  «ini. 

fcamhiar  le  Carte  in  mano,  Prov.  don- 
ner  à qurlqu'un  avec  finefiè  une  ebofe 
pour  Co  ut  re. 

Carte  del  libro,  tetta,  la  tronche  <f un 
livre. 

Carta  bianca , carte  bianche , au  jeu  Ae 
piquet. 

Cartellone,  un  certain  infirument  à me- 
fttrer  la  campagne. 

Cartabuone,  cartabonc,  panni»,  ou 
carton  pour  tracer  un  profil. 

Cartaccia , une  m/ebante  carte  au  jeu , 
un  mécbant  papier , ou  mécbant  mof- 
ceau  de  papier. 

dare  Cartaccia , donner  la  gabutinr  en 
joitant , frinire  Ae  joiirr  une  carte , Efi 
en  joiier  une  nutre  ; c'ejl  aujjt  un  jeu 
camme  nott  e taire. 

dare  Cartaccic,  uoui  difons , paytr  de 
ebanfons. 

Cartagcna  , Cartbagene  , vi  Se  Au  ReYau- 
mc  de  Alurcie. 
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Cartagine,  Cartbuge , vi  He  éCAfrique. 

Cartamo  , char  Aon  kcr.it , piante , Cat- 
tarne. 

Cartamo  falvatico , le  fang  d'bomme, 
ou  cortame  jitvcflre  , fafran  botar  A , 
fauvage , une  forte  Ae  char  Aon. 

Carfaro,  papttier , cartier. 

Cartecca , cbirnAent. 

Carteggiare , fruitleter  un  livre , colta- 
ti 01;  ner  un  l:i’re , matiier  la  carte  ma- 
rine, tntjurer  les  voyages  uvee  le 
cotnpus , man  ter  les  cortes , jouer  iiux 
cortes. 

Cartella , affiche , ccriteuu , une  corte, 
un  portefeuiOt . 

Cartella  di  pittura , terme  Ae  peinture, 
cartelle , ornement  qui  fe  met  uutour 
d'une  arine  ou  écriteau. 

Cartellare  , Arfitr , appeOrr , envoyer 
un  cartel  de  defi.  vubher  Aes  munì - 
frjfes. 

Cartello,  un  cartel.  Item , une  a fiche % 
manifelle , libelle , li  belle  dij'amatoirt. 

porre  ’1  Cartello  , ajficber. 

Cartellone,  une  grande  cartelle. 

* Cartellino , le  jeu  Aes  cartel. 

Cartica,  forte  Ac  ebardon  ou  epine. 

Cartiera , portc-feuiHe , mouhn  ù papier , 

fxbrique  de  papier. 

Cartiero,  papttier. 

Cartiglia , cartiglio , »«  biOet , un 
petit  écriteau. 

Cartilagine,  f.  curtilage. 

Cartilogio , Ae  cortes , qui  efi  fait  de 

. cortei. 

Carte , ebardon  à carder. 

Cartoccino  , un  petit  comet  de  papier. 

Cartoccio,  un  cornei  de  papier , curtou- 
che , gar gonfie. 

Cartoccio  , terme  A' Arti  Iter  ie , car  lotiche 
de  p&tulre , patir  churgcr  le  canon.  Jiem9 
terme  (f  Arcbiteclure , cartone  he. 

Cartolare , cartolaio  , papttier. 

Cartoli  era , moulin  à papier . 

Cartoliere , Cariare,  mafe.  papetier. 

Cartoliera,  Cartara,  fem.  papeticre. 

Cartolina  , petite  prUicule  , petit  corti - 
lage.  Item , car  tifane. 

Cartone,  male,  carton. 

Caitozzo , cartoccio  , cartoucbe  en  or- 
chiteciure. 

Cartuccia,  petit  papier , petit  morceau 
de  papier. 

Carnea,  fcm.  poulie. 

Cantcia,  herbe  au  lait . 

Canicola  , fem.  wnr  poulie.  , 

Can  i , ebervis  Efi  cbtrvi  , uve  forte 
A'herbe. 

Carro , Efi  caro , ebervi , forte  Ae  tacine. 

* Camola , fcm.  poulie. 

* 'Car nolare , monter  avec  une  poulie. 

Caruolo,  m.  verole. 

Caniolofa , pieine  Ae  verole. 

Caruolufo,  plein  Ae  verole. 

* Caruta,  pour  carota,  cardie. 

Carzerino , mafe.  eburdenneret. 

Cafa,  fcm.  maifon , demente. 

ftar’  in  Cafa , gurder  la  maifon. 

è ufeito  della  Cafa  grande,  il  efi  forti 
de  la  grande  maifon , il  efi  botar d , ou 
il  efi  forti  de  la  prrfon. 

della  l'afa  foave  , par  ironie , de  bornie 
maifon , nous  difon  1 , defeendu  de  la  cète 
du  Rii 
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du  Roi  Artus , ou  du  Roi  $■  Louis. 
fci  Cafa  di  S.  Brolo , lu  maifon  de  S. 
Brolr  , grinte  de  c hancres  £f  de  cuque- 
/Migliti  , i.  e.  mai/on  bitit  /uh . 
dTtfr'a  Cala,  tire  ù lu  mai/on  % kem, 
funger  à /on  fait , tire  ett/on  bon/enst 
n'ax'oir  point  f rfprit  tuUeurs. 

ftar’  a Caia , e ftsr  coll'occhio  a caia, 
funger  à fon  fait, 

ìu  quella  L'aia  è poca  pace , ove  gallina 
canta , c gallo  tace , Proverbi , qui  fé 
dit  d'une  mui/on  aìt  lu } emme  comutan- 
de  , gf  le  mari  obiti. 

Li  favia  femmina  rila  la  Cafa , e la  mat- 
ta la  disfa,  tutte  /emme  /ago  apporle 
du  prefrt. 

Cala  fatta , e vigna  polla , non  fi  paga 
quanto  coita  , mai/o » bàtte , & vigne 
pUntte  ne  /e  paytnt  pas  ce  qucUet  ont 
cauti. 

Tengo  di  Cafa , non  guadagno  ne  perdo, 
noni  di/ons  y je  nui  cnccre  rien  vendei, 
je  ne  fui  que  Surriver. 

Caia  maledetta  , la  maifon  iu  Diablr. 
Cafa , en  jargon , pri/on. 
della  Cafa  di  fan  Paolo,  «.  e.  argotiery 
compagne»  de  l'argot , gueux  & cou  pent- 
ite bour/et. 

eflcr  della  Cafa  di  fan  Paolo , c'ejl-à-direy 
il  re  h oinmr  d'ipee  , ou  bien  homme  qui 
vii  de /on  ipity  qui  e fi  un  peu  flout 
£cfc.  vivre  en  ebevalier  d’indujlrie, 
/aire  le  breteur. 

far  Cafa  a tre  folari,  fairt  une  mai/m  i 
troii  itages , *'.  e.  vivre  long-temi. 
metter  la  Cafa  in  sù’l  camino,  mettre  la 
maifon  fur  la  cheminée , ttoui  di/ons , 
fui  re  le  monde  renver/i  y taf  emme  per 
C homme. 

tiidar’  a Cala  del  diavolo  , & a cafa  bol- 
lita , o calda , atìer  en  enfer , à toni 
lei  Alatiti. 

tornar'  a Cafa , i.  t.  mtmr  i fin  fre- 
mite froft» , nani  difinl , rivenir  à 
fil  montoni. 

chi  Fa  la  Cala  in  piana,  o la  la  alta, 
o la  fa  balta  , r.  t.  il  n'tjl  fai  ftffible  de 
contratte  toni  le  monde. 
flar  fuor  ili  Cala,  nVlr»  fai  ou  togii, 
tire  hon  de  fin  f«yii  mitapb.  botri  k 
campagne.  Ieri  diftroit , nétte  fai 
attenti <f  à fil  affanti. 

CaFacca,  cafique , ronfile.  Item , ta- 
bitation, 

voltar  CaFacca,  mutar’  opinione,  rele- 
gare, tournee  cafique. 

Calacchino , un  cofijnin. 

Calaccia,  mafnre , micbnntc  matfin. 
tire  Calicela  con  uno , mettre  en  ccm- 
munuuti. 

Caliccio,  calo  (Frano , calo  lontano 
aliai  dal  confticto , (venement  ilrange. 
a Caliccio , fnr  bafiri. 

Calile,  m.  un*  ferme,  uni  m/ebante 
ma, fin  de  campagne,  un  vilage  de 
feu  de  maifont.  Item , un  bameau. 
Calale,  citta  nel  MontFcrrato,  Ceffo!, 
vile  S Italie  , i ani  le  Mont ferrai. 
Caiilenga,  ca&lingo,  mfnvtier.  Item, 
c finire,  iomejlique. 

Calilino , uni  maifiimette.  Itene , cafa - 
nier  ,&  me  ferme. 

Calilunc  , tuffare,  ruinei  ie  maifon. 


CAS 

Ca  fi  matta , ca/emau. 

Cala  cu  dito  , une  ferme.  Item  , odiane  e % 
murtuge  & logcment , un  e grande  umi- 

fon. 

Calhnza , en  jargon , pri/on. 

Calare,  accafare,  mailer. 

Calarcccio , cu/anier  , de  ménage. 

Calata,  £ race  % mai/on. 

Cafatcllc , pi.  f.  /otte  de  viande  ie  pàté. 

Calato,  Di.  race , mai/ou.  Item , une 
ferme  ou  haute uu. 

Cai  caglio , m.  forte  de  fromage. 

Cali  amento , m.  accident , chute. 

Calcane  , cufcutmet , litux  en  forme  de 
drgrez , d’ott  les  auvriers  fé  donnent  la 
terre  pour  la  por  ter  ai  Ut  uri. 

Calcante , abattu  d'indijpqjition , tombant, 
declxant. 

Calcaceli , la  peladt. 

Calcare,  tomber , faire  dei  ca/cudts. 

Calcare  nell’  animo , venir  dans  Cejfrit. 

Calcar  della  fune,  avoir  grande  fu/w, 
movrir  de  faine . 

Calcata,  £ chute , cn/cade. 

Calcaticelo  , m.  fragile , caduque , per\f- 
fable. 

Calcaticela,  fcm.  fragile , caduque. 

vecchio  Calcato , o cadente , un  vieil- 
lardy  qui  n'en  f cut  plus. 

Calcato  ja , pour  ribalta,  plancbe  en  forme 
de  truppe.  Item  , la  partie  de  dejfus  i l'un 
tribuebet. 

Cafchctto , un  cqfque. 

Cafciara  , le  lieu  ou  fon  tieni  le  lait  & 
le  fromage. 

Cafciara , Calciamola , fcm.  une  femme 
qui  fait , ou  qui  vai  l du  fromage. 

Calciare , tinnire , écru/rr  , (cachet. 
Item,  fé  caiOer. 

Cafciara,  & calciamolo,  fuifeur  ou 
vendeur  de  fromage. 

Calcina , une  ferme  ou  grange.  Item , le 
lieu  ou  fé  gurdnit  lei  vacbes  ou  autrts 
troupeaux , pour  en  tirer  le  lait , £7 
fru re  du  bcurre  & ilu  fromage. 

Calcio , inafe.  fromage. 

il  Calcio  vi  cade  fopra  i maccaroni , le 
fromage  tombe  fur  voi  rnacarom  t Le. 
tout  vous  vient  à foubait. 

Calciuolo , petit  fromage. 

Calciolo,  plein  de  fromage. 

Cakone,  mal  calne. 

Calcoli*  > forte  de  bignè ts , ou  viande  de 
pàté. 

Cafcuflà , forte  de  fromage. 

Calcila,  lem.  maifonnette. 

Calcllina  , petite  maifonnette . 

Cafemattc , fcm.  cq/ematet. 

Caler  cedo,  cofani  er , de  menage. 

Caldino , une  maifonnette , une  butte. 

Caletta,  fem.  maifonnette . 

Calicra,  f.  fermi  tre  , Conci  erge. 

Calli  nodo , la  Quajinzodo , ou  Qi/rmodo, 
buil  jourt  aprii  Paques. 

CSlino  , calma , une  maifon  aux  ebampt, 
une  petite  maifon. 

io  ha  un  bel  Calino  in  villa,  fai  une 
belle  petite  maifon  aux  ebamps. 

Calino,  une  petite  chambre  ou  loget  qui 
J'eri  de  magatiti  aux  placet  buj/es , & 
pour  lei  fentinelles  y fur  la  courttne , fur 
Ut  remparts , & fur  les  bajiionr. 

• tallonare , pour  cagionare , occufianner.  I 
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* Catione,  pour  cagione,  £ ottafion , 
cuu/e. 

Calipula,  c cafìpola,  e cafupola , une 
butte  , une  cubane . 

Cafo  , m.  cas , accident. 
in  Cafo  di  morte,  en  danger  le  xnort , 
en  cat  de  mort. 

à Cafo  , par  barar  i,  par  maniere  di'  ncqui  t. 
un  uomo  a Cafo  , un  homme  malfai 
uéglseent , qui  nefefoucie  de  rien . 
far  Calo  d'uoa  cofa , i.  e.  farne  Itimi, 
faire  cat  de  queique  ci  e/e» 
non  è il  Cafo  tuo , ce  n'ejl  pat  tori  fiat 9 
ou  ton  cut  y ce  ne  /ont  pat  tes  ajjmret. 
Cafo  penfato , de  guet  à peni , de  prò - 
pos  deliberi. 

Caio  fortuito,  accidentale,  cas  fortuita 
accident. 

Cafo  di  coibenza , cat  de  con/cience. 
Cafo  che , au  cui  que , /uppo/e  que. 
Caldana  , /arte  de  pontine. 

Cafolaracrio  , une  mine  de  mai/on , une 
mu/ure. 

CafoUre,  mffure,  màfia  ninfe.  Item, 
une  ferme. 

Caibuada , felon  quelquet-tmt , une  forte 
de  monde , faste  de  fromage  grati  & 
il  (picene. 

Caloucelli , forte  de  viande. 

C'afouc  , m.  grande  maifon. 

Cafofo , fcrupultux. 

Cafpi,  Monti  incontro  l’Annenia , pL 
m.  les  Monti  Cajbttns  eutre  C Armenie. 
& la  Malie. 

Calpitra!  vertu.cbeuy  vertu-bleu  ! 

CaJpo  , une  ronce , caipo  d’indivia , une 
piante  de  chi  corte.  Jtemt  une  cete, 
uu  tr ognun  de  chou. 

che  bel  Cafpo  di  oerfona , par  ironie , 
la  btfie  per/onne 1 
Cafpofo , pietà  de  ronces. 

Calli  , £ cojfre , caijje , encbojfure. 
aver’  una  buona  Calia  ben  foderata , Hrt 
bien  pourvù  d'argent. 

Cada  , ttui  il  un  iujimiuent. 

Cada  del  cannone,  ajjut  de  canon  g? 
«f«  rquebife. 

Cadi  del  trabocchetto , trebuebet  ò pefer . 
Cada , Chujjè  de  Saint. 

Cada  di  letto , ebulit , conche. 

Calli  da  morto  , birre  de  mort • 

Cada  da  tcflìtorc  , o Cade  , le  baioni 
du  milier  d'un  tijjeran , quii  tire  è 
lui  en  truvaiUant. 

C allibane»,  cafre  en  forme  ie  bone , & 
banc  à coueber. 

eder  deliro  come  una  Cadabanca , i.  e. 

é tre  extrimement  mal  udroit . 

Cadale,  mortale,  atto  a £u  morire* 
morttl. 

colpo  Cadale , vn  coup  mortel. 
fe  io  non  tene  fo  pentire , che  mi  venga 
una  Callaie  , Jt  je  ne  t'tn  fati  pus  re • 
piatir  y quii  me  Vienne  une  maiadie 
mortelle. 

Cadano , Cofano  , ville  iT Italie. 

Cairar  la  feotta,  cafre  l'tf conte,  terme 
de  Marinier . 

Callare , tfucer , bifer  % cafer  aux  gageu 
Callaro , fuifeur  de  cofrei. 

Callaro , enceinte  de  muraiBe  autour 
d'une  forterejr.  Item  , le  torax  , la 
partie  crenfe  du  corpi  entoure  dei  cotrs, 
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Iti  premierei  pianeta , quanti  on  fedì 
une  galere. 

Ca(IHto,  ejàce'. 

Cartatura,  f.  cafation , ejfacement. 

Cali  azione,  fem.  copation. 

Calici,  città  il’ Ale  magna,  Capei , vi  Ut 
capitale  du  Payi  qui  upartient  au  Brince 
de  HeJe-Cujfel. 

Calici  e tta , fem.  capette . 

Gallerò  t le  torax , le  crtux  du  corpi  en- 
tauri  de  fts  còtti. 

Catterò , ca^fier , muxijjìer. 

Cadetta , fem.  caput. 

Cadcttajo , faifeur  de  cojres , layetier . 

Cadetta  della  limofina,  le  itone  de  l' E- 
glije  ou  l'ou  met  lei  aumenti. 

Calì'ettarc,  mettre  dans  la  capette. 

Callettina , fem.  petit  copre , petite  caipet 
petite  capette. 

Cadettina  della  gabbia,  la  mangeoire 
d'une  cage. 

Cattettmo , tiroir  d'une  armoire  ou  cabi- 
net. 

Cad , Monte  vicino  all*  Eufrate , Caf- 
jìui , montagne  proebe  de  l'Eupbrute. 

Caffi , monti  dclb  Scitia , lei  monti  Caf- 
fi tos  datu  la  Scytbie , au  delà  du  moni 
Inuau. 

Cada,  de  la  cafe. 

Cada  lignea , cada  fittola , de  la  cape 
uvee  Jon  écorct. 

dar  la  Cada , ou  l’erba  Cada , c'efl  et 
que  novi  difons , donner  de  la  cape  , i.  e. 
cuper  lei  f oliati  cf  autret.  Item , ft 
dì  fairt  de  qutlquun. 

* Cài  fiera,  Jelon  quelques-uns , frangere. 

Cadere , Casjìer , Facleur  de  jtlorcband, 
celai  qui  tient  la  caspe. 

Cartina , Monte  di  Campania , le  moni 
Cajjin , datti  le  payt  de  Labour.  , 

Cartina , lieu  de  plaifuuce  , une  ferme. 
Jtem , litu  ou  il  y a dei  vacbet  ou 
brebis , poter  pouvoir  f aire  le  fromage 
4 qui  vieni  de  calcina. 

Catti  3 , Caput , l'un  dei  apuffins  de 
Julti  Clfar. 

Caffo,  corpi , bufi  e , le  iborax.  Item, 
epici,  privi , capi,  pour  cattato. 

Calfolctta,  fem.  cajilette. 

Callbne  , rn.  grand  cofrc  , Cai  fon. 

Caffo  via,  atti  d'Ungaria,  CajJovie,  ville 
de  la  haute  tìongrie. 

Cai  taglio , Cattali o,f ontaine  du  Pamape. 

Caitagua,  ebataigne. 

Caltagiu  terrcftre  , tamotte , notx-cbu . 
tarine  ou  glund  de  terre. 

come  la  Caftagna , bella  di  fuori,  e den- 
tro la  magagna , comme  la  ebataigne. 
Inde  au  dfbort , & miebante  uu  deduns. 

bs  una  Cavagna,  nous  difont , f aire  la 
figue , fair  e la  nique,  narguer. 

far’  una  Cattagna,  en  jargon  , ne  riipr 
pus  bten  en  evupant  une  bourfe , ou  en 
volani,  lire  trouvi  fur  le  fait. 

cavar  le  Callagne  dal  fuoco  colla  zampa 
del  Gatto , J aire  fri  uf airei  aux  dépent 
a'autrui  : on  iiit  en  Francois , j'ejer - 
vir  de  la  patte  du  ebat , pour  tirtr  lei 
marons  du  feu» 

veder  fare  1 Ic.ne  alle  Caftagne , t.  e. 
voir  la  fn  à'une  ajaire. 

Cartafaccio , patn  ite  ebataigne. 

Cartafaccio , uu  gres  crai  hot  : nous 
d ome  /• 
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difons , une  bui  tre. 

Gattigliata , Cai  lagna , di  colore  Carta- 
gnino,  adj.  fem.  «ne  f emme  qui  a lei 
ebevrux  cbàtains. 

Calcagnato,  ebatuin. 

Callagne,  pour  les  teflicu/et. 

Caibgncttc , des  cajlagnettes . Item , 
claquement  de  doigts.  • 

Calbgncto  , un  lieu  plein  de  ebùtaigniers , 
chataigneraye. 

Caibgno,  chataigner. 

tartaglio,  C'allignato,  adj.  mafe.  de 
couleur  de  cbatuigne , qui  a Ut  ebeveux 
(hot  ai  ns. 

Calbgnofo  , plein  de  cbàtaignes. 

* Cattagnuula , ftlon  queiques-uns , f ou- 
verture d'une  icroui  de  vie.  Item, 
une  cititi  ai gne  fuuvage , & un  lieu  plein 
de  cbàtaigners , um  forte  de  f.gue. 

tartaglinolo,  de  couleur  de  ebataigne , 
i batain. 

Calbgnuolo  fico,  fgue  de  la  couleur 
d'une  ebataigne. 

Caftalilella,  un  vaifeau  fori  mince  & 
vite  où  C on  vogue  debout  : il  ejl  à cinq 
romei  , cnJiandeSe. 

Caltaldcria , menage  de  ferme  ou  de  cam- 
pagne, gouvemement  d'une  metoirie , 
d'une  ferme. 

Cattaldia , ferme , office  de  Fermier  ou 
Rtceveur. 

Cartai  do , Fermier , Concierge,  Receveur, 
Facleur. 

Cattai  ia,  Caflalie , fontaine  ile  la  Phocide 
dtdiée  à Apollo» , & aux  Jlufes. 

Caftalie  rive,  les  rivages  de  Cajtalie , 
du  Pornujt. 

Cattamente , con  caftità  , ebaflemrnt. 

Caibneo , Caibgno , de  couleur  de  cbó- 
taigne  « ebatuin. 

Caltellancria  , fein.  CbàteDenie. 

Cartollania,  fem.  Cbatcllenie. 

Cartellano , m.  Cbattlain.  Item,  le  Com- 
manJant  d'une  Forterepe. 

Cartellanza,  Jutifdiclion  lun  Cbàteau. 

Cartellare,  enchafer.  Item , enfermer 
dans  un  Cbateau , mettre  quanti  te'  de 
ebofet  rune  fur  Cantre . cornine  lescbà- 
teaux  que  font  les  petit  t enfant. 

Cartellare,  un  vieux  Cbateau  tout  mine. 

Cartellerà,  Junfdiclion  di un  Cbàteau. 

Cartcllctto,  Cl’àtclrt , petit  Cbàteau. 

Caftettetto  di  ferratura  , la  pulajlrc  di  une 
ferrure. 

al  Caftettetto,  forte  de  jeu , fai  font  un 
Cbateau  de  noix , Iti  una  fur  la  au - 
tra.  m 

Cartelli , cbàteaux  de  prone  & de  pouppe, 
doni  un  vaifeau. 

Cartelli  in  aria,  Cbàteaux  en  Ejpagne. 

Cartello,  male.  Cbàteau. 

Cartello  col  maglio,  un  mouton , un 
injlrumtnt  à eufoncer  da  pieux.  Item , 
une  tour , ou  grué. 

Cartello  di  poppa , ili  prua,  gatBard , cba- 
teau ile  poupge  , de  proui. 

quella  del  Cartel  Cerino , ce  Uè  du  Cbà - 
teau  Cerino , belle  de  loin , & laide 
de  prh  : nous  dtfons , ouvrage  de  Pein- 

lafpofit  di  Cartel  Cerino,  les  Francois 
difent , la  murice  de  Creiti , belle  de 
loin , & laide  de  prèi. 
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Cartcllona , città  di  Spagna , CaJìefJoneì 
ville  d' Ejfagne. 

Caftellotto  , petit  bourg  , petit  cbàteau. 

Calteli  uccio  , petite  Forterefe  , petit 
Cf’óteau. 

• Calticare,  cbitier.  ) 

C alligatole  , punifib/e.  . 

Cartigli  mento , male,  cbàtiment. 

Caltigare,  chàtier , punir. 

Cartigatore , m.  punipewr , qui  cbAtie . 

Calli gatricc,  f.  cbàtieufe. 

Caltigarura , f.  chatiment. 

Cartiglia  la  nuova  e Cartiglia  la  vec- 
chia , Provincie  di  Spagna , la  vietile 
& la  nouvtUc  • CajliUe , Provinca 
ti  Ejpugne. 

Cattigliouc , città  d’Italia , vide  d' Ita- 
lie , dans  la  Rrpubhque  de  Luques. 

Calligo,  m.  chatiment. 

andar  lenza  Cailigo,  demturer  impani , 
(cbmper  foni  ètte  punì. 

Cartimonia,  un  vcru  fuperjliticux  de 
ga  rder  fa  eh  a fletè: 

Caitidmo,  trh-chajle. 

Cattiti,  f.  cbajletl '. 

Callo , chajìe. 

Cartonare,  enebafer. 

Cartone,  ebaton  de  bague. 

Calkorco , & Cartono  , medi  coment  fait 
des  tejlicuiet  de  Vallar. 

Caltorc  , m.  un  Coti  or , un  Bilvre. 

Cailracanc , un  ebatreur.  Item , uno 
forte  d'berbe . 

far  Cai  tramica , fairt  la  fgue , flirt  la 
nique , miprifer , narguer. 

Cadami  quella,  ebatre-moi  ceQe-ci: 
cela  fé  di  t pour  rire , quond  on  fette, 
ou  bien  quand  on  dit  quelque  grojfe 
menterie. 

Cattramcnto,  mafie,  cbàtrement. 

* Cailramentarc , camper. 

Callrangola  , fctopbuUiire  , piante. 

un  CaltraporcelU  , un  ebatreur  de  pour - 


ceaux. 

Cartrare,  cbàtrer. 

Cali  rato,  cbàtrd. 

Calli  ato  , chair  de  mouton. 

Callratorc , m.  ebatreur. 

Caltrcnfe  , ifarmee , de  camp. 

beni  Cailrcnli , bini  gogne  à la  guerre. 

Callrica , oifenu  qui  rcjemble  au  ianier. 

Callro  , un  ebaton  de  bague.  Item  , le 
/luche  de  Colite. 

Caftro ruggine , laurdauderie. 

Cai  ir  one  , un  mouton  ebatré , un  chàtré, 
un  lutiriout  , un  fot. 

mal  di  Cartrone  , la  coquelucbc , la  toux 
avec  la  filvre.  f . 

Cartroncggiare , fair  e Ir  fot. 

Callroiici  ia , f.  fottife. 

Caftrov filano , città  «li  Calabria,  ville 
de  Calabre. 

Cartniccino  , forte  de  monnoye  bon  d'it- 
f«g*. 

come  dille  Cartruccio,  quando  dormiva 
colla  madre,  comme  dit  L'ojlruccio , 
quandi/  couchoit  uvee  fa  mere , i.  t. 
tout  ce  quii  fluirà  à Diett. 

dar  nel  culo  a Cartruccio , par  ironie  : 
donner  dans  le  cui  a Corruccio:  nous 
difons , donner  limi  le  cui  d'ime  t biche, 
i.  e.  fairt  ulte  belle  allion  , ètte  pol- 
tran. 
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Cannale , cafuel. 

Cafiialità,  Fcm.  chunce , avantwe. 

Cafualmente , cqfueffement , par  bazard. 

Cafuccia , calucu la , cafuppa , (fi  cafup- 
pula,  urte  pauvre  petite  muii'on. 

Catabriga,  ou  Canttbriga,  città  d’Inghil- 
terra, Cambridge  vide , (fi  Uni  ver - 
Jxtà  d' Angieterre. 

Catafalco  , m.  un  iebafaut. 

Catafal'ciarc , *101  mottceler,  entajfer. 

Catafticio , m.  un  tat. 

a Cattili  ciò , i Cétourdie , foni  confide - 
ration , tout  rn  un  tal , pile -mèle. 

Catai,  o Catajo,  paefe  di  Tarttria, 
Catbayt , payi  de  éi 'urtarie. 

Cataletto,  birre , riviere  à porter  lei 
morti. 

Catalogare , tnregijlrer  , mettre  au  cata- 
logne. 

Catalogna,  ime  catalogne , urte  couver- 

ture. 

Catalogo,  mafe.  catalogne , relè. 

Catania,  città  di  Sicilia,  Catanie  ville 

de  Sic  ile 

Catapecchia  , un  litu  deferì  funi  commerce , 
un  pityi  montagneux. 

Catapecchie,  touri  , nichel. 

Cataplafma , c ut  apio f me. 

Cataplafmare , mettre  un  cataplafme. 

Catapulta,  grande  arbalètt  pour  hattre 
lei  muri. 

Catapultare , hattre  un  mur  evec  Corba 
lite  dei  ancient. 

Catapuzza,  catapuzia , épurge , forte 
di  herbe,  ftem  , un  infirument  de  Chi- 
rurgien  , pour  don 'ter  pajj'age  à Curine 

Catìrato,  plein  de  Jìuxiont. 

Cataratta , àL  ente  , chute , cateratte . 
Jiuxion.  Iter» . une  meurtriere  ù la 
forte  d'une  viOe , iclufe  , une  berfe . 
une  troppe , ime  portiere  à un  colom- 
bi er  , une  griffe  ou  mnjecoulit  datti  unc 

■ ville. 

Cattare  La  Limo  Una , deman.  ter  Caumàne , 
gueufer. 

Catta ro ne , en  j argon , un  bourreau. 

Catttrottoli , certami  cerclet , ou  car alie- 
rei de  forciert. 

Catarro , catbarre , rhume , rhumatifme. 

Catarro  fo,  catbarrew r,  fujet  à itrr 
turbarne , qui  e fi  afiigé  d'un  rbume  , 
ou  il'un  rhumatifme. 

Catartico , forte  de  purgati on. 

Cattila  , un  tnonctuu , un  tai , une  file 
de  bvit , un  cuchot , ftlon  quelquti- uni. 
Jtcm , ime  tnefure  à mefurer  le  bois 
camme  nòtre  corde. 

fonar'  a Cattila , i.  e.  baftonarc  , rouer 
de  coufi . 

Cataftare,  ammonctler , mettre  e»  pi/e. 

Cattitaro , rangé  rn  file. 

Cattilo , faille  , impót , /wr  /«  habitom. 

Cataftrofv,  catiffropbe , cbangemrnt  de 
fcènt , /r  dóiinmen#  d’ime  /lice,  ou 
d’ime  affaire. 

Catafratta , un  dégrà  ferrei» 

GatechH  mo,  (fi  catachifino , Catàchifme. 

Caicchi  Ita,  m.  qui  enj tigne  le  catàchifme. 
Calè  biffe» 

Catechizzare,  catkhifer , infiruire. 

Catedra , fcm.  chaire. 

Catcdrale,  fcm.  Catbédrale. 

Cateirante , qui  fait  proftffion  de  forici’ 


en  chaire. 

Categorìa,  fcm.  categorie. 
Categoricamente,  adv.  cattgoriquement , 
i lutti  lei  reglet. 

Categorico,  m.  (fi  categorica,  fcm. 

cuttgorique  f qui  efi  doni  lei  reglet. 
Categorizzare,  cutàgorifer. 

4 Catella , tue  petite  eh  tenne. 

Catcllarc  , ebatormer , (fi  chi  timer. 
Catellata , une  chalet , ou  ebutonnée , (fi 
une  cbitnnce. 

Catelli , f etiti  chuts , (fi  peliti  chimi. 
Catcllino , cagnolino , petit  ehm. 
Catello  , cbien  , petite  quantità 
un  pezzo , un  Catello , una  quantità, 
un  peu. 

Catellon  catellone , ó poi  de  loup , dou- 
cement. 

Catena,  ebarvr.  Item , une  barre  de 
boit  qui  efi  au  dedans  dei  luti  (fi  dei 
guitarret , ou  autres  infirument . 
roder  la  Catena , nous  difons  , ronger 
fon  frein. 

Catcnacciarc , fermer  au  verroiiiL 
Catenaccio , vtrroùiU  Item , ime  baia- 
fre , piar,  catenacci, 
mangiar’  i Catenacci,  munger  lei  ver - 
roux , itre  en  colere.  Item , ronger  fon 
frein. 

man  già  catenacci  , un  coupe-jarret  , 

fenaeur  de  n.feaux. 

Catenare,  emhamer. 

Catcnazionc , f.  enebainemmt» 

Catenella , cbahiette. 

Catenina , petite  ebume. 

Lati-none , m.  grofie  ì baine. 

C atomizza,  fcm.  ebainette. 

Cateratta,  catcratt,  une  troppe  d'un 
colomhier.  Item , cufcade , chute  d'eau , 
drfeente  fiuxion , une  coulijjè. 
Cattcrattola  , ebatiere  , la  naturt  de  la 
femme. 

* Caterinorozo  , forte  d'orge. 

Caterva , fcm.  troupe , multitude , fonie. 
una  Caterva  di  mali  , ime  quantité  de 
malbettri. 

Cateto , catbufe , catket , tigne  de  triangle. 
Catinella,  cannello,  terrine , petite  ter- 
rine. 

Catino , jutte , terrine , vafe  de  fayance 
en  forme  de  terrine , noi  verritrt  t'ap- 
feilent  cadin  ou  cotin  , par  corruption 
du  mot  Italien , un  foladi  er . 

* Cato  , im  petit  moulin  u eau. 

Catolica,  Catboliqut. 

Catolicamente,  adv.  dune  maniere  ca- 

thoiiqne.  % 

Catolico,  Catholique. 
f Catollo , forte  d'infirument  à donuer  la 
gebenne.  Item  , un  tronc  ou  biffot.  Une 
forte  de  foìds  ou  mefure. 

* Catorciarc , barrer  une  porte. 

* Catorcio,  la  bum  dune  porte. 

* Catotta , tout  à cette  beare. 

Catrafolfo,  un  cretti r,  un  f offe. 

Catrame , poix , gaudron , terme  de  ma- 
rine. 

4 Catrame® , forte  de  cajfolette. 

Catrioiro , m.  carcajfe. 

Cattabriga , chercheur  de  noifes, 

Cattaui , Cbeft , Officiers. 

Cattarale,  eatbarrmx. 

Cattare , pour  cattivare  , capti  ver. 
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* Cattifozzarc , gueufer. 

Cattatozzi  , un  gutux , un  briheur , mot 
compofi  de  catta,  qui Jìgnifit  cberche , 
tozzi , peliti  morcenux  de  fain  dur » 

Cattedra,  cbuife , firge. 

Cattedra,  f.  pour  luogo-eminente  fatto 
a guifa  di  pergamo , dove  Hanno  i 
Dottori  a legger  lezioni , e gli  Ora* 
tori  ad  orare,  chaire  off  Con  enf tigne. 
Item  . pour  Sedia  pontificale , chaire 
pontificale , chaire  de  St.  Pierre. 

Cattedrale,  pour  chiefa  nella  quale  ri- 
fegga  ’1  Vclcovo,  Eglift  cathÙrale. 

Cattedrante,  «n.  un  qui  porle , cupriche 
fur  la  Cbuire , Profejjeur. 

Catti , forte  de  eburdent  que  Con  munge . 

Cattivacelo , trìi-méchunt. 

Catti vaggio , ptur  cattività,  captività. 

Cattivamente , mechumment. 

Cattivili  za  , fem.  captività , prifon. 

Cattivare , captiver , emprifonner. 

Cattivcggiarc , t'affljger , fe  troubler. 
Item , mentr  une  vie  debordée , de regi/e. 

Catti vellare , fióre  dei  mulìcei. 

Cattivello,  mtfquin , petit  mécbant. 

Cattivelluccio , petit  malin , petit  fourbt» 

Cattiveria,  cattivezza,  mécbanctté. 

Catti vire  , devenir  mécbant.  pref.  catti- 
vifeo. 

Cattività,  cattività,  & màcbancttà % fer» 
vitude , efclovoge. 

Cattivo,  mécbant.  Item , capti/. '. 

fendogli  detto  Cattivo , le  malbeur  lui  en 
ayunt  dii. 

dir  buono , dir  Oattivo , avoir  du  ben - 
bear , ou  du  malheur  au  jev. 

Cattivtizzo,  petit  màihant. 

Catto,  prii , captiti.  Item , capiure, 
prife. 

Cattolico , Catholique. 

4 Cattocci , dei  dtz  faux , ftlon  quel» 
quei  uni. 

Cattura,  fcm.  captare . 

4 Catulo , petit  chien. 

* Cattino,  im  cbacun. 

Cava , fem  cave , trou. 

Cava  di  coniglio , clappier.  Item  trou 
de  lapin. 

Cava  da  minerà,  caveau , fojfe  dune 
mine. 

la  Cava  del  vino,  la  Cantina,  la  cave 
au  t ón 

Cava  , la  cave  au  jev  de  la  prime. 

Cavacoglioni , un  cbatrrur . 

Cavadenti,  arraebeur  de  denti. 

Cavafango , une  macHne  à tirfr  la  funge 
du  fondi  de  C eau. 

Cavafieno , une  fourebe  à foin. 

Cavaglicre , Cava/irr  (fi  Cbevàlier.  Item. 
un  ver  à foyt , Jelon  quelquei-uns , (fi 
nne  forte  d'ecrevijfe  de  mer. 

Cavigliere  di  Napoli , i.  e.  qui  a la  verde. 

CavagUom,  pour  cavalloni,  flou  de  la  mer. 

4 Cavagliozzo , un  pauvre  petit  Cbevalier 
ou  Cavalirr. 

4 Cavagna,  f.  panier , une  corbeille. 

4 Cavagna , en  j argon , une  prifon. 

* Cavagnare . mettre  doni  une  corbeille. 

Cavai , Pour  cavalli , c bevaux. 

Cavaiuolo,  mafe.  fimmtlier , celui  qui 

a foin  de  la  cave. 

Cavalcare,  cbrvaucbtr,  affer  à cbeval , 
moti  ter  à cbeval. 

Cavai- 
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Cavalcar*  un  pezzo,  monter  un  canon. 

Cavalcar’  a bardotto , ».  t.  cavalcare  '1 
Cavallo  fcnza  fella , monter  à cbeval 
funs  foie. 

Cavalcare  1 paefe , ».  e . covrir  le  pays  ou 
la  campagne. 

Cavalcare , congiungerii  carnalmente. 
La  Crufca , ebevaueber  , conno  tir  e tute 
fvnme  cbameUemeut. 

far  Cavalcar  la  capra,  i.  e.fe  moquer , 
ft  r cu  Ber  , & furprendre  une  per/ enne. 

Cavalcata,  courfe  de  gens  S arme  t , ca- 
ttale ode. 

Cavalcatore,  ebevauebeur , bomme  de 
cbeval.  Itrm , pojUUon  de  corrode. 

è un  perfetto  Cavalcatore , il  mente  par- 
faitement  bien  à cbeval , c fejl  un  fort 
bon  bomme  de  cbeval.  Métapb.  tot  ben 
f . . de  femmet. 

Cavalcatura,  fcm.  monture. 

Cavalcavia,  une  galerie  pourpa/er  fune 
mas  fon  à Cantre  par -drjus  la  rué , 
arcade. 

Cavalcionarc , itre  à ebevauebons. 

a Cavalcioni , à ebevauebems , à califoter - 
eben. 

Cavaliere  , mafe.  Ch  evali  er  , Cavali  tv, 
Joldat.  ltem  , Notte , Seigneut. 

ftar’  a Cavaliere,  avoir  de  favtmtage , 
comtr. under  une  place , cela  fe  dii  d’un 
li  tu  plus  elevi. 

Cavalle  re  ffa  , & cavalerefla , la  femmt 
et  un  Cavalier,  une  Ammette  , ou 
une  f emme , qui  fait  profej/ien  des  artues 

Cavalieri , i Ventft , des  veri  à foye. 

Cavalieri  a cavallo , forte  de  Cavalieri 
que  Con  fait  far  lei  voutes  dei  portesi 
Cbeval iers  à cbevaL 

Cavalieri  portatili , Cavalieri  qui  fe  peu- 
veiit  tranjporter:  ce  font  des  pièce s de 
bois  <n ree  des  poìntes  ile  fer,  ebevaux  de 
frife. 

Cavaliere  da  ballo,  en  j argon , un  late. 

Cavalierotto , cbevalerot. 

Cavalla,  f.  une  cavuBe , tme  jument. 

Cavallaccio,  m.  une  refe,  ltem , un 
cbeval  ecbappé  , un  enfant  mal  appris , 
remuant , & importun. 

Cavallanti,  mafe.  piar,  ckevaucbeurs. 

Cavallaro , qui  condui t Ut  chevaux  , pal- 
fremer . 

Cavalle  , poter  cavalle  , covclle,  quelque 
chofe.  Ce  mot  e/l  boti  mais  on  s'enfert 
en  raiBant. 

non  ho  udito  Cavelle , je  n'ai  rien  en- 
tenda. 

* Ca villeggiare , cavaliere  ggiarc  , tran - 
cher  du  ebrvulier.  ltem , commandtr 
à la  Cavatene , fauter  , fair*  du  trust 
en  baiinant. 

Cavalleggieri  , Chevaux  legers .• 

Ca villereccio,  qui  appartieni  àun  cbeval. 
ltem  t propre  i itre  porti  par  des  ebe- 
vaux. 

• Cavallcrefcamente  , en  Chevalier , c«- 
vaherement , en  genlilboinme. 

Cavallereico,  de  Cavalier  ou  Chevalier , 
Cbrvalerefque , de  gentilbomme. 

Cavalleria,  r.  cavaterie  t troupe  de  Ca- 
valieri. 

Cavallerizza,  £ Afanegt. 

Cavallerizzo,  m.  Ecuitr , T iqueur  de 
ebevaux. 
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Cavallerizzo  maggiore , Grand-Ecwer. 
Cavai  le  Ha,  £ une  jument.  • I 

Cavalletta , un  injtrument  feur  levrr  de 
grandi  poids. 

Cavalletta  , une  fauter  e Se. 
far’  una  Cavalletta  ad  uno,  i.t.faireun 
tour  ou  tromperie  à quelqu'un. 
Cavalletto,  cbcvalet,  petit  cbeval. 
Cavalletto , un  tas  de  javelies  duns  un 
ebump. 

a Cavalletto , c e Jl  tate  maniere  de  ionner 
la  corretiion  aux  enfant  en  Italie, 
ltem , a ebevouebons. 

Cavalletti,  c' ejl  ce  que  Con  /ette  fur 
Ut  hommes , lorfque  f mi  veut  monter 
à la  brèebe , terme  de  milict. 

Cavalletti , deux  pièces  de  bois  fur  lef- 
quelies  on  pofe  Cefquif  doni  la  galere , 
ou  quelque  mitre  ebefe , cornute  un  Ut , 
une  table.  effe. 

Cavallina,  ferite  de  cbeval  ltem , queue 
de  cbeval , herbe. 

l'correr  la  Cavallina , far*  ogni  fuo  gufto, 
fcnza  vcrun  ritegno , i.  e.  faste  tout 
funi  confderution  , vivre  font  aucune 
retenué , vivre  en  libertin. 

Cavalline , Cortes  de  mouebes , qui  mor- 
dent  les  ebevaux. 

Ca  vallino,  petit  cbeval.  ltem , de  nature 
de  che  vai , un  débauché,  un  cbeval 
Ichappl , couleur  de  fesa  Ut-morte , on  dst 
mieux  cavcllino. 

Cavallo,  chevai 

far  come ’1  Cavai  Turco,  / aire  cornine 
le  elevai  Je  Turquir , aprii  avoir  mun- 
gi fon  avoine , do  liner  du  pied  au  criblt 
ou  pieotin , ».  r.  payer  d'ingratituJe. 
è come  ’l  Cavallo  dall’  unghia  bianca, 
il  ejl  cornine  le  chi  vai  a la  carne  bianche, 
i.  t.  il  manque  au  bifoin. 

Cavallo  da  fuma,  fommitr , chevai  de 
J'ommt , cbeval  de  bài. 
levar’  a Cavallo , ».  e.  en  / aire  accroire. 
Cavallo  ila  vettura , chevai  de  lottage. 
Cavallo  di  ritorno,  cbeval  de  renvoi. 
Cavallo  callro,  o caitrato,  cappone, 
mctaph.  Cbeval  llongre. 

Cavai  di  vita , o di  ri  (petto , cbeval  de 
combat , chevai  de  rejpeci  quon  garde 
pour  s’en  ferver  en  quelque  occajìon 
defite%  ou  pour  la  ntcttfU.  JiC on  en 
perd  un  ù la  guerre  cfe. 

Cavai  del  Gonnella , le  cbeval  de  Gemile, 
qui  avoit  toutes  foriti  de  vieti. 

Cavai  «li  cardinale , mulo , ».  e.  bàtard , 
mulet. 

Cavai  da  caccia , un  coureur. 
dar’  un  Cavallo , donner  le  foùet , parce 
l qu'en  fouetant  les  enfant , on  les  met 
a cbeval  fur  un  de  leurs  compagnoni. 
andar*  a Cavallo  , uller  i cbeval.  ltem , 

! avoir  le  fonti. 

a Cavallo  donato  non  fi  guarda  in  bocca, 
il  faut  recevoir  ce  quon  nous  donne 
fatti  beaucou » l'exuminer. 
dar’  un  Cavallo  con  le  ftadere  , foiieter 
uvee  des  baiane *t , ».  e.  punir  par  toutej 
forici  de  fuplices , & avec  juftict. 
il  Cavallo  del  Ciollo , le  cbeval  de  CioBe, 
qui  fe  refai foit  de  par  elei. 
dar  la  mano  ad  un  Cavallo  , rendre  la 
muin  d un  cbeval , ce/l-à-dire , lui 
laeber  la  bride. 
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Crollo  di  vettura  fi  profitto,  ma  poco 
dura , un  i htval  de  in  bro- 

fit , muti  il  ne  dure  gucret. 

Cavai  Mariano , i.  ».  me  yeefmne  q. , 
marche  la  lite  baule  , d Ut  curi:  e. 
dar’  un  Cavallo  colle  muce , ».  r.  cbitier 
doucement. 

non  voler  fare  ’l  latino  a Cavallo , ne 
veniate  pai  /aire  Ut  cho/ei  à la  bàie. 
il  latto  de'  Cavalli  non  illa  nella  grop- 
piera, l'ejentict  d une  chofe  ne  còajijte 
pai  dam  C apparence. 
buon  cavallo,  c mal  cavallo  vuole  fprone, 
buona  iemmina , e nula  femmina  vuol 
baitone.  Frov. 

Cavai  di  coppe , c'e/l  une  carte  qui  ferì 
au  lieu  de  valet , cela  ft  dit , quand  on 
veut  rlpcndre  à quelqu'un  , rien. 
egli  ha  mangiato  ’l  Cavai  di  coppe,  il  a 
munge',  & c.  cela  fe  dit , quand  unbont - 
me  ù qui  on  donne  la  gì  benne , ne  con- 
fejft  rien. 

ftar*  a Cavallo  d’un  follo , itre  à cbeval 
fur  un  f o/i , i.  e.  itre  mal  piace  1 mal 
o/uri,  prit  à perir,  ltem , n'rtre  pus 

ufuré  de  fon  ajfuire. 

come  i Cavalli  di  Napoli,  che  hanno  le 
lettere  tulle  chiappe , comme  les  che- 
Viiur  de  Aaples  qui  ont  les  lettres  fur 
les  frfci , celti  J è ditd'un  ignorimi , 
d’uu  ècolier  paretfèux. 
cflTcr*  a Cavallo , itre  à cbeval , avoir  bitn 
fait  fon  a/aire,  ltem  , lier,  quift  dit 
de  l'ofeau  de  prove. 

a Cavallo,  a cavallo,  en  kàte , à la  bàie, 
vite , prouiptement. 

Cavallone , fot  iit  mer , vague  d'euu. 
Cavallone , CavaiBon , ville  de  trovence. 
a Cavallotto,  à ebevulet , c ejl  un  cbà- 
timent  cu  correclion  , u la  maniere 
<f  Italie. 

Cavalluccio,  un  m/chant  cbeval , tate 
bandelle,  ltem , une  forte  de  mon- 

noye. 

Cavalocchio , un  frìlon  , un  moucheron 
qui  vile  dans  les  yeux. 

Cavalocchio,  un  rrccveur , 1 m folli  ci teur 
de  dette».  • 

Cavamcnto,  vusdange , fo/oyement. 

* Cavana,  un  arfenal. 

Cavapalla,  tire-baie. 

Cavar  dina  , une  pappe , une  t/fèct  de 
jn/te-au-corps. 

Cavare,  creufer , tirer ^ éter , arraeber. 
Cavar  gli  occhi , crever  les  yeux. 

Cavar’  acqua  , tirer  de  P e au , puifer . 
Cavar  la  lete , étaneber  la  foif. 

Cavar  macchie , óter  Us  tacbes. 

Cavar  fangue , fuigner. 

Cavare  ’l  cuore,  cela  ft  dit  de  tout  ce  qui 
plait  beaucoup.  Ravir  le  cttur. 

Cavar  dalla  ripa  fangue , tirer  du  fang 
Sun  navet , nous  difont , tirer  de  1 baile 
d’ «il  mur. 

Cavar  l’occhio  alla  pentola,  crever  un 
ir  il  ù la  marmite , ».  f.  prendre  le  meil- 
leur  de  ce  qui  ejl  dedurti , prendre  le 
meilleur , ou  premier  houiQcn. 

Cavar  le  grinze  dal  corpo  , 0 cavare  ’l 
corpo  di  grinze,  empiette  fon  corpi 
Sitrt  ridi , i.  e.  munger  tout  fon. 
faoul. 

Cavarli  le  voglie,  paftr  fss  fantaifie  de 
0 2 quei  que 
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qurlqvc  cbofe,  contrntrr,  paffer firn  entri e. 
Cavare  ’l  mordo,  découvrir  la  verité. 
Cavarne  cappa , o mantello,  c'efl  vouloir 
vote  lu  fin  de  ■'uetque  cbvfe , nous  difons, 
tirer  pied  ou  arte. 

Cavar’  uno  ilei  fango , métapb.  cioè  fol- 
Icvar’  uno  ne’  Cuoi  affari,  tirer  quel- 
fju'uri  de  la  bovi , lui  prtter  la  main , 
^ f qffifier  duns  fes  atflairts. 

Cavare , au  jeu  de  la  prime,  cover. 
Cavarli  le  mani , i.  e.  fortir  lune  ujfitire, 
en  venir  à bout.  Item , abamlonner 
u ne  a fluire. 

Cavallaccio , tire- bouree. 

Cavato , en  jorgon , bien  avanci. 
Cavatore , arrucheur , timer. 

Cavatura,  creufement. 

Cava /zanna  , cavejjfane . 

Covo77.onare , en  j argon , agencer  bien. 
Cavazzonc,  cava  zzane , enj  argon,  beau. 
Caucaliile , prrjil  fauvage. 

Cam  alo , Caucafe , montagne  d'Afie. 
Cauco,  coucou , oifeuu. 

* Cauda,  pour  coda,  queué. 

Gamia  equina,  queué  de  chevai , piante. 
Caudatario  , porte  - queué  d'un  Cardimi l, 
Caudataire. 

* Cavcdale , pour  capitale , capitai. 
Cavedano,  untraverfin,  ou  chevet. 
Gavcdcllo , pour  caporello  , bout  dei  te- 

tons- 

* Cavedine , forte  de  poijfon , en  Lom- 
bardie , chabot , ntaqurreau.  Item , un 
chrnet. 

* Cavedoni,  dei  chrnet  i , dei  tondi  eri. 
Item , tuie  forte  de  poijfon  qui  a lu  ttte 
fori  grojfe , ebubots. 

CÓvcggi , le  buut  d'une  arie  de  moulin. 
Cavcile,  voytz  cavalle  & coveile. 
Cavell  ino,  adj.  couleur  de  ebeveux , 
fruì  Ile-morte. 

Cavell  ino,  qutlque  ebofe , rìen. 

Cav creila , fem.  fojfette. 

Caverna , fem.  caverne , unire , tonine. 
Caverna , en  jargon , lu  banche. 
Cavcrnarc , /aire  en  caverne , fair  e un 
creux  ou  trou. 

Cavemofo , plelh  de  cnvernei , cavemrux. 
Ca ver ozzola , f.  caveau  , petit  trou. 
CaveftTO , pour  capcftro , m .un  JicoL 
Cavctta,  pour  civetta,  une cbouctte. 
Cavetto,  feozia,  en  Architetture , feotie, 
ou  creux. 

Cavezza,  un  licql,  un  corde au.  Item , 
un  méchant  gorgon , un  prudori 
Cavezza  di  Moro,  un  chevai  gris  qui  a 
la  téle  mire.  Item  , gris  miti. 
mettere  la  Cavezza  alla  gola  ad  uno, 
nous  diforu,  lenirle  piedfur  Li  gorge, 
fuire  tirer  la  langue , f dire  trouver  bon 
une  cìyfe. 

trar  b Cavezza  dietro  all*  afino , i.  e. 

jetter  le  manche  aprii  la  coignee. 
degno  di  Cavezza , membri  de  la  galere. 
levar  la  Cavezza,  delivrer. 

Cavczzana,  cwejfane. 

Cavezzare,  mettre  un  HcoL 
Svezzine , forte  de  rlnes. 

Cavezzon* , caveffon , ou  caveau , bride 
forte  d dompter  un  cbevaU. 

Caviale,  du  caviart,  aufs  de  poijfoni 
falez. 

Caviaro , mqft  de  poijfonsfaiex. 
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Cavicchia,  Cavicchio,  cheviUe. 
Cavicchiarc , cbcviOer,  éf  ebarger  la 
foye  fur  lei  bobines. 

Cavici- luna,  petite  cbeviBf. 

Cavicchio  , pour  cavicco , caieco  , caic- 
chio, efquif. 

Cavicchione , grofe  cheviBe. 
Cavicchiotto , fer  à gaudronner , gaudron, 
bilie  d'tmbaUrur. 

Cavicchiuoli , cbrviBes  d'injlrument. 
Cavicriuolo,  mafe.  HcoL 
Cavicco,  tour  caicchio,  mafe.  efquif. 
Caviglia,  fem.  cbriBe. 
a buona  Caviglia  legar  l’alino , attaeber 
fon  ùne  à une  benne  cheviBe , /.  e. 
dormir  bien fori , fìf felon  quelques-unt, 
prendre  garde  ù fori  fait , prtrtdre  bien 
fes  tnefnres. 

Cavigliare,  cheviBn. 

Cavillinolo , petite  cheviBe. 

Cavillare,  cbicaner. 

Cavillatore,  m.  un  cbicaneur • 
Cavillatricc , f.  cbicaneufe. 

Cavil  baione , f.  cuviBation , chicane. 
Cavilli» , e cavillo , dijfute , noife,  chicane. 
Cavillofa  , cbicaneufe , pointiBeufe. 

Cavi  11  ufo,  cbicaneur,  pointiBcux. 

Cavità , concaviti. 

Caula  , forte  d'injlrument  de  mujique. 
Callista , un  fiat  dr  choux. 

Caulo,  m.  chon. 

tu  non  hai  a mangiare  ’l  Caulo,  o ’l 
Cavol  co’  ceci , ».  e.  tu  hai  a fare  con 
chi  fa  ’l  conto  fuo  , tu  nas  pas  à fuire 
d un  fot. 

Caulicolo , architetture , compofée  dei  or- 
| drci  Jontque  , Dorique,  & Corintbien 
Caldino  , forte  de  vin . 

Canni,  forte  de  figues. 

Cavo,  trou,  creux.  Item,  cave. 

Cavo,  cavemofo,  concavo,  profondo, 
j cupo,  creux , profani . 

' di  Cavo,  en  creux. 
lavoro  di  Cavo  , forte  de  point  coupé. 
Cavo  , «i»  moule  à jetter  quehjve  figure 
Cavo  di  porta , grojfe  corde  pour  uttueber 
la  galere  en  terre , onerine. 

Cavola,  forte  de  tonneau.  Item,  la 
Cane  Ut  que  Con  met  aux  tomeaux  pour 
tirer  le  vin  en  Italie,  cannelb  è me- 
glio detto. 

Cavoiata , un  plat  de  choux , une  quantité 
de  choux.  Item  , une  rodomoulade , une 
jaferie , batterie. 

Cavolino , jeune  ebou. 

Cavolo,  ebou. 

Cavol  fiore , ebou-fieur. 

Cavolo  cappuccio,  ebou-edbus,  cbou-blanc. 
Cavore  , & Caore , Cabort , viBt  de 
Frante • 

* Cavozzo , en  jargon , jm  poi  en  forme 
de  ebaudrou. 

Cavra , pour  capra , chévre. 

Cavrajo , pour  caprajo , ch/vrier. 
Cavretto , pour  capretto , chevreau.  Item, 

dtt  chcvrotin. 

Glo  riola , pour  capriola  , femeBe  de  ebe- 
vreuil , ebbene  fauvage. 

Carriola  , forte  cCornement  en  Archi . 

letture.  Item , cabriolè. 

Carriola,  cbevreuil , cbbvrc fauvage. 
Cavriolarc  , cabri o ter. 

Cavriolo , male.  obevrcuiL 
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Cavrone , cabron.  Item , chevron  , en 
terme  de  Bìafov. 

Cauta , cuufe , ratfon  , occaf.en  , prodi, 

frctcntum. 

parendogli  aver’  una  giufta  Caub  t 
penfunt  qu'it  avoit  une  bornie  jujle 
caufe . 

Cau  fn  le  , cafuel. 

Cani  alita  , f.  procedure , proprement  ce 
qui  caufe. 

Caldaie , caufer,  occafior.ner. 

Caulativo,  qui  caufe. 

Cantato , tanfata  , caufe,  caufée. 

Cnufazjone  , f.  caufe  , occqfion , confa- 

li  OH. 

Caufidico,  Plaideur,  Avocai,  Kef cren- 
dui  re. 

Caurtjearc , appliquer  un  caufiique • 

Caurtico,  cattjlique. 

Cauta , fine,  rufée. 

Cautamente , finement . 

Cautela , fem.  cantile. 

Cautelare , ajfurer  adroitement  , prendre 
fet  mefuret. 

Cautelato,  fin , rufi,  cauteleux. 

Cautelato,  finement,  uvee  prévoyance. 

Cautdofa , fine , rufée , udrai tg , fourbe. 

Cautclobmente,  finement , adroitement, 
d'une  maniere  rufée  , en  fourbe. 

Cautelofo  , cauteleux. . 

Cauterio,  fet  ù cautérifer , un  c aulir  e, 
& la  cautérifation. 

Cauterizzare , cautérifer. 

Cauticolo  , tiget , terme  f Architetture. 

Cauto  , fin , rufé, 

: Cauzionare  , cauti mner. 

Cauzionato , cuutionné. 

Cauzione , fem.  caution. 

tazabagliorc,  la  ber  lui , éblouijfrment. 

• Cazza,  pour  caccia,  chajfe. 

Cazza , la  cueiBrre  du  fot , cefi  uuffi ime 
cajje  à puifer  de  l'eau  doni  un  feau. 
Item,  un  encrnfoir  une  forte  de 
monnoyt  aux  Indes , une  écumoirt. 

Cazzafrurto  , forte  de  dard  , une  fronde. 

Cazzali , brodequins. 

Cazzarcna  , forte  de  pajfereau. 

| Cazzarla,  un  coup  du  membre  vini , un 
coup  de  vit. 

Cazzata,  un  coup  de  membre  vini,  un 
coup  de  vit. 

Cazzatore  , pour  cacciatore , un  cbujèur. 

Cazzatrice,  pour  cacciatricc  , cbujhfe. 

Cazza  vela , forte  <f  oifeuu. 

Cazzotta,  unetrueUe,  & une  petite  cueil- 
lere  à pot. 

Cazzetto , petit  vit , petit  membre  vini 

Cazzino , petite  bric bette , petite  courte 
d' enfant. 

Cazzi  ca  ! inter  i ettion  d'admiration. 

Cazzo , bit , le  membre  vini . 

vifo  di  Cazzo  , viedaze , jeunf. 

Cazzo  marino,  vii  de  mer , poijfon  d 
. equi  He , qui  rejfemble  d la  verge  d'un 
homme. 

Cazzolata , wnr  cueìBerée. 

Cozzone , gros  & grand  vit , grot  mem- 
bre viri/. 

Cazzuola,  une  trueBe,  fif  une  cueiBrre 
u pot , une  cujfette. 

Cazzuto,  qui  a un  grand  membre,  qui 
eli  bien  tmmancbL 

J CE 
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E perir  ci , ì nota , noia , item  , 
pour  y , ici  , tn  et  lieu-ci. 

Ccl  (celo)  dirà , il  nota  te  dira. 

tu  non  Cene  potrefti  far  più  , tu  ne  pour 
roti  nous  tn  fafh  davantage. 

fe  pure  alcuni  Cene  tono  , s'il  y tn  a quel- 
au'un. 

Cenano  , forte  de  fromage. 

Cecaggine , f.  aveug/ement. 

Cccarc , poter  accecare , aveugler. 

Cecatello , un  peu  aveugle. 

Cecca,  pour  Francefca,  Frunqoife , non 
de  f emme . 

Cecca,  pour  zecca,  la  monnoye,  le  liti 
où  Con  bat  monna)*. 

Ceecarc  , kattre  hi  monnoye. 

Ceccaro,  zecchiere,  batieur  de  monnoye 

Cccciarcllo , la  courte , vitelette , la  gut - 
gui  des  petit i enfant. 

Cecco,  pour  Franccfco.  Francis , non 
propre , Fanckon  Alarti»  , qui  Jr 
dit  à un  ime. 

Ccce  , pois  cbicbe , «V/f  aujjt  la  vitelelte 
des  petits  enfant, 

ha  mangiato  ’1  cui  della  gallina , che  non 
può  tener  Cccc , i.  e.  il  ne  peut  rie* 
tenir  de  fecret .• 

Cccc  arietino,  pois  cbicbe  noir , aìnfi 
appeOe , puree  quii  rejfemble  à la  tilt 
d'un  Belier. 

Cece  colombino , pois  cbicbe  colombin  > 
c't fi  le  pois  ibiibe  Piane. 

Cece  orobino , cefi  urie  autre  tftìce  de 
pois  ibi  che. 

Ccce  venereo,  pois  cbicbe  vtnéritn , c't  fi 
unt  forte  de  pois  cbicbe  rouge&tre. 

Aver  cotto  ’1  culo  nc*  Ccci  rolli , Frov. 
n'ìtre  pai  novice  en  quelque  ebofe. 

* Cecero,  un  Cigno. 

Ccccfpita  , cifpa , fem.  cbajjìe. 

Cechczza,  cechità,  cecità,  aveugle- 

meni. 

Cecino,  petit  poupon. 

Ceco , pour  cicco  , uvtugle. 

Cecone,  gru  aveugle. 

* Cccuzicntc,  qui  ejl  daiu  P aveugle- 
tnrnt. 

un  Cede  bonis  , une  efffiton , & sene  forte 
de  j tu  aux  cortes. 

Cedere , ceder , faire  ctjjìon. 

* Cederne,  makr.  citronnier  & eitron. 

Cedi/ ione , pour  cefiione , fem.  cejfìon . 

Cedoaria , ou  zcdoaru , cretonart , piante. 

Cedola,  fem.  cedale , bill  et. 

Cedutone , grand  biUrt , grande  cedute. 

Cedoraclta  , c cedronella,  melije , herbe. 

Cedra  , du  cidre. 

Cedrangola , herbe  qui  a rodeste  de  cedre, 
fuin-foin. 

Cedrato,  de  couieur  de  cedre. 

*■  Cedreolone,  bui  le  de  cedre. 

Ccdria  , hquevr  de  cedre. 

Cedrino , de  eitron  ou  cedre , couieur  jau- 
nutre. 

Cedrinolo , Cedruolo , concombre , ou 
cocombre , un  petit  cedre. 

Cedrio,  forte  de  prtfervatif. 

Cedro , cedre , arbre  & fruii.  Item . 

eitron. 

Ccdroletta  , un  feion  ou  rejetton.  Item. 
un  j cune  badia. 
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Cedroni  ella , fem.  meli  fi*  herbe. 

Cedrone , ritron.  Item , une  forte  de 
pouie  Jltuvuge. 

Cedronella,  mclifl'a  , mel-fr,  forte  A'Ierbe. 

Ceilroiluio,  forte  de  viene  fauvagc. 

Ccdlila  , cedale  , bidet  , itiquet. 

Ceduta  , ce  dee , part.  fem.  du  verte. 
cedere. 

Ceduto,  part.  male.  cede'. 

echi,  un  Chef , c'ejl  un  fwmom  de  S. 
bierre  , Crfui. 

Ccfaglione  , forte  de  dutte  fauvagc  bonne 

a munger. 

Cefalea , una  malatia  della  teda , ce- 
falee. 

Cefalica,  ime  veine  appetì  le  Cefalique. 

Cefalo,  forte  de  poìjfon  de  mer , muleta 
muge. 

Cctalonia,  Cef  aionie , Iste  de  Samos. 

Cefalo , un  fobriquet , cornute  qui  i (irei/, 
un  jeune  eventi , une  tite  Juns  cerve  Ue. 
ctfare , fouffieter , & prendre  pur  le  mu - 
frati , gourmer. 

Ceffata , un  fouffiet , un  coup  fur  le  mufeau, 
une  gourmude , un  cafe-mufeau. 

Cclfa ut , clef  de  mufique , Cfa  ut. 

guadar  la  mufica  col  Ccftaut,  gà/rr  la 
inujique  uvee  le  Cfa  ut , i . e.  donner  un 
fouffiet , faifant  uUufìon  à Ceffata,  qui 
fgnifie  un  fouffiet. 

Ceffo,  mafe.  mufeau. 

far  Ceffo  , faire  la  mine , faire  la  gri- 
mace. 

col  fuo  bel  Ceffo  , uvee  fon  heuu  mufean. 

dare  di  Ceffo  ad  una  cofa,  i.  e.  la  me- 
prifer. 

dar  di  Ceffo  ad  uno  , faire  la  mine  ù 
qurlquun , le  regarder  de  traveri , le 
tnlprifer . 

Ceffo  , forte  de  finge. 

Ceffone,  gros  mufeau , une  gourmude, 
un  fouffiet. 

Ccgncrc , pour  cingere , crindre. 

Celiano , Ceilan  , Iste  d' Afte. 

alla  Cela  frognuola  , forte  de  jeu  , corn- 
ine notre  cache  cache  mitou . 

Ce  labro  , mafe.  cerveau . 

Celadone  , mafe.  grand  morion , folade. 

Celaga , pour  cclcga  , un  pajfereau  , ou 
moineau. 

Colamento  , m.  cacbette . Item , le  fe- 
cret de  la  confejjton . 

Celan  , pour  celano , ils  cachrnt. 

Celan  le  felvc  tigri , les  foriti  cacbent 
les  tigrei. 

Celare,  coler , cucber. 

Cela  l’amaro  nel  cuore  : CcLi , cuopre 
’1  fuo  difphccrc , il  cache  P amen  urne  j 
dam  fon  cteur , il  cache  fon  dépluifir . \ 

Celata , folade , armare  de  tite.  Itemt 
une  embufeade. 

Celata,  part  fem.  cueb/e , celie. 

Colatamente , en  cacbette. 

Cclatifiimamentc , trisfecretement. 

Celato,  cachi , celi. 

Celatone,  une  folade  à Pipreuve , un 
morion. 

Colatura  , cache , cacbette  , wf  morion. 

Cele,  pour  cela , il  cache  Taflb. 

Cele , pronom  coni  aneli /*,  nous  les. 

Cclcbe , Crlebes  , Iste  *f  Afe. 

Celeberrimo,  très-cr.ebre. 

Celebnuneuto,  m.  ciusbratia n. 
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Celebnnza,  fem.  ciLbration. 

Celebrare,  ciiehrer , louer , vanter. 

Celebrare , folennizare  , fotewnifer. 

Celebrata,  dir h rie , Ionie , vanite. 

Celebrazione , fem.  ceìrbrutivn. 

in  Celebrazione  d’un  Santo  , à Cbonneur 
d'ini  Saint. 

Celebrato,  celebri , tour , vanti. 

Cclcbratore , m.  qui  cilìbre  , cilebvateur.^ 

Cclcbratricc  , f.  celle  qui  cilìbre , qui 
lene,  cf c. 

Celebre  , pour  famofo  , cilìbre . 

Celebrità,  pour  folcruiità , f.  fo/emniti. 

Celebro,  pour  cclabro,  cervello,  m. 
cerveau. 

Cclcga  , f.  un  moineau. 

Celeno , pour  felleno , forte  de  ptrfìL 

Ccleraja,  fem.  L'eteriere. 

Celcrajo,  C eicrier,  Chambrier  d'unflo» 
na/ìere. 

Cclcramcnte , bàtivement , promtement, 
vite. 

Cclcrare,  accelerare,  hater , depteber. 

Cclerata , vite , pmmtr,  qui  faitfes  qtfui- 
rer  toujours  avec  bùte. 

Cclerato,  vite,  promt. 

• Celere,  promt , vite. 

Celeri,  perfide  Ahcedoine , du  celeri. 

Item , un  ancien  AJagifirat  à Rome. 

Item  , te  piar,  de  Cclcrc , promts.  * 

Celerità , fem.  vitejfe , promtitude. 

Ccledc , cele/le. 

Cclcdiale,  celclle. 

Ccledino , certo  ordine  di  Rcligiou , 

Ce  le  fi  in , Reiigieux  de  POrdre  defaint 
Brncit. 

Cele  (trino,  ccledro,  de  couieur  bleia, 
ou  azur,  hteu  etlelle. 

Celiaco  morbo , forte  de  colique. 

Celiarea,  qui  communio  mille  follati. 

Celibato,  mafe.  celibat. 

Celibe  , qui  n'ell  point  morii , eh  a (le. 

Celidonia  , celi  dot  ne , iclere  , forte  de 
piante. 

Celio,  monte  Celio  , le  mont  Celiut  i 
Rome , auiourd'bui  S.  Jean  de  Lutr.m. 

Cella,  celi  ter , cellule , Ics  trous  de  la 
ciré  oìi  Pon  pretti  le  miei. 

Cella  , cave  à vin. 

Cella,  chambre  de  Aioine , ou  deRtligicufe. 

Celiaco,  ccl l aro,  c cellario.  Sommelier 
Celcrier.  Item  , nn  Cedier. 

Celierà  fa , fem.  Celeriert. 

Celierà jo  , male.  Celtrier. 

Cedetti,  fem.  petite  crBule. 

Celliere,  male,  un  celiier. 

Celoma  , le  cri  des  Alarinien , quaml  ili  « 
veulmt  ancrer. 

Cdoinare , la  crierie  des  Alanniert. 

Colone , del  de  Ut.  Item  , un  tafis  , 
feion  qurlqitesnns.  J 

Celloria  , grand  iugemenì , grand  cjprit , 
qui  Pe  dit  par  ironie. 

Celta,  le  fruii  du  miirier  blanc. 

Celta , noble , grande  , burnente. 

• Celi  itu  di  no  , fem.  grandette,  ultcje. 

Cello,  Golfo,  mùrier  blanc.  Item  , grand, 

noble,  Imincnt. 

Cembalo  , mafe.  tambour  de  bnfque. 

andrjc  con  due  Cembali  in  colombaia, 
f.  e.  et  re  doublé  , avoir  deux  yiftges, 
tranebrr  des  deux  cótcz  , fare  dtux 
ferfonnaget. 

0 3 andare 


no  CEM  CEN 

andare  col  Cembalo  in  colomba ja , i.  e. 

dù  ouvrir  fon  f tetti  mal  ò propos. 
figura  vU  Cembali , nous  difetti , un  vi- 
fage  à /tire  uttt  tvfcigtit  u bitrrt , i. 1. 
un  vi  fage  malfait , un  temine  de  mau - 
vaifr  mine. 

Ccmbalifta , & ccmbalicro , joitntr  de 
lamhottr  de  bafque. 

Cerabancll.i,  ckalemie , fette  de  infette. 
Cementare,  cimenterà  pajer  au  cimenta 
forte  d'operation  Chymique. 

Cementato , cimenti,  pajje  uu  cinefili. 
oro  Cementato,  de  Cor  puffi  oh  ciment. 
Cembalo,  cefi  le  tumbour  de  bafque , qui 
tjl  fort  fréquent  pormi  lei  patfans , 
tu  certains  litux  d' Italie.  Ili  prononcent 
Centinaio , pour  Cembalo. 

Ccmofa , pour  ci  mola  , forte  d’herbe. 

Ccn , pour  cento , cent. 

Cena , le  fouper.  Item , la  Cine. 
la  Cena  di  Salvino , le  fouper  de  Salvino , 
i.  e.  pijfer , Caller  coucber. 
la  Cena  che  dava  mona  Marta  alle  feo- 
larc , quattro  fcambictti  per  una , le 
fouper  que  Dame,  fife.  dennoit  « fei 
Dijciples , à i bucane  quatte  gamba  dei, 
& odi  tu. 

Cena  alla  PiTana,  le  fouper  à la  mode 
de  Fife  . fouper  & coucber , nous  di • ! 
fens , fair  e chete  entiere. 
chi  va  a letto  fenza  Cena , tutta  la  notte 
fi  dimena , celui  aus  feva  coucber  funi 
fouper , de  toute  la  nuit  ne  peut  repefer. 
non  poter’  accozzar  la  Cena  col  defmarc, 
i.  e.  ne  pouvoir  rien  épargner. 

Ccnabrio  , pour  cinabro , cinabre  , ver- 
mi  II  on. 

Cenacolo  , le  refeiloire , le  lieu  oìt  C on 
fottpe.  Item , un  petit  talliau  imprimi 
que  Con  tirnt  quatti  on  dit  la  MCjfe , 
ou  e/l  la  Citte  de  Motte  Seigneur. 

Cenare  , feuper. 

Cenar’ in  Apollinc,  /aire  grande  ebete, 
feuper  nutenijìqueiuent. 

Cenarella,  f.  petit  fouper. 

Ccncercllo,  & cenuarcllo , m.  chiffon, 
terchon. 

Cenciara , fem.  cbifonniere . 

Conciaria,  fem.  chijfonnerie. 

Ccnciaro,  mafe.  thij'oiuàer. 

Ccnciglio  , mafe.  petit  cbtjbn. 
Ccnciìiquanta , cent  cinquante. 

Cencio , mafe.  haìUon  , chiffon , torchon. 
Cencio , m.  miche  ùfufd.faite  d un  Unge 
brùli. 

ufeire  da  Cenci , fortir  dei  baiOons , i.  e. 
fortird'incotnmodili,  cu  de  la  gueuferie, 
de  la  mifere. 

dar  fuoco  al  Cencio , vteltre  lefeux  aux 
étouppet. 

fuoco  al  Cencio,  un  feu  atlacbi  à la 
miche,  i.e.  peu  de  credit. 
a Cenci  va  fuoco , le  feu  va  aux  haiOons , 
i.  e.  aux  pauvres  vont  lei  ma  Ih  eteri. 
non  troverei  chi  mi  delle  fuoco  a Cencio, 
i.  e.  je  ne  trouverois  perforine  qui  me 
fit  le  motndre  ftrvice. 
non  aver  Cencio  diche  che £ti,n*avoir pai 
un  hrrn. 

ogni  Cencio  vuol’  entrar’  in  bucato, 
cela  fe  dit  «1  un  prefomptueux  qui  four- 
re  fon  ncz  f ar  tout , le  petit  morveux 
Ceti  veut  miter . 


CEN 

forbìrfi  *1  culo  co’  tuoi  Cenci , i.  r.  fe 
ferv'tr  de  ce  qu'cn  a,  funi  empruntcr 
di  nutriti. 

Cencio  ilice  (traccio , la  peOe  fe  moque 
du  fourgon. 

Conciono,  gros  baiOon.  Item , un  tor- 
ci'on  , qui  fe  dit  (Cune  faloppe. 

Cenciofa,  dicHrie,  pieine  de  cbijfons, 
ou  de  haitiani. 

Cencio fo  , dichiri , diloqueti , plein  de 
cbijcns  ou  bui  Hans. 

Cencraccio  , churrce , cernire  qui  a fervi 
à la  lejfive. 

Ccncrare,  incenerare  , falir  avec  de  la 
cendre. 

Cenerare , incenerire  , reduire  eu  cen- 
dre s. 

Cencragnuola , fem.  cilidoine,  herbe. 

Cenerata,  cendrie. 

Cenerata , de  la  cendre  cu  ebarrte  qu'cn 
mrt  fur  lei  tonneuux. 

Cenerato,  pour  incenerito,  reduit  en 
cendres. 

Cenere,  m.  fcffem.  cendre. 

al  can , che  lecca  Cenere , non  gli  fidar 
farina  , qui  ne  fi  pus  fidile  dans  dei  pe- 
ti tes  chofes , ne  Cefi  pus  non  plus  doni 
dei  grande /. 

Cenere  d'azzurro , cendrie  dazur. 

il  giorno  delle  Ceneri , le  premier  jour 
du  Carime. 

Cenericcio , ceniti.  Item , un  tas  de 
cendre . 

Cenerina  , de  couleur  cendrie. 

Cenerino , de  couleur  cendrie. 

Cenerò , forte  deferpent. 

Ceneri  15 na , toutes  for  ici  de  cendres. 

Cenerognola,  f.  cilidoine , piante . 

Cenerognolo,  de  couleur  cendrce. 

Ceneroni , cendreufe , pieine  de  cendres , 
eettdpie. 

Cenerofo , cendreux , ceniti. 

Cenetta , un  petit  fouper. 

Cenghia  , cinghia  , une  fangle. 

Ccnghiare , cinghiare , fangler. 

Cenilio  , éf  Ceni , le  moni  Ccnis. 

Genina  , un  petit  fouper. 

Cennamella , un  tumbour  de  bafque, 
felon  quelques.uns , un  cbalumeau. 

Cerniamo , cimiamo , cinumome. 

Cennarc , pour  accennare , fai  re Jìgtte. 

Ccnnaviella , injlrument  de  mufique , 
doni  on  jovè  avec  U bouibe 

Cenno , figr.e  que  Con  fast  de  la  lite  ou 
de  la  maìn. 

ergiti  a Cenni  fuoi,  leve- tei,  puifqu'eBe 
le  foubuite.  Guarini,  Paflor  Fido. 

intender'  a Cenni , entrndre  a demi  mot. 

Cenobio,  Couvent , monaflere. 

• Cenotafio,  un  monument. 

* Confale,  Fermier , Rentier,  un  Rece- 
veur  des  rentes , tailles  & impóts. 

Ccnfcniera,  fem.  Fermiere , une  /emme 
qui  u foin  d’un  bien  de  campagne  , ou 
qui  ticnt  un  bien  à ferme. 

Cenfenicrc,  mafe.  Fermier. 

Cenfo,  taxes,  rentes. 

dar’  a Cfcnfo , donner  à tenti. 

Cenfore,  Cenfeur. 

Cadono,  de  Cenfeur. 

Cenfualc , qui  fe  paye  pur  taxe. 

Cenfuario  , male.  tatUable , tributaste. 

Centura,  fan.  ecttfitre. 
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Centura  ecclefialtìea , Ctnfvrt 
tiene. 

Ccnlurarc,  cenfurer,  reprcnire , critim 
quer. 

Ccnfurato , cenfuri,  cri  ti  qui , reprit. . 

Calta , pour  cintura , fem.  ceinture. 

Ccntariare  , p*trtager  par  centaines. 

Centaurca,  cenuura,  cenuuria,  cen- 
turie , forte  d'herbe , rcpontic. 

Centauro , Cintarne  . monjlre  moitii  bom- 
me , moitii  chevai , & le  nom  A' une 
itoile , 

Centellino , ciantellino , une  petite  goute 
de  qnelque  iiqueur. 

Cento ua  , cenluine  , un  cent. 

Ccntcnaja,  centcnajo  , un  cent. 

Centenario,  Agi  de  cent  ans. 

Centenaria,  une  fetnme  agi r de  cent 
ans . 

Ccntcfima , fem.  centibne. 

Centellinare , reduire  ett  centaines. 

Ccntelimo,  mafe.  centiime. 

Ccntidonia,  Centinoda,  berte  appet- 
ite , renouée  , centtdoine. 

Centi  grano,  forte  de  tic  J,  doni  Pipi 
porte  cent  grains. 

Centina,  centinaia  g?  ccntinajo,  un 
cent , une  centaine. 

Centina , arcade  de  bois  qui  fontient  la 
voute , centaine. 

I cntina,  ovcro  facome  per  far  la  dimi- 
nuziun  del  furto  della  colonna , ferebe 
ou  facome , pour  trac  or  la  diminuito* i 
du  flit  Je  la  cotomne.  Scamozzi. 

Centi na  , a valanghino  per  diminuir  lo 
colonne , ferebe  ou  cuhbre  pour  ditni- 
nuer  lei  colonne s.  Scamozzi 

Centinare , nombre  de  cent . un  cent. 

Centinerbia , o piantaggine,  du  plan- 
tnin , mot  corrompu  du  Laltn  , Scptcm- 
ncrvia , & en  stfage  pormi  le  vuìgasre 
de  Tofctate. 

Centocapi,  o anfodillo,  ujfrodiUe , ou 
aJfhrodiOe , forte  d'herbe. 

Cento,  cent.  Cento  non  è declinabile 
come  lo  c in  Fnuiccfc.*^  c.  g.  cento 
feudi , cent  icus , due  cento  feudi , 
deux  cens  icus. 

Centofbglio  , refe  à cent  feuiUes. 

Ceutogambc,  cloporu. 

Cent*  occhi,  forte  d herbe , lajferon. 

il  Cento  mila,  il  cento  paja,  i.e.  U 
diable , tout  le  mille , cent  mille. 

Ccntola , une  forte  de  vin , ur.e  jurrctiere , 
une  ceinture. 

Centolo,  forte  de  vin  fort  exquis.  Item , 
jarirtiere  & ceinture. 

Centomila  , & ceutomilia  , cent  mille. 

Ccntonajo  , pour  centinaio  , une  centaine. 

Centanali , centonale , forte  de  poijfon. 

Centone,  ntorgeOine , herbe,  forte  de 
moron  qui  a la  fieur  bianche. 

Centoni , rapfodie  de  veri  tirez  de  diveri 
Autewrs. 

Ccntonocchio  , mafe.  lajjèron . 

Centonodia,  renouée , herbe. 

Ccntopicdi , male,  doparle. 

Centoplicare  , multiplier  par  ceiet. 

Ccntoplicato , tnultiplu  par  cent , cen- 
tuple. 

Centorio,  centaurie , piante. 

Centrale , qui  appartieni  uu  centre,  cen- 
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Centrico,  qui  e fi  du  centri. 

Centro  , mafc.  cent  re. 

Cenerone,  centtrttrfe , piante. 

Centuplicare , mu/tiplitr  par  cent. 

Centuplicato , centuple. 

Centuplo , cent  foit  plus  , centuple . 

Centura,  fan.  ceimure. 

Centurarc,  ceindre. 

Contorcilo,  une  jarretiere. 

Centuria , centurie , 0*  ccntaurée , herbe. 

Centuria  , compagnie  de  cent  bommes  i 
pitti. 

Cen furiare , enróler  cent  bommes , /tire 
une  Compagnie  de  cent  follati.  r 

Ccnturiato,  office  de  Centmrion.  Item , 
cent  bommes. 

Ccnturiato,  enrelé  au  nomine  de  cent 
bommes. 

Centurino  , mafe.  ceintvron. 

Centurione,  Centuria! , Capituine  de 
cent  bommes. 

Centuripino , forte  de  fufran. 

Ccnturuola  , une  petite  i cinture.  Item , 
une  jarretiere. 

Ccppaja,  le  frotte  d'uri  arine. 

Ceppareilo  , petit  bout  Sbomme  , petit 
trono  d' arine , diminuti f de  ceppo, 
tige.  Boccaccio. 

Cepperello,  petit  tronc  Sarbre. 

Ceppi , fert  uux  pieds. 

Ceppo,  tronc , li  Hot , buche , cep , race , 
tige. 

chi  ha  de’  Ceppi  pub  far  delle  fcheggie, 
qui  a des  troucs  de  bois,  peut  flirt  des 
é ciati  ou  copeaux.  Le  Francois  dit. 
qui  a de  l'argent  a des  coquiUes , pour 
ilice , etili  a des  grojjes  pilces  w peut 
faire  ite  petites. 

Ceppo  del  becco , le  gros  du  bec  de  toi- 
feau. 

Ceppo , ert/atiion  j di  nobil  Ceppo  , 
a e xtraéfion  noble , métaph. 

Ceppo  dell’’  incudine,  le  tronc  quifou - 
tient  r enclumt. 

Ceppo  di  cafe , plufiewrs  masfons  qui  fe 
tiennent  mfemble . 

Ceppi  amoroli,  ebaines  £ amour. 

Cera , f.  de  la  ciré.  Item , vifagt. 

Cere , en  jarg.  Le  mani  , des  mains. 

fai  buona,  o mala  Cera,  faire  bon  ou 
mauvais  vifagt. 

ini  rallegro  di  vederla  con  buona  Cera, 
je  me  rejouis  de  vous  voir  avec  un  bon 

.vifagt. 

di  buona  Cera,  i.  e.  allegramente, 

jouufemenL 

Cerabottana , cerbottana , e ciarabotta- 
na,  farbu  enne. 

favellar  per  Cerabottana  , parler  par  une 
tirree  perforine , parler  pur  procurerà. 

Ccraginofo,  plein  de  ciré. 

Ccragio  , Cerajo , Crrifitr , arbrt. 

Cernì  ola , la  Chundeleur.  Item  , une 
Chandelirre  , ciriere. 

Ceraiuolo , un  faifeur  de  chandellts  Je 
ciré , cirier. 

Ceralacca  , f.  ciré  SEJfiugne.  NB.  à Ro- 
me , cf  en  dijferens  autres  endroits  fi- 
utile , on  dit  : Cera  dì  Spagna. 

Ceramella , cbalumtau , forte  de  mufette. 

Ceramcnto,  inccramcnto , m.  ciruge. 

Cerara,  ciriere  % marebande  de  ciré , fai- 
fettfe  de  ciergts  & de  bougies. 
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Cerare,  incerare,  cirer. 

Ceraro , mafe.  Cirier , marckani  de  ciré, 
faifeur  de  cierges  & de  bougies. 

Cerali,  fem.  cerife. 

Cernito , $$  cerali»,  ferpent  qui  a des 
cornei , Cerafte. 

Ceraiuolo  vino , forte  de  vin , vin  de 
cerife , vin  qui  a la  couleur  de  cerife . 

Cerato,  ciré.  pari,  de  cerare. 

(.  ermo , cerai  , compofition  de  parfum. 

Genuino,  m.  In  pi  erre  de  tounerre. 

Corba, ia , une  cbrnayey  ou  plùtót  un  bois 
de  bitres.  Item , una  Torta  di  rete  da 
prender’  uccelli , un  fi/tt. 

Cerbero,  crrbrre , cbien  infemaL 

Ccrbia , uste  biche. 

Cerbiatto , jnme  ctrf. 

Cerbio,  cervio,  e cctvo,  cerf 

Co rb ione,  gros  cornati. 

* Ccrboncca , e ciarboncca,  e ribolla, 
dti  rippopé , vin  gàté , mot  tntifité. 

Cerbottana,  e ciarboncca,  e ribolla, 
forbiscane. 

Cerca , f.  la  quète.  Item  , enquite , per- 
quisiti on. 

Cercabrighe,  un  quereBeur. 

Cercamcnto , enquite  , qui  te  , rechercbe , 
perquijìtion , informa tion. 

Cercare , chercber , tùcher , reebereber , 
l'enqurrir , s'informer. 

Cercarfela  a denari  contanti , ».  e.  cher- 
cber fon  mulhewr  tout  erprès. 

chi  Cerca , trova , qui  cberche , trouve. 

Cercar  d'uno,  fenqutrir , s'enquiter  de 
quelqu'un.  s'en  in  far  user . 

Cercar  Maria  per  Ravenna,  »*.  r.  cher- 
cber fon  malbeur  , chercber  guignon  , 
chercber  midi  à qua  forze  heures. 

Cercar  di  dormir  veftito  , chercber  fon 
malbeur . 

Cercare , o grattare  ’1  corpo  alle  cicale, 
chercber  fon  mulheur . 

Cercar  paefi  , courir  le  pays. 

Cercare  *1  nodo  nel  giunco,  chercber 
des  défauts , des  dijficultés , du  mal  où 
il  n'y  en  a point. 

Cercata,  rechercbe , qufte.  perquijìtion. 

Cercato , cherebé  , reeberebé. 

Cercatore,  m.  eberebeur , celui  qui  s' in- 
forme. 

Cercatrice , f.  celle  qui  eberebe , qui  re- 
cherei* , qui  s' informe. 

Cerceglio  , une  gutrlmie , un  fette  tfte , 
un  collier.  Item , le  Circuit , une  trou- 
pe de  uerformes  en  toni , & un  bou - 
chon  de  cabaret. 

Cerchia , une  ci  troni  Ce.  Item , environ - 
nement . 

Cerchia , cberche , ligne  totale  de  plufifurs 
parti  alti. 

Cerchiare,  environner , relier  l»s  tonneaux , 
mettrt  dei  cercles. 

Cerchiar’  una  piazza,  invefiir  une  Place, 
terme  mi  li  taire. 

Cerchiato,  entouré , enviromté , invefii, 
rehé  de  cercles. 

Cerchiello  , autrement , remolino  , épi, 
remolin , un  poi/  tors  en  forme  de 
cercle  à un  cbeval , Petit  crrcle. 

Cerchietto , & cerchiello , m.  petit  ctrcU. 

Cerchio,  m.  cercle,  cerceau. 

il  Cerchio  della  luna , U cercle  ile  la  lune. 

dar'  un  colpo  al  Cerchio , c l'altro  alla 
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Botte,  faste  tout  pour  fe  tir  et  cTaJ'ui- 
re  ; parler  Suite  ebofe  en  diverfes  mo- 
nterei , pour  venir  à fon  but. 

Cerchi  d'una  ruota  , jantei. 

Cerchi , cercles  ù la  come  d'un  cbeval. 

Cerchio  , m.  le  rouet  Sane  ferrare. 

Cerchio  da  taverna*,  m.  bourbon  de  ta- 
verne. 

Cerchio  da  far  Formaggio , un  ebuferet 
à faire  du  fromage. 

Cerchio , une  corde  qui  fert  à batti  e Us 
forbotti  un  gourdin. 

Cerchio,  pour  cerchiato  , entouré. 

Cerchio , enjargon , une  bague. 

Ccrchiofa , en  jargon  , tot  tonneau , un 
cabaret. 

Ccrchiofo,  en  jargon,  un  ar.nrau. 

Cerchione  , gros  fot , niais. 

C cremata,  pour  Ciurcinita,  coup  de  tor- 
chiti ou  forche.  Une  pauvre  garce. 

Cercine , & cerchio  , un  torebis , ou  for- 
che que  portent  let  Ititi  ere  s , ou  uutrest 
pour  foutenir  leur  poi , &c.  Item , un 
contpas  , frlon  quel  que  s-uns. 

Cerco , m.  qutte. 

cacciare  per  lo  Cerco , »’.  e.  perire  fon 

tews. 

, Cerco , poter  cercato , chercbé. 
creolo,  circolo,  cercle . 

Ccrcolare  , circulaire. 

Ccrconccllo,  ozeiOe , vinetti. 

•.crconcello,  fcrgonccllo,  pour  cre^ 
fcioncello,  du  aretìon  , une  herbe. 

Cercone  , vino  gua Ilo , vin  gàté , viti 
tottmé. 

dal  mal  pagatore  , o aceto , o Cercone, 
d'un  muuvais  paytur  on  tire  ce  que 
fon  peut. 

Cordone,  felon qutlques-uns , un  coquin , 
un  maraui. 

Ccrebottana,  fcm.  farbacane. 

Cerebro , mafe.  cerveau. 

CcTemonia  , fem.  cérémonie. 

Ccremonialc  , Ccremoniarc,  Ceremo- 
niere  , Ceremoniofo  &c.  yc'iez  plus 
bas , Cerimoniale,  Cerimoniarc , Ce- 
rimoniere, Cerimoniofo,  &c. 

Cerere , Cerìs , Déeje  des  bleds. 

Ceretano , forte  de  vin. 

Ceretta , ciré  préparé* , qui  fert  à /arder 
let  femmes. 

Cerfoglio,  mafe.  cerfeuil 

Ccria , forte  de  tumeur  on  ulcere.  Item% 
une  forte  de  breuvage  fai t de  grain. 

* Cerico , pour  chierico  , un  Clerc. 

* Cerifero,  qui  porte  de  la  ciré. 

Cerigna,  une  botte. 

Cerigno , de  couleur  de  ciré. 

* Ccrigo  , pour  Chierico  , Clerc. 

Cerigo,  Ci i berle , Isle  de  Morte. 

Cerillo  , forte  de  vin. 

Cerimonia , fem.  cérémonie.  > 

Cerimoniale  , iivre  de  cérémonies , ctré- 

moniaL 

Cerimoniarc , faire  des  cérémonies. 

Cerimoniere , Ma/tre  des  cérémonies. 

Ccrimoniofamentc  , avec  cérémonie , 
avec  fifoni  poliment. 

Cerimoniofo  , cérémoetieux. 

Cerino  , de  couleur  de  ciré. 

Cerio , un  fambeau , un  cierge . 

Ccriolc,  des  petites  anguiBes. 

Ceriolo,  un  cerne,  poi  fon  d'eau  doncs. 

commi 
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coi*™ r de f petit es  anguille s. 

* Gerire  , ni  jurgon  , fonder,  prefi  ce- 
nino. p>irt.  cerito , foueté. 

Ccrmandla  curamela,  unckalumeau. 
comentufie. 

le  nari  fuc  fon  fatte  a Ccrmanclla, 
il  a le  nez  tronfie  cornine  une  cornr- 
mttfe. 

Cerna , f.  éplucbure , etite. 

Cerne,  ceroide , cernite,  mitice  du  Fave. 
Cernere,  épluba , biuta  la  furine , 
sboifir , trier. 

Ccrnicchio,  (fui  He  qui  ferì  a /(parer 
Jet  chevcux  en  deux. 

Cerni  ile  , choix  , élite.  Bruioni. 
Cernire,  choifir , faire  choix , (tire, 
cplucber , dìfiingua  , Wwrer  la  farine. 
e però  come  ella  fu  varia  c non  potette 
ben  cernire  ? corame  fon  indi-ter- 
minati ori  l'empii  ha  de  faire  un  bon 
choix.  La  Critica, 

Cernita,  f.  choix , élite • 
pan  <U  Cernita,  pain  de  finir  de  fa- 
rine. 

Cernito,  choifi,  élu  , Muchi. 

Cernito  vento,  vent  ujfuri. 

Cernitura,  f.  élite. 

Cero,  m.  cir>- se. 

un  Cero,  un  bel  cero,  un  j oh  enfant , 
p<rr  ironie. 

Cerone,  grand  ritrae , grò;  vifjge. 
Cerotto,  u*  cirrgr,  crrot,  emplàtre , 

ciroefne. 

Corra , prnr  de  toile. 

Cerrachionc,  un  gra«<l  hftre. 

Cerraja,  lieu  pluuté  de  hitrei. 

Cenata , de  bois  de  hitres. 

Cene , f.  pitica , grifes , /«  ferrei  Sun 
oifirau. 

v Cerrcccrrc  , en  j argon , /<■;  matns- 
Cenetaneria  , fem.  charlatuncrie. 
Cerretano,  Cburlatan,  tailleur,  ven- 
dette d'orvietan.  . . , 

Cerreto , lieu  plein  de  hitret , boti  de 
hitrt. 

Ccrrnioli , en  j argon  , ilei  gaudi. 

Cerro,  tètre,  arbre  , un  toupet  de  che- 
veux:  cefi  an/Jì  un  pine  uu  bout  de 
la  toile . 

Cenone,  grò;  toupet  de  ebeveux. 
Cenone,  ««  pi**  “ demente  defile 
au  bout  de  la  toile. 

Ccrrofu&hero , bitre , /i/gr , forte  d arine. 
Cerruto , templi  de  bitres. 

Certa , certaine . ...  r 

fa  che  Certa  canti,  fan  en  j otte  que 
Certame  ebantt,  i.  e.  fa-lm  fiere  m 
uwt  toUifaticm  tour  furiti , allusoti 
ii  Carta,  il»  pupirr.  . . 

Certame,  combat.  Marini. 

Certamente  , crrlainemmt. 

* Ccrtamcnto , concertamcnto,  m.  c<m- 

crrt , accori.  r 

* Certauza , ccrtamta  , r.  ajjurance. 

* Certami,  ajjuri. 

» Certaturc , m.  un  ambitimi. 
Certezza,  fem.  ajuranct. 

* Ccrtitìcanza , fem.  certificatron. 
Certificar^,  ccrtijitr, 

Certificato,  certi  fi,  uttejte. 

Certificato,  m.  un  certi  beat , altrjìalion. 
Ccrtificatorc , m.  certijicuteur,  ijm  ctr- 

tifie. 
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Certificatrice , £ celle  qui  certi fie. 
C'crtiUimamentc , trh-fvrcment , trh- 
cntainement. 

Certi  Unno , trìi-catain  , irh-Jùr , trit- 
ature'. 

Certi  (limo , trìs-ajfurément. 

Certo,  certain , certa , 

uomo  Certo  , homme  fùr , fidile. 

un  ribaldo  Certo,  un  vrai  fripon. 

Certo  fù  bugiardo,  certe t efi  fouvent 
menteur. 

. Certo  fù  appiccato  per  ladro , i.  e.  on  dit 
bica  fouvent , ctrtes , rncore  quii  ne 
foit  pm  vrai . 

Certi  uni,  quelquet-uns , certaines  gens. 
un  Certo  che , un  je  ne  fai  quoi. 
per  Certo,  à coup  fùr,  pourfùr,  fiùre- 
ment , certainement. 
è Certo  , il  efi  certain. 

C'crtofa,  la  Chartreufe. 

Ccrtofino , ccrtugino  , ccrtufino , Cbar- 
treux . 

Cerva,  fem.  biche. 

Ccrvante , ri»  j argon , un  bouc. 

Cervario , de  ccrf. 

C'crvato , de  coulcur  de  poil  de  ctrf. 
Cervcggìarc,  ètte  cornine  le  crrf. 
Cervellaccio  , un  cerveaufort , fin  , fan- 
taf  que.  Uncervelas,  mauvais  fjprit, 
tnuuvaife  me  moire. 

Cervellaggine , f.  caprice  , folit. 
Cervellicra , un  fot  de  fer  ù porter  fur 
la  téte. 

la  Cervellicra , nous  difons  en  raiOant , 
la  ctrmoniere , pour  la  téte. 
chi  ha  Cervellina  di  vetro,  non  vada 
a battaglia  di  falli , i.  t.  qui  n'a  point 
de  cottage , ne  doit  pus  attaquer  fon 
emioni. 

Cervcllinaggine  , f.  aQion  <f  un  (venie, 
éctrvtlé , ètourdi . 

Cervellino,  un  évent(,  un  kerveti  , un 
opiniiUre,  un  entité. 

Cervello  balzano,  tite  (ventk. 
ftillarii  ’1  Cervello , extravaguer , fe  fa- 
tiguer  fcfprit  par  da  penfcci  extrava, 
pania,  s'alambiquer  fejfirit. 
mettere  ’1  Cervello  a partito , fonger , 
penfer  à fai  , exumtncr. 
dare  ’1  Cervello  al  cimatore,  avoir 
Pefirit  autre  part , laijjer  fa  mémoire 
uu  logli. 

avere  ’1  Cervello  a partito , i.  e.  itre 
etnhroiiiUé. 

ftar’  in  Cervello,  prenda  garde  à fon 
fait  ou  à foi , ètte  fur  fa  garda  , itre 
de  boti  fieni. 

avere  *1  Cervello  fulla  bcrctta , itre  pru 
fiage . 

rimetter’  altrui  1 Cervello  in  capo,  met- 
tre  quelqu'un  à la  ra{fon,  lui  fatte 
faire  fon  devoir. 

avere  ’l  Cervello  nella  lingua , raifonner 

avecfagrfe. 

perdere  ’l  Cervello,  padre  rejprtt  , fe 
demou  ter. 

tonc  ’l  Cervello  ad  alcuno , confonda, 
* dèmoni  a quelqu'un . 
uomo  di  Cervello , homme  de  tele. 
Cervello  eteroclito,  cerveuu  mal  fait. 
Cervello  bugio,  cerveuu  creux , fantaf- 
que. 

Ccrvel  trapanato , fantaj.jue. 
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Cervello  da  ftaniti,  humour  ou  cerveam 
bizurre , ce  lui  qui  fait  Pejfirit  fori, 
qui  veut  douncr  la  lui,  qui  fait  Pro- 
tenda, 

chi  non  ha  Cervello,  abbia  gambe, 
i.  e.  qui  n'a  point  de  tnéutoire  fait  une 
chofie  deux  f t,ij. 

Cervel  di  gatta , fot , inconfiant , mé- 
moire de  liìvre,  tt  curdi. 

Cerveto , noni  d’une  ville  de  Tcfiane. 
Ccnignola , noni  d'une  ville  Je  la  FouiUe. 
Cerugia,  pour  chirugia , fem.  Chirurgie. 
Cerusico,  pour  chiruiico,  Cbirurgien. 
Cervia  , ville  de  la  Romagne. 

Ccrviatcllo , petit  fan  de  Biche. 

Cerviazio  , fan  de  Biche. 

Cervice , f.  le  haut  de  la  tite , ti  con  , la 
nuque  du  col , le  derrine  du  coL 
cfler  di  dura  Cervice  , itre  obfiinL 
piegar  la  Cervice , Fubuijer. 

Cerviere , loup  cavia. 

Cerviero , che  ha  qualità  di  cerviere, 
de  loup  cervier. 

Cerviero , qui  chajfe  aux  caft. 

Cervigia  , de  la  bierre. 

Ccrvigicra , f.  celle  qui  fait , ou  qui  veni 
de  lu  bierre. 

Ccrvigierc , o Ccrvigicro , ra.  celai  qui 
fait  , ou  qui  verni  de  la  tiare. 
Cervina,  forte  d'épine. 

Cervina  pelle  , peau  de  caf. 

Cervino,  de  ctrf.  Item , un  j cune  caf. 
Cervino,  un  fan  de  Biche. 

Cervio,  m.  un  caf. 

Ceruleo , bl.-u  , btiu  cetifie , bleu  de  ma, 
bieu  mure’. 

Cervo , in  afe.  un  cerf. 

Cervo  rangiFcro,  o rangifero,  m.  caf 
cangia  , ou  rungier  , dont  on  fe  fert 
fort  en  Luponie , pour  tira  lei  trai- 
neaux  fur  la  giace. 

Cervogia,  fem.  bierre,  crfivotfe. 
CcrvoUa , f.  de  la  bierre. 

Ccrvogiaro,  ccrvofaro,  mafe.  brnfftur. 
Ccrulico,  mafe.  Cbirurgien. 

Cenila , Fem.  cerufe. 

Celale,  buye,  pulijfide , clóture  de 
ebampt. 

C ciana , forte  de  Cigne. 

Celaninc,  forte  de  chainet  Sorfévraie , 
en  Italie. 

Cebi  rea , Isti  fur  tit  còtti  de  Normaniie , 
Jerfey. 

Celare,  Cefar , PEmpatur. 

fua  Maeftà  Cctirca , Sa  Majefiè  Impk 

' riale. 

o Celare,  o niente,  la  Fopulace  dit, 
o Celare  , o Niccolo  , tout  ou  rien. 
Celarco,  Iinoériul. 

Ccfca,  pour  Franccfca  , Frengoife , nom 
propre  de  femme. 

Ceiccndcllo  , cicindcllo , cefi  ce  que  Poh 
met  au  dedurli  Sane  lampe , pour  y 
faire  tenir  la  miche,  (fi  qui  auge  fur 
Pbuiti. 

Celino , un  Cigne , ou  cjfìce  de  Cigne. 
Celo , éfi  cdu> , forte  de  couìeur  de  peintre, 
occhi , tra  Celi , e neri , dei  yeux  entre 
gris  bleus. 

Cclojc , & cifore , dfs  cifieaux. 

Ccione , forte  de  canard. 

• Celore  , un  tailleur  , un  couffur . 

* Ccipiurc , brotieber. 

• Ccfpite, 
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Cefpite , un  buijfon.  Item , un  petit 
rejetton , gaxon. 

Cefpo , butfon , tas  d'berbes  & de  peti - 
fri  branche i. 

e Colpo  di  rofa , bouton  de  refe. 

Celpo  di  qualch*  erba , une  piante , ou 
une  ttge  de  quelqui  berte. 

Cefpugliare  t entoiarer  de  buijons- 

Cclpugliato , flit  en  buijfon . 

Cespuglio,  mare,  buijjon. 

Ccfpugiiofo,  plein  de  buijfant. 

Celfabde , qui  peut  celfer. 

Ccffagione,  fenu  cejjtion. 

Cedimento , m.  cefation , cejfement. 

Collante,  cejfmt.  Item,  un  muovati 
payeur. 

Celiare , ctjfer.  Item , arriter , / aire 
cejfer , dimordre  , difeontmuer  , inter- 
ro»! pr  e- 

Celiarli  dalla  patria,  itloigner  de  fon 
pati 

CelTatevi  dal  ragionare  ! taifez-vous  ! 

Collazione , Fem.  cejàtim . 

Celli  Dio,  à Dieu  ne  plaife. 

Codione,  F.  cejjìon  zf  qui tt ance. . 

Fare  Ccllione,  donnn ■ une  qui tt ance , 
confejfer  d'avoir  été  fayé , zf  fair  e 
cejjìon. 

Cello,  privi,  aifeinent , la  gar  derobe, 
hem  , cedi. 

andar’  al  Ceffo  colle  bilancie,  aUer  à 
la  garderobe  avec  dei  bulancts , i.  e. 
faire  fes  uj'uires  fori  teglie  t. 

on  Ceffo  ripulito,  nous  di  foni,  une  mai- 
fon  rebUncbie , une  vieille  riparie  ou 
ftrdée.  4 . . 

ogni  cala  ha  Ceffo , cioè  in  ogni  Fami- 
glia Fono  imperfezioni  » La  Crufca  : 
exprejjìjn  proverbiale , qui  Jtgntfie , 
qu  ii  n’y  a point  de  f amiUe  oì i il  nefe 
trouve  qt  Jme  imperfeclion. 

Cella,  panili  funi  anfe.  Itene  % tovffe. 

Celiare , mettre  i Ioni  un  panier. 

Cecarella,  f.  petit  panier. 

Cella ro , ceftajo,  Vuanier , faifeur  de 
panieri. 

Celiamolo , porte-botte , porteur  de  pa- 
nier. 

Cedella,  un  panier.  Item , une  còte 
à nieber  dei  pigeoni. 

Cederella , ce  (tellina,  une  còte  à nieber 
dei  ptgeom. 

Cellello , mafe.  un  corbiBon. 

Celici I accia , f.  un  pauvre  petit  panier. 

♦ Ccilicillo,  une  forte  de  torebis  de  paiBe 
à porter  lei  fardeaux  fur  la  téle. 

Cellino,  panier  à nieber  lei  pigeom. 

Cclbre  , cefi  quan.l  le  grain  en  croi  flint 
au finente  fa  touje  ou  fon  ipi.  pref. 
ce  ftilco. 

Cedilo , ceduto,  toujfu. 

Cello,  un  panier , un  maniveau. 

Cello  , un  gante  te  t , à combattre  ancien- 
nement. 

il  bel  Cello  di  Venere , la  btUe  cantare 

d t torniti. 

Cedo,  male,  un  bardaebr. 

tu  fei  un  bel  Cedo  , cela  fi  diten  rtiUant, 
à un  boutme  qui  fati  le  gentil. 

fitc  Ceda,  credere  -1  Cedo,  cela  fi  Ut 
iTa»  yral» , qui  mente  fa  ttiujji  tn 
cr alluni , devenir  toujfu. 

Cello,  ceintur*  qui  fi  donnei!  uux  nou- 
l’ome  l. 
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veffes  marita. 

batti  ’l  Cedo , rimane  ’I  manico  , i.  e. 
corrige  le  mécbunt , -t u n'en  tira  pus 
grande  raifon. 

Ccitonarc  , gabionner , terme  de  Forti • 
fication. 

' Ccllonato , gubionni, 

! Celione , m.  panier  , corbeille , gabion, 

| grande  corbeille , manne. 

Ccllopilotto , un  panier  couvert. 

C'cltotu  , un  petit  panier. 

Ceduto,  touju. 

* Cefura , ineijion,  cifure. 

* Ceto,  tote  baite , feion  quelquet-uns. 
Cctara , un  cifre , une  lire. 

Celerà,  cetra,  un  ctjlre.  Item , un 
celerà. 

intrar’  in  Cctcra  , i.  e.  fortir  de  propoi, 
Je  mettre  u crter  ou  dijputer. 

Cctcrago,  erba,  ceterac , herbe. 

Ceterare , jouer  du  cifre , de  la  lire ; 
Cctcratore , joueur  de  cijlre. 

Cctcriita,  joueur  de  turpe , de  cifre. 

* Ceto , une  baieine.  Item  t une  ujftm- 
btif , & le  nam  d'une  itoilt. 

Cetola  , forte  de  poi  fon.  Item , une 

Jorte  de  monnoye. 

Cetra,  cifre , lut , lire , infrvment  de 
mujique  , & dei  Foitet. 

Cetraginc,  f.  meltfe , herbe. 

Cetrangolo , forte  de  citron. 

Cctriuo  , de  couleur  de  citron. 

C’ctro  , pour  feetro  , feeptre. 

Cctrouato,  confiture  fatte  de  jus  ite 
citron.  I 

Cetrone,  mafe.  citron. 

Cedronella,  fauci , & feur  de  fouci. 

Item  , baume  , herbe. 

C'ctruolo , cirro»  , con  co  rubre. 

Cetta,  pour  accetta,  fan*  une  baebe. 
Cctta  da  due  tagli , baebe  à deux  tran- 
ebant . 

Cettina,  powracccttina,  une  petite  baebe, 
une  petite  fide,  mot  dei  campagnes  de 
Rome. 

* Cctto  , tout  nouvtUement. 

Cettolino,  un  petite  buche , un  petit 

enfant. 

Cevalo,  un  mulet , poifon , chabot. 
Ccvello , & cevcro,  un  mulet , unpoif- 
fon. 

* C’cvole,  # civole,  pi.  fcm.  ciboules. 
Cezio,  monte  nell'  Ungheria,  Cejfiui, 

aujourd'bui , Kulemberg , montagne  qui 
l'itend  de  la  bafe  Autricbe  juj'quet  à 
la  Siine , & la  Canntbie. 

C H 


‘"'He , quoi , qui , que , lequel , laqueBe , 
car , parce  que. 

Che,  pour  quoi , pour  quel  fujet , ù 
quoi  bon. 

Che,  ce  que,  ce  qui , relatif. 

:r  il  Che , cefi  pourquoi. 
he  che,  quoi  que , qui  que. 
h’è  eh’ è,  ad  ora  ad  ora , à tout  momens. 
Ch’è  ch’c  mettono  a romor  la  cafa  , à 
toui  momens  ili  font  du  bruit  doni  la 
maijim. 

Che  Cubito  farete  fcacciati , ou  btenl  o 
vtrut  ebajeru  meontinent. 

n bei  Che , mt  belle  ajairt , un  beau 


CHE  ii3 

I venn-y-voir. 

[ Che  T quoi  : commenti  quel  > interrogati f. 

Che  si , je  gage  que  Jì. 

Che  nò  , je  gage  que  non. 

Che  li  che , jS  je  te  prendi. 

Chebuli,  Jorte  de  mirabolani , Kebufa. 
fortet  de  glande!. 

Checca,  pour Francelca,  Franqoife,  rum 
de  fem  me. 

* Checcalarc , potar  cicalare  , caqueter, 
comme  une  poule. 

ChcccalilU , une  cuqueteufe. 

Checche , quoique. 

Chccco , pour  t rancefco , Frantoi! , nam 
d’bomme. 

Chcd , pour  che. 

* Cheggiere,  chiedere,  demander. 

Chelidonia,  celidonie,  édere. 

Chclidro , tortuè  de  mer , zf  forte  de 

Jcrpent  d'eau  fort  vtnimtux. 

Chelonia,  chelonitc,  crapaudine. 

* Chdlo , poter  quello,  celta. 

* ChcMite  ? quel  ? combten  ì quels , quelle , 
que  ut! , quel  que  foit. 

Chcnte  la  ragion  li  Ila , quel  que  foit  le 
Jujet. 

Chen  ti , pour  che  non  d , que  ne  te. 

Che  però , c'efi  pour  quoi. 

* Cheutunquc,  quantunque,  bien  que, 
quteonque. 

Cheppia,  alfe,  poifon. 

* Chcppiuzzo,  unfinet,  un  ruff. 

Cherco , pour  chierico , m.  un  Clere. 

* Chcrcuto,  pour  chicricuto,  qui  a une 
tonjure  de  fritte . 

Chcrcre , poter  chiedere , requérir  , de- 
munder. 

Cherica , couronne , tonfare  de  Fritte. 

Che  ricalo,  elencai. 

Chcricato , mafe.  Cltrgé. 

Cherichetto,  petit  Cterc. 

Chcrico,  pour  chierico,  m.  Clere. 

Chericuzzo,  pauvre  petit  Cterc. 

Chcrmcli , & crcmcli , cramoiji , couleur 
de  cramoiji. 

* Ch ci  minale , cherminofo , pour  crimi- 
nale, crimine t. 

Chcrmili,  cramoiJL 

furbo  in  Chermiu , i.  e.  in  cdremo  gra- 
do, foterhe  au  dernier  point , 

Chermilino , de  couleur  crumoiji. 

Chcro,  pour  chiedo,  je  demorde,  je 
eberebe. 

Cherva  minore,  épurge , ejfice  de  tifi- 
male  , herbe  médecinale. 

* Cherubico , enfammé  de  ebarité. 

Cherubino,  m.  un  Cberubin. 

* Cheda,  enquite , ce  mot  fé  met  aujjt 
pour  quella , celle -ci. 

Cheta,  paijible. 

Ila  Cheta,  taii-toi.  Guarini. 

Chetamente,  paifiblement,  en  repor, 
fam  faire  de  bruit , fam  parler. 

* Chctanza,  quittance. 

Chetare , app.it/rr , faire  taire. 

Chctcvole , qui  fe  peut  appaifer. 

Chetezza , Jilenct , kumeur  tranquille- 

far’  a ChetichcUi , ne  dire  mot , faire 

fon  af  aire  , jouer  au  fin. 

Chctiflunamcnte , trìs-paifiblement. 

Cheto  , paijible , tranquille. 

* Chcunche , pour  eniunque , quoi  que, 
qui  que  ce  foit. 

I r cu. 
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Chi , qui , ce  lui  qui . 

Chi,  pour  qui , sci. 

Chi  fi  fia , qui  que  ce  foit. 

Chia , forte  de  muftic , efi  une  forte  de 
pcuAre  précieufe , doni  lei  hubitans  du 
Japon  font  un  breuv use. 

Chiacchcra , chiacchiara  & chiacchiera, 
iuferie. 

C hi  a c chiare , fi.  fem.  jaferits. 

Chiacchiare  , jufer.  'Boccalini. 

. Chiari h i rare , & chiacchierare,  fifir, 
cajoler. 

Chincchinrata,  fcm.  caj  olerie. 

* Chiacchiarlaja , fem.  cajoleufe . 

Chiacchurino  , chiacchierino  , pdit 

jafeur . 

Chiacchiarone,  & chiacchierone,  jqfeur, 
cajoleur. 

Chiacchibichiaechi , cajolerits. 

Chiaeco  , duquement  de  lattate* 

* Chiatta to , bouf'le  de  vent. 

Chiaggia,  f.  cìoaque , Igout. 

Chiamamento,  vocation , appd,  cri  , 

buie. 

Chiamare,  nottrmn , afpeOer. 

Chiamare,  tour  morire,  e.  g.  Iddio 
chiamò  a le  Papa  Innoccnzio,  Dìeu 
appella  à lui  le  Pape  Innocent.  ».  f.  il 
fermi t qn'il  mourùt. 

Chiamar  fuori , appetite  en  duel. 

Chiamare , poter  nominar  la  carta  al 
giuoco  della  balletta,  nommer , ap- 
petite au  jeu  de  cortes. 

Chiamar,  pour  eleggere.  I Cardinali 
chiamarono  Papa  Benedetto  XIV.  Ics 
Curdimiux  élurent  &c. 

Chiamarli  per  contento,  (tre  content. 
( tre  fati  flit.  NB.  On  peut  aujjì  fe 
fervir  de  ce  vrrbe  font  la  pattinile  per, 
& dire , Chiamarli  contento  flrc. 

Chiamar*  alla  corte , in  giudizio , ajfigner , 
appeller  en  j ufi  ice 

Chiamar*  a*  conti , obliger  à rendre  compie. 

Chiamarli  una  cola  da  alcuno , ».  e.  Ri- 
conofccrla  da  lui,  reconnoitre  de,  &fc. 

■Chiamar  pian  piano,  uppeBer  è voix 
buffe. 

Chiamare ’l  configlio,  ajftmbler  le  Con 
feil. 

Chiamar’,  pour  chiamarono , ili  appel- 
lereiit. 

Chiamare  ’l  ponto,  compier  fon  jeu. 

Chiamata,  ebamade , terme  de  mitici, 
tale. 

Chiamatorc,  m.  celui  qui  appelli. 

Chiamatrice , f.  celle  qui  appelli . 

Chiamazionc,  vocation . buie. 

Chiamberì , 0 Sciamberi,  città  capitale 
di  Savoja,  Cbumberi , ville  capitale  de 
Savoie. 

* Chiamore , clameur. 

’Cbiampagna , c Sciampagna , Champagne. 
Province  de  Fntnce. 

Chiana , mare  S ras , un  eloaque  ou 
bouriier  ; c'efl  un  nom  propri  if  un 
murai s en  Tof canti  film  quelquej-wu, 
une  piante. 

*•  Chiajurc,  fe  forre  une  mare  ou  tour- 
bier.  Ittm , applanir  , mor.ler , mot 
Kapolituin. 

Chianea,  tucrie , houeberie.  Ittm , un 
trebncket , & k lieti  où  fon  donne  la 
giberne. 
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* Chiancara,  forte  de  danfe , à rADe- 

uianiie. 

Chiane*  (ano , une  forte  de  foulier , pour 
un  cbeval  qui  a la  come  tendre  , ou  un 
faux  quartier. 

Chiamile,  pour  pianelle,  pantoufiu. 

* Chianctta,  un  cafque. 

* Chiantare  , pour  piantare , planter. 
Jtem , Iclater. 

* Chiamarla  ad  uno , fonte  une  ni che  à 
qutlqu'un, , 

Chiappa,  un  tuiBot , un  morceau  de  tulle , 

Chiappa  , la  banche , felon  qutlques-uns , 
une  terrine , une  finte  nature  De  d’urte 
pierre  , un  kbrlon , le  manche  Sun 
couteau  , le  còte’  Sun  ebatton , la  cu- 
laci Sun  canon.  Itrm , cluquement. 
mon tir  di  Chiappa  in  Chiappa,  monter 
de  degré  en  degré.  Dante. 

Chiappe,  quartieri , tromba,  morceaux 
de  fruiti. 

Chiappe  di  muro , p latrai. 

Chiappe  d'anello , lei  partiti  ou  cétet  du 
ebatton. 

Chiappe  , fcm.  lei  fejfes. 
aver  50.  anni  Tulle  Chiappe,  nous  di - 
foni , avoir  50.  uni  fur  la  lite. 
Chlippettine , petitei  fejfes. 

Chiappare,  attraper , fremire à timpour- 
t tu,  Jurprendre. 

Chtappcggiare , frapper  fur  lei  fejfes. 
Chiappeggiata,  coup  fur  la  f e Je. 
Chiappcronc,  mie  gomitare  do  fer  au 
bout  d'un  tjjitu. 

Chiappctte,  chiappcttine , petitei  fejfet. 
Chiappo,  couplet , crabet  à un  mori. 
Chiappola , un  badin , injure  à un  en- 
fant , huAinerie  , fottife , niaiferie , 

brouiBtrie. 

Ch  lappola  re,  rrfufrr , rejetter , negliger. 
Chiappoleria  , badi  unir  , fottife , huga- 
teBe. 

Chiappolerie , babiolei , broiiiBeries , la- 
dinrriei  , bagattBes. 

Chiappolina,  petite  fotte , petite  badine. 
Chiappolinfo,  petit  fot , petit  badin. 
Chiappone , pu  làne  , piante. 
una  donna  lliiappofa  , une  f emme  qui  a 
de  griffi  fejn. 

Chiappolo,  frjfu , qui  a de  grojfetfejfei. 
Chiara , gioire , biave  Su  uf. 
fine  la  Chiara  , mettre  la  gioire  Svuf 
. fur  une  playe , mettre  le  premier  ap- 
pareil. 

dilpiccarc  le  Chiare,  ilètucber  la  gioire 
a'auf  de  defili  le  mal , i.  e ■ recrvoir 
dei  coupi , puree  que  fon  met  du  blanc 
Struf  fur  lei  hifrs  ou  plutei. 
Chiarabaldana  , Cboft  de  rien. 

Chiaramella , forte  de  cbulumeau  ou  cor- 
vemufe. 

Chiaramente , clairement. 

Chiaramente , éclatrcifimmL 
Chiarantana,  chiaranzana , forte  de 
dunft. 

Chiarantanarc  , dai f ir  grojferement. 
Chiaranzana , forte  de  àanft.  Jtem , du 
vin  baptifé. 

Chinare,  dichiarare,  iclairchr. 

Chiarate,  (dataci. 

Chiari,  ville  en  Italie . 

Chiarca , Lrravuge  mtdtcimL  Itrm , de 


fbipocrat , & une  forte  Seau  potar  fi 
lavar,  tifinne. 

Chiarello , chiaretto , vin  cleiret.  Iteut% 
clair , ou  clairet. 

* eflcr'  in  Chiarenza , en  j argon , l tre 
yvre. 

Chiarezza , darti.  Jtem  , apfarence , 
r mommi t , Jplendeur. 

Chiarificare,  clarifier . 

Chiarificato,  duri  fi. 

Chiarificazione,  rem.  clarification. 
Chiaritone,  f.  éclaircifbnent , dèmo*- 
Jìration. 

Chiarimento,  m.  éclatrcijfevtnt , donata 
flrmtion. 

Chiarina , f.  chalumeau. 

Chiarire,  Ich  ircir  , óter  de  Acute,  prtf. 
chiarifco. 

Chiarire , en  j argon , boire. 

Chiarire,  en  j argon , couper  la  boterfi. 

pref.  chiarifco.  il fgnif e atiffì attraper. 
Chiarirti  munente , fort  clairement , fori 
óv  idem  meni. 

Chiarirti  mo , fort  clair . Fama  chiar illima, 
grande  reputation. 

Chiariftantc , en  j argon  , beuveur. 
Chiarità,  fvm.  darti. 

Chiarito,  m j argon , yvre. 
è rollato  Chiarito , il  ejl  demeurl  bim 
Itomi.  Jtem , il  s'ejl  appergu  de  fi 
fante , ou  de  fon  mal. 
l'ha  Chiarito , il  fa  uttrapé. 

Chiariture,  éclaircifeur  , en  j argon  , 
yvrogne. 

Chiaro,  clair , beau , iBuJlre , celebre , 
fumeux , r mommi . Jmctrt. 
vifo  Chiaro , beau  vifige , giorno  chiaro^ 
beau  jour . 

favella  Chiara , file  clair. 
uomo  di  Chiara  fede , un  bei mute  connu 
de  prcbitl. 

metter*  in  Chiaro,  metfff  en  évidenct , 
au  net. 

fin  Chiaro , rendre  clair , kluircir. 
venir'  in  Chiaro  , venir  en  connoifance , 
l'idaircir  Suite  chef  e. 

Chiaro , en  jargon , du  vin. 

Chiaro  pungente , en  jargon , du  vinaigre. 
Chiarore , Splendore  , Jpltndeur , Idat, 
lumiere. 

Chiarufcurarc  , Ibaucbtr , donner  une  idée- 
Chiarolcuro,  clair  bruti , camaieux. 
Chrirofo  , m jargon , du  vin. 
Chiartajuola,  un  canal  à fasre  coulte 
t enti. 

Chi;! (Vainolo  , unerueBe. 

Chiaflare , emplir  de  boui.  Ittm , cov- 
rir le  bar  del. 

Chiartàtcllo , petite  noi. 

Chiaflatore  , un  coureur  de  bar  deh , un 
putu fi  tr . 

Ch  iartatctto  , petite  rué , ber  del 
Chiatto  , ruH  . bordel , cui  de  fie. 

è ’l  Chiatto  di  Monna  Sandra , c'ejl  la 
rueBe  de  Dame  Sandra , qui  n’a  paini 
Sfitti , ».  e.  une  uf  aire  firn  fin. 
darla  pe’  t.  hialfi , nous  dtfons , enfiler  la 
venrBe , s'icbaper , fe  dérober. 
darebbe  d'un  Chiaffo  ogni  danajo , 9.  e. 
il  voudroit  bim  trouver  le  moyen  de  fi 
cachet  ou  fe  futtver. 

Chiaflbhni , ctux  qui  demeurent  Hans  lei 
raditi,  la  amaiUe . 

Chiatto. 
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ChtafTolino , petit  bam/aM , mette,  cui  de 

filC. 

Chiaffuolo , rutile , cui  Aefac. 

Chiattare,  cui  ber,  fe tupir , appai fer. 
Chiatto  , cor  ir/.  Ilei» , un  i rupaud. 
Chiavacuore , forte  lomement  de  /emme 
fur  la  poi  trine. 

Chiavajo  , thiavajuolo , un  Srrrurier , 
un  portt-chfi. 

Chiava  Ho , barre  de  porte  ou  de  /mitre. 
Chiavante , fermeture. 

Chiavarda , clou  à crochet , Jtem  , fer- 
meture. 

Chiavardo  , j avari , ari  pi  ed  (l'un  chevai. 
Chiavare , fermer,  clorre , f temer  à clef, 
fare  Catte  l^enerien  , ebevaueber. 
Chiavarmi , une  arme , cornine  tute  demi- 
pi  (fue.  J uve  li  ne. 

Chia  varino  , mafe.  un  Strrurier. 
Chiavaro,  mafe.  Strrurier. 

Chiniamola,  une  barre  à une  f mitre. 
Item  , un  pine  de  femore  , cf  une 
mortaift. 

Chiavata , fer  mie  à clef , cbtvaucbèe , 
en  parlarti  (Cune  f emme . 

Chiavato  , fermi  à clef. 

Chiavatore  , Serrurier . Item , qua  fait 
Catte  Ventrten. 

Chiavatricc,  une  femme  lubnque  , qui 
fari  hien  Catte  Peneri  en. 

Chiavattiere , mafe.  Serrurier. 

• Chiavatura , F.  fermeture , clèture , une 
piare  fatte  uvee  un  clou,  enclouure 
d'un  chevai , Catte  venefica. 

Chiave,  f.  clef.  Item,  un  banlage. 
quella  è la  Chiave  del  mellonajo , vaila 
la  clef  de  la  conche  aux  meloni  , ì.» 
voila  moti  mal , c'tjì  ce  qui  me  teuebe, 
c'ejl  moti  grief,  c °*  ^ ^ me 
blefe. 

Chiave  della  volto , une  clef  ou  fer  qui 
foutient  la  voute  , une  attere. 

Chiave , une  clef.  un  fer  qut  C on  met  à 
un  mur  pour  le  foutenir , une  onere. 
Chiave  maeftra,  un  pafe  par-iota. . 

Chiave , la  barre  d'un  tonneau. 

Chiave  d'atto  venereo , pojlure  de  C atte 
Peneri  en. 

Chiave,  clef  de  mufique. 

Chiave,  clef,  place  frontiere. 

Chiavetta,  une  tonde , un  cloaque.  Item , 
un  ègout. 

Chiavellare,  c toner.  Item,  faefowtttr 
doni  un  trou  lune  clef , ou  autre  ebofe , 
& river  un  clou* 

Chiavellatura , donine,  riviere. 
Chiavello , chiavi  (tallo  , une  ebevitte  que 
fon  jitéc  en  terre  fa*r  tendre  une  tenie. 
Item.  urne  he  oche  de  fer,  que  Con  rive 
à qutiqme  ebofe.  Item , un  mal  qui 
vient  aux  doigti  ou  autre  part , dii 
communement  un  clou. 

Chiaverina , une  demi -piqué.  Juvetine. 
Chiaverino,  un  Serrurier. 

Chiavefca , qui  appartieni  à une  ferriere. 
Chiavetta , dovette.  Item , une  petite 
clef,  & un  coin  de  fer  que  Con  pouf  e 
à fora , pouf  forre  tenie  quelnue  ebofe* 
Chiavi  dà  S.  Pietro , Chiavi  {pirituali , 
lei  de  fi  de  S.  Pierre , i.  e.  C Autoriti 
Pontificale , & Sacerdotale. 

Chiavica,  fem.  cloaque , un  ègout. 
Chiavicare,  cbeviMcr. 
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Chiavi  c eh  la  » chiavicchione , fem.  ebe- 

vi  ile. 

Chiavichetta  , g autiere , petit  ègout. 
Chiavicola , le  nuuA  ou  C or  Au  gofier. 
Chiavinone,  une  ihevide  de  fer. 
ChiaviJtcUo , t ferratili  felon  que  l qut  s- 
uns , le  pine.  Item , le  membri  viril. 
roder'  i Chiavidelli , rouger  les  verroux  : 
nout  difuns  , ronger  fon  frein  de  ruge 
& de  colere , munger  fet  doigti  de  co- 
lere , cf  fonger  o la  vangeance. 
bacciare  '1  Lhuv  ili  elio,  ».  e.  n'ofer  plut 
rttourner  en  une  muifon. 

Chiaviilerio , une  maifon  de  rejouifmce, 
ou  Cattion  Pener tenne. 

Chiavo,  clou,  un  turni  èCarbre . 

Chiazza , croùte  de  gode  ou  autre  ebofe 
femblable , erotte , mar  que. 

Chiazzare,  écacber.  Item,  emplir  de 
erotte i , & mnrqueter  , tclaboufcr. 
Chiazzare,  rompre. 

Chiazzato,  murquetè,  erotti,  rompa. 
Chiazzo , mede , borici , lieu  ou  Con 
jette  lei  ordures. 

Chicca , du  bon  bon , mot  $ enfant. 
Chicche , pour  chi  che , qui  que  eefoit. 
Chicchere,  vafetti  di  porcellana , per 
bevete  caffc,  o cioccolato,  tu  fa  à 
café.  Item  la  figut  ou  nique  que  Con 
fait  uvee  In  doigti. 

Chicchi  Bichiacchi , parole , che  non 
voglion  dir  nulla,  e diconfi  di  chi 
cicala  affai , e conchiude  poco , fotti- 
fa  i babll  qui  étourdit 
Chi  che,  qualunque,  qualfivoglia,  qui- 
conque.  Chi  che  di  effi  fia  '1  dicitore, 
qui concnie  d'eux  Cait  Alt. 

Chi  che  ita , £<  chicchefiia , qui  que  ce 
foit . Rovinar  chi  che  ha  &c. 
Chicchirillarc , pour  ciarlare , jqfer , ca- 
joler , tabi Uer. 

Chicchirillo , fomettei. 

Chiedente,  dtmundeur,  requèrant. 
Chiedere  , requérir  , demauder.  pref. 
chicco , ou  chicggio  » ou  chiedo. 
puf  Aef.  chicfi.  purt.  chiedo. 

Chiedibile  , que  Con  peut  requérir. 
Chiedimcnto , m.  demandi. 

Chieditore  , m.  demandeur. 

Chieditricc,  f.  demandtuft. 

Chicdato,  demandi. 

• Chieda , le  r empii  c Cun  habit. 

• Chiedere,  Jemander. 

Chieggia , pour  fchieggia , copeau,  éclat 
de  boit . Item , une  avance  à une  mon- 
tagne. 

Chicijgiare  * éclater , fendre  en  copeaux. 

• Chiclmiero,  enjurgon,  Capitane. 

• Chiendine , pour  lendine , lente  de  poux. 

• Chicndinofo , plein  de  lenta. 

Chieppa  , e feppa,  forte  de  poi  fon. 
tinta  Chicppina,  nout  difont , fainte 

Nitoucbe. 

Chicppinare  , / aire  Chipocrite. 
Chicppino,  hipocrite , papelard , bigot , 

finge. 

ti  Chicr , poter  ti  chiede , il  te  demandi . 
Petrarca. 

Chicre  re , pour  chiedere  , demander. 
Chierica , contenne  de  Ferire  ou  de  Aioine. 
Chicricale  , clérical , & cliricale. 
lo  dato  Chicricale,  Citai  clèrica/. 
la  tenfura  Chicricale , U tonfare  clericale. 
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le  funzioni  Chiericati,  Iti  fmilim,, 

clèrici». 

Chicricalmeute , aJv.  clèrinlcmnt. 
Chiericatura,  fcm.  cilridurt. 
lettere  ili  Chiericatura,  da  Itllr»  de 

cléricature. 

Chicricante,  qui  fait  le  Citte. 

Chiericato,  Citrict.  Item,  Moine  ou 
Fritte  , qui  u une  contenne. 
Chierichetto,  pttit  Clero. 

Chierico,  Clerc,  Frétte,  Re  li  piene. 

• Chicrlcra , en  j argon,  une  Krhrieufi. 
Chiefa,  Eglife. 

in  Chiefa  co'  Santi,  ed  all'  ofteria  co’ 
ghiotti  , fuirc  r Hipocrite. 

Chiefetta,  chicliuula  fìf  chieCcciuola , 
petite  Egiife. 

ChicGuola , cbapeBe  oh  Con  met  lei  con. 
dumnez,  ninni  que  de  lei  menct  an 
fupplice , petite  Egiife. 

Chirita,  f.  tequile,  drmanJe , enquhe. 

• Chieftarc,  quii  et , enquiter. 

Cllieltu  , requii , demandi. 

• Chictaric,  tauri  de  bl fallitili. 

• Chictinare , / aire  te  tigot. 

• Chictinarie,  chcpinarie , bigotteria. 
Chietino,  bigot , hipocrite. 

• Chicto,  bigot. 

• Chieycgio  , pour  feiocco , un  baditi. 

• Oligli,  des  qui  Bei. 

Chilihcare , fatrt  le  chili. 

Chililicazione , f.  Uiilifìcamento , m. 

ciuhficutiou. 

Chilindro,  c chllidro,  fer  peni  aqua- 
tique , bidrr. 

Chilo,  le  cbile. 

• Chilonc,  lippa. 

Chilo! o , de  cbile.  Item , qui  a reflomac 
indigena 

Chimcntc,  pour  clemente,  clement . 
Chimera,  fcm.  chimere. 

Chimerare , furie  des  cbimeres , funtafli- 
quev , botri  dei  cl  àteaux  en  Ejfiugne. 
Chimereggiarc , farie  des  cbimeres. 
Chimerico , chimerique , fantujlique. 
Chimerida,  tfhumeur  chimerique. 
Chimcrizzare , far  cartelli  in  aria, 
faitlajliquer. 

Chimica , e chimia , la  Cbimie. 

Chimico  , Cbimique. 

Chimilla,  mafe.  Clnmifie. 

Chimo , la  feconde  digejlion , ou  la  mafe 
du  fang , qui  fe  fait  dans  le  foye , cefi 
aujjs  une  forte  de  poi  fon,  qui  prédit  la 
t empite. 

• Chimofi , une  hutneur  qui  colle  les 
yeux  , £j / les  empii  he  de  s’outrri. 

China,  volte,  panebant,  defeent*. 

China , efquine  , forte  de  boss  i faire  de 
la  dècoétion. 

China , pour  chinato  , pancine. 
lardar*  andar  l'acqua  alla  China , »*.  e. 

lai  far  les  afaires  commi  elles  font. 
Chinane® , fcm.  f t fquinancie. 

Chinare,  plier , bai  fer,  enclincr. 
il  di  Chinava , le  jour  étoitfurfon  dècita. 
Chinar  le  fpallc,  cioè  iottoporfi,  e 
comportar  con  padenza  j plier  les 
épaulet  i i . e.  fe  foni  net  tre , ou  prcndre 
quelqut  ebofe  en  putience. 

Chinar  la  teda,  cioè  acconfcntir*  alle 
domande  fenza  rifondere  , buifer  la 
tétti  i-  e.  farie  Jtgne  di  b Ut*  , que 
P 2 nout 
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nota  confmtats  à ce  qu'on  nout  propofe. 
Chinata,  fcm.  deferte,  le  punebant , la 
pente. 

Chinatczza,  curvità,  f.  abaijfenteni. 
Chiiutnra,  £ inclinati™  , pam.bemeut, 
fanchant. 

Chinca,  fcm.  baqumée. 

Ghinea  d’Inghilterra , guidedin  £ Angle- 
terre. 

Chinca  d’Inghilterra  va  di  portante, 
maourrede,  farce  que  andar  ili  por- 
tante , Jìgnifie  ader  ramile  fi/  porter 
le  peulet. 

Chincvolc , qui  fe  peut  pane  ber , fio  fe 
peut  plier , ou  courher. 

Chino,  defcmte,  panchant.  Chino  pour 
chinato,  pii  e , courbé,  ponchi é,  fi/ 
une  révérence. 

Ch  intana , les  Fiorentini  fe  ferverti  de  ce 
mot , pour  dire , une  bague  que  f on 
Court  a elevai , mais  proprentent  c'efi 
la  quintnine , ou  le  faquin  à rompre 
le  bois  ou  la  lance. 

Chio , Chio , tilt  de  la  mtr  Egèe , ou  de 
r Archi  pel. 

Chioca,  pour  bioca,  cloaque . une  foule 
qui  gloujie , qui  a dei  poujjtns . 

Chiocca , peur  biocca , toupet  ou  fioccon 
de  ebeveux , une  poule  qui  a det  pouf- 

Jhu. 

in  Chiocca,  en  quantità 
Chioccare,  claquer , frapper , lattee. 
Chioccia,  ioir  poule  qui  gloujfe , qui  a 
des  poujftns. 

con  voce  Chioccia , d'tm  ton  languijfant , 
foible , fi/  mroué. 

Chiocciare , gloujfer.  Item , mrttre  en 
floccons. 

Chioccio  chioccio,  tout  enroiié , retiré, 
cornine  un  limaqon  dans  fa  coquide , bai 
fi/  bit  n tapi , camme  une  poule  fur  fes 
foujjtns . 

Chioccio  , une  perforale  qui  commrnce  à 
fe  fentir  mal. 

Chiocciola,  f.  rCc argot , linuifon.  Item, 
ititi  He  de  poi  fon  de  mrr. 

{cala  a Chiocciola,  tf cutter , ou  degré  à 
dima  fon. 

Chioccioline,  vignati , peliti  efeargots 
de  mer. 

Chiocco,  claquement. 

Chiodacelo,  gros  clou  mal  fati. 
Chiodagione,  f.  la  ferrare , tcut  les  clout 
qui  fervetti  pour  un  ouvrage. 
Chiodame,  marchandife  de  clout , Au 
don. 

Chiodare,  dover . 

Chiodarcllo,  chiodetto,  chiodcttino,  pe- 
tit clou. 

Chiodar  o,  chiodaiuolo  , faifeur  de  clout, 
Chntier. 

Chiodatimi,  chùttre  , fi/  encjouure.  , 
Chioderia  , du  clou , quintile  de  douu 
Chiodetto,  petit  clou. 

Chiodo,  mafe.  clou. 
batter  due  Chiodi  ad  un  caldo , nous  di- 
font  . fi aire  d’uve  pur  re  ieux  coupt. 
aver  fido  ’l  Chiodo,  avoir fichi  U clou , 
i.  e.  ètt  e ré, llm  , Itreobjìi né % atw'r  ar- 
ri té  une  chfe. 

* Chiodra , en  jargon , Compagnie  fi/ 

Con  feerie . 

* Chiudano , coi  Moine , tn  jargon. 
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Chioggia,  città  nello  Stato  Veneziano, 
Chioggia , ville  de  la  Rcpublique  de 

Fenife. 

da  Chioggia,  un  homme  de  ce  lieu-là, 
un  fot , un  niait.  è da  Chioggia , nous 
di  font  en  Francois , il  ejl  bien  de  fon 

p*y*- 

la  quanto  vale  ’1  lalc  a Chioggia,  il  fast 
cambin  en  vaut  faune. 

Chioma,  cbevtlure. 

la  Chioma , ch’è  là  su  con  tanto  orna- 
mento del  Cicl,  la  cbevtlure  de  Bere- 
nice , une  des  quurante-huit  images  ou 
Jigures  que  Ut  Aflrnlogues  meitent  por- 
mi les  étoiles.  Guarini. 

Chiomare,  gamie  de  ebeveux. 

Chiomato,  cbevelu. 

far  Chiomazzuoli , fe  dit  Sun  chevai , 
qui  ne  veut  pat  foufrir  qu'on  l'embou - 
che , fi/  fe  àtfevd  de  la  lìvre  de  icjous. 

Chioppa,  fcm.  Ihbefritte. 

Chioppare,  claquer. 

Chioppino , m.  cagot , bipocrite . 

Chioppo  , mafe.  claquement . 

Chieda,  glofe , interpritation. 

Chiofarc,  glojer. 

Chiofatore,  m.  glofevr. 

Chini atricc , F.  femme  qui  glofe , glofcufe , 
rcprencufe. 

alle  Chiofc  , forte  de  jeu  avec  des  pierret- 
tes  ou  boulettet  à la  roulette. 

Chiofo  , fondu  , ou  degelé. 

Chioftra,  er.clos , clos,  fi/  un  cloftre. 

Chinitrarc , enfermrr  doni  un  cloitre. 

C Inoltro  , Pulaii  fi/  Prifon , Cloitre , le 
ventre  de  la  femme  , un  pare  ou  etichi 
de  bétail. 

Chiottare  , renire  coi  ou  fecret , impofer 
filone , fair  e taire. 

Chiotto,  cheto,  qui  fe  tait , qui  garde 
le  Jiltnce . tranquille. 

andare  Chiovo  , chiotto , coi , funi  re- 
muer  ou  fair  e de  bruii. 

Chiova  , forte  de  poids. 

Chiovara , clou  où  fon  attaché  let  draps 
pour  les  étendre  fi/  let  f aire  féeber. 

Chiovarde,  rais  fune  rovi. 

Chiuvardo  , mafe.  javuri. 

• Chiovarc,  pour  chiodare,  deiier , en- 
doucr. 

Chiovatura , clcture , fi/  enclouure. 

• Chiovo , pour  chiodo , clou. 

• Chiovi , enfiar  et  aux  pieds  des  oiftaux , 
fi/  aux  yeux  det  perfonnes. 

Chiovola,  ; iointurc , cbrviBe. 

Chiozo,  mafe.  gonion. 

Chiozzn  , un  gai  bis  dVon. 

Chiazza,  pour  chioccia , poule  qui  ghufe. 

Chiù  2 zar  ella,  petite  poule  qui  gloujfe , 
ou  qui  a des  poqjjìns . 

• Chirado , crevajfes  «ice  maini  fi/  <uee 

piedi. 

Chiragra,  goule  aux  maini , cbiragre . 

Cliiribizzare,  fantufìiquer . 

Chiribizzo , fantaftiqtierie. 

Chiribizzofo  , fantuflique. 

Chiricoccola , un  bravh-queuì , oifeau. 

Chirintana,  & chirinzana  , forte  de 
dunfe. 

Chiromante,  m.  qui  txerce  la  diro 

monete. 

Chiromanzia,  f.  CUromancie. 

Chirouia,  ctuUurce.  Item , une  forte  de 
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vigne  fauvoge , la  coulcvrte  noirt. 
Chirurgia , fcm.  la  chinirgie. 

Chirurgico , m.  chirurgie n , fi/  qui  apar - 
timi  à la  chirurgie. 

Chifciare  , j arder : 

Chifto,  pour  quefVo,  celus-ci , mot 
Nafolituin  ou  Sicilien. 

Chitarra  , fcm.  gui torre. 

Chi  farri  Ita , jou.-ur  de  guitarre. 

* Chiù , pnttr  più  , plus , mot  Calabroii 
ou  Napt  htuin. 

* Chiù,  mot  Boulonnoitt  cbat-buantf 
hibou , cbouctte. 

Tolte  del  Chiù,  fhóte  de  la  ebouette. 
Chiucchiurlaja  , f.  cela  fe  dit  d'un  bruii 
confai  , qui  fe  fait  de  plufieurs  per- 
fomiti  ajftmblées  difeourant  fortement 
eri/ e f nble.  Item,  un  Dijcourt  qui  ne 
conclut  ri™. 

* Chiudenda,  Ueu  dot , un  pare,  un  eti- 
chi , un  Cloitre , ime  palijfadt , une 
bure,  ciò  ture  , chi  fon. 

Chiude,  fi/  Chimico,  poet  il  ferme,  pour 
chiufc , pajfi  def.  de  chiudere. 

Chiudere , clcrre , rnchrre  .frrrer , ™fer* 
mer.  paffi  def.  chiufi.  participe , chiufo. 
Chiuder  gli  occhi , mourir. 

Chiudimcnto,  m.  clcture , cloifon. 
Chimlitura , £ clcture , fermeture  , cloi- 
fon. 

Chiunque , quiconque  , pron.  l’i  fi/  l’u 

fhurémmt. 

* Chiurla , ™ j argon , la  tlte. 

Chiufa,  mui , li  tu , oìt  fon  met  les 

oiftaux , pour  les  fairt  muer  , etichi , 
une  bende , une  éclufe. 
metter’  in  Chiufa , mrttre  m mui.  . 

Chiufa,  conclujton  de  Stance  e»  Pcifie. 
Chiiifnmcnte , fecretemrnt. 

Chiufcrana,  forte  de  rets  à plebee. 

Cimili,  Chiufi , vide  de  Tcfcane. 

Chiufo,  clot,  melos , fermè,  enfrrmi. 
a Chiù  li  occhi , aveugleìttt , let  yeux  fer- 
mer. 

Chiufura  , clóture , melos. 

* Chi/za , une  viride  ridée.  Item , tene 
vinile  rrmqurrrlle , une  viride  chiame . 

* Chizzuolo , forte  de  boudin  blunc , pa- 
tite i bienne. 

Ch’ove,  m coi  que,  en  forte  que* 

C I 

P I , adverbe  de  lieu , y , idi 
^^Ci  fumo  pur  giunti,  nous  y voi là. 
Antonio  non  Ci  era , Antoine  n'y  éteit 

pat. 

non  Ci  andava  , il  n'y  adoit  pat. 
non  i via  da  ufcirci , il  n'y  a pat  moyen 
d'm  far  tir. 

Ci , uout , fi/  d nous. 

Ci  darà , il  nous  donnera. 

Ci  ha  detto  , U nous  a dit. 

Ciabatta , J ovatte.  Item  , toutes  fortes  de 
viridrs  btirdrr. 

Ciabattare,  favrter. 

Ciabatterie,  f.  favattet , viride s barda , 

favjtteriet. 

Ciabattare,  ciabattiere,  Savetier. 

Cia battine! co  , de  Si  veder . 

Ciabattino , Savetier. 

* Cribratami,  j\trbacane. 

Cuccare , gouroumicr , écrqfer . 

Ciacche- 
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Ciaccherare , /cocker  , écrafer. 

Cìacchcrcllc,  fortes  d'ani  un  Jet  fichéti  au 
four  uvee  duftl , qui  ont  C /coree  fort 
teudre. 

Ciacco , un  pourceau.  Item , lieti  où  Pori 
jette  lei  ordures. 

gettare  ’1  Fr acidume  a Ciacco,  jetter  le 
murre  à la  voirie. 

daffare , prendrt , buffer,  g riffer. 

• CiafTo , un  Srrgent.  Item,  un  bondon. 

Cfafroglione,  e ciafrnglione  , irucujjier, 

brouiUon  , barbotttUeux. 

Ciafni figlia , tnenuis  viandes  , bagaltBes 
bonnet  ù munger . . 

• Ciagola  , une  forte  de  comeiBe. 

Cialda  , une  gaufré,  une  oublie  cu  comet 

de  petit  metter , de  quei  Pan  ft  fert  en 
Italie  pour  etiche  ter  lei  letteti. 

Cialdaro , fasfeur  de  gaujres  ou  ile  petit 
métter 

Cialdonaio,  Ouhlitur , faifeur  de  petit 
métter. 

Cialdone , comet  de  petit  métier , faifeur 
de  petit  métter. 

dar'  udienza  come  ’l  Papa  ai  Cialdoni , 
déd (lignee , rehuter. 

Cialdoncini , fetitei  gaujres. 

Cia (tana,  une  vilume , une  (tifare. 

• Giallone,  forte  de  paviUon  de  lit. 

Cialtrarc,  gueufer.  Item  ,flon  que [qua- 
nti! , jafer. 

Cialtrone , coquin , gueux , un  jafeur. 

Ciamarra  , tour  c un  arra , une  cimane, 
& une  robe. 

Ciamhaglionc , forte  de  boiiiOon  four  lei 
maladet. 

Ciambella  , forte  de  g Ateau , craquelin. 

Ciambellani* , office  de  ChambcUan . 

Ciambellano , CbambeBun. 

Ciambellare , faifeur  ou  vendeur  de  cro- 
quet ni  , éP oublie i. 

Ciambello  , un  gàteau  A troit  comet. 

fare  ’1  Ciambello  dietro , nout  difont,  f atre 
la  niqur  ou  lei  cornei , ft  moquer. 

Ciambcllottaro , faifeur  de  cumelot. 

Cia m belletto  , camrlot. 

far  come  *1  Ciambcllotto , nout  difont , 
fui  re  canine  le  cumelot , fienJre  fon 
fli,  ne  fouvoir  ebanger  ifbabitude. 

Ciamberlano , m.  CbambcDun. 

Gambetta,  forte  de  foijfon , le  marteau 
de  tner. 

Ci. imbudelli , fortes  dandoti  Ulti. 

Ciamcllotaro , m.  faifeur  de  camelot. 

Ciamcllotto,  mafe.  du  cumelot. 

Ciamorro , la  morve  d'un  cbeval , profre - 
ment  l' far  angui  Bon. 

Ciampctti,  pattes  1 Pine,  de  vacbe,  fife. 

Ciamboline  , forte  de  poirei  en  Italie. 

Ciancellarc,  cajoler.  Item , chanceler, 
ftlon  qurlques-ttns , riotter,  raiBer. 

Ciancellarìa , F.  badinage , folàtrerie. 

Ciancia,  cui  olerie , jaftrie , baimene, 
jeu,  r ai  Derie. 

non  è Ciancia,  ce  n%efl  fai  moquerie. 

Ciane  ialeria  , fem.  badi  neri  e. 

Cianciai™!  cole,  Fem.  cajoleries. 

Cianciare , jafer,  cajoler. 

Cianciarclla  , f.  petite  jafeufe. 

Cianciatore,  m.  cajoleur , jafeur. 

Cianciatrìce , f.  cajoleufe , jafeufe. 

Ciancicare,  tniicher , ££  mtnuftr , mlt- 
eboter. 


I Ciancie  , inferiti  , cajoleritt. 

Ciancierò  , mafe.  jafeur . * 

I*  Ciancifera,  un  fiui Bon. 

| Ciancifiifcole , cajoleries. 

Cianciolina , Fem.  badinerie. 

Cianciolo  , flein  de  cajoleries , jafeur. 

Ciancione , grand  cajoleur  , bavard. 

Cianci itmi , cajoleries , jaferiet. 

* Cfanfarda , une  vilaine , vo'iez  rial  Pana. 

* Ciani  rogna,  en  j argon , tailleur , 

brouiUon. 

Cianfrognare , parler  narquois , raiBer, 
tracajèr. 

* Clan  Fregnone  , un  bratti  Don. 

CianFrone,  un  bon  dróle.  Item,  une 

pièce  de  cinquunle  buit  foli. 

Cianfruiagliu  , racuiUe.  Item , petitei 
ravauderits  benna  d manger , fbves 
louvhses. 

Cinufrufagtitimc,  racaiUe. 

Giungami  a , chiffon. 

Ciangarole , c tattate,  chijons  & vieux 
bei  Boni. 

Ciangola , une  fatte , eh  nife  per  c/e. 

Ciangolare,  £<f  ciangottare  , gazouìBer. 

G Lingottare  , pour  cinguettare , gazouil- 

ler. 

Ciangottone,  m.  gazouiDeur , cajoleur. 

Ciano , aubifoin  , bluet , bar  beau , forte 

! de  fleur. 

Ciantarino , four  cantarino , Ckantre , pt- 
tit  Ckantre. 

Ciantellinare,  botte  d f etiti  traiti. 

Ciantellino,  f etite  govte,  petite  mietle . 

bever  ou  bere  a Ciantcllini , boère  è petitt 
traiti . 

buttar  Ciantcllini  filile  falde,  mettre 
da  gouttes  fur  lei  flit  d'un  babit , i.  e. 
dijumer  une  per  fanne. 

Ciantollini , ciantelli , goutt eletta. 

Cìanza , le  jeu  de  la  Chance. 

Ganzare , jouer  à la  Chance  , fi?  rame- 
ner  fu  chance. 

Ciapcrello , petit  bout  iTbomme,  petit 
trunc  darbre , pour  ccpparcllo , dimi - 
nutif  de  ceppo,  tige.  Boccaccio. 

* Ciapcronare  , mettre  un  ebaperon. 

* Ciapcronc,  un  ebuperon. 

Ciappollo,  Péttau  d'un  ouvrier. 

falciar  nel  CLippollo,  i .e.  oublier. 

Ciarabatana , Jar bacane. 

Ciaramella  , cbalumeav  , cornemufe. 
Item , galimatias , cuiolerìt , jafevie. 

Ciaramellare,  jafer  , fi?  jouer  du  ibalu- 
meau , parler  à tori  cSf  « travers. 

Ciaramdlonc , jafeur,  tabi  Hard. 

* Ciaramiglia , eba/umean , cornemufe. 

* Ciaratanarc,  ckarlutaner. 

* Ciaratano , ibarlatun. 

Ciarbattana , fem.  farbacane. 

parlar  per  Ciarbatana , 1.  e.  parler  par 
une  tierce  pn  fanne. 

Ciarla , f.  baivi , ja ferie. 

Ciarlare  , jafer , babiBer. 

Ciarlatanarc , churlataner , fairt  le  Cbar ■ 
lutivi, . 

Ciarlatano,  m.  Chtrrlatan. 

Ciarlatore,  m.  babiUeur , caufeur. 

Ciarlatrice,  f . caufeufe,  jafeufe  , babil. 
tarde. 

Ciarleria,  F.  babil,  caquet , infine. 

Ciarliera,  f.  babiBarde,  cuufiufi,  jafeufe. 

Ciarliere  , m.  babiUeur , cajoleur , cau 


fiur. 

Ciarlone,  m.  grand  caufeur,  Cbar  Ut  an. 
Ciarma , f.  charme. 
dannare,  ebarmer. 

Ciarmatore,  m.  ebarmeur. 

Ciarpa,  pour  Tei  arpa,  nippe , broiiiBeries , 
fetites  bardes.  Item,  une  garce  à 
cbiens , par  Af/tapb. 

Ciarpame,  nifpes , vieiDes  gueniUts. 
Ciarpa nce , nn<audrries. 

Ciarlare , acciarpare , fatte  une  ebofi  à 
la  bitte  c*f  funi  foin. 

Ciarpcraccia , une  fouiBan. 

Ciarpone , brouitl',n. 

Ciartufino,  e certofino,  Chartreux. 
Ciafcheduno , ciaFamo , chaeun  , tot 
ckttcun. 

Ciafcheduno,  ciafcuno  attenda  a fatti 
funi , que  ebacun  fi  milt  de  fit  af- 
fair e s 

Ciato,  poids  de  treize  dragmes , unegor- 
g/e.  Donzelli. 

CLittone,  caiBou , platras. 
Ciavanzamento , m.  /pargne. 

Ciavarcllo,  un  chevreuil. 

Cia variare , rèver,  radotter , varier. 
Ciavatta , lem.  favatte. 
fcarpe  in  Ciavatta , fouliers  en  pantoufe. 
Ciavnttare , faveter. 

Ciavattaro , m.  Savetier. 

CLivattino , m.  Savetier. 

* CLiula , forte  de  comeiBe. 

* Ciantella  , ««  petit  déjeuner. 

* Ciantellare , déjeuner  [evrrrment. 
Cibaccola,  m/chante  nourriture. 

Cibale  , de  viandt , qui  nourrit , nour- 
ri (Jìmt. 

Cibaglie , toutes  fortes  de  vivrei. 
Cibarne,  viandes , vivrei. 

Cibamento , m.  nourriture  , reftllion. 
Cibare  , repaitre , nourrir. 

Cibario,  une  dépenfi  où  fon  firre  lo 
viandt. 

9 Ci  batta , favatte. 

* Cibattone,  un  lourdaut. 

Cibccca,  ou  dbcca,  un  chat-buant  ou 
ebouette. 

Cibcga,  forte  de  jeu  dlenfunt.  t 
Cibele  , Cibile , la  mere  des  Dieux. 
Cibibi,  zibibi,  raifms  feci. 

Cibo , m.  viandt , aliment , nourriture , 


potére. 

iborio , mafe.  Cihoire. 
ibofo , plein  de  viandes. 
ibreo,  forte  de  kacbis:  c'ejl  camme 
notre  civé. 

ica  , une  mietle , une  bouebée  ou  mar- 
cente , paini  du  tout  , rien. 
m gli  darei  Cica . je  ne  lui  donueroit 
pai  un  ztjl . ou  fitu,  i.  t.  rien. 
icadelhlt , forte  de  gulpe. 
icala , F.  cigale , une  cajoleufe , une  ca- 
nnelle. 

>ffa  Fare  come  fa  Cicala , cnc  more 
cantando , puife-ftl  fière  camme  la 
cigalt , qui  meurt  en  chanlant. 
me  le  Cicale  d'india,  camme  lei  ci- 
gafes  des  Mi.  i.e.  cajoler , pour 
flirt  parler  tei  autret. 
calacela , F.  grand*  cajoleufe , ou  cau- 
frufe  , jafiufe , Cajoleur  f car  ou 
dii  aujfi  Cicalacela,  d'un  Itosnmt  qui 
parie  trop. 

P j Cica- 
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Cicalacelo , grand  cauftur , grand  jafèur , 
grand  cajoleur . 

Cicalamento , m.  j aferie. 

Cicalare  , j'ii/»r  , cujoler. 

Cicalare  gli  altrui  legreti , dire , cu  ré- 
véier  lei  Secreti. 

Cicalarie  , Fem.  fi.  j aferite. 

Cicalata  , F.  un  cuquet  , urte  cajolerie. 

Cicalatorc  , mafe.  jufettr , cajcltur . 

Cicalatricc , fem.  juftufe. 

Cicaleccio  , m.  caquet , cajolerie. 

Cicalcna  * fem.  jaftrit. 

Cicnlettn , f etite  rigale. 

Cicalezza , f etite  jafeqfe , cajvletfe. 

Cicalicra , jafeufe. 

Cicalino , caquet  , cajolerie. 

Cicalio,  caquet , j aferie  t cauferie , ca- 
j olerie. 

Cicalone,  m.  grand jafewr. 

C’icardola , f.  un»  cliqutnuude , nazarde , 
métaph.  nàMerie. 

Cicardolare,  donner  dei  cbiquenaudes , 
nozarder , métaph.  raiDer  y fe  moquer 
de  quelqu'un  t /»  turlupiner. 

Cicatrice,  F.  cicatrice  d'une  flaye. 

Cicatrizzare , cicatrifer. 

* Ciccantona  , ime  coureufe. 

Ciccan tonare  , boujfonntr , £9*  (Morir  le 
borie/. 

Ciccantoni , boufibmeriet. 

Ciccia  , £jf  riccio  , lei  enfant  difent , du 
nanan , de  la  viande. 

la  Ciccia  del  Padrone,  la  mignome  du 
Maitre. 

tu  fei  una  mala  Ciccia , i.  e.  tu  et  ime  mè- 
ebante  pièce , un  mauvaii  gorgon. 

Ciccione  , un  fronde  , un  clou . 

Cicc , forte  de  dattes. 

Cicenna , forte  foye  fauvage. 

Cicerbita,  laitron , laceron , palati  au 
licore , herbe. 

Cicerchia , poti  cbiebe  blatte. 

Cicerchione  , a Dufion  de  cicerone  , par 
r ai  Serie , badaut , fot , mais. 

Ciceri , mafe.  plter.  poti  cbiebes. 

Ciccr  landa  , forte  de  jeu. 

Cicero,  m.  poti  cbiebe , doni  Ciceri  efl 
le  piar. 

Cicerone  , Cictron , Orateur  Romuin. 

Clchignola , une  poulie , & une  crejfe- 
relle  de  bois. 

Ciri  , palma  Cbrijli  , piante. 

Cicigarc  , pour  fhizzicare,  provoquer , 
agacer , £9*  cujoler. 

Cirigna . ferpent , couleuvre. 

Ciclade  , Cicladi , Ititi  de  la  mer  Egèe. 

Ciclamino , ciclomino , pain  de  pourceuu , 
piante. 

Ciclo,  Cicli. 

Ciclo  Solare,  Cicli  Solaire , ejfiace  de 
vingt-huit  am , aprii  lequel  lei  let- 
tre t Dominicale s.  At  B , C , retour - 
nrnt  ro  rétrogradant. 

Ciclo  Lunare,  CYc/»  Lunaire , rj^acr 
de  dix-neuf  ans , flfrri  lequel  le  Solrii 
& la  Lune  fe  trouvent  en  mime  point. 

Ciclopc,  m.  Ciclope  , Forgeron  de  Vul- 
cuin. 

i Ciclopi , i tre  Fratelli  con  un  fol  occhio 
in  Fronte,  lei  Ciclopei ; lei  F octei  lei 
appellent  lei  trois  f rerei , qui  navoient 
qutm  teil  au  milieu  du  front. 

Cicocchini , f etiti  goùteri , coBations. 
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Cicogna , cicogne , la  pièce  di  loft  qui 
J"utrent  une  cloche. 

Cicogna , c'fft  un  certain  bàton  que  Ton 
met  uuprìs  d'un  putii , où  l'on  met  un 
feau  ù puifer  d'un  ccte\  £9*  urne  pietre 
pour  contee  pcidi  de  l'uutre. 
diventare  Cicogna  , devenir  cicogne , $.  e. 

claquer  dei  denti  de  froid. 
fare  Cicogna,  ù Venife , Iter  un  bomtne 
à r antenne , pour  deca  uvei  r e»  mer . 
Cicognino  , jeu* ir  cicogne. 

Cicognola,  voiez  Cighignuola. 

Lieo  lina  , petite  enfiure  ou  pujluli. 
Cicalino , un  fronde , un  clou . 

Cica  mero  , pour  cocomero , concombre. 
Ciconia,  0 raggio  per  fcrvirfi  i marilri, 
per  lavorar  le  colonne,  cicogne  ou 
rayon  , pour  fervir  aux  ouvrieri , pour 
travailler  lei  colorenti. 

Cicorea  , f.  chicorte  fauvage. 

Cicoria , £9*  ricorrila  , F.  cbicerèe  fau- 
vage. 

pigliarli  Cicoria,  fe  fdeber % fe  mettre 
en  colere. 

Cicoria ta,  viande  f aite  de  cb icorée. 

* Cicorlia , gazo  u ì Ili t. 

Cicorliare,  gazouiOer . 

Cicotto , pour  cofciotto  , gigot. 

Cicottola  , le  chignon  du  col. 

Cicuta  , fem.  ergiti,  piante  venimeufe. 
garrula  Cicuta,  fiate  y rnufrtte . 

Cicutaria , forte  de  fureau. 

Cicutrcmma,  forte  dinflrument  di  vil- 
lageoii. 

Cidipc , nom  dune  Nimpbe  , que  A con- 
fluì trompa  par  une  pontine.  Voyez 
A conzio. 

Cidonc,  ancienne  ville  de  Candir.  Cidone, 
fignijxe  aujjì  y un  babitunt  di  Cundie. 
Cidra,  f.  du  cidre. 

giuoco  della  Cieca , le  jeu  de  colin-mail - 
lord. 

lanterna  Cieca , lanterne  fourii. 
Ciecamente , ax>cuglèment. 

Ciccamcnto,  mafe.  uveuglement. 

Ciecare  , uveugler. 

Ciccato,  avtuglé , /rapè  d uveuglement. 
Cieco  , aveugle.  ^ 

il  Cicco  Dio,  cioè,  Cupido,  le  Dieu 
aveugle  ; cefi  un  dei  fynonymei  de  Cu- 
p idon  , ebez  lei  Poeiei. 
menare  ’1  Cieco  a ber’  alla  fonte , nout 
difont , loger  lei  aveuglei , abbreuver 
le  courtaut. 

la  Cieca  fcvcrità  delle  leggi , r impru- 
dente feverité  dei  lotx. 
norf  avere  da  far  cantar*  un  Cicco , i.  ». 
non  avere  pur’  un  quattrino , étrefort 
pauvre. 

in  terra  di  Cicchi , beato  a chi  ha  un 
occhio , au  royaume  dei  aveuglei , lei 
borgnei  font  lei  Roti. 
mangiar  co’  Ciechi , avoir  fon  compte. 
Ciertu , pour  ceffo , tite , mufeau. 

Cielo , m.  CieL 

Cielo , pour  le  baut  du  plancher. 
toccare  ’1  Cielo  colle  dita , toueber  le 
del  uvee  lei  doigtt , i.  ».  itre  plein  de 
joye , ttre  rovi , cela  fe  dit  uufii  en 
Froverbe , dunfujfifuni  , qui  s' imagi  ne 
d'avoir  obteuu  quelque  ebofe  au  defila 
de  fri  méritei. 

Cirio , pour  Dio  j piaccffc  al  Cirio , 
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plitt  è Dira. 

Cielo , pour  Paradifo,  /»  Paradii  ,•  trionfo 
l’anima  in  Cielo. 

Cirio , pour  la  potenza  fon-umana,  e.  g. 

o giulti  Cieli  , oh  jufiei  Cieux. 
a Cirio  , vale  fom  inamente , detto  cori 
quali  fin’  al  cielo,  au  demier  point. 
dar’  un  pugno  in  Cirio,  tenter  une  ebofe 
impojjib/e. 

Cicmbalo , tambour  de  Rifque. 

Ciera  , vifage , mine. 

Cicra,  en  j argon , la  main. 
buona  Ciera  , bon  vifage , benne  ebete , 
botine  mine. 

quel  gentiluomo  ba  buona  Ciera,  et 
genti/bomme  a / orme  mine. 
inoltrar  buona  Ciera  ad  uno , fatte  bori- 
ne mine  à quelqu'un , le  regarder  de  bon 
rii. 

voi  m'avete  Ciera , vous  m'avez  la  mine. 
Cicra  di  camavale , un  Mur,ii-gruj , un 
bomme  fori  grat  de  vifage . on  dit  en 
Frangati , un  vifage  de  proJfiériU. 
Cierehro , pour  cercbro , ctrvtau. 
Cicregiaro , vendeur  de  cerifei , cerifiert 
arlnrc  de  cerifet. 

Cicronc , gru  vifage. 

* Ciefare,  planter  une  hayt  ou  palif- 
fade. 

* Ciefe , bayes  ou  buijfor.s. 

Cifararc,  c'iforarc,  chijfrer. 

Cifara , cifcra,  cbijre.  Item , un  rèbus 
de  Ficardie. 

Cifarilla,  ciferilh  , m.  cbifireur. 

Cifcra,  f.  chijjre. 

aprir  la  Cifcra  fenza  chiave,  déchijfrer 
une  lettre  fant  clef. 

Cifcra  di  natura  molto  incognita , cbiffre 
fori  cachi , cf  Fune  maniere  iuconnué. 
Citi , furfum  dedìe  aux  Dieux. 

Cifo  & cifonc , en  J argon , petit  gargon . 
Gitogliene  « la  monelle  de  Curbre. 

Cifo  lare , fifier. 

Cablatore  , mafe.  un  fifieur . 

Cifolo , jfict. 

Cifrante,  Aritbmèticien. 

Cifrare,  cbifirer. 

Gigaro , gridare  , croquet. 
il  Giga  da  Siena,  bomme  qui  étoitfort 
liberal. 

è meglio  Ciga  riga,  che  miga  miga, 
il  vuut  mitux  un  tien , que  deux  tu 
alerai. 

Cighignuola,  une  poulie , £9*  tote  crejfe- 
reOe  de  boti. 

Ciglia  , Iti  fowrcili  , le  phcriel  de  ciglio, 
fourcil , qui  a i ciglj  £9*  le  ciglia. 
Ciglia  ili  grazia,  J èlon  quelque i-uns , un 
boti  dont  onfait  dei  graini , qui  ren- 
detti amourrux. 

il  Cigliamento  degli  occhi,  railìon  de 
filler  ou  ctUrr  lei  yeuxt  un  din  ferii. 
Cigliare,  levèt  de  terre , bord  de  fojft. 
Cigliare , filler  ou  ci  Ber  lei  yeux. 

Cigliato,  rtltvé , fourcillrux. 

Ciglio  , fourcil , au  plur.  i ciglj , £9*  le 
ciglia,  leifourcìli.  item , lei  yeux , lavuè. 
il  bel  Ciglio  fereno , lei  beaux  yeux. 
aguzzar  le  Ciglia , i.  ».  affidar  la  villa, 
fixer  Iti  yeux , regurder  fixement. 
alzar  le  Ciglia , levtr  Ut  yeux. 
inarcar  le  Ciglia , frottetr  Us  fourcili  fi- 
tonnement . 

Ciglio 
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Ciglio  del  folta,  le  beri  relevi  du  fojfl, 

le  vie. 

Ciglione,  levie  de  terre,  le  ievant  Sun 
mont. 

Ciglialo  , fourciBeux. 
rupi  Cigliuta,  dn  rocs  fourciBeux,  Ce 
mot  rji  beau  en  Poèjlt. 

Cigliuto  , qui  u dei  fourcilt, 

Cigna,  ringhia,  une  f angle. 

Cignale , fungi ier. 

* tignare , ceindre.  Itene,  imiter  le 
c igne. 

Cigncre , ceindre , e nceinire , pajfe  def. 
cinli,  furi,  cinto. 

Cign  cr  Li  ad  imo , fui  re  un  tour  à quel- 
quun. 

Cignetto  , fetit  cigne. 

Cigno , un  cigne. 

Cigognino,  jtune  ci  gogne. 
tigognola , voifz  cighignuoU. 

Cigola,  forte  de  ret. 

Cigola  , une  cri  or  de. 

Cigolamento , bruii , craquement. 
•Cigolare , craquer , grommeler , gronder , 
crier  cornine  une  roue  mal  graijce. 
Itetn , fotte  petit  bruti , feti  Iter  corn- 
ine la  tifoni  en  brùl.mt. 
la  più  cattiva  mota  del  carro  tamprc 
Cigola , i.  e.  ce  lui  qui  devroit  ètre 
trunquiie , fait  ordinairement  le  plus  de 
bruii. 

a voler  che!  carro  non  Cigoli , bifogna 
ugner  ben  le  mote  , i.  e.  ilfautgruif- 
fer  la  patte  à ctux  qui  pourroient  mal 
parler  de  nous. 

Cigolatore,  m.  craqueur  , grondeur , 

criteri. 

Cigolatrice,  f.  craqueufe , cr  iarde , gron- 
deufe.  • 

Cilecca , tour , tromperie , moquerie , 
Miche , ebofe  que  fon  prifente  & qu'on 
ne  dorme  point. 

Cileccare , /aire  un  tour  ou  niebe. 

Cflecchi , tauri , nichel. 

Cd  vibro,  de  coultur  hi  tue. 

Cilicia , o fico  Greco . pianta , fenegré. 
Cilicia  , Ci  liete  9 Province  SAfie  mi - 
neure. 

fpica  Cilicia,  fuffran , ou  nord , piante 
qui  ftrxtoh  doni  lei  Sacrifica. 

•CUicino , e ciliccino , petit  citice , & ta- 
hitani de  C ilicie. 

Cilicio  , e ciùccio , ci  lice  f il  nome  di 
cilicio  i derivato  da  Cilicia,  i ili  cui  J 
abitanti  han  trovato  lido  di  fare  vef- 
titi  di  tatolc  di  capra,  e di  cavallo. 
Cilindrico,  cilindrique , rorui. 

Cilindro , alinire  . colonne. 

CilUro , Ciliare , cbevul  de  Caflor , frere 
de  Pollux. 

Cillene,  montagne  S Arcadie , ouCondit 
que  Mercure  ejì  ni. 

-Cilltnio,  fwrnom  du  Dieu  Mercuri , tiri 
<1u  moni  CiUene. 

* C iluffo  , de  fchlafF,  Allentami , qui 
fign ifie  dormir , mandar*  a edotto  , en- 
voyer  t oucher  ou  dormir , /aire  mourir. 

* Ciioma,  caquety  carolerie. 

* Cilomare,  caqurter. 

Cima  , prefenot , mine , la  cime , le  haut. 
andare  sù  per  le  Cime  degli  alberi, 
i.  r.  entrrprmdre  lrop , parler  dei  ebofe t 
biuta. 
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Cima  diiomo , un  petit  bovi  Sbcmme , 
un  grand  botarne , quund  on  porle  pur 
ironie. 

lo  vedrebbe  Cimabue  che  nacque  cieco, 
nous  difont , un  avtugle  le  verroit. 

Cimabue  non  lo  farebbe , le  Peintre 
Cimabue  ne  le  feroit  pai  , lui  qui  pei- 
gnoit  un  gros  pet  doni  feau , une  ebofe 
dijficile. 

Cimaccia , terme  S Architetture  , cina\fe , 
monture. 

Cimaccia , cimai fe , qui  fe  preni  pour  la 
comiche  murre  du  piede  fìat. 

Cimare  , tundre  lei  drapt , ££  lei  arbres , 
mttaph.  attraper , tromper , duper. 

Cimarono,  le  meiBeur  morceau  d'une 
pièce  de  roti , le  morceau  f riunì. 

Cimarra , une  amarre , une  robe  de 
chambre. 

Cimala , rimario  , dmuife , moulure. 

Cimato,  fondu , mctaph.  attrap e,  trom- 
pé , dup(. 

è Cimato  , e bagnato , il  ejl  fondu  & 
me  uuit , il  nt  tout  r empii  de  moine  t 
il  n'a  pai  de  courage. 

Cimatore , tondeur  de  drapi. 

dare  1 cervello  al  Cimatore , avoir  Pef- 
prit  m (charpe. 

Cimatura,  fetn.  bourre. 

• Cimba , £jf  rimbala , bar  que  de  Caron. 

in  Cimbalis,  tout  plein  de  réjouijunce. 

(.'imballila , joueur  de  cintbale. 

Cimhalo  , cimhule , clavfjjìn. 

Cimbanclia , rimbancllo , petite  cimbale , 
(pinette. 

timbcllare,  attirer  , oBecker , appeBer 

Coijcau. 

Cimlicllare , M/tapb.  ebarmer , aBécber. 

timbrilo , un  leurre , (fi  un  oifeau  qui 
ferì  Sappeau. 

Cimbia,  lijleuu , reglet , ou  ceinture  de 
colonne. 

Cimborin , pour  ciborio  , mata,  ciboire. 

Cimbottolo,  un  coup  que  Con  fe  donne 
en  terre , lonqut  l'on  tombe , chute. 

Cimbro , nom  de  C un  de  ctux  qui  qjfajfi- 
nrrent  Julet-Cefur. 

Cimentare , Pujfer  au  ciment , (frouver. 
operation  de  Chymie. 

Cimentato , Cimentata  , cimenti , ci- 
mentée , fajfé  au  ciment  , pajfee  au  ci- 
ment. 

oro  Cimentato , de  Cor  qui  a pajfe  par 
C (preuve  du  ciment. 

Cimentarli,  Cattucber  au  combat , Cé- 
protn>er  l'un  contre  Cantre , Cefibrcer , 
Cobltger  à quelque  ebofe  (fi  fe  rtduire 
à l'extremité. 

Cimento , cimmt.  Item , une  (ore uve. 

venir1  al  Cimento  , venir  à C l preuve , 
farce  que  Con  fe  fert  du  ciment , pour 
purifier  ou  éprouvrr  un  métal. 

le  Cimerie  grotte , lei  grotta  du  Dieu 

du  Somme  il. 

Cimice,  cimirio,  tam.  punatfe , plur. 
cimici 

più  poltron  eh’  una  Cimice , i.  e.  plus 
piai  quarte  punuife , ctla  fe  dit  Sun 
bomme  poltron  qui  meurt  Sun  coup 
de  pet. 

rimerà,  cimiere , cimier. 

Cimerato , qui  a un  cimier. 

Cimiere,  cimiero,  cimier , créte  Sun 
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| armet , ou  beatone. 

, Cimiere,  par  Mitapb.  da  conta , nous 
j cttjons , un  panac he. 

Cimiero  ad  ogni  elmetto , cimier  qui 
| fert  à tout  beuuma , ».  e.  expofé  à tou- 
tti  foriti  S in  i urei. 

Cuninajuolo,  ce  qui  paroit  de  la  ebani • 
i née  uu-UeJus  Sun  toit. 

| * .Ciminea , ebrminée , mot  inufitL 
Cimino  , du  cumin , piante. 

Limitara,  rimitarra,  un  cintetene. 
Cimitarrata , ou  cimitarata,  un  coup  de 
cimeterre. 

Cimiterio,  m.  rimettere . 
piatir*  i Cimiteri , plaidtr  les  cimiti eres, 
ètre  mal  fiin. 

CimoLi,  broujfuiBe  que  Con  toni  dei 
arbres. 

CimoLire,  tondre. 

* Cimolia  , terre  à dégraijer  , mot 

inqfiti. 

* Cimolo,  un  petit  fabot , mot  inufitL 
timone , mata,  grojfier. 

Cimorra , cimorro , l tranguiBon , mal 
qui  t fieni  aux  chevaux , la  gomme , 
ftlon  quelqurt-UHi. 

Cimola,  citnofo,  lifiere  de  drap  ou  de 
toile , en  jargon , un  arbre. 
ta  non  (ì  può  avere  ’1  panno , che  ( 
abbia  alinea  la  Cimofa , fi  on  ne  peut 
avoir  le  drap  , il  fuut  tàcber  au  moine 
Sen  avoir  la  lifure , il  faut  en  tirer 
ce  qu'on  pour r a.  * 

Cimolato,  Cimofata,  qui  a une  lifiere. 
Cimurro,  voyez  Cimorra. 

Cina  , un  arbre  doni  on  fait  des  babits 
en  Arabie. 

Cinabri,  cinabario,  cinabro,  m.  cina- 
bre , c'e/t  une  pro.luttion  nutureBe  , cu 
artificieBe  , compofte  de  vif  argent  & 
de  foufre. 

Cinabro,  fang  de  dragon , cinabre. 
Cinabro , per  fimilitudine  del  colore  di 
bella  donna.  Bocca  di  cinabro , bou- 
ehe  vermeiBt. 

Cinahrcta,  crayon  rouge , pierre  rouge. 
Cinadclla,  poi  fon  femb/able  à la  perche. 
Citiamo,  rinamomo,  cinamomiuo, 
ciuumome. 

Cinaprio  , cimbre. 

Cinaria,  forte  de  ebardon , camme  up 
artichaut. 

Cinciafnifcol* , & dancafrufcolt , 

badineries. 

Cincnjliire , yvrognrr , grmoiallrr  nt 

cajolant. 

Ciucigli  e.  barbti  di  ratina,  lltm, 
forte  de  frangt. 

Cinciglione  , yvropu  qui  cajole  m 
beuvant. 

Cimi  gli  ufo  , plein  de  fìlets  ou  filamene. 
CincimpotoU,  forte  def auvrtte,  oiftau. 

* Cinrinale,  capi/aire. 

* Cincinnare , frifotter  la  ebeveux. 

* Cincinno , fiocco»  ou  annelet  de  cbt- 
veur. 

Cmrifchiare,  taiBerou  couper  avec  da 
ci fi  aux  cu  un  couteau , qui  coupé  mal, 
hachotter.  Item . muchatier. 

Cincifchio , ha.  hottemmt . 

Cinedo,  teriache,  une  forte  de  poif- 
f,n. 

* c inclinine,  commettre  foiomie. 

* CiflO* 
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* Cinoluhzionc , la  /odami , U fichi 
de  Sf  Jomt. 

Cincdulu  , bardatile , petit  hardacbe. 
Cine  riccio , cincriggio,  dncrino,  em- 
iri . 

CinforniaU,  caquet , cui  alerte. 
Cingallegra,  & cingaÙegoli,  uni  forti 
de  fau  vette  , oifeuu. 

CingiUia  , zingara  , une  Ecyptienne. 

Cmgara , Egypt  tenne. 

Cingano,  un  LgypIitH,  Cingaro,  Epyf- 

tten'  . r 
Cingere , ceindre , puffi  def.  cinti,  part. 

cinto. 

Cinghia,  fem  fattile. 

le  Cinghie  d’un  Cavallo , le»  fanglei  cf un 

cbeval . 

Cinghu ja,  uneveineau  ventre  du  cbeval. 
Cinghiale,  male,  fangUer. 

Cinghialino , de  fungi  ter. 

Cinghiare,  ftngler. 

Cinghiatura,  Cendroit  où  forte  lafangle. 

* Cinghio,  m.  enceinte. 

* Cingolare,  ceindre  di  une  ceinture. 
Cingolo,  ceinture  jarretiere.  Iter», 

un  tutu  Irier  oh  portt-tpee , & une  ber - 
geronnette , oifeuu . 

Cingottare , grtngotter , gazoiiiOer . . 
Cinguetta  lingua,  une  langue  qui  ga- 
zoutlle. 

Cinguettare , gazoiiiOer  , blgayer. 
fl  Cinguettare , gazouiBii , gazoihOe- 
tnent. 

Cinico  , canino , mordant , cinique. 
Cinogloflà , /angue  de  cbien  , herbe. 
Cinnamomo,  cinamome , caneOe. 

Ci  noi  ma , guide.  Jtem  , l'Owrfe  majrure , 
conllellation. 

* Cinquadea,  épée. 

* Cin quadra,  Iple  courie , mot  dii  par 

ironie. 

Cinquanaggine , Cefiac*  de  cinq. 
Cinquanta,  cinquante. 

Cinquanteftmo  , ctnquunt  tèrne. 
Cinquantina,  une  cinquantaine. 

Cinque  , cinq. 

buttar  Cinque , e levar  lei , mettre  etnq 
& rtttrer  //x,  ù e.  prendre  que/que  ebo- 
fe  , dérober. 

Cinqueccntelimo , cinq-centiime. 
Cinquecento , cinq  ceni. 

Cinqucdca , épt e courte  d la  yentti  ernie, 
mot  dit  par  raillerie. 

Cinqucdita,  • épét  courte.  Jtem , etnq 
doigtt. 

Cingo  e Foglio,  quintefeuiBe  , birbe « pen- 
tafilum.  . . 

Cinquennio , e quinquennio  , e {pace  ae 


etnq  ant.  , . , 

Cinquenovc  , le  jeu  de  Qmnqumove. 

Cinquclimo , cinquiime. 

Cinquctto  , forte  de  jeu  aux  iez. 

Cinquine,  quinci , 

Cinfolctto , inncltar  aCinfolctto,  enter 
en  aproebe , terme  di  Agricolture. 

Cinta  , tote  ceinture.  Item  » f enceinte 
a un  lieu. 

Cinte  di  Ferro , bandes  a une  roue. 

Cintia , Diane.  . 

* Cintimularo,  un  Mrunter. 

Cinto,  pour  cinta,  cintura,  Circuit, 
ceinture , rncetnte.  _ . 

Cimo , Untut,  montagne  de  Flilt  de  Delcs. 
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Cintola , fem.  ceinture. 
largo  in  Cintola,  UberaL 
(trotto  in  Cintola  , i.  e.  avare. 

Cinti  dare,  ceindre  d' une  ceinture. 
Cintulino  , ceinture , peti  te  ceinture. 
cavare  '1  Cintolino  rollo  , i.  e.  avoir  per - 
mijjton  de  parler. 

Cintolo,  jarretiere , ceinture. 

Cintura,  ceinture. 

flar  colle  mani  alla  Cintura,  itre  lei 
bras  croifci , ètre  foni  rienfatre , ètre 

oi/f. 

Cinturajo,  m.  ceinturier. 

Cinturino,  mafe.  ceinturon. 

Cimila,  circuii , enceinte , cerei*. 

Ciò  , ce  , cela. 

con  tutto  Ciò,  avec  tout  cela. 

Ciocca , toupet , toujje  , Jìoccon , forche, 
ou  bouquet  de  frutti . 

Ciocca  di  cape  gli  d’oro , une  boucle , un 
frifon  de  cheveux  biondi. 
a Ciocca , à tai. 

Cioccare , réduìre  en  fioccarti , fair  e fio- 
quer. 

far’  a Cioccarli , i.  e.  joiier  à pii  / aire , 
à fe  rendre  la  par  et  Ut. 

Ciocchctta,  toupillon  de  cheveux , bou- 
quet de  beaucoup  de  fruiti  enfemble. 
Cioccla,  le  teton , mot  d' enfant. 

Ciocco  , un  billot , tifon.  Jtem  , enroul. 
Cioccolo , plein  de  tronct , ou  billoti. 
Cioè,  c'tfi-a-dire. 

Ciotto  , collier  de  cbeval. 
il  cavai  di  Ciolla,  le  cbeval  de  CioOa, 
qui  ne  mungenit  prefqut  rien. 
il  tempo  di  Ciollabate  , chi  ba  da  dare, 
addomamla  , le  temi  de  Ciolabate  , qui 
doit , demandi  , c'efl  ce  que  nout  di- 
font , la  buttus  payent  famende.  Jtem , 
qui  nota  doit  nout  demandi. 
fare  Ciombctta,  e Fare  la  gambetta, 
porter  le  pied  du  còU  que  l'on  va 
tournee. 

Ciompare , ciompcggiare  , lire  gai. 

* Ciompcria , urt  de  Cardeur. 

Ciomperie  , gatOardiJts. 

♦ Ciompo,  Cardeur,  Feigneur , Batteur 
de  lame,  un  vi  lai n , un  rujlaui. 

• Ciona , la  buye. 

Cioncare,  yvrogner  , trinquer,  grenoiiil- 
ler,  boire  excefjìvemtnl  , cbocaillcr, 
eftropier. 

Cioncia , la  nature  de  la /emme. 
Cioncatore , yvrogne. 

Cioncio,  laebe,  poltron.  Jtem , le  der- 
riere , bomme  de  rien. 

Ciondola , gueufe , yvrognejfe , garce. 
Cionco,  manebot.  Jtem,  ufi  vitti , di- 
minuì. Dante. 

Cioncola , une  garce  , une  coureufe , un 
cbocaillon , une  yvrognejfe. 

Cioncolare,  yvrogner , chocaiBer. 
Ciondolare,  pour  dondolare  , pendre, 
pendi Ucr , ebaneeler , Hre  fur  le  point 
de  tomber. 

c come  rio , che  Ciondola  , non  cade , 
tout  ce  qui  peni  ne  tombe  pai  , c'cjt  une 
maniere  de  parler  proverbiale  pour  lire, 
que  toute  ebofe  ne  ptut  pus  rém/tr  , quoi- 
quii  y a ajfez  d'upf.urrnce. 

Ciondoli,  & dondolini , glaqont  qui pcn- 
dent.  Item , pundeiofuei. 

Ciondolone  , pendant , panebunt . 


CIO  GIR 

* Cione , une  quiBe. 

Cioni,  dei  qui  tiri. 

* Cionno , lòchi  , parejfeux  , vaurien, 
Cioppa , une  llcbrf  ritte.  Item  , un  go- 

bitn  de  btrger , une  cafaque , un  in- 
Jìr umetti  à gravtr. 

* Ciorro , felon  quelques-unt , un  licol . 

* fiottare  , fouetter. 

Ciotta to,  lapidi,  tire  à coupi  de  caiOoux, 
fouettl.  ' 

Ciotto , un  caiBou.  Item  , un  boìteux. 
Ciottola , ciotola , un  gobelet , une  IcucBt 
de  gueux. 

Ciottolare,  riotolarc,  poveri*  caiOoux . 
Jtem , boire  beaucoup , demunder  I am- 
inone avec  une  leuetie. 

Ciottolo,  mafe.  un  caillon . 
lavare  1 capo  co’  Ciottoli,  medire  de 
quclqu'un  en  fon  abjbtce. 

Ciottolone , pterre  à Imuudre  , tncule. 
Ciottolo  , boìteux , felon  quelquet-wts. 

* Ci  pari  Ilo,  e cipreflo,  ciprie. 
Cipellina,  une  cappeline. 

Cipero , forte  de  jonc  , appelli  fouebet , 
gala  nge. 

Cipigliarc,  regardcr  en  coltre  ou  de 

t roveri. 

Cipiglio  , regari  de  travers. 

Cipolla , oipton  , et  houle. 

Cipolla , ber  cipolla , fe  dit  (Tun  bomme 
fin  , tlouhle , ou  rnulin. 

Cipolla  maligia , fcalogna  & fcalogno, 
une  forte  de  ctboult , une  le  bu/otte. 
Cipollata , une  vendeufe  d’ cignoni , ou 
d'iihalottei. 

fon  Cipolle , i.  e.  ce  font  dei  nìaiferiet, 
nota  dtfons  en  colere  , dei  nefflet. 
Cipollaro,  vendeur  d'oignons. 

Cipollata , falide*!  cignoni  cu  iti. 
Cipolletta,  & cipollina,  ciboulette. 
come  dille  1 Cipollone , cefi  cela  mime , 
vous  y Ites. 

Cipollone,  en  j argon,  le  membri  viriL 
Cipolloso , en  forme  d'oignon. 

Ciponc,  pour  giuppone,  pourfoinU 
Jtem , fin  unimat  l ottime  un  Font  ber  e. 
Ciporro , granciporro , icrtvice  de  mer. 
pigliar’  un  Ciporro,  i.  e.  fe  mlprendre. 
CiprdTaro , un  heu  plein  de  ciprii. 
Cipreflo,  cipris. 

Cipreflo , per  la  parte  pofleriore  del  capo, 
derriere  de  la  lite. 

Cipriano , de  l'hle  de  Cipre. 
barbo  Cipriano , le  membri  vìril , noni 
difoni , Frere  Jacques. 

Ciprignirc , Cenventmer  ou  aigrir  l'un* 
playe  , fenflammer  , fe  former  de  fin- 
fiummation.  pref.  ciprigniico , verte 
i ut  perf orniti. 

Ciprigno,  qui  fronte  le  fourcil.  Itemt 
Jujet  à ! infiammati  on. 
la  Dea  Ciprina , e Ciprigna , Venus. 
Ciprino , bui  le  ou  ongucut  fait  de  ciprh. 
Cipriotto,  de  Cipre. 

Cipro , lile  de  Cipre. 

Ciragiuolo,  voi  et  ceraiuolo. 

Circa,  environ,  toucbanl. 

Circa  a quello , touebant  cela. 
in  Circa,  ettviron. 

Circabitare , babiter  aux  environs. 
Circondare,  aller  autour. 

Circavicinarc , l'avoijiner , s'approcber  dei 
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Circtvìcino  , Circa  vicina , voìfin , v al- 
fine iet  environs. 

Circe , Circe , fiUt  d u Soleil , & dt  la 
Nimpbe  Per  fé,  e De  métamorpbofoit 
les  hommes  par  jet  enebantement. 
Circello  , un  campai . 

Circhiello , petit  cercle. 

Circhio , mafe.  cercle , tour. 

* Cucinare,  mefurer  au  compas . Item, 
prenJre  eux  ebeveux. 

* Circino,  mafe.  compas. 

Circiolo , forte  de  catte  ombre. 

Circoito,  circuita  tour , circonftrence. 
Circolare , environner , c'tjì  aujji  dijfuter 

à fècole  oìt  Ut  écoliers  fe  snettent  autour 
du  Régent. 

Circolare,  circulaire. 
lettere  Circolari , lettre s circuUirtt. 
Circolarmente , circuluirement. 
Circolazione,  fcm.  circutation. 

Circoli»,  fcm.  gazousUis. 

Circolo,  male,  cercle. 

Circoli  dell' Imperio  , les  Cercles  de  F Em- 
pire , i.e.  les  Provinoti  & Princi- 
puutés  qui  ont  droit  de  fe  trouver  aux 
Di  ette  s. 

Circoncidere , taitter  à F entour , & cir- 
condi re.  pajft  def.  circoncili.  pari,  cir- 
concifo. 

Circoncidimcnto , circoncifion. 
Circoncignere , enceindre.  pref.  circon- 
cigno. pajft  def.  circoncinti.  partii. 
circoncinta 
Circoncinto,  enceint. 

Circoncitionc , fcm.  circoncifion. 
Circoncifo,  circondi. 

Circomlabile , qui  fe  peut  envirotmtr  ou 
entourer. 

Circondamcnto , environnement. 
Circondare,  enviumner , entourer. 
Circondato,  „ Circondata,  entouré , en- 
t ourée , environné , environnée. 
Circondcvole , qui  fe  peut  environner. 
Circondurre,  condurre  autour.  pref.  cir- 
conduco. pajft  def.  circonduflì.  pari. 
circondotto. 

Circonferenza,  f.  circonférenct. 
Circonfleflione , f.  detour , drcuit. 
CirconHelTo,  m.  drconjlex e,  accetti  qui 
murque  une  fyDabe  longue.  Item , qui 
toume  autour. 

Circonflettere,  toumer  autour , prendre 

un  détour. 

Circonfulgere , reluire , Irrider,  ratonner 
de  toutes  parti. 

Ctrconfufo  , re'pandu , verfe , cpancbt  à 

Circonlocuzione5}  f.  circoulocution , pé- 
ri pkr  afe. 

CirconCcrivere,  circonfcnre.  puffi  def. 

circoliti:  rifli-  pari,  circonlcntto. 
Circonfcrizionc , f.  circonfcription. 
Circospetto , circonfrH , avifé , fuge, 
obfervé , remar  qui  , r (giarde. 
Circondante , circoibuite,  qfijtant , qui 
ef  autour. 

Circoiiftanzia , e circonftanza , circo- 
ftanzia,  e circoftanza,  cir confante. 
Circonvallare,  enclone  autour. 
Circonvallazione  , circonvaDation. 
Circonvenire , circonvenir,  furprendre. 
pref  circonvengo,  pajft  def  circon- 
venni. pari . circonvenuto. 

Tome  !• 
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Circonvenzione,  f.  circonvmtioH. 

Circonvicino  ; circunvicino , proche , 
trh-proche  , cotti igu , proebe  de  tout 
còti. 

Circonvolgere,  toumer  autour,  envi- 
ronner.  ortf.  circonvolgo,  paje  def 
circonvolti. 

Circonvolto,  environné , toumi  autour. 

Circonvolvere,  environtur.  pref.  circon- 
volgo. voi  et  circondare. 

Circo  (petto,  circvnjpeci. 

Circolpczionc  , fein.  circonfeéiion. 

Circodante , ajfifant , qui  ef  autour. 

Circotianza,  circuftanza,  fcm.  circon- 
fance. 

Circuire , entourer , ader  autour. 

Circuito  , drcuit , £5*  environné. 

Circuizione,  f.  envirormement. 

lunga  Circuizion  di  parole , &c.  long  cir- 
ciàt  de  parola. 

C ir  cu  lare , entourer , enviromer , & f ai- 
re ou  rmplir  det  cercles. 

Circuizione , f.  drculation. 

Circulctto , petit  cercle. 

Cuculo , m.  cercle. 

Circumpulfione , e circompulfione , f. 
impulfion  qui  fe  fast  tout  autour . j 

Circuncinto,  environné,  entouré. 

Circondato,  environné , entouré. 

Circunfoctto  , circonfrcL 

Circunfpezionc , c circonfpczione , £ 
circonjjcclion. 

Ciregcto  , cerifere , lieu  pianti  de  ceri- 
feri. 

* tirella,  pour  girella  , poulie. 

Ciliegia , cerife , guigne. 

le  parole  fono  come  le  Ciricgic , che  nna 
tira  l'altra,  lei  parola  foni  camme  les 
cerifes , Fune  tire  /* autre. 

Ciriegiaro , vendeur  de  cerifes. 

Ciricgio,  cerifier. 

Cirimonia,  e cerimonia,  cerimonie. 

Ciri  mon  ioti) , cérémonieux. 

Ciro,  Cirio,  nom  l’un  Rei,  £j f fune 
vide  du  Royuume  de  Naples. 

* Ciro , ciacco , un  pare. 

Ciroico , pour  Cirugico  , Cl  irurgien. 

Cirra , montagne  confacrée  à A P oliati. 

Cirrco , qui  ejl  de  la  montagne  Cirro. 

Cinigia,  fem.  Chirurgie. 

Cini  cico , male.  Cbirurgien. 

Ornila,  e cenila,  cirufe. 

Citale , levée  de  terre , fido»  , bord  de 
champ  ou  f offe. 

Cilca  , fitu , brin  de  paide. 

Cifcilla,  martinet , ou  birondeDe. 

Cifcillare , jafer  camme  un  martinet. 

Cifcranna , forte  de  chaire  de  bois. 

tiferanno  , armoire  à livret , tablet  tei. 

Cifcranna , forte  de  ebaife  avec  le  dojjìer 
qui  fe  démonte. 

Citeranno,  t abietta,  armoire! . 

Cifcllarc,  cifeler. 

Cifellatura , fem.  dftlure. 

Cifcllo,  mafe.  dfeau. 

CUera,  le  cri  d'un  rqjjìptol  en  fortant 
du  nid. 

Cifcrchia,  pour  cicerchia,  poti  etiche. 

* Citila,  birondede. 

« Ciiilare , jafer , cajoler  comme  une 
birondede. 

* Cifojc  , grot  cifeaux , mot  Lombari, 
djotrt. 


CIS  CIT  121 

Cifone , forte  £ òifeau , c'efl  auJJì  le  mal 
da  oifeaux  domejliques , comme  d'oyet, 
éfc. 

Cifra,  & cifpita,  la  cbaffie. 

CUpio , monte  di  Roma,  Cifriti  % mon- 
tagne à Rome  , aujourtThui , le  moni  de 
S.  Marie  aux  neiges. 

Cifpita , f.  cbajjìt  1 ma  Udì  e des  yeux. 
Cdpo , chajjie. 

Cilpo , cifpofo , ebaffìeux. 

Ciflà , un  certain  apetit  ou  envie  de  fern- 
et droJp  1 comme  de  munger  des  ebar- 
botti,  $efc. 

Ciliare , avoir  envie  de  munger  quelqnt 
ebofe , cornute  lei  femmes  grojfes. 

* Cifla,  un  panier. 

Ciftarclla , un  petit  panier. 

Ciftetla,  un  petit  punier. 

Cidcllaro , faifeur  de  panieri,  Panier. 
alterna,  fem.  citeme. 

Ciflo , cjjle , forte  de  piante. 

* Ciflolina , petit  punier. 
atema,  e cifterna,  citeme. 

Cita,  e zita,  une pucede  ou fiie.  Item , 

fourfaire  taire:  fi , paix. 
itadc,  vide,  citi , mot  poetique. 
Citadella , fcm.  petite  vide  , citadede. 
Citazione  , f.  citution  , qjournement. 
Citar» , F.  un  cifre. 

Citare , cifrr , njowmer. 

* Citaredo,  joueur  iTinfrument. 

Citarida , fonneur  ou  joueur  de  cifre. 
il  divino  Citarida  , cioè  Mercurio , Epù 
tètf  de  Mercuri,  dans  lei  Poèta. 
Citarizzarc,  toner  du  cifre , de  In  barpe. 
Citaro , poijon  fembtable  au  turbot. 
Citatore , celta  qui  fammi  ou  ajoume. 
Citatricc,  cede  qui  ajoume. 

Citazione,  f.  ajoumement , citation. 
Citclla , pour  zitella , fidette  , pucede. 
Citello , pour  zitello , un  gurqonnet , ou 
puceuu. 

Citerna,  cidema,  citeme , f ontaine, 

fource. 

Citi , fantaifies,  boutade!  ,f anta fiqueri et. 
Ci  tire,  taire.  Item , fifiotter.  pref.  ci- 
tifeo. 

Citifo,  citife , forte  (Tarbrt. 

Cito , e zitto , jeune  gorgon.  Item , f% 
pour  fare  taire . 

titola,  pour  zitella,  fide  à marier. 
Citolczzc  , enfunce  , fottifes  £ enfant. 
titolo , pour  zitello , m.  un  jeune  gor- 
gon. 

Ci  tracci  éfj  ci  trace , fcolopendre,  ci  trac, 
herbe. 

Citraggine,  cidronella,  melijft , piante . 
Citrangolo , e melangolo , forte  de  con- 
eombre , & forte  de  citron,&  de  cedre. 
d’una  pruna  fei  diventato  un  Citran- 
golo , ».  e.  d'un  coquin  tu  es  devenu 
un  gentilbomme. 

Citri  , fantaifies  , fmtufliqueries. 
cera  Citrini,  ciré  jaune. 

Curino , couleur  de  citron  , ou  cedre. 
diamante  Citrino,  un  diamant  jaune. 
Citrino  folfo  , forte  de  foufre  citrin. 

* Citrinolo,  male,  concombre. 

Citrollo , mafe.  un  concombre . 

Citronata  , li  monade.  Item , faujft  fai  te 
avec  du  jus  de  citron. 

Ottone , mafe.  citron. 

1 Citta , une  fide  ou  pucede. 

Q,  ata. 
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Cittì , frm.  ville , citi. 

Cittadc , F.  ville. 

Cittadinamente , civiltment , avec  foli - 
tcjjr. 

viver  Cittadinamente , vivrò  commi  un 
par  li  cutter. 

Cittadinanza,  fem.  bourgeoijù r.  /tei»,  crtri- 
Zx'te.  Ittm,  peur  demeurt.  e.  g.da  noftra 
Cittadinanza  e in  Ciclo. 

Cittadinare  » furi  ou  rtcevotr  bourgeois , 
denner  it  drcit  de  bourgroifie. 

Citta dinatico,  digititi  de  citoyen. 
Cittatlincfcamente , civiltment . 
GHtadindco,  de  bourgeois. 

Cittadino , atadi n , bourgeoit , notable. 
Cittadinotta , unr  petite  bourgeoife . 
Cittare , /aire , fi , /aire  taire. 
Cittcggiarc , vivre  e»  dindin  , ou  bour- 
geois. 

C itti  no  , petit  gorgon. 

Citto , /rune  gar^on. 
il  Citto , le  tucet  en  mujique. 

Cittolo , pei Joh  femblable  au  turbai 
Cittoqa  , une  graffe  filli. 

Citufclla,  ftm.  ozatBe. 

Civaja,  toutei  forte»  de  Ugumes . 
Civadera , ci  voliere , voile  du  beauprl. 
Civadiera , voile  de  navire , civadiere. 

Ci van za , bien  , gain  , épaxgne. 

Ci van zamento , épargne , ine»,  fìnance. 
Civanzare , finmneer  , Iporgner. 
Civanaaro  , financier. 

Civanzo  , mafe.  gain  , épargne. 

Ciucco  , un  àne , un  baudet , petit. 

Ciuco , un  àne  , 10»  baudet.  Itetn  , petit. 
Civetta,  cbouetle , ebeviche. 
fchiacciare  1 capo  alla  Civetta,  écraftr 
la  tlte , £?V.  i.  e.  attroper  le  trompevr. 
impaniar  la  Civetta,  écrafer  lo  tlte. 
alla  Civetta , forte  de  jeu  , le  jeu  de  la 
ebouette. 

Civetta,  injure  qui  fe  dit  à une  f emme 
qui  rigar  da  ya  gf  li , una  évaporle, 
une  coquette. 

arrazzar  la  Civetta,  t«rr  /a  ebouette, 
9.  e.  Hre  bon  en  perfidio». 
non  canterà  mai  Civetta  fui  tuo  cam- 
panile, ».  e.  tu  /eros  toujours  erro»/, 
tu  m'aurai  jamais  de  tnaifon  ù toi. 
Civetta,  en  J argon  y une  fervante. 
Civettare,  rtgariar  <;a  & Ai,  commi  lei 
ebouettes , coqueter , mugueter  une 
femme.  Item,  /aire  /e  bibou , en 
confrr  iì  une  femme. 

Civettarie , fem.  mcigwttmer. 
Civetteggiare,  /aire  /r  fc//>aw. 

Civettino , c?'  civettone , un  jeune  ma- 
gi,et  , damer/t , petit  maitre. 

Cilltfà,  m.  bnhUord. 

Ciuffil ’1  molto,  celai  qui  priebe  fter  la 
vemUmge. 

Ciuffare,  gripper t kapper , prende  e à 
t imputarvi». 

Ciuffctto,  boupe  d'oifeou.  /rem,  touptt 
ila  cbtveux. 

pigliar  U Fortuna  pel  Ciuffctto , premire 
li  1 fortune  par  /et  chrveux. 

Ciuffo,  toupet  , bouquet  da  ebeveux, 

mufeau. 

Ciu Folate  , fijjttr. 

Cintole  , f.  fottifol , hagateBes. 
Ciufolerie,  Vfottifes , hagateBes. 

Ciufolo  , jìjflet  » amufoir  S anfani. 


CIU  CLA 

Ciuffolotto,  une  pivaine,  ò\ftau. 

Ciuffolotto,  petit Jifflet. 

inncltar’  a Ciuffolotto,  enter  en  Jìitieau. 

corona  Civica , couronne  de  Citoyen. 

Civiera,  f.  aviere. 

Civile , civil , poli  » de  citoyen. 

Civilirc,  civilifer.  pref.  civiìifeo. 

Civilitì,  Civiltà,  f.  civili  tf  polii  effe. 

Civillari , lieu  à Florence , oh  fon  jette 
let  immomlices. 

Civile , finir , pourvoir , pourebajer.  pref. 
civifco. 

Civita  Caftellana , viBe  prorbe  de  Rome. 

Civita  Reale , città  dell  Abruzzo  ulte- 
riore : Civita  Reale , ville  de  f Abruzzi 
ult  èri  euri. 

Civita  vecchia , vi  Se  pori  de  mery 

proebe  de  Rome. 

Ciullo , un  finet , un  fripon , un  mali - 
cieux. 

* Ciuluur,  en  j argon , la  tHe. 

Civognc,  bacules  a tirer  les  feaux. 

Ciurlare , tourntr  en  danfant , /aire  la 
pir  omette. 

Ciurlo,  m.  piroùctte. 

Ciurma,  la  cbiourme , ou  chiorme  (Cune 
galere , les  galeriens  ou  forgats  , quan 
lite  de  monde , churlatanarie , bàtti- 
Urie , charme. 

Ciunnaborfc , coupeur  de  bourfes. 

Ciurmadore,  cbarlatan , batcleur , en- 
ebani  eur , troni  peur. 

Ciurmaglia,  la  canarie,  le  commun 
peuple. 

Ciurmamonta  , p<mr  ciurmamoneta , 
coupeur  de  bourfe. 

Ciurmare , charmer , bàteler , vendre  du 
taume , l'enyvrer , tbar  la  toner. 

Ciurmarla,  churlatanerie , fncbanfemenf, 
fortilìzi , tromperie . 

Ciurmarie,  bàteBeries , cbarlataneries , 
enebantemens  j tromperie!. 

Ciurmatore  , bàteleur , ebarmeur , e»- 
cbanleur,  troni  peur. 

Ci ur matrice,  charmeufe , trompeufe. 

Civiltà  , pour  civetta , c boùettt. 

Cizicena , /arre  de  fèto  d'or , wie 
/arie  Sbarbi. 

Cizza,  terre,  reto». 

Cizzare,  terree. 

Cizzuta , teiojfe , qui  a da  grojfei  tetta. 

C L 

J 

ade,  mafe.  combat. 

Clamore , mafe.  elamita , bruii , 
platnte. 

Cbmorcggiare , /aire  de  /«  elamita. 

* Clandeltinarc , /è  caaber  , /«ire  en 
emettiti*. 

Clandcftino,  clandtflin. 

un  matrimonio  Clandcftino , un  mariage 
clandejlin  , un  moriufr  car6/. 

Clarca,  clarée.  herbe. 

Claretto , clairet , /arte  de  vi». 

ClariHcare , clarifìer. 

* Clarità,  chiarezza,  f.  elarté. 

Clarino , m.  un  eiairon  , forte  de  trom- 

pette. 

Clnro , clair , iBuJlre , c/lìbrr , fameux. 

Claromontc , Clermont , vitfe  de  Fremei. 

Claffc,  anale  navale , fotte.  Ittm , «ne 
clujfe. 


CLA  COA 

* Claflìaro,  710'  commende  à une  armfa 
navale  , une  /alte. 

Claflìco , re/a  _/r  dir  <l'«ne  cAa/è  parfoite , 
£/  exeellentt , forfait,  exceBent. 
un  Autore  ClaiEco,  un  /ivre  de  grande 
reputation . 

Clava  , fem.  majful,  majfe. 

Claudio , Chiuda , nom  d'bomme , c’e/l 
la  r.om  S une  montagna  de  Uovgrit. 

* C laudo  , boiteux. 

Clavicembalo,  m.  c Inveri». 

Clavicola,  pour  chiavicola,  F.  davi  cult , 

petite  ciaf. 

Clavicordo  , mafe.  doveri». 

* Clavifcro,  clavigero,  porie-majje. 
Claufola,  f.  cluuje  y condition. 
Clauitrale,  clauftral , de  cloitre. 
Clauftrare  , mettre  danj  un  cloitre . 
Clauftro , mafe.  cloitre. 

Claufula,  f.  claufiy  claitfule. 

Clan  fura,  f.  cleture , £/  un  clos  ou  fare. 

Ittm . une  tclufe. 

Cica,  C/ea,  Rritrrfc  SIJis. 

Clemente  , une  monnoyt.  Jtem  , clamati, 
doux  y bumain. 

Clementemente , avec  demence. 
dementino , beni»  , de  clement. 
Clemcnzia , clemenza  , f.  clemence , dou- 
ctur . moderution , bumanite. 

Clericale,  clerica l. 

Clerico,  Clave. 

Clero,  Clargé. 

9 Clefiaftico  , EccleJtaJUqut . 

Cleffidra , f.  Horloge  d'euu,  clapfydr t. 
Cleva,  Clevei , Duchi  S ABemagne. 
Cliente , partii , elioni. 

Clicntolo , plaideur. 
i Clima , male,  dimat. 

Climaterico , climatlrique. 

anno  Climaterico , Amile  climateri qut. 

Climatcro , £/  climatico  , climatlrique. 

* Clipeato , qui  porte  le  bouclier. 

9 Clipeo,  bouclier , mot  Latin. 

ClifTo , ext radio»  dei  partiti  fubtiles. 
Clivo , coBint , panebónt , rude  à montar. 
Clivofo  , rude , àpre  à montar. 

Clizia,  ditie , fitur , Nìmpbe  aimét 

d'ApoBon , ToumefoL 
Cloaca  , ftm.  cloeque  , egout. 

* doccia,  & clochia , en  j argon , une 
chambre. 

9 doritante,  glouqant. 

9 Ciociare  , gloueer. 
dori , Dtejfe  des  fietart , opeUét  Flora 
par  les  Romains  , la  femme  de  Zepbir . 
Clorione  , uccello  , un  lariot , forte  Soi- 
feau. 

9 Clucre,  purgar. 

c 0 

CO’,  pour  coi,  avec  les , devant  lei 
pron.  po/tfifi. 

Co’  mici  libri , «ver  ma  livres  : Co‘  vo- 
ftri  fratelli , avec  vosfreres  f mais  au 
Jmgulier , il  faudtoit  dire  col  mio 
libro,  avec  mon  ttvrt : con  mio  fra- 
tello, avec  mon  fr ere. 

Co  , pour  così , ccuiuient  cela. 

Co,  pour  capo,  chef , tlte.  e.  g.  in  co  del 
ponte , ou  bota  Ju  pcnt. 

Coahituiza,  barimi  on  avec  un  attiri. 
Coabitare , habitat  eifemblc. 

CoaJj'u- 
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Coadiutore,  coaijuteur. 

CoaJjutoria,  coadjutorie . 

Coaiijutrice , coadjutrice. 

Coati imanza , ajfemblage , ajfcmblée. 
Coadunarc , ajjtmbler. 

Coagulare,  prendre camme  le  lai  t , caiter. 
Coagulazione,  fan.  catQée  , frtj'ure , 
coagulati  on , condenfation. 

Coagulo,  m.  prefitte. 

Co  aiutante,  qw  a/ir,  coadjuteur. 
Coajutarc , m'irr. 

Coajuto , «ir  , affiftance. 

Coamante,  ri  va/. 

Coamare,  a/wrr  ir  compagnie. 

Coartare,  rtfireindre , retrecir , rejfer- 
rrr. 

Coartazione,  Fcm.  reflrittion. 

Coartare,  croajèr. 

* Coartare,  joitsdre , ajufler  mfemhle. 
Coazzamentu , inferir , cajolerie  , croo/- 

femeni. 

Coazzare,  cronjfer.  Itene,  cajoler. 

* Cobaccllo,  **  badi». 

* Cobbola,  voKirv/^r,  « ebanfon  de 
vitlageois. 

* Cobbolare,  chmter  dei  vaudeville s. 
Cobio,  goujon. 

Coca,  noix  d'inde. 

Coca  cuoca,  «nr  cui  fini  ere. 

Cocagna , /r  de  Cocagnr. 

Cuccale , herbe  qui  fait  pajftr  la  ftnm , 
felon  quetques-uns. 

Coccalo , forte  tloifeau  .1#  riviere. 
Cocaitro  , ip/cbant  cuifinier. 

Cocca  , entaille  de  la  fiche  oii  entre  la 
corde , prti#  bouton  au  tomi  dunfu- 

* feuu , mr«i  (fuonfait  uvee  le  fi  au 
bout  d'ttn  fuftau. 

Cocca , forte  de  barque. 

Coccale,  un  badia,  un  niais. 

Coccapane,  gourmand. 

Coccare,  fuire  un  tour , fe  moquer , 
nofrr  t mlguire  iit,  coquer  , c’r/f  /«ri 
/a  «o«r  camme  le  Jinge.  Item  , pren- 
der , griper. 

C occaro,  /a  coche  d'uà  are. 

CoccalfctUo,  furti  i «feoM. 

Cocce» , forte  tri  moult , fwy/ò*. 
Cocchctta,  prtilf  entaiSe , diminuti/ de 
cocca. 

C occhiara  ta , coiBn/t  , m coup  ir  noi- 
//rrr. 

Cocchiare , cocchiaro , m.  critttrt. 
Cocchiarone , m.  jrraoir  cuilhre. 
Cocchiarino,  m.  f triti  cuiUert. 
Cocchiere,  male,  cocker. 

Cocchigfia , fcm.  coqmle,  molile. 
Cocchiglic , fem.  cofeullei , moulei. 
Cocchina,  felite  coche  darti  da  bori. 

* Cocchinare,  & cocchineggiare , «- 
qui  ter , forre  le  coquin. 

* (.'occhino,  v»  cocjuin.  Item , un  guerra 
to Ut  nud  fui  tremile  fendont  le  grumi 
froid. 

Cocchio  , coche. 

Cocclùume,  le  trou  dei  bosdem,  & le 
bondon. 

Coccia , fcm.  /coree  , felli  cute , rene  glande. 
Coccia  d'uovo,  la  copulile  de  Ciuf. 
Coccia,  o torta  d'oftrega,  C /caiUc 
Shuitre. 

Coccia  pelata,  io»  lì,r  chauve. 
Cocdaca,  fcm.  teine  en  /cariate. 


COC 

Coccinella , morceuu  de  boi:  pour  vrrlttr 
le s cordage : , confole: . 

Coccinco  , mate,  teint  en  tarlate. 

* Cuccino , teint  en  bariate,  robe  de- 
coriate. 

Coccio , un  teli  de  pot  de  terre  caffi. 
egli  è un  Coccio,  ».  e.  c'efl  un  bomme 
de  rien. 

non  ne  darei  un  Coccio , non:  difon:  en 
frantoti,  je  nen  donne  roti  pai  ttne 
mutile , je  n'en  donnerois  pus  une  épingle. 
Cocciolarc,  umpouler , ou  fe  levtr  de: 
vejjits. 

Cocciole  , vtffìe:  de  brùltere  on  de  cha- 
leur. 

Gocciolone,  grò:  nigaud. 

Cocciute , cui  fon , demangeaifon. 

Cocco , un  eoe  art  uux  petit s enfant. 
Cocco,  gruine  d' entriate.  Item  , un 
mignon,  un  poupart. 

Cocco , noce  d'india , forte  de  fruii  fcf 
arl-re  qu'on  nomine  ainft  aux  fruir:. 
egli  è ’l  mio  Cocco , c'efl  num  mignon. 

Lue  «drillo,  m.  crocoiti  le. 

CoccogriUo , fnnencr  de  laureole , piante. 
C occorrano , graine  decoriate. 

Coccola , buie  de  luurier , graine  de  Here, 
cf  c. 

Coccola  , felon  quelques-unt , boutade , 
fantasìe,  fantajliquerie. 

Coccolare , produire  des  graia : , grainer. 
Coccolina,  F.  petite  graine. 

Coccolo  , tour: , niebes. 

Coccolo  di  fiume , catBou  de  riviere. 
Coccoloni.  Star  coccoloni  : fi  dice  di  chi 
li  iiede  in  iulla  calcagna,  lire  ujisfwr 
fet  tulons. 

Coccoliate , boueber  avec  un  bondon  ou 
tampon. 

Coccone , tampon  , bondon , & Je  trou 

du  bondon. 

Coccone,  coccon  deveràfoyt,  cocque. 
Coccone,  à Fenift , c'ejt  une  trejje  en 
forme  de  queué  derrtere  la  •téte  des 
fem  me:. 

non  voglio  che  mi  vadin  giù  dal  Coc- 
cone , je  ne  veux  pus  qttt/s  me  fortent 
par  le  bondon  , i.  f . jt  ne  le:  veux  pas 
perdrt. 

tener  mano  alla  fpina , e fpander  dal 
Coccone , prender  garde  à la  f ontaine 
oufoffit , déptnfer  par  le  bondon , 
ne  gugner  gutres , £y  d/prnfer  brau- 
conp.  Item  % fe  retrancher  dans  de  peti- 
tes  ebofe: , & dépenfer  aux  grande s. 
Coccoveggia , fcm.  ebouette. 

Cocente , luifant , brùlant. 

Coccrc,  cui  re.  pref.  coco.  pajfe  d{f.  corti 
part.  cotto. 

Cochiglia  , fcm.  coquille. 

* Lochili»,  fcm.  coquite. 

Cochino  , c'étoit  a utrefoi:  f Iste  de  Lem- 
no:. 

Cocimcnto  , m.*  cuifon. 

Cochina,  cuijine , & mangeaiOe. 
Cocinaglic , ufltnfilei  ou  batterie : de 
cui/ine. 

Cocinare , /aire  cuire. 

Cucinatore,  nude.  Cuifnier. 

Cocinatricc,  fein.  cutfniere. 

Cucinchina,  Cocbincbine,  payt  des  Inde:. 
Cociore,  douleur  cuifante , brùlurt. 
Cucito , Lecite , feuve  à'enfer. 
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Cocitura , f.  decotti  on  , cui Jon , brùlurt. 
Code , en  jurgon , de:  notx. 

Cocleario  , potds  de  dix  fcrupules. 

Coco  , cocco  , boi t de  coco. 

Cocograno,  gruine  i‘ latriate. 

Cocolla,  froc  ou  capucbon  de  moine. 

Item , coccon  de  ver  à feye. 

Coe  Jlato  , enfroqué  avec  un  froc. 

* Cocolubino , forte  de  vigne  off  ruijm. 
Cocoma , une  cuvette  de  cuivre , un  co- 
quemar. 

Cocomeraio , m.  conche  de  concombre. 
Cocomerello , petite  concombre. 

Cocomero , petite  concombre. 

Cocomero  , concombre , melon  d'eau. 
Cocomero  aiimno  , concombre  fauvuge , 
piante , melo»  d'eau. 
metter’  un  Cocomero  in  corpo  ac!  ano, 
».  t.  donner  du  travuiL  Item  , prepa- 
rer , cutjiner. 

Cocovcggia,  une  ckoùette. 

Cocozza , a trovi  He.  Item , la  tlte  ou  la 
cab  oche. 

Cocume,  le  fommrt.  Item,  un  poijfm 
apjxllé  concombre  de  mer. 

Cocuzza,  fan.  citrotàUe. 

Cocuzzola,  le  tour  de  la  tlte , la  cobo- 
che , la  couronnt , le  fommet  de  la 
tlte , le  vertex  , une  tonneUe  à pren • 
dre  de:  perdrix  j me  najè. 

Cocuzzolo,  le  fommet  de  quelque  ebofe, 
le  vertex , le  fommet  de  la  tlte. 

Coda  dell’  occhio,  queué,  coin  de  Iteti. 
Coda  d’armata , queué  d'armét. 

Coda  di  vette  , qurut  dhahit. 

Far'  a guifa  della  Coda  del  porco , nota 
difoia,  rejjimbler  cogncfltu,  i.  e.  ne 
nen  avunccr , ne  rien  fuire. 

Coda  da  raofchc,  cbajfe-moucbt. 

Coda  di  Sonetto , vers  ajoutez  à la  fn 
d'un  fonnet. 

guaftarc  la  Coda  al  fagiano,*  ».  r.  lai  Jet 
le  plus  beau  de  I hi  fluire  a raconter. 
mangiare  1 pomo  dalla  Coda,  i.  e.  f, aire 

a rebours. 

nella  Coda  confillc  ’1  veneno , le  venin 
tieni  à la  queue. 

dove  non  va  ’1  capo  , mettere  la  Coda, 
i.  t.  are  entremettant  ou  eutreprenant. 
a Coda  di  rondine,  à queué  SbirondeOe, 
terme  de  Fortification. 
è meglio  cfler  capo  di  gatto , che  Coda 
di  lionc , io  e.  il  vuut  mieux  lire  le 
premier  duns  un  petit  lieu , que  le  der- 
nier  don:  un  piu : grand. 
menare  la  Coda,  eoumiUer  du  cbeval , 
remuer  la  queué. 

guardar  colla  Coda  dell’  occhio  , regar- 
der  du  coite  de  ImìL 

adattar’  un  efercito  alla  Coda , attaquer 
une  armét  par  derrtere. 
far  Coda,  andar  dietro  a perfonaggi, 
ater  ù la  fuite  des  gran Js  fri gneurs. 
fallilo  non  conofce  la  Co<la  fc  non  quan- 
do non  l’ha , on  ne  connoti  le  bten , 
que  quanti  on  la  prrdu. 

Coda  di  polvere,  traintt  de  poudre. 
la  Coda  è peggiore  a fcorticare , il  n*y 
a rien  de  plus  difficile  à écorcber  que 
la  queué. 

Coda  di  volpe , nom  d'un  promontoire. 
Codacciare , coùaiter. 

* Codaccinciuola,  braille -queue. 

2 Codac- 
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Codacciuoh , boibt-nl,  cifnn , ft- 
tite  queuè. 

Codaeciuto,  mnfc.  Coilacciuta,  fieni.  qui 
a une  gradir  queuè. 

Cottile,  Fem.  croupier  e. 

Codardagine  , f.  couurdife , poltronerie. 

Codardamente , làchement , vilainement , 
en  poltn  n. 

Coda  rilegare , (tre  ou  /aìre  le  collari. 

Coilarddco , de  couard. 

Codardìa , Fcm.  couurdife  , poltronerie. 

Codardo,  m.  couari. 

Coditremola  & codazinzola , branle - 
queuè. 

Codazzo , une  fiite , une  queuè  de  per- 
foranti. 

a Code  d'Armcllino , à Hermines , en 
termes  de  BUfon. 

Codegn,  connine , feau.  Jtem , queuè 
de  mouton. 

Code  una,  cotenna,  ccùaint. 

Codcrinzo  & codcrìzzo , le  croupian. 

Codctremolo , branle- queuè,  oifeau.  ltem , 
un  fot,  un  badìn , un  mai/ , un 
poltro». 

Collctto  di  foftegno , fourckettc  de  caraffe. 

Codette,  petites  queuè s. 

Collctti , petard. 

Codiare  , fuivre , a Ber  à la  queuè , cou- 
rir  de  còte'  & d'uutre  : vulg.  trotter. 
Jtem , cotiaiBer. 

C odiatore  , m.  un  enquérant.  Jtew , un 
ftàvanU 

Codiatricc  , f.  enquèrante , une  /virante. 

Codice,  le  Code.  Item , le  hronc  d'un 
nrbre , felcn  quelques-uns , & «01  //V* 
d /iure  Juftice. 

Codicillo  , male.  Codici  He. 

Codicizia , fem.  convoitfe. 

* Cotligo,  queuè.  * 

Codile  , la  r teine  de  la  queuè , codile  au 
jeu  de  P ombre. 

Codillo , le  chignon  du  con. 

Codilongo,  un  oifeau  qui  a la  queuè 
Ione  ve. 

Codimozzo , qui  ejl  fini  queuè. 

Codino,  petite  queuè . 

Codinziiizola , branle-queuè , forte  d1  oi- 
feau. 

Codione , & Codirone , croupion. 

Codi  rodo,  forte  d' oifeau  cornute  le  becfgue. 

Coditriemolo , b oche -queuè,  branle  queuè. 

Codognata , codognato,  codignae. 

Codogno , mafe.  coin , fruit. 

Codolo,  un  petit  cuiBou  rond. 

Codrione  , mafe.  croupion. 

Coduto , qui  a btBe  ou  grande  queuè. 

Coduzza  , queuè  icowrtee. 

Coeguale,  igni,  (gale. 

Coerede , m.  cohéritier. 

Coeredità,  f.  béritage  commun , cobè- 

rèdité. 

Coeredi  tire  , ber  iter  de  compagnie. 

Coetaneo , de  mime  àge. 

Coetcrno,  coéterneL 

Coh , un  manequin. 

Co  faccia , pour  focaccia,  un  gàteau. 

• Cofaccino , & cofaccina , foli  ace  ou 
petit  gàteau. 

Cofani  jo,  m.  un  fuifewr  de  cqffret. 

Cofanetto,  cojfrtt. 

Cofano  , en  jurgon , le  corpi . 

Cofano,  un  cafre. 
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Cofanto , monte  d’india  femprc  ardente, 
Cophantit , montagne  de  la  Baèlique , 
qui  brnloit  toujoun. 

Coffa  , gubion , manequin. 

Cofino  fcafcinato,  petit  cojjrc  rompa, 
cafi. 

• Coforanc,  une  Tortuè. 

Cofratc , Con  fiere. 

Cofrateria,  Confrairie. 

Cogcro,  con  gre , poi  fon. 

9 Cogitabile,  que  Con  peut  penfer. 

9 Cogitabondo , Cogitabundo  , penfif. 

9 Cogitanza,  tmfèe. 

Cogitare,  penfer. 

Cogitazione,  fem.  penfie , cogitation. 

Cogitcvole,  qui  fe  peut  penfer. 

Cogli,  pour  cavoli,  des  choux.  Aretino. 

Coglia  , couille , lei  bowrfet , tefticule. 

Cogliandro,  poter  coria  udrò  , coriewdrt. 

Cogliere , cueiBir  , attraper  , prende  e , 
nt frinire , recueiBir  . ramafer  de  terre , 
fraper  au  but , fupurer  , abeutir  des 
apofìumes.  Preferii,  coglio  & colgo. 
pafidef.  colli,  fart.  colto. 

Cogher’  uno  alla  (provifta  , attraper  fir- 
prendre  qutlquun , le  prende  e au  di- 
potervu. 

Cogliertela,  s'enfuir. 

Cogliona,  £ une  fitte , ignorante. 

Coglionare , ceryomter , £r  /aire  le  coyon. 

Coglio  nana  , coyonneric  , fottife. 

Coglionano,  petit  budin , petit  coyoti. 

Coglioncini , coùiBom  de  coq  , ou  de 
pafereau.  Item , de  mouton. 

Coglione , cpuì Bon , coyon , poltro» , fot. 

Coglioncggiare , fair  e le  coyon. 

Coglioneria  , fottife , poltronerie , coyon- 
uerie. 

Coglionefcamente , fottement , firn  y 

finger , 

Coglitore,  coBefleur. 

Coglitricc,  atnafeufe  , qui  re  curi  He. 

Cogliuto  , couiBu , coni  Buri. 

un  cavallo  Cogliuto,  un  cbeval  entier. 

Cognare , fendre  du  bois. 

Cognata  , beBe-fieur , qui  a ipoufi  notte 
fiere,  (fc. 

Cognato , bean-frere , qui  a èpotfi  notte 
/(tur,  (fc. 

Cognatorc , fendewr  de  bois. 

Cognazione,  fem.  uQianct. 

Cognizione , fem.  cormoi foncé. 

Cogno , une  mefite  de  tUx  barili  de  vin. 
Jtem , un  coin  d finire  du  bois.  le 
coin  d'un  bois , oh  ejl  Vouvragt  aux 
cétre. 

Cognome,  m.  fumom. 

Cognominare , fumommer. 

Cognofccnza , £5*  conofcenza , £ con- 
noifanct. 

Cognofccrc,  potar  conofccre,  cennoitre. 
pref.  cognofco.  pajfl  def.  cognobbi. 
part.  cognofeiuto. 

Cogno fei mento  , m.  colatoi f ance , di- 
cotili erte. 

Cognofcitivo , connoifable. 

Cogoli , une  ebaudiere , un  citiBou. 

Cogolaria , forte  de  rets  à pfeber. 

Cogolo , caiBou. 

Cogoli  tnnfpnrenti , caìBoux  trans  parevi. 

pietra  in  Cogolo  , pietre  brute. 

Cojaja,  la  f emme  d'un  corroieur , uni 
vendeufi  de  cuìrs. 
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Cojajo , faifeur  de  ctàrs , venJeur  de  eviri, 
corroieur , tanneur. 

Cojame,  cornine,  mafe.  cuir. 

Cojaro , vendeur  de  peaux  ou  de  eviri. 

Coiattolo  , ngnure  de  cuir. 

Cojetto , coOet  de  cuir , bufi. 

Coimbra,  Coimbre , viBe  & Univerjìti 
de  Portugal. 

Coinquinamento , m.  comiption  , fitti !• 
Iure  , po  But  ioti , Valli  on  de  di  fornir. 

9 Coinquinarc , poBuer , & difamer. 

Cojo,  male.  cuir. 

Coira,  Coire , vi Be  capitale  des  Grifoni, 

en  Suijje. 

Coire , fané  Vaile  Ventrien. 

Coito,  Valle  Ventrien,  copulatoti  eber- 
ncBe. 

Coito  della  Luna , le  commenceincnt  de 
la  nouvette  Jaene. 

Col,  atre  le. 

Colà,  /d,  en  ce  li  tu- là. 

Coli , chaufe  à couler  le  vin , une  mon- 
tagne , Jelon  quelques-uns. 

Cola  di  vento , une  continuation  de  xient 
par  plufeurs  jours. 

Colabaco,  poi  fon  dont  la  feau  fert  d 
fai  re  de  la  coBe. 

9 Colafo  , un  fiufflet. 

Colafone , une  gourmade , un  grand 
fiufflet. 

Colagione , coulement.  Jtem , coBure. 

Colagiù,  là-bas. 

Colamento , nv  coulement , di  coulement. 

Colare,  couler , fafer  d traveri  d'un 
Unge. 

Colare,  fondre,  ìetter  en  moule. 

Colafcione,  f.  injìrument  à deux  corde % 
dont  lei  Payfani  jouent  en  Italie. 

Colafio , forte  de  pain , au  pays  de  la 
Pinti  Be. 

Colaflu , adv.  en  ce  lieu-là , là-haut. 

Colaterale,  coBaieral , coBatérale. 

in  linea  Collaterale,  o collateralmente, 
en  tigne  collaterale , au  coBateralemcnt. 

Colati vo,  qui  fe  peut  couler. 

Colato,  pariicipe , couli. 

intendere  1 Colato,  i.  e.  entendre  le 
naud  ou  le  point  de  Vaffaire. 

Colato,  fubjlantif,  vin  mufeat , cauli. 

Colatojo , egei it , ivier , couloir  , un 
ent annoi r , tate  chaufe  à couler  le  xrin, 
un  vafe  de  terre  à paftr  la  Igfftve. 

Colatore , ebarrier  de  Ifjive. 

Colatore , un  vafe  de  terre  i couler  la 
lejjive. 

Colatura  , f.  coulement.  Item , petite f en- 
te par  ou  Veau  mire  doni  un  navi  re. 

Cu  laudare  , Io-ter  erfemble. 

Colando , loitange  de  compagnie. 

Colazionare,  coButiormer. 

Colazione  , coBation , couloir  , di j cani. 

Colcare , colcarfi , coucber , fe  coucber, 
fe  mettre  au  Ut. 

Goleata,  fem.  couchie. 

Colcatorc , mafe.  coucbeur. 

Colcatricc,  fem.  coucheife. 

9 Colchetrn  , un  coùtre. 

Colchotra,  terme  de  M (decine , la  He, 
le  marre. 

Colcico , cbinie , mori  au  cbien , forte  de 
piante. 

Colei , eBe  , ceUe-là. 

9 Colendo  , vinérable , b onorabile. 

Colera, 
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Colera  , fcm.  coltre  , bile. 
andar'  in  Colera,  fe  fitcber , ft  nuttre 
en  coltre. 

fe  tu  mi  farai  andar'  in  Colera , fi  tu  me 
fiche i , f tu  me  fait  mettre  en  coltre. 
Colere , bonortr , veneree . Jtem  , rm- 
brujjer.  C'tft  un  mot  latin , doni  onnefe 
fert  plus  en  prof  e , rarcmrnt  en  poefie. 

Colerico  , & collerico , coler ique , coltre. 
Coletto  , bufie  dì  un  Cavalier. 

Colfo , pour  golfo , golf  e.  Jtem  , unt 
mutine  qui  brulé  cornme  le  foufre. 
Coltami  , herbe  medecinale , mutine  qui 
bride  camme  le  foufre. 

* Coli , pour  cavoli , des  eboux. 

Coli , là  , en  ce  lieu-là. 

Colibrìo , colibro , calibri , fcf  un  inflru- 
meni  pour  connoitre  combien  de  livrei 
de  bulle  porte  ì artiOerie • 

Colica,  fom.  colique. 
voi  mi  fate  venir  la  Colica , vous  me 
darmez  la  colique , vous  me  fasta  en - 
rager. 

Colioello , petite  colline. 

Colici  dolori,  la  colique. 

Colifco  , colofeo , ìuiguiOt  Sun  clo~ 

cher.  Jtem  forte  de  gàteau  , monument 
dans  Rome , umphitéutre . 

Colla , aree  la. 

Colla , corde.  Jtem  , de  la  colle. 
il  vino  è una  mezza  Colla,  le  vin  ejl 
une  demie  gène , la  viriti  fe  trouve 
dans  le  vin. 

Colla  di  carniccio , colie  de  goni  ou  de 
cuir . 

Colta  ^rimare,  pleurer  de  compagnie. 
Collana,  une  chuhte , collier. 

Collanclla  efi  collanuzza,  petite  ebaine. 
Collare  , coOer  , donna  la  queftion. 

Collare , coltaro  , coUet , rabat , collier 
de  cbien , ific. 

Collaretto,  un  coUet , un  petit  coUett 
gorgerette. 

Collarino , & collarina , en  terme  i VAr- 
cbiteiiure , collier , ou  gorgtrin  d'une 
colonne. 

Collata,  coup  Jur  le  col , & accollate. 

* Collattale,  mot  imiti du  Latin^qui  prend 
du  hit  ou  tette  au  mime  tems  , frrre, 
ou  fervr  de  lait. 

Collattaneo , qui  prend  du  lait  efemble. 
Collaterale , compagnon  Soffice  : c'efl 
affi  en  nuelques  endroits , un  office  com- 
mi e ConfeiBer.  Jtem , celai  qui  puye  Ics 
Soldati , coll  (iterai. 

CoDatore,  qui  aporte  fa  portion , qui 
/turni t fu  pari.  Jtem  , colluttar , celai 
qui  a droit  de  confirer  un  Binifict 
vaquant. 

il  Papa  è‘l  primo  Collatore  , le  Rape  eft 
le  premin  coBateur. 

Collaudare,  loun  tnfemblt. 

Collaudatore,  m.  celai  qui  loue  de  com- 
pugni  e. 

Collaudati! ce,  f.  celle  qui  lotti  uvee  quel- 
eue  uutre. 

Collazionare,  coBationnn  une  iatture , 
f aire  coBution  , & dii  cuneo, . 

Collazionato  coll*  originale,  coUatìonni 
ou  confronti  avec  l'originai 
Collazione , coBation  , & dijtuni. 

Colle , m.  è?  fon».  coBine. 

Collega,  bgue , un  compagnon  Soffice, 


co  Segue. 

Collegamento,  m.  colleganza,  f. 

ligue,  aQiance , confidiration . 
Collegarc , aBier , / aire  ligue. 

Collegato , confederi. 

Collegazione,  f.  confidiration. 

Collegiale  , de  Collie c,  collegiale  collegiale. 
Coilegiarc , coni  ultore , /aire  une  con- 
fultution. 

Collegio , CoDige , confultation. 
s’è  fatto  Collegio , on  u fait  une  conful- 
tation. Boccalini. 

il  Collegio  de’  Cardinali  rumati  inficine  » 
La  Critica.  JLe  farri  Collège , i.  e.  taf. 
femblce , la  congrigution  des  Cardsmux 
« Rome. 

Collcpolare,  (fi  collappolare , fuutn , 

^ tref-iBir  de  joyt.  Marini. 

Collepofonc , un  remutur  , qui  /aule  de 

j°yt-  . 

Collera,  C coltre , bile. 
montar'  in  Collera , adirarli , fe  mettre 
en  coltre. 

Collerico , collericofo  , coler  ique. 

• Colcrina,  la  fougut  d'un  taureau. 
Collerofo  , collcrofa  , colirique. 

Colletta,  recurii  y coll  cète,  ritolte. 
Collettizio , rumajje , reme: Hi  , parlant  { 

de  troupes  y Armit  compofie  de  trou- 
pes  ramajfies. 

Collctto,  ìè  ouvert  y recuri  Hi. 

Colletto , f è fermi , Jìgnifie  un  collet  de 
bufie , ou  de  cuir.  Jtem , une  coltine. 
Collettore , m.  colleifeur. 

Collezione , colleclion , impót , pour  col- 
lazione , dijtuni, 

Collibctto,  un  quolibet. 

Collibre,  Colli  aure , ville  SEffiagne. 
Collica , pour  colica  , colique. 

Collicello , petite  coUine. 

Collico  dolore,  m.  colique.  * 
Colliganza  , fom.  olii  ance. 

Colligare,  allier.  • 

* Colligere,  celli gn , part.  colletto. 
Collina , fom.  colline. 

Collinctta,  petite  coBine. 

Collirio,  midi  coment  pour  Ut  ytux , 
collire. 

Collifo , abregé , ou  retrancbi  par  apofi 
troPhe , biffi. 

Collisone  , f.  retranebrment  de  fillabe. 
Collo,  m.  col , cou.  Jtem  , legoulrt  Sun 
vaft , un  ballot , une  charge. 
tener’  in  Collo,  rrtenir  le  court  Siate 
riviere  ; il  fe  dit  affi  d'une  balance  qui 
porte  plus  de  poids  quelle  ne  paroit. 
cader  di  Collo  , i.  e.  tomber  tn  difgrace , 
è tre  ubandomi. 

Collo  del  braccio,  le  peignet. 

Collo  del  piede , le  cout  ou  coup  du  pied. 
avere , o fare  ’l  Collo  torto  , /aire  le 
bigot. 

far’  altrui  ’l  Collo  nel  giuoco,  tromper , 
duper  au  jeu. 

rompere  ’l  Collo , fe  cajjer  le  cou. 

Colli  delle  tate , la.  partie  renverffe  des 
lattei , qui  fe  joignent  aux  bordi  Sun 
vmijftau  , cols  ou  coudeluttes. 

(lare  col  capo  fui  Collo  altrui , lire  fort 
itomi , ètte  fort  entrepris  de  fa  per  forme. 
Collocare , colìoquer  , piacer. 
Collocazione,  fom.  collocation. 
Collocuzione,  £ conlocution , cenvtrfa- 
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tian , dialogar. 

Colloquintida,  cohquinte. 

Colloquio , male,  colloqui. 

4 Colfora,  pour  colera,  fem.  coltre. 
Collorofo,  il  medefuno  che  collerico, 
coler  in  ut , colite. 

Collottola , le  chignon  du  cgu  , la  nuque. 
Collubn  , fem.  couleuvre. 

Colltimeltari  denti,  lei  denti  trillerei. 
Colluliunc , fom.  collujhn , intelligence 
entre  plufieurs  possr  tromper. 

Colluviarc,  vivre  dans  l'or  dure. 

Colluvie , Fem.  ordure , vi  lui  ni  e. 

* Colluzioiic,  un  rince. denti,  un  Ireu*  * 
tfage  à gurgarifer. 

Colmare  , combler , diborder , fe  riposi - 
drc,  regnrgtr. 

Colmar  di  doglia , di  fpcranza  , combler 
de  douleur , d'ejpiruncc. 

Colmatura , le  comhle. 

Col  mezza,  remplifement , comblement. 
Colmo , collibie , plein,  filitapb.  prqf 
periti , le  fommet. 

avere  ’1  facco  Colmo , ».  e.  ttre  tout  templi 
ile  mécbancttém 
Colmo,  adj.  comb/i. 
a Colmo,  ».  e.  a mifura  colma,  tout 
plein. 

Colo , une  ckaujc  a couler  le  %»«. 
Coloiania , erba  medicinale  , Scamonèe. 
Cologna  , Cotogne , ville  S AUtmugne. 
Colomba,  colombe , pigeon. 

Colomba  , pièce  de  bois  coucbée  far  la 
carène  Sun  V siftau , deputi  la  provi 
jufquà  la  poupe. 

Colombaccio , colombo  grofio  , pigeou 
ramier. 

Colombaia,  & colombaio,  colombier . 
Colombara , f.  colombier. 
fviar  la  Colombaia,  ilibaucher  le  colonu 
bier , dichulander  la  boutique. 
andar  col  cembalo  in  Colombaia,  di- 
couvrir  fes  fecrctt . 

Colombaria,  verveine,  piante.  . 
Colombella,  colombelle , (fi  tourterelle. 
Colombina,  finte  de  pigeon.  Jtem , une 
forte  de  raijm. 

Colombino , colombin , c'ejl  affi  une 
forte  de  caillou , & de  marbré  , un 

Jigeon , pois  cbicbe  hUnc. 
ambo , mafe.  pigeon. 

Colombo  favaro  , mafe.  ramier. 

Colombo  fclvatico,  bifety  pigeon fauvage. 
Colombo  terraiuolo , pigeon  de  cumpagne. 
Colombo  torregiano , pigeon  de  campagne. 
Colombo  torquato , ramier , pigeon  Juu- 
vage. 

Colombo  di  fottobanca , pigeon  de  ve» 
liere , pigeon  privi 

Colombo  groflb,  o cafareccio,  pigeon 
privi  de  voliere. 

come  i Colombi  del  Rimbuflato , oublitr 
fon  ebemin , cornine  lei  pigtons  de 
Rimbujato,  i.  e.  ne  revenir  plus  au  logis. 
Colombo  di  grifo , pigeon  de  piètre: 
cela  fe  dit  d'un  bomme  quife  met  près 
du  fruy  & ne  fait  place  à perfome. 
pigliar  due  Colombi  ad  una  fava  , 
iron.  tromper  deux  perfennes  en  mime 
tems , en  faire  deux  affitires  à la  foli, 
f aire  Suite  pietre  deux  coupt. 
Colombiana  , fcm.  coulevrine. 
Colombrinato,  fait  en  forme  de  coulevrine 
Q.  j Colo 
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Colomella , Fcm.  la  Inette. 

ColotncUari  denti,  denti  aiOertt. 

Colonclla,  pouf 'colonnella , e colonnet- 
ta , petite  coìtane  , la  coloneOe. 

Colonia,  Cotogne , viffi  d' ADemagne. 

Colonna,  f.  colonne , fitier  de  conche, 
egoùt. 

è la  Colonna  della  Famiglia , del  Regno 
6L'C.  il  ejl  le  foutien  de  la  famiUe  , du 
Roy.mme , &c. 

Colonnare,  orare  de  filiers  ou  colonna. 

Colonnare , en  forme  de  colonnet. 

Colonnato,  & colonnata,  remg  de  co- 
lonna, litu  plein  de  colonna  ou  pi- 
li en. 

Colonne , en  i argon  , lei  jambei. 

Colonnella , petite  colonne  , colontUe. 

Colonne!  lato  , office  de  Colonel. 

Colonnello , Mefite  de  Camp  , une  pe- 
tite colonne.  Jtem , colonne  de  livore, 
colonne  ou  branche  de  géntalogie.  Co- 
lonel. 

Colonnia,  colonie. 

• Coloquintitla , coloquinte , courge  fauvage. 

* Colora , pour  colera , coltre. 

Colorare , color er , donner  couleur. 

Colorare  ì vizio , rendre  le  vice  bono- 

rable  , excufer  le  vice. 

Coloratamente , fout  ou  uvee  couleur  & 
a par  enee. 

Colorato  panno , drap  de  couleur. 

Colorato,  degutfé,  exnfé , fuppofé. 

Colorazione , fcm.  coloration. 

Color  di  tegola,  couleur  de  Utile, 

Color  di  carne , couleur  de  chatr. 

Color  di  terra , couleur  de  terre , terre 
d'ombre. 

Color  piombino  , couleur  de  plomb. 

vender  Colorì  alle  donne , i.  e.  en  donner 
à garder. 

letto  Colore , fout  couleur , fout  prétexte. 

dar  Colore  ad  un  negozio , colortr  une 
affaire . 

con  Color  di  perfido , jafié , ou  de  cou- 
leur de  oorpbire. 

donne  Colorane,  femmet  qui  faifaient 
dei  guir landa  pour  la  JJieux  farei. 

Colorinole,  excifable. 

Colorire,  color  er , peindre.  pr<f.  colorili*). 
part.  colorito. 

Colorito , le  colorii  de  la  peinture , 

* Coloritore,  un  Feintre,  qui  donne 
couleur. 

Coloro,  ceux,  & cella. 

Colorotb,  haut  en  couleur. 

Colollo,  un  ColojJ'e. 

Cololtra , colo jt re , le  premier  lait  qui 
vieni  aux  monetiti  ou  tetta . 

* Cnloltrarc , commencer  ù venir  du  luit 
aux  marne  da. 

» Colorazione , ntal  de  marne  Ha , 
e,  i gromme  Iure  de  lait.  Item  , un  mal 
qui  vient  aux  enfum,  aprii  la  avtir 
fevrez. 

Colpi,  f.  /“"‘r  , rntpr. 

Colpa  umana,  cnlft  biamini,  fautt 

commife  pur  foiblejt. 

dar  la  Colpa , l’en  prtnirt  i ipitlifu’m, 
rrmettrr  la  fautt  fur  tjutlqu'wt. 

chiamarli  in  Colpa,  tavaurr coupublr. 

a Culpa  vecchia  pena  nuova , fintir  it 
nouvella  murujiaaUvtn  pour  Ut  vìtux 

fèdi i. 
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Colpabile,  coupable. 

* Lolpagione,  c culpe,  ojfetfe,  accufa- 
tion. 

Colparc , fai  Dir . Item , accufer , pécber. 

Colpeggiare , fraptr , donner  da  coupi. 

Colpcrcllo,  colparello,  petit  coup. 

Colpcicc,  colla  di  pcicc,  poi  fon  doni 
la  peaufert  u faire  de  la  colle.  Item, 
de  la  colle  de  poijfon. 

Colpevole  , coupable. 

* Colpevolezza,  faute. 

Colpire , fraper  au  but  ou  ron  vìfe.  pref. 
colpifco.  part.  colpito. 

* Col  pile  ere , pour  colpire,  fraper  le 
but. 

Colpo,  mafe.  coup,  pointe , mot  pi- 
quant. 

a Colpo , a Colpo , coup  à coup. 

Colpo  di  mare,  coup  de  mer , choc  ile 
vagita. 

Colpo  di  Fortuna,  reveri  de  fortune. 

di  Colpo , tout  d'un  coup. 

dar’  un  Colpo  alla  botte , ed  uno  al  cer- 
chio , i.  e.  donner  rmfon  à toni  deux , 
manager  la  chivre  & la  eboux. 

far’  un  bel  Colpo , i.  e.  conchiudere  con 
accorgimento  l’imprcfo  negozio  a fuo 
prò,  faire  un  beau  coup. 

Colpo  macltro,  coup  de  maitre. 

Colta,  f.  cuci  lieti  e , récolte , amai  deuu 
pour  faire  mentire  un  moulin. 

Far  Colta , faire  fac , qui  fe  dit  d'iene 

_ 

Far  Colta  di  moneta,  faire  amai  dar- 
gent. 

dar  di  Colta , fraper  de  boni  & de  volte. 

* Collare , cwHvrr. 

Coltei,  pour  coltelli,  couteaux. 

Coltella , un  grand  couteau , une  bayon- 
nette , un  demi-coutelaj , & pluriel 
de  coltello. 

Coltellaccio,  cautelai,  gros , mécbant 
couteau. 

Coltellarc,  fraptr  d'un  couteau , tuer  à 
coutu  de  couteau. 

Coltellata , coup  de  couteau  ou  de  cout  e lai, 
un  coup  defimmu$on. 

Coltellcggiare  , jouer  des  couteau x. 

Coltcllmuju,  coutelier. 

Coltellino,  petit  couteau. 

render’  i Coltellini,  i.  e.  faire  le  cen- 
trare , renverfer  une  ebofe , faire  à 
rebours.  Item  , renonctr  à quelqur  ebofe. 

Coltello , m.  couteau , cautelai.  I Ro- 
mani dicono  anche  Cortei  lo.  Vous 

nei  dire  au  Flur.  i coltelli , & 
oltclla. 

chi  di  Coltello  ferifee  di  coltello  perite, 
celai  qui  frape  uvee  f cpée , perii  par 
ftpée , ou  celiti  qui  fait  du  mal,  tòt 
ou  tari  en  re$oit  le  ebùtiment. 
in  Coltello , fait  cornine  le  tranebunt  d'un 
couteau. 

fabricato  in  Coltello  , noui  dì  foni , fait 
en  pointe , tarme  de  Fortificatimi. 
metter  qualche  colà  in  Coltello,  mettre 
quelque  ebofe  en  dot  dàne. 
quelle  parole  erano  tutte  Coltella  al 
mio  cuore,  c'etoient  dei  coupi  de 
poignard  pour  moi. 

Coltcllonc , groi  couteau. 

Coltivamcnto , m.  cultivution. 
Coltivare,  culli  ver. 
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chi  ben  Coltiva  ben  raccoglie , qui  He» 
coltive  , fait  bonne  motjfon , de  bit » 
faire  il  nen  vient  que  du  bien. 
Coltivatore,  m.  laboureur. 

Coltivatrice,  f.  cultiveufe. 

Colti  vatura,  f.  labour, culture,  culti  votiate. 
Coltivazione,  fcm.  cuitivation. 

Colto,  prie,  attrapé,  cueitti.  Item,  la 
culle. 

Colto,  clamp  cullivi. 
venir  Colto , rteffir , venir  i bout.  Item, 
itre  attrapé. 

v (bito  Colto  al  boccone , il  a iti  iprit 
au  trébuchet. 

Coltra  di  campo,  journtau  de  terre. 
Coltrare , labourer  la  terre  avec  le  coutre. 
Coltre , du  coutil , un  loudier , une  courte - 
potute . Jtem , felou  quelquet.um , 

forte  d'babiUement  de  femme. 

Coltrice  , lit  de  piume , un  loudier. 

Coltri  da  poppa , c ouverture  de  poupe. 
Coltrine  , coartine  de  Ut.  Item , petite 
couverture  piquée. 

Coltrinaggio,  encourtinege  d'un  lik 
Col  trinare,  encour  liner. 

Coltro,  coutre  pour  labour  er. 

Coltrone , coutil.  Item  , une  grojje  eoa-, 
verture  piquée,  ou  loudier. 

Coltura,  culture,  Ubourage , culle. 
Colubre,  colubri,  au  piar,  ferpent , 
Armet  de  Milan.  Ariofto. 

Colubrina  , coulevrine . 

Colubrina  ferpenóna , bon-benri , forte 
d herbe. 

Col  librine  re , tirer  uvee  une  coulevrine. 
Colui  , celai , ce  lui-la , lui. 

Columbaria,  berbc  mcdecinale , verveine. 
ColumcUa , la  luette. 

• Columitù , fanti. 

Coluro  , Colare , cercle  de  la  fibre , qui 
diftingue  lefoljlice  & les  équinoxet. 
Colutea  , baguenaudier , piante. 
Coluvrina,  coulevrine. 

Coma,  cbevelure,  une  virgole.  Item , 
Iti  crini  du  cbeval. 

* Comagcno,  forte  dlonguent  fait  de 
graijje  d'oifon. 

Comandamento , m.  commandement. 
Comandare,  comrmuider. 

Comandar  le  felle  , avoir  btaucoup  à 
direi  itre  piajìtnt,  primer , avoir 
beuucoup  de  credit.  • 

Comandatore,  m.  Commandant. 
Comandatricc  , f.  celle  qui  com monde. 
Comando , nv.  commandement. 
Comangiatorc , grand  mangeur. 

Cornante  , cbevelu.  Item , U etite  d'un 
armet. 

Comaragio,  corner age. 

Comare , fuge-femme , mot  lombari. 
Comare,  commere , & mar  aine. 
Comaro,  cumarone,  firmi  darboufier. 
Cornato  , cbevelu. 

Combacciamcnto , unìon,  jonUion. 
Combaciare , fe  buffer  , itre  bienjoint 
enftmbie , Hrt  proche , toueber  une 
ebofe. 

Comballo , -un  Luteau  tout  dune  pièce. 
Combattente,  combattami. 

Combattere , combattre.  pajì  defi  com* 
battei , éf  combattetti. 
Combattimento,  male,  combat. 
Combattitore , in.  crmbattunt. 

Combat- 
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Combattitrice  , F.  cede  qui  combat.  ' 
Combere , ètte  coite  te  dejfout , ètte  ac- 
cable. 

9 Combcvere , boni  de  compagnie , fi/ 
imbibir . 

Combiatare,  dentri er  cangi. 

Cambiato»  male.  cangi. 

Comltibbia,  complot. 

Combinare,  ujfembler , combinerà  tpt- 
ler  lei  lettres. 

Combinazione,  f.  tjftmblagt. 
a Combino  , fiabe  à jidabe,  mot  à mot. 
Combito  , gombito , coude  fi/  coudèe. 
dar  nel  Combito  , fraptr  au  coude  , i.  t. 
s'uttaquer , beurter , fe  frottrr  è quei- 
quun.  , 

dolor  di  Combito,  ioide  ur  aiguè , man 
qui  dure  peu. 

Combricca,  fi/  combriccola,  ajfcmblée, 
ou  compagnie  de  gens  de  muuvaife  vie. 
Combrittola , gens  ile  mauvai/e  vie. 

9 Comburere  , combu  (tiare  , brùler. 
Combuftevolc,  combultibilc , quifepeut 
brùler , combujltble. 

9 Combultione , £ combujlion , brulé- 
meni. 

9 Combllfto , brulé. 

9 Combuto , accublé , ou  coucbi  dejfous . 
Come,  comme. 

Come?  commenti 

Come  grande  che  lia,  quelque grand  quii 
fott- 
ìi Come,  tn  quelle  faqon  , lafugon , la 
maniere. 

ditemi  ’1  Come,  dites-moi  comment. 
fi  Come,  comme. 

Come  che , comme , fi  bien  que. 

Come  che  ila , tn  quelque  faqon  que  ce 
foit. 

Come  non  fia,  camme  t'ii  u'y  avoit 
foint . 

Come  non  vi  fin , Le.  pouni  quii  n'y 

ait. 

Come  io  Ha,  comme  fi  fétois . Itevi , 
lorfque  je  fermi. 

Come  io  vegga , lorfque  je  verrai. 

Come  prima,  j-tót  que  , aqjfitót  que , 
dii  que. 

Comedia  , comèdie. 

entrar  nella  Comedia,  le  Francois  dit, 
entree  en  jeu , ètre  de  la  partir. 
che  la  Comedia  non  vada  a finir*  in  tra- 
gedia , pourvù  que  la  trop  grande  jote 
refe  ebange  pas  en  pleurs. 

Comediante,  Comèdi  tn , ou  Comédirnne. 
Jtem , mte  perfome  atfetUe , ou  dif- 
Jìmulèe. 

Come  diare , rrpréfeuter  une  Comedie . 

♦ Comedicare,  mèdeciner  de  compagnie. 
9 Comedico , un  Mtitcin.  Jtem , un 
Coméiien. 

Comcilictta  , petite  Comèdie. 

9 Comedifta , Comèdi  en. 

Comena,  cable , gumene. 

Contenda,  Comandati e. 

Comendabilc,  recommandable. 
Comcndarc,  recommander , prifer. 
Comendatizia  lettera,  lettre  de  recom- 

mandation. 

Commendatore  , Commandeur , fi / celai 
qui  lo  ut. 

Contenda  tri  ce  , ctOe  qui  lodi. 
Comeodatorio , de  rceommandation. 


COM 

! Comendazione , £ recornmandatiort. 

\ Comcndcvole , recommandable . louable. 

Comcno , fi/  cornino , du  cumin. 

Contentale , compagno n de  table. 

* Comeniàre,  munger  enfemble. 

Cementare,  commenter. 

Comcntatorc,  male,  commentai  tur. 

Comentevolc , qui  fe  peni  commenter . 

Contento,  male,  commentiate. 

Comerciare , extreer  le  commerce. 

Comcrcio , mafe.  commerce. 

Comercio  difotiefto  , commerce  bonteux. 

Comcrcioio , Ueu  mare  band  f templi  de 

commerce. 

Cometa , Fera,  comite. 

Comiatarc,  donner  con  gè. 

Comiato , co itgé.  , 

Comico,  comi  que. 

Comignolo,  le  fatte , ou  rarrhe  l’un 
toit , le  comble. 

Comilitarc  , f aire  la  guerre  enfemble. 

Comilitoni , compagnoni  de  guerre. 

* Co  minare , menacer. 

Cominata , poudre  de  cumin. 

Cominatorio , menaqant. 

Gommatore , menacene. 

* Cumulazione,  menate.  Item , an- 
nuance. 

Comincia  mento , m.  fi/  cominciata,  £ 
commencrment. 

Cominciarne,  commendarti , qui  com- 
mence. 

Cominciare,  commencer. 

Cominciato  re  , commenqant , contmen- 

ctur. 

Cominciatrice  , cede  qui  commence. 

* Cominic , une  forte  de  peti  tei  clives. 

Comi  ni  (trare  , adminijìrer  enfemble. 

Cominiltro,  compagncn  di uitminijlratwn, 

compagnon  de  fervici. 

Cornino,  du  cumin. 

Comifltire , fentei , jointures . 

Cornicione , fem.  commi  xtian. 

Comifto , miU  enfemble. 

Conditura,  mélange. 

Comi  (turare , mélanger. 

9 Comità,  gentidrjè. 

9 Comitc  , un  Comte.  Item , un  com- 
pagnon. 

Cernite , fi/  comito , Comite , officier  de 
galere. 

Comitiva,  compagnie , fatte , train. 

pafTò  ’1  Principe  con  una  Comitiva  di 
nobili , le  Brince  pajìt  avec  une  fuite 
de  noblejft . 

il  traditor*  era  accompagnato  da  una  Co- 
mitiva di  mal  viventi , le  truitre  avoit 
d fa  fuite  une  bande  de  filtrati. 

Comiziale,  upartrnont  à la  Maifon  de 
vide. 

il  morbo  Comiziale , le  mal  caduc. 

Comiij,  ajjrtnblét  pour  f aire  quelque 
éleéiion , Diète,  ujfemblée  dei  Etatt. 

Com manda , commandement. 

Com mandamento,  commandement. 

il  Commandamento  dell*  anima,  c'efl 
quand  on  avertit  un  Patient  de  fùn- 
ger i fu  confcienct.  La  recumman Mi- 
ti on  de  rame. 

Commandamenti  del  Poddtà  di  Siniga- 
glia,  nous  difont , le  commmndtment 
de  Afoqfimr  de  Bouillon , perforine  ne 
rema*. 
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il  Podeftà  di  Sinigaglia , Commanda,  c fa 
da  fc , le  Buidif  de  Scnegade , qui  com- 
mande,  fi/  fait  lui-mime. 

Commandarc , commandtr. 

Comnundatore , commandeur. 

Commandatrice , commanderrjfe . 

Commandelb , forte  de  jeu  comme  le 
nòtte,  qui  dit , je  vota  comtnande  en 
commundant , comme  te  Roi , 0V. 

Commandità,  commandite , tenne  de 
Jèégocians,  quand  un  bonarie  riebe 
prète  un  fondi  à un  jeune  komtne  pour 
flirt  une  banque , fi/  que  ce  jtunt 
bommt  ncgocic  fous  fon  nom , foni  que 
et  lui  qui  prète  foit  obligè  aux  per  tei 
de  banqueroute , hors  du  capitai  quii 
a forami . 

Commando , commandement. 

fotto  '1  Commando , fous  la  ckafge. 

Gommare,  commere. 

Commedia , Comedit. 

Commemorare,  fe  fouvmir , fe  rtjfou- 
venir , ruppe der , forre  mention. 

Commemorazione , com  m ém  orati  on. 

Cornmcmorevolc  , chef  e doni  on  peutfe 
fouvenir , mémoruble. 

Commenda , Communderie , ’ Commmde. 

andar'  in  Commenda,  tomber  entre  lei 
maini  ite  la  Jufiice , ou  fous  le  pou- 
voir  de  que/qu'un , doni  ou  ait  de  la 
peine  à fe  retirer. 

Commendare,  leuer , prifer,  recom- 
mander. 

Commendata , le  revenu  dei  Comman- 
deur s , ou  Chevaliers. 

Commendatario  , Commendatala. 

Commendatore,  Commandeur  ou  celai 
qui  lo  uè. 

Commcndatrice,  recommnndeufe. 

Cgmmendazione  , recommandulion , loù- 
auge. 

Commendevole,  dignr  de  recommanda- 
tion , recommandable. 

Commenblc , compagnon  de  table. 

Commenfurabile , commenfurable , terme 
de  Geometrie. 

Commcnfurare , mefurrr  enfemble. 

Commentare  , commenter. 

Commentatore , commentateur. 

Commento,  commentaire. 

Commerciante , un  Mégociant , un  bom- 
me  qui  tjì  duns  le  Commerce. 

Commerciare,  négocier  , extreer  le  Com- 
merce. 

Commercio,  commendo , commerce. 

Commettere , milir.  pajfé  def.  com- 
mtTcci , commcfccfti , commcfcctte, 
fife,  flirt,  commifto. 

Comincila,  commijion. 

Commcflario , Comminare. 

* Commetfazione  , feflin , banquet. 

Commedione , commilitone , Comm\f- 
Jion . 

Commeffivamentc , par  commiffon. 

Commcflb,  crmwii,  jornt.  Item  , un 
Arbrtrt,  fi*  une  forte  i'vuvragt  à 
r ai  guide. 

ili  ( ommeflo , de  pircet  riportiti  , de 
ruport. 

CommefTtrra  , jointure , ferie. 

Comme  fi  ituie , qui  fe  peut  m i unger. 

Commi  ftinne,  r.  mélange. 

Commettente,  m.  comjfondanL 
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Commettere , co  min  et  tre  , commander, 
entre frenare , rccommander.  pajje  def. 

conimi  fi.  purt.  commetto. 

Commettere ’l  nemico  in  fronte,  njron- 
ter , attaquer  l'ennemi. 

Commettere,  joindre , encbùjer , raper- 
frr  cenuar  /r  io/'r , /«Ve  dee  ouvragti 
de  raport. 

Commettimale , femeur  de  querelici . 
Commettiture,  cammei  teur.  Item,  ou- 
trner  qui  travaiPe  de  raport , entre- 
preneur. 

Commetti trice , entrcprentqfe. 
Commettitura,  pour  comctturx  ,,ìjtmblage. 
Comtnczzamcnto , divifion . 

Co  mm orzare , divifer  en  ieux 
Commezzo,  pitrtugc  ou  divijion  entre 
tirnx. 

Commiafcire , ior.net  congt. 

Commiato,  m.  cor.gé. 

* Comminclla,  «»*  fettU  corde,  un 
petit  cut/e. 

Commilchianzi , f.  melange. 
Commifchiarc,  mcler  enfcmble. 
Commiferare  , avotr  pitté  ou  commi)  t- 
ration. 

Commifcrazione . f.  commi) crai ton. 
Commifercvole  , pitoyuble. 

• CommifMofo  , p!"«  di  «»»/«"■«. 
tendrt,  fitoyabll. 

Comminano , Commijjairr. 

Commiilivo,  qui  torli  commtf/ion. 
Commisura,  joiolurt,  finii. 
Commiftionc , mélange. 

Commisura , mélangi. 

Commisurare  , milangtr. 

Commiiiirarc,  mtfurn  enfembu. 

♦ Commo , cimar  di  Traimi. 

Coir.mmlamcntc , nmmod/mmt. 

Commollare,  uccommedtr , rtndri  caqjf 

Commoilerea , commoditl. 

CommoJità,  commoditt. 
le  CommoJità  il'un*  cafri  /«/ir»*,  «< 
rtiilunct  d'uni  mai  fon. 
la  CommoJità  fa  l'uomo  ladro,  roccnfim 
fati  le  lurroH. 

le  CommoJità,  /«  adriftt  d'un  /ir*. 
Commoilo , commode.  . 

l’Impcrator  Commodo , par  raUmt 
d'un  homme  qui  mmi  /«  commodutz. 
Commoilo,  nifi , "chi.  commodi. 
non  mi  torna  a Commodo , «!■  » " 

commode  par,  1'  »>  *" 

• ci.mmimfcMC , four  commuaicarc  , 

commiotiquer. 

CommoKo,  emù,  ibranle. 

fu  molto  Commoffo  alla  nlpofla,  IJut 
far!  indigni  Jr  la  ritmile. 
l'inciviltà  grande  m'ha  tommoffo,/. 
grande  incielili i *»“  donni  di  l ano. 
limi , ma  fiabe.  , 

Commoto  , foni  corninosi)  , ima. 
Commovcrc  mouvoir,  imouvmr.  pò® 

“7  commalli,  commovclb,  commot 

fe  » &c.  p art.  commoilo. 
Commovevolc , V tommovibac,  qui 
fi  ptul  imouvoir , facili  a ibranler. 
Commovimento  , imetian  , , 

Commovitore , m.  ^ wmmovilxice,  f. 

crini  celle  qui  fai  1 1 imdion.qui  emeut. 

Commo^onc,  commoto,  anoUm. 
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Communica,  communion. 

Communicare , communiquer. 
Communicabile , communicable. 
Communicatorc,m.  fif  communicatnce,F. 
qui  communique , communiant , £5*  com- 
m imiunte. 

Communione,  f.  communication. 
Communichino , une  Hojlieà  cotnmunter. 
Communicazione , f.  communion. 
Commuuicri , le  cotmnun  peuple. 
Commuovere , émouvoir.  pqjfe  def. . com- 
motti.  pari,  commodo. 

Commutare  , cb.mger , commuer  , tro- 
quer  , échanger. 

Commutazione , f.  commutai ian , éeban- 
ge,  troc. 

Como , pour  come  , cornine. 

Como , Come , vi  Or  de  Lombardie . 
lago  ili  Como,  lue  de  Come. 

* Comodare,  accommo.ler. 

Comodcvolc,  uccommodable.  , 

* Comodezza,  comodità,  f.  commodtte. 
Comofino , le  premier  miei  que  font  lei 

monche s au  printems. 

* Compaginare , ajfrmbler  , amujjer , re- 
li er  un  livre , unir. 

Compagi  natura , compofition , umon  de 
diverfes  pilcet , reliure. 

Compagine,  afemblage , liaifon,  compo- 
Jition , unìon. 

Compagna,  f.  une  compagne. 
Compagnaccio , m.  un  mauvais  campa- 
gnon. 

Compagnare,  afocier,  accompagnar 
Compagnetto , petit  compagnon. 
Compagnevole , accompagnable , fociabir 
Compagnia  , compagnie. 

Compagnia  del  Camita  , Celi  la  compafnie 
de  Cardia,  l'ony  dij courl , fS  Co”  «y 
conclud  poi  ut. 

gnallar  la  Compagnia,  troublcr  la  com- 
pagnie. 

Compagno,  compagnon. 

Compagno,  apparii,  pareti. 
le  fearpe  fon  Compagne,  Ut  fouliers 
font  pareils. 

U Compagno,  le  pareti  de  gands  , defou. 
liers , &c. 

Compagno  lono  dato  ferito , cejt  une 
forte  de  jeu , nout  difons , qui  ta 
croqué , mon  compagnon. 

Compagnone,  un  bon  compagnon. 
Comparaggio , la  viande  que  fon  mange 
ave c fon  pain. 

Comparatico , provtfion  , pitance , tout 
ce  que  fon  mange  uvee  le  pam. 
Comparaggio , & comparatico , compe- 
rar- 

Comparare  , comparer. 

Comparatico,  comperage. 

Comparazione,  f.  comparatfon. 
in  Comparazione  a <|ueito , au  piix  de 
ceci , en  compuraifon  de  cela. 

Compare , compere. 

Compare  dell'  animilo,  m farram  qm 
prlfentt  1 tronfi  “ /•»  ttekx  iam  1 E' 

Compire  , e guardati , ron, trri,ji n,  me 
fi  lini,  comperi , cefi  folte  de  je 
fier,jt  or  Hfapni  comperi. 

• Comparere,  comparoir.  rnij . comyvo, 
compari,  compare,  f-CV.  P“J‘  dtf. 
comparii  pari,  comparlo. 


COM 

Comparevole , compnrable. 

Comparinone , f.  compurition. 

Comparire,  comparo/ r , comparoitre , 
fe  muntrer  , avotr  de  f apparence , ètre 
bien  couvcrt , paro» tre , avoir  bonue 
grace.  prtf.  compai  ileo,  comparila, 
comparifcc.  pujjt  def.  comparii,  porr, 
comparto. 

Comparilccntc, appare#  & campar oiflmt. 
Comparifccnza  £5*  comparirà  , multipli - 
cation , augmintation . Jtem , beanti, 
apparence , /fare. 

fare  Comparita,  durer  plus  qut  fon 
n'ejfrere , mulliplier  Ics  ebofes . 

Compari  tore , m.  compuriteur . 
Coniparizantc , un  gueux  qui  prie  piu- 
Jieurs  parrains , pour  en  tirer  de  f uigent. 
Comparizione,  f.  comparitiott. 

Comparia , F.  compartitoli,  prtfcnce. 
Comparlo,  comparu. 

Compartecipare , partici  per. 

Compartecipe , participùnt. 
Compartimento,  m.  partition , partage , 
compurtement , parterre  d'un  /ordii», 
compurtiment . 

far’  un  giufto  Compartimento  , /aire  un 
jufle  partage. 

Compartire,  compartir,  partager.  prtf. 
compar  tifco. 

Compartire  ’l  difeorfo,  partager  le  i\f- 
court. 

Compartita,  partage. 

Compafcno  , campo , che  ferve  per  paf- 
tura,  Communet,  p&turages , pacages, 
pàtures  , Champs  ou  tous  les  tahitani 
d'un  lieu  ont  droit  A'cnvoyer  paitre 
leurs  bejliaux. 

Compattare  , comparir. 

Compattcvole,  que  fon  peut  compajèr. 
Componibile , accommodant. 

Compattibilità , f.  compuJ/fbiHti,  accom- 
modement  uvee  un  autrt. 

Compaffionare , avoir  compajjton. 
Compattionc,  f.  compuJjìon. 
m'abbino  più  totto  invidia,  che  Com- 
pattionc , plùlot  /aire  envie , que  com- 
pajjton. 

Compatti  onevole , templi  de  compajjìon, 
touclumt , lenire. 

Compatti onevolmcntc , avtc  compajjìon. 
Compatto,  roafe.  campus. 

Compatibile  , compatiblc. 

Compatibilità  , f.  compatibilite'. 

lettere  di  Compatibilità , lettres  de  com- 
patibilite. 

Compatire , compatir , plaindre.  pref. 
compatisco. 

vi  Compatito , je  vous  plains . 
Compatitemi , plaignen-moi  , excufex- 
moi.  'r. 

Compatriotta , # compatriotto , com- 
pii tri  ot  e. 

Compattare , /aire  un  accord,  convenir 

enfcmble. 

Compatto,  accori. 

* Compedi , fers  aux  pieis. 

Compellere,  forcer , contrnindre , pouf- 
fn.  pajjé  dtf.  compclli , il  n'a  point 
de  parti /ipe. 

Compendiare,  abreger. 

Compendio,  m.  abregé , epitome. 

C ompemlioliuncute  , compendi euf  r ment , 
en  abregé. 

Compcn- 
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Compendiofo,  bref,  compendieux , ab- 
regé. 

Compcnfà , f.  comptnfution. 

Compcn Cagione,  f.  comptnfution. 

* Comperuame , récompenfi. 

Compcnfamento , m.  compen/ation . 

Qompcnfare , compen/er  , récompenfer. 

Co mpcn fazione,  f.  compenfution. 

Comporto , compenfution , remile , ré» 

puration. 

Compera , & compra , achut. 

Coinpcrabilc , qui  fi  peut  aebeter. 

Comperare  , £?  comprare , aebeter» 

Comperatorc , pour  compratore , vbe- 
ttur. 

Compcratrìcc , achei  tufi. 

Competente,  competant. 

andar'  ad  ora  Competente , à beare  itti. 

Competentemente,  compétemment , con - 
vtnablement. 

Competenza,  competcnzia,  compétence, 
coti  curr  enee . 

Competere,  difimter  quelque  ebofi  9 itre 
compétitewr , convenir,  pajfé  de/,  com- 
petei , competetti , competè  ou  com- 
petette , il  u*a  paini  de  pari. 

Compctirc  » itre  competimi,  pgéfent , 
competo,  & competifco. 

Competitore , compétitewr. 

Competitrice,  ceke  qui  dijpute. 

Compiacente  , comptoi/ant. 

Compiacenza,  fcm.  complai/anct. 

Compiacenza , diletto  fcnfuale  , vo- 
lupft , piai  tir  de  la  chair. 

darli  in  preda  alla  Compiacenza,  s'a- 
bandonner  à la  volupté. 

Compiacere , compatire , tire  complaifint. 
pref.  compiaccio,  pajfi  de/,  compiacqui, 
compiaceli,  compiacque,  part.  com- 
piaciuto. 

Compiacer'  in  una  cola,  o d'ima  cola, 
fi  compiane  en  quelque  ebofi. 

Compiacevole , complaifint. 

Compiacer  olezza  , i.  éfi  compiacimento, 
m.  complaifance. 

Compungere  , compiagnere , complain- 
dre  & plaindre  de  compagnie,  puffi 
de/,  compianii,  compiangerti , com- 
pianfc.  part.  compianto. 

Compiagnitorc , complaignant. 

Compiagnitrice  , complaigneufi  , qui 
plaint. 

Compianto,  complainte , & deplori. 

Compiene , Compierne  , ville  de  Frante, . 

Compiere,  pour  compire,  accomplir. 

Compieta , r.  compiici , Ut  compUts. 

Compigliare  , fi  congeler , fi  prende  e. 

• Compiglio,  m.  ruebe  d'ubeitle. 

Compilare , campiUr , ajfimbler. 

Compilatore , m.  compilateur , ajfim- 

bleur. 

Compilatrice , celle  qui  compile  ou  qf- 
fimble. 

Compilazione,  F.  compilation. 

Compimento,  complimenti  & accom- 
plijfement. 

Compimento  di  tempo  per  pagare  ’l  da- 
naro, accomptijfiment  de  temi , temi 
tebu  à payer  Purgeni. 

Compire,  uebever , accomplir , décbar» 
ger  , finir  l'ode  vtrurien.  pr<f.  com- 
piilo. 

Compir  con  uno,  aUer  vifitcr  por  com - 
Tome  /. 
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pliment , rendrtfii  deve  in. 

Compir  la  vita,  finir  fi  vie , tnourìr , 
ex p ner. 

le  Fette  Compitali , Fila  que  lei  Roma: ut 
celebro  imi , en  l'btmneur  de  la  Di- 
ede Al  urna , mere  dei  Dieux  Larei , cu 
Domejltques. 

Compitamente , entierement , parfaite- 
rnent . 

Compitare,  ipeler  en  lìfint. 

Compitezza,  F.  accompiijftment. 

Compito,  la  luche  y U truvuil  <i'un  ccr- 
tain  temi. 

dare  *1  Compito  ad  uno  , donntr  une  tàcbe 
à quelqu'un. 

ftar’  a Compito,  itre  obligi  à finire  une 
ebofi  en  un  certain  temi. 

legger'  a Compito , lire  en  èpe  Ioni. 

mangiar'  a Compito , monger  petit  ù 
petit , tire  dei  enfiati  qui  (fileni  en 
li  fiat. 

Compiti , c'ejl  ce  que  lei  premieri  Ra- 
mami upi  Uotcnt  L'urrr/oun. 

sii  i crocìcchi  delle  vie , chiamati  dai  ; 
Latini  Compiti , onde  le  ferie  ebbero  ! 
il  nome  ili  b ette  Compitali , fur  lei  j 
Curr.fùuri  dei  chnninj , que  Ut  Latini 
appai oitnl  Compiti , d'tfù  vieni  U novi  ( 
dei  Fitti  Compitola.  Flavio. 

Compito,  accompli , compiei. 

Coinpitura , accompli Jement.  Item , fi- 
rn nur  . fierme. 

Compiutamente , entierement , par/aite- 
mtnt. 

Compiuto , fini , accompli , aebevé. 

la  mia  favola  è Compiuta , mon  conte 
efi  aebevé. 

non  fono  quattr’ore  Compiute , il  n'y  a 
pus  incute  quatre  bewres.  Item , il 
n'efi  pus  tout-ù-fast  quatre  beuret. 

* Completare,  embrajer. 

Completiouale , de  complexion. 

Compiei  tonare  , accommoder  ù Cbumeur 

ou  complexion  de  quelqu'un. 

Completitene  , f.  complexion , qualité. 

Completo,  embrajeinent , embrajjé,  & 
compris.  Item  , tburnu , en  bon  peint. 

uomo  ben  Completo,  un  bomme  de 
bornie  complexion. 

* Completo , compiei. 

* Complettarc  , compofir. 

* Complicare , ajfimbler , plier  enfimble 
éfi  controller , compliquer. 

* Complicatamente,  enfimble. 

Complicato,  complinué. 

una  malatia  Complicata , une  maladie 
comvliquée. 

Complice , complice. 

Complicità,  ujfemblage  & conféderation, 
ligue. 

Complimentare , complimenler , /aire 
dei  complimenti  felicittr. 

Complimentario,  Complitnentaire , cefi 
quund  un  Banquitr  donne  pouvoir  d un 
Commis  féerire  & de figner  fis  lettrei 
pour  lui  , commt  fi  c'etcit  le  Banquier 
mime. 

Complimento , compliment. 

avere  ’l  Complimento  in  un  negozio , 
terme  mareband  . qui  fi  dit  ordinaire- 
ment  du  premier  Commi i , qui  a pou- 
voir de  contraèlcr  , ou  conclurt  une 
ufi  aire,  camme  fin  maitre  mime. 
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Complire,  tir,  iprotc,t  Hrtnàtfnr,, 
veri,  tmftrfonntl. 

Complire,  accomplir,  /aire  un  cornati- 
meta.  pref.  compit  o. 

Complir  con  uno , rendre  fis  devoirs  à 
une  perfinne.  pr%f.  complifco. 
Compluviata , u?,r  goutiere  pour  rectvoir 
toute  Ceuu  de  la  pluye. 

Compluvio ta  vite,  felon  quelle, . un, , 
une  trnlle.  ’ 

Componerc,  compo/er , joindre,  me, tre 
enjemUe.  pref.  compongo,  componi, 
compone,  (fc.  pajì  def.  compofi! 
faructpe,  comporto. 

• Componicchùmenti,  mauvaifr,  com- 
postumi. 

• Componicchiire , fière  quelque  muu- 
vaife  .mire , ou  compqfition. 

Componimento , m.  compo/ìtiou. 
Componitore,  m.  compojitcur , & com- 
pofiicr. 

Comporre,  compofir , accorder , aiujìer. 
convemr  i accommoder  un  dij treni, 
pref.  compongo,  paft  de/,  compofi. 
P«rt.  comporto. 

Comporfi , tajuRtr , fi  compofir. 
Compor’  una  lite , accommoder  un  tra» 
cis.  r 

Comportabile , fupportoble. 

Comportare,  fupporter , fiufrir , 
mettre.  1 r 

la  cofa  noi  Comporta,  rafaìre  ne  le 
vuut  pai.  Item , cela  ne  vaut  pus  la 
peine. 

come  dite  ’l  Francefc,  l’aria  lo  Com- 
porta, contine  dit  le  Francois.  Coir  le 
permei. 

il  paefe  lo  Comporta,  le  pays  le  porte. 
l’età  noi  Comporta,  fàge  ne  le  permei 
pus. 

Comportevole  , toléruble , fupportoble. 
Comportevolezza,  f.  tclcrance. 
Comportevolmcnte , tolcrablement. 
Compofito  ordine,  erdre  compofi,  (n 
Architetture. 

Compofitura,  F.  compofition. 
Compo!izioncv  F.  compofition. 

Comporta,  compote. 

Comporta  ili  califto,  forte  de  compofition 
midccinale. 

Compattamente , uvee  ordre. 
Compottclla , Coutpojl  e De  , ou  S.  Juquts 
de  Gulice. 

Comporto , compofi.  Item , pofi , fbu- 
meur  fofie , grave  t firieux  t nitrì, 
retenu.  % 

denti  mal  Comporti , des  denti  mal  or- 
ronfiti. 

parlar  Comporto,  d/coun  compofi , or- 
ronfi. 


uomo  Comporto , un  bomme  grave. 

Compoftura,  F.  compofition. 

Compra,  F.  acini. 

Comprare , aebeter.  participe , Compro, 
pour  comprato. 

Comprare  fiu  il  Sole , aebeter  jn/ques  au 
Soleilq  i.  e.  uvoir  toute s forte s de  ebofis 
uvee  bini  de  la  peine. 

Comprare , en  jargon , covrir. 

Comprare  ’l  porco , t'en/uir  bini  vite. 

Comprar  le  viole,  en  jargon,  ìen/sàr 
bit n vite. 

Compratore,  m.  acheteur. 

R Compra- 
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Compratrice  « f.  achctrofc. 

Compravendi , regrattiers . 
per  il  Comprcdomine , nout  difons , pour 
Diru  efi  pour  f aiate  Croix,  ».  e.  pour 
■ i le  l'areent. 

Comprendere , comprendre , contento , 
tmbrafer  , reffrniudre , prendre , 
furprtndre.  Item  , incorporer.  pajjedefi. 

. comprcfì.  par»,  compralo. 
Comprendente  , romprauinf. 
Comprendimento , m.  comprehenfion. 
Comprcnditore , m.  comprentur. 
Comprenditrice,  f.  ctDt  qui  comprrnd. 
Comprendonio  , pour  comprendono , 
mot  formi  o phifir  de  comprendere, 
non  ha  del  comprendonio , on  ne  le 
feut  comprender. 

Comprendone , f.  compribenfion. 
Compralo,  compri t. 

Comprclfare , prefer  tnfemblt. 

* Comprcdionato  , compir xi anni. 

* Comprcilìonc , F.  ccmpltxion. 

Co tn predo , membru.  Item  , prrje  en- 
femble. 

Compradura  , F.  comprtffìon. 

Compri , porr  comprati , acbetrr. 
Comprinone,  & Comprigioniere,  com- 
pagnon  de  prifon. 

Comprigionia,  emprifonnement  de  com- 
pitante. 

Comprimere , comprimer , prefer  % repri- 
mer. puff  def.  comprimei,  compri- 
metti , & eompredi. 

Comprobanza , F.  comprobation. 
Comprobare , npprouver. 

Compromcdario  , un  orbi  tre , qui  prò - 
met  pour  un  autre. 

Compro incdo , comprami t. 
metter'  in  Compromedo,  rifquer , ex- 
po/rr. 

Compromettere,  rrmettrern  orbi  tre,  £<* 
promrttre  pour  un  autre.  puffi  def. 
compromiti. 

Comprovamcnto , m.  comprobation. 
Comprovare,  approuver , accepter. 

* Comptterta,  un  por.t  ou  p lanche  de 
vaifrau , mot  FJbupnol  ; felon  qurlques - 
uns , unt  brrfe  à la  porte  d'unr  ville. 
Compii  gn  ere , ajfiiger , tourmenter  , eba- 
griner. 

Compugnimento , m.  eomponflion. 
Compnlfare , compulfer , forcer. 
Compuldonc , compuljìon. 

Compuldvo,  compili'! f. 

Compili  Torio , cotnpulfoire. 

Compiliti»  tf  contraint , com  puf/. 
Compungere,  poindre.  pttjf ? def.  com- 
piuti. pari,  compunto. 

Compungi mento , compunzione,  com- 
pone! ion. 

Compunto,  repentant. 

Compunzione,  f.  componilion. 
Computamento , m.  computation. 
Computare,  comi  ter,  calculer , jetter. 
Computazione,  f.  computation. 
Computerete , qui  fe  petit  compier  ou 
calculer. 

Compiutila  , compitar  . ca/culettr. 
ComputHh,  c'w  un  Office,  a«  lieti  de 
Conti  6 '.tur , dans  un  e grande  mai  fon. 
Computo,  m.  computation. 

* Comnna,  ccmtnunauté , la  Gommane. 
Comunale,  comtr.un,  vulgaire. 
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* Comunaiità , comunanza  , comma- 

nauti. 

Comunalmente , communiment. 
Comunanza,  F.  communauté. 

Comunelle,  pour  comunque,  bien-qur. 

* Comiinchemente,  enquelque  faqonque 
ce  foit. 

Comune,  commun , £?  le  commun  du 
ptuple , ou  la  communauté. 
chi  ferve  al  Comune,  non  ferve  ad 
alcuno , quand  on  ferì  ph finir i perfon- 
nes  en  commuti , on  n*en  oblige  uucune 
en  parti  culi er. 

Comunella , communauté , afftmblit  de 
perfonnes , qui  mettent  tout  en  commun. 
Item,  tme  femme  cemmune , une  gorre. 
Comunemente , communément. 
Comuncvole,  ^comunale,  commun. 
Comunicabile  , pour  affabile  , affatto. 
Comunica  mento,  communi  coitoti,  parti- 
ci pati  on. 

* Comunicanza , F.  communication. 
Comunicare,  cttmmuniquer , conferer . 
Comunicarli,  communi rr , rectvoir  le 

faint  Sacrement. 

Comunicatore,  communi cateur , qui  com- ì 
muniqtte.  Item , le  communiant. 
Comunicazione,  F.  communication. 
Comunione,  F.  Communi  on. 

Comunità , F.  Communauté. 

Comunque,  en  quelque  fiafon  que  ce  foit, 
bien-que. 

* Comunquemente , en  quelque  fatjon  que 
ce  foit. 

Comutanza,  commutai ion , changemeitt. 
Comutare,  changer. 

Comutativo  , fu  jet  à changer. 

Con  , avre.  Ce  mot  mit  avec  un  infiniti/ 
lui  donne  la  force  de  notre  gérondif. 
v.  g.  con  dire , en  difant , col  procurare, 
en  procuranti  avec  une  negative, 
col  non  aver  parlato,  n'ayant  pus  parie. 
Con  me,  envers  moi , & avec  mai. 

Con , de , dar  colla  mano , t‘.  r.  fraper 
de  la  main. 

Con,  pour , con  un  denaro,  pour  un 

denier. 

Con  uno  feudo  ne  ho  uno , pour  un  écu 
fe n ai  un. 

Con , cantre , duro  con  duro  non  i buon 
da  far  muro , fin  contee  fin  n'ejl  pus 
bon  à fair  e doublure. 

Con  tutto  che , vii  que. 

Con  bel  garbo,  avec  de  beffes  maniera, 
plaifammenL 
¥ Conaglio,  m.  préfure. 

* Conato  , la  tàcbe  éC un  travail , efori 
à /aire  quelque  ebofe. 

Conca,  fem.  cmque. 

Conca , un  grand  i*afe  de  terre  i couler 
la  lejfive.  Item , une  forte  de  m fiere, 
en  Grìce. 

Conca , une  ejfiht  d'auge  de  bois , dans 
la  quelle  on  lave  la  vaijfcOe , une  co- 
quiOe  de  poi  fon. 

portar  la  Conca , ».  e.  ftre  maquereau. 
Conca  , en  jurgon , la  vie. 

Conca , f oliere,  creux  au-dejus  de  r crii 
du  cbeval. 

Conca  chiufa  , réduit , ou  abri  de  mer, 
a fz  avanten  terre , mais  non  pus  trop 
a'fiiré  du  vent. 

eder’  una  Conca  felTa,  itre  maladìf. 
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Concatenamento  , enebatnement , enebah 

nure , liaifon. 

Concatenare,  enebainer  enfemble • 
Concavare,  cavee,  creufer. 

Concavità,  fcm.  concavité. 

Concavo  , creux  , concave , crettfé. 
Concedere  , conceder,  pajjt  def.  concedi. 
pari,  concedo. 

Concedcvolc,  qui  fe  peut  uccorder. 
Concedimento,  m.  accord. 

Conccditorc  , etimi  qui  ac  corde. 

Cune  editrice , celle  qui  acccrde , qui  con- 
cède. 

Concento , & concerto , torménte , ac- 
I cord. 

Concentrare , incorporee , contentar , 
terme  de  Phijìque. 

Concentrard  in  una  camera , fe  retirrr 
dans  tate  chambre. 

Concentrato,  incor  por  é,  concentri. 
Concepimento,  m.  conception. 

Concepire , £>  concepcre , concevoir , 
engendrer.  pref.  conccpifco. 

Concepir’  un  difegno  un  ilidderio , &c. 

far  mer  un  dejfein  , &c. 

Concepito,  coti  fu. 

Concernere,  concerner. 

Concerchiare , environner  enfemble. 
Cunccrtamento  , accord , concert. 

Concerto  muiicale,  di  ftromcnti,  e voci, 
concert  de  mufique,  dtnjlrumens,  & 
de  voix. 

di  Concerto , par  accord , de  concert. 
Conccldonc , F.  rejìgnation , cortc^fjion. 
Concedo,  concedè,  accordi. 

Concetto,  prnjìe , conception  dcjjrit, 
imugination. 

edere  in  Concetto , itre  en  bonne  ejlime, 
en  riputai  ion. 

I perderti  ili  Concetto , e perdere  ’l  con* 
cctto,  s'clonner,  ptrdre  courage , per- 
der de  fa  riputation. 

Conccttofo , templi  de  penftes . 

Concezione , F.  conception  , ginirati  on. 
Conche , creux  au-dejjus  de  f «rii  du  che» 
vai,  falieres. 

Conche  chiufc , abris  de  mer  cantre  Ut 
venti. 

Conche  di  rame , vafes  de  cuivre . 
Conchetta , pour  cappe tta , petite  c&quiie, 
petite  fatte,  petite  auge. 

Conchiglia,  coquiOe  de  mer,  pcttrpre. 
Conchiglia  , poijfon  à coquiUe. 
Conchigliato,  teint  en  pourpre. 

Concilile  pefee , poijfon  à coquiOe . 
Conchiudere , conc/ure , inferer , con- 
vaincre.  pafi  def.  conchiufi. 
quella  rifpofta  Conchiude,  cette  riponft 
ejl  convainquante , ceni  Istante  , efifant 
replique. 

Conchiudone,  conclufiou. 

Conchinfo,  cvnclus. 

Concia , le  mélange  du  parfum , le  par - 
fum  dont  on  accomtnode  let  cuirs,  cefi 
atijjì  le  lieu  oè  fon  les  acccmmode. 

Concia  , c'rfi  et  que  I on  faii  aux  oò'ves 
pour  les  adeuctr.  Item,  ce  que  Con 
fait  aux  cuirs  , fife. 

Concia , ajftìfonnement.  Le  mot  de 
concia  , nwf  un  fuhftantif , fignifit , 
accommoieur.  v.  g.  Conciac  orarne, 
Corroyeur . & dei  autrts . 
noce  Cóncia , noi*  confiti. 

Conci»* 
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Condimento , fif  conditamente , prò- 
premati. 

Conciamente» , ajfaifonntmeti. 

Concipelli , un  c orroyeur. 

Conciare  t accommoder , accoutrn , fif  far 
ironie , mal-uccommoder,  gàter , maltrat- 
terà drejfer  un  oifeau , parfumer  lei  ffaux. 
Conciare  ’l  vino,  frelater  le  vin. 

Conciar  pel  dì  delle  felle , accommoder 
cornine  il  fmut , maltraiter. 

Conciare  ’l  grano , cribler  le  gruin. 
Conciarli  con  uno , fe  mettre  au  Service 
d'une  perfomu. 

Conciateti , un  couvreur , ctlui  qui  rac- 
c orninole  lei  Xoiti  des  mai  foni. 
Conciatore , m.  Par/umeur.  Item  , ac- 
canir eur,  Corroyeur , Coiffeur. 
Conciatrice  , f.  Cotfjeufe. 

Conciatura,  f.  cotture , ajujlemrnt , af- 
faifonmement.  Item,  criblure  que 
fon  donne  à la  volai  Uè. 

Conciatutto,  un  bomme  qui  accommode 
toutet  lei  affai  rei , qui  r accommode  lei 
défautt. 

Con  ci  ere  da  tefta,  coéffurr. 

Concierò,  aju/lement,  babiOement. 
Concicvolc , qui  fe  ftut  accommoder , 
ou  aifaifonner. 

Conciliabolo , petit  Concile,  Concile  illé- 
gitime , Conciliahule. 

Conciliare  , réconcilier , fif  attirer  ou 
gagner  la  volanti  dei  autres. 

Conciliare  ’l  Conno , endormir. 

Conciliarli  l'odio,  o Camiciaia  d’ano, 
i attirer  la  baine , ou  ramitié  de  quel- 
quun. 

Conciliazione,  fem.  conci liation. 
Concilio,  m.  Concile . 

Conciliuzzo,  petit  Concile. 

Concimare  , /timer  lei  terrei , accommoder. 
Concime,  fumier,  accommodagt  de  quel- 
qne  chofe.  . ...  - , 

Conciniglia , four  cocciniglia,  f.  coche - 
ni  Ut. 

• Concinare,  lire  accordati,  itrepropre , 

s'accorder. 

• Conrinitì , f.  btmtl,  fnfrtlé , ftlileje. 

• Concinno , frofrr , poli. 

• Concino,  un  riformaitur , un  rtpre- 
mur. 

Condo,  accommc.lt , maltruilt , cm- 
fit , par  fumi,  cribli , unt  picrrt  taiUlt 
£ f polir.  Ittm,  tour  m fermar  ile 
qurlqu'un. 

in  buon  Condo,  Ut*  vltu,  rn  btm 
équipate.  - 

vino  Concio  , vi n mele  aufrtmt. 
a buon  Condo , ,r accori. 

» Condonare,  karangutr. 

. Condonatore , haranguettr. 

» Concionatrice , bar  augurici, 

• Conclone  , harangut. 
Conciohificcofacbe , vi  que,  parer  que. 
Concioiiache , vi  que. 

Couciofiacofache  , vi  que,  attendu que. 

NB.  ffuelqucl-uns  C écrivent  en  plujieun 
noli.  Con  do  lia  coli  che , fil'  bien 
infoi,  ony  trouve  interpofi  un  autrr 
mot.  e.  g.  Conciofiacolimailimamentc- 
che,  Condolìacuiàailunqueche. 

*.  Concipere , concevoir.  Coyez  concepire. 
Condiionc,  f.  concjicm. 

Concilo,  tronchi,  conci/. 
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Conciflorio,  conlìftoro,  Confi  fi  otre. 

Concitamcnto,  i nettati on  , provocation , 
émotion , agitation , trouble. 

Concitare,  provoquer , animer , émou- 
voir , exciter , incitar , foOiciter. 

Concitazione , f.  émotion , agitation  , 
trouble. 

Concittadinanza , Bourgeoijìt  d'une  mime 
ville. 

Concittadino , Bourgeoit  de  la  mime  ville. 

Conclave,  le  Conclave,  pour  créer  le 
Pupe. 

Concimila,  m.  qui  tfl  du  Conclave. 

Concludere , fi/  conchiudcrc  , concitare. 
pajJ'é  def.  concilili. 

CouclulioiK* , & conchiuiione , f.  con- 
clujion. 

in  Concluiìone,  pour  finalmente,  tnfin. 

Concobina,  fi/  concubina,  concubine. 

Concocere , cuire , f tire  la  concoclion. 
pref.  concoco.  pajje  def.  concoOL  pari. 
concotto. 

Concola,  concolina,  petite coquiBe,  fi/c. 
diminuii/  de  conca. 

Concolina , grande  terrine,  bajftn , un  broc. 

Cuneo  Uà , une  ejplce  d' herbe  verte , entre 
deua : terrei  labouréet. 

Concolore  , d'une  mime  couleur. 

Concomitante , accompagnati. 

Concomitanza , f.  accompagnement. 

Concomitare , accompagner. 

Concomitc,  ra.  compagno». 

Concone , une  grande  cottque  ou  coquiUe , 
une  grande  terrine. 

Concordanza,  fem.  concordance. 

Concordare , Raccordai  cnfemble. 

Concordatamente , unanimement , igale- 
ment,  i'uccord. 

Concorde,  concordane 

Concordemente,  uvee  uccord,  (Paccar d, 
d'un  commuti  accord. 

Concordevole,  qui  fe  peti  accordar , 
concordati  , accordati. 

Concordcvolmente  , de  mime  perfée , de 
mime  volonté. 

Concordia,  f.  concorde,  union. 

• Concor  diare,  l' accordar. 

Concorrente,  coucurrent. 

Concorrenza,  concurrence. 

Concorrere,  concourir , aborder.  puffi 
def.  concorfi. 

Concorrere , pour  competere , gareggia- 
re , pretender  lo  delio , prétendrc  a lu 
mime  chofe . 

Concorrer*  in  un’  opinione , lire  du  mime 
uvtt. 

Concorrer’  alla  fpelà  , entrar  en  la  de- 
pnfi. 

Concommento , concoun  , abord. 

Concordi , concoun , grand  abord  de  gens. 

Concotto,  concoclion.  Item,  recuit , 
cuit  enfemble. 

Concozionc,  f.  concotfion. 

Cuncrcare , fi 1 m Concriarc  , créer  en 
mime  temi,  tnfemble , créer,  produire. 

l’ira  Concreata  d’Achille,  la  colere  d'A- 
chille né t uvee  lui. 

Concrcdcre,  pour  credere,  croire,ptn- 
fer , ètra  du  mime  avit. 

Concreto , concret , rajfemhl/ , terme  de 
Philofophit.  _ 

Concubina,  f.  concubine,  maitrejfe. 

Concubinare,  concubincr , avoir  una 


CON  i3, 

concubine . 

Concubinario , Concubinatore , qui  « 
una  concubine,  concubiuuire. 

Concubinato , in.  Concuhinage. 

Concubino  , un  mignon , un  rufien. 

Concubito , le  coucber  d'un  bomme  avec 
une  femtee. 

Conculcamene , foulemeti , opprejjìon. 
Conculcare  , fouler  aux  piedi , opprimer. 
Concuoc ere , cuire , /aire  la  concotiion. 
pref.  concuoco.  pajft  def.  conco  li  l pjrt. 

COQCOttO. 

Concupire  , convaitn , défirer.  pref.  con-  x 
cttpilco. 

Concupifccvole,  fif  concupifcibilc , cote- 
cupifcible. 

Coucupifccnza , concupifcenct,  convoitife. 

* Con  cu  pi  Icore,  dijìrer  , conveller,  pref. 
concupito. 

ConcupilcibUc , concupifci bit. 
m CoucuHàre  , f aire  concujfion. 

Concuffionc,  f.  concttfjion. 

Concuflbrc,  m.  concnJfionairt. 

Condanna , condamnation. 

Condannabile,  fi f condannevole,  exm- 
damnuble. 

Condannagione , & condcnnagionc , f. 

condatnnation. 

Condannare , condamncr . 

Condannato  re,  m.  accufuteur,  qtàjuge 
qui  condamne. 

Condannazione,  f.  condamnation. 

Condanno , condamnation. 

Condecente  , bicn-féant , iécent . 

Condecenza,  F.  bica f lance. 

Condegno  , condìgne , digne. 

Condcnnagionc , condamnation. 

Condcnnarc,  condumner. 
a la  Condennata , forte  de  jeu  aux  cor- 
tei. 

Condennatore  , fi 1 condcnnatrice , qui 
condamne. 

Condcn&rc,  rejferrer , condenftr . 

Condoniate,  condenfé,  rejfcrré. 

Condcnfazionc , Fcql  condenfation. 
Coudcnlìcvole , qui  fe  peti  conJenfer.  ' 
Comicnfo  , rejfcrré,  condenfé , épait. 
di  dolorofa  nebbia  ’l  corCondcnfo,  te 
ccrur  ferri  de  doulcur. 

Condefccndcnza , condefcendance. 
Condclcendcrc  , condefeendre.  pajJÌ  def. 

con  defedi,  part.  condcfccfu. 
Condefcendimcnto  , condefcendance. 
Condcfccnfione , condejcendance. 

* Condilomati , enjìure , ou  injiammuticu 
au  fondement. 

Condimentario , qui  concerne  une  faujfe. 
Condimento , faujfe , ajfiifonnevient. 

Condio , da  Con , c Dio  , adv.  qui  Jigni - 
fe  in  buon’  ora,  in  buon  punto,  e 
con  felice  aufpicio,  d la  tome  beut  e , 
irrec  le  bon  Dieu , beureufrment. 

Vitti  Condio,  2 m m Pu*x' 

Fatti  Condio,  > va.t'en  en , fife, 

rimanti  Condio,  ) pori  navoni  bien. 
andarli  Condio , ienfuir , prendre  la  fui  te . 
Condire,  ujfaifonHer.  Jlétapb.  perfec - 
tìonner.  prtf.  condifco. 

Condifcèndcrc.  /%riCondefccndcre,fife. 
Condifccpolo , condijcipU , compagno» 
d'école. 

Coudito , ajfiifomé.  Item , bàli , fondi, 
confimi  t.  . 

Ra  * Co»* 
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* Conditore , afoifirmeur  de  viandet. 

Conditura,  uffatfinnement. 

Condizionale  , conditionnel. 

Condizionare , conditi  onner. 

Condizionatamente , uvee  conditim , con- 

dìticnneBement. 

Condizionato , condì  ti  ohm/.  * 

mercanzie  ben  Condizionate  , des  mar - 
ebandifts  bien  canJiliotmies. 

Condizione  , condiiion. 

Condogliente , qui  fe  plaint  avec  un  autre , 
qui  pt  end  pari  àrfin  ebagrin. 

Condoglicnza , eondoUanct. 

Cóndoglicvolc , doni  on  fe  peut  condouloir. 

Condolerli , fe  condouloir  , vìnce  mot. 
pref  condolgo , conduoli , conduole. 
fa  fé  dtf.  condolli.  farti  condoluto, 
fe  phundre. 

Condonare , pardonner. 

Condonazione,  f.  pardon , rtmiffion. 

Condotta , con  dui  te  , voiture , convoi. 
Cefi  uujfi  le  filoire  que  tionnmt  Ics 
covimunautez  aux  Jìltdtcins , (fi c.  . 

Condottiero  , Cunducieur , Voiturier , 
Roulitr. 

Condotto,  conduit.  Item , couduite. 

Condrìlla , (fi  condrillo , laitron , forte 
de  piante. 

Condro , un  ojfement  à la  bouebe  de 
l'efiomac. 

Conducere  , conduire.  paìfi  dtf.  conditili. 
pari,  condutto,  (fi  condotto. 

Conducibflc,  qui  fe  peut  conduire. 

Conducixnento , condiate. 

Conducitorc,  con  luti  tur. 

Conduttrice , celle  qui  conduit. 

Condurre , conduire.  pref.  conduco,  con- 
duci, conduce,  conduciamo,  condu- 
cete, conducono,  puf?  def.  conditili, 
conducete , condufle.  pori.  condotto. 

Condurfi , fe  porier , s'acbemintr. 

Condurli  a fate , fe  porter  à fatte  tate 
ebofe. 

Condurli  al  laftrico,  aUer  gueifer  fur 
un  pont  à fhópìtul. 

Condurli  dove  ’1  buon  pan  li  vende , fe 
réduire  à la  mi  fere. 

Conduttivo,  qui  f e peut  guidtr  , cu 
conduire . 

Condutto,  conduit. 

Conduttore,  condu&eur. 

Conduttura , fem.  voiture. 

Concilierà  , une  garenne. 

Concitatole,  conte fbbile , Conn/table, 

Concflabilia , (fi  concftaboleria , Conni - 
tablerit , Ccnn/tablie. 

* Condfabole,  Connétable. 

Concito , certtàn  mal  i le  chevai. 

* Confabulare , difeourir  enfemble. 

* Confacele , t'accorder , lire  convenab/e , 
laccammo  ter.  pref  confaccio  , confai, 
confà , le  refie  cornute  fare. 

Confaccvole , fortable , conx/enable. 

l’età  d’ Antioco  era  più  Confacevolc  a 
Stratonica,  che  quella  di  Selcuco, 
fggt  d'Antiocbus  convenni  t mi  nix  à 
Si <ut onice , que  ctlui  de  Zt leuciti. 

Confacevolczza,  convenunce. 

Confaciuicnto , m.  couvenunet. 

Confalone  , gonfalon , battuiere. 

Confalonicrc , qui  porte  le  gonfalon , 
la  tannine. 

Confarli,  (fi  confare,  t'accommcder , 
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t'accorder , ètte  propre  ou  cemvenable , 
convenir,  pref.  confaccio,  pajfi  def. 
confaci,  purt.  confatto. 

Confaderamento , m.  confiliratiou. 

Confederare,  ullirr , confidirer. 

Confederato,  aJJié , confederi. 

Confederazione,  F.  confidiration , aOiance. 

Conferenza,  conferei! zia,  f.  confértnce. 

Conferimento  , m.  communi caticn. 

Conferire  , confirn  , aidn , fecourir . 
pref.  confcrilco. 

Conferire,  far  del  bene,  / aire  du  bien. 

il  buon  vino  Confarifcc  allo  ftomaco, 
le  bon  vin  convieni , fati  du  bien  à 
r fjlomac. 

Conferir’  un  Beneficio,  confirn  un  Bi- 

nifice. 

Confcrmaginnc,  £ confermamento , m. 
confirmation. 

Confermare,  confirmn , afennir . 

Confermazione,  £ confirmation. 

• Confcdagione  , confi effion. 

Confcdarc , confejfn , fe  confejfn. 

* Confedàtore  , celui  qui  avoue. 

Confalfionalc , miroir  de  confi elfion. 

Confaflionario  , conftjjìonnaire. 

Confaflionc,  confejjion , dipofition . 

Confcflionifta , qui  a pouvoir  de  con- 

fejfer. 

ConfalTo,  conftjfi. 

Confedbrc , con/tjfeur. 

Confettare,  confirt , munger  des  confi- 
ture!. 

Confettar’  i ragionamenti , adoucir  fes 
dif court. 

Confettar’  uno , /aire  des  politejfes , avoir 
des  egards  pouf  qutlquun. 

Confcttaro  (fi  Confettalo,  coiffeur , 
vemieur  de  dragiei. 

Confetti,  confiture* y dragies , (fi c. 

Confettiera , coupé  à fnvir  des  confiture*, 
fi emme  de  vendeur  de  drugiet. 

Confettinajo,  confiftur. 

Confatto  , confil , (fi  dragie. 

Confettura,  confiture. 

Confezione,  confeUian. 

Conficcare , cloiin , ftrmn  avec  des  clous , 
ajficbn  un  /crii. 

Conficcar’  una  porta,  condamnn  une 
porte. 

Conficcar*  alla  croce  , attacbn,  c leder 
ù la  croix , cructfin. 

Conficcar  tavole,  o alle,  cloiin  des 
phmches. 

Confida  , m.  (fi  f.  un  confident , une  con- 
fidente. 

Confidanza,  £ confianct. 

Confidare , confitr. 

Confidarli  ad  uno , (fi  confidar’  in  uno, 
avoir  confianct  en  qutlquun , fe  conficr 
à quelqu'un. 

Confidente,  confident. 

Confidentemente , coufidemment. 

Confidenza,  £ confianct. 

Configgere , cloiin  , fiebn.  pajji  def. 
coniifli. 

Configurato , ftmblable , rejfemblant , de 
la  mime  figure. 

Confinante , qrJ  confine. 

Confinanza,  £ confinai ion. 

Confinare,  confincr  , lire  voifin , ferrar 
de  frantine , (fi  reieguer , bannir , 
exiier. 
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Confine,  confin , le  hannijfement  (fi  & 
lieu  ou  ron  tfl  relegai,  /routine. 

gente  da  Confini,  babitans  des  confiti. 
Item , volturi. 

quei  de’  Confini  fono  ladri , o afTadim, 
ceux  des  confini  font  larront , ou  ajfaf- 
Jms. 

Confingere,  feindrt  avec  les  autres. 

Confinta,  £ f cinte. 

Continuare , confirmn. 

Confifcare,  confifqutr. 

Confifcazione , f.  ccnfifcation. 

* il  Confitemini,  la  conffjfùm,  mot 
Latin. 

effer’  al  Confitemini , i.  e.  lire  proebe  de 
la  mort , per  ce  que  fon  fe  conftjfi 
ators. 

Confitente  , cemftffant. 

• Confitere , fe  amftffn. 

Confettare,  confirt. 

Confitto,  cloni , attaché',  empreint  dans 

Confitto  in  cala , rtnfemU , enfermi  dans 

le  logis. 

Confiutare,  rifutn. 

Conditta,  conditto,  combat , conflit. 

Conflitto  di  giurisdizione,  confit  di 
jurifdiilion , terme  de  falais. 

Confluenza,  confiuenct. 

Confluire , s'ajfembln  , vnbe  impnfonneU 

Confondere , confondre.  pujje  def.  confuii. 
part.  confufo. 

Confondimento , confufion. 

Conformare,  confa mer. 

Conformarli  all’  altrui  volontà , fe  con- 
former  au  bon  plaifir  if  autrui , i'ao- 
commoder  ò fon  gcùt. 

Conformarli  alla  volontà  di  Dio , fe  ri • 
Jìgner  à la  volonti  de  Bien. 

Conformazione , f.  conformation. 

Conforme , conforme  , felon. 

Conforme  all'  occalione , felon  foccajmt. 

Conformemente,  conformlment. 

Conformevole , qui  fe  peut  conformn. 

Conformezza , conformità  , £ confer- 
miti. 

Confortamcnto  , (fi  confortagione , con- 
fort ali  on  , confortement , confort. 

Confortare,  confort rr.  Item , exbortn, 
portn  à quelque  ciuf  e , cotfeiOn  , con- 
foler. 

Confortativo , confortati/. 

Confortatore,  celui  qui  conforte , qui 
exborte , qui  con  fole. 

a buon  Confortatore  non  dolfc  mai  teda, 
celui  qui  confile , ne  fent  pas  le  mal 
du  plaignant. 

Confortatricc,  cede  qui  conforte , qui 
confile. 

Confortatorio , qui  exborte , qui  confile . 

Confortazione , £ coqfortatton , confort , 
exbortation . 

Confortevole,  qui  fi  peut  conforter. 

Confortinajo , faìfeur  depain  d'epice , de 

hi  fiuti  , (fic. 

Confortini , bifeuits , paini  (Tipica , dra- 
gies , fucreries. 

Con  Fortino,  forte  de  bìfeuit , cu  pain 
d'ipict. 

Conforto,  confort , riconfort , confola- 
tion , refource.  ' 

Confrangere , concafer , brifrr . rempre. 
podi  def.  «miranti,  confnuigclH, 
eoa- 
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eonfranfe.  fari,  confranto. 
Confrangere  , en  j argon  , cUptnfer. 
Confranto,  concajfé,  brifé,  romfu . 
Confrate , m.  con f rere. 

Confratellanza,  f.  confratemité. 
Confrateria,  f.  con f rerie. 

Confraternità,  f.  confratemité , confitene. 
Confrontare,  confronter . 

Confronto  , confrontatimi. 

Confulamcnte , confufément. 

* Confnlibile , flein  de  confufion . 
Confusone , f.  confufion , Jéjardrt . 
Confuto,  confai,  bonteux , fui  'ft  ™ 

défordre. 

Confutare , confiutare , confondre , c<m« 

vai  nere , réfuter  , repouferpar  ruifons. 

Confutar'  un  argomento  , réfuter  un 
argument. 

Confutatorio,  701  /r  peut  confondrt , 
CMMmcrv,  cu  réfuter. 

Confutevolc,  fw»  /r  confonder, 

convaincre , ou  réfuter. 
Congarofanato , mr/r  d'oJtur  if  ai  Set , £>« 
ir  c/ott  ir  gir  off. 

Congedare , congèdi er. 

Congedo , 

Congegnare , accoupler . ltem  , joindre 
enfemble  , /«rr  quelqut  macbine. 
Congegnar'  una  chiave , fermcr  ime  viz 
dotti  une  muratile . 

Congegnevolc , qui  fé  ftut  joindre. 
Congelare , congeler , gefer. 

Cougclarft,  fe  grln , fé  figer. 
Congelatori  di  Mercurio  , i.  e . Alibi- 
militi , ceux  (tue  yréttndent  fxer  le 
Meteore , ou  le  tufi  argent. 
Congelazione,  f.  congelatimi. 
Congcncrare  , engendrer  enfemble • 

* Congerie,  far,  amai. 

Conghiettura,  conjeélure.  . 
Conghietturare , conjeélurer. 
Conghictturatorc , conjeélvrrur. 
Conghietturcvolc , qui  fe  ftut  conje&urer . 
Congio,  m.  congre,  poijfim. 

* Congio,  cangi. 

Congio , panier  plein  iT/pics  de  grain, 
four  repréfenter  Crrìs , & FAbondance. 
ltem , poids  de  dix  livree. 

Congittura  , fem.  conjellure. 

* Congitturare , conjeélurer. 

Coogiugale,  coniugai , coniugale. 
Congiugare,  conjugner. 

Congiugazione , f.  conjugaifon. 
Congiugnere , congiuntore  , joindre , 

conjoindrt.  pref.  congiungo , & con- 
giugno. puffi  dtf.  congiunti  & con- 
giunti. part.  congionto,  congiunto. 
Congiungimento,  m.  conjonllian. 
Congiungcvolc  , qui  fe  peut  conjoindrt. 
Congiuntare,  joindre  enftmblt. 
Congiunto , jomt,  aUié. 

Congiuntura , temi , moyen  , cccafion  , 
conionfiure , circonflance , dijfo/ition. 
Congiunzione,  f.  eonjonélion. 

Congiura,  f.  conjuration. 

Congiuramento , m.  congiurazione , f. 

citi.j uro  non. 

Congiurare,  mnjurtr. 

Congiurato,  etmjuri. 

Congiurati,  lei  a «tur A. 

Congiuratore  , m.  inijiiralmr. 
Congiirratrice , f.  conjurtufe. 

Consultare , ajnfltr  enj'emble. 
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Conglobare , faire  en  globe , omajfir  en 
globe , ou  en  rond. 

Congola  , une  coauiBe.  ltem , une  forte 
de  poijjòn. 

Congratulanza , f.  congratulation. 

Congratulare , congratuler. 

lettera  Congratulatoria , lettre  de  con- 
gratulation. 

Congratulazione,  F.  congratulation. 

* Congraziare , rendrt  graces  enfemble. 

Congrega,  congregarci  , ajemblée , 

i'Jtmblée,d‘Ecdcjnijhques,congrégation. 

Congregare , ajembler , congréger. 

Congregazione , congrégation. 

Congreflbne  , & congrego , congris. 
ltem,  neuvelie  Lune. 

C’ongrio , congro , un  congre  , forte  de 
poi  fon. 

Congruenza,  f.  congruità 

Congruire , congruer  , faccorder.  prf. 
congruilco. 

Congruo , congru. 

Comare,  battre  monnoye. 

Coniatore , battewr  de  monnoye. 

Conico , de  figure  de  còtte , conique. 

una  fczionc  Conica  , une  feHion  conique , 
terme  de  Aliti  cmatique. 

Conicità,  f ariette  , favorie  , f airle, 
piante. 

Conjcttnra,  conjellure. 

Con  jet  turare,  conjeélurer. 

Coniglia,  le  derni  er  tane  di  une  galere , 
qui  cejè  de  ramer. 

Coniglia , femtUe  • i' un  lapin. 

Coniglia»*,  rrtirrr  lei  romei  <f  une  gale  re, 
patir  pajfir  en  que/que  lieu  etreit. 

Coni  glieggiare  , fe  taf  ir  cornute  un  lapin. 

Conigliera,  une  garenne. 

Coniglieli , ceux  qai  veguent  au  demitr 
banc . * 

Coniglio,  conil , lapin. 

avere  ;1  corpo  pieno  di  Conigli , ftre  tcut 
rempii  de  peur. 

aver  del  Coniglio , ftre  timide. 

Conio , coiti  à frndre  le  b-ris , coin  à bat- 
tre  la  monnoye  , la  marque  ou  coin  de  , 
monnoye , coin  de  bai.  a Coni , cen- 
tanni, en  terme  de  blazon. 

* Coniugare,  marier. 

Coniugato,  conjugiato,  marii. 

Coniugio  & CongiugiOjCongiugnimento, 

muriage. 

Conjuntivo  & Congiuntivo,  terme  de 
grammaire , conjonélif. 

Connaturale , conventi  bit , nature  l. 

Connaturare,  naturalifer. 

Connavigantc,  compagnon  de  voyage  par 
mrr. 

Connetta»,  cormexer,  joindre. 

Conncflione,  connexion,  tini  fon. 

Connetlità , connexion,  rapport. 

ConnctTo,  connexi , conjoint , proebe. 

Connelhibile , Connitable. 

Connifla , berte  aux  puces. 

Connivenza , f.  ctrnnivencr. 

* Conno,  pari  tei  bonieuftt  dei  f emme t. 

* Connnbiare , époufer. 

* Connubio , ipoufaìBei. 

Connu mcrarc , compier , nembrer. 

Connumerazione , computation , connu - 
merution. 

Connuta,  qm  a une  grande  nature , noni 
d\J'em  en  TÙHant , bitn  connue. 


Cono,  céne,  terme  figure  de  Geometrie. 

Conobello , en  jargon , de  Pail. 

Conocchia , baguette  de  fqfie.  ltem, 
une  quetto ai Qe. 

Conocchia»  , eburger  la  ■ quenouiBe. 
ltem,  filer. 

Conocchinta , quenouiO/e. 

Conofcentc , connoijjant.  ltem  , de  con - 

noijfitnce. 

Conoscenza  , connoififmce. 

Conofccre , connoitrr.  pref.  conofco.  pajfé 
defi  conobbi,  part.  conofeiuto. 

Conofcer'  un  brufeo  ila  una  trave , con- 
noitre  une  faille  fovee  une  poutre , 1.  e. 
connoitre  fuu  monde. 

Conofccre  '1  pel  nell’  uovo , connoitre 
un  poti  fttr  un  ttuf , 1.  e.  tire  labile 
bomme  & rufi , noui  difons , connoi- 
tre les  monche i Junt  le  luit. 

Conofccre  carnalmente,  connoitre  ebar- 
neBement. 

Cono fei mento , m.  connoijfimce,  difeer. 
nettimi , ruifon. 

Cono!  cimento , connoijftment , terme  de 
marine. 

Conofcitore , connoiftur. 

Conofcitrice , connotai  uff. 

Conofeiuto,  connu.  Itrm.  labile,  exfert. 

Conprigione,  & conprigionicre , com- 
pagnon  de  prifon , on  dit  mieux  Com- 
prinone, ifc. 

Conprigionia,  emprifonnement  de  com- 
pagnie. 

ConqnatTare , fracafer, 

metter’  in  Conquaflo , frncajfer. 

Conquaflo  , fracai , defordrt. 

Con  querelarli,  fe  plaindre  enfemble. 

• Conqucrcre , fe  lamenter. 

• Conqucfta,  conqufte. 

m Conqucdarc  , conquìler. 

• Conquibus,  pour  cum  quibtis,  noia 
difoni  . du  quibus , ».  e.  de  r argent. 

• Conquidere , affliger , il  n'ejl  en  ufuge , 
qu'à  rinfinitif. 

Conquida , conquéte. 

Conqui (lamento , conqufte. 

Conquida»  , conquirir , acquirir , con- 
quiter , obtenir. 

Conquidar  Li  benevolenza,  fe  rmdre 
aimable  , gagnrr  Pamitii  de  quelquun. 

Conquilhto» , conquérant. 

Conquidatricc , conquérantr. 

Conquidevole , qui  f*  ftut  conquirir , 
conquórable. 

Conquido,  conquii. 

Conquido,  conqufte. 

Conquido , acqui!  , conqult. 

Conquido»  , conquérant. 

ConlagTare , consacrare , confacrer. 

Confagrazione  , conlacrazionc , confi, 
cration. 

Confanguineo,  m.  parent. 

Contanguinità , f.  purentage. 

Confapere , ftre  partici pant , farcir  avec 
un  nutre , ce  verbe  n'eft  en  ufage  , qu'à 
Finfìnitif. 

Confapcvole,  partici  pani , complice. 

fare  Cpnfapevote , fùre  ftvoir. 

fatto  Confapcvole , a iant  fu. 

• Confapevolczzn , partictpation  de  quo- 
que u faire  oufecret. 

Confccfa,  ouverture,  defeente  de  montagne. 

Confcicnzia  , f.  confici  enee. 

R ì 
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una  dritta  Confcicnzia,  une  berne  cori- 
fei enee  y une  pei  forme  Ac  probi  ti. 
Conici  enziofo,  conf esenti  nix. 

* Confcio , participant  Sun  fecret , cou- 
pabie , complice. 

Conicrivcrc,  conferire . dicrire.  pujjedef. 

cmifcrifiì.  part.  conicritto. 

Conlecrarc  & confacrarc,  confacrer, 
Conlccrazionc  £/  coni'acrazionc , f.  con- 
frenino». 

Coniccutivo , confiditi/. 

C'oni'ecuzionc , F.  confiquenc*. 

Contesila  , la  conjigne , le  ròte  dei  nomi 
de  ceux  qui  iogeut  doni  une  maifon, 
ou  hóteDcrie. 

Con  fognare , configner. 

Coni  epilazione , coqfignation* 
Confeguentc , ce  qui  l'enfuit  du  price - 
dati  dif  coltri , ou  fuit. 

Confcguenza,  f.  conftquenct. 
è un  affare  di  gran  Confcguenza,  c'tjl 
une  ufaire  de  grande  conjcqurnce. 
la  Conlcgucnzn  non  è vera,  la  corfe- 
qutnee  nejl  pus  viritable. 
Confirguimento , aebévement,  le  poi*t 
Sobtenir  une  ebofe , aquijition. 
Conteguire , oblenir  , atteindre.  pref. 
comecuHoo. 

Conicguire  ’l  perdono , gogner  lei  par- 

doni . 

Conicguire  l’intento  dcfiderato , par- 
vente li  fon  but. 

Confcguitarc,  fuivre  enfemble. 

Conlcnlo , confcntimento , m.  confente- 
ment. 

Consentaneo , convrmible,  conforme, 
Confcntimento , m.  confectement . 
Confcntire  , confentir.  pref.  contento. 
Contentitorc , confcuziente , quiconfcnt. 
Confortare  , pour  concertare , concerter. 
Conforto , pour  concerto  , cntrflajje , 
entretiju.  Jtem , concert? 

Conferva»  conferve , referve. 

Conferva»  dépenfe , ou  garde-manger , 
refervoir  d'euu  » compete , con/ture. 
Conferva»  provijion. 
far  Conferva , c cumulo , /aire  pro- 
vifion  fi/  amai. 

andar  di  Conferva,  aller  de  conferve , 
/aire  conferve , c'tji-à-dirc  , aller  de 
compagnie , deux  vaijeaux  far  mer. 
Confcrvabile , qui  fe  peut  conferver. 

* Confervaggìo , la  fervitude  sde  com- 
pagnie. 

* Confcrvagione , confervation. 
Coufcrvaincnto , confervation. 
Conlcrvarc,  canferver. 

Confcrvar , mantener’  i privilegi , con- 
ferver , maintenir  lei  privilègi. 
Confcrvar*  in  timore , tenir  en  crainte. 
Confcrvativo , confervatif. 

Coulervatojo , riferveér. 

Confcrvatore , confcrvatrice  , qui  con- 
ferve. 

giudice  Confervatore , Juge  confervateur. 
C onicrvaziunc , F.  confnvation. 
Conlervevole  , qui  f*  Pnit  conferver . 
Confcrvirc , fervir  enfemble. 

Conlervltorc , compagno»  de  fervice. 
Conferve , qui  ferì  le  mime  maitre , 
coinpagnm  de  fervice. 

Conlefl'o,  feur  Cuuirdlb , nule,  ujim- 

*i«. 
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ConTiderabile , remarquable , coujtderable. 
• Confnjerando , conjidenmt. 
Coniidcramcnto , m.  confileration. 
Considerare,  conjìderer , f 'aire  attention . 
Cotmderato  uomo  , bomme  prudeut , fi/ 
ovifi,  r et enu. 

Coniideratorc  » fi / confideratrice  , celta 
fi/  celle  qui  confiiere. 

ConliJcrazione  , r.  attention  , confiderà- 
tiosi , rejiexion. 

CoiifiJerote , plein  de  confileration . 
Conftgliare,  confiti  Ber,  confulter. 
lafriarii  Coniigliarc,  fe  laijfer  nBer , fe 
laijfer  perfuuder. 

a chi  Conliglia  non  duole  1 corpo,  le 
confini  de  celiti  » qui  n'efi  pai  mtèrejje 
dem  une  mauvaije  ajjdire , ejl  pour 
r ordinai  re  temer  aire. 

Con  figliano , Conftiller. 
Coniigliatamcntc , uvee  rejiexion , avtc 
^ prudence , par  fi/  avec  confeiU 
Conligi iatore  , fi/  configliatricc,  celai 
fi/  celle  qui  confeille. 

Configliatura , le  corpi  fi/  lu  chambre  du 
Confeil. 

Configgere , un  ConfeiBer. 

Conligi  io  , confeiU 
prendere  Conliglio,  prendre  confeil. 
uom  deliberato  non  vuol  Configlio , à un 
homme  refolu  il  ne  faut  point  de  con- 
feil. 

Conlignorc,  compagno n de  gouvernement. 
Confignoreggiare , regir  enfemble. 
Coniignarc,  confìgner. 

Coniimiglianza , rtjfemblanctf 
Confimigliarc  , reficmblcr . 

Confinole  , fembtable. 

Confidente,  qui  confijle , qui  ejl. 
età  Coni  ili  ente , àge  un  peu  mùr. 
uomo  d’età  Confidente , bomme  fiat. 
Confidenza , confijlance. 

Confiderò,  confifier. 

Confi  doro , Conjìjloirt. 

Confobrino,  coufin. 

Confocio  , compagno» , cornar  aie . 
Conlòlarico,  le  Confulat. 

Confi  lamento  , confolation. 

Confolare,  twm  adjeélif,  * confulaire , 
apartenant  au  Confai,  dignità  Confo- 
larc , dignité  de  ConfuU 
Conlolare,  verb.  confoler. 

Confolar  bettino  , i.  e.  /aire  bonne  chete. 
Conlolatamente , avec  confolation. 
Confutativo , confolant. 

Confolativo,  fi/  confortativo,  confor- 
tati/. 

Confidato,  confo l( , conient. 
andar  Cunfolato , aller  doucement , ù fon 
aife. 

Confidato , le  Confulat , le  livre  det  Loix 
de  la  Marine. 

Confolatore,  confolateur. 

Confidatone  , c orfolatoire. 

Confolatrice , celle  qui  confole. 
Confidazionc , confolation. 

Conloldato , compugnon  de  guerre. 

Confole  , Conful. 

Confolida , pi  ed  d'aloùette  , herbe. 
Confolida  maggiore , oreiBe  e£àne , 
herbe. 

Conlolidamcnto  , m.  r Union , ajfirmije - 
ment. 

ConloUdare,  cotf elider.  Itera,  ùeindret 
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finir  y rejoindre , riunir. 

Confolidativo , qui  confonde , propre  à 
riunir , a ajfcrmir. 

Confolido,  confolidato,  cotfolidL 
Confolo  , Conful. 

chi  è dato  de’  Confoli , fa  che  cofa  è arte, 
frov.  qui  fe  dit  à celai , qui  veutfaire 
compre» Jr e à un  autre9  ce  qu  ii  fait 
mùux  que,  lui. 

chi  ilice  mal  dell'  arte , non  farà  de’  Con- 
foli,  L e.  qui  fora  lt  màio-,  n'yfn t 
pai  fortune. 

Confumato , un  confommé 9i fuit  de  viande. 
Contentare  , confommer. 

Confumare  ’1  tempo , perire  le  temi. 
Confonante,  cenfonue 9 harmemeux  ac- 
cori. 

Confonanza,  confonance. 

Coni  ònare,  faccorder  de  fon. 
a me  non  Confuuna , cela  ne  me  paroit 
pai  vraifembluble. 

Confonevolc  , confonant. 
Conloncvolezza,  uccord , confonance. 
Confono  , confonance. 

Contento  , corfumi 
Contenzione,  fieni.  conjWBption. 
Confopirc,  s'ajfoupir.  pref.  confopifcou 
Coni  oro  ri  tà , a iti  ance  de  /retar. 

* Confortare  , faire  une  fecieti. 

Conforto  , fi/  conforto  , reciproquement 
le  mari  & la  f emme  , compagnon  , com- 
plice , comfort. 

Conforteria , race , famiUe.  Item  9f ocirti. 
Conforti , lei  Epoux. 
ambo  Conforti , mari  fi/  f ‘emme . 
Conterzio,'  m.  fami  li  ari  tc , commerce. 
Confodanziale , confubjlantiel. 

Con  fu  danzi  azione,  F.  conj'ubfiantiation. 
Conipcrgcrc , currofer.pujje  def.  confpcrfi, 
collider j^dti , confpcrfc.  part.  con- 
fpeno. 

Coufpcriìonc  , ajberfion. 

Conipetto , prefence. 
al  Confpetto , jurement , que  Pon  faìt  en 
Lombardie. 

al  Confpetto  di  Bacco,  en  prifenct  de 
Boccimi. 

Confpiccre,  itre  clair-voycmt , regarder 
avec  finn  ou  prudence,  il  nejl  en  ufage, 
qu'à  r infiniti/. 

Conte)  cu  ità,  clair-voyance , penetrati on. 
Conipicuo , clair-voyant , ciUbrt , fa- 
meux  par  la  Science , ou  par  lei  Armet. 
capitano , orator  , Confpicuo , un  Capi- 
taine , un  Orateur  fameux. 

Confpira,  conjfnration , ccnjuration. 
Conlpirare,  conjpirer , conjurcr . 
Conlpiratorc , coujprrateur , qui  condire. 
Conteiratrice , /emme  qui  conjfire. 
Conipirazionc , conjpiration. 

Condante,  conjlant. 

Conitantcmcntc , conjlamment. 

Con  ila  n tino  , Confi  untin. 

Conibuitinopoli , Conjlant  inopie. 
Conltanza,  ville  en  Souabe. 
lago  di  Condanza , Lue  de  Confi  ance. 
Condanza , f.  confiance. 

Con  dare  , itre  apparent , confier  , con- 
fi) ter  , continuer , perfevrrer , vtrbe 
imperfiamel , il  n'a  que  la  troifihnt 
per  fune. 

Condcrnazionc , f.  confi ernaiìon , abat- 
tement,  accaklement.  « 

Conili* 
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Conftipare  , confi  i per  , r (ferver. 

Conftip  izionc  » confiipation. 

Conftituire  , conflituer.  prtf.  conftituifco. 

Conftituto,  infili  ut , confiitution. 

Coultituzione , confiitution. 

Conftringcrc , contraindre . prefi  conftrin- 
go  & conftrigno.  pajé  dcf.  conitrinfi. 
part.  conttrctto. 

Confinare , confinare , il  ne  fi  en  ufuge 
qua  f infiniti/ \ 

Conftrutto  , confiruit , gain. 

Con  firn  tt  ore , confiruélrur. 

Confini  rione , f.  conftrutto,  m.  con- 
firudion . 

Conlhidiare , étudìer  enfemble. 

Confubrino,  potar  confobrino,  coufin. 

* Confucto , ac  coiti  nini. 

procurare  ’1  Confucto  d’una  lettera  ili 
Cambio,  requérir  ce  quii  faut  pouf 
ime  iettre  de  ebange , / dire  toutes  lei 
diligences  nécejaires. 

Confiictudinario  y qui  a dei  coùtumes. 

Confuetudinc , f.  ccùtume. 

Coniulta , confultazionc  , F.  confultation. 

Coiifultarc  , canfuiter  , examiner. 

Conlultevolc  , qui  fe  peut  cottfulter . 

Consultore  y cenfuitmr . 

la  Coni  urna  , nom  propre  (Tun  lieu. 

andar*  alla  Confutila,  i.  e.  confommer 
fon  bien. 

Confumimcnto , confommation. 

Coufumare , confommer . 

Couliimativo,  qui  confommcy  qtàfecon- 
fontine. 

Confumato,  un  confommé fari  de  viandet 
untanti  y confommé. 

Confumatore,  confmmeur. 

Consumatrice,  confumeufe. 

Confumazionc , f.  confo mption  , dijjìpa- 
tion  y dejlruélion. 

Confumcvole , qui  fe  peut  confommer. 

Confutilo,  m.  confommation. 

ConSunto,  confommé , confami. 

Consunzione,  f.  confomptiony  confom- 
mation. 

Con  filila  urial  e , confuhfiantieL 

Conta , contèe , nombrée , racontée , dé- 
clarée.  ltem , felon  quclques-uns , la 
place  oit  Con  fe  bat  en  duel . 

Conta , pour  contata , contèe  , comtué. 

fù  raffigurato  alle  fattezze  Conte,  il  fui 
reionnu  aux  traiti  de  fon  vtfage. 

Contacelo,  un  Comit  malotru , ou  mal- 
fai t. 

Contabile , comptable. 

Contadina,  Pìkageoife , Pai  fine. 

Contadiname,  quanti  té  de  l'iUagecis. 

Contadinanza , lei  ViUageori. 

Contadinella , petite  ViUageoife. 

Contadincfco , P rifan. 

Contadino,  FiUageois , P ri  fin , Ala- 
nant. 

efler  buon  Contadino , ftre  bon  Cbevau- 
chrur , qui  ebevauebt  bien. 

Contadinotto , un  beau  P rifan. 

Cuntadinozza,  petite  P rifate. 

Contado , le  FtBage,  lei  ebampt. 

Contado , Comté. 

Contaderia , bureau  où  fon  compie  far - 
genty  comptoìr . 

Contagio , m.  contagi  oh  , pelle. 

Contagionare , infetler  de  contagicn. 

Contagiane , £ contagio». 
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ContagioSo  , contagi  e ux , dangereux. 
Contamente,  conte,  ltem , en  jargont 
f nàie  venerien.  Compie. 
Contnminabile , contaminane. 

Contami» amento , m.  contaminatici. 
Contaminare , fimi  Ber , contammo- , 
polluer  y & ebagriner. 
non  volevo  Contaminarti , je  ne  vouloii 
pai  te  ebagriner. 

Contaminazione  , f.  contaminati on. 
Contaminevolc , qui  fe  peut  fouitler. 
Contana,  cintre  y maladie  de  cbeval. 
Contante,  qui  compte , comptant. 
avere  ’l  Suo  in  Contanti  9 avori  defefirity 
de  la  fcience  , £jjV. 

Contanti  danari,  argent  comptant. 
Contare,  compier,  de  tour  far , empìoyOy 
efiimery  corner , calcalo. 

Contare,  en  j argon  , chiavare , fremer 
ime  porte , £5*  cbtvaucber  une  /emme. 
fi  potrebbono  Contar  col  nafo , il  n*y 
en  a gueres , on  lei  pourroit  compier 
avtc  le  nez. 

Contar  lenza  Sofie , compier  fans  fon 
bète. 

Contaria,  cernii,  du  verro  y ou  perlei 
faufes , Atamani  du  Tempie. 

Contane , diver/ei  pilcet  faujfei  de  vene. 

* Conta  Ilare,  débattre. 

* Contafiu , mafe.  débat. 

Contatore , compteur  . ebevauebettr. 
Contatrice,  compteufe , qui  compte. 
Conte , Signor  di  contea , un  Comté. 
Conte,  raconte'eg , parlo  cole  manifeftc, 

c Conte,  je  parie  de  ebofet  connati 
& racontéeu 

Contea , pour  contata , racontée. 

Contea,  fiato  del  Conte,  Comté , ou 
Conte. 

Conteggiare,  far*  i conti,  metter’  in 
conto,  compier , calcu/er. 

Contegno , Circuit , bumeur  ajfcélét , lu 
retenui , cont mance. 

andar*  in  Contegno , ftar*  in  contegno , 
mareber  grave  , «tre  fur  le  grave , 
fur  la  contenanct. 

ContegnoSo,  d' humour  retenui , retenu , 
grave  y févhre. 

Contemperamento , m.  contemperanza, 
f.  lem  per  art  ce , temperation. 
Contemperare , temperer , contemperer. 
Contemplare,  contemplare,  cent  empier. 
Contemplazione , contemplazione , f. 
contemplati  oh. 

a contemplazione  di  chi  che  (u , en  con. 

filerai  ton  de , &c.  . • 

Contemplativo , contemplati/. 
Contemplatore,  crini  qui  contemple. 
Contemplatrice,  etile  qui  contemplo . 
Contemporaneo , contemporain. 

Contenaro , forte  de  grandi  poidu 
Contendere , dijputo  , Sejbrctr  , débat- 
tre , rt/ufer , dénirr.  pajé  dtf  coliteli. 
part.  contcfo. 

Contcndcvolmcntc , uvee  di  finte , avec 

débat. 

Contcndimcnto , m.  difiute,  tmplcbement , 
rfibrt. 

Contenditore , queretteur  , débatteur , 
difiuteur. 

Ccntenditricc , dìfiutn/e,  débatteufe. 
Contenente,  cm'inenty  contemint. 
Contenenza,  f.  contiuence , cr  qui  peut 
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entrer  datti  un  vafe. 

Contenere,  tenie , contenir.  prtf.  con- 
tengo , contieni , contiene,  pajé  def. 
contenni,  part.  contenuto. 

Contenerli , » tre  retenu , fe  retenir  , tire 
continent , refier  fur  fa  graviti. 
non  pollo  Contenermi , je  ne  puri  wVw- 
pècber. 

Contenimento,  mafe.  retcnui,  conti- 
nei  uè. 

Contentamento , m.  contentement. 
Contentare,  contcnler,  fatiifaire. 

* Contentatura,  f.  contentement. 
Contcntcvolc,  qui  fe  peut  conlcnter. 
Contentezza,  F.  contentement. 

Contento,  m.  contentement. 

Contento,  pour  foillsfatto,  fititfai$9 
coment. 

cuore  Contento,  c la  bettola  in  collo, 
dice  *1  Napolitano,  ».  e.  ayom  le  cteur 
content  y & rìayoot  que  des  btfacet 
fur  noi  épaulei. 

un  cuore  Contento  fa  bella  pelle  di  viro, 
le  caue  coment  furi  brau  viftge  , i.  e. 
la  fatiifaihon  du  caur  fe  lit  fur  le 
vifage. 

fon  Contento,  je  le  veux  bien. 
Contenuto , contente. 

Contcnzioiiarc , débattre. 

Contenzione,  f.  contention. 

Contenzioso , contentieux. 

ContcSa,  f.  contention , débat. 

Cenitelo  , débattu. 

Contclia,  f.  Conitele. 
la  Contclia  di  civillari,  i.  e.  le  privi. 
Contcfierc , tifar , tijfcr  enfemble.  pajjl 
def.  conterei. 

Contefitito  , contefto , tiju  enfemble. 
Contefiabilc,  contefiab/e , Connettile» 
Conteftare,  conte  fi  tr , difiuter. 
Contcfiato,  intimi , terme  de  Palati. 
Contefiazionc , contefialion. 

Contefto,  tiju  enfemble.  ltem.  temoin* 
Contefiura,  F.  contcrture , tifare. 
Contezza  , F.  cannai  Jane  e , aceri  ut  ance , 
Information , avis. 

* Conticro,  en  j argon  t Mar  ebani. 
Contigia,  un  bus  femelé  de  cuir.  Cefi 

aufit  un  ornement  ou  parure. 

Contagiare , parer , omer. 

Conti giato  , paréy  orni , ajufié. 
Contiguità,  F.  contiguité , prò  ti  mi  té. 
Contiguo,  contigUy  pron.  fi l cf  fofé- 
parément. 

Co ntina,  cintre , maladie  de  cbeval. 
Confina,  forte  de  mal  ile  fife, 
che  ti  venga  la  Confina  , pui  fe-tu  endé- 
ver  y que  la  migraine  te  pusj'e  venir. 
Continente,  continent , ebafie.  ltem  % li 
conte nu , le  dedant  if  un  pali. 

Continenza , èjf  contenenza  , continence . 
Contingente , contingent. 

Contingenza,  contingence , bazar! , cas 
fnrtuit. 

* Contingere,  arri  ver. 

Conti  no  vamentc , conttnueBement. 
Continovare , & continuare , continuer. 
Conti  novo,  continuel , contimi , proti,  lei 
voyeDri  difiinéiement . 
del  Continovo,  continue  Denteiti. 

Continua  , £<  continuanza  , la  continui 
ou  continuation. 

la  pioggia  Continua  è quella  che  bagna, 
c’<fi 
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c’f fi  en  contimi  ani  que  la  fluye  b tigne 
cu  perce:  efejl-ù-dire , pour  divenir 
rii  he , il  faut  gagner  fouvent. 
Continuare  , contimer , pourfuivrt. 
Continuamente  , & continuatamente , 
continurSement. 

Continuamento , m.  continuati on. 
Continua/ ione,  f.  continuation. 
Continuinole , que  l'on  peut  conlinuer. 
Continuo,  continui  contiuueL 
• Coazione , bar  angue. 

Contitta , compteur , un  boriimi  qui  fait 
c m drejfie  Iti  compiti. 

Conto,  compte.  lttm  , ejlime  , recit , 
narrai  ion. 

tn  Conto  alcuno,  en  ancone  maniere. 
tener  gran  Conto , tenir  fa  grandeur, 
/aire  grande  tjlime . 
per  che  Conto , pour  quel  fuiet. 
far  Conto  , /aire  état , fuppofer. 
fate  Conto,  imuginez-veus , /ràtei  ttat. 
tornar’  a Conto , y uvoir  du  projìt , y 
trouver  fon  compte. 
dar  Conto  , rmdre  compte. 

Conti,  partici. 

Conti  ciliari , amici  cari , runa  dtjons , 
lei  bcnt  comptes  font  lei  beni  anni. 
Conti  fpeli‘o,  amicizia  longa,  lei  borii 
compie!  /ont  lei  boni  amii . 

Conto,  pour  conofciuto,  conno- 
ili  gran  Conto,  d' tjlime , de  confiderà - 
tion. 

chi  fa  ’l  Conto  lenza  lolle , 1 ha  da  Fare 
due  Tolte,  qui  compte  foni  l'bóte , 
compte  deux/oit. 

per  Conto , pour  ce  qui  conctme , d Vt- 
gard. 

a buon  Conto,  à bon  marche.  Itevi , à 
tori  compte , fur  # tunt  maini  , en  dk 
dutfiunt , pour  avrei. 

fare  i Comi  col  capezzale , dormir . Item, 
compier  /ani  fon  bète. 

Contorcere,  tordre.  pajft  de/,  contorti. 
part.  contorto. 

Contorcerli , i'ètendre , ttendre  fes  mem- 
bres  en  tordant. 

Contorcimento , entorfe.  Item , extcnjum 
dei  membra  en  Jejordant. 
Contornare,  tourner  auteur. 

Contorno,  circuit , contota.  Item , un 
gagnage  en  communautt. 

Contorni,  let  e nvirom. 

nc*  nollri  Contorni , dans  noi  quartieri. 

Contortionc,  fem.  contorfion. 

Contorta,  exten/on  de  membra  en  fé 
tordant. 

Contorto,  lari,  tordu. 

Cantra,  contre. 
farli  Contra , uller  au  devant. 
Contrabandare , défendre  publupamcnt. 
Item  , ntler  contre  Cordonnaucc  , fatte 
entree  dans  U ville  da  cbqfiesfam  foyer 
le  droit. 

Contrabandiera  , Metaph.  uve  putatn. 
Cuntrabamliere  , ctlut  qui  veni  dei  ebo- 
fn  du/enduéi  , un  Fuufauiner , zDC.  un 
contrevenant  aux  mdonnancti  ou  di - 
/enfiti.  . 

Contrabando  , déf enfile , contrebande. 
di  Contrabando,  qui  ejl  defendu , qui  fé 
vend  foni  permijton  , de  contribuitile. 
Contrabando  , toniti  forici  de  frauda 
que  foni  la  vale  ti  durn  Ut  utaifom  de 


CON 

lernt  maitre i , & prhtcipalement  de 

/aire  emporter  ou  dormtr  le  bien  de- 
hors.  Item , attion  contre  la  r ai  fon, 
ef cu  pale. 

Contraballo , bajfe  ou  bajfie  quinte , partie 
de  Alttfìque. 

fare  ’l  Contraballò  , chanterla  bajfie , i.  e. 
aider  à medi  re  oujafer. 

Contrabatta,  contrabattuta,  m^fiure  bat- 
tue  à contre-tems. 

Contrabattcrc  , /aire  une  contre-batterie, 
& battre  à contre-tems.  pajjc  de/,  con- 
trabattei. 

Contrabattcria , contre-batterie. 

Contrabattuta,  mr/ure  à ccntre-iems. 

Contracambiare  , rccomfeitftr , troquery 
ebunger , /aire  en  contre-eebange , con- 
tre-éebanger , t/er  de  revenche. 

Contracambiare  male  per  bene,  rendre 
le  mal  pour  le  bien. 

Contracambio,  contre- khange , récom- 
perfic , revambe. 

Contraca\a , contre  mine. 

Contracavare , contre-miner. 

Contraci  (era,  contre-cbijj're. 

Contracolpo , coup  u contre-tems , cantre- 
coup. 

Contrada,  c ont  ree , ebemin , voijìnagc , 
nói. 

Contradetto,  contradetta,  petit  ebemin , 
petite  rui , petite  lontra. 

Contradetto , contredit. 

Coutradiarc,  pour  contrariare,  contra- 
ri er  , i'oppojer. 

Contradicente , contredifant. 

Contraili  lenza,  f.  contraici ion. 

Contradicevole  , que  ron  peut  contredire. 

Contradicitore,  contredifant. 

Contrailicitrice , contredi/unte. 

Contnulio,  ajfiront , ojeqje , moquerie. 

Contradio,  contraire. 

Contradiofo , dommageable , $<f  contraire. 

Contradire , contredire.  pref.  contradico. 
pujjil  dtf.  contradiliì.  part.  contradetto. 

Contradiritto , l'umende  que  paye  le  cou - 
pahle. 

Cootradillinguerc,  Jìgnaler , fe  /aire 
dijlinguer. 

Cootradittorio  » contradittoire . 

Contradittricc , coatred/ante , c ont  redi- 
feuft. 

Contraili  vieto , contrermmdement. 

Contradizione  , contrudittion. 

Contraffacevole , qui  fe  peut  contre/aire. 

Contraffacimento , faujfieté  fune  ebo/e 
contrefaite. 

Contraftacitore,  imitatevi  qui  cvntr/uit. 

C'ontraffacitricc , contrtfaijeufe. 

Contraffare,  contre/aire , itniter.  Item , 
i'oppofcr , aOer  contre  quelqu'un , /aire 
contre , fuffifier.  pref.  contrafo,  effi 
contrafaccio , contrafai , contrafa  , 
contrafacciamo , contraiate , contra- 
fanno,  pnje  de/,  contrafeci.  part.  con- 
trafatto. 

non  Contraffare  al  Re  fupcrno , per 
non  andar’  all’  inferno,  ue  fai i nen 
contre  Dteu  , Ji  tu  ne  veux  utier  doni 
le  motivali  litu. 

Contraffar'  i morti , i.  e.  dormir. 

C'ontratfarc  qualche  moneta , contre/aire 
quelque  m ormai  e , /atre  de  la  faujè 
monnott . 
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Contraffatto , contre/nt. 

Contrafodera,  /aux  fourreau , doti* 
blure. 

Contrafoderarc , doublet , fourrer. 

Con  traforte , contre/ort. 

Contrafronte , le  devant  lun  bajlion. 
Contrafulbgno  , terme  d' Architetture, 
renfort , contre/ort. 

• Contrago  ere,  controller,  pref.  con- 

traggo. 

C'ontraimcnto , cout  ratti  on. 

Contralcfuia , cemtre-lejine  , contre-epar* 
gne. 

Contralefinare , dlpen/er  largement. 
Contrallettera , conti emandement. 
Contraili  zza,  barriere  pour  cm  plebee 
d'approcber  de  la  lice. 

Contralto,  haute- contre , partie  de  Alto* 
Jiitue.  _ 

Contralume  , contre- lumiere. 
Contralzarc,  cantre •haujjèr. 

Contralzata,  relévement. 

Contramaglia,  en  j argon,  viUagt  £/ 
ptyi-  Item.  monti  ci  e ou  argent. 
Contrammandarc , contremander. 
Contrammandato,  contremandement. 
Contramano , de  roveri. 

Contram  mezzana,  forte  de  cor  daga,  £p* 
une  ottave , corde  d'injlrument . 
Contramina , conti  r-mine. 

Contraminarc , contre-miner. 
Contramurarc , contre-murer. 
Cuntramuro,  cantre-  mur. 

Contrappallare , outre  pujfier , trarfgrejfier . 
Conti  appallò , contre  pai.  Item , le  cbà- 
t im.  ut  igal  au  forfait. 

Contrappaflò , forte  de  dui/e. 

Contrapclo , contre-poil. 

Contrapel  are,  contre-pefer. 

Contrapclo , contre-poids. 

Contrapicgarc  , contre -cour ber. 

Contrapi  la  l'tro , contrc-pilier. 
Contrapolizza  , un  billet  de  contrernande- 
mtnt.  Iti-m , contre-cedule. 
Contrapponcrc , contrapporre  , oppofer. 
pref.  contrappongo , contrapponi , con- 
trappone. pajfé  de/,  contrappoli,  part. 
contrappello. 

Contrapponimcuto , m.  oppofition. 
Contrappolizionc,  f.  oppofition. 

Con  frappo  Ibi , f.  oppofition. 
Contrappofto,  oppqfié.  Item , oppofition. 
Contrappontare , /aire  le  contre-poinL 
Item , piquer  une  ttojfie , £f7* / aire  da 
arrirre-pointt. 

Contrappuntelio , contre- boutcmL 
Contrappunto , contre-point , étoj'e  piquie, 
arriere-point. 

Contrappunto,  contre-tems. 
Contrappunto,  en  j argon , dif court , le 
parler. 

Contrariare,  contrarier. 

Contrarieti,  f.  controriet/. 

Contrari  evo  le , qui  fe  peut  contrarier. 
Contrario , contraire. 
al  Contrario , à rtkaurs , au  contraire. 
Contrario , en  j argon , un  Fai/an. 
Contrariofo , contrariunt. 

Contraronda,  contre-ronde. 

Contrarre,  & contracrc,  controller. 
Contrai  carpa  , contre/  arpe. 
Contrafcarparc,  conte tfcmrper. 
Contraicritta,  contre-promej'e . 

Contra- 
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Contrafcrivere , ferire  cantre,  pajfe  def. 
contrafe  ri  Hi , contrafcrirefti , contra- 
ferine. pari,  contrafcritto. 

Contrafedcrc , itre  ajjìs  oh  fheé  à r oppo- 
ste. prgf.  contraficdo.  pajj'l  def.  contra- 
fedei.  part.  contrattilo  , £53*  contrafe- 
duto,  il  n'ejt  yas  en  tfage. 
Contrafegnalc , contre-marque. 
Contrafegnarc  , contre-marquer. 
Contrafcgno  , marque , tnf tigne  four  re- 
connoitre. 

ai  Contrafcgni , aio:  enftignes , aux  mtr- 
f uet. 

fi  conofee  ai  Contrafcgni , on  le  comoit 
aux  mar  quei. 

Contrattale  , barre  defer  your  renfontr 
un  (JJieu. 

Contraftamcnto,  m.  contejlation  , débiti. 
Contraltare , contener  , débattr*. 
Contrailo,  début , dijjpute. 

Contraitomaco  , dlgoutant , mal , avec 
regret. 

Contrattolo,  plein  de  dlbat. 

Coutratencrc , tener  cantre,  pref.  contrat- 
tengo , contratticni  , contrattiene, 
contratteniamo  , contrattencte  , con- 
trattengono. pajfl  dtf.  contrattenni , 
cbntrattenefti  » contrattenne  , contrat- 
tcnemmo , contrattenelle  , contratten- 
nero. pari,  contrattenuto. 

Contratenurc , kajc-taille , partie  de  Mu- 
Jtfur. 

Contratofiico , contre.poifon. 
la  virtù  è’1  Contratuilico  del  vìzio , la 
ver  tu  ejl  le  contre-poifon  du  vice. 
Contrattare , con  trailer. 

Contrattempo , contre-tems. 

Contratto  di  vendita , contrat  de  venie. 
Contratto , perclus  de  Jes  membres. 
Contrattura,  f.  perclujion  de  membres. 
Contraveleno , contre-poijon  , antidate. 
Contravcnimento,  contravention. 
Contravenire,  con tr evenir,  pref.  con- 
travengo , contravieni , contravienc. 
pajjt  def.  contrav  enni.  pari,  contra- 
venuto. 

Contraziffcra , your  Contracircra , cantre - 
cbifre. 

Contrazione , f.  oontrallìon , retsrement 
de  membres. 

Contribuire,  contribuer.  pref.  contri- 
buifeo. 

Contributorc , contrìbuteur. 

Contributrice , celle  qui  contnbué. 
Contribuzione , cantributìon. 

Contrina  , une  forte  de  corde  aux  fleti 
ies  Oiftleurs.  ltem , coartine. 
Contrilbunento , affiiciion. 

Coutrillare,  rendre  trijle , contnjler . 
Contriftarfi , fe  contrijler. 

Contriilatore , qui  afflige , affltgeant. 
Contriftatrice  , affidante  , qui  attnjlf. 
Contritamente  , avec  contrition. 
Cuntritare,  bacbtr,  Icrafer , brifer. 
Contrito,  contrit. 

Contrizione,  contrition. 

Contro,  cantre,  Elf  vis-a-vtr. 
Controverfare,  controverftr , mettre  en 
controverfe. 

* Contubernio,  tenie,  puvsllon.  ltem , 
cumaruie  de  logis. 

Contumace,  contumace , objhné. 
Contumacia , contumace , lUjobtiJjance. 
lomt  L 


Contumelia,  injure , reprocbt. 

Contumcliofo , injurieux. 

Conturbare,  troubler. 

Conturbazione , f.  trouble , conturbatici 

Conturbevole  , qui  fe  peut  troubler . 

Contufione,  contufion. 

Con  tutto  che , quoique. 

Contuttoché  , encore  que , vù  que , ct- 
frndant. 

Contuttociò , cependant , non  objlant. 

* Contuttofiaciocchc , quoique. 

Contuzzo  , & contuccio , un  petit  Comte , 

un  pauvre  malbeureux  Comte. 

• Con  vai  ere  , lire  en  convalefcence.  pref. 
con valefco , il  n'ejl  gueres  en  ufage. 

Convalcfcente , convalefctnt. 

Convalefcenza , convalefcence. 

Convegno,  m.  ^Couvcgna,  f.  conven- 
tion , comlition. 

Convcncnte , convention , particvlaritl 
d’un  faét , caufe , condition , convenant. 

Convenenza , accori , convention  , con- 
venance. 

Convenevole , devoir , cirimonie  de  com- 
pliment , convenable . 

benché  vi  piaccia , non  vi  è però  Con- 
venevole , quoique  cela  vous  plaife , il 
ne  vous  ejl  pourtant  pas  convenable , 
cela  ne  vosts  jieA  pas  bien. 

Convenevole  cola  e,  il  ejl  juft e. 

Convenevolezza , convenanct. 

Convenevolmente , convenublement. 

Conveniente,  convenant. 

Convenienza , convenance. 

Convenire,  convenir,  s' accender , lire 
convenable , fe  trouver  enfemhte.  pref. 
convengo  , convieni , conviene,  pujji 
def.  convenni,  part.  convenuto. 

Conventare,  pajj'er  Dolleur.  ltem , en- 
trrr  Hans  un  Couvent , & itre  conve- 
nant. 

Conventazionc , couronnement , prife  de 
bonnet  de  Doéieur. 

Conventicola  , ujfembUe , comflot. 

Convctiticolare , complotter. 

Conventicnlo,  & conventicole,  com- 
plot , ajfemblée  fecYette , conventicult. 

Convento,  m.  ajfemblée,  un  Couvent. 

Conventuale , conventuel. 

Convenzione,  f.  convention.  ltem , la 
jointure  de  deux  ebofes . attacbées  en- 
semble , cornute  des  ais. 

Convergente,  convergetti,  £5*  conver- 
gente , terme  de  Fhifique. 

Converrà,  il  faudra. 

ti  Converrà  ftar  falda , il  te  faudra  dé- 
tneurer  ferme.  Guarani. 

Converfamcnto , convrrfation . 

Convertire,  converfer. 

Converfatorc  , celai  qui  converfe. 

Convcrfatrice  , une  f emme  qui  converfe. 

Converfiuùone , converfation. 

per  Convcriazionc  , par  compagnie. 

Convcrfcvole  , conver fobie  , ujjuble. 

Convcrfionc  , converjiàn. 

Convello , converti,  un  Frere-Latc , un 


1 baveri • 

onverfo  , per  Convcrfo , au  contratre, 
u rtbours , tout  au  contruire. 
ivcrtibile,  qui  fe  petit  convertir. 
ivertiraento , converfion.  _ 

Lvcrtirc,  convertir,  pref»  converto  £5 
onvcrtileo. 


Convertitore,  convertifeur. 

Convertitrice,  qui  convertii , converti f, 
feuft. 

Convcflione , convexion. 

Co  11  v clfiti , convexité , partie  exterieure 
du  ghbe. 

Convello  , convexe. 

Convalidante,  compagno n de  voyage. 
Conviarc , convoyer , uccompugner  par  U 
ebeinin. 

Conviato,  un  convoi. 

Conviciatorc , medifant , injurieux • 
Conviciatrice , mchfunte. 

Convicinare,  itre  voifin. 

Convicino , compagnon  de  voifnagt. 
Conviene,  il  fu  ut , ? / convieni. 
quello  non  vi  Conviene,  cela  ne  vous 
fitd  pas  bien. 

Convincere , convaincre.  pajjt  def.  eoa- 
vinfi.  part.  convinto. 

Convincimento , convinzione,  convithon* 
Convinto  , convahtcu. 

Convitare  , convier  , fommer. 

Convitato,  convii , bete. 

Convitati  ire , celai  qui  fomme , ou  convie. 
Convitatrice , convicufe , qui  convie. 
Convito  , banquet , f ejl  in. 

Convito , vivres , Ies  vtvres. 

Convivante , hóte  de  table , convii. 
Convivati , convier. 

Convivenza,  vie  que  fon  fai  t nife  mb  le . 
Convivere,  vivre  eufemble.  pajfl  def. 
convitti,  part.  convittiito. 

* Convivio , banquet , f ejl  in. 

Con  vizio  ne,  convittamcnto , convittori, 
conviélion. 

Convocare , convoquer , atptOer  enfemble. 
Convocare  ’1  configlio , ’1  popolo , con- 
voquer le  confai , ajfewbler  le  peuple. 
Convocazione , convocation. 

* Convoìtofo,  convoiteux. 

Convolgere,  toumoyer , entortiOer , rm- 

trailer , rettverfer.  pref.  convolgo. 
pajpf  def.  convelli,  part.  convolto. 
Convolto , fouìBl , gàtl , foli , renverfl 
attornili , embarajf. 

Convolvere,  entortiOer. 

* Convolvolo,  entourement , embarajfe - 
ment.  ltem  , liferon , forte  de  piante. 

ConvuUionare , tomber  en  convuljìon. 
moti  Coavalfivii  convulfione,  convaJ- 
fion , mouvemens  convulfifs. 

* Conza , concia , purfum. 

* Cornare,  parfumer. 

Conzia , forte  de  petite  olive . 

* Conzicro  , p*  rfumeur . 

Cooperante , cooperant. 

Cooperare,  coopeter. 

Cooperatore , cooperatene. 

Cooperatrice,  celle  qui  coopère. 
Cooperazione , cvoperation. 

Coorte,  cohorte,  trouppe  foldats. 
Copino , forte  le  bar  que  ou  petite  eba- 

loupe. 

Copella,  f.  coupeOe.  s 
tener'  alla  Copella,  endurev  , foufrir, 
foutenir  la  coupetle. 

uomo  di  Copella  , un  bomme  fin  , rufi. 
Copcllare,  coupé  Ber,  mettre  dia  cou- 
peBe. 

Coperchia  , & coverchia , couvtrcle. 
Coperchiare,  £^  coverchiare,  couvrir. 
Coperchiata  donna , c’tjl  une  f emme  dent 
Si  la  nu- 
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/u  nature  efl  co uvette  d'urie  feau  qu'il 
faut  ine  iter , pour  que  fbomme  fuijje 
en  jouir. 

Copcrchiclla,  tromperie  converte . 

Coperchino,  petit  couvercle. 

Coperchino  ilei  focone  , le  couvert , con- 
vertine in  bajjinet . 

Coperchio , Covcrchio , malie,  cou - 
verc/e. 

il  fovcrchio  rompe  '1  Coperchio,  Prov. 
qui  Ce  dit  tle  celui  qui  pretend  trop  fune 
cb(Je%  le  trop  efl  trop. 

Coperta  , £f*  coverta , couverture.  Item 
le  deifin  d'un  vuijcuu. 

mettere  la  Coperta  al  bue,  mettre  la 
c ouverture  fur  le  buuf , i.  e.  mettre  la 
nappe , couvrir  la  table . 

Coperta  di  Iella,  boujfe , couverture  de 
felle. 

lotto  Coperta  di  carità , fous  le  voile  de 
la  ebartté. 

Copertamente , couvrrtement,  en  cacbette. 

Coperteli:!,  fyt  d'eau. 

Coperticela , lys  d'eau. 

Copertina  , petite  couverture , boujfe 

de  ibn>aL 

Coperto , couvert.  Item , fecreiement. 

Copertoi.!  , couvercle  de  pot. 

Copertoio  , couverture  de  quoi  quecefoit. 

Copertorc  del  Calice,  la  patene. 

al  Copertorc , à f off  tri , en  chajfant . 

coll*  ajuto  del  Copertorc , en  jurgon , 
uvee  raide  de  la  couverture  , ».  e.  du 
cieL 

Copertura , couverture.  Item , Jlratagl - 
me  ou  tromperie. 

Coperta,  pain  Scpice. 

Copettajo  , fuifeur  de  pain  d'epice. 

Copia , abondunce  , copie , exploit  de 
Jrrgcnt. 

fare  Copia  di  fc , ètre , ou  fe  renàre  com- 
mune,  pajJèr  fon  temi , s'en  f aire  don- 
ner  . furie  folie  de  fon  corpi , fair  e lar- 
gete de  fon  corpi. 

a Copia  a Copia , en  quantità. 

Copialettere , foui-Secretrire  f le  Livre 
dans  Irqutl  lei  marchandf  enregiflrent 
le  uri  lettres , & et  luì  qui  a le  foia  de 
lei  copier. 

Copiare  , copier. 

Copiatore,  male,  copi/le. 

Copiatrice,  f.  qui  copie , quiimite  quel - 
que  ebofe. 

• Copiglio  & compigUo , rude  Sobri  Dei. 

Copiolamentc,  coyteufemenl. 

Copiolità  , f.  « bondauce. 

Copiofo , copieux  , abondunt. 

Copilta,  m.  copijìt. 

Copiftaccio  , un  mauvaii  copi  fi  e , un 
mauvaii  Secretaire , un  brouiOaJcur  ou 
griffotmeur. 

Copiftarc  * coprir  de  toui  lei  livrei. 

Cupiltuzzo,  un  mauvaii  copifte. 

Cupola , coup/e  à tenir  lei  chieru . 

Copolare , accoupler  , coupler. 

Coppa , le  chignon  du  col. 

Coppa,  urte  coupé.  Item  , felon  qutlquet- 
unt , urie  ventoufe. 

egli  è una  Coppa  d’oro,  c'rjl-à-dire , 
il  efl  brave  botarne , bonnite  botarne , 
il  efl  Par fut.  . 

fcrvir  di  Coppa  e di  coltello , »*.  e.  fer - 
vtr  ù tota. 


•*  Ceppare , icbigner , rompre  le  e*/, 
ajommer. 

Coppe  , cefi  urte  dei  couleun  uux  cortei 
Jt  alienaci. 

cavai  di  Coppe , en  jurgon , rien. 

accennar'  a Coppe,  c dare  batto  ni , »*•  c. 
feindre  une  ebofe , en  fuire  une  autre , 

faire  autrement  quon  ne  peqfe. 

rifponder  Coppe , i.  e.  ne  répondre  pai  à 
ce  quon  nout  demande  , & principale- 
ment  quand  cefi  de  l'urgent  quon  noia 
demande. 

io  ti  domando  danari , e tu  mi  rifpondi 
Coppe , je  te  demande  une  ebofe , & tu 
ne  ripondi  pai  ù propoi. 

dar  Coppe , ir.  ir  donner  rien. 

Coppella,  km.  cooptile,  c'ejl  un  creufet 
de  Fondeur. 

uomo  ili  Coppella , im  rtfi%  un  affini. 

Coppellare , mettre  cn  la  coupé  de , raf- 
fi*"' 

Coppellato , Tuffati. 

Coppennaghcn , Coppcnhagh,  Coppen- 
bague , Fide  Capitale  de  Dannemarc. 

Coppetta , une  petite  coupé , une  ventoufe , 
c'ejl  aujjt  une  forte  de  gàteau. 

Coppettare,  fe  fervir  de  toupet. 

Coppia,  une  coup  le , une  pai  re , deux. 

Coppiarc , couplet , accoupler. 

Coppiere , icbaqfon. 

Coppiette  , dei  undouidettes. 

* Coppinarc , fare  tou  tou , enfe  cacbant 
cornine  lei  enfant. 

Coppino , un  qui  fe  joui  camme  un  en- 
fant. 

Coppo , pour  tegola,  toit , tuile  , eruche, 
coquemttr.  Item  la  concaviti  de  ferii, 
un  verte. 

non  m'impaccio  da'  Coppi  in  sù , 1.  r. 
je  ne  me  mile  pai  de  ce  qui  fe  fait  au 
Liei. 

Coppola , cape  ou  jaquette  de  Berger. 

Coppola,  pour  cupola,  un  Dòme. 

la  Cupola  di  San  Pietro,  le  Dòme  de 
S.  Bierre. 

Copra,  ritorce  dei  noix  linde. 

Coprente,  couvrant. 

Copriletto,  convertine  de  lit. 

Coprimcnto , m.  couverture. 

Coprire , couvrir , le  f ardir  ou  couvrir 
dei  animaux. 

Coprir  la  voce  parler  Ji fori  qu'qp  em- 
piri* d'entendre  un  unire. 

Copritela , convre-cbef. 

Copritore , couvreur  , ètnica , animai  qui 
couvre. 

Copritura,  efi  covritura,  coprimcnto, 
coperta,  couverture , pritexte.  Item 
pour  la  generazione,  acccuplcment. 

Copto , Cbrltien  né  en  Egyple. 

Copula , f.  couple.  Item  , copulati on. 

* Copula  , e»  jhrgon . un  baieau. 

Copulare,  unir , coupler , uccoupler. 

Copulazione,  accouplement  % copulai icn. 

* Coquo , pour  cuoco , cuijìnier. 

Cor , corre , cogliere  , cutillir , prendrc. 

Cor , pour  cuore , t teur , courage. 

c me  da  ’1  Cor  di  far,  je  pourrai  bien 
faire. 

Concino , ce-rlirflttdr  mer  , poijln.  Item , 
petit  cerur. 

Coiagi.iare,  er.courager. 

1 Coraggio , m.  caur , courage . 


Comggiofamcnfce , courageifetneni. 
Coraggiofo , courageux. 

Corale,  {•our  cordiale,  cordiaL 
Coralide,  pietre  de  Fermi  Don. 

Conilo,  pietre  dont  on  fait  dei  meults. 
Corallino,  de  couleur  de  covrii , corrili  a. 
Corallo,  nude,  cor  ai L 
Coralloachate  , agate  , coralline. 
Corallofo , plein  de  carati. 

Corallerccci  minati,  periti  corrili. 
Coralmente , cordi  aleni  ent. 
fare  ‘1  Coram  vobis , faire  f intenda , fe 
tenir  fur  fon  quant-ù-uioi. 

Coramajti,  mafe.  corroyeur. 

Corame , toutei  fortet  de  cuirt , curi. 
Corata,  fem.  frejJ'ure. 

Coratella , frejjure , inteflini , en- 
traidei  d'agneau , ou  autre  animai. 
il  mal  delle  due  Contelle , le  mal  Je 
deux  frejures , i.  e.  Itre  enceinte  : rii 
Francois  difent , la  maladie  de  neuf 
mori,  lei  peliti  piedi  font  mal  aux 
grandi. 

ho  cacato  la  Coratella , nous  difont  fri 
fui  faug  eau. 

Coraticre,  Court nr. 

Conzza  & corazzina  , cuirajfè. 
Corazza,  cuirajè , f oliai  armi  de  cui - 
rajfe , anrajjter. 

Corba , corbeille.  Item , une  forte  de 
mtfure , & la  gavie  ou  bone  Sun 
vaijjeau. 

Corbacchiare , croajfer. 

Corbaechio,  mafe.  corbeau. 
Corbacchiotto , petit  corbeau. 

Corbaccio,  grot  corbeau.  Item , une 
forte  de  ver.  Jllitapb.  le  diublr . 
Corbame , toutei  lei  pirici  de  boti  Sun 
vaijfeau , &c.  court. mi  & panieri  ou 
corbeille!.  Item,  une  carcnje. 
Corbaftro,  malie,  corbeau. 

Corbella,  fem.  corbeille. 

Corbellare,  remuer  doni  une  corbeille. 
Corbello  , panier , cerbi  don , forte 

de  botte. 

Corbctta , cour bette.  Item  , petit  panier 
ou  corbeide. 

Corbcttarc , court rtter , ader  « courbettes. 
Corbezzola  , frrit  Sarboufier. 
Corbezzolo  , corbczzuolo  , arbou/ier. 

Cor  taccino , fgrit  corbeau. 

Corbine , fortet  de  cerifes  noiràtres.  m 
forbita,  vino  corbino,  forte  de  grani 
vaijfrm , forte  de  vin. 

Corbo , corbeau.  Item  , une  forte  de 
poijfon. 

afpcttare  ’1  Corbo,  rien.  attender  en 
vain. 

metter’  in  Corbone  ou  corbona , mettre 
en  un  lieu  d'où  rien  ne  retoume  , mettre 
in  pace , en  prifon. 

Corcajuolo  , forte  de  ver  aux  ebevaux. 
Corcare , pour  coricare  , coucber. 

Corcata , coucbie. 

Conia , corde , lei  nerft  du  col , ghe, 
torture,  ejlrapade.  Item,  miche  de 
moufauet.’ 

la  menu  c una  dolce  Corda,  la  table 
ejl  un:  dotte*  gine  ou  eftrapade,  i.  e.  la 
viriti  fe  trouve  doni  le  vin. 
fenza  Corda  dire  1 tutto,  il dit  toutfani 
fe  frire  ferver  lei  drigti , foni  J e faire 
donner  la  gène. 

con  fedir 


Digitized  by  ( 


COR 


COR 


COR 


139 


confrflkr  fcnza  Corda , dire  tout  firn  fe 
faire  ionntr  la  gène. 
a Corda  , a dritta  Linea , tout  droit , tne- 
furi  à la  corde. 

non  parlate  di  Corda  in  cafa  dell*  appic- 
cato , ne  parlez  point  de  tarde  ebez  une 
perfonne  qui  a eu  quelque  parerti  penda, 
& uinfi  dee  nutre s vicet. 
la  Corda  è fulla  noce,  ù e.  /* affaire  ejl 
prète  à lire  finte . 

furfum  Conia,  cela/e  dit  quarti  on  rote 
en  compagnie , voulunt  dire  , puije-t- 
il  Itre  étrangli. 

non  veder  le  Corde  del  tacco , L e.  n'o- 
i toir  pai  ce  qu'on  de  manie. 
giuoco  di  Corda  ou  palla  corda , jeu  de 
pautne. 

giuocar’  alla  palla  Corda,  joiicr  à la 


paume. 

Cordaci,  cordages . 

Cordaglia,  cordame,  cordages. 

Cordatola , cordeau  teudu  pour  mefurer. 

Cordato , coniamolo  , cordite. 

Cordeggiarc  , mettre  dee  Cordes  à un  in- 
firument.  Item , itre  en  ligne. 

Cordegliere , Cordelier . 

Cordella , du  ruban  , du  cordonnet , de  la 
game , petite  corde , cordeau. 

Cordcllame,  cordages , marfbandifes  de 
ruban. 

Cordelle , des  rubane. 

Cordellina,  du  ruban.  Item , corde- 
lette. 

Corderia  , cordes , cordages. 

Cordi,  agneaux  tardi/s. 

Cordiaco , cordiale , cordini.  Item , cttur. 

Conliaca  , mal  de  caur , pufjton  de  ctrur. 

Cordialmente , cordialcmcnt. 

Cordialità,  cordialità 

Cordicella  , cordelette.  Item , du  fouit 
i foultter , ou  à lier  un  livre. 

Cordigliere , Cordelier. 

Cordiglio,  corion  de  Cordelier , cordoni 
de  i'aint  Francois  , ftlon  quelques-unt , 
babit  de  Moine  en  Efragne. 

Cordino , la  corde  qui  s'attacbe  uu  milieu 
du  filet  de  la  voile , pour  la  tirer  dans 
la  Galere , lorfque  fon  f amine.  C ejl 
aujji  une  corde  qui  fert  à battre  la 
chourme , gourdin . 

CordogUcuza , mal  de  cteter. 

Cordoglio,  mal  de  caur , douleur , fà- 
c berte. 

Cor  Jogliotb , plein  de  faebene , dolerti. 

Cordoncino  , cordonnet. 

Cor  Jone,  corion,  uh  reni  ou  milieu  £un 
tilirr.  Ittm,  corion  ir  vuijtuu. 

Cordone,  MUafb.  Ir  mrmbrt  vini. 

Cordone  di  {cintiglio,  corion  ir  ficrrtrtts. 

Cordonuccio  , fri  il  corion. 

Cordovani  ere , venirne  ir  muto,» mi, 


corroyrur  ir  moroqvtnl.  

Cordovano,  maroqusn.  Itene , lourdaut. 
i Cordovani  fono  ri  matti  in  Levante , 
ij  ejl  let  fots  font  demeurez  en  Le- 
vanti il  ">  d P”*1  d‘  f°ts  ici*  U 
monde  n'eft  plus  gru i. 
tirare  *1  Cordovano,  nous  dtfons , uBon - 
ter  le  p arebemin  , prolonger  une  ufi  atre. 
Ctfdua , Cordone , ville  d'EjJagne,  & 


dì  Ameri  que. 

Core , pour  cuore , caur. 

Coreggia  » courroye.  dtem , un  pet. 


tirar*  una  Coreggia  , fairt  un  pet , une 
vefe. 

Corcggiato , fieau. 

Coreggiuola , renatiti t , coreole , herbe. 
Corcgiuolo , iguiUette  de  cuir. 

Corfu,  Corfou , Isle  des  Fenttiem , ou 
coucbant  de  la  Orice. 

Corgna,  comouilie , fruii. 

Corgnuola,  fem.  comaline. 

* Corgozzo,  pour  Gargarozzo,  Ugojier. 

* Corgozzone , le  gojter . 
andato  in  Corgozzo,  avoli. 

andato  in  Corgozzone , nous  difons , aUi 
uu  pays  bai , mungi , ovuli. 

Cori,  coris  , forte  de  mille-pertuis. 
Coriandolo , £5*  cimandolo , coriandre . 

* Coriandolo , en  j argon , cor  ai  l. 
Coriandro , la  piante  qui  porte  les  corion- 

dres. 

Coricare,  coucber. 

* Corico , ebaur  lune  Tragedie. 

Corifeo,  Corypbe ir. 

Corila,  fem.  noifette. 

Cordo , noifettier. 

CoriHare , en  jurgon , bahtyer  & foùetter. 

* Corimbo , grain  de  lierre . Item  , an- 
ne.tux  d'urte  coartine.  Ce/l  uq/fi  la  tige 
du  ebanvre , fenouil , & c. 

* Corinca , gromeOerie. 

' Corincarc  , grotnmeler , grondrr. 
Colinone , forte  de  fyt  rouge. 

Corinto , rai/m  de  Corintbe. 

Corinto  ordine,  Corintbe , orire  £ Archi- 
tetture, or  Ire  Corinthien. 

Corinto  , Corintbe , ville  de  Grlcr. 

Corio,  peau,  peli  iati  e , icore  e , pelare. 
Coritta , m.  celui  qui  a les  foins  du  cbteur. 
Corizza  , rbume  dans  la  tite. 

Cor  lare  , toumcr  ou  charger  de  f argent 
fur  les  bobines. 

Collctto , petite  tournette. 

Corti  & corloni , rouleaux  fur  un  tim- 

* bre. 

Corlo,  toumette.  Item , unfabot. 

Corna,  comouilie . 
le  Corna,  les  comes. 

Cornacchia , fera,  cornette. 

Cornacchia  marina , birondeOe  de  mer. 
una  Cornacchia , par  Mitapb.  une  cajo- 
leufe , le  Francois  dit , une  pie. 
aver  gridato  alle  Cornacchie , nous  di- 
fons avoir  crii  au  loup , d' une  perfonne 
qui  a la  voix  grafie  £7  enrouée.  • 
Cornacchia  di  campanile , i . e.  un  bomme 
qui  demente  ferme , & nefe  laife  pus 
perfuader , nous  difons , bon  cbeval  de 
trompette , qui  ne  s'ipouvunte  pas  du 
bruit. 

Cornacchiamcnto,  tn.  jaferie. 
Cornacchiare,  cujoler , jafer , criaiBer. 
Cornacchione , un  jafeur  , un  criaiUeur , 
un  cagot. 

Cornalina , comaline , pietre  precieufe. 
Curnamuia*  comemufe. 
far  Cornaraufa,  ».  e.  nierlet  chofes  % quoi- 
quapparentes.  Item , faire  enfirr  un 
bomme  de  gioire  à force  de  louanges. 
Cornamufarc,  joùer  de  U comemufe. 
llcm , crimOcr. 

* Cornanti,  miargon,  hrufi  £7  vachi. 
Comare,  corner,  firn,  crUìUer , critr 

qualchedun  ragiona  di  me , gii  orecchi 


mi  Cornano,  In  or  ri  Un  me  coment, 
qutlqu'un  parie  de  tuoi. 

Comajo,  comeur. 

Cornata,  coup  ou  fon  de  cor , ou  come. 
Cornateli* , petit  coup  ile  cor , ou  come. 
Cornatura  , encomure. 
clfcr  della  tteflà  Cornatura , itre  de  la 
mime  pàté. 

Cornea , /«  peau  où  la  prunelle  de  l'ttil 
ejl  piade. 

CorncHcc , qui  fait  un  autre  comari. 
Corneggiare , tendre  la  come  fans  fraper. 

Item , corner  efi  encorner , fast  e coca. 
Corneggiato,  encomi. 

Coroclme,  forte  de  poire. 

Comclino , cornatine  , pietre  pricitufe. 
Cornelino , nom  propre.  Item , un  cor- 
nati. 

Cornelio  tacito , comari  fecret. 
publio  Cornelio,  Mit.  cornuti  declori. 
Cornetta  , ebapperm  de  Maitre  is-Arts. 

Item , Cornette. 

Comcttajo , fasfewr  de  cornets. 

Cornetto , carnet  à bouquin.  Item , un 
carnet. 

mandar*  a Corncto , nous  difons , envoytr 
quelqu'un  en  CornouaiBe , le  faire  cocu.  • 
Comi,  Iti  comes  I une  armte , les  bras 
ou  les  branches  d'un  fieuve , ou  d'une 
riviere. 

Coridale  , comoiiiOer. 

Coridale,  en  i argon , du fr ometti. 

Cornice , bordure  de  tableau , comiche. 
Cornice , pour  cornacchia  , cornei  He. 
Cornicello,  petite  come. 

Comicina,  comodile. 

Cornicine  del  fagiano,  les  crttes  d'un 
faijbn. 

Cornicino,  petite  come. 

Cornicione , une  grande  comiche. 
Cornicione,  grande  bordure  de  tableau , 
par  Mitapb.  come. 

* Cornifero , cornigero , portesur  de  car- 
net, cocu , comari. 

Cornili» , forte  de  comeiDe. 

Cornio , £0*  comiuolo , comoiiiOer  t urite. 
Corniola,  & cornio,  corno  ut  Ile  .fruit. 
Corniolctto , forte  de  poi  fon  icaiilé. 
Corniolo,  coruouiOer. 

Corniuola,  comaline. 

Comiuolo,  comouiOere . 

Corno , m.  come , on  dit  au  plur.  i comi 
le  coma , mais  le  demier  ejl  plus  eu 
ufuge. 

Corna  con  tra  croce , ».  e.  contraire. 
aver*  in  sù  le  Corna , avoir  quelqu'un  fur 
les  carnet , i.  e.  avoir  mauvaife  opinion 
de  quelqu'un  , bair  , en  vouloir. 
piantar  le  Coma  ad  uno,  faire  porter 
les  comes  à quelqu'un , le  faire  cocu. 
fiaccar  le  Corna  altrui , abaij'er  l'orgueil 
de  quelqutin. 

aver  le  Corna  in  feno , e mcttcrfcle  in 
capo.  Le.  quando  uno  mauitvtta  i 
Tuoi  difonori  occulti,  mettre  fur  fu 
tite  ce  qu'on  a fous  fes  piedi. 

Como , cor+  £5*  carnet  à jouàr . 
fonare  *1  Como , c'ejl  ce  que  nous  dsfoni, 
corner  , ».  f.  fentir  mauvais. 
quel  delle  Corna , ».  e.  le  Diahle. 

< un  Como , cela  fe  dit  à une  perfonne 
qui  pctte , ».  e . une  come  pour  lui  bou - 
I eber  le  derriere. 
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Corno,  comouiUn t ce  fi  un  petit  ar- 

brijetm. 

Corno , le  bonnet  du  Deve  à Fenife. 
Cornobio  , forte  de  petit  poiffon. 

Cornola  , carotide. 

Cornuta  » tene  forte  de  coque  couvert  & 
fermi , qui  fert  à per  ter  la  vi  onde  de 
tui/nte.  Item  , urie  commi , forte  de 
vqfc  c u d'ahmbic  y retorte. 

Conili  tare,  forre  cornord. 

* Cornute,  en  j argon  dei  vacbes. 
Cornuto,  ceruu , comari , forte  de  gà~ 

team  a comet.  ♦ 

becco  Cornuto , un  cocu , un  comari. 
Coro,  ebetur  d'une  Fglife , ebeeur  de 
Mufique  , c'efl  muffi  le  nom  l'un  vmt, 
tntre  le  Magi  (Irai  éfi  le  Ponnit , ebetur 
d'une  tragèdie.  Itera , uve  forte  d'in- 
ftrument  mufical. 

Coroglia , t orche  ou  torebis  à por  ter  fur 
la  lite. 

* Coroenale , comohiBer. 

Corogolo,  demoifclle , forte  et  infette. 
Corografia,  defription  de  lieu  ou  con - 

trfr , Corografie. 

Corografo , qui  décrit  lei  lieux. 

Corolla , un  torebii  que  pottent  les  ferv- 
enti fur  leur  ti  te  , pour  fouttnir  le f ar- 
denti. Item , urte  guir lande  ou  chapeau 
de  ftmrt. 

Corolla , & corollo  , un  craquelin  uvee  , 
de  l'iutit , flit  en  forme  Sunne  jh. 
Corollario,  addition  que  ronfait  i la 
fin  Sun  difeours , coroQaire. 

Coron , Forvn  , ville  de  Morie , aux 
Ferii  treni. 

Corona,  courrmne.  guir  Invie  , uncbapelet. 
tagliar’  a Corona,  c’ejl  ébraneber  un 
urhre.  ' 

Corona  ro furia , forte  de  monne?*. 
Coronaio,  in.  qui  fai t i Li  couronner  & 
de i cbòpeleti. 

Coronale , la  future  du  crane. 

Coronale  vena , veine  qui  enviroime  le 
cout  , la  ertine  coronale. 

Coronamento , couronuemcnt. 

Coronare , couranner.  Item,  mvirenver, 
imbellir. 

Coronario,  iu  laiton , fthn  qutlquts- 
uns , ramar  in. 

Coronazione,  F.  couromwncttt. 
Coruncina,  coronetta,  petite  cowrotmty 
petit  ch.tpn'et. 

Coronella  ilei  piale , le  coi  ou  con  du  pi  ed. 

Item  , h i ouronr.e  du  pied  du  cbevnl. 
Coronierc,  faijeur  de  couromet  éfi  de 
ehapeleti. 

Coron  oppo , carne  de  Cerfy  herbe. 
Corrottola,  oifeau  qui  a la  queut  rouge. 
Corpacciata,  toat  le  faoul , plein  fon 
ventre  de  tjoelqttr  vivide,  uve  Uff  le , 
uve  rentree , ime  fiottile  % unr  brijre. 
far1  una  Corpacciata , fe  rtfuirr  lesjvuiiy 
munger  tout  fiat  faouL 
Corpaccio , grand  corpi  , gros  corpi. 
Corpacciuto,  grafi rr  de  carpi. 

Carpar  elio,  corpiccHOf  corpidno,  petit 
cerpt.  u 

Corpicciuolo , petit  corpi. 

Corpo  , male,  corpi. 

andar  del  Corpo , aOer  du  (terriere  , di- 
ebargrr  fon  ventre  y aOer  è la  feUe. 
a Corpo  v a corpo , corpi  i corpi. 


COR 

ad  un  Corpo , Sune  venirle , urne  aux. 
in  un  Corpo , m corpi , tout  enfemble. 
Corpo  fatollo,  anima  confolata,  oubim , 
a corpo  fatollo  dagli  ripofo , ».  e.  aprii 
avoir  munge  uBrr  dormir. 

Corpo  mio  fati  capanna , mon  corpi  fat- 
toi cabanne , cela  fe  dit  quand  ou  at- 
tend  que! que  bon  repai , pour  mrrqurry 
que  r on  yeut  manger  beaucoup. 
al  Corpo  di  me , par  mon  corpi  , forte 
de  jurnnent  ou  ujfirmation. 

Corpo  ili  nulla , par  la  corbleu , forte 
Sinterìettion. 

c poi  Corpo  tuo,  fpirito  tuo  , /.  e. 

puii  aprii  y fur  tei  feni  éfi  ta  fantniji*. 
por  Corpo  umano,  i.  e.  foumir  fon  corpi 
oufon  t rovai l cantre  le  capitai , ou 
fondi  , en  une  foci eté  de  trofie. 

Corpo  di  Crifto , le  Sucremenl  de  r autel, 
le  Corpi  de  J.  C. 

la  Fella  del  Corpo  di  Crifto , la  /ite  de 
Dine. 

a mal  in  Corpo , uvee  regret , avtc  peine. 
Corpolcnte,  corpulcnt. 

Corpulenza , corpulente. 

Corporale  , corporei , un  capotai. 
Corporale , corporal  doni  on  fe  fert  a 
r Antri. 

Corporaliere , cerporalier  è mettre  les 
cor  por  aux. 

Corporalmente  , par  corpi , corporeBe- 
ment. 

Corporatura , faille , corpulente. 
Corporeo , corporei. 

Corpotea,  cor  por  elle. 

il  Corpus  Domini,  la  Tìtc-Dìeu. 

Corputo , ventru . grnjfier  de  corpi. 
Cornute,  contante. 

Corre,  cogliere  , cuerBìr.  pref.  colgo, 
cogli,  coglie,  cogliamo,  cogliete, 
colgono,  pajfi  de/,  colfi,  coglierti, 
colle , cogliemmo , coglicftc , coll'ero. 
pari,  colto. 

Correilare , meubler , garnir. 

Corredato,  meublé , oméy  -paté. 
Corredo,  meublé , gamiture , equi  page. 

le  troujleau  de  la  murile  , un  banqnet. 
Correggente,  qui  corrige. 

Correggere  , corriger.  puffi  def.  corredi. 
part.  corretto. 

Correggia  , èfi  coreggia , coarroye , kour. 

gir  y laniere.  Item , un  pet. 
torreggiale,  mafe .fieau. 
torreggiare , ccindre  Sune  tcourgée , don- 
na■ ies  étrivieres.  Item , peter. 
Correggiaro , pticur.  Item , fùfeur  Sé- 
courgért . 

Corteggiata , coup  S tcourgée.  Item , un 
pety  & un  fieau. 

Correggiato , un  fieau.  Item  , f otiti  té. 
CorTcggicre,  corcgiere,  peteur . 

Corre  gg  unente  , correttion. 

Correggine  , nerfi  d'un  live*. 

Correggino , ceinturon.  Item  , écovrgét. 
Corteggio,  Correggio , viBt  du  Mila- 
noii. 

Corr  cagione , un  groi  pet. 

Corrcggitore , m.  CorretteuTy  qui  cor- 
rige y qui  cbàtie . Item,  Maitre , 
Sngneur. 

Corregganola,  petite  courroye. 
Cortegginolo , petite  courroye- 
Correggi uolo,  un  creuftt. 
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Correlativamente , corre lativemeut - 
Correlativo , correlati/. 

Correlazione,  f.  relation , rapport . 
Corrcm  , pour  coglieremo , noui  cueiBe- 
ront. 

Corrcm  la  rofa , nous  cueiUeror.t  la  rofe. 
Corrente,  courani  de  feau , le  fil  de 
reati.  * 

lingua  Corrente , langue  dèlie*. 

Corrente  parlare,  lungage  expedi é. 
l’opinion  Corrente,  V opinion  vulgaire , 
cemmune. 

ftrada  Corrente , rué frequente. 
a penna  Corrente,  à tour  de  piume. 
al  pigliar  non  efler  lente , al  pagar  non 
cfler  Corrente , Prov.  à prendre  ne  pus 
tardar , à payer  ne  pai  fe  bàter. 
del  Corrente,  du  prefent  moti y du  cou- 
rant. 

Corrente,  en  j argon , un  chine. 

Corrente , /olive , & foliveau. 

Corrente,  une  courante,  un  rouleau 
d'nn  timbre. 

Correntemente , couramment. 

Correnti , fiux  ou  cowani  de  mer. 
Correnza,  courft. 

Correre  , covrir . puffi  def.  cord.  pori. 
corto. 

a Corre  %igua , nous  difont , f avoir  une 
ebofe  fur  le  bout  ibi  doigt . 

Corre  ’1  dcnajo,  Cargent  court. 
a Corr’  uomo , d laide. 
egli  non  Corre , nota  difoni , il  n'efi  pat 
fi  batéy  il  ne  fait  pus  Ji  promptement , 
il  ne  croit  pus  fi  lerrremrnt. 

Corre  la  rofa,  cveiUtr  la  rofe. 
per  Corre  1 frutto , pour  recevoir  le  fruit, 
la  récumpinfe. 

Correr  la  bolla , en  j argon , avoir  lefoùet 
par  la  vi  He. 

Correr  per  fortuna,  aBer  por  la  fiore*, 
où  le  vent  poujfe  le  vaijfeau 
Correre  la  quintana , éfi  correre  l'anello, 
covrir  la  bagut. 

Correr’  un  cavallo , covrir  à elevai. 
Correre  ’1  mare  , s.  t.  navigare  , covrir 
la  mer. 

Correr  pericolo , ou  rifehio , covrir 
rifqtie . 

Correr*  agli  occhi,  alla  vifta,  alla  bocca, 
fauter  aux  yeux , ù Ut  botte  he. 

Correr  nell’  animo , ou  per  l’animo, 
venir  en  penfée , doni  f rjprit. 

Correr’  una  cofa,  fair  e une  ebofe  en 
courant  y i.  e.  funi  attention. 

Correr’  a furia,  «gir  tnconjìierément . 
Correr’  alle  grida,  juger  fur  ravis  dei 
unirei. 

Correr’  aildofTo  altrui,  affuiBir  qaelqu'un. 
Correr  voce , correr  fama , fe  dire , ces- 
tir le  bruit. 

Correr  la  pofta , covrir  la  pofie. 

Correre,  poter  denotar  differenza  nel 
giuoco,  c nelle  mifurc.  e.  g.  Vi  corre 
mille  feudi , il  y a mille  écus  de  parte  : 
Vi  corre  un’  oncia,  due  braccia, 
il  y a une  once  , deux  aunet  &c.  de 
dif  n enee. 

chi  Corre  corre , e chi  fugge  vola , cela 
fe  dit  ni  Prov.  pour  niurqtttr  la  velo* 
che  en  fuyant. 

Correria , courfe  , picorét , petite  guerre. 
torrcrio,  taf  vite,  lerejle,  le  menu  qui 
court • Corrcf- 
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Corrcfpomlere,  corrifpondere,  corref- 
pfìiulrr.  pajfé  'de/,  corrcfpondei , & 
corrifpou.  pari,  corrifpofto. 

Correttamente , correi  lentenl. 

Corrcttibile , qui  ft  peut  corriger. 

Corretto,  corredi. 

Correttore,  corrtcltur . 

Correttor  di  Rampa,  correéieur  <f/m- 
preffion , Le.  un  repreneur , un  ctrtfevr, 
impertinent. 

Corrcttrice , qui  corrige. 

Correzione , correllion. 

Contezza , correggia  , un  pet , & une 
courroye. 

tirar*  una  Correzza , o correggia , peter, 
/aire  un  pel, 

Corribo,  pour  corrivo,  credule , dupe. 

Corridoio , gallerie  , une  alile. 

Corridore , gallerie , c'eft  auffi  un  couieur , 
& courfur. 

Corridore,  corrxdor , ebemin  couvert , 
fortificatici:. 

Corridore,  alile,  gallerie , contremine. 

Corridori,  courturt  de  campagne. 

Corriera,  coureufe. 

Corriere , & cornerò  * couri er. 

il  Re  ccleftc,  ed  i Tuoi  alati  Corrieri, 
Diru , & fa  unges.  Petrarca. 

Corriamolo  , creufet. 

Commento , courfe , carriere. 

Corrifpondcnte , iorrcfaortiunt. 

Corrifpondentcmentc,  uvee  corrtfrcn- 
dance , d'une  maniere  convenable. 

Corrifponilenza , corrrjp.miance. 

Corni  pendere,  cori  ejfoudre , rcpondrr. 
pnj-  def  corrifpoli.  pari.  corrifpoito. 

non  lor rifponde  *1  principio  al  fine,// 
couunememrnt  ne  riponi  pus  à la  fai, 
il  na  puint  de  raport. 

l'evento  non  Corrilpondc  all*  afpettativa, 
le  fuccès  ne  riponi  pai  à C elperance. 

Corritojo , & corridoio , gallerie  ou  alile. 

Corritorc , cottreur , courjier.  Item  , 
piaueur. 

Cor  ri  vale,  corriva/. 

Corri  vare,  arri  ver  enfemkle.  Item , 

itre  corriva/. 

Corrivo,  fot,  credule , mais,  perniai, , 
dupe. 

} un  fer  Corrivo , c'eft  un  danuret . 

Ionizza , rbume  qui  caule  par  le  nex, 
roupie. 

Corroborare , fortifier,  corroborer. 

quello  vino  Corrobora  gli  fpiriti,  ce 
vin  corrobori  les  t farti s. 

Corroborazione , corroboraiion. 

Corrocciarc , fàcber  , courroucer. 

Corroccicvole , qui  fe  peut  fàcber. 

Corruccio , courroux,  dtuil. 

Conocciofo  , plein  de  courroux. 

Corrodere,  ronger.  pajì  def.  corrofi. 
purt.  corrofo. 

Corrompere,  corrompre.  pajì  def.  cor- 
nippi.  puri,  corrotto. 

Corromptr’  uno  con  donativi , corro—, 
frt  quelqu'un  frrfrnt. 

Corrompcvole , wmipliMr. 

Cortompimento , m.  corruflian. 

Corrompitore , m.  comiyttur. 

Corrompitrice,  f.  corromfntfi , qui  cut - 
r empi- 

Corrofione,  F corrqfim,  rmiemtnt. 

Corrolivo  , corrojif. 
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Corrofo , tongé. 

Corruttibile , corruptible. 

• Corrotteli',  & corruttela,  corrvption. 
Corrotto , corrempu  , c'ejl  auffa  le  deuil, 

& fbabit  de  deuil. 

Corruttore,  m . fubomeur. 

Corrcttrice  , f.  celle  qui  corrompi. 
Correzione  , £5*  corruzione  , E.  corrup- 
tion. 

Cornicciare,  courroucer. 

Corruccio , courroux , indignation , deuil. 
Corrttcciofo,  plein  de  colere. 

Corrulcare,  écluter , éclairer , bri  Ber. 
Corrurcazione , f.  éclat. 

Corruttela,  f.  corruption. 

Corruttibile  , corruptible. 

Corrutto  , corrotto  , corrompu. 
Corruttore,  corruptrur,  qui  corrompi. 
Corruzione,  corruption. 

Corfa , courfe. 
a Coria,  adv.  en  courant . 
dar'  una  Corfa  iniino  in  un  luogo , aUcr 
en  courant. 

Cori  alare,  teumer  la  mer. 

Curiale,  m.  Firate , Corfaire . 
andar  tra  Curiale , c corfalc , i.  e.  tra 
curiale,  c cortole  non  li  guadagna, 
fc  non  le  barili  vote,  Corfaire t ù 
Cor  fair  es,  ne  font  pai  letta  ajàires. 
Corialctto , corftlti  , cuiraje. 

Corfarc,  di  temer  la  mer. 

Cortore,  cariano , corfajo,  Corfaire , 
Ecumene  de  mer. 

Coi  farolo  , le  pene  d'une  ferrure. 

* Corica,  courfr. 

Corteggiare , covrir  la  mer  camme  lei 
Corfaires , e'cumer  In  mer. 

Corfclca,  f.  forte  de  demi- piqué , jave- 
lot , ou  j ave  Une. 

Corfcfconc,  groje  demi. piqué. 

Corretto  , corfelet , & carfet. 

Corda,  courant  iTeau , courjie  de  galere. 
Corba , fignifie  auffa  le  milieu  de  ré- 
curie. 

Corìica , Isle  de  Corfe , duns  la  Mèdi- 
ierrunét. 

Cord  ere,  courfier , chetai  de  guerre. 
Curii  va , courante  , coulante. 
lettera  Corriva , Mire  coulante. 

Coriivo,  courant , qui  court . 

Corto , court , courfe. 
andar'  in  Corto,  uUer  en  courfe , covrir 
& écumer  la  mer , pirater. 

Corio , rung  de  quelque  ckofe , camme  de 
maifens. 

nel  Corto  di  due  giorni , dans  le  courant 
de  deux  jourt. 

tu  hai-’l  tuo  Corto  fornito , 1.  e.  lo  fpa- 
zio  di  tua  vita»  M courfe  tft  terminée. 
il  Corto  della  natura , le  court  de  la  na- 
ture. 

la  tal  cofa  ha  Corto , ttBe  cbqfe  a du  court , 
iu  debit  , e ft  en  vogue. 

Corto,  vin  de  Corfe. 

Corfojo  , coulant , courant. 
cappio  Corfojo,  nmd  coulimt. 

Cortadore , qui  tronche  les  tiies. 

Cortalda  , forte  de  canon  ou  botte. 
Cortaldo  petricro,  forte  FartiUerie . 
Cortare,  ucourcir , tcourter . 

Corte  , Cour  de  Brince , Cour  de  Juftice, 

cour  de  mai  fon. 

la  Corte , la  J ufi  ice , leguet  qui  va  la  nuit. 
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Corte  bandita,  roar  ouverte,  table  ouvrrto. 

ferma  la  Corte , arrltez , c'eft  de  la  Cour 
Apofìolique , comme  difent  leu  Sbirres 
à Rome. 

aver  buoni  amici  a Corte,  avoir  Jet 
am ii  ru  Cour. 

chi  vive  in  Corte , muore  in  paglia , ou 
chi  in  Corte  è detonato  , sei  non  muor 
lauto,  muor  difpcrato.  Frov.  pour 
dire  i que  lesgent  de  Cour  ( Court ifans ) 
meurent  ordinuiremmt  pauvres. 

Corte,  court  et , nàtellif. 

armi  Corte,  dei  armet  court  et , comme 
épée,  poignard,  bayonnette,  piftolett.&fc. 

* Coricare,  fotte  fa  cour,  courttfer, 
n'eft  point  en  ufage , que  poter  dire  : ac- 
cotnpugner  la  nouvclle  mttrie'e . 

Corteccia , croate  de  pain , é coree  , en- 
duit  de  muratile , le  ittriere  de  quel- 
que ebofe. 

Corteccia,  une  é coree  J'arbrr , fewbla- 
ble  à la  cartelle , qu'on  apprBe  autre- 
mmt , china  china  , qui  rft  fori  mi- 
decinalt. 

levare  la  Corteccia , ì,  e.  lever  le  mafque, 
óter  l'écorce. 

Cortcccinfn  , plein  coree. 

Curtecciuola,  petite  écorce. 

Corteggiare , fair  e la  cour , courtifer, 
/aire  fa  cuur. 

Corteggio,  Cortege,  i.  e.  la  cour  que  Ton 
fati  aux  Grandi , devoir  de  Courtifan, 
la  troupe  qui  fati  compagnie  à un  Grand, 
le  troin. 

Corteggiana,  courtifane , putain. 

Corteggiare,  /aire  le  Courtifan.  Item, 
tornir  aprls  les  farce t. 

Cortcggianeria  , office  de  courtifan. 

Cortcggiania,  tour  de  courtifan. 

Corteggiano , courtifan. 

• Corteggiano , en  j argon  , un  vaurien. 

Cortellaccio , coutelai. 

Cortcllara , une  covteliere  h mettre  dei 
couteuux.  Item , venieufe  de  couteaux. 

Corte-Ilare , pour  coltellare , taiOuder, 
frapper  de  coutelat. 

Coltella jo  , poter  coltella  jo , Coutelier. 

Coltellata , pour  coltellata,  coup  de 
Colettati. 

Coltellino , pour  coltellino , coutelet. 

Coltello , pour  coltello  , coutcuu. 

Cortemente,  bnevement. 

Corteo,  corteggio,  cortege , compagnie , 
accompagnemnit  de  femmts  pour  urte 
épottfée. 

Coitele , courtoit , courtoife. 

V.  S.  è troppo  Cortcfe,  vout  ites  trop 
homtile , trop  obligeant. 

Hard  Cortcfe , i.  e.  itre  oifif. 

a mani  Cnrteii , itre  oifif. 

Cortefeggiare , / aire  courtoife. 

Cortcfementc , court oif emetti . 

Cortefia,  ccurtoi/ie. 

per  Cc^rteda,  de  grate. 

ftarfi  colle  mani  in  Cortcda , itre  fans 
rien  fair e. 

Corteda  di  b<'cca  afTai  vale,  e poco  colta, 
de  b^nnet  parola  ne  (ottieni  guìres, 
mais  ella  font  (Cune  grande  utilité. 

Cortdia  , en  jargon.  oui. 

Cortezza , brieveté.  Item , pour  corteccia, 
écorce. 

Corricela,  f.  écorce. 

S q Corride, 
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Corticc , ccorce. 

Cordcella , petite  cour . 

Coniglio  , pour  cortile , cour  de  maifan. 
Cortina , coartine , c'ejl  aujji  tate  forte  de 
tolte  fine . 

Cortinaggio , gami  tur  e de  Ut , lei  cour- 
tinei. 

Cortiuarc,  encourtiner . 

Corti  nato  , enee  urtine. 

Coitinone , de  ut  de  cbien , berte . 

Corto , court , corta , courte. 

Corta  quantità  di  danari,  peu  largent , 
petite  fomme  d'argent. 
tener  Corto  a danari,  tener  court  d'ar- 

gmt. 

tener’  altrui  Corto,  ou  legarlo  corto, 
tener  quelquim  de  court . ne  lui  pas 
donner  affiti  de  commodìie  cifr- 
ili Corto,  en  href. 

venir’  alle  Corte , venir  aux  prifes  uvee 
l'ememi.  • 

Cortùlierc , un  ccuteau , forte  di  èpe t 
courte. 

Cortona  , Cottone , vi  De  de  Tofcane. 
Cottura , bri  év  e té. 

Coiva , courbe  , mal  de  cbevaL 
Curvare,  ccurber . 

Corvetti,  ccurbettes. 

Corvettare,  courbetter . 

Corvettata , evurbettade. 

Corvino , de  nature  ou  couleur  de  cor- 
btau. 

Corvo,  pour  curvo,  courbt. 

Corvo  , corbo  , corbeau . 
due  Corvi  ad  un  ramo,  de ux  corbeaux 
aprii  une  branche , *.  e.  deux  chimi 
aprii  un  ot , deux  perfonnet  qui  pre- 
tendent  une  mime  ebofe. 

Corvi  con  Corvi  non  ii  cavan  mai  gli 
occhi  i lei  loupt  nefe  mangent  pai  l'un 
rautre. 

Cofa,  ebofe . 

Cola  fatta  capo  ha,  quand  rmtreprife 
tjl  commende  , on  trouve  à en  fortir. 
far  quella  Cofa,  nout  difoni , le  faire, 
fi aire  Caéle  vtnerien , finire  cela. 
le  Cofc , lei  njfairti. 

Cofacchi , Cofaquet , forte  de  faldati , 
milice  Poloneife. 

Cofaccia , ebofe  mauvaife. 

* Colar ia , laute s fortei  ite  ebofet. 
Cofchctto  , en  j argon  , la  cave. 

Cofchetto  delle  fantafune,  en  } argon, 
un  cabinet , une  chambre  pour  étudier. 
Cofcia,  cuijfe . 

Cofcia  di  ponte,  Cendroitoìi  C orche poft , 
j ambage  de  poni. 

Cofciale,  confi  in  « coudre. 

Cofciale,  cuijarti , armiere  qui  couvre 
tei  cuijfe t. 

Cofciale,  canoni  de  cbaujjtt . 

Cofcieggiarc , manier  lei  cttijfes. 

Coscienza , & confcicuza , confcienzia, 

confa  enee. 

Colcicnza  di  fcr  Ciappclcto , nous  difont , 

U i confcienct  large  contine  U manche 
if  un  Cordelier. 

Cofcienziofo , confcieutieux. 

Cofciette,  cofcicttine,  pctitei  cuijfcs. 
Cofcietto , colciotto , gigot , éciancbe. 
Colciucllo , colduetto,  coifi/met . 

Colcùio,  confila  « caì  reati. 

Coicioni , cuijjarti  o canoni  de  cbaujfet. 


Cole# , « top»  , ma, fon.  Colhaa , conftance  , pafevam ce. 

cdclUni-  *M»,  «Uff-  Colhr,  tour  cattarono , coutaent.  Gua- 
Colcn.Ua,  cofarclla,  p,„„  dx.fi,  cb.fi  Collare,  eflhr  ai  danno,  di  perdita 
Cof«™  «fettina,  & cofellin,  , c^  ’&Z'fil '^mmage . de  b,  pau 

cÙk‘''.i!!s t ■ la  vittoria  gli  Coita  fei  mila  uomini,  la 

’ de  Trme  *“■  viiioia  lui  caute  fumili,  bomma. 

Coa  antichi,  come  moderni,  toni  un-  carezze  di  cani,  invito  dotti,  non  mi4 
acni , que  moderna . far  che  non  Gotti , lei  cor  tifa  dei  chimi 

Cosi  cosi,  Ulnueut  quell, mm, , liti,  & ic,  „,r„aUan,  d„  cubarmi  coni 


mcdiocrement , tout  doucemmt. 
Così  fatto,  tei,  frmbUble , putrii. 
Così  fattamente , de  cette  maniere. 
Così  come , de  mbne  que. 

Così  avete  voi , aujji  avez-vovt. 
Così  va  ’1  mondo  meichino , Sai 


lei  iitvitationi'  dei  cabaretiert  eoo - 
tent  toujourt. 

Coftarc , efl'er  di  tal  prezzo , couter , itrt 
d'un  certain  trtx. 

quanto  vi  Cotta  quefto?  combim  verni 
caute  celai 


B‘"  1 m°ad°  • Sjbbilt0  «li  tutta,  vigna  pofta  non  fi  paga  qoan- 

Greco,  e Mercordi  Latino,  u, ufi  va  t0  Coita,  ma, fin  fai,,,  L„ 

r. 7'/r  , " ' rUn,h  ' « fi  tvnd  lumai,  c,  quelle, 


& AI er credi  en  Latin  , c'ejl  pour  mon- 
trer  l' ine onjl ance  de  ce  monde. 
CofmogTjfia , cqfmograpbie. 

Cofmografico , cofmographique . 
CofmogTafo,  Cofmograpbt. 


ftanite , ne  jt  puyent  j amati  ce  qu  eliti 
ont  couté. 

Coifato  , le  còti  de  rbommt. 

il  male  di  Cottalo,  le  mal  de  coté,  U 

pleuréfie. 

Cottateli , lei  baut , là  baut. 


CofinopoU,  Cofmopolii,  vili,  de  risi,  Cofteggiàrc,  còtopa 
e Elbe,  prU  d,  Tofcane.  Colici,  all,,  ci , all. 

Lolpare,  garmr  dai-grnt.  rnU.ii.>.  — s _ . 


Colici , celle- ci , cette  frmme-ci. 
Coltellato , qui  a fa  conjleUation. 


Cofpargcrc,  p/i  l,f  cofp^  ColtcllaLone',  l Znf/i ~ 

cofpargefti.  cofparfe.  por»,  cofparfo.  Coftercccio,  la  ebair  allochi,  aux  cita. 
Copiario , cofparto , epart.  lum , céuUtu. 

Coipcrto , Ifan.  ColleTrutivo  , conflrmalif. 

Colpettaccio , jurnnmt , en  dipi  de,  hfc.  Collcniazione , cc/lemalian. 

Colpetto,  prefince.  Coftcrnerc,  abaifer.  amflemer. 

Lolpctxo,  fa, eie  , urement,  en  prefince.  Coltetto  , pour  coletto  , alui-ci. 
al  Cofpetto  di  Bacco,  en  prefince  de  Cottcvole , qu,  caute  beauaup.  , 

• ; j-  , Cotti,  là,  encei  heux-li , thn'efl  pu  I. 

Colpetto,  garmture  iargent.  perfinne  qui  parie. 

Co  pi , fondale, , palmi , galatei.  Codiali , cuijTan,. 

Coipicuo,  tBufire,  dtjhngué,  revtarquable.  Codierà,  ccjliere,  cóle,  hard. 
Cotpirare,  conjpirer.  Coftierc  , afl,er„,  cmdage,  qui 

Cofpiratore , cofpiratncc , confi,,  ant  tacimi  au  baut  iu  mit  l’un  vai  fio, 
_ c7  confinante , qui  confi,, e.  unioni  ou  bonbon,. 

Cofi.iraz.onc,  ccnfiiration.  tirar  Codierò,  tira  i ci  ti,  imma  ì 

Cotta,  pour  colila , cu, fi.  Caporali.  cóle' du  bui  ; ilem,  tira  m lime. 

Colletto , enfi , gigot.  Coftinci , de  là , de  ee  HeuUì. 

Cotti  , lanini , pulluli, , petite,  pufluks  dite  'I  Coltinci , le  non  l’arco  tiro  , ditti 

coStao~é.  tin  -°n 


vn.pujlule. . . Coftiunare,  pour  quettionare , quqf- 

Coffo , forte  de  poma  de  pecbeur.  donna.  ’ ' 

Cottolo,  cefi  ou  gonfi  de  poi,.  -Codione,  pana  queftionc,  quefl.m,. 

Colla,  depi,  ni  ce,  quorum  eù  vou,  qua, Uè.  ivo. 

ite,,  ici,  lì.  Coiliparc,  conftipa. 

Cotta,  cote,  plagi  ,c  tjl  unfit  ime  forte  Cottipainento , m.  confi  ìpation. 

deraciné  medeanale.  Compativo,  qui  confi, pe. 

per  Colta  , i citò.  Collituente,  conflituant. 

cottl  ^tnltrumFnt-  Coffituirc,  conftitua.  Prif.  oolìitnifeo. 

le  Colle  calate , nota  vulgata  du , Ut  pari,  collituito. 

palline  ebute.  Coffituito  , fct  collituto  , Polente,  Or. 

Colla,  un  fa  crochu , pour  caufa  la  donnona,  nella  Luce-ma. 

btyigne  dei  lourneurs.  Coftitutore,  conftituteur , confi itucur. 

£°^,U  » tcf  ***•  Coftitutricc , conjlituirice. 

Cottala,  cottola  di  coltello,  dot  de  con.  tottituzionc,  confi, tution. 

„ , , , . Collo , dópeqft , fruii , ce  qui  conte. 

Collana,  malfur  le  dot,  oufur  lei  cita  torre  danari  a Collo,  prenda  de  fnrrnrt 
ducb.val.  d intéri!.  5 

Coltante,  eonjlont,  evnlent , momfefle.  a Collo,  accollo,  ouprlt,  de  prì, , à 
per  Lottante , pour  certain . r 9 r * 

comunemente,  eonflamment.  da  Cotto,  aupri,,  de  prì,. 

Cotantinopott  , Conjlantmople , capitale  Collo,  cefi  cu  cojhrni,  Drogu, qui  vient 
Ae  i argute*  dr;  Inda. 

Cottola, 


Coihtuente , conflituant . 

Cottituire,  confiìtuer.  prtf.  coftituifco, 
pari,  collituito. 

Collituito  , & coftituto  , Patente , Or - 
donnona,  nella  Lucerna. 

Coftitutore,  conftituteur , conftitueur . 
Coftitutricc , conjlitutria. 
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COS  COT 

Cortola , còte , cótelette.  Item  , das  de 

coutente. 

l'erba  fonia  Cortola , rberbt  funi  cou- 
ture , l angue  drferpent. 

Cortulame,  Ut  cótet. 

Cartolare,  accommoder  en  cótes. 
Cortolicra  , forte  de  cautelai , couteau  de 
cbajfe. 

Corto  luto , qui  a de  grandet  còlei. 
Cultore»  , ctux,  ceux-là . fi/  ctOet-Ut. 
Coftofo , de  prix , qui  cout  e beaucoup. 
Coftrcgnere,  centraindre.  Voyez  Coftrin- 
gere. 

Co rtregni mento  , contraènti» 

Collettivo,  coftrcttiva,  contrai  gnau  t . 
contraignantt. 

Colhingcre,  contraindre.pref.  coftringo. 
pajc  def  cortrinf»,  coltringerti,  cof 
trinfc.  puri,  cortretto. 

Cortrizione , f.  coftrignimento , m.  con- 
traiate , vi  alene  e , rejferrement • 
Coftniggerc,  conftntire,  confinare.  paffè 
def.  eonftraflL  fan.  coftnitto. 
Cortrutto  , conflruit , r tifoni , fenu 
cavare  Cortrutto  , tirer  ratfon. 
Coftruttura , fabrique. 

Coftruzione , confiruflien. 

Cortili , crt  botarne- ci  , ce  lui -ci. 
Coftumanza,  f.  coutume , accoutumance , 
civilité. 

Ooftnmare  , inflruire  bien , civilifer. 
Collnmatanicnte , civilement. 
Cofhimatczza , f.  civilité . po/itejfe. 

Cort limato  , bien  né , de  botutei  mauri , 
rivi/ , bien  aprii. 

Colt  umazione,  f.  injlruélion  , enfeigne- 
tr.rnt. 

Coftume,  m.  cout  urne , inauri , civilité, 
bonne  éducation. 

pieno  ili  buoni  Cortumi,  civile  poli , de 
bonnet  mauri. 

di  Cortumi  nobili  filmo  , bien  né,  qui  a 
de  beOet  maniere i. 

da*  cattivi  Cortumi  vengono  le  buone 
leggi,  lei  bonnei  loix  viennent  dei 
mauvuifet  coutume t. 

Coftumcvolc , qui  fe  peut  ctvilifer. 
Cortnra,  couture. 

ritrovar  le  Colture,  fpianar  le  cofturc, 
nout  difont , rabattre  lei  coutures , ».  e. 
denner  dei  coupt  de  bàton. 

Cofuccia  , ebofette , ebofe  de  ritn , boga- 
tede. 

Cotai,  pour  cotali,  tris.  GuarinL 
Cotajo  , ce  qui  fert  à mettre  lu  pierre 
à aiguifer , attaché  à la  ceinture  dei 
faucbturt. 

Cotale , tei  Item , teBement , le  membre 

% ririi. 

un  Cotale , un  ctriain  , un  qui  de n , un 
tei. 

un  Cotai  poco , tant  foit  peu.  Tallo. 
Cotanto , autant  , autant  de  temi , tunt. 
due  Cotanti , tre  Cotanti , fife,  deuxfoit 
autant , troit  foit  ontani , (fi e. 

Co  tare , quotter.  Item  , felon  quelquet - 
uni , tnmriner , (fi  defitte. 

Cotare , uiguifer  uvee  la  pierre. 

Colato , cotatojo  , Vétui  où  lei  faucbturt 
tiennmt  la  pierre  à aiguifer  , cotter . 
Cotazionc,  f.  cotte,  lottatimi. 

Cote,  F.  pierre  à aiguifer. 

Cote  , pierre  de  touebe. 


COT 

Cote  fui  di  fede  a l'un , e d’oneftate  all' 
altro  , jefut  la  pietre  de  touche  de  la 
foi  de  l'un , (fi  de  l'bormèteté  de  l'au- 
tre.  Guarini. 

* Cotcca,  caudine. 

* Cotcgia,  pierre  ou  queui  lì  aiguifer. 
Coti-giare , uiguifer  fur  lu  queuè . 

Cotei,  pour  coltelli,  ccutruux.  Taflo 

nell’  Aminta. 

Cotenella  , petite  couaine , ou  couenne. 
Cotenna,  couaine , fi/  la  peau  fur  la 
lite. 

Cotcrta,  crBe-ci. 

Cotcrtei,  ceOe-ci. 

Cotefto,  ce,  celuici. 

Cotcrti , au  fingulier , cet  bomme , celui- 
ci. Il  ejl  plus  ufi  té  au  pluriel , fi/ 
s'entrnd  de  toutes  ebofet, . 

* Co  tcrtui . et  lui -ci , cet  bomme-ci. 
Cotica,  f.  couaine. 

Cuticagna , le  chignon  du  col . 

Coticella,  petite  couaine,  abcndance. 
fc  nebbia  o n chiarella , cariftia  o Coti- 
cella,  c'ejlà  dire , que  le  bouiBard  efl 
quehruefois  cuufe  de  difette,  fi/  quel- 
que/oit  d'abendance. 

Coticola , petite  pierre  à aiguifer , petite 
peau. 

Coticone , un  avare  , un  vi/ain. 

Cotiilia riamente , joumeiement. 

Cotidiano  , quoti  di  en. 

Cotigie , ca leeoni  de  cuir. 

Cotillarc , en  rurgon , fouetter. 
totino , petite  pièce  de  boti  qui  fert  à 
faìre  de  la  mur (pie ferie. 

Coto,  coffe,  cottati™. 

Cotognata,  cotognata , cotignac. 
Cotogneto , cogmcerie.  Item , plein  de 
coingt . 

Cotognino , de  goùt  ou  couleur  de  coing. 
Cotogno,  coin,  fruii,  fi/  arbre. 
Cotonare  , cottonner. 

Cotone , cotton  dejfus  le  drap  qui  ejt 
cottonné. 

Cotornice , une  cuitle. 

Cotremola,  branle-aueué , oiftau. 
Cotrettola , cotretula  , br  ante- queui . 
Cotta,  coffe,  robe , juppe  de  foye, 
furplis.  . 

colla  Cotta  el  Rochetto,  avec  le  furplis 
fi/  le  Rocbet. 

Cotta  , cuitr,  parti  ci pe  du  verte  cuocere, 
pietra  Cotta , pierre  cuite , ou  rougie  au 
fru. 

Cottame , toute  ebofe  cuite. 

Cottardita , forte  d'balat. 

Cotticelo , cuit  d demi. 

Cottigli , toutes  fortes  de  viandes  houittiet. 

* Cottignuolo  , un  avare  , un  vilain. 
Cottimo , ctriain  «croni  de /aire  une'  ebofe 

à jet  dépens,  perii,  Sfortune. 
dar  vacche  a Cottimo , donnrr  lei  vacbes 
à un  payfan , afin  quii  les  nourrijfe , 
fi/  partage  lefromage. 
in  Cottimo,  à fes  periti  (fi  fortune. 
Jtem  à la  fòche. 

Cottino,  qui  fe  cuit  faci  lem  ent.  Item, 
forte  de  ebataigne. 

Cotto  , cuit , ce  que  fon  foit  cuire  une 
fati.  Item , bruttare. 
ha  Cotto  ’1  culo  ne’  ceri  , il  ale  cui  cuit 
inni  lei  p'it  cbicbtt , ce/afe  dit  d'un 
bomme  S expéri  enee.  Item,  d'un  bomme 
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qui  drmrure  étonné  fi/  btmteux. 
è Cotto  fpolpato,'  il  eli  cuit  jufqu'aux 
01 , jufquet  iì  è tre  décbamé,  cela  fe  dit 
d'un  bomme  qui  a peur. 
n’ho  Cotta  la  bocca , ftn  ai  la  bouebe 
tonte  échaudée , i.  t.  ferì  fuis  lai , fy  ai 
été  ottrappé , fai  pajft  par-là. 

Cotto,  yvre , kous  difont , coi  fé. 

Cotto  d’una  donna , coi  fé  d' amour  pour 
une  f emme,  yvre  cf amour. 
ogni  buon  Cotto  a mezzo  ritorna , ».  e. 
toute  ebofe  bien  cuite  devimi  la  moitio 
de  ce  <fu'eBe  étoit  auparuvant , f affaire 
e/l  moiudre  que  f on  ne  croyoit.  « 
l'acqua  calila  sài  Cotto,  ».  e.  un  mal 
fur  fautrt. 

quella  c Cottoja,  noni  difont,  cela  n'tfl 
poi  p curri , i.  e.  fujfuire  n'ejl  pus  mau- 
vaije.  m 

Cottojo  , qui  fe  cuit  faci  lem  ent , qui  fe 
cuit  bien . 

Cottonajo , march, md  fi/  ouvrier  de 
cotton. 

Cottonata  pietra , pierre  polie. 

Cottone , cotton. 

Cotton  di  Spagna , une  fimplt  marchan- 
dife , qurlqut  ebofe  lexceBent , un  finti. 
Item , forte  Sétoje  cornine  de  la  grojfe 
frife. 

Cottura,  fem.  cui  fon , T uélion  de  cuire. 
Coturnice , une  caiBe . 

Coturno , brodequin  , cothume. 
calzare  ’l  Coturno , ebaufer  le  cothurne. 
Cova , couvée , couvajg , couvoir , écaiBt 
de  tortiti. 

Covacciarc,  rentier,  fette  la  couvaie. 
Covacelo , le  nid  où  la  poule  couve. 
Covacciuolo,  covacciolo,  gite  de  /*< »• 
ni  mal. 

Covalle , une  valée. 

Covamele,  un  poltron,  une  poule. 
Covare,  couvrr : cela  fe  dit  aujfì  d'un 
bàtiment  qui  n'a  pai  fa  bauteur  pur - 
ftàte  ou  proportiomiée.  Item  , quarti 
on  ne  va  ni  a vani  ni  arriere  en  urte 
uffaire. 

il  cartello  Cova  e foprafla  alla  cittì, 
le  cbàteau  commanJe  là  ville. 
negli  aflalti  la  fortuna  Con , c'ejl  la 
fortune  qui  décide  det  ajfault  fi/  det 
combat  1. 

quella  cafa  Cova , cette  maifon  efl  trop 
bafe. 

Covarfi , fe  nieber , forre  fon  nid , fe 
tenie  en  un  endroit. 

Covarella , alouette  buppéé. 

Covata,  couvée. 

Covaticcia , poule  qui  veut  couver. 
Covaticcio,  couvit , teuf  evuvit. 

Covatura , le  temi  de  la  couvte. 

• Coverte,  quelque  ebofe,  rien , felon 
quelquet-unt , un  zrjl. 

• più  Coverte,  bien  autre  ebofe- 
quefte  parole  non  montin  Coverte,  tout 

ce  difeourt  ne  fert  à rien,  toute I cet 
parolet  ne  veleni  pai  un  zrjl. 
Covcrchia,  coui’rrture. 

Coverchiare,  couvrir  tot  fot. 

Coverta,  couvtrture.  Item,  excufe. 

9 Covcrtarc,  couvrir. 

Coverto  , toit , couvtrture  de  maifon. 
Covertina,  boufe,  couvn  ture  de  felle. 
Covertolo , m.  couvirele , convenute. 

Cover- 
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* Covcrtura , f.  couverturt. 

Covetta,  éconviBon , fannie. 

* Coviti  igia,  f our  cupidigia,  f.  convfalife. 
Cov iili giare , convotter. 

Covi ciìo  , boujjon  de  Contédie. 

Co  viglio , ruebt. 

Covile , gite  P animai , bauge  de  fin  gli  er . 
uicir  dal  Covile  , Sortir  de  fon  Ut. 

Aprile  cava  la  vecchia  del  Covile.  Prav. 
dèi  le  moti  d'Avril  l'air  commence 
d'itre  (d  devenir)  ebani. 

Covina,  fette  de  potage. 

Covo,  e ovvie.  Item  , javeBe. 
porterai  i Covi  alla  collina,  tu  feras 
punì  , tu  tn  porterai  fa  pàté  au  four. 
Covolo,  le  gite , le  repuire , un  appena, 
une  forte  de  rit. 

Covone , javeUe  , serbe. 

Covo  neri  a , en  j argon  , un  cojre. 

Covrire , voytz  coprire. 

Cozicnte,  terme  J' Àrìtbmetique,  quotient. 
Cozionc,  f.  cuijfon. 

Cozzare,  cojfer , b carter. 

Cozzar'  inlìemc , ft  dijputer. 

Cozzata , coup  de  cornei  ou  de  tlte , 
beurt. 

Cozzo,  heurt , coup  de  come. 

dar  di  Cozzo , cojfer , beurter  de  fa  tlte. 

fe  rencontrer . 

Cozzulo,  os  de  fa  jointure. 

Cuzzona  ili  polledre  , maquereOe. 
Cozzonarc , dreljer  ou  piquer  lei  cbtvaux. 

Jletapb.  drejjer  une  ptrfonne. 

Cozzone , piqueur  de  ebevaux , tnaqui- 
fnon. 

Cozzone  di  matrimoni , faifeur  de  ma- 
riagei , courtier  ou  maquignon  de  ebair 
.tu  mai  ne. 

Cozzone  Ila,  faifeufe  ile  mariages. 

C R 


CRà  crà , le  cri  du  corbeau. 

Cricca , vejfe  balorde. 

Cracchiare,  croajfer. 

Cricchio , cro.ijjement.  . 

Cracovia  , Cracovie , ville  capitale  de 
Pofagne. 

* Crai,  demain. 

Crambc  , le  dedam  dei  troignens  de  eboux . 
Crambetta , Fem.  courbette. 

Crambettarc,  courbetter. 

Craneo,  cranio,  m.  le  crune. 

Crapula,  {.  gourmmdfc t mangerie,  fa 
crapule.  * 

Crapulare,  gourmunder , / atre  bonne 
cifre , crapuler. 

Crapulone , qui  fati  bonne  chere  , gour- 


, Ione  , ungourmand  , un  Epicurien. 
ime,  ordure , crajfe. 

.zia , f.  grojfiereté. 

1,  gro/*  lroJfsn  ♦ £Tfli'f*  - 

inza  C ralla , ignorarne  crajje. 

:ia  CralTa,  avarici  crajje , oufor - 

A a,  pot  ù fieurs. 

narc , nmettre  au  lendemain. 

jtinazione,  f.  dèlti,  rtmtfe  aulen- 

tain. 

, pour  grata,  Fem.  grtOe. 

;cia,  pour  Graticola,  une  cfaye, 
grille. 


CRA  CRE 

Cratticiare  £5*  craticolare,  fermer  de 
griBei. 

Crazzo,  un  Kreufcr , monnoye  P AB t- 
magne. 

* Cre’ , £7  creggio  , pour  credo , jt  croi. 
Crei , en  j argon , de  fa  ebair. 

Crea , de  la  craye. 

Creanza,  civili  té,  benne  nourriture. 
un  uomo  ili  buona  Creanza,  un  bomme 
ci  vii,  poli , qui  a de  beBei  maniere  s. 
Creare,  crcer.  Itcm , nourrir , tirer 
fon  origine , produire. 

Creata , en  jargon , de  fa  ebair . 
Creatamente  , civìlement. 

Creato , créature , nourrijfon , nourriture. 

Jtem  , Creai  & Prevot  de  ftBt. 

Creato  , kien  appris , ci  vi  lift , poli. 
mal  Creato , mal  appris , impoli. 
Creatore,  m.  créateur . 

Creatrice,  f.  créatrice. 

Creatura , f.  créature. 

Creatura , en  jargon , de  la  ebair. 
Creazione,  f.  crcation. 

Credente,  de  legere  croyance , crèdule. 
Credenza  , Fem.  croyance , opinion. 
dar*  a Credenza , venire  i temi , dormir 
à credit. 

chi  ila  a Credenza,  fpaccia  affai,  perde 
l’amico,  e datar  non  ha  mai,  celai 
qui  vend  à credit , vtnd  btaucoup, 
mais  il  perd  fes  utnti , il  ne  voit 
jamaii  tTargnt. 

Lavorar*  a Credenza , travai  Ber  à credit. 
far  che  che  Fu  a Credenza,  f aire  qufa  que 
ce  foit  fam  fuj  et. 

pigliar’  una  Credenza,  cela  fe  dit  en 
yarfant  dei  chevaux , prendre  une 
mauvuife  habitiede. 

Credenza,  l'ejfti  de  viandes  qu'onfait 
Jevat: t lei  Pois , lei  grandi  feignturs. 
lettere  Credenziali , di  Credenza , tit- 
Irei  de  créance. 

Credenzieri , F.  buffet. 

Credenziere , celai  qui  fert  au  buffet , & 
qui  couvre  fa  table.  Item  , cr conci er , 
£5*  celai  qui  fait  Cejfai  dei  viandes. 
Credere , croire  , & fair  e crédit.  Item , 
conjier , & avoìr  opinion . 

Crcdercllo,  bomme  crèdule. 
chi  Crederi*?  qui  erottoti  ì Tallo  nell’ 
Aminta. 

Credevole,  crèdule , croyable. 

Credibile  « croyable. 

Credibilità , rem.  crédutiti. 

Credito  , crédit  , botine  opinion. 
aver  buon  Credito,  tire  en  bon  crédit , 
paj'er  pour  riebe,  ou  favant , pour 
bon  né  te  bomme , ètre  en  réputation, 
itre  ejlimé  daw  le  monde. 
il  Credito  dell’  otte  di  Baccano , i . e. 
un  gage. 

Crediti,  créditi . dettès. 

Creditore,  male,  creditrur , créancier. 
Creditrice,  fem.  crémciere. 

Credo , en  jargon , ejpérance . 

Credulità,  Fem.  crédutiti. 

Credulo,  crèdule. 

Creduto , cru.  Item , confi é. 

Creggio , pour  credo  , j*  croi. 

Crema , Fem.  crime , & ville  de  ce  nom , 
en  Italie. 

Crcmento , mafe.  croijjement. 

Creme» , nule,  cramoiju 
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Cremetno , cramoifi. 

Cremona,  Crcmont , vi  Ut  Pituite. 

Cremore,  crime,  lait  pris. 

Crena , un  cran  à une  taiOe  , le  cren 
d'un  chevai,  le  trou  fune  tu  guide , fa 
fente  Pane  piume. 

* Crepa,  te  crune. 

Crepa  cria  tu  , crevaffé , plein  de  fentei, 
crevé , éclaté. 

Crepaccio  , crevajje , fente , éclat. 

dar  .Crepaccio , 1.  e.  /aire  une  grande 
chete. 

Crepacci , melodie  de  ebevat  aux  pàturom, 
crevajfei , crevaj/ìerts. 

Crepacuore,  crtvt-cmer,  doulcwr extréme. 

Crcpafvgato,  creve-ctrur. 

Crcpaggino,  coltre  àf aire  crever , creve- 
cttur , fheberie.  Jtem,  rupture,  cre- 
vajfe.  Aretino. 

Crepanella , forte  P herbe  , molibdeno. 

Crcpare,  crever. 

Crepar  delle  rifa , rire  à gorge  dipi  fate. 

Crepar  di  idegno , itre  fort  en  colere . 

a Crcpa  pancia  , a venire  déboutonné, 
jufqu'à  crever. 

più  tolto  Crcpa  panza  che  robba  avanza, 
plutót  que  le  ventre  crive , que  faijjcr 
de  la  t naude  au  piai:  on  dit  ft  intime 
du  vin , plutei  crever  que  de  rien 

faitfer. 

a Crepa  cuore , a crepa  fegato , fàcbeu • 
fewent , à creve-cieur. 

Crcpato,  crevé,  qui  u une  bergne. 

Crcpaticelo, /àff/ a fe  crever.  hnn.crever . 

è Crcpato,  ile  fi  crevé , il  a une  def cento, 
éf  pour  dire  il  ejl  mori , en  parlaut 
Putì  méchant. 

Crepatura  , crevajje , fente , rupture. 

Crepatura  dell’  unghia , feme , mal  de 
chevai. 

Crepicc , forte  de  ckardon. 

Crepitare  , craquer , peter. 

Crepito , craquement.  Item , un  pet. 

Crepolare , f celato  , ou  fendre  cornute 
ti  boti. 

C repazze  , traverfei , mules  traverjìeres. 

Crepufculo , & crepufrio , ti  crepufcuti. 

i Crcpufcoli  del  di , della  Fera , fa  pointe 
du  tour , l'entrée  de  fa  nuit. 

* Crcpufo  , fclon  qutlques-uns , un  grand 
vanteur. 

* Cr ritenta,  forte  de  tourte  ou  torte. 

Crescente , croijfant.  Item , ti  f.ux  de 

la  wer. 

luna  Crcfcente  , lune  croiffante , ti  croif- 
fant  de  fa  lune. 

la  Crcfcente  del  mare , ti  fax  de  la  mer. 

Crricentina,  une  rótti  à l'buiti  uvee  du 
fel  £9*  du  poivre , ime  tartelette  feti* 
quelques-uns  , une  forte  de  crime. 

Crcfcenza,  £.  crfajfance,  camofité , ex- 
ero ijfance. 

Crefcerc  , crfatre.  Item , étiver,  ncurrin, 
iitvanctr.  pref  crcfco.  pajj'é  def.  creb- 
bi. pari,  crefciuto. 

voi  m’iivete  Crefciuto  da  fanciullo , vous 
m' uvei  (tivé  dii  tnon  enfance. 

Crcfcevolc , qui  peut  crfatre  ou  t'aug- 
mentir. 

Crefcimento,  crfajfemeut , ucooqfement. 


ungine i t ition. 
Crcfcinmano,  qui 
ti  membro  viriti 


croit  è fa  main  , i.  r. 

Crcfcio- 
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Crefcìonaja , crtfionerit.  • 

Crcfcione,  nude.  cnfion. 

Crcfcitorc,  m.  augmrnteur. 

Crciima  , £ crime  , confirmation. 
mandar'  a C refi  ma , tnvoytr  au  crime, 
i.  e.  remettre  de  jour  en  jour. 
Crdìmarc,  confirmer. 

Crcfo,  pour  creduto,  cru. 

Crefpa , ride  , pii  de  rabat  ou  fraife. 
levar  le  Crefpc  dalla  pancia,  ».  e.  nt an- 
ger tatti  fan  faouL  L'itahen  dit , iter 
lei  ritiri  de  fon  ventre,  tenàri  la  peau , 
munger  i venire  diboutonni,  fe  crever 
de  munger. 

Crcfoamcnto , / rifare  £5*  ride. 

Cremare,  rider , plifier. 

Crenatura,  fera,  phfi'ure. 

Crespello , forte  de  bignet , crlpe. 
Creipezza,  plìjfure. 

Crdpi , pluriel  de  crefpo , ere  fui , pUf- 
fez. 

Crespelli , crefpi , des  cbtveux  criptu. 

Cr emina,  fcm.  ipine  vinetti. 

Crefpinare,  afiaifonner  d'épine  vinetti. 
CrcfpilTuno , crefpo , plijJÌ  , lidi , cripu. 
Creinolo , plein  de  rida. 

Creila , créte , créte  de  morion , fommet , 
arrlte  de  toit. 

la  Creila  dentro  verde , i.  e.  le  ebapeau 
d?  E vitjue  bordi'  ou  doublé  de  verd. 
alzar,  rizzar  la  Creda,  devenir  or gueil- 
leux,  i'enfuirea:croire , lever  Inerite. 
Creila , en  j argon  , un  bonnet. 

Creda , une  forte  de  mal  qui  vieni  au 
ftm.iement , fic,  ou  fgue. 

Crc  diero,  qui  a le  mal  appelli  fic. 
Credono , forte  de  cbicorie. 

Credofo , criti,  meriti , ifi  plein  de 
mal  de  fic  ou  figue. 

Creduto , criti. 

Creta , crape.  Item , terre  grafie , tufi. 
Creta  fimolia , tufi. 

Ifola  di  Creta,  riile  de  Crete , où  ejlni 
Jupiter. 

Cretale , tas  de  craye. 

* Creta  marina , fampierre,  fieno  ni l ma- 

- ria , ber  he. 

Cretano  , Riocio  marino,  forte  <T herbe, 
qui  nait  proebe  la  mer. 

Crctenfe , de  l'hle  de  Crete , de  Candie. 
Cretica , melilot , forte  de  piante. 

Crctofo,  plein  de  tufi , oude  terre  grafie, 
plein  de  craye.  * 

Crcto , fente  ou  crevafie  ite  mur. 

Crctula , ouvrage  de  piatre  ou  craye. 
Crianza,  f.  nour riture , civilite. 

* Criare,  creare,  crier. 

Cribrare,  cribler. 

Cribrarla , £ criblure. 

Cribro,  m.  crible. 

Cricca , compagnie  de  converfation. 
a Cricca , forte  de  jeu,  à la  compagnie. 
la  Cricca,  £ le  loquet. 

Criccare,  craquer. 

Cricch,  crac  ou  craquement  de  verri , ou 
de  giace , enfi  rompane. 

Cricchiare,  craquer. 

Cricchio , des  coupé , foufflets. 

Cricco , craquement , cuprici  , fantaifie , 

boutade  s. 

Cricconc , forte  de  jeu  aux  cortei , ì lo 

far  CnccOTic  ,/«>«  w>  ornai  ou  afemblofe 
d ome  /• 
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•4  Criccofo , qui  craque , plein  de  boutade i. 
Crida , pour  grida , cri  public. 
a Crida  , a grida , à baule  voix , putii- 
quement. 

-,  Cridare , pour  gridare , crier. 

Gridatore,  £^  gridatore,  crieur. 

Grido  , & grido , cri. 

* Crimaterico , climutirique. 

un  anno  Climaterico , une  amie  clima - 
u tiri  qui. 

r Criinato , climat. 

, Crime,  m.  crime, 
r Criminale,  criminel. 

Criminalifta,  m.  Crintinalifie. 
Criminalizzar'  una  lite  , t -riminalifer  un 
proci s , terme  de  Palaie. 
Criminalmente , crimintOement. 
Crimiuare,  pour  incolpare,  accuftr . 

* Crimine,  crine. 

Criminofo , plein  de  crinite , criminel. 

* Crinale,  criniere , omement  de  ebe- 
veux. 

Orinato,  cbevelu. 

Crine , crin  , cheveux  de  tbomme. 
Orinone , forte  de  lys  rouge. 

Crinuto,  cbevelu. 
t Criocca,  complot , monopoli. 

Crippione,  la  eriche, 
i Criti  9 fcm.  crife. 

Criiima  , fera,  crime . 

Grifi  mare , confirmerP 
Crifoberillo , piene  de  couleur  fot. 
Crifocolla  , crifbcoljo , ver  de  terre, 
i Crifolito  , crifoiite , piene  pricieufe. 
Crifpino,  cri  pi,  frifi. 

Cri  galleggiare,  lune  camme  le  crijlai 
Cridallina , forte  de  mal , crijlaline. 
f Cri  (ballino , criflaUin . 

Crilfcillo,  m.  crijlai 

Cridallo  di  montagna,  crijlai  de  roche. 

. Cridato , qui  a une  créte. 

Criltella , une  buppe. 
f Criftco,  c li/l  ere,  lavemtnt. 

Cridiana , enjurgon , un  bonnet . Item, 
chr  iti enne. 

■ Cri Itianamcntc  , chritiennemcnt. 

Cridiancllo , un  pauvre  petit  bomme. 

, Cridianelimo , le  Cbriftianifme. 

Criltìaniflimo  , Très-Cbritien , Tètre  du 
R-n  de  France. 

Cn fliani ti,  £ Chritienti. 
i Cri  diano,  m.  Chr  iti  en. 

CrilÉo , Cbrijl. 

un  Crido,  un  Cbrijl,  un  cruci fix , ou 
une  reprefentation  de  Jefus- Cbrijl. 
Crifuolo , m.  creufet. 

Critamo , finocchio  marino , fenoùil  mo- 
ri* , pafit-pierre , ou  percc-pitrre , herbe. 

* Critica , £ l ari  de  taillcr  les  pitrres. 
Critica,  condirà,  £ critique , crnfure. 
Criticare,  critiquer,  ccnfwrer. 

Critico,  critique. 

di  Critici , et  font  lesjours  , ou  le  medecm 
juge  de  la  maludie,  jours  criticati. 

1 Criticone,  grand  critique. 

Crivellalo,  m.  faifemr  de  cnbut. 
Crivellare , cribler.  . 

Crivellar*  un  fatto , examtner  une  ajjaire , 
pefer  un*  ebofe. 

Crivellar’  uno,  iprouver  quebptun,  le 
1 mettre  à l'ipreuve. 

Crivellatore , m.  cribleur. 

Crivcllatura,  fcm.  criblure. 


CRI  CRO 

Crivello,  mafc.  crible. 

Criyofa , forte  de  fruite  faumonie. 

* Criulfa,  enjurgon , de  la  ebair. 

Crivo,  crible. 

Cro  ero , le  glou  glou  de  la  boatti  He. 

Croccare,  glouctr. 

Crocchiare,  glouctr,  craquer , battre , 
cnjoler , faire  des  rodomontades.  Item, 
itre  malutle , indijjvfi. 

non  gli  Crocchia  '1  ferro , le  fer  ne  Itti 
craqut  pas , il  n'a  ptur  de  rien , il  tjl 
bardi. 

Crocchiata , cajo/erle , juftrie , r odo  mon- 
taci* , craquemeiU. 

Crocchiate  , des  coups , des  rodomontate. 

Crocchio,  craquement,  claquement , le 
tcn  lro» i du  nez. 

Croccia  , trofie  de  boiteux. 

Crocciare,  courroucer , croi  fer , tour - 
menter , glouctr , ou  crier  commi  la 
potile. 

Croccicchiare , affer  aeree  des  potrnees. 
Item  , croijer , mettre  en  croix. 

Crocciola , crofie  ou  perche  a fimUnir  un 
ciftau  , poterne  de  boiteux. 

Crocchiare,  ptreber.  Item,  craquer. 

Croccio , craquement. 

Croce,  f.  Croix,  Jignt  Jt  la  Croix,  fa f. 
plice. 

alla  Croce  di  Dio , forte  de  ferment. 

Croce  , la  croix , i.  e.  de  l'urgent. 

Croce,  udverfiti , peine,  traverfe. 

la  vita  umana  è piena  di  Croci,  la  vie 
de  r bomme  tjl  fujette  à bien  des  tra - 
verfes. 

ciafchcduno  ha  le  fue  Croci,  cbacun  a 
fes  peines , il  ny  a perfenne  qui  n'ait 
fes  ebagrint. 

io  ho  le  Croci  * c gli  altri  mangiano  le 
noci , cela  fe  dit , quand  on  donne  un 
renom  <t  une  per fonne  , £5*  qu'un  autre 
a fait  le  mal. 

parlar’  in  Croce  , parler  pour  de  fargent. 
Item , promettre  la  Croix , fromettre 
de  rargent. 

rifonder'  in  Croce , ripondre  de  travers. 

far  Croce  col  carbone  bianco,  nous 
di  foni , faire  la  croix  à lu  che  minte, 
farlant  d'une  ebofe  par  admiration. 

non  li  può  portar  la  Croce , c fonar  le 
campane , i.  e.  in  ne  peut  pas  faire 
deux  kej'ognes  à la  fois. 

Croce,  target  te  de  fenltres. 

Croccare,  murquer  d'une  croix. 

Croccfiggere , erucifier.  pajfi  J*f.  croci- 
li di.  pari . crocifitto. 

Crocchi; pimento,  m.  ciuci fiement. 

Crocchi  (ione,  f.  crucifiement. 

Crocchilo,  crucifix. 

Crocco,  de  couleur  defiijfran,  mot  poe- 
ti que. 

Croccola,  croifettt.  Item,  une  forte 
dìberbe. 

Croccila , compagnie  de  gens , qui  portent 
une  croix , croifade. 

Crocetta,  croi/ette,  petite  croix. 

far  Crocette,  faire  la  croix  devant  fa 
bouebe  en  bàiUant.  Item , mourir  de 
faim  , faire  des  croix  de  Malte. 

Croci , pierres  de  couleur  de  fafiran. 

Crociamento , affiiHion  , tourment. 

Crociare  , tourinenter.  Item , ero  fer. 

Crociano , coquin , qui  trafique  de  fafiran. 

T Cro- 
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Crociarti , s'affiiger. 

una  Crociati , tote  croifnie  , montiate 
de  tartufai  % quivaut  environ  40.  fotti. 

Crociata,  crcifade , carrefam , crotfée  de 
cbtmins. 

armar’  una  Crociata , faire  une  croiftule 
contre  les  infdìles. 

Crociato,  ere///,  marqul  1 fune  croix , 
toni  menti.  Jtem , tourment. 

Crocicchio,  cjrrrfoirr , ebemin  croi  fi. 

Crocili  ire,  croajfìr. 

Crociera,  crotfée  de  poutres  poter  fotti c- 
rtir  une  voute. 

Crociere  , forte- croix. 

Crocifero , forte  croix. 

Crociiiggc re,  cruci fier.  pajfé  dtf.  crocififlì. 
pari,  crocififlo. 

Crociliggimcnto,  mafe.  crucifemcnt. 

Croci  bilione , F.  ertici fiemeut. 

CrociHflb,  crucifiv  & crucifié. 

Crocifìflbrc , crucifieur . 

Crociferi , Moine  s qui  fortent  une  croix 
fur  leurt  Inibiti. 

Crocino , bui  le , ou  onguent  de  fujfran. 

Crociala , croìfette  crofi. 

Crocidile  , tttonnoye  de  Gbsot  , de  flut 
if  un  ducaton.  k 

Crocionc,  frolle  croix . 

Crocitare , croufer  coturni  le  corbeau. 

Crocito,  croajjcmenl 

Croco,  crocnt . Jteur  de  fujfran. 

Croco  di  Marte,  crorut  de  Man. 

Croco  metalli,  crocus  metalli. 

Crocidìi  ca  , forte  d' ber  he. 

Crocotlillo,  four  cocodrillo , crocodite. 

Crollare,  feur  crollare,  crouler tfecouer. 

Croggiuolo , mafe.  creufet. 

Crociarli,  fe  ckaujjcr  à fon  nife , fe  rotir 
anjrès  dii  feti. 

Crocio  , riffoll. 

Crogiolare,  rijjoler  la  viande. 

Crogiuolo,  creufet , vqft  à fondu  la 
mlraux. 

Crogliare,  crier  cortwie  un  ccq-iV  Inde. 

Croglio , le  cri  d'un  animai , lorfqu'on 
le  bnt.  Item%  gazasti  Bement. 

Crognale , forte  de  cer\fier , bois  de  ceri - 
Jìrr , comouiBer , bois  de  c ont cul- 
li tr. 

fugo  di  Crognale  , notes  difons , bui  le  de 
roterei , coupé  de  bàton. 

Crognaline , forte  de  cerifes. 

Crojare,  rider  % parler  tnroué  efi  ga- 

aouiBer. 

• Crojo,  rode,  feu  traitable , graffierà 
tmil-appris.  Item , enrouetnent. 

Crollamento,  croulement , fecoujfe. 

Crollare,  crouler , fecouer. 

Crollapennachi , un  feniani , wt  fan- 
furon , un  porteur  de  plumes  , un  piu- 
met , un  Bretewr. 

Crollata,  fecoujfe. 

Crollatura , ftcouffe , croulement. 

Crollo , fecnufe.  Métapb.  demmo  fe. 

dar’  un  Crollo,  Jonner  une  fecoujfe. 

CrollofTo,  grand  trembJement. 

Croma , crocbe , note  de  Mujiqut. 

Cromatico,  cromatique. 

Cronaca,  cronique. 

Cronica,  cronique. 

Cronichilta , fufetcr  de  croniques , Hijlo- 
rien. 

Crouifta , faiftur  de  creniques. 
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Crono  , furnom  de  Sutume.  Flavio. 
Cronochifta  , fatfeur  de  croniqties. 
Cronografìa,  defcription  ics  tems. 

Crupa , pour  groppa , f.  croupion  , croupe. 
Cropicra , pour  groppiera , F.  croupiere. 
Croppa,  pour  groppa,  Fcm.  croupe. 
Croicere,  bruire , craquer , tomber. 
CroFcia  d’acqua  , f.  tempi  te , rovine 
d'eau. 

Crofeiarc,  faire  U bruii  de  la  pluye , 
tomber  rownif  une  rovine  d'eau. 
Crofeiarc , boutDir  à gros  bouiBcns , but- 
tre , pe ter  au  feti. 

Crofeiarc , buttre  avec  violence  ; on  dit 
atdJi  Crofeiarc  du  bruii  que  fait  le  bois 
veri , en  brùlant. 

Crofcio , le  bruit  de  la  pluye. 

* Crofctta , croìfette , petite  croix. 

* Crofolo , creufet. 

Crotone , erorione , tnonnoyt  de  la  va- 
leur  d'un  écu. 

* CrotTcrone,  roujfcrole , oiftau. 

Crolla,  fem.  croute. 

Crolta  Francefe,  la  gr  nife  vèr  ole. 

Crolla  del  bruciato  della  pappa , gratin. 
Croftncci,  poijons  fccs. 

Crollata , tour  te  de  fruii. 

Crollatella  , ime  petite  totirte. 

Crollntina  all’  Inglcfc , pàté  à PAngloifc. 
Crollclli,  petits  bifcuits. 

Crofìcllino,  petite* croute. 

Crollolìtà,  dure  té  de  croute. 

Crollofo , plein  de  croutes. 

Crolluto , plein  de  croutfs. 

* Crotalo , une  cimbale. 

Croteica,  pour  grottefea,  grctefque. 
Croio,  un  oifeau  cornine  un  ctgne , qui 

a un  fac  fous  le  bec  , £/  bruit  camme 
un  ime. 

* Crotone , palma  Chrijls. 

Crucccvolc  , colerique. 

Crucciare , tourmenter. 

Crucciarti,  itre  mal  content , l' agi  ter, 
itre  en  calére , fe  tourmrnter , fi  fà- 
eber. 

Crucciare,  en  j argon , rompre. 
Crucciata,  croifée , croifade. 
Crucciatamente , en  cottrroux,  en  coltre. 

I Crucciati , tourmens. 

* Cruccio  , courroux , fàcberie . 
i Crucciofo  , fòchi , irriti. 

Crudaria,  veine  dìargent  dans  la  terre. 

Itcmt  toutes  fortes  de  cbtfes  cruts. 
Cruda  , crué,  cruelle , inburnaine. 

Cruda  Amariili , crucile  AmariBis. 
carne  Cruda  , viande  crué. 

Cruda  , en  terme  de  Mufique , rude. 
Cruda  feta  , fuyt  crué. 

Cruda , en  j argon , la  mori. 

Crudamente , crueUement. 

Cruddaccio , fori  cruel. 

Crudele  , cruel , crueBe. 

Cmdelfrc,  devenir  cruel.  frefent , elu- 
dei ifeo. 

Crudclità,  f.  cruauté. 

Cnnlclitade,  F.  finti ^ cruauté. 
Crudelmente , crueUement. 

Crudezza,  f.  eruditi. 

Crudo , crud . cruel  Item , dar,  en  ter- 
me  de  Periture. 

nudo , c Crudo  , tout  nud  , fans  bitns , 

dénul  de  biens.  • 

di  Crudo  verno  , dans  le  fori  de  Ibiver. 
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ffilo  Crudo , Jf/  crud.  ** 

Crudofità,  f.  eruditi. 

* Cruenta,  cruauté. 

* Cruente  , crucntofo , fanguinofoy 
Cruel , fmglant , enfungbmté . 

* Cruità , f.  erudite. 

Cruna  , le  trou , ou  cui  de  raiguiBe. 
Cruore , ftng  ncir , fang  meurtri. 

CnipcUjo , forte  d'arme  à luntique. 

Crulca  , foy  de  farine.  Item , une  Acca- 
demie à Florence , qui  parte  ce  titre. 

Crufcante , qui  fuit , cu  imite  /’  Actdt • 
mie  de  la  Crufca. 

Crufcata , cajolerie  de  commetti. 

Crufcata , fan  pe'tri  pour  la  volaiBe. 

Crufcata , trait  ou  reeberebe  de  l Acade- 
mie  de  la  Crufca. 

Crufchello,  crufchetto,  le  fon  , que  Pon 
tire  la  feconde  fois , recoupts. 

Crufcofo  , plein  de  fon  de  farine. 

Cruitula , petite  croute.  Item  , un  bignet. 

c u 

P tJba , chapcnerie.  Item  , uniti f uni 

^ li  t sere. 

Cubare,  coucher , / tre  coucbl. 

Cubata , forte  de  tourte. 

Cubattolo,  & dibatto,  inflrument  d*o» 
Jier , pour  trendrc  les  oifeaux  en  hi  ver  t 
tuie  forte  de  tonncBe  ou  de  rets. 

Cubebe  , forte  de  fttnenct  ur  ornati  qui y 
cubebe. 

Cubia , une  leffe , une  couple . 

Cubiarc,  couplet. 

Cubico,  deforme  qunrrte , cubiqut. 

Cubicuiarc  , cubiculuire. 

* Cubiculo,  ebumbre.  * 

* Cubile,  un  lil. 

Cubitale , dune  coudée. 

Cubito  , le  caule.  Item , une  coudée. 

Cubo,  mafe.  cube , quarti. 

Cu  cagna , le  puys  de  Cocagne. 

Cucagna , fe  alt  d'un  li  tu , ou  Pon  fe 
tr ouve  bien  , un  pays  de  Cocagne. 

è una  Cucagna,  che,  chi  più  dorme, 
più  guadagna , nous  difons , le  bien  lui 
vieni  en  dormimi 

ftarcfli  ben  in  Cucagna , Le.  tu  es  un 
grand  dormeur . 

Cucca,  du  nanan. 

delle  Cucchc  , du  bonbon , qu'on  dit  asce 
petits  enfans , du  nanan. 

Cucchcggiarc , faire  le  coucou. 

Cucchi , cucchialli , en  j argon , de  Par - 
geni 

Cucchiaiata,  f.  CuiBtrée. 

Cucchiaio,  cuiBiere , petite  cuiBiere. 

Cucchiara  , cuiBiere  à poi  Item , her- 
be aux  cuiQiers . 

portate  la  Cucchiara,  apportez  la  cosi- 
li ere  à poi. 

Cucchiarino,  petite  cuiBiere. 

Cucchiaro,  une  cuiBiere. 

Cucchiaro  forato  ila  fchiumare,  indio- 
la  , une  écumoire. 

Cucchiaronc  , grande  cuiBiere. 

un  Cucchiar  pieno , une  cmBerét. 

Cucchiamoli , forte  de  viande  de  Payfasu 

Cucchili  are , coquiner , faire  le  fuinéunt, 
ou  le  vaurien. 

Cucchino  , coquin  , vaurien  , fei- 
néanl 

Cucchi  o* 
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Cocchio , forti  de  tnonnoyt , de  fru  de 

. vuleur. 

Cuccinone,  le  trou  Sun  bornio». 

Cuccia  , lit , cbalit , cotiche , un  e chiami  ■ 
Cucciare,  cbienntr . 

* Cucciar  o,  cui  ti  ter. 

Cuccicelo,  frtrt  cbien. 

Cuccio  , un  cbien. 

Cucciolo  & cucciolino , un  petit  cbien , 
un  fot , un  lourduut. 

i Cuccioli  han  cominciato  a gufare  ’1 
fangue , lei  cbient  ont  commette i ù 
. goùtcr  le  fang  : cela  fé  dii  de  quelquun 
qui  a gotti/ quelque  ebofe  quii  aime. 
Cucciume,  le  hondon. 

Cucco  , c $ cocco , un  eeuf,  un  coquurt, 
mot  enfantin. 

Cucco,  coucou. 

il  Cucco  «iella  mamma , le  mignon  , le 
pitti  aimi  de  fa  marnati , un  enfant 
góte. 

Cuccovaja , le  nid  du  coucou . 
Cuccoveggia,  une  cboùette , proprement 
c ucuye  , oifeau  en  Ejpagne. 
Cuccoveggiare , fatte  le  btbou.  Itrm , 
fremire  lei  autret  oiftaux , par  le  moyen 
d'une  cboùette. 

Cuccù , un  certain  regal  i de  travers. 
Cuccuma , baine  fecrette . Jtew , coque- 
mar. 

uccumc , caf edere  , coquemar. 
uccuzza,  citrouitie , courge  , calebajfe , 
cubocbe. 

Cuccuzze , d«  citrouillei : c'ejl  comm  e 
ncut  dijont  par  ironie , cui  dei  nejles, 
je  t'enjole  peigne  de  buit , je  t'en  cajft. 
Cucibik* , qui  Je  peut  coudre . 

Cucina,  Fem.  cui/ine. 
un  aiutante  di  Cucina,  un  guatarci, 
un  gorgon  de  cuijme. 

Cucinare,  cuifiner . 

Cucinaria,  far*  de  cupfmer. 

Cucinatore,  cuiftnier. 

Cuciniera,  cuijmiere. 

Cuciniere,  cuiftnier.  ^ 

Cucinctto , pour  cofcinettif?  coqjjìn , 
coqjjmet.  _ _ 

Cucino,  poter  colano,  male,  coqfin. 
Curinone  , une  grande  ctàfine. 

Cucire  , coudre. 

Cucitore , couturier . 

Cucitrice , couturier.  Item , Ungere  qui 
trovatile  en  Unge. 

Cucitura,  feto.  couture . 

• Cucitura , panie  in  membre  vtrtL 
Curii , un  fot , ou  coucou , oifeau. 
Cucufa,  aebet  à mettre  dei  drogutt. 
Cucuglio , un  coucou. 

Cuculare , faire  le  coucou. 

Cuculia , Capucbon  de  Moine. 

Cu  culli , veri  ù foyt. 

Cuculo  butrio , tonatile  à prendre  lei  ptr- 
drix. 

Cuculo , un  coucou. 

Cucumcro  , pour  cocomero,  concombre. 
Cucurbita  , rem.  courge. 

Cucurbita  , cucurbite , forte  de  vasfeau 
doni  fe  fervent  lei  Cbimtfteu 
Cticurbitine , forte  de  poires  longues. 
Cucurbidno  , aggiunto  di  verme , che  li 
genera  nella  parte  fupcriorc  degl’  iu- 
tdtim , le  nom  tilt»  ver  , qui  i'engtndre 
aux  intefttnt. 
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Cucurbitula,  ventoufe  de  verte. 
Cucuriare,  ebanter  coquericoq. 

Cu  curii  e , ebanter  coquericoq.  prefent , 
cucurifco. 

Cucu rito  , coquericoq , le  ebani  Sun  coq. 

* Cucurma,  rtfeau,  canne. 

Cucii  tare , crier  cornine  les  ebauves-fouris. 
Cucutremma,  forte  Sinjtrument . 

Cucuzza  , cilrotàUe , cabocbe. 

Cucuzzolo,  & cucuzzuolo , le  fommet. 

de  la  lite , le  vertex. 

Cuffia,  coéje  ou  coije,  keguin. 

Cuffia,  coerede  rii , ou  rifeau  à tenir 
les  cbtveux. 

cavar  la  Cuffia , iter  la  coeje  : noni  di - 
foni , iter  le  mufjue , dccouvrir  une 
ebofe.  , 

ufcirfcne  pe’l  rotto  della  Cuffia  ; cioè 
liberarli  Fortunatamente  da  pericolo, 
o da  fpefa , fe  fuuvcr  par  bonbeur  Sun 
peni , ou  Suite  dipenft. 

Cuffiare,  mettre  une  coejji. 

Cuffionc , brguin. 

Cuffiotto,  lonnet  d'homme. 

* Cufurma , une  tortiti. 

Cugina,  eh  tifine. 

Cucinare,  coujmet , voir f oufriquenter 
Jatmliertmcnt. 

Cugino,  coujin. 

Fratti  Cugino  , coujm  gennai». 

* Cuglia,  ut  guide  lune  Eglife. 

Cugnarc,  bai  tre  la  molinole,  marquer 

Sun  gotti. 

C'ugnato,  cognata , four  cognato,  & 
Cognata,  beuu-frere , bellt-Jteur , ceux 
qui  ont  Ipoufi  nos  fretti,  ou  noi  fteurs. 
Cugno  , coin  de  fer. 

Cugnolare , marquer  la  monneye. 

Cuguolo , coin. 

Cugolc,  balles , boulettes , chi  quei. 

Cui?  pronome  relativo,  de  qui  > de  la- 
qtitÙe  ì doni  ? duquel  ì à qui  ì 
Cui,  la  cui  bellezza,  dont  la  beautl , la 
beauté  de  laqutBe. 

Cujavia,  Cujavie , Province  de  Pologne. 
un  Cujum  pecus , une  bète,  pour  dire 
un  coyon. 

aver  pochi  Cujus , u'itre  gvrres  favoni. 
Culabrienfe , eulabriefe , par  aBufion, 
i.  e de  cui. 

Culacciare  , donnerfur  les  fejjes , ftffer. 
Cu  lacciaie , fcjjcet. 

Culai  mofea,  un  tic , forte  de  mouebe. 
Culaja  , la  pance , ou  venir aitie  d'une 
WilaiBt  puante. 

Ciliare , culrtter ; Item  , de  cui 
Culata , fejfe. 

Culata,  un  coup  de  cui 
Culatta,  f.  culajfe. 

Culattarc,  culeter. 

Culattar  la  banca,  nous  difont , ptquer 
l'efcabeau , faire  le  cut  de  flomb. 
Culattaria  , mot  pour  rire . culetterie. 
Culattata,  un  coup  en  tombant  furie  cui 
Culcitra,  coltrice,  couverture,  lit  de 
piume. 

dileggiare , culrtter. 

Culeo,  Facco  di  cuojo  da  annegar  i 
criminali , un  fac  ile  cuir  dans  lequtl 
on  noyotl  autrejois  lei  crimineti. 
Culctto,  petit  cui.  Item,  un  cotet  de 
peuu. 

ColicUep,  qui  funi  iti  mmcber.ni , 
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c'efl  un  nom  qu'on  danne  au  branie . 
queué. 

* Culina , un  bcrceau. 

* Culinarc,  bercer. 

Cubico , le  Cotiffe , & le  cui 
Culla,  berceau  Senfant. 
dalla  Culla  alla  Tomba  è breve  ’1  palio, 
du  berceau  au  tombeau , il  n'y  a fai 
grande  di ft ance. 

che  li  porta  dalla  Culla,  qui  nom  ejl 
cornute  natureL 
Cullare,  bercer. 

Cullattierc,  en  j argon , un  cbieur. 

Culo,  cuU 

avere  ’1  Culo  terroFo , avoir  le  cui  ter - 
reux , i tre  riebe  en  fondi  de  terre. 
come  dille  i Culo  all’  ortica  , cornine  Ut 
le  cui  aux  orttes , je  te  connois , uté- 
ckante  herbe 

tenere  '1  Culo  su  due  fcanni , i.  e.  tire 
mal  piaci , mal  aj uri , entre  deux  felice 
le  cui  à terre. 

dar  «lei  Culo  nella  pietra,  i.  e.  faire  crf- 
Jwn , parer  que  Con  donne  du  cui  fur 
une  pierre. 

tu  trovi  Culo  da  tuo  nafo,  i.  e.  tu  ne 
trouves  prrfonne  qui  ait  peur  de  tes 
brava  dei. 

mangiarcbhe  ’1  Cui  di  Gramolazzo , eh* 
era  di  Ferro,  il  mangeroit  le  cui  de 
GramaUìfe  qui  itoit  de  fer , i.  e.  il  ejl 
grand  mangeur. 

fare  ’1  Culo  lappe  tappe , trembler  de  peur. 
aver’  altrui  in  Culo  , mipriftr  quelquun. 
dar  del  Culo  in  terra,  tomber  data  un 
mauvuis  itat . 

Culpa,  vour  colpa,  f.  coutpe , fante ; 
Culpcvolc,  & colpevole,  coupable. 
Cultivainento , cuìUvement , culti vation. 
Cultivare,  culti  ver. 

Cultivatore,  cultiveur. 

Curvatrice , qui  culti  ve  , cultivetfe. 
Cultivatura , fcm.  cultivation. 
Cultivazione , cultivation , culture. 

Culto  , mafc.  culle.  % 

il  Culto  divino , le  c ulte  iivin , U culti 

Ju'on  rend  li  Dica. 
to  , pour  coltivato , evitivi. 

Cultore , cultivateur  , luboureur  , qui 
rivère. 

Cultremmola , branle-queuè  , oifeau.  ' 
Cultrice , couverture , lit  de  piume. 
Cultrice,  celle  qui  cullivi , qui  rivbtt 
Cultura,  culture , lubourugr. 

Cumca,  Cumana,  la  ò'tbyde  de  Carnet 
qu  Enee  colf  ulta,  la  ville  de  Carnet. 
Cumino , cumtn , herbe , f e mence. 
Cumolanza , F.  accnmulation , amai. 
Cumulare,  cumulare,  accumuler. 

* Cumulo , cumolo , tas , amai. 

Cuna,  berceau  Sa  fune.  Item , fejourì 
demeure. 

Cimare,  bercer. 

Cunei , mortoifet. 

Cuneo,  coin , recai»,  pointe  Sarmie. 
Cunetta , cunette , en  tenne  Je  Fortifica . 
tton , un  petit  fojfif  au  milieu  du  grand. 
Item , un  petit  berceau. 

Cuniarc,  b.ittre  ou  marquer  la  monnoye. 
Coniatore»  katteur  de  monneye. 
dimoilo , mine , ebemin  fous  terre. 
Cunila,  f.  origini 

Cuiuiata,  un'  femmt  qui  n une  grande 
X 2 inven- 
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Hn>ention  f on  dit  en  raiBant , une f em- 
me bini  coturni. 

Cunno,  le  con,  la  nature  fune  /emme. 

* finita,  d/lai. 

* Cantare,  dilaytr. 

* fluitazione,  de  lui. 

Cuoca , cuijmiere. 

Cuocaria,  citifinerie. 

Cuoca  (In,  f.  méchante  cmifiniert . 

Cuoca  Tiro,  m.  un  mcclunt  cui/rnin. 
Cuocere , mire , digerer.  pafl  def.  cuofll, 
cotìi,  part  cotto. 

Cuocerti,  t'enyvrer. 

Cuocere , brùlcr  : io  mi  fon  cotto  , cu 
fcottito  un  dito , je  me  fuis  brulé  un 
àoigt. 

Cuocere  uno , dortner  bien  de  f umowr , 
rnflutnmer  ou  fatte  mourir  <f amour. 

C*  Cuoce  bue,  il  cuit  du  bauf,  i.  e.  il 
eli  irnoront . il  n'u  point  Sentendement. 
far  bollire,  e mal  Cuocere,  i.  e. /dire  bien 
du  hruit , & pcu  d'cjjct. 
non  è cibo,  ch‘  il  voftro  ftomaco  poflà 
Cuocere,  mctaF.  non  è materia  di 
voftra  intelligenza,  ce  n'eft  pas  une 
viande  pour  t rotte  ejlomac ■ m/tapb. 
vcus  n'y  ftn  pas. 

Cuocheggiarc , cuifner , & f aire  le 
cui/inter. 

Cuoco,  cuifinirr. 

il  mio  Cuoco  non  mi  ferve , noia  tifoni, 
lu  cui/: ne  ne  va  pus  bien,  Ctjlomac 
ne  fati  pas  fon  devote. 

Cuocnla,  un  pcijfm  avec  des  piedi. 
Cuocome , pour  cocoma , une  cuvette 
d’ai  min. 

Cuocova ja , le  nid  du  ceucou. 

Citofono,  pour  cofano  , cafre. 

Cuogola,  èf  ctiogulo,  cuiBou , pierre. 
Cuogolare , pav>  r de  cuiUoux. 

Cu  ago  in  a,  un  feau  luirain , uncoquemar. 
Cuojajo  , Courroyeur , vendeur  de  cttirs. 
Cuojo,  cuir , prau. 

©gn‘  un  è per  il  fuo  Cuojo , ».  e.  cbacun 
y eft  pour  foi , cbacun  a de  quoi  apprt 
bender , un  cbacun  pottr  fon  écot. 
non  nc  può  le  Cuoja , ».  e.  il  ne  fé  peut 
empèeber  de  fe  jetter  fur  fa  pea a, 
d'eri  mèdi  re. 

difender  le  Cuoja  , nous  difons  , 
éten.lre  la  peau  iTun  veau  , gagnn  un 
doublé , i.  e.  s'/tendre. 

, tirar  le  Cuoja,  mourir , s' enfiar , tirer 
f"  ebaufes. 

Melarvi  le  Cuoja,  nous  difons , y laijfer 
les  bottes , i.  e.  mourir  en  un  tìeu. 
Cuoprire , couvrir , cuoprj , coperto. 
Cuore,  cteur. 

ha  il  Cuore  nelle  bodella  , il  a le  cteur 
iuns  les  boyaux , f . f . il  eft  poltron  , 
ou  bien  il  eft  tout  templi  de  crainte. 
ffler’  a Cuore , prendre  une  ebofe  à ccrur, 
mvotr  à cteur. 

far’  una  cofa  con  due  Cuori , fióre  une 
ebofe  avec  crainte  £j 1 rjp&ance. 
hi  Cuore,  donner  courage. 
aver  Cuore , ovoir  courage. 
aver’  in  Cuore , lire  inclini 
a mal  Cuore , à contre-cceur. 
rider  col  Cuore , rire  de  cteur. 
ricever  nel  Cuore,  recevoir  dans  le  cteur, 
dam  rejjrit. 

andar  per  lo  Cuore , andar  per  lammo, 
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girar  per  la  mente , rouler  dans  Cejfrit. 
avere  ’l  Cuore  ammaliato  , ovoir  le  cteur 
prie. 

ballare  ’l  Cuore , fe  faire  fori. 
cavare  1 Cuore , iérober  le  cteur  li  qvel- 
qu’tm. 

dare  1 Cuore  a che  che  Ha , s'attacker  à 
quelque  ebofe. 

dir’  in  Cuore , dire  en  fi-mime. 
col  Cuor'  in  mano,  avec  ingeniatè 
difpiacvr’  inlino  al  Cuore , déplairefouve - 
rainement. 

efler  nel  Cuore,  Itre  de  Cavie  de  quelquun. 
io  gli  fono  nel  Cuore , je  fuis  de  fon 
fentiment. 

for  Cuor  duro  , s'obftintr. 
for  del  Cuor  rocca , prendre  barite  fe . 
Cuore,  pour  centro , mezzo,  milieu . 
il  Cuor  della  città , del  verno , le  cteur 
de  la  viBe , de  Pbyvn. 
il  Cuor  della  mortalità , ».  t.  il  colmo 
della  mortalità  , le  fort  de  la  pefle. 
Cuoricino  , un  petit  cteur. 

Cuofo,  tarme  qui  vient  fur  le  ntx. 

Cupa  , profonde , obfcure. 

Cupano , pour  copano , à Venjfe  , api 
efquif 

Ctipcta , forte  de  mafepain  avec  du  miei 
bft  des  noix  pilées , éf  fa*t  commi  u*e 
pàté. 

Cupezza,  profondeur . 

* Lurida,  defireufe. 

Cuphlezza , cupi  dit /,  conventi  Ce. 
Cupidigia  , cupidità , f.  cupida/. 

Cupido,  de  tir  rux , cupide,  avaricieux. 
Cupido , Cu  pi  don  , le  Dieu  di  Amour. 
Cupitlofo  , convoiteux. 

Cupilc  , ruche  de  mottebet  à miei. 

Cupillo , trou  par  où  la  mouebe  à miei 
entre. 

Cupo , profoni  , obfcur.  Item , color 
cupo,  conlettr  brune , enfoncé. 
uomo  di  Cupi  penfieri,  un  bomme  qui 
a de  granìes  ebofes  en  tlte. 
la  Dea  del  Cupo  fondo,  Synonime  de 
Pro/rrpine , chez  les  Poetes. 

Cupola , dòme  d'Egltfe. 

Cupola,  coquelucbon , 
perder  la  Cupola  ili  veduta , nous  àifons, 
ptrdre  le  eloeber  de  vut. 

Cuppoh , dome  £7  coquelucbon. 

Cupreflo,  ciprefTo,  cìprìs. 

Cura,  fein , cure , eft  ime , c'eft  ottfì 
un  fuppofitoire.  Item , un  appureil  de 
Cbirurgien. 

averti  Cura , ovoir  fiir j de  foi • 
eflcr’  a Cura , Itre  eftim/. 
la  buona  Cura  caccia  la  mala  ventura, 
Prov . 

Curabile , curable. 

Curadcnti,  curedent . 

Curadeftri,  coartar  de  retraits , ga- 
Aouard. 

Curandaio , blanchifeur  de  toiles. 
Curanetta  , un  fer  à nettoyer  le  pied  Sun 
cbeval,  & le  foc  fune  charme  , une 
curette. 

Curante,  figneux. 

Cura  orecchio,  cure-ereiBe. 

Curare,  foigner , perfer  , nettoyer, 
bianchir. 

Curare,  babiBer  un  poi  fon  , ou  sene  vo~ 
lutile  , éventrer  une  volutile. 
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Curarti , fe  fonder , faire  cas. 
non  mi  Curo  di  voi , je  n'ui  que  faìrt 
de  vous , je  ne  me  foudt  pas  de  vcus. 
chi  invecchia  nel  peccato , non  lì  Cura 
del  Para  di  lo , qui  a vieiUi  dans  le  pécbét 
ne  fe  f onci  e pas  du  P aradi s. 

Curata , pour  corata , f.  frefure. 

Cura  te  Ha , m.  curatile. 

Curatczza,  f.  fin. 

Cu  ratiere  , m.  courtier . 

Curativo,  médednal , curatif. 

Curato , m.  un  Cure. 
beneficio  Curato,  btnefet  uvee  cbtngt 
d'ames. 

Curatore , m.  Curateur. 

Curatrice,  f.  Curatrice. 

Curattierc,  m.  Courtier. 

Curazionc , f.  curation. 

Curba , courbe  , mal  de  cbevaL 
Curatilo , pu$on  , infede. 

Curcuma , curcume , forte  de  drogue. 
Curcura  , hit  de  la  mer  Addati  que. 
Curia,  Cout  d pluidtr , Burretus. 

Curiale,  de  Cour. 

Curiali , certami  Officiers  à la  Cour  dà 
Pape. 

Ornandolo , corianie. 

C li riofa mente  , curieufrment. 

Curiofità , fan.  curiofiti. 

Curiofo,  curiata e. 

Curlanda , Cour  lande , Province  entre  la 
Polognt  la  Suede. 

Cu  rietto,  un  tour  de  ma  chine. 

Curio,  rouleau , une  teurnette. 
efler  sù  i Curii,  Itre  prlt  à tomber. 
Cuna,  mot  pour  appeBrr  les  pouks, 
coquette . 

Curao,  un  rouleau , im  ebariot. 

Curruca,  currucula , fauvette , forti 
d'oifeau. 

Curforc , Sergent , HuiJJter , Couri  et, 
Curforia , OJtce  d'HuiJfier. 

Curtaldo,  courtaut . 

Curto , court. 

Curvare , jp urbrr. 

Curvato,  court é. 

Curvatura,  courbttre. 

Curvature  delle  foglie,  rtvers  des  fruii* 
les. 

Curvevole,  qui  fe  peut  courèer. 

Curvitura,  cour  bure. 

Curulc , JAge  des  andens  Magi  frati  i 
Pome  , qui  fe  rouloit. 

Curvo,  court/. 

Curalo , camola , une  roulette  à met - 
tre  fous  un  Ut.  Item , un  petit  ebariot. 
Curvopiede,  qui  a les  piedi  tortus  ou 
courhrz. 

Curzola,  Curfolt , Iste  proebe  Venife. 

Cuti , pour  accnfa  , accufation. 

* Ciliare , acctfer , dire , pr/tcndre  In- 
veir r ai  fon . 

Cufcinctto , con/Jtnet. 

Cul'cino  , coujjin. 

Cufcire,  coudrt. 

Cufcitore,  m.  Couturier. 

Cufcitrice,  F.  Co  ut  urine. 

Cufcitura  , f.  couture. 

Cufcola  cufcuta , une  piante  qui  n’a 
point  cncore  de  radne  ferme  en  terre. 
Cufcuglio , balayure  , ordure. 

Culdiere,  toutes  fortes  de  cuiBiers. 
fusi,  pour  cosi , ainfi. 

Cufire, 
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Cu  Tire,  poter  cucire , cernire. 

Cufoffìola  , un  conte , tote  fobie. 

* Cufpidc,  pointe. 

Cullino  , coujjìn. 

Cullo,  forte  de  cìrouette. 

Cufiodc  , fiordi  en , Conci  erge  de  f rifon 
de  Cbàteau. 

Cuftòtlia,  garde. 

(otto  la  Cufiodia , fous  la  garde . 
Cufiodicrc,  m.  un  garde. 

* Cuftoilio,  gardien. 

Cuftodirc , garder.  prefetti,  cuftodifco. 
Cuftodito  , culi  edita , garii  , gardée. 
Cutaneane  rotture,  crevajes  dunt  la 
peate. 

Cute,  peuu , cuir , tcorce , £7  tate  qutui 
ou  pietre  à aiguifer. 

Cutenzzola , fourmi. 

Cuticagna , pour  collottola , le  chignon 
da  col. 

Cuticola,  pellicole , peau  delicate. 

Cutila  , favorii. 

Cutretta  , cutrettola  , bergeromette , 
brunle-qurué , oifrau. 

Catta , un*  comeiOe  qui  a Ut  piede  jau- 
net , & felon  quelques-uns , une  pie. 


D. 


DA' , con  apofirefò , pour  dai , des , 
ou  par  let. 

Da , font  apojlropbe  , fgnifie , 
ebez , par,  & de.  Jtem , il  donne. 
Da  noi,  ebez  nous. 

ho  ricevuto  Da  voi,  fai  refu  de  vous, 
par  vout. 

Da  venti,  environ  vingt. 

Da , pour  a. 

un  fiale o Da  vino , a me  boutriDe  ti  viti , 
da  olio , i rbuile. 

Da  Principe , proprt  à un  Prènce . Lem, 
en  Prènce. 

trattarli  Da  Prelato , fe  traiter  en  PreluU 
Da  cattivo , cornute  un  mie  boni. 

Da  galantuomo , comme  un  brave  barn - 
me , en  bottnitc-bomme. 

Da  Gentiluomo,  comme  un  Gentilbom- 
me , en  Genttlbotnme , fot  de  Genti U 
bomme. 

Da  pazzo , comme  unfoL 
. Da , bu  lieu  de  per  , exemple , troverò 
occaiione  da  poterlo  fare , je  trouverui 
occufon  pour  le  pouvoir  faire. 

Da  poterlo  (mire  , pour  U pouvoir  fer. 
vèr. 

Da  che  è piaciuto  , puifquil  a piu. 

Da  parte , de  la  pari. 

Da  parte  mia,  de  ma  pari. 

Da  parte , d còti , à part , à Pècari. 

Da  fera,  da  mattina,  U fair , le  matin. 
Da  folo  a folo , tite  à t/te. 

Da  che,  aprii  que,  deputi  que , dìi  que. 
Da,  in  lignificato  d’origine,  de. 
eftercDa  Venezia,  da  Padova,  &c.  Ure 
de  Ven^e , de  Padoué  &C.  t 
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Da  quel  tempo,  Ut  ce  tems-là. 

Da  capo , dii  le  cornmencrment. 

Da  capo  a piedi , deputi  la  t/tejufqu'aux 
piede. 

Da  canto , à còti , à Ncart. 

Da  poco  tempo , depuis  peu. 

Da  più , plus  que , plus  à ejlimer. 
io  iòno  Da  phì  di  voi , je  fuis  de  pltu 
haute  condition  que  vota. 
andar  Da  uno,  aller  ebez  un  bomme. 
far  Da  Dottore , jouitr  le  perfonnage  du 
Docieur , faire  le  Doli  tur. 
è fiato  Da  lei , il  a iti  ebez  elle. 
ho  fentito  dir  Da  lui,  je  lui  ai  oui  dire. 
Dabbaflo , en  bus. 

Da  banda , à quartier , d part. 

Da  quel  eh’  io  fono,  forte  i’ujfirmation , 
nous  difons , fot  de  Gentilbomme , foi 
de  Murcband  , frfe. 

Da  meno,  moins  à ejlimer , moìndre, 
voi  fete  Da  meno  di  ine , vout  Itet  moins 
d ejlimer  que  tnoì. 

Da  me  à voi , entre  vout  mot. 

Da  noi,  en  noi  quartieri. 
defiliate  Da  noi , mangez  ou  drnez  ebez 
nous. 

vicn  qua  Da  me , vitn.fa  dtvers  tuoi. 
venite  Da  me , venez  à moi. 
aver  Da  fare , avoir  à faire , (jfc- 
Da  fcrivcre  , i icrire . 

Da  mangiare,  à m.mger. 

Da  puttino  , itant  encore  petit  enfant, 
è cola  Da  matti , ce  fi  à faire  d des  niais, 
à des  fous. 

è cofa  Da  fare , Pejl  une  ebofe  qui  fe 

doit  faire . 

Dabcnaggine , bonté.  Vittorio  Siri. 

Da  bene  , de  bien. 

Dabin!i(a,  un  pfalterium , injlrument  de 
M ufi  que. 

Dabule , forte  de  i latte. 
uomo  Dabbene,  le  Franfois  dit , bon- 
n/te  bomme. 

donna  Dabbene , boimite  fruirne. 
Dabbenifllmo , trìs-honn/ie  bomme. 

Da  forche , qui  miritele  gibet. 

Da  me , de  moi-mème. 

Da  fe  , de  fot-mime. 

Da  per  fe , de  foi-mhne , tout  feuL 
Da  che , puifque , dii  que , jói  tòt  que , 
de  que. 

Da  ciò,  propre  è cela. 

Da  cattivo , comme  miebant , en  miebant, 
en  mal-bonnite  bomme. 

Dada , papa  , mot  enfantm. 

Daila  , Riviere  dunt  le  Milane z. 
Dadario,  faifeur  de  dcz. 

Dadeggiare , munire  lei  dez. 

Dadi , carreaux  à ebarger  le  canon. 

Dadi  (ti  farina , des  beeuft , dez  murque» 
l'un  còti. 

Dado , di  d jouer. 

Dado , en  Architetture , abaco , abaque. 
Jtem,  une  forte  de  gin* , comme  let 
bro  le  qui  ni  en  France. 
egli  tira  pel  Dado , il  tire  à qui  aura  le 
di,  i.e.  il  ue  fait  que  comminar, 
cela  f e dit  Sun  miebant  qui  ne  l'amen  Jt 
point. 

mutare  1 Dado  nelle  mani,  i.  e.  empii ber 
qu'on  ne  view.e  à bout  de  fon  dtjjtin. 
tirar  diciotto  con  tre  Dadi,  ritiffir  dunt 
une  affaire . . . 
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efier  pari  quanto  un  Dado  , (gal par  tout. 
giuocar*  al  Dado , jouer  aux  dcz. 
pagare  '1  lume  ed  i Dadi , payer  tout. 
c domattino  fui  campo  faremo,  c fo 
che’l  lume  ed  i Datti  pagheremo  , pour 
dire,  nous  emport croni  la  viéloire. 
Citte  maniere  de  parler  tjl  prife 
des  jeux  publics , où  ctlui  qui  gogne , 
paye  let  chundeOet  & lei  dez. 
il  Dado  è tratto  , fa]} aire  tjl  fatte. 
pigliar’  i Dadi  ad  uno , rompe  le  coup , 
donner  de  f empii  b ruteni. 

Daddictro , aprii , par  derriere. 
Daddovero , tout  de  ben. 

Daddo vcritiìmo , fori  ferirufement. 

Dafne , amunte  d'Apollon , qui  fui  clan- 
gle en  lauri er , Dapbné. 

Dafnide , fili  de  Mercuri. 

Daga,  fem.  dazue. 

metter  mano  alla  Daga,  mettre  la  main 
à ripie,  & mettre  l'ipie  à la  main. 
Dagagna , forte  de  r/ts  à pècber. 
Daghctta,  petite  daga*,  poignttrd. 

Dagli , dagli , frapprz  , touebez  dtffus. 
Dagli , articolo  dell’  ablativo , des  ou 
par  let. 

Dagli  amici  veri  non  c’è  niente  da 
temere , on  ne  doit  rien  aprii  cader  de 
la  part  de  f et  viritablet  amit. 

Da  ora  innanzi , pour  Cuvenir. 

Dai , articolo , Jet , ou  par  let. 

Dai  cattivi  cofiumi  nafeon  le  buone 
leggi , des  mavaifes  coutumet  naij'ent 
let  bonnet  loix. 

Daino , daim.  . 

Dai , le  Dui , Prènce  des  villtt  de  Bar- 
barie. 

Da  indi  in  qui,  deputi  ce  temi -là, 
enfiate. 

Dal , du,  ebez. 

Dal  detto  al  fatto  è un  gran  tratto, 
on  dit  beaucoup , mais  on  ne  fait  guere, 
oh  promet  beuucoup , mais  on  ne  don- 
ne rien. 

Dal  pari , Ualement. 
effer  Dal  pari,  lire  tant  à tant,  à Jeux 
de  jt  u. 

Dalla,  Jc-là , par-là. 

Dallo , du  , ou  par  le. 

Imparato  l’uno  Dall'  altro,  f epuri  fun 
(fovee  rautre. 

Da  lunge , & da  lungi , de  loin , de  long- 
tems.  # 

Dallato,  de  còti,  par  le  còti. 

Dalle , des , au  ftminin. 

Dalle  dalle,  frapez  fur  elle , dcmtez, 
donnez. 

Dalli,  dalli,  touebez,  toucbtz  , frapez, 
frapez. 

Dallo , dcratt-le.  Item , ablatif,  du,  ott 
par  le. 

Dallo , du,  ou  ebez  le. 

Dalmazia  , Dalmatie , veri  le  golfi  de 

Fenift. 

Dama  , Dante , maitreje , dmim. 
giuocar’  a Dama,  jouer  aux  James. 
Daznaicarc,  damafqtàner. 

Damafchino,  Sacitr  de  Dumas. 

Damafco,  damas. 

Dim  affo  , Damas , ville  de  Tur  quii  en 
Afe. 

Dameggiare,  corteggiar  le  Dame , fatrt 
le  damerei,  court  (fer . 

T 3 Damo- 
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Damerino  , un  Damerei , un  Duntoìfeau. 
Dami* , fuma»  de  Cibile. 

Damigella,  Jjamoifette , puerile,  Demoi- 
feLe  fui vauie. 

Damigello,  un  Damoifeau,  un  jeune 
bomiue,  un  Danni  et,  un  bommt  qui 
fuil  le  beau. 

Damiere,  damine. 

Damicta,  Dami  ette , t riile. 

Damino,  forte  de  tnenneye. 

Damma,  daino,  duim  fenici! e , ou 
dolete. 

9 Damo , ferviteur  dinne  Dame , amant. 
Da  m lizzacela , une  laide  mai t refe. 
Danae,  fitte  d'Acrifius , dent  Jupiter 
-i  abufa , fous  la  forme  de  pluye  d'or , 
qui  enfanta  Perfìe. 

Dainiaccio,  mauvaife  wonnoye. 

Danajo , y denaro , argent , deniers  , 
i un  drnier.  , 

abbruciato  di  Danaro  , i.  e.  bifognofo,  c 
quali  mendico,  pauvre , funi  argent. 
NB.  jJuelques-uns  creyent  qu'on  ne  Joit 
pai  fe  ferver  de  Danaro , quuu  pluxiel , 
> i<f  de  Danajo,powr  le  Sing.  & lePluriel. 
Dana  ji »!b  , qui  a de  Purgeni , riebe. 
Datiamolo,  petit  dcnicr. 

D.imju/zo,  petit  drnier. 

Da n artico,  argent  comptant. 

Danaro,  danajo,  un  poids  £ envhron Jix 
graint. 

Danari  , deniert. 

Danari  lecchi , argent  comptant , wrgent 

/«** 

far  Danari , attui  (Ter  de  f argent. 
ehi  ha  Danari , lui  degli  amici , qui  a de 
r argent  a dei  amis. 

chi  ha  Danari , fa  danari , le  gain  ejl 
pour  cetix  qui  ont  de  rargent. 

Danari , une  marque  aux  cortes  Ita  li  enne s . 
Danaroio  , riche  en  argent , pecumeux. 
Danaruzzo , petit  denicr. 

Dandola , une  brandittoire. 

Dandolare , brandittcr. 

Dancda , tanaceto  , la  ionie  , ou  tanaife . 
Danemarca,  y Danimarca,  Danentarc , 
Byaume. 

Da  niente , bomme  de  rien. 

Danio,  daino,  daim. 

Dannabile  , plein  de  danger. 

9 Dameggiare , danneggiare  , endonu 
mager , nane. 

9 Daunaggio,  y danneggio,  in.  dom- 
mage. 

Dannaggiofo , y danneggiofo,  dom - 
’ -mageable , nuijìbie  , prijudiciable. 
Dannamcnto , damnation. 

Dannare  , condcnnare  , condamner , 
b latti  er. 

Dannato,  condamné,  damai 
Dannatore  , endommageur. 

Dannatricc,  celle  qui  porte  prijudice , 
'•  qui  cuufe  du  dottimage. 

Dannazione,  f.  condammtion,  damnation , 
pe>te. 

Danne,  donnez-nout , y donnez-tn. 
Danncrole , plein  de  dommagc  , domma- 

r cubie. 

Danneggiamento , endommagement. 
Danneggiare,  cniUmmager , en  jargon , 

4 • i ’V. 

Danne  voi  e , poter  dannofo,  nuifible , pour 
biiUuncvole , b.umaple. 
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* Dannifieato , endommagi. 

* Dannio , pcwr  danno , perir  , dommage. 
Danno  , dommage , pcrte , dam.  ltem , 

ili  donnent. 

Far  Danno , senfuir  camme  un  tonneau , 

effe. 

à Ilio  Danno,  à fon  dam. 

Dannoja,  pour  Danubbio,  le  Danube. 
Damiola,  dommageable , celle  qui  nuit. 
Dam  loia  niente  , domniageublement. 
Dannulu , nutjtblt , qui  fati  du  dommage. 
Dante  , qui  donne , donnone,  ltem  , le 
uom  d' un  Potte  It alien. 

Dantcico,  du  jlile  de  Dante. 

Dantzig,  ville  Anfeutique , vere  la  Po- 
lopie , Dantzig. 

Danubbio , le  Danube  , fieuvt. 

Danza , danfe. 

DajuaTrcvigina,Trcvigiana,eTrevlfana, 
no  ut  difom , la  danfe  du  ioup  , laqucut 
entre  la  jumba . 

Danzare,  danfer. 

Danzare  ben  al  cembalo,  le  Francois 
dit , entendre  bten  le  metter , enten- 
dre  le  tran  tran. 

Danzarino,  baludin. 

Danzatore,  dunfeur. 

Danzctta  , pour  balletto , battet , petite 
danfe. 

Dapc,  pour  vivanda,  viandt , mot  tifiti 
de  Dante. 

Dappiè , & dappiede , du  pitd , de  la  ro- 
ane , du  bai , en  bas. 
dormir  Dappiè  , dormir  aux  piede. 
Dappocaggine,  laebeti , parefie , manque 
d' bob  iteti. 

Dappochetto,  petit  liu.be,  petit  parafi. 
Jetix. 

Dappoco , luche , parefiiux , polir on  , de 

£eu  d'ejfirit. 

appucone , grand  poltro n , gros  igno- 
rarti. 

Dappoi , aprii , puis  aprir. 

DappreHb , eff  da  prcUo  , de  prie. 
Dardanelli,  Ics  Dar dune  ilei. 

Dardani , dardanini , btrondette  de  tner , 
ou  oijeau  grand  cornute  un  ptgeon , £ff 
de  plufiturs  couleurt , en  Lombardie. 
Dardeggiare  , darder. 

Danio  , male,  darti. 

Dare , dcr.ner , payer , fraptr.  pref.  do, 
dai , da , diamo , date , danno,  pufie 
dtf.  diedi , delti , diede , demmo  , 
delle,  diedero,  imperati /,  da,  dia, 
diamo , date , diano,  optati f,  che  io 
dia.  imparfatt , che  io  delti , tu  deiiì, 
egli  delie,  part.  dato. 

Dare,  rendre,  raporter  en  matiere  de 
revmu. 

quello  mi  Da  tre  mila  feudi  di  rendita, 
cela  me  rapporte , ou  me  remi  trois 

mille  iati. 

la  città  di  Pariggi  Dà , la  ville  de  Paris 
foumit. 

Dar  dell*  occhio , jet  ter  fati,  regardcr. 
Da  che  non  dolga , i.  e.  frappe fans  oj'en- 
fer , n'ojf  'mje  perfonne. 

Dar*  midollo  , fe  jetter  defitte. 
ogn’un  mi  Da  addoilo,  un  cbucun  nini 
veut. 

Dar  del  briccone  , trai  ter  de  coquin. 

Dar  agio , luogo , 1 6cc.  domter  lieti. 

(Dar  coni’  in  terra,  fr  upper  jota  menage - 
meni . 


DAR 

Dar  licenza , congedier. 

Dar  noja,  incommoier. 

Dar  di  piglio , ravir. 

Dar  termine  , dilermhter  un  temi . 

Dar  di  mano  , commencer . 

Dar'  alla  banda , fuire  paneber  le  vaif- 
feau  d'un  còti. 

Dar*  a carena , fuire  paneber  Jt  fori  un 
vatfieau  que  Ioti  dicouvre  la  carene.  , 

Dar  fondo , jetter  r onere  en  mer. 

Dar’  a gambe  , e'enfuir. 

Dar  nella  rete , tomber  dans  lei  roti, 
dans  le  panneau. 

Dar  nella  ragna , tomber  dotti  le  fitti . 

Dar  nelle  unghie , tomber  duns  lei  maini. 

Dar  le  carte , faire , domter  Ut  cortei. 

Dare  '1  cuore , o l'animo , avoir  le  cou- 
rage • 

mi  *Da  l'animo , ou  mi  baila  l'animo , 
fui  le  courage , je  me  faii  fori. 

Dar  dentro,  fe  mettre  tout-à-fait  à uni 
eh  afe , atlaquer. 

Dar  lede , ajouter  foi. 

Dar  da  intendere , faire  accroire . 

Dar’  ad  intendere , faire  accroire. 

Dare  '1  mondo , e la  tromba , dor.ner  le 
monde  ifj  la  trompette,  ceci  eft  tiri 
d'un  jeu  que  lei  Italioti  appellnit  Cir- 
ro chi  , ou  germini , >.  e.  faire  tout  ce 
que  Ctn  pi  ut , donner  monti  & mer* 
vii  Ilei. 

Dar  del  tu , tutayer. 

Dar  cura , fe  fonder,  avoir  foin , pren- 
de e gtirde , iff  donner  foin . 

Dar’  in  nulla , ne  rencontrer  rien , ne 
riufitr  pas  à ce  qu'on  a entreprii. 

non  Dar'  in  cofa  alcuna , ne  conciare  rien. 

Darli  l'acqua  ai  piedi , /.  e.  fe  loutr  foi 
mime. 

Dar’  in  luce,  mettre  en  lumiere . 

Dar  tulle  mani,  frapper  far  Ite  maini, 
i.  e.  definire  quelque  ebofe. 

gli  li  può  Dar  nel  capo , on  le  peut  frap- 
per à la  tète , i.  e.  il  a une  tome  grafie 
téle,  & peu  de  cervette. 

Darli , t' a donner. 

Darli  a fare , fe  mettre  à faire  quelque 

ebofe. 

Darla  a gambe , nous  difom  jotur  de  ri- 
pie à deux  jumbei , l'enfuir. 

Darla  giù  per  le  fcale , le  Frantoti  dit , 
digrtngo/cr  lei  monties . 

Dar'  un  colpo  alla  botte , ed  un*  al  cer- 
chio , donner  un  coup  uu  tonneau , ifi 
l'autre  uu  cercle , celafe  dit  quand  en- 
tre deux  qui  dijfutent , on  ejl  iln  juge 
ou  arbitro,  cfj  qu'on  parie  pour  Cun 
y pctir  1‘ uutre. 

ne  Da  a'  cani , ed  a*  porci , ette  en  donne  • 
mix  cbiem  y utix  pourceaux , i.  e. 
c'ejl  une  garce  è cbiem , ette  en  donne  d 
tout  le  mende , elle  fe  projlitui  à tous. 

ne  Da  folo  a due  pcrfonc , a chi  vuole, 
ed  a chi  non  vuole , i.  e.  ette  en  donni 
à teus. 

Da  nel  rollo , il  tire  fur  le  rouge. 

Darla  fuori , f or  tir. 

Darla  giù , Aefcendrt  bien  vite. 

Darla  per  tutto , courir  de  tous  còtez. 

Dar  dove  s’ainmazzano  le  bifeie,  i.  b 
f uper  fur  la  f c/e. 

Dato  a Tuoi  piaceri , fujet  à fet  plaiprs. 

Dar  dove  ii  da.  al  bettole  delle  fpeaie, 
toueber 


DAR  DAT 

toucber  ou  Con  touche  à la  tolte  <T/pt ce- 
rte, au  derriere , domter  du  ntz  au 
cui. 

fi  lafciò  Dar’  in  una  rete , il  fe  luijfa 
tomber  dans  un  filet. 
chi  ha  ita  Dar  domanda,  nous  difon  t , 
Ut  battus  payent  l'amende . Iter»  , qui 
me  doit  me  demunde. 

Darti  pcnficro , fe  foucier. 

Dagli,  dagli  ch'è  un  cine,  touebez , 
c'ejl  un  cbien , i.e.  chargez , il  a de 
bottnes  épaults. 

Dagli , egli  è fanello , chargez  : c'ejl 
quand  on  met  tout  fur  quelqu'un. 

Dar  da  dire,  dormer  occqfion  de  parler , 
f ‘aire  parler  de  foi. 

Darli  a far  qualche  colà,  fe  mettre  à 
faire  quetque  ebofe • 

Darli  da  credere , fe  prrfuader. 

9 Darfena,  dartìna,  Dar  cine , un  port 
de  tntr  au  deiUtnt  de  la  ville , pour  af- 
furer  ks  vaijfèaux. 

Da  fenuo,  tout  de  bon. 

Da  fczzo,  fur  le  tard , quand  on  ejl 
vieux. 

al  Da  fczzo , fter  le  fard.  Boccaccio, 
il  pentirti  Da  fczzo  nulla  giova , le  re- 
pentirdans  la  vieiBeJi  ne  ferì  de  rier.. 
Dalia,  courte  bnleine. 

9 Dafpcrfc , pour  da  per  fe , de  foi,  ò 

pari  foi. 

9 Dafpcrloro , pour  da  per  loro , «f eux- 
mimrt. 

Dalla  , uva  Dada , mi  fin  fec  gàfi. 

Dallai , de  Da  £5*  AlThi , capable  de  beau- 

cotrp. 

9 Dn  nàie  zza , £ miriti , f uff f ance. 
Dalle,  de  foi , de  fot-  mime. 
paflezzo  £3*  Da  fczzo , à la  fn,  fur  le 
fard. 

Daflicme,  mfemble. 

Data , la  date. 

di'erc  svi  una  Data , ètre  de  mime  date. 
Da  tanto , eflcr  ila  tanto  , lire  capable. 
vediamo  fc  fete  Da  tanto  di  fare,  éfc. 

veyent fi  vous  ftes  capable  de  faire , £jV. 
Datare,  dater. 

Dataria,  Daterie , Tribunal  à Reme. 
Datario  , une  dignità  à Rome , Du  taire. 
Daterò , £?  dazierò , mafe.  Dattier . 

Dato , la  date , donni. 
un  nomo  Dato  all’  imbriacchezza  ed  alle 
femmine , un  bornme  fujet  au  vin , 
aux  femmes. 

Dato , pour  dado , de. 
in  buon  Dato  , de  benne  forte  ,en  quanti  té. 
mettere '1  Dato,  la  data,  dater  une 
lettre. 

Dato  che , au  cas  que , pofez  le  cat  que. 
Datore  , donutrur. 

Datricc,  donneufe,  qui  dorme. 

Dattero , dattier , éJj  dotte , fruii. 
ti  parrà  un  Dattero,  cela  te  femblera  une 
dotte  y i.  e.  cela  te  femblera  doux. 

Datti , donne  toi. 

Datti  pace  in  tanto , prens  patience  en 
attendant. 

Dittile,  lafk/e  du  membre  vini. 

Dattilo , un  dattier , & un  dottile  , 
pi  ri  de  ven. 

Dattolicre , dattier. 

Dattolo , dotte , dattier • 

Dattorno , tout  autour. 


' DAV  DEC 

' Da  vantaggio , tbvantage. 

, Davantc , éSf  davanti , devanì , aupa- 
ravunt. 

levamiti  Davanti,  ótes-toi  de  devant 
mai , que  jt  ne  te  voie  plut. 

Davantino , un  devant ier  ou  tublier  de 
/emme.  Item , une  demi-ceinture. 

Davanzale , d'uvanture , une  avance  de 
mur , un  devanì  ou  parement  cTAutel. 

Davanzo,  £5*  d'avanzo,  de  refe , ubon - 
damment  , que  trop, 

io  ti  credo  Davanzo , i.  e.  pur  troppo, 
je  te  crois  de  rejle. 

Dauco,  daucone,  duucut,  piante , ca- 
rette fauvuge. 

Dauco  crctcnfe,  daucut  cretenjtf , piante. 

Daventura  , par  avanlure , peut-ftre. 

Davcro , tout  de  ben , ferieufement, 

Daziabile,  taiOuble. 

Daziare , taxer , impofrr  des  taiUes. 

Dazialo,  & Daziere,  g.tbeHeur , rece- 
veur  da  taiUes. 

Dazio,  taiOfy  gabelle,  dace , péage. 

* Dazione , f.  donation.  Item  , Cattion 
de  fe  rendre , ou  de  f e donner. 

D E 

F)E\  dei,  der. 

^ De,  pour  deve,  il  doit. 

Dea,  Déefe. 

* Delibare , bianchir. 

Debbo , pour  devo , je  doit , mot  petti- 
fine. 

Debellare,  def  aire , funnonter ,vaincre. 

Debellato,  vaine»,  furmonté. 

* Dchcrc,  Dovere,  devote,  prefent , 
debbo  devo,  pajfé  def.  dovei , & 
dovetti,  pari,  dovuto. 

Debile , debile. 

Debilità , f.  foiblejfe. 

Dcbilitamcnto , m.  ajfoiblijhnent. 

Debilitare , debiliter , ajfoibtìr. 

Debitamente,  dùment,  aree  j ufi  ice. 

Dcbitare,  endetter. 

Debito,  dette , devoir,  dà , obli  pi,  droit. 

ha  più  Debito  della  lepre , il  a plut  de 
dettei  que  le  lièvre , nota  difont , il  ne 
doit  qu’ù  deuxy  d Di  tu  au  monde. 

gli  i Debito  ’1  veftimcnto , L e.  un  babit 
qui  fetnble  rmprunti , qui  Jìed  mal , 
nota  difont , il  a pleure  pour  avoir  un 
babit , £jf  ain/i  dei  autres  chofts. 

Debitore,  m.  dtbiteur,  redevuble. 

Debitrice , f.  redevuble. 

Debole , foible , debile. 

Dcbolctto , un  peri  foible. 

Debolezza , f.  foiblejfe. 

Dcholire,  aj'oiblir.  pref  deboiifeo. 

Debolmente , foiblement. 

Dcboluzzo  , foible , fiuet. 

* Debonario,  dibormaire. 

9 Dcbonarità,  J ttonnuireti. 

Deca , fcm.  Decade. 

la  prima  Deca , la  premiere  Decade. 

Dccacordo,  infirument  à dix  corde  1 , 
pfilterium. 

Decadenza,  décadence. 

Decadere,  décboir  , aUer  en  décadence. 
pafé  def.  decadetti,  part.  decaduto. 

Decagono , d dix  angles  , dicagone. 

Decalogo,  le  Décalogue. 

Decamcronc , livrt  de  dix  jovmies. 


DEC  rfi 

il  Dccameronc  di  Boccaccio,  le  Deca- 
meron y ou  let  dix  jour niti  de  Boccact . 
Decanato,  Doytnné. 

Decano,  Deyen. 

Decano  de'  palafrenieri,  maitre  pa fre- 
ni er , c'ejl  le  plut  vieux  laquait  che» 
un  Cardinal  ou  autre. 

Decantare , publirr , ebanter  let  loUar.ges, 
décboir , divulguer. 

Decantare  *1  licor  chiaro , féparer  la  li- 
qtteur  c taire . dteunttr. 

Decantato,  celebre,  fameuXy  divulgai. 
Decantato , féparé,  qui  fe  dit  (Cune  li - 
quettr. 

Decantazione , f.  publication  de  louangeu 
fcparare  per  Decantazione , féparer  la 
liqueur  cluirede  tu  trouble , en  panebani 
le  elafe. 

Decapitazione,  f.  décapitation, 

Dcccmbrc , Dicembre. 

Decennale  , de  dix  années. 

Decenni  rio,  de  dix  ani , àgi  de  dixans. 

* Decenne , de  dix  ant. 

Decennio  , àgi  de  dix  ans.  Item , dix 
aniiics. 

Deceno  , £3*  dedna , fcm.  dizuine. 
Dccenovc,  £9*  decimo  nono,  dix-neuf, 
dix-neuvieme. 

Decente  , d/cent , bien-ffant . 
Decentemente  , dé^emment. 

Decenza,  f.  dé etnee. 

Decevole,  décent,  bien-fé,mt. 

Decczionc,  f.  déception,  illujion , trom- 
perie. 

Dechinare,  poter  dichinare,  dee  liner. 
Dechi  nazione  , fcm.  dcclmution. 

Dechino,  dèditi. 

Decidere,  t ut  Ber,  tronquer  , décider  tate 
quejìion.  pajfé  def.  decili  £2*  deddetti. 
part.  dcrifu. 

Deciferare  , décbifrer. 

Decima , dime , dècime , iixihte  partii. 
Decimare , impofrr  (a  dime.  Itrm , óter 
ou  diminuir . dét  imer. 

Dcdmino , Diacimino , compofition  me- 
dicinale. Item , Decimino , le  Livrt, 
le  Regi  fi  re  Jet  taiUet,  Jet  dècima. 
Decimo,  dixième. 

Decimo , fot , é tour  di. 

Dcdmofello  , feizibne. 

Decina,  fcm.  dizaine. 

Dccio,  Confole  Romano,  Deciut%  Confiti 
Roma  in  , qui  t'expofa  d la  mort , pour 
fa  patrie. 

Deciplicarc,  augmenter  dix  foi t. 
Dccilione,  fcm.  deajion,  rrfolutian. 
Dccifo,  détti. 

Declamare,  déctamrr. 

Declamatore , m.  déclamateur. 
DecUmatrice , f.  celle  qui  dittarne. 
Declamatorio,  m.  déclamatoire» 
Declamazione , F.  déclamatìon, 
Declinamento , mafe.  dietim. 

Declinare,  didiner,  baijfir , aUer  en 
décadence. 

Declinazione,  d/dinaifim , terme  de 
Grummuire.  Item,  diclin , ou  dica- 
depee. 

all’  ora  l’Imperio  venne  «11*  ultima 
Declinazione , alort  l'Empire  alla  tout 
en  décadence. 

Dcclinevole , qui  peut  dicliner. 

Declivio , le  panchetti. 

Dodi- 
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Declività,  f.  per tir,  pnnebant , die  Un. 
Declivo  , bat , inferieur  , panebant , mot 
POftiqUt. 

* Deco , boni:  Iteti. 

Decollare,  dicoBer. 

Decollazione , f.  diccUation. 
Dccomlimcnto , m.  ajfufonnement. 
Decorare , tiicorer. 

Decorazione , f.  dicoration. 

Decoro , m.  bien-fiunct , grace,  le  Meo* 

tutu, 

Decorlione  , f.  courfe  d' attrice s , fiux  de 
teuu. 

Decorfo  , m.  d /court.  Jtrm , pajfe. 
la  campagna  Decurfa , la  campagne  pajfie. 
Decotto,  dicoiiion  , & boni  Ili. 
Decozione  , f.  dico/iicn. 

Decremento,  m.  dee  Un , dkroijfement. 
Decrepità,  f.  ate  decrepite,  vieilicjfe. 
Decrepito , dèe  repi t , caffi  de  vici  Beffe. 
Dccrcpitndine,  f.  àgi  decrepite, 
Decreicimcuto , ro.  dicroijfement. 
Decrescere , dicroitre.  pref.  decrefco. 
gaffe  dtf.  decrefcci,  Ef  decrcfcctti, 
decrebbe,  part.  decrefciuto. 

Decretali,  Ut  D/cretales. 

Decreta  lifta , m.  favoni  tu  Decretale s, 
Dicrttalijlt. 

Decretare,  dicreter. 

Decreto,  Dicrtl , Arrlt,  Staivi  £fe. 
Decrctorio,  Judidal. 

• Dccr  piare  , doublet  dixfois. 

Decuplo , dix  foit  autant. 

Decuria,  f.  disurie. 

Decurione , m.  Dicurion  , Capotai. 
Dedale , de  à coudre. 

Dedalo  , Dedale , pere  Sicari. 
Dcdicamcnto , m.  dedicaci. 

Dedicare,  didier» 

Dedicatorio  , m.  fif  Dedicatoria , f.  Epi- 
tre , Aitile  atoir  e , d/di cuce. 

Dedicazione , fem.  d/iicace  , d/dication. 
Dedito,  adenti/. 

Dedizione  , pour  rendizione , redditieri. 
Dedurre,  diduire.  pref.  deduco,  deduci. 
goffi  def.  dedufli.  pari,  dedotto  ou  de- 
duttO. 

Dedutto , déduit , rabattu. 

Deduzione,  F.  diduélion. 

Dee,  pour  deve,  il  doitì  lietnee  poi- 


Defatigare , fatiguer. 

Deferente  , le  cercle , ou  le  court  <T un 
ajlre. 

quando  la  luna  è nell’  auge  del  fuo 
Deferente  ; quand  la  lune  tjl  uu  plus 
baut  pei  ut  de  fon  cercle. 

Deferire , d/ferer.  pref  ifeo.  deferire  ad 
alcuno,  evoirde  Cefi  ime  pour  qurlqu'un. 

Dettai  care , pour  defalcare , défalqutr. 

Dcft'cnfiva,  pour  difenfiva,  f.  la  difen- 
JlX’t. 

Def  enfi  »rc , m.  D/fenfeur. 

Dclìcerc,  de  fai  B ir , tnunquer. 

Deficiente,  dtfui  Batti , munqnant. 

Deficienza  , f.  defaillance»  _ 

Definire,  diffinirc,  d/fiuir.  fref  deffi- 
nil'co , definito , definiamo , definite, 
clcffinifcono. 

Definitamente , difnitivement. 

Definitivo,  di  finiti/. 

Definizione , r.  di/ìnition» 


DEF  DEI 

Defievolire , pour  defiebolire , s'aJfoibUr . 
pref.  dcficvolifco. 

* DcHaggrarc,  confonnuer  par  It  f tu. 

Defiorare,  d/fiorer , òter  la  jieur. 

Detrazione  , f.  difiorution. 

Defluire,  fiuèr , couler.  pr(f.  defluito). 

Defluitone,  f.  difuxiou. 

Defili  Ho  , m.  icoulement. 

Deformare  , difvrtner. 

Deforme , faus  forme.  Item  , difforme. 

Deformità,  Bruttezza,  f.  dij ormiti, 
luideur. 

Defrodarc , defraudare , difrauder. 

Denudazione , & defraudazione , £ di- 
fraudution. 

il  Defrutto , le  proft , la  tUgouiBe  , le 
gain. 

Defunto,  di  fiati , mori. 

il  Defunto  Signor , feu  Mcnfiew , fife. 

Defuntorio,  tombe,  fcpulcbre , apparte- 
nuti! au  di  funi 

Degagna , forte  de  reti  ù pècber. 

* Degenerare,  degencrer. 

Degenerazione,  f.  digeneration» 

Degenero,  qui  degenere. 

Degezione,  dijeition. 

Dcggi , pour  Devi,  tu  doit , li  cenci 
poetiqut. 

Reggia,  pour  Debba,  tu  dcivtt , lietnee 
potti ifut. 

Degniamo , peur  Dobbiamo , nout  devons , 
licence  poetiqut. 

Dtgsiano,  fi»r  Debbino,  ih  dmvmt, 

licence  poetiqut. 

Degniate , pour  Debbiate , vous  deviti, 
licence  poitique. 

Deggio , pour  Devo , jt  doit , ioit-jt, 

licence  poitique. 

Dcgg'io , pour  Deggio  io , iois-je , ti. 
etnee  poitique. 

Deggiono,  pour  Devono,  ils  doivent, 
licence  poitique. 

Degnamente,  dignement. 

Degnare,  agrier,  daigner. 

non  Degnar?!  con  uno , didaigner. 

V.  S.  li  Degni,  ayn  la  tonti,  prenezla 
peine , daignez. 

Degnato , renda  dégne , daigni , trouvé 
dégne. 

Degnazione,  f.  bumaniti , focieti. 

Degnevole,  nJfubU» 

* Dcgnitofo , plein  de  digniti. 

Degno,  digne. 

* Dcgnmcutare,  gàter , cenfomtner. 

* Degomentn,  mafie,  digat. 

Degradare , degrader. 

Degradazione,  f.  digradation. 

* Dcgrcdcre  , /aire  digrgffìon.  goffi  def. 
degrefli. 

Dcgrignarc , grincer  les  dente. 

* Deguflarc,  goùter. 

Deh,  hi,  pour  Dieu , interjtilion  de 
priore , ou  fexbortation. 

Deh  non  ti  procacciar!  ti  ne  t'attire 
pus! 

Deh  sì , hi,  j*  vous  prie. 

Dei,  les  Dieux. 

Dei,  pour  Devi,  tu  dois,  licenct  pof. 
tique. 

Dei , des  , geniti/ du  pluriel. 

Deificamcnto,  m.  diification. 

Deificare,  dii f et. 

Deificazione,  f.  diifaation. 


DEI  DEL 

Deificato,  diifii. 

Deifico , divin . 

Deiforme , qui  a la  forme  de  Dieu . 

Dcifubo , file  de  J’riam  £5*  SHecube , qui 
/pouf U Meline , aprii  la  mori  de  Pu- 
tii. 

Deità,  F.  Diviniti. 

Deità  terrena , Diviniti  terrejlre  : Gua- 
tini  entend  pur  ces  moti , les  Princes, 
qui  font  cornate  des  Dieux  en  terre. 

Dcitadc,  deitate.  Diviniti. 

Del , du,  aritele  du  geniti/ , fon feminin, 
della.  Ce  geniti/  Jert  tout  feul , pour 
exprimer  ce  qu'une  ptrfonne  porte  fwr 
foi , en  Cappe  Boni , ou  en  le  ve  ulani 
montrer  par  des  enftignes , comme , 
oh  ! della  cafacca  , bó  ! Chomme  i 
la  cafaque , oh  del  ceffo  , bela  Chomme 
au  panier , £fc.  Quel  del  ripone, 
celai  qui  loge  à la  grojJ'e  lave  , ou  qui 
porte  une  grojfe  ra ve. 

quel  Dei  capponi,  celai  qui  aporta  Iti 
cbapvnt. 

far  Del  bravo  , fante  le  mauvais  , faste 
le  brave . 

fono  Del  tale,  eUts  appertiennent  à un 
tei. 

ha  Del  galantuomo,  il  fent  fon  galant , 
ou  Cbormete  tornine. 

* Debuterà , la  panie  devant  du  cbeval, 

mot  Ejfagnol 

Delapidare,  pour  dilapidare , lapider , 
ruiner  à ceupt  de  fi  erre  1. 

Delatore,  m.  raporteur , un  ejfiìon. 

Delazione,  pour  dibzionc,  f.  raport . 

Delebile , qui  fe  peut  etiacer» 

Delegare,  envoyer,  déleguer . 

Delegato , un  cnvòri , un  dilegui. 

Delegazione,  f.  dilrgation, 

Dclcnimcnto,  m.  udoucijJ'ement.  Breuvage 
amoureux. 

Delegazione , pour  dilettazione , £ 
deletlaiion. 

Delf , Dei f,  viBe  de  HoUanie. 

il  forco  Delfico,  ftromento , Guarivi 
imite  Ariftote  dans  le  premier  livre 
de  la  tolitique , où  il  dii,  que fiuti 
defer  dans  Clsle  de  Delpbe , un  outil 
de  fer  fervoit  à plufieurs  ebofes.  Cefi 
aiijjì  le  coutelas  du  Grand- Poltre , qui 
fervoit  pour  igorger  les  viUimts , £jf 
pour  flirt  mourir  les  criminels. 

Delfiuato,  Daupbini,  Province  de  Frante. 

Delfinio,  buguenuudier , piante. 

Delfino,  Daupbin. 

Delfo,  Delpbe,  Isle  où  ApoBon  rendoit 
fes  crociti. 

Delibare,  goùter. 

Dcliberagione , £5*  dfiberagione  , £ 

dilivrance. 

Delibcramcnto , m.  diliberation. 

Dcliberanza,  f.  dilivrance  £jf  dilibera- 
tion. 

Deliberare,  dilibtrer. 

Deliberatamente  , uvee  diliberation  , 
dèh  ber imeni. 

Deliberativo , diliberatif. 

Deliberazione,  f.  diliberation. 

DelicattfUa  , une  dilicate. 

Delicatezza , f.  dilicattjfè» 

Delicato,  dilicat. 

* Delicatura,  f.  dilicatejfe. 

Dclicatuzzo , finti , dilicat» 

Delinei- 
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DEL  DEM 

Delineamento,  m.  dé/inéation. 

Delincare,  tracrr , dtjjigner. 

Delineazione  , f.  trait  , déliniation. 

Delinquente , délinquant. 

• Delinquere  , oj'eqfn , pécber  , com- 
metter une  faute. 

Deliquio , défaut , manquement , iva- 
netti femtnt. 

cavato  per  Deliquio,  tiri  par  défail- 
lance ou  rifolution  , terme  de  Cbimie. 

Delirare,  rhvrr , rado  Iter , ^tre  m «Wi- 
re , extravaguer.  Itetn  ,fortri  *lu  rayon 
en  labourant. 

Delirazione,  f.  riverir,  radotterie , de- 
lire. 

Delirio,  m.  riverie , radotterie , dtfirr. 

Deliro,  torta,  t/ui/i.  /l«n , folàtre, 
rì-Jeur. 

Deliticare,  ebut  otti  Ber. 

Dclitico  , mafe.  cb.itouiBement . 

Deliticofo,  cbatouiBeux. 

Delitto,  m.  offenfe , J///t. 

ha  commetto  Delitti  imperdonabili , il  a 
cotnmis  des  fatiti  impurdonablts. 

Delizia , & Dilizia , déiicet , charmrx , 
voluptit , pluifin. 

Deliziare,  vivrr  demi  let  délices. 

Delizialo , déticieux. 

DelizioCamcnte  , dilicieufement. 

Deio , hit  de  Deios , dotti  l'ArcbipeL 

Delubrio,  jouet , moinerie , uff'ront. 

Delubro , delubri , Tempie  oit  lei  onci  etti 
Capitai  nei  faifoient  peindre  en  baut 
dei  bouch tri , poar  marque  de  lettrt 
vìél  oriti. 

Deludere,  # diludcre,  jWr,  raiBer 
une  perenne,  puf*  def.  dclufi.  par/x- 
eipe , dclufo. 

Detafionc,  «Mufloné , f.  raiBene. 

• Demaniale,  appai ti>«t  à un  do- 

mante. 

» Demanio,  m.  domain*. 

Dementare,  tor  la  mente , fair  e perire 
Pejprit , rendrt  fot. 

• Demente , /W , fot. 

• Dcmcnzia,  demenza,  t.fottife , 

/o/ir. 

• Dcmcrgcre , p/on^rr  o«  enfoncer  doni 
reati,  pafé  def.  demergei  & demerli. 

Demeritami,  f.  demente. 

Demeritare,  démeriter. 

Demeritevole , indigne. 

Demerito , m.  démerit*. 

De  merlo , fubmergi. 

Demcttìone  , f.  dtmiffìon  , dittatoti, . 

Demetto,  dimii. 

Demillìone , f.  ditnijjìon. 

Democrazia,  f.  Démocratie , gouvernt - 
tnent  Ju  f rupie  , camme  en  HoQande. 

Dcmocriteggiarc  , faire  le  Démocrite. 

Democrito,  Démocrite . Tbtlojopbe  qui 
rioit  toujourt. 

Demolire,  demolir , abbattre , renverfer , 
ruiner , ditruire. 

Demolizione , f.  renverfemtnt. 

Demone,  male,  d/men. 

Demoniaco,  indemoniato,  «MMMOfiir, 
«m  pojfedi. 

Demoniare , pofedrr  , endtabler. 

Demoniaco , démomaque , endiubU. 

Demonio,  demo*,  diati*- 

• Dcmonftranza  , f.  démonftration. 

Demonftrare,  pc«r  dinwftrarc,  demoatrrr. 
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Demonftrativo , dimoftrativo , dimon- 

Jhntiif. 

Dcmonftrazionc , dimoftrazione , f.  di- 
monffration. 

Denajofo,  pecunieux , riebe. 

Dcnnrio  , lu  dixiìme  partte  d'unedragme. 
nou  aver  Denari , n'axtoir  point  d'urgent. 
Denaro , denier , de  Cargent. 

Dcnarolo , qui  a de  Purgeni , riebe. 
Denegare,  détti tr , refyjar. 
Denegazione,  f.  refut. 

Demolì  ilare  , antan  tir. 

* DcnigT.inza , f.  obfcur cifrinoti. 
Denigrare , noircir , obfcurcir , dinigrer. 
Dcnno  , pour  devono , ih  deivent , ti- 
etnee  poeti que. 

Denominanza,  f.  dinominatiou. 
Denominare,  dénevtmer. 

Denominativo  , m.  denominati f. 
Denominatore , m.  dér.ominateuf. 
Denominatrice  , F.  dénowinatrice. 
Denominazione,  fcm.  d {nomination. 
Denunzia,  f.  denonetment. 

Dcnonziarc,  dénoncer. 

Dcnonziature  , m.  dénonciaitut. 
Dcnonziatrtcc,  f.  dinenciatrict. 
Denotare,  dénoter , marquer  , fìgnijier. 
Dcnfarc,  condenfer. 

Dcnlcvolc , qui  fe  peut  ipaijfr  ou  con- 
denftr. 

Denfità , F.  ipaifeur. 

Dento,  ipaii , cottdenff. 

Dcnfe  tenebre , d'ipoijis  tini  brìi. 
Dentaccio  , une  viluine  deitt. 

Dentale  , poijfon  appelli  grommi  , l*  f* 
d'uite  charmi  , un  hocbet  d' enfant. 

Dentarne  , malìe,  dentare , quuntiti  de 
denti. 

Dentare,  denteler , enicnter. 

Dentario , forte  I herbe. 

Dentar  nula , mal  de  denti  dei  enfant. 
Dentato,  dentili  % à redenti. 

Dentatura,  f.  dentare. 

Dente,  m.  dent.  . | 

Dente  a tal  carne , dent  pourjeut  t> tonde, 
i.e.  ih  font  ^oa.v,  l'un  & l'autre  ne 
va/ent  guere. 

la  lingua  da  dove  ’1  Dente  duole , on 
parie  ordinairement  de  fon  interri. 
fono  Dente , c gengiva  , ih  font  camme 
lei  deux  doigti  de  la  main , deux  tetes 
doni  un  bonnet. 

non  hanno  elleno  Denti  da  rodere  ? noui 
difoni , ne  font-tlies  piu  de  ebair  & fot 
comme  let  autretì 

rcltar*  a Denti  fccchi , demeurtr  en  Mane. 
darfene  infialo  a’  Denti  , pachamer. 
pigliarla  co*  Denti , furie  touifei  efforti. 
mentre  l’uomo  ha  Denti  in  bocca , non 
là  quello , che  gli  tocca , i.  e.  perjonne 
ne  connot t la  dejiru'e  de  fa  vie , ou  ce 
qu'tl  lui  peut  arriver  dani  fu  vi*. 
dir  che  che  ha  tra’  Denti,  parler  entre 
fti  denti.  . . .. 

tener’  altrui  a Denti  fccchi , i.  e.  non  gli 
dar  ila  mangiare,  furie  jtùncr  quel - 
jpi'H».  O inondo  tu  ci  tieni  a denti 

aver’  uno  fra’Dcnti , ».  e.  averlo  talmente 
nelle  Tue  forze,  che  lene  pota  dif- 
porre  che  li  voglia,  avori  quelqn'tm 
totalement  afa  tbjpoftion. 
allegar’  i Denti , ugacer  let  detUs. 
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far’  allegar'  i Denti  ad  uno , fairt  vtnir 

r eau  ù la  bouebe. 

mofbar’  i penti , rnontrer  lei  denti  , ré - 
JìJler , ni  craindre  pai. 

t:ncr  l'anima  co’  Denti,  i.  e.  Hre  proche  de 
la  mort , rire  bica  nta/ade. 

Denti  di  lupo  ou  da  puttino , un  boebet 
d*  enfant. 

Dente  canino,  forte  d'berbe. 

Dente  cavallino,  forte  d'berbe. 

a Denti , en  terme  de  Blafon  , indenti. 

Dcnteggiarc , endenter. 

Dentcllare , denteler. 

Dcntclliere,  mafe.  cure-dent. 

Dentello , denteile  ou  dentiBeì4e 
en  Archteilure. 

Dentello,  m.  denteile , dentare. 

Denticarc,  munger  fant  appetii , mà- 
(hot  ter. 

Denticchiare  , mAcbotter , munger  fam 
appeiit. 

Dentifrizio , poudre  à bianchir  let  denti. 

Dcntone,  mafe.  grenaud. 

Dentofo , plein  de  denti. 

* Dcntrare , pour  entrare  dentro , entrtr. 

Dentro  , ad  v.  ded*mt. 

Dentro,  danit  en , prepo/ttion , qui  regi t 
pour  la  plùpurt  le  Datif  & PAccufutif, 
quei  quelle  fe  treuve  quflquri  fori  uvee 
le  Gtuitif  & PAhl.it. 

Dentro  via,  en  dedans. 

a Dentro,  au  dedans. 

va  eh’  egli  è Dentro , nu  des  Egyptient , 
pour  cinqfols  qu'tl  eli  dedans. 

di  DcntTO , al  di  Dentro , pur  dedotti. 

Dentino,  elidenti,  quia  dei  denti. 

Denudare , dénuer  , dipotàller. 

Denumerare,  nomhrer , compier. 

Dcnum orazione,  f.  dinumeration , dé- 
nombrnnent. 

Denunzia,  F.  accufation , dénonciatioa 

Denunziare,  dénoncer , accufer. 

Denunziar  la  Temenza  di  morte , dinoto- 
cer  la  fentence  de  mort. 

Denunziazione , F.  dénonciation. 

Deo , pour  Devo,  jr  don,  licence  petti  que. 

Dcono,  pour  Devono,  ih  deivent,  li- 
cence poétique. 

• Depacfarc,  dtpayfer. 

* Dcpalarc , retri  et  c*  qu  on  a mri  aujeu. 

Depanare,  divider. 

Dcpanatojo,  m.  dividete. 

Depannare , ouvrer , traviti  Ber. 

Depcndcrc,  dependre.  pafi  def  dcpcndci 
dependetti,  purt.  dependuto. 

Dcpcnilcntc , iipeniant. 

Dependenza,  F.  dipendane*. 

Depilatorio , m.  depilatorie , midicament 
qui  flit  tomher  lei  poi  li. 

Deplorabile , diplorable. 

Deplorabilmente,  deplorahlement. 

• Dcploranza,  f.  déploration. 

Deplorare,  diplorer. 

Dcpone , diporrc , dépofer  , dierader. 
pref  depongo,  deponi , depone , depo- 
maino,  deponctc,  impongono.  p,iJÌ 
def.  depofi,  deponefti,  depofe,  de- 
ponemmo , deponefte , depofero.  purt. 
dcpollo. 

Dcpor’  uno  d’offizio  , dépofer  qutlqu'wt 
de  fou  ofice , de  fa  charge. 

Deportare,  mettre  en  dépót. 

I DcpoUto  , m.  mugaztn , gar derobe  , 
V gardt- 
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gardr-mtmger , d/ptnfe , d/pct. 
metter’  in  Deposito  , metter  en  dipèt. 
Dopo  li  toro , £9*  depofitario  , m.  i Upofi- 
teur , d/pefitaire. 

Dcpolitrice,  f.  d/pfitrice. 

Dopo  li  Mira,  f.  de po/iti on. 

Demolizione,  t.  dipojitiou. 

Depravare,  d/praver. 

Depravato , depravi. 

Depravatore,  in.  depravateti. 

D*  prava tricc , F.  dlpraxmtrice. 
Depravazione , F.  depravati**. 
Deprecazione , F.  deprecativi , fupplica - 
fiuti , /applique.  I 

Deprecare  qurlque  butìn , ravager , 

piiler , bulinerà  pirater. 

Depredatore,  m.  picoreur , ravapeur. 
Depredatile  , F.  picoreufe , larronnej/e. 
Depredazione , F.  d/predation- 
Depredare  , deprimer. 

Depretlione,  f.  déprrjjìon , abaijfement. 
Depredo , vii . abjeéi  , m/prij/. 
Dcpredorio , m.  ttromcnto  di  cerugia, 
déprejvir . 

Deprimere , abaifrr , deprimer,  f a/e 
de/,  depredi , deprimerti , deprefle, 
deprimemmo,  deprimefte , deprederò. 
part.  depredo. 

Depurare , purger  , furi/er. 

Depurato,  depurazione,  dépuration. 
Deputare , députer. 

Deputati , lei  Dcputez- 
Deputazionc,  F.  de'putation. 

Deramare  , ibr anche r. 

Derata , derrata,  denrée , prix , march/. 
una  Derrata  di  carne,  tate  tronche  de 
attende. 

buona  Derrata,  ben  march/. 
è più  la  giunta  che  la  Derrata,  le  fur • 
pim  vuut  mieux  que  le  Principal. 
tender’  a buona  Derrata , venire  a bon 
march/. 

Derbio  , forte  de  petit  poìjpm , une  derte. 
Defedare,  pour  diredare,  & diiredare, 
de  sber  iter. 

Dcr  Forte,  Dertfort , vi  Re  d’Angleterre. 

* Dcrelinqucre , ubandonner.  Ce  verte 
n e Jt  pas  en  ufage  que  duns  le  Forti- 
ripe. 

Derelitto,  poter  abbandonato,  abandenn/. 
Derelitta  dal. . . Venvt  de. 

Derelizione,  F.  abandonnement , ubandoti, 
d/ieti /emetti. 

Deretanamente  , & diretanamentc , 

pour  le  dernier , finalement. 

Deretano , cf  diretano,  demier. 
Deridere,  fé  moquer.  pujì  de/,  deridi. 
puri,  derido. 

Deriifitore,  in.  raiBrur  , moqueur. 
Deriditrice,  F.  morpueufe , raiBeufe. 
Devictro , derriere. 

Dcrilibilc,  doni  on  fe  peut  rire , riftble. 
Derilione,  Fem.  d/rijìon. 

Deriii vanente,  con  dcrifione,  parrail- 
lerie , en  d/rifion. 

Derifo,  moqué.  jote/,  raill/. 

Dcrifore,  m.  moqueur , ruilleur. 

Delitto,  pour  diritto,  drrit. 

• Derivanza,  F.  derivatiti». 

Derivare  , d/rivrr. 

Derivativo,  ani  d/rive. 

Derivato,  & dirivato,  d/iv/. 
Derivano,  une  j ubi  tal i»  une  trompeiir. 
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tene  furprift  en  parole ». 

Derogante,  d/rogeant. 

Derogamo,  F.  dérogement. 

Derogare,  déroger , diminuir  l autoriti. 

Derogatolo , dérogatoirt. 

Derogazione , F.  derogation. 

Deleapito  & itifcapito,  perle,  nòne. 

• Dcicedare,  ét •rider. 

Dcfccndcntc,  dejcendant. 

Delcendenza,  voyez  dipendenza. 

Dclccndcrc,  voytz  difeendere. 

Dcfccndimcnto , voy ez  dilccndimcnto. 

Defcenfore , voyez  difeenfore. 

Dclcenlione  , voyez  dii  evalione. 

Defedò,  dtfeendu. 

Dclchetto  , petite  table. 

* Defcinare,  poter  defin  are,  diner. 

Dcfco,  menfa,  tavola,  table,  c'ejl  aujjì 

une  felle  à troie  pi,- di. 

gran  traditore  è‘l  Dcfco , Prov.  la  table 
eli  un  traitre . 

Dcfco , /tau  de  boueber , ou  autre  petite 
boutique , où  roti  /tuie , ou  '.•end  di  fe- 
rente! fortes  de  marcbanJifet , par 
exempie , delacbair,  du  por  fon  , da 
fruiti , & autrrs  ineunti  drnr/es. 

Dcfco , fignifie  aujjì , le  lieu  . Cendroit , 
ou  la  us  ai  fon  , ou  r/jide  le  Gouverneur 
ou  autre  Chef  fune  Compagnie , ou 
Confratemit/. 

chi  non  mangia  a Dcfco,  ha  mangiato 
ili  frefeo , cela  ft  Ait  proverbi alcment 
fune  per  forni  e , qui  munge  maini  à 
table  quelle  n'a  contarne. 

trovarli  a Dcfco  molle , munger  à table 
funi  nuppe. 

Dcfcrittivo,  qui  ft  peut  d/crire. 

Dcfcritto , d/crit. 

Defcrittore,  m.  Ecrivain , deferi piepr. 

Deferì  vere  , d/crire . pajf/  def.  deferirti. 

Defcrizione,  f.  drfeription . 

• Dcfcrere , ttbandonner. 

Dcfcrtare , & difettare , d/ferter , gàter, 
ravager . 

Defertuzionc , Gf  difertazione , f.  d/fo- 
Ititi  on , dégàt. 

Deferto,  cf  diferto,  'di ferì. 

Dcfertore , m.  qui  diluì je , d/ferteur. 

Delervire , deftrvir. 

Desfida,  fjf  disfida,  d/fi. 

Detianza,  f.  defir. 

Dcfiarc , & diliare , defirer. 

Odiar  bene , o male  ad  altrui , defirer 
da  bien  , ou  du  mal  ù autrui. 

maligno  per  Dcfiarc,  qui  a dei  mauvais 
deliri , ou  qui  e fi  ufez  malia  pour 
faire  dei  mauvaii  fouhaiti. 

degno  di  Odiare,  dignr  d'itre  dejtré. 

fi  Delia  in  quello  la  prudenza  del  Prin- 
cipe , la  prudente  du  f etnee y ejl  re- 

qp’ft- 

Ddidcrabile  , deftrable , à fouba iter. 

Deiidcrabilmentc,  avecdefirt  avidement . 

Dcfiderante,  defireux. 

* Defideranza,  F.  ddìderio,  m.  defir. 

Ddidcrare,  defirer 

Ddidcrata,  forte  de  pàté  de  Gènti. 

Defnlerativo , foukuitablc. 

Deli. tenitore,  m.  de! ù sur. 

Deli. Aratrice,  F.  drlircufe. 

Deiivlcrevolc , dfirable. 

Defiderio,  m.  <Ir.fr. 

Debd.  iota  mente , aj'ecl:.eufc:nent. 
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Defiderofo  , defireux. 

Delidia,  pour  pigrizia,  F.  parejfe. 
Defignare , d/jigner , dtjfignrr. 
Ddignazionc , f.  dt fi  gnatica. 

Detigno , pour  difegno  , dtjfein. 

Defuiare  , diner , le  din/. 

Ddinata,  la  diate , le  din/,  repat. 
Ddùntore,  m.  Convie , qui  dine. 

• Delinca  , pour  il  ddìnare , U din/. 
Ddinenza,  f.  ebute , fin,  tcrminaifun # 

rime. 

Ddio  £5*  ilifio , m.  defir. 

Ddiofo,  defireux. 

Delire,  mot  fotti  que , defir. 

Deliftenza,  t.  difificnct. 

Dds fiere , d/fifler.  paffì  def.  defilici, 
ddirtcttL  purt.  debilito. 

Def. >cu  pare  , defoccuper. 

Defilare  , drfoler. 

Defo l.i zinne,  F.  def  lativi. 

• Ddpittare , d/piter , m/prifer. 

• Delpitto,  d/pit. 

* Dclpittoio  , d/pit rux,  plein  de  d/pit. 
Ddp< >ticamcntc , dejfotiquement , uvee 

empire. 

Dcfpotico  , difpotico , defiotique , abfolu. 

* Dcdedarc,  tveiUer , im  t J.omburd. 
Dcfli , pfur  fi  deve , on  doit . 

Dellirtimo , tnut-à-fait  lui-mime. 

Delio,  lui-mime , lui , ite  lui , defla  , 

elle , elle-mime. 

qticgli  è Odio,  c’ejl  lui-mime. 

Ddolare , dr  foler. 

Defolata , pour  defolazione , F.  defolurt . 
Defolatura,  defolazione,  F.  defolurt . 
Dertamento,  mafe.  réveil , f action  f/- 
veiOer. 

Dcllarc,  /cri  Ber , exri  ter , rendre  vif. 
non  Dcrtare  *1  can  che  dorme  , ne  r /- 
vrillez  pai  le  cbien  qui  dort. 

Dcrtare  ’l  carbone , ruUumer. 

* Delta juolo,  reveiBe-matin. 

eh’  al  fine  ha  d'amore  amor  Dettato, 
qui  a enfin  flit  nuilre  un  amour  da 
fon  amour.  Tallo. 

Dcttntojo,  m.  revtiQe-matin. 

Dettatore,  m.  /veilleur , qui  /veiUe. 
Odiatrice,  f.  tveiUeufe. 

Dell  oriti , F.  de  ritrite. 

Dcttcrrado , ex  ile  , tanni  , mot  Ef- 
pagnol. 

Detti , tu  domtai. 

Detti,  pour  dettati,  éveiOe-toi. 

Di  binare,  dtjliner. 

Ddtinazionc,  F.  defUnatton. 

Dettino  , dejlin , fort . 

Dcttituire , defiituer.  prtf.  dettituifeo. 
Dcftitnto , dejhtut. 

Dcttituzione , f.  dejlitution. 

Detto,  pour  dettato,  cveiB/. 

Dettolo  falcone,  forte  de  faucon. 

Delira  , dextre , droite  , lu  muin  droite , 
un  inflrument  de  foni  tur  à drtjfer  leur 
ouvruge.  Jtem , benne  chance. 

Delirale , ornement  de  la  muin  droite 9 
Brajfctet. 

Deliramente , adroitement. 

Dell  reggia  re , faire  dextrement , pajfer  à 
cote , pour  d/ceuvrir  uvee  adrejè. 
Dcflrezza,  adre/r , agititi , dijj  fition. 
Deliri  era,  cavale  de  fervic». 

Deilricrc,  m.  iberniti 
Deltruigato  , deiaibè. 

Deliri- 
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Defilino , droHier. 

Deliro,  commoditi . le  privi.  Item , la 
cbaife  f>rr:ét . le  bujfin. 

Deliro  , adroit , agile  , dextre. 

a Deliro , à point . commode  . commo- 
dément . 

a Dell/o , tout  prft . 

Deftruere , diftruggere , & defiruggerc, 
de  fruir  e.  pref.  dcfiruggo.  pajjé  de/,  dei- 
trulli.  part.  defirutto. 

Dellrutto , & dillrutto  , d'truit. 

Dcilruttorc  , & disruttore , m.  dejlruc - 
teur. 

Dcftruttrice , & deftruggitricc , f.  def- 
truHnct . qui  d'truit. 

Definizione , f.  dejlrudion. 

* Deivano , un  grenier  ou  galetat . mot 
Efiagnol. 

Defvario , m.  folte  . riverie. 

è un  gran  Defvario  ne’  noftri  conti, 
il  y a un  grand  mt conte  entro  notti. 

Deludo,  non  accoutumi. 

Defu etu dine  , f.  difaccoutumanct. 

Defviziarc , ibaueber  . tracer . crayonner. 

Detale  , di  à coudre. 

Detarello , m.  petit  di  à coudre.  Itemy 
petit  doigt. 

Detenere , ditenir . retenir  . art  Iter . 
retar der , empieber. 

Detergente  , qui  nettoie. 

Detergere,  nettoier.  purger. 

Deterioramento , m.  faclion  de  devenir 
pire. 

Deteriorare,  empirer . rendei  pire. 

Determinare,  diterminer . 

Determinatamente,  déterminiment , avec 
ditenninution . précifiment . 

Determinativo , diterminatif. 

Determinazione,  f.  ditermination . 

Determincvole  , qui  fé  peut  diterminer . 

* Dctcrrimento,  itonnement. 

* Detcrrito,  itonni. 

Dctcrfivo , qui  nettoie. 

Dcterforio , qui  fert  à diterger. 

Dctdhbile  , ditrftable . 

Deteftarc , ditefler. 

Detcftatore , m.  Sfi  deteftatrice , f.  qui  . 
ditefte . 

Detcftazione,  f.  diteflation. 

Dctefto , ditelli,  abborri. 

Deto  , dito , le  doigt. 

Detonare , fare  du  bnàt. 

Deturpare,  foni  Ber.  • 

* Dctragghiarc , detrailer,  midire. i 

Detrarre,  Sfi  dctraggcrc,  iimintter . 

oter  quelque  panie . ditrailer . midire, 
pajfl  def.  detraili. 

Detrattore , m.  AitraHeur . médifant. 

Detrattrice , f.  midsfante. 

Detrazione,  F.  ditraélion.  medifance. 

Detrimento,  ditriment.  domtnuge . porte. 

Dctronamento,  m.  ditrònement. 

Detronare , levar  dal  Trono,  détróner.  | 

* Demnlcrc,  cacciar’  in  givi,  cbujftr . 
fui  re  f or  tir. 

Detta,  dette.  Item.  fortune . bonbewr . 
felon  qurlques’uns. 

buona , o cattiva  Detta  , bon  ou  mauvmi 

cfln^Tn  Detta , tire  m bmbtur  n 
jouant. 

tortile  a Detta,  ut-  >tn  nferttr  au 
dire  i'wtrw. 
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fiat  della  Detta , ripondrepour  qutlquun. 
clfcr’  in  Detta  con  uno , itre  d'uccord 
uvee  quelqutau 

a Detta  di  alcuno,  felon  favii  de  quel - 
quun. 

Detta,  e disdetta , bonbewr  Sfi  malheur. 
Dettame,  injlrudion  . feti  t iment. 
Dettante  , diciunt , qui  dille. 

Dettare , diiler . compofer , dire  , fug • 
grrer , injpirer. 

Dcttarello,  m.  petite  fentence . petit  mot. 
Dettatore,  m.  Diciateur. 

Dettato,  dit . tildi,  le  dire,  le  tbhne. 
Dettatura,  f.  Didature. 

Detto*,  un  didum.  une  devife. 

Detto , dit.  9 

Detto , fatto , aujjì-tct  dit . au/fì-tót  fait. 
dal  Detto  al  fatto , uujì-tót  dtt . aujì-tit 
fuit. 

dal  Detto  al  fatto  è un  gran  tratto , du 
dit  au  fait.  il  y n un  grand  trait  , on 
ne  fait  pai  ce  que  l'un  dit  uifément. 
quel  che  mi  Dettò  necclfità  d'amore, 
te  que  la  nicejjui  A' amour  me  /urgerà. 
Deturpare  , fouiUer  . difigurer  . gater. 
Deturpevole , qui  fe  peut  fouiUer . 

• Dcv altare  , gàter. 

Devaftazione , f.  digàt. 

Dcucalionc,  fili  de  fromethie.  Roi  de 
Tbejjalie  . du  temi  duquel  il  y eut  un 
grand  dilugf. 

Dcventcr,  ville  dei  Pays-Bas. 

Devcre , pour  dovere , devoir. 

Deviare  , Sfi  diviare , fowrvoyer . di - 
baucher. 

Deviatore,  m.  deviatrice,  f.  qui 
fourvoye.  qui  dibauebe. 

Deviazione  , r.  fourvoyement . icari. 

Devio , digrejfion , fourvoyement. 
Devoluto , devolu. 

Dcvorainento,  Sfi  divoramento,  m. 

faclion  de  divorer. 

Dcvorare,  Sfi  divorare,  dfvorer. 
Devorature , Sfi  divoratore , ro.  devoreur. 
Devota , pour  divota , devote. 

Devota,  en j argon . fame. 

Devoto,  divoue.  afieclionni. 

Devozione  , Sfi  divozione , f.  ajeilion. 
dévotion.foumijjton  . rejpeél . divoue - 
meni. 

Dcvuto , pour  dovuto , deu. 

D I 

DI,  Particule  de  difi'erentes  fgni fi- 
cationi. 

Di,  pour  a,  e.  g.  «fi  cinquini'  anni, 
ù fO.  ani.  di  chi  fono  ? à qui  appar- 
tiennent-ih  ? fono  «l'un  folo , ih  ap- 
partietment  à un  ftul. 

Di , pour  con , uvee  .de.  c.  g.  picchiò 
di  tutta  fua  forza,  il  frappa  de  tonte  fa  j 
force. 

Di,  pour  in.  en.  doni . de.  andar  di 
brigata , uBrr  de  compagnie , di  fiate, 
en  ili.  d’inverno,  enkiver.  di  corto, 
doni  peu . bicntót. 

Di , pour  per , pour . «li  certo , di  fermo, 
pour  ceri  ain. 

Di , aprii  lei  comparatifi , più , meno, 
maggiore , figni/t,  que.  e.  g.  più  di  me, 
plui  que  moi  , meno  di  me , moini  que 
tnoi . maggiore  di  me,  plui  grand 


m 

que  moi. 

! Di?  pour  appretto,  che s,  auprh.  e.  g. 
le  io  meritai  di  voi  aliai , o poco , ji 
fai  valu  ebez  vous  beaueoup  ou  peu. 

Di,  cjl  auj/i  la  feconde  perforine  de  f Im- 
perati/ du  verbe  dire,  di,  dii.  * 

Dì , avec  accetti,  /igni fie  jour  . ou  ioun. 

la  vita  in  line,  ed  il  Di  loda  la  fera, 
le  jour  fe  Ioni  au  foir . & U vie  Uam 
la  mori. 

Dì  neri , ».  t.  giorni  ne’  quali  è vietato 
’l  mangiar  carne , jouri  maigrei. 

di  Di  in  di,  de  jaur  en  jour. 

Dì  per  dì , jour  pour  jour . de  jour  à la 
joumie. 

a Ì)ì , le  jour.  A Dì  a?,  le  vingt-ctnquil- 
me  jour. 

a gran  Dì , de  grand  jour. 

tutto  ’l  nato  Di,  la  joumie  enti  ere , ton- 
te la  joumie. 

un  Dì  sì , ed  un  dì  nò , de  deux  jouri  fiat. 

il  Dì  fra  dì  : intcndeii  dello  fpazto  dopo 
’1  deiinare , cd  avanti  al  finir  del 
giorno  , f aprìi-midi. 

a'  miei  Dì , a tuoi  dì  &c.  ».  e.  a tempo 
mio,  a tempo  tuo,  tee.  domeijoun. 
de  tei  joun. 

il  Dì  ili  San  Bellino,  tre  dì  dopo  ’l 
giudizio , le  Francois  dtt . la  fe  maine 
de  troii  Jeudii  effe. 

il  buon  Dì  li  conofce  ila  mattina,  let 
boni  jours  fe  connoijtnt  au  matin. 
c'ejl  une  maniere  de  parler  proverbiale, 
pour  dire:  dar  buon  faggio,  c buona 
fpcranza  di  fe  per  tempo. 

Dia  , dea , Diedi. 

Diabete  & Diabetica,  f.  Diabete!,  ter- 
me de  JUiJecine.  foudaine  copieufe 
évacuation  de  la  boijfon  par  lei  condititi 
urinai rei. 

DiaboletTa,  f.  diablrjfe. 

Diabolicamente,  dtablement.  diaboli que- 
ment. 

Diabolico , diaboli  que. 

Diacalamcnto , m.  forte  de  compofition 
médecinalt. 

Dincartamo,  m.  diacartume. 

Diacatollicon  , drague.  diacatolicon. 

Diacciare , pour  ghiacciare , giacer . geler. 

Diaccio,  pour  ghiaccio,  m.  giace. 

Diacciuulo,  giafon, 

Diathilo  , diaculon . diachilum  . onguent. 

Diacimino,  m.  dina m me , compq/ition 
midetinuk. 

Diacinc,  pour  diantcnc,  quella  è una 
parola  molto  ulitata  nelle  donne, 
di  unire . au  liev  de  dire  diabìe. 

Diacitura  , F.  taélion  d'itre  couché '. 

Diacodion  , diapapavero  , compofition 

mi  de  anale. 

Diaconale,  Aiucmal. 

i Diaconato , m.  diaconia , f.  ordre  de 
Diacre.  Diaconat. 

Diaconcfla,  F.  Diacontjfe . 

Diacono,  m.  Diacre. 

Diacorione,  m.  midicamentfait  (Toignoni. 

Diaculo , m.  diaculon . diucbilon  . jbrte 
d'onguent. 

Diadema  , corona  o fegno  di  Re , dia- 
diine. enjargon.  puvMIon. 

Diademare , couronncr  i l'un  diadèmi. 

Diafanità,  F.  tranjparence. 

. Diafano,  diafane,  trunjparent. 

V a Dia- 
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Diaflagma , & diafhgmate , la  ptBicule 
qui  couvrt  Ut  cótts , & foutìent  Ut 
inte  flint. 

Diafonia , f.  di  fonane t , di/cord. 
Diaconale,  diagonal,  qui  u deux  angles, 
ou  la  tigne  diametrale. 
Diagonalmente,  per  diametro,  en  dia- 
mi tre. 

Diligono,  diagonale  quia  dtux  anglet. 
Diagramma,  m.  /en  truce , decret. 
Diamante,  /arte  de  gomme. 

Diagridio , diitgre.lt , diagri Jit , drogue. 
Dialettica,  f . Diale  eli  jue , Logiqut . 
Dialettico , m.  DiaUllicien. 

Dialetto , m.  dialt  Ile. 

Dialogare , difeottrir , fatte  un  dialogar. 
Dialoghctto,  m.  petit  diulegue. 
Dialogifta,  Auteur  det  diuloguet. 
Dialogo,  m.  diahgue . plur.  dialoghi. 
Dialtea , erba  , diritte. 

Diamnutajo.  m.  tailleur  de  diamant. 
Diamante , mafe.  diamant. 
edere  , o non  eficr  ili  Diamante , /tre, 
ou  n'itre  pat  de  fer, 

Diamantina  , forte  d'berbe , qui  efl  aujji 
dure  <ì  taiOer  qu’ttn  diamant. 
Diamantino , de  diamant , ilxamanfii». 
Cuore  Diamantino,  cuur  de  diamant , 
dur , ou  fori , conjlant. 

Diamnrinata , conferve  de  crrifet. 
Diamberne,  diali  cene,  diamene,  diot- 
tre % forte  di  jurement  dlguifl. 
Diametrale,  diumetral. 

Diametralmente , Jiametralement. 
Diametro , mafe.  diamltre. 

Diamina,  diantre , au  lieu  de  dire , dia- 
He. 

Diamoron,  frop  de  muret. 

Diamuico , forte  d't  clluaire. 

Diana  , la  Dlejè  Diane , fiUe  de  Jupitrr 
prj  de  Lettene.  Itcm  ritolte  du  muti» 

battere  la  Diana , batter  la  diane  fur  le 
tambour. 

Dianda,  nom  propre.  Lo  vedrebbe  ’l 
Dianila,  c'ejlquand  une  affaire  efl  fori 
éx 'Mente*  nous  difons  un  aveugle  y 
mnrdroit. 

Dianzi , auptrravant , ptu  auparuvant, 
depuis  peu  , demieremenL 
Dia  papavero , lUiluaire  de  pavot. 
Diapafon,  diapafon. 

Dia  pc  nuli  e , forte  tfllefhtairt , bon  pour 
le  rbume. 

Diapente,  quinte , m Mufiqut. 

Diapruno , lUiiuasre  de  pruni. 
Diaqiiilonne , forte  d’cmplàtre. 

Diario,  joumul. 

Diarrea , diatele  , flux  de  ventre. 
Diafane,  diuntre . 

I)ia!  ena , (Uduairt  fait  de  fenl. 

Diafpro,  jajfrt. 

DiatefTaron , quarte  en  mujìque. 
Diatriompipereon , llelluairt  fait  de 
foivret. 

Diavolacci!  , grande  di  uh  Ufi. 
Diavolaccio,  grand  diab/e. 

S?'  olamenti,  diavolarie,  diableries. 
Diavolaria,  & diavoleria,  f.  diablerie. 
Dràvolell'a , f.  diaHefJ e. 

Diavoletto,  petit  diable. 

Dia  volino , m.  petit  diubU. 

Diavolo,  m.  diable. 

fare  1 Diavolo , /aire  U diable , 
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quando  il  ttio  Diavolo  naque,  il  mio 
andava  a fcuola , tu  ne  pourras  me 
tromptr  , fen  fai  traucoup  plut  que  tei. 
i Diavoli  non  foa  cosi  brutti  come  fi 
dipingono , lei  di  abiti  ne  font  pas  Ji 
Moiri , Pfc. 

fapcr  dove  ‘1  Diavolo  ticn  la  coda , o la 
fcarpetta,  ù e.  itre  rqfl , favoir  ou  le 
diable  a la  queui. 

fl  Diavolo  vuol  tentar  Lucìfero , ».  r. 

ou  rnljumt  veut  tromptr  f nutre. 
avere  ’l  Diavolo  nell’  ampolla , »'.  r.  de- 
viner  prtvoir  par  jhttjft. 
ha  '1  Diavolo  addoflo  come  gli  fpazza- 
camini , il  a le  diuhU  duns  le  corpi , 
comma  lei  Ramoneurt  de  cbeminles , 
cela  fe  dit  quand  une  perfonne  ne  peut 
pas  fe  tenie  en  place. 

trovare  ’l  Diavolo  nel  catino , »*.  e.  tron- 
ver  fon  dènte  ou  fon  fouptr  mangi. 
avere  ’l  Diavolo  in  fnccoccia,  avoir  le 
diable  doni  fa  poche  t n' avoir  pas  un 

il  Diavolo  è cattivo,  perch’  egli  è 
vecchio , le  diable  ejl  mlcbant , parer 
qu'il  efl  vieux. 

il  tuo  Diavolo  è cattivo , i.  e.  il  tuo  genio 
è maliziofo , tu  es  malia. 
l’un  Diavol  caccia  l’altro,  cela  fe  dii, 
quanti  on  veut  repurer  un  ieforire  pur 
un  autre. 

fare  ’l  Diavolo , c peggio , f aire  U diable 
à quutre, 

darti  al  Diavolo , fe  dtfejjerer. 
Diavolone,  un  gros  diable. 

Dibalzare  , bombir. 

Dibalzo  ,•  m.  bond. 

Dibando , fenza  fpefii , fans  d/pens. 
Dibarhare,  Ibarber. 

Dibarb icore,  ébarber , couper lei  tacine s. 
Dibalfnmento  , m.  abaijfement. 

Dibaffiirc,  abballare,  ubaijer , baijftr , 
dimtnuer , bumilier • 

Dibaftarc , Iter  le  bàt. 

Dibattalo,  debuti. 

Dibattere,  dibatter , battre , br  otti  Ber . 
Dibatter*  i denti,  claquer  dei  dents. 
Dibattere,  pour  muoverli,  battere,  fe 
rtmuer , battre. 

il  cuore  fi  cominciò  a Dibattere , U cuur 
commenda  d battre. 

Dibattere,  pour  commuoverli , adirarli, 
fe  mettre  en  colere. 

Dibattere  , pour  battere , dar  percofle, 
battre , frapper. 

Dibatter  l’acqua  nel  mortajo , i.  e.  affa- 
ticarli indarno  , c fenza  venir’  alla 
conchiufione  del  fatto , perdre  fon 
temi. 

Dibatticare , battre  quelqut  ebofe  de  liquide 
doni  un  plat  ou  vaft. 

Dibattimento,  m.  dlbatìement. 

Dibattito,  dibatto,  dlbut , £»?  dibatte- 
meni , difcujjion. 

Dibattuto,  sbattuto,  abattu , tourmentl , 

«ffl’nt- 

* Dibonariamente,  bomiemetst , bumai - 
nement. 

* Dibnnarictà , amorevolezza , bontà  di 
natura,  bontl. 

* Dibonario,  dlhonnaire. 

Dibofca  mento , f aéiion  de  couper  le  bois. 
Diboscare , couper  Ut  bois , anacbtr  Ics 
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bois , dlnicber , fairt  fortir  iu  bois. 
Dibottamento , m.  difcujjion. 

• Dibottare  , agitare  , commuovere, 
mouvoir , rtmuer. 

il  vento  Dibotta  l’acre,  le  vent  remui 
fair. 

Di  botto , tout  tfun  coup , mot  ufttl  do 
Dante,  fur  le  ebamp. 

Dibranca  re , sbrancare , flparer , ftcndre. 
Di  brigata  , de  compagine. 

Dibrucare,  dibrufcarc,  Imonder , 
llaguer , couter  lei  brunchcs  inut t le s . 
Dibniciarc,  abbruciare,  brùler. 
Dibucciare,  iter  l’écorcc,  Icorcer. 

D tbuccio , m.  icorcement. 

Di  butto , di  botto , fouduin , incontinente 
mot  ufilc  de  Dante. 

Diente,  m.  cujolrur , grand  parltur. 
Dicacità , f.  iaferie. 

Dicadenza,  f.  dlcadence. 

Dicnderc  , deeboir.  tu Jf  def.  dicadei  £5* 
dicailetti.  Vcyex  decadere. 

Dicaduta,  f.  dìcudence. 

Dica  mare , ebanter  ou  pullier  des  louan - 
ges  de  quelqu'un. 

Dicapitamcnto  , m.  decapi tation  f dtcoBe- 
ment. 

Di  capitare , dlcapiter. 

Dicare , dldier. 

Dicazione,  f.  dldicact. 

Dicembre , tf  Dcccmbrc , Dectmbre. 

• Dicente  , Parlante , qui  dit , difant. 

• Diccre,  dire,  mot  Nii poli t ain. 
Ditemele , pour  difccmcTe , di f cerner. 
Dicerìa,  dsf court,  un  dif court  ennuieux . 
Dicervellare,  Icervtltr. 

Dicervellato , Icervtlé. 

Diccfcttc,  pour  diccifette , dix-fept . 
Dicevole , birn-flunt , convenable. 
Dichiaramcnto , in.  dlcUration. 

Dichiarare , declarer , txpliquer. 
Dichiaratore  , m.  dlclarateur , qui  d/claref 
qui  explique. 

Dichiaratrice  , f.  cede  qui  explique  , qui 
diciate. 

Dichiarazione , F.  dlclaration,  explication , 
interpretation. 

Dichiarare,  chiarire,  cavar  di  dubbio, 
Iclaircir , dklartr. 

Dichinamcnto , m.  ubaijfemrnt , inoli - 
nation. 

Dichinare  , dlcliner , encliner , t'abaijer , 
f bumilier. 

Dichino,  dlclin. 

andar’  al  Dichino , aBer  en  dlcadence. 

Dicianovc,  dix-neuf. 

trar  Dicianovc , fairt  dix-neuf  aux  de*, 

».  e.  fairt  uu-delà  du  pojjibìt. 
Dicianovefimo , di x-ntuv tèrne. 

Diciafettc,  dix-fept. 

Diciafettefimo , dix  feptilmt. 

Diciderc , dlcider.  pujjl  def.  dicifi.  pari. 
dicifo. 

Diciferare , dkbifrtr. 

* Dicimarc,  levar  la  cima,  fpuntare, 
óter  la  potute. 

* Dicimato , funt  potute. 

Dicimento , dicitura  , difeourt , la  ma- 
niere de  dire. 

Dicioccare,  levare,  o guadar  le  ciocche, 
óter  Iti  branche!  , ou  let  gàter. 
Piciottefimo , dix-buitième. 

Diciotto , pour  dicciotto  , dùc-buit. 

trar 
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trar  Diciotto , fairt  dix-buit  cu  rafie 
dtfix , cela  fentend  , quand  on  a requ 
quelque  grand  bien , cu  qu'on  a évi té 
un  grand  mal , pjf  deut  à peine  on 
fouvoit  échaper. 

Dicifcttc , dix-fept. 

Diciiionc,  pour  dccifionc , f.  dicifion. 
Dicifo  , pour  dccifo  , decidi. 

Dicitkcia , f.  jaferie . 

Dicitore,  m.  difiur. 

Dicitrice , f.  parleufe  , jqfeuft. 

Dicitura,  f.  difeourt. 

Dicollare , décoOer  , dicapìter. 
Dicollazione , f.  AécoBation,  décapitation. 
Dicotto,  pour  decotto,  cuit  y feebé  au 
Solrii.  Dece  ili  on. 

Dicrcfccre,  décroitrt.  pref.  dicrefco, 
dicrefci,  dicrefcc , dicréfciamo , di- 
crcfcctc , dicrefcono.  puff  de/,  dicrcb- 
bi,  dicrefccfti,  dicreboc,  bfic.  purt. 
dicrcfciuto. 

Dicretare,  pour  decretare,  dtcrtur . 
Dicroto , pour  decreto,  m.  decret. 
Dicrollarc , croni er , fecouer. 

Didattico , iiduilique. 

Didiacciare  , dégeler  , fondre. 

D idon  e , Didon  , fi  Ut  Au  Rei  Belus. 
Didurre , potrr  dedurre , diduire.  pref. 
diduco,  diduci,  diduce,  deduciamo, 
diducctc,  diducono,  puf  è def.  didullì. 
part.  (lidutto,  didotto. 

Diduzionc,  fieni.  diduciion. 

Die,  jour , mot  petti  que. 

Die,  Diet  ville  de  Frane e,  en  Dau- 
pbmé. 

Dicce,  pour  dicci,  dix.  TafTo. 

Die',  pour  diede,  il  donna  , lietnee  poet. 
Dicci , dix. 

Dicci  mare,  impofer  les  Dime  iter  lei 
dima. 

Diccircmi,  bnroues  n dix  romei. 

Dielti , pour  telo  diede.  'IWo. 

Eie!  'A  r* 

Dicr,  dicro,  pour  diedero,  ili  dottne- 
rent. 

DieTon , pour  diedero , ili  donnerent. 

* De  diefimato,  forte  de  jurement  de 
payfan. 

Dieta,  f.  di  Ite , abftinenct , diète , ajfèm. 

blée , felon  quelques-uns , di  fette. 

Jaccva  troppo  più  lunghe  Diete,  che 
voluto  non  avrebbe , elle  jeùnoit  pini 
feuvent  quelle  n'auroit  voulu. 
tener*  a Dieta , /aire  jeùner. 

* Dictnmente,  con  prodezza,  preda- 
mente,  promptement. 

Dictarc,  /aire  diète , vivrà  de  r/gime. 
Dictreggiarc,  dar*  addietro,  ritirarli, 
reeuler. 

Dietro  , derriere , aprh , outre. 
didietro  via  , par  derriere. 
tirar*  in  Dietro , reeuler  une  affaire. 
fard  in  Dietro , fé  reeuler  , jt  retirer  en 
erri ere 

tener  Dietro,  i tre  touiouri  aprh  quel- 
qu’un , import  uner  ù force  de  futvre. 
andar  Dietro  , qui  fe  dit  aux  fodomitei. 
andar  Dietro  ad  una  cofa,  pour/uivre 
une  ufaire , t'amufer , fudtmner. 
andar  Dietro  a fogni , l'umufer  muxfon. 

gei , ujouter  foi  aux  fongei. 

Dietro , al  cor  perduto , aprh  uvoir 


déftndre.  pafé  de/,  rfifcfi. 
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perdu  fon  cerar, 
tirarli  la  porta  Dietro,  fermer  la  porte 
aprh  /vi. 

tirarli  Dietro  , entrainer , immetter  avec 
foi. 

Dietro  di  fe,  aprh  foi. 

DietToguardia , retroguardia , amere- 
garde. 

Dietr  oca  mera  , f.  arri  ere-  chambre. 
Dietropado , m.  deferì. 

Ditale  amento , difalquement , rubai t. 
Difàlcarc,  difalqutr. 

Dilàico,  ni.  diiakazione , f.  défalque- 
unii  rubai t.  ltemy  de/aut , rrfroji- 
chement. 

Difalta , f.  pour  mancamento  , m.  dé- 

fitut. 

Difaltare , manquer. 

Difaltofo,  plein  de  de/aut s , déftflueux. 
Difamare,  difamtr. 

Di  fatto,  en  ejjèt. 

Difendere , défem 
part.  difero. 

Difcndimento , m.  dè/en/e. 

Difenditure  , m.  dèfenfeur. 

Difenditrice , f.  difendere  fe. 

Difenfevolc  , qui  fi  peut  dèfendrt. 
Difcnfione,  F.  df/enfe. 

Difefa,  f.  défenfe. 

levar  le  Dil'cfe  , terme  de  tnilice , etn - 
porter , iter  lei  dé/erftì , empieber  lei 
ofenfes. 

Difcfo  , ilefrndu,  protegé. 

Difettare,  aveir  quelque  de/aut. 

Difettivo , Aé/eiiueux. 

Difetto , Ai  fatti , befoin. 

Difcttolàmcntc , defrihitufemeut. 
Difettofo,  dt/eclueux. 

Difcttunlmcntc  , avec  de/aut. 

Difett uccio  , difettuzzo , petit  di/aut. 
Difettuofamcntc , défeélueufement , im- 
par/aitement. 

Diffalcare,  difalquer , rabattre  Sun 
nombre. 

Diffalcata»,  fem.  rabait. 

Diffalco,  m.  rubati. 

Diffalta,  f.  manquement , di/aut. 
Didàltare,  manquer , diminuir, 
Diffàmamento , m.  dijjamation. 
Diffamare,  difamtr , dtibonorrr. 
Diffamatore,  m.  di f amateur. 
Diffamatorio,  difiamatoirt. 

DiSàmatrice , f.  difiameufe. 

Diffamazione  , f.  dijjamation. 

Differire , di  ferir  , pr clanger , ètre  dif- 
ferenì.  pref.  differilco. 

Diffondere,  dèfendrt.  pajji  de/,  dideli,  j 
part.  diffefo. 

Diffcndevole,  qui  fe  peut  difendei , de 
défenfe.  m 

DifTenditore , m.  difenieur. 

DifFenditrice , f.  difmdertjfe. 

Diffenfatore , m.  dé/en/tur . 

Diffcnfare,  dé/endre, 

DifFcnfcvole , qui  fe  peut  dffenért. 
Differibile , Qui  fi  peut  défendrt . 
Diffenfione,  f.  défenfe, 

Didcnfitricc , f.  défendertfè. 

Diffenfore  , m.  dèfenfeur. 

Differente , difértnt. 

Differentemente , iliffìremment. 

Differenza  , differenzia , f.  dijfértnce , 
varieté , dijértnd , iiJpuU, 
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Differenziabile , qui  fe  peut  dijfórencier. 
Differenziare,  fairt  dijjérence , i i fi- 
rme: er. 

Diflcrcnziatamcntc  , féparément , d part. 
Differimento,  m.  remifey  diluì , retar- 
dement. 

Differire , diférer.  pref.  differifeo.  part. 
differito. 

Diffcrmamcnto , réfutation. 

Differmarc , defujfermir , réfuter. 

Diffcfa , défenfe  , on  écrit  wieux  difefa. 
Diffetto,  di/aut. 

Diffcttofamente , difeclucufement. 
Dirìettofo , difetlueux. 

Diffctuofltà,  F.  dtfecluqfiti. 

Difhbiarc,  détacbtry\  diboucler , dibvu- 
tonner, 

DifTiciarc,  pour  edificare,  édifier. 
Difficile,  dijficile. 

Diflìcilmence , difRcilemmt. 

Difficio , pour  edificio , edifici. 

Difficolti , f.  difiiculté. 

Diflicultare,  rendre  difficile . 
Difficultofàmcnte , dijficilement. 
DilF.cultofo,  plein  de  difiiculté. 

Diffidanza , f.  mifùmct , difiunct. 

Diffidare  , fe  mifitr  ou  defier. 

Diffidente , mifiunt. 

Diffida  rare , défigurer. 

Difi',  e ere , urraeber.  pajt  def  diffidi,  part. 
dimtto. 

Diffiuimcnto  , m.  definì tion. 

Ditti  a ir  e,  difinir,  pref.  diffinifeo. 
Diffinitivo , definiti f. 
una  fentenza  Diffinitiva , une  fentenct 
definitive , terme  de  Palati. 

Diffinizione , f.  difinition. 

DiffittO , arruebé , ditaebé. 

Diffondere  , itendrt , ipancher  lai- gemerti. 
Diffonder  fi , fiandre  en  un  dìfeours. 
pafé  def.  diffiifi , uvee  lei  particulety 
mi,  ti,  fi,  d,  vi,  fi,  participi % 
diffufo. 

Difiurmare , dijformer  , rendre  di  forme. 
Difformatnmente  , laidementy  avec  dif- 
fvrmiti. 

Difforme,  di  forme,  foni  forme . 
Difformità,  F.  difibrmite. 

* Diffrangere  , rompre , brifer.  pref. 
diffrango,  pajjì  def.  diffranfi.  part. 
diffranto. 

Diffranto,  rompuy  bri fé , conca  fé. 
Diffrattura,  f.  rupture  , fruóiion.  — 
DìHtc  narc  , débrider. 

Diffimdere,  difiomlcre,  étendre.  pafé 
d*f.  diff'ufi.  part.  diffufo. 

Diffufamcnte , tout  au  longy  lune  ma- 
niere étendué. 

Diffufione , f.  difiufion  , ét  anebemeni. 
Diffufo , difi'ui , étendu,  epuri. 

* Dificamento , pour  edificamento , m. 

édification. 

* Dificare , pour  edificare , édifier. 

* Dificazione  , pour  edificazione , f. 
éilification. 

* Dificio,  pour  edificio , édifict , machini. 
Difilare , defili r , aBer  vite. 

Difilato , défilé , ijiìé.  hem , tiré  i U 
tigne. 

Difinimento  , definitien . Item  , pour 
finimento  , fine , fin. 

Difinire  , definir,  pref.  difinifeo , difinifd, 
difinffee, definiamo,  diiinitc,  difinifeono. 

V j Difini- 
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Difinitore  » m.  il/finitiur. 

Ditìuizione  i £ definitiva. 
la  Dilìtcra  di  Giove , le  livre  eù  .fnpiter 
ferir  I entri  Iti  ultimi  dei  merlili. 

* Ditito,  arruebé. , 

Diforme,  di  firme. 

Di  tu!  orili , £ d firmiti. 

Ditrigc , di/rigei , camme  tme  lìctnìrain. 
Didima,  ju.ur  bigama,  qui  udeux  morii. 
Disumo , tour  bigamo , qui  « deux 
ftmmes. 

Dipelare digcltr. 

Dij;cncrarc , d/gentrer , l'ubàtardir. 
Dimenerò , de  et  neri. 

« Dicerie , dijpc/ition. 

Digerire,  digtrcr.  pref.  digerifeo.  poj]/ 
dtf.  digerj , digeriilL 
Digeribile  , digcftcvole , digelUbile , qui 
je  ptut  digSer. 

Digeltiime,  f.  dtgeJUtm. 

Digcftire,  dìg/rer. 

D igeili  va , dipcjlim. 

Digeffivo , dìgejlif. 

Digefto,  diga/,  dififi,  ma  parotite, 
le  Ihgrfle. 

Di  getto , jett/  en  moule. 

Digliiacciarc , i/gtlet , fe  fornire. 

Di  già , d/ju.  Guarirà. 

Digiogarc,  iter  lejoug. 

Digiugato,  di'ti/  dii  joug. 

Digiune , Dtjtm,  ville  de  Frutice. 
Digitale , un  d/  à coudre. 

Digitella , fenegri. 

* Digito,  m.  doigt. 

Di  gitto  , jett/  en  moule. 

Digiuguere , itjomdre.  pop  ief.  digiunfr, 
iligiungefti.  puri,  digiunto  , tfjc. 
féparer. 

Digiuna,  f .itine,  àjeun. 
la  Digiuna,  un  boyuu  qui  tjl  doni  le 
moliteli,  qui  Coll  munge,  en  Italie. 
Digiunare,  jeitner,  ne  point  munger. 
tu  avevi  Digiunato  la  vigilia  di  banta 
Caterina,  trov.  celli  fe  dii  de  celai , qui 
a en  bmne  fortune  inni  le  muriugt. 
Digiunatole  ii  digiuuatrice  , qui  ; fràtr- 
ìe Digiune,  lei  jt'.< ■are- litui. 

Digiuni,  la  Quotrc-temi. 

Digiuno  , le  penne , ò perni. 
vorrei  cfl'cme  Digiuno,  ) in  voudrm 
i Ire  i peun , i.  e.  ne  t avoir  pai  futi. 
il  l'atollo  non  crede  al  Digiuno , quund 
on  ejì  coni tnt , OH  creit  que  lei  uutrej 
le  font . 

Digiunto , d/point , definii , fipuri. 
Digne,  Ugna,  plur iride  digna. 

Dignc , Vigne , ville  de  r mence. 
Dignità , £ Ugniti. 

* Dignitofo , plein  de  digititi. 
Digocciolare,  gocciolare,  d/gouter. 
Digozzare,  fgoziarc  , cter  le  gofier , le 

jabot , /porger. 

Digradamento,  defeeute,  degrudutton. 
Digradare,  dtfccndre  itgri  a degri, 
dézrnder.  t . 

Divi  aviazione , f.  dégradatton. 

Digradire  , d fogrier.  pref.  digradilco. 

Di  grado,  volai  eri. 

Di  grado,  di  grato , acccptMe,  agr/able. 
Di  grandinare , par  grandmare , grlter. 
Digradare , dégraijfer.  , , . . 

Digrcdcre , /«tre  digrtfjmn , ir  carter  de 
fon  propoi.  pujé  dtf.  ditelli,  dlgtc- 
1 „ t 
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dclH , digrefìe. 

Digredente , èiotgnant. 

Digredire,  f aire  digr{JJìon.  fref.  digre- 
dito , il  n'tjl  fiat  en  ufuge. 

Digrcggiare,  écurter , ou  /«parer  du 
troupeau. 

DigrcUione,  F,  digrej/ìen  , épifode . 

Digredivo,  diprj/if. 

Digredii,  m.  diptjjìon. 

Digrignare  , digrinirc,  grinctr  lei  denti , 
i ornine  lei  i lumi. 

Digrodamcnto,  ébauchc  spremi  ere  «banche. 

Digredire  , dégrojfer , fubttlifcr , tnjlr tu- 
re , ibaucker. 

Digrumare , ruminer , remàcber , confi- 
Jérer. 

Diguazzare,  battre  reau , ou  autre  li- 
queur  dani  un  vttfe , brouiUtr , milery 
branltr  , f e court , £/  dtjjtper  fon  bien. 

a Diguazzo , à dégàt , en  f ut  fini  goguiUe. 

Diguiciare , égoujjer , óter  la  coque. 

Di  li , au-delà , deli  , *u  delfui  de. 

Di  là  di  trent*  armi , uu  dejfut  de  trente 
ani. 

Dilaccare,  levar  le  lacche,  lever  lei 
éclancbei , ou  gigoti  de  la  bète , mettre 
en  piteet. 

Dilacerare,  Ufi  dislacciare,  délacer. 

Dilacerare,  décbirrr , mettre  en  pièces. 

Dilagare , inonder. 

* Duajare , dtlayer , retarder. 

* Dilajo,  délai. 

* Dilajofo  , plein  de  délai. 

Dilaniare,  dtcbirtr , teoreber. 

Dilapidare , lapider , àtjjìper  fon  bien. 

Dilargare , éiargir , pour  édaircir , ero*, 

ditti  tu  tur  PépaijJeur. 

Dilatamento,  m.  dilatation%  amplifica- 
tion. 

Dilatare,  dilaltr  , étendre , amplier. 

Dilatazione , f.  dilatution , ampliution. 

Dilattare , fevrer , óter  le  luit. 

Dilavamento,  m.  luvement. 

Dilavare,  laver , confommer  en  lavant. 

Dilavato  colore , biajjdrd  , couleur  bef- 
farde. 

Dilazione , f.  délai , raport. 

Dileggiare,  moqutr , wtprifer , railler , 
rtpoufrr. 

* Dilcggiatczza  , f.  impudence , incivilite. 

Dileggiato  , «ncque ',  méprifé , impudente 

vicicuXq  funi  loi , débordé . 

Dileggiatore,  m.  moqueur. 

Dileggiatrice , F.  mépi-ifeufe , méprifante. 

Di  leggieri , di  leggiero , facilemi  ut. 

Dileggiofo,  plein  de  moquerie , rifible. 

* Dilcgione , foible , débile , méprii. 

* Dilcgione,  moquerie. 

Dileguarli , téloigner , l'évanouir. 

* Dileguerò,  qui  éloigne. 

Dileguo , m.  éivignement , évauouijfement 
de  qutlque  cbtfe • 

Dilemma,  Dilemme , argumcnt fourebu. 

Dileticamento , m.  cbaUnùtienuut. 

Dileticare,  cbatouiUer.  Mctaph.  donner 
du  plaifrr. 

Diletico , m.  chat oui Bement. 

Dileticofo,  cbatouilleux. 

Dilettabile,  détedable , délicieux. 

Dilettabilità,  agriment. 

Dilcttabilmente , uvee  déliets. 

Dilettamento  , m.  dilettanza  & diletta* 
aionc , f.  dUtclution-  * 
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Dilettare  , déletìer. 

Dilettarli  duna  colà,  aimer  d fair  e ime 
ebofe , prendre  plaifir  à une  choje , t'y 
piane. 

Dilettatore , m.  qui  réeré» , qui  donne  du 

plaifir. 

Diicttatrice , F.  celie  qui  dèi  eli  e. 
Dilettazione,  F.  plaifir , dé/eciatim. 
Dilettevole,  pUifant , dileéiable. 
Dilettevolmente  , agréabievunt , plaifam- 
mcnt • 

Diletto,  plaifir.  Item , bitn-aimé. 
a bel  Diletto,  A plaifir  y de  gay  etédtcteur. 
andar'  a Diletto , aller  à la  promrnade. 
prender'  a Diletto , fe  moquer , wtprifer. 
Dilettolo  , cf  di  letto!  illuno , plaijant, 
dtiedable. 

Dilezione,  F.  amour , bien-veiBance. 
Dilibcr amento , m.  délivrance,  refolution. 
Diliberanza , F.  dehbrration. 

D ili U* rare,  delivrer , & déliberer. 
Diliberatamentc  , réfoiument. 

Deliberato,  rìfolu. 

Diliberazione , F.  déliberution , ré/olution, , 
délivrance . 

Dilibero , délivré%  liberal. 

Dilibrare,  trebucher , emporter  le  poidt% 
fai  re  panebrr  la  balunce , quali  uicir 
di  libramento. 

Dilicaniento , m.  delicate/} • 

* Dilicanza,f0«r  dilicatczza,  F.  déUcateJe. 
Dilicatamcnte , délicatement. 

Dilicatczza , F.  dèli  cut  ejfe. 

Dili  rato  , déìicat  , douiliet. 

* Dilicatura,  F.  déìicatcjje. 

Diligcntarc , di  .incuter. 

Diligente , diligent. 

Diligentemente , dilìgemment. 

Diligenza , F.  diligmce. 

Diligionc,  F.  ililcggiamento,  m.  mo- 
quette , méprii. 

far’  a Diligiate , faire  négligemment , ou 
par  méprii. 

Delinquente,  déiinquant. 

Ddiquidarii , devenir  liquide. 

Diliicare,  oter  lei  urrltes. 

Diliticare , cbatouiUer. 

* Dilivcrare,  pour  deliberare,  délìvrer 
bfi  dèh  ber  er. 

* Dilivcranza,  F.  dé/ibcration,  délivrance . 

* Dilivrarc , delivrer. 

Dilla , dillo  , dit-la  , dii -le. 

Dileggiare  , délogcr  , décamper. 

Dilollarc , óter  la  gouje  ou  peUicule  des 

gruines.  • 

Dilombarc,  éibaneber , éreinter. 
Dilongarc,  èloigner , étendre , allonger , 
prò  lon  ger. 

Dilongazione , F.  dilongamcnto , m.  prò- 
longation. 

Dilontnnare,  èloigner. 

Dilucidamente , clairement , évidemmeut. 
Dilucidare , uiuircir. 

Dilucidazione,  f.  éclaircijfement. 
Dilucidare,  fe  fuirt  jour. 

Dilucido , m.  le  lilucule , le point  dujour. 

* Diludio , m.  jeu. 

Dii ung amento , m.  iloignement , prolon- 
raltun. 

Dilungare , èloigner  , prolonger. 

Dilungo , toujoun  de  fui  te  , duroni # 
tout  d'un  truin , funi  l'arriter. 
dimurarooo  ivi  due  di  Dilungo , Ut  y 
demeu- 
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iemeurèrent  Jeux  jourt  durant. 
Diluviare,  pleuvoir  btaucoup  , munger 
exctjjìvemtnt  , divorer.  • 

Diluviatore , «Illuvione  , grand  mangtur, 

dcvoreur , gourmand. 

Diluvio,  ni.  deluge , inondation. 

Dilli vioue,  f.  deluge , dèbordement  dì cau. 

Jtem . dijipation  ile  W««r  , dégàt. 
Dimacchiare  , ofrr  /a  rarfr* 

Di  macerare , muclrer. 

Dimagrare,  amaigrir. 

Ditn  aliare , dtfenforceler. 

Dimanda,  & domanda,  dimanilagionc, 
dimanilamcnto , domande  , rtquite. 
Dimandare,  & domandare,  demander, 
nommer , appeBer  , interroger. 
il  Dimandar'  e lecito  ; il  Dimandar  non 
è cola  villana , il  tfl  permit  de  deman- 
derà il  rìy  a point  de  dèibonneur  ù 
demander. 

Dimandatore , m.  demandeur , interro- 
Ktur . 

Dimandatrice  , f.  demandeufe. 

• Diinaudita,  f.  domande , interrogatone . 
Dimane,  dimani,  demain. 

Dimanialc , upartenant  « un  domaine. 
Dimanicarc , dìmuneber. 

Di  mano  in  mano , de  main  en  mai». 
Dimandare,  dimantcllare , démanteler. 
Dimarchefarlt , cela  fé  dit  d'une  femme 
doni  let  Jicurs  fe  pajflnt. 

Dimaritare,  démaner. 

* Dimalta,  ni.  Potentati  Gouvtrneur. 
Dimatiua,  demain  au  matta. 
Dimattouarc , dipavtr , óter  la  quurrtaux 

ou  briijuet. 

Dimembranza,  F.  démembrernent. 
Rimembrare , démembrer. 

Dimenamento,  m.  ugitatìon. 

Dimenare , branler  , dimetter , retnucr. 
Dimenar  nel  manico , nouf  difont  atfljì, 
bramrr  d*mt  le  manche , n'itre  fot  re - 
folti, 

chi  va  al  letto  fenza  cena,  tutta  la 
notte  li  Dimena , qui  va  au  Ut  font 
fouprr , tonte  la  nuit  ne  fuit  que  re - 
mucr. 

Dimenato,  mouvement. 

Dimenio , mouvement , frequente  agita - 
tion , remuément. 

Di  meno , de  moins , autrement , au  moint. 
non  porto  far  Di  meno , je  ne  puitfaire 
moint. 

che  faccia  Di  meno  fe  può,  quii  fuffe 
uut  re  metti  til  peut. 

Dim  art  i oliare , mefite er. 

Dimenlionc , f.  àimenjton , mefure. 
Dimcntarc , rendrefou. 

Dimentica gione , f.  dimcnticamcnto,  m. 

dimenticanza,  f.  oubli . 
Dimenticaggine , oubli. 
metter  nel  Dimenticatoio,  mettre  en 
oubli. 

Dimenticare,  oublìer. 
ho  Dimenticato  ’1  tutto , fui  toni  oublié. 
Dimenticato,  funi  cerve  He , fant  ejprit. 
Dimentichcvoie , que  f on  peut  oublier . 

Jtem , oubli tux , oubliant. 

Di  mcn  ti  co  ,outheux,  qui  a peu  de  mémoire. 
Dimentirc,  dimentir. 

Dimentrc,  cependunt. 

Di  mentita , f.  un  dimenti. 

Dim ertami  ute , tout  bus  , fecretement , 
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bumblement. 

Dimcfth  parola,  parole  baffo. 

Dimoilo , omit , bus  t bumble  , retnit, 
par  donni. 

Dimeilicamente , familierement. 
Dimefticamento , m.  upprivoifemmL 
Dimcfticanza , f.  apprivoifement , par- 
lando d'animali  j /umilianti , parlan- 
do di  perlouc. 

Dimcftieare , upprivoifer. 

Dimefticazionc , f.  apprivoifement. 
Diraeiticiievole  , qui  fe  peut  apprivoifer , 
qui  ; remi  trop  de  liberti. 

Dirne!  riche  zza,  f.  fami  li  ariti , accuriL 
non  gli  fece  quella  Dimeftichezza,  ch’era 
utato  , il  ne  lui • Jit  pai  cet  accueil 
or  di  mure. 

Dimettilo,  pour  domcftico , familier, 
intime , ' doun  jltqut, 
febbre  Domcltica,  Jìcvrt  frequente . 
DimefUco , li  tu  cullivi  9 babiti. 
Dimettere,  pardonner , remetlre  une  in • 
ture.  pajjfe  def  dimifi.  part.  dimetto. 
Diinezicnte,  qui  dsvfe. 

Dimezzare,  divifer  par  le  milieu , par- 
tagrr  par  la  moitie, 

Dimicolare,  imier. 

* Dimicare,  combattre  en  omenti. 
Dimidiare,  partuger  par  le  milieu. 

* Diinino , pour  dominio , m.  domaine. 
Diminuimcnto , m.  dimi  nuli on. 
Diminuire,  diminuir,  pref.  diminuifeo. 

part.  diminuito. 

Diminutivo  , diminutif. 

Diminuto,  pour  diminuito,  iiminui. 
Diminuzione,  f.  diminuito». 

* Di  mi  Ilare,  evtiQrr. 

Diiri  illi  bile,  qui  fe  prut  pardonner. 
Dimillìone , f.  rimtjjton  off  foumiffton , 
dimij/son. 

Dimito  , forte  de  gros  drap. 

Dimitriarc,  óter  la  mitre. 

Dimmi , dit-moi. 

* Dim  nafta,  grand  Seigntur. 

Dimoccarc  , moueber  la  ct<andelle. 
Dinoccolare , nwucber  la  ebat ideile. 
Dimollare , óter  une  eboft  i Volt  eBe 

trempe. 

* Dimone,  dimenio,  m.  dinton. 
Dimora,  & * Dimoro,  dilai , returde- 

ment , bnhitation , drmeurt. 
Dimoramento,  m.  dilai,  demeure. 
Dimomnza  , f.  babìtation , demeure , re- 
tar demoni. 

Dimorare,  Jijftrer , profonder , demeu- 
rer , habiter. 

Dimoftra,  \ dimoftrazionc , dimoftra- 
gione,  dimonjlrution. 

Dimortramento , m.  démonflration. 
Dimoftranza,  F.  démonflration. 
Dimoftrnre  , dimontrtr , montrer. 
Dimoftra tiyamente , uvee  dimonjlrution. 
Dimoftrativo  , démonfìratif  , 
Dimoftrazionc,  f.  démonflration. 
Dimoftrcvolc , qui  fe  peut  démontrer. 
Dimoftro,  pour  dnnoftrato,  dèmontré , 
montri. 

Dimucchiarc,  difentuffer. 

Din  ulti , uupuravant. 

Dinanzarc , devancer. 

Dinanzi , devaut , avant , en  préfenct, 
aupuravant. 

Dinanzi,  J>c«r  prortlmo  pillato,  e.  g. 
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il  dì  Dinanzi,  il  mefe  Dinanzi,  lejour , 
le  mai  precedetti. 

Dinanzi  che , avant  que. 

Dinarchia,  gouvernemc/it  de  detix  Prin- 
cet  unii. 

Dunlaic  , couper  le  nez. 

Diluiate,  fans  nez. 

Dinaicofo,  £jf  diiufeofto,  en  cacbette. 

Dinafparc , e» ter  du  devidair. 

D'incontro , di  rimpctto , vii-éevis . 

Dindcrlo , forte  de  frange. 

Dindi , diade , parole  d' enfant  , de  C or- 

Dinditna,  Montarne  de  Pbrygie  ou  con 
a.toroit  la  Dieje  CibeBe. 

Dindimcuc , la  Deeje  Libello  , ainfi  ap- 
petite , à caufe  du  moni  Dindiina. 

Dindonare , founer  dot  c luche i , din , dunt 
don. 

Dinegare,  dinitr , refuftr. 

Dincghevole,  que  l'on  peut  refuftr , ou 
déuier. 

Dinervarc,  pour  fnervare,  ufloiblir, 

inerver . 

Di  netto , tout  net. 

Dinigrarc,  & dinegrare,  noircir , Al- 
nigrer , dicrier. 

Dino  , lieti  ouvert  pour  avoir  de  fair. 

Dinobilitare,  rendre  roturier , p-jjer  en 
rotare , digrader  d*  noblcjf. 

Dinoccare,  dinocciolare,  c er  le  noyauy 
dénouer  let  jeinturet , rompre  , claquer. 

Dinoccolare,  dijoindre  la  nujue  ou  le 
chignon  du  col , écbiner , iécbiner. 

Dinodarc,  dénouer. 

Dinominanza,  F.  denomination. 

Dinominare  , denommer , nommer. 

Dinominatore,  m.  dinominateur. 

Dinominatrice,  f.  diuominatrice. 

Dinominazioiie  , F.  dinotiti  tini  ion. 

Dinonzi.t , zf  diniinzia  , dénonciahon. 

Dinonziare , dinon cer. 

Dinonziatore , m.  denonciateur. 

Dinonziatrice , f.  dénonciatrìce. 

Dinotare,  denotare,  dénoter , iter  Ut 
murque. 

Dintornarc , fegnar*  i dintorni , / aire  les 
eontouru 

Dintorno , contorno  , vicinanza , let 
environt , contour , le  ditrott. 

Dinubilarc , iclaìrcir  , cbajflr  let  nultt. 

Dinudarc , dinuer,  dépouiBtr , desiniti  Ber.  • 
Jtem  , dicouvrir. 

Dinudarlì  d'ogni  pietà  , fe  depouiBer  de 
Unite  pitie. 

Diniimenrc,  nombrer , compier. 

Dimimeraziouc , f.  dinambremenu 

Dinunziarc,  dinoncer , rapporter. 

Dinunziazionv , c 4 tlinunzia,  1.  deno»- 
ciation. 

Dio  , Dirti. 

Dio  non  paga  ’l  Sabbato,  Dirti  ne  payt 
pas  le  Sani  fili , f.  e.  per  fanne  ne  ii  teuuft 
imi-uni  à la  fin . 

coll’aiuto  di  Dio,  Dira  uidaut. 

Dio  non  voglia , d Diru  ne  plaife. 

Dio  ti  falvi.  Di  tu  te  gurde. 

fe  Dio  mi  lalvi , maniere  pour  .ijfurer  a 
qtion  dit , en  viriti. 

per  grazia  di  Dio,  graces  à Dieu. 

per  l’amor  di  Dio  , pour  l'amr.ur  de  D:eu9 
cela  fe  dit  anjft  pour  graùs. 

andar  con  Dio  , ttn  uBer  a la  garde  de 
Die»,  Dioce* 
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Dioccfano  , m.  qui  couimande  au  Dioctfe, 
Dìore/uin , du  Diocìfe. 

Dioccli,  f.  Diocèfi . 

Diodco  » ni.  injìrument  de  Chirurgie. 

Dionicilli , pctitrs  enfiare s aux  temples. 

Dione  , mere  de  Verna  , Venus  mime. 

Dionilìo , Denis  , notn  d'bommr.  Item, 
Baccbus , les  fites  de  Bacchus. 

* Dioptra,  dioptrìqne. 

Diorta , m jargon , une  porte. 

Diottra  , diopirique , niveau , injìrument 
de  geometrie. 

Dipanamento  , m.  dividement. 

Dipanare,  divider. 

Dipanatoio,  m.  dividete. 

Dipanatore,  m.  divideste . 

Dipanatricc  , f.  dhndeufi.  , 

Dipanare , depanarc  , aggomicciolare, 

' raccorrc  ’1  hlo , feta  , lana , o altra 
materia  in  gomicciolo,  dévider  par 
pelotons. 

Diparccchiare,  àt  parler , d/faparetBer. 

Dipartenza,  f.  dipart , fipuration  , les 
adieux. 

Dipartibile,  qui  fe  peut  partager. 

Dipartimento  , m.  purtage.  Item,  départ. 

Dipartire,  dipartir , divi/er , paetager. 

Dipartita,  f.  départ,  fepuration. 

Dipcgnarc,  poter  itili mpegnare , retirer 
de  gage  , dégager. 

Dipelare,  peler , /aire  tomher  le  poti. 

Dipelatorio , m.  fecret  poter /atre  tomber 
ie  poi/,  dipi  Infoi  re. 

Dipcilare,  icorcber. 

Dipolare , ex empier  de  pane  , ttrer  de 


petne. 

Dipendente,  dipendimi , confiquent. 

Dipendenza,  f.  dipen dance. 

Dipendere,  dépendre.  Jtetn , rtlever  de 
quclauun.  pajjì  def.  dipendei  d di- 
pendetti. 

Dipcnnare , ruyer,  efiactr  avec  la  piume, 
òter  les  plumrs. 

Dipczzare , dépecer. 

Dipigncrc  , dipingere,  dépetndre.  pajjt 
def.  dipinfi.  part.  dipinto. 

Dipigner' a olio*  peindre  en  butte. 

Dipigner’  a guazzo,  o a Frefco,  pevtdre 
ndctrcmff,  oh  a frtfpit. 

Dtpignitore , m.  Peintrr. 

Dipignitrice  , f.  Feinlnfc. 

che  mi  Dipingano,  noni  dijom , qui 
fon  me  jfje  Ji  cela  «iti-oc,  que  lem 
me  f /tue ite. 

Dipingcvole,  qui  fi  fiat  Ufmtirt. 

cola  Dipinta,  cbqfe  qui  « Ptul  "rl 


mteux. 


Dipinto  , ptmt. 
vilo  Dipinto,  vtjuge furit. 
vi  tta Dipinto,  cefo  voutjtei  Ine»,  nell 
commi  de  ciré il  eft  1>“<  « »«*. 
cefo  vout  va  li  peindre. 

Dipinture,  & .Hpcntore,  m.  Penetri. 
Dipintura,  J.pcntuia , f-  pernia"- 
Dipiumare , déplwner. 

Diploma,  m.  Diplome • 

Diplomo  , diphrer. 

Dirocciare,  Urie  la  tette  ou  tetin 

tt iph.  vuider  lu  hottrfe. 

Di  poco,  poco  avanti,  de  guère. 

Dipoi , putì  aprii , enfuite. 

Dtponcre,  diptfer. 

Dipopolare , dépeupler , rusner  tot  pays 
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Diporre,  dipofir , laijfer , démettre.  prtf. 
dipingo , diponi , dipone , diponiamo, 
diponcte , dipongono,  pajjé  def.  dipoli.  , 
part.  dipollo. 

Diporre , pour  privare , c.  g.  dipor’  I 
alcuno  di  carica , dépofer  qutlqu'un 
de  quelque  ckarge. 

Diportamenti,  déportrmens. 

Di  portante,  gravement,  avec  fierti  d 
rejjecl. 

cavallo  Di  portante , un  cbtval , qui 
n'incommode  point  le  cavajier , un  cbeval 
qui  vu  l' amile. 

andar  Di  portante , mareber  gruvement , 
alter  lambir. 

Diportarli,  fe  prometter  , fi  ricrier,  fi 
divertir. 

Diportevolc  , agrtable. 

Diporto , m.  récréution , protri  nude. 

dove  a Diporto  li  va  ne’  di  Folcimi , où 
Fon  va  fi  divertir  les  jours  felemnels. 

Di  poli  tare  , wettre  en  dipòi. 

DipoFitario,  m.  dipofitaire . 

Dipolito,  m.  dipoi. 

Dipravare,  corrompre , dipraver. 

Diprcdarc , picorer  , pi  Ber. 

Diprcflo,  opprimi.  Item , auprìs. 

Diputarc  , aiputer , cboijir , defliner. 

Diputati , lei  d/putez. 

Diradare , chiarificare , édaircir  , ratijìrr , 
remire  moins  tpais. 

Diradicare,  déraeiner. 

Di  nulo,  rarement. 

Diraggio , mot  Napoliiaitt,  pour  dirò, 
je  dirai.  , 

Diramare  , ébraneber.  Item , s'itendpe  en 
branches. 

Dircc  , fide  de  Babilone  , qui  fut  eon ver- 
He  en  poijfon , pour  avoir  parli  mal  de 
FaBas. 

Dirce  , eB  aujji  la  mere  ie  Zete  éfi  & An- 
fon  qui  fui  ccnvertie  en  f ontaine. 

Dire,  dire.  pref.  dico,  dici,  dice,  dicia- 
mo , dite , dicono,  tmpwrf '.  dicevo,  j 
dicevi , diceva.  pajJ'é  def.  dilli , di  celli, 
dille,  part.  detto.  > i 

Dire , pour  lignificare , quello  vuol  dire, 
cela  Jtgnific. 

che  vuol  Dire,  donde  procede?  tCoù 
vieni  ì 

il  Dir  fa  dire , uve  parole  amene  C autre. 

Dir  le  lue  ragioni  a*  Sbirri , dire  fit 
raifons  aux  Sergens , i.  e.  fi  plaindfc  à 
qui  ria  point  de  rejfentiment . . ! 

Dir  come  difle  '1  cane  alla  broda  , tal*  è ( 
qual’è  , dire  commi  le  chitn  du  bouil- 
lon , prenez-le  tei  qu'il  ejl. 

Dir  come  difle  quel  che  toGavn  ’l  porco, 
gran  romore , e poca  lana  , i.  e.  tira 
du  bruii , peu  cTefiet. 

come  Dille  feoto , fuuf  l'erreur  du  compte. 

come  Difle  quello  che’l  diavolo  pollava, 
».  r.  ncus  arriverons  à la  fin  en  quelqut 
liete. 

come  Difle  Silvellro , ».  e.  tout  beau , 
ioucement. 

come  farebbe  a Dire , comme  vous  pour - 
rirz  dire. 

Dì  pur  fe  fai , tu  as  beau  dire , dxs  toni 
qur  tu  voudras. 

Dirli  con  alcuno,  ».  e.  cfler  Tuo  amico, 
efler*  in  concordia  con  lui , Itre  «f tic- 
cord,  s' accorda  avec  quelquun. 


DIR 

aver  che  Dire , *.  e.  aver  materia  da  fa. 
vcllarc  , avoir  quelque  chofe  rt  dire. 

aver  che  Dire  con  uno , ».  e.  efler  l'eco 
in  difconlia  , avoir  diffida  avec  quel- 
quun. 

Dir  bene , dire  bien , parler  bien , dire 
du  bien , louer. 

Dire  come  ella  Ila . dire  la  ebofi  comme 
ette  e fi. 

far  Dir  di  fc*  e de*  fatti  liioi,  fairt 
par/rr  de  foi. 

Dir’  in  faccia,  ».  e.  parlar  con  rimpro- 
veri , e rifolutamente , alla  prefenza 
ili  colui , di  cui  li  tratta  , le  Francois 
dii  , je  lui  dirui  à fon  nn  . 

Dire  fopra  una  cofa  , trailer  une  matiere. 

trovar  da  Dire , treuvrr  <ì  redire. 

Dir  ciò  che  Pafquiiio  dice  de'  Cardinali, 
».  e.  midire. 

Dir  villania,  charter  pouiBei. 

Direttore  , diferedare  , deshiriter. 

Dii  editare  , dnbtriUr. 

Direnare  , /tener. 

Diretanamcntc , finulement , à la  fin. 

Dirctano,  dernier. 

Dirctarc,  deihériter. 

Direttamente , dirrélement . 

Diretto , dre'Jì  , adrejfi. 

Direttivo  , dirttlif , qui  adrejfi. 

Direttore,  mafe.  direéieur. 

Direttrice,  fem.  direéhrict. 

Direzione,  fem.  direélion. 

* Diretro , pour  fa  parte  diretana , der» 
ri  ere. 

Diricciare,  £ ^ fdiricciare,  igoujfir  Ut 
chili  ai gnes. 

Diridere,  fi  moquer. 

D irido,  dernier , derriere . 

Dirictro  , derriere , adv.  prip. 

Dirigere,  diriger. 

Dirigibile , qui  fi  peut  diriger. 

DiriUncio  , funi  intentale , promptement. 

Dirimbuono,  quqfi , di  rio  in  buono, 
de  btrh  m mal. 

• Dirimcrc , divifir. 

Dirimpetto,  vis-à-i'is. 

Dirimpetto  a cafanoflra,  vis-à-vis  ebez 
noia. 

Dirincontro , vis-à-vis. 

Dirintoppo , cantre , vis-à-vis. 

Diripata*  prktpice. 

Dirilione , dirijìon , rat  Serie. 

Diriforc , m.  moquette , ruiBeur. 

Dirittamente  , droitemmt , tout  droit. 

Dirittezza,  f.  draiture. 

Diritti , tpiccs  ics  Juges. 

Diritto,  c ff  «fritto , m.  droit,  taxe  de 
Jujlice. 

guardar  con  occhio  Diritto,  i.e.  rrgar- 
der  avec  afietfion,  regarderde  ben  tetU 

Diritto,  droitier. 

a Diritto , tout  droit , debout. 

Dii  itti  ili  vendita,  lots  det  ventes. 

Dirittura , c par  fincopa  Drittura , f. 
Jr alture , droit , jufitee. 

Dirittura  ili  cuore,  droiture , tonti  de 
cieur. 

andar’  a Dirittura , aBer  tout  drott. 

Dirittura  della  fpulla , terme  de  forti  fi. 
cution  , droiture  de  fipuule. 

Dirivarc,  dériver. 

• Dirivo  , m.  dérivation  , erigine. 

* Dirizzacrinc , éguiBe  de  ebeveux. 

Dirli- 
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Dirizzamento , m.  irrffiment,  direflion. 

Dirizzare»  dreffir , adrtjj'er. 

Dirizzar^ , ft  lever  debout. 

Dirizzare  '1  becco  agli  fparavieri , e le 
gambe  a’  cani,  i.e.  temer  fimpoj/ible.  \ 

Dirizzatolo , m.  iguiUe  de  ebeveux , 
{guide  de  lite. 

Dirizzature , m.  direfleur , qui  dreffi. 

Dirizzatura,  f.  laruye  entre  lei  ebeveux 
dejfiis  lu  lite. 

* Diro,  diri,  crutl , crueL r. 

* Dirobare,  dérober. 

Diroccare , fpiantar  rocche  , c fortezze, 
ruiner  , abbati  re. 

Diroccato,  efearpi. 

Dirocciare,  ruiner. 

Dirogare,  diroger. 

Dirogatorio , qui  abolì*  ou  cmnuUe . 

Dirompere , iclater.  Puffi:  def.  diruppi, 
ftf  dirompe!,  pari,  dirotto. 

Dirompere,  levar  Li  durezza,  amolir. 

Dirompimento , ih.  iclatement , diruptian, 
rupture , intcrruption , re/acbt. 

Dironcare , ibrancher  lei  {pinci. 

alla  Dirotta , fuiffiamment , de  toute  fa 
force. 

Dirottamente,  puijumment , funi  mode- 
rati on  , exctjjìvement. 

pianger  Dirottamente,  pleurer  à cbuudei 
tarme  i- 

a Dirotte  lagrime , à cbuudei  lanuti. 

Dirottillìmamcntc , excejjtvement , funi 
niefure.  t 

Dirotto , immoderi , e (freni , txceffif \ 
babttui , rompu  à quel /uè  ex  ere  tee. 

Dirovare,  tomber  priapitamment. 

Dirozzamento , m.  dipayfement , é rudi - 
tion  , f aiti  un  de  digrojjìr. 

Dirozzare , injlruire , fuqonner , iter  la 
rude  fe , polir . 

Dirubare , voler  , diro  ber. 

Diruginarc , dtrouiOer. 

Dirugiiur  i denti,  grinctr  lei  denti , 
nettoyer  lei  denti. 

Diruginirc,  dèrouiUer  fref.  diruginifeo. 

Dirupamento,  m.  pricipice , f action  de 
jetter  du  baut  en  bus. 

Dirupare , tomber  du  baut  en  bai , tom- 
ber dans  un  pricipice. 

Dirupato,  un  pricipice , precipiti,  tf- 

carpi. 

Dirupinare,  pour  dirupare,  tomber  d' un 
lieu  ilevi,  pricipiter. 

Dirupo,  m.  pricipice , roche , mine  de 
roebert. 

per  balze , e Dirupi , par  dei  rocker i £5* 
dei  prici picei. 

Dirupotb  , plein  de  roebert  ou  prici  picei. 

Difabcllirc , enlaidir.  pref.  diiàbclliico. 

Difabonilanza , f.  difette. 

Difabondare,  avoir  difette. 

Debilitare , deibubiliter. 

Dubitare,  dipeupler , deibubiter. 

Dilaccominodarc , tilcommoder. 

Difacconciamcnte , mal  à fon  «fi. 

Difacconciare , def  aire , défaccommoder. 

Difaccoucio , difait , en  dejordre. 

Dilaccordarc , {cordare , ulcir  dall’  armo- 
nia, tt re  dijonant. 

Difaccoitiinuire , défaccoutumer. 

DiCiccrbarc , udoucir,  difàgrir. 

DiCacrare , digradir , profaner. 

Diiadatramcntc , gauebement. 
dome  /. 
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Diradatore , difajujìer. 

Dii  Allatto,  mui-propre. 

Diiadolcire,  rendre  rude.  pref.  difadol- 

cilco. 

Dibnlomo , dipari , foni  omement , de 
mauvaife  grace. 

Difagc  volare , rendre  mal  ai  fi  ou  incom- 
modt. 

Difagevole , incommode  , difficile. 

Diiagcvoimente , d’ime  maniere  incom- 
mode , mul-iujiment , dijfìcilement. 

Dilàggiu Ilare;  difajujìer. 

Difaggradare  , défagritr  , diplaìre . 

Difagguaglianza , f.  inigaliti. 

la  Dilagguaglianza  de’  fogetti,  come  a 
me  piace , agguaglio , figaie ,'  comme 
il  me  plait , lì  negali  ti  dei  fujets . 

Difagguagtiare , rendre  inigal , dìjfcrer. 

Difagguagliatamente , inégalement. 

Difagiare,  incommoder. 

Dilagiato,  incommode. 

Diiagio,  incommoditi,  mul-aife , difette . 

Itar’  a Diiagio , ctre  mal  ù fon  aife. 

tener’  a Diiagio , i.  e.  lare  itar’  altrui 
con  ifeomodo , /aire  ut t m ire  qutlqu'un. 

chi  ila  fpefa  , non  dia  Difagio.  trov.  e 
dicefi  per  lo  più  in  lignificazione:  che 
’l  convitato  non  fi  faccia  allettare. 

Difagiufamente,  avtc  incommosiiti: 

Dilaghilo,  pian  d’tncommoJiti. 

Difagiuzzo,  m.  patite  incommoditi. 

Difagrarc,  profaner , digrader. 

Di  fa  gravare  , diebarger. 

Disgravio,  m.  dieburge. 

Dil.iguaglianza , f.  inigaliti. 

Dilaguagliarc , itre  inigal,  rendre  inigal. 

Dilijutarc,  incommoder , emplcher. 

Dilajuto  , m.  empèebement , incommoditi. 

Dii  albergare , diloger. 

Difalbcrgato , i franger , funi  logement , 
delogi. 

Difalborarc,  defirborer. 

Difamalare  , fortir  de  maladìe. 

DiiamabUc  , haijfable , non  aimable. 

Difamare , ceffier  d'aimer. 

Diramato  , qu'on  n'aime  plut. 

Diramatore,  m.  difamatiicc,  f.  qui  n'ai- 
me fluì. 

Difamici  zia,  f.  inimitii , br  cui  Berte. 

Dilamina,  & delamina,  enquite , exa- 
men. 

Difim inamento,  m.  enquite , examen, 

dìfcuJJlOH. 

D dami  iure  , examiner , difeuter. 

Dir iminaz ione , f.  ex amen  , difeuffiott. 

Dilamiftadc , f.  inimitii. 

D ila m munire , difamonejltr.  pref.  difiun- 
monifeo. 

Diramorare , òter  r amour  , donner  de  la 
baiue , faire  pajfer  f amour. } 

DiTamorato , funi  amour , qui  ne  prend 
point  d'intirit  à une  cbvfe. 

Disamore , m.  baine , le  contraire  de  fu- 
mane , indijerence. 

Difamorevole , qui  n'a  point  d' amour , 
ingrat , tncivil. 

Difamorevolezza,  f.  humeur  peu  uimable. 

Dilanimare,  defanimer , decourager. 

Dilànnottare , fortir  de  la  nuit , com- 
mencer  le  jowr. 

I DUap pannare , nettoyer , iter  du  dévi- 
doir. 

□^apparare  l'imparato  , dimcnticarii , 
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et Min  n qu'on  avoit  afri, , drfaernirr. 
Dilapp.i (lionato,  fatti  faj.'on. 
DiUppenlito,  fiuti  fauci. 

Difappcllato,  lucri  de  la  prfle. 
Dilàppiicare , fdhngtttr , f,  diuebtr. 
Dilapplicaaione,  f.  ttoncbalanc»,  impeti- 
cution. 

Dilapricare , couvrir  un  lieu. 
Dilapprenderc  , defapprendre.  puffi  def. 

dilapprelu  pari,  dilapprefi). 
Dilapprupriare , defapproprìer. 

Dilappm vare , difuvouér , difipprouver. 
Dii ap untare , difappointer. 
Dilapuntamento  , m.  déj'appùìntement. 
Diiarborarc , dij arboree  , òter  farbre 

d’un  vai ijje.iu. 

Di  fa  renare , iter  le  fobie. 

Dilarmare,  difurmer. 

Dilàrmato,  dtjurmi. 

Ditaiconderc , di  couvrir.  puffi  def.  difàf- 
coli.  part.  difiifcofo , diiàTcoiìo. 
Difaleolio , dccouvert. 

Dilaiprirc , adoucir , òter  Pàpreti.  fref. 

dital'prifco,  £j f dilafpro. 

Dtlailediare , lever  le Jiége. 

Dii  al  icltarc,  defagencer , defajufter. 
Dilalfideramento , m.  digourdiffiment . 
DilaUiderare , dégourdir. 

Dii  altro,  m.  de f afre,  dommage , mal- 
beur , infortune. 

Diraltrofo,  mailfureux . 

Dilavantaggiare , ilefuiHmtager. 
Dilavantaggio , m.  drfavant.it e. 
Dilavanz.ire  , recider , /aire  de  la  depenfe 
excejjivt , n avoir  nen  de  refe. 
Dii'avanzo,  m.  perle  de  Marciumi. 
metter'  a Dii'avanzo , i.  e.  compier  tout 
perdu. 

Dilavcderfi  , ne  pren.ire  pai  garde. 

Dilavo  dimenio  , m.  imprudence , inconfi- 
der  attori  , me  tarde. 

Dilavcdiitamcntc,  imprudemtuent  , in- 

conjjderiment. 

alla  bilaveduta,  à ftmpourvn. 
Dilavedutezza , f.  megarde,  imprudente. 
Dilavcduto,  inconjideri,  imprudent. 
Dilavenente,  ey  difavcncvole , mal- 
féant. 

Diia\  euentezza , f.  difformi U. 

Dilà  venire,  iti  e maì-fiunt.  pref.  dHà- 
vengo.  puffi  def.  difavennL  part.  dila- 
venuto. 

Diraveiuura , fcm.  difgrace. 
Diiavciiturato , dilàvcnturofo , malbeu - 
reux , infortuni. 

Difavcrteuza , f.  i»  'tarde. 

Dilavertire , ne  prender  pai  garde.  pi  ef. 
dilavertileo. 

Difavezzarc , défaccoutumer. 

Dilavczzo , df/jccoutumi. 

Diiàutorizzare , defautortftr. 

Disbalordire , dànuifrr. 

Disbandcggiarc  , bannir. 

Disbarraturc , r carter  f cinemi  en  com- 
bat tunt  , mettre  en  défordre , ou  en 
fune. 

Disbarbarc , diraciner , ebarbtr. 
Disbarbato , fmt  barbe. 

Disbarearc , dibarquer. 

Disbarco,  m.  dimuquement. 

Disbirdarc , Jibarder,  òter  Ut  bardes 
d un  cbeval. 

Disbarrare,  dibarrer. 

X Disbat- 
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Disbattezzare , dibaptiftr. 

Disberettare , óter  ti  bonnet. 

Disbcikiare,  fair  e perder  la  brutalité , 
futjonnrr , civilifer , renare  poti. 
Disbùulare  , digamir  de  bit  di. 
Disbiavato,  pale. 

Disto Ilare , difemplàtrer. 

Disbollarc , tu  j argon  % fortir  de  la  viBt. 
Disborsare,  f dire  fortir  du  terrier , di- 
fayfrr. 

Disboscare,  dibufquer. 

Disbracare , ine! tre  cbaufrts  bus. 
Disbottonare,  diboutonner.  , 

Disbramare  , pajfer  fon  tu  vie  de  qtulqvt 
cbofe  , contenter  fon  trevi t. 
Disbranare,  dfibirer  ni  pièce 9. 
Disbrancare,  sbrancare , fiparer. 
Disbrattare,  nettaree. 

Disbravare,  dépouiBer  de  fes  braveria. 
Disbrigare,  dfenivrer. 

Disbrigare,  dipieber , defembarajfer. 
Disbrigar*  una  quifóone  , rif ombre , di- 
pieber , lever  une  querelle , dijpute. 
Disbrigliare,  dibrùler. 

Disbrinare , pajfer  la  bruine. 

Disbrogliare , dibrouiBer. 

Debutti  are , fouffier , boufrer. 
Dilcacciamento,  m.  bannij'ement. 

Dii  cacciare,  ebafrer . bannir , exiler. 
Dicacciatore , m.  fij*  difcacciatrice , f. 

qui  ebafre  let  perfonnet. 
Dilcadennacciarc , diverrouiBer  une  porte. 
Decadere,  dfiboir  , diminuer.  pajjìdef. 

difendei , difendetti. 

Difcadimento , m.  ebute , ruine , dlcbet , 
dicadence. 

* Difcaggcre,  dfiboir  : il  n'ejl  point  en 
ufuge. 

DiTcìgliare,  lancrr. 

Difenduta,  f.  décbet , dicadence. 

Difcal  tiare , dfibaufrer. 

9 Dii  alienare , pajfer  Fobf curiti,  cu  la 
bruine. 

Difcalcio,  di  (calzo,  dfibaufre , dichaux 
Diffalcare,  décbauifèr. 
non  è degno  di  Di  (calzarlo,  nota  difons 
anjfi , il  n'efi  pai  digne  de  le  dfibaufrer, 
i.  e.  il  n'y  a point  de  comparaifm. 
Difcallire , iter  les  con  ou  duri  Hans.  pref. 
dicali  ifeo. 

Difmramcrare , iter  de  la  ebambre. 
DifcanceLlare , ejfactr. 

Difcane , diantre , forte  de  jurement. 
Difcantinarc , tirer  de  la  cave. 

Difcanzare , ditoumer  , retirer . 
Difcanzo,  m.  ditour , ritratte . 
Difcapcllare  , óter  le  chapeau. 
DHcaperucciare , óter  le  capucbon. 
Difcapeftrarc , óter  le  licei. 

Difcapezzare , couperla  cime , di  capi  ter. 
Difcapigliare , fibeveler. 

Difcapitare , y mettre  de  fan  principale 
perdre. 

Difcapito  , nane , defèruttion , perte. 
Decapito  de*  mici  godimenti , Ut  ruiitt, 
la  fin  de  mes  plaifiru 
Dilcappiarc,  dinouer. 

Difcapprieciare , /aire  pajfer  la  faxtaifie. 
Difcapucciarc , óter  ti  capucbon. 
Dicarcerare , tirer  de  prifim , élargir. 
Dicaricamento , m.  diebargt. 

Dicaricare , dicharger. 

Dii  carico,  diibarge. 
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Difcaritì , le  contraire  de  la  ebariti. 
Difcaritcvole , peu  cbaritable. 
Diffamare,  diebamer. 

Difcaro  , difagriable. 
aver  Difcaro,  trouver  mauvaii , u'itrt 
pai  bien-aife. 

DifcaflT.irc , démenter  Farti  Berte . 

Difcatenarc,  dfibainer. 

Difcatto,  diebet. 

Difca vaicare , démouter  , difar qouner. 
Ditcavezzare,  óter  le  licol. 

9 Difcederc , partir  ,fe  dipartir,  pafjc  def. 
difeedei,  dicedetti,  il  ne  fi  guerci 
en  uftge , que  ciani  Dante. 
Difcclcftiare , tirer  du  Citi. 

Difcemare,  diminuer. 

Diffondente,  defeendant. 

DKeendcnza,  f.  def  ceti  dance , les  defeen • 
darti. 

Diffondere  , drfeenire , tirer  fon  origine. 

pajfe  def.  diedi  part.  difccfo. 
DHcendimcnto , m.  defetnte. 
Difcenlione,  f.  defeente. 

Difccnfore  , m.  defeendeur • 

Difcente,  aprenant , icolier. 

Difccparc,  dijjiper. 

Dilcepolato,  le  temi  dam  le  quel  oh  efi 
dtfctpti , aprenti  Jage. 

Difcepolo  , difciple. 

Difccrnimcnto  , m.  difenmement. 
Dilccrnenza,  f.  Jtgnal.  eboix. 

Difccmcrc , dif cerner,  puffi  def.  difeemei. 
quel  che  Difceme,  celui  qui  dtfeeme , 

i.  e.  r erttendement. 

Difcemevole , qui  fe  peut  difeemer. 
Difcemitore,  m.  difenneur, 

Dilcernitricc , f.  qui  difeerne , difeemeufe. 
Difccrvellarii , pujfer  fa  fantaifie  de  quel- 

?ue  cbofe. 

cervicare,  écbhter , rompre  Fidine. 
Diicefa , f.  defeente , defeent*  de  Jluxion , 
ou  de  boyau , catarre. 

Difcefo,  ijjfm , drfeendu.  s 

Difccttarc,  dijfuter , dibattre , dijfequer. 
Difcettazione , f.  dijfute. 

* Dilceverare,  mettre  à part , fiparer. 
Dichiarare , diclartr.  • 

Difchiattare , pour  tralignare  , fortir  de 
la  race , diginerer. 

Dichiarare,  Aiclaver , ouvrir. 
Difchierare , óter  de  fon  rung  , fortir 
de  fa  file  y ou  de  la  troupe. 
Difchiodart,  diclouìr. 

Difchiomtire , óter  let  ebeveux  y diche- 
veler. 

Difchioftrare , fortir  du  Cloitre. 
Dtfchiudcre,  ouvrir.  pa fri  def.  difchiulL 
Difchiumare,  kumtr. 

Difchiufo  , ouvert. 

• Difchiufura,  f.  ouverture. 

Difciecarc,  tirer  de  Faveugletnenl , ou- 
vrir les  ytux. 

Difciferare,  dkhifrrer. 

Difcigliare , deffiBer. 

9 Difcinare,  diner. 

Difcingcre , dcfceindrt.  pafri  def.  dicinfi. 
Difcinghiare  , defrangler. 

Difcinto,  drfceint. 

Diciogliere , difroudrt , ditier.  pafrl  def. 
difciolfi. 

9 Difciolare , dtpouiUer fes  vi  temoni  tomt- 

d-Ja  fois. 

Didolto,  délii,  diffusi , fati  ou  rompa 
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à un  exercice. 

Difciopcrato , qui  n'tfi  pas  f ain  finti y 

atlif. 

Difcipnre , pour  diflìpare , dijjiper. 

Dilcipidezza , f.  gotti  fole. 

Dicipito  , infi pitie , fiati  faveur.  Itene, 
fmplf  > fot , fade  , difagrfitble. 

Difciplina , f.  difcipltnt , penitence , pu- 
nì ti  on. 

Difciplinare , difcióliner. 

egli  ha  ben  Diripliiuto  i fuoi  figliuoli, 
il  a bien  itivi , infiniti  fes  enfant. 

Diciplincvole , qui  fe  peut  infiruire  ou 
dijciptiner. 

Dicitadinare , ebafrer  ou  priver  de  bour- 
gtoifie. 

Difcivilire,  devenir  iuciviU  pref.  dici- 
vilifco. 

Di fc tufo  , exclus. 

Difco , rond  ou  circonferenct , un  rond 
de  fer , de  bois  ou  de  pien  e , que  l'on 
fette  pour  s'exercer.  ltem  , un  patit 
à jouer. 

Difco , pour  defeo  , plat , un  plot . 

Difcoccare,  dicocber. 

Difcodato,  funi  questi i,  fiourti. 

Difcoglìo,  m.  t 'cueil. 

Difcolarc , dfioller. 

Difcolino  , forte  de  poti  de  cbeval. 

Difcolo,  fot , matiapris  , dibruchi, 
difobiifrant.  ltem , un  bomme  qui  efi 
fouvent  entre  les  maini  de  la  Jufiicu 

Difcolorare,  difcolorire , dfiolorer , pàtir. 
pref.  dicolorifco. 

Dicolorazione , f.  dfiolorement , fàleur, 
prete  de  couleur. 

Dicolorito,  pàti , foni  couleur. 

Difcolpa,  f.  excufe. 

Difcolpamcnto , m.  Faliion  de  s'excufer. 

Dilcolpare , exctfrer  la  fault , fe  diebarger 
ifun  mal. 

Difcolpevole , qui  ft  peut  excufer , par- 
don ub  ti. 

Dicoltrare , óter  la  couverture. 

Difcombere,  fe  retirer  de  defrout. 

DicomciTo,  déjoint. 

Dicomcttere , dijoinire  , diplacer , di- 
metter. 

Dicomodare  , incommoder. 

Difcomiulitì,  f.  incommoditi. 

Di  (comodo  , m.  incommoditi. 

Difcompagnare  , defnccompagner , di- 
pari rr  , fiparer , divifer. 

Difcompiacenza , f.  diptitifunce , àtfagri- 
ment. 

Dicompiacere,  dip taire,  pref-  difeom- 
p taccio,  pufri  def.  dicompiacquL  part. 
difcompiacìuto. 

Difcomponere , cSf  dicomporre , mettre 
en  defordre.  pref.  difeompongo.  pafrì 
def.  difcompoG.  part.  dicompofto. 

DifcompoGo , en  defordre. 

Difeomiminale , non-commun. 

Diicommunare , óter  de  communauti. 

Diconcertare,  diconcert er , dijdgréer. 

Difconeerto,  dfieglement. 

Difconchiudcre , diconclure. 

Diconciamente,  de  muuvaife  grace, 
futi  maniere. 

Difconciare,  difairt , difaccommoder , 

(iicoej'rr. 

DifconciarG , fe  bleffer , qui  fe  dit  d'ano 
fi"***  Difco». 
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DHbonciatura , f.  dislocatici,  avoritmtnl.  r 

Difconcio,  mal  accommodé  s de  mauvaife 
giace , mal-fuit.  Item , dlcotjj'I. 

Duconfcflarc  , ft  Udire. 

Difcontìccare , ouvrxr , 4 Uclouer  , «rro- 
cfrrr. 

Difconfidanza , f.  méfianct. 

Difconfidare , fe  défitr . 

DifconfiJente , mifiunt. 

Difconiiggcrc  , diconfirt , défaire , rrw- 
verfcr.  pajfé  def.  difconfiflì. 

DifconHtta , Sconfitta , f.  défaite. 

Difconforme , non-c  (informe. 

Difcon  Portare , dèe  mf or  ter.  Item  , d#I 
fuader , décourager. 

Difconfortcvolc , propri  à fe  Aéconforter . 

Difconforto , diconfort , dijuiifion , d£ 
rouragrmrrtf. 

Difcongegnare , mettre  en  defordre. 

Difcongrcgarc , fé  parer , divtfer. 

Difconoccnure , ò/rr  de  dej'us  la  que- 
nouiBe. 

DifconoScente , mécormoijfant. 

Diiconofccnza  , f.  méconnoijjlmct , ingra- 
ti tude. 

Difconofccre  t méconnoitre.  prof  difeo- 
nofeo.  pajfe  def.  difeonobbi.  part.  dil- 
conofciuto. 

DifconofduUmcnte , & feonofeiuta- 

mcntc  » fans  itre  conno. 

Difconofciuto  , incanno. 

Difconfccrare , prof  unir. 

Difconfentìmcnto , m.  difeorde. 

Difconfcntire , éifeorier , defaccorder. 

Difconiigliarc  , déconfeiBer  , dijuader , 
ftire  ebanger  iPavis. 

Dilconfolarc , déconfoler. 

Dilconfucto  , deficcoutumé '. 

Difconfuctudine , f.  drftccoutunumce. 

Difcontarc  , rabattre  du  compte  , ou  de 
la  fammi , efeompter . 

Difcontentare , mécontenter. 

Difcontcntczza , f.  méconimtement. 

Difconti  nuore  , difeontinuer. 

Difeontiimazionc , f.  difeontinuation. 

Difcontinuo , ilifcontinu. 

Difconvcncvolc , mal  convenable , indi- 
cali , mal-Jéant. 

Difconvcncvolczza , f.  mal-ftance , dl- 
convenance. 

Difconvencvolmcnte,  mal-gracicuf  rment , 
de  mauvaife  grace. 

Difconvcnicnte , mal-Jeant. 

Difconvcnienza  , 4.  dccenvenance , mau- 
vaife  grace. 

Difconvcnirc , mal  convenir , lire  utal- 
féant.  pref.  difeonvengo.  pajJ'é  def.  diS- 
convcmii.  part.  dilconvenuto. 

Difcoperchiarc , òter  le  couvercle. 

alla  Discoperta , i la  dèe  ou  ver  te. 

Difcopcrto , découvert.  • 

Difcoppiamento  , m.  dèfacouplement. 

Dilcoppiarc , découpler  , làcber  les  chimi. 

fl  Dilcoppiarc,  le  découole  des  cbiens. 

Difcoprimcnto , m.  decouvreinent  t dé- 
couverte. 

Difcoprirc , découvrir.  pajfé  def.  difeoprj, 


èf  difcopcrli. 

Dilcopritorc , £7  difcovritorc , m.  qui 
découvre. 

Difcoraggiarc , décourager. 

Difcorare , étonner , fatte  pa  dre  courage. 
Difcorcio  , m.  racourcij'ement , en  terme 


de  Peinttire. 

Difcordamcnto,  m.  difeord , def  accori. 
Discordanza , f.  difeorde. 

Difcordarc , difeorder , ne  pus  s’ accorda- , 
ne  pomi  convenir. 

Difeorde , mal-d’accord. 

Difeorde volmentc  , mal- d"  accori. 

Difcordia  , f.  difeorde , divijion , diffen- 
tion  , dijèreni  , mefinteUigence. 
Difcordiale , difeordiofo  , pleut  de  dif- 
eorde , qui  aime  la  difeorde. 

Difcordo  , difeord  , difcordunce. 
Difcorpionato , gueri  du  venin  ou  morfure 
de  Jiorpion. 

e va  Discorrendo , nous  difons , £/  tónfi 
du  refie , ainjt  des  autres. 

Discorrente , difeouremt. 

Decorrere , raijbnner , difeourir . Item , 
farcourir , cout  ir  fd  & là,  couler. 

fwjje  def.  difeorfi. 
corretto,  mal  correli,  incongru. 
DUcorrevole , doni  un  peut  difeourir. 

Item , ghjìmt , coulunt. 

Difcorri banda , glofe  ou  difeottrt  fur  tou- 
tts  les  partiti  de  quelque  ebefe. 
Difcorrimento , m.  difeours.  Item , courfe. 
Difcorfivo , qui  difcowrt  bim. 

Difcorfo , m.  difeours , ruifonnement. 

Item , difeouru , raifomié. 

Difeorfi  vani , lodi , mafficcj , Solidi, 
giu Jiziofi , difeours  vains , férieux  , 
grojjìers  , foli  des , judicieux. 
Difcortecciarc , écorctr , égouj'er  , ptler. 
Difcortcggianato , qui  s'ejl  ritiri  de  la  1 
vie  de  Cuurtifan. 

Difcortcfe,  mal-courtois  , incivil. 
DiScorteiia , f.  dìfcourloijìe  , incivili  té. 
Difc orzare,  òter  i'écuri e. 

DiScofceudere , defemdrt  précipitamment  . 

du  baut  ai  bas.  pajfé  def.  dilcoSceli. 
Difcofcefo , rude  , apre  , plein  de  pré- 
cipiees • 

Difcoifamento , m.  éloignemmt. 
Difcoftare,  éloigner , écarter. 

Di Scoflo  , éloigné , écurté. 

DiScotennare,  òter  la  canai  ne  ou  prati. 

* Difcovcrto , découvert. 

* Dil'covrirc , découvrir.  palle  def.  ilifco- 
vrj  £5*  difcoverlL  part.  difcovcrto. 
Discredente,  méfant. 
far  Discredente,  i.  e.  dét romper. 
Difcredenza,  f.  méfiance. 

Difcrcdcrc,  non  creder  quello,  che  s’è 
creduto  altra  volta , ebanger  de  ci  oian- 
cr,  (Tavis. 

Discrederli  d’una  cola , fe  détromper. 
Difcreditare , fare  perire  le  credit , it- 
eri cr  un  bomme , dee  redi  ter. 

Discredito , m.  décrelit. 

Discrepanza  , f.  dijérent  fmtiment. 

Dii  crcpare,  iij'érer , Itre  dijjìreut. 
DilcreScenza,  f.  décroijfmce . 

Diicrefccrc , décroitre.  pref.  diferefeo. 

pafé  def.  diferebbi.  part.  diferefeiuto. 
DiScrcfpare , déplifcr  , dtfrifer . 
Difcretamente,  difcretement. 

Discretezza , f.  jugement  de  difeemer. 
DiScrcto , diferet , prudent.  N li.  Avertali, 
che  difereto  non  s'ufa  in  Ital.  per  So> 
crcto , come  in  Franccfe.  e.  g.  les  frm- 
mes  utment  les  amans  diferet s , bilogna 
dire  : le  donne  amano  gli  amanti  pru- 
denti, 0 circospetti. 


Discrezione , f.  difmtin,  Imiti,  tru- 

[ datee.  r . 

intender  per  Discrezione , «.  intender 
per  iuo  accorgimento  l’altrui  mal 
compollo  dilcorlo,  mtmdre  i 4ifcrt. 
tion. 

anni  della  Discrezione,  Càge  de  difere- 
\ ? bomme  comm  enee 

a dtjcemer  Vfefrrvir  de  fa  raijbn. 

Di  Scrivere  , Aécrire.  pujì  def.  diSbriffi. 
part.  diferìtto. 

Dilcroftare,  écroùter. 

Difcrudclire , perire  fa  cruauté.  prtfdil- 
cnidelifco. 

Discucire,  dilculcire,  découdre. 

Difcuoillare , òter  le  froc . dé/Voauer 

DiScuffiare,  décoefer.  ^ 

Di  Sculminare,  òter  le  fommet. 

Diicumulare , defentajjer. 

DiScufare,  excufer. 

Difcufcire , découdre.  pref.  difcuScio. 

Difcuifione  , f.  difcitfion , examen. 

Diftulfo , confitti  par  li  n»tnu  , dif- 
cuté. 

Difcuterc,  confidtrer  par  le  menu , difeu- 
ter , txammrr , dtmiler , d/br otti  Ber. 

DifJeljitare , puyer  les  dittes. 

Dii  deb  olii  e,  pour  indebolire,  ajjòiblir . 
pref.  diSdcbolifco. 

Diidegnamento , ni.  déduin , dépit , co- 
ltre. ^ 

Difdcgnanza , f.  dédain , mépris. 

Disdegnare,  détuigner,  mépnfer. 

Difdcgno , m.  dédain , dépit. 
Dildcgnoiamcntc , déUaigneufemcnt. 

DiSdcgnoSo,  déiaigneux. 

Dildeihcarc , òter  la  diviniti , dédufier. 

bifdcnUre  , édenter. 

1 DiSdetta,  dédit.  malbeur , retratlativn. 

elici'  in  DiSdetta , ètte  en  malbeur  au 
>«■ 

Diidctto  , dédit , retraUation. 

Difdicevole  , mal  convenable  , miiA/mM, 

Aéptuifunt. 

Difdicevolmcntc  , de  mauvaife  grace. 

Dildire,  negare  la  colà  ciuciti , re- 
fufer. 

Dildire , pour  deplaire  , n'itre  pas  con - 
vcnatit , itre  mal-ù-fropos  , dèdite,  pref. 
difdico.  puffi  def  disdilli,  part.  difdctto. 

DHUire  ’l  htto,  e la  cafa,  tionner  congé. 

Uifdir  la  ragione,  0 la  compagnia  fra 
mercanti , i.  e.  far*  intender’  a'  com- 
pagni di  non  voler  più  Seguitar’  i ne- 
gozi con  cflo  loro,  rompre  un  e foniti. 

* DilUizio  , colà  dililiccvulc , cbqfe 
mal  frante. 

Difdogliare,  perire  fes  douleurs. 

Dtfdonuare,  n'itre  plus  femme. 

Difdorarc , levar  l'oro , òter  Cor , fi- 
gurément , levare  1 bello. 

alla  DildoH'a , portant  l'un  Cantre  fur  te 
dos , proprement  à nud , fans  felle , ù 
crini , fur  la  ebair. 

Difdoflàrc,  òter  de  dejfus  le  dos. 

DilUotlb  , nud  commi  un  cbeval  futi 
feBe. 

cavalcar’  a DiSdolTo,  chevaucher  fans 
bride , fans  feUe , mente r un  ebevai  à 
poti. 

DiSdotto , non  doéle.  Item , di: r buiL 

Difd< 'Morato  , degradi  du  Doclorat. 

* Diicbbrurc , drj'ativrer. 

X a DiSec- 
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Difcccamento , tn.  dcjcchement. 

Difcceare , dejfccber , dijfiqutr. 

Difcccativo , d-jjìccu  tif. 

Difeecatore , m.  difegueur , A natomi  (le. 

Difcccazione , f.  dijìélion  dejficbe - 

meni. 

Difegnamento , m.  iejfein  dt  P cinture. 

Direnare,  dcjjìner , montrer . 

difegnare , c non  colorire , i.  e.  non 
mandar'  i fuoi  pontieri  ad  effètto,  ne 
pai  venir  à bout  de  fon  de  [fé  in. 

Difcgnatojo,  m.  inflrument  à dejjiner . 

Difegnatore , m.  dejfinateur. 

Di Ic^natricc , F.  nne  femme  qui  delfine. 

Difegno,  m.  di  fognatura,  difegnazione, 
f.  defitti , fropafition  , complot , ^/a«- 

il  Difegno  d'un  edificio,  o d'altra  cofa, 
le  defiin , /f  pian  d'un  liifice  , ou  de 
quel  flit  nutre  ebofe. 

i fogni  non  fon  veri , ed  i Difcgni  non 
riefeono,  lei  finges  font  menfonges , 
toni  lei  de  fimi  ne  réujfijfent  pai, 
».  e.  on  ne  vieni  pai  ù bout  de  tout 

dam  le  morde. 

Difegn.il  e . difugnale , inlgal,  dijferent. 

Difegn  aliti,  F.  megaliti. 

Difcllare , de  fi  Ber. 

Dilcmbrieciarc , dlcouvrir , iter  lei 
tui/ei. 

Difcnfinre,  defenfier. 

Diramato,  hors  deferti*  fou. 

* Difen  faggine , F.  infenfibilitL 

Diffidare,  iter  le  fieni. 

Dilcnfato,  infenfl . font  fentiment. 

Difepelire,  cjf  difcppcllirc,  defenfevelir, 

d/terrct.  prrfi  difcpelifco. 

Direpolto,  defenfiveli , déterrf. 

Difcrbare,  óter  H erbe. 

Diff redare,  difereditare,  deibfriter. 

Difercdc , qui  n'ejl  point  bfritier. 

Di  ereditamento , m.  deibfiituge,  ex- 
béri  tation. 

Diferrare  , ouvrir  , dejferrer. 

Difertamentc , l loquemment , difertement. 

Bifcrtamento , m.  difertanza,  f.  digài. 

Difertarc,  diferter , gàter , ruvager, 
ruiner. 

Difertevole , qui  fe  peni  diferter. 

Difetto,  deferì.  Jtem , éhquent , rtnmgi, 
fòt!  , mini  par  la  guerre. 

Difervigio,  difervizio,  in.  dejfirvice , 
motivai s office. 

Difcrvire  , frrvirmal , deffervir , rendre 
un  mnuvtiis  office. 

Difcftimare,  mtfclìimer , mlprifir. 

Difeffitno , in.  mlprit , mlfiftime. 

Difctare , étaneber  la  foìf. 

DisFaccndato  , fainàmt , foni  af airei, 
oidf. 

Disfacimento,  m.  definite  , -UJlru&ion . 

Disfacirorc , m.  defìrulleur. 

Disficitrice,  f.  difaifeufe , qui  défait. 

• Dishg.trtarc , d/paqueter. 

Disfaldare,  dfalijftr. 

Disfatta , f.  déftiul. 

Disfaltare  , mtmqutf. 

Disfamare  , faouler,  óter  lafuim . Jtem , 
di  fumee  , publier , divtilfer. 

Disfamevole  , que  Ton  peut  fiouler. 

Disfiinciullire , forlir  d'enfance.  pref. 
disfanciullifco. 

Disfangare,  fortir  da  hourbiet. 

Diramare , óter  f Infanterie , forlir  de 


DIS 

r Infanterie. 

Disfare  , difaire  , istruire,  pref  disfac- 
cio , Sf  disfo , disfai , disfa , disfaccia- 
mo , disfate  , disfanno,  imporfuit , 
disfacevo,  pujfi  def.  disfeci,  pari,  dis- 
fatto. 

Disfare,  pour  (temperare,  difTolvere , 

dijfoudre. 

Disfarli  delle  rilà , rire  à gorge  dlploile. 
Disfar’  un  cfercito , metterlo  in  rotta, 
fconfiggcrlo  , difaire  i me  anace. 
Disfaretrarc , óter  le  carquois. 
Disfarinare , difariner. 

Disfaldare,  dibunder , démaiBotter. 
Disfatta,  de  fai  te. 

Disfatto,  défait. 

Disfatto  uomo , un  homme  mal-fait , de 
mauvuife  mine , un  malautru. 
a mercato  Disfatto,  à bon  marchi , pour 
un  morceuu  de  pain. 
a prezzo  Disfatto  , à vii  prix. 

Disfattore  , & disfàttrice  , qui  dlfait , 
défatfeur  1$  difaifeufe. 

Dilazione,  f.  pour  disfaccimcnto , m. 

di  fatte , dejlrultion , mine. 
Disfavillare,  étinceler. 

Disfavore , m.  dlfaveur , chagrin . 
Disfavorevole,  peu favorable. 
Disfavorire,  Jifavorifer , contrarier , 
rendre  de  mauvaii  fervicei.  pref.  dis- 
favorifeo. 

Disfecondare,  rendre  flerile. 

Disfeltrare , dlgamir  de  feutre. 
Deferenza,  pour  differenza,  F.  dijfi- 
rence. 

Disfcrcnziarc , dijlingurr , differer  , lire 

dif'erent. 

Disfcrmamcnto , m.  figure  de  Rhetorique , 
rlfutation. 

Disformare,  cUfijfermer , pour  abborrer , 
dltefler. 

Disferrare,  diferrer. 

Disfiacchire,  finir  de  foibleje.  pref. 
disfiacchifco. 

Disfibbiare,  Alboucltr , dlboutonner. 
Disfiecare,  détucher , arraeber , dedouer. 
Disfida,  F.  dlfi%  appel. 

Disti  danza  , \.  difi  & mi  foncé. 
Disfidare,  dlfier  au  combat,  fe  ilfier . 
Disti cvolirc , tirer  de  foibleje.  pref. 
disfievolifco. 

Distìgliare , difaire  fei  petit t. 
Disfìgliuolarc , priver  d' enfant. 
Disfigurare,  dlfignrer. 

Distilarc,  dlfiier. 

Disfingere  , dijjìmuler , frinire,  puffi  def. 
distinti. 

Disfinire , difinir,  pref.  disfinifeo. 
Disfiorare,  dtfieurrr. 

Disfiftolire,  gubrir  la  gangrene  ou  le 
cl'ancre.  pref.  disfiffolifco. 

Disfoilcrare , tirer  du  fourreau. 

Disfogare , pafer  fon  envie , jetter  fin 
ftu , pajfir  fa  colere , fi  dìebarger. 
Disfogliare , efeutBer. 

Disfoltare,  Iclaircir  ce  qui  efi  Ipaii. 
Disfiorare,  pcrcrr. 

Disforcare , dltacber  du  gibet. 

• DisKirgiare , finir  de  mode.  Item , 
dlvmfrr  plut  que  de  cout  urne. 
Disformare,  dlformer. 

Disformato , contrafatto , brutto , dif- 
forme, luti. 


DIS 

Disformazione,  disformità,  f.  laileur. 
Disfornire  , dlgumir.  pref.  disfo rnifeo. 
Disfrancare , ajffbib/sr  le  couruge , decou- 
fuger,  óter  la  ItbenL 
Disfrangiare , défranger. 

Disfra  tarli , jetter  le  froc,  finir  du 
Couvent. 

Disfregiare,  balafrer.  Item , diparer. 
Disfrenare,  dlbrider. 

Disfrenatamentc,  inconjtàerhnent. 
Disfidare,  tromper. 

Disfrondare , e fina  Ber , óter  lei  ftuiBtt. 
Disfumare,  dlfumer. 

Disfuriare,  fortir  de  furie. 
Dil^angherare , fortir  dei  gonds. 
Difgannare,  pour  difingannare , détrom - 
(?«■• 

Difgarbugliare , dArdUMer. 

Dileguare , disjoindre  , démonter. 
Dipelare,  dlgeler. 

Dipelato , dtgcll. 

DiQclo,  m.  dégel. 

Dilgclofire , tirer  ou  finir  de  jaloufit. 
pref  difgclofifco. 

Diighembo,  difghembro,  tortu  , oblique. 
Dii  ghiacciare,  déglacer , dlgeler. 
Difghiadare,  dlgeler. 

Difgiogarc , óter  du  joug. 

Difgiongcre,  & difgiungere,  dljoindrt , 
fi  parer. 

Difgiontura,  Ifi  difgiuntura,  f.  ffpara- 
| tion. 

Difginmarc,  finir  le  tour. 

Difgiungere  , difgiugnere , dljoinire. 

pajfl  def.  difgiumL  pari,  difgiunto. 
Difgiunto,  dcjoint , flpurl. 

Difgiunzionc,  f.  ditjonélion. 

Difgiuffare , dlfijufler. 

Difgocciolarc,  digouter,  Igouter. 
Dilgoluppare  , dlvelapptr. 

Difgombrare  , dlmenager , vuider , di- 
pltrer,  dibar afier. 

Difgomentarc , Itonner. 

Difgommare,  Algommer. 

Di  (gradare , ètre  dijférent , digrader. 

Difg  r adire , dlfigrier  , dlplaire.  prtf. 

difgradileo.  n 

a DHgrado , malgrl , cantre  fin  gri. 
Difgramlire,  defagrundir , appetijfer.  prtf. 

difgrandifco. 

Difgraffàre,  digraijfer. 

Difgrato,  dlfigrlable. 

Difgravare,  dlcbarger,  aleger. 
Difgravidanza , f.  dhàurge  de  femme 
groffè , avortement. 

Difgravidare , fe  dlcbarger , averter , ae- 
coucher. 

Difgravio,  dlcbarge  (Timpót. 

Difgrazia , f.  difgrace , malbeur. 
per  DHgrazia , por  malbeur , par  batard. 
nella  Difgraaia  di  tutti,  a ux  mauveifet 
graces  ile  tous. 

Difgraziare , difgracier. 
ne  Difgrazio  il  Petrarca,  nous  difont 
Fetrarque  n'y  feroit  rien  . Petrarqut 
n'en  upprot'he  pai , fen  Alfe  Petrarqut . 
ha  duoi  occhi , che  ne  Difgia2**  UI| 
cone  , eBe  a deux  yeux  plut  briBans 
que  ceux  Jun  faucon.  Aretino. 
Dilgraziatamcnte , mulbrureufemenl , par 
difgrace , par  malbeur. 

Difgr azòto,  malbtureux , de  mauvaife 
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Difgraziofo , mal feraci rux. 

Dijigregare , divijer,  féparer. 
Dilgreginrc , féparer  du  troupeau.  Iter w, 
démuifer. 

Difgrevare , d/ch  urger. 

Difgrinzare , dérider. 

Difgroppare,  dtnoner. 

DifcroUare,  d/grojér. 

Dilguagliaiua  , pour  ilifigguaglianza  , 
inégatiii. 

Difruagliare  , rendre  in/gaL 
Difruaglio , inégulite'. 

Dilguantare,  d/ganter,  6 ter  fes  gants. 
Difgufriare , égoujfrr. 

Dilguttare , de'goutrr , fàcber , ebagriner , 
choauer. 

Dilettevole,  fiebeux , d/goutant. 
Difgufto  , m.  facherìe , d/gout , ebagrin, 
déplaifir. 

Difguftofo  , fìicheux  , de  piai  funi. 
Dittante,  defirant , dejireux . 

Ditianza , £ defir , foubait . 

Dittare  , defirer  , foubuiter . 

Difille  rare , defirer. 

Dilìdcrazionc , f.  defir, 

Difnlcrìo,  m.  defir,  envie , foubait, 
Diinlcrofo , dejireux. 

* Difiecorarc,  mracber  la  frejfure  ou 
entrai  Bes, 

* Dilìccorc , frejfure  ou  entrai  Bes  d'uni- 
ntal. 

DifigiUarc,  d/cacbeter. 

■ Difigualc , pour  difcguale , in/gal, 
Diiimbarazzare , d/fembarujfer. 
DiGmbarcamentn , m.  débarquemeuL 
Difimbarcare , déburquer. 

DiGm  brattare,  nettoyer, 

Diiimbriacare , dtftnivrer. 

Ditìmpacciare , defempicher. 

Diftmpaccio  , loifir , vacation. 
Diiimpararc , defappremlre. 

Di  tim  peti  ire , óìer  lei  emplohemens , Iti 
obftucles • 

DiGmpcgnamento , m.  drf engagement, 
Diftmpegnarc,  d/gager. 

Ditimpiattrarc , deftmplòdrer. 
Difimpiattricciare , defemplàtrtr. 
Dinmpiccare , détaeber  du  gibet. 
Difmaoiorarc , drf  amour aeber. 

Diftnare,  dinrr. 

Ditincantamcnto , m.  dfnickantement. 
Ditincantare , defenebanter. 
Ddìncarcerameuto , m.  elargifement. 
Difuicarcerare , tirer  de  prifon. 
Difmcatenamento , m.  decbainrment. 
Difmcatcnare,  dèebuiner. 

Difcncavalcare , d/monter. 

Dilincbbiare , pa/er  le  brouiBard  , tirer 

(l'erreur, 

DiGnebriarc,  defenivrer, 

Ddinenza  & ileGnenza , f.  terminaifon. 
Ditincfcarc,  dtgluer  , iter  la  giu. 
Dilmfignere,  £9*  ddmGugcrc,  feindre, 

dijji’nuler, 

Difmtìnto,  errai , naturel , fvtcere. 
Dilingannarc . d/tromper , défabufer. 
Dilingannevole , qui  fe  peut  d/tromper. 
Dilinganno,  m.  taclion  deft  d/tromper , 
coetnoifiance  de  terrene. 

DiGnnamurarc  , cejfer  d'aimer. 

* Difmorc , desbonneur. 

DiiinterctTÀrc , definterrjfer. 

DiGiicojure , d/totwer , mettre  bors  de  ton. 


DIS  n 

Difintrecciare , , Umiltr , lévtlopptr , di- 
bwrajfer. 

DiGn  tricare,  débarajfer. 

Di  rintronare , óler  m du  bruit  ou  t tour • 
dtfement. 

Dilinvolgere,  d/velopper.  pajjl  dtf.  iliGn- 
volfi. 

Ditin volto,  d/velopp/.  Item,  détto  u /, 
libre  de  fa  perfome , qui  a ben  air, 

degagé. 

Difinvoltura , f.  dégagement  de  taiBe. 
Ditio,  m.  defir. 

Di  Gufo , defir  eux. 

* Dilìranza,  f.  defir. 

• Diti  rare,  defir  er. 

Dislacciare,  d/lucer , d/nouer. 

DislagarG  , inonder , s'etendre  camme  un 

he. 

Dislattare,  fevrer , óter  le  iait . 

I Dislavare , d/lavtr , falir. 

Disleale  , déloyal , infidi  le . 

Dislealtà , dislcanza  , f.  d/loyauté. 
Disfogare,  dther , dìlivrer. 

Disfogato  , slegato , bors  i'teuvre. 
Dislcggiare,  moquer. 

Dislindinare  , óter  les  lenta. 

Difettare,  óter  ou  fortir  du  Ut. 
Dislingiiare,  couper  la  langue. 

Dislocare,  daloquer , óter  de  fa  place. 
Dislocazione,  F.  iislocatlon. 

Dislodare,  méprifer. 

Disfogare,  disloquer , óter  de  fon  lieu. 
Disloggiare,  iiloger. 

Dislombarc,  érentr. 

Dilungare,  éloigner. 

Dislutfrarc , d/polir  , obfcurcir. 
Difmacchiare  , óter  la  tacbn. 
Difmagagnare , óter  la  defunti  ou  la 
vicet. 

* Difmagare,  d/voyer , detourner , mot 
ufitt  de  Dante. 

* Difmagare , felon  Dante , transjigurer , 
óter  d*  fa  forme. 

Demagliare,  d/maiUer. 

Difmagrirc,  ammuigrir.  pref.  difma- 
erifeo. 

* Difmalare , óter  le  mai 
Difmaldare , gu/rir , tirer  de  mala  di  e. 
DifmandrarG , fortir  de  fa  ligne , ou  de 

fon  truin. 

Difmandrare , fortir  du  trouptau. 
Difmanicarc,  d/maneber. 

Difmaritare , dómtrier. 

Difinarri mento,  m.  ubbuttemmt , four- 
eDyement.  * 

Difuiarrire,  fourvoyer.  pref.  di  Gnor- 
ri fco. 

Difmattire , fortir  de  folie.  pref.  diGnat- 
tifeo. 

Diftnembranza , f.  d/membrement. 
Difmcmbrarc , d/mrmbrer. 

* Difmentare , mettre  bort  de  fa  mé. 
moire . 

Difmehtnnza,  f.  oubli. 

Difmcnticarc , oublirr. 

Difmentichevole , fujet  à oublirr , fujet 
à (tre  oublii. 

DifmelTamentc  , tout  bas , fans  bruit. 
Difmcfl'o , bas  , humble , fans  bruit , 
dèplatfant  , luijl , abandonn/t  dfmis. 
aver  DifmctTo , ne  /aire  plus  ce  que  ton 
avoit  accontami  de  /aire. 

DiGncttcrc , i Umettre.  pajfé  dtf.  difmifi. 


DIS  i s<> 

* Difmiarc  , évtiller. 

Difm  iilolla re  , démoueller. 

* Difmifciare,  éveiBtr. 

DifmifGone,  £ AèmiJJìon. 

DiGnifura,  £ excà. 

a Difmifura  , excejfivement. 

Difmifurare  , faire  funi  mtfure . 

Difm durato , démefuri. 

* Difmoilato , fans  ordre  , fans  tnefure , 
tmmoderé. 

Difmogliarc , óter  la  femme. 

DifmonacarG , jetter  le  froc. 

Dii  montare,  àìmonler , defeendrt  deche» 
val.aborder  , p rendre  terre. 

Di  [montata,  £ chuie , deferite. 
DiGnorbarc,  gu/rir. 

Difmucchiarc , dcfentajjèr. 

Ddmiula , Dixmude , -ville  de  Fiandre • 
Difmuoverc , émouvoir. 

Diihamorare , defimour aeber. 

DiGianito,  de  nain  devenu  grand. 
Dilhaturare,  ebunger  de  nature. 
Disnaturato,  qui  u ebangé  de  nature. 
Difnea,  la  din/ 1. 

Ditnebbiarc,  óler  le  nuage  & le  beouiU 
lard , écluircir , abbattre  le  broutUaril 
tirer  óterreur. 

Difncrvare , £<?  dincrvnre  , Inerver. 
Difnodare , d/noutr . expliquer , Jet  aeber. 
Diinorare,  pour  difotiorare  , dahonorer . 
DiGiore , pour  ditònorc , m.  desbonneur. 
Difnottarc , finir  la  nuit , commencer  le 
jour. 

Ddnudare,  d/nuer. 

Difobbligare , defobliger , rrmlre  un 
mintvuis  office. 

Difobbligo,  m.  defobligation , mauvais 

office. 

Difobbligo , pour  difobbligato , d/fobligi» 
D d'occupare , dtfoccuper. 

Difoccupato,  d/fauvré y qui  n'a  rien  à 
faire. 

Dìfolameuto,  m.  d/folation. 

Difolarc,  AtJ'oler  y d/truire , d/cbaujfer 
un  arbre. 

Difolazione , f.  dìflaiion. 

Difonetlà,  £ deshonnitetS , impulciti. 

, Difondtamcnte , deibonvètement. 
Diloneftarc  , rendre  deibonnète , fouiuer. 
DifoncftarG , fortir  de  fon  devoir , t ou- 
blirr. 

Difonefto , deshomtète  , bonteux. 
fpefa  Difoncfh,  d/perfe  excfjjtve , tm- 
menfe , injujte. 

Difoughiarc,  couper  les  ougtes . 

Difunnare,  difouniare  , éveiUer. 
Difonoramcnto , m.  desbonneur. 
Dilonoranza , f.  desbonneur. 

Difonorarc,  dnhonorer. 

Difonore  , m.  desbonneur , tonte,  qf- 

afluefatto  nel  Difonore , accoutumé  à 
i tre  dr  si 'onore,  à vivre  dans  t infamie, 
à fouffrir  de  la  bonte. 

Difonorcvofo , deshonorable. 
Difonorcvolmente , desbotiorablement. 
Diiopcrato  , bors  fufugr  , dont  on  ne  fe 
Jert  paini. 

Di  fopcrchio , de  trop , fuperflu. 
Difoppiatto,  pour  di  nafeofto»  fecrete- 
ment. 

Difoppilare , dèfopilrr. 

Difopuilazione  , defopilution. 

X 3 Difopn, 
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Ditopra , ci-  dejut , auparavant,  uu-dejjus, 
ci-dtvant% 

Ptloprappiù  £9*  difovrappiù , uu  furplus. 
Diluì  oarc,  ouvrir  la  ycux , lirrr  d'a- 
t/r«  glement. 

Diforbita nte,  exorbitant. 

Diiorbitaiiza  , f.  exorbitance  , «refi. 
Ddorbo,  iwi  à'aveugicmcnt. 
Dilordinaccio , m.  un  gì  and  difordre. 
Diiordinaiiza , f.  dcfordre. 
Diioriimamcnto  , m.  trouble  , difordre. 
Dii  ordinare , defordotmtr , mrii re  en  dif- 
or  ir  e. 

Diiordinatamente  , difcrdonnbr.ent. 

Di  forili  nazione , F.  dcfordre , confujìcn. 
Dilombile  , dcfordre , débauché  , errò, 
action  déreglie , mu/,  demmagr. 
far  Diiordinc  « /aire  la  débauché  , /àirr 
un  rrc^/ , mente  un  e vie  déreglie. 
duri  Diiordinc  nafte  un  orìline , prof  ter 
de  la  dij brace  iti  autres , pour  fe  mieux 
gouverner.  trov. 

un  Diiordinc  ne  fa  cento  , i.  e.  unefaute 
peut  itre  la  caufe  de  bien  i € autres. 
Difomarc,  diforner , diparer. 
Diforrevole , miprifable , vii. 
Dilbrridire,  ceji  r d'itre  borrible  , iter 
rborrcur . prr/.  diforridifeo. 

Dii  oliare,  difjftr , efrr  la  oi. 

Dito  (binare,  f/rrr  dr  Cobftinatim . 
Dilottano,  inferirne , fui  ejl  au-dejfovr, 
Dilottcrrare , déterrer. 

Dilotto,  dejota  , ri  aprii,  ci-dejfous , 
p/ui  /un. 

Diacciare , depfeber. 

Dilpaccio  , diptihe,  ex pidition. 
Dilpaiare,  iifonVr,  iccoupler . 
Dilpautanarc , dibourber. 

Dilpaiare,  d«/tfpr#»dr#.  Jtem , tirer  une 
arme  à feu. 

Difparato , diparti  Di. 

Dilpareggiarc , diparti Ber. 

Dii  parere , ne  fembler  pai , dijparortre. 
Dily  arere , m.  contruire  opinion. 
Ditparcvole,  inigal. 

Dilpargcre,  fpargere,  difrerfery  ri- 
puntile. 

Diipari , non  fair , ittigai. 

Diiparìre,  dtjfaroir.  prtf.  difparifco. 

Dii  parità  , F.  inigaliti. 

Dilparo , inigal , non  pair. 
in  Uifpartc  , à Cicart , ù part , en 
partuulirr. 

vi  voglio  dire  una  parola  in  Difparte , 
/«i  un  mot  ò vous  i tire  en  particulier. 
Dipartire , dipartir , partager , fiparer, 
diijoindre.  pref.  difparto  & difpartilco. 
Dilpar titamentc , fipariment. 
Dipartitine,  m.  partijeur , partagenr. 
Dilpartitrice , F.  partagetfe. 

Dilparuto , fant  appurence , fant  mine. 
* Dii'parutczza , F.  peu  de  mine. 
Difpalborare  , otre  la  entrava. 

Dilpatia , differenza  d'umori , differente 
d'bttmcur.  • 

Dijpavcntarc , ipouvanter,  /aire  prue. 
Dilpaurire , épouvanter.  prff.  difpaurifco. 
Diacciare , dipoiffer. 

Dii  pedi  re  , expedter.  pref.  dìTpedifco. 
Dilpcdizionc , F.  expidition . 

Diiptgnare , digager. 

DiFpegnerc , iteindre.  pref.  difpengo. 
paje  def.  difpcnlL  pari,  difpcnto. 
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DIS 


Dinego  lare , dipoiffer. 

Dilreìare , peler. 

Dipendere,  dtpenftr . pajfi  def.  difpefi. 
part.  difpefo. 

Dilpcndio.  m.  dipenfe. 

Dilpendiofo , qui  coute  beaucoupt  couteux , 
qui  caufe  de  la  d/penfe. 

Dilpcnnacchiarc , óter  le  panaebe. 

Dilpcilfa , dipenfe  ou  l'on  tieni  les  vi  on- 
da , gurde-manger , celine  y dtjpntjc , 
dijlrtbutiofu 

Dilbcnfagione , F.  diftenfe. 

Dilpcnfamento , m.  dijpenfe , iijlribution. 

Dilpeiifare , dijlribuer , dibitcr , dijpcnfer . 

Dilpcniatorc , difpeniiero , in.  dijl ribu- 
ttile , djjpenfateur. 

Dilpenfatrice , difpcnfiera  , f.  diftribu- 
trice. 

Di fpen fazione,  f.  dijj-enfe. 

Dilpcnficrato , foni  fauci. 

Dilpenliere , dipender , qui  a foin  de  la 
dipenfe , où  i\n  fimi  /ri  viandei. 
Jtem , Argentier,  ou  Pourvoyewr , 

DHpento , pour  fpcnto , éteint. 

Diipcrabile , diftjpiruble. 

* Dilperaggine,  difperanza , dèfefroir. 

Difpcrare,  di/ cifre er. 

Diipcrar'  uno  di  fperama,  óter  à quel - 
qu’un  toute  ejferance. 

effer  Difperato  da’  medici , itre  ubandomi 
dej  me  Jeans. 

alla  Difperata,  à la  difejferade. 

Difpcnta , forte  de  ebant  tri/le. 

Dilperatamcnte , difet ber  imeni.  . 

* Difpcratczza , F.  dejejpoir. 

Difperato , difejpcri. 

dolor  Difperato , douleur  extrime. 

Difpcrazione , F.  difejpoir. 

Dilperdcre , dijjsper  , gazoiiìDer , man- 
ger  fon  bien  mul-à-propos  , perdre , 
mrttre  mal.  pujì  def.  difpcrii , fif 
difpcrdei  , «lifperdettL  part.  dif- 
perfo , £9*  dilperduto. 

Dilperdcre  ’1  Tuo  Frutto , ruiner fon  fruita 
fe  dicbtrrger , en  parlimi  i'unc  /emme 
grojè. 

Difpcrditore , m.  dijjìpateur. 

Difpcrditrice  , f.  ceUe  qui  diffpe. 

Difpcrditura , F.  dijjìpation , diebarge  de 
f emme  zrojfe. 

Difperevolc , qui  ne  peut  ejfirrr. 

Dili>crgcrc,  dijptrfcr , dijjìper . paje  def. 
difperli.  part.  difperfo.  9 

Difpcrgimcnto , m.  dijfipation. 

* Difpcrgiuto,  dijferfi , dtjjìpi. 

DHpergiurarc , abfoudre  d'uu  parjure. 

Difpenre,  avoir  tene  prete  de  fang. 

onde  Diipcrj,  d*nt  ftus  une  paté  de 

fang.  Aretino. 

DHpcrlare,  òtn  lei  palei. 

Dilperoio,  plein  de  difefpoir. 

Dii  perla  , ftmme  qui  refi  décbargie  ou 
avortie. 

Difpcrle , pour  da  per  fe,  i part  foiy 
de  fot-mime. 

DifpcHìonc , f.  dijferfon. 

Difpcfa,  f.  dipenfe. 

Difpefo  , dipendu , & de p enfi. 

Difpdlirc,  eclaircir  une  ebofe  ipaijfe. 
pref.  difpeflifco. 

Difpcftiare,  cavar , ou  óter  le  verroitil. 

Dilettabile , difpregevolc , miprifable. 

DilpctUecio , en  aiptt  de,&c. 


Dijpettarc , dipi  ter , miprìfer. 

Dilpettcvolc , miprifable. 

DHpctto,  m.  dipit. 

al  tuo  Difpctto , al  tuo  marcio  Difpetto, 
maigri  toi , m dipit  de  toi. 

Difpcttofamentc , par  miprit , en  colere. 

Difpcttofo,  dipitrux. 

Difpiacente , déptaifant , dtfagriable. 

Ddpiaccnza,  f.  déplaifr,  Uefgriment 

Dii  piacere , defluire,  pref.  diipiaccio, 
difpiaci , ilifpiacc.  paje  def.  difpiacquL 
pari,  difpiaciuto. 

Dilpiaccvolc,  de  piai  fant , difugriable. 

Dii  piacevolezza  , f.  diplaifr. 

Dilpiaccvolmente , avec  diplaifr , mal 
volentieri. 

Dii  piacimento  , m.  diplaifr . 

Dii  pianare,  apylanir , expliquer. 

Dilpiatato,  funi  pttii , impitoiable. 

Dii  piccare,  peur  fpiccare,  ditacbtr. 

Dilpiccntc,  circonjpecl. 

Diipiccnza,  F.  cncor.tbeclion. 

Dilpidocchiarc,  ipoutller. 

Dilpicgare,  dépUytr , diplier , expBquer. 

Dilpictanza,  f.  bumeur  impitoyable , 
cruenti. 

Dilpictato  , fant  pitie,  dur , erteti. 

Dilpigncrc  , difpcngcrc , cjacer.  pajì def. 
dilpinlL  puri,  dilpinto. 

Dilpirato , ex  piti. 

Difpitto , pour  dii'petto , dipit. 

Dilpittofo,  pour  difpcttolb,  plein  di 
dipit. 

Duplicare , expliquer. 

Difpiccnza , f.  diplomanti. 

Dilpoileftare , óter  le  pouvoir. 

Dii  pagliare  , dipani Der. 

Difpoltronirc , Jortir  de  poltronerie , <fr« 
venir  courageux.  pref.  difpolttonifco. 

Dilpolvcrarc , époudrer. 

Dilponimcnto , m.  dìjpqfition. 

Dii  pi  nere,  £9*  difporre,  difiofer.  pref. 
difpongo.  paje  def.  difpou.  part.  di£- 
polio. 

Difponevolc,  que  l'on  peut  difpofer. 

Dilponimcnto,  m.  dijprjìtion. 

Dilponitore  , m.  dijpjìteur. 

Dilponitricc,  f.  cede  qui  dijfqfe. 

Difponfare,  dijòudre  le  mariage . 

Dii  puntare  , difappointer.  Jtem , óter 
un  point . 

Dilporrc,  dijfofer , expliquer. 

Dilpnr  de’  danari , dtjpofer  de  i'argent. 

Dilpofamcnto  , m.  accorduiDet , fan- 
caiDet. 

Dii  pofarc , rompre  oh  dijòudre  le  mariuget 
murier. 

Difpofitarc , dipofer , mrttre  en  dipót. 

Difpulitore  , m.  & dilpolitrice , f.  qui 
dijpojfe. 

Dii polizionc  , F.  dijpqfition , intention  , 
itat. 

clfer’  in  buona  o mala  Difpulìzionc, 
itre  en  bort , ou  muuvais  itat. 

DifpoflTare , oter  la  puijance. 

Difpoflcdcrc  , dépoj'eder.  pajì  def.  dif- 
poffedei.  pari,  ilifpoffeduto. 

Dilpoll'cntc , imputjant. 

Dilpolbamcnte , aire  ordre. 

Dilpolbezza,  f.  dijfojìtion. 

Dilpolliflimo , trìt-iiijpoi , trìi-dijfcfi. 

Dilpofto,  Atjpofi , dtjpoi , expofe  ou  ex* 
pii  qui,  £9*  bten  dijpqfi , tn  bonne  fanti. 

clfer 
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eflcr  ben  Difpofto  del  corpo , avoir  le 
ventre  libre. 

Difpoticamcntc , dejfiotiquement  , uvee 
empire . 

Difpobco , Aejfotiqut , £ untori  té. 

Dilpregiamcnto , mépris, 

Dilprcgiarc , méprifrr. 

Difrregiatore , m.  méprifeur , méprifant. 
DHpregiatricc  , F.  celie  qui  mépnfe , *we- 
prijante. 

Duprcgicvole , {J1  difpregevolc , mt'pri- 
fobie. 

Dnprcgio  , m.  méprit , ujfront. 
Dilpretare , qui t ter  la  condition  de  Prltre. 
Dilprczzabile , méprifable. 

Deprezzare , méprifcr . 

Dilprezzatore , m.  miprifant. 
Dilprezzatricc , f.  miyrt fante. 
Dilprczzevole , méprifable . 

Deprezzo,  m.  méprit. 

Difprigionare  * drjemprifonner , tirer  de 

prifon , elargir. 

Difprofitto,  tn.  perte. 

Dilproporzionarc , difiropcrtionner. 
Diiproporzione,  F.  diffiroportion. 
Difpropolìto  , difiourt  hors  de  propos. 
Difpropmre  , defiproprier. 

Difprovarc,  pour  difaprovare,  drfap- 
prouver.  _ 

Difprovedcrc , Atpourvoir.  puf'  def.  dif- 
providdi , ésf  dil'provcdei  » rdignrnir. 
Dilpro  veduto , dépourvu , dégefni. 
Difprovitto,  dépourvu.  r 

* Difpucrire,  fortir  d'enfance.  pref.  dil- 
puerifeo. 

Dilpiìlzellire , dépucelrr. 

Di! puntellare , cter  Irsapuis  oules  étayes. 
Difputa,  fem.  dirute. 

Dilputabile,  quonpeut  dijfuter , douteux. 
Disputante,  qui  dijfute. 

Difputare,  iijputer. 

Dilputativo,  qui  fe  peut  dìjfiuter. 
Dilputatore,  m.  di/futeur . 

Deputazione  , f.  dijfiute. 

Difputcvole,  dijputuhle. 

Diiqungliare  » décailler , fondre , ou  re - 
fu  Are  ce  qui  ejì  coiti. 

D ifqu  aitare  , écarteler. 

Difquictarc , inquiéter. 

Dii  quieto , m.  di  (quietudine , f.  rnquié- 
tudf. 

Diradicare,  déraciner. 

Dii  ramare,  e'^runcihrr. 

Diramato , foni  branche , ébranebé. 

Di!  ramati  vanni,  uile  t fini  brune  bei. 
DifrcJimento , m.  exbéredatiou. 
Difrcdarc , dnbéritrr. 

Difregolare  , dértgler. 

Diire^i datamente , déreglément. 
Diroccare , précipiter  du  haut  <Tvn  ro- 
eber. 

Dirrompere  , brifer.  goffi  def.  tlilnippi. 
part.  ili fr otto. 

Difroncare , urracher  Iti  ehieots.  . 
DHro/.zarc , Un  ìa  rudtft.  i/xnfrr, 
rm  lrr  rivi! , /afo«n<r  , dóiiuftr , q- 
vilifer. 

Difruginirc , déroiiiter.  pref.  difnigmifco. 
Dìflaccarc , t‘rer  fac* 

Di fTagrarc  , profaner . 

Diffidare,  defiltr. 

far  Diffidar'  una  coFa  (alata,  mettre 
qmlqut  cbqfe  à defilar, • 


DIS 

* DifTavorofo , qui  n'u  paini  de  goti. 

Di! leccare  , trencher , dijequer , defieber. 
Diflcccativo , dejjiccatif. 

Diileccazione,  F.  dijccation , anatomie. ~ 
Diflcdcrc,  remuer  de  fa  place. 

Di  (Tediare  , dtfijfìtger , lever  le  fege. 
Diffiegiurc , dejfgntr. 

Difléeno , m.  defila. 

Disellare,  dejèiter . 

Difficminare,  parfemer. 

Di  (Vernino  per  malizia,  che  fòffic 
arrivata  una  fune  ila  nuova , il  fi  ma- 
lìticufctuent  courir  le  bruii , qu'on  uvoit 
re^u  une  méckante  iwuvctt. 

Diffidinone , F.  dijrntion  , difeorde. 
Diffienteria,  éjf  difcntcrìa,  f.  dijjenterie. 
DiflcHterico , tu.  qui  a la  Jtilenierie. 
Diiicntirc,  r tre  mal^accordant , ètte  de 
coni  mire  avis . pref.  diffento , &C. 
DilFenzicntC , mal-uccordant. 

Diffeparare,  fé  parer. 

Diiicpellirc , defenfcvelir.  pref.  diffiepcl- 
lifco. 

Difficrrare  , ouxrrir  , dejftrrtr , Jtem , 
de  fi  ter  un  fer  ou  un  gon>L 
Difficrratorc , qui  oirvre  le  pufigr. 
Difficrrator  de’  regni  Aventi , qui  ouvrt 
le  pufige  i'enfer. 

Diffiemre , rendre  un  maui>aii  office, 
dtfirvir.  pref.  diffiervo. 

Diffictarc,  òter  la  fof , defaltérer. 
Diffiettare , difiquer  un  corps. 

Delezione , f.  dìfiélion, 

• Diffinliare,  débaitre. 

* DilTidia , diffiidenzia  , F.  débat.  Item, 
fépuration. 

Diffitgillarc  , décacbeier . 

DiffiiUaba,  de  drux  ftubrt. 

DiOimigliante , dijemblable • 
Didìmiglianza , f.  dijirrence  de  rejfem - 
b lance , dijJ'emblunce. 

Diffiimigliarc , itre  difimblabli. 
Diifimiglievole , difimblable. 

Dillimile , difimblable. 

Diflìmilituiliue,  F.  difimblanct. 
nidi  miliare,  dijjtmuìer. 

Dillimulatamentc , dijfmulément . 

Dilli muLizionc , F.  iij/imulation. 

Diffipare  , dUfiper. 

Diihpativo , qui  fe  peut  dijjìper. 
Diffiipatore , m.  dtjjìpeter. 

Diffiipatricc , F.  dejfpeufe. 

Dilli  [ito,  pour  feipito,  foie,  infipide. 

• Dillito  , fot , badia. 

il  Dillite , le  Dixit  Dominai  Domino 
meo  , èffe. 

D idi  vare , fe  ditloqutr  une  jointmre. 
Diilivato,  diiloqué. 

Diflivazione , dis/ocution. 

Di  (lodare , rompre  la  terre  , défricbtr. 
Diffiudnto , défriché. 
terreno  Diffotlato , terre  défriché e. 
Diffidare,  defilrr , déihuujfir  un  arbre. 
Diffidatimi , diffidata , defilare. 

Didnllec inuline , pour  lentezza,  lenteur.  j 
Diffiolubile,  dijfoluble , qtn  fe  peut  di/- 
foudre.  ,| 

Didolvcrc,  di  (foudre.  pajedef.  didblvci, 
didbl vetti. 

DidblvcZZa , bumeur  di  fili éL 
Diffiolutamcnte,  difilument. 

Dill’oluziune , f.  di/oluticm  , libertinare. 
Dillolutcxza , £ dijfilutim , bumeur  dif- 


fatui. 

Di  (Voluto,  dijfolu,  cf  Ji  fiat. 

DiSVj  migliali  te , dijfimhlabje. 
Diffiomiglianza , F.  Jifitnbl.mce. 

Dii Vomigl tare , Itre  difimblable. 
Dillbiiantc , dijfonant,  di f cordoni, 
Diffionanza,  F.  dijàtiance. 

DilVoiiare , itre  mal  d' ac  cord . 

Dillono,  dijonant. 

* Diiibrarc,  divifer . 

Diffiottani , gcnt  de  bufi  condition , le 
commun , la  pnpulacc. 

Difliitterrarc , detener. 

Dillbttenar'  i morti,  découvrir  ce  qui 
étoit  cachi , deten  er  la  morti. 
Diffiuadere,  diffonder,  p ifi  dz/.diffiuafi 
dilfuadei,  & diffiuadettì. 
Diiiuadcvolc,  qui  fe  fcut  dijtutder. 
Diliualione , F.  diffuqjion  , confai  ou  avis 
conir  atre. 

DiffiuaVo,  diffondi. 

Didiuforio  , propre  h difuader. 
Diffiuetudine,  F.  deficcoutumanct • 
Diffiucto,  non  ac  co  ut  timi. 

Dilliigcllare , iécacbeter. 

Diffiuperbirc , rendre  buwblr  ./aire perdre 
la  gioire,  pref.  diUiipcrbifco. 

Diffitlria , retention  d' urine. 

Didaccamcnto , m.  déucbemeni. 
Diilaccare , détueber, 

Didagliare,  demi  ter , couper  , fi  parer, 
divifer. 

Dii  taglia  tura , F.  fépuration , divifion. 
Dittante  , di  fi  un  t , éfoigné. 

Dilla ii /.a , F.  diflunce  , éloignemnt. 

* Dittare,  itre  difbmt. 

Didempcranza,  f.  détrempement , inlem- 


per  ance. 

Diitcnipcramcnto , m.  détrempement  » 
milange , mnuvaife  diffojìtion. 

Dillcmpcrare , détremper , dfUyet. 

Didcmpcratamcnte , canfufémcnt , font 
ordre  , mal  d'accord , furiant  d un 
inflrument. 

Diilcndarc , abattre  lei  tentes. 

Dittenderc , étendre , coucber  par  écrit. 


pn fi  def.  ditteu. 

[)ift e ndi mento,  xsl  extenfton. 

[)iftcnebrare , ebufir  les  tenèbre/, 
Diftenerc , pour  ritenere , retenir. 
Dilknimento , m.  Attenti on. 

Dittenlione , f.  exten/ien. 

1 Di  ile  rii  ere , tour  mai  ter , gbter.  pqjjt 
def.  diltcrfi,  & di t (emetti. 
[)ittcrminare , exterminer. 

[)iftcrrare,  déterrcr. 

onar’  a Diftcfa , founer  en  branle . 

illa  Diffida , toni  au  long. 

Dirtela m ente,  tout  au  long , éf  tout  de 
fon  long. 

tarrar'  una  cofa  Diftdàmcntc , meonter 
une  cbife  uvtc  tout  a le > circonjlaiues. 
Dirtelo , m.  étenAu. 

correr’  al  Dirtelo,  o alla  Di  Uefa  , come 
un  cane,  o un  cavallo,  courir  de 
toute  fu  force,  en  l’étendant  camme  un 
cbien  ou  un  cbeval. 

tra  digito  al  Dirtelo,  o alla  Dirtela v 

il  icn  étoit  vitrment  tnfui. 
litto  Diffifo,  tout  de  fon  long,  comebé, 
coucbé  tout  piai.  _ 

1 Dirtefo,  fiUm  quelqua-uns , le  rtffad 
du  Uif. 

Dirtcf- 


i 


Digitized  by  Google 


i68  DIS 

Diltcflerc,  difaire  le  tijfu , preti,  le  pre- 
mier è cuvert. 

Diilcttirc  , óter  le  teton , ou  la  tette . 

Difettare,  découvrir,  cter  le  toit  iTune 
Ut  a full. 

Dittico,  m.  diftique. 

Diffidante  , dijiiilunt , degoutant. 

Dittatore,  difi  t Ber , dégcw/fr. 

DiitiHatojo , mie  cf?a/>r  u diJìiOer. 

Diltiil.itorc  , di/tillateur . 

Dii:  filatrice,  difiiBeufe , qui  difiiBe. 

Digitazione , F.  diftillation. 

Diltillcvole,  qui  fé  peut  difliQcr. 

Ddtimorirc , óter  la  cr aititi,  prtf.  iliili- 
morifeo. 

Diltinarc,  dejliner. 

Difi  inazione,  F.  definì  tion. 

Diitinguere , dijhnguer.  puffi  def.  diftinfi. 
pari.  diitillto. 

Diltinguibile , qui  fe  peut  difiinguer. 

Diftino , pour  licitino , m.  defitti. 

Didimamente , difiiniiement . 

Didimo,  dijìméi. 

Diitintivo , dtjlinélif. 

Diitinzionc , f.  difiinlHon. 

Diltij'itata  porta  , porte  ditacbée  de  fon 
pi  ed  droit. 

Diitirare,  deiirer,  itendre. 

Di  Stirpare,  ex  tirper. 

Ddtirizzare,  detotdir. 

Diltivalare , dibatter. 

DifiogUere  & iliilorre  , déteurner , óter. 
di  Ih  aire,  prrf  difiolgo.  puffi  def  . ilif- 
tulli.  puri,  difiolto. 

DiUultO  , détourné. 

Dilaniare,  détoumer . 

Diltoppare , déboueber , détouper. 

Diikorccrc  , l’étendre , fe  ditorire , dé- 
tordre.  ptrjfi  def.  di  fiorii  & diitorcei, 
iff  di  II  or  tetti. 

Diftorcimento , m.  extenfon  de  membret. 

Diitordirc , fortir  d'iiourdtjemenl.  Item , 
ttuurdir.  pref  diftordifeo. 

Diitornare,  détoumer. 

Diitomo , m.  ewpicbement , detour. 

Difiorre  , & difioglicTe , detourner  de 
quelque  choft , diftraire.  pref.  dilloglio 
£jj*  di  [tolgo,  puffi  def.  diltolii.  pari. 
di  licito. 

Dillorlionc,  f.  extorfìon. 

Diltorto,  tortu . Jlitapb.  injujìe , non 
licite . iUcgitiwe. 

Difiurzionc  , F.  detorfe. 

Dillracciarc , décbirer. 

Diltrncciofo,  déchiré. 

EiltraForo,  pour  duiafcofto,  en  cacbette. 

Difiraimcnto,  m.  difiruliton. 

Detrailo,  c trunge. 

Dilìrarrc,  diitracrc,  diftraggcrc,  de- 
tratte . fune  dijtraétion.  pref.  diffran- 
go, dilfrai,  diltrae,  difiracmo,  dU- 
tracte,  difiraggono.  puffi  def.  dii- 
tralli.  pari,  diitrattu. 

Diliraziunc,  £ dijiruciion. 

Di  pregare  , defnforceler. 

Diti  retta,  étreime , contraiate  t necejftié. 

Dilfrcttamentc , Hroitement. 

I)illrcEtezza , f.  (Utrrfe , per  feverità  , o 
rigore,  fé  ver  ite , rigueur. 

Dilkretto,  dèiroit , contraiate  en  prifon, 
à l'étrQit , temtoire . di  lirici. 

Diifrcttuale,  qui  demente  fur  tei  confns. 

Diltrettuatu,  qui  a Jet  tieni  fur  lei  con- 

/ 


DIS 

fini  ou  tornei  J un  uutre. 

Dillribuire,  difinbuer.  pref.  diftribuifeo. 

Dilfriblitivn  , diflrihuttf. 

giulkÌ7ÌaDiltribiitiva,/a  iufiicediflributive. 

Dillributorc,  m.  ililtribntrice,  F.  dtflribu - 
teur.  Jtfiributrice,  celui  & celle  qui  dif- 
tribut. 

Diifribuzione , f.  diftribution. 

Dillricare,  débaraffèr.  • 

Dilfrigarc  , dibaraffir  , dtvelopper , dè- 
mi Ur  , en  j argon , peigner. 

Difirignerc  , étreindre , fitrer , Iter  étroi- 
tement.  pajè  def.  diftrinli , dillringefti, 
iliftrinfe.  pari,  dilfrctto. 

Dillrignimcnto,  m.  détreje , é trtcijfurt . 

Diflringare  • détaeber  lei  aiguiBettei. 

Diilruggcvole , qui  fe  piut  iétruire. 

Diftruggcre , Jet  taire.  Jtem  , f unire  une 
liqutur , cT'f.  pref.  diifruggo.  ,p*‘J< 
def.  diffrulIL  pari,  diilrutto. 

Dilfruggimento , m.  diifruzione,  f.  def 
tiuction  , rame. 

Dilfruggitore , m.  drjhuéirur. 

Diftniggitricc  , f.  celle  qui  détruit. 

Diffruttivo , qui  fe  peut  détruire. 

Diflrutto , du  fein-doux , de  la  graiffe. 

DilFrutto,  détruit. 

Disruttore , m.  dejlruéleur. 

Diifruttrìcc,  f.  detruifeufe . 

Diftruzione,  F.  dejlrutiion. 

Diftuonarc,  détonner  f fortir  du  ton. 

Difhirare,  déboucher. 

Diilurb.t mento  , m.  difturbanza , £ dUf- 
orire  , tr cubie  , agitation. 

Diihirbarc,  troubler , détourner , empi- 
eber , divertir. 

Diftnrbatorc , m.  troublrur. 

Difturbatrice , f.  troubleufe. 

Diilurbo , in.  empichement , trouble. 

Dii  valere,  itrt  inutile . perire  de  frix. 

Difvalcvolc,  non  valable. 

Diivalorc,  tst.  foiblejfe. 

Difvalutarc , óter  le  prix , ou  la  valeur. 

Dii  vantaggiare , drfuvautager . 

D Svantaggio,  m.  defavantage. 

Dii  vantaggioso , defavantugeux. 

Dii  variamento,  m.  iijfemblance. 

Dii  variare,  tire  dijtmblable , dijerer , 
varier , débattre , faire  dei  f oliti. 

Dii  vario , m.  abui , tnal-eutendu  en  quel- 
qut  affaire.  Item , variation. 

Diluafìonc  , £ dijfuqfion . 

Dilubbidiente , défoùffant. 

Dilnbbidientemcntc , defobeijfamjnent. 

Dilubbidienza , £ drfobtijance. 

DiFubbidirc , defobéìr.  pref.  difubbidifeo. 

* DilucFare,  defaccoutumer.  pref.  difuefo, 
ou  faccio. 

• Difnc  Fazione , £ defaccoutumance. 

Difvegghiare , évtiBer. 

Difvegliarc,  éveiUer. 

Dii  ve  lare,  dévoiler. 

Dii  velici  e,  & difverre,  arraeber.  pajft 
def . dii  velli. 

Dilvclto,  urrucbL 

Dii v cairn ento  , m.  évanoiiijrment. 

Dilvcnire  , l'ivanouir , tomber  en  foi- 
b Uff  ir.  pref  difvcngo,  difvieni,  dif- 
vicnc.  puffi  def.  diivenni , diiVeniili, 
diivcnuc.  part.  difvcnuto. 

Difvcntrarc , évrntrrr. 

DilvcTituratinicnte , m.uhrureufemcnt. 

Dilvcrgixurc , dépuccler. 


DIS 

Difvermigliare , óter  le  vermi  Ben. 
Difvemicare , dk  ernir. 

Difverre , pour  diiv cllere  , arraeber. 
Duvcftire,  dévitir. 

Divezzare , defaccoutumer.  C'ejl  propri 
mer.t  uujji  f tener  un  enfant. 

Dilvczzo , dcfaccoutumé. 

Diiugguagliinza  , difugualità  , £ inéga- 
Itti. 

Difuggingliarc , rendre  inigal. 

Dii  ugnale , £5*  diligo  ale , ine  f.  al. 

Difn  guai  mente , inégalement. 

Dil  vumeuto  , m.  dévojemmt , débauché, 
égarement. 

Dinante , qui  détoume  t débauché  y fai t 
égarer. 

Dilyiare  , détraquer , dèvcyer , débuucber , 
f éloìgner , digénerer. 

Difviatrice , fannie  qui  débauché. 
Dilvigorire,  óter  U vigueur.  pref.  difvi- 
gorii'co. 

Dilvillanirc , rendre  avi/ , perire  ì' hu- 
man viluine.  pref.  diivillaitiico. 
Diivilupparo , dtvelopper. 

* Dii  vi  m. ire  , diìicr , démiler. 

Dii vin ciliare  , diiVcncoUrc , defent or- 
ti Ber. 

Difvidcchiare , defentortiBer  , détortiBer. 
Dii  viziare,  p urger  de  vieti. 

Dilumanarc  , fe  dfihumantjér , dtvenit 
tnbumain , atte/. 

Dilli  ma  no,  inbuniain , crueL 
DiiumiJire  , óter  l'buvudité.  pref.  difu- 
midifeo. 

Difumi  le  , peti  bumble. 

Diiutniliarc , faire  perire  H- umiliti. 
Diiunaie,  defunir , fépaier. 

Dilunghiate , cter  Ut  ong/et. 

Disunione,  f.  defunion. 

Diiunirc , dcftaiir.  pref.  difunifeo. 
Difvogliarc,  digoùter , óter  l'envie , ou 
volanti. 

Difvolcrc , ne  vouloir  pai.  pref.  ilifvogbo, 
dii  vuoi , difvuole , difvogliamo,  dif- 
voletc , difvogliono.  puffi  def.  difvolli, 
difvolelU , dilvolle , diivolcmmo , dif. 
veleltc , difvollcro.  part.  difvoluto. 
Difvolgcre  , renverfer  , détoumer.  pref. 
dii  Volgo,  palli  def.  difvolgci  & dlf- 
Volli.  part.  dilvolto. 

Difvolgimento , m.  renverfement. 

* Diluria , inJUmmation  qui  caffè  la  re - 
tenticn  (Turine. 

Difufanza,  £ defaccoutumance. 

Di  fidare , defaccoutumer  , deibabituer. 
chi  non  uia  al  fin  Difufa,  celui  qui 
dìj continue  de  faccoutumer , uvee  le 
temi  fe  d ef accontarne  tout-à-fait.  Item. 
fault  (Tufage  ou  d'exercice  , on  peri 
tnfin  riabitui» , &fc. 

Difufato,  defaccoutumi. 

Difufato,  invecchiato,  che  non  è più 
in  ufo , qui  ejl  bori  <T ufage. 
una  parola  Diiulata,  un  vieux  mct , une 
parole  furannée  , un  mot  qui  a vi  ti  Di , 


Dilufevolc,  qui  fe  peut  defaccoutumer, 
ou  deibabituer. 


Difuiìtatamcnte , contee  la  coutume. 
Diluì; tato  , non  accoutumi. 

Difillo  , def  tc contami. 

Diiùtile,  inutile. 

Difutfl- 


DIS  DIV 

Difutilmente , inutilement. 

Dita  * Ui  doigts  t nom  plurieL 
Ditale  , di  <ì  coudre.  Item , urte  forte 
tf  herbe  fi/  un  doitier. 

* Dite,  r Enfer , ou  le  Dieu  dei  Enfers. 
Dante. 

Dittila,  £ Ics  aijfcÙes. 

Ditello,  m.  faijflOe , giuriti , le  «litella. 
Ditcncre , pour  trattenere , entretenir. 
Determinare , détermincr. 
Diterminazione,  f.  del  ermi  stai  ion , ufo- 
luiion. 

Diterminevolc , qui  fe  peut  déterminer . 
Duellare  , détefier. 

Dite  dando  , dite  devo  le , detefiable. 
Ditirambo , nom  de  Buccbus , fi/  veri  à 
la  lotiange  de  Buccbus. 

Dito  , m.  doigt , pluriel , le  dita, 
legartela  al  Dito,  fe  rcjjouvenir  fune 
qjenfe. 

inoltrar’  a Dito , montrer  au  doigt. 
non  ardire , o non  poter’  alzare  1 Dito, 
lire  timide , n'ofcr  pai. 
morderli  1 Dito,  fe  morire  lei  doigts. 
leccartene  le  Dita , i.  e.  piacer  fomma- 
mente  alcun  cibo , feti  leder  les  doigts. 
fputarii  nelle  Dita , *.  e.  fatte  teus  fes 
ej'orts. 

non  la  quante  Dita  ha  nelle  mani , i.  e, 
il  ejl  fot  fi/  ignorarti. 
toccar  col  Dito , toueber  au  doigt. 

Dito  groflo , le  pouce. 

Ditola  , forte  de  ebampignm . 

Ditono,  dito» , terme  de  Mufique. 
Ditrappare , pour  rubare , déroher,  voler. 
Ditrarrc,  medi  re , detraeteti  dijlruiret 
óter , ufwrper.  prqf.  ditrao. 

Ditrattorc,  mldifant , Altracfeur. 
Ditrattrice,  médifante. 

Ditrazione  , f.  detrae  li on  , difiraclion. 
Ditrinciare , detraneber , découper. 
Dittamo  , dittarne , forte  de  piante. 
Dittamo  bianco  , dittarne  baiar  J. 

Ditta  udrò,  dittante  botar  d. 

Dittare,  ditter. 

Dittatore,  & dettatore,  dittateur. 
Dittatricc , dittatore  , qui  ditte. 
Dittatura,  f.  dittature. 

Dittclla,  f.  lei  aijfeBes. 

Dittongo,  m.  cbphtongue. 

Dittono  , diton , terme  muficaL 
Deturpare  , diffamar. 

Diva,  Déejfe,  divine. 

Divagamento , m.  ditour. 

Divagare,  tuguri*,  trrtrpà  fi / U. 

Divallare,  divallire,  àévuUer%  aBer  en 
bus  , ili  fe  Jit  dei  plancbers  qui  s'ajaif 
fent  ou  fe  cowrbent. 

Divampare,  brider  y itre  infiammi. 
Divantaggio , i iavuntage. 

Divariare,  diverfifier.  Item  , debattre. 
Divario,  m.  variété , dibat. 
è grande  ’1  Divario,  la  dijìrence  ejl 
bien  grande. 

Divedere  , fi 1 dividere  , divifer  fi/  divi- 
der. paje  def.  dividi , diviilclti , divide. 
Divcgliere , fi/  divellere  , a rracber.  pajJÌ 
def.  divelli. 

Divellimento  , m.  arraebement. 

Divelto  terreno  , terre  latomie  ou  dé- 
friebée.  • 

Divcltrici,  tanaglie,  tenuiQei. 

D. venire,  dtventr.  prefeut  t divengo, 
Tome  L 


DIV 

' divieni,  diviene,  puffi  def.  divenni. 

part.  divenuto. 

Diventare,  dn’ettir. 

Diventar  rollo,  rougir. 

DivcrTC,  pour  divellere,  arracher , dé- 
fricbtr  la  terre. 

Divcrfamcnte  , diverfement. 

Divertire,  dijfertr , itre  di  veri. 
DivcHìHcare,  diverfifier. 

DiverliHcazione , f.  varieté , differente. 
Divertono  , termine  di  guerra,  divcr- 
fion , terme  de  guerre. 
far  Diycrlione , f aire  divtrfion. 

Di  ver  liti,  fcm.  divediti  % varieté. 
Divcdivoco , qui Jignifie  diverfet  ebofts. 
Diverto , di  veri. 

Divertono,  logrment , logis , bòteUerit. 
Dhrerttre , fi/  divertire , divertir. 
Diverticolo , divertiglio , détour  , ebemin 
détourné. 

Divertimento , m.  diveriijcment , diver * 
fion , interruption. 

Divertire , divertir  , dito urner  uiBevrt. 
Diveltare , tourmmter , vextr. 

Divedire,  desbabilier. 

Divettarc , carder  la  laine , battre  la 
lai  ne. 

Divcttino , m.  cardeur  ou  batteur  de  laine. 
Divezzare , fi/  fvezzare , févrtr  un  en- 
fant. Item , defaccoutumer. 

Diviarli , fe  dltraquer. 

Diviatamente,  promptement. 

Diviato , ratto , follccito , fenza  attender' 
ad  altro , prompt. 

Dividenza  , r.  dijlinttion. 

Dividere , divifer , mettre  la  divifionì 
brouiUer , J'éparer , partager. 

* Divide  vede,  divifibile,  divifible. 
Dividi;» , f.  mitui , f tuberie , difeorde. 
Dividitore,  m.  divifeur. 

Dividitrice,  f.  celle  qui  fepare. 

Dividilo  , divida , fiparable. 
Divicumcnto , m.  dlfenfe , probibition. 
Divietare , dtfendre , probiber. 

Divieto  , m.  dlfenfe , probibition. 

* Divimare , delier  lei  ofiers. 
Divinamente , divinement. 

Divinatore,  m.  devia. 

Divinatoria  arte , art  de  deviner. 
Divinatrice,  £ deviner  effe , devine. 
Divinazione,  f.  divination. 
Divincolamento , m.  fattion  de  tordre. 
Divincolare , tordre  camme  un  ofier . 
Divincolazione , f.  contorjion. 

Divinità,  fi/  divinitade,  f.  diviniti. 
Divincvole , que  l'on  peut  deviner. 
Divino  , divin , excellent. 

Diviia,  divtfion,  mode , faqon , biofon, 
partii  ion. 

Divifamento , m.  partiti  on  , blafojt , dit- 
ti nei  ion. 

Divilarc , klafonner , décbijjrer , dépeindre 
ou  décrire  une  ebofe , divifer  , partu- 
ger  % or  domi  er , diverfifier  , opiner , 
fembler. 

Divilarc  , ajfortir  comme  un  hubit , &c. 

Item  , fair  e dejfein. 

I)iv  datamente  , difiinttement. 

Divilato , fait  à la  mode.  Item , de 
dith  rf et  couleurs  , cantrtfoit. 
Divilibile,  qui  fe  peut  divifer. 

Divisone , £ divtfion. 

Diviiivo  , qui  ft  peut  divifer. 
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Divifo  , ordre , intention , difeourt. 
Item  , divifé. 

Divisore , m.  divifeur. 

Divilorio , ce  qui  a la  vertu  de  féparer. 

Divilura,  £ divifion . 

Divizia,  fi/  d ivizia,  f.  ricbeffey  abondance. 

Diviziolo , ricbe , abondant. 

Divo  , divin  , faint , un  Dieu. 

Divoramento , m.  futtton  de  divulgate , 
le  bruit  public. 

Divolgare , divulguer. 

Divolgar’  un  fegreto , divulguer , pub  ber 
un  fecret. 

Divolgarizzare,  traduire  en  t angue  vul- 
gaire. 

Divolvcre  , fi/  divolgcrc , dlvtlopper. 
Item , tournee,  file  def.  divolvei  £4 
divollL 

Divoluzionc,  £ devclution. 

Di  voracità,  fi/  divoracitadc , f.  divoro- 
meni , gourmur.dtfe. 

Divonggine,  f.  t torneiti  y glcutonerie , 
un  goujre. 

Divoramento , m.  dc’vorement. 

Divorare,  divorar , engluutir. 

Divoratore,  m.  dlvcr.it cur , g/outom. 

Divorrttrice , f.  femme  qui  d tv  or  e. 

Divorazione,  f.  dévorement. 

Divorziare , fuirr  divorce. 

Divorzio,  ra.  divorce , Jlparation. 

Divotamente , dlvotemnit. 

Divotare , vouer. 

* Divoti , en  jargon , lei  genoux. 

Di^otillimamente  , fori  dévotement , 

trli-bumblement. 

Divutillimo,  trìs  kumble , trls-dlvot , 

trh  dévoué. 

Divotu  , fi/  devoto , dévet , dévoue'. 

Divozione , f.  allctto  verfo  Dio , e vcr- 
fo  le  cote  fagrc,  ed  ufafi  conforme 
l’adulazione  corrente  anco  per  affetto 
ed  umiliazione  verfo  di  cofc  non 
fagre  ; come , la  Divozione , che  pro- 
fcllo  al  di  lei  merito,  mon  ditone* 
mrnt , ou  /* oltacbement  que  fai  pour 
voui , le  rejpecl  ou  la  véna  ut  ion  que 
fai  pour  votrt  mirile  fi/  pour  voi 
rara  quali  fez,  fi fc.  dlvotion. 

Divozioucella,  £ dlvotion  legete. 

Diuretico  , diuretique  , qui  purge  par  lei 
urine s. 

Diurnale,  diurna l. 

* Diurtiarc  , contimier  de  jota  en  jour. 

Diurno,  m.  un  Diurna/.  Item , j our ita- 
li rr  , de  jour  , fi/  durable , de  (berle. 

* Diuturnarc , continuer  , perpetuer. 

Diuturnità , £ diulumitl , lóngueur  de 

temi , longuc  durèe. 

Diuturno  , long , qui  dure  ltng-4emt , de 
lonrue  durèe. 

Divulgare , divulguer , putii  er. 

Divulgatore,  ni.  et  lui  qui  ilivulgue. 

Divulgatrice,  £ celle  qui  di vulgue. 

Divuliione,  f.  devuljion. 

Diti  ferrare , dlcbifirer. 

Dizionario , m.  Dittiottaire. 

Dizione,  £ dittion , llocutitn , jlilet 
empire , dominati  on  , difiritt. 

D 0 

He  "p\  0 , pone  dove , ou , en  pbéjte. 

U Doaggio  , nom  d'un  drap  graffi  er 

I qui  fe  f alt  a Douai. 

Y Doag- 


ligiti; 
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Doa?gio,  treaggio,  fife.  une  certame 
nUufion  dam  le  Boccace , fur  le  mot 
de  doaggio,  en  montani  du  nombre 
deux , <i  trois , quatre  fife. 

Doana,  pour  dogana,  f.  dovane. 

Doanicrc,  poter  doganiere,  douanier. 

Dobba  , forte  de  viande , c'ejl  peut-étre 
ce  que  novi  difoni  , viande  à la  dote, 
ou  daube. 

Dobbarc,  accommoder. 

Dubbia , & dobb , tate  pi  fole  d'or. 

* Dubbiare , doubler. 

Dobblonc,  fif  doblone  , tate  doublé  pif- 
toie  (Cor. 

* Dobhra,  une  pi  fi  ole  d’or. 

* Dobletto,  forte  dfélojfe  d / aire  dei 
pourpointi. 

* Dobletto , tot  pevrpoint  ou  jvppe , forte 

fétojfe. 

Doccia , f.  canal , la  dourhe  que  f on  don- 
ne aux  baivi  pour  fairt  coultr  C cau 
fur  la  panie  tna/ade.  Jtem , gouttiere 
de  p!omb,  Igout. 

Docciare , couler  (Tun  canal , fif  dcrnnrr 
ou  fe  /aire  donner  la  doucke  doni  lei 
botrti. 

Docciatura  , f.  la  courft  de  l'euu  doni  la 
gouttiere. 

Doccio , m.  canal.  Jtem  , tot  coquemart 
feion  quelquei-um , tuile  creufe. 

Doccione , m.  canal  foni  terre , pour  con- 
dili re  C tau , tuiuu. 

Doci , Itoilet  qui  paroijfent  cornine  fne 
pièce  de  boti  allunile. 

Docile , docile. 

Docilità,  f.  defiliti. 

Do  editare , rendre  docile. 

Documentare,  mflrurre , enfeigntr. 

Documento , m.  document , eqfeignemeut. 

Dodcci,  deurte. 

Dodccimo,  dourième. 

Dodiccfimo , dcuzilme • 

Dodici  , dome. 

a Dodici,  au  Trou- Madame. 

Dotlicina,  dozzina,  f.  damarne. 

Dodrantc , neuf  onctu 

Doga , f.  dettre , bande  en  armoirie , hard 
ou  gami  tur  e. 

Dogado,  m.  Duchi.  /tra»,  territoirc 
aux  environi  de  Venife. 

* Dogale , appartenant  à un  Due , Da- 
tai. 

Dogale , feion  * quelquei-uns  , un  pour- 
point. 

Dogana  , f.  donane. 

Doganiere,  m.  Douanier. 

Dogare,  rtlier  un  tonneau , gamir  de 
dovrei  , bander , enrironner. 

Dogarcftà,  Duchejf e ile  Venife , ou  de 
Gènti.  Jtem.  gardienne  ou  muitrejfe 
de  quelque  chofe. 

Dogarcfla , che  gode  la  dote,  douai - 
riere . qui  jouit  d'un  douaire. 

Dogato,  le  temi  du  cowernement  ou 
dignitl  de  Doge  ù renife  ou  à Gènti. 

Dogatorc,  m.  reiterar  de  tonr.euux,  fai - 
fetar  de  dattx>es. 

Doge , Doge , Due  de  Venife  ou  de  Gè- 
nei. 

Doghcttc , bandelei  tei  en  armoirie. 

Dogi» , Doge  , Due. 

Doglia , f.  douleur. 

Dog  Iure,  fe  plaindrt. 


DOG  DOL 

Doglie,  tronchiti . 

Doglie  del  parto,  travail  <f enfant. 

Doglicnza  , f.  doteance . plainte. 

Doglio,  c'eft  un  grand  vafe  de  terre 
coite  à mettre  du  vin  ou  du  rinaigre. 
Jtem . doni  He  de  baguette. 

Dogliofamente  , deuloureuf emetti. 

Dogliofo , douloureux , ficheux. 

Dogliuzza,  f.  petite  douleur. 

Dogma , m.  dngme. 

Dogmatico , dogmatique. 

* Dogolc , forte  de  manebet . 

Doh,  deh,  H.  exchematiom. 

Dol , pour  Dolo , fraudo. 

fen  Dol , pour  fenc  duole , il  fon  plaint. 

Dola , F.  douloire. 

Dolabclla , f.  petite  douloire. 

Dolabro , forte  de  pie. 

Dotare,  unir  aree  la  doloire . raboter. 

Dolatelo,  une  doloire . un  robot. 

Dolce , dotix. 

Dolce , grato  , (bave , guftevole  , agrla- 
blt , piai  font. 

Dolce , pour  benigno , come  uomo  dolce, 
benigno,  piacevole,  un  bomtne  be- 
nin , ajfuble. 

legno  Dolce,  terra  Dolce,  cioè  tratta- 
bile, facile  a lavorare,  boti  doux , 
terre  douce , qui  fe  peut  aifltnent  tra- 
raiOer. 

ftarfi  col  Dolce  in  bocca , demeurer  aree 
un  bon  gotti  ù la  boucht , ètte  contenta 
refler  fur  la  bornie  bouebe. 

partirti  a bocca  Dolce,  f.r.  i'en  allrr 
contmt  fif  fati sfiit. 

Dolce , du  fang  de  pere. 

Dolce  di  Tale , i.  e.  qui  n'efl  gueret  fuge. 

Dolccmclc,  doucine , forte  d'infirument. 
Jtem , pour  la  nature  de  la  f emme , 
bf  le  {ferme. 

Dolcemente  , doucement. 

Dolcezza , f.  douceur , agrlment , plaifir. 

* Dolcia , fang  de  porc  à fairt  du  banditi 
ou  dei  tourtei. 

Dolciare,  adoucir. 

Dolciata , f.  forte  de  fauffe  dove*. 

Dolciatifiìmo , trèt-doux. 

Dolciato  , plein  de  douceur. 

* Dolcie , fif  dolcia , fang  de  pourceau. 

Dole  igne,  doucereux. 

Doteime,  mal  qui  vient  aux  eberaux. 

Dolciore,  m.  douceur , contentement. 

Dolciofo , douqàtre , en  jargon , du  lati. 

Dolcire  , adoucir.  pref.  dolcifico. 

Dolcitfimo,  trèt-duux. 

Dolcitudine , f.  douceur. 

* Dolciura,  f.  douceur. 

Dolco,  m.  douceur  de  temi  : c'ejl  anfji 
la  douceur  de  quelque  moti  ere , le  fou- 
lagement  qu  apporle  un  mldicament  fur 
une  ptaye. 

Dolente , dolent , trifle  . affligl. 

Dolentemente,  dolemment. 

Dolenza , f.  plainte  fif  douleur. 

Dolere  , fairt  mal.  Jtem  , fe  plaindre 
cu  douloir , avorr  pitti,  pref.  dolgo 
fif  doglio,  pajfl  def.  tloUL  pari  doluto. 

mi  Dole  del  tuo  male,  jtfuii  fichi  de 
ton  mal. 

mi  Dole  la  tetta , la  tlte  me  fiit  mal, 
fai  mal  d la  tifo. 

* Dolio,  m.  vaifeau , tonneau. 

* Dottare,  enjurgou , donner. 


DOL  DOM 

* Dolo , m.  fraude  , tromperie. 

Dolopi , peuples  de  Tbejfalie. 

Dolorare  , rmdrr  douloureux , avoìrt  b^ 

fentir  de  la  douleur. 

Dolore,  m.  douleur , affiiHion . 

Dolor  di  tetta  vuol  mangiare , novi  di- 
fon 1 , mal  de  tite  veut  repaitre. 

Dolori  colici , la  cehque. 

Dolorifico,  qui  caufe  de  la  douleur. 

Doloroiaincnte  , douleur eufement. 

Doloruletto,  Petit  douloureux. 

Dol  oroio , dolorofìtttmo , douloureux. 

Dolofamcntc , avi v fraude  , fraudultufe- 
mrnt , par  Jurprife. 

Dolofo , plein  de  fraude , fravduleux, 
trompeur , fourbt. 

Dolto , pour  doluto  , plaint. 

Dolzaina,  f.  forte  d'infirument  de  Mtifi- 
que  , dottrine , dovutine. 

* Dolzore,  m.  douceur. 

Doma,  pour  domata,  domptle. 

Domanda,  b&  dimanda  * f.  demanie  9 

queflion. 

Domandagionc,  f.  qttejlion , domande. 

Domandare,  bf  dimandare,  iemunder , 
appeOrr , quejliomer , interroger. 

Domandar’  uno,  interroger  une  perfoune9 

Domandafl'cra , demain  au  foir. 

Domandativo,  qui  detnanile. 

Domandato , Itant  intmrogL 

Domandatore , m.  demundeur , qui  do- 
mande. 

Domamh/.ionc , f.  domande. 

Domnndita,  blf  dimandita,  f.  domande. 

Domane , dimani  , demain , demain  uu 
matin. 

Doman  l'altro  , bf  diman  l’altro  , aprii 
demain. 

Domare , 1 iompter  , drtjfer , ajujettir. 

Domafco , m.  damai. 

Domatore,  m.  liompteur. 

* Domatriarc , dogmatifer , decemer. 

Domatrice  , f.  dompteufe. 

Domattina  , demain  au  matin. 

Dombe , Domi  ei , ville  de  Franco . 

Domencddio,  Dieu. 

Domenica  , f.  Dimancbe. 

Domenica  delle  Palme,  Piques fieurìei. 

Domenica  degli  Apoftoli  , la  fnmfimodo^ 
Pàquei  c loffi. 

Domenicale  , Dominical , du  Dimanche . 
Itti»,  fbabit  dei  Fitti,  par  raiBerie. 

Domenicano  , Dominicain , Jacobin , de 
rOrire  de  St.  Dominique. 

Domente,  cepenJunt. 

Domcnticanza , pour  dimenticanza,  £ 
ou bit. 

Domcnticarfi , pour  dimenticarli , oublier. 

Dom antico  , poter  dimentico , ouhHevx. 

Domentichevolc , pour  dimentichevole, 
qui  t'oublie. 

Domentre , tondi t , ctpendant. 

alla  Domeftica  , fimi  Iter  ement. 

Domctticamcntc  , privlment , familit - 
reinent. 

Dometticanza  , f.  privanti , familioritL 

Domctticarc  , apprivoifer. 

Dnmeftichcvolc  , qui  fe  t'u‘  aftmmftr. 

Domcftichciza,  f.  f .minutili , privanti. 

Domcllico , privi < fumilirr , dmnejtiqut. 

Donieta , un  mot  untiqur  ,*qui  fiptifit 
un  di  tur,  ir  mela , ,w  Jignifit  quii- 
quefuit  io>  Ària. 

Dome- 
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DOM  DON 

Domevole,  domptuble , qui  fi  peut 
dompttr. 

• Domiciliare*  domi  crii er. 

Domicilio,  in.  domicili. 

Domila  * pour  due  mila,  dtux  mille. 

Dominanza,  dominazione,  £ domino- 
tion , autorità. 

Dominare,  dominer.  Item , commander 
tette  place  par  la  bauteur  de  CfJitUe, 
ètre  éminent , ètte  au-dejfus. 

Dominare  la  campagna , (tre  maitre  de 
la  campagne. 

Domilata,  place  commandée. 

Dominatore , m.  dominateur. 

Dominatrice,  f.  celle  (fui  domine. 

Dominazione,  f.  domsnation. 

il  Domine,  le  Pritre  da  viBage. 

o che  Domine!  ó Seigneur  Diete! 

che  Domine  fai  tu  ? notes  difons , que 
di  ab  le  fall -tu  I 

Domine  pure  unquanche  , biperbole , 
pour  exprimer  quelque  chef  e de  grand. 

Dominicano,  m.  Jacobin. 

Dominio  (fi  domino , m.  domaine.  Item , 
pouvoir , empire  , pojfefiìon  , proprieté. 

Domifella,  forte  de  ferpent  d'euu. 

* Domita  , f.  foumijjizn. 

Domito  (fi  domo  , dompté. 

Dommafco , m.  damai. 

Domo,  duomo,  un  dòme.  Item,  mai- 
fin. 

efler1  in  Domo  Pctri , (tre  en  la  mai  fin 
de  Pierre , i.  e.  en  prifin. 

Domo  , pour  domato  , dompté. 

Don  , pour  dono , don , prefent. 

Don,  auirtfoii  Tanais  , riviere  qui  fert 
de  bome  à C Europe  (fi  à f 'Afe. 

Don,  Dom , attribuì  dun  Seigneur,  ou 
plùtót  dei  Pritres , Don  Pietro , Don 
Giovanni,  (fic. 

Donacc,  qui  donne , liberal. 

Donadello  , le  donat , livre  pour  les 
anfani,  felon  quelqtets-uni  , un  petit 
violon  ou  poche. 

Donazione,  £ donation. 

Donaincnto,  m.  don,  donation. 

Donare,  donner. 

Dolati  vo , donat if,  don . 

Donato  è morto , Donut  ejì  mori , i.  e. 
on  ne  donne  plus  rien . 

Donato  ruppe  la  teda  a Giudo , Donat  ( 
a rompa  le  col  à Jufle  , i.  e.  les  prffens 
ont  corrompu  la  Jujlict . 

Donatore,  m.  donate ur , donnear. 

Donatrice , f.  qui  donne , donneufe . 

Donazione,  £ donation. 

Donde , d'où , doni , de -là  vieni  que. 

Donde  che,  de  forte  que  , de  quelque  en- 
droit , de  quelque  pari  que  cefoit. 

Dondola , donnola , une  belette. 

Dondola,  une  poupée.  Item , une  bran- 
diOoire. 

Dondolare  , brandiOer  , iaudiner , danài  - 
net , dodeliner  , fi  dundiner , perire 
fin  temi. 

Dondolare  la  materia , bercer  la  matiere, 
i.  e.  difiourir  fini  conciare. 

Dondolcggiarc , dandiner. 

Dondolo,  un  ba.isnage,  un  dandin , ce 

qui  brandi Br. 

in  cotal  Dondolo , doni  ce  badinage. 

volere  '1  Dondolo  , asmtr  à rire. 

Dondoli,  cripti  b &*uil  que  portent 


DON 

les  femmtt.  . ♦ 

Dondolo , moquette.  Item  , une  frtloqut 
ou  prndeloque,  une  ebofe  qui  peni. 

Dondolone , une  ebofe  qui  temi. 

Donna , femme , Dame  , Aluitrejfc. 

Donna  vecchia  provcrbioGi , pace  in 
fronte , e guerra  alcoli , une  vieille 
ftmme  qui  dit  dei  proverbes  , porte  la 
patxfur  le  vifige  , (fi  la  guerre  ca- 
chet , i.  e.  ne  te  fio  pas  à ces  vieiUtt 
femmes  qui  difent  toujours  dei  prover- 
bes , cor  le  refe  du  proverbc  dit , fotto 
fpine,  di  fuor  rofa,  fin  nell*  odo 
il  pel  d tofa. 

le  buone  Donne  non  hanno  occhi  ne 
orecchi,  les  bonnes  femmes  n'ont  ni 
yeux  ni  oreiBes , i.  e.  les  femmes  ne 
doivent  pas  t tre  curieufes  découter  les 
faletez. 

Donna  di  camera , ou  Cameriera , femme 
de  chambre. 

Nodra  Donna , Notte-Dame , la  fasntt 
Vttrge. 

Donna  di  partito  , femme  publique  , pu- 
tititi. 

Donna  di  parto , femme  en  coucbe , ac- 

couchét. 

Donna,  la  Heine,  au  jeu  des  Ecbecs. 

Donna  del  corpo,  la  matrice. 

Donivi  novella,  nouvelle  nutrite. 

Donna  fenz’  onedà  non  fù  mai  bella, 
femme . fini  bonntteté  ne  fui  j amati 
belle. 

Doma  in  trezza,  t cavai  in  capezza 
voytz  une  fetnrne  qui  fiit  fini  autre 
omemtnt  que  f et  ebeveux , if  un  cbevul 
qui  n'uit  que  fin  li  col , ì.  e.  fini  fard. 

far  come  le  Donne  novelle , faire  cornute 
les  nouveBes  nutrica , i.  e.  retoumer  | 
au  logis. 

che  la  -facci  Donna  novella  , i.  e.  quelle 
reloume  au  logis. 

Donnaccia , une  grojfe  femme , une  vi- 

1 laine  femme. 

Donnajo , donnajuolo,  adorni  aux 
femmes  , Damerei. 

Donnaria  , £ allion  de  femme. 

Donneare , courir  aprii  les  fBes  ou  les 
femmes. 

Donneare , fuire  la  cour  aux  Dames. 

Donneare,  film  Dante,  maitrifer. 

Donneggiare , fuire  le  maitre. 

Doimeicamente , en  ftmme,  comme 
femme. 

Donnesco,  de  femme. 

Donnetto  , ajfembtée  ou  caquet  des  fem- 
met. 

Donnetta,  £ femmelette. 

Donuicciuola , (fi  donnicina , femmelette. 

Donnina , donnicclla  , femmelette. 

Donno,  Seigneur , Dom. 

Donnola,  une  belette. 

Donnolino , petite  belette. 

Doiuioua , (fi  donnone , une  grojfe  fem. 
me , tene  maitrejè  femme. 

un  bel  Donnone,  une  belle  (fi  grande 
femme. 

Donnuccia  , femmelette.  Item  , une 
poupée. 

Donnucciuola,  une  poupée. 

Dono , m.  don , prefent. 

far  che  che  fia  , o eflerlo  in  Dono, 
fui  re  quelque  ebofe  fini  projit , gratis. 


DON  DOR  i7, 

Bonori,  In  Jota  lt  CEfouf/t,  barur; 

troujfèuu.  * 

Donqucrchc  , Dunkerque , ville  de 
Fiandre. 

Donuzzo,  m.  petit  don. 

Donzella,  £ puerile,  file  à marier,  une 
Demoi felle  fuivante , une  fiUe  de 
chambre. 

Donzellare,  caufir,  converfrr  uvee  les 
filiti , faire  le  beau  à une  porte , ba- 
diner  , faineanter. 

Donzclleicamcntc,  en  fife,  en  pucetc, 
Donzclldco , de  fide , de  puerile. 
Donzellerà , donzeUina,  jeune  Demoi - 
felle. 

DonzellilCma , qui  tjl  certainement  pu- 
erile. 

Donzello , damofean , gorgon  , valet 
Hufjier. 

Dopo,  aprii.  Item,  derriere. 

Dopo  che,  depuri  que. 

Dopo  (fi  doppo , derriere , aprii. 

Dopo  l'anno,  un  un  aprii,  au  bout  de 
Pan. 

Dopoi , puis  api  is. 

il  Dopo  pranfo,  f aprii. dinée. 

Doppia , une  pifiole  d'or , une  copie , un 
doublet. 

Doppia  maniera  , doublé  maniere. 
Doppiamente , doublcment. 

Doppiamente),  m.  redoublement. 

Doppiare , doubler , plier  en  doublé. 
Doppiatura,  f.  doublure,  doubiemrnt , 
redoublement. 

Doppiere,  fif  doppierò,  un  fiambeau , 
une  t or  che. 

pagar  di  Doppieri , par  aUujìon  de  dop- 
piare , i.  e.  plier , en  facHon  ebar  nelle. 
Doppiezza  , £ bumettr  doublé , difiimu - 
Union , foupicjfe, . 

Doppio , doublé  , difftmttlé. 
uomo  Doppio , che  ha  diverfa  inten- 
zione da  quel  che  parla,  bomme  dou- 
blé , tufi,  dijjiin ulé , trompeur. 
a gran  Doppio,  de  beaucoup. 

Doppione , in.  un  doubton  , un  quadruple. 
Doppione  , m.  un  fer  qui  tieni  le  cou- 
vtrcle  du  coj're , ebamiere. 
pagar  di  Doppioni,  par  ulluficm  de  dop- 
piare , plier  en  ralle  vrnrrieiu 
Doppo , aprii.  Item , derriere. 

* Dora , empan , une  dot.  Item  , un  don 
volontaire  à tnuin  ouvertt. 

Doramento , m.  dorement , dorure. 
Dorare,  dorer. 

Dorerie,  ouvrages  dot,  bagna , jdt. 
aux , fife. 

Dorato,  indorato,  dorè. 

Doratore,  m.  Dot  tur. 

Doratricc,  f.  Dorcufe. 

Doratura,  £ dorure  , ornement. 
Dordogna,  Dordogne,  riviere  de  Franct. 
Dordrec,  Dordrecht,  ville  de  Ho  dande. 

' Dorè , ccultur  de  fiuti , orangt , de 
fijj'ian. 

Dorerà,  £ quantité  dar  travasBé. 

Dori,  orcanette. 

Dorica , dorico , ordre  Dorique , en 
Architetture. 

Derido,  Promontoire  en  Attiqut. 

* Dorme Jari^  m.  Dromudtiie. 

* Dormentom , m.  le  dartoir. 

I un  Dormi  al  fuoco , au  gros  dormrur. 

Y a Dormia, 
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Tomi*,  de  Ceniormity  ou  potion  qui 

enduri. 

Dormicchiare , f<mmtiBer , (ire  rndormi. 

dormir  Irgcrement. 

Dora»  cchione , m.  un  gres  dormeur. 

D ormigliare , fommeiBer  , dormir  legert- 
p cnt. 

Dormiglione,  m.  gres  dormeur. 
Dormire,  dormir. 

Dormigliofo,  a denti  rndormi , affoupi. 
Dormir  come  l'elefante , dormir  com- 
pie un  FAefant  . ».  e.  fouf  deheut. 
chi  Dorme  non  piglia  pefee  , qui  dori  ne 
fretti  point  de  poijfon. 
non  fi  può  Dormir,  e far  la  guardia, 
i.  t.  on  ne  feut  pus  f aire  ieux  c bofes  ù 
/■»  fois. 

Dormir  cogli  occhi  altrui , »*.  e.  l' attender 
ù la  dilizence  i Vun  un  tre. 

Dormir  fui  palco  delle  mele,  i.  e.  dor- 
mir /ter  le  plnncher. 

Dormir  da  ucfpola,  ».  t.  dormir  fur  la 

]>aiQf. 

Dormir’  alle  cento  croci , dormir  far  la 
pai  II  e . parer  que  la  potile  fait  une 
infiniti  de  croix. 

Dormir  colla  fante  fin  a trent'  anni, 

i e.  (tre  fot. 

Dormir  tutt*  i fuoi  Tonni , prendre  toutes 

fts  mfn» 

voler  Dormir  fopra  che  che  fia , s'appli- 
quer  attentivtment  à &fc. 
non  Dormire,  ( tre  foigneux , vigilimi. 
Dormir*  al  fuoco , e dormir  colla  fante, 
i tre  nrgligent . negliger. 

Dormir’  a occhi  aperti , o come  la  lepre, 
i tre  fur  fes  gardes. 

fortuna , c Dormi , Prox ».  qui  u du  bon- 
beur . na  que  faire  de  traivi  Ber. 
Dormire  col  capo  fra  due  guanciali, 
(tre  à fon  nife. 

• Dormitarc , fommeiBer. 

Dormitorc,  m.  dormrur. 

Dormitorio , m.  te  dortoir. 

Dormi  tri  cc  , f.  dormrufe. 

Dormi  tura  , f.  f ottime , fontmtil. 
Dormizione , fi  fomme , fommeil , rtpos. 
Domo,  ville  d'Ecojfe. 

Dorone , un  empan. 

Doronico , doronie . piatite  qui  fait 
mourir  lei  Leopardi. 

Dorfo , le  courant  de  retta. 

Dorfo , le  dos. 

9 Doropare , tomber  du  butti  fun  rocker. 
Dofa , dofeena  Li  dofo , la  dofe. 

Dofe,  Dogey  Due  à Veni f e ou  ù Ghtes. 
Dofcllo , m.  drjjìcr , dais. 

Doffiere , m.  dojjitr. 

Doffi , des  praux  de  petit  grit. 

Dodo,  petit  gris , animai 
DolTo,  le  dos. 

la  fingila  non  ha  oflo , e fa  rompere  T 
Dodo , fouvent  par  la  parole  on  court 
rifque  de  rompre  le  coi. 

Dota,  dote,  fi  la  dote.  Itemt  don  de 
Dieu , don  de  la  nature. 

Dotale,  qui  concerne  la  dote . 

Dotare,  dentri  doter. 

Dotato,  doni 

Dori,  hfUet  qual  Un  Cune  perfonnt , doni 
de  Dieu  . ou  de  Nature^. 

Dotta  , fi  doule . foupqm . reniate.  Jtetn. 

une  minute  ou  partir  d’ime  beure. 


DOT  DOV 

funger1  a Dotta , arrivtr  à rbture  fxt. 
Dotta , f ovante. 

voler  le  fuc  Dotte,  vouloir  toutes  fes 
commoditez  j prendre  fon  temi  de  re- 
creatioi ». 

rimetter  le  Dotte , rSparer  le  temi  perdu. 
tu  m’hai  dato  la  mala  Dotta , »*.  e.  tu 
fait  peur  ou  donne  de  la  peint. 
Dottnggio , pour  dote  , dote , la  dote 
di  une  femme. 

Dottamente,  doflement. 

9 Dottanza,  fi  Acute , crainte. 

9 Dottare , craindre , douter , foupgormer. 
Dottiflimo  , trìs-doéfe  , trcs-fix-ant. 
Dotto  , dotte , favant. 

Dottoraggine,  Dottorati  co  & Dottorato, 
m.  Doélorat  , dcgrS  de  Doéfeur. 
Dottorare , paffrr  Doéfeur , donner  le 
bonnet  de  Doliate. 

Dottore , m.  Doéfeur  , Avocai. 

Dottore  della  ncccflìtà  Cerata  legge  , »’.  e. 

Do  il  tur  iguoraitt. 

Dottoreggiare  , /aire  le  Doéfeur. 
Dottorcllo,  m.  un  petit  Doéfeur,  par 
ironie. 

Dottorcfimo,  m.  Doilorat. 

Dottorcda , une  femme  doéfe.  Itemi 
la  femme  d'un  Doéfeur.  ltem , une 
femme  qui  fait  la  f ovante  , une  pel- 
ei euf  e. 

Dottoruzzo,  un  petit  Doéfeur , ignoranti 
un  Doéfeur  à la  douzaine. 

9 Dottofo , dcu'eux. 

Dottrina , fi  delirine. 

Dottrinare,  endoéiriner , inflruire. 
Dottrincvolc , que  Con  prue  inflruire . 
Dova , une  Jouve . 

Donai , Donni  , vìBe  des  Pays-Bus. 

* Do  vana  , pour  dogana , fi  donane. 
Dove  , où , là  oìt. 
il  Dove,  le  lieu. 

1.1  Dove , au  lieu  que  . là  oh. 
là  Dove  in  picriol  giro,  oh  dans  un 
petit  circuii. 

Dove  che  , en  qutlque  lieu  que  ce  fosti 
bìen  que , de  forte  que  , là  oii , au 
cas  quei  au  lieu  que. 

Dove  fi  fia,  dove  fi  voglia,  en  quel 
lieu  que  ce  foit. 

Dove  bianco,  dove  nero,  noirLff bluse, 
pardi  far- là. 

Dove  l’oro  parla,  ogni  lingna  tace, 
nous  difons  , argtnt  fait  tout , men- 
inge fait  tout. 

Dovente,  qui  ioit. 

Dovere , & devcrc  , devoir , (tre  nSctf- 
fuire  i (tre  conx'tnable.  pref  devo , devi, 
deve,  dobbiamo,  dovete,  devono  ou 
debbono,  paffe  def.  dovei , Lff  dovetti. 
pari,  dovuto. 

i l Dovere,  c'tfl  la  raifon , cela effjujìe. 
più  del  Dovere,  plus  que  de  raifon. 
fare  ’l  Dovere , faire  fon  dtxtoir. 
quando  vaila  ’l  conto  a Dovere , Ji  le 
compte  e/l  jufle. 

«la  Dovere , tout  de  boti , à ben  efeient. 
Dovcrofo , t empli  de  devoir , dà  , jufle. 
Dovizia,  fi  abtmdance. 
fare  Dovizia , faire  hrgctfe  ou  abondance. 
Doviziare , enrkbit  » rendre  copìeux. 
Doviziofo , riche , ahoniLmt. 

Doviziofo , un  babit  nifi , ejf  un  peu 
large. 
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Donro  , nom  ditene  riviere  di  FJfagne, 

Dovrò  , je  devrui. 

Dovunque , en  qutlque  lieu  que. 

Douvrc*  , fumeux  pori  d'Angleterre , 
Douvres. 

Dovutamente  , dùment. 

Dovuto,  diti  convenuble , dette , devoir. 

Dnzina , fi  douzaine. 

Dozinale,  commun,  à la  douzaine. 

Dozinnntc , penfìonnaire. 

Dozinare,  mcttre  en  douzaines.  Item, 
vivre  en  penfìon. 

Dozzina,  douzaine , & penfìon. 

Poctuzso  da  Dozzina,  Pocte  à la  don • 
zaino. 

metterli  in  Dozzina  , i.  e.  fe  mder  par 
tout  i fe  mettre  en  penfìon. 

Dozzinale  , de  peu  de  vaJeur , commun , 
ò la  dotti ainc  i de  baBe . 

un  autore  Dozzinale,  un  auteur  à la 
douzaine  i un  mauvuis  auteur. 

Dozzinalmente,  a la  douzaine,  com- 
munément. 

Dozzinante , penfìonnaire , qui  vii  en 
penfìon. 

Dozzinarc,  vivre  eu  penfìon. 

Cozzino  , m.  un  domain. 

DR 

aconite , pietre  tir  (e  de  la  tlte  d’un 
dragoni  contro  le  poifon. 

Dragante  , gomme  dragant. 

Dragantea,  fermentine , herbe. 

D righetto , en  j argon  i un  Scolitr. 

Draghctto,  pour  Battifuoco  dell'  archi- 
bufo , le  rouet  de  Carquebufe. 

Draghi  neda , fi  une  rapine , uni  épée. 

Drago  , m.  dragon.  * 

Dragomano , ni.  truebement. 

9 Dragona , fiorile. 

* Dragona,  en  jurgoHi  une  cafque  fif 
robe  de  pelerin. 

Dragonara , vtBr  de  ce  nom  en  Italie. 

Dragoncelli,  dragoncello,  dragonceBo% 
tur gon  i forte  de  ferpentine  , herbe. 

Drngnncino,  enjargoni  Procureur. 

Dragone , m.  dragon.  Item , un  poijfon , 
dragon  de  mer. 

Dragone , en  jurgon , Avocai. 

Dragoni,  forte  de  CavaBcrie,  lei  Drn. 
goni. 

Dragonetto , en  jargou  , un  Notaire. 

Dragontea , ferpentine , draganti , herbe. 

Dramma  , frm.  dragmt. 

Drammatico , dramatique. 

la  Poefia  Drammatica  , la  Poèfie  drm- 
moti  que. 

Drappamcnti,  Stoffe  de  fogo. 

Drappcllare,  dfployer  Cenf tigne  , & 

aBer  en  troupe. 

Drappello,  m.  drapeaui  troupe  de  geni 
fous  un  mime  drapeau  ou  enfeigne. 

Drappellone,  m . tanni  ere.  ltemt  le  tour 
d’un  dais. 

Drapperia,  fi  Stoffa  de  fogo. 

Drappctto,  Stoffe  de  fogo  fori  legtre. 

Drappiccllo , m.  Stoffe  defoyt  legete. 

Drappiere , Marchimi  de  fogo , & fai- 
feur  d'ttoffes  de  fgr. 

Drappo , m.  Stoffe  de  fege . drap. 

Drappo  ad  oro,  drap  iVor%  Stoffe  d'or. 

9 Drc,  pour  dietro,  mot  Lomburd.derriere, 
♦ Drcan, 
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9 Drean  , mot  Zombarci , derni  er. 

* Drcnto , dedurti. 

DrcfJc , Dr r file  , Coitale  de  la  Saxe. 
Drcfl'a , en  Lombari , i me  grive. 

Driada , Nimpbe  dei  bois  da  arbrrs. 
Dricto  , derriere. 

Drincarc , pour  trincare , he ire , trinquer. 

* Dringohmento  , m.  rrmuiment . 

* D ringoia  re , remutr , branlcr. 

* Dtio , mot  V 'nitirn , derriert. 

Driopi , peuples  babituns  uutour  du  Par- 
ti afe. 

Dritta  , four  diritta , decite , mairi  droite. 
a Dritta  , jujìement , frunckement . 
la  Dritta , /a  droite , /a  premiere  ou 
principale  chance. 

Drittamente , droitement . 

Dritto , ir  ori , & droit  de  Juftice  , avant- 
tnain. 

aver  per  il  Dritto  , prende  e de  bori  biuii, 
prenire  contine  il  faut  , entendre  hi  eri. 
guardar  con  occhio  Dritto,  portar’  affe- 
zione a qualch'  uno , avoir  de  Camitìi 
pour  que  latte  per/ enne  , regarder  quel- 
qu'un  de  bon  erri. 

Dritto  , terme  de  marine , pour  /aire  vo- 
guer  le  cete  droit , & arri  ter  le  gauche. 
a Dritto  ed  a torto , à droit  & d Urt, 
jujìement  ivjufìement. 
a Dritto  ed  a rovefeio , d tendroit  & d 
Cenvers  , à tori  & à travers , funi 
confideration. 

Dirittura , f.  droiture. 

Drizzacrini , une  aiguiBe  pour  drtjfer  lei 
cheveux. 

Drizzare  , ir- Jfer.  # 

Droga,  f.  drogue. 

Drogheria , f.  drogurs. 

Droghiere  , Droghiero , tn.  Droguijle. 
Dromedario,  m.  Dromadaire. 
Drucciolare , ghffèr. 

Dnicciolino  , m.  une  gliffltde. 

Druderia,  f.  rujh'er.nerie , curejfr  d’ amarti. 
Drudo , m.  arnant , le  ruffìen  d' une  f em- 
me. 

le  Dritture,  les  Droitures , f ime  dei  troii 
Lignei  dei  Grifoni  en  Suijfe. 

Drupe , nteuds  d'arbrei. 

Dmlì , lei  Drufet , peuples  du  mont 
Lihan. 

Druzzola , f.  c'ef  tene  forte  de  poulie , 
doni  cn  joué  camme  en  ce  Payi-ci  Fune 
houle , d qui  jeltera  le  plus  lo  in. 
Druzzolarc,  rouler . 

Druzzolone , m.  une  grande  poulie , pour 
jouér  ou  jetter  le  plus  loin. 

DU 

♦ ryj,  & dna,  deux. 

Dnagio,  vi  He  en  Fiandre , Dottai. 
Duale , qui  confife  en  deux,  de  deux , duci, 
terme  de  Grammaire. 

• Dnbbianza , f.  doute. 

Dubbiare,  douter  , lire  en  doute. 

9 Dubbiata , f.  doute. 

Dubbi  età , f.  doute. 

Dubbievole,  douteux. 

Dubbiezza  , f.  doute , incertitude. 

Dubbio , doute  & douteux. 

Duhhiofatncnte , douteufement. 

Dubbiofità , f.  doute , ambiguiti. 

Dubbiefo , douteux. 
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* Dubitamelo,  m.  & dubitanza,  f.  [Damo,  iphte , buijfòn , prunelier. 

doute.  . D u ni  ufo , ipineux : , butjonneux 

Dubitare , douter , hipter.  Duna , f.  iniqui t fur  le  baut  d'une  mon- 

non  Dubito  di  cola  alcuna,  je  nai  peur  ' tigne , Dune. 

de  rìen.  ^ j Dune , Dunes , montagne s de  fobie  doni 

non  Dubita  di  fare,  è.  e.  il  ne  fait  paini  la  mtr. 

diff  culti  de  faste,  il  fait  librement.  le  Dune,  les  Dunes  , cótes  dAngleterre. 

ncn  Dubitare,  ne  traini  yoiat , n'aye  Dunque,  donc , donques. 
point  de  peur.  Duo , mieux  Due , deux. 


Dubitativamente,  par  maniere  Je  doute. 
Dubitativo,  incerti, in  , douteux. 
Dubitazione,  F.  doute. 

Dubitevole , douteux . 

* Dubitofo  , douteux. 

Dublino , Dublm  , ville  d’ir  lande. 
Duca,  m.  Due.  Chef. 

Duca  di  Maggio,  Dite  de  Alai:  nous 
difon s , le  Koi  de  la  féve , d'un  botti- 
me  dont  la  Seigneurie  ne  dttre  gueret. 
il  Duca  Borio  , qui  dipenfeit  fori  en 
botiti. 

fare  ’1  Duca  al  bujo,  fair  e le  grand , 
’etrt  glorieux.  • 

Ducale,  Duca l. 

Ducati-Ilo  , petit  Due. 

Ducato , m.  buche.  Item , un  ducat. 
Ducati! zzo,  m.  petit  Duchi , & petit 
Due. 

Duce , m.  Due , Chef , Capi  faine. 
Ducea,  ^Duchea,  (.Duchi. 

Duccnto , deux  ceni. 

Ducere , conduire.  puffi  def.  dufli , du- 
certi, dulie. 

Duchcffa,  f.  Duchefe. 

Duchevole , & Duchevale , femblable  à 
un  Due. 

Duchino , petit  Due , je une  Due. 

Duco,  m.  Due , ou  hthou  , piar,  duchi. 
Duco  , dugo  , en  jurgon  , le  membre 
viri/. 

Due , £5*  duo  , deux. 
ftar*  intra  Due,  i e.  ftar’ ambiguo,  dub- 
bio , tra  ’1  sì , ed  il  nò  , lire  ineertain , 
ètre  en  bn lance. 

tener  tra  Due,  tenir  dans  f incertitude. 
Duellante , dtiellirta , m.  dueOifte. 
Duellare , fe  buttre  en  duel. 

Duello,  m.  duri 

Duemila , • Doemilia , deux  miBe. 

Duerno  , demi-cayer , un  corion.  Item , 
du  nombre  de  deux. 

Duetanti,  altrettanti,  deux  fois  ontani, 
autunt. 

Dugcnrìnquanta , deux  ceni  cinquante. 
Dugento , deux  ceni. 

Dugcntcfimo , deux  cent  Urne. 

Dugo , m.  Due , bibou , chat-buant.  Item , 
mi  argon,  le  membre  viril , plur.  dughi. 
Duelli , dei  icus . en  jargon. 

Dui , deux . en  poe/te. 
a Dui  di  quindici , quimain , au  jeu  de 
pittime. 

a Uni  di  trenta , trentain. 
a Dui  di  quaranta , à deux. 

Duine,  duini,  duines , au  jeu  Ju  tric- 
trac. 

Dui  via,  ebrmin  doublé , chemin  fourchu. 
Dulichio  , fe  prend  pour  Ulije  , à caufe 
de  !I ite  Dulchio,  veri  la  Morie  , qui 
hti  npartenoit.  * 

Du  mentre , tari  dii. 

Dumeto,  balli er . buijpm.  , 

D umila , & * D umilia,  deux  miBe. 


* Duodcci , dou2e. 

Duodecimo,  douzibne. 

Duolo,  deuil . donlrur. 

Duomo , C Eglife  Principale  , ou  Catte- 
drale. 

Duplicanza,  f.  duplicai  ioti . redoublement. 
Duplicare,  doul'lcr , rtdoubler. 
Duplicità,  duplieitade,  bunteur  dou- 
blé . dijimuiaiton  , dup Licite  , four • 
berte. 

* Duplo,  doublé. 

* Dura , durie , & dure  mere , duri. 
ftar'  alla  Dura , i.  e.  ortinariì , mante- 
nerli nello  fteffo  propolilo,  fe  tenir 
ferme  dam  fon  avii. 

Dura  vita,  en  jargon,  dufromage . 
Durabile,  durali/. 

Durabilità,  f.  durie. 

Durabil mente,  uvee  durie , toujoieri. 
Duracrio , dur , qui  a bcattcoup  de  dure  ti. 
Duracina , f.  forte  de  raijtn  noir. 
Duracino , qui  e fi  de  durie. 

Duracino  frutto , fruii  qui  dure , qui 
fe  garde. 

pertico  D linee,  une  plebe  qui  fe  garde. 
pertico  Durace  fia,  que  cela  fare  long - 
toni. 

Duramente,  durement , àprement. 
Ornamento,  m.  durie. 

Durante , qui  dure , durable. 

Durante  & duranze,  forte  li* offe  de 
laine  , durance  ou  calamande. 

Duranza , f.  durie.  Item , la  Durance, 
riviere  de  Provence. 

Durare,  endurrr , dur/r , perfeverer. 
Durarla,  fe  maintmir  en  fon  itat. 

Durar  fatica , avoir  de  la  peine. 
chi  la  Dura  la  vince , qui  riffe  gogne 
è la  fin  ; par  la  perffv  france  on  ottieni 
fouvent  ce  qu'on  foubaite. 

Durata  , f.  dnrie. 

Durativo , durub/e. 

Duraturo,  durable  % à durer. 

Durazione,  f.  farie. 

Durcllc  , forte  de  potrei  farei. 

Durengo , m.  ntrf  de  beeuf , dont  on  bat 
lei  forcuti.  Item , du  fromage , en 
jargon. 

Duretto  , un  peu  dur. 

Durevole , durable. 

Durevolmente , avec  durie. 

Durevolezza  , f.  durie , fermrti. 

Durezza , f.  dureti.  Item  , durejfe , terme 
de  mujìque. 

Duria , grand  fleuvt  m Filagne , qui 
fipure  la  G alice  du  Forbirai. 

Durizia , pour  durezza , f.  dureti , objli - 
nation , entltement. 

Durlacco,  Dourlac , ville  de  rFm  ire. 
Durindana,  nom  de  fipie  de  Roland* 
ne  però  ftringc  Duiliodana  mai , 1 tp/n- 
ditnt  il  ne  mrt  point  f ipie  à la  tnain. 
Duro , dur , fori  , robufle  , cruel , objli- 
ué.faobeux,  rude , huxorabie. 

Y 3 Duro 
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Duro  (f ingegno,  qui  ne  comprend  ptu 

f acx. tìntili. 

Duro  d'ut  occhio  , qui  n'entpsd  pus  bine, 
ou  qui  /tini  de  ne  pus  entendre , dur 
d'orti  Or. 

Duro  di  cottami,  grojjttr , rujlique. 
farli  Duro  a credere,  n'Hrt  pus  facile 

à per f uadcr. 

Duro  con  duro , non  è buon  da  far  muro, 
fin  cantre  fin  n'ejt  pas  bon  à faste 
doublure. 

Duro  di  bocca  fi  dice  d’un  cavallo,  che 
non  cura  ‘1  morfo , cela  fe  dii  Sun 
chetai  qui  n'obht  point  à lu  bridt , dur 
de  banche. 

Durofo,  en  /argon , du  fer. 

Dulolino  , de  poil  de  rut. 

Duttile,  qui  fe  peut  guider , pii  abis . 
Duttore  , m.  guide , cunduùeur . 
Duttricc,  f.  conduttrice. 

Duvia,  f.  chemin  doublé , oufourcku. 
Duumvirato , m.  Duumvtrut , ebarge 
de  Duumvir . 


*###**%» 
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E,  avec  un  accent , comme  è,  fitnifie, 
il  e/l , ejl , ejl-ce , c'e/l , efi-iL 
£,  funi  accent  ,Jìgnifie , &f. 

E , uvee  un  apofiropbe , coment  e* , Jìgni - 
fie , il,  ou  Isti,  on  s 'en  fert  au  lieu 
<TckU. 

E meglio  eflcre  uccello  di  bofeo , che  di 
gabbi,! , il  tfi  toujcurs  bon  cT ovaie  la 
cief  dei  ebamps. 

E’,  hcence  pati  qua , pour  egli , iL 
E'  diile  , il  dit. 

Eneo , Enque , fili  de  Jupiter  & TEgine, 
c'ejl  un  dei  Jugts  d'Enfer. 

Eacide,  Lucide , autrewent , Achille , 
petit -fi li  d'Laque. 

Ealc,  Ealt , animai  cTEtbiapie. 

Eaufe,  Enfano,  ville  & pays  de  ce  nom, 
en  //rance. 

E B 

p Baruffi , m.  chi  lavora  di  ebano , 
Ktenifie. 

Ebano,  m.  ebène . 

Ebbio,  bieblet  férit  de  futeau,  plur. 
ebbi. 

Ebbrezza,  Ebbriachczza , f.  ivrognerie, 
efi  ivrtjfe. 

Ebbriacco , Ebbro  , ivre. 

Ebbrioio , yvrogue , qui  e/l  accontami  ù 
icnyvrer  , yvrt. 

* Ebcrc,  bebeter , rende  e beiseli,  ttre 
fini  ejjet  & Jais  farce. 

Ebraico , tìèbraìqut. 

Ebreo,  m.  Jutf,  Hebreeu 
t una  pedona  ufuraja  come  un  Ebreo, 
il  efi  ufurier  comme  un  Juif. 
Ebritcare,  Ebriare , enivrer. 
Ebriachczza,  f.  tvrognerie. 

{.briaco,  Ebrio,  Ebro,  ivre. 
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Fbriofo , facile  à enivrer . 

Ebro,  Ehi  e,  fituve  i VE/fagne  & de 
Tbruce. 

Eburneo,  & eburno,  <f ivoire. 
Eburoni,  ptuplt  de  la  Guide  Belgique , 
aujourcCbui , Ltegeais , du  pays  de  Lsege. 

E C 

pCate,  Prqferpine , la  Lune. 

^ Ecatombe,  becatambe,  facrific*  de 
cent  bètte. 

Eccecazione,  f.  aveuglement. 

Eccedenza,  f.furpajement , excès,  avan- 
ti ge  , fuperfiu. 

Eccedere , exceder.  pajp  def.  eccedei  & 
eccedetti,  part.  ecceduto. 

Eccellente , excebent , tOufire. 
Eccellentemente,  exceBemment , Tune 
maniere  exquife. 

Eccellenza  , f.  exceDence. 

Eccelliti , eccelhtudinc , f.  grandeur, 
kautej/e. 

Eccclfamente , bautement , nobltmtnt. 
Eccello,  basa,  re  levi , imineut. 

Ecccnc , il y en  a,  y en  a-t'il f 
Eccentrico , ex centrique. 

Eccelli vamcntc , exc</Jìvement. 
Ecccfitvo,  excejjf. 
bontà  Eccelli  va  , boati  extrème. 
EccdTo,  m.  rxcìs. 

ogni  Eccedo  è viziu  fo , tout  excìs  efi 
vicieux.  i 
Ecccttarc,  excepter. 

Eccetto,  excepti , bormis. 

Eccettuata  la  trita , bormis  lu  lite. 
Eccettuazione  , f.  exception. 

Eccezione , f.  exception. 

Ecchcggiarc,  retentir  comme  tot  icha. 
Ecd , ci  c , il  y u , il  v efi. 

Eccidiare,  ravager , detruire . 

Ecddio,  m.  ravage , defirutiion , retine. 
Eccidiofo,  plein  de  defiruélion. 

Eccio , buglofe  fauvage. 

Eccitamento , m.  excitement , excitatiou, 
injligation. 

Eccitare,  exciter . 

Eccitatore,  m.  exciteur. 

Eccitatrice,  f.  ex citevfe. 

Eccitativo , qui  excite , excitatif. 
Eccitazione , f.  excitation. 

• Ecdeiia,  Chicia,  f.  Eglife. 
EcdriiafEco , Ecclefiaftique. 

Ecco  , vaici , voi  là. 

Eccomi,  me  voilà. 

Eccomi  qui , me  voici • 

Eccolo  lì , le  voilà. 

Eccolo  qui , le  voici. 

Eccoci,  noia  voici. 

Eccoti , te  voilà. 

Eccovi,  vout  voilà. 

Echio,  buglofe  fuuvage. 

Echionc , medicine  compqflt  de  buglofe 
fauvage. 

Echo , m.  Echo. 

Ecliffamento , m.  ielipfement. 

Ecliffarc,  l’ofcurare  del  fole,  e della 
luna , klipfer, 

Eclillarli , nalconderfi , andar  via  fug- 
gitivamente, s'en  aller , fe  cueber , 
dijparortre. 

Ecliji , iclrtfe»  « 

Eclittica,  tctiplique. 

\ 
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fEcluf»,  CEclufi,  villi  di  Flanin. 

Eco,  Echo. 

Ecoare  , raifonntr  camme  un  Echo. 
Economia,  f.  Economie , aduiinijtration , 
gouvernement  d'une  famiUe. 
Economico  , iconoinique. 

Economo  , m.  Econome , adminifirateur. 
Eculco , m.  Torta  di  tormento , un  cbt~ 
volti , infirument  de  fuplice . 
Ecumenico , treumenìque. 

E D 


P D,  pour  e , ou  &,  &. 

_ Edace  , (Uvorant. 

il  veglio  Edace , Suturne,  le  temi. 

* Edacita  , f.  dfvorement , gloutonntrit. 

* Eddcrcnza,  f.  adberence. 

Edera  , Lf  edra , lefecond  pour  la  Poefit , 
litrrt. 

Edera  tenace,  litrrt  qui  x*attacbe. 

Edera  {pinola,  litrrt  piquant. 

Ederolo,  plein  de  litrrt. 

Editicamcnto , m.  idificatm r,  làtiment. 
E dj  beare,  édifier , bai  ir. 

Edihcarc,  pour  indurre  buona  opinione 
con  dar*  ellcmpto  di  buoni  coltumi, 
donner  bon  txnnple  , idijitr. 
Edificatore  , m.  fdifeur,  bati/feur. 
Ediiicatnce,  f.  idifietft , batifeife. 
Edificazione , f.  edificai ion , jirudurt. 
Edificio  , ni.  idifice. 

Edilichevolc  , qui  fe  peut  édifier. 

Edile  , Edile , qui  extra  l' Edititi. 
Edilità,  f.  Edititi,  ebarge  cbnles  Ro- 
muins , qui  regardcil  les  lai  imeni  pu~ 
blics. 

Edimborgo,  Edimbourg , vi  Ut  (TEcojJi. 
Edittare , fuire  un  Edit. 

Editto , m.  Edit. 

Edizione  , f.  edition . 

Edonc,  montagne  de  Tbrace. 

Edonide , fenw  e de  Tbrace . 

Edra , & edera , ti  erre. 

Educare  , llever , nourrir. 

Educazione , f.  Mucation. 

* Edulio , cibo. 


E F 


Effe , la  lettre  F. 

Effabile , qui  fe  peut  dire. 

Efemera,  effemero,  Epbemere , ttu» 
jour. 

Effemeride,  Epbemeride. 

Effeminare,  ejeminer. 

Effeminatamente,  d'une  facon  ejeminle. 

Effeminatezza , f.  & Encminamcnto, 
m.  bumeur  ejeminle , mobtjj'e  , dèlie a» 
tejfe. 

Effeminato , effemini. 

Efferatezza , E fimi,  cruautl. 

Efferato  , fier , cruel , furouebe. 

Efferità  , finti , inbunumitl. 

Eftcrvcfceiua , f.  Fervore , m.  rjferftf- 


ElTctuvita , i.  rfiut 
Effettivo,  ejechf. 


# 
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Effetto , m.  cjfet , fuetto , /fi», 
trarre  ad  Effetto,  dar’  effetto,  por’  in 
effetto,  rocca?  ad  effetto , ejftllutr , 
mettre  en  execution. 

Effettore  , m.  eff  cttrice , £ qui  fast , qui 
produtt,  qui  caufe. 

Effettuale,  tffieitif. 

Effcttuofo , plein  fiejfet. 

Effèzione,  f.  fatto,  effetto,  pratique , 
manine  de  reduire  en  pratique. 

Efficace , efficace. 

Efficacemente,  uvee  efficace. 

Efficacia,  £ C efficace , force , verta. 
Efficiente , efficirnt. 

Efficienza,  f .efficiente. 

Effigiare,  figurer,  effigierà  reprefentn. 
Effigiato  al  vivo , reprefenté  au  naturei. 
Effigie  , £ fingiti.  qf  piar.  effigie , imagi, 
reprefentution. 

Effinare , raffinn. 

Effinato,  raffini. 

Effiocare,  enrouer. 

Etflucuza  , f.  firn r,  dicoulcment. 

Etffuere , effluire , fiutr.  t*ffi  àrf  ef- 
Huctti.  part.  effluflo,  verbe  imperfetti - 
nel , couln , àicoul  r. 

Effluire , Jlurr.  pref.  efffuifeo , verbo  in»* 
pnfonnel.  part . effluito. 

EffluiTo,  effiifiouc,  cftbndimcnto,  ejf'u - 
fon . éoulnnent. 

l’Effluflo  del  fanguc,  perte  de  fung. 

* Etformato , difforme. 

Effrenato,  sfrenato,  tffrtni , di  bri  di , 
déregli , defordonné. 

■ Effondere , verfer.  puffi  def  effuri.  part. 
effiifo. 

EfFuftone , £ tffufion , icoulement. 
Efimcra , (f  effimera  , fiivre  qui  dure 
un  jour. 

Efire , Ephire  , ville , ù prefent  Corintbe. 
Eirata,  Ckàteau  de  Judit , ù prefent 
Betblicm. . 

E G 

E Gelido,  rivine  de  Tofcanf. 

• Egcnte,  niceffiteux. 

Egeo,  Egèe  , Rei  fi  A thenes , prrr  de 
Tbtfie , cVjf  ««/£  4i  »»rr  ZTg/r. 

Egconc  , , fili  de  Titun , autre- 

mrnt  appelli  Briarco  , Briare. 

Egeftà,  £ nktjjìté  , indigente. 

EgcfHone,  £ Igejlien , evacuatici*. 

Egia , £ forte  Je  raffin. 

Egiacularc , jetter  , lanccr . 

Egiaculatorìo , (taculutoire. 

Eiaculatrice,  £ (jaculutrice. 

Egina,  Egtnt , <70*  /a  /aMf  dtf 
Jupitn  a cor  rampai  itant  fout  la  figu- 
re du  ftn , r/fr  eufonia  Eaque , fij* 
Rha.lumar.te. 

Egitto , Egypte  i Egiziaco , fu»  tjl 
£ Egyptt. 

Egio , nom  de  Jupitn , tiri  de  Egos, 
cbìvrt,  à caufe  de  la  cbhrre  qui  le 
nourrit  en  Candir. 

Egle  , fiBe  du  Solrii  (fi  de  Mirto. 

Egle,  nom  Sun  Luteur  muri  , à qui  la 
parole  vint  par  un  grand  dejir  de  par  In , 
pour  montrn  qu'on  lui  fui  fri  t tort. 

Egli,  il,  lui.  au  piar.  Eglino , ili  , eux. 
Egli  Aedo  « luì -mime. 
ègloga,  £ Egloga*. 
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Eglogarc,  flirt  des  Egloguet. 

Egmonte , Egmont , Coniti  en  Hottande. 
Egra , vite  (f  Seigneurie  en  Bobime. 
Egramente,  ficheufement , en  mal,  à 
regret , à contre-cteur. 

* Egrcdcrc , fortir. 

Egregiamente  , exceBemment , fortbien. 
Egregio,  e terileni , forfait , aebevi. 

* Egreifione,  £ forti  e. 

* Egritudine,  f.  mattiti. 

* Egro,  mulatto. 

come  all’  Egro  fanciul , comme  à un  en- 
fant mulatte. 

* Egrotare , tomber  malade , itre  mulatto. 

Eguaglianza  , f.  Igalité. 

Eguagliare , fgrier  , comparn. 
all’  Eguagnole,  mot  de  Payfan,  pur 
r E vangile. 

Egtialarc,  igaln. 

Eguale,  (gul. 

Egualità,  f.  iga/iti , jufte  profortion. 
Egualmente,  rga/rmw it. 

•Egurgitare,  (gorger. 

E H 

P Hi , Ehi , hi,  be'  bien , non  pat. 

Eh  eh,  tette  meni  quettement. 

Ehi  me  ! belai  ! 

E I 

CI,  pour  egli , il,  lui. 

Eulclbcrgo , la  ville  de  Heidelberg , 
dans  le  Palutinat. 

• Eia  , pour  sii  via , cowragt , ottoni. 
Eiine,  telai. 

• Ejcttare , jettn  hors. 

• Ejczione,  £ ijediou. 

E L 

P L , la  lettre  L.  Item  pour  egli , il. 

■*—*  Elaborato,  t rovai  Oi  uvee  foin , fait 
uvee  application. 

Elargire , (largir . pref.  elargifco. 

Elaterio , m.  jut  de  concombre  fauvage. 

• ElatO  , qui  f e prife , qui  s'ileve , fri- 
fomiueux. 

• Elazione , £ fuffifanoe , ejlime  de  fot- 
mime , prefomtion,  arguti / , huuteur. 

Elba  , JUbe , hit  en  Tqfcane , & rivine 
(T  Ailtmugìie. 

Elbinga,  Eiking , ville  Anféutique , en 
Poiogne. 

Elee,  leccio,  elida,  & elcia,  yetfe, 
arbre . 

Elidano , bomme  qui  tire  aux  batteaux. 
Elcate , nom  de  Zeno n , Philqfopbe , prit 
de  la  ville  Elea. 

E1  carica  Dottrina,  la  Logique , la  doc- 
trine  de  Zcnon. 

Elefante,  m.  (tofani. 

Elefantino,  S (tofani. 

Elefanzia,  f.  tumore  che  viene  ai  ca- 
valli , le  farcin , ladrnie , lèpre. 
Elegante,  ilegant. 

Elegantemente,  étogamment. 

Elegantiffimo , trto-llegant. 

Elcganzia,  & eleganza,  f.  i/eganc*. 
Eleggere,  (lire,  puffi def.  elcfli,  elcggeiH, 
eìcfie,  eleggemmo,  clcggefte , ddlcro. 
part.  detto. 
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de’  due  mali  Eleggere  ’l  minore  v de  deux 
maux  cboijnr  to  moindre. 

Elegia,  £ Elegie. 

Elegiaco,  faifeur  tf  Eltgiet. 

Elogiare , faire  dtj  Etogiet. 

Elementale , ilemtnuùre. 

Elementare , campo ftr  dei  élement. 
Elcmentato  , comporto  degli  elementi, 

^ compofé  des  iiement. 

Elemento,  m.  élement . 

Elcinoiina  , f.  aumónt. 

Elcmoluiare , do<i ter  r aumónt. 
Elcmofinario , Elemofinicrc , Aumónier. 
Elcmoluiuzza , £ petite  aitinone. 

Elenio  , m.  campanelle , forte  d' herbe. 
Elepouto,  forte  de  lumproye , forte  de 
poijfon. 

Elera , pour  ellera , linre. 

Eleliro , £5*  clilirc  , (lixir  ou  itoxir. 
Eldpoiito,  He  e font. 

• Eletta,  £ choix , (lite. 

Elettivo,  éleclìf. 

Eletto  , //«,  c boi  fi , pridejliui. 

Elettorale  , EtocloruL 
Elettore,  m.  Eie  citar. 

Elettoria,  ^Elettorato,  Elcllorat. 
Elettra  , fitte  de  rOcean , femmt  d' Alias. 
Elettrice,  £ Eleltoice. 

Elettro , umbre . Item  , une  mixtion 
Sor  Sargcnt.  Eltcirt , arbre  qui 
produit  lambir. 

Elettuario , & eletto  vario  , (ledi taire  9 
opiat. 

Elettuario  di  cucina,  nous  di  foni , Con- 
ferve ou  codignat  defour. 

Elevamento  , m.  tlevution. 

Elevare,  (lever , Itvtr. 

Elevatezza,  altezza,  f.  devoti on,  bauteur. 
Elevazione,  £ t levatici,. 

• Elczionare,  poter  eleggere,  iliref 
eboifir . 

Elezione,  f.  è tociion , prédeftination. 
Elice,  yeufty  forte  £ arbre. 

Eilice , il  n'y  a que  ce  temi  du  vnbe  , 
elicere , «7  tire . 

Elice , la  premine  Icngue  : c’ tfl  un* 
itoti*  apptttto , Ourft  ma; ture. 

Elicete,  bois  £yeufes. 

Elicona,  He  li  con , riviere  de  Alacelo  irte, 
& du  Pamajfe. 

Elide , vittt  de  Morto  tf  fi  Arcadi*. 
Erigente , qui  eboift , qui  Hit. 

EUgibile , qui  fe  pcut  é lire . 

Eiima,  Ebnte,  ville  rumie , en  Sitile. 
Elimare  , (timer , polir. 

• Eli  morir)  a , £ uumóne . 

Elirio , campi  Elisj , ebamps  EH  fieni. 

• EliAarc,  bouitttr. 

Eliiìre,  m.  (lixir. 

Eliffc  , & elliffc , tttipft. 

• Elido,  m.  boriili. 

Elitropia,  Heliotrope , fi  erre  privi  cufe , 
de  couleur  vtrte , mais  tue  Letto , Jajfie 
orientai  ; c'tfi  auffi  la  fieur , ou  Herbe 
au  Solai,  toume-fol. 

Elittico,  tf  ellittico,  ettiptiqu*  , de  figure 
ovale. 

Ella,  ette. 

Eliconia  , herbe  mède  ci  nato. 

Elle,  tttes. 

Ellcborina,  erba,  elaborine. 

Eiicboro  , m.  tUebort 

Elleboro  bianco  . elieborin* . bnbr. 

Ellera, 
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Ellcra,  f.  linre. 

Eli»  & Elio  ♦ /«*• 

Umetto,  benume , cnfijue. 

Elmo , m.  L catane , cajìpue  , tn  j argon, 
la  téle. 

Elmo , c'efl  le  notn  d' un  compagnon  de 
/•fon. 

Elna  , viOe  S E fogne , doni  le  Ronfi l- 

lon. 

Elocuzione,  f.  ilocution . 

Elogio,  m.  elogi* 

Eloogare , ilotgner. 

* Elongazione,  allontanamento , m. 
eloignement. 

Eloquente,  iloquent. 

Eloquentemente  , iloquemment . 
Eloquenza,  f.  iloqutnee. 

Elfa  , elfo  , gemi#  Sépie , branche s de 
carde  Sépie  , ejfei. 

Elfarc  , mcttre  une  garde. 

Elfcnora,  Elfenewr , ville  de  Dammare. 

♦ Elto , erto , rude , àp re  à monter. 

9 Eltezza,  F.  ipriti  de  moulie. 

Elva  , Et  vai , ville  de  Fortugal. 
Elucidare , icluircir. 

Eludere  , Under. 

Elvczio , un  Suijc. 

E M 

T?  Ma  tiare,  maigrir , amai gr  ir. 

Emaciato  , muigri , maigri. 
Emaciazione  , f.  maigreur . 

Emanare  , émaner. 

Emanazione,  f.  émanatiotu 
Emancipare , im  onci  per. 

Emancipato  , bnanctpi. 

Emancipazione,  £ imancipation. 

Ematite  , bematite , pietre  précieufe. 
Emblema  , m.  emblèmi, 

Embolifmo,  emboli/me,  addition  Sun 
tour  « une  carnee  fluì  quuux  uutrei. 
Embrcfi , corde  dont  on  Uè  lei  vaijèaux 
poter  les  lancer  en  mer. 

Enibriacare , evivrer. 

Embriaco,  ivre. 

Embrice , tuile. 

non  guardar*  in  un  filar  d'Embrici, 
i.  e.  ne  prendre  pai  garde  ù peu  de 

ebofe. 

Embriciare , couvrbr  de  tuilet. 
Embrionare,  commencrr. 
la  nofira  amicizia  Embrionata,  notre 
uinittc  qui  a commtncé. 

Embrione,  m.  embricn. 

Embrizza,  vtrdier , oifeau. 
Embrocazione , f.  tmbrocaticn , ajjter/iort. 
Embrocca , F.  ajperfion , infujion , terme 
de  j)I idee  ine. 

Emenda,  f.  emende,  correUìon. 
Emendare,  amender , corri ger. 
Emendazione,  f.  emendamento,  m. 

amendement , correli ton. 

Emendcvole  , qui  fe  pcut  amender. 
Emergente  , provenant. 

Emergenza,  r.  occurrence. 

Emergere , uJJer  far  Ceau.  Item  , forti  r 
debon , provenir , proceder,  pajc  def. 
emerfi  & cmcrgeL 
Emetico , émetique. 

* Emettere,  envoyer. 

Ernia  li , entpbufe. 

EmFotico,  cmpbutique. 


Emicranio  dolore,^  emicrania, migra» ne. 

• Emigrare,  Cen  alier . 

Eminente , ihiinrnt. 

Eminentemente  , bautement , avec  imi- 
nenie. 

Eminenza , F.  iminenee, 

Emiolia  , F,  un  nombre  pair , la  moi • 
tii  de  ce  mime  i-.cmbre. 

Emisfcno,  emisfero,  m ..bemi fiere. 
Emiliano  , m.  ejfion.  Itcm , un  Envoyé. 
Emiilìone,  F.  mtjjion. 

Emme , la  lettre  Al. 

Emmi , pour  mi  è , il  nCtfi. 

Emmi  fiato  detto , Con  ina  dit , il m'a 
iti  dit. 

Emulare  , lire  emulatevi , itre  concurrmt. 
Emolo  , m.  imulateur , competitive,  rivai . 
Emolumento , m.  hnolumtnt , gain , pro- 
fit , revtmu 
Emendare , uionder. 

Emorroidc  , lei  bémorrotdet. 

Empedocle  , un  thilofophe , quife  jcita 
dant  lei  fiamme!  du  mont  Etna  , poU> 
immortalifer  fon  notti. 

• Empcgnare , enguger. 

Empetigginc , F.  feu  fauvage  , forte  de 

durtre  ou  gale. 

Empiamente , miebamment. 

Empia  (bare,  empiàtrer. 

Empia  11  raccione , tcujfon  , faqon  Senter 
et  icufn. 

Empia  ftricciare,  empiàtrer. 

Empia  Uro , m.  emplàtre.  Alétapb.  une 
perfonne  fàcbetfe. 

9 Empicgarc , employer. 

Empiente , emplifmt. 

Empiere,  empii r , accomplir. 

Empietà,  f.  impieté , cruuuté. 
Empiczza,  f.  impieté.  Itcm , accom- 
plifment. 

Empimento  , m.  emplifment , efi  accorn- 
ptifiment. 

Empio,  m tebant , impie. 

Empio,  pour  empì,  il  rmplit. 

Empire , emvlir  , accomplir. 

Empireo , Empirle , le  Citi  Empirie . 
Empireuma , empir tume  , dégoùt. 
Empireumatico , rmpireumatiqut , qui 
a un  goitt  de  brilli,  terme  de  Cbimie. 
un  odore,  un  favore  Empireumatico, 
une  odeur , un  goùl  de  bruii,  quifent 
le  brilli. 

Empirico,  Empir  ique , Operai  tur. 
Empito,  m.  impetuofitc. 

Empito  , rempli , empii. 

Empitori,  piecti  de  boii  pour  renforctr 
lei  poiniet  dei  vai  fatue. 

Empitura , f.  emplijage . 

Emplaftico  , qui  t' attaché  comme  une  em- 
plàtre. 

carta  Emporctica,  papier  brouiOord. 
Empugnare  , empeigner. 

Emulare , itre  (mulateur. 

Emulazione , f.  imuUtion. 

Kmulgcre , publitr , dilater.  pafit  def. 
emulii. 

Emulo , m.  concurrmt,  imulateur , rivaL 
Emulinone,  f.  imulfion. 

Em ungere,  fe  mouiber , diminuir,  paff 
def.  emulili. 

ogni  poter  n'Emnngc , il  lui  ite  toute 
fa  fot  ce.  Guarini. 

Emuntorio,  m.  imontUire, 


Eruttazione , f.  imonCiion, 

E N 

* F N»  j°ur  *n»  **• 

9 Errante , lambrufque , vigne 

fauvage , 

Encegnarc,  clanger  Sbabit  ou  de  Unge, 
Encclado,  Ette  elude , Cieant  accolli  font 
le  mont  Etna. 

Enciclopedia  , Enciclopedie , qui  contieni 
toutes  lei  Dtfcipltnct. 

Encomcnda,  une  Commanderie. 
r.iicomio  , m.  louange . 

Encufa,  ancufe,  orcanette,  berte . 

* Endcvinare,  Jevinrr. 

* Endici,  empiette  de  marebandìfe  ,ftlon 
% quclquei-unt , umen.le  de  J ufi  ice. 
Kmlicajuoli , crux  qui  font  empiette , 

regrnttieri. 

* Endic.uc , punir.  Itcm , fiori  empiette. 
Endice , un  oifeau  attutii  au  bout  dei 

filili , pour  uppeOcr  ou  fi aire  venir  les 
uutrei , appeau.  Cefi  uujji  Cauf  qu'on 
laif  au  nid  pour  fiuire  pottdre  la 
fonie.  Item,  une  tnarque  pour  fe 
refmvtnir , indice. 

Endico,  m.  Inde,  couleur , indigo. 
Endimione , Eniimion , Bergtr  ut  me  de 
la  Lune. 

Endivia,  f.  chi  coree  bianche,  endive . 
Energia,  F.  energie. 

Energico , éntrgtque  , qui  a de  C energie. 
una  Lingua  Energica,  une  Languì  tner - 
gique. 

9 Enervare , fnervare,  énerver, 

E n la  lì , F.  empbafe. 

Enfatico , empio  ique. 

Enfiagione , F.  enfiare. 

Enfiamento,  m.  enjkment , gonfiement. 
Enfiare,  enfirr. 

Enfiarli , pour  infupcrbirfì  , devenir  fu, 
perbe , l'enfler  d'orgueit. 

Enfiatamente  , avec  enfiare ,fuperbement, 
avec  orgutii. 

Knfiatcllo,  m.  une  petite  tumeur. 
Enfiatura,  F.  enfiare,  arguii/ . 

Enfio , enfi/. 

* Enfiorc , m.  enfiare  , tumeur. 
Enghifiara,  F.  va/e  de  verri, 

Enguinaglia,  Anguinaglia,  enguinaja, 
Cairn. 

Enigma,  enimma,  énigme. 

Enigmarc , faire  dei  ótigmet. 

Enigmatico , inigmatique. 

Enimtnarc , fióre  dei  enigma. 

Enio , Bellone , la  DieJ'e  de  la  guerre. 
Enne , la  lettre  N. 

Enne  , pour  ven’  è , il  y en  a. 
Ennunierare,  nombrer. 

Ertola  , enula , uulne  , piante. 

Enon , nom  de  la  Bergere  qu  Adente 
aimoit.  Marini. 

Enonziarc,  énoncer. 

Enorme,  inorme. 

Enormemente , d’une  muniere  inorme. 
Enormczza,  enormità,  f.  burniti. 

Ente , ebofe  qui  efi  , Cètre. 

Entcriora,  lei  intefiim. 

Entità,  f.  txiftence , enfiti. 

Entomata,  F.  infette. 

Entrambi,  tota  deux , Cun  Cantre. 
Entramentoy  m.  entrée. 

Entrante, 
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Entrante , entrimi . 

ali’  Eutrantc  del  inefe , au  commencement 
du  mots. 

Entrare,  mtrer , commencer. 

Entrar'  in  colera  , ft  mettre  en  colere. 
non  mi  Entra , i.  e.  je  ne  le  crois  pus, 
cela  ne  m'entre  pus  iuns  Pejprit , je 
ne  le  comprendi  pus» 

Entrar*  adotto  ad  uno , fe  mettre  aprii 
qutlquun  , ft  jetter  fur  la  fripperie 
de  quelquun. 

Entrar’  in  pcniicro  , prenirt  la  fantuifie, 
prendre  l'envie. 

Entrare  sù’l  gigante,  noto  difons , mon- 
ter  fur  fes  prandi  ebevamx. 

Entrar*  in  danari , poflciiionc , &fc.  f ai- 
re dei  aquifitiom. 

Entrar’  in  parole,  commencer  à parler . 
Entrar'  in  guerra , fe  mettre  ù fotte  la 
guerre. 

Entrar’  in  altro,  ebanger  de  difeours. 
Entrare  ne’  fatti  d’altri,  fe  mtler  des 
affaires  (Tautrui. 

Entrar’  in  religione  , fe  f aire  religieux. 
Entrar’  in  iacris , i.  e.  prendere  ’l  primo 
degli  ordini  maggiori , entrer  datti  lei 
crdres. 

Entrata  , f.  entrée.  Item , revenu , rentr. 
Entratacela  , f.  entrée  fori  large  , mé- 
ebante  entrée. 

Entratuccia , f.  entrée  étroite. 

Entratura,  f.  entrée , conno  f ance. 

Entro , dedant , doni , en. 

Entro  me  zzare , entrtmiler. 

Ritrovi,  dedotti. 

Lntniìafmo , m.  entoufiafme. 

Enucleare , eter  lei  prf  trts  , lei  noyaux. 
Enudare,  dé poni  Ber , dénuer. 
Enudazione,  f.  JépouiUement . 
Enumerare,  nombter , détailler. 
Enumerazione,  f.  nombrement , ditali. 
Enunciare,  énoncer , expoftr. 
Enunciativo  , declorati/ , exprejjf. 
Enunciato  , énoncé. 

Enunciazione  , f.  maxime , propofition. 

E 0 

EOo , rOrient , & P aurore. 

dagli  Efperj  ai  lidi  Eoi , du  coucbant 
au  levant , i«  coucbant  à P aurore. 
Eolo,  Eoli , Dieu  dei  venti . 

E P 

I7Pa,  la  pance , le  venire. 

*-*  Epaccia,  f.  gros  ventre,  vi/ain 
ventre. 

Epafo , fili  de  Jupiter  & fio , qui  fit 
bàtte  Memphis  en  F.gypte , Epapbus. 
* Epatario,  qui  apparti ent  au  foye. 

* Epate  , f.  le  foye . 

Epatica,  Hépatique,  piante. 

Epatico,  qui  apparti  ent  au  foye , bépatique. 
Epatta  , E P Epacle. 

Epeo,  m.  Epeus , notti  Je  ce/ui , quia 
tnventé  le  Bélier , mudine  ancienne  de 
guerre. 

Eperlano,  éperlan , poi  fon. 

Epicedio,  m,  veri  ftmebres. 

Epiciclo,  Epicicli , terme  <C  Aerologie. 
così  chiamano  gli  Aftrologhi  un  lor 
picciol  cerchio , che  deicrivc  col  moto 
iwfte  /• 
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del  fuo  corpo  ’l  Pianeta. 

Epico,  Epique , Héroique, 
la  PocGa  Epica,  la  Potjìe  Epique, 

Epico  verfo , vers  béroique. 
Epicureggiare , vivre  en  Epicurien. 
Epicureo,  m.  Epicurien, 

Epicuro,  Epicure , gourmand. 
Epulcrmo,  cuticole , épidermt. 
Epidemia,  f.  épidtmie , maladiepopulaire. 
Epifania,  f.  Epipbanie , la  Ette  dei 

Rois. 

Epifoncma , m.  acclamation , applaudire, 
ment. 

Epifbro,  m.  fluflione  degli  occhi,  épi- 
pbore. 

Epiglottide , épiglotii , la  Inette , Pépi- 
glote. 

Epigramma , m.  Epigrammi , infcription. 
Epigrammatico , épigrammatique , qui 
apartient  à P Epigrammi. 

Epigrammi  zzare , / aire  des  Epigramma. 
Epilcttìa  , £ épiiepjie , tourr.oyement  de 
tite , le  vertigo , tnal-caduc. 

Epilettico , fnjtt  à P éptltpjie , épileptique. 
Epilogare,  épiloguer , rrjirtmdre  , rtn- 
fermer  en  ptu. 

Epilogazionc , f.  épilogation. 

Epilogo  , m.  épilogue. 

Epiro,  Epire , Aitante,  Province  de 
Grece. 

Epifcopale,  Epifcopal , JPEvique. 
Epifcopato,  m.  Evèdé. 

* Epilcopio,  m.  demturt  cPEvtque  ,PE- 

v/ebé. 

* Epifcopo,  m.  Evi que. 

Episodio,  m.  épifode. 

Epi  Itola  , f.  E pi  tre. 

Epiltolare , fané  da  Epitret, 

Epitalamio , m.  Epitalami, 

Epitatio,  m.  Epitapbe, 

Epitema , m.  épitbime. 

Epiteto,  m.  épitete. 

Epitimo , tigne  de  feur  de  thin. 

Epitome  , épitome. 

Epitomi/ zar  c , faire  Pépi  tome. 
Epitomare,  uftr  d' épitbime,  faire  une 
décoélion  de  drogues  aromatiqitrs. 
Epittim azione,  f.  décoélion  de  drogua 
aromatiques. 

Epitimo,  épitbime,  drogua  aromatiques. 
Epoca , termine  di  cronologia , per 
contar  gli  atuii , Epoque. 

Epulide,  Epulii,  malaJie  dee  gengiva. 
Epulone , m.  gourmand. 

Epuloncico , de  gourmand, 

E Q. 

CQuabilc,  égal,  femblabte. 

Equabilità,  £ égalité. 

Equalare,  égaler. 

Equale,  égal. 

Equalità,  equalitade,  égaliti. 

* Equanimità , f.  égalité  de  courage. 

* Equare , égaler. 

Equatore , m.  P Equateur. 

* Equatura,  f.  égalité. 

Equazione , pour  equalità  , F.  égalité. 

* Equeltrc , de  Cbevalier , équejlr*. 
Equidittantc  , dijlant  (gale ment. 
Equidiftanza  , f.  (gale  Uijhmce. 
Equidiltarc,  itre  iifhmt  égatement.  pref 

cquilUfto,  cquidilUì,  Cquidìfta  , Cqili- 
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dittiamo,  equ  idi  (fate,  equidittanno. 
pajjé  def.  cquidiltctti.  pari,  equidiftato, 
éf  le  re  fi  e cotante  Itare. 

* liquidità  , f.  jufteje. 

Emiilatero , égal  de  cote z. 

* Equilc,  (curie. 

Equilibrare , prfer  également. 

Equilibrio , m.  poi  di  (gai , (qui libre. 
Equinoziale , équinoxial. 

Equinozio,  m.  agguaglianza  del  giorno, 

e della  notte,  Etjuutoxe . 

* Equipaggio , m.  équipuge. 
Equiparalo,  (gale  compuraifon. 
Equiparare,  computer. 

Equiparanza,  f.  (gale  compuraifon. 
Equipollare,  itre  équipoUent. 
Equipollente , équipoUent. 

Equilono  , m.  uni) un, 

Equiittmo,  trh-égaU 

Equità,  F.  équité. 

Equivalente,  del  mcdefimo  valore, 
équivalent  , équipoUent. 

Equivalere , valoir  également.  pref.  equi- 
vaglio,  equivali,  equivale,  cquiva- 
giórno  , equivalete  , cquivagliono. 
pafedef  equivalfi,  equivalevi,  equi- 
^ valfe.  part.  equivalilo. 

Equivocale , éauivoque. 

Equivocare,  équivoquer. 

Equivocazione,  f.  équivoque. 

Equivoco , voce  che  ha  diverfi  fignificati, 
o parole,  che  li  poliòno  intendere 
in  diflerenti  ienft , équtvcque. 
Equivocofo , plein  d'équivoques  , équìvo • 
queur. 

Equivalente , de  vouloir  égal,  de  mime 
volante. 

Equivolenza  , F.  (gale  volonté. 

Equo,  che  ha  in  l’e  equità,  jujle , èqui- 
table , equa  domanda. 

E R 

p R* , pour  era , il  étoit , licenee  poti. 

Er’ito , pour  era  ito , ilavoitété,  il 
étoit  aUé. 

Eraclito,  Jlcraclite , Pbilofopbe  qui 
pleuroit  toujours. 

Eradicare,  déraciner. 

Eradicatore , m.  déracineur. 
Eradicatricc,  F.  déracineufe. 

Erario,  m.  Trefor , PEpargwe . 

Erato , c’ejì  une  da  Alufct.  Item , ai - 
muhie.  proti,  a bref. 

Erba , F.  birbe. 

Erba  caflia , de  la  cafe. 
dar  l'Erba  calila , nout  difunt , dotmer 
de  la  cafe , i.  e.  coler  un  foldat , ou 
OJfìcier. 

ogni  Erba  fi  conofce  dal  fcrac , on  con- 
noti une  per fontte  à fes  uéiions. 
ì più  conofciuto  della  mal’  Erba,  tout 
le  monde  le  connoti. 

non  è Erba  del  Tuo  orto , cela  n'ejl  pus 
de  fm  cru. 

mangiar  fi  l’Erba,  c la  paglia  fotto , man- 

gtr  fon  bien  fant  tritvatUer. 
mangiar  la  ricolta  in  Erba , munger  fon 
bled  en  herbe. 

far  Falcio  Vogai  Erba , ne  faire  aucune 

dijlinciion. 

ogni  mal’  Erba  cxcfcc,  mtuvaife  herbe 
croit  toujours. 

2 Erba 


A 
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Erba  da  denti , ber  he  pour  lei  denti , i.  e. 

du  l>led  ou  du  pain  a m tinger. 

Erlja  bidoniate , Ceterae  , piante. 

Erba  da  buoi,  piti  de  veuu , berte 
Jtrin , un  navi ce , un  tendi  on  , un 
hurdu  i he. 

Erba  dei  vento,  pafic-fiur. 

Erba  di  muro,  par it taire. 

Erba  tratta,  gattaria,  berte  au  ebat. 
Erba  del  diavolo,  le  paffè-velouri  , co- 
que/ mede  . fa  rbt  ainji  appetite  , farce 
qu'rtle  pàté  le f hledi. 

Erba  dulia,  cupatoire. 

Erba  bella  Donna,  belle  Dame , piante. 
Erba  Santa  Maria,  grand  coq,  piante. 
Erba  lattaria,  firution. 
tener  lungi  dal  becco  l’Erba , fqfer  la 
piume  par  le  hec. 

Erba  di  San  Pietro , Sampietri. 

Elba  di  S.  Giovanni,  tonte  botine  herbe, 
terbi r de  S\  Jean. 

Erba  di  Sant'  Antonio , moli  falene. 

Erba  latte , birbe  au  luit. 

Erba  lue  ria,  forte  d r piante  qui  croit 
duns  let  prn , & n'a  quatte  feuiile , 
berte  d une  feuiile. 

Erba  lupa,  teigne,  piante . 

Elba  nùofuma,  tabac. 

Erba  o linfa , berte  buileufe , ».  e.  un 
noyrr  oìt  ron  pend  Ut  malfaiteurs. 
amar’  Erbe  oliale , fentir  fon  pendard. 
Erba  rolla,  culerage. 

Erba  ncU , g arance. 

Erba  fanta  croce,  tabac. 

Elba  (bella , come  de  Cerf. 

Erba  murale , parietaire. 

Erba  topiaria,  pervanebe. 

Erba  torpa,  teigne. 

Elba  tagliata,  une  ctofe  delicate. 

Erba  Turca , bemiere , berte  au  Ture. 
Erba  fenza  coda , ou  fenza  coltola , 
berte  font  couture , la  /angue  deferpent. 
Erbaccia , m libante  herbe. 

Erbaggio  , ni.  toutet  fortes  dlberbts  à man- 
*rr. 

Erba  jo , m.  li  tu  où  ily  a beaucoup  cTberbe. 
Erbalc , de  qualità  Sherbe. 

Erbaluccin , f.  birbe , ou  piante  qui  n'a 
qu  unt  feuiUe. 

Erbetta , f.  piante  d'hrrbe  genti  He. 
Erbicciuola,  jeunt  herbe. 

Erbolajo,  m.  Jardimer , Htrborifte. 
Erbolato,  m.  torte  mx  berbet. 

Erbofo , plein  iTherbes  , berbu. 

Erbuccc,  petitei  berbes , btrbettes. 
Erbuccic,  berbaget. 

Ercole,  Hercule. 

Èrebo , m.  partii  de  Ftnftr  où  font  let 

maini  empatia. 

Eretta,  Erette,  héritier. 

Eredità,  f.  béritagt. 

• Ereditario,  m.  béritagt. 

Erctlitano , pour  ereditario , béréditaire. 
Ereditare , succedere  nell'  eredità , bé- 
rittr. 

Ereditario,  tir édi taire. 

Ercditcvok  , béréditaire , doni  on  peut 
béritet. 

Fremita,  m.  Hermite. 

Eremitaggio  , Ercmitorio  , Hermitage. 
Eremitico,  Solitone. 
premo,  m.  Hermitage. 

Ertila,  f.  Hèrjfit . 
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Frefiarca,  m.  Htréfarqut. 

Erctaggio , m.  héritage. 

Eretico , m.  Hirétique. 

Eretto,  erige , diejjé,  elevi,  droit. 
Erezione  , f.  treiìion. 

Erfortc  , Erfort , vi  He  tf  A De  magne. 
Ergano , crgancllo  , pour  argano , 
arganello , tourniquet. 

Ergailolo  £5*  Ergaltulo  , m.  prifon. 
Ergnta,  un  tour , ou  grut. 

Ergere,  drejfrr,  ériger.  paficdtfi  ergei 
& crii. 

Erica , crice  , f.  bruyére , fougére. 
Ericeto  , bruyére , fougére. 

Ericina,  Vermi , ainji  appi  Dee  à caufe 
du  Moni  Enee , ou  tDe  eut  vnfameux 
Tempie. 

antica  Ericina,  Venni , mcievnement 
appeOée  Ericint. 

Erico,  un  injlrument  plein  de  pointes 
de  fcr. 

trillano  , le  Pò , fte uve  cT Italie. 

• Erigibile»  qui  fe  pcut  drtjfer. 

Erige , & eringio , iringo  , piante. 
Erigone , fOe  d'icore , qui  Jé  pendit  far 

déplaì/ìr  de  la  mort  de  fon  pere  , lei 
Dieux  la  changerent  en  un  Signt  celtfle , 
appelli  Virgo." 

Erimanto,  montagne  <F  Arcadie  , templi  e 
de  boit. 

Erme.  Iti  furiti  tf  tnftr. 

Erinni , furie  Senfer. 
trino , bufi  tic  <f  eau. 

* Eripcrc , óter , arrochir  ' il  n'ejl  en 
ufige  qua  Fin  finii  if. 

Erifipila,  refipola,  f.  érifiptDe. 
Erif.imo,  trione,  velar , tortereDe , 
piante. 

Erìtone , c'étoit  une  vieiBe  Jfagicienne. 
Eritreo,  la  Mer  rr.uge. 

Ermafrodito,  m.  bermafrodite. 

Ermellino  , m.  termine,  s 
Ermefino  , m.  du  tajfetos , du  tufetat 
doublé. 

Ermete  di  Giove , Mer  cure , Mrfiager, 
AmbajJadeur  de  Jupiter. 
Ermeticamente  , hermeliquemrnt. 

Ermo,  m.  Hermitage , folitaire , iefert. 
Ermodattilo , bermodaélt , drogue  laxa- 
tive. 

Ernia , hergne , forte  de  maladie. 
Erniaria,  erba,  boutonnrt. 

Emione,  m.  roignan. 

Eroe  , m.  uomo  illuftre  , Héroi. 

Eroico  , bércique . 

Erpicare  , berfir  la  terre. 

Erpicatolo  , forte  de  rrt , trainaci. 
Erpice,  f.  btrfe. 

come  dille  la  botta  all’  Erpice,  camme 
le  crapaud  à la  beffe  qui  pafia  fur  lui , 
i.  e.  n'y  puifie-tu  j amati  revrnir. 
Errabondo , xutgabond , errimi. 

Errante  , errant , vagabond . 

• Erranza,  f.  erreur. 

Errare,  errtr. 

Erra  '1  Prete  all’  altare , le  Fritte  man - 
que  bien  a FAutel , i.  e.  il  n'ejì  borrirne 
Ji  bon  qu'il  nefaiBe. 

Errata , pour  rata  , portion , F errata  Sun 
lime. 

* Erratico , qui  erre , qui  ej 7 vagabond. 
Errato , confai , troubiét  où  il  y a dei 

fautet. 
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tu  fei  Errato  , tu  it  doni  F erreur 
ufcì  fuori  tutt'  Errato,  ilfortit  toni  cor* 

fui. 

cllèr’  Errato , ft  tromper. 
un  conto  Errato,  un  compie faux , oùii 
y a de  T erreur. 

* Erri,  jourt. 

Errino,  errine , fttrnutatolre. 

* Erro  , ferro  , fcr. 

* Erroneo,  erronée. 

un’  opinione,  una  dottrina  'Erronea, 
une  opinion,  une  doélrine  faujfe , er- 
ronée. 

* Erronico,  erroné , faux , plein  <f er- 
reur. 

Errore,  m.  erreur. 

far  che  che  fia  per  Errore , agir  par  mé- 

guide. 

Errur  eli  grammatica , i . e.  folte  de  jeu - 
nefic , une  fot  fife,  une  grande  fante. 
Error  nel  conto  , enécompte. 

Erroraccio , cnoruzzo  , petite  erreur. 

* E mi  tare,  rotter. 

Erruzione  , f.  1 ruption. 

* Erfe.  herfe. 

Erta , f.  montée  apre  difficile,  pente , le 
montunt  d'une  montagne. 

Erta , F.  éminence. 
fovra  un’  Erta , fur  une  éminence. 
itar’  all*  Erta,  ètre  alerte , prender  gardt 
à fon  flit , ètre  au  guet. 

Ertarc , rendre  òpre  ou  rude. 

Ertezza , £ àpreté  de  montée. 

Erto , m.  montée. 

Erto,  òpre,  dijficite  à mentre,  baut , 
droit . ioide , rude. 
a capo  Erto,  i thè  levi r. 

F.rtura  , f.  àpreté  de  montée. 

* Eruhcfccnza,  f.  rougeur  de  tonte. 

* Erubelcere , roueir.  pafic  defi  erubefeei. 
part.  crubcfciuto,  il  n'eft  pai  en  ufagt. 

Eruca,  f.  1 beni  De. 

* Erudire,  injlruire , eqftigner.  prtf. 

erudifeo. 

Eruditamente,  favarnmeut. 

Erudito  , favant. 

Erudizione , f.  érudition , favoir. 

Eni  ilim  enti , Rudiment. 

Erugine , vrrd  de  grii . 

Eruo,  eri , forte  de  légume , vejft  nei  re. 
Eruica,  forte  de  farine. 

Eruttare,  rotter. 

Eruttazione , f.  un  rot. 

Erutto , m.  un  rot. 

E S 

esacerbare,  oigrir , irriter. 

Efaccrbazioncjf.  aigrìjfement,aigrtttf. 
Efacordo , fexte , terme  muficaL 
Esagerante , qui  exagert. 

Efagcrare,  exagerer. 

ESagcrato , exageré. 

Efagerazione , F.  rxageratìon. 

Efagio , Jtxième  parti  e d'une  once . 
ESngitare,  agi  ter. 

Ffagitazione ,’  f.  agitation. 

Esagonale,  àjix  ungici,  bexagone . 
Fingono,  bexagone. 

Efalare,  exbaler , fe  dijpptr. 

Efalar  lo  fpirito , rendre  Fame. 

Efalatoi , fioupìruux , trous pour  empèclef 
retici  fune  mine. 

Efala- 


Digitized  by  C 


ESA  ESC 

Eralato jo , foupirail  d'utte  mine. 

KJ  dazione,  f.  exbulution , txbalaifon . 
Eiàl  Omento , m.  aggrundijiment , Leva- 
tion , txaltation . 

Esaltare , exalter , ilever. 

Elaltatorc,  m.  qui  ilevt , exalte,  ag- 
grandii. 

Esaltazione , f.  tlevation. 

E lune  , m.  exumen. 

Elametro , m.  Hexamltre , forte  de  vers 
qui  a JÌX  piedi. 

Efamina,  F.  examen,  txuminution. 
Efaminarc , examiuer. 

Esaminatore,  m.  Examinatrwr. 
Efaminatricc , f.  qui  tramine. 

E laminazione , f.  e xaminauon , ex  amen. 
E lai  igne , funi  futg , u demi-mort. 
Rianimare , óter  l'ame , tuer. 
Rianimazione , f.  privation  d'ante. 
Eianime  , funi  ante.  Item , qui  trouble 
f urne. 

ESafpcrare , aigrir  une  perfonne.  Item , 
appai fer. 

Esattamente , exaclement. 

Efattczza,  f.  exuditude. 

Elatto , exaii. 

Elettore , Ricevette , CoBefleur. 

ESattrice , Rectvevfe , Ex  iHrice. 

9 ECaudevule  , qui  peut  Itre  exaucé. 
Esaudimento,  in.  exuucement. 

E Giu  dire , exaucer.  pref  eSaudifco. 
Elauditorc,  m.  quiexauce. 

Efauditrice  , f.  qui  exuuce. 

Efaudizionc,  F.  exuucement. 

ESaufUbilc , tput fobie. 

ESaulto , épuifé. 

ESazionc  F.  t'acHon  <f exiger , mette, 
exuclion. 

9 Escoriare,  débourfer. 

Elea,  cibo,  ma  proprio  degli  uccelli, 
e de'  pelei , benché  fi  dica  anche 
talora  dell’  uomo  , nourriture , ce  qu'en 
munge , viande , tfebe , appat , tnun- 
ge niQe , umorce. 

mangiar  lEfca,  e cacar  Sull’amo,  i.e. 

Ichaper  fe  moquer  du  danger. 

Efca , miche  à fuftL 
vi  era  tanta  Elea  da  prender  Fuoco , ily 
avoit  tant  ile  mutiere  combujlible. 

Efca , Jitnifie  que  j e forte. 

9 Elcàlnre,  écbaujfer. 

9 Efcalfatorio , qui  cchaujfe. 
Efcandefcenza,  F.  coiere  pr empie,  énto- 
tion  de  Jung,  colere 9 rage,  prompti- 
tude,  furevr . 

Efcara , F.  garie-manger , dépenfe. 

Ele»ra , F.  croate  qui  fe  forme  fur  lei 
Y plutei. 

Eicarc,  aBécher. 

Elcaro,  m.  gariie-mattger. 

Efcattarrare , fuire  fortir  le  catane. 
Efcato  , l'ejpace  où  ron  met  la  mangeuiBe, 
tu  appùt  pour  predire  lei  oiftaux.  Item, 
nourri,  aBiché,  amarci. 

9 Efcavare , cavrr , crtufer. 

Efcaut,  fEfcuut , Riviere  dei  Pays-Bai. 
Efchctta , petit  aliment , petite  attorce. 
Elchio,  Hltrt. 

Efciame , ejftim  de  ntouches  à miei 
Licirc  , pour  ufeire , fortir.  pref.  efeo, 
cFci , dee , ufeiamo , ufeite  , efeono. 
* Licita , pour  ul’cita , fortie. 
Elclaniare,  erier  fori. 
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* Efchmc,  ejj'jim. 

Efcludcre,  ex  dure , ebafer.  pajfif  def. 
diluii , efcludefti , elclufe  , efclu- 
denuno  , efeiu delie , dclulcro.  part. 
efelufo. 

Efclulionc , F.  txclujìon. 

Efclulivamentc,  exdujìvement. 

El  ei  ulivo , txclqfif. 

Efelufo,  exclus. 

9 Li  cogitabile  , imaginable. 

* Elcogitare,  imngtner,  inventer. 

Efcogitazionc , f.  penjce,  inventiate. 

Efcoinuiiica , f.  excommunication. 

Elcomunicare , exeommunier. 

9 L teoria  re , écorcber , ex corier.  ' 

* EScoriazione , f.  exeoriution,  écorcbure. 

Efc  rementale  , d'exerement. 

E le  rallentare , jetter  fti  ex cr emetti. 

Escremento,  m.  exerement. 

Efcrelcenza , f.  exeroijunce  de  ebuir. 

* Efcrcl’cere , croitre  l ontre  le  naturel. 
pref.  el'crcSco , eScrefci , cScrcSce.  pajfé 
def.  eScrebbi , cScrcScdfci.  part.  eScrel- 
ciuto. 

* Elcubia,  £ fentineBe. 

9 Llc  ubare  , fair  e fentineBe. 

Elcuccione,  f.  txcujfion. 

ESculapio,  Efulupe , Dieu  de  la  All-  , 
decine. 

ESculo,  if. 

Elcuriale , Ef  curi  al , Cbàteau  du  Roi 
d'Ejpugne. 

9 Eùu riare , ronger. 

9 Elcula,  £ txcufe. 

Elcuiabile , e xcufable, 

EfeuSarc,  eveufer. 

KScuSazionc , £ txcufe.  * 

Eleni  evi  de,  excufable. 

Elculiionc,  f.  txaéhon. 

ESccrabile,  exécruble. 

ESecrare,  blajpbtiner , dettfier. 

Esecrazione , F.  exlcration. 

Esecutore,  m.  extaiteur. 

ESeaitrice,  £ exlcutrice. 

Elocuzione,  f.  e xt  cut  ioti. 

Efeguire , exteuter , met  tre  en  ejet.  pref. 
eleguilco,  d'cguiSci,  efeguilcc,  efe- 
guiimo,  eSeguite,  d’egull'cono. 

Elempigrazia , pur  exemple. 

EScmpio  , m.  exemple , patron  , modelle. 

EScmplarc,  exemple,  exemple  Sieri  ture. 
Item , exempLure , copie  de  livrt , 
un  crempiatre. 

EScmplarc,  che  da  cScmpio,  degno 
d'eller’  inimitato  j txempiaire , qui  ejl 
de  bon  exemple. 

Esemplarità , £ bon  exemple , maniere  de 
vivre  cxemplairt. 

ESemplarmcnte , exempluirement. 

EScmplativamcnte  , cornine  exemple , par 
exemple. 

EScmplativo , $ exemple  , txempiaire. 

Elemplato,  tiri , copii. 

EleinpliHcare , apportar  dei  exrmplei. 

Eleinplilicatamcntc , avec  det  extmplet. 

Elcmplihcazione , £ production  dei 

txemplet. 

Efcmplo,  m.  exemple , medile , txem- 
plutre. 

Elentare,  exempter , excepter. 

Elcntc,  exempt. 

Elenzionc , £ exemption. 

I Ele^uiale  , ir  fteieraiMet. 
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Ercquùrt,/,ti>*  yajfifitr. 

Elc<|uie,  obfeques , enterrement. 

* Eloquio , m.  cljequet. 

EScquirc,  txtcuxer.  pref.  eSequifco,  Me. 
Elercitamcnto , m.  exercice. 

Esercitante , qui  exerte. 

Esercitare,  exercer. 

Elércitatore , m.  qui  txtree. 
EScrcitazione , £ exercice. 

ESercito , m.  armte , quantiti  de  monde, 
troupe. 

ESercizio,  m.  exercice. 

* Elorcditare,  dei  ben  ter. 

9 Elèrgiere,  pour  Sor  Gerì,  qui  fuU 
cornine  un  vaiti  fuit  fon  maitre. 

9 ESgorgiare,  regorger. 

* Elgridarc,  exciutner , erier. 

Elibirc , ojjrir. 

Elibita,  £ preferitati#! . 

Esibizione,  F.  ojjre,  exbibition. 

Eligere,  recevotr,  exiger , demandar. 
Eliliare,  exiler,  banntr. 

Elilio  , m.  exil. 

9 hlmuo , eccellente , ex etileni. 
Elidente,  exijlent. 

Eiiltenza,  f.  extjlenct. 

Eliitimarc,  ejltmer , prifer. 

Elitare,  dijlributr , dibtter , venire, 
hi /iter , ba/ancer , itre  incertain. 
Elitazionc,  F.  btjìtation,  ivrifolution. 
Elito , tifiti , dibit , forile , fuetti. 

9 Eliziale,  rumene. 

9 Elizio , ruiue  , deflruiiion. 

Eludo , m.  ! Exode , un  dei  Hvrei  de 
la  juinte  Ecnture. 

Elolago,  afofage,  lu  boucle  de  fejlomac, 
gojter. 

Elorbitmte  , exor  Li  tant. 
Elorbitantementc,  exor  bit  ammani. 
Eiorbitanza,  f.  exorbitance , excit. 
Elorcilmo,  m.  exorctjme. 

Eioreilta , F.  Exorctjle. 

Esorcizzare,  exorcifer. 

Elordio  , ra.  exorde,  prologue , commtnce - 
tnent  Sun  dtfeourt. 

9 Efornarc,  ornar. 

ESortare,  exborter. 

Elòitatorc  , m.  qui  ex borte. 

Elbrtntrice,  celle  qui  exborte. 

Elortazioue , £ exbortation. 

Elido,  fuebeux , injuportuble. 

Elodia , forte  de  vii , pour  fuire  moti- 
vate une  rotte 

Espandere,  Spandere,  itendre. 

Elp.ml ione,  F.  étendut , ipunouijtment. 

4 ESparagnare,  eyurgner. 

9 Elparagno  , eparine. 

* Elpargcrc , iyundre.  pajfè  def.  cfparii, 
clpargelti , dparfe , cfpargcmmo  , 
dpargcltc,  cSparlcro.  part.  dparSo. 

Espediente,  expidient. 

Elpedirc,  expedier.  pref.  cfpcdiSco  , efpe* 
«làici*  cSpedilce,  cfpcdiamo,  cip  edite, 
eSpediScono.  puri.  eSpcdito. 

Espellere,  expulfer , cbajfer , poujfer. 
ynjfe  de}.  efpellL 

9 Etpendere , dipenftr.  pajfl  def  cfpcfi, 
cl pendetti , & c. 

E Spelila , dipenfe. 

Elpcricnza,  ifpcricnza,  £ ex pirience, 
ipreuve. 

EFpcria,  Italie:  c'ejl  ce  quon  appeBe  à 
prtjent  la  Lombardie,  la  Spagna  fi 
2 2 chiama 
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chiama  anco  Efperia,  CEffagne  s'apeUe 
aujji  lltfferie. 

Efpcriili , ce  font  lei  fiBa  I He jf  tre, 
ou  fclou  quclfun-uns  cf  Alias , qui 
mvoient  Sugi  tablet  jarAint  en  Afriqut , 
eh  il  y avoit  dei  forum rs  d'or  gard/es 
far  un  dragon , qut  Iter  cult  tua  ; aprìs 
quei  il  emporio  tonta  la  pommti , fui • 
vani  le  conferì  S Euri  flit. 

F.fpcrj,  Il’jfcridn. 

luti  Efpcrj,  la  torna  du  Solài  cou- 
ebant. 

paefe  Kfperio  , r Italie , la  Lombardie , 
& f Fjt»X«' r* 

Efpcrimcntare  , experimenter. 

Elpcrimento , m.  experienct.  Itemi , chef- 
d'a-uvre , iprruvr. 

ECperto  , export , uprouvi. 

Elpcttare  « attender. 

F.  Inetta  ti  va  « attente. 

FI  petizione,  f.  attente. 

Efpiahilc,  txpiable. 

Efpiauare,  rxpliqurr , afplamr. 

E!  piare , expier. 

Filiazione,  f.  expiation. 

E1  pie  vote , txpiable. 

Elpilare , filler  , ravager. 

Ei pilature  , m.  ravugeur , piBeur . 

Rifilatrice,  f.  ravageufe. 

Epilazione,  f.  piBage,  ex torfion. 

* Efpinizia,  f.  Spinette* 

Efpirarc,  expirrr , exbalrr. 

* fcfpifcare , f li  ferr  tlf , tów  & de - 
danu . 

* Efplamrc,  expliqtter. 

Efplicahilr , qui  fe  peut  txpliquer. 

Efplicarc , expliqutr  , expìfer, 

Elplicizinnc,  f.  explication  , expofltion, 

dittar ation. 

* Efplickà,  f.  explication , expofltion. 

Efplicito,  expliqui,  exprimi , mommi. 

* hip  liticare,  txpliquer. 

Efplorart , exp.'orer , guetter , retnarquer. 

Elploratorc , m.  explorateur , ejflion. 

Elploratrice , F.  elione. 

Eiporrc,  & cfponere,  exfoftr , inter- 
priter . prtf  etpongo , clponi , cfpone, 
esponiamo , cfponete  , ripongono.  paft 
def.  efpufi,  efponcfU,  cTpofc,  ef po- 
nemmo , cfponefte , cfpoCero.  pari. 
efpol'to. 

E(po  nitore , m.  ce  lui  qui  expofe. 

FLfponitricc , f.  expefunte , qui  exfafi , 
qui  expliqae. 

Efportarc,  tranfrorter. 

Elpalitore,  m.  explicateur , ex po/Utur. 

Efpofizionc,  f.  expofltion . 

Efpofto,  expofi. 

Efooftulare,  pourfuivre,  pofluler. 

Efprcfla mente,  exprejfcment. 

Elpredcvole,  qui  fe  peut  exprimer. 

Elprcflionc,  f.  expriffion . 

Efprelìo , chiaro,  manifefto,  exprit , 
exprimi. 

Efprcdo,  medo  mandato  a polla,  un 
exprls.  _ 

Efpredo  , pour  cfpreiranicnte  , txprejfe- 
mrnt.  . 

Esimere , exprimer.  pajfi  def.  efpnrtei, 
& èfprcflL 

Efprimevole,  qui  fe  peut  exprimer. 

* Efprobarc , cfprobrarc,  reprocher. 

tfpuguare,  altuquer,  eff  fremire  une 
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ville  par  force. 

Efimgnatorc , m.  exfugnateur. 

Efp  liquazione,  f.  attaquety  prifedeviBt, 
expugnatiom.  • 

Efjnigncvolc , expugnable. 

Elpulfionc,  f.  expuljiom. 

F.fpulfivo,  expulfif. 

Efpulfo,  expuf i , chajJÌ. 

Efpurgare , crochet,  nrttoier. 

FI  quietamente,  erceBemment. 

Efquifitczza , f.  tonti 9 exceBence. 
ElquHito,  exquis. 

Ella,  eBe , crBe. 

Esacerbare,  aigàr. 

Edncerbazione , f.  aigrijfement» 
Eflagerarc,  ex agirer. 

E [lacerazione , f.  exugeration. 

Edagitare,  agiter. 

E (Iago  naie , à Jix  ungles , bexagone. 
Edaltare,  exalter. 

EHaluminatc  perle  , perla  alumineufes , 
clairts  comm  e F aiuta. 

Eflamc  , m.  ex amen. 

Effamina,  edaminazione , f.  examina- 
tion , examen. 

EfTaminare,  examitter. 

E (laminatore,  m.  qui  examint,  examina- 
tettr. 

Kfìa  mi  natrice  , F.  ceBe  qui  examint. 
Eflangue , privi  de  fang , à demi-mort. 

* EOarc , exiger. 

F.llafperarc  , aigàr. 

Frattamente , exaelrment. 

E (latto  , &c.  voyez  Efatto. 

EHauftare,  ipuifer. 

Ellantorato,  cujfi  I ur.e  compagnie. 
Edazionc,  F.  exaciion , ricette. 

Ede , la  lettre  S. 

EITe,  eOfs , ctBet. 

Fdecrabile,  exicruble. 

Edccranza,  F.  exe.ration. 

Ellecutarc  , exicuter. 

Edccutore , m.  exicuteur, 

Edecirtrice , f.  exicutàce. 

Edcctizionc,  F.  exicution. 

Far  l’Edcaizione , exicuter  leibiens. 
metter’  in  Eflècuzione,  exicuter  urte 
ebofe , mettre  en  exicution. 

Edeguire,  exicuter.  prrf  cdeguilco. 
Edempiare,  douner  exemfte. 

Edempio,  m.  ex  empie. 

Edempiare , exemplaire. 

Edcrnlo,  itant.< 

Edcndo  che,  vii  que . 

Edcntar» , eoe empter. 

Edentc,  exempt. 

Tous  les  violi  doni  lei  deux  (T| 
s'exprimcntpar  notre  x fe  dorvent 
promneer  idonee,  ou  cornine  z, 
en  Franfoii. 

Eflenza,  £ tjmct. 

Eflcnzia  ; f.  fjenet. 

Eflenaiale  » c\JintitL 
Effcniialmcnte , ijfeniitBment. 
Ellenainnc , f.  exrmption. 

Eflequic , ob/ripiei , fmrraiBn. 

Eflcqitire , trtiuler.  yrtf.  dlequifeo. 
Eflercitare . exrrcer. 

Eflcrdtevole  , itxi/i  peut  exeretr. 
Efferato,  m.  amie. 
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Edercizìo,  m.  exeràce. 

Fllerc , itrt. 

Edere  , Cètre  de  quelque  ebofe. 

Eder  meglio  , vuloir  mieux. 
è meglio  morire  onoratamente , che 
vivere  con  infamia,  il  turni  mieux 
mourir  bonorablement , que  de  vivrt 
infame  , ou  font  bonnrur. 

Edcrvi , y mvoir , vi  è , il y a. 

Eder  Fuor  ili  Bologna , i.  e.  Itre  ben  de 
foi , itre  ignmrant , farce  que  Ut  f cittì - 
ces  s'itudient  à Bologne. 

Eder  per  Fare  , itre  en  terme  de  fairi , 
pen/tr /aire , itre  prit  de  fairt . 
or  ora  , fon  ila  voi , je  vout  vieni  trote- 
ver  tout  à /'beute. 

Era  per  andariene  , il  itoti  tout  prit  à 
s'en  aBcr. 

fù  per  morire,  il  perfn  mourir. 
fono  dato  per  cadere , fui  per  fi  tember. 
come  farebbe  a dire  , camme  vous  potir- 
riez  dire. 

eh’  è del  tale  ? qu'efl  devenu  un  tei  ? 
che  farà  ili  lui?  que  deviendra-t-il ? 
egli  fi  Ila  , ainfi  foit-il , patience , foit. 
Effi,  ceux. 

Elfi  , potar  fi  è , oh  efl. 

Edibire , ex hiber.  prtf.  cdibifco. 

Edibirc,  offrir , prefenter.  pref.  ifc#. 
Efiibizione , f.  exhibition , offre. 

Edicare,  deff reber. 

Edicativo , àejjiccatif. 

Educazione,  f.  dcflccbement. 

Ellìgcre , txiger.  pajfi  def.  edigei 
F.digliare,  exiler. 

Elliglio  , ra.  ex. il. 

Edile , edule  , banni , txill. 

Ediliarc,  b.mnir , exiler. 

Edilio,  m.  txil,  bunniffement. 

* Etfibrarc,  rijouir. 

• Edimere , exempter , retir er.  paffì  def. 
edimei 

Edimio , exceBent  , Jèngulitr. 

Ellìmiti , f.  exceBence. 

Elfinanirc,  un/antir.  pref.  dfinanifctK 

* Ellìllimare , tftimer. 

Elfiftimo , m.  ejlime. 

• Esiziale,  ruineux. 

• Ellìzio , m.  mine. 

Edo,  lui , celai. 

con  Edo  lui , uvee  lui. 

con  Edo  lei , uvee  eBe. 

con  Edo  loro  , uvee  eux,  eu  tBeu 

ESbrabilc  , exorablt. 

Edorbitante  , rxorbitan i , ex ctjjìf. 
Esorbitanza , F.  exorbitance , farcir. 
Edorbitnre,  erorbiter , itrt  alfurdr , 
allrr  à rexcit. 

F.Sbrcifmo  , m.  exoràfme. 

Edoràfta,  m.  Exoràfit. 

Edorcizare,  exoràfer. 

* Edordio , in.  exorde.  „ 

# Edonfirc,  entrer  en  df court,  pref. 
edordifeo. 

Edortanza,  F.  exbortation. 

Edortare,  e xborter. 

Esortativo,  exbortutif. 

Edortatorc  . m.  qui  exborte. 

Edortatricc  , f.  qui  exborte. 

Edortatorio,  exbortatif. 

Edortazionc , f.  exbortation. 

* Edofo , pour  efolo  , f debelli r , ini  oli- 
rable,  odieux. 

♦ Edu- 
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* EfTnberarc , rtndre  abondant. 
Eflubcraote  , abondant , ubondante. 

9 El  lui cera re , uh  iter. 

Etliiperanza , f.  priimintnce. 

Eflupcrare , cxctdtr. 

Eftà,  cexì. 

9 Erta , pour  qucrta  , citte. 

Eftadc,  PEti , mot  poti. 

Ertali,  extafe. 

andar'  in  Ertali , tombtr  en  extafe. 

9 EftalCre  , mtrer  en  extafe. 

Eifate,  r Eie , mot  peci. 

Ertatico  , extatique , en  extafe. 

Erte  , E fi  e , ville  i'  Italie. 

Elicila,  ville  c5*  Gouvemement  if  EJbagne ■ 
Eftcnilere , étendre . paje  def.  erteli, 
trtendei. 

Ertcniione,  f.  extenjìon. 

Eftenfivo,  extenfif. 

Ertenfo,  étendu. 

Ertcnuare , extinucr. 

Ertcnuato,  extinui. 

Ertenuazione , F.  extinuation. 

9 Eftercfiarc,  è pouvanter. 

Elteriore,  extirieur. 

Ertcriorità  , f.  P exUrirur. 

Ertcrionncnte , extèrieuretnent. 
Efterminare,  exterminer , ravager , dé- 
truire. 

Efterminatorc  , m.  exterminuteur  , def- 
lette feur. 

Ertcrniinazionc , F.  extermination. 
Eftcrminio , m.  extermination , ruine, 
ravage , dcflruilion. 

Eftcrnale,  ex ttrienr. 

Ertcrnamcnte,  extirieurement,  en  debors. 
Efternare , Ilo  ignee  d'un  lieti , a! tener. 
Eftcrno,  r xterne,  de  debors. 

9 Ertcmo , pour  eftero  , un  itranger. 

* Erterrito,  pour  atterrito,  ipouvant it 
ejfruii. 

Eftima,  f.  eflimt. 

Erttmarc  , ejìimer , prifer. 

Eftimatn,  prix,  e/lime. 
aver  l’Krtimata,  avotr  fon  prix . 
Eftimazionc,  f.  efiime. 

Eftimevole,  eflimable. 

Ertimo,  m.  efiime.  Eftimo,  gravezza, 
che  fi  fuol  mettere  conforme  alla  fti- 
ma  de’  beni  ftabili , impòtfur  lei  biens. 
Eftinguere  , l tundre . pajje  def.  ertinlL  | 
pari,  cllinto. 

Ertinto  , iteint. 

Ertinzionc,  f.  extinilion. 

Eftiomenate  , ulceres  qui  rongent  & pu - 
triflent  les  tn mirti. 

Ertirpa mento  , m.  arrachnnent. 

Ertirpare  , levar  Hn  dalle  barbe , o radici, 

extirper,  arrueber , deruciner. 

Ertirpa  tore  , m.  arracheur , àejlruileur. 
Eftirpazione,  F.  extir  pati  on,  déracinement. 
Eftirpcvole,  qui  ft  peut  arrueber . 

* Erti  vale,  d'Eti. 

* Ertivare,  f aire  Eti.faire  ebaud. 

* Ertivare , agencrr  lei  marebundifes  doni 
un  twijlrau. 

Eftivo,  if  Et/. 

9 Efto  , pour  quello , cela , ctlui-ci . 

* Ertoli  ere  , & Eftoglicre,  iltver , pri- 
fer. puft  def  eftollL  part.  ertolto. 

Ertorccrc,  cilorquere,  exiger  , tir  et  par 
force,  extorquer.  prtf  eftorco.  puffi  def. 
eftorli , £?  crtorcei-  part.  diorto. 
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Ertorfionc,  f.  extorfìon. 

Ertorto , exigi , ex  t or  qui. 

9 Eltra,  hors. 

9 Ertraniare , i/oigntr  de  quelque  lieu. 

9 Eilranio , itrange. 

Ertranire , renire  itrange.  pref  cftranifco. 

Ertraordinariamente,  exiraoràinatrement. 

Ertraordinario , extraordimtire. 

Eftrarre,  tranfiorter , tirer  d'un  lieu  à 
i' nutre , extraire.  pref.  cftraggo , cifrai, 
eftrae , ertrajamo , ertracte , cftrag- 
gono.  pajje  def.  eftralli. 

Ertratto  , extrait , copte  d'un  icrit. 

Eftrava»antc,  extravagant.  In  altro 
figniHcato  fi  chiama  qualunque  Coili- 
tuzion  Pontificia,  raccolta  r.el  corpo 
canonico  dopo  la  compilazione  de’ 
Decretali,  lei  Extravaguntes. 

Ertravaganza , f.  extravagance. 

Ertrnvagarc,  extravaguer. 

Ertrazione , f.  extraéiion. 

Ertrcmadura,  EUremudure , paysd'Ef- 
pagne , de  fortugal . 

Eftremaincntc , extrlmement. 

Eflrcmità,  f.  extr imiti,  mifére. 

E (Iremo,  extrime , extrèmiti,  demier. 

9 Eltricarc,  démiler , UH  (trailer. 

Kit  ri  ni  oca  inente , extèrieuretnent , extrin- 
fequement. 

Eilrìnfcco , de  debors , extirieur , exteme , 
txtrinfeque. 

Ertrinlichezza , f.  f extirieur. 

Ertro,  une  mouebe  , guìpe , un  aiguiOon. 

Eilro  poetico,  cbuleur  poeti que , entou- 
fiafine. 

Ertila] e , brùlunt  de  chaleur. 

* Editante  , qui  brille , brillimi. 

Ertnare , flutter  dedani  & debors. 

* Eftuazione , f.  ardeur  , grande  chaleur , 
botti  Donnement . 

* Erturbare , mandar  via  con  violenza, 
cbajfer,  mettre  debors. 

Efubcrantc  , furabondant , fertile. 

Efuberaiiza,  f.  furubondance. 

Ertila,  forta  d’erba  purgante,  Titbi- 
mttle , piante. 

* Ertilare,  exiler. 

Efulcerare , ex ulcerer , ft  rafraiebir  une 

Eitilcerazione , f.  ulceration , ulcere  qui 
fe  forme. 

Ertile,  Inumi. 

Efultante , jcYeux , raxri , tronfiarti  de 
jote. 

9 Efnltarc , fauter  de  jote. 

Ertiltazione , f.  trefasBement  de  jote. 

Efuperanza,  f.  iminence , élevation , 
grandeur. 

* Efu rire,  avotr fuim. 

9 Efurie  , feùm , appetit  violent. 

E T 


b"T,  &. 

Età,  f.  àge. 

d’Età  ili  quindici  anni , àgi  de  quinte  ani. 
di  che  Età  è egli?  quel  àgg  m-t-it> 

Età  piccola,  bus  àge. 

Ktadc,  ctatc,  mot  poitique. 

Etera , pour  Aria , Ciclo , Air  , del. 
Etere , partir  de  l’air  la  plus  fattile , 
la  plus  ilevie , itber. 

Eternale,  iìtrneU 
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F.temalmcnte  , eterne  li ement. 
Eternamente , ite i neUement. 

Eternare,  itemifer , immortalifer . 
Eternità  , f.  itemi  ti. 

Etcmizzare , itemifer. 

Eterno  , eterne l , perpetue/. 

Eteroclito , beteroclite. 

Eterogeneo , beterogene. 

Etclic , venti  alifes , qui  s'ileveni  tous 
les  uni  en  certains  pais.  Les  Et  epe  s, 
venti , qui  foujflent  buit  jours  avant  le 
lever  de  la  Canicole. 

Etica,  Etique , Science  morale.  Item9 
forte  de  flhrre. 

Etica! mente , moralmente , fuivant  f Et U 
que , felon  la  morale. 

Etico,  infermo  ili  febbre  etica,  etique. 
Etimologi*,  f.  etimologie . 

Etiopcno , Et  biopi  et. 

Etiopia,  Etbiopie , partir  S Afri  que. 
Etiope,  Etbiopien. 

Etna,  AIont-Gibel , le9  A font-  Etna. 
la  gran  mole  Etnea,  le  Aloni- GibeL 
Etnico,  payen. 

Eto , notn  d'un  des  chevaux  du  SoleiL 
Etra,  l'air,  le  Ciel. 

E trofia , Tofcane , pays  <T  Italie. 

Etrulco,  Tcfcan , fiorenti tu 

E V 

C*  Vacuali  za,  f.  Ea'acuamento , nv 
Evacuazione,  f.  ivacuation. 
Evacuare , vuider , ivacuer. 

* Evadere , evader,  pajje  def  evali , eva- 
derti, evafe. 

* Evaginare,  tirer  de  la  gaine  ou  du 
fourreau. 

Evan , fumom  de  Bacchia- 
Evangelico , Evangelique. 

Evangelio , m.  Evangile. 

Evangelifta  , f.  Evangeli /te. 
Evangelizzante , qui  iv.mgelìfe. 
Evangelizzare , éuangelifer , prichcr  PE- 
v ungi  Ir. 

Evaporamento,  m.  evaporazione,  f. 
evaporati  un. 

Evaporare,  ivaportr  , exhaler. 

* Evalione,  f.  iva, ioti. 

9 Evafo  , ivadi , t eh  appi. 

Eucariftia , f.  P Eucbariflie , le  SamUSo- 
crement , la  Sainte-Clne. 

Eucarirtico , euchari/lique. 

Euchione  , nom  de  Baccbut. 

9 Evertere,  arracher.  puffi  def.  cvelfi. 
Svenimento,  m.  tue nement. 

9 Evenire,  avenir,  pref.  eyengo , evie- 
ni , eviene,  puffi  def.  evenni,  pari. 
evenuto. 

Eventura , f.  avenir  , arriver. 

E ventilare,  mettre  au  vent. 

Evento , m.  ivenement.  Item , feuve  de 
/’  Epatite. 

in  Evento , au  cat  que. 

Everfione,  f.  renverfement. 

* Evertere  , renverfer.  puffi dtf.  everteL 
Eufonia , f.  benne  cotfonunce. 

Euforbie , m.  Eupborbe , fuc  vetsimeuxf 

appelli  du  nom  de  fon  ìttventeur, 
Eufr.tfu , Eupbraife , piante. 

Eufrate,  Eufrate , riviere  d'Afìe. 
Eufrotiiu , une  des  trois  Graces.  Item, 
aMigrejè 

Z J Euganei» 
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Euganei , pruriti  uncina  à Pemife , j Fabriano,  m.  le  cui. 

Ams  le  F.niouan.  Fabbrica,  ì.fabrique,  bàtiment , forte, 


popoli  Euganei , et  font  des  anciens 
fcufles  des  Alpes  , du  coté  de  Come . 
Evia , Fritrffe  de  Bua.  bus. 

Evidente,  évideut. 

Evidentemente , évidemment. 

Evidenza , f.  éviJenct. 
ad  Evidenza,  évidemment.  . 

* Evincere , vuincre , convaincrt.  paffe 
def.  evinfi. 

Evio , Bucchus. 

Eviscerare,  arraeber  le i boyaux • 
Evilceratorc,  m.  Evifceratricc,  f«  qui 
arniche  les  inteftins. 

* Evità,  f.  Stentiti. 

Evitabile , hilMr,  qu'm  peni  hiiler. 
Evitare,  évittr. 

• Evitemarc,  (urni/tr. 

• Kviterno,  (Urtiti. 

♦ Evizione  , F.  évitlim , cenviSian. 
Eumcniili , furie)  inferii  tot. 

Eumtcarc,  /rire  rumiti*!,  cbitrer. 
Eunuco,  tunuque. 

• Evo,  àpi , I mi. 

Evocare,  eveauer. 

Evocazione,  F.  k’ocatioH. 

Evoluzione,  F.  hclution. 

* Evona,  F.  immnrtaiité. 

Eupatoria,  rigremome , finte. 

Euri, lice,  Euridici,  /emme  SOrphlt. 
Euro , Eurui , rum  du  uni  Meridional. 
Europa  , Europe  , partii  du  monde  , & 

rune  dei  amantet  de  Jupittr. 

Ewenc,  il  y en  a. 

Everfarc,  rtnvtrftr. 

Evcrliotte,  F.  renverfruunt. 

Ewi,  vi  i,  a y 'J‘i  i‘y“- 
E X 

PXabrupto,  tout  d'itn  coup,  fmu  fri. 
S~i  puration , mot  Latin. 

Expropofito , exprit , mot  Latin. 

. Esegetico,  voc-  gr.  Narrativo,  narratif. 
Ex  tempore,  mot  Latin:  far  U ctamp, 
d l'inllunt.  . 

effer  in  Extremis,  lire  ì l'extremitl, 
c'ejl  un  mot  Latin  dotti  on  ft  fert  eli 
fanoni , ma  il  vero  proverbio , di  cui 
gl1  Italiani  fi  fervono  in  quello  pro- 
polito è,  Eller  ridotto  al  verde,  mot 
li  mot , tire  ridali  au  veri. 

E Z 

■pZiam,  oujjì. 

F-,  Ezianchc , mimti  qui. 

Eziandio,  ancora,  aujji,  encore , mime, 
quotqut . 

H ® ® ■■  et®  sasso» 
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FAbriana  carta,  forte  de  papier  fin, 
cornine  notte  fapter  des  Comptes. 
Fabriana , en  jargon , armare. 
Fabriano,  ne»i  d'une  ville  d' Italie. 


ouvrage  , attelier , manifatture. 

Fabbrica  di  mele , du  couteau  , du  miei. 

Fabbricare  , batir , fabriquer. 

Fabbricatore,  bàtffeur , fabriquant. 

Fabbricatrice , fabriqueujé , bàtffeuft. 

Fabbricatine , f.  fabrique. 

Fabbricazione , F.  fabrication. 

Fabbriclicvolc,  qui  fe  peut  fabriquer. 

Fabbrile,  de  forgeron  , ce  qui  vieni  de 
la  main  d' un  forgeron. 

Fabbro,  forgeron , mariebai , ouvrier. 

Fabbro  adu ilo,  Vulcain. 

Fabbri  di  Vulcano,  lei  Cidopes. 

* Fabula,  pour  Favola,  f. fobie , conte. 

* Fabulare,  parler . 

Fabulofo,  fabuleux. 

Facceli  ina,  f.  petit  fiambeau. 

Faccenda  , f.  affaire. 

fer  Faccenda , intriguant , qui  fe  mèle 
de  tout , qui  fasi  le  bori  valet. 

Dio  mi  guardi  da  chi  non  ha,  fe  non 
una  Faccenda,  Dieu  me  prtferve  de 
ctlui  qui  ne  l'oc  cupe  qu'à  unefeultcbofe} 
cela  fe  dit  pr ovetti alement , parce  qu'un 
tei  ne  parie  tatuai  t d'autres  cbqfti , éfi 
en  importune  toujours. 

la  Faccenda  , pour  la  nature  de  Cbomme 
éff  quelquefois  de  la  femme , le  membre 
vitti. 

Faccende,  c'eflcequenous  difons , bien 
de  quoi , grande s affa  irei. 

Faccendajo,  tornirne  d'affairts , négocia- 
teur. 

Faccendare , faire  des  affarti. 

Faccendiere , m.  négociàteur , intriguant. 

Faccendofo,  uff  airi. 

Facccnduccic,  petitei  affaires. 

Faccenduola , Faccenduzza,  f.  petite 
chofe , petite  affaire. 

Faccente,  allif , foigneux , indujhrieux. 

Faccette,  bojettes. 

Facch inante,  qui  fini  le  crocbeteur. 

Faci  hi  tiare,  itre  crocbeteur , fiquiner. 

Facchinerie,  fuquineries , allions  de 
crocbeteur. 

Facchino,  crocbeteur , . gagne-dmier, 

faijuin. 

Facci , ci  Fa  , il  y fait , il  nous  fait. 

Faccia,  face,  vifitge , f ut  face. 

ha  fatto  Faccia  di  palottola,  il  t'efl  fait 
un  vifage  de  boulette , i.  e.  il  a perdu 
tonte  honte. 

ha  Faccia,  il  a apparence,  il  a mine. 

far  Faccia,  itre  effronté , tenir  tite. 

voltar  Faccia,  toumer  la  tite. 

Faccia , page  de  livrt. 

non  aver  Faccia , itre  effronté,  n'avoir 
foint  de  honte. 

uomofenza  Faccia , ».  e.  Senza  vergogna, 

un  effronté. 

Faccialmente , per  faccia  a faccia , face 
à face. 

Facciata,  f.  face , ledevant  d'un  édifìce , 
page  de  livre , pan  de  mur , faqade. 

Famulo , faocioletto , fazzoletto  9 m. 
mtuchoir. 

Faccione , F.  faqon. 

Facciofo  , fniìì eux. 

Faccitocdo,  la  faqon  fun  ouvrage , 
munuf allure.  Item , fait  par  art , 
artificiel. 
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FacciuoU,  f.  pitto  page  .l'un  Uvee,  pt- 
tite  foce. 

Faccola  , f.  fiambeau. 

Face,  m.  fiambeau,  filtndeur , lumiere. 
Face,  pour  Fa,  il  fait , licerne  potiique. 
Facean , pour  facevano , ili  faifoier.U 
Facean  guerra  confulà,  ili  faifoient  une 
guerre  confufe. 

Face  Hi , f.  fiambeau , lumiere. 

Face  11  ina,  fiambeau,  lumiere. 
Facetamente , plaifumment . 

Faceto  , faceti  cux , piai  font , tnjoué. 
Facevole , faifable. 

Facezia- , facetie , plaifaiterie. 

* Facialmente , face  à face , en  face. 

* Faciilaimo,  préjutUiiakle. 

Facile , facile  , aifé. 

un  uomo  Facile , i.  e.  trattabile , un  bonu 
me  aifé , traitable  , bon  , facile. 
Facilità , facilité. 

Facilitare , fucilitee , rendre  aifé. 
Facilmente  , fucilement , atfemenU 
Facimale  un  enfant  remuant  & mali* 
cieux. 

Facimeuto,  fiqon , f allure , ouvrage. 

* Facimola,  f.  for etere. 

* Fai  mudo , m.  Jor  ce  Berte. 

Facino,  m.  paia  fait  de  pois. 

FacinoroSo  , bon.me  ndonné  uux  meurtres 

feelerat , couvert  de  crirnes. 

Fatticcio,  m.  faqon , ouvrage  à mi* 

pìfiT; 

Faciticcio , m.  enforce/Jement. 

Facitojo,  qui  ft  peut  faire. 

Facitore,  m.  faifeur , ouvrier , auteur. 
Facitrice,  F.  faifeufe. 

Facitura , f.  faqon. 

Facoltà,  f.  hrm , commoditez , faciliti, 
plur,  Facoltà. 

Facoltofo,  riebe,  commod*. 
FacoltofilTimo , tris-ri  che. 
Facondamente,  éloquemment. 

* Facondia , f.  éloquence. 

* Facondiofo,  Facondo,  éloqunt. 
Facondo  , élequent , qui  s'énonce  enbeaux 

termes. 

il  Fac  totum , le  faBotum , ctlui  qui 
fait  toutes  les  affaires , maitre  ali borum. 
facultà,  & Facoltà,  poter  Potenza, 
Podcftà  , PoQìbilità , f.  puiffance  , 
fucuhé , pouvoir , les  bieus , les  ri - 
eh  effe  i , Iti  facullés.  Item , pour  Nome, 
che  li  ila  a tutte  le  arti  liberali , ed 
alle  feienze,  Faculté,  commede  Tbéo* 
logie. 

Fada,  Fata,  f.  une  Ffe. 

Fadiga  , fatica  , fatigut,  peine. 

* Fado,  pour  Scipito,  fbiocco.  Senza 
Sapore , fot , foie , fot. 

Faenza,  F.  fayence fine. 

Faenza,  Fayance , ville  (f Italie. 
Faenza,  Fayance . ville  de  Frovtnce. 
Faetone.  Foyez  Phaetonte. 

Faganello , une  l inotte . 

Figaro , m.  un  bitre. 

Faggio,  un  bitre  , arbre , plur  tei,  faggi. 

* Fagiana , en  j argon , le  ventre. 
Fagiano,  m.  unfdfun. 

guadar  la  coda  al  F agiano , i*  e.  ne  dire 
pas  la  fin  d'une  affaire , ou  bijloire , 
manquer  dant  le  mnBeur  endroit. 

Fagi motto , faifandtau  , jtunt  faifun. 
Fagiolata , dij court  fans  rime  ni  radon, 
cowme 
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camme  ceux  que  font  les  femmts  en  écof- 
funt  des  fives  , ou  des  pois. 

Fa^iuolo , & faciuolo , fqftol , fivt  de 
/Come, 

Fagonc  , m.  un  fainéant. 

Fago,  m.  un  hìtre. 

Fagottare,  empuqueter. 

Fagotto  , m.  paquet.  Itene , un  ferprnt , 
forte  d'injtrument  de  mujìqut. 
far  Fagotto , pour  abbandonare  ’1  pacfe, 
fatte  fon  puquet. 

Faina , fatimi , nutrire , qui  fe  dit  des 
coqueitet. 

Fanuccia,  un  oifeau  qui  vii  dtnts  la 
bourbe. 

F ain  are , hre  oifive  ou  mtutvaife  ména- 
nere. 

Falange,  la  Fbalange , troupe  de  gens- 
Sarmes. 

Falangio , forte  Suraìgnie  venimeufe . 
un  Fa  la  ninna,  un  gros  dormita , & 
un  dtJJtmuU. 

Filari,  baiar is , nom  Sun  grand  Tiran 
de  Sscile. 

FaLuriile,  f emetici  qui  vieni  aux  Indet, 
que  Con  donne  aux  Sereins  de  Canarie, 
alpi fì  e. 

* Falavefca,  a qui  s' (leve  en  rair  Sun 
papier  brulé  ou  autre  cbofe , fiasumècbe. 
Falbo , m.  fauve  , couleur  de  cbevaL 
Falca,  falce,  f.  tate  faux. 

Falcare,  plier.  Il  etti , défalqtter. 

Falcare  , rabattre  de  la  troupe  , terme 
de  munége. 

Fai c altro,  m.  une  itoti ge , forte  S arme 
camme  une  halle  bar  de. 

Falce , f.  une  faux  & f tacite , plur.  falci. 
FalchcttoJ,  m.  petit  faucon. 
v‘c  entrato  1 Falchetto,  i.  e.  il y efl  ar- 
rivi (iu  mulbeur. 

Falchi , courbettes  rabattuis. 

Falciare , faueber. 

Falciatore,  m.  fauebeur  , mcijpnmevr. 
Falcidia,  T.  Falci  die,  lai  de  Falci  dius. 
far  la  Falcidia,  rabattre  le  quart  d'urte 

chofe. 

Falcidio,  m.  un  méchant. 

Falcinello,  m.  une  fauci  He. 

Falcino  , m.  une  f erpeti  e de  vendangeur , 
ou  de  vigneron. 

Falcio , m.  te  plat  des  jambet  du  elevai. 
Falcione , F.  une  forte  de  ballebarde  ero- 
ebui , fibre  recourbé. 

Fa  lenta,  f.  un  cierge  S tnviron  demi-Hvrt , 
& une  bougie. 

Faiculotto,  m.  une  bougie. 

Falconare,  cbajjèr  uvee  le  faucon. 
Falconcello,  m.  un  htnier , oifeau. 
Falcone,  m.  faucon , une  forte  S urti  Se- 
rie , fauconneau. 

Falcon  gentile , un  abier , forte  de faucon. 
Falcone  di  cucina,  marmiton  , un  gour- 
tttand , un  fiiand. 

* Falcon  de’  «lraghetti,  un  badaut , en 

jurgm. 

Falconello,  m.  un  lanser. 

Falconeria , F.  fauconnerie. 

Falconetto,  m. jmfauconneuu. 

Falconico , de  natÈre  de  faticosi. 
Falconiere,  F.  faueonntere. 

Falconiere,  m.  faucotmier. 

Falda,  F.  pii , bori,  pièce , morceuu , 
iumbeau , coupé  uh  , lez  de  robe9  pan 
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de  manteau , ha f que  de  pourpoint. 

Fai  ih  di  neve,  f oc  con  de  tteige. 

«li  Falda  in  falda  , par  tout. 
a Falda  a falda,  peu  à peu  , en  détail. 
dilatate  Falde,  des  Jiammes. 
la  Falda  del  monte , le  bus  de  Ut  montagne. 
Faldare,  plijir. 

Faldarcllo , m.  un  petit  cbien  à tenirfur 
le  giron. 

Falllata,  F.  quuntité  de  plis. 

Falde , tubili  de  ftvttne. 

Fallica , F.  forte  Shabits  de  fetnme , à la 
l'emtienne. 

Falde  lare,  plijcr. 

Faldella  , F.  pii  Sbabit , charpie. 
Faldella,  F.  une  quatti  ite'  de  laine , Sen- 
viron  dix  livres  , battui  prète  ò 
carder.  Itevi , un  tour , ur. e piche. 
Faldcllato,  pii  fi. 

Faldiglia , F.  une  cotte , ou  juppe  ù VEf- 
pugtjo/e , qui  bande  par  embas  , £ ff 
tieni  la  rei*  fu  (feti  dui  en  rond. 
Faldiltoro,  m.  pulpitreou  rrbordà  Joule - 
nir  le  livre  des  pt  teres, 

Faldone,  m.  gros  pii , grand  Iumbeau. 

ltem  , bableur , un  fot , un  fasfaron. 
Falegname , m.  tnenuijter. 

Falegname  di  cocchio  , Charon, 

Falerno , vin  de  Falerne. 

Falczc,  Falcila,  Fuluijè , ville  de  Nor- 
mandit. 

Falimhcllo,  m.  un  étourdi , un  badin , un 
damerei , un  bomme  qui  fuit  le  beau. 
Falimbelltizzo,  m.  petit  étoudi. 

Fallace,  trompeur,  faOacieux, 
una  Fallace  imaginazione,  une  imagi - 
nutìon  t rompe ufe. 

alla  Fallace,  fiufcmrnt,  frauduleufe- 
mer.t , uvee  fuper cherie. 

Fallacemente  , faujjemrnt. 

Fallacia , f.  fallace , t romperle , fuper  eh  e 
rie , rufe , détour , fourberie. 

* Fallaggio,  m.  tromyerie , rufe. 
Fallante,  qui  fe  trompe. 

* Fallanza , F.  maxquement. 

Fallare,  errare,  commetter  fallo,  must- 

quer , futili* , omettre. 

Fai  latore , tranfgrejfeur. 

Follatrice,  qui  mavque , qui  tras\fgrejfe. 

* Fai  lenza,  F.  futile  , erreur. 

Fai  letto , une  petite  boucle  ou  anneau  à 
un  mors. 

Fallibile,  qui  peut  fai  Dir. 

Fallibilità , f.  fai  Ut  hi  a té. 

* 'Fallinone , Falle  nza , F.  erreur. 
Fallimbcllo,  m.  un  mignon , un  bomme 

qui  flit  le  beau. 

la  Fallii  e Ila,  cefi  en  ebantant  liron  li- 
rette , Sfi  par  aOufion , far  la  Fjillilflla, 
c'efl  faire  banqueroute , à catfe  de 
fallire , qui  Jtgnifit  la  mime  cbofe. 
Fallimento  , m.  mancamento  di  credito, 
m.oiquement , bouquet  out e , faiUite. 
Fallire,  manquer , faiUir , faire  banque- 
route. yref  fallifco. 

Fallita  beltà,  une  beassi é fur  le  retour , 
défcllueufe , qui  fot  Dit , qui  ne  fi  plus 
en  etiti. 

Fallito , m.  bimqueroutier  & banqueroute. 

Item , ntanquani , défechteux. 
andar  Fallito,  faire  banqueroute. 

Fallitore , pccbeur , qui  faiDit. 

Fallo , m.  fante , erreur , une  fautt , un 
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coup  de  qui  me , un  faux  pas , un 
trou  qui  flit  toinber 
tor,  ou  togliere  in  Fallo,  fremire  ijuel- 
qu' un  pour  un  nutre. 
in  Fallo , en  vain , ù fante. 

Fallo,  m.  rouelie , un  anneau  au  milieu 
Sun  mors. 

* Fallerò,  m.  £?  Fallura,  F.  erreurt 

fante. 

Falò , in.  un  fatoi , un  fru  de  joye. 
far  Falò,  faire  figure  , briUet. 

Falotico,  m.  un  bmnmr  extravagant , io» 
falot , coprici  eux , fw  taf  que. 
Falpatorc , un  maitre  Sétole , qui  enf tigne 
dei  m.tlices  aux  iutieri. 

Falfahraga , F.  une  fauje  bruye. 
Falfamcnte , faufment. 

* Fallimento,  in.  IWlion  de  faujfer, 
fuijfeté. 

Faliarda,  F.  une  fortiere , une  enebante- 

rrjfe. 

Fai  fardo,  m.  fiujfiire.  Item , un  for- 
cier. 

Falfarc,  faufer , & falfifier. 

Fa  Ih  riga , F.  un  transparent. 

Fa  1 fa  rio , m.  faujfuire , faljìfcateur , fal- 
lì finir. 

Follatore , m.  falfificateur , faujfaire. 
Falfatrice,  f.faljifitufe. 

Falfeggiarc , fal/i fier. 

Falfembianza , f.  faux femblant. 

FalfcttO , fiujfrt , in  mufique. 

* Faliia,  £v  Falfczza,  f .fiujfeté. 
FalliHcamcnto , m.  i' action  de  faljìfer, 

faufeti. 

Falfìhcare , falfifer. 

Falfifieatore , in.  filfificateur. 
Fallificatrice , f.  fai  filatrice. 

Falli  hc.u  io  ne , f.  l'aclton  de  falfifer. 
Falfiftco , faujfaire. 

Falliiniglianza , f.  faujfe  refemblanct. 
Fallita,  f.  faujfrté , utenfongt, 

Falfo,  faux  , c or.tr efait , falfijté. 

Falfo  bordone,  faux  bimrdon. 

Falfo  bordone , gurux  vétu  en  Ptlerin% 
qui  porte  le  bourdon. 
far  Fallo  bordone  ad  uno,  faire  le  faux- 
bourdon  à qutlquun , »‘.  e.  aiier  à mi- 
dire . 

Falfo  acoro,  glayeul  Seau , fiambe  bà- 
tarde . . 

Falfofilo,  m.  tene  f tinte  aux  armes. 
Falfone , m.  faucon. 

Falfo  quarto , faux  nuartùr. 

* Fai  fura,  pour  Fallita  , F.  faujfeté. 

* Falta , fkltanza , F.  manquaneni. 

* Fai  tare,  manquer. 

Faltcrona,  nom  proprt  de  lieu . 

aito  nella  Falterona,  ni  doni  la  Falte- 
tone , i.  e.  engendri  de  quel  que  roche 
ou  de  quelque  arbre. 

Faltofo , fautif. 

Falvo,  m.  fauve. 

Fama , F.  renommie. 
buona  Fama,  cattiva  Fama,  bonne  re- 
nomrnée,  muuvaife  renommie , borine, 
ou  m cibante  reputatimi- 
fù  Fama,  le  bruii  covrut. 

Fama  goda,  Famagoufie , pori  de  rìsi* 
de  Opre. 

* Famare,  cilibrer , prónte. 

Fnmarclla , petite  faim. 

Famaut,  une  note  en  mufique , & par 
altufion 
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aUufton  de  fame,  la  faim. 

Fame , F.  faim , fantini  , appttit. 

{otto  acqua  Fame , c fotto  neve  pane, 
fotti  l'eau  la  fantini , drj'us  de  la 
ntige  i lu  paia , *'.  e.  /«  grunàr»  pluyes 
renient  la  terre  fieri  le , £/  pourrijent 
tout. 

la  Fame  caccia  ’1  lupo  dal  bofeo,  ».  r. 
la  fame  induce  l'uomo  a far  delle  cofe, 
che  per  fua  natura  non  farebbe, 
la  faim  chujfc  le  loup  bori  du  boit. 
morto  ili  Fame,  un  meurt  de  faim , un 
miferuble. 

Famccida,  qui  tue  la  faim . 

* Famcglia,  f.  fami  He. 

Famelico,  affamé. 

Fame  li  cofo , r empii  de  fumine  , f ameli - 
que. 

Famitida,  un  grand  mangeur  , qui  tuéla 
faim . 

Famigerare,  rendre  fameux. 

Famiglia  , f.  fumi  De. 

Famiglia  del  Bargello,  les  Arcbers  du 
Frevét. 

Famigliacelo,  m.  un  gros  valet. 
Famigliare,  familiare , familier.  Item, 
valet  ojHcier. 

Famigliarfi,  Je  mettre , ou  vivre  en  tate 
fatui  He . rendre  fumi  Iter. 

Famigliarità,  f. familiarità. 

Famiglio , m.  vaiti . ferviteter , c'tfi  aujji 
un  lluijfier . ou  Sergent . 

Famiglio  di  ftalla , patefrenier. 
Famiglinola , f.  petite  ftmiOe, 
Familiarità , F.  fumili  art  té. 
Familiarmente , familirremenU 
Madonna  Fammelo , urte  bonne  galante , 
botine  paiO arde , AlaJame  fai- le  moi. 
Fammi,  fai -moi. 

Famofa , en  jargon , dfpenfe , barbe. 
Famofamcnte  , fameufement. 

Famolità , f.  renommée , réputation. 
Famulo , fameux. 
libello  FamoTo  , li  belle  dijfamatoirt. 
Famuccia,  f.  petite  faim. 

* F am  u lenza , F.  grande  faim. 

Fanale , m.  funai , lanterne  fttr  le  bord  de 

la  tnrr , ou  dune  Iti  prtneipaux  vuif- 
. feuux . 

Fanale  di  borraFca,  fanal  qui  fert  de 
Jignal  pendant  la  tempi  te. 

Fanaticarc,  Hre  lattati  que  ou  furieux, 
donner  duns  le  funatifme. 

Fanatico,  commi  rnngé,  tu  nati  que , /*- 
tuli  que , vfionnaire. 

Fanciulla , fiDe , puceUe. 

Fanciullaccio,  m.  un  jrune  bontme. 
Fanciullaggine,  f.  jeuncjfe , puerili  té. 
Fanciullaja , f.  une  quantilé  d'enfans. 
Fanci  lilla  rie , enfunces. 

Fanciulleggiare,  faire  r enfant. 
Fanciullclcamente , puerilement , en  ma- 
niere d'enfant. 

Fanciullefco , enfantin. 

Faneiulletto,  m.  petit  enfant. 
Fanciullezza,  f.  jeunrjfe,  enfance. 
Fanciullino,  m.  petit  enfant. 

Fanciullo,  m.  gorgon , enfant. 
il  Fanciullo  dalle  llinchc,  qui  ne  ren- 
doit  iamais  le  refie. 

Fanciullo  di  Monna  Cimbella , i.  e.  vteil - 
lard . un  vi rux  fot. 

* Fondo , potar  facendo , furfanta 
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Fan  don  are , jafer, 

Fandone,  in  .unjafeur,  un  badin  , un 
conteur  de  fornettes . un  fanfaren. 
Fandonie , pi.  f.  fot  tifes,  fornettes,  fanfo- 
ronnades , meqfonget. 

Fancga,  f.  certaine  mtfure,  commi  une 
mine. 

Fanello , m.  une  linotte. 

Fan  falla , pour  Farfalla , F.  papi  Don. 
Fanfaluca , £7  fanfallucchia , & fan- 
falluccola , F.  fanfrelucke , fiammichi) 
foltife , fornettes. 

Fanfaluccarc , dire  des  fottifes. 

Fan  fallico,  m.  un  conteur  de  fornettes. 
Fantalucoic,  fanfrtlucbes. 

Fan  farie , fanfara  £ff  ‘rodomontades. 
Fanfare,  ebofe  de  rien. 

Fanferina,  far  la  fanferina,  metter*  in 
fanferina , fi  dice  di  chi  per  fuo  intcrefl’c 
mette  ogni  cola  in  baja , ed  in  canzo- 
ne , fe  jouer , fe  moquer , prendre  en 
r ai  Berte. 

Fangaccio,  m.  bourbier , v ilaine  boué. 
Fan  gare , embourber. 

Fanghiglia,  f.  dt  la  boué. 

Fango  , m.  boué , funge. 
dar  nel  Fango  , refi  et  court. 
ufeir  del  Fango , ufeir  di  faflidj , deve- 
nir heureux. 

far  delle  Tue  parole  Fango,  ».  r.  netenir 
pas  fa  promejfe. 

Fangognarc,  empier  defunge. 

* Fangofa , en  j argon , une  uiguiBe  pieine 
de  boué. 

* Fnngofc,  en  j argon , des  fouliers. 
Fangoiità,  f.  erotte. 

F angolo , boueux. 

Fan  gotto,  fagotto,  paqurt. 

Fanne  , fùs-nous , & fnis-en. 

Fanne , ti  prego  , quello  fervizio , fais» 
nous , je  te  prie , ce  plaìfur . 

Fano,  nom  fune  viUt  £ Italie. 

Fano,  m. fanal. 

Fantaccino,  m.  homme  de  pié , funtajjìn. 
Fantaguzzo  , m.  un  poltron. 

Fautajo , amorofo  delle  fantcfchc , qui 
fe  plait  à cart  jèr  les  fervuntes , qui 
| aime  les  fouhrettes • 

Fantaria , f.  Infanterie. 

Fantalia,  f.  f untai fie. 
cavarli  la  Fantafia  d'una  cofa,  pajfer 
la  fantaifie , ou  f envit  quon  a Fune 
cbqfe. 

non  mi  romper  la  Fantalia,  maniere 
proverbiale  , pour  dire  : non  m’impor- 
tunare , non  mi  torre  ’1  capo , non  mi 
deviar  dal  mio  pallierò , nemerompez 
pas  la  tite. 

io  ho  altra  Fantalia,  fai  autres  ebofes 
en  tite. 

m’è  ufeito  di  Fantalia  , je  rai  oublié. 
tener  Fantalia , n'avoir  aucune  attention 
à ce  qu'on  fuit. 

Fantafiaccia , f.  mauvaife  fantaifie . 

* Fan  tali  are , pour  fantaiticarc , cbercher 
dans  fon  ejprit. 

Fantafuna , le  cocbemare. 

Fantafilm , en  jargon , un  gar^onnet. 
Fautafma , f antalima  , fantòme. 
Fantafficnggine , f.  funtu/ìsquerie. 
Fantafticamentc , fmtufliqurment. 
Fantaiticarc , andar  fantaflicando  coll' 
immaginazione , funtafiiquer , dormir 
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dans  des  f untai fits. 

Fantaifie  h cri  a , f.  fmtafiiquerie. 

Patitali ico , fantaftique , imaginaire. 
opinione  Fantaitica,  opinion  extrava - 
gante. 

Faiitc  , fervitene  fervante,  pittori. 
il  Fante,  le  valet  d'tm  jeu  de  cortes. 
il  Fante  di  fiori,  le  valet  de  trefies . 

Fanti  perduti,  enfa.ni  perdus. 

Fante  da  Bergamo , grand  éfi  Poltron. 
pare  ’I  b ante  di  fpadc , nous  di/ons  , il 
rejJ'emble  à un  valet  de  piqué . 

Fante , en  jargon , une  monnoye  iT entri» 
ron  buit  deniers.- 

Fanteggiarc,  faire  ou  rendre  quelqut 
fervici , fui  re  des  aélions  de  valet . 
Fantclla,  f.  une  petite  filetti)  oufervante . 
Fanteria,  f.  Infanterie. 

F.mtefca , f.  fervante. 

Fantefcaccia  , f.  une  grojfe  ci  troni  Se  de 
fervente. 

Fanticclla,  f.  petite  fervante. 

' Fantiliti , f.  enfance. 

Fantina , fantinella  , f.  petite  fervante. 
Fan  tino  ria,  f.  enfance. 

Fantino,  m.  petit  enfant , un  foldat  à 
pié. 

Fantini  della  mano,  gens  Fexécution. 
Fantoeceria,  fantoccheria , f.  fimp/icité 
enfantine , piuri/i tS. 

Fantoccio,  fantocchio,  m.  un  badin% 
un  homme  fnnple , un  épouvantail  d'eà- 
feuux , une  poup/e. 

Fantolini  re  , /aire  t enfant. 

Fantolino,  in.  petit  enfant. 

Faolo,  m.  en  jargon , yvregne , laid  , 
infamo. 

Farchctoli , uccello  d'acqua  , CerceDe , 
oifeau  de  riviere. 

Farcina,  f.  le  farcin. 

Farciglionc,  forte  de  corsnorant , oifeau. 
Farcinofo,  farcineux. 

Fanla,  f.  boué.  funge,  merde,  morve , 
ordure,  cracbat. 

Farilaggio  , m.  bagage. 

Fardcllare,  empaqueter , fagoter. 
Fardello,  m.  paquet , troujfe  de  Unge 9 
troujft  de  Burbier. 

Fare  , faire.  pref.  fo  faccio  , fai , fa, 
facciamo  , fate  , fanno,  imparfuit, 
facevo,  pajfc  de/,  feci , faccffi , fece, 
facemmo /facefte  , Fecero,  imperat. 
fa,  faccia.  Opt.  faccia,  imparfuit,  fa- 
ccfiì  & fefiL  part.  fatto. 

Fare,  efler'  utile,  come,  quello  fa 
per  te  ; cela  vous  efi  utile , cela  vota 
convieni. 

Farii,  pour  apparire,  fi  fa  giorno,  le 
jour  va  pmroitre. 

Far*  onore,  honorer , faire  bonneur. 

Far  vela , mettre  à la  voile,  faire  voile , 
apparii  Ber. 

Far  tefla , s'opofer , faire  tite. 

Fare  ’1  callo,  alTuefarfi,  s'accout timer. 
a Far,  far  fu , à la  pareiDe. 

Far'  a propofito  , ètte  à propos. 
non  pollo  Far  ili  manco , di  meno , ».  e, 
je  ne  puis  pas  m'rmo^her  de  faire. 
aver  molto  da  Fare  ^mrt  fort  empiebé , 
avoir  beaucoup  a faire. 

Far’  animo , prendre  courage. 

Far  belle  parole,  dire  de  beOes  paroles. 
Far  con  tra,  fe  bandir  cantre  qutlquun. 

Far 
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FAR 

Far  danari,  lever  des  deniers. 

* il  Far  il  ella  Luna,  nouvtUe  Lune. 
al  Far  del  giorno,  ou  point  du  jour. 
siri  Far  della  notte , fur  la  brune. 

Far  d'ognì  lana  un  pelo  , / aire  un  poìdi 
de  toute  forte  de  laine , taccommoder 
de  tout , /aire  à tort  & à travert. 

Far  d'ogni  erba  un  Falcio , faire  de  toute 
forte  i C herbe  un  pat/u/t.  idem. 

Far’  a chi  fuggirà  ’l  primo , jottèr  à fui 
Vrnfuira  U premier. 

Far  di  melHm,  è tre  nécejfaire. 
non  Fa  di  mcllieri , il  n'ejl  pai  nécejfaire. 
Farla  male , / dire  mal  fei  ujuiret , venir 
à mnuvaift  fin. 

Far  due  volte  l'anno , i.  e.  porier  deux 
foii  Vanne  e , qui  fe  dit  dei  arbres. 

Far  motto , dire  un  mot , parler , faire 

lenza  Far  motto  , firn  dire  mot. 

Far  per  Tanta  Maria  in  cala  , faire  pour 
f arnie  Marie  ebez  fot , ».  e.  faire  tout 
à fon  profit. 

Far  beato , rendre  beurrux. 
non  Fa  per  me , crìa  ne  m'accommode 
pai. 

Fare  ’l  ruffiano , ferver  de  maqurreau. 
Fare  Hocchi,  e/header. 

Fare  pala,  ferver  le beralement. 

due  meli  Fa , il  y a deux  mois. 

che  fi  Fa?  i.  e.  comment  voui  vai 

poco  Fa  , il  n'y  a guerci. 

chi  la  Fa  l'afpctta , ».  e.  qui  fait  un  mal 

* ou  déplaifir , en  attende  la  punition  ou 
la  pareiUe. 

Farii  beffe , fe  moqttee. 

Farla  bene , o malo , itre  en  bon , ou 
tnauvaèi  état. 

Far'  a due  modi , ».  e.  le  faire  ou  par 
amour  , ou  par  force. 
fon  per  Fare,  je  fusi  prit  à faire , je 
fuit  bermene  <1  faire. 

Far  compagnia , lenir  compagnie. 
non  Fon  per  Fare , je  noi  garde  de 
faire. 

Far  del  bravo , fare  le  bardi. 

Fare  (celta,  eboifir. 

Far  pompa , fe  vanter , fe  glori fitr. 

Far  brindili , boère  à la  fante. 

Far  capolino , attraper  par  finejfe. 

Far  la  fpfc»,  lire  rjpion. 

Far  pace , V accorda. 

Farli  alla  tincftra , fe  mettre  à la  f mitre, 
mette  e la  téle  a la  fenltre. 

Farfi  innanzi , l'avanctr , fe  prefenttr. 
Farli 1 in  là , fe  mettre  à còte , fe  reculer 
i còti , fe  ranger  de  còti. 

Farli  in  dietro  , fe  reculer  en  artiere. 
Farli  dalla  lunga , fe  mettre  à quartier , 
Véloigner  fune  eboft , feindrc  de  ne  la 
pas  favoir. 

Farli  parte , fe  porier  partir. 

Far  querela,  former  fei  plaintet. 

Far  tempo , donner  d«  temi. 

Far  come  ter  Gallo , qui  s'en  aOa  & ne 
rtvint  plui. 

Farfi  da  un  capo , farli  da  una  banda, 
fe  mettre  d'un  coté. 

Farfi  da  qualche  colà,  fe  remire  bon  à 
qtetlque  ebofe , fe  remire  hoénète  bomme , 
devenir  quelque  ebofe  de  bon. 

Faccialo  Dio,  Iddio  Faccia  die,  Dien 
lt  ventile  , Di  tu  noui  tn  fajje.  la  grati, 

* jw  /• 


tfar 

Dira  veuiSe  que , &c. 

Fatti  con  Dio,  udieu , va-t'en  à Dieu. 
che  fi  Fa,  Signor  ? comment  vout  ponti, 
vousf  en  quel  état  ttes-vous,  Mon- 
f itati 

Farea , forte  de  ferpent , p bari  que . 
Faretra  , f.  un  car quoti. 

Faretrare  , mettre  un  carquois. 

Faretrato , qui  porte  un  carquois. 

Farla  , f.  crafe  de  tlte. 

Farfalla  , f.  un  papillon. 

Fai  fallino,  m.  petti  papi  Bon.  Item , un 
bomme  leger  , un  inconjlani. 
Farfallone,  m.  un  gros  papillon , un 
gros  cracbat , que  nous  uppeBoni  une 
bui  tre , par  Jìmihtude.  Item , un  gros 
morveuu.  Item  , une  fot  fife. 
dir  Farfalloni,  dire  dei  Jbttifes. 
far*  un  Farfallone,  faste  une  grande 
faute. 

Farfallonico,  m.  bour donne ment. 
Fartanaccia , far  fanaccio  , pas  fiate, 
berte.  \ 

Farfanicchio , m.  un  badasti,  un  boujon  de 
tbéatre. 

Farfara,  £ crajfe.  Item,  pas  d'Sute, 

brrbt. 

Farfarello,  m.  un  lutin  , un  farfadet. 
Farfarello  , pas  fané  , ou  de  chevai. 
Farfare» , m.  pas  fane.ou  de  che  vai,  berte. 

’ Farfarofo , crafirux  à la  lite. 

Farfuglia , f.  cloaque. 

* Farlo ja,  £ Kch-ieufe,  Nonnain , en 
jurgon. 

* Farti» lo,  m.  tn j argon.  Moine. 

* Far  tufo  , crafeux. 

* Farfuglio , m.  orafe. 

Farina,  f.  farine.  Item , par  métupb.la 
fieur , le  pini  beau  de  quoi  que  ce  foit . 
non  è Farina  ila  cialde , ce  n'ejl  pus  farine 
à faire  destameli  de  petit  métter,  i. 
e.  ce  n'ejl  pat  peu  de  ebofe. 
quello  non  fa  Farina , ».  e.  cela  n’apporte 
point  de  profit , cela  ne  fait  pat  bouiBir 
la  mar  mi  te. 

tu  lei  una  buona  , o netta  Farina,  par 
troni  e , tu  es  un  bon  vaurien , une 
botine  bit  e. 

riuicir  meglio  a pan,  eh'  a Farina, 
réujjir  mieux  qu'on  ne  s'attendoit. 
quella  non  è Farina  del  tale,  cela  n'ejl 
pas  de  fon  cru. 

a can , che  lecca  cenere , non  gli  fidar 
Farina,  il  ne  faut  pas  confier  des  afidi. 

\ rei  ftmportance  à un  bomme  qui  vout 
a duppé  dans  des  petitei. 
i Farinacci , dez  mar  que  z d'un  fruì  coté, 

I des  bau  fi. 

Farmaco  iolo , qui  fe  met  tout  en  farine, 
ou  en  poudre. 

Farinaio,  Farinaiuolo,  m.  Meùnier. 
Formare , enfariner. 

Farinata,  £ bouiUic  feau , & de  farine. 

Item , un  catuplàme. 

Farinella,  £ un  fai. 

Farinello,  m.  un  filou.  un  pipeur , qf- 
ftjjtn.  Item , une  forte  de  moule. 
Farinofo , farineux. 

Farifeo,  m.  fbarifien. 

Farlacchio,  m.  un  gros  lourdaut. 
Farmaco  , m.  rtmede. 

F armento,  pour  fermento,  m.  levain. 
Farncticaiua , f.  frényit. 
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Farneticare,  rèver,  radoter , ètte  en 

frintfit. 

Farneticherà,  f.  fréneft. 

Farnetico , m.frtntjit.  Jlem,  un  frinì, 
ttque , un  r adottar. 

Farucfe  , Priuctpauté  f Italie , Fame/}. 
r arnia,  piante  qui  ne  porte  point  de 
fruii , dont  le  bois  e/l  fori  dur 
leger  (fi  la  feuille  fembtable  « oeBe 
du  chine. 

Faro,  male,  un  Phare. 

Faro  di  Medina , dettoti  de  mer . Far 
% de  AleJ/tne.  „ » 

Farona , f.  une  eye  que  ron  engrai/Jr. 
Farraggme , fc  forte  de  frìgie , melange, 
grande  quanUté. 

Farragine  Ji  parole,  /nW»  emfhaft , 
granii  miUnfe  de  forviti. 

Farraina,  f.  iHÌIan/re  dt  Jìvert  granir 
four  hi  faire  crvitre  en  berte , fit/rr- 
Vlr  de  future  i f vitrage  t dragle  aux 
ebevaux. 

Fari  ana , f.  dragéff  max  cbtvaux. 
barrano , m.  crujfe. 

Famedio,  m.  de  Vépautre , du  bled. 
f arro,  m.  forte  de  gratti , une  jbrte  di 
f romeni  maire  & burba , que  l'on  mun- 
ge camme  f orge  monde , bronce. 

Farfa,  £ farce. 

Farfare,  joner  une  farce . 

• Fallata,  £ farce  de  vtunie.  Item,  li 
bui  futi  pour  point, 

Farfettaccio , m.  un  uiécbunt  pour  point. 
Farfctujo , m.  Pourpointier. 
ballettino,  in.  colletta,  petit  pourpoint. 
Far  letto,  m.  un  pour  pomi  à porier  fout 
une  tuppè. 

in  Far  ietto,  en  pourpoint. 

Farfcttone,  m.  un  grand  pourpoint. 
Fortigna , f.  ulouttte  buptt. 

Farsa,  f.  fur  ce. 

Falanare,  fclon  qurlquet-uni , r (fai re  la 
v tonde  Jur  Iti  i barboni. 

Fafano  , m.  un  fai  fan. 

Fafccilo,  falcetto , in.  petit  paquet , petite 
eburge. 

Fafria,  F.  bande  if enfant. 
nelle  Fafcic , en  maiUot , à la  mammelle . 
Falcia , f.  une  é barpe,  une  doub.’t  fruì  Bure. 
a guila  di  Fafcia , en  éebarpe. 

Falcia,  en  ArcbtteUme , bande.  t 

Falcia  di  fogliame,  doublé  fruì  Bure  Je 
pf inture , ou  de  marqsuterte.  i :j 
Falciano , m.  un  fùj un. 

Falci  ire,  bendar,  entourer , envelopper, 
t minai  Batter , ou  remuer  un  enfiai. 
Falciare  ’l  collo  colle  braccia,  emlrajfer. 
FafciatcUo , m.  petit  paquet , petite 
charge. 

Falciatolo,  m.  bande,  ligature,  mai  Boi. 
Falciatrice,  £ remueufe  d' enfant. 

Falciatura , f.  banJage. 

Faicina,  f.fagot,  f afeine , camme  de 
j armeni.  * 

Faicina  mal  ligata  , ».  e.  tene  perfotme 
mal  agende , de  mauvatfe  grate , mal 
baite. 

Faicina  degli  Spagnuoli,  c'eil  quatti  onfe 
cbaufi'r  au  Solai , le  ftu  dei  L'jpugnols.  * 
Fafciuare,  fortifier  de  fa  finti.  Itati, 
enfmrceter. 

Falcinata,  f.  tm rompaci  de  ffeines. 
Falcinato  , tn.  un  rempurt  de  Jujima. 

» A a Falbi- 
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Fiocinatore , cbarmeur,  forcin. 
Fafcinatrioe,  charmerejfe , /arciere • 
Falci  nazione  , f.  f or  et  Ber  ir. 

Falci  nelle , potiti  fugati  , potiti  palpati 
F afeino  , m.  forctBtrit , charme. 

Fafcio , m.  fardo au , ebarge , paqurt , «w 
tmu/fien. 

far  Fàfcio  d’ogni  erba,  wrtfre  tatto 
f or  tei  do  chofei  tn  hr fogne  , ./<  Jnvir 
indijfrremment  de  tout , pour  venir  « 
/on  /’wf , ne  fatte  ancone  diflinciion. 
Fafciuola,  f.  petite  tonde. 

Fafriuolo,  m.  petit  fard  rati. 

Fattene  , on  en  fait , poter  fene  fa. 

Fatti,  fon  fait , poter  fi  fa. 

Fattinato,  poter  fafeinato,  enforctlé. 

Itene , un  rampati  de  fufcinei. 
Faftellare  , fagotter , empoquetn. 

Fa  Udii  no  , m.  petit  fagot , petit  fardeau. 
Fattoi  lo  , m.  fardeau  ile  boti , bouquet. 
Faftnlnre , ftubn , emtuyer , dégoùtn. 
i poveri  fatti  ricchi  Faftiilianfi  de’  poveri 
amici,  qua  mi  lei  pauvrei  deviennent 
riebes , ih  méprtfent  leurs  amit  qui 
font  darti  la  pauvreté. 

Faftidio,  m.  noja,  rincrcfcimento , fà- 
cherie  , rnntti , dégoùt. 

Fnttidiofagginc , f.  tnnui. 
Fattidiofamcnte,  fhebeufement , uvee  im- 
peri uni  té  , uvee  dédain. 

Fattidiofb,  faebeux , imporiun  , fttperbe 
è prù  Faftiitiofo  che  Giorgio , il  eft  plui 
importa»  que  George , qui  ne  vouloit 
pm  tornire  fes  jambet  aprii  ètre  mort 
Faftidirc,  ennuyer  , dégoùter , fàcber. 
pref  fattiJifco. 

Faftiiliume,  quantità  di  fattidj , quantità 
de  chugrini. 

Faftigiare,  élever  me  fommrt , eufaiter. 
Fattigiofo,  glorieux,  fuperbe- 
Fattizio,  m.  Ir  forte , le  fommet. 

• Fani  ore , vi  lenir , ordure  , puanturur. 
Fatto , m.  gioire  , fuperbe , fafte. 
Faftofamcnte , fuperbe  menu 
Fattoli  ti  , f.  fafte. 

Fattofo  , glorirux , plein  de  fafte , fu- 
per  he , prefomtueux. 

Fafuolo,  fido  lo,  pour  faggi  uo  lo,  pefiVe 

féve. 

Fata*  f.  urte  Fée , «me  mchantertffe. 
Fatagione,  f.  rti  quaUté  d'itre  immM- 
ridile  , charme  contre  In  arntes . 
là  nella  Fatagione  fi  ratti  cura , tant  il 
fefie  à fu  dtftinée,  ou  è fa  qmlité  d'itre 
immiti  inibir. 

Fatale,  fatai , ce  mot  fe  prtnd  ordinale  e - 
ment  en  mal. 

Fatalità , £ fotoliti. 

Fatalmente , fatalement. 

Fatappio,  m.  forte  d'tafruu. 

Fatare , render  Fét , render  invuhérablt , 
churmer. 

Fatato,  qui  ne  pouf  tire  blr(fi , charmi. 
Fatatura , f.  cb.irme . forcellerie. 

Fate/zc,  i mar  fattezze,  traiti  de  vi f agi, 
taitte.  cfc. 

fono  le  Fatczze  del  padre  fpntate,  c'eft 
le  portrait  du  pere  , c'eft  le  pere  tout 
crochi. 

Fatica,  F.  faticar , peine,  ouvrage. 
Fatica  lupinaja , fatigue  Sun  vendette  d* 
naveti , i.  t.  un  bomnu  fori  empi  che, 
par  ironie. 
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durar  Fatica , endttrn  ou  foufrir  le  tra- 
vati, It re  fait  à la  fatigue  : ltem 
avoir  de  la  peine  à dire  ou  fair  e qutl- 
que  chef  e. 

io  voglio  le  mie  Fatiche , pmet-moi  mon 
travati , mes  peine  t. 
a Fatica,  «ver  peine. 

Faticatole,  laborieux. 

Faticante , qui  trovaste , laborieux , de 
fatigue. 

Faticare,  gfi  fatigare,  futiguer , tro- 
vai Ber. 

Fatichcvole,  de  grande  prime,  de  grand 
travati , laborieux. 

Faticela  , f.  en  j argon , «ne  écheUe. 
Faticofamcntc , labori rufement  , penible- 
ment. 

Faticolità,  f.  travasi. 

Faticofo,  laborieux , frnible , 

4 Fatidio,  fatidico,  un  devin. 

* Fatione  , pour  fazione , f.  faqon. 
Fato,  eft  prii  fouvrnt  pour  lei  troit  Par- 
quet , Clotos , Lackejts , & Atropo t. 
Fato,  m.  de  fi  in. 

chi  muta  lato,  muta  Fato,  Prov.  qui 
ebange  de  métier , ebange  de  deftinie. 
Fatojo  , moulin  à papier. 

Fatta , f.  forte , faqon , nature  dune  ebo- 
fe , c'eft  aujji  ce  que  nous  di  foni , dune 
feuiUe , de  deux  fruiti  et , &fc.tn  par- 
limi dei  arhres , d'una  fatta , di  due 
fatte,  èfc. 

efler'  in  folla  Fatta,  ètre  en  bon  cbrmht 
sì  Fattamente,  de  tette  forte. 

Fattezza,  F.  traiti  de  vifage , forme  dei 
membrrt , figure. 

F attevolc , fattibile , faifable. 

Fatti  con  Dio , Diete  vous  aide , adiru. 
Fatti' n là,  o fatti  in  là,  étes-toi  de  là, 
retire-toi. 

Fattibelli , f.  fard. 

Fattibello,  m. fard. 

Fatticcio,  membra.  Jtem , artiftciel, 

contre  fait. 

Fatticcio  vino,  vói,  qui  eft  en  fa  baite, 
vi n fait , vite  purè. 

Fattivo,  efficient , agì font , qui  fait , 
uilif. 

Fattizio,  contrrflàt , artifici eL  ltem, 
membra. 

Fatto,  fait. 

Fatto  , forfait,  mùr. 

Fatto,  m.  negozio,  azione,  faccenda, 
aihon , fast , négoct , ajfuire. 

Fatto  d'armi , bui  ai 0 e. 
dove  bifognano  Fatti,  le  parole  non 
battano,  oit  il  foni  dei fasti , lei  paro- 
le! ne  fuffent  pai. 

Fatto  cavallo,  un  cbeval  drejì. 
con  gran  Fatto  , par  grand  coi. 
non  farà  gran  Fatto,  ce  ne  fera  pai 
grande  merveitte. 

qualche  gran  Fatto , quelque  ebofe  de 
grand. 

Fatto  fta,  ».  e.  certo  è,  chiara  colà  è, 
il  e fi  certain  , il  rfl  far. 
de’  Fatti  Tuoi , de'  Fatti  miei , de  bn,  de 
mot. 

più  Fatti , e meno  parole , yhu  dejfets 
Fjf  maini  de  paroles. 
dal  detto  al  Fatto,  v’è  un  gran  tratto, 
lei  moti  & lei  fasti  tu  font  gas  la  mi- 
me  cbqfc . • , 


fai  fui  Fatto  , doni  tinftant , 
di  Fatto,  de  fòt. 
in  Fatto , en  effet , in  fatti , enfia. 
andare  per  i Fatti  fuoi , t'en  atter. 

Far'  i Fatti  fuoi , fairt  fei  qffuires. 
uomo  Fatto,  donna  fatta,  bomme  fait, 
fernme  faste,  cela  fe  dit  de  celta  ou 
celle , qui  a fa  (fé  fa  jeunrjfe. 
sì  Fatto , così  tatto , de  tette  maniere , tei. 
Fattojo,  m.  moutm  à builes. 

Fattore,  facitore,  m.  qui  fait,  agent , 
bomme  duft'uire , fall  tur , fermi  er, 
métaicr. 

Fattorettà,  f.  fermine,  métaine. 
Fattoria,  f.  office  de  fermier , la  ferme. 
Fatturino,  m.  gorgon  de  boutique. 
Fattofta,  l'importanza  fi  è,  voilà  le 
paini. 

Fattucchiera,  & fattucchiara,  fcm. for- 
cine. 

Fattura , f.  pour  facimento , opera , crea- 
tura , facon , ouvrmgt,  follare  , compie, 
manti  fui  ture  , prix  de  la  faqon. 
Fatturato,  affatturato , enforctlé. 

Fatuità  , ttoli dezza , f.  fauité , extrav*. 
rance. 

Fara,  f.  féve. 

gittar’  una  Fava  in  bocca  al  leone,  Prov . 
i.  e.  dar  poco  a chi  è capace  di  molto, 
un  grain  de  wittet  doni  la  bouebe  d'un 
àne. 

Fava,  pour  voto,  voix,  fuffrage  que 
Van  donne  par  une  féve. 

Fava , pour  quella  vivanda  fatta  dì  fave 
infrante , e cotta  nel  tegame , che  fi 
dice  anche  Macco  , gàteau  de  furine 
de  févet.  Onde  ’l  Prov  poter'  andare 
per  la  fava  alle  tre  ore  : diedi  delle 
Donne  brutte , e vecchie. 

Fava,  pour  foperbia  fciocca,  de  là  Te 
dit , aver  gran  fava,  i.  e.  reputarli, 
o voler’  efler  reputato  oltre  al  cunve- 
ncvule , ètre  vasn  , glorirux , t'en  fairt 
accrorie. 

pigliar  due  colombi  ad  una  Fava,  fairt 
d'une  pierre  deux  coupt. 

Favagello,  erba  campeftre,  che  nafee 
nel  principio  della  primavera , e'1  fuo 
fiore  i giallo  , perite  chélìdoine. 

Favata , forte  de  r agoni  defévts. 

Fauci,  pi.  f.  le  gofier.  ltem , pour  appcrtura 
ou  bocca*,  ouverture,  embouebuee  de 
rivine  &fc. 

Favella , £ il  favellare , la  parole , le 
iìfcouri , langage , idiome  particulin . 
tener  la  Favella  ad  uno,  i.  e.  non  volergli 
più  favellare  , ne  point  parler , bcuder * 
render  Favella,  fe  ruccommodn  uvee 
quelqu'un. 

perder  fa  Favella,  pndre  la  parole,  cela 
fe  dit  d'un  mori  bon  d. 

Favellamento,  m.  parole,  difensori , Paca 
tion  de  parln 
Favellare,  parln 

Favellar’  in  fui  faldo , parln fnieifanent. 
Favellar'  in  fui  quamquam  , parln  èie- 


C am  ment. 

Favellar  rotto,  ou  cincifchiato , parler 

dime  maniere  coupé  e. 

Favellar  colla  bocca  piena  , parln  aver 

précuution. 

Favellar  colle  mani , parln  dei  maini, 
A""r-  ‘ Favellar 
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Favellar  fenza  barbazzale , parler  Hbre- 
meni , funi  rtjptèì , funi  cromie. 

Favellar  per  cerbottana,  parler  par  mè- 
dia trur. 

Favellar  come  gli  fpiritati , parler  par 
la  beve  he  d'attinti. 

Favellare,  fu  li  poter  favellamento , parole, 
difeourt. 

Favellatore,  m.  favellatrice,  f.  farleur, 

purleufe. 

Favellio,  m.  cajolerie , babil. 

Faverella  , f.  bouiBie  de  fiuti. 

Favilla,  f.  étinceQe. 

Favilletta,  F.  petite  étinceie. 

• Favillo,  povr  Splendore,  fflendevr, 
deità. 

Favilluzza , f.  petite  étinceBe. 

• Faumcle , favo , fiale  , raion  de  miei. 

Favola,  E. fobie,  conte. 

la  Favola  dell’  uccellino  , Prov.  repeter 
toùjours  la  mime  ebofe. 

• Favolare  , pour  raccontar  favole , ra- 
cemi tr  des  fables , dei  cantei. 

• Favolatore,  m.  raccontator  di  favole. 
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Fazione , f .fa&ion  , ftqon , forme , èffe. 
Jtem,  in» pòi  , fonèlion , devoir. 

uomo,  o gente  da  Fazione,  dei  geni 
proprti  uux  urmet. 

Faziofo , faditux. 

Fazzoletto  , Moccichino , m.  moveboir. 

Fazzoletto  da  collo,  fichu,  moveboir  de 
col , doni  let  femmet  fe  ferverà  poter 
couvrir  la  gorge. 

* F azionato , vojez  fazionato. 


CE,  tour  fede , fai. 

1 Febbraio,  nome  de 


avi  r ac  onte  det  fui  let. 
Favoleggevolmeute , pour  favi 
mente , dune  maniere  fubulevfe. 


Favoleggiare , Favolare , raconter  det 
fobia.  lift»  , tvurner  en  ridicale. 

Favoleggiatore , m.  qui  compofe , ou  fa- 
cente dei  f abln  ifi  det  coatti. 

* Favolefca,  quella  materia  volatile  di 
frafchc , o di  carta , o di  limil  coda 
abbracciata,  chc’l  vento  leva  in  alto, 
fiammlibe. 

Favolonc,  m.  bublrwr,  conteur  de 
fakdtt. 

Favolofamente , fubuleuftmenU 

Favolofo , fabulcux. 

Favoluzza  , f.  petite  fobie. 

* Favomclc  L pour  Favo  , raion  de 

* Favone  \ miei. 

Favonio,  Zeffiro,  m.  Ztpbirt. 

Favorabilmentc , favor  ab  lemmi. 

Favorarc  , favorire , ajutare  , difendere, 

proteggere  altrui , favortfer , aider , 
defrndre , protèger , uvee  CAcaffutif. 

Favorato , favor ifi. 

* Favoratore,  m.  fuuteur. 

Favore,  m.  grace , faveur. 

Favoreggiante,  qui  favor if e. 

Favoreggiare , favoriftr , protifer.  Si 

ufa  col  terzo  de’  cafi  , ma  piu  fpeUo 
col  quarto. 

Favoreggiatore  , m.  fuuteur. 

Favorevole , favorabU. 

Favorevolmente , favor  ab  lemmi. 

Favorire,  favoreggiare,  favorire,  fa- 
vori fer. 

Favorito,  f.  m.  favori , mignon. 

Favorito , adì.  favori  , favor  fc. 

Favoritore , in.  fuuteur. 

Fauito,  fortunato,  profpcro , felice, 
bmrmx. 

Fautore , m.  fuuteur. 

Fautrice , f.  crBe  qui  favorite , f evince. 

Favule , ebamp , où  il  y a eu  firmi  det 
fiuti.  Jtem , la  tige  deifévet. 

* razionare , faconner 

•Faiimuto,  dilpofto,  fmt , formi. 


1 Febbraio,  nome  del  mefe , Frvrirr. 

Febbre , f.  fievre. 

Febbretta,  f.  petite  fievre. 

* Fcbbricante , qui  a la  fievre. 

* Febbricare,  avoir  la  fievre . 

Febbricclla , petite  fievre. 

Fcbbriciattola  L _ ...  - „ 

Fcbbricin»  ("  tUoffavr,. 

Febbricitante,  qui  a la  fievre,  febriciiant. 

Febbricitare  , avoir  la  fievre. 

Fcbbriconc,  tene  grande  fievre. 

Febbricofo  , qui  a la  fievre,  qui  cavfe  la 

fievre , fitvreux. 

Febbrifugo , febrifuge  , medicammt  pour 
(buffer  la  fii  vre. 

Fcbbrofo,  fievreux , ft  bri  ci  toni. 

Febbruzza,  febbricclla,  pel  ite  fievre. 

Feccia  , f.  la  Ut , camme  de  vin , baile, 
&c\ 

la  Feccia  de’  vizzj , la  feccia  del  popolo, 
&c.  la  lit  du  peuple , kfic. 

Feccia}!,  m.  trou  au  bus  du  tonneau, 
pour  en  tirer  la  Ut. 

Fcccioliifimo,  tout  pUin  de  He,  fort 
mnuiant. 

Fecciofo , plein  de  Ut , rnnuieux,fàcheux. 

Fecondamente  , abondumment , dune 
maniere  fertile , feconde. 

Fecondare,  rendrt  fteund , fertiUfer. 

Fecondar  ili  grazie , accubler  de  tonti. 

Fecondia  , t.  L feconditi  , fertiliti. 

Fecondità,  f.  \ produilion. 

Fecondo,  fertile,  fecond,  abondant , 
qui  rupporte  beaucoup. 

Fede,  Ifi  fe,  f .foi,  la  Krligìon  cbrftimne. 

ti  prometto  falla  mia  Fede,  jt  voutpro - 
mtts  fur  ma  foi , fwr  ma  parole. 

a Fede,  fidelemmt. 

per  mia  Fe,  par  ma  foi. 

, Fcdccommeflario , m.  fideicommi/ane. 

' Fedccommcffo  , m.  fideicommit. 

FcJecommcttcrc , forre  un  fideicommit. 

Fcdegno,  digne  de  foi. 

Fedele  , Tufi,  termine  fendale , Suddito, 
Vaflàllo,  fujet,  vajjal.  Jtem,  pour 
Criitiano , c che  tenga  la  vera  fede  di 
Criito,  Cbritien. 

Fedele,  adi.  fidele. 

Fedeltà , f.  fideliti. 

Fedelmente , fidelemmt , loialement. 

Federa , f.  Torta  ili  panno  d’accia , c bam- 
bagia , del  Quale  fi  fanno  i gufej  alle 
coltrici,  ed  a'  guanciali,  du  conti. 
Jt  m , tate  d'oreiBer. 

Federetta , f.  petite  taire  dortiBer. 

* Fediti,  f.  pour  bruttura,  fporcizia, 
faleti,  ordure. 

* Fcditorc , pour  feritore , m.  qui  btejfe. 

* Fedo,  poter  fporco,  fchifo,  fole. 
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Fegatelli,  F.  erba , btputit)uo,  pianto. 

Fegatello,  m.  un  mi  mai  ir  foi,  do 
poro,  tnvrlopi  dm  la  erbaio , am 
Confmtritir.  ’ H 

Fegato , m.  foro. 

Fegatofo , tnalado  du  foto . 

•leggere,  pour  Sedere,  Itlrfer. 

Felce , F fora  d'erba , fougort. 
Felcequerciiu , Polipodio , Polipodo 
plmo.  r^' 

Fele , pour  fiele , m.  fri. 

Felice,  profpero , benaventurato , bru. 
rrux. 

Felice,  piena,  lo  Beffo,  che  Felce. 

Felicemente , beurrufntout. 

Felicità,  f.  feliciti. 

Felicitare,  rtudre  bourotae. 

Fello,  malvagio,  ingiufto,  empio,  di 
mal  talento,  Scellerato,  m&baxt, fa- 
lena. 

Fellone,  m. /celerai. 

Felloucfcamente,  mtckammemt , oh  fole- 
rat. 

rellonefco,  mIUmt , plein  do  atlcbaa- 
ceti 

FcllonefTa,  michette. 

Fellonia , f.  mkbanctti,  perfidie. 

* Fellonofo,  feelerat. 

Felpa,  f.  de  la  peluche  de  foie. 

Feltrare , fillrer. 

Feltrello , m.  feutre  leger. 

Feltro,  m.  panno  compofto  di  lana  com- 
pre (Va  inlicme , e non  triTiito  con  filo, 
feutre.  Feltro:  li  dice  anche  a man- 
tello , e gabbano  fatto  di  feltro  da  far 
viaggio  . un  guban  de  fmtre. 

Feluca,  f.  Torta  di  nave,  Frlouque. 

Femmina , quell’  animale  che  concorre 
alla  generazione  col  mafehio,  la  fe- 
rnette , f emme 

Femmina,  pour  Meretrice,  Femmina 
comma  ne,  femmina  ili  mondo , femme 
publtque , &c. 

Fem minaccia , mécbante  femme  , groffi 
femme.  , 

Femmm  accio  lo  , adonni  aux  femmet , 
effemini. 

Femminella  , fenemelette.  Jtem  , la filaje 
qui  fe  trouve  doni  le  fafran. 

Femmineo , de  femme , feminin. 

Fcmnun  riamente  , en  femme,  m ma- 
niere de  femme. 

Femminefco,  de  femme. 

Femm bietta , petite  femme. 

Fcmminczza,  f.  le  Jbxe  feminin. 

Femminile,  de  femme,  feminin. 

Femminino,  di  genere  di  femmina, 
feminin. 

Femminuccia , fe  minimizza , femeùe. 

Fendente,  fuft.  un  eflrama$on , unfeiu 
dant. 

Fendere . fendrt. 

Fender’ i campì,  defri eber  la  terre. 

Fendimcnto  , m.  feflura,  f.  ftnte. 

Fenditoio , m.  Canif , inftrument  pour 
fendre  let  plumet , ou  autret  cbqfes. 

Fenditura  , f.  fente , crevaffe. 

• Fcneratorc , m.  ufurier. 

Fenice,  m.  uccello  favolofo,  Fbenù r. 

Fcniciotto  , m.  un  jeuue  fbemx. 

Fenomeno,  m.  Phmomme. 

Fera,  fiera,  beftia,  L bète,  bètefau- 

A.à  «Fe. 
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* Ferace , fertile. 

Ferale,  mortel , fune  fi  e , fatai. 

* Feralmente , crurBemeret. 

Feria , Feda , dì  fedivo , file . vacance. 
far  di  Feria:  fi  diceda*  Sacerdoti  ‘1  cele- 
brare gli  uffici  de*  giorni  correnti  non 
fedivi , fuire  fette. 

Feriale,  ordinario,  da'  di  di  lavoro, 
trilinaire , commun , trivio/. 
Ferialmente,  bonnement , vulgairemmt. 
Fenato,  de  fate,  de  vacunce  , qui  a va- 
canee.  . 

Ferino,  etnei . beftial. 

Ferire,  « fercre,  blejfer , frapper. 

Feri  fio,  filiere  ile  paviBon. 

Ferita,  £ (fi  * Fedita , bkjfure. 

Ferità,  bcftialità,  afprezza  di  natura, 
ennlcltà,  cr nauti , finti. 

Feritale,  feritatc,  f.  fierti,  cr nauti. 
Ferito,  biffi. 

Feritore,  in.  qui  blrfiè. 

Feritrice,  f.  ceBe  qui  bUjfe. 
la  mano  Feritrice,  In  tnain  qui  b/ejfè. 
Feritoia,  balcftricra,  tneurtritre  d'une 
tour  , cu  boulevard  , petite  canottiere. 
Feria , f.  ferule , (fi  Uì,e  nrefie  de  boitrux. 
Ferii n luti,  ouvricn  ù qui  fon  donne  le 
niereuu. 

Fer lino  , un  tnereau  que  fon  donne  aux 
cuvTten  potar  lire  foyer.  Jtem , un 
petit  perdi  tn  Lombardie , un  jetton 
. è compier. 

Ferma , f.  condui  te  de  faldati , alte. 

Jtem  , confirmation , /ring , figliature. 
bracco  ili  Ferma,  cbien  tTarrh. 

* Fermngliarc,  mrttre  dei  fermoirs. 
Fermaglio,  m.  ffrmoir , boucle. 
Fermamente  , fermemmt , ajurfmmt. 
Ferma  mento , m.  tir  moment  , itablij'c - 

ment . confirmation , fermeti. 
Fermanza,  F.  affuronce. 

Fermare,  arriter  . dRilirer,  confirmer. 
Fermarii  Fulla  perfona,  fe  phmter  droit 
fur  fet  jumbe i , fe  tenie  bicn  droit. 
Fermar  ie  (farne , arrftcr  les  perdrix , 
i.  e.  denner  ordre  à fet  ajfaires. 
non  fi  Ferma  mai,  il  n'u  point  farrit, 
il  ne  cejfe  point. 

Fermar  nella  memoria,  gravtr  dans  la 

mimoire. 

Fermar  l’animo  , rifoentrr , diterminer. 
Femwrfi  di  piede , ètte  ferme,  confami. 
Fennitivo,  ajfinnatif. 

Fermentare  , fair  e levtr  uvee  du  levai  n, 

frrmtnter. 

Fermentato  pane,  pain  levi. 

Fermento,  m.  levai» . ferment. 
Fermezza,  f.  fermeti , f abiliti. 

Fermo,  arrlt  , ferme. 

Fermo , pour  Fermato , arriti. 
a’era  egli  Fermo,  il  s'itoit  arrftf. 
Fermo,  nom  Lune  ViBe d' Italie. 
dar  Fermo , demturrr  ferme , s1  arri  ter. 
ffar  Fermo  colle  mani,  ne  derober 
point , ne  remuer  point  lei  maini . 
canto  Fermo,  plein-cbunt. 

Fernambuco,  boti  de  brtfiL 
Femo,  ili  frent. 

Féro  , pour  fecero , ih  firmi. 

Fero,  e fiero,  pour  feroce,  fer,  entri , 
feroce. 

Fero , Fet  o , file  de  la  mer  tTEcoffè. 
Ferocemente,  crueUement , fiirtment. 


FER 

Ferocia , ferocità , f.  fierti. 

Ferola,  f.  fh  ule , palette : c'efl  aujfi  urte 
forte  ile  piante  apeDie  fèrole,  feton 
quelqurs-uns , la  mi  ture  de  la  femme. 

Fcrolagine,  ferule , piante. 

Fcron,  & (trono,  licence poitique , pour 
fecero,  ili  firmi. 

Ferracocchi,  Cb arroti , qui /erre  Iti 
rouéi , (fi  lei  cociri  ou  carojfis. 

Fcrradori  , ferrarti. 

pietra  Fcrmgina,  pietre  de  mine  de  fer. 

Ferrar'  agolto,  le  premier  jour  d'Aoùt , 
lei  Cateti  dei  d' A otti. 

Femgina,  fcrraina , f.  mélange  de  grains 
femrz , pour  lei  f aire  croitre  rii  herbe , 
felon  quelquet-uns , orge  m herbe. 

Ferrame,  toutes  fiortet  de  ftrruret. 

Ferrajo,  m.  marichal. 

Ferrajuolo,  m.  manteau.  Jtem , un  fer- 
geron  , un  mar ét  baJ. 

Ferrame,  du  fer. 

Ferramenti , ferremms. 

Fcrrana , £ mélange  de  grains  femrz , 
pour  Iti  fuire  croitre  m herbe , (fi Ser- 
vir de  pAtwrage. 

Fcrranilina , croifi  de  Fiandre  , /erge  de 
Rome,  fcrundint. 

Ferrara , Ferrare . viBt  if  Italie. 

Ferrara,  fatta  a Ferrara , c temperata  a 
Piombino,  fatte  « Ferrare , (fi  trem- 
pie  à Fiombin , par  aOufion  de  Ferro  (fi 
piombo  , mauvaife  lume  qui  timi  du 
fer  (fi  du  plomb. 

Ferrarefe  , qui  efi  de  Ferrare. 

Ferrare , ferree. 

come  dille  colui  che  Ferrava  le  oche, 
cornine  dit  celui  qui  ferrai t les  oyet, 
il y a de  la  befogne  pour  tout  le  monile. 

Ferrare , metter’  i ferri  ad  un  Cavallo , 
ferrrr  un  chevai. 

chi  Ferra,  inchioda,  qui ferre  meloni, 
».  r.  que  fon  ejl  fujet  à mcmqurr  en 
faifant  quelqut  ebofe , que  fon  ne  fai  t 
pas  toujours  bim. 

Ferrare  , mi  argon,  perire. 

Ferrar  la  mula , uoui  djfont  aujfi,  ferrrr 
la  mule. 

Ferraria , f.  mitier  de  marichal  ou  de  for- 
grron. 

Ferrare , m.  f or  geron , fer  rari  er , mari- 
ebai, t ai  Laudi  er. 

Ferra  lincei,  m.  rapetajfeur  de  vieiBes 
pi Ices  de  fer. 

Ferra  fi  rinehe , m.  ferreur  d'iguiBettei. 

Ferrata , £ grill  e ou  barrtaux  de  fer. 

Ferrata  acqua,  eau  ferrie. 

Ferratore,  m.  martcbaL 

Ferratura,  F.  ferrare,  t cacti  des  frrs 
des  chevaux. 

Ferravecchio , m.  crieur  de  vieiBe  fer- 
rai He , (fic. 

Fcrrazza , £ forte  de  poijfim. 

Ferreo,  de  fer. 

Ferreria,  f.  boutique,  ou  métter  de  ma- 
ricini I. 

Ferreria  , £ petite  pointe  de  fer. 

Ferretto , m.  cuivre  calcini  avec  dufouf- 
fre , ferret  L F. fogne. 

Ferriata,  £ griBe  de  fer.  Jtem , une 
berfe  à une  porte , une  porte  coulijfe. 

Fcrriato,  fermi  de  griBe  s de  fer. 

Ferriera,  £ itui  de  fcrrrmtm,  ferrière 
de  mariebai.  Jtem,  la  forge,  ou  fon 
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raffine  te  fer , (fi  une  mine  de  fer. 

Ferriere  , m.  ouvrier  rn  fer,  f or  geron. 

Ferrigno , de  nature  de  fer , fer , lyle, 
fer , fori , robujle. 

Ferrigni  coihimi,  humettr  barbare. 

Ferro,  m .fer,  arme,  ipee. 

venir*  ai  Ferri  , venir  aux  Prifes. 

efi’er*  a'  Ferri , ».  e.  itre  aprii  à conciare 
une  njTui re,  itre  aux  prifes. 

mano  a*  Ferri , »*.  e.  mettati  les  fers  uu 
ftu. 

battere  ’1  Ferro  mentre  è caldo , fe  pri- 
valoir  de  roccafion , battre  le fer  tatuiti 
qu'il  efi  ebaud. 

Ferro  turrato,  un  fer  qui  ferì  au  liev 
iCun  vitlebrequin. 

aguzzar’  ì Ferri , »’.  e.  aiguifer  fon  efrit , 
fuire  tout  fon  pqfiìble. 

a Ferro , c Fuoco , nout  difotu , à feu  (fi 
àfang. 

* Ferro,  m j argon,  un  bajocco,  deux 
Hardt. 

Ferro  di  mula , m jargon , demi -te  fi  cn. 

pietra  Ferrumina,  pietre  de  mine  de  fer. 

Ferrugine , £ rotaBe . 

Femiginofo,  rouìBi. 

Fcmizzo,  petit  fer,  petit  infirummt  de 
fer. 

Feria,  (fi  ferza,  fiìvrt  violente.  'Jtem, 
unfouit,  m Lombardie , une  ejfiice  da 
rougeole. 

Ferii , pour  fi  fecero , fe  firmi. 

* perfora,  £ polle  à frire.  Mot  Veni- 
tim. 

* Fcrfura,  £ pcele  à frire , (fi  une  fri» 

cajfee. 

* Fcriuto , frit . 

Fertile , fertile. 

* Fcrtilczza,  £ ferii liti , abendance. 

Fertilire,  rrmire  fertile,  pref.  fertilifc#. 

Fertilità,  f.  fertili  ti. 

Fertilmente,  fertilemmt. 

Fcrucola  , bcfliole.  Jtem  , un  lezard. 

Fervente,  bouìBant , brùlant,  cui  fan  t , 
fervent , prompt , afe  Hi  ormi  à quelqm 
ebofe. 

Ferventczza,  fcf  fervenza,  £ ferveur, 
ardeur , tilt  arderti 

Ferventiffimo,  tris-ardmt. 

* Fervere,  bouiBir.  pajji  def.  fervei  (fi 
fervetri,  pari,  fervuto. 

Fervidamente,  frrvemmmt , avec  fer - 
vrur , avec  zèle,  avec  ardeur. 

Fervezza , £ ferveur. 

Fervido , fervmt , ardent , brùlant. 

Ferula,  £ firule. 

Ferula,  roftau. 

l'afino  fi  pafee  di  Ferula,  Mne  munge 
Iti  rofiraux , lei  ebardoru. 

* Fcmlacca,  {.forte  de  molai. 

Ferulco  , plein  de  rofeaux. 

Fervorare,  dormer  ile  la  ferveur . 

Fervore,  m. ferveur. 

Fervore  (amen  te,  avec  ferveur. 

Fervorofo,  plebi  de  ferveur. 

* Feruta,  blejfurt , (fi  blejjìe. 

* Fcruto,  bltjp. 

Ferute , pour  ferite , blejfures. 

Fervuto  , fervmt.  Jtem  , bovi. 

Ferza , (fi  feria , £ fouèt  : ri  efi  aujfi  une 
/bure  violente , m Lombardie , rougeole. 

Ferza  del  caldo , le  grand  ebaud  du  jour 9 
au  iieu  de  forza. 

Fcrzarc, 
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Ferzare,  fouèttrr.  Itcm  , brùler , fcd/rr. 
* Fette  ja , f.  pani  ir. 

9 Fettina,  f.  un  hottereau. 

Fella , F.  fritte.  Itcm  , fenditi , nature 
de  la  fernette. 

Fette,  poter  faccfic,  ilfit. 

Feflile  , qui  fé  firmi 

Feflo,  m.  fritte.  Jtem  , fenda. 

FefTottno , m.  petite  /ente. 

Fettina,  f.  ferite. 

Fettiira  d’onghia,  fritte  à t angle. 
Fett'ura  del  piede,  combutte , terme 
i'  Architetture. 

Fctturare,  frndre. 

Fella,  f.  Fite.  Item , bai. 

Fella,  craquelin , croquet. 
far  la  Fetta  ad  uno,  i,e.  le  tuer. 
far  Fella  a qualch’uno , fatte  boa  vifa - 
gt  à queìquun , lui  / aire  bonneur, 
lui  faire  fète. 

ogni  dì  non  è Fella , il  n'ejl  pas  tous  In 
jotars  Fite , on  n'a  pas  toujoun  ce  que 
fon  veut. 

in  coro  Fella , in  cucina  feria  fella , au 
ebaur  Féte , à la  cuifine  ir.  ai  gre , iron. 
un  Fri  tre  hien  log*  qui  trai  te  mal  fes 
penfìonnairti , parce  que  feria  fetta, 
qui  e/l  le  Fendredi , on  manne  mai  gre, 
polir  fignifier  que  f on  mangc  toujoun 
mai  gre. 

conciar'  uno  pel  dì  delle  Felle,  nota 
difom  , aftommeder  contine  il  fiuti. 
oggi  la  Fella,  doman  la  vigilia,  cela  f e 
kit  quand  on  a grande  envie  de  quelque 
, ebofe. 

fi  fa  Fetta  a Milano,  ceci  fe  dit  quarti 
on  voit  un  maruud  ajjii. 
la  Fella  ih  empoli , i.  e.  la  f ite  de  rème , 
des  balìotinadet. 

è fetta  la  Fella , è corfo  ’1  palio , la 
Fife  ejl  fatte , & le  prix  courv  : cela 
fe  dit  ù uve  perforine  qui  vient  aprii 
que  fon  a dini. 

far  Fella  alle  campane,  Le.  avoir  quel- 
que ebofe  qui  agri*. 
fonar’  a Fella  , cariBonner. 
far  Fetta , attenerli  da  lavorare , «e  tra - 
vaiUer  point. 

i matti  tanno  le  Fette,  ed  i fevj  le 
godono,  lei  foux font  lei  fruix , 

In  figei  s'en  divertijftnt. 

• fella  , folemnellement , 

Fcflante , joyeux  , gai. 

Feftare , fi  ter. 

dar  le  buone  Felle , foubaiter  ou  donner 
Ut  bottnes  Fitti  , par  letteti  ou  uutre- 
ment . aux  jourt  let  plut  foltmntli  de 
fannie , colettane  i f Italie. 
h Fetta  è fetta  per  chi  la  gode , non 
per  chi  la  fa , la  Fife  ejl  faste  pour 
cetui , qui  en  jouit , & non  pai  pour 
colui  qui  la  fuit , puree  quii  /mi  en 
caute  de  fargent. 

Fette,  lietnet  poitique , pour  faccfte, 
vous  fitti. 

Fcttecchi , des  pi/l  achei. 

* Fefteggiace,  lieu  où  fon  fuit  la  Fife. 
Fctteggjamento , m.  rtjowjjance.  Item, 

c<>rtje. 

Fefteggiare,  fitoyer , fe  réjourr.  Item, 
curtj/tr . obfrrver  la  Fèti , ebomer  la 
Fite. 

Fcttcggevolc,  joyeux» 


F eli erccciam ente , commt  un  jowr  de 
Fite. 

Fcftercccio,  de  Fite. 

Fette  volo,  joyeux , gai  Hard. 
Feftcvolmcntc,  gayement , joyeu/iment. 
Felli , licenct  pcetique , pour  facctti, 
rii  fi. 

Feftichino,  verd  clair , de  couleur  de 

pifhttbt. 

* Fellinanza,  f.  bàtiveté. 

* Fcftinare,/r  bater. 

Feftinazionc , f.  hàte , dì  lignee , prompti- 
tude , précipitation. 

Feftino  , m.  banquet , feflin  , bai , fite. 
Feftino,  prompt , vite. 

Fcftività,  F.  lite , joye  y gayeté . 

Feftivo,  réjoui , tir  Fite. 

Fello , m.  fite , jowr  de  Fite, 
Fclloncello , m.  petit  fe/lon . 

* Fcttoccia , f.  acculi l. 

Fettone , m.  un  fe/lon  , fruì  Unge  autour 
d'une  armoirit , ou  autre  figure. 
fe  bei  Felloni , i.  e.  onte  bicn  ton  fuit  : 
cela  f e dit  à un  menteur , qui  cq/ole 
fort. 

Fettofa,  joyeufe. 

che  tutta  Fcflofa  efler  folea,  qui  avoit 
coutume  (Cètre  toute  eri  joule. 
Feftofamentc , avec  joye. 

Fcftofo,  allegro,  joyeux , defitte,  de 
biuiquet. 

Felhica , f.  fi  tu. 

Fcllucare,  hot  tre  le  pavé  avec  la  bit. 

Item  , piquer  avec  un  fltu. 

Fclhtco,  m .fitte. 

Fetente,  puant. 

Fetentemente,  puamment. 

* Fetenza,  fietidenza,  f.  puanteur. 

* Fctidare,  fentir  muovai s. 

Fetido  , puant. 

Feto,  voce  Latina,  creatura  nel  ventre 
della  madre,  le f cetui , dam  le  ventre 
de  la  mere. 

Fetonte , Fba'éton , fili  du  SoleiL 
Fetore,  m.  puanteur. 

Fetta,  L une  tronche,  couppon , tron- 
gon. 

una  Fetta  di  ballo , un  peu  de  danfe. 
parlar*  a Fette , parler  en  moti  coumrts. 
dame  tuia  Fetta,  en  donner  à tàter  , en 
faire  goùter,  fe  proflituer. 
domandar’  una  Fetta , demander  la  cour- 
to ifie  à un*  fi emme . 

Fettarc , couper  en  traneber. 
fenza  Fetto , tout  de  bon  , famfoucL 
Fettone,  m.  ej/ece  de  fiuxion  uux  reins. 
Fettuccia  fettuccia  , f.  petite  tronche  : 
c'e/l  an/fi  du  ruban  à Rome. 
FettUCCiare,  traneber  en  peliti  morctaux. 
Fettucciaro , m.  vendtur  de  ruban  , Ruba- 
nier. 

Feudale , feudal , de  fief. 

Feudatare , eriger  en  fief. 

Feudatario , feudataire , 

Feudo,  m .fief. 

Feudofo  , qui  paye  tribut. 

Fez , Fez  , Royuutne  (f  Afri  que. 

Fczzo , fczza , fole , lie  , puant , puant t. 
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Pi , fm , mot  Lombari. 

Fia,  Usenet  pcetique,  pour  ha  ou 
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farà  , tiferà . 

* Fiabba,  fìappa,  chanfon , 

* a buon  vino  Fiabba  lunga,  Le.  taf • 
faire  le  mérite. 

9 Fiabbare,  Happare , ebantrr. 

Fiacca , bruit , fracut.  Item , ebofe  de 
rien , foible. 

Fiacca  preghiera , foible  priere. 

a Fiacca  collo , à bride  ubatue  , à corpi 
perda. 

Fiaccamente,  licbement. 

Fiaccare  , rompre , f acajfcr , meurtrir. 

Fiaccare,  pour  debilitare,  affievolire, 
rendre  foible  , aJbiUsr , extenutr. 

Fiaccar’  un  nervo  , fender  un  nerf. 

Fiaccarli  ’1  collo , fe  rothpre  le  col. 

Fiaccar  le  braccia  ad  uno,  cajfcr le s bras 
à queìquun , 

Fiaccatura,  f.  fautore , meurtrijfure. 

Fiacchezza,  f.  foiblejfe. 

Fiacco , lai , foible , fafque , lAcbe , lan- 
guijànt , fouté , en  ; argon  , enfant. 

Fiacco,  m.  ravage , fracajfcment. 

buttarti  a Fiacco,  fejetter  à corpi  perda. 

Fiaccola,  f. fiambruu. 

Fiaccolare,  brùlcr  comm*  un  fiambeau. 

Fìadoncello , m.  fan  de  hit. 

Fiadonc  , m.  rayon  de  miei,  & un  fin 
de  lait. 

Fiadonello  , m.  rayon  de  miei. 

Fiala , guallada , f.  une fiele , c'e/l  auffi  un 
rayon  de  miei. 

Fiale,  m.  rayon  de  miei. 

Fiatone,  m.  grande  fole,  £7  rayon  de 
miei. 

Finmingo,  Flamund , plur,  FiaminghL 

Fiamma,  f. fiamme. 

Fiamma  che  arde  in  vetta,  non  l'afpcttar* 
in  fretta , la  fiamme , qui  brille  au 
plus  baul  de  la  mai  fon , ne  C attendi  pas 
fi-tct  en  bus. 

Fiamma  falla,  infermità  fimilc  alla  rogna, 
feu  fuuvuge , forte  de  gale. 

Fiamma,  pour  cband-Oe. 

Fiamme , & fiammole , banderuole, 
lei  bandcroOet , que  Con  attaché  à Con- 
tenne pour  parure , fiammei  fur  let 
vaijfeaux  galere  $ , que  Con  met  lei 
Fitti  principale s , ou  quand  on  foit  un* 
entrée. 

Fiamma  ce , fiambnyant. 

Fiammante  , fia^bayant. 

è novo  Fiammante,  il  e/l  tout  battant 
neuf. 

Fiammeggiante , flamboyant.  Item , tout 
neuf. 

Fiammarc , fiamboyer , fiimber , lire  en 
fiamme. 

Fiamma  fai  fa , feu  vohge. 

Fiammeggiare,  rifplender*  a guifa  di 
fiamma,  fiamboyer,  re  lui  re  cerume  un 
fiambeau  de  toin. 

Fiammella  , f.  petite  fiamme. 

dolci  Fiammelle,  douxyeux  d'urte f emme. 

Fiammcfco,  de  fiamme. 

Fiammetta , f.  petite  fiamme.  Item  , ime 
forte  de  couleur , riammette , nom  de 
fintine  en  Italie. 

Fiammi , forte  de  Jez  faux. 

Fiammifero,  ardent , brùlant,  qui  jette 
dei  fiammn. 

Fian  , lictnce  poetìqu e , pour  fiano  fa- 
ranno , ih  foient , & ih  ftront. 

Aa  3 Fian- 


Digitized  by  Google 


190  FI  A 

Fiancare , cótoytr. 

Fiancheggiare  , cótoytr , flanquer  , 'en 
t trine  de  f or  tifi  cuti  on. 

Fiancata  , fi  coup  de  fune , coup  Fiperou 
fur  le  fané  du  cbeval. 

Fiancheggiata  t fi  cotoyement  f fi?  coup 
de  fané. 

Fiancheggio , m.  fané , en  terme  de  Bla- 
zon. . 

Fianco , m.  fané , còti. 

far  Fianco , t‘ empier  le  ventre  de  quelque 

vionde. 

mal  di  Fianco , U Colique. 
effer’  al  Fianco  ad  uno  , tire  toujoun 
penda  à Ut  c tinture  de  quelquun. 
Fiancuto , qui  a de  gronda  còtti. 
Fiandra,  Fiandre f Fr evince  dei  Fayi- 
Bas . 

una  Fiandrina , urte  vejfe. 

Fiano  , ih  foitnt , fi?  fierent  , peur  fiano 
ou  faranno. 

Fiapparc , jafer , badinrr. 

Fiappe , fottifei  , jaferiet. 

Fiappcric  £5*  fiapparic,  J otttf et , jqfi triti, 
hagateiei, 

Fiappo , foiblt , lùcbe , faufue. 
poppe  Fiappe  comevcflìchc  {gonfie,  da 
tetons  fai. piti  camme  da  t nifìei  qui  ne 
font  point  enfia  de  vent. 

Fiare , pour  fiale , rayon  de  mieL 
Fiafca,  f.  unt  grande  bouteiBe  piatte. 
Jtrm , un  foumiment  » è mettrt  de  la 
pcudrt , ilfe  preni  Buffi  pour  un  bar - 
duche. 

Fiafcajo  , m.  qui  vend  da  bouteiBa. 
Focheggiare , boère , vnider  la  bouteil - 
Iti . boutiOonner. 

Fiafchetta,  f.  petite  bouteiBe , i.t.unt 
pare  ù mrttre  la  pouire. 
un  Fiale hetto  , f.  e.  un  menchione , un 
fot , fi?  un  bwrdacbe. 

Fiafchetto,  m.  petite  bouteiBe. 

Fiafco , m.  facon , bouteiBe. 
amor  di  meretrice , e vin  di  Fiafco , la 
mattina  è buono , e la  fera  è guaito, 
amour  de  putuin  fi?  v*n  & bouteiBe  tft 
brn  le  matin , fi ? le  foie  e fi  gàti. 
levarc  ’1  vino  a’  Fiafchi , éviter  lei  occa- 
sioni. 

Fiafcone , m.  grande  bouteiBe  , facon. 
Fiata , fi  foit. 

una  fola  Fiata,  unt  feule  feit. 
Fiatamento  , m.  rejpiration. 

Fiatare , alitare , buieter , fouffler , rtjfii- 
rer , fturtr , fentir. 

non  olà  pur  Fiatare,  non  ardifee  pur 
di  Fiatare , il  n'qfit  pai  dire  un  mot, 
ni  ouvrir  la  bouebe. 
alle  Fiate,  quelnmfois. 

Fiatentc,  pour  fetente,  puant. 

Fiato , alito , m.  baieine. 
in  un  Fiato , tout  Fune  baieime  , tout 
Futi  coup. 

Fiato , aura , vento , vmt. 

Fiato  , pour  niente , come , non  ccn’ 
è un  Fiato  ; il  ny  en  a point. 
far  buon  Fiato  , faire  bonne  bouebe. 
un  Fiato,  une  pièce*  far  Unt  Fanimaux  : 
tanti  Fiati  di  cavalli , i.  e.  tant  de  piè- 
ce i de  ebevaux,  qutlqutfoii  dei  bommri  .* 
h tele  (chiatta  è rimila  con  tanti  Fiati, 
etili  ract  tjl  demeurie  aure  bai  de 
ferfamei. 
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raccogliere  *1  Fiato , reprendn  battine. 
tanto  abbi  Fiato , »,  r.  ainfi  puiile-til 
étouff'er.  M 

l’ultimo  Fiato , le  dernier  foupir. 

Fiato,  pour  fegato,  foyt. 

Fiatolo , frudatuire. 

* Fiatore  , puanteur . 

* Fiat  ufo , puant. 

Fiavo  , pour  favo,  m.  rayon  de  mieL 

* Flauto  , ni  j argon,  le  nix , proprement 
une  fiate. 

Fibbia,  f.  tate  boucle , en  j argon , une 
bulle,  une  patente , un  privilége. 
come  dific  1 Fibbia  , non  fi  fard  lenza 
me , on  ne  fera  fai  la  Fète  foni  moi, 
quand  on  lui  difoit  qu'il  feroit  penda. 
Fibbiaglio,  m.  boucle  , enfi vigne  depier- 
reriet. 

Fibbiare  , boucler  , attacher , nouèr. 
Fibbiatura,  f.  bouclure. 

Fibbictta , f.  petite  boucle. 

Fibra  , f.  fibre , le  hard  Sun  babit , ou  de 
quelque  autre  ebofe. 

Fibrofo , qui  a dei  fibra. 

Fibula  , f.  boucle.  Jtem , unt  pièce  de 
boti  de  traven  pour  ajfurtr  un  poni. 
Fibulare,  boucler. 

Fica,  f.  une  figut. 

Fica  , nature  de  la  f emme. 
far  le  Fiche , faire  U mque  ou  la  figut , 
ft  moqurr. 

Ficaccia , fi  unt  grojfe  figut , grande  na- 
ture de  fruirne.  Item  , une  fornace. 
Ficaja  , l'arbore  che  fa  i ficchi,  figuier. 
Ficaldi , r orte  de  figuet. 
monte  Ficaie,  la  nature  de  la f emme. 
i Ficarda , fi  unt  garce. 

Ficame , tonta  foriti  de figmers  fi?  figuet. 
Ficaine,  pour  ficcarne,  ficherie , alle 
cbarneL 

Ficareto , m.  lieu  pianti  de  firuien. 
andar’  a Ficareto,  o a ficarolo,  L e.  aBer 
toueber  la  nature. 

Ficaia , fi  enfilade  de  figuri , ailion  ebar- 
neUt. 

Ficcaglie,  felon  qurlqua-wv  , fatai  Bei. 
Ficcamcnto,  m.  fiebement. 

Ficcapali , montoni , à tnfoncer  lei  pieux. 
Ficcare , fieber , ftfourer , tnfoncer. 
Ficcarli,  ft  fieber , ft  fourtr. 

Ficcar  carote , en  faire  accroire , en  don- 
ntr  à garder. 

Ficcarli  folto , pour  accoftarfi , metterli 
arditamente  innanzi,  s'uvuncer,  l' in- 
troduce avec  bardi  fife. 

Ficcare  gli  occhi , il  vifo , la  mente, 
llntcllctto,  &c.  fixer  la  yeux  , ff- 
pril , fi?c. 

Ficcarli  in  un  luogo , fé  cachet , ftfourer 

dam  un  coin. 

Ficcare  ’1  chiodo , tire  ferme. 

Ficcarli  in  umore  , t'entiter. 
pan  Ficcato,  pam  mèli  de  graint  de 
rajini. 

Ficcata , ficcatura  , fi  fieburr. 
i Ficcatojo , un  maiUet  pour  tnfoncer. 
Piccia,  feccia,  fi  He. 

Ficciofo , plein  de  He. 

*tirar  di  Ficco , firir  en  fiebant , du  baut 
en  bai. 

Fichcrcta,  fi  lieu  pianti  de  figuier t. 
Ficheto , m.  lieu  pianti  de  figuiers. 

Fico,  & figo , figue.  Item , un  mal  qui 
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vimt  «ut  bomma , cbtvtmx, 

fic  , porre uu. 

Fico , pour  fica , la  nature  Fune  f em- 
me. 

ettear'  i Fichi  in  vetta , 1. 1.  nlrrfrendrt 
dei  .bo/ti  dioici  In. 

Fico , un  fi zuier.  finn , unt  fitta. 

piando  il  Fico  ferba  il  Eco , vilìan  l'erba 
a panico , ».  ».  qui  quaxd  li  fifuitr 
tarde  long-trmi  fa  figue,  ramUl  fui- 
yante  dett  itre  mauvaift. 

Fico  d’Egitto,  Jctrmmrt,  forte  e atre 
fEfjrpte. 

aver  voglia  de’  Fichi  fiori,  a.oir  dei 
entriti  extravagantet. 

non  iftimar’  alcun  Fico,  méprifer  fouvt- 
rainrment , ne  faire  aucun  cui. 

non  valer*  un  Fico , non  nc  dar’  un  fico, 
muttiere  proverbiale , pour  dire:  vuloir 
maini  que  rim. 

Fico  & ficolo , en  j argon , une  charme, 
& un  c ailenaj. 

colto  aù’l  Fico , i e.  prìifur  le  fiat. 

andar  del  pero  al  Fico , fauter  du  poi- 
rier  uu  figuier , i.  e.  faire  des  coqi  à 
Pine. 

Ficodoro,  m.  becfigue , oiftau. 

Ficotìore  , m.  figue  fieur. 

Ficone , m.  qui  aime  la  figuet , & Ut 
femmes. 

Ficone,  m.  un  rayfun. 

Ficofecco,  figue  fèi  he. 

Ficofo , plein  de  figuet. 

Ficulo,  m.  petit  figuier . 

Fida  , fi  garantijjcment. 

Filli , fi  la  venie  de  provi  firn , poter  tonte 
fannie. 

FWagionc,  fi  cuution,  ajfurance. 

Fidanza,  fi  fiance , confidente. 

far*  a Fidanza  con  alcuno , compier  fur 
queUjUun , ftnfervir  librement. 

Fidanzaglic,  fi  fianfuiQn. 

Fidanzare  , faire  cuution,  alfurer , ri- 
pondrt  pour  qutlqu'un.  Item , fian- 
cer , prometter  ai  mariagt. 

Fidanzato,  fiancò. 

Fidare , fier  , confier. 

Fidar  bclHami , c'efl  venire  k pàturagt 
poter  toute  f unnie , & dormer  le  bitail 
à moitié. 

chi  fi  Fida  rimane  ingannato , loJifianct 
eli  la  mere  de  la  fur eti. 

Fidata , fi  ftrment  de  fidiliti. 

Fidatamente, confidanza,  confidemment, 
ulafi  anco  in  vece  di  fedelmente , fidì- 
lement. 

Fidato , affidi,  fidè/e , fi,  confi 

Fidecommeflo , fi?  fedccommefib , m. 

fidri -commi j. 

Fi Jen temente , confidemment. 

Fidenza , fi  confante. 

* un  Fides,  une  aBianct,  forte  de  ba- 
gue. 

Fidillimo,  trèi-fkr , tré i- fidile. 

Fido,  fidile,  fur. 

Fiducia  , fi  confiance , effierance. 

Fic,  Ha,  licenct  poèti que , pour  lari  ou 
farà,  tiferò,  il  fera. 

* Ficbole,  Ubile,  foible. 

Fiebolezza  , fi  foiblejè  , laffitude. 

Ficbolirc , affioibtir.  pref.  fiebolifco. 

* Fiedere,  pour  ferire,  fraper.  pref. 
fiedo , fiedi  i fiede , il  n'tfi  en  ufugt 

quen 
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f*V n et  temi  , à C infiniti/ , tncore 

ffi-ii  F otti  que. 

Fiede  , il  firape  >•  imprime  amore  ovun- 
que Fi  Cile , il  imprime  f amour  par. 
toni  où  il  /rape.  Tallo  nell’  Aminta. 

Fiedita,  £ bit}  fiore,  mot  poetique , peu 
tifiti. 

Fiedonc , m.  rayon  de  rnieL 

Fieduto , frupl , blejfii. 

Fiele,  & fele,  m. fitl. 

aon  aver  Fiele,  lì  dice  di  pedona  di 
dolciflìma  natura , itre  fant  fitl , e' e fi 
àdirt,  itre  firn  tris-dovx  rutterei f, 
u'avotr  point  de  ratinale. 

di  cattivo  Fiele , mécbant. 

Fieni,  f.  biette , animai. 

Fienaja  , fuux  à faueber  le foin  : Cefi 
aujji  rate  fieni  ere. 

Fienale , de  foin. 

Fienaio , feniert.  Item , botteleur  de 

foin. 

Fieno,  m. foin. 

far  falci  di  Fieno  all'  alino , nota  difons% 
donner  le  fi  coti n ù un  e femtne. 

Fieno , poter  faranno , ili  feront. 

Fiengreco , feretri , frnegrf 

non  e tempo  di  dar  Fieno  a oche,  il 
ri  efi  far  temi  de  lamufer. 

far  falci  di  Fieno  all*  afino , finire  dei 
botte;  de  foin  a l'ane , i.  e.  contentar 


une  femme. 

Fienaio,  plein  de  foin. 

Fiera,  f.  mercato  libero.  Fotte,  ou 
marchi. 

andiamo  alla  Fiera,  aBont  à la  Foire. 
Fiera,  f.  blte J navale.  Item , crueBe. 
Fieramente,  crueUement. 

Fieramente  accefo,  epe rduement  emou 
reux. 

Fierezza,  feriti,  f.  fierti,  cruuuti.  Item , 
adrefie . ledeteti,  vivacitl. 

Fiero  , fier , crutl , barbare , inbumain. 
Fierucola,  f.  be fi  iole. 

Ficrarc,  puzzare  di  muffa,  fientir  le 
relent. 

Fleto , puzzo  di  muffa , relent , cdrur 
de  poti  ou  vafei , quon  a luijfis  long, 
temi  fimi  lei  riifier. 

Ficvolare,  afioibBr. 

Fievole  , foible , dibile. 

Fievolezza  , £ foibleje. 

Fievolmente , fioiblement. 

Fiezza , f.  toupet  camme  de  ebeveux. 
Fila , lo  fteffo , che  Pavoncella , un 
vunruu. 

Ftgadcllo , m.  foyt. 

Figadetto,  m.  en  ) argon , pochette. 
Figaruola , f.  la  nature  de  la  femme. 

• Figgere , fitber. 

Figlia,  F.  fiOe. 

Figliale,  filiuL 

Figliai»,  £ fiUeule.  Item , fiUt  de  hit , 
ou  quon  a lievi*. 

Figliano,  fiOetd , (fi  fili  de  hit , ou 
nourrifon. 

Figliare  , mctaf.  poter  mandar  fuori, 
filler , finire  dei  petìts , produire , met- 
trr  en  lumiere. 

Figliaftra , £ b’Be-fiflt  , fiBe  de  fan  mari , 
ou  de  fa  femme  , Sun  nutre  lit. 
Figiiaftro,  m.  beau  - fili,  fili  de  fon  mari  ou 
de  fu  femme , Sun  nutre  Ut. 

Figliatura , £ góucratim , eifantement. 
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portie  S animai , temi  pendant  lequel 
Ics  /emetti  portent , venti  ie. 

Figlio , m.  fih , enfant , un  ceyeul  de  tu - 
lippe , un  faquin. 

* Figlioccia,  f.  fili  tuie. 

* Figlioccio,  m.  fiBeuL 
Figliolaggio , m.  race  S afoni , enfimi 

hgnie. 

Figliolctta,  £ fiUette. 

Figliona,  f.  une  grande  fiBt. 

Figliuola,  f.  filli. 

Figliuolanza , £ race  £ enfimi. 
Fighuolare , engendrer  dei  enfant. 
Figliuoletto,  ngliuolino,  fikot , petit 
garfon. 

Figliuolino , petit- fili , petit  enfant. 

* Fi^liuolmo , (fi  hgliolmo , peur  figliuol 
mio,  mon  fili , mori  infuni. 

Figliuolo , nu  hìfant  (fi fili.  Ce  mot  efì 
prit  ou  pluritl  pour  enfiarti  mólti  & 
ftmtUti , (Lfcenduni. 
chi  ha  un  Figliuolo  lo  fa  matto , chi  ha 
un  porco  lo  fa  gralfo,  i.  e.  qui  n'a 
qu’un  fili  . lui  permei  tout , (fi  qui  n'a 
qu’un  poter cen u , lui  donne  tout. 
mudi.  Figliuoli,  c leozuoli  non  fon  mai 
troppo  in  cala , dei  verrei , dei  eufutii 
mairi , (fi  dei  drapt , il  n'y  en  a jamais 
trop  doni  une  mai  fon , car  lei  verrei  fe 
peuvent  cajfer , lei  infuni  pcuvn.t 
rnourir , (fic. 
chi  non  ha  Figliuoli  non  fa  che  cofa  fia 
amore,  qui  n'a  point  S enfimi  ne  flit 

pai  ce  qui  l 'efi  que  I amour.. 

è Figliuolo  dell'  oca  bianca , il  efi  fili 
de  P oye  blatu.be , è.  e.  il  efi  bewrtux. 
è Figliuolo  della  gallina  bianca,  il  efi 
heweux. 

* Figliuolo , mot  antique , tonfili,  ton 

tnfiint. 

Figliozzo,  figliozza,  fieni,  fiUeuit. 
Fi  gm  enti , filhoni. 

Figncrc , fiandre,  pajfe  drf.  finfi , fingefti, 
linfe  , fingemmo , fingefte , fiafero. 
part.  finto. 

Fignolo , Jr anele , tumeur. 

Figo,  m.  fieie,  figuirr. 

* Figora , f.  tvum  fiortes  de  figuri. 

* Figlila  , f.  fiait  de  terre  à potier . 

* Figulare,  truvaiBer  de  terre. 

* Figularo , figulino,  Fotier  de  terrt. 
Figura,  f.  figure. 

Figura,  forma , immagine,  figure , fior- 
me,  imagi. 

Figura,  immagine  di  cofa  fcolpita, 
figure,  repnfentation  en  fiiulpturr. 
Figura,  pour  mifterio  (fi  lignificazione 
delle  Scritture , figure  , fieni  figuri, 
fieni  mifterteux  de  C Feritore  fiume. 
Figura,  pour  coftdlazione , conJUBa - 
tion. 

Figura,  pour  lignificar  le  lettere  dell’ 
alfabeto,  0 i fegni,  che  dinotano  i 
numeri , &C.  figure  , caraffa  e 
poniam  Figura , i.  e.  verbi  grazia , fup- 
pofoni , par  exnnplt. 

Figura  da  cembalo , bùi , bùi  à fiaire 
tire. 

Figuraccia,  f.  vi/aìne  figure. 

Figurale , miileriofo , dir  figure , myjli - 
que. 

Figuralmente,  myfliqvemrnt. 

Figuraxncuto , m.  pour  figura , figure. 
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Figuranza , £ figuration. 

Figurare , figurer , • Lnner  une  figure. 
Figuratamente  , myfiiquement. 
Figurazione,  £ figurutron. 

Figurativo,  figurattf. 

Figurctta , figurina , petite  figure. 
Figurila  , m.  faifeur  ae  figura.  Itemr 
grimaiier . 

Fila , £ file , rangt. 
alla  Fila,  tout  de  fuite,  à la  file. 
Filaccia,  ou  filaccica,  au  pluritl , filan~ 
irei , dei  filili  qui  pendrnt  à une  tlojfg 
ejfilée , au  lieu  de  filacci. 

Filjc  etto  , m.  cordonaci. 

Filagine,  f.  la  piante  du  cotton. 

Filagna,  £ /abiure,  pièce  de  bois  qui 
trac'erfe , vulg.  tringue , ebevron. 
Filajo , in.  du  fil. 

Filamenti , filament. 

* Filandro,  filoccrdo,  cbicbe,  avare. 
Filare , filrr. 

chi  Fila  non  perde  giornata  , qui  file  ne 
perd  pai  fi%  journle,  il  Vaut  mieux 

Egner  peu , que  de  ne  rien  fiaire. 

C , en  jargon , avoìr  peur. 
un  Filare  « un  rang  de  maifbni  ou  autret 
cbofiei. 

guardar'  in  un  Filar  d'embrici , «.  e.  rem 
g arder  à peu  de  ebofet , rtgnrder  de  prèt. 
torre  a Filare , per  dar1  a filare , i.  e, 
dormir  fin  proprei  afidi  tei  i foire  ù un 
autre , pour  entreprendre  celiti  d'autrui 
funi  profit. 

I*  puttana  Fila,  cela  fe  tit  quand  on 
volt  qutlqu'un  qui  trovatile  contee 
fon  or  dinane. 

cattivo  fegno  quando  la  puttana  Fila  '1 
iabato,  e'efi  muuvuts  jignt  quand  U 
put ain  file  le  famedi.  , 

Filar  {àngue , pour  verfar  fangue  fottìi- 
mente  , rlpundre  le  fiang  fabtilement. 
la  botte  Fila , le  tonneau  m anque  de  vin* 
le  vin  fiorì  peu  à peu  , le  tonneau  cou/e. 
far  Filare , mettere  fpavento , 1toum 
vanter , metter  Clp^uvame. 

Filar  del  fignore , fe  donner  d i airi, 
non  è piu  tempo,  che  Berta  Filava, 
Frov.  pour  dire , non  è più  tempo  delle 
felicità , du  temi , que  Berte filoit.  A ’out 
tifoni,  du  temi  qu'on  fe  mouchuit  fiur 
la  manche. 

Filar  grotto , ne  prendre  pai  garde  de  fi 

, balufirei  pour  at  toc  ber  la  tenti 
lune  galere  , filateti 
Filattrocca  & filaftroccola,  F.  un  grand 
emlurrrut  de  di f court  Item , une  rott- 
ele le filg'i  ou  uutres  ebofet 
Filatera , £ grand  tificourt  enruytux  , un 
galintutiui. 

Filateria , F.  un  pili  au  bai  de  h robe, 
dei  Pbarijient,  felon  quetquei-uns. 
Filateria , F.  un  papier  où  étoient  tariti  lei 
Commandrmeni  de  la  Lai , que  Con  por- 
to! t au  brut , du  temi  dei  juifi. 

Fttatcflà , dei  fiks  confivfci , militi , en 

dejòrdrf. 

Filaticcio,  filet  qui  peni  à une  cbojì 
e fiille  , fil  fétoupe,  defoye . 

Filato , m.  du  fil. 

Filatoja  « F.  une  fileufie. 

Filatoio  , m.  un  rouèt  à filer . 

Filatrice , £ fiituft. 

Filetto, 
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Fittilo  « fil  delti.  Item  , le  flet  foni  la 
lungue. 

Fittolo  , m.  le  flet  fous  la  /angue. 
Filettare  , ortter  uvee  det  fleti  Sor , *c. 

Filetto  , m.  flet  poter  un  chetai , un  flet , 
tu  rit.  Itemi  du  fil,  011  flet  dilli , & 
un  flet  ù phher  , cordelette. 

Fil  filo,  filo  a filo,  fi  à fil,  peu  d peu. 
Filiale , de  flt , fitiaL 
Filiazione,  f.  generation.  Itene , adop- 
ticn,  flint ion . 

Fili  care , tondre  lei  palijades  en  dente  Un, 
ou  t irritarci. 

Filiera,  f.  trofie.  Itemi  me  fleufe. 
Filiera  , f Iter  e SOrfivre. 
pattar  per  la  Filiera , pujfer  par  la  fìlierey 
fubtilifery  rendre  fubtil , ou  Ailii. 
Filigginc , peur  fuliggine,  fuye.  Item, 
du  noie. 

untar'  a Filigno , a filo , e legno , ».  e. 
itre  pmdu. 

Filirca,  f.  fbiliri,  piante , traine. 
Filifcllo,  m .filofel,  du  fivrrt,  rubandefil , 
èlafe  mèlie  de  foie  de  Line. 

Fillitc  , Lingue  de  cerfy  herbe. 

Filo,  m.  fi i fi  Sépie  , ou  de  couteau. 
Filo  di  paglia,  brin  de  pai  He. 

Filo  di  perle , rar.g  de  per  le  s , collier  de 
per/es. 

far'  una  cofa  per  Filo , i.  e.  faire  par 
force  , de  peur. 

Filo  della  (inopia,  cordeauy  doni  lei 
Carpentieri  fé  Jervent  pour  alligner 
leur  baii  j tigne. 

andare  per  il  Filo  della  (inopia , i.  e. 
faire  urte  cboje  uvee  bten.  de  la  confili- 
rution. 

veder  Fil  filo , i.  e.  voir  far  le  menu , 
brin  à brin. 

bel  Filo,  fouvmt , bienfouvent. 
tener’  attaccato  ’l  Filo  , c'eft  qttand  une 
ujaire  ne  s'interroinpt  point. 

Filo  delle  reni , le  flet , l' è pine  du  dos. 
Filo  ili  ferro , fil  d'arebat. 
mandar’  a Filo  di  fpada , pajfer  au  fil  de 
Celie. 

a Filo  y fil  à fil  i en  tigne  decite. 
fpada  di  Filo  , épit  qui  coupé  , qui  a te 
fil. 

tenere  ’l  Filo,  agir  aver  ordre.  ' 

Fil  dell’  acqua,  le  fide  Ceau  , te  courant. 
trarre  ’l  Filo  della  camicia  ad  nno , Prov. 

obtenir  et  quon  ve  ut  de  quelquun. 
pigliar’  uno  di  Filo , prcjftr  quelqu'un. 
a Filo  a filo , fi  d fil , un  ù un,  brin  d 
brin. 

Filo  per  filo,  ocre  ordre,  Ctm  aprii 
Cautre. 

Fil  filo , adv.  ‘ Cun  aprh  Cantre. 
vederla  Fil  filo,  ».  e.  trattar’  una  cola 
con  rigore , c guardare  con  ogni  mi- 
nuzia , regarder  urte  ujfuire  de  prìs , 
Cexaminer. 

Filo  , en  jargon , peur. 

Filo  cerilo , chiche , avare. 

Filologia , f.  Studio  di  belle  Lettere, 

Ihiluiogìt. 

filologo,  m.  Pbilohgue,  qui  aime  lei 
beUei  Letteti , Cétude. 

Filomena,  f.  rojfignol. 

Filondente,  forte  de  toile  fori  Hche. 
Filone  della  miniera,  unfilon,  urtéveine 
de  métaL 
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Filonlo  , forte  X ileiluaire. 

Fili'Pompo,  arrocunt  , fuperbe. 
Filofofale,  pbilojbphaL 
Filofofante  , phibfoybnnt. 

Filofofare , pbilofopber. 

Filofofaftro,  m.  mauvars  Pbitofofbe. 
Filofofeggfarc , phi/ofopher. 

Filofofia,  f.  rtilcfophie. 

Filoloficamente , pbihfopbiquetncnì. 
FHofofiCO,  phiUfophique. 

Fìlofofo , m.  Philcfopht. 

Filoftrocca,  filoftroccoUi  longhczza  dì 
ragionamenti  nojoii , un  grand  embur- 
ras  de  difcowrs , une  longue  enfilade  de 
difeours  ertnuìxm. 

Filtrare,  fiìtrer , pajfer  par  le  filtre. 
Filtro  , m.  filtre,  fedire , terme  de  Cbimie. 
Item , pbiltre  , Ireuvage. 

* Filncca , f.  Fclouque , forte  de  barque. 
Filugello,  veri  à foye. 

Filza  , f.  un  flet , un  rang  , un  chnpe - 
Jet  de  quelyuer  ebofei  mfiìlet  enfemble. 
Filza  di  parole  , une  enfilade  de  paroles. 
Filzarc,  tnfler. 

Fima  , fi  ma  te , f.  infiammai  ion  uu  mem 
bre  viril , phimofit. 

Fimbria , f.  bori , ourltt  l'en  bai  fune 
robe. 

Fime , ifi  fimo , fumier. 

Fimofo , plein  d'ordure. 

Fin , fino  , jufques. 

Finale,  final , qui  finit. 

Finalmente,  ftnulemenì. 

Finamente,  finement. 

Finarc,/wr,  aebever , (fi  donner  quit. 
timer. 

Frattanto,  fin  a tanto  , jufques  à tant. 
Fin  che , tant  que , jufqu'à  ce  que. 

Fin  che  non  erica,  tant  que  je  fotte, 
quii  forte. 

Fine , U fine , la  fine , la  fin. 
in  sù’l  Fine , fur  la  fin. 
far  le  male  Fini , aOer  en  perdition. 
a buono,  o a cattivo  Fine,  à botine, 
ou  mauvaife  intention. 
ad  ogni  buon  Fine , d felle  fin  que  de 
raifrn. 

al  Fine , d la  fin. 

ftar’  in  Fine  , itre  à fon  demier  moment. 
Fine , adj.  fottile , minuto , fin , fubttl , 
brince , exceBmt , tufi. 
maeftro  Fine , bubite , fuvant. 

Finemente , parfaitement , par  exceBmce. 
Finerare,  rajfiner. 

Finenti,  f.  r.tfiìnement. 

Fineftra,  f.  f mitre.  Mitapb.  «7,  en- 
trée. 

Fineftra  (opra  ’l  tetto , i.  e.  quelqu'un  au- 
dcjjus  de  noui  , qui  nous  ite  tonte  forte 
de  liberti,  tmfurvrillant. 

Fineftra  invetriata , ebaffit  de  vitrei. 
Fineftra  impannata,  cbqjìt  de  toile,  ou 
de  papier. 

Fineftrarc  , fui rr dtt  fmetres. 

Fineftrata,  f.  rang  de  fenètrts. 
Fineitrclla,  (indiretta,  f.  petite f mitre. 
Fincftrone,  m.  grande  f mitre. 

Finetto,  m . unfinet.  ? 

Fiuczza  ,t  f.  lenti,  exceBmce,  fiibtiliti. 

* Finfri*,  ' premier t mouPrmrm  defantaifte, 
premierei  bontà  ics  de  pmfiet. 

Fingardaggjhe,-,f.  pure  [fé , fainixntife. 

(Fù bardare  i itre  fìtineunt  & parejenx. 


FIN  FLO 

Fingardigia  , f.  fiiniimtife,  ferrefft. 
b ingordo,  fatniant , purrjfeux. 

Fingente,  qui  frinì. 

Fingere  , feinirt , contrefaire.  pajfé  def. 

finii,  fingerti,  filile,  part.  finto. 
Fingcvole , qui  Je  peut  fetmire. 
Fingimento,  m . fitlion , f tinte. 

Fingitore , m.  coutrefutfeur , qui  feint. 
Finitrice , f.  qui  feint , contrefaifevfe . 
Finimento,  m.  achrvement : c'e/l  aujjt 
une  gami  ture  d'habit , tfc.  & Iti  tneu* 
blti  ditate  matfon , une  riviere  en  Frioul 
en  Italie. 

Finimento  di  nozze , toutes  Ut  cirimomet 
qui  Je  fent  pendant  un  mariuge  , ed 
ancor’  un’ infiniti,  une  infiniti. 
Finimondo,.,  m.  une  grande  ruine , uu 
malheur  extrlme , une  gronde  peur. 
Item  , un  bomme  cxtrrmemmt  craintif, 
qui  craint  beaucoup. 
a Finimondo,  an  brut  du  monde. 

Finire , finir , termi ner , aebever , ctjfrr, 
moinrir.  prtfi  finifeo. 

Finita,  (finzione,  f.  fin,  acbevtmmt. 
Finitimo , vicino , proche  voijin , contigu, 
limitrophe. 

Finito,  aghetti,  fini . 

Fino,  bon  , fin. 

Fino , jufques. 

Fin  eh’  io  ci  fono , tant  que  fy  fered. 

Fin  ch’io  viva , tant  que  je  vivrai. 

Fin  che  fi  può , tant  que  C on  p curro. 

Fin  che  *’ag  giri  , tant  quii  t curnrra.  ' 

Fin  da  queit’  ora , dii  cette  beute  mime. 
Fin  da , dii. 

Fin’  ora  , jufques  à prefmt. 

Finocchiare,  orner  fon  difeours. 
Finocchi.ita , I.  caj olerie , babil. 
Finocchietti,  peliti  tortiBons  de  cteveux, 
fur  Ut  temples. 

Finocchio , m.  fenouil. 
come  ’l  Finocchio  nella  fatticcia,  per 
ripieno , comme  le  fenouil  doni  bijou* 
cijfe  , peur  remp/ir , ».  ».  il  ne  ferì  que 
de  nombre , cotnmt  un  0 m chijre. 
vender  Finocchio,  vendre  du  fieno  usi  t 
i.e.  m don  ner  à garder , m faire  ac- 
croire  : nous  difont , venire  du  noir. 
il  Finocchio  tra  le  mele , e.  une  cbojb 
bim  à prof  os , farce  quon  fert  lei  pom- 
mes  iìf  le  fenouil  mftmble , en  Ita- 
Ut. 

voler  la  parte  fna  dd  Finocchio , ou  fino 
ad  un  Finocchio,  Le.  vouloir  ce  qui 
nous  appartimi  jufques  à une  matOe. 
Finocchio  marino  , i.  e.  jaftrie , moque- 
tte, cuj olerie,  pafe- pierre,  ou  perct- 
pierre , herbe. 

Finocchio  porcino , forte  de  piante , peu-  . 
cedane. 

al  Finocchio,  nous  difont , mtre  la  foirt 
& le  fromage , uu  deferì. 

Finora,  jufquit  prfenì. 

Finta , f.  /tinte. 

Fintamente,  uvee f tinte. 

Finto  , feint , contrefait , dìJJìmulL  r 
Finzione  , f.  Jkiion , feint  e. 

Fio  , m.  fef,  ammde , peine. 
pagare  T Fio , i.  r.  itre  cbàtii , partn 
la  peine. 

* Fio , mot  Vmxtim , pour  figlio  , fifa 
Fiocaggine , m.  rbume , qui  fati  parler 
ertovi,  mroutmeni.  i ì t * I 
Fiocag- 
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Fiocaggio,  m .floc.  flocco». 
Fiaccamente , foiblemcnt , làcbement. 
parlar  Fioccarne n te,  far ler  d'unt  voix 
tnrouét. 

Fiaccare,  neirer>.  & flocqun. 
Fioccatura,  X.floccom. 

Fiochetti , boccini  ’ bocchini , fftits 


fi accani. 

Fiocchi , houpes  que  Con  met  à la  tite  dei 
ebevaux. 

fenza  Fiocchi , id  efl , incognito. 

con  Fiocchi,  tn  cirimonie. 

Fiocco  di  neve  , fiocco»  de  neige. 

Fiocco  , m.  flocco n , / anon , moqfheture, 
c'ejl  aujji  ccttc  laine  ou  cotto n qui  vote 
par  Cairt  que  lei  enfimi  appeUmt, 
fllajji  de  la  Fingi  Marie.  Iter» , 
ruba n , rat  Uni  e , niebe  , impituofiti , 
fureur , emportement , carnale  , majjà- 


ere. 

fare  ’1  falto  del  Fiocco , cefi , en  Lom- 
bardie , un  jeu  pour  apprender  à fauter. 
Item , Itre  penda. 

Fioccolare,  flocqun , tomberpar  fioceoni. 

Fioccoli , foci , floccons. 

Fioccose  , groi  fiocco n. 

Fiochetto  , un  peu  enroui. 

Fiochezza,  fiocaggine,  F.  enrouèmeni. 

Fiocina , forte  d'mjlrumeut  de  fer  à plu- 
Jieurt  coir. tei , pour  plcbn , & enfila 
le  poifiou  doni  reau , eroe. 

Fiocine  eff  bocino , m.  Ncoree  du  grain  de 
e ai  fin,  le  mare  iu  r ai  fin.  Item,  flocco». 

Fioco,  enroui,  fot  b le , debile. 

Fiotnba,  fionda,  cfl  frombola,  f.  une 
fronde. 

Fiombare,  frtnder. 

Fiombatorc,  bombino,  m.frondeur. 

Fionda  , f.  une  fronde. 

Fiondarc,  fronda. 

Fiondaro  , m.  faifeur  de  fronda. 

Fiondatore , m.  frondeur. 

* Fioraligi , pour  bor  di  gigli , fleur  de 

Hi. 

Fioralifo , forte  de  fleur , barbeau, 
bluet. 

Fiorame  , m.  touies  fortes  de  fleur s. 

Fioramuzzo , m.  un  muguet  èfi  un  mi- 
gnon , un  damerei , un  coquet. 

Fiorarancio , fleur  <f  orange. 

Fiorata  , f.  fleur  pour  teindre  en  bleu. 

Fiordaliso , fleur  de  Ut. 

Fiore , m.  fleur , fleur  de  vin , fleur  de 
farine. 

ogni  Fiore  piace , fuor  che  quel  del 
vino  , tonte  fleur  plait , bormit  ceBe 
qui  fe  trouve  doni  le  vin  , cor  il  ejl 
au  bai. 

chi  non  fa  Fior  , non  fa  frutto , qui  ne 
produit  point  de  fleur  , ne  produit  pai 
de  fruii.  Cela  fe  dii  pour  lei  ftmmei  ; 
qui  n'a  pai  de  fleur i , ne  fuit  pai 
f enfant. 

un  , o due  Fiori , fan  d'amore , tre  o 

2uattro  fan  da  matto,  ou,  un  Fiore 
cofa  d’amore , un  mazzo  è cola 
da  pazzo , matto , qui  porte  à la  main 
une  ou  deux  fleur s Jent  fon  umoureux  : i 
mais  qui  en  porte  trott  ou  quulre  fati 
fon  fon. 

un  Fior  non  fa  primavera,  n fin  fa 
ghirlanda , une  Jtule  chef  e n'cjl  pai  con - 
fidirable  , une  Jfuli  fleur  nc  fuit  pus 
Tome  /• 
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le  printems. 

clTer’  in  Fiore,  in  profpero  flato,  Itre 
en  benne  fortune , itre  en  credit , en 
eflime  , en  bonne  odeur. 

fe  tu  gli  volefli  Fior  di  bene , fi  tu  lui 
you/oit  tant  foit  peu  de  bien. 

qui  mi  feub  la  novità,  fe  Fior  la  lingua 
aborre , que  la  nouveauti  me  ferve 
dCexcnJ > , [fi  fe  ne  m'exprime  pai  afiiz 
di/icatement.  Dante. 

a Fior  d'acqua,  i.  t.  alla  fuperbeie  dell’ 
acqua , à fleur  feau. 

Fior  campefe,  barbtau , bluet. 

Fiore , adv.  rien , point. 

Fior  di  latte , crime. 

Fior  di  lino , grii  de  lin  t couleur  de  grii 
de  Un. 

Fior  di  paflione , fleur  de  la  pojjion. 

Fior  di  rame  , fleur  fair  ain , veri  de 
grii. 

Fior  rancio,  un  fauci:  c'ejl  auffì  un 
roitelet , fleur  f orange. 

Fior  ili  morto,  (ri  E et  ffnde. 

Fiorborcllo , forte  de  fleur , genct  fEf- 
pagne. 

Fior  di  primavera,  belìi , ou  primevere , 
marguerite. 

Fior  velluto,  pajfe-v  clown  , amarantbe , 
fleur. 

Fior  di  cardo , prefure. 

Fior  di  zaccaria , aubifoin  , fleur. 

Fioreggiarne , fleurifidnt. 

Fioreggiare , fleurir. 

Fiorellino,  borcllo,  m.  petite  fleur. 

Fiorente  , flturifiìmt. 

Fiorentinamente  , à la  Fiorentine. 

Fiorentineria,  fuqon  de  parler  de  Flo- 
rence 

Fiorentino,  eff  Firentino,  Fiorenti n. 

Fiorenza , Florence , ville  d' Italie. 

Fioretti , flcureti  cn  danfant , fleurettei. 
Item , di  minuti  on  oh  mignardife  fur 
lei  injbrumens  de  Jlufique , femenctt 
ronda  de  perla. 

Fioretto , petite  fleur. 

Fiori , treflei , aux  cortes. 

* Fiorina , felon  quelquet-tmt , une  que- 
rtBeufe. 

Fiorino,  m .fiorire,  wonnoyefor:  c'ejl  auffì 
une  mennoyt  felon  lei  lieux  ; cornine  à 
Sienne , de  qrntre  livrei  du  payi , en 
Pumont , de  troii  foli. 

* Fiorio , ebetron  de  coffe. 

Fiorire,  fleurir , enfleura , en  j argon, 
deroba.  pref.  borifco. 

chi  non  Fiorifcc,  non  fruttifee,  qui  ne 
donne  dei  timoignages  de  bon  tjfirit , 
quand  il  ejl  jeune  , qui  font  lei  fleurt , 
ne  produit  pai  dei  fruiti  de  beBes  odimi , 
quand  il  ejl  grand. 

* Fiorifccnte  , jlewri filmi. 

Fiorita , de  la  crime. 

Fioroni , fleuront , guir landa , ou  eba- 
peaux  de  fleuxs. 

Fiorofo , enfienti. 

Fiorugcllo , m.  ver  à foye  prit  ù fller. 

Fiofciare , flocqua. 

Fiolcina,  Voytt,  Fiocina. 

Fiofcino,  boteio  , floc,  flocco». 

Fiottare , fiotta. 

Fiotto , m.  flot , pour  une  multitude , fiux. 

Fiotto  della  morte,  demier  foupir.  . 

Fiotto!©  , agiti  dei  flou  % oragtux. 
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Firentino  , Fiorenti n. 

Fircnza,  Firenze,  Florence , capitole  de 
Tofcane. 

Firma,  f . Jignature. 
le  loro  Firme , leurs  fignaturei. 
Firmamento,  m.  le  flrmament , fermetl , 
fondement . 

Firmare,  arrétrr , Jtgner. 

Firmato , f gui , arrèti. 

Firmezza , f.  fermeti. 

Filugello , m.  va  à foye  prit  à fila. 

Fifa  mente , fxement. 

Fifcale , fifcul. 

Fifcare , con  fi f qua. 

Fifcella , ceftcHa , pania , coffìn , cubai. 
ordire  Fifcelle  di  giunchi , fatte  dei  pa- 
nini de  j ona. 

Fifceilarc,  fatte  dei  panini. 

Fifchiarc , Jìffier.  Item , bruire. 
Fifchiata,  f.  coup  de  fìfflet , une  buie , 
ou  Afflai*  9 que  fon  foit  à quelqu'un. 
Fifchietto,  m.  petit  Jxfflet. 

Fifchio , m.  fìfflet , fi  file  meni. 
uccellar  col  Fifchio  , prcndre  lei  oifeaux 
la  pipie. 

Fifco  , m.  le  fife,  le  lieu  où  re»  tient  lei 
dentai  det  con  fi J cationi. 

* Fibrilla  , f.  petit  panier. 

Fifìca,  f.  Pbtfique. 

Fibcale,  phfiqiie. 

Fibcare  , fantafliquer  : c'ejl  aujìrtgarder 
de  prit  à ce  que  l' on  remoti  & ce  que 
r on  donne. 

Fifico,  off  Fiikiano , P Infici  e».  Pbtfique , 
4 Va  tur  alt  jl  e. 


Fibcofo  , faebeux , difficile  , fcrupuleux. 
Fitionomia,  f.  Jjfionomie. 

Fibonomiba , biionomo , m.  fifionomijle . 
Fibtero , phifetae , monflre  muri». 

Filo  , fixe , attentif. 

Filo  , adv.  fixtment. 

* Fifufolo , m.  Pbilqfopbe , Filofophe. 
Fifolara , bfobera , f.  forte  de  barque , pi- 
ritiche. 

Fifone,  de  lor  y felon  lei  Alcbimijlei. 
Fifonomia,  f.  Pbifionomie. 

Filìà , fixe  , febèe , immobile. 
tela  Filìà  , toile  épaifie , toile  forte. 
Fiflamcnte , Jixtment. 

Fidare,  Jìxer , fetta  Jùcement. 
Finizione,  bilione,  f.  fxation. 

Fido  , fichi , fixe  , immobile . 

Fidolarc,  fijfier  en  rejpirunt . 

Fidura,  f.  fente. 

Fiftella , f.  un  petit  pania , claion , éclifit 
ù égouta  dei  fromaget. 

Filici  a , f.  monflre  mariti. 

Fiftiarc , fifflrr. 

Fillio,  pour  bfchio,  m. fìfflet. 

Fi  bob,  f.  piare  ine  ur  ab  le  .filiale  , chim- 
ere invelai.  Item , une  fiate , cbalu- 
tnfju.  • 

Fibolarc , s'enflamma . 

Fiilolazionc,  f.  inflammètien. 

Fibolo , m.  le  diable , toutei  fortes  de 
mauvaifei  ebofet. 

Fibolofo  , piti»  de  fi  fluiti . 

Fibuca,  f.  fé  tu. 

Fibula , bilulo , fiuto , flflule. 

F itone,  c fittone,  ejfirit  ile  Jivination. 
Fitoncda  btonidà , devine , devinnejfi. 
Fitonico , qui  titnt  du  liégromancùn. 
Fitta,  Jùbie. 
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tela  Fitta,  tot  le  ferrie. 

Fitta,  unt  terre  (fui  j* effonder , unt  pei  ni  r 
ou  dculeur , unt  mar que  enfoncte  dun 
totip. 

Fittagione,  m.  loyer , rente,  louagc , 
ferme. 

Fitta juolo,  m.  Frrmicr , focataire , rrw- 
iier. 

Fittamente,  fittivamente,  ovre  feinte% 
en  feignunt. 

Fittarc  , ujjcrmtr , tenie  à ferme , /««r. 
Fittar nolo , fittatorc  , m.  Fermier , /?«»- 
tier 

Fittibile , qui  fe  peut  frinire . 

Fittile  , /«'f  de  terre. 

Fittizi  imentc,  par  feintife  , par  dijjìmu- 
lation. 

Fittizio , conte tfait , /ri*/. 

Fitto,  m.  louage , /oyer. 

dar*  a Fitto , donner  ù ferme  , ou  ù 

/©wagr. 

rincarami , rincarifcimi  1 Fitto , ren- 
cbérif-moi  lei  loym , i.  e.  fait-moi  da 
pii  que  tu  pourras. 

Fitto  , fichi,  rifornì,  (pai  i,  ferri , feint. 
Fitto  meriggio,  le  point  du  Alidi. 
a capo  Fitto , la  tlte  en  bai. 
flar  Fitto  addotto  a chi  che  fta , Ite  e toù- 
jottrs  aux  trou^ti  de  quelqu'un. 
Fittone,  la  racine  principale  d'uri  arbre. 
FittonelTa,  f.  unr  cbarmertjè. 

Fittonico , denebanteur  , de  devia. 
Fittuario , m.  Fermier , qui  tieni  à 
louage. 

* Filiba , fi  boucle  , gance , corden , felon 
quel furi. unt , un  bouton  de  la  mime 
(tùjfe  que  rbabit. 

Fiutnale,  de  fieuve , ou  de  riviere. 
Fiumana,  f.  riviere , Jleuvt , le  courant 
d'un  torrent. 

Fiumara , fi  riviere , fieuve. 

fcr  la  Fiumara  , par  le  courant  de  reau. 
iumc,  m.  fi  nere. 

Fiume , ville  de  Dalmatie , proebe  di- 
talie. 

Fium  citale , de  fieuve. 

accana  Fiumcnalc,  de  reau  de  riviere. 

Fiumetto,  m.  petit  fieuve. 

Fiumiccllo,  m.  petit  fieuve , petit  ruijfeau. 
Fiuta  cupidi , un  prefontuofo , civettio 
no  » un  prcfotntueux , un  damerei , un 
fufifant. 

Fiutare,  finir  er,  fiturer , tèter,  tenter. 
Fiutarino,  chien  qui  quite. 

Fiuta , fchifivzza , f.  unt  dédaigneufe. 
Fiutino , m.  un  fiageoUt. 

Fiuto,  m.  unt fiute. 

Fiuto , m.  pour  odorato , odorai , faiiìou 
d'  fieurtr. 

• Fizione , finzione  , fi  fidioru 
F L * 

ITLacco,  fiacido,  làcht , mol,  fiafque, 
*■  effemino. 

Flagellamento,  m.  fiagcQatiam. 
Flagellante,  fi.geOant. 

Flagellare,  fiagcBer , tourmenter. 
Flagellatore,  m.  fbgeitur. 

Flagcllatricc,  (.  flageBeufe. 

Flagellazione,  (fi  fucilazione,  F.  fia . 
geBatton. 

Flagello , m.  tourment , fieau. 
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* Flagizio , m.  vice , micbancetL 
9 Flagrante  , fiagrant. 

* Flagranza , F brulé  meni. 

* Flagrare  , britler  , enfiammtr. 

Flamine,  Grani. F rette , (fi  Sacrifico 

dei  Romains. 

Flammea , fiambe , fieur. 

Flammeo , de  couleur  de  feu. 
Flammcolo,  petite  taiuieroBe  au  bout 
(Tutte  lance. 

Fiammola,  f.  fi  amale , herbe. 

Flamula,  F fi  amale,  herbe  mldtcinale, 
renoncule , herbe  de  la  Triniti , felon 
quelquet-tms. 

9 Flato , m.  fouffle , baieine . 

* Flatiipfità , F ventojiti. 

FI n tuo  l o , vtnltux. 

* Flavo  , jaune , fai  Se. 

Flautarc , fiuter. 

Flanto,  m.  finte. 

Flautino , petite  finte , fiageolet. 

Flebile , plaiguant , pleureux , trijle. 
Flebotomia  , (fi  flebbotomia , F faignle. 
Flemma , umor  Freddo , cd  umido  del 
corpo , fiegmt , humeur frolle  (fi  bu- 
mide  du  corpi. 

Flemma , pour  patienza , (fi  moderazlon 
d'ira,  pati  enee , modération. 
coflui  ha  più  Flemma , celui-ci  a plui 
de  fiegmt , plus  de  patience  , plus  de 
modération , il  ejl  plus  retenu. 
Flemmatici»,  F quali  té  (fi  nature  de 
fiegme. 

Flemmatico , flrgmatique  , pour  patient 
(fi  di  fficile  « fe  faeber. 

Flemmone , m.  fiegman , tumeur  de fang. 
FI  egra,  Fi  He  de  Alacedoine , où  lei 
Giani  combattirent  contee  lei  Dieux 
(fi  Hercule. 

*’ Fidila nimo  , nife  à fiecbir. 

Flcflibilc , fiexible , pliant. 

Flcllibilità , f.  fiexibilitl. 

Flcflinga , Fiejjingue , fameux  pori  en 
Zelande. 

Fle filone,  fleltura,  F fiexurt , courbure. 
9 Fletto  , courbi , piti. 

FWTuofo , qui  fe  courbe  en  plufieurt  en - 
droits , qui  va  en  toumoyant. 

9 Flctere,  pleurtr. 

9 Fleto,  m.  pie  un. 

9 Flettere,  plier. 

9 Flcuma,  F fiegme . 

Flora , DlejJ'e  dei  fieur s , anirement  ap- 
petite Cloris. 

Florida  , Floride , Payi  de  T Amiri  que. 
Florido,  fi  euri  font. 

Fiorifero  , qui  porte  dei  fieur s. 

Florifco , fiafque , foibie. 

Flofciarc , Jiocquer , tomber  en  fioccarti. 
Flofcio,  m.  fi  oc  con. 

Flottato,  fuit  à floccons. 

Flotto  di  fe»,  fioc , ou  fiocton  de  foye. 
Flotta  , f.  unt  fiotte. 

Flottare , fiotter , chtmeeler, 

Flticnza,  f.  fluidi  ti,  fiux. 

Fluidezza,  fluidità,  F fluì  diti. 

Fluido , fiuide , co  ulani  , liquide. 

Fluire,  fiuer,  couler.  pref.  fluo  (fi 
fltiifco. 

FlulT:i»  , f.  jeu  aux  Flux. 

Flullibile,  corrente , fui  de  t liete . 

9 FI  udibilità , f.  fiutiti  te. 

Fluiti  oue , f.  fiuxion. 
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Fluito  , m.  fiux , fiux  de  ventre , di  feto* 
terse. 

Fluttantc,  fiottant. 

Flutto,  m.  fiot. 

i Flutti  fallì,  lei  fiati  fole »,  la  mer . 
Fluttuare , fiotter. 

Fluttuante,  ondeggiante,  fiottant . 
Fluttuolo,  fiottant . 

Fluviale , di*  fitm>e. 

Fluvio,  m.  fieuve. 

F 0 

17 Oca , forte  de  monftre  marin , vtan 
L de  mer. 

Focaccia  , f.  fonate , gaiette. 
render  pan  per  Focaccia  , rendre  la  p «- 
reiie. 

Focacciare , fair  e dei  fouaces. 
Focacciuola , F petite  fonate , petit  gi- 
teau. 

Focace , rouge  de  feu , enfiamoti. 

Foca ja  pietra,  caiBouàfufil , pietre  è 
feu. 

Focate , rougir  aufeu , (fi  cautérifer . 
Focarello,  tfi  fochercllo,  m.  petit  fot. 
Focarone,  m.  grand  feu. 

Foce,  tmbouchure , entrée  du  gojìer. 
Fochercllo,  m.  petit  feu. 

Fochcttolo  , m.  foyer , petit  foyer. 
Focile,  m.  fujil , briquet.  Item , un 
( ertain  os  uu  bras. 

Fociliere,  m.  fufelier. 

Focillarc,  rafraulir , conforter. 

Fucina,  f. forge. 

Foco , fuoco , m.  feu.  Item , en  j argon, 
dei  Sergens. 

Focolare,  focolajo,  m.  le  foyer,  rechaud. 
Focone,  m.  grand  feu.  Item , le  lien 
où  l'on  cuit  In  viandes , doni  unr  galere, 
fvugon , cui  {me , foumeuu. 

Focone  , bujfnet  d'arquebuft  , (fic . 

unt  porle  de  fer  à tenir  de  la  braife. 
Focofamentc , ardemment , éprrdument . 
Focofo  , ardent , prompt , fougueux. 
Fodara , f.  fodero , m.  fourvre , doublure . 
Fodaretto  (fi  fodaruccia,  taye  1 orti  Ber . 
Fodera,  f.  foureau , doublure. 
Foderatene  , m.  qui  condui t Ut  traini  di 
boss  fur  t eau. 

Foderatura,  f.  fourure. 

Fodero,  m.  foppanno,  doublure. 
mettere  *1  Fodero  in  bucato,  agirenfotu 
Fodn  di  guanciale  , taye  (Torci Ber. 
Fodrajo  , m.  peliffier. 

Fodrare  , fourer , doublcr. 

Fodrato  di  tramontana  , noni  difont  t 
manteau  doublé  de  vinatgrt . 

Fodretta,  f.  petite  doublure. 

9 Fodrighet» , f.  un  crei  Ber , vieux  mot. 
Fodro,  fodero,  m.  fourure  : c' ejl  àvjjt 
un  ptlijfon,  foureau. 

Fodro  o fodero  di  fpada,  foureau  di» 
pie. 

Fodro , train  de  boit  fiotti.  Item , unt 
forte  de  bateau  , radrau. 

Foga,  f.  frugete , fùrie,  impetuofité , fu* 
gue  rn  terme  de  Mufiqut. 

Fugare  , attaquer  uvee  impetuofiti. 
Foggctta  , fi  petite  fo<;on  ou  mode  : c'ejl 
aufit  une  forte  de  bonnet. 

Foggia , fi  mede . maniere , gu(ft  ,fa^on% 
taiBe , fiatare , unt  toc  que , ou  bonnet. 

una 
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ima  nuova  Foggia  d'abito , une  nouvtBe 
mode  oh  faqon  l'bubtt. 

alla  Foggia , à la  mode  , à la  manière. 

Foggiare  , former  , Aonner  fugon. 

Foggiature,  m.  inventeur  de  moiri. 

Foglia , f.  fevit/e.  Item , tote  feuiBure. 

Foglia  ili  latta , fer  blanc. 

• Foglia,  en  j argon  , tuie  bourfe. 

Fogliami , fruiti ages , ramagtt. 

rafo  a Fogliami , fitin  àramage,  fife. 

• Fogliame,  FemUant , forte  de  Reti* 
gieujc. 

Fogliare , mettre  ime  fettiUe  fous  une 
frierre  pricieufe.  Item , frodiate  lei 
f cui  Bei. 

Fogliata,  f.  g&teau  fetà Bete' , forte  de 
tourte. 

Fogliato,  feuiBu. 

Foglietta  , f.  petite  fenile.  Item  , une 
forte  de  ntefure  , un  feuiOet  de  livre , 
une  ebofine. 

Foglio,  m. feuiOet.  Item , une  ftuiUe 
de  papier. 

Foglio,  m.  une  ajfìcbe. 

dare  ’f  Foglio  bianco  ; dortner  la  carte 
bianche , fe  remettre  tout-à-fait  à la 
volanti  de  qutlquuh. 

a Foglio  a foglio  , f cui  Ut  àfeuiie , brin 
a brin. 

Fogliofo , feuiOu. 

• Foglioii , en  j argon  , dei  eboux  , dei 
cortes  à jouer. 

Fogna*,  f.  doaque , conduit  fouterrain, 
igoùt. 

Fognare , faire  dei  igoùts. 

Fognaro , m.  ga  touard , boiteur. 

Foja  , F.  cnvie , volanti  ichaufie,  cbaleur 
d' animai. 

mi  lafcierò  prima  crepar  di  Foja , eh*  io 
acconfcnta , je  me  laijferai  plùtót  ere - 
ver  if  am/tur , que  d'y  confentir. 

Fojaccta , Foj aggine , f.  grande  cbaleur 
de  luxure. 

Fojanella,  f.  une  f emme  luxurieufe . 

Fojano  , luxurieux. 

Fojarc , ttre  en  cbaleur. 

Fojctti,  potar  foglietta,  £ une  femBette 
de  vin  , environ  ebopine. 

• Fojc  Fojofc  , en  j argon  , dei  cortes 
i joufr. 

• Foino , en  j argon , un  pot  ou  vafe  : c'ejì 
uujfi  Amour , Cupido n , un  enfant. 

Fola,  F.  fobie  , lafoule  dei  comò  ottani. 

Folaga  , r.  oifrau  cCeau. 

Folare , dire  dei  fables. 

Folata , f.  quantità  di  colà , che  venga 
in  un  tratto,  c con  abbondanza,  ma 
palli  predo , come  di  vento , d'uccelli, 
fife,  une  bovjjce  de  veni  , foule  ou  vottfe 
d'oifeaux. 

Folcino  , m.  une  ferpe. 

Folcire,  mot  poitique,  itayer , foutenir. 
pref.  folcifco, 

Fole , folle , fol , fon. 

Folcga  , f.  poule  d'eau  , foulque. 

Folcggiarc , faire  le  fou. 

• Folgenza , f.  éclat , iclair. 

• Folgere , iclairer  , iclater.  puffi  def. 
Folgctti. 

• Folgola,  f.  outil  de  cbAtreur . 

• Folgiuto,  ic  latri,  luifant. 

Folgorante , foudroyant , éclairant . 

Folgorare,  iclater t iclairer tfudroyer. 
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ftdmitìtr , bri  Ber. 

Folgoratczza,  f.  eclat , apparenct. 

* Folgorato,  dimefuri , foudroyi. 

non  lo  fe  Folgarato  , o Folgorante, 
je  ne  fai  jf  étunt  foudroyi , ou  Ji  fou- 
droyant. 

Folgore  , m.  & £ foudre. 

Folgore , iclat , Jpimdeur. 
Folgoreggiare , foudroyer , kluter. 
Follato,  onguent  compofi  de  iiverfei 
berbet. 

Folio,  m . fruì Bet. 

libro  in  Folio,  livre  infoilo . 

Folio  Indaco , mulabatre , piante. 

Folla,  f.  fonie , pref  e. 
venir’  alla  Folla,  fc  mi  ter  avec  rememi, 
venir  en  foule  , fe  miler  doni  la  foule. 
Follare,  fouler. 

Follar o , m.  foulon. 

Follata,  f.  boujfét , volle , troupe , fobie , 
folie. 

Follatore,  en.  foulon. 

Folle , fol.  Item  , lei  iplucbwretdu  grain 
batta. 

Folleggiamento,  m.  fotte,  extravagance , 
riverie , igarement. 

Folleggiarne , foi.it re. 

Folleggiare,  vaneggiare  , faire  le  fou , 
foltarer . 

F ollcggiatire , m.folàtre , qui  fai  t le fou. 
Follcggiatricc,  £ foBette. 

Follemente  , pazzamente , vanamente, 
foUement. 

Folletto,  m.  un foBet , It folti , ejfrit 
incube , inconjhmt , remuunt. 

Folle  zza,  f.  folie. 

* Folli,  In  poumons.  Item , fouffiets. 
Follia , £ folie. 

io  riputo  gran  Follia,  je  tieni  pour  une 
gmnde  folie.  Boec.nouv.af. 
che  Follia  t’induce  ? quelle  folie  te  poujfe  ? 
Follicoli , £ foule , pref  è.  Item , une 
forte  d' oifrau , l coree  , goujje. 
Folliginc,  Fuligine,  & hliginc,  £ 
fuye. 

Folliginofo,  &f  Fuliginofo,  plein  de 
fuye  , fuligineux. 

Follo , m.  un  fouffiet  à fouffler  le  feu. 
Item , le  poumon. 

* Follone,  m. foulon. 

Follorc,  pour  folie. 

Folminare , pour  fulminare , fulminee, 
temfiter , faire  bemaoup  de  bruii . 
Fulmine,  pour  fulmine  , m .foudre, 
Folo  del  molino , le  traquet  du  moulirt, 
Folore,  pour  follia,  fotte. 

* Folore  d'aoaua  , rat  JP rati. 

Folta , £ prefe , foule , ipaifeur. 
Foltamente  , ipufement. 

Folta n , fauler , prefèr. 

Foltezza,  £ ipaifeur. 

Folto,  ipait. 

Fomentare , fomenter. 

Fomentazione,  £ fomentation. 

Foni  ente  voi  c , f ut  fe  peut  fomenter. 
Fomento , m.  fomentation. 

Fomentare , mignarder , mignotter.  Item, 
inciter , provoquer , nourrir , entretenir , 
fomenter. 

i congiurati  Fomentavano  la  fila  ambi- 
atone , lei  conjurez  entretenoicnt  fon 
ambition. 

Fomite,  miete , fomentation.  Item , 
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| provocation. 

Forauftcro,  pour  fumotcrra  , fumeterret 
herbe. 

• Foneo,  en  j argon , compagnon. 

F onda , f.  une  bourfe.  Item , ubondanct. 

Item  , un  foureuu  de  pijlolet . 

Fonila , profonde. 

Fondacajo,  m.  Marchand.  Item,  Ftcfrur. 
Fondaccio,  He,  le fondde  quelque liqueur. 
Fondachiere , m.  botmne  de  boutique , 
Alar  ebani  en  gros. 

Fondaco,  m.  boutique.  Item , magazin. 
Fondamentalmente,  avec  fondement , 
dei  fondement , de  foni  en  cowbte. 
Fondamentare , fender. 

Fondamento,  m.  fondement  : c'efl  auflì 
le  cui , le  Jìcge,  le  fendnnent. 
Fondano,  vin  bai , b.tjj-.ere. 

Fondare  , fonder , jetter  dei  fondement , 
bit  ir  , mettre  fon  tf  trance. 

Fondare,  pour  far  fondamento,  aflicu- 
rarfi  , fidarli , fe  fer  , l'ufurer. 
Fondarli  come  Mefìcr  Georgio  Scali, 
fe  fender  cornine  Alai  tre  George,  fife. 
fur  qurlquun  qui  noni  mura  pluiót  que 
de  ndìa  aider. 

Fonila  ria , £ fonderie. 

Fondato , pour  affondato  , enfonci.  Item , 
fondi. 

nel  Fondato  verno , doni  lefortderbyver . 
Fondatore,  m . fonduteur. 

Fondatrice  , £ fonditrice. 

Fondazione , £ ftmdution. 

Fondello,  m.  un  cercteà  foutenir  lei  piati. 

Item , un  entonnoir. 
in  Fondelli , retti  à nerfi  frndui. 
Fondere  , fondre.  Itrm  , enfmeer.  tufi 
def  fufi , fondelli , fole.  purt.  fìilo. 
Fonderia,  f.  fonderie,  boutique t ou lieu 
ou  r on  fond. 

Fondiglio,  fondigliuolo , He,  qui  de - 
meure  uu  fond  il  UH  v<t/k 
Fondimo , fondumc , bajjìtre  de  vin. 
Fonditore , m.  fondeur.  Item , prodi gue , 
d\fiputeur. 

Fonditura,  £ fonte. 

Fondo,  fondi , profani,  ipait. 
dar  Fondo  alla  robba,  dijjiper  fei  bient. 
dar  Fondo,  jetter  Tancre , moni  Ber  Tom» 
ere , donner  fondi. 
metter’  in  Fondo , ruiner. 
toccare  ’l  Fondo  , approfondir. 
dar  Fondo  alla  nave  Bernardo , o di  fu- 
ghcri , i.  e.  tire  prodigar. 

Fondo  di  fiafeo,  cui  de  boutriBe. 

Fondo  dicarcioffo,  cui  fartubaut. 
diamante  col  Fondo  , dimn  int  ipait. 
lenza  Fondo , di  umani  foible. 

Fondola , £ une  locìye , forte  de  petit 

poijon. 

• Fondrini,  enj argon,  dei  brotlequini. 
Fondura,  £ fondriere ,fond,  lieu  bai. 
Fonduto,  creux  & enfonci. 

Fonghicra , £ lieu  où  crotj'ent  lei  ebam* 

pignoni . 

Fonghi  no , m.  mouferon  , foibe  de  ebum- 
pignon. 

Fongo,  m.  ib>impignoru 
Fongofo,  fongieux. 

Fongolità,  £ jfongiojìti. 

Fnntalc  » triginaire  , origine l. 

Fontana  , £ font  aine. 

Fontanablo  , Fontainebfvm  » Maìfm 
B b 1 Royale, 
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Rogale , & Forti  dei  Rois  de  Frutice. 
Fonti  caro  , m.  font  mi  er. 

Fontanaccio , m.  flux  contimi  frati  , terre 

marécageufe. 

Fontanella,  f.  feiitt  f entrine , un  cau- 
teri» 

Fontanella  della  giunta,  pàturon. 
Fontanella  del  collo,  della  gola,  le 

crrux  de  la  gorge. 

Fontanella  dello  ftomaco , le  crrux  de 
r • Ih  m ac. 

Fonte,  m.  & F.  f ontaine,  f auree,  origine , 

lei  Fonti. 

■m  Fontcgo,  fondaco,  magaxin. 

Fonzo,  m j argon , Chrétim  & compa- 
gno». 

Fora,  licence foetique , pour  farebbe , il 
feroit. 

Fora,  un  forti. 

Fora , firora  , excepté , àrbori. 
Forabofco,  un  pie , un  pivert,  forte 
Iriftau , qui  becque  le  boit. 
un  Forabofco,  un  entrant  , qui ft foure 
pur  teut. 

Foracciare,  & foracchiare,  percer, 
trotter»  • 

Foracqua,  f.  une  l oche , forte  de  poijfon. 
Foraggiare,  fourager. 

Foraggiere,  m.  four ugnar. 

Foraggio , m.  fourage. 

* Foraghio,  pour  fuori , excepté,  bor- 
mis. 

Foragna,  f.  une  loebe  forte  de  petit  pcijfou. 
Forame,  m.  trou  , le  trou  du  cui. 
Forame  grande,  ».  e.  VE»fer. 

• Foramelo , notti  difont , un  foumoii. 
Foraneo  vento  , veti!  de  mer , vent  marin. 
Forare  , percer  , trotter , forte  une  clef. 
Forar  iFuna  parte  all’  altra  , prrcer  de 

pari  tn  pari  , d'outre  rn  outre. 
tutte  non  ii  Forano  dritte,  on  ne  lei 
per  ce  pus  tomo  un  droitei , ».  e.  on  ne 
réuffìt  pai  toujourt. 

Fonfacco , m.  perce-oreiBe. 

Forafiepc,  m.  roitelet.  Item  , un  petit 
boi»  me. 

Foraftiere,  tn.  étranger. 

Forata  chiave,  une  c/ef  per cée. 
Foraterra,  un  plantoir. 

Forato,  ptrcé. 

Foratore,  foratoio,  m.  torri  ere. 
Foratore,  perceur.  • 

Foratrice,  f.  percrufe. 

Forbice,  f.  dei  forcet , cifeaux. 

Forbici,  forte  d'arrangement  fomite , 
ttnuiUei. 

aver'  uno  nelle  Forbici,  avoir  qutlqu'un 
doni  fri  puttei. 

condur’  uno  nelle  Forhid , fare  tomber 
quelqu'un  limi  lei  fleti. 

Forbici  di  balovardo  , tenaiBei , terme 
de  Fartification. 

Forbici , deux  arci  aux  deux  bouti  de  la 
pouppe , qui  foutiriment  une  pcutre 
nomir.éf  freccia , fikbe. 
far  Forbici , flirt  fignt  pour  /aire  taire. 
Jtem , quiotd  le  cbcval  croife  Iti  mu- 
eboiret. 

dir  Forbici,  fon  dit  forbici,  pour  fair  e 
taire , quand  on  iiapprouve  pai  ce  qu'un 
autre  dit . **<»»>»  voire. 
di  Tempre  Forbici,  taii-tci , frinì  de  ne 
compre ndrr  p*u.  Aretino. 
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por  Forbici , fé  réfoudrt  à quelque  ebofe. 
efier  nelle  Forbici , Itre  tn  danger. 
è andata  in  quattro  Forbici,  ».  e.  elle 
eft  per  dui. 

cortina  a Forbici , courtine i d tenaiBei, 
en  angle  retiré. 

io  mi  trovo  tra  Forbici  c tenaglie,  je 
ne  fai  quelle  réfnlution  prtndre. 
Forbiciaro , m.  faifrur  de  cifeaux. 
Forbicine,  forbicctte  , periti  cifeaux. 
Forbicioni , dei  groi  cifeaux. 

Forbire,  fourbir , nrttoyer , polir,  pref 
forbifeo. 

Forbirli  ’1  culo , ft  toreber  le  cui. 
Forbito,  polì , net  , gentil , tubile , ga- 
lani. 

Forbito jo  , m.  fourbifoir. 

Forbiture,  m.  Fourbtfeur. 

Forbitricc,  f.  Fourbitjèufe. 

Forbitura,  f.  fourbifiire. 

Forbottare,  marmotter. 

ForbottoLire,  marmotter , grommeler  , 
frupper  de  nouveuu. 

Forbottolone,  m.  mormori  tur. 

Forca,  f.  fourche , gtbet.  Jtem , un  dé- 
bauché', un  penilàrt , un  fri  pan , un 
gibier  de  poicn: e. 

vattene  alle  Forche,  vate  fai  re  pendre. 
For  cacci , pi  Ice  i de  boti  qui  refraignent 
le  vaijftau , à la  pouppe  & à la  prone , 

fourcbei. 

Forcare , enfoureber. 

Forcane,  forchcric , pendarderier. 
Forcato , forcajo , m.  faifeur  de 
fourcbei. 

Forcata,  f.  fourchét.  Item  , la  fente  ou 
r ouverture  dei  cui  fri. 

Forcatclla,  f.  petite  fvurcbt. 

Forcato,  pendu. 

Forbitura,  f.  la  fente  dei  cuijfei  ou  dei 
jumbe!. 

Force  , forca , cifeaux  , pincettes , mo- 
iette!. 

Forcella , f.  fourebette. 

Forcella  delta  vite,  un  écbalai  en  forme 
de  fourche , tendron  de  viene. 

Forcella  dello  ftomaco,  fourebette  de 
f ejlotnac. 

Forcellare  , font  en  ir  fune  fourche. 
Forcclluto  , fourebu. 
un  piacer  da  mille  Forche,  un  plaifir  de 
pendard . 

Forche,  le  gibet.  Item , f arbre fourebu, 
que  font  lei  periti  garzoni. 
va  alle  Forche  , va  te  faire  pendre. 
Forchebcne , pendard , refe  de  gibet. 
Focheggiare , fore  le  peneri , ou  le  pen- 
dard, pendre. 

Forchetta , f.  fourebette. 

favellar’  in  punto  di  Forchetta , Prov. 

parler  avec  ajjrchtion. 

Forchcttare,  enfoureber. 

Forchette,  fourcbettei» 

Forciare , fourebtr. 

Forcicrc,  forziere,  m.  cafre fort. 
Forcina , f.  fourebette.  . * 

Forcina , qui  ft  dit  aux  periti  enfant, 
pendard. 

Forcola , f.  fourebette. 

Forconarc,  enfoureber . 

Forcone  , ’m.  fourche  dtftr » 

Forcuto , fourebu. 

Forcuzza  , un  pendard. 
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Fore,  pour  fuora,  debon , excepté. 

Forchino , m.  petit  trou. 

Forenlè,  & forefe,  étranger , fonti», 
Item , de  barrtau. 

Forcfana,  FiBageoife , Forefano,  VìUm- 
geoit. 

Forefe,  ViBagtoii , gf forai». 

Forefcllo,  fbrefetto,  petit  FìQageoit. 

Forefctta,  fòrefotta,  forefuccia , efi 
forefuzza,  petite  FiBugeoife. 

Forefta,  f.  foli. 

la  Forefta  nera,  la  ForU-Noirt  , en 
Souabt. 

* Forcftcro,  Forejlier. 

Forcftcria,  t.  troupe  ou  ajftmblét  d' Et r an- 
ger i.  Item , ebez  lei  grandi , It  lieu, 
où  Fon  mel  tei  Etrangen , un  afurte- 
ment  de  maifon. 

Foreftiere , & fòreftiero  , m.  Étranger » 

Forefticre , en  j argon  , un  aveugle. 

Forefticria , f.  quantité I et  r anger i.  Item , 
lieu  dejìiné  à recevoir  lei  étr unger i. 

Foretto , defert , fauvagt , intubiti,  une 
taye  d'oreiBer. 

Forctta,  pour  fodrctta,  f.  doublure  Io- 

rei  tler. 

* Forfacchia,  la  fourche  «firn  poijfon. 

Forfacchiuto , fourebu. 

Forfarc,  forftùrt , mifairt , foUir , 
munquer. 

Forfatto  , forfait. 

Forfecchia , forte  de  ver  qui  a la  queué 
fotrchué.  • 

Forficarc,  taìBer  avec  dei  cifeaux. 

Forfice,  éf  forbice  , forcet , cifeaux. 

Forti ccttc , peliti  cifeuux. 

Forfici , tenaiBei , fort if  corion , qui  fe 
fot  doni  un  or  gir  r et  tré. 

Forti chta  , f.  coup  de  cifeaux. 

Foriìcilli,  peliti  cifeaux- 

Forfora  , forforaggine  , f.  crajfe  de  lite. 

Forforofo,  crafeux  à la  tlte. 

Forgia,  pour  foggia,  fem.  facon. 

Forgiare,  f urger,  fore  grande  dépeqfe. 

Forjjc,  pour  Frogie,  nafeaux. 

Fonca,  f.  cloaque. 

Forichetta,  f.  petite  cloaque,  & petite 
fourebette. 

Foriere,  m.  Fourrier. 

Foricr  maggiore , Marécbal  de  logii. 

* Forinfeco , forai n. 

Forma,  f.  forme  , taiUe , figure,  ma» 
niere,  faqon. 

di  Forma  preftantc,  de  beBe  taiBe. 

Forma  di  fcarpa,  /orme  de  foulier . 

Forma  di  calcio  , ebaferet  à / 'aire  le  fra» 
mage. 

Formabile , quon  peut  former. 

Formaceo  , muratile  foie  de  terre  : nous 
difuni , de  bouì  bf  de  cracbat. 

Formaggiaio,  m.  vendeur  de  fromage. 

Formaggiare,  ufaifomter  de  fromage. 

Formaggiata  , F.  viande  avec  du  froma- 
gt.  Jtem , une  torte , ou  fan  au 
firomage. 

Formaggiera,  f.  fromagerie , frotno» 

Formaggio,  Cacio,  tn. fromage. 

Formale , formel. 

Formalità , f.  fomalité. 

Formalizzare,  formalifer. 

Formalmente , con  forma , formtBement, 
ejftéiivtmenl. 

Formare, 


:ized 


FOR 

Formare,  formar,  en  j argon , dire  des 

oraifont. 

Formar*  un  procedo,  fair  e un  prodi. 

Formatamente,  purfustement. 

Formativo,  che  forma,  qui  donne 
la  formo. 

Formato  , membra , grojjìer  de  membra . 

Formazione , fi  formati on , creation. 

Forme , forme. 

Formella,  un  trou  que  ron  fòt  en  terre , 
un  e foffe , pour  pian  ter  lei  arbres , for- 
melle , forme , forte  de  maladie  de  che- 
vai.  Jtem , une  feti! e forme. 

Formentaccio , pour  formentone,  bini 
de  Tnrquie. 

Formattare , levitare  , fermenter. 

Fonncnfciro , pour  Furmentaro , & for- 
mcntajo , m.'vendeur  de  f romeni. 

Fermentata  , bombi  e fatte  de  farine  de 
bled  de  J'urquie.  Item  , pain  de  cuijjon. 

Fomento , m.  f romeni , levain  , fer - 
meni. 

Formentone,  m.  bled  de  Turquie. 

Forme vole,  qui  fe  peut  former. 

Formcntofo,  r empii  de  f romeni* 

Formctta,  F.  petite  forme. 

Formica,  fieni.  fourmi. 

Far  Formica  di  Furbo,  fuìre  la  fourmi  de 
cormier , ne  fortir  point  encore  que  C on 
bearle , faire  la  ft  arde  oreiOe. 

Formica,  ulcere  érodunt , berpe , infiam- 
matimi corrojtve. 

Formicaio , m.  fonrmiQiere. 

Stuzzicare  ’1  Formicaio,  nous  difon t , 
éveìBer  le  ebat  qui  dori. 

Formicarc,  fourmiBer. 

Formicaro,  m .fourmi Mere,  en  j argon, 
le  parentale  off  mari* tee. 

Formichctta,  f.  petite  fourmi. 

Formicolare,  fourmi  ber. 

Formicolato , l'pcflb  a guifa  di  Formiche, 
en  quantità , commc  des  fourmis. 

Formicolio,  Brulichio,  m.  ébullition  de 
/««*• 

Formicene  , m.  groffe  fourmi , i.  e . un 
eneux  foldat. 

Formicene  di  forbo , celui  qui  flit  le 
fourd , qui  ne  veut  pai  ourr , qui  ne  fe 
ve  ut  pat  lai  fer  per/ under : mous  difon  i, 
qui  flit  la  fourde  or  ri  He. 

Formicolo  , plein  de  fourmis. 

Formulabile,  reloutuble , formi  doble. 

Formi  danza,  f.  croia/e. 

Formulare,  redouter. 

¥ Formuline  , f.  gran  timore,  traiate. 

Formulalo,  plein  de  crasnte. 

Formica,  fan  .fourmi. 

Formirotto,  en  j argon  .foldat. 

Form ilura,  1 fuormifura,  pour  l mi- 
fu  ratamente  , fuor  di  mifura , démefu- 
rément , exctffìvrment. 

Formula,  F.  maniera  di  locuzione , for- 
mule 

Formolo , m.  moule. 

Formofa , Formofe , Iste  d’ Afe. 

Formo  Fa,  belle , agr cable. 

Formolìtà,  f.  beateti'. 

FormoFo,  beau. 

Formula , f.  maniera  di  dire , formule. 

Formulario , m.  formulane. 

Fornace , foumaife . tuilerie. 

Fomaceo,  fati  en  foumeau . 

Fornaciaio,  m.  qui  trovatile  à la foumaf e. 
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Fofnaciotto , m.  petite  foumaife. 

I Fomaja , fornata , f.  b cu  Unger  e. 
Foruajo,  foniaro,  m.  boulanger. 
accomodare,  ou  acconciare  ’1  Fornajò, 
i.  e.  afficurarfi  d’aver  da  vivere  a fof- 
ficicnza.  ^ . 

FomaCiro,  voyez  Fornaciaio. 

Fornata , fottrnee. 

Forncllarc , lier  ou  arrèter  lei  romei , 
quand  cn  ne  vogue  plus . 

Fornello,  m.  foumeau.  Item,  une  forte 
de  ghie. 

Fomctto  , m.  petit  fottr . 

Fornicanza,  fornicazione,  fi  fornica - 
tion. 

Fornicare,  commettre fornicatiou , pati- 
lardtr.  . 

Fornicati  unente , aver  fomication. 
Fornicano  r de  fornicati  oh  , paillard. 
Fornicatore,  m.  forni  cu  teur , pai  Hard. 
Fornicatorello , m.  un  fomicateur  fin , 
rufé. 

Fornicatrice,  f.  fornicatrice , pai  Barde. 
Fornicazione,  F.  paiUardife , fomication. 
Fornimento  , m.  foumiture , burniture, 
appareil , harnois , garde  Sépie. 
Fornimento  di  malTerizic,  ameuhlemmt. 
Fornimento  di  credenza,  provinone  di 
{uanto  è richiedo  al  fervizio  della 
tavola,  gamiture  de  buffet,  tout  ce 
qu'il  faut  pour  gamie  li  table. 
i Fornimenti  di  fei  cavalli  di  carozza, 
le  harnois  de  Jix  cbevuux  de  caroff'e. 
Forni  mento  zzo,  m.  petite  foumiture  , 
petite  gurnìture  , effe. 

Fornire , ocbex’tr , finir , fouruir , gamie , 
échoir.  pref.  fomifeo. 

Fornir  di  mafTcrizic,  ameubler. 
è Fornito  ’1  tempo  , le  temi  e fi  éebu. 
Fornita , f.  garniture  , foumiture. 

Forno  , m.  foter , boti  lingerie. 
fare  *1  Forno,  exrrcrr  le  métier  de  bou- 
langtr. 

no'l  direbbe  una  bocca  ili  Forno , i.  t. 

c'efi  une  gronde  extravagance. 
mutarli  in  un  Forno,  i.  e.  fiarfi  1 male 
da  fc  medefìmo  : cela  fe  Mt  di  chi 
opera  inconfuleratamente , itre  fati 
mhne  la  caufe  de  fes  maux. 
chi  non  è in  Forno,  è in  fulla  pala, 
Frov.  pour  dire : chi  non  è rovinato, 
c Fallito , è in  fui  rovinare , e fallire, 
lire  fur  le  boni  dn  precipue. 

Fornitolo  , m.  ime  lanterne  pour  ebaffèr 
de  nuit  aux  oifeaux. 
pigliar’  uccelli  a Fornuolo,  colla  ra- 
mata , prendre  des  oifeaux  à la  lanterne, 
avec  le  batoir  d’ofier. 
clfcr  nel  Fornuolo:  cela  fe  dit  di  chi 
1 innamorato,  o vinto  da  altra  vee- 
mente paflione,  itre  iperdùment  amou- 
rtux. 

Foro , m.  trou.  Item  , le  Barretta  où  ron 
plaide , le  marchi  public. 
il  mal  Foro , i.  e.  le  trou  Fune  femmt. 
Fora  delle  fccnc  , face  da  Thentre. 

Foro  , pour  Furono  , ili  furent , tu  pdifie. 
Forolino  , m.  le  trou  du  cui. 

Foroncolo,  m.  fronde , apojlume . 

* Forore , m.  fureur. 

Fondello,  petit  FiDageois . 

Forofetto,  VtUageois. 

Forofetta,  ViBageotft. 


FOR  197 

le  no  lire  Forofctte,  noi  Ptgfixnet. 

• Forra,  fi  valle  lunga  c {fretta  tra 
poggi  alti , une  vallee  longue , £ff  en - 
vironnée  de  bautes  collines. 

Forfè  , peut-ltre , pojfible. 
in  Forfè,  aubazard,  m dunger,  entre 
deux  , m doute , en  Ironie. 
eder’  in  sit’l  Forfè , o in  forfè , itre  en 
dosile. 

Forfechè,  forfè,  peut-ltre. 

Forfcnnare,  forcener , itre  infenfi. 
Forfennataggine,*  Forfcnncria,  f.  folle, 
extruvugunce. 

Forfen  natamente,  {foltamente,  con 

forfcnnatczza,  follnnent , cn  infette. 
Forfcnnatezza , fc  folle , extrm-agance. 
Forfcnnato , fuor  del  fenno  , fou , «> 
truvagant , furieux. 

• Forfenneria , f.  forcentrie , /olir , fu- 
rente. 

Forfora , f.  en  j argon , une  nonai  a. 
Fortalezza,  f.  fortertjje. 

Forte , fort , v ai  Baiti . rebufie,  peni  ile, 
dur , diffìcile , terrible , &c. 
vino  Forte,  vin  qui  efi  aigre , ou  qui 
tire  fur  C aigre. 
vin  Forte,  vin  fan s eau. 
ingegno  Forte,  Efiùt fubtil , penetrant. 
il  palio  Forte,  le  pus  de  la  mort. 
mi  par  Forte,  il  me  paroit  étrange. 
Forte,  quand  on  le  met  avec  tempo, 
fgnifie , tempeftofo , ofeuro , piovofo, 
pcnuriofo,  mauvais  temi , de  t empite, 
ou  de  mifere. 

Forte  punto,  i.e.  inevitabile,  maligno, 
pedini  o , sfortunato , inévi  table , mal- 
heureux. 

Forte,  filli,  pour  il  nervo,  il  migliore, 
il  fiore  delle  forze , la  fonda , Ufort, 
le  nerf,  le  mitux , la  fieur  , $ff c.  e.  g. 
il  forte  «Iella  Città,  il  Forte  dell’  eser- 
cito, &rc.  nel  fòrte  del  bofeo:  cioè, 
nel  più  folto , nel  più  interno , au  mi- 
lieu du  boss. 

dar  Forte,  demeurer  ferme fans  remuer, 
ou  fe  défendrt.  Item , demeurer  court. 
Item , tenir  ferme. 
date  Forte , ne  bougez  pus. 

Fortemente,  fortement , valcureufrment, 
grandement , vivement. 

Fortcruzzo,  un  peu  fort , un  peti  aigre. 
Fortetto  , un  peu  fort , robufie. 

Fortezza,  fi  f ortere Jè , force,  aigreur, 
travoure , courage , puiffanct. 
entrar’  in  Fortezza , erstrer  doni  la  forte - 
rtjfe , cela  fe  dit  du  vin  quand  il  cosso- 
mence  à devenir  aigre. 

Fortfcdlo , petit  fort , un  peu  fort. 
Fortiere,  forziere,  m.  un  coffre. 
Fortificamento  , m.  forti ficution. 
Fortificare  , , fortifier , munir. 
Fortificatore , m.  fortificar. 

Fortificatricc , f.  fartifieufe. 
Fortificazione , fi  fortification  ,fortereffè, 
lieu  fortifii. 

Fortigno , che  principia  ad  avere  ’l  forte, 
de  goùt  un  peu  fort. 

• Fortiliccia,  petite  forterrjfe. 

Fortino,  rturedoute,  petit  fort. 

Fortino,  voyez  Fortigno. 

• Fortitudine  , fortezza , fi  force. 

• Fortore,  m.  force,  goùt  fori. 

• Fortofo,  enj argon,  du  vinaigre. 

B b j Fot- 
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Fortuito,  fortuit. 
un  calo  Fortuito,  un  coi  fortini. 
da  calo  Fortuito,  far  bazard,  far  cui 
fovtutt , far  mutature. 

Fortuna,  f.  fortune  ,bourufque , tonfete, 
avtr.ture , tnalbeur , uccidente  fori , 
état  , conditi oii. 

ahi  quanto  è mifera  In  Fortuna  mia , ah 
qnr  mori  fort  tjl  trijìe. 
tener  la  Fortuna  pc’l  ciufFctto , cela  fe 
liit  de  ctlui  à qui  tout  froderei  itre 
beureux. 

• Furtunaggio,  fortunale , fortune, 

bourcfqut . 

• Fortunale , fortunal,  t empite.  Item, 
de  fortune. 

Fortunarc,  foufrtr  un  e boumfque,  can- 
ne fortune , i tre  eu  danger , /aire  ton- 
fete fur  iner . 

Fortunatamente,  con  buona  fortuna, 
avventurofamente , beurcufement. 
Fortunato , beureux. 

Fortuncggiare,  courir  fortune. 

Fortini evolc,  qui  petit  itrr fortuiti.  Item , 
ntuibeureux , fcrtuit.' 

Fortunio,  m.  fortune,  chance. 

Fortuuol amento  , uvee  violoice  & tem- 
fite, far  bazurd , a fimprévù , beu- 
retfemenU 

Fortunofo,  tonpitueux , orugeux,  bazar- 
deux. 

• Fortuofo,  fcrtuit. 

• Forviare,  ufeire,  ed  andar  fuor  di 
via , di  linda  , «Ber  hort  du  chctnin, 
s'qtarer  , fourvcytr , fe  ferdre , fortir 
de  fon  propoi. 

Forvoj^lia , £7  fuorvoglia , contee  la  vo- 
lonte  , niatert. 

Forza,  gagliarda,  robuftezza  di  corpo, 
potere , portanza , quantità , buon 
numero,  balia,  dominio , podcftà , 
violenza , potenza  di  milizia , force, 
fouvoir , puifmet , t nolente,  forco 
militaires.  . 

di  Forza , i.  e.  con  tutto  ’1  potere , avec 
efori. 

a Forza , far  force , malgré. 
non  fa  Forza,  iln'importe  foint. 
far  Forza,  vogucr  de  tonte  fu  force. 
l'umana  libcrtatc  è don  ilei  Ciclo  , che 
non  fa  Forza  a chi  riceve  Forza , la 
liberti  bumaine  eft  un  don  du  del , qui 
ne  violente  fot  celai , qut  les  bommei 
ont  oh  ligi  far  force  à donner  fa  foi. 
Guarini. 

è Forza,  il  fata  far  farce,  il  faut  né- 
cejfuirement. 

Forzare,  forcer , coutraindre , obliger. 
Item,  fans  les  pnrticules  mi,  ti,  li, 
fife.  ? forar , /aire  à l'euvi. 
Forzatamente , far  force. 

Forzato,  m.  un  forcai,  farci. 
Forzature,  m.  qui  force. 

Forzcvolc , violent , qui  fati  force . 
la  Forzcvolc  invidia , fatvie  violente 
£f  impétuetife. 

un  vento  Forzcvolc , un  vent  violent 
impétueux. 

Forzevolmcnte , violemment. 

Forzicrino,  m.  cofret. 

Forziere , m.  un  coire,  malie,  cafre  fort. 
Forzicretto  , forzicrino,  m.  cofret. 

• Forcina,  forcina,  f.  fourcbttte. 
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Forzo , m.  forces  d'armes , efori, 

Forzore , m.  force , aigreur. 

Forzofo,  plein  de  force. 

Forzuto , fori , plein  de  force. 

Folca,  f . couletir  obfcure.  Itene , mine 
trille  £j*  mtUncoltque , fontbre. 

Fulvamente,  lune  maniere  obfcure , té- 
nébreufe , £jV. 

Fofcarc , obf esercir. 

Fofccna  , f.  fourebe  ou  dori  à poi  fon. 

Folciiia,  f.  forge. 

Fofciiurc,  forgtr. 

Fofcio , m.  trouble. 

Fofco  , obfur , trouble  , couvert , noi - 
ràtre. 

tempo  Fofco  c nnvolofo,  un  temi  cou- 
vert. 

Fosforo,  ri.  Stella  matutina,  Ntoile  du 
mntir.  , r olire  de  lrenus. 

Folla , f.  forfè , fojp. 

chi  vicn  dalla  Foflà  fa  che  cofa  è il  mor- 
to , i.  e.  qui  a è proavi  une  ebofe  , eu 
prut  parler  cornine  fivnnt. 

avere  ’1  capo  nella  Foflà , nout  difons, 
avoir  un  pied  duns  la  fofe,  Itrtvieux, 
lire  fur  le  hard  de  fa  fife. 

Follarne  , franchie , file. 

Foflarc,  creufer  des  fa  fez. 

Follata,  f.  petit  foft  au  milieu  <f un 
grand. 

Foflàtacdo,  m.  une  grande  fofe. 

Fortatella,  f.  petite  fofe. 

Fo  listello,  m.  petit fofe.  Item,  un  petit 
ruirfèatt , un  petit  torrent. 

Fortato,  m.  un  torrent  qui  manqtie  quel- 
qnefois  d'eau , ffì. 

Follatore , m.  Fofòytur. 

Follatrice,  f.  Bofyeufe. 

Fortctta  , F.  petite  fofe , fo fette. 

Foflettiuc , f.  petits  trous  uux  joues  en 
riant. 

Folletto , m.  cuvette. 

Foflicclla,  f.  petite  fofe. 

Follile,  fojjìle , tiri  de  fife,  ou  de  la 
terre. 

Fortina,  Lfofette. 

Fortino,  rtcence  pdétique , poter  foUcro, 

/«lini*.  . _ 

Follo , m.  ffé. 

Fortola , f.  forfè,  petite  fofe. 

Folfolare , f foyer , fuire  des  fofet. 

Fortofo  , forte  de  mal  uux  yeux. 

Foftu  , tu  forti , tu  fus , fus  tu. 

Je  ne  mets  point  tei  les  mots  dés- 
honnites , qui  commencent  par  fot , 
que  votts  entrndez  par  diferetion , d'au- 
tunt  qu'i/s  s'txpliquent  if  eux  tnèmes , 
£?  ne  i'upprennent  que  trop  tòt. 

Fottcrc,  tifare '1  coito,  voytz  chiavare. 

Fotdveuto , tote  crefereOe , oifeau. 

Fottivento  , par  Métapb.  un  fripen , 
eferoe , paf e- volani , court ifan  fans 
argent , fuinéant. 

Fovcrc , nourrir  , entretenir. 

Foza,  pour  Foggia,  f.  mode , fa^on. 

F R 

Pta , fiate , m.  Frtrt , Moine. 

Fra  Pietro,  Brere  Pierre. 

Fra  Gallarti» , Brere  Fr appuri , un  bon 
dróle. 

Fra  doppino,  un  bon  dróle. 


Fra  Fazio,  Frate  facclti,  un  bon  driU 
de  Moine,  Brere  Fr  appari. 

Fra , mfrr  , purmi. 

Fra  l’uno  e l’altro  , run  portoni  tautre% 
entre  fun  f unire. 

Fra  tanto , crprnAant , tondi s que. 

Fra  donne  , cd  uomini,  tant  bommes  qut 
ftmmes. 

Fra  me,  en  mai. mime. 

Fra  fe , à part  foi  , en  foi -mi  me. 

Fra  poco,  duns  peu  de  tems. 

Fra  tre  giorni,  duns  trois  jours. 

Fra  qui  a otto  dì,  li  ci  à buit  jours. 

Fra  ie  fterto  , en  foi-mime. 

Fra  quanto  7 en  combien  de  tems  f 

Fracartamento , m.  fracas,  dégàt. 

Fracaflarc,  fracafciarc,  fracatfèr, 
ruiner  , abimer , prrcipiter  , rompre. 

FracalTca , fiicartata  , f.  frtcajjte. 

Fracartìo  , /ramr,  bruii. 

Fracaflo , & fracartìo , fracas , bruii, 
dégàt  , ruine. 

F raccarc , fracafer. 

Fracciradi,  baguteOes,  dròleries , ma- 
ri annette  s. 

Fraccurado,  ra.  poupée , marionnette. 

Fracidezza,  f.  pour  mure. 

Fracidiccio,  qui  trnd  ò pourriturr. 

Frac id ire , fe  pourrir.  pref.  fracidifco. 

dai  tefehi  Fracidi,  des  tites  pour  ri  e s. 

F radilo , potori. 

F radilo  del  fatto  d'una,  i.  e.  fort  anton- 
reux  d'une  per  fan  ne. 

tu  mi  hai  Frndilo,  ou  fiadido,  tu  me 
prendi  pour  un  pourri , ».  r.  tu  me  tieni 
pour  fot , pour  mal  Pubi  le.  Item , tu 
m'importunes , tu  m'ennuyes. 

lingua  Frauda  , l angue  mèdi  finte. 

Fracidumc,  m.  poumture , importunile. 

Fraciilumc  ilei  bno,  ebeuevottes. 

Fradaglia  , f.  compagnie  de  boni  goulus. 

Fradagliare,  vivre  avec  les  boni  goulus » 

Frailiciare,  pourrir , import  tener. 

Frailicio,  & frariilo,  malade,  pourrit 
import  un. 

egli  è Fra  diriotto  e didanove , il  efi 
entre  dix-buit  cjf  dix-neuf,  i.  e.  il  e/t 
fort  malude.  C'efl  une  aDufion  de  fradi- 
ciotto  , qui  fgnijìe  malade , £/  fra  di- 
dotto  , tfui  Jìgnifie  entre  dix-buit. 

Fradiciume,  pourri  ture.  Item,  impor- 
tuniti. 

Fraga , fravola  , fragola , fruife  à 
munger. 

Fraganza,  pour  fragranza,  f.  bomte 
odeur. 

Fragara  , f.  vendeufe  de  fratfes. 

Fragaria,  f. frnifrr. 

Fregata  , fregata , F.  un  plot  de  frsn- 
fes.  Item,  une  fregate,  forte  de  vaifeuu. 

* Fragellarc,  potar  flagellare,  tour - 
mentre. 

* Fragellatore,  pour  flagellatore,  m. 
fiiigeQeur. 

* Fragcllo,  xn.jleau,  foiiet. 

Fragidnmc , bf  fradiciume , mar , pour- 

riture. 

gettare  ’l  Fragidume  al  dacco , jetter  le 
mar  à la  vaine. 

Fragile,  fragile. 

la  donna  nel  defur  è ben  ili  noi  più 
Fragile,  la  femme  ejl  bien  plus  fra- 
gile que  nom  demi  fes  dyrn, 

l Fregi» 
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Fragilità , f.  gf  fragflezra , debolezza 
di  forze , c d'animo , fregiati , fai- 
blejje. 

Fragilmente , fragilement. 

* F ragmento  , m.  fragment. 

Fragna , £ éclai , cenproa. 

Fragnere , & frangere,  rompre , brifa. 

rf,  frango , fragno,  pajjc  def.  fran- 

car*. franto. 

Frago  , m.  forte  ile  poijfon. 

Fragola , F.  fraife , fruii. 

Fragole  marine,  caproni,  forte  de  grof- 
fes  fraifes , qui  croijfmt  en  ltulit  fur 
dts  arl<res. 

Fragolaia  , f.  vendeufe  de  fraifes. 
Fragolaia,  £ fiat  de  fraife . Item , un 
caqnet  de  commnes.  Item , eau  de 
fraifes. 

Fragolàio,  m.  forte  de  poijjon  à Rotte. 
Fragolo , m.  un  fraijta. 

Fragolofo  , plein  de  fraifes. 

Fragore , m.  bruii , odeur. 

Fragranza , gf  fragranzia,  £ bonne  odeur. 
Fragrare,  bruire , kUter.  Itevi , fentir 
ben. 

Fragrofo , qui  bndt , & qui  fenì  bon. 
Fraina,  £ toufeBe , c'ejl  le  bledou  frigie 
en  herbe , qu'on  donne  aux  cbevuux  uu 
printems 

Fraintendere,  ou’ir  à re  boleri,  pajff  def. 
Franiteli. 

Fraintenderli , s'entembe  enfemble.  Il 
Je  conjugue  co  erme  le  precedente  en  y 
mettuut , mi , ti , fi , ci , vi , fi. 
Frainteilerc , entretijfrr.  puffi  def  ni , 
fraintefici. 

Frale , fragile , felle  , foible. 

Fralezza,  £ fragili  ti. 

Framca , forte  de  cautelai . 

Framcflb,  inlapofi. 

Framcttcnza,  f.  eniremift , interpoftion. 
Framcttcrc,  frammettere,  entremets 
tre , interpofer.  puffi  def  tramili,  fra- 
mettetti , framiii , framettemmo , fra- 
nctteflCf  framifero.  part.  frameflb. 
Framettiturc,  m.  cntremetteur. 
Framczzare,  mettre  un  entro  deux. 
Frammento,  m.  fragment. 

Frammenti,  fragment. 

Frammefcolarc , vtiler. 

Frammettente,  entr emettenti , & entrr- 
mettrur. 

Frammettere , entremettre. 
Frammcttitorc  , m.  entremetteur: 
Frammcttitrice,  £ entremetteife. 
Frampouato  , vn.fcr  erompami , forte  de 
frr  do  cbexral  à crampont. 

Framponi , feri  ou  cloni  à giace. 
Frana,  il  franare,  item  luogo  franato, 
preci  pi  c*. 

Franare , romper , grìmper , felcn  quel- 
quei-um , ibouler. 

Francagione,  m.  ajfr ancbì fement. 
Francamente,  franchement. 

Francamente , m.  aquit , ufranckijfement, 
furiti , ufurance. 

Francare,  a franchie , aquit  ter,  exempter. 
Franccfcare,  ajranchit.  Item  , infeiler 
Je  graffe  virole. 

Francefcamentc,  à lo  Franqoife. 
FranceCcano,  Corddia,  Fruncìfqwàn. 
Francefco , Francois , nom  d’bomme, 
mal  Francete,  la  ver  ole. 
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Franccfe , Francois , nom  de  nation. 

Francefe  per  la  vita , plein  de  virole 
par  tout  le  corpi . 

Francheggiare,  ajfrancbir , rendre  frane 
& quitte , exempter. 

Francoforte,  Frane  fori , viBe  <f  ADemagne . 
Francoforte  al  Meno , Fraucfort  fur  le 
JWetn.  Francoforte  all’  Odera,  Frauc- 
fort fur  roder. 

Franchezza,  ardimento,  bravura,  fran- 
cbife.  Item , burdiefe , bravante  , 
exemption. 

Franchigia,  £ afile , franchi ft , immu- 
niti. 

Francia,  France , Royaume  de  Frante. 

andar'  in  Francia,  aUtr  en  Frutice , i.  e. 
prendre  la  ver  ole , ù caufe  du  mal 
Franccfe , qu'on  appelli  en  Italie  la 
virole. 

Franco , frane , lieu  de  francbife. 

Franco , port  payi , qui  fe  met  fur  lei 
lettre i , frane , intrepide  , bardi. 

Francolino,  m . francotin , oifeau. 

Fran  conia.  Franarne  , Province  S A Be- 
rna gne. 

Frangente,  rupture , fragment , mau- 
vaife  afróre,  fici<aie.  Item , fot , 
t ragne. 

Frangere,  rompa , hrifrr , caffer.  fafjfe 
def  franti,  part.  franto. 

Frangette , peti  tei  franges , ou  pafemens. 

Frangia,  £ frange. 

Frangiare,  franger , fatte  de  la  frange. 

Frangiaro,  m.  faifeur  de  frangu. 

Frangibile  , qui  fe  peut  rompre  , fragile, 

cajant. 

Frangibilità , £ fragili  ti. 

Frangi Uo ITo , m.  forte  i Vaigli , fUe. 

Frangimento,  m.  fruii  tori  , fr  allure. 

Fraugolino , pour  francolino,  m.fran- 
colin  , oiftau. 

Fringuello , m.  un  pinqon,  oifean. 

Frannonnolo,  m.  vcccluuccio  (cimunito, 
minchione  , virar  fou , itourdi. 

Frantenderc,  intenda  tout  à rebours , 
osar  de  ir  averi,  puf  e def.  franteli,  part. 
frantefo. 

Franto,  rompu , concavi,  caffi , brifl. 

Frantu  mi , iclats , fragment. 

Frantura , £ lajfìtuàe. 

4 Franzaja,  en  j argon  , tm  bocaL 

Franzcfc,  Francois. 

* Franzo fo  , en  j argon  , buveur. 

Frappa,  £ caf olerie,  vanterie , felon 
quelquei-um , tute  fraife  , une  taìBade , 
die  ou  pur  e. 

Frappare , bacher , t ai  Ber  , dicouper , 
mùucbfter , fe  vanta , jafn , brani l- 
la  fa,  ufa  un  bakit , £fr. 

Frapparie,  cnjolaiet , vantasti. 

Frappato , découpi. 

Frappatorc  , m.  vantine , cnjoleur , 
brauHion , balleur. 

Frappatrice , £ cajoleufe , jafrufe. 

Frappatimi,  £ cajolaie , vantate , tail- 
lade , dicoupure. 

Frappcggiare , termine  di  pittura  , Far 
frappe , fata  dei  feuiBagei. 

Frapponata,  £ f ferie , roJnmontade. 

Frappone,  m.  jnfrur , cajolenr.  Item , 
tasll ode. 

Frapponere,  frapporre  , entremettre , 
metta  entre  deux.  prgf.  frappongo, 
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frapponi , frappone , frapponiamo, 

frapponete,  frappongono,  pujfi  def. 
frappo iL  part.  frap pollo, 
fenza  Frapporvi  dimora  .alcuna , font 
uucwie  intermUfion. 

Frapponimento  , m,  entremift, 
Frappollo,  tnii  entri  dace , eviravi s . 
Fratea , £ rameuu , ou  touch on  de  ta- 
verne. 

chi  cucina  colle  Frafche  , la  móieftra  fa 
di  fumo,  quattd  onfuit  boni  Bit  la  mar- 
mite uvee  liti  petite  1 branches  , la  fon • 
pe  fent  la  fumèe  , gtfe.  qttund  on  l'em- 
barraji  uvee  dei  peliti  garzoni,  ou 
jeunes  gens , rarement  riujjit-on  en 
fon  ajfliire. 

render  Frafche  per  foglie,  rendre  la  pu - 
reiBe. 

fai  tare,  pa  fibre  , eflcr  di  pio  in  Frafca, 
r.  e.  andar  d'ima  cola  in  un'  altra  lenza 
ordine  , e proposto,  fiuta r du  toq  a 
Vane. 

meglio  c fringuello  in  man , che  in 
Frafca  tordo  , un  tieni  vaut  mieuxque 
deux  tu  avrai. 

una  Frafca,  un  inconflant , un  lega , un 
fot , un  jeune  garbai . un  enfant. 
al  buon  vino  non  btfogna  Frafca,  au 
bon  vin  il  ne  fuut  potut  de  bouebon. 
Fra  (care!  li , fracatclli , vi  amie  de  pàté- 
Frafcarc,  rc«*irir  de  raweuux.  Item , 
budina , foiàtar,  faire  une  frafque, 
Frafcanicria  , £ petite  badinerie. 

Frate. ita , £ fitti  Die,  ramie. 
al  Fralcato,  une  forte  de  cbajfe  aux  potiti 
oifean». 

Frafcatore , m.  faifeur  de  frafques. 
Frafche,  fottifes , badiueriei. 
Frafcheggiare , ba, liner  , folhtrn. 
Frafcheggiofo , fo/àtre. 

Frafcheria , £ fottife , badinerie. 
Frafchctta  , £ petite  branche , petit  fot , 
petit  badin. 

Frafchetta,  fretilkutt , bouiBant.  Item , 
itourdi  , remarmi , leger. 
come  Frafchetta  al  vento,  commi  une 
girouette  au  vent. 

Frafchettino  , m.  qui  a peu  de  fent , un 
itourdi , un  badia,  &c. 

Frafchierc,  m.  faifeur  de  frafques,  badin. 
Frafconaia  , £ legarti,  badinerie  , cbajfe 
aux  oifeaux. 

Frafconi , branchagei  à brùla. 
portar'  i Frafconi  a Vallombrofa  , i.  e. 
portare  la  mercanzia , ove  n è abbon- 
danza , porta  de  Veau  è la  riviere . 
Frale  , £ modo  di  dire , pbrafe. 
Frafiignuolo,  m.  urbre  rejJ'emblunt  au 
frint. 

Frailinella,  frafdnella,  f.  fraxineMe , 
geniculairt,  cachet  de  Salomon. 
Fraflinello  , m.  petit  frine 
Fra  Umetto,  m.  boti  tuiBis  de  frèno. 
Frafiìno,  m.  frèni,  orba. 

Fraflbla , £ forte  de  poidt. 
Fraftagliamento,  m.  dicoupure. 
Fraftagliarc,  confa , cajoler , bredouiBer , 
dkouoer , mouebeta , fai  Bada. 

Fra ftagliatnm ente , confufement. 
Fraftagliatore , m.  bredotdMenr  , cajolenr. 
Fr  attagliatimi , f.  t ut  Bade. 

Fraftaglio , tu  ili»  de  , dicoupure  , baiafre. 
Fraftencrc,  entretenir , amufer. 

Fraftor- 
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Frnttornamento  d’acqua , dltcumement 
d'eau. 

Fraftomarc  , detoumer , rtnverfer  , di- 
vertir. • 

Fr.illorno,  m . divertiffement , empicbe- 

mrnt » 

Fraituolo , & frnihiono  , divert  bruiti 
milez  enfi  mb  le . tintumarre. 

Fratacchiarc , fair  e le  groi  Moine. 

F macchione,  m.gros  Aloine,  frataccio. 

Frataja , Mie  /emme  qui  a affaire  ave c 
iti  Alvina , gueufe  ile  Moina. 

Fratajo,  de  Alotne. 

Fratanto,  cependant . 

Ft  at;uia,  frataja,  la  Moinerie. 

Frataric,  ai  tieni  de  Moina. 

Fratarii , fe  f dire  Moine. 

Frate,  m.  Aioine. 

Frate  di  S.  Franccfco , Cordelier , i.  e. 
qui  na  point  d'utgent. 

come  Fra  Fazio,  cantine  Fiere  Fazio , 
qui  remplu^oit  la  dommaget  d'autrui. 

Frate  del  Carmine,  Carme , rtligitux 
Carme. 

Frate,  pour  Corta  di  vnfo  , per  lo  più  di 
vetro , ufato  dagli  Alchimifti , forte 
de  vofe. 

Frateria  re,  / aire  proftffìon  de  Aioine. 

Fratellanza,  f.  fraternitL 

Fratcllaftro , m.  bem-fure , fili  de  nòtre 
bruti-pere  , ou  btUc  mere. 

Frate  Ilenia  re , f aire  da  all  ioni  de  f rere , 
vivre  en  frere. 

Fratellcl'co , de  frere , fraterneL 

Fratellino,  in.  petit  fare. 

Fratello , m.  frere.  ltem , pour  ami 
intime , au  plur.  fratelli  fef  fratei. 

Fratello  uterino  fi  chiama  quello  ch’è 
della  (fella  madre , ma  d'altro  padre, 
frere  de  la  mime  mere,  mais  non  du 
mime  pere. 

Fratello  naturale , frere  bàtard. 

* F ratei  cugino , ceufin  germain. 

* Fratclmo,  fratello,  inon  frere  , ton 
frere , à la  Lombarde , moti  inujhù . 

Frateria , f.  Aloinerie , Couvent  de 
Aloines.  , 

Fratemale , fraterno , fraternel. 

Fraternamente , fratemellement. 

Fraternità,  f.  fraternità. 

Fraternità  , & confraternita , la  com- 
pagnia o congregazione  di  Laici  per 
opere  fpirituali,  Conf  rerie. 

Fraterno , fraternel , en  j argon , bon. 

Fratcfco , de  Aioine. 

con  abito  Fratcfco,  en  babit  de  Aioine. 

Fratctto,  m.  petit  Moine. 

Fraticello , m.  Frerot , petit  Aioine. 

Fraticella,  m.  qui  tue  fon  Frere. 

Fraticidio,  m.  fratria  de, meurtre  de  frere. 

Fratiera  , f.  gara  de  Aioine . 

pratile , de  Aioine. 

Fratino,  m.  petit  Aioine.  Item,  de 
Aioine. 

Fratizzirc,  /aire,  ou  agir  cornine  frere. 

Fratoccio,  & fratotto  , un  beau  Aioine. 

Fratta , f.  baye , entre-deux  de  roebe , biàf- 
fcn. 

egli  è per  le  Fratte,  cioè  ridotto  a mal 
termine  di  povertà , il  ejl  riduit  à la 
mifere , il  ejl  miferable , il  efi  doni  la 
fumerete. 

Frattanto,  ctftndanl. 
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Fratto,  rompa , brifi. 

Frattura,  f.  fratture. 

* Fratturare  , mette  e en  piìcet. 

Fraudare , frauder. 

Fraudo,  & frode,  f.  tram  peri  e , fronde. 

Fraudevole,  qui  fe  prut  tromper. 

Fraudolente,  frauduléux. 

Fraudolofamente , frauduleufement. 

Fmudolufo,  fraudofo,  frauduléux. 

Fravia  , F.  i bernili  entre-deux. 

Frati uiianza  , f.  voijinage  d' entre-deux. 

Fravicino  , voifin  4 C entre-deux. 

Fra  vola,  f .f ruffe.  F tavole , detfraifes. 

un  caneftro  di  Fravole,  un  panier  de 
fruifes. 

Fravolino,  m .fraifier. 

* Franto,  flauto,  finte. 

Freccia,  f.  fiche , cefi  auJJt  une  potitre 
le  long  de  la  prupe , qui  foutient  lei 
apuis  de  la  tenie. 

dar  la  Freccia,  empruuter  de  tout  còti , 
affroater  tout  le  monde. 

Frecciare,  dardcr.  Itcm , affronttr, 
demander  de  Cargent  tantòt  à lun  & 
t/vrtct  à I uutre  de  fa  amii. 

Frecciaro,  vn.faifeur  de  [ticket , dardeur. 

Frecciata,  f.  coup  de  fiche. 

Frccciofo , bàtif. 

Fredda,  froidi. 

Fredda,  rhume , bumeur  froide , lefrif- 
fon  de  la  fièvre. 

Freddacelo  , grand  froid. 

Frcddagiune,  fem.  rhume. 

Freddamente , froidement , Irntement. 

Freddare,  /aire  froid , prender  froid,  fe 
refroidir. 

Freddar'  uno , *.  e.  ammazzarlo  , tuer. 

Freddato , refroidi. 

Freddezza,  f.  froideur , indi ffer enee, 
lenteur. 

Freddicelo  , froidurtux , un  peu froid. 

Frcddigliarc,  enfroidurer. 

Frctldirc,  refroidir.  pref.  ffeddifeo. 

Freddo,  froid. 

far  Freddo  lo  fcrigno,  i.  e.  fcutllerdans 
le  coffe  , 4 légamir  la  caffette. 

aver  Freddo  ai  piedi,  n'avoir  point 
d'argent.  Item , donner  fa  mareban - 
dije  à bon  marche , pour  l'en  utler 
vitement. 

non  aver  Freddo  ai  piedi , Cefi  ce  que 
difent  Ics  Marcbandi  quand  ili  n’ont 
pus  buie  de  venire  leur  marchandife. 

Dio  mamla  '1  Freddo  fecondo  i panni, 
Dieu  ncui  envoyc  felon  noi  forca. 

vi  fa  Freddo,  i.  e.  il  bat  froid,  il  fait 
le  froid. 

è un  uomo  Freddo , cefi  un  b anime  timi - 
de  , de  Peu  i Cefirit.  Item  , impuiffant. 

Freddoloso,  freddofo , froidureux. 

Freddorc,  m.  freddura,  f.  froidure, 
froid. 

Frega , f.  voglia  fpalimata  di  qualche 
cola,  frithon , une  cavie  extréme , 
cbaleur  de  luxure , le  rut , le  frai  dei 
poi  foni. 

andar'  in  Frega,  entree  en  rut , entree 
en  cbaleur  , devenir  ebaude  , qui  fe  dit 
(Cune  cbiernie , cf  d'autrei  femella 
i Canimaux. 

Fregadenti , m.  un  frotte-denti. 

Fregagione,  f.  friclion , frottemeni. 

Far  le  Fregagioni,  i. r.  tàcber  de  confo- 
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ler  une  perfonne. 

Fregamene  , m.  frottement , friflion. 

F rcgagnuola , f.  une  fretteufe  ou  far - 
fouslleufe. 

Fregamelo,  m.  un  marmiton,  un  frot- 
te-botte s. 

Fregapiatti , m.  marmiton. 

Fregare , frotter.  Item , frayer. 

Fregcre,  far  qualche  ingiuria,  o con 
inganno , o con  poco  nfpctto , trem- 
per , donner  une  rèponfe  pi  quante  à 
quclqu'un  , de  maniere  qu'il  ne  fait  que 
repondre. 

Fregarla  ad  uno,  en  donner  à garder, 
faire  une  nube. 

Fregare,  rayer , regter  un  papier. 

Fregare  ’l  piede  all’  ufeio,  i.  e.  prendro 
Congé  d'un  fagli. 

Fregar’  i piedi  per  un  luogo,  ailer  par 
quelqtte  endn.it , pojer. 

va  a farti  Fregare,  va  te  faire  faire. 

Frcgaruolo  , in.  un  veiron  , petit  poijJin. 

Fregata,  f.  une  fregate , brigantin. 

Fregatimi,  f.  une  petite  frottée. 

Fregato , fratti. 

F regatore , m.  frottevr. 

Fresatrice,  f.  frotteufe. 

Fregatura , f.  friclion , frottement. 

Frcgctto,  m.  petit  orneinent^petite balaffre. 

Fregiacelo,  m.  grande  balaffre. 
Fregiamento , & fregio  , m.  omement, 
bordure. 

Fregiare,  embeìlir,  omer.  Item,  ba- 

hijfrer . 

Fregiatura , f.  omement , gomitare. 

Fregictto,  m.  pitit  omement,  petite  ha- 

laffre  , e fi  afilude. 

Fregio,  in.  omement.  Item,  une  frai  fe , 
urie  bordure  . pnr  de  Ivuangt , de  gioire, 
efi  a Iliade , balaffre , un  ajront , tue  he, 
bon  te  , plur.  fregi. 

far*  un  Fregio  ad  uno,  cioè  confargli 
vergogna,  o fmacco,  faire  bontè  à 
quclqu'un. 

Fregna , f.  la  nature  de  la  femme. 

Frego,  m. friSHon , frottement. 

Frego , une  tigne  , trait. 

Frego  torto,  errtur  de  compie  ou  d'é- 
criture. 

Fregola,  frega,  f.  cbaleur,  rut , fruì, 
envie  excèjjivt , & une  mictte  , un 
p/u  de  qutlque  chofe. 

eflcr’  in  Fregola , aver  la  Fregola , entree 
en  mt , avoir  un  grand  dgfir. 

Fregolarc , émier.  Item , entree  en 
cbaleur. 

Fregolino,  m.  le  frai  des  poiffom. 

Fregolo*  m.  le  fruì  dei  poijons , le  rut 
dèi  animaux. 

Fregona , f.  chinine  ebaude. 

Fremente,  fremiffant. 

Fremere  , frimir , bruire  , crier  , itre 
en  colere,  enrager  de  colere,  pajfe  def. 
fremei,  fremetti. 

Fremire,  fremitarc,  fremir,  gemere, 
banir  , crier.  pref.  fremifeo. 

Fremito,  m.frimijjement,  bruijement, 
grincement  de  denti  , h* mniffement. 

il  Fremito  del  mare,  le  fremi ffement  de 
la  mer. 

Frenajo,  vn.faifeur  de  bridet. 

Frenare , brider , rifriner , tenie  en  bride , 
arritcr , reprimer. 

f Fren- 
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• FrencHre , grogner  commi  les  fovr- 

cruux. 

Frencglio  , m.  agrafie. 

FreneJla , f.  f rene  Se  , un  ftr  qui  feri  à 
décbarger  la  tètt  d'un  c beva! , more  de 
bride. 

Frenello , m.  petite  bride,  une  mufe Iteri, 
un  omement  de  f emme , camme  une 
enfeigne  ou  une  rofe  de  diamims , fife. 
felon  quelques-uns , un  fer  à frifer. 
Freneiia , £ frtnejie. 

Freneticare , ètre  en  frtnejie. 

Frenetiche  zza,  F.  frenate. 

Frenetico  f frenai qui. 

Frcngucllare , gazouiBer. 

Freno , m.  frein. 

por  Freno,  mettre  la  bride,  matte  un 
frein. 

tener*  a Freno , lenir  en  bride , en  re  fotti. 
rallentare  *1  Freno , lócber  la  bride. 
volgere  ’1  Freno , tourner  la  bride. 
rodere  ’1  Freno , ranger  fon  frein , avoir 
fati  enee. 

il  cartello  fervivi  ili  Freno  alla  cittì, 
la  citadeBe  fervoit  de  frein  è la  enti  e. 
Frequentare , fréquenter. 

Frequentativo,  ftquenialif , riiteri, 
qui  fe  fòt  fouvent. 

Frequentazione,  f.  fréquentation. 
Frequente , fréquent , qui  arrivi , quift 
fait  fouvent. 

Frequentemente , fréqurmment. 
Frequenza , f.  frìquence. 

Freri , CommunJiun.  Item , Hofoita- 
liert.  Ilota. 

Frefcaccio  , grand  f rais. 

Frcfcaccio  , m.  une  grande  balajfre. 
Frefcamentc , fraiebemmt, 

Frefcare,  rafruiebir. 

Frefchczza,  f .fraiebeur. 

Frefco  , frasi , nouveuu , tendre  commi 
le  fai n. 

fto  Frefco,  nous  difoni , me  voi  là  bien 
cbuudement , me  vaila  fa  maU 
(riamo  Frefchi,  neuoutvoilà  fas  mal. 
Frefco , pour  di  buona  cera , come , per 
la  fua  età  egli  è ancora  frefco,  il  ejl 
incori  frati  fata- fon  àgi. 
pigner*  a Frefco , fe indre  à fruii , terme 
de  f cinture. 

Frefco  vento,  vent  frasi,  i.  e.  fori. 
nova  Frefche,  dei  eeufi  frais . 
pan  Frefco , du  fain  tendre. 
di  Frefco , defui s peu  , récemment , tout 
nouveuu. 

Frefcolino , tout  nouveuu , tout  fruii. 

Item  , une  f etite  fraiebeur. 

Frefcotta , fraiebe , jeune. 

Frcfcura , F.  fraiebeur. 

Frefonc , m.  fife , frifon. 

* Freto,  m.  dltroit. 

Fretta,  f.  bàie. 

in  Fretta,  con  fretta,  a fretta,  à la 
bitte. 

chi  promette  in  Fretta  fuol  pentirli  ada- 
gio, ou  chi  erra  in  fretta,  a bell' 
agio  (i  pente,  qui  f romei  promftement, 
fe  repent  à loi/ir,  i.  e.  il  fuutfonger 
aufaravant  qui  de  promettre. 

Frettare  , nettoyer  une  Galere , afin  qu'eOe 
caule  mirar.  Item,  bàter. 

Frettar’  una  nave,  fretler , loucr  un 
navire. 

Tome  /. 
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Fretto,  m.fret,  louage  de  navire. 
Frcttolofamente , bàtivement. 
Frettolofo,  bàtif,  vite,  leger. 
la  cagna  Frettolofa  fa  i cagnuolini  cie- 
chi, o chi  fa  le  cofe  in  fretta , non 
le  ia  bene , i.  e.  qui  fast  les  ebofts  à 
la  bàie , les  fait  maL 
Frezza,  £ fiche. 

Frezze , forte  de  tablettes  à munger. 
Frezzaria,  /ira  où  lon  tieni  In  fichu. 
c’è  vento  in  Frezzaria , che  le  guaine 
fcorlano , ».  e.  il y a du  bruii , proverbi 
Fenitien. 

Friborgo,  Fribourg,  vi  He  de  ce  nom  en 
AUemagnt , Suijjie  fif  Baviere. 

Frica , felon  quelques-uns , un  verroedL 

* Fricare,  frotta. 

Frica  (Tea , fri  cartata , f.  fricajjie. 
una  Fri  cartata  di  pollaibi , une  fricajjì e 
de  pouUts. 

Frica  are , frotter.  Item , piquer , pref- 
fer  fif  cbatouiller. 

Fricciofo,  prejant , piquunt , cbatouil- 
lant. 

Friere,  m.  Commondeur , qui  eft  de  quel - 
que  ordre , fi f de  quel  que  religion  mi- 
li  taire , felon  quelques-uns , tour  voyeur. 
Frifblare,  remuer  lei  doigté,  commi fter 
l'e'finette. 

Frifolifta,  m.  un  homme  qui  jouli  dei 
doigts , nous  difons , qui  joué  de  la 
harpe. 

* Frigefare,  fare  grand  froid. 

Frigcrc , friggere , frire.  puff  dtf.  friffi, 

fij1  friggci  fari.  fritto, 
io  ho  Fritto  , »'.  e.  io  fon  rovinato  , je 
fuis  rumi.  + 

buone  parole , e Friggi , promettre , fif 
ne  point  tenir. 

Frigidezza,  frigidità,  £/ rei  dure,  im- 
puifmee. 

Frigido,  froid . 

moftro  ex  Wgido  non  ha  ’1  mare,  la 
mer  n'a  pai  de  monjlre  Ji  froid. 
Frigitlo,  m.  un  pinqon. 

Frigio,  m.  » me  fri  fe. 

* Frigione , m.  un  Brodeur. 

Frigna , fregna , £ la  nature  de  la  f emme. 
Frignoccola  , £ une  cbiquenaud*. 
Frignoccolare,  donner  dei  cbiquenaudes, 
nazarder, 

Frigottare,  fringotter , gringuenotter. 
Frigulare,  ebanter  cornine  le  coucou . 
Frinco , m.  un  pinqon. 

Fringuello  , m.  uccelletto  noto  , altri- 
mente  detto  Pincione  , pinqon , oifeau. 
meglio  è Fringuello  in  man,  che  in 
frafea  tordo,  un  tieni  vaut  mieux, 
que  deux  tu  userai. 

* Frinire , gazouiBer  camme  lei  cigoli s. 
pref  fornico. 

Fripparo  , m.  un  fripia. 

Fripperia,  £ la  fri  ferie. 

Fri» , de  la  frife. 

Frifa,  Frife , rune  dei  Provinoti  dei 
Pays-Bus. 

F rifaccia,  f.  frife  pelée  , grofe frife. 
Frifada,  f .forte  de  frife. 

Frifare , fri frr , fif  omer . 

Frifaro,  fif  frifajo  , m . fosfene  de  fri  fri. 
Frifcello  , m.  c'efl  la  fieur  de  farine  qui 
I volt  fif  s' attaché  aux  mur aititi  , foBe 
| farine • 
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Frifcolo  , m.  un  cabas.  Item,  la  buche 
où  tombe  la  farine  au  moutin  , la  fre- 
mii. 

Frifella , frifetta , £ frife  fine. 

* traligna , f.  un  pefon  a mettre  è un 
fuftau  , felon  quelques-uns , poux  qui 
viennent  aux  fourceaux. 

* Frifoggia,  une  poile  àfrire. 

Frifòne,  m.  frifon,  ver lier , forte  (f  oi- 
feau. 

Fritelaca,  f.  forte  de  mante , piante  fi f 
ber  he. 

Fritella , £ bignet. 

Fritella  fi  dice  tal’  ora  a fanciullo , o ad 
uomo  da  niente,  on  aprile  Fritella  un 
garcon  , ou  un  bomme  de  peu  feforit. 

Fritelle  di  vento,  bouftes  de  veni. 

Fritcl laria,  £ fr et i taire , fieur. 

Fotone  , m.  forte  de  maqutreauf 

Fritta,  £ forte  de  maiiere  a faire  ia 
verrei. 

Frittare,  frire. 

Fritta»  , f.  uume lette  ou  omelette. 

rivoltare  la  Fritta» , ».  e.  renverfer  un 
dij court,  tourner  Caumelette. 

Frit»»  rognofa , aumelette  au  tari. 

Krittatina , £ petite  aumelette. 

Frittatona,  £ grojè  aumelette. 

F rittella , £ bignet , c'efl  aujjì  une  in- 
jure , comme  qui  diroit , hadin  , un  fot, 
un  eventi , un  f tour  di.  # 

diventar  Frittella  delle  nozze  de’  vermi, 

».  e.  mourir , ftrvir  de  pature  aux  veri. 

Frittella  re,  faire  dei  b igniti. 

Fritto,  frit. 

Frittola,  £ bignet. 

Frittumc,  m.  fri  ture. 

Frittura,  f.  peliti  poi  font  à frire,  fri- 
ture  , dei  ebofet  frites. 

Friuli,  Frioul , province  if Italie. 

Fri  volare,  badiner. 

Frivolo , frivole. 

Frizione,  £ friclion. 

Frizone,  m.  ver  din , forte  I oifeau. 

Frizza , £ fiche. 

Frizzante,  piquant , mordant , cuifant. 

Frizzante  vino,  vin  piquunt. 

Frizzante  fcrittura,  une  icriture  ou  kif- 
toire  qui  touche , qui  émeut. 

Frizzare , itre  feforit  iveiBé,  morire , 
piquer  , fredonner , bavir  , écrufer, 
écacber. 

Frizzare,  dlmangn , cvirt , ce  qu'on 
dit  dei  play  e s fi f b le  furti. 

Frizzare,  mouvoir , émouvoir , de  parole 
ou  par  écrit. 

Frizza»,  £ point  e far  la  langut , ce  qui 
piqué  la  langue. 

Froda , frode , f.  fi f frodo , frollamento, 
m.  fraude  , dlfraudation. 

Frodare  , défrauder  , trompn  , frauda , 
fourber , afronta. 

Frodatore , m.  celai  qui  fraude  ou  qui 
t rompe. 

Frodatrice,  £ trompeufe. 

Frodolcnte , fruuduleux. 

Frodolcntcracnte , fmuduleufement. 

Frodolenza,  fraudolenza,  £ fraudi, 
fowrhtrie , tromperie. 

Froga,  les  naftuux. 

Froge,  l'ouverture  dei  nanna,  lei  na- 
feaux. 

Frodato  nafo,  niz  épatf,  ouvert. 

Cc  Frol- 


Digitized  by  Google 


aoa  F R O 

Frollare,  attendai,  morti  fin , ft  gàia 

ou  fourrir . 

puttana  Frolla  , futain  f>!ein*  J*  vérole, 
poterne. 

Frollatura,  f.  mortifieatìon  ir  vitti  de. 
Frollire , fe  ghia , ft  pourrir  ou  em - 
puantir , ccrnn  prcf.  rrollifco. 

Frollo,  ntortifié , qui  commence  à ft 
fourrir,  moluje , frinire , fiiifundé. 
edcr  Frullo , y?  dit  pour  efler  debole, 

* foibìe , font  forca. 

Frotnhi,  £7  frombola,  f.  fronde ; 
Frombarc,  fronde r. 

Frombata , £ coup  de  fronde. 
Frombatore,  m.  frondeur. 

Frombcggiare , fronde r. 

Frombola,  f.  fronde. 
lavare  ’l  capa  colle  Frombole,  ».  ». 
derider . ebatier. 

Frombolare , fronde r , tirn  de  la  fronde. 
Frombolata  , F.  coup  de  fronde. 
Frombolicrc,  m.  frondeur. 

* Freme  ntata , & frumcntata  , foupe 

fatti  de f romeni. 

Fro mento , pour  frumento , m.  du  fro- 
m-nt. 

Frollila  , f.  fenìlle.  Jtem  , une  fronde. 
Froiulare,  fronder  & poujfer  de  s fruì  Bei. 
Frontista,  f.  rainec , un  feuiBuge,  un 
branebage. 

Fronde , l'Iter,  de  fronda , feuiBet . 
Frondeggiare , poujfer  det  feuiBet. 
Frondifero , qui  porte  des  feuiBet. 
Frondirc,  poujfer  det  feuiBet.  prtf.  froD- 
dtfeo. 

Fromlnla,  poter  frombola,  F. fronde . 
Frondolare,  pour  frombolare,  fronder. 
Frondolofo , éf  ftoadofo,  feuiBtt. 
Frondura,  f.  quandi/  de  feuiBet. 
Frondiito,  fenili»,  toufu . 

Frontaccio,  m.  grand  front. 

Frontale  , m.  titiere , fronteeue,  un  ferro - 
tlte,  une  forte  de  pur  tonile  de  pierre- 
riti , un  ebanfrein  de  cbeval. 
dar’  una  bcretta  da  due  Frontali , ».  e. 

faire  un  afirvuè. 

Frollamento,  m.  confrontati^». 
Frontare  , confronter. 

Fronte,  f.  front , face , pan. 
voltar  Fronte,  tournee  vifage,  faire 
volte- fue.  Itein  , tournee  cafaque. 
ftar’  a Fronte,  faire  tlte. 
far  Fronte,  faire  face. 
albi  Fronte  ddl’  armata , noeti  difotts , 
à la  thè  de  l'armée. 

di  Fronte,  a Fronte,  in  Fronte,  alla 
Fronte,  vis-à-vis. 

Fronte  invetriata  ou  incallita,  un  ef- 
fronte,  fatti  boni  e. 

Fronteggiare , confiner , faire  thè  à ten- 
ni mi  , cottoyer. 

Frontero,  & Frontiere . qui  confine. 
Frontrzza , F.  am  gysrbinde  de  prrrrertes. 
Frontiera,  f.  frontiere.  Item  . irne  de- 
ftnfe  , un  fòri,  &c.  far  la  frontiere. 
Frontìgnano , Frontigmm , viBt  du 
Lungurdoc. 

Frontile,  m.  frontean.  titiere. 

Frontino,  m.  i.  e.  un ejfronté.  Jtem , un 
frontrau. 

Froiitìfpicio  , rtt  f tonti jfrice.  Jtem , le 
titre  iCun  livre. 

Frontone,  m .grand front.  Jtem f thè 
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Jarmét , le  devont  l'un  ili  fece  , f ion- 
io». 

Frontofo,  qui  a grand  frani. 

Fronza,  F.  un  puqurt  de  corde  torti Bé 
tn  rond.  Jtem , ride. 

Frouze,  pL  £ fregnoni  de  eboux , ridet. 

F ronzale,  m.  frontean. 

Fronzare,  poujfer  dei  feuiBet , froncer, 
rider. 

Fronzetta,  £ guir lande  de  pierreritt , 
petite  ride . 

Fronzire,  poufer  det  feuiBet.  Jtem , 
rider,  pref.  fronzifeo. 

Fronzuto  , feuiBu , toufu , verd . 

Fronzone , m.  grot-kee,  oifeau,  ojjìfrague . 

Frotta,  f.  troupe , quanti  te  de  monde, 
troupe  de  faldati. 

Frottola,  £ Vaudeville , une  f otite  ou 
ebanfon  diramaton  e. 

Frottolantc,  m.faifeur  ou  ebanteur  de 
Vaudeville!. 

Frottolare,  compofer  ou  ebanter  det 
VaudrriBet. 

Frugacchiare,  frotta,  fouiBtr , fonder 
uveo  un  /'ii ton. 

Frugale,  épargnant. 

Frugalità,  f.  frugoliti , (par pie. 

Frugare  , fouiBer , (guiBonner  , fonder 
uvee  un  bàton. 

un  vcilito  Frugato,  un  bubit  uff , gàt(. 

Frugata»  F.  r udii  oh  de  fonder. 

Frugatoio,  m.  frottoir , brunijfoir  , bou- 
c ben,  beton  i fonder. 

Frugatore,  m.  uiguiBomteur , rnciteur. 

Frugelli , veri  àfoye. 

Frugifero , ftcond , fertile 

Frugipcrda,  m.  un  dipender. 

Frugnuolo , m.  une  graffe  lanterne  pour 
cbujfèr  de  usai  aux  oifraux. 

andar*  a Freginolo  , (a  Frugnuolo,) 
uQrr  de  ttuit  cbajfer  aux  oijeaux  uvee 
une  lontane , roder  de  nuit. 

Frugivoro , m.  un  avakur  de  biens. 

Frugnuoiare,  (blowr  lei  oifraux,  ou  lei 
poijfont  avec  une  lanterne. 

Frugnuolo,  Fornitolo , m.  forte  de  lanterne 
pour  cbajja  uux  oifraux  la  nuit. 

Frego,  épargnant. 

Frugolare , frotta , fonder  uvee  un  bi- 
ton , tàtonna. 

Frugolino,  m.  un  petit  httrn. 

Frugolo  , m.  un  petit  brotóBon , un  é ven- 
ti qui  fe  fourre  jatr-  tout , un  rrmmmt, 
un  fretiBunt , un  tutti » , un  enfant  qui 
ne  fe  tieni  jamuit  tran  qui  le. 

Frugone,  m.  un  coup  depotng,  du  doigt 
ou  de  la  main.  Jtem  , un  b orti  me  qui 
épargne. 

* Fruire,  godere,  nmr.prrft  Fruifco. 

Fruizione,  £ jouìjjancr. 

Frulla , £ un  rien , un  claquement  de 
doigtr. 

Frullare,  bruir , ehqurr , fifa,  cornute 
fuit  le  vent , ou  ime  pietre  qufon  jette 
en  Fair  uvee  force. 

far  Frullar’  nno  , i.  e.  violentemente 
fpigncrlo  ad  operare,  poujfer qmelqtf un 
à quelquc  ebofe. 

Frolle  , pi.  f.  det  ojjèlefs  à jou'ér. 

Frullo  , m.  un  rien , le  bruire  des  padria : 
quwtd  rOei  fe  leveut. 

non  nc  darei  un  Frullo,  jeu’en  donne 
roti  pai  un  zeji. 
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Frullo , un  pefon  i metter  am  homi  Sun 

fufeau  , cefi  aujjì  une  wonnoye  de  peu 
de  valewr , a u Levant. 

Frullone,  m.  bluleau  à bltettr  la  farine. 
Frumenticre  , m.  che  parte  i viveri  negli 
cfcrciti,  munì tionnaire  gènero!  det  vi- 
vrei , vivanditi. 

Frumento,  m.  grani,  bltd. 
Frumentone,  m.  bltd  de  Turquie. 
Fnimcntofo,  tempi i de  /romeni. 
Frufciare,  teaeber , krafrr,  feber,  tn 
burlefque . 

Frufco,  frufcolo  , m.  un  fètu. 

Frufone,  m.  grot-bec , oifeau. 

Fniilì , & fruCTo , forte  de  jeu  aux  carter, 

• Frullo,  fi u fio,  m. fiux , fotte. 

Frulla,  £ fouet. 

avrai  la  Frulla  , tu  auras  le  fotìH. 
terra  Frulla,  terre  en  morctuu , terre 
/angue*. 

Frullabordello,  courtufe  de  bordelt. 
Frullare,  fouetter , couri r le  pays  , ufer, 
difiìper  let  babits , dee h ira. 
un  Froftalìropcttc,  un  mignon,  qui  uff 
let  vergette t i forte  de  fi  nettoyer , 
un  propret. 

Frullata  , f.  coup  de  fouet. 
ih  Frullati , qui  fe  dit  parméprit , con* 
me  par  exemple: 

dipintore  ila  F rullati , un  peintre  de  neigr9 
un  peintre  de  gueux. 
un  Frullato,  un  gueux,  un  dkhiré,  un 

fouetté. 

Fruii»  , m.  un  inorami.  Jtem  , un  Beate. 
Frullo,  pour  frullato,  décbiré , ufi. 

* Fruftra,  in  vano,  en  vaia,  mot  tout 
latin. 

Frullrare,  frufirtr. 

Frullulare  , mettre  en  pUcer. 

Fruibili,  petits  morceaux. 

Frutice , arine  fruitier , arbrijftau , buif- 
fon , broujfiiiBe. 

Frutta,  f.  de  fot,  fnàt , rate,  recompenft. 
le  Frutta,  le  defitti  , let  fruiti. 
dar  le  Frutta,  donna  des  fruiti,  i.f, 
det  bafionnades , qui  lupptBent  auirt- 
ment , fretta  dell’  alino. 

Fruttajuolo , rei.  fruiti  a. 

Fruttante,  frutti fiani. 

Fruttare,  frutturare,  frutti fia , taire 
da  fruii,  trofia,  camme  target*  i 
rente , produrre  , culti  va. 

Fruttarla,  f .fruiti , fruiteriet. 

Fruttare , nv  jurdìn  fr astia. 

Frutta  ruolo,  m.  fruitier  qui  vend  iu fruii. 
Frutteggiare , fruttifici. 

Fruttctto , petits  fruiti.  Jtem , grenier 
aux  pommet , fefe. 

Fruttcvole  ,fruttu*ux,  profitabl* , lucra- 
tifi,  avan tugrux. 

Frutticc , arhre  fruitier. 

Fruttifero,  qui  forte  fruii  , ab  en  ioni , 
fa/utaérr. 

Fruttificante , frutti  fimi. 

Frnttificare  , frutti  fa , produrre  iu  fruii. 
Fruttificazione,  £ fruttificatiou. 

Frutto  , m.  fruii , revenu  , rente , utili  té , 
profii.  au  plur.  le  frutta, 
danari  a Frutto,  urgent  i profii,  argent 
i mtérèt. 

dar  le  Frutte  , dama  de  tafieberie. 
Frette  male  di  Frate  Alberico , dtifruè* 
de  Frert  Aitate , fruiti  amere. 

Frut- 


Digitized  by  Coogle 


FRU  FUI 

Fnittofo  , frullutux , profittale , avan- 
tugeux , lucrati f. 

Fruttuale  , fruttuario , idem . 

Fluttuare  « fruttifier . 

Fruttuolamcntc , fruttuevftment , «ii/c- 
«frt , aver  avantage  , uw  profit. 
Fruttuofiti , f.  /trilliti , feconditi. 
Fruttuufo,  fruétueux , profitable. 
Fumicare , farfouiUer , r<«v«xdcr. 

F U 

pU,  fpezic  d'erba,  altrimenti  della 
*■  Valeriana,  Valeriane , flotte. 

Fù,  »//**. 

Fu,  /r»,  dèfuut. 

Fu  t rn  j argon , gibet , petente. 

Fucare,  /arder. 

Fuciliere  , Feuquieres  , «flf  de  Frastce. 

F ucci , pciir  ci  fù , »7  > /Wt , & il  y eut. 

F ucilc , /*//  il  /arre  du  /n*. 

Fucina , t /orge. 

Fucinare,  forger. 

Fucinata,  L quantità  grande  , ime  grande 
quantità. 

Fuco,  m.  monche  qui  mangi  le  miei , 
bonrdon.  Iiem  , fwrà , SU'  un  monjhe 
mterin. 

Fue , Itcence  poétique , pour  fù , i7  /ut 
Fuga,  £ /nife,  fougue , fugue  de  mujì- 
que , de/aite. 

metter'  in  Fuga  , far  fuggire,  meffre  e» 

/vite. 

Fugacela,  £ fonaci. 

Fugacciera,  F.  venieufe  de  fouaets. 
Fugace , fuyard. 

Filamento , m.  /uste , dèroute. 

Fugare,  mettre  en  fuite , cbajjer  , dé- 
router. 

Fugata , £ fougade , forte  de  mine  pour 
faire  fatti er  lei  gens. 

Fugato,  mis  en  fuite. 
efiendo  ftati  Fugati  i nemici , Ut  enne - 
mis  ayant  iti  mis  en  fuite. 

Fugatore , m.  qui  chajj'e. 

Fuga  tri  cc  , £ cbajfeuje , qui  cbajfe. 
Fuggente  , fuyant. 

Fuggevole  , fuyard , fugitif. 
il  tempo  è Fuggevole,  le  teme  s'en  va 
bien  vite. 

Fuggiafcamcnte , alla  sfoggiata , à la 
dérobee. 

Fuggiafco,  poter  fuggitivo,  fugitif. 
andar  Fuggiafco  , tenerli  nafcolto , per 
timore  , fe  tenie  cachi , dijfarortre. 
di  Fuggiafco , à la  dérobte , camme  en 
pajfant , en  cacbette. 

Fuggifatiche  , m.  un  fuinéant. 
Fuggimento  , m.  la  fuite. 

Fuggire , fuir , èebaper.  prtf.  foggo. 
far  Fuggir  la  lontananza , terme  de  pein- 
turt , faire  fuir  Ut  percettive , oh  le 
losntain. 

Fuggita , £ fuite. 

Fuggiticelo , fugitif. 

Fuggitivo , fugitif. 

Fuggitore,  m.  qui  fuit , fuyard. 
Fuggitrice  , £ celle  qui  fuit , fuyarde. 
Fugo,  m.  tour  don. 

Fugolo,  m.  tourbillon  de  venL 
Fugane , pour  focone,  m.  baffi  net. 

Fuja , £ luxure  , chaleur  des  untmaux. 
anima  Fuja,  pour  fura  , urne  lunati- 
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uejfe.  Dante. 

Fuja , pour  fura  de  furare  , il  dirobe. 
Fujare  , dérobtr.  Itcm , fe  cacber. 

Fuina  , £ une  foutne. 

Filino  , m.  en  ) argon , un  v tei  Hard. 

Fujo,  ohfcter , tenébreux. 

Fulgente,  éclatant. 

Fulgenza , £ éclut , hriUant. 

Fulgerc,  éclater  , briller.  pafe  def.  fol- 
getti  £7  Fulgci. 

Fulgidezza , £ telai  , bri  Baut. 

Fulgido  , éclatant , br illuni. 

Fulginare , cmevrtr  lei  confi  urei  de  candì. 
Fulgolo , m.  tourbillon  , Pournoyement 
d'eau. 

Fulgore,  m.fottdre. 

Fulgore  , m.  klat , éclair  , ffilendeur, 
htettr. 

Fulgurare,  foudroyer . 

* Fulica,  f.fouque  , fonie  d'eau. 
Fuliggine,  £ de  lafuyt. 

* Fuli  gin  ato , chi eòe , vilain. 

Fuliginofo,  plein  dejuye  . fuligineux. 
Fulima,  £ ioile  Suraignie. 

FulHfcllu , m.  eoe  con  de  ver  à foye. 
Fullone  , m.  bonrdon , forte  d' infette. 

* Fuimarc , fulminare,  fulmtner , fou- 
droyer. 

* Fulme,  m.  foudre. 

Fulminare,  foudroyer , fulminrr , fe 
mettre  en  colere. 

Fulminazione , £ fulminatiou , foudroye- 
ment. 

Fulmine , m.  foudre. 

Fulminofo  , Fulmineo , feudroyant. 
Fulvidczza,  £ éclat. 

Fulvido  , éclatant , reffilendifùnt. 

Fulvo  , fauve , de  couleur  futve. 
Fumacchio,  fommacchio,  camouf- 
ftet , fumigation  , fumeron. 

Fumajo,  un  ebarbon  qui  fait  de  la  fu- 
mèe. 

da  piè  come  ’1  Fumajo , i.  e.  toujours 
d'unr  mime  faqon. 

Fumaiuolo , un  ebarbon  mal  cuit , qui 
fuit  de  la  fumèe  , notre  vulgaire  rup- 
pe Oe  un  fant beau  : c'eft  aqjffi  ce  qui 
puroit  de  la  ebemiuie  par  dejùs  le 
tot  t , le  baut  de  la  cbevtine'e , pur  où 
fori  la  fumèe. 

Fumale  , qui  fumé , qui  jette  de  la  fu- 
mie. 

Fumana,  £ grande  fumèe,  riviere. 
Fumante  , Fummante  , qui  fumé  : c'eft 
aujjì  ce  qut  nous  difons , feu , furiant 
d'un  vi  Unge,  tanti  fumanti,  toni  de feux, 
i.  e.  tasti  de  muifons. 

Fumare , f toner. 

Fumaria,  £ fumeterre,  piante. 

Fumario  , m.  lieu  où  Cou  fumé  la 
ebair. 

Fumata , £ une  fumèe  que  ron  fiat  pour 
fgnal  fur  lei  vaijfeaux. 

Fumati , tonte tfortes  de  viaudes  fumiti. 
Fumea,  £ fumèe. 

Fumica,  il  fait  de  la  fumèe. 

Fumicante , fumasti. 

Fumicare , fumer , faire  de  la  fumèe. 
Fumicazione,  £ fumèe,  petite  fumèe , 
fujjumigatiott. 

Fumicofo , fumtux. 

• Fumicotrcmolo,  forte  de  crabt , ou 
èereviet  de  tner , 
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Fumido , fomofo , fumeux. 

Fu  mie  re  , m.  fumier. 

Fumigo,  & Furaigio , fuftumigation. 
Fummacchia , un  camouffiet. 

F umite,  fosneutatiau. 

Fummajuolo , m.  le  baut  de  la  ebeminèe. 
Fumo,  & Fummo,  m.  fumèe,  vapeur, 

e xb  alai  fon. 

Fuma  di  ragione , la  moindre  htettr  de 
la  raifon. 

convertirli  in  Fumo,  andar’  in  Fumo, 
i.  e.  fvanire  , s'en  aSer  en  fumèe. 

Fumo,  pour  fummo,  trotti  fumes. 

Fu  moli  tà,  f.  fumojìtè , vapeur,  exhs- 

laifon. 

Fumofo , fumeux. 

Fumolb,  pour  altiero,  uliier , organi- 
le ux  , fier,  fupexbe. 

Fnmofe  immagini , dei  images  unti  quei. 
Fumofo,  en  j argon , t Etè. 

Fumoftemo  , fomollerro  , m.  fumo- 
terra  , £ fumeterre  , herbe. 

Funajo,  Funajuolo , m.  Cordier. 
Funata,  f.  pluf  euri  perforine  s lite  s à uste 
corde.  * 

Fimdaoo , m.  magaxift. 

Funditorc,  m.  qui  jette  avec  la  fonde  ou 
fronde , frondeur. 

Fundu  me , m.  bajffiere. 

Fune , m.  fi?  f.  auffing.  mais  au  piar, 
feulcmcnt  fcm.  corde,  miche  d'or  que- 
bufe. 

dar  la  Fune,  donsser  la  gène. 
tcncT'  uno  folla  Fune,  tettir  en  doute , 
lenir  en  fuftrent , tettir  ù la  gène. 
appiccarli  alle  Funi  del  cielo , Prov.  ».  e. 
far  capitale  di  cofa , che  fi  crede  • 
che  polla  giovare , per  debole , c re- 
mota , ch’ella  fta , fe  flutter  fur  la 
moindre  apparente. 

confettar  fenza  duol  di  Fune,  confejfer 
fatti  torture. 

Funebre,  funebre. 

Funerale  , funebre , furierai  Or  s. 

Funerarc  , funcftarc  , fatre  let funeraìUtt. 
Funere , m.  funerailles , obfeques , enterre- 
meni.  * 

Funereo  , de  funeraiOes . 

Funefto , fune  de. 

Functo,  berceuu  de  jardin,  feto*  quet- 
ques-uns. 

Fungo,  m.  ebampigtton  : c'eft  auffi  le  eh  ar- 
bori qui  l'attacbe  au  bout  tiu  lumrgnon 
en  br  ulani , & de  plus , egrtainet  ex - 
croi  foncé  1 jpongieufes  au  corpi  bumain: 
un  potiron  . felon  quelques-uns. 

Fungo  di  rifehio , in  prov.  di  cola , che 
lia  pcricolofo  il  hdarfeue,  cbqfe  don • 
gereufe. 

Fungo  , en  jargon , tm  ebapeast. 
dar  Funghi  ila  mangiare , ».  e.  domter  du 
potage  aux  moules  , en  f aire  mouler, 

f aire  fouffvir. 

Fungumarino , forte  cC herbe. 

Fungosità , £ JpongioJaé. 

Fu n gufo  , jpongieux. 

Funicella,  funiccllo,  cordelette. 
Funicolo , m.  forte  de  mefurt  des  Hebreux, 
au  lieu  de  la  toife. 

Funne , nc  fù , il  y en  eut. 

Funto,  dèfunt. 

Futi  rione,  £ ftenttion. 

Fuocarc,  aOumer , rougir  aufeu. 

Cc  % Fuoco, 
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Fuoco,  feu.  Jtem,  maifon,  famiUe. 
tanti  Fuochi  nel  luogo , tant  de  feux, 
».  e.  tutti  de  f umilia  ou  muifons  en  et 

lieto  là. 

dar  Fuoco  alla  girandola,  i.e.feréfou- 
(I  r rn  otte  afflitte. 

dire , o far  cole  di  Fuoco , i.  e.  dire  ou 
fatte  des  ebofes  mtrvtiOeufes. 
dar  Fuoco  alla  bombarda,  ».  e.  coqpmen- 
cer  à tu  (dir  e de  quelquun. 

Fuoco  di  S.  Antonio , ou  fuoco  facro, 
».  e.  éréfipeOe. 

Fuoco  rigiftrato  , ftu  de  regiftre , terme 

de  chi  mie. 

Fuoco  da  vedova , nous  difons  , feu  de 
marionette  , i-  e.  petit  feu. 

Fuoco  da  zampano,  qui  l'eteint  à coups 
de  pierre . i.  e.  un  pi»  Lied, 

Fuoco  di  fabbri,  qui  s'étrint  à coups 
de  mar t rati , ».  e.  un  coquiu  qui  mérite 
tTètre  hot  tu. 

Fuoco  badiale  , grand  feu . 

Fuoco  di  fin  Lazzaro , nous  difons , mal 
flint  Ladre, 

Fuoco  degli  Spagnuoli,  ».  e.  le  SoleiL 
non  darebbe  Fuoco  col  cencio,  il  ne 
donnrroit  pus  dii  feu , quund  mime 
ou  porterai t un  morceau  de  miche  pour 
alita  net , tant  il  e(l  aitare. 
far  due  Fuochi,  faire  Jeuxfeux , i.e.fe 
fcparer , faire  quartier  à part , faire 
deux  liti , bande  ù part. 
dar  Fuoco  al  cencio  , mettre  le  ftu  aux 
itoupes. 

Fuoco  d'amore,  paflionc  amorofa,  puf. 

firn  i' amour , r amour. 
giunger  legna  al  Fuoco , cioè  accrcfccr 
male  a male,  uccroitre  mal  fur  mal. 
metter'  a Fuoco  c fiamma,  cioè  rovi- 
nare abbrucciando , brùler.  Jtem , 
mettre  à feu  à fan, g. 
egli  (hi  sù‘1  Fuoco  , nous  difons , <Tun 
homme  qui  tft  datis  f impatience , il  a 
les  piedi  da m le  feu. 

occhi  di  Fuoco  , i.  e.  infiammati  per  ira, 
a guifa  di  fuoco  , des  ytux  tnjtammés , 

embrufrs. 

Fuoco  falvatico,  feu  volale. 
ogni  acqua  fpegne  ’1  Fuoco,  ».  e.  alle 
necefhtà  naturali  ogni  cofa  Tene , per 
cattiva  eh’  ella  fia , tonte  eau  éteint  le 
ftu. 

farne  Fuoco,  nel  giuoco,  quando  fi 
difputa  una  cofa,  per  levar  la  con- 
tesa, i e.  mandarla  a monte,  che  ne 
l’un  , ne  l’altro  la  vinca  , che  anche 
fi  dice  fame  fuora,  c Ne  hai,  ne  hai. 
Ne  fa,  ne  fa,  partie  nuUt , à rtfasre, 
terme  de  jtu. 

avere  ’l  Fuoco  al  culo , ».  e.  efler*  in  gran- 
di angurie , itre  inquiet , imputimi. 
caTcar  dalla  brace  nel  Fuoco,  tomberde 
fevre  en  ebaud  mal. 

figliar  Fuoco,  fe  mettre  en  colere. 

‘uoco , m j argon , un  Sergent. 
a Fuoco  lento  , ù petit  feu. 
metter’  al  Fuoco,  cioè  metter’  a cuocere, 
mettre  uu  feu  , faire  cuire. 
mettere  troppa  carne  al  Fuoco,  cioè 
imprendere  troppe  cofe  ad  un  tratto, 
entreprrndr e trop. 

dir,  o fare  cofe  da  Fuoco , fedre  des  ebo- 
fes  merveUlcqfts. 


Fuochi  volanti , feux  folti». 

Fuochi  lavorati  o artificiati,  feux  Sor- 

tifile 

Fuocolare,  m.  le  foyer. 

Fuocone,  m.fougon.  Item , grand  feu. 

Fuogo , fuoco,  m.feu. 

Fuor,  fuora,  fuorc , fuori,  debors, 
bori , Pormi s.  En  terme  tir  jeu:  nous 
difons , force , ».  e.  rien  de  fast. 

ili  Fuora  via,  en  debors. 

Fuor  che,  excepté , hors  que  , ficen'tjl 
que. 

da  quello  in  Fuori , hormis  ctlui-li. 

Fuorchibene,  m.  pendard. 

Fuor  di  mifura,  extraor dinairement. 

Fuor  di  modo,  hors  de  mefure , extri- 
mement. 

Fuor  di  mano , a licori , hors  du  ebemin. 

far  Fuori,  ótert  mettre  dtbors , con- 
fumer. 

Fuorifìlari,  battagliole,  tenda,  i.e.ótez 
lei  filar  et  i , battuyolei , &c.  terme  de 
Galere. 

Fuorarobba,  en  terme  de  marine , c'eft 
pour  faire  dépouiOer  la  cbiourme , ótez 
la  cbtmife. 

Fuori  rumor  e , i.  e.  taifezvous. 

Fuorfennarc , forcener. 

Fuorufcito,  tanni , rifugii. 

Fur,  furo,  mot  poeti  que , pour  furono, 
ili  furent. 

Fura,  f.  /arci»,  ebofe  dire  bit. 

Furacciare,  dirobir. 

Furace,  larron  £jf  larronnejfe. 

Furare  , dirobrr , voler. 

Furar  le  molle,  prevenir  qutlquun , 
duns  et  quii  avoit  envie  de  dire  ou 
faste.  Jtem , rompre  le  coup  à quel- 
quia. 

Furane  , larcins.  • 

Foratore,  m.  larron , dirobeur. 

Furatrice , f.  larronnejfe. 

Furatola , f.  cabaret  de  filoni. 

Furattolare  , batter  le  cabaret. 

Furattolicre,  m.  pi her  de  cabaret. 

Furba,  f.  le  langage  nar  quoti , fourbe, 
fine  , rufee. 

Furbacchiamcnti , m.  f urberie s. 

Furbacchiarc,  tire  fourbe. 

Furbacchio , m.  fourbe. 

Furbacchione,  m.  grand  fourbe. 

Furbacchiotto,  m.  petit  fourbe. 

Furbamente,  trompeufement. 

Furbare , faire  des  fourberies. 

Furberia,  f.  fourbe , fourberies. 

Furbeggiarc , faire  des  fourberies. 

Furbctca  lingua  , langage  narquois. 

Furbcfco , de  fourbe.  Jtem  , langage 

nurquois , j argon. 

Furbettino , m.  petit  fourbe. 

Furbo , m.  fourbe , coquin , flou  , fri. 
pon.  Jtem  , adroit , tufi. 

Furbo,  cn  j argon,  cotnpugnon , cornar  aie. 

Furbo  in  chermisi,  un  grand  fri  pon, 
un  frane  coquin. 

Furchctta,  furcina,  f.  fourcbrtte. 

• Foregarc,  dérober  fubtilement.  Item , 
fourgonner. 

• Furegone,  ra.  un  fin  larron.  Jtem , 

un  fourgon. 

• Furente,  un  furi eux. 

Furettare , fureitr. 

Furetto , m.  animale  poco  maggior  della 
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donnola,  ma  di  quella  fpezie,  e ni- 
mico de’  Conigli , furti. 
Furfantaggine,  éfi  furfantaglia,  f.  r«- 
caiOe , co.juinaiOe. 

Furfantare,  gueufer  , coquinrr.  Jtem , 
friponner , gagner  par  de  mauvuife» 
voyes. 

Furfante,  m.  méchmt  pendard  , méc barri 
gar armeni , gueux  qui  frint  devote 
du  mal , homme  de  rien  , un  vaurien, 
unfripon , un  maraud. 

Furfantcllo,  m.  petit  coquin. 
Furfanteria,  f.  pendur  deri  e , fri  ponitene , 
co  qui  neri  e , michanceti  , t aqui  neri  e. 
Furfantcfco,  de  gueux , de  coquin. 
Furfantevolc,  de  gueux. 

Furfantone  , ra.  un  gres  maraud. 
Furfiira,  f.  fon  de  farine,  crajfe  de  la 
tfte. 

Furi,  pour  fuori  , debors. 

Furia,  f.  furie  , fur  tur. 
a Furia,  in  furia  , en  bète. 
a Furia  di  pcrcoflc , à force  de  coups. 
dar  nelle  Furie , ».  e.  infuriarli , fe  met- 
tre en  colere , divenir  furi  eux. 
non  tanta  Furia , n'aUez  pai  fi  vite  en 
brfognt , ne  foytz  pas  fi  prompt  , tout 
doucement . 

Furiare,  lire  en  furie  , enrager,  tem- 
piter  , faste  le  furieux , lire  fori  en 
coltre. 

Furibondo,  furibond,  furieux. 
Furierà,  F.  fourriere. 

Furiere,  m .fourrier. 

* Fu  rigare , fourgonner.  Item,  dérober 
fubtilement. 

* Furigone,  m.  fourgon.  Item,  un  fin 

larron. 

Furiofamcntc , furieufement. 

Fnriofo , furieux. 

il  Furiofo , le  Roland furieux  de  PAriofle. 
Furiano,  m.  un  cbarlutan , en  j argon, 
un  badin.  Item , un  coupeur  de  bourjh 
F urlare , charUtaner , couper  des  bourfes. 

* Furo,  m.  un  coquin,  un  flou:  è Ve* 
nife , un  friand. 

Furo,  licence  pcetique , pour  furono. 
Ut  furent. 

Furori  cello , m.  petit  flou,  petit  fripon, 
Furon , furone , à la  déroble. 

Furoncolo,  furnnculo,  m.  fronde. 
Furoncolarc , furunculare , venir  dei 
fronclet. 

Furuncolofo,  pieinde  frane  les. 

Furore,  m.  fmreur , force  impétuesfe. 
Furtarello , m.  trait  de  larron  , petit  lar* 
cin. 

Furtivamente , furti vement , i la  dé- 
robée. 

Furtivo , furtif , dfrobé,  fait  à la  di, 
robée  ou  en  cachette , clandefiin. 
Furto,  m.  larcin , voi. 

Fufaggine,  altamente,  filio,  arbre 
doni  un  fait  les  fufeastx,  fufin  ou 
fufain. 

Fufajo , m.  toumeur  defufeaux.  * 
Fufajuolo  , m.  un  pefon  à mettre  à un  fu, 
feau.  Jtem  , toumeur  de  fyfeaux. 
Fufano  , m.  fufin , arbre  doni  on  fait  les 
fuftaux. 

Fufardo  , m.  fxifevr  defufeaux. 

Fufarc  , filer  au  fufrau.  Item , ama - 
douir  qutlquun  pour  tèrcr  qutlque 
eboft 
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chefir  de  lui , (fi  tordre  le  fil. 

FuCaro  , m.  tour  ne  ur  de  fufitaux. 
Fufaruole  gambe,  jumba  de  fifeaux , 
i.  e.  fori  menuts. 

Fufata,  f.  la  fuffe , en  filasti. 

Fusberta,  f.  fiumbrrge  t ».  e.  épée  de  Ro- 
land. 

Fufcellarc , pe reber  un  canon  ou  une  far* 
bacane,  lìent , filer  une  fufiée  entiere. 
Fui  celi  etto , m.  fitu , touch  e d' enfant 
pour  éptler , un  petit  panier  à mettre 
du  fromage  tuoi. 

Fufcellino , m.  petit  fitu , petit  panier 
i mettre  du  frotnage  mol. 
cercar  col  Fufcellino,  i.e.  cbercheravec 
bien  du  foin  ou  exprh. 
cercar  le  brighe  col  Fufcellino , i.  e. 
cbercher  des  dijputet  ou  noifies  mal  à 
propoi , ou  toul  exprls  , fair  e des 
quereBes  iCABemand. 
rompere  ’1  Fufcellino  » rompre  famitié. 
Fufcello  , m.  fitu , (fi  fufeau , une  bra- 
chette , une  jambe  tout  d’une  venne. 
Fufche , fitus. 

Fufco,  poter  fofeo , ohfcur , f ombre. 
Fufclla  , f.  fufiée  de  prtartL 
* Pnfellare,  ébrancher. 

Fufcllo  « m.  petit  fufeau. 

Fuftragnuolo , m.  fuifeur  de  fufeaux, 
Jtem , un  botnme  qui  file. 

Fufctto  , m.  petit  poignard  quart  i ou  en 
triangle.  Item , rais  d'une  rotti. 
Fufibile,  fufile , qui  fe  fond  , fufible. 
Fuiionc , f.  fitjion , digel. 

Fufo , m.  fufeau  : c'cjì  aujjì  une  brache 
dans  laquelle  on  tieni  lei  bobines  en 
dévidant. 

Fufo,  m.  rais  d'une  rouì , le  plandune 
colatine , la  tnz  qui  entre  dans  f fcroué. 
far  le  Fufa  torte , ».  e.  faire  fon  mari 
cocu  : nous  difons , donner  du  fi  è re- 
tar Are. 

porre  ’1  Fufo  nella  rocca,  nous  difons , 
mettre  la  elevi Ue  dans  le  trou. 

Fufo , fondu  , part.  fula  , fonditi. 
Fufolo,  m.  r os  de  la  jambe  : cefi  uujfi  le 
pivot  qui  foutient  la  meule  du  ntoulin, 
arbre  de  moulin. 
a Fufone  , à foifion,  en  quantità 
Fuforc , m.  fondeur. 

Fuforia,  f.  art  de  fonderie. 

Fufta,  F.  fu  fi  e de  Corfaire , forte  de  na- 
ture. 

Fufta  della  ruota  , moyeu  d'une  rosei. 
Fuftagnaro , m.  faifeur  de  futames. 

Fufta  gn  etto , m.  petite  futaine  bien  fine. 
Fuftagno , m.  futaine. 

Fuftagnofo,  femblable  à la  futaine. 
FuftcYna  , lei  nteuds  du  bois. 

Fuftibalo  , forte  d'ar halite  antique. 
Fuftigare,  fuftiger  (fi  fourgonntr. 
Fuftigone,  m.  unfourgon. 

Fuftu  , m.  le  pian  , le  vif  d'une  colonne , 
tige  .futaye , pi  ed  d'une  piante  , le  corpi 
de  rbomme , ou  dautre  animai , le 
tronc , en  j argon  , le  corps. 
la  quercia  fa  ’1  Fufto  groOo , te  cbbte  fait 
un  gros  tronc. 

egli  è un  gran  Fufto,  c'eft  un  grand 
borrirne  , c’efl  un  geunt. 

Fuftofo,  qui  a un  tronc. 

albero  Fuftofo , arbre  de  haute  futaye . 

Futa,  l.  finite  (fi  rifuiaiion. 
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Fu  tare  # confonder  , rifui  er. 
Futcvolc,  que  fon  peut  rtfuter. 
Futoni  f piriti , ejprits  mulsctcux. 
Fotta,  r.  réfutatson . 

Futtarc,  rlfuter. 

Futurarc,  venir  aprii» 

Futuro  , fiutar. 

tempo  Futuro  , tems  à venir. 

Fuvi , pour  vi  fù  , il  y eut , il  y fut. 


G. 


G Lettera  compagna  del  C,  la  qua- 
le ha  parimenti  due  fuoni  di- 
verti , pcroche  polla  avanti 
alle  tre  vocali  A O U , ha  *1  Tuono 
più  tondo , che  non  ha  avanti  le  altre 
due  E 1.  dov’é  più  fottilc.  Culle  qua- 
li, per  fcTvirccnc  nel  primo  fuono, 
adoperiamo  l'H,  traponendola  tra  la 
G e la  vocale , cette  lettre  a cela  de 
coni tn  un  uvee  le  C,  que  fune  (fi  fautre 
ont  deux  foni  dì f treni  : devam^es  trois 
voieOes  A OU,  eBes  ont  l euffibn  na- 
turet  (fi  plein  ,*  ma»»  devant  l’K  (fi  fi, 
tifata  interpofer  /’H,  che,  chi,  ghe, 
ghi,  pour  leur  donner  le  fon  de,  que , 
qui , gut , gui , en  Francois. 

G,  fernet  entre  une  voyetle  (fi  une  N.  e. 
g.  piagnere,  pleurer , coftrignere , fcr- 
rer , (fic. 

G , fe  met  entre  I (fi  L.  e.  g.  figlio , 
fils , famiglia,  fami  He , (fic. 

G,  fe  met  au  lieu  de  11  devant  un  i, 
comme  capegU , ebeveux , quegli , mu r, 
begli , beaux , au  lieu  de  Capelli , quelli, 
belli,  (fic.  pourvù  qu'il  fuive  une  autre 
voyeBe. 

G , fe  ebange  en  m , torfque  dans  le  latin 
il  fui  t une  autre  in , cornine  au  lieu  de 
dracma,  onda  dramma. 

G aballo , m.  forte  de  parfum. 

Gabanare , couvrir  di  tot  gaban. 

GabanelU , f.  gaban  de  terger. 

Gabano,  m.  gaban. 

• Gabaretto , pour  cabarctto , cabaret. 
Gaharufolo,  L revice. 

Gabba  , f.  moquerie  , tromperie. 
Gabbncrifto,  un  hipocritt. 
un  Gabbagliuomini , un  trompeur . 
Gabbasanti , bigot , bipocrite. 
Gabbavillani,  forte  die  poi  re , beBe  en 
dthors  (fi  mauvaife  dedans. 
acqua  Gabbaviliano , une  petite  pluye 
qui  mcuiBe  fort . 

Gabbamcnto,  m.  gaujfierie , moquerie, 
tromperie. 

Gabhancfe  , Gabbana , c'efi  le  furnom  du 
pere  (fi  de  la  mere  de  Sixte  V , 
Gabbancllo,  m.  gaban , baiati  Aron , cafia- 


mte , capotti , furtout . 

Gabbare,  fe  moquer , tromper , gaber , 
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quand  le  danger  tfi  pajfi,  on  ne  fe 
fouvient  plus  de  fa  promejfe. 

Gabbarie,  pi.  f.  moqueries , tromferiei. 
Gabbateli* , f.  un  tour  aux  cortes , U 
gubatine.  Item  bug  a:  elle. 
Gahbatcllierc,  toueur  de gobtlets. 

* Gabbattina , f.  la  gubatine  aux  cortes • 
Gabbato,  gabbata,  tromp(y  trompée. 
Gabbatore  , m.  trompeur. 

Galjbe,  fortes  de  noìfettesvuìdts  en  dedans. 
Gabbcvolc  , gaufur , Tailleur.  J tetri, 
que  fon  peut  gaujer , ou  tromper. 
Gabbia  , f.  cage , un  cabas , i<»  cucbot , 
nuifcliere  de  mulet , la  gavie  ou  gnbie 
d’uri  naia  re , lahune.  jìJétaph.  prifon, 
(fi  la  nature  de  la  ftmmt.  Item  , une 
feritine  inaigre , par  metapbore. 
eflcr’  in  Gabbia , itre  en  prsfon. 
l’ho  in  Gabbia,  je  fai  en  mon  pottvoir. 
Gabbiare,  encager. 

Gabbiata , f.  une  pieine  cupe. 

* Gabhinio  , m.  un  trompeur . 

Gabbietta,  gabbiolina,  f.  petite  cage. 
Gabbiunare , gabionner. 
Gahbioaatej'ortjfiiutionsfaites  de  gobioni. 
Gabbione  , m.  guhion  (fi  grande  cage. 
metter  nel  Gabbione,  maniere  proverbiale , 

pour  dire  : enjuler , attirer  par  fiat  eri  es. 
Gabbiuola , f.  petste  cape. 

Gabbiuzza , f.  petite  cape. 

Gabbo,  m.  pati  feri  e , jru  , raiBrrie. 
prender'  a Gabbo,  fe  moquer , prendre  à 
jeu , turlupiner. 

tu  prendi  a Gabbo  miei  fidi  configli, 
tu  prendi  en  raiBerie  mes  fide  Ics  con- 
ftili , tu  te  rii , (fic. 

Farti  Gabbo  di  che  che  fia,  »*.  e.  non 
fame  conto,  ridertene,  fe  moquer  ile. 
Gabella , f.  Gabelle , irnpót , donane , 
entrée. 

rifeuoter  la  Gabella  degli  impacci , rtet- 
voir  la  Gabelle  des  empichemens , ».  t . 
entreprendre  beaucoup  d'ajaires. 
uccellar  Gabelle , i.  e.  fe  procurer  de  la 
peine. 

Gabellare , gabeBer , payer  la  Gabelle. 
non  Gabellare  quello , che  dice  uno, 
i.e.  non  cretlerg fiele,  ou , non  panar- 
gliele , ne  pajfer  pas  quel  que  cboj'e , ne 
la  point  croire. 

Gabelliere , m.  Fermier  des  GubeBes , Ga- 
belle ur. 

Gabellieri  Generali , Fermier s G/neraux. 
Gabellotto  , m.  Maltotier , GabeUcur. 
Gabbino,  ai gui  II at , poiifòn. 

Gabinetto,  m.  Stanza  intima.  Cabinet. 
Item  , pour  Stipo , petite  armoire , pe- 
tite cofre , écrin. 

Gabrina,  nompropre  d'une  mfcbantef em- 
me. Ce  mot  e fi  pafé  dans  f ufage  pour 
ir.jure , viti Oe  put ain. 

Cattare,  gripper , attraper. 

Gaffe , m.  grippement. 

* Gagatare,  fe  réjoufr. 

Gagate , pierre  d'aiglt. 

Gaggia,  F.  la  gavie  ou  bttne  l'un  navire, 
une  cage , une  fouriciere. 

Gaggiandra  , (fi  gag  fiandra , forte  de  li - 

madori. 

Gaggiarc  , gager . pleiger , engnger , caiU 

ter,  meager , récompenfer. 

* Gaggio  , m.  gage , otage  , caution . ré- 
comperfe. 

Oc  J * Gag- 


Digitized  by  Google 


2o  6 GAGGAL  GAL 


GAL 


* Gag"  iuta,  f.  fatture. 

Gagliarda , gaiBarde  , forte  de  ianft. 
andar'  a Gagliarde  giornate , ailer  à gran- 
ita journétt. 

Gagliardaggiue  » £ force. 
Gagliardamente,  vivetnent , avec  force, 
uvee  vigueur. 

Gagliardetti,  btnidrroBei  quoti  met  au 
baut  dei  arbret  dei  vuif  eaux , guidoni , 
guiBardett. 

Gagliardezza,  f.  force. 

Gagliardi,  F.  force , valeur , vigueur. 
Gagliardo  , fori  y roba  fi  e.  gai  Dar  d. 
centi  Gagliardo , txtravagani. 
vino  Gagliardo , vin  fort. 

Gaglio  , pour  Caglio  , da  far*  appigliare 
’1  latte,  de  la  prifurt . 

Una  Gaglioffa , une  fiìope  . urte  g aupc. 

* Gaglioffa , mot  lombari  , pochette  y 
poche,  /oc,  hefuce. 

Gagliuffàccio,  m.  groi  viUàn  , groilour - 

daut. 

Gaglioffàre,  foire  dei  vi  itti  nies . 
Gaglioffcria , gaglioffaggine , f.  f aliti , 
vuoi  ni  e , lourdauderie , gounmmdife , 
fa  In  ferie. 

Gaglioffo,  m.  lourdaut , coquin , vilain. 
Gaglioffime , m.  g r«;  vilmn  , un  grond 
vaurien , mi  grt</  fondar  d , im  grò; 

/ot  efr. 

Cagli  off  oncggiarc  , /aire  de;  fnletrt, 
Gagliofo  , fui  /e  ce/l#  cu  f attaché  fa- 
ci lemmi. 

Gagliuolo  , gonfi,  de  hoit , 

Cagno , un  crtux , un  iie«  finn  de  bètel 
farouchei , une  hajjè  fojfe. 

Gagnolare , glappir , le  cri  du  chien. 

* Gaja , en  j argon  , le  frinirmi  & une 
turno  ur  enfi. 

Gaiamente,  four  allegramente,  guy*- 
ment. 

Gajandra , f.  ime  tortai. 

Gajeggiare,  iguyer. 

Gajctta  pelle  , feau  moucketie  de  plufieuri 

couleurt . 

Gajetto,  gai , joyeux. 

Gajczza,  f.  gay  ite. 

Gamo , m.  un  ftucon  fuuvage , en  j ar- 
gon , tnicbunl. 

Gajo  , gai. 

verde  Gaj'o , verd  gai , cauleur. 

* Gajola  , une  cuge. 

* Gajolare,  ncagrr. 

* Gajolaro,  faifeur  de  cages. 

Gaità,  F.  gay f ti. 

Gala , f.  un  ornement  de  Dame , uut  car- 
riire  de  fajemrnt  devunt  l'efiomac , une 
noix  de  gale , tour  de  gorge . 
abito  di  Gala , habit  de  f unire. 
ftar  Tulle  Gale , i.  e.  attender1  agli  oroa- 
menti , .abbellimenti , cd  alle  Fogge, 
fuivre  lei  modei , ainter  la  future. 
di  Gala , librement , promptement , gaie- 
meni. 

far  Gala  , lire  gaiBmrd  , tire  prof  re , ètre 
tris  de  bon  goùt , fi  mettre  bitn , fe 
rijoutr. 

Gola,  pompe , rtjouifance , propreti  fi? 

bon  goùt  dbabiti , gentiBeJi , la  gaie. 
andar1  a Gala , nager  fur  i'rau  , Jiotter. 
Gaiamente,  gmttment . galumment , de 
bon  goni,  proprement. 

* G alalia  , £ une  tortui , mot  lombari. 


Galanga , f.  galange , piante.  , 

G.i tingala,  F.  galunge  , piante . 

Galangola , F.  forte  de  verdrier. 

Galano , galani , brave , gracieux , gen- 
til. 

Galante , gentile , grazialo  , gajo , amo- 
revole , guiunt , gracieux , poh  , bitn 
mii , prof  re , grulli. 

Galani1  uomo , Galantuomo  , honnite 
bomme  , galani  homme . 

Galanteggiare , fune  le  galant. 

Galanteria  , f.  galanterie  , folitejje. 
di  Galanteria , guUmment , par  galanterie, 
par  pohtejfe. 

Galautino , gentil , joli , mignon. 
Calappio  , calappio , laci  ou  truppe. 
Galaicic , boni  miri  fur  l'tau. 

Calatila , £ la  vote  de  lait , le  chemin  de 
S.  J ai] nei  qui ft  volt  un  C/e/,  lavori 
loffie. 

Gala! Ilare , devenir  blauc. 

Calatoia , £ furie  de  faujj'e. 

Calavrone,  m.  tour  don  , forte  & infette. 
Galbano  , n ì.  du  galbanum. 

Caldere , pour  godere , jouir. 

Calca , £ Galere.  1 1 et n , lamproyt  de  mer. 
mettere , ou  mandar’  in  Galea , i.  e.  con- 
^ dannar1  a remare  , tnvoyer  auxgaleret. 
Gaicaro,  m.  faifeur  de  Galerei. 

Galeazza , F.  Galea  fe  , vai  feau  long. 
Galcdorc  , bi  ronde  De  de  mer . 

Calcinane  , £ moquerit. 

GalcffflP,  fe  moquer. 

Galcffbne  , m.  moqueur . 

Galega , pour  alega , forte  de  rui%  herbe.  | 
Galeggiare , nager  fur  feuu  cornine  une 
noix  de  galle  , Jiotter  fur  Ctau. 

Galena,  £ plomb  noir. 

Calco  , forte  de  lamproye  de  mer. 

Galeone,  GaBiou  , forte  ienavire.  Item% 
une  forte  de  pcijjon  fort  long,  liem , 
pour  Manigoldo,  Guidone,  che  non 
ha  voglia  di  lavorare. 

Galeotta,  f.  une  Galiote. 

Galeotto,  m.  Forqat , G altri  en. 

Galera , pour  galea , £ Galere. 

Galera,  £ chini  de  mer:  felon  qnelques- 
um , vtau  marin. 

Galerita , £ alouette  huppie. 

Gaiette , coccom  de  ver  à foye. 

• Gaietto , en  Lombardie , un  robinet  de 
f ontaine.  Item , la  couronne  de  l'impe- 
riale d'un  carojfe , un  petit  coq , coebet , 

Galgolo  , forte  d'oiftuu. 

Caligaio  , m.  Cordonnier. 

* Galigameuto , m.  obfturcijfemtnt , man- 
ttue  de  lumiere. 

Galigare,  iblouer , ohfcurcir . 

Galio  , petit  mugurt , piante. 

Gallone,  Galton.  Item , muguet , piante. 
Galizia , & Gallizia , Golia  , Province 

d' E J fogne. 

Galla , gland , glande , noix  de  galle. 
dar’  a Galla  , nager  fur  reati. 
efler1  a Galla , i.  e.  emporter  le  dejfus , 
prendre  le  dejfus. 

Galle , gaDes. 

Gallabrone,  bowdon,  grojft  mouebe  à 
miei. 

Gallare,  nager  fur  f/au,  figur.  nager 
dani  li  p'iaifir. 

Gallare , le  cuuebtr  ou  cocher  du  coq.  Se 
'1  gallo  non  bri  Fano , le  uova  non 


galleranno  bene. 

Gallarla , £ lamproye , felon  qutlquti-nnt. 

Gallaria , # galleria,  £ golene. 

Gallaftronc,  m.  coq  mal  ebapouni , un 
grand  eoa. 

gallina  Gallata,  une  poule  caudate. 

Gallate  uova,  amai  d'teufs  t une  poule 
cauchit  du  coq. 

Galleggiare,  nager  far  rem  coment  une 
galle. 

Galleria,  £ galtrie. 

G allenta  , alouette  bupie. 

Galletto  , m.  cocbei , petit  coq. 

chi  mangia  merda  di  Galletto  , diventa 
indovino  : detto  a gabbo  dì  chi  vuol 
fare  tal  profeflioiic  di  Caper  le  cofe 
Future.  Prov . 

Galletto  di  maggio,  cochet fuuvage. 

* Galletto,  en  j argon , un  peigne. 

Galletto , robinet , petit  coq. 

Gallia , Frince  , Gaule. 

Gallia  Belgica  , Gaule  Belgique. 

Gallia  Celtica , Gamie  Ceittque , cu  de 
Lion. 

Gallia  A qui  tanica , Gaule  S d quii  aine. 

Galliaro  , m.  un  entremetteur. 

Gailicinio , m.  le  temi  de  U nuit  oh  lei 
coqi  ebantent. 

Gallicrefta , crete  de  coq , berbe.  • 

Gallico  morbo  , la  virole. 

Gallina,  £ pcule. 

Gallina  vecchia  Fa  buon  brodo , doni  un 
vìeux  pot  on  fati  de  bonne  foupe. 

chi  di  Gallina  nafee , convien  che  razzoli, 
o che  rufpi , nous  difons , il  cbajfe  de 
race. 

Gallina  mugcllcfe , ha  cent'  anni , e mof- 
tra  un  mcFc , cela  fe  dit  d'ime  quifait 
la  jeune , ou  d'un  bomme  qui  e fi  fort 
petit  pour  fon  àgt. 

come  la  Gallina  di  monte  cuccoli , ».  e. 
il  tnange  fon  eeuf  devant  qut  de  le  pon* 
ire  : nous  difons  , munger  fon  bled  en 
berbe. 

trovar  latte  di  Gallina,  trouver  dei 
viandei  exquifet , lorfquon  ne  cridt 
pai  qu'il  y en  uìt , ou  bori  de  faifon. 

Gallina  bagnata , un  poltren , nous  difons 
aujjt , une  poule  tnouiJUe. 

Gallina  gobba,  poule  d Inde. 

Gallina  rufticclla,  poule  d Inde. 

Gallina  pratajola , poule  fauvage. 

la  Gallina  del  Biondo , la  fcrocchina, 
la  poule  du  Bloni , iron.  I icomifitufa. 

G affinacela , £ francolini  ou  poule  de  bois. 

Gallinaccio,  m.  poulct  d'inde  , gres  coq , 
Dindon. 

Gallinaio  , m.  pouluiBier. 

Gallinaria , £ lieu  oùCon  tieni  la  volaiMft 
pouluiDerie , marchi  aux  poniti. 

Gallinaro  , m.  pouluiBier. 

Gallineggiarc , faire  U poule. 

Gallinella , £ poulette , poularde . 

Gallinelle,  itoiles  poujjìnitrei. 

G allii  Iran  ti , forte  de  fgues  rougts. 

Gallo  , m.  coq.  Item  , Francois. 

Gallo  alpeftre  , faifon. 

Gallo  di  paradifo,  une  buppet  felon  quel - 
oues-unt. 

Gallo  filveftrc , o orano , un  coq  de 
bois  ou  de  bruicre. 

un  Gallo  troufo , uncoqfin  & gloritux , 
mitapb.  «fi  glorie* X. 

caminar 
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carni nar  come  un  Gallo  tronfio , marcher 
camme  un  coq  glorieux , fc  correr t 
fe  donner  des  air$  en  marchant. 
più  bugiardo  , eh'  un  Gallo  : perciocché 
la  notte  egli  canta  (cium  diluizione, 
ad  ogni  ora  , fori  menteur. 
fa  come  *1  Gallo,  canta  bene,  e razzola 
o rufpa  male , il  futi  compie  le  coq, 
il  ebante  bien  & gratto  mal , ».  e.  il 
frlcbe  & farle  bini , & fait  de  mau - 
XHtifei  tntvres. 

il  Gallo  di  monna  Checca , nous  tifoni, 
le  coq  de  la  Faroijfe.  Item , un  pail- 
lanL 

più  ftretto  ch’un  Gallo , fi  dice  d'uomo 
avaro  , e tenace,  cela  fedii  en  Italie* , 
d'un  b ornine  avare. 

Gallone , m.  gulon. 

Galloppo  , gualoppo , m.  galop. 
Gallupponc,  m.  galop. 

Gallopie  , ergotti  commi  un  coq. 

Galloria , £ réjoutfiltnce  excejfve , tranf- 
port. 

Gollofo,  galani,  gentil , joyeux. 
Gallozza , £ noix  de  galle.  Item , lei 
bouteiOcs  qui  fe  forment  fur  Ceau  en 
pleuvant , £9*  une  forte  de  gaioche  de 
boii. 

Gallo  zzare,  pour  galcggiare,  nagerfur 
r eau. 

Gallozze  , m.  petit  coq. 

Gallozzare,  lever  la  crete  camme  le 
petit  coq. 

Gallozzola , £ bouteiBe  fur  Feau. 

9 Galluppo,  mot  Ficmontoii , unfripon , 
un  ignorant. 

Galluto,  tuppè , évriBf. 

Galluzza  , noìx  de  guBe. 

Galluzzare , ebunter  camme  le  coq.  Item , 
fe  drtjfer  fur  fri  ergots , fe  recoquiller 
camme  le  coq  , fe  ré j orar.  ^ 

Galluzzo  d'oro,  berbei  ou  marques  (Por 
è un  cbupelet , eburnei  de  boutons 
ou  greani  d'or. 

Gakigna,  forte  iTherbe  venimrufe. 

Galene  , & gallone , m.  còte , galon. 
Galoppo , u».  galop. 

Galoppare,  fef  galoppare,  galoppar. 
Galotcia,  £ noix  de  gode,  galocbe. 

G alitano , m.  en  j argon  , bordai. 

Galoppo  , m.  voltar  , picorrur. 

9 Gamalcic , gamaebes. 

Gambuto,  g umani , mflrvment  de  Cbi- 
ntrgien. 

Gamba,  £ jumbe. 

Gamba  d'anello  , le  corpi  de  la  bugne. 
la  Gamba  fa  quel , che  vuol  il  ginocchio, 
la  jumbe  fait  et  que  veut  le  genomi \ 
i.  e.  un  vaici  futi  ce  que  le  maitre  Itti 
commande. 

dar’  a Gambe  , vuigntrement , jouiir  de 
Còpte  a drux  jambei , i.  e.  fiiir , gugner 
an  pird. 

farla  colle  Gambe,  jumbe  de  tèpie  i 

denx  j umbri , ferir . 

tu  ti  lamenti  di  Gamba  farai,  nous  di- 
foni , tu  te  pitóne  de  et  que  T époufée  tjl 
trop  belle , ironie , de  trop  t fa»/#, 
foni  fuiet. 

Gamba  di  Dio,  en  jargon , une  jumbe 
tonte  gótte. 

non  ci  va  di  buone  Gambe  , il  *ty  va 
pai  volentieri. 
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metterli  la  ria  tra  Gambe , nous  difont , 
prendr e fei  jambei  à fon  col , fe  mettre 
I en  chemin. 

andar'  a Gambe  levate , tomba-  en  mau - 
vais  état , donner  du  nez  en  terre , 
tomber  le  cui  e»  bota.  Item , aOer  u 
f t tour  die. 

a Gambe  alte , le  Francois  dii , le  evi 
en  baut. 

guarda  la  Gamba , prentz  garde  ù VOUS, 
fotti  fttr  voi  gardes. 
leva  la  Gamba , i.  e.  non  ti  arrifchiarc, 
guarda , ne  te  rifque  pus. 

(iambaccia , £ une  vilaine  jumbe. 
Gambale,  tn.  t ambiar,  arnture dejamle. 
^ tige  de  tìeurs , qurui  de  fruiti. 

Gara  barello  , Gomitare] lino  , m.  petite 
écrevice. 

(tambarello , écrevice. 

Gambaro , efi  gambero , m.  écrevice. 
Gambata , £ coup  de  jumbe. 
aver  b (rombata , c'tjì  quund  lu  muitrtffe 
fe  marie  à un  autre  qua  fon  umant. 
dar  la  Gambata,  nous  dijbns , couper 
l'berbefous  le  pied , donner  le  eroe  en 
jumbe. 

Gambeggiarc , gambiBer. 

Gambcllicrc,  m.  pour  cammcllicro,  con- 
ducieur  des  ebamtaux. 

Gambdio  , m.'pour  cammello  , chameau. 
Gambcraccia , jumbe  ulctrée. 

Gambero,  m.  écrevice . 
far  come  ’l  Gambero  , ».  e.  dar’  addietro, 
faire  camme  Fécrevifie. 

Garabmiolo , m.  urmure  de  jatubeu 
Gambettare , gambiBer. 

Gambetto,  m.  le  eroe  en  jumbe  , jum- 
bette , coup  de  jambe  pour  faire  tomber. 
fcrvir  nel  Gambetto,  i.e.  fervir  toul 
de  bon. 

ti  fari  dato  '1  Gambetto , ».  e.  farai 
fcacciato,  e rifiutato  dalla  compagnia, 
ponti  a federe  a Gambetto,  i.e.uin 
pati  enee. 

Gambetti,  cepj,  ferì  uux  piedi  des 
forcati. 

Gambiera,  £ gambiere , urmure  de  jam- 
be , greve. 

9 Garabiglia , £ le  pied  (firn  vafe. 
Gambo,  m.  tige , trono , piti  à'arbrt. 
Gambonc , m.  grojfe  jumbe , gigot , jam- 
bon , KT.fr  tige. 

dar  Gambouc , donner  de  lu  burdiejfe. 
Gambuccic , petitei  jambei. 

Gambute  , forte  de  guitte. 

Gambuto  , qui  a de  grondai  jumba , ou 
une  granile  tige . 

Gambuzzo , m.  ebou  cadmi.  Item , jam- 
bon. 

Gamorra,  gnmurra,  £ forte  de  robe  de 
femme. 

come  la  Gatnurra  di  monna  Silvcftra, 
i.  e • un  bubit  neuf9  fait  d'un  vieux 
manteau. 

Gammumiccia  , £ vilaine  robe. 

Gam  murrino , m.  forte  de  cotte  de  femme. 
Ganafcia  , £ mùcbotre  , gamiche  de  che- 
veó. 

Ganafcionc , m.  un  fouffiet , ou  gour - 
mode. 

Gancetto , m.  crochet , crampo n uvee  fon 
pàtere. 

G andare  , accrocber. 
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Gancio,  m.  crochet. 

Gandul.ire,  venir  des  g/andei. 

Gandtilc,  glandet. 

Gaiklulofo,  plein  de  glandet. 

Ganga,  £ la  joui.  Item , une  pou!iet 
une  mitte. 

Gangole , denti  trillìeret. 

Gaue baro,  ganghero,  m.  gond. 

G ancheggiare , fe  Jtt  du  chevai:  fe  ren - 
verfer  lei  gencives  en  feniani  lujument. 
Gangherare  , attaeber  uux  gonls , mettre 
des  gondt. 

Ganghero,  m.  gond  , plur.  gangheri, 
il  Ganghero,  che  fida  a cani,  borvari, 
terme  de  ebafe  pour  faire  prendre  un 
autre  ebentrn  tuix  chimi. 
dar  Gangheri , s'écbuper  adroitement. 
Gangheri , ebarnieres  ile  cuj'cttes  ou  ecf- 
frei. 

efier  fiior  de’  Gangheri,  Itre  hors  ilei  gortJt, 
».  e.  bori  de  fot , bori  de  raifon. 
ritornar’  in  Gangheri , ret>enir  à fot. 
dar*  in  Ganghero , c'ejl  quund  un  /ót  re 
en  fuyant  fe  bar[ fe , £7  puis  fuit  d'un 

autre  cóié , horvari. 
ffar’  in  Gangheri , prendre  garde  ù foL 
ufeir  di  Gangheri , ne  favoir  ce  qu'on  dit , 
perire  la  tramontane. 

Gangherino , m.  en  jargon  , Menuifier . 
Uanghietclla , £ une  jouée , un  foujjlit 
fur  la  joué. 

Gangola,  £ glande  à t’ entrée  de  la  gorgo, 
amigdale. 

Gongolare,  croitre  des  gl.mles. 
Gongolato,  plein  de  glandei. 

GnngoloCo , plein  de  g/andes. 

Gangrcna,  £ gangrene. 

Gangrirc , fe  mettre  la  gangrene , fe  gon- 
grmer.  pref.  gangrifeo. 

• G angli  to  , plein  de  glandet. 

9 Gamia  re,  tromper. 

Gannire  , ronfier , grondar , burler , crier. 
pref.  gannifeo. 

• Grafo  , oye  , oifon. 

Gante , tìand , vite  de  Fiandre. 

9 Ganza  , £ une  oye  9 & une  forte  de 
momusje  de  cuivre. 

Ganz.iro , forte  de  barque. 

Ganzetto  , petit  crampo n. 

Ganzo , m.  crochet , crampo». 

Gara , £ debat , dijpute  , envìe , émula- 
tion. 

vincer  la  Gara,  emporter  le  prix. 
a Gara , à renvie  l'un  de  F autre , ù f envi. 
Garabottol» , ra.  forte  de  gaban. 
Garabullarc , jafer , barbouiBer , tromper. 
Garafelli , forte  de  poirei. 

Garofano,  uiBet . & clou  de  pirofile. 

Garagnoni,  ét aloni  que  Fon  tieni  panni 
lei  j ameni. 

Gommanti , ptuples  de  Libie  & d' A frique. 
Gara motica , garamuftòlo , moti  pour 
rire , 0x1  lieu  de  Grammatica,  Grom- 
marne. 

G animella,  £ le  pignet . 

Garin  cu , £ garanct , herbe  à teìndre. 
G aranciere,  garancer. 

Gorarc , faire  à F mvi. 

Garavaeno,  macreufe. 

Gara  velia , £ forte  de  barque.  Item , 
forte  de  porre. 

Garbare,  piane , agréer , accommoder9 
ajujler , donner  de  la  graee. 

# Garba* 


# 
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Garbatamente,  agréablement. 

Garbatezza,  f.  agróri  nit . lede  maniere, 

politele. 

Garbato , gentil.  de  bonne  mine. 

Garbato  uomo  , bomme  bien  fait . libe- 
rai . bonnite . de  bonne  mine. 

Gareggiare , donner  de  la  fatati  à quel- 
qut  4 hofe.  Item  . devenir  aigrt . Sentir 
Cai  gre. 

Garin  Ila , forte  Soifeau  , GarbeHe. 

Garbclhre,  grabbeler . boujpider. 

Gabellare , c'efi  proyrement  rermter , 
agitrr , contine  on  remuè  e*u  agite 
quantité  de  fcuiOes , ou  d'berbet  four 
en  faire  tomber  lei  ordures . ou  la  graine. 

Garbcl  latore  , m.  grotte leur. 

Garbctto , far  et . aigret.  Item , un  petit 
trait  yiqumtt. 

Garbczza,  f.  aigreur , àprrté. 

Garbino,  le  vent  du  SuAvveft. 

Garbo,  m.  bonne  gracr,  genti Jejfe . bonne 
mine  , forme . grandeur  . taide  . felon 
quelquct-unt . ai  gre , fiquant , A^rf, 
«me  r«z  tfr  Florence  ain/i  aypedée. 

Uomo  di  Garbo , bonnite  komme . bomme 
de  bonne  mine. 

siri  Garbo , de  la  tei  He , de  la  grandeur. 

legno , o legname  di  Garbo , boti  de 
incute , ou  boii  moulé. 

con  bel  Garbo,  agréablement , en  plot- 
fàntant , de  boitne  grate. 

non  ha  Garbo  ne  proporzione,  il  ria 
ni  grace . ni  taiOe , il  ejl  mal  fait  & 
de  mauvais  air. 

Garbugliare,  brouiOer , etnbrouiDer. 

Garbuglio  , m.  embrouiUement . confu • 
fon , defordre. 

Gar bugliolo,  brouillm. 

Cardellino , gardcllo  & gardolino , 
ebardonneret . oijeau. 

Gardigno  , im  clot , un  pare. 

Gareggiare,  dijputer  Aébuttre . faire  à 
C envi. 

al  Gareggiar  d'un  corfo  del  fiu  micelio, 
en  imit/mt  le  bruit  du  court  d'un  petit 
ruifeau. 

Gareggiatore  , m.  émulateur , envieux. 
coiu-urrent. 

Gareegiofo,  quereDeux. 

Garcfolo , tote  tuppè. 

Garettare , couper  lei  jarrett . 

Garcttiera , f.  jarretiere. 

Garetto,  m .jarret. 

Garfagnoni,  bigarreaux. 

Gargatìa , nom  de  la  Fontaine  oìi  Atfeon 
vit  Diane. 

Gargancio , forte  rioifeau  de  riviere. 

Gargamliglia  , & gargantiglia , collier 

de  /emme. 

Garganello , m.  forte  de  canard. 

Gargano , montagne  de  la  P cui  He. 

Gargarizzare , gorgorifer . fe  rincer  le 

gojier. 

Gargarifmo,  gargarifme. 

Gargaro,  m.  un  belier. 

Gargarozzo , gargatile , gargadglio , 
targatone  £?*  gargatto,  gojier. 

Gargatone,  m.  ca lendre . ou  ebarenfon, 
qui  mange  le  blrd. 

fl  Gargatto  gli  va  a ftafFctta , ù e.  il  eft 
ajdtné , no  ut  difont  , ila  Ut  denti  bien 
longuet. 

Gargca,  f.  un  béron. 
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Gargeone , pour  Garzone , m.  gorgon. 

Gargoliare,  & gargugliarc , gargouiUer. 

Gargozzo,  gargozzolo,  m.  le  gojier. 

* G arguiti , m.  béron. 

* Garianzino,  orange . 

* Garibare,  fagonner . 

* Garibo , m.  fagon. 

* Gangli,  det  cemtaux. 

Garitte,  boit  courbez  qui  font  le  toit  de 
la  pouppe . fur  tef quell  on  met  la  cou- 
verture . gueritet. 

Garletto,  ni.  jarret. 

Garminclla , gherminella,  f.  tour,  di- 
tour  , tromperie . tour  de  pajje-pajft. 

Garo , m.  ftumure. 

Garofalo  , clou  de  giroffle  . tei  11  et. 

Garofanare,  omer  d'aidet , £jf  ajjàifon- 
ner  de  clout  de  giroffle. 

Garofanata,  forte  Imberbe.  guliot. 

Garofanato  , qui  fent  Coi  det . ou  clou  de 
giroffle. 

Garofano , garotìlo , m.  clou  de  giroffle, 
un  eri  det. 

Garofilata,  f.  berte  qui  a la  fent eur  de 
giroffle. 

* Garolfo , m.  en  jargon . un  chat. 

Garolo , gnrolofo  , m.  tabi  Hard. 

Garone , gherone , une  pitie  à un  babit . 

felon  quftqurs-uns  , fi  eur  de  lit. 

Garonna , Garonne  . F leu  ve  de  Franco. 

* Garontolo,  coup  de  poing. 

Garofcllo , Carofello , m.  fona  di  fefteg- 

giamento  a cavallo,  CaroufeL 

Garofo , perfidiofo  , oIHnato  , querel- 
leux . objliné. 

Garpa,  f.  grappe , erompe . maiali  e de 

cbevaL 

mia  confcicnza  non  mi  Garpa  , ma  con - 
f ci  enee  riy  répugne  pai. 

Carreggiare,  dijputer . faire  à Centri. 

Garreggiatore,  m.  Aijputeur . contejleur. 

Garreggiatriec , f.  dijputeitfV. 

Garrcic  , gale t fur  le  garot. 

Garretto  , (fi  garrctta , jarret. 

Garrcvole , querelleux. 

Garrimcnto,  m.  jaferie.  cajolerie. 

Garrire  , jafer , crier , dijputer , gazouil- 
ler . cajoler.  pref  garrifeo. 

Garrire , fgridarc , riprendere  con  grida, 
e minaccie,  gronder , quertller , re- 
prendre  en  menagant. 

Garritore,  m.  cajoieur , jafettr. 

Garritricc,  f.  cujoleufe , jafeufe. 

Carro , garrito , cajolerie , guzouìUement. 

lOrdine  di  G arder,  l'Ordre  de  la  Jarre- 
tiere en  Angleterre.  • 

Garugli,  cerneaux. 

Garulare , cajoler. jafer. 

Canditi , f.  cajolerie  . jafrrie. 

Gam lo , m.  cajoieur . jafeur. 

(■aruzza  , f.  petite  contention. 

Garza,  f.  me  pie:  felon  quelquet  unj. 
une  aigrette  ou  béron.  Item , un  ebar- 
don. 

Garzata  , forte  de  béron. 

Garzare  , carder . 

duro  di  Garze , fori  en  bouebe. 

Garze,  mal  doni  la  bouebe  du  cbeval. 
foctHet. 

Garzerino  , m.  forte  de  mai  Oc  pour  t’ar - 
mer . fatte  en  fagon  de  pourpoint. 

giacco  di  maglia  Garzcrina,  cotte  de 
mai  He  en  grojfe  boucles . 
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Garzctta  , aigrete . oifeau , 

* Garzicelo , une  quenouiOe. 

Garzinolo,  fortet  de  poi ret. 

Garzo  , forte  de  cbardon.  Item , un  béron. 
Garzolo,  m.  la  pomme  det  eboux , ou 
laituét. 

Garzella , f.  une  fiUette. 

Garzonaltro  , m.  grot  gorgon. 
Garzoncello , m.  gargonnet . 

Garzone,  m.  gorgon , vaici.  I aquari. 
Garzoneggiarc,  faire  le  gorgon , gargonner • 
Garzonetta,  f.  /rilette. 

Garzonato , m.  gargonnet. 

Garzonezza,  F.  jeunejfe.  àge  de  gorgon. 
Garzo  mie , de  gargon. 

Garzonotto  , jeune . qui  ejl  doni  ràge  de 
pu  berti. 

Garzuolo , la  pomme  ou  le  dedant  det  eboux 
éfi  laituét. 

Garzuolo , m.  une  forte  de  filaffe  ou  eban- 
vre.  Item , une  poupée  ou  quenouiti 
de  ebanvre. 

Galcogna , Gafconia,  Guafcogna,  Gaf- 
cogne . Frovinct  de  France. 

Galeone,  Guafcone,  m.  un  Gqfcon.  un 
fanfaran. 

Gafoonata , f.  une  gaf conaie , une  rodo- 
montate. 

* Gafiare , faire  det  denteDet . ou  autret 
ouvraget  à C aiguiOe. 

* Galio , m.  ouvrage  fait  à Cai  guide. 

* Gallai  da , F.  f criniere . grungere. 

* Gallaldia,  F.  ferme. 

* Gaftaldo,  m.fermitr.  gr anger  . 
marguiUier  d'une  Confrairie. 

Galtigare,  c bàtter , punir  , reprendre , 
reprimander. 

Gailigazione,  F.  cbàtìment- 
Galligatoja,  F.  cb.it imeni. 

Galligo,  m.  cbàtiment . 

Galligatorc,  m.  cbàtieur. 

Galligatrice , F.  chàtieife. 

Gafligatura , F.  cbàtiment. 
Gailramaglione , m.  grot  gourmand. 
Galtrimaglia , F.  gourmandife  étrangt. 
Gattaccia  & gattina,  petit  ebat. 

Gatto  , £5*  gatta , ebat . ebatte. 

Gatto  del  zibetto , civette . animai. 
amici  come  cani,  e' Gatti  , i.  e.  nimicifli- 
mi,  amit  cornine  cbiens  & ebait. 
tanto  va  la  Gatta  al  lardo,  chevilafoia 
la  zampa , tant  va  la  eruche  à Ceau , 
qua  la  fin  tde  fe  brift. 
non  trovar  ne  can , ne  Gatta , ne  trouver 
perfonne. 

pigliar  Gatte  a pelare  , i.  t.  cntrepreudrt 
une  c hofe  dxfiicile. 
cervel  di  Gatta , un  fot. 
fare  la  Gatta  morta , i.  e.  fi aire  le  ni  ari. 

frinire  de  ne  pus  entendre. 
voler  la  Gatta,  i.  e.  faire  fon  fait  fèrie»' 
fement. 

non  voler  la  Gatta , s.  e.  ne  fe  vouloit 
pas  einbarafi'er. 

ogni  Gatta  ha  ’l  Tuo  Gennajo  , nout  di- 
font  ,'  il  riy  a fi  mécbant  pot  qui  ne 
trouvt  fon  couvercle . cbacun  trouve  un 
ami  ou  amie. 

la  Gatta  di  Malino,  che  ferrava  gli  occhi 
per  non  veder’  i topi , i.  e.  uve  perforale 
qui  ne  veut  pai  voir.  qui  frint  de  ne 
put  voir. 

Gatta  vi  cova , la  ebatte  y couve , ».  e. 

ily 
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il  y « qurltfur  mali  et  catbie  tk  dtfiltt, 
noui  difont  , ily  anguille  fout  rotbe. 
non  tener  Gatta  in  Tacco,  ne  lenir  pai 
fout  ebat  duni  le  /ac , i . t . dire  diver- 
te meni,  dire  hbrement. 
andar  a veder  pefear  La  Gatta , i.  t.  fe 
ùùjjer  perfuader  faci  lemmi. 

Gatta  guantata  non  piglia  Torci,  ebat 
emmitouffii  ne  premi  point  de  /curii. 
Gatta  orba,  /orte  de  jeu , Coiin-mail- 
lard.  Item , Cligne-mu/ette. 
a Gatta  orba , a veuglettes. 
menar  la  Gatta  al  lardo , i.  e.  dormir  la 
cor»  modi  ti  à un  bomme  de  j aire  ce  quii 
veut , me  tir  e le  ebat  au  lard. 
d pelilo  come  la  Gatta  all'inialata,  i.e. 

je  n'y  peu/e  nuQonent. 
andar'  alla  Gatta  per  lardo , aller  au  ebat 
pour  uvoir  du  lard , i.  e.  demander 
è un  bomme  et  quii  veut  pour  lui- 
mime. 

che  colpa  n'ha  la  Gatta  Te  la  Maflara  c 
matta  ? cioè , quando  vien  tolta 
una  cola  mal  cuilodita , di  chi  è la 
colpa  Tc  non  di  chi  non  la  la  guar- 
dare ? ù qui  fuut-il  leu  prendre  l qui 
ruvoit  en  garde f &c. 

alla  pentola , che  bolle  non  s’accofta 
la  Gatta , cioè , li  devono  fuggire  gli 
uomini  incoloriti,  il  faut  fuir  lei 
geni  fini  eff  diJfimuUs. 
tener'  un  occhio  alla  Gatta , e l’altro  alla 
padella,  prendre  garde  i tout  et  qui 
ptut  arriver. 

dove  non  Tono  Gotte  i topi  ballano, 
quand  le  Maitre  n'y  eft  pai , on  fait 
tout  nOer  par  écurlìt. 

cader’  in  piè  come  la  Gatta , riufeir  ben 
in  una  coTa  pericolola  di  male , riqjjtr 
doni  ime  affaire  piriUeufe. 
vender  Gatta  in  Tacco , Uff  comprar  Gatta 
in  lacco,  cioè  non  chiarirli  del  vero, 
venire , ou  aebeter  ebut  en  poche. 

* Gattafura , f.  mot  Gencii , /erte  de 
tourte. 

Gattaria , f.  berht  au  ebat. 

Gattaro , m.  herbe  uu  ebat. 

* Gattarigolà,  f.  cbatouillcment. 

* Gattarigolare , chatouiBer. 

* GattangoloTo , cbatouiBeux. 

Gattaiuola , & Gattaiuola,  Gattajola, 

buca  che  Ti  fa,  per  che  vi  palli  la 
gatta , trou  quon  fait  pour  laijjtrpaffer 
le  ebat , ebattirre. 

Gatteccio , m.  cbaleur  de  ebattt. 
andar’  in  Gatteccio , demander  le  matou, 
c emme  une  ebutte  ebaude. 

Gatteggiare , eourir  la  nuit , cornute  lei 
ebatt. 

GatteTco,  de  ebat. 

Gatticduolo , m.  ebatton , petit  ebat. 
Gattigli , gentei  de  roui. 

* Gattilarc,  ebatter. 

* Gattilatura  , f.  chattie. 

Gatto  , m.  ebat  , anciermement  rote  ma- 
chine ù battre  lei  muri , $$  felon  quel- 
quts-uns , à eouvrir  lei  combattane 
Gatto  gatto  , comme  un  ebat , en  ebat, 
è la  dJrobie.  Item , au  ebat , uu  ebat. 
Gatto  Tonano , guenon , guenuebe. 

* Gattogliofo,  cbutouillunt , dungereux. 
Cartolare , ebatter,  & crier  eomme  un 
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Gattoli,  gattolini,  petiti  ebatt . 

Gattolone , tout  iloucement , en  tapinati , 
comme  un  ebat. 

Gatto  mammone , gatto  maialone , gue- 
nort , marma. 

Gattonare,  ebatter,  gripper  comme  un 

ebat. 

Gattone , m.  un  vitux  ebat.  Item , un 
jinrt. 

Tare  ’l  Gattone , ».  e.  /tire  le  niais. 

Gatton  gattone,  tout  doucrment  comme 
un  ebut. 

Gattoni , lei  or ei Beni , mal  qui  vient  à 
la  porge , ou  autour  dei  orci  Ilei . 

Gattone  della  noce  , le  dedant  de  la  noix. 

Gattoncini , peliti  ebats. 

Gattorbola,  forte  de  jeu,  colìn-tnail - 
/uri. 

* Gattorigolzre,  cbatouiBer  de  la  griffe. 

* GattorigoloTo , cbatouilleux. 

Gattoóbctto , ebat  duqutl  on  tire  le 

eivet , civette . 

Gattuccti,  penne  ebatte. 

Gattucciarc,  ebatter. 

Gattuccio , m.  petit  ebat. 

i Gattucci  hanno  aperto  gli  occhi,  lei 
petiti  itati  ont  ouvert  lei  yeux , i.  e. 
vout  ne  m'y  attraperez  fluì , ori  n'ejl 
plus  Ji  fot. 

* Gattuggie , forte  de  dez  fuux. 

Gavocciolo , m.  tumeur  de  pefte. 

* Gavagna , pour  cavagna , corbeille. 

* Gavagnare , pour  gagner.  Item  , met- 
tre  dam  une  corbtiBe. 

* Gavagno,  m.  pour  guadagno,  gain 

Gavancllo , m.  un  tiereelet.  Item , uu 

coehon. 

Cavalietto , m.  un  paillard  , robufle  cotn- 

pupnon . 

Gavardina , f.  j liquefi  e de  poyfan. 

Gavazza  , f.  un  faut  à eloebe-pied  , felon 
quelquet-uns.  Item , une  loupe  ou 
profi  gorge. 

Gavazzare , rire  à porge  diployie , fauter, 
ou  danfer , felon  quelquei-uni. 

Gavazzo , gavazzamelo , m.  rii  dime- 
furi , jote  exitffrje. 

* Gaudere , fe  rejouir , i tre  joieux. 

Gaudio , m.  jote. 

GaudioTo,  joieux. 

Gavelli  , jantes  de  roui. 

Gaverna  , m.  un  Irvier. 

Gavetta , f.  botte  de  corde  de  lui  otr  de 
violon.  Item , une  écueBe  de  boti  dans 
laqueBe  lei  forcati  mettent  l euri  vian- 
des , une  gamelle. 

Gavcttone , m.  auge. 

Gaiezza , un  fot,  un  badin. 

fu  tenuto  ima  Gavczza , il  paffa  pour  un 
badin. 

Gavia , une  HrondeBe  de  mer , felon 
quelquei-unt , une  mouette. 

Gavignarc , lenir  ferri , empoignrr  foni 
le  brut. 

Gavigne , lei  amigdales , glande s au  col. 

Ga  Vigne,  l'endroit  dtffous  lei  bras  ou  lei 
lutteun  fe  tiennent. 

Gavillarc,  cavillare,  trai  ter  avec  fat- 
ti liti  yfophtiliqnerie,  cbieaner. 

Cavillazone  , f.  caviBation , tromperie. 

Cavillo [o , fopbiftique , pltin  de  caviBa- 
tion, cbicaneur . 

Gavine,  piaghe,  che  vengono  nelle 
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givigne,  plai'01  ioni  lei  amigdala, 
icroutUet. 

Gavine  Ilo , m.  une  forte  tTImeriBon. 

Gavio , hirondeBe  de  mer, 

Gavifo , plein  de  joie. 

Gavitella , une  grande  coupé. 

Gavitello  , un  morceau  de  boti  tii  à r on- 
ere , qui  nage  far  fea« , & ferì  à re- 
connoitre  le  lieu  où  elle  ejl , tonneau, 
batijfe , une  beute. 

Gavoccia,  f.  tumeur  d'apoftume. 

Gavocciarc , l'tnfier  comme  une  apoftume. 

Gavocciolare , s'etifier  comme  une  pefte. 

Gavocciolo  , m.  pefte , tumeur  de  pefte , 
clou  pejliftri. 

G avella  , f.  cbeviBe  du  pied. 

Gavonchio,  m.  razza  d'anguille , che 
vivono  di  preda,  forte  cCanguiies. 

Gavone  , m . f extrimiti  ou  recoin  au-de- 
dunt  de  la  proni , gavon.  Item , une 
forte  de  tumeur . 

Gavotta , f.  la  gavotte , forte  de  daqfe. 

Gavrana , f.  forte  de  vigne  ou  ruijm. 

Ganzo,  m.  eeil  de  beeuf. 

Gaza,  Gare,  ville  en  Terre. Stinte. 

GazoHlaccio,  noi»  lunfameux  ouvritr, 
qui  envoyoit  coucber  funi  fouper  ceux, 
qui  n'avoient  rie»  pugni  Item , Trefor, 
lieu  où  r on  garde  le  trefor. 

Gazza , f.  pie. 

nido  fatto.  Gazza  morta:  quando  l'uo- 
mo penfa  d’eflcr'  accomodato  Ti  muore, 
le  mi  fait , la  pie  vient  à tnourir , ».  e. 
à ptine  a-t-on  ce  qu'on  foubaite,  ou  en 
eft  privi  par  la  mort. 

Gazza  fparviera,  lanier. 

Gaz  zara , f.  une  armoire  dans  le  mur , 
mmrque  de  rijouiffìmcf. 

Gazzarra,  une  pi  nache.  Item,  une  forte 
de  bùie  iff  batteuient  de  muim  , bruii 
de  moufquetudes , pour  rijouìjanct. 

* Gazzella , un  animai  qui  porte  da 
mufe. 

Cazzerà , f.  une  pie. 

Gazzcria , f.  bruit  de  moufquetades  , ou 
d'artiUerie , pour  rijourffànct. 

Gazzerina , f.  cotte  de  matBe , & faeton 
de  maille  cn  couieur  d'tan , Jaferan , 
maiOe  faite  à Algeri. 

Gazzetta,  f.  la  Gaiette.  Item , petite 
pie. 

Gazzetta  , une  monnoye  ù Venife , entri* 
ron  de  2.  foli  pour  leiqutls  on  aebetoit 
let  Gazettes. 

Gazzettante,  m.fuifewr  de  Gazetles. 

Gazzcttarc , jafer  comme  une  pie.  Item , 
fuir  e det  Gazettes. 

Gazzettiere,  m.  Gazettier. 

Gazzette , m.  mi  de  btruf. 

Gazzinio,  m.  couieur  bkuàtre. 

Gazzino  molino,  moulin  à fouler  let 
drapt. 

Cazzo,  m.  cbeval,  teil  de  vero n , felon 
quelquet-uns , pie.  Item , de  couieur 
Seau  ou  bleuhtre. 

Gazzolare,  cujokr. 

Gazzolatore,  m.  cajolner. 

Gazzolatrice , f.  cajoltufe. 

(Mazzolino , m.  grand  cajo/eur. 

Gazzonarc , eouvrir  de  guzont. 

Gazzone , m.  gazo n. 

Cazzotto  , m.  un:  pie. 

G azzo  viglia , gozzoviglia , f.  gogaiBe. 

0 d Gazzo- 
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Ga7.ro  viglia  re , gazouiBer  fon  bien , fairt 
gegaiDe. 

Gazzuolnre,  cajoler  commt  une  pie. 
Cammini» , f.  jtime  pie. 

Garzuoli , forte  de  petite  virole. 

* Gar/ura  , £ jfferie. 

G E 

PF,  /fl  lettre  G. 

^-M'il.'O,  forte  de  viande. 

Gccchirc,  abili ifrr  , abuttre , bumilier. 
frtf  gccchitco. 

* Geenna,  f.  gène. 

* Gcennnarc,  giner. 

Gcgniva , pour gengiva,  f.  gencive. 
Gcjata,  f.  il»  jais. 

Gelamento,  m.  gelée. 

Gel  amina,  f.  pi  irre  minerale , grlamtne. 
Gelare,  geler , fe  giacer. 

Gelata , F.  gelée , giace , froid  gla^ant. 
Gel.itamcnte,  froidetnent. 

Gelatìna,  fir1  giclatina,  f.  gelee  que  Ton 
munge.  , * 

Gelai  ermi,  m.  vergini. 

Gcldra , f.  gente  in  truppa  ili  poca  (lima, 
papillare  ram.ffie. 

Cete  ria,  gclcttina  , pour  gelatina,  gelée 

nut  l'on  munge. 

Gelicidio,  ^ gielicidio , ftagion  fredda, 
e gelata,  temi  de  gelée. 

Gclidare , geler. 

Gelidezza , f.  froidure. 

Gelido , froid  , geli. 

Gelo,  in.  geliti  gAw. 

Gelo  Crocio  , im  grand  jalottx. 
Gclofamcnte , aver  jaloutìe . 

Geloiia , f.  jaloufìt , jaloufie  devant  la 
/mitre , balujhes  i terriere  la  poupe. 
Gclolirc , devenir  jaloux.  pref.  gelolifco. 
Gelofo , juloux. 

negozio  Gelofo,  affaire  eh  atout  Beffe , 
a flirt  delicate. 

vafcello  Gelofo,  un  vaifeau  qui  panche 
facilement  d'un  coti  frf  d' nutre  , jaloux. 
Gelfa  , f.  mitre , funuboift. 

Gclfo,  m.  mtirier  hl.utc. 

Gelfomino  , m.  jffmin . 

Gclfomomo , gclfomoro,  m.  mùrìer. 
Gemacaccia , f.  une  miebante  robe , un 
vieux  baiBon. 

Gemarc , doublet , divider. 

Gemella  , f.  forte  de  raijrn. 

Gemello,  m.  getneau,  jumeau. 
i Gemelli , les  jumeaux  du  Zodiaque. 
Gemente,  geniiffant. 

Gemere,  fif  Cernire , dégouter , di  (li Ber, 
grinir.  puffi  def.  gemei,  pari,  gemuto, 
fif  gemito. 

Gemina,  f.  forte  de  damafquinerie  cu 
marqurterie . forte  de  cui /ine. 
Geminare  , doublet , joindrt , coupler, 
apparier. 

Gemini , gemeaux , doublet.  Item , le 
fgne  Gemini. 

Geminino  , gementi  Item , ni  fous  le 
Gemini. 

Gemino,  doublé , grmeau. 

Cernire , grmir.  pref.  gemifeo. 

Gemito,  m.  git/tffèment , plur.  gemiti. 
Gemizio , le  digvutement  oh  fueur  Hes 
grotta.  furgeon  dV-u,  plur.  gemizj. 
Gemma , f.  pierrt  prteitufe  , bourgton  de 
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vigne , la  feconde  Lerce  des  Comes 
doni  enfasi  la  coupellc  pour  rafiner 
Purgeni , os  brulé s pour  la  couptUe, 
jawte  d'truf. 

Gemma  di  Venere , forte  d'Amrtbifle. 
Gemma  contrafatta  di  crilhillo,  un 

doublet. 

inneftar’  a Gemma,  enter  en  bouton  ou 

germe. 

Gcmmajo,  m.  JouaiOìer. 

Gemmare , bourgeonner.  Item , omer 
de  pierres  pricieufes. 
alla  Gemmata,  ouvrage  de  raport . 
(ìemmiera,  f . jountUeric. 

Gcmmicrc,  m.  JouaiBier. 

Gcmmofo,  plein  de  pierreries . Item  , 

bourgtonneux. 

* Gemo,  pelotton  de  fi. 

* Gemuto , le  rocoulemmt  d'un  pigeon, 
ou  d'une  tourterelle. 

Gennajo , m.  Janvitr . 

* Gene , les  jouès. 

Genealogia,  fif  Gcncologia,  difccndcn- 
za,  profapia.  Genealogie. 

Genealogico , Devili  ,/aifeur  Sborofcope , 

gittiiiiOgique. 

Gcncatico , m.  fdiftur  d'borofcope. 
Cembro,  pour  ginepro,  genivre. 
Generabile,  qui  peut  s'engendrer. 
Generalato  , m.  Office  de  General , gene- 
ranti. 

Generale,  univcrfale , untverftL 
Generale,  generai,  un  General. 

General  dell’  artiglieria,  Grand-Maitre 
d' Arti  Serie. 

fpacciar’  uno  per  le  Generali , cioè  far- 
ne poco  conto , ne  / aire  pus  cas  de 

qurhfuun. 

Generale  ili  Fanteria , Colanti. 

Generale  de’  Frati,  General  d'un  Ordrt. 
Generaliflirao , General iffime , fif  tris - 
1 generai. 

Generalità,  f.  Generanti. 

Generalmente,  gcnrrulement. 
Gcneramcnto , m.  rrgendrement. 
Generante , engenérunt. 

Generare , engendrer , produrre  , caufer. 
il  troppo  converfar  Genera  noja , le  trop 
converfer  caffè  Pennui , ou  la  trop  gran- 
de friquentation  devient  incommode. 
Generativo,  generati f. 

Generatore,  m.  geniteur,  engettdreur . 
GAeratrfce,  F.  engendrrufe. 
Generazione , f.  generation. 

Genere , m.  gente. 

in  Genere,  pour  generalmente,  en  gene- 
rai. 

Generico,  de  gente , generai , generiqut. 
Genero , m.  gtndre. 

Gencrofamcnte , genercufement. 
Gencrolità  , f.  genero/iti , nobleffe , gr on- 
de ur  d'ame. 

Gencrofo  , genereux , notte. 

Gencrofo , aggiimto  a vino,  vale,  grande, 
potente , gagliardo , grand  vtn. 
Genefi,  m.  fif  F.  generation  ou  crlatien, 
la  Genffe. 

Cenefora , pour  gineftra , f.  grnìt  , piante. 
Gcncrtrnta , F.  forte  de  potage. 

Genera , fif  Ginevra , Genève , Vi  Ut  fur 
le  Rhóne. 

Gcngerino , m.  gàteau  miti  de  gingem- 
bn. 
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Gengeverata,  f.  gingembre  confi. 

Gengia , fif  gengiva , f.  gencive. 

Gcugibro,  gengero,  m.  gingemlre. 

Gcngidio , m.  cbtrvi , piante  fif  radisi . 
Gengtvo,  gengevo,  gingembre. 

Gcngiovo,  gingembre. 

Genia,  gente  vile  ed  abbietta,  rare, 
en  r e ance , populee  e. 

Geniale,  de  genie.  Item , generati/, 
& nalurc licment  ricreati f (Tejpnt. 

Geniana,  pour  genziana , forte  de  piante. 

Coniare , Juivre  le  genie. 

Gcnile , Genti,  Riviere  du  Rayaumt  di 
(ir  emide. 

Genio,  m.  genie , inclinalion. 

a mio  Genio , à ma  fanta/fie. 

* Gcnire,  engendrer. 

Genitale,  parti  e genitale,  generati/. 
Iter »,  glayeul. 

Genitale,  engendrer. 

Genitivo , m.  geniti f,  qui  peut  engendrer. 

Genito,  engendri.  Item , le  /ferme. 

Genitore , m.  geniteur  , pere. 

Genitrice,  f.  mere , engendreufe. 

Genitura , F.  geniture. 

Gcnizzaro , pour  giannizzero , m.  Jmif- 
faire  f qui  ejl  engendri  d’un  Ejpagnot 
bff  d'une  Itali  enne , ou  au  cent  taire, 
un  foldut  en  Turquie. 

Gennaio , Gennaro , m.  Jtnvier. 

quanto  Gennaro  è difeofto  dalle  more, 
il  en  ejl  aujfi  cloignt  que  Junvier  da 
mitre  s. 

Geno,  m.  genie.  Item  , gendre. 

Genoa,  èf  Genova,  Ghiri , Ville  ti  Italie. 

Gcnocchiare,  ugenotuEer. 

Gcnocchin  , pour  ginocchio , genouil. 

Gcnocchione  , à gcnoux. 

Genovefa , Genevieve , nom  de  f emme . 

Gcnovefe , Genoit , qui  ejl  de  Gènti. 

Genfola , jujube , forte  de  fruii  mede  ci- 
mi/. 

Genfolo,  arbrt  qui  porte  les  jujubts. 

Gentaccia , f.  canai Be. 

Gentaglia,  f.  canai B e , en  grane  e. 

Gentale , ni  Sune  certaine  famiBe. 

Contarne , m.  la  Ite  du  P rupie , la  cenaste, . 

Gentarella , f.  la  lie  du  P rupie , la  canai  Ut. 

la  Gente , les  gens. 

Gente  al  bofeo , nous  difons , le  loup  ejt 
au  boss  : c'ejl  quund  on  a quel  que  cbq/e 
fur  la  barbe , commt  une  mielte  de 
pain , fife.  Et  la  riponfe  ejl , fon  cin- 
que, che  la  guardano,  montrant  la 
cinq  daigts  qui  l'ej/uyent. 

Gente  balla,  gente  minuta,  feiits  com- 
pagnoni , gens  de  bas  lieu , petites  gnu, 
menu  pruple. 

Gente  d’anni , i.e.  armati,  nomini  d’ar- 
me , Folilati , foldatcfca , gens  armò, 

buona  Gente , gens  de  mirite. 

di  buona  Gente,  bien  ni. 

Gente  da  cavallo,  Cbevaliers. 

Gente  mezzana,  Bourgrois. 

Genti  di  cavo,  toutes  fortes  de  Mari - 
niers. 

Gcntea,  f.  canai B e , racaiBe. 

Genterella , f.  canaiBc , racaiBe. 

Gentildonna,  DcmoifeBe , Genti- f emme, 
frmme  nob/e. 

Gentile,  gentil , gentile , neh  le  % cour- 
tois , ccurtoife.  Item,  une  forte  de 
poste  tuff  apeBie. 

r Gentile, 
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Gentile,  fi  chiama  quel  Popolo  , che 
innanzi  alb  venuta  di  Gicsù  Cri  fio, 
adorava  gl'  idoli,  gentil. 

Gentile  di  eomplcltione  , délicat , d'une 
ccntplexion  delicate. 

Gentilclco , noble , gentil , de  borine 
grave. 

Gcntilefmo , m.  Religione  de’  Gentili, 
PaganiJ'me. 

Gentilezza  , f.  gentiBrjfe , noblejfe , cour- 
toifie. 

Gentilirc , fiir  gentile  , reni,  e gentil, 
tnjolivrr , unnobhr , embellir.  pref. 
gcntilifco. 

Gentilità,  f.  Genti  lite,  Paganifme. 

* Gentilina,  de  Gentilhomme. 

Gentilmente,  gentiment. 

Gentilotto  , petit  Gentilhomme , Gentil - 
botarne  de  viBage  , gentillàtre. 

Gentil  nomo , Gentilhomme. 

Gentiluomo,  en  j argon , ignorarti. 

Gentiluomo  della  bocca,  GentUbonsme 
fervant. 

Gcntoz/.a  , f.  bonnts  gens , peti  te  s gens. 

Gentuccia,  f.  mmus  gens. 

Gcnuamente  , pour  ingenuamente , in- 
genùment. 

* Genufldlione , f.  pliement  de  gtnouil , 
genuflexion. 

* Genufletto  , le  genouil  pii/. 

* Genufìetterc , plier  le  genouiU 

Genuini  denti  , dents  de  lati. 

Genuino  , nature! 

Gcnuro , m.  genievre. 

Genziana  , f.  grattane , berte. 

Geografia  , f.  Géograpbie. 

Geografico , géograpbiqne. 

Geografo,  m.  Gtozraphe. 

Geomanta,  m.  Giornante % Devia. 

Gcomanzia,  f.  Géomance , di  vi  natio» 
par  la  terre. 

Geometra , £j*  geometro , m.  Géomìtre. 

Geometrare,  mejWer  la  terre. 

Geometria,  f.  Geometrie. 

Geometrico , Gtometrique. 

Gcometriggiare , txtreer  la  Geometrie. 

* Gcorgica , culture , la  Géorgique. 

Gera , ebappe  (Curi  fourreuu. 

Geranio , ibec  de  cicogne  ou  gnu , 
berte. 

Gcranionc,  bec  de  cicogne  ou  gru *, 
herbe. 

Gerarchia,  f.  Principato  facro,  Uiérar - 
cbie. 

Gcrda,  f.  j avari  , muladie  de  'chevaL 

Gergare  , parler  jargon  , ou  nan/uois. 

Gergo,  parlar'  ofcuro  con  parole  in- 
ventate , jargon. 

Gergonarc,  jargormer. 

Gcrgonc , m.  jargon. 

Gerì,  c'efl  le  nom  i'un  Boulanger  de  Flo- 
rence. Boccaccio. 

Geri , fervitene , fuivant.  Rufcclli. 

fare  ’l  fer  Geri , fuivre , camme  un  valet 
fuit  fon  maitre. 

* Gcrlicro  , m.  porte -botte , botti er. 

Gerlo  éf  gerla,  une  botte , gerlotto, 

uni  botte. 

Gcrmncaccia  , f.  une  vietile  & michunte 
couverture. 

Germana , fteur  gemutine.  Item , forte 

de  rai/in. 

Gct  maneggiare , fairt  f AUemand. 
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Germania,  Alletnagne. 

Germanico,  AUemand. 

Gcr manino  , forte  d'ouvrage  dOrf/vre. 

Germano  , frere  germain.  Item  , gtr- 
mandrée. 

quei  del  Germano , ceux  de  fon  frere. 

Germano , le  mòle  iurte  catene , canard 
fuuvagt. 

Germano , AUemand. 

Germano  di  cognome , dont  le  furnom 
efi  AUemand. 

Germano,  poter  vero  fedele,  errai , 
fiele , c.  g.  fenfo  germano. 

Germe , m.  germe. 

Germina , f.  bourgeon , boato». 

Germinare , germer , bottrgeomter. 

Germini , bowrgeons , boutoni. 

il  giuoco  de'  Germini , forte  de  jeu  à la 
Triompbe , par  allujìon , Cnéie  eburnei. 

Germinativo , propre  d germer. 

Germinofo,  plein  de  boutons  ou  bour- 
geons. 

Germire , gripper.  pref.  germifeo  & ger- 
tno.  pajfì  def.  germei  & gennetti. 

Germogliamento , m.  bourgeounement, 
Cuciion  de  germer. 

Gcrmogliante , bourgeonnant. 

Germogliare,  bourgeonner , poujfer  des 
boutons , germer. 

Germoglio , m.  bourgeon  , bouton  d'arbre, 
germe,  rejetton. 

Gcrmngliofo,  plein  de  bourgeons. 

Gcrmolarc,  boutonner , germer. 

Germoli , boutons , burgeons  , rejettons. 

Geroglifico  , bieroglifique . 

Gerone , m.  branle-qutué. 

* Genio , felon  qutlques-uns  , anebois , 
ou  far  itine. 

Gerla , f.  forte  de  fard. 

Gcrfo  , m.  jargon. 

Gerfomino,  m.  jafmim. 

Gerundio  , gerundivo , le  g/rondif. 

Gefiola , pour  chicfiuola , chicficciuo- 
la , cabinet  ou  armoire , fur  une  galere , 
fife.  ou  Con  tient  les  lampes  allumiti, 
gifole , bitacle , petite  Eglife  en  Lom - 

1 bardie. 

Gcfmino,  m.  jufmtn. 

Gcffajuolo,  m.  Plàtrier. 

GelTare,  plàtrer. 

Gcfib  , m.  du  pi  atre. 

GelTofo,  plùtreux. 

Gcfia,  f.  race , lignée , ou  piar,  geftc, 
faits , aclicns. 

Gefiante , qui  fait  des  ge/ìes , qui  gefti - 
evie. 

Cella  me,  m.  enfeigne,  mar que  de  glori eufts 
aci  toni. 

Celiare , fairt  des  ge/ìes  , geflictdtr. 

Gelazione , f-  ex  trace  ou  mouvemmt  du 
corpi , gt/ìiculation. 

Gcftcgiarc  , fairt  des  gejìes. 

! Gcflcntc , qui  fait  des  ge/ìes. 

Gefticolare , gefticularc  , gefiiculer. 

Getti  Colazione , f.  gejliculation. 

Geftirc , gefiiculer.  pref.  gefti  fco. 

Getto,  m.  gefte. 

Getto,  pour  ceffo,  le  privi. 

Geli) ita , Giefuita,  m.  Rcligiofo  della 
Compagnia  di  Gesù,  Jtfuite. 

Goti , lei  jets  i'un  oifeau . 

beccarli  1 Otti , i.  e.  entreprendre  une 
ajairt  qui  ne  peui  rtujfir. 


Gettare,  jetter , hncer. 

non  fi  Getta  ’l  lardo  a cani,  on  ne  j ette 
pus  le  tard  uux  cbieus  f i.  e.  on  ne  donne 
rien  pour  rien. 

Gettar  le  parole  al  vento , parler  vaine - 
meni , funi  eJH . 

Gettar  via,  etnployer  mai,  venire  poter 
rien  , prodigucr , jetter. 

Gettar  ruttore , rottgir. 

Gettar  da  cavallo,  fcavalcarc,  jetter 
de  cbeval. 

Gettar  motto,  parola,  o limili  di  che 
che  fia , cominciarne  trattato , intro- 
durne difeorfo  , toucher  qucujues  moti. 

Gettar’  a terra,  abbattere,  rovinare, 
{piantare,  jetter  à terre. 

Gettar*  odore  , répandrt  de  Calcar. 

Gettare  degli  alberi , poujfer , bourgeon- 
ner  , boutonner. 

Gettar’  i metalli , i getti  &c.  i.  e.  Porte 
nelle  forme  già  preparate  , quelle 
materie  liquclatte,  ad  oggetto  di  For- 
marne particolari  figure , finire, jetter. 

Gettar’  al  volto,  ».  e.  rinfacciare,  rim- 
proverare, reproeber. 

Gettar  l’arte,  jetter  le  fori. 

Gettar  della  penna,  écrirt , voucher 
par  écrit. 

Gettar  la  penna,  gagner. 

Gettarli  a qualche  colà , s'adonner  à quel- 
qut  chofe. 

Gettarli  al  difpcrato , prendre  des  réfolu- 
tions  de  de  federi. 

Gettarli  bandito,  & gettarii  alla  (Inula, 
t'almmer  a fairt  CajJaJJtn . 

Gettarli  al  cattivo , ».  e.  partirfi  mali- 
ziofamentc  ibi  giutto , e dal  dovere, 
fé  setter  dnnf  Ir  nuuivais. 

Gettarli  le  cole  dietro , e dopo  le  fpalle, 
».  e.  metterle  in  non  cale,  dimenti- 
cane] e , abandonner  quelqut  chofe  , la 
negliger. 

Gettar  la  polvere  negli  occhi , i.  e.  voler 
moftrar’una  cola  per  un’  altra,  jetter 
de  la  poudre  uux  yeux. 

Gettar  la  fcomunica , publier  une  ex- 
communication. 

Gettare  ’1  tempo,  perire  le  temi. 

Gcttaruolo,  m.  leurre , perte  de  temi. 

Gettara , f.  fonte  defondeur. 

Gettata,  f.  unc fonte  de  metal. 

Gettatore  , m .fonleur  de  in  et  uux. 

Gettatimi,  f.  une  fonte. 

Gettito,  m.  limo  litio»  , jet  de  mai  fon. 

Getto  , m.  jet , empreinte. 

Far  Getto , jetter  les  marebandifes  en  mer 
pour  decharger  un  navire. 

Getto , jet  de  moule  : à Venift , du  cisuent, 
un  rejet  tot » d'arbre. 

Getto , fonte , metal. 

terra  da  Getto , terre  à mouier. 

d’un  Getto,  d'une  ftule  fonte , d un  jet. 

Gettoni , jettons. 

Gezia , forte  de  magie  nnrre. 

Gczioni , ciboulet  bennes  en  Alai. 

* Gezo  , m.  un  lezard. 

G H 

GII  ebbio,  une  crejftrelle , oifeau. 

Ghcldria,  Gut.dre , Cune  des  Pro- 
vince s des  Pays-Bas. 

• Ghcllcretto,  honguerline , corfet  de 
Dii  3 / emme 
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fentme  d gronda  bafquet. 

Ghembare , tortutr , rendrt  obliqui. 
Gherr.bo,  m.  tortu. 

* Ghcmo,  m.  prloton  it  fi. 
Ghenghcrare,  fairt  da  gefles , /aire 
da  utina  ou /afoni. 

Ghcnghcria,  mine  y g'fe,  faqon  im- 
perarcela. 

Ghcnnonarc  , fairt  h guemu. 
%Ghcnnone,  gurncn. 

Gheppio,  cr (fertile i oifeau. 
fare  *1  Gheppio , i.  e.  incurie. 

Ghcra,  (frappe  de  fourreau. 

Gkcrbino  , q*f  Garbino , forte  de  vent , 
elitre  Medi  & Pcnent . 

Gheriglio,  (trneau  de  tioix. 
fare  venti  un  Gherigli  ili  venti  iluc  noci, 
fe  mieter  pur  fon  mauvaii  ménage. 
Gherminella , giuoco  ili  gherminella, 
tour  de  p*>  fe.  puf  è. 

Ghcririuctticrc , m.joueur  de  gcbelrti. 
Ghermire,  gripper . ngrijj'er.  pre/.  gher- 
mita). pait.  ghermito. 

Ghermitore  ghcrmitrice,  grippewrt 
grif  i enfi , qui  grippe. 

Glurofano,  pour  garofano , clou  de  g i- 
rejic 

Gherone , me  pièce  à un  hufrit , gonfet. 
premiala  per  un  Gherone,  pufer  par 
un  gonfet , i.  e.  ienfuir. 
alzandoli  i Gheroni  della  gonnella,  le- 
vati t ou  troufànt  fu  rebe , ou  fu  jupt 
un  pilailro  d'un  Gherone  di  marmo,  un 
piiicr  ditate  pièce  de  marbré. 

Gheroni , gamituret  de  fourreau , bouts 
& chopper.  t 

quel  che  non  va  nelle  maniche,  va  ne 
Gheroni  , i.  e.  ce  qui  ne  ferì  à ta.e 
ebefe  feri  à f autre. 

Gheruzza , f.  petit  (Ubai. 

Ghetta  , f .far  oh  autre  metal  corame  on 
le  tire  de  la  mine. 

Ghetto , m.  denteare  dei  Juifi  à renife, 
ù Rome,  £fc. 

Ghezzare,  noiicir  en  mùriffant , itre 
dijìrent  en  couleur  de  eeux  de  fu  race. 
Itene , f tire  le  finge  ou  le  fot. 

Ghezzo,  m.  noir , More,  Egyptien. 
Ghiabaldano , une  efrofe  de  rien. 
Ghiaccefco , glucial , plur.  ghiaccefchi 
Ghiacciaia,  f.  giace. 

Ghiaccia  ja,  f.  li  tu  ore  Ami  conferve  la 
giace. 

Ghiacciale , giacici , qui  fe  pcut  giacer. 
0 mar  Ghiacciale  , la  mer  glaciale. 
Ghiacciarla,  f.  eau  gelée.  Lem , la  gelée. 
Ghiacciare , giacer. 

Ghiacciato , glacé. 

Ghiaccierà , f.  gtaciere , li  tu  oh  fon  con- 
ferve lu  giace. 

Ghiaccino , t».  fer  <ì  giace. 

Ghiaccio , m.  giace. 

rompere  ’1  Ghiaccio,  Métapfr.  dépuceler 
une  file  , commencer  ù entamer  ,/rayer 
le  i fremin. 

Ghiacciolo,  plein  de  giace,  glacé , qui 
fe  dit  dei  pitrres  préaeufes. 
Ghiaccinolo,  in#,  f ambe , lu  bluàtre. 
Ghiaccinoli,  dei  roupies , & lei  glaconi 
qui  prennent  aux  gouttieres.  Jtetn , 
une  forte  de  poires. 

Ghindare,  geler , engourdir. 

GhiaJatura  , £ engourdijfement  defroìd. 


GHI 

Ghiado , m.  froid  extrhnt. 

Ghiado,  pour  gladio,  gtaive. 

morto  a Ghiado,  tul  d'une  iyée , mori 
d'une  extrème  nfcrjjité  ou  mifere. 

Ghiaggiuolo , iris , piunte , gluyeul , tir 
frluatrt. 

Ghiaja,  rena  graffa  con  pietruzze  me- 
nate da’  fiumi , gravier , fobie  de  ri- 
viere. 

Ghiajare,  engmvtler , enfabler. 

Ghiajata,  un  monetali  de  fobie  fur  lequel 
on  met  dei  fugati  ou  autres  ebofes  pour 
pajfèr  par- dejus  une  tau. 

Ghiajofo,  plein  de  gravier. 

Ghianda,  frutto  d’alcnni  arbori  Wvaggi 
col  quale  s’ingraffàno  i porci , gland. 

Ghianda  ili  faggio,  faine. 

Ghianda  unguentaria,  du  Ben. 

levar  le  Ghiande,  églander , recuti Usr  le 
gland . 

Ghiandaia,  ghiandara,  un  geni,  une 
pie. 

Ghiamlarc  , nourrir  de  gland. 

Ghinndcrini , vtande  de  pàté  i f Italie. 

(ìh hindi , de i glandi  de  moueboirs , & c. 

Ghiandolare,  venir  der glande i. 

Ghiandole,  gUndts.  Lem,  graini  de 
ladrerie. 

Ghiandofo , plein  de  glund , & plein  de 
glundei. 

Ghianduccia,  & ghianduzza,  oggi, 
ghianduffà , pejle.  Item  , apcjlume , 
ou  giunde. 

Ghiandulofo , plein  de  rlandei. 

Ghiandufcia,  f.  la  pejle,  mortalité  dei 
animaux. 

Chiara,  ghiaja,  f. gravite , fobie. 

Ghiarabaldana  , & ghiabaldana  , une 
wiette. 

Ghiarare , engraver. 

Chiarella,  ghiarctta,  f.  fobie  délié. 

Ghiarofo,  graveleux. 

Ghiaradadda,  f.  un  circuii  de  terre. 

Ghiarone,  m.  brtejue , pièce  d'or  défec* 
tueufe. 

Ghiattire , ghpir.  fnref.  ghiattifeo. 

Ghiattura,  £ d/efret , ptrte. 

Ghia  ve,  pour  gavie  , gaviei  ou  bunes  de 
navire. 

Ghiazerino , m.  mai  Ut  f aite  à Algeri, 
Jafaran.  • 

Ghiazzeruola , f.  forte  de  barque. 

Ghibbo  , pour  gobbo  , tortu , bojjù. 

Ghibellino,  de  lufailion  ite  Gibellin. 

Ghibellini , Gibe/lini , faQion  , qui  fui - 
voit  le  parti  de  CEmpereur  Predette. 

Ghiera  , f.  ebappe  ou  gamiture  de  gaine 
ou  fourreau.  Item , une  forte  d’élec- 
tuaire  t/ui  entre  darti  lei  pillulei. 
Item,  un  trait  iTur halite,  fourreau 
d'épte. 

Ghierda  , f.  javard. 

Ghie  va , zolla , motte  de  terre. 

Ghicu  ghicu , modo  di  beffar’  altrui, 
ed  è proprio  de’  fanciulli,  fifi,  fiufa 
anche  lenza  la  replica. 

* Ghiga , un  violo, n , ou  viole. 

9 Ghigare , jouèr  de  lu  viole. 

9 Ghigaro , ghigatore , jotieur  de  viole. 

Ghignacele  , un  idiot , qui  lorgne  ou 
guigne. 

Ghignare,  rider  cosi  tra  denti,  leggier- 
mente , fout-rirt , & guigntr. 
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Ghignata,  f.  fout-rit , feltri s. 

Ghignetto  , m.  un  petit  fous-ris. 

Ghigno , m.  foui-rit. 

Ghignofo , un  guignard. 

* Gniminella,  tour  de  pajfe-pajft. 

9 Ghinfare , fraifer  , mettre  une  freàfe. 

* Ghinfe,  fraifes  à V EJfugnolt. 

* Ghindare , ruinder. 

Ghindar  le  vele , bijjer  lei  voilei , terme 
de  Marine. 

Ghindarclla  , f.  forte  de  cordagt  à guin- 
dtr. 

9 G hin occhiare  , agenouiller. 

* Ghinocchione  , ù genoux. 

* Chioccia , £ goutte. 

* Chiocciare,  degoutter. 

* Chiocciola,  f.  goutte  lette , 

9 Chiocciolare,  dégoutter. 

9 Ghiocciolofo,  dfgouttunt. 

* Ghiofa  , £ glofe. 

9 Ghiofare  , glófer. 

Ghiotta  , f.  g our  monde  , fri  onde , gouluì, 
une  Itcbff ritte. 

Ghiotta , de  bon  appetit  pour  la  luxurt. 
Ghiottamente , goulùment. 

Ghiottare , dégoutter. 

Ghiotta  rollo  , m.  petit  friand. 

GhiottcTco , de  friand , de  governami. 
Ghiotto , m.  g/outon,  gourmand.  AJetapb. 

vicieux , dejheux. 
boccone  Ghiotto , morceau  friand. 
(guardi  Ghiotti , regurdi  doux  cf  amou- 
reux. 

aver*  un  certo  Ghiotto , avoir  jt  ne  fate 
quoi  cTottraiant. 

due  Ghiotti  ad  un  tagliere , deux  cbient 
auprèt  d'un  os.  ■*.. 

Ghiottola,  une  lécbefritte. 

Ghiottolare  , gourmander , friunier. 
Ghiottomrc,  govrptanicr , friunier. 

Ghiottoncello , petit  goulv. 

Ghiottone,  g/outon,  mécbunt. 
Ghiottoncggiarc , géàrmander. 
Ghiottoneria,  £ gourmandife , frianiife, 
mécbunceté. 

Ghiottonra,  £ gounnandife. 

* Ghiottornia  , £ gourmandifr. 
Ghiovaro,  fotàUr-  merde , forte  d1  infette. 
Ghie  va,  £ motte  de  terre. 

* Ghiozza , £ une  goutte. 

Ghiozzare,  dégoutter. 

Ghiozzo,  m.  un  goujon. 

Ghiozzo , un  morceau  de  quelque  chqft. 
Ghira , & ghiro , loie , forte  tT animai. 
Giurandola  , pour  girandola , £ giran- 
dole , ftu  ^artefice , qui  tourne. 
Ghirandolarc  , pour  girandolare , tour- 
ner  comme  une  girandole. 

Ghirandolo , m.  marqurture  , felon  quel* 
qurs-uns. 

Ghiribizzare , fantafliquer. 

Ghiribizzo,  m.  cuprice  , perfét , f untai- 

Ghiribizzofo , fantaflique , cuprici eux. 
Ghirigoro,  pour  Gregorio,  Gregoire. 
Ghirigoro , un  tiro  di  penna , un  beau 
trait  de  piume , comme  ceux  que  font 
lei  Maitres  Ecrivains , fur  lei  pxcm- 
plet  qui  ìli  Ao'inml  à leurs  Cifcipltt. 
Ghirlanda,  f.  guir lande , cfr.ipeau  de 
f uri . couroniie  , cercle. 
la  Ghirlanda  coffa  un  quatrino,  e non 
fta  bene  in  capo  ad  ogn’  uno , i e. 

il  fatti 
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il  faut  /aire  et  que  ron  doit , & non 
par  ee  que  Ton  ptut. 

Ghirlandare , mrttrt  urte  guir  lande. 
Ghirtandclla , petite  guir  fonde. 
Ghirlamicttn , petite  guir tonde. 
Ghirlanduzza , petite  gutr fonde. 

Ghiro , m.  un  foir . 

Ghironda , f.  ftromento  ila  fonare , »*- 
flrument  de  mujique. 

Ghironc  , loir , animai. 

Ghifa  , certo  ine  partie  du  col  dtt  cbeval. 
* Ghifello  , comùorncn  : et  mot  efi  cor- 
rompo de  geicll,  mot  AUemund  qui 
Jìgnifie  la  mime  ebo/e. 

G I 

/"J  I , il  alla  , du  verbi  gire. 

^ Già  , ju , drj'a  , jadis  , par  le  pajfe , 

autrrfois. 

non  Gii , non  pas. 

Già , il  aUoit. 

Giacche,  puirque. 

Gii  fu  che  , vù  atte. 

Giaccare , armer  Sane  jaqut. 

Giacca/o . & Giaccaro , m .faifeur  ieja- 
(jtiet  de  tuoi  Ile. 

Giacccfco,  dt  giace. 

Giacchera,  f.  caquet  de  comrntret. 
Giacchiare,  jetitr  lei  Jìlett  doni  l’cau. 
Giacchio,  m.  tmt  forte  de  ret , qùifejctte 
en  rond  , appetti  un  épervier. 
menare  1 Giacchio  tondo , ».  e.  népargntr 
prrforme , ne  porter  rrffcél  à perfonne. 
gittnrc  'I  Giacchio  filila  liepe , ».  e.  far 
cola  non  follmente  inutile,  ma  dan- 
nofa , foir  e qurlque  cbvfe  prtjudiciable. 
Già  celare  , gfocer. 

Giacciaretti , fbutniditl  qui  fuit  le  fal- 
pitre  , gfoqons  qui  pendent. 

Giaccio , m.  giace. 

Giacco  , m.  jaqut  de  maitte.  Item , un 
por t tur  de  jaque  ou  cotte  de  mai 3 e, 
uh  poltron. 

Giacente , gifant , qui  glt. 

Giacere,  (tre  court’/ . le  creupir  dei  tour, 
n*  giaccio,  giaci,  giace,  giaccia- 
mo, giacete,  giacciono,  pajfe  def. 

fiacaui.  part.  giacciuto. 

è dove  Giace  nocco , i.  e.  qui  è la 
difficolti  , turici  la  dificulté. 

Giaciglio  , gite,  li  tu  oh  Con  coite  he. 
Giacimento  , m.  il  giacere,  * le  coucber, 
la  couchie  uvee  qutlquun. 

Giacinto,  m.  biadate , pietre  9 & j acin- 
te , fieur. 

Giacitojo , m.  lieu  oh  ron  coucbe , la  cou- 
che'e  , le  lit , le  gite. 

Giacitura.,  f . le  coucber , faqon  de  cou- 
eber. 

Giaco  , jaque  de  maiBe. 

Giacomo,  nom  propre , Jaques. 
far  Giacomo  giacomo , u e.  tremi ler 
de  pevr. 

Gialappa,  jalap. 

• Cialda  , f.  une  gaufré , forte  de  lance 
ancienne. 

* Gialdonicre,  m . faifeur  de  gaufrrs,  fot- 
dat  armi  de  lance. 

Giallarc,  jttumr. 

Giallaftro,  jaunàtre. 

Gialleggiare,  j aunir , tirer  fur  le  jaune. 
Gialle tto , jaunàtre. 
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’ Giallezza , f.  eoultur  jaune. 

j Gialliccio  , jaunàtre. 

Giallo  , jaune  , giallo  paglicdo  , jaune- 

pai  ile. 

Giallolino  , gingeolin  , couleur  jaunàtre. 

Giallore  , giallume,  m.  eoulewr  jaune. 

Giamano , tout  prèt , tout  promptement. 

Giambarc,  gaufré,  ruiUer , budaner. 

Giamhicrc , m.  guufeur , ratOtur. 

Giambo,  m.  jeu,  gaujferie  , moquerie. 
Item , tige. 

volerei  Giambo  d'uno,  vouloir  ruiBer , 
avo  ir  tnvie  de  rire , Je  moquer  de  quel- 
quun. 

Giammai , jamaìt . 

Giammengola,  f.  Coferella , bagateBe. 

Giambi , pour  ghianda,  gl  and. 

Giambi;’ , pour  ghiandaia  , un  getti. 

Glandolo  , ghiande  lo , plein  de  glande 
ou  gfonder. 

come  difle  Gian  Brocconi , corame  dit , 
fife.  que  rafano  dure , que  cela  dure 
feulement , £5*  vout  verrez  commmt 
vous  vout  rn  trouverez. 

Giandufcia , ghiandufla , f.  glande. 

Gian  fru  la  glia  , f.  racaitte , canai  Ile. 

la  Gianica , Coir  de  la  campagne  ou  la 
campagne. 

• Gianicco,  fij*  gianicchio,  en  j argon, 
le  froid , le  vent  froid. 

Giannetta , forte  (Tarme  , Jarmeton. 

alla  Giannetta  , camme  faifoit  Janneton. 

Giannetto,  m.  un  genet  TE  fogne. 

Giauncttone,  m.  forte  Tarme  àf tu. 

Giannizzero , m.  Jani fairt. 

Giannolino , blcu  pour  les  Peintres.  Item , 
une  forte  de  pot. 

Giara,  f.  wte  buire , un  vafe  de  terre. 

Giarbcluccio,  m.  une  forte  de  cafuque. 

Giarda,  F.  juvard , mal  de  cbeval % jet- 
don.  Item  . un  tour , une  niebe. 

far’ una  Giarda,  joutr  un  tour , /aire 
une  pièce  ou  une  niebe.  • 

G bifilare,  gaufré,  dupper. 

Giardinaio , & Giardinaro , m.  jardimer. 

Giardinaggio , m.  jardinage. 

Giardincggiare  , jardiner , c'tfl  aujjì  ce 
que  nous  difuns , bàtir  dei  cbàteaux  en 

Vair. 

Giardinetto , m.  jardinei , petit  jardin. 

Giardiniere,  £?*  giardiniere,  m.  jardinier. 

Giardino , m.  jardin. 

far  Giardini  in  aria,  fair  e des  jarins  en 
fair  : nous  àfoni  bàtir  des  cbàteaux  en 
Eftmgne. 

Giardone , m.  juvard , jerdon , muladie 
de  chevai. 

Giarcilc,  caiBous  de  riviere , gravier. 

* Giarioli,  poules  Team. 

Giarla,  giara,  barre , motte  de  terre , 
guzon. 

Giaroncelli,  petit s caiBous  de  riviere . 

Clarone , caìBou  de  riviere. 

Giarofo,  gratnleux. 

Giarra , f.  forte  de  vafe , butte.  Item, 
gravier , fif  une  tromperie , une  niebe. 

Ciarlare,  enfahler.  Item , t romper, 
duper. 

Giarrofo,  groveleun.  Item,  trompeur. 

Ordine  del  (ìiarticre , Ordre  de  la  j ar- 
tiere , en  A urlet  erre. 

Giafiacioche , lo  ilefTo , che  ConciofTu- 
chi,  benché,  quoique. 
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* Giattabondo,  vantrur. 

Giattanzia,  f.  vanterie. 

Giattare , vanter. 

Giacimento,  ni.  abboi , gfopifevrent. 

Giattire , clubauder , glapir  ,j upper,  prtf. 
giattifeo. 

Giattura,  f.  deebet,  dommage.  Item , 
vanterie. 

Giava , & filmava  , la  guvie , uste  cham- 
bre au  fond  du  navi  re. 

Giavnzzo , ambra  nera , forte  Tarbrr. 

Giavellotto , juvelot  , forte  de  duriL 

Giavcrina , forte  d’arme  camme  une  demi • 
piqué,  javefot. 

Giazza , f.  ime  Ita ye. 

* la  Giba,  la  Effe , dans  le  Alilanois. 

Gibaltar , le  Detroit  Je  Gibruliur . 

Cibato , forte  de  peifon. 

(ìibba , f.  bofe. 

Gibbo , poter  gobbo , m.  bofu.  Item , un 
cofre. 

Gibbofo , bojju. 

Gicchcro  , pi  ed  de  veau  , herbe , vit  de 

chien. 

Gielare,  gelee. 

Giclatina,  f.  rff  la  gelée. 

Giele,  pour  gii  e,  forte  de  jeu  aux  cortes . 

* Gielfo , en  jargon , un  ebat , cf  unt 
monnoye  de  ftx  bfoncs. 

Ciclo,  m.  gelée. 

Dio  manda  1 Ciclo  fecondo  i panni  : 
Prov.  pour  dire:  les  udverjùcs  futvunt 
Ut  fotces  de  Ut  fupporterm 

Gielfo,  m.  meurier  blanc. 

Giclfomino  , m.  jafmin. 

Giencaì  gicnco  , unt  gettile. 

Gicrda , gierdone , juvard , jerdon. 

Giergo , m.  jargon. 

Gierlicrc , porte- botte. 

Gicrlo  , & gerla , botte. 

Giesù , Jefus. 

Giefuato , m.  forte  de  Rtligieux. 

Gicfuita  , mafe.  Jrfuiit. 

i Padri  Giefuiti  , les  Per  et  Jrfuitet. 

Gicfui rizzare  , fairt  le  Jefuite. 

Giffa,  giraffe,  forte  T animai. 

Giffa , une  poche , petit  vioion. 

Giga,  Mulica,  ftromento  muficalc  di 
corde,  Alufique. 

Gigantngginc , f.  »»fl<itrr  « taiBe  & ailion 
de  Géant. 

Gigante , m.  Géant. 

Gigante  da  Cifoli , *»»  nain. 

entrar  sul  Gigante,  fairt  le  grand  ép 
le  motivai s : nous  difons , montrr  fur 
fes  grandi  ebevaux. 

Giganteggiare , fairt  le  Géant. 

Gigantcico , de  Géant. 

GigantcfTa,  f.  une  Géante. 

Gigaro , m.  pied  de  veau , vit  de  cbien , 
berle.  Item  , un  joueur  de  vioion. 

Gigcri,  nom  lune  vi  Bc  T Afri  qut. 

la  Giggia  del  mcflcrc,  la  drourne  , /• 
concubine. 

Gigliato,  forte  de  monnoye  antique , à 
/tapiri , marquée  de Jìeurs  de  Ut. 

Giglieto , lieu  piante  de  Ut. 

Ciglietto,  petit  Us. 

Giglio,  m.  lis.fcurt  de  lit . 

Giglio  0 fanto,  cefi  nòtre  jeu,  à croix 
ou  piBr  , à caufe  de  la  marque  de  la 
monnoye. 

Giglio  azzuro , o celefte , flambé. 

Dd  3 Giglio 
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Giglio  paonazzo,  flambi. 
il  Giglio  d’oro  , U Fino  de  lis  de  Franct. 
Gigliulino,  petit  Ut.  Jtem , couleur  de 
iti  fcf  bai  cluir. 

* Gigniva,  f.  gencive. 

“*  Gi  gotto,  un  gigot , un  jambon  , une 
CU'.fl't. 

Gilé , jeu  aux  cartel , appelli  Gillet  en 

Savoie. 

* (ìinibo,  bojfe. 

* Gimborutu , gimbofo , bofliu 
Gin. ma  , 1.  daitiifquinure. 

* Gimmo , boju. 

* Gina , force , baieine. 

* Giuntilo,  en  1 argon  un  chien. 
Ginepraio  , m.  heu  pianti  de  genftrriers. 
entrar  nel  Ginepraio,  i.  e-  sembrouiUer. 
Ginepreto,  m.  gcnevriere. 

Ginepro,  m. gnrevre , genévrier. 
GineUra , f.  ger.it. 

Giucdrcto,  m.  gtr.étriere. 

G inclinerà,  f.  genètriere. 

Gincto,  m.  genèt  d'Fjjugnt. 

Giurerò , & gengibcro  , in.  Gingembre. 
Ghignilo,  m.  cerfeuil. 

Gingia,  F.  proait, 

Ginia , f.  engence. 

Gini|ireto,  ni.  li  tu  plein  de  gtnixrriert. 
Ginnalio , m.  College. 
le  Ginocchia,  lei  grnoux , pluriel  de 
Ginocchio , le  genouiL 
Ginocchiali , genouitlcrei . 

Ginocchiere  , agenouiBer. 

Ginocchiata , f.  reverence  du  genomi. 
Ginocchietti,  genouiBcres. 

Ginocchio , m.  genomi , plur.  le  ginoc- 
chia. 

Ginocchione , colle  ginocchia  a terra, 
ù genoux. 

Gio , pour  gì , il  aBu. 

andar  Giò  giò  , aUer  tout  doucement. 

* la  Giobba  graffa,  le  jeudt-gras  à Ve- 
nife. 

* Giobbia,  mot  lombari , feudi. 

* Giobbia  a tre  filli  , nout  Afoni , la 
Jemaine  de  trois  J culti . 

Giocai c liia menti , jeux,  folitreries. 
Giocacchiare , jouer , folatrer. 

Giocare , gugner  , parier , jotier. 

Giocar’  al  licuro,  jouer  au  plus  fùr. 
Giocar'  a (conili  lepre , jouer  au  fin. 
Giocar'  a (carica  l'almo , i.  e.  fe  deebar- 
ger  fur  un  autre. 

Giocar  ili  coda,  couaiBer. 

Giocar  di  mano , o delle  mani , ».  e. 

fr upper.  Jtem  , jouer  dei  gobelets. 
Giocarcllo  , giocai  elio , m.  petit  jeu. 
Giocatore,  m.  joutur. 

Giocatritfe,  f.  jourufe. 

Giochcvole,  joyeux , agreable. 
Giochcvolmcnte,  par  jeu,  agreablement, 
joyeujemvtU 
Gioco , m.  jeu. 

Gioco  di  mano , jeu  de  gobelets  , tour  de 
pi'jfr-pajfe.  Ite»,  coupi , tafes. 

Gioco  ili  mano,  gioco  di  villano,  jeu 
de  muin , jeu  de  vi  lai n. 

Gioco  di  pallaio r ila , jeu  de  paume. 
l’uccello  e a Gioco,  Coifeau  vale  àfon 
K ri. 

Giocolare , fluire  dei  tours  de  pajfr-pajc, 
folatrer , jouer. 

Giocolare , giocolatorc , m.  joutur  de  go - 


belett. 

Giocolami  ente,  par  jeu,  en  bateleur. 
Giocoliere , m.  joutur  de  gobelets.  Jtem, 
un  badili,  un  qui  fejout. 

Giocondare,  rijruir. 

Gioì  nudezza,  giocondità,  f.rijoùiflanct . 
Giocondo,  joyeux , piaifant. 

Giocolameli tc  , en  jouant , en  badinant. 
Giocofità,  f .jeu,  rejouiflìmc* , enjoù- 
ment. 

Giocolo,  lieto,  fcftcvolc,  joyeux,  gatl- 

lard , enjoui. 

Gioga  , f.  furie  de  mrfure. 

Giogaia , f.  la  peau  qui  perni  aux  bteufs 
dejfout  la  poitrine , l'berbiere . le  fanott. 
Giogarc , mettre  au  joug.  Jtem  , r vi- 
àri nwntugneux. 

Giuggiolino , gingtolin , couleur  de  jm 
jiébes. 

Gioghi , ce  font  deux  piecet  de  bois  qui 
traverfent  tout  le  defluì  d'atte  galere , 
‘ jougs. 

Giogho,  yvraye. 

Giogna , f.  la  yeau  qui  peni  devant  la  pos- 
tane l'un  betuf. 

Giogo  , m.  joug  , fommet  de  montagne, 
plur.  gioghi 
Gioja , f.  joyau , joyt. 

Gioja , un  ej  clave  do  ut  osi  fait  prifent  au 
Capituine  d une  galere. 
una  Gioja , par  ironie , un  v aurini , un 
luche,  un  malbeureux , une  miebante 
ebofe. 

b una  Gioja,  c'efl  un  pLiìfir. 

Giojo,  mitaux  de  la  bombe  du  canon , 
bourlet. 

tirar’  a Gioja,  per  gioja,  tirer  à la 
mire  ou  aux  rtz  de  mitaux. 

Giojare , rendre  joyeux.  Jtem , parer 
de  loyastx . 

* Giojc , poutres  ou  cbtvrons. 

Gioiella,  f.  joyau. 

Giojcllare,  parer  de  joyaux. 

Gioielleria  , f.  jouuitlcrie . 

Gioielliere , m.  jouailler. 

Giojcllo , m.  un  joyau. 

Gioiella,  f.  petit  joyau. 

* Giojore,  gioja , joye. 

Giojofamente , joyeufement. 

Giojofo  , joyeux. 

Gioire , jouir.  prtf.  gioifeo. 

Giolito , joli , en  terme  de  marine , un 
vaifleau  arri  ti,  qui  brunii  de  còti 
bfl  d"  unire. 

Giolito , pour  gentiBtjfe. 

Giulività  , f.  gaìBardtje , enjoùment. 
Giulivo , ivnlii , gaillard  , joieux. 

Gluma , f.  mrfure  de  et  que  fon  peut  te- 
nie dans  fes  deux  maini  jointes , en 
forme  de  vuft , une  lointie. 
gigliar  La  Gioma , s'enyvrer , £9*  ne  com- 
prendere pai  ce  que  fon  dit. 

Giumella , f.  et  que  f on  peut  lenir  dans 
fes  deux  maini. 

Cioncare,  joneber. 

Giuncata , f.  joncbie. 

Giunchiglia , i.  jonquiMe. 

Gionco , m.  jonc. 

Giorno  marino , jonc  marin. 

Gionco  del  trinchetto  , une  corde  dont 
on  buuflè  & abuifle  l' antenne  du  trin - 
quet. 

Gionconc , m.  grand  jonc . 
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Gioticofo , plein  de  joncs. 

* Giunga  , f.  mot  de  Frioul , forte  de 
mrfure. 

* Giungere,  joir.dre , arri  ver  , attein- 
dre,  attraper.  pafle  dtf.  gionll  pari. 
gionto. 

* Giunta , f.  uddition  , le  furplus  ou  par- 
di fluì , arrsvie  en  un  Uru.  Jtem, 
trulli  ferie.  Jtem,  aflemblie. 

* Giuntameli  te  , mfetnbìe. 

* Giontamento  , in.  tremperie. 

■ * Giuntare , tromper.  Itrm , joindre. 

* Giuntar  ella  , f.  un  pru  iTadlttion  , un 
feu  de  fm  pius. 

* Giuntarla,  f.  troinperie. 

* Giuntatore  , m.  trompeur. 

* Giuntino,  m.  un  uttrape-minon , un 
finti. 

* Giunto,  arrivi , uttrsnt,  at tropi. 
pur  ci  lìamo  Gionti , *;<*»  y voiù. 

* Giuntura , f.  jointure . 

* Giorgio,  rn.cn jurgon,  dufeu.  Jtem, 
George. 

fare  ’l  Giorgio,  faire  le  fendaut,  faire 
le  grand , faire  f amour eux , Court ifcr. 
cosi  non  canta  Giorgio,  jt  ne  dii  pai 
cela , je  ne  dis  pai  commi  vous. 
Giorgularc , faire  le  grand , Je  vunter. 
Giornalaccio  , m.  un  grand  fuiniaut. 
Giornale  , livre  de  JJarcband , journaJ. 
Jtem , j eternai. 

Giornaliere,  loumalitr.  Itrm,  manauvre. 
Giornalmente , jourr.rBement . 

Giornata , f.  joumie  , butaiBe  , tournée 
de  combat. 

far  Giornata,  donnei’  bataiBe. 
alla  Giornata,  jour  pour  jour , du  jotcr 
ò la  joumie  , journeBemeut. 
vivere  alla  Giornata  , vivre  au  jour  la 

joumie. 

Giornea,  f.  forte  de  juppe  languì,  ja- 
quette , fougueniBe. 

Giornea , f.  par  Jlftapb.  un  fot , un  ba- 
dili. Jtem , badinerie,  fottife. 
affibiarfi  la  Giornea , ».  e.  prifumer  de 
foi. 

Giorno , m.  le  jour. 

allo  fpuntar  del  Giorno , au  jour , à la 
pointe  du  jour. 

all'  abbafTar  del  Giorno , fur  le  foir. 
Giorno  per  giorno,  du  jour  àia  joumie. 
di  Giorno  in  giorno , de  jour  en  jour, 
tous  lei  jours , de  plus  en  plus. 

Giorno  ili  lavoro , jour  ouvrier. 
farli  Giorno , farli  chiaro , faire  jour. 
è Giorno  chiaro,  il  ejl  grand  jour. 

* Giofciamo,  pour  giuochiamo  ? ejl.ee 
pour  rire  ì 

Gioftra  , joùte.  Jtem  , tour  , niebe. 
Giollra  prigioniera,  jeu  camme  nòtte 
clignt-mufttte. 

l'amorola  Giollra  , combat  amoureux. 
Gioltrantc , joutevr. 

Giollrare , joieter. 

Gioilratore , m.  joùtewr. 

Giodratricc , f.  joùteife. 

Giuta , f.  minte. 

Giottarìe,  pi  f.  friamlfes. 

Giotto , m.  f riani  : cefi  asfji le  nom  if  un 
ci  libre  pr  in  tre  Jtaìien. 
il  rio  mal  Giotto,  le  meebant  eniiabli. 
tu  lei  più  tondo  dell’  O di  Giotto , c'efl 
ce  quon  dit  pour  parler  dune  perfonne 
grojjiert , 
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groffirre , peu  fubtile , Giotto  nwe 
*w  pinctau  un  0 uujjì  ro  ul , qu'on  au- 
roit  puf  aire  uvee  mi  compai. 

Giotto  la  , f.  le  chef  ritte. 

Gattonare  , gonrmander , fri  under . 
Giottonaria,  f.  fri  ondi fe , g0urma>fdryr. 
Giottonccllo  , giottoncino , pr<:f  glouton. 
Giotto  ne , m.  giolito» , giurmuni. 
Giottoni.i , f.  gourmandije. 

Giottornia,  F.  gounmwdr/?. 

Giovamento  , m.  iride , ajftflance. 
Giovanaccio , m.  un  jeune  fot , *<»  jeune 
homme. 

Giovanaglia  , f.  la  jeunejfe , la  fotte  jeu- 
nejfe. 

Giovanili™  , m.  un  jeune  badia . 
Giovambattifia , Jeur.-BuptiJle. 
Giovanccllo  , m.  jeune  fofàtre. 

Giovane  , jeune , jeune  bomme  , jeune 
file , garfon , file. 

Giovanello , petit  jeune  hcmrne. 
Giovando» , la  jeunejfe , de  jeune  bomme. 
Giovanetti , j cunette.  • 

Giovanetto,  j e un  et. 

Giovanezza , F.  jeune Jè. 

Giovanile,  jeune , de  jeune  ([è. 

Giovanni,  Jean , nom  propre. 
un  Giovanili , ».  e.  un  fot , im  w«tf. 
Giovare , aider , fervir , plctire. 
mi  Giova  credere , /r  vous  veux  bien 
croire . 

a me  quella  vita  Giova,  cette  vie  me 
pluit. 

far’  a Giova , aider  en  qnelque  forte , 
fatti  etti  player  tout  fon  pouvoir , c'efl 
utijjt  ce  que  nous  difoni , aider  à la 
lettre. 

che  mi  Giova  ? que  me  fert. 
follcticar  dove  ne  Giova , i.  e.  dire , e 
far'  appunto  quel  ch’un  defidera , agir 
à nòtre  fri. 

far’  a Giova  giova , i.  e.  aiutarli  l’un  l’al- 
tro , i' aider  r/ciùroquement. 

Giovativi»,  qui  fert , utile , proftable. 
Giovatore,  m.  qui  aide , fecourrur. 
Giovatrice  , F.  qui  uide , fecoureufe. 
Giove,  m.  J api  ter , Iltain  des  Atcbi - 

* mijles. 

Giovedì , m.  Jeudi. 

Giovenca,  & giovencclli,  f.  genijfe. 
Giovcncdla , F.  jeune  file. 

Giovenccllo,  m.  jeune  gutfon. 

Giovenco  , m.  bouviOon , petit  taureau. 
Giovcne  , jeune. 

Gioiellile,  de jettne'Je , jeune. 

Gioventù , {.jeunejfe. 

* Giovcntuilinc , F.  jeunejfe. 

Giovevole , ftccuraHe , proftable , utile. 
Giovcvolezza  , f.  aide , utilità ’. 

Gioviale,  j ovini. 

Giovine  , jeune  gorgon. 

Giovine  , jeune. 

Giovinetto , jeune , dimtnvtif  de  Gio- 
vine. 

Giovinezza,  f. jrunefe. 

Giovinino  , de  jeune  bomme. 

* Giozza , f.  gotte. 

* Giozzarc , dtgouter. 

Gippiatura,  F.  guèfure. 

* GipFiera,  F.  pi  he  ci  ere,  fautotmiere. 
Gir,  licence  poi  li  que , pour  andare,  aUer. 
Girabile,  qui fe  peut  towmer. 
Giracchiarc,  tourneyer. 
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Gira  falco , gerfuat , forte  iToifeau  de 
prore. 

Giraffa  , giraffe , animai  Item  , tote 
forte  de  vafe  de  terre. 

Giraldcllo , poult  d’eau , felon  quelquet- 
unu 

Giralundola , F.  girandole. 

Girnlondolare , towmer  comme  une  gi- 
randole. 

Giramenti,  ditour s. 

Giramento  , m.  toumoyement , detour. 

Girai) da , F.  feu  tfartifice. 

Girandola,  F.  girandole , forte  de  feu 
farti  feti  qui  tourne. 

Girandola  , F.  detour , invention  pour 
trowper  , fantuftiquerie  , un  difeours 
emneyeux. 

Girandolare,  fantajliquer , extravagnery 
jafer , . tourner  comme  une  giran- 
dole. 

Girandolare,  m.  un  jqfeur. 

Girandolina,  F.  urte  cajoleufe. 

Girard  ina,  F.  forte  d'oifeau  de  ramage. 

Girare , muover’  in  giro , tourner  , en- 
ceindre , entourrr. 

Girare  ’1  filatoio  , ètre  fon. 

Girare,  avoir  de  circuii. 

Girar  largo  ai  canti  ; ».  e.  faire  fon  fait 
à propoi  fprendre  garde. 

in  un  Girar  di  ciglia , en  un  din  d'eeil. 

col  Girar  de'  fecoii , dam  la  fuitt  dei 
f celti. 

Girar’  nn  mollaccione , girar’  una  ballo- 
nata , girar  la  fpada , c limili , vale 

10  Hello  che  dare,  dotmer  dei  coupi, 
mener  f epee  , V. 

Girar  la  fpada  a tondo  , turr  fans  dif- 

t indi  un. 

girar’  i danari  ad  uno , i.  e.  allignargli 
in  pagamento,  faire  un  tranjjort. 

girarli  nella  memoria , i.  e.  ricordarli, 
fe  rappellrr. 

Gira  Iole,  herbe  au  Salti l . toumcfol , bi- 

11  atrope,  ltem  , du  t off  e lai  ebangeant, 

une  forte  de  pierre  precieufe. 

Girai  olione  , herbe  uu  Sole  il. 

Girata,,  F.  un  tour , un  tour  de  promenade. 

G irati  vo,  orbi  culai  re , ci  e culai  re. 

Girato,  bori  de  fem. 

G invento , m.  une  girouettt , un  mouli- 
net. 

Giravolta  , F.  une  virtvoltt , un  tour  de 
promrnade , un  ditour , un  cerne. 

Girazionc,  F.  Giramento,  m.  tour , mou- 
vement , vicijjìtude. 

Gire,  aOer.  imparf.  giva,  p affi  de f gio, 
{f  gi , on  s'en  fert  plus  en  poèjie  qu'en 
profe. 

Girelli,  f.  girouettey  poulie , mouliné t. 

alle  Girelle,  forte  de  jeu. 

Girellalo,  m.  un  incon/lant.  Item , un 
faifeur  de  pirouette. 

Girellare,  tourner,  pirouetter. 

Girello , m.  pironei  te,  girouettt , un  mouli- 
nét de  carte. 

Girevole,  qui  fe  peut  tourner , aiff  à 
tourner. 

Giribizzo , m.  fantafliquerie. 

Giribizzofo , finta  fi  i que. 

Girifalco,  èf  girfalco,  m.  forte  de 
faucon. 

Girino,  m.  teftard , cavtfoL 

Giriolo , m.  forte  fotfeasu 
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Girlo , pirouette  Sf  totum  ou  totem. 
Girmcn , pour  girmene  , m'en  afler. 

Giro , m.  tour , circuii , bord , bor- 

da urt  de  foulier. 
in  Giro,  en  rond , « la  ronde. 

Giro  if  giron , licence  poeti  que , pour 
andarono  , ih  «tirreni. 

Giro  , girolo , un  veron , poijbn. 

Gir  ometta , F.  la  c bau  fon  de  bó  GuiOe- 
mette. 

Girona,  Gironne , vi  He  <f  Ejfmgne. 
a Gironda  , à i'entour. 

Gironda,  en  jargon,  Mitre- Dame. 
Girondnre,  tourner. 

Girondclla,  F.  en  j argon,  une  rondaebe. 
Girone , m.  tour , tourbillon  de  vent. 
andar’  a Gironi , par  utlujion  de  girare  *1 
cervello , ».  e.  devenir  fon , if  aDtr 
fatti  favoit  ou  r on  va. 

Girone  , m.  le  bout  par  ou  f on  empoicne 
la  rame , le  genouil.  Item , tour  , 
circuii. 

Gironi,  bordura.  , 

Gifvcrde,  eftragon , piante. 

Gita  , voyage , aOie. 
andarlcnc  in  Gite , andar’  aliai  attorno, 
fenza  concludere  quel , per  cui 
li  va , perdre  fet  courfes. 

Far  Gita , faire  de  C excrcice. 
ditta  mento  , m.  jet. 

Gittate , jetter. 

Gittare  ’l  tempo,  perdre  fon  temi. 

Gittar  l’oglio,  perdre  fon  temi. 

Gittar  via , dépenfer  mal  à propoi. 

Citta  rii  dietro  ad  uno  , courir  aprii  une 
perfomte , l'abanjonner. 

Gittar'  in  occhio  , jetter  au  nez , re- 
proeber. 

Gittata  , F.  un  jet  de  pierre. 

Gittatnrc,  m.  jetteur. 

Giti  azione,  F.  cor  tundre , d Rome. 

Gitto  , m.  jet , fonte. 
a Gitto  , à propoi , en  moule  : c'efl  nuff 
au  jeu  aux  quiOes , ce  que  C on  jouè  de 
venne  funi  rahattre. 

Gittone , forte  de  piante  , nord  , herbe 
au  poivre. 

Giù,  bas,  en  bat. 

por  Giù  l’amore,  l’odio,  la  paura,  e 
limili , vale  deporre , lafciare , mettrt 
bai , quitter  , 

mandar  Giù,  fe  dit  figurément  pour  in- 
ghiottire, avaler. 

toncnc  Giù , pour  dcftllere , lafciar  d’o- 
perare , quitter , iéfiffer. 
correr  l’acqua  all’  ingiù , ».  e.  la  ebofe 
va  comme  il  faut. 

levarli  Giù  d’un  luogo , fortir  fun  lieu. 
in  Giù,  en  embas. 

Giva , licence  poetiqut , pour  andava, 

il  alloit. 

Givnra , forte  foifeau. 

Giuba,  F.  Iti  fioccar t de  crini  ou  poils 
qui  prnJcnt  au  col  dei  animaux. 

Giubba , F.  juppe  de  femme , forte  de 
C ami f nle  £ bomme. 

Giubbcrello,  petit  pourpoini . Item\ 
pour  luogo  eminente , petite  iUvation, 
petite  montarne. 

* Giubhetta,  F.  gibet. 

Giubbetto,  bf  giubbette , fourebe,  gibet. 
Item  , pour  poi  ut , civette  , mot  cor - 
rompu. 

andar’ 
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andar’  alle  Ginbbette , tu  j argon  , ètre 

ftnètu 

Giubbonaro , m.  pourpointier. 

Giubbone,  m.  pourpoint. 

Giubcbba,  jubebe , drogai. 

Giubilare , fi  rijourr  , cbanter. 

Giubilazione,  f.  jubilation. 

Giubileo,  m.  J ubili. 

Giubilo , m.  réjcutjfance. 

Giubilofo,  plein  de  rejouiffunce. 

Giurare , icuer. 

Giurar*  alla  mofea  cieca , a fonagli , alla 
civetta,  e limili,  i.  e.  impiegarli  a 
cotali  fcherzi  , joutr  à colin.maiBard. 

Giurar'  alle  pugna , fi  battre  ù coupé  de 
pomg. 

Giucar'  a rovefeio  , /aire  à reboun , au 
contraire . 

Giucar  d’autorità , i.  e.  fervi  rii  dell’ 
autorità  in  che  che  fa  , agir  (Tanto - 
riti. 

Giucar  di  battone , joutr  du  bàton. 

Giucatore,  m.  joueur. 

Giucatrice , f.  joutnfe. 

Giucca,  le  nom  d,' un  fot , qui  mangia  un 
poi  de  cor  fiumi , pti#r  s'empoifinner. 

far  come  Giucca  , /aire  cornute  Giucco, 
/aire  ce  quon  voit  /aire. 

Giucolarc,  joutr,  f olàtrer . 

Giuda , /uditi. 

Giudaico , Giudeefco , di  Giudeo , Judai- 
que. 

Giudaifmo , m.  Juddìfme. 

Giudaizzare  , /aire  le  Jui/. 

Giudeo  , m.  Jui/. 

Giudicamelo  , m.  lugrment,  raifinne- 
t netti , opinion , «tur. 

Giudicare,  juger , penfer. 

Giudicar'  uno , i.  e.  farne  cattivo  giudi- 
zio, fentirne  male,  ptnfer  mal  de 
quelquun. 

Giudicare,  tenerti  fpacciato , (limarti 
efler’  al  fine  della  vita , fi  croirt  mort. 

Giudicativo , judiciaire. 

Giudicato , Office  dt  Ju%e. 

dar'  al  Giudicato , rimetterli  al  giudizio, 
i'cn  tenir  au  jugement. 

pattar'  in  Giudicato , i.  t.  cttcr  cofa  da 
non  poterfene  più  dubitare,  ètre  une 

• ebofe  indubitab/e. 

Giudicatore , m.  Juge  , celui  qui  juge. 

Giudicatorio,  judicutoire , judiciaire. 

Giudicatrice,  f.  celle  qui  juge. 

Giudicatrice  più  fcaltra , celle  qui  jugtra 

plus  finement. 

Gi  u dicitura , f.  i udì  catare. 

Giudice , in.  Juge. 

la  bella  Giudice , la  belle  juge. 

Giudichevole , qui  fi  peut  juger. 

Giudichi  e , judiciel. 

Giudicialmentc,  juiicieBement. 

Giudicano , judiciaire. 

Giudickrfo  , judicieux. 

Giudictol’a mente,  & giudiziofamente  , 

judicieufiment. 

Gimlicio , o giudizio , jugement. 

far  chiamar'  in  Giudizio , /aire  citer , ou 
tjourner  ./aire  venir  devant  la  JuJlice. 

* GÌUC , giù  , en  bas. 

Gitigale , de  joug. 

Giugare  ♦ mettre  fiut  le  joug. 

Giugcro , m.  mefure  de  terre , cequepeut 
labourer  un  bau/  en  un  jour , jour- 
tieuu. 
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* Giuggiare,  jmgn. 

Giugglo  , jujubt , forte  de  irogne. 

Giuggiola,  £ jujubt , drogue , fruit. 

Giuggiolino , gtngtolin , couleur  jaunMrt 
& rougeàtre. 

Giugiolo , ginjoulier  , jujubier. 

Giugiuba  , f.  jujubt. 

Giuguere , £?  giungere , attraper  quel- 
quun en  courant  , atteindre  , joindre , 
ajoùter , arri  ver.  pref.  giugno,  giugni, 
giugne,  ghigniamo,  giugnetc,  giun- 
gono. pajji  de/,  giurili,  part  giunto. 

Giugncr'  alla  fchiaccia  chi  che  fìa , i.  e . 
incalappiarlo , farlo  prigione , acchiap- 
parlo con  inganno , attraper  , rmpri- 
fionner , prendre  doni  fa  fleti. 

Giugnimcnto  , m.  union , Talli on  dejcin- 
dre , liaifon  , attaché , lien , conj  ora- 
ti un. 

Giugno,  m.  Juin. 

Giugnolc  , fruiti  dir  tnoit  de  Juin. 

* Giugulare,  igorger. 

Giuli,  Al  arguente  , flcur. 

Giulebbe,  É*  giulebbo,  m.  julep. 

Giulio,  tun  Jule , ntonnoye  de  cinq  foli. 

le  mais  de  JuiBet.  Item , rijouijfance. 

* Giuliofo,  joli. 

* Giulia,  f.  jolivetL 

Giulivctto  , joieux. 

Giulività,  £ gaieti , rijoui foncé. 

Giulivo,  joli , joytux , de  mine  joyeufe, 

par  ironie , deli  cut.  Item  , grojjier. 

* Giullare  , un  plaifanì , boujbn. 

* GiuUarcfao,  de  boujjon. 

* Giullaro,  nom  boujjon , tot  plaifunt , 
un  b&teleur. 

Giulie,  forte  dejeuaux  cortei  , cornute 
le  Cil/et  en  Savoye. 

* Guitteria , £ boujbnnerie. 

Giumca , un  payi  où  Ton  coupé  Jet  bras 
à ceux  qui  parlent  de  travai  Ber. 

Giumella  , & giomella , £ ce  qu'on  peut 
tenir  doni  deux  maini , jointée. 

Giumenta , & giumento , jument. 

Giumentario , giumentiere , m.  celui 
qui  garde  le  barai. 

Giumento,  m.  Cavallo,  o altra  beftia 
da  fortuna,  bète  de  fomme , bète  de 
charge.  Il  fuo  fcm.  è Giumenta  > ben- 
ché più  particolarmente  lignifichi , 
tote  jument , une  cavale.  Giumenta, 
tnitapkoriquement  Jìgnifie , femmina  di 
mondo  , /emme  deb  or  dee. 

aver  legata  la  Giumenta , dormir  pro- 
fon  dimeni. 

* Giunare,  voyez  digiunare. 

Gìuucaja,  lieu  plein  dejonci. 

Giuncare , joneber  , couvrir , ou  femer 

de  jonci. 

Giuncaro , giuncatajo,  venieur  de  jon- 
cbie. 

Giuncattro,  panier  de  jonc. 

Giuncata,  joncbie , forte  de  fromage. 

Giuncata  fiorita,  crime  de  luit  /aite  en 
petit  fromage. 

Giunchetto , ra.  lieu  plein  de  jonct. 

Giunchiglia , £ jonquiBe , fieur. 

Giunco,  nLjcnc,  plur.  giunchi 

più  pieghevole  ch'un  Giunco , nout  di - 
fons  , plui  fouple  quun  gand  , iron. 
ob/ijfmt. 

cercare  ’l  nodo  nel  Giunco , i.  e.  andar 
cercando  quel  che  non  fi  può  ; come 


GIU 

cercare  1 pel  nell’  uovo , Su.  cbtrcber 
dei  dijfcultéi  y det  defauti  , du  mal, 
où  il  ny  en  a point. 

Giunco  odorato,  pàture  de  ebameau , 
berbe , finche t. 

Giunconc  , ni.  grand  jonc. 

Giuncofo , plein  de  joncs. 

Giungere , joindre  , ajouter , arriver , 
attraper.  pref.  giungo,  puf  e defi  giunfi. 
part.  giunto. 

Giungo,  jonc.  Item , / arri  ve,  fa* 
joute. 

Giuniore , pini  jeune. 

Giunone  , Junon , faur  fi emme  de 

Jupiler. 

Giunta , f.  arrivi  e , augmeutation  , od - 
di  ti  on , j cinture  , le  pardejùs  lune 
marciami  fe. 

Giunta , £ morena  de  voile  que  Ton 
ajoute  (iux  grande i lionnettet 
vale  più  la  Giunta  che  la  derrata , 
i.  e.  le  furplui  vaut  duvantage  que  le 
Principal. 

Giunta , v tonde  pieine  d'oi  que  fon  deme 
pour  /aire  le  patii. 

è meglio  la  Giunta  che  la  carne,  i.  t. 
cela  fi  dit  (fune  /emme  laide  qui  a tate 
beBe  ferrante. 

per  Giunta  della  derrata , nout  difins, 
pour  ncus  aebever  de  peindre , un  mal- 
beurfur  Tautre , il  ne  nout  manquoit 
plus  que  cela. 

a prima  Giunta , à Tabord. 

Giuntare , tromper , duper , joindre , oc- 
croitre. 

Giuntaria,  & giunteria,  £ tromperie , 
piperie , friponnnie. 

Giuntatore,  m.  trompeur. 

Giuntatrice,  f.  trvmpeufi. 

Giunto , m.  tromperie. 

Giunto  , joint , arrivi.  i.  « 

ttar  Giunto,  itre  droit.  Ut  jambes 
jointet. 

ttar  cotte  man  Giunte,  demeurer  font 
rien  /aire.  Item , prier  Dieu  i moine 
jointet. 

a che  fon  Giunto!  à quoi  je  fiuti  rtduit , 
à quoi  f en  /uit  ! 

Giunto  a romper’  una  fagreftia , furpris 
à romprt  & voler  une  fieri  fi  e. 
Giuntura,  f.  jointure , liaifon. 
Giuocacchiarc , joùer , /olàtrer.  Item, 
jouer  peu  de  ebofi. 

Giuocare , jouer. 

Giuocar  ili  fcrima , c fcrimer , finire  dee 
arma. 

Giuoco , m.  jeu , plur.  giuochi, 
facciamo  un  Giuoco , fuifons  un  jeu. 
quett'  è un  Giuoco  di  poche  tavole, 
c'ejl  un  jeu  de  peu  de  Dama , i.  e.  cefi 
une  ebofi  facile  à fu ire , cela  ne  durerà 
gueret. 

far  mal  Giuoco  ad  uua  perfona,  nout 
difom , jouer  un  mauvaii  tour. 
volerei  Giuoco  d’uno,  joutr,  fi  mo~ 
quer  lune  perfinnt. 
gli  farò  un  Giuoco . je  U cbhtierui. 
ogni  bel  Giuoco  al  fin  rincrefcc  , tout 
ermuie  mime  le  plaijrr  , qui  dure  trop 
long-temi. 

il  Giuoco  della  cieca , le  jeu  de  colin* 

mai  Bari, 

Giuoco  di  mano,  giuoco  di  villano, 
jeu 
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jeu  de  main , jeu  de  vilain.  • 

Giuoco  di  mano  difpiace  fin'  a'  pidocchi, 
\ jeu  de  ttuin  , jeu  de  vi  lai». 

Giuochi  di  mano  , toun  de  pajfe-pajfe. 
Giuochi  di  teda , intentimi. 
non  eilcr  buono  al  Giuoco  de'  noccioli, 
i.  e.  lire  lourdaut. 

Giuoco  di  palla,  jeu  de  paume,  & le 
jeu  de  la  paume. 

partirli , ou  levarti  da  Giuoco , i.  e . le- 
varfene,  non  volcrfcne  più  intrigare, 
abbandonar  l'imprcla,  quitterla  partii. 
Giuocoforza  , pour  edrema  ncccitità , 
ime  nécejjìté  indijjenfuble. 

Giuocolarc  , jouér , fclàtrer, 

Giuppa , f.  juppe. 

Giuppardlo,  m.  petit  pourpoint. 
Giupponaro,  m.  pourpointier. . 

Giupponc , m.  pourpoint. 

Giuppon  di  Beltrame , nous  difons  , pour- 
potnt  de  pietre  de  tarde , i.e.  prifon. 
Giura , f.  conjuration.  Jtem , ujprmation, 
ou  ferment. 

Giuracchiamento , m.  jurement. 
Giuracchiare , jurer. 

Giuradj , In  Eftagnolt , par  attufion  à 
leur  maniere  de  dire , juro  a Dios. 
Giuramento  , m.  jurement , ferment. 
far  Giuramento,  /aire Jerment. 
far  lare  Giuramento,  /aire jurer,  pren- 
dre  à ferment. 

Giurante , qui  fait  ferment. 

Giurare,  jurer. 

Giurata , une  accordte , ou  /anele. 
Giurato,  jurf , coni uré.  Jtem , /and. 
fratelli  Giurati , amis  qui  t'aiment  beau- 
coup , comme  s'ili  Itoient  ieux  fretti. 
Cimatore,  m.  jureur. 

Giuratorio,  juratoìre. 

Giurccontiilto , m.  Juriiconfulte . 
Giuridico , juridiqu e. 

Giurnlizionale , de  la  juritdiUion . 
Giuriidi/.ionc , f.  jurisdiélion. 

Giurifta,  m.  Pro/ejfeur  de  Droit. 

♦ Giuro,  m.  jurement , ferment. 

Giufo,  en  bai. 

Obliquiamo,  jufquiame , drogue. 

Giulia , jufte. 

Giulia,  fecondo,  per  quanto,  comme , 
felon , conformément , à proportion. 
Giulia  lor  polla , felon  leurt  /orca , à 
proportion  de  leurt  /orcet. 

• Giuda  , en  } argon  , une  balance.  Jtem, 
jufle. 

Giutiamcnte,  juftement. 

Giullare , ajujltr , pointer  le  canon. 
Giuftczza,  f \ juftejje. 

Giudiere,  m.  un  Jufticier , exécuteur, 
bourreau. 

GiulHfìcare,  jufli/er. 

Giuilificatamcntc  , juftement. 
Giutiificativo,  giudifichcvolc,  jufti/cati/. 
Giuftiticntore , m.  jufti/cateur. 
Giuditicatrice  , f.  jufti/eufe. 
GiudiHcazionc , f.  jufti/cation . 

Giullina  , monnoye  de  V mi/e , de  la  vo- 
ltar d'tnviron  cinquante  /oli. 
Giudizia,  f.  j ufi  ice. 

Giudiziarc  , juflicitr , exécuter. 
Giuituuro , m.  un  Jufticier , £5*  ex/cu. 
teur , om  bourreau. 

Giudizicrato , pour  giurisdizione , jurit- 

dìéhoH. 

Tome  1 . 
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Giudiziere,  m.  un  jufticier.  Jtem , rm 
oj/cier  de  Juftice , commi  le  frocurrur 
qui /e  porte  partii  conire  la  coupabla. 
Giudizio , m./ufpenjion  de  droit. 

Giudo , jufte , egal. 

Giudo,  legale,  dabbene,  loyal , fdllr, 
bonnlte. 

G L 

/"JLaba,  talea,  branche  Sarbre  couple 
Par  la  ieux  hauti  pour  planter. 
Glaciale,  de  giace. 

Glacitarc , bruire. 

* Glacito , le  bruire. 

Gladia  potete , puiffance  abfolut , peuvoir 
de  Seigntur. 

* Gladi  are,  frappa  Sépie. 

Gladiatore,  m.  Gladiateur. 

* Gladio , m.  glatve. 

Gladiola,  gladiolo,  gioii  ou  glaytul , 
piante. 

Glandire , le  crier  de  Caigle  , verbi  im- 
performel , glandi  ice.  Il  n'y  a qui  la 
troi/ìème  perfonnt. 

Gianduia , k glande. 

Glandu lare,  venir  da  glandes. 

Glandule,  glande  s. 

Glandulofo  , plein  de  glunda. 

Glangirc,  crier  comme  Caigle.  Voyez 
glandire. 

Glatlare , peindre  en  pafteL 
Gladro , m.  pqftel , guede. 

* Glaucare,  tenèbre  uvee  da  clout  ù 
crochet. 

Glauco , forte  de  couleur  rougeàtre , entri 
grit  cf  rouge.  Jtem , bai.  Jtem , un 
Ditu  mat  in. 

Clava,  foijvn  qui  a le  bec  comme  une 
lpt1 , dont  il  per  ce  la  vaijèaux. 

Gleba,  f.  motte  de  terre. 

Glcbare  , romprt  lei  motta . 

Gli , arti c!e , la. 

Gli , pronom  mafeutin  au  dati f fingulier , 
à lui , lui. 

Gli , dati/  plurier , leur , doni  on  ne 
doit  point  fe  fervbr , moti  de  loro. 

Gli , accufatif  plurier  , Iti. 

* diandra , glande. 

Gticcrizia , r.  reglijfe. 

* G lici rizzonc  , in.  forte  de  fromage  fait 
de  lait  & de  reglife. 

Glielo,  gliela,  glieli,  gliele  darò,  je 
le , je  la , ou  la  lui  donnerai. 

Gliene  darò  , je  lui  en  ilonnerai. 

Glicro , m.  un  loir. 

* Gliomaro,  ni.  un  prlottou. 

* Gliombaro,  m.  un  pelotton. 

* Gllorizzone,  f.  reglijfe. 

Glintto , ghiotto , giolito» , gourmand . 
Gliottonarc,  ghiottonare,  gourmander. 
Gliribizzare , fantaftinuer. 

Gliribizzo,  m.  fantajliquerie. 

* Glirio,  m.  fottfe  , folle , fot , badin. 
Gliro  , m.  un  loir. 

Globare , /aire  en  globe. 

Globo , m.  globe. 

Giubiliti , t.  rondeto . 

Globofo  , rond , plein  de  rondeur. 

* Glocitare,  gtoucer. 

Glomcrato,  entortiUé  en  rond , en  pelato». 
Glomcrare , déviiUr  en  peloton. 

Glomcro , giorno , m.  pelato n. 


GLO  GOB  217 

Gloria , f.  gioire. 

ogni  falrao  a Gloria  torna  , Prov.  re- 
venir à fa  montoni. 

afpettar'  a Gloria,  attendre  uvee  une  ex - 

trini  e imputi  enee. 

donante,  glori/ant. 

Gloriarti  , fe  glori/er. 

Glorificamento,  m. glori/cation , gioire , 
C uilion  de  fe  louer , ou  de  loutr  let 
uutra. 

Glorificare,  glori/er. 

Glorificatore , m.  glori/eur. 
Glorificatrice,  f.  glori/eufe. 
Glorificazione , f.  glori/cation. 
Gloriofamcnte  , gloricufement  , uvee 
howneur. 

Gloriati? , glorieux  , bonorable . 
dola,  f.  glofc. 

Glofare , glofer. 

* Glotorarc , claquer  comme  le  bec  Sune 

cigogne. 

Glutiuare,  co  Ber. 

Giu tinolo  , glutintux , qui  fe  coUe. 

G N 


fJNaccare , gnacchcra , cimbale , cafta - 
pnettei. 

la  Gnada  , la  vi  laini  e. 

Gnaffe , en  botine  fot , terme  de  pa%rans. 
Jtem , zeft. 

Gnaffe,  vr.thnrnt  oui. 

Gnaffe  dell’  univerfo,  vraiment  oui  de 
iunivtrt , par  ironie. 

* G narici,  F.  ex péri enee. 

* Gnaro,  expert. 

* Gnatonarc , écorni/er. 

* Giratone,  m.  écomi/mr. 

* Giu  tonico,  de  ftateur , d'ecomì/eur. 

* Gnau , »:iau  , la  voix  du  ebat. 

* Gnavifcì  , f.  babileti. 

* Gnavo , babile. 

* Gncle , gniele , pour  glielo , gliela, 
gliele,  lui  le,  &c. 

* Gnene , pour  gliene , lui  en. 

Gneo  , neo,  feing,  marque  au  vifage,  z/c. 
Gniffcguem,  qui  fait  la  guerre  pour 
Jon  pro/t , un  fn  tufi. 

* Gimmo , niuno , pai  un , perfonn:. 
Gnocchi , vi  un  de  de  pàté , en  forme  de 


boulettet. 

Gnocco  , un  lourdaut , par  JJétapbore. 

Gnomo , m.  gnome,  inftrumtnt  de  JJathe * 
matiquf. 

fa  ’1  Guerra,  i.  e.  il  fait  le  ni  ai s. 

Gnofia  della  , c'efl  la  contenne  que  Ve- 
nni donna  ù Ariaànt , que  tìacebut 
orna  de  neuf  (uilet , In  tr.it  au  cieL 

Gnudo,  nud. 

Gnuno  , & niuno , perforine , pai  un. 
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GO  , goujon , éptrlan. 

Goa,  ville  capitale  detjndes  Orientale t . 
Gobba  , bojjr , éf}  bojfuè. 

Gobbarc  , bojuer. 

Gobbe , forte  de  poi  fon  écaiBé. 

Gob botto , petit  boju. 

Gobbio , goujon , forte  de  poij/on. 
Gobbiune,  m.  goujon. 

Gobbo , bolle , pdf  bofj'u. 
il  Gobbo  di  Rialto , le  bojfu  de  Ri  alte , 
E e qui 
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aui  t/l  une  fiatai  de  pietre  à Venift. 
Gnhhuto,  boifk. 

Celiano,  gobio,  goujon. 

Golola , un  proveibe  , un  quclibet. 
Gcbolnre,  dire  dei  provtrbes. 

Goccia , f.  goute. 

Goccia  , gente,  ou  dot  bette,  tn  Archi- 
tettare. 

Gocciare,  d'goutrr. 

Gocciatila , F.  digoutemnL 
Goccio  , te  jabot  dì  un  cifrati. 
un  Goccio  ili  vino , un  daigt , ou  une 
tonte  de  fin  , £jj V. 

Gocciola , f.  tonte , pontiere  , poudre 
de  plomb  à tirer , ou  pojles  , clochettes 
ou  poniti  en  Architetture , une  roUpie, 
& apoplexie. 

Gocciolarne,  m.  iligoutement. 
Gocciolamento,  in.  degontemettL 
Gocciolante,  dico utant. 

Gocciolare  , dégouter , tomber  ponte  à 

ponte. 

Gocciolato,  tachrti , femi  de  poni  et. 
Gocciolatoio,  en  Architetture , goutiere. 
Gocciolatura  , f.  digoutement.  Item , la 
nutrii  ite  ou  tacbe  que  font  les  poutes. 

• Gocciolina,  petite  ponte. 

Goccioline  da  fchioppo,  menu  plomb , 
drupe e , pour  tirer  aux  oiftaux. 
Gocciolo , poute. 

Gocciolone , gres  lourdaut , morveux , 
roupiiux,  un  niait. 

Gocciolofo , proi  lourdaut , & digoutant. 
Gocciofo , pros  lourdaut. 

Gocciuto , gozzuto  , qui  a grojje  gorge. 
Goda , herbe  a teinire , guide. 

Godano,  forte  iT  oifeau. 

Godente,  jouijftnt. 

Godente,  Cefi  le  nom  fun  Ordre 
de  Chettaliert  in  (li  tu i par  Urtai*  Ilr. 
Godere,  jouir,  ferijoutr , ètre  birnaife, 
fafer  fon  trini.  puf  def.  godei , & 
godetti,  pnrt.  goduto. 

Goder  d'una  cou,  prendre  plaifir  è une 
cbòfe. 

Goder’  una  cofa , jouir  (Tune  chtfe. 
Goderli  una  cofa , jouir  di  une  choft. 
Goder  fin  del  latte  delle  galline,  uvoir 
tout  à f cubai t , mime  l'impojjible , car 
la  poule  na  point  de  lait. 

Godereccia  brigata,  peni  qui  xrivent  en 
toute  forte  de  luxe  £*f  de  plaijrrs. 
Godevole , doni  oh  peut  jouir. 

Godezzo , forte  dì  oifeau  . anx  Index. 
Godimento , m.  jouijlmct , plaifir , jote. 
Codino , forte  cToifrau. 

Goditore,  m.  jouij'eur , jotujfant , qui 
aime  à fair*  bornie  ebere  , quife  tratte 
bien. 

Goditrice , f.  joui/ftuft , joutjfante , qui 
fe  fruite  bien. 

Goduta,  rei  cute. 

Goduto,  jou'i,  réjouj , bien  aife. 
GolFiginc , f.  lounlauderie , bltife . 
Goffamente , fottemrnt , grojfierement. 
Goffàno,  m.  lourdaut. 

Goffa  ri  e , pi.  f.  aélioni  hur  laude  s. 
Goffcggiare , fair  e le  lourdaut. 

GofFcria  , f.  lourdauderie , fottife , bt- 
fife. 

Goffczza,  f.  lourdauderie , gro/fiereti. 
Goffi , lei  poucet  entre  lei  nceudt  dei  doigtx , 
pour  fair  e la  nique. 
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ì Goffi , fvr*t  de  jeu  aux  dez , noi  faccia- 
mo ai  goffi , nous  joiions , g£c.  i.  e. 
novi  fuifons  lei  niait. 

Goffo , in.  niait. 

fa  '1  Goffo  alla  feda,  oubirn , fa  ’1  gof- 
fo , per  non  pagar  gabella , il  fuit  le 
mah  , pour  nr  pomi  paytr  la  pai  eie 
Jtem  , il  fait  f i gnor  art  : le  franaci  t 
dit , il fuit  C Ime , poter  uvoir  du  durian. 

Goffonc , m.  grot  lourdaut. 

Gofò , m.  bibou. 

Gogna,  f.  curro»  où  Con  attaché  les 
malfaiteurs.  Jtem , pompe  Sun  vaijfrau, 
folte  ou  /gotti  d'unr  muifon. 

Gogolare , & gongolare  , fe  riicurr. 

Gola,  m.  porge  , gueule , gourmandife. 

Gola  d'acqua jo,  condui t de  l'évier. 

Gola  diritta , dotteine  en  Arcbitriiure. 

Gola  rovefeia , gueule  rtnvtrfit  en  Ar- 
chitetture. 

Gola  del  baftionc,  porge  du  baflien. 

Gola  pelota , i.  e.  un  gourmand , un  go- 
jìer favi. 

Gola  da  due  folari , gojìer  pm'i. 

aver'  un  calcio  in  Gola  ad  alcuno  , i.  e. 
aver  cagione  di  rimprovefcrgli  che  che 
Ha  , axmr  fujet  de  /aire  dei  reproches 
ò qutlqu'un. 

grillare  quanto  fene  ha  nella  Gola,  ».  e. 
gridar'  a piti  non  poflTo  , ad  alta  voce, 
crier  de  tonte  fa  force 

entrare , ufeire , nuotare,  &c.  fin’  a Gola, 
ou  alla  gola,  entrer , nager , Ufc. 
jufquau  col. 

a Gola  eflcr*  in  che  che  fia  , avoir  grande 
quanti  ti  de  quelque  chef  e. 

metterti,  ficcarti , cacciarti , &c.  ogni 
cofa  giù  per  la  Gola , dipenfer  tout  fon 
bim  en  gourmandife. 

mentir  per  la  Gola,  mentir  impudemment. 

tirar’  uno  per  la  Gola,  ».  e.  aver*  uno 
alle  fuc  voglie , per  lo  mangiare, 
prendre  queljuun  par  la  gueule , par 
la  gourmandife. 

Golaccia , f.  un  grand  gojìer. 

* Colma,  £j f collana,  une  ebaine , un 
collier. 

* G ulano  , oifeau  qui  guirit  de  la  jaunife , 
celai  qui  le  regarde , cJ  meurt  en  mime 
temi.  Jtem , un  fui  pi  et. 

Golanone,  & collanone,  par  r ai  Derie, 
dei  eburnei  dei  Guleriens. 

Golare  , defirer  uvee  avi  dite  de  la  gueule , 
ou  du  gojìer. 

Golarino  , la  peau  qui  perni  devant  la 
poitrine  d'un  bceuf.  Item  , une  envie 
de  quehfue  chofe. 

* Colato , dejìré,  foubaiti. 

Golazion , pour  colazione , f.  dijeinert 
coOation. 

Golcggtare,  gottrmentder  % friander. 

Goletta,  baujfè.col , en  ArcbiteSure , 
doucine.  Item  , petite  gorge. 

Goletta  d'olmo,  ce  qui  couvre  la  gorge 
au  hraume , porgeri n. 

Golfare , engaufer , /aire  un  golf  e. 

Golfo,  m.  goffe. 

andar’  a Golfo  lanciato , enpolfer , aSer 
droit  d'un  cap  à Cantre. 

Golilla,  collier , car  con , une  glande. 

Golofaccio,  pros  gnulu. 

Coloramento,  goulument. 

Golofina , f.  gourmandife  , friandife. 
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Gnlofintre,  gourmander. 

Colo  fino  , goulu. 

Gololiti  , f.  eourmundife . 

Golofo  , goulu,  gourmurd  , friand. 

* Golpaccione  , attrupe  minon , un  fi, 
renard. 

* Golpe,  renard. 

dire  come  dille  la  Golpe , dire  camme 
le  renard  , lei  pur  ole  t itoient  fori  agri ù- 
kltl , mais  [et  ej'ets  fort  fucheux , jt 
Vw  veux  piu , ih  ne  font  pai  ni  core 
mitri. 

far  come  la  Golpe , fatte  camme  le  re- 
nard , i.  e.  ne  point  faire  de  mal  doni 

le  voifinape. 

* Colpeggiare  , pour  volpeggiare  cioè 
fare  là  volpe , /aire  le  renard. 

* Golpino , m.  renardeuu , petit  renard. 

* Golpone,  m.  un  fin  renard , un  attrupe 
minon. 

Goluppare,  envelopper. 

Goluppo,  m.  touptUon , paquet. 

Gomana , £3*  Gomona  , cable , cordagtt 
où  C on  attaché  Canore. 

Gomhata  , f.  forte  de  barqae. 

Gombina  , f.  courroye  du  Jteau» 

Gombhare , frapper  du  coude. 

* Gombito  , m.  coude  , coudie , mefite. 

dar  nel  Gombito,  fraper  un  couiU,  i.  e . 

l'uttuquer , fe  /roller  « quelqu'un. 

Gombitata,  f.  coudie , coup  de  coude . 

* Gomedo,  m.  coude. 

* Gomcdra  , une  grande  Dame , par  iro- 
nie. Jtem  , 1 me  forte  d’ oifeau. 

Gomena , f.  gumene  , cable. 

Gomcnare,  attacher  uvee  les  gumenet. 

Gomenaro , & Gomcnajo , m.  faifeur 
de  guirtnes. 

Gomicciolare , derider  en  pelota *,  • 

Gomicciolo,  m.  pelato*. 

Gomitare , frapper  du  coude. 

Gomitata,  f.  coup  de  coude. 

Gomitcllo , m.  la  partie  foni  la  jointure. 

Gomito , m.  le  coude , au  plur.  i gomiti 
£5*  le  gomita. 

ella  par  ratta  colle  Gomita , tUe  e/l  mal 
fatte , mal  bàtie . 

Gomito  di  mare , coude  de  mer. 

Gomito , pour  Gomito , Comète  de  galere. 

Gomito,  peloton , le  coude. 

Gomitolarc,  derider  en  pelote* , enve- 
lopper. 

Gomitolo , peloton  , iouptQon. 

Gomma,  f.  gomme. 

Gommaclemi , Gommarabica , gomme 
Arabique. 

Gommare,  gommer. 

Gommifero,  qui  produit  de  la  gomme. 

Gomona , £ gumene , cable  de  vuijfaau 

Gomofità , f.  vifeofiti  de  gomme. 

Gomofo  , gownteux. 

Gnmorreo  , fodomite , de  G amarre. 

Gonaora , la  goutte  duns  les  genoux • 

Gondola , £jf  gorilla , gondole. 

Gondola  di  pollo , gondole  de  loaage. 

Gondolare  , aller  tn  gondole. 

Gondolaro,  gondola  jo,  gondoliere,  m. 

gonio  licr. 

Gonfalonata , ceux  quifuivent  la  banniere . 

Gonfalone  , m.  banniere , itendai  t , cn- 
feignt.  Item  , chatgrs  qui  fe  donnent 
à Bologne , en  Italie. 

Gonfaloniere,  qui  porte  la  bunnire, 
eqftigne. 
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tn  frigni.  Item  , chargt  d Bologne , tn 
Italie , guidon. 

Gonfi,  enfici , boujfìs , grafite. 

Gonfiamento  , m.  enfiare. . 

Gonfiagione , 67  gonfiaggine  , f.  enfiare , 

Gonfiare,  enfier , l' morgue!  Il  ir  ,ft  donner 
de  trop  grand*  airi. 

Gonfiar’  uno,  atnufer  di  parole s , en 
faire  accroire , fiatier. 

Gonfiatoio,  feringue  de  balon. 

Gonfiatoio  nell’  animella  , la  feringue 
dum  le  trou , c'ejl , far  métapbore , 
/W/f  Peneri  en. 

Gonfiatura,  f.  enjìure , tumeur . 

Gonfiavcifiche , u«  arrogante  un  rodo- 
mont , qui  puye  de  vent. 

Gonfìctto  , m.  frisi*  enfiare.  Item , «nr 
feringue  pour  enfier  un  balon. 

Gonfievole , que  Con  peut  enfier . 

Gonfiezza,  t.  enfiare,  vuniti , orgueil. 

Gonfio  , *n/?Lf  gioire. 

Gonfione,  enfii  de  gioire.  Item , drs 
nate  ture t pour  apprendre  à nager. 

Gonfi  otto , enfiò  de  gioire. 

Gonio,  torchi i que  portene  lei  laitieres 
fous  leur  pot. 

Gongero , pour  gonghero  , m.  congre. 

Gongola  , t.  rijouijance  , trémoujfenient. 
Item , ’coquiìle. 

Gongola , f.  forte  de  poi  firn  à coquiOe. 

Gongolacchiare , fe  réiouir. 

Gongolare , tre  fu  dir  de  joye. 

Gonna , f.  robe  de  femme , mot  peétique, 
jupe. 

Gonnella,  f.  jupe  de  femme. 

come  dille  ’1  Concila,  camme  Ut  Gemelle, 
cnm  quibus , <wrc  de  Purgeni. 

Gonnellaro,  m . fai feur  de  jupe i curobes. 

Gouncllina,  67  gounclletta,  f.  petite 

J*1*-  r . . 

Gonnelluccia,  fi  pauvre  petite  jupe. 

Gonnorita , f.  fodomite. 

Gonorrea,  fif  Gomorrea,  f.  Gonorée, 

mal  Veneri  en. 

Gonzaga , Gonzague  , chàteau  doni  le 
/ ìlantouan . 

di  cafa  Gonzaga,  de  la  AI ai  fon  de  Gan- 
zarne. 

Gonzi , manebes  larga  £7  enfiéet , man - 
cbei  à boni  Ilota.  Item  , bouiOons 

d’habitf. 

■*  Gonzo  di  Icona,  en  jargon , Gentil- 
homme. 

* Gonzo,  en  j. argon , Bourgeois , 67 

Bay  firn  , lourduut , niuis , dupt. 

è un  Gonzo , cefi  un  fot,  un  niais. 

i Gonzi,  lei  plafoni  de  la  Comedie. 

Gonzo  , forte  de  voile  à la  Turque. 

Gora , canal , égout , aqutduc , conduii. 

Gora  morta , mare  d'euu , eau  morte. 

Gorarc,  dégoutrr , couler. 

Gorazzo,  canal. 

-per  Gorazzo  non  s'empì  mai  tinazzo, 
i.  t.  pour  fe  promettre  une  ebofe , on  ne 
fa  pai  pourtunt. 

Gorbia , une  gomitare  ou  vtroBe  au  bout 
d’une  arme  ou  bàton. 

Gorbiare,  gamir  le  bout  .ir  quelque  bà- 
ton d'une  vìroBc , ou  bouton. 

* Gonio , gros  67  gras , le  mot  tjl 
EjjagnoL 

* Gordo,  enf argon,  plein. 

Gorga,  f.  gorge,  goulet , goutiere. 
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Gargare , engorger , aUer. 

Gorgozzule,  gofier. 

Gorgheggiare , gargarifer , parler  du 
gojitr.  Item , fuire  dei  traiti  de  gorge 
en  ebuntunt , fredonner. 

Gorgheggio,  m.  gazoui Qement. 

Gorghctto,  furgeon  d'eau. 

Gorg  lucra , f.  baujfe-cot,  67  gorgerin. 

Gorgia,  f.  gorge. 

tirata  di  Gorgia  , trait  de  gorge  en  mu - 
fique. 

Gorgiera,  f.  bnvjfe-cal : c'ejl  auffì  une 
gorg  erette  ou  colet  de  femme. 

Gorgierino , m.  buufie-col , gorgerette. 

Gorgietta  , f.  petite  gorge. 

Gorgiolo , m.  un  évier. 

Gorgione,  m.  un  yvrogne,  un  grand 
buveur. 

Gorgo , m.  goujfre , un  aii  doni  Peau.  Il 
fe  prend  aujjt  pour  un  vaijfeau , 67 
une  goutiere  ou  conduit , profondeur. 

Gorgogliare , gargouiiler , faire  camme 
dèi  bouiBoni. 

Gorgogliato , mangi  de  pufioni. 

Gorgoglici!™ , m.  ere  fon  de  riviere. 

Gorgoglicela,  f.  reglijfe. 

Gorgoglio , m.  gargouiBement.  Item, 


pullman. 

Gorgoglione , m.  puceran  , qui  munge  lei 
legume*,  cofion. 

Gorgoliarc , gargouiiler. 

Gorgolcltro  , m.  ou  fio , la  berle , panai t 
aquatique  Ou  fauvage. 

Gorgolo , m.  puceran , qui  fe  met  aux 


legnmrs. 

* Gorgona,  f.  la  terre. 

Gorgone , c'ejl  un  furnom  quon  donne  à 

Medufe. 

Gorgozzale,  gofier. 

pizzicare  ’l  Gorgozzale,  cbatouiBer  le 
gofier , faire  venir  P appetii 
mi  pizzica  ’l  Gorgozzale,  Peau  m'en 
vient  à la  boucle. 

Gorgozzarc  , gargouiBer , gargarifer. 
Gorgozzuolo , m.  le  gofier. 

Gorgozzule , le  gofier. 

Gorna , f.  goutiere , conduit , égout. 
Goro , forte  de  vrn. 

Gorra , f.  forte  d'ofier.  Item , un  borntet. 
Gorzaretto , gorzarino , gorgerin , baujfe- 


Gofcio , m.  loupe , grojfe  gorge , tarme.  | 
Golfi) , m.  loupe , grojji  gorge , fanne 
fur  le  vifage. 

Goduto , qui  a une  loupe . 

Gota  , f.  la  joui. 

Gotata,  f.  un  foujfiet. 

Gotczza,  F.  jottéi  pleines  67  ronde  letta, 
jouis  potè  Ice  1. 

Gotta,  r.  la  goufP,  lei  goutei , unegoute. 

G ottacciuola,  F.  goute  lette . 

Gottare , égouter  un  vaijfeau. 

• Gotto , m.  un  ve rre , mot  lombari. 
Gettonarli , ouvrien  aux  a linei. 
Gattonare,  cotlonner. 

Gottonato , forte  détojfe  coitonnée. 
Gettone , m.  cvtton. 

Cottolo,  gouteux. 

Gottuccia , f.  gout elette. 

Governale , m.  le  gouvemtàl. 
Govcrnamcnto , tn.  governatila , f.  Gou- 

vemement. 

! Governare , gouvtmer. 


Governar’ un  cavallo,  pavftr  un  ebevot, 
avoirfoin  de  lui  donner  a munger , &e. 

Governar’  una  cola , mettre  une  ebofe  en 
bon  étut. 

Governatore,  m.  Gouverneur. 

Govematrice , f.  Gouvemante. 
Governatone , F.  Gouvrrnement. 

Govcmcvole , qui  fe  peut  gouvemer. 

Governo,  m.  regime,  gouvrrnement, 
condiate , bonnt  confluite. 

Gozzaja,  F.  la  vieinde  doni  le  gaxnon. 
Alétaph.  une  baine  inveterée . Item, 
la  peuu  qui  peni  ievont  la  poi  trine  dei 
baufi  ou  vucbri , herbiere. 

Gozzare , faire  bonne  ebere.  Item,  ca- 
joler , faire  barn  bau  ce. 

Gozzaviglia , f.  gogaiBe. 

Gozzavigliare , /aire  gogaiBe. 

Gozzi  vagliare , finire  un  tri  potage. 

Gozzivaglio  , m.  dripotage.  Item , urne 
forte  de  cigoli. 

Gozzo  , m.  le  gavion , la  poche  diane  vo- 
lai Uè , le  jabot,  le  gofier. 

la  ti  farà  ’l  Gozzo , cela  t' enfierà  la  gorge , 
fi  tu  ne  dii  fon  fecret. 

Gozzo , m.  leupe , grofe  gorge. 

Gozzoviglia,  fi  gogaiBe,  ripai Be , bom- 
barne. 

Gozzovigliare,  faire  gogaiBe. 

Gozzovigbone , m.  un  bcngoulu. 

Gozzuto,  qui  a une  grcjfe  gorge , qui 
a une  loupe. 
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^JRacchia,  fi  une  cornei  Be , un  cajo- 

Gracchiare,  creajfer,  criuiBer,  cajoler , 
jufer. 

Gracchiatore , 67  Graciatorc , m.  criurd , 
caqurteur , cajoleur. 

Gracchiatricc  , F.  criaiBcufe , cajoltufe. 

Gracchione,  gracchiatore,  m.  jafettr, 

cajoleur. 

Gracchinola , fi  bobiBarde. 

* Graccula,  F.  cornei  Be. 

Graccularc , croafier. 

’ Gracidare,  croujjer  camme  une  grenouiOe, 
ou  cornute  un  corbeau  , glouccr  , cro- 
quet, cajoler,  jafer . 

Gracidatore,  m.  jafeur , cajoleur. 

Gracilare , rendre  maigre  ou  grile. 

Gracile , grile , menu , fiuet. 

Gracidare,  caqueter. 

Gradilo,  pivotne. 

Gracillofo  , bah i Bari  , caqurteur. 

Graciughe , pincette  d'Orfivre. 

Grada,  f.  un  gril. 

Gradare , uller  de  degré  en  degrt.  . 

G rade g giare  , aBer  de  degré  en  degré. 

Gradella,  f.  un  gril. 

Gradetti,  en  Anhiteflure,  peiitet  mou- 
lurei. 

Gradevole,  agréable. 

Gradevolmente , agréablement. 

Grailice,  pour  Graticcia,  une  claye. 

Gradile,  un  degré  ou  monlée. 

Gradimento,  m.  agrément , Palli  on  la- 
gréer. 

Gradire,  agréer,  fatte  au  grò  de  que l- 
quun.  prtf  gradilco. 

Graditamente , avre  agrément,  agréable - 
metti. 
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G nnlito  , apll,  accette,  apeuble, . 
Gradivo,  nom  de  Alari  , Di  cu  de  la 
Guerre, 

il  Padre  Gradivo,  Alari , Dine  de  la 
Guerre. 

Gradivo,  qui  ra  de  degré  fn  depi- 
Grado , m.  detti 

a (ìi  ado , « pi.  fui  i ari  1 curie , le  dtfir. 
come  vi  farà  più  a Grado  , à t 'ótre  fan- 
tui/ie  , contine  t ‘otti  le  jugerez  plus  à 
propri.  . 

a Grado  a grado,  pur  degri. 
irai  Grado  tuo,  mulgrl  toi. 

E render*  in  Grado  , prendre  en  pi. 

:rvir'  a Grado,  frrvir  d jbuhait , fair  e 
ou  dire  qufljue  ihofe  au  pi  i Vun  aut re. 
venir'  in  Grado , i.  e pervenir*  a fortuna 
migliore,  venir  dans  un  meiUeur  état. 
aver  Grado,  farcir  pé. 

Graduale,  Gradar/ q ce  qu'on  ebunte  à la 
Al  fife  rntre  1 Fftlrr  l'Fvunple. 

ì Graduali,  irj  quinte  Pfaumts graduels. 
* Graduale,  Graduato,  Grafia,  enjar- 
pn , la  ntuin. 

Gradualmente , pur  drgris. 

Graduare  , graduer. 

Graffiamento,  m.  Igratignement.  Item, 

accrcchemmt. 

Graffiare  , igrutignrr , acerocber. 
Graflfìafanti , un  bigot , un  mangeur  de 

Crnt  tfix. 

Graffiato,  plein  dlpatignures , pfi  plein 
de  crochet!  : c'tft  aujft  urte  forte  de  pein- 
ture  de  ebaux  mille  uvee  de  la  poudre 
de  ebarbon. 

argento  Graffiato , urgent  bachi. 
Graffiatura,  f.  igratignure. 

Graffignano  , m.  un  griypeur. 
Graffignare,  piiper. 

Graffigno  , pi  F.  pijfes. 

Graffigno,  m-creCrt. 

Graffio,  m.  igratignure:  c'rjl  aujjì  un 
crochet , g riffe. 

Graffi  di  cofcicnza,  rtmordt  de  confitene  e. 
Graffionc , ra.  grand  eroe , grafiioni , des 

pinti. 

Graffiofo , qui  pippe , crocbu. 
Graffinolo,  crochet  d'ilablie. 

Gragnuola , F.  tu  pile. 
a talotta  giugnefle b Gragnuola,  maniere 
proverbiale , pour  dire:  arrivare  tardi 
al  mangiare  , vous  arrivez  aprb  la 
fète. 

par  che  ti  fia  caduto  b Gragnuola  ad-  ( 
dolio  : dicefi  dell’  aver’  avuto  qualche 
difgrazia , e però  ftarc  sbalordito, 
ttre  tout  1 tourdi , fotti  Itonné. 
come  b Gragnuola  in  fulla  fccchia , 
camme  la  pile  fur  unfrau , i.  e.  pand 
bruit  c5J * prude  mal 
Gragnuolarc , pller. 

Grajo,  m.  unblereau. 

Giallo  , m.  un  pie , oifeau. 

Grama,  tri  fi  e , miflrable , affli  ^ le. 
Gramaglie,  f.  une  panie  robe  de  detti l 
uvee  le  capucbon. 

b Gramaglia  della  fua  meftizia , la  robe 
du  druil , ou  lei  marques  de  fatn/ìe/fè. 
Gramaglia,  canai  Oc , rem  miffrubles. 

♦ Grama  gli  art,  por  ter  le  deuil. 

Gramarc , rendre  mifcruble , defirer , con- 

voi  ter. 

Gnuncggiare , devenir  miflrable. 
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Gramegna,  cbiendent.  Item  , mnuvaifn 

h • rbrt. 

Gramolare,  froijfir  le  lin  ou  le  chanvrr. 
Item , paitrir. 

Gramezza,  F.  mifire , triflejfe. 

Gramio,  m.  Icrevict. 

Gramie , dlf.uxsons  de  mauvuifes  humeurs , 
ou  firgmes. 

Gramigna , F.  chiendcnt , piante , mau- 
vaifes  brrbet. 

* Gramignare,  enjargou , prendre , Iter. 
Gramignofo,  plein  de  mechuntes  berbes. 
Graminea  tela , toile  de  colon. 

Graminco , de  mauvaifes  berbes. 
Gramma,  gromma,  F.  tartre  doni  un 

tonneau. 

Grnmmaglia,  F.  robe  de  deuil. 
Grammatica,  F.  Grummaire. 
Grammaticale  , de  Grommai ir. 
Grammatico,  m.  Grammairien. 
Grammaticuzzo , m.  un  petit  Grammai- 
rien. 

Grammercè  , pcmd-merci. 

Gramo,  tri  fi  e , miflrable. 

Gramola,  injlrument  à froijfer  le  lin , 
une  buche. 

• Gramola , la  joue , en  j argon. 
Gramolare , froijfer  le  lin , ou  le  eban- 

vre . paitrir  broter. 

Gramolato , paitri , bruii. 

Gramoluzzo,  forte  i' animai fastvap. 
Gramone,  gramola,  buche  à paririr. 
Gramofot,  miflrable , en  j argon  . lepoing. 
G rampolla,  grampeOe , forte  dì Icrevice 
de  mer. 

Gramuflà , par  dirifion , la  Grummaire. 

une  mine  bouffle. 

Gran,  grande,  grand. 

Gran,  grano,  m.  grain. 

Grana,  f.  graine  Vicariate  , cocheniOe. 
panno  di  Grana,  drap  d'écurlate. 
Graniglia,  F.  le  graia  des  pierres  ou 
| Itojjes , de  la  dragle. 

Granaio  , m.  penier. 

Granare,  penrr. 

Granirò  , m.  grenier. 

Granata  , F.  baiai , une  penade , unpe- 
nat  . grenade , feu  iTartifice. 
faltar  la  Granata , fauter  le  baiai , t.  e. 
fe  fattver , s'icbaper  de  fes  gardes , corn- 
ine Ics  enfans  fortant  de  1 i cole . 
efler*  in  cab  più  che  b Granata,  Itre 

trhf amili  er  davi  une  mai  fon. 

pigliar  la  Granata , »■  r.  mandar  via 
tutta  b fcrvitù , faire  muifon  nette , 
mettre  dehors  tous  les  domtftùjues. 
Granatarc,  balayer. 

Granatata , F.  coup  de  baiai. 

Granateli! , F.  granatcllo , m.  petit  ba- 
iai. 

Granateli],  penats , peti  ti  grain/,  pe- 
• riti  baiati. 

Granatina , F.  granatino , m.  ipoufirtte. 
Granato,  paini , parnu , dur , Iptdt, 
dru. 

Granato,  m.  un  grenat , Pierre. 
Granhcftia , Torta  d’animale  quadrupede, 
Ehm , ine  fauvap. 

Granca , F.  crochet. 

G (ancella , fi  une  crabe , Icrevict  de  mer. 
Grancclll , efquiOes. 

Granceob,  F.  crabe , forte  d' Icrevict  de 
mer. 
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Grancctti,  ciani  Un , des  tire-fainn  , ou 
f’our , voi  urs  qui  uccrocbmt  les  bar  des 
ai  re  des  crochet s. 

Grancevola , F.  forte  & icrevict  de  mer, 
pan ipe ile  , crabe. 

Granchctto,  en  j argon , argot i er  , gueux 
qui  dlrobe. 

Granchiare,  pipper. 

Granchuto , crocbu  commi  les  pattes  d'uni 
ir  evi  re. 

Granchiefla , Granchio  femmina , la 
ferncUe  de  l'icrevice. 

Granchio  , m.  Icrevice , cancre  de  mer. 

Alitapb.  un  hurdaut. 

Granchio,  m.  raccourcijfemtnt  de  nerfs , 
la  erompe. 

pigliar’  un  Granchio , faire  errrur , fi 
tromper , fe  mlprendre , prendre  morti 
pour  renard. 

ha  ’1  Granchio  nella  fcarfclb , il  a une 
Icrevice  doni  la  gibeciere:  cela  fe  dit 
(Puh  botarne  chicle,  il  n'oferoit  fouiUer 
dans  fa  bourft , de  peur  que  C Icrevice 
ne  le  pince. 

c'ha  a far  b Luna  co’  Granchi , cela  fi 
dit  lors  que  quelqu'un  fuit  une  compa - 
raifon  mal  à propos. 

più  lunatico  d'un  Granchio,  un  incora 
flimt , lunatique , ennureux , grand  fot  f 
ciò  fi  dice , perche  i Granchi  fon  pieni 
o vuoti  fecondo  ’l  crefeere , c feemar 
della  Luna. 

tirar’  i («ranchi  dalle  cafe  loro  colle 
mani  altrui , nous  difons , tirer  les  mar- 
roni du  feu  avtc  la  patte  du  ebat. 
Granchio,  m.  un  fer  fichi  dans  Ntablii 
d'un  Aienuifitr , qui  fert  à lenir  le  boti 
prttr  le  rabotter  , patte. 

Granchiolino  , m .fjuiUe,  cartamot , for- 
te de  pei  fon. 

Granciporro  , m.  icrevict  de  mer.  Item , 
une  forte  de  piante. 

Granchire,  pipper.  frtf.  granchifco. 
Grancia , fi  punge. 

(tranciato,  crocbu. 

Grancio , m.  cancre  de  mer , plur.  granci. 
i Granci  vogliono  mordere  le  balene, 
les  petit!  poifons  veulent  munger  tee 
pos , il  veut  s'attaquer  è plus  grand 
que  lui. 

Granciporro,  m.  Icrevice  de  mer. 
pigliar’  un  Granripornv,  i.  e.  fi  trom- 
prr%  s'abufer  , / aire  un  e tour  de  blvui. 
* Grancirc,  en  j argon , dérober.  prtf. 
grancifco. 

Gmncitcllo,  m.  ulcere s au  palais. 
il  Grandato,  la  qualiti  de  Grand  iEf- 
pagne. 

Grande,  pand , grande. 
far  del  Grande  o ftar  fui  grande , tene» 
gTavità  più  di  quel  che  conviene  al 
Tuo  fiato  , faire  le  grand , s'en  faire  ac- 
ce otre , traneberdu  pand , f aire  f bota- 
rne d'importune*. 

Grande,  la  fuim  , en  j argon , mauvais, 
faux. 

la  Grande  regna  in  palazzo , ».  e.  fai 
fuim  : nous  difons , tl  ed  flte  au  Palati. 
Grande,  pour  Titolo,  che  fi  da  in  varie 
Corti  a’  Pcrfonaggi , che  per  determi- 
nata prerogativa  fi  diftinguon  dagli 
altri  , les  Grand*. 

Grandeggiare  , fairt  le  pand. 

Gran. 


itized  by 


/ CooQle 


GRA 

Grandemente , grundement. 

Grandezza  , F.  grande ur. 

Grandicello  , grande  Ut , qui  co  m mence  à 
il  re  grand. 

Grandigia  , f.  grandeur , fuperbe , gioire. 

Grandiloquenza,  f.  un  baut  difeours. 

Grandìloqui , tjui  parlcnt  de  grande*  ebo/es. 

Grandinare,  grèler. 

Grandinata  , f.  temete  oh  tourbillon  de 
grrle. 

Grandine,  grlte.  Item , fetite  tumeur 
qui  vi  ni  uu  dedans  dei  puu pierei. 

Grandinella,  f.  grlle  menué. 

Grandinofo  , piriti  de  grile.  Item  , or- 

gunliiux , t min. 

9 Grandire,  grandìr , aggrandir , pref. 
grandi  fco. 

9 Granfio,  m.  grò  fé  grlle. 

Grandonc,  grand,  bien  grand , de  belle 
tuiOe  ou  grandeur. 

Grandotto , gramielet , un  peu  grani. 

9 Grandura  , f.  grandeur. 

Gran  Duca,  & Gran  Ducato,  Grand- 
Due  & Grand-Ducbè. 

Granellare,  grtner. 

Granella  , f.  béatiBes , couiOons  de  coq. 
Item  , glaces  dant  une  pietre  précituft. 

Granelli,  lei  teJlicuUs . 

Granello,  m.  grain , grain  de  raipn, 
pepi*. 

Granellerà , fenegré , piante . 

Granellofo,  grenu.  Item,  glacé,  quife 
dit  dei  pierret  prède  afri. 

Gran  Fare,  accrocber , gripper , venirla 
erompe. 

Granilo,  granfiato,  la  erompe. 

Granfo , cuncre  de  mer , la  erompe. 

Grangia,  F.  grange. 

9 Grani  era,  tn  j argon , un  renard. 

Granire , grener , grainer , & recueillir  le 
grain . pref.  granifeo. 

• Granfiare,  grener. 

Granito,  freni,  dur , ipaii,  ferme. 
Item , une  forte  de  marbré. 

Granitore , m.  un  crihle. 

Grantnaeftro , Titolo,  che  fi  da  ad  uomo 
di  gran d*  affare,  trh-favant.  Item,' 
pour  Capo  d’una  Religione  di  Cavalieri, 
Grand- Maitre . 

Gran  mercè,  grand-merci. 

Granile , pour  grande  , grand.  Lei  /Sa- 
litami , d'ordinaire , prononcent  une 
à la  place  du  d.  v.  g.  commanna, 
pour  commanda. 

Grano,  m.  grain,  frommt,  une  graine. 

ogni  uccel  conofce  ’l  Grano , Prov.  le 
bon  rfl  connu  de  tout  le  monde. 

cercar  miglior  pane,  che  di  Grano , Prov. 
n'itre  jumais  content. 

a Grano  a grano , f.  e.  un  granello  dopo 
l'altro , grain  à grain  , par  grains. 

Granofo , gremì , grenl. 

Granofo , tn  j argon  , une  grenade. 

Grappa,  F.  griffe,  grippie , empoigne- 
ment.  • 

alla  Grappa , à la  poìgnie. 

far’  alla  Grappa , fané  è qui  en  paura 
avoir  davantage. 

Grappare,  gripper. 

far’  a Grapnariglia , fair  e tout  à la  ripmBe. 

Grappe,  Grappa , mal  de  cbeval. 

Grappetta , F.  le  bouton  du  fer  d'une  lance 
doni  on  court  la  bague , grappe  de  verjui. 
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Grappcllo , m.  crochet.  Item , un  gru. 

piLon.  , ■ ■ ■ 

Grappo  , m.  crochet , grappe. 
dar  di  Grappo  , gripper. 

Grappala,  F.  grappe. 

Grappolarc , grupptBer . 

Grappatala , F.  une  grappi  Bit  de  raifini. 
Grappoleggiarc  , grappi  Ut  r. 

Grappolino  , m.  petite  groppe. 
Grappoliffa,  m.  grappi lltur. 

Grappolo,  m.  grappe  de  raifin. 
nuovo  Grappolo , per  metaF.  vale  lo  fteffo, 
che  nuovo  pclce , befeio , Fciocco , un 
fot , un  niaii. 

Grappinole» , plein  de  grappei. 

Grappolo,  plein  de  grappes. 

Grafria , graife  , toutei  foriti  de  vivrei, 
un  Magi  fimi  qui  a le  fyin  dei  vivrei, 
ahondance , bonne  ebere. 

Grafcinre , engruifer , fuire  bonne  ebere. 
Grafcicre , pourvoyeur. 

G rateino . m.  vijiteur  dei  vivrei , dirtCr 
ttur  dei  vivrei . 

• Grnfciume,  m.  toutes  forte i de  greti fes, 
fcf  viundes. 

Grafelle,  forte  de  maladie  de  chevai, 
engnurdifement , ou  retirement  de  nerfi. 
botta  di  Grafelle,  retirement , ou  engour- 
dijfement  de  ntrfi  : quelques-uni  font 
e rp/iquè , ot  de  graife  , mal  de  cbeval. 
Graffiare,  gravpiBer. 

Gralpea , grafpia  , rape  de  vin.  Item , 
une  forte  de  vin  piquant , preffwrage. 
Graffo,  m.  grappe,  rape  de  raipn . 
Gramolare , òttr  la  rape  dei  raifini , 
grappi  Ber. 

Grafpolo,  ràpe  de  ra(fin.  Item  v une 
grappe. 

Grafpolnfo,  plein  de  ràpti , plein  de 
grappes. 

Grafpugiia  , F.  ripe  de  raiftra  , & grature 
de  poule. 

Grafpugliare , grater  camme  une  poule , 

grò  pi  Ber. 

Grafpuglionc , m.  un  avare , un  cbicbt, 
v ilum  , un  ladre. 

Graffa , F.  graife. 

la  gatta  Graffa  fa  onor'  alla  cafa,  la 
chatte  grafi  fait  bonntur  à la  muifon, 
i.  e.  doni  lei  bonnes  maifons  tout  eft  bien 
jufqutt  aux  ebats. 

Graffare,  engraijfer. 

G radutilo.  grajfrt. 

Gradella , f.  en  i argon , de  rencens. 
botta  ili  GraflclLi,  engourdifement  de 
nerfi , un  mal  de  cbevaL 
Graffèllo,  m . un  morctau  de  graife.  Item, 
une  forte  de  ebaux  la  pùii  fine. 
Grafferonc,  m.  grafferò »,  herbe. 
Graflètttno,  gradetto,  grajfrt. 

Crai  Tozza,  f.  fembonpoint , la  gruijfe, 
ahondunce  , richef», . 

uccellar  per  Graffezza,  / aire  quelque 
chofe  potar  fon  plaipt , non  pai  par 
befoin. 

Gradina , f.  vi  onde  grafi. 

Graffo,  gras , viande  grajfe , graife, 
fertile , abcmlanr , riebe. 
il  Graffo  legnaiuolo , i.  t.  grot  fot , à 
qui  oh  fait  croire  qu'il  n'eft  pai  lui- 
mime. 

Graffo  del  grano,  la  fteur  du  graia. 

Graffo  del  vino , la  fitur  du  via. 
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Graffo,  aggiunto  a tifo,  vale  {mode- 
rato, e (proporzionato,  dei  gran  Jet 
ri  fèti,  telai  de  rire. 

far  le  rifa  Grafie , rire  à gorge  déploiée. 
ftar  fui  Graffo , itre  Jam  fubondancr. 
Graffila  , le  grot  de  l'épuuU  du  chi  vai. 
Grati  olino,  grafit. 

Gradone,  extrèmement  gras. 

Grafi  otto,  gras  , grajfrt , en  emkonpdnU 
Gra fiume  , in.  viande  graffi , graife. 
Grafi  tira,  F.  gratili  , C embenpoint. 

Grafia , pot  d mettre  dei  feurs , mot 
Sicilien. 

Grata,  Graticola,  f.  Gril , unegriBt 
de  fer , une  day  e. 

Grata  , agréablc. 

Gratamente,  avec  agrémeut. 

Gra  tare , ftroppicciar  la  pelle  per  ifpc- 
gnere  ’l  prurito , gratter,  rader. 
Gratella,  t.  un  gril. 

Gratcllarc , griBer  fur  le  gril . 

Graticcia , gratizza , forte  de  filet,  ou  nafe 
à prtndre  du  poifon.  Item  , uneclayt , 
& une  griBe  de  fer. 

Graticciare,  mettre  une  griBe,  ftrmtt 
d'une  claye  ou  atge.  Item  , grìtler  fur 
le  gril.  Item  , gratter , ou  égruger  de 
la  mufeade  ou  du  pain. 

Graticcio , claye  ù féeber  lei  fgues , &fc. 
Graticcione,  grande  claye. 

Graticcinolo,  petite  griBe,  petit  gril, 
Ì0f  une  petite  claye. 

Gratìcola,  gratinila,  f.  un  gril,  une  griBe, 
une  claye. 

I Graticolare , graticuhre , griBer  fur  le 

gril- 

Gratificare , gratiper  , favorifer , fuire 
piai /ir. 

Gratifico,  grati  fi  co  fo  $ qui  grati pt. 
Gratigliare,  cbutouiBer.  Item,  griBer 
fur  le  gril. 

Gratigliofo , cbatouiBeux. 

Graffilo , relingue  de  voile , pour  la 
renforcer. 

• Gratis  , di  bando , mot  Latin , pour 
rien. 

Gratiffimo,  trìi-agréable. 

Gratitudine,  f.  rteonnoifìmee  dei  bien- 
/aiti,  gratitude. 

Grato,  reconnoifunt , eber , agréable. 
m'è  fiato  Grato,  fai  aprii  uvee  plaifr. 
Grattacapo  , une  fàcbeufe  a fair  e , parct 
quelle  fait  gratter  ia  téle. 
dar'  un  Grattacapo  a chi  che  fia , inquii- 
ter,  dannerà  penfer , tour  mentir. 
Grattacacio , égrugtoire  , ràpe. 
Grattaculo,  grattecul . 

Grattatone , f.  liémangeaifou. 

Gratta  iuola,  f.  égrueroire. 

Gratti  lice , grattemmt. 

Grattamento,  m.  grattemmt. 
Grattapugia,  F.  prigne  de  fer. 

Grattare , firoppicciar  la  pelle  per  ifpe- 
gncrc  ’l  prurito,  grattar 
Grattare  *1  corpo  alla  cicala , tftfl-ù-dire, 
facher  qutLtuun  pour  le  fuire  parler, 

* qui  de  fot-mime  efì  afez  méilifant. 
Grattar  la  tigna , gratter  la  tigne , i.  e. 

buttre  une  per  fanne  : noui  dfj'ons  tuffi, 
gratter,  froter  , étrtBer  , o fri  fer, 
fair  e du  mal. 

Grattar  le  orecchie,  L e.  carefer, 
notti  difont , gratter  lei  piedi. 

Ee  | tu  tl 
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tu  ti  Gratterai  le  tempie , i.  e.  tu  n'ettraj 

fui  ce  que  tu  déjirci . 

Grattarli  la  pancia , ».  e.  ftarfi  in  ozio, 
ttre  oijif. 

Grattar  dove  pizzica  , i.  e . trattar  delle 
materie  , nelle  quali  ha  inulto , e pre- 
mura colui,  a cui  li  ililcorre,  grutter 
qtirlqu'un  où  il  lue  dlmange. 
Grattaticelo,  m .grattsnunt.  hem,  fu;  et 
a fe  grutter. 

non  teme  Grattaticci , il  ne  craint  pas 
m'«ii  it  frutte  : cela  l'entend  d’un 
h. trine  courageux. 

Grattatura , f.  uuarque  qui  rejie  fwr  la 
yruu  poter  s'f  tre  gratti. 

Gratticela,  grattacela,  f.  Igrugeoire. 
Graticciare,  ràprr,  Igrugcr. 

Grattugia,  f.  Igrugeoire , ripe  à gratter 
le  ftomage , Iff c. 

Grattugia , con  grattugia  non  fa  calcio, 
».  t.  deux  femmtt  couchlet  enjemble  ne 
font  rien. 

Gratti  giare,  gratter , rader , Igruger 
avtc  f Igrugeoire. 

Gratugina , f.  petite  Igrugeoire . 
Gratugiofo,  gratti,  won^f. 

Gratuire,  grutifer.  pref.  gmtuifco. 
Gratuità , f.  reconnoijfanct  , gratuiti. 
Gratuito,  gratuit. 
un  dono  Gratuito,  un  don  gratuit. 
Gratulare , congratuler , feiiciter. 
Gratulanza , F.  congratulution. 
Gratulatorio  , de  congratulatioru 
Grava , fojJc,  tranebee , creux. 

Gravnccio , fort  pefant , fori  lourd. 
Gravaccionc,  gravacciuolo , fori  pefant. 
Gravagni , otfeaux  que  fon  croìt  naitre 
det  f rulliti  d'arbrts , macretfet  ou 
gravanti.  • 

Gravame , m.  poidi. 

Gravamento  , m.  poi  di , furcharge  , ag- 
gravemmt , un  gage , un  far deau. 
Grava  netto,  fori  paillard. 

Gravante , pefant , furchargeani. 

* (ir avanza , voyex  Gravezza. 

Gravare,  uggraver , faire  ex leution  de 

Jujttce  ou  confifcation , peftr,  furebar- 
ger , facbtr , grever. 

Gravato , aggravi , furckargl , appefanti. 
la  cofcicnza  Gravata,  i.  e.  in  ilcrupolo, 

confiti ncc  engugee. 

Gravato  d'anni , fort  àgi. 

Gravatore  , m.  aggravai eur. 

* Grava  zionc  , f.  aggriivatien , poidi , fur- 

ebarge. 

Grave,  pefant,  gritf,  faebeux , paref- 

Jeux , grave , importuni. 

per  non  ell'crgli  Grave  , pouf  ne  lui  pai 

iMplaire. 

otlor  Grave  , fentevr , tirar  defagrtablt. 
Grave  età , i.  ».  vecchia , Age  mur. 
Grave  danni , ckargt  de  vuiUtJt. 

Grave  ili  tetta,  lite  learde,  (cjentt. 
boria  Grave,  buurje  pieine. 
negozio  Grave,  une  ujaire  de  cenfi- 
queiter. 

Graveccmbaio,  £)■  Graviccmbalo,  m. 

cUevrjJÌH . 

Gravella , f.  gravile , gravier. 
Gravellare,  eugravtler. 

Gravellofo , gravelrux . 

Gravemente,  gì ievemen»  , fejammnl, 

Jeneufement. 

t-’  . 
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errar  Gravemente,  fai  dir  lourdemtrft , 

fe  tram  per  gr  off. iretn  nit , faire  une 
lourde  blvuè. 

Gravemente  ferito , blejfì dangerrufrment. 

* Gravcnza  , f.  pefanteur , ebagrin , tour - 
ment , douieur. 

Grave  le,  certain  mal  de  cbeval. 
Gravctto,  un  peu  pefant. 

Gravezza,  f.  pefanteur , fàcberie  , fwr- 
eburge , lajjìtude , graviti. 

Granare , pour  gravare  , graver. 
Graviccmbalo,  in.  clavéfjin. 

Gravida  donna , /emme  grojfe  ou  enoeinte. 
Gravidanza,  f.  grojjejje  d' enfant. 
Gravìdare,  engrojer. 

Gravidezza,  f.  grojpjfe. 

Gravido,  pefant  de  ce  qtà  tjl  dedani , 

fot , camme  une  furarne  encemte. 

mondo  è Gravido,  Ji  le  monde  ejl 
r empii  de  matiere. 

Gravio,  furcharge. 

Gravillìmo,  très-impertanU 
Gravità,  F.  graviti. 

Gravitare , ebarger  awf  fa  pefanteur , 
lire  pefant. 

Graulo , graulano  , cifeau  qui  munge  Ut 
abeillet , gulpxer. 

Gravo!  amento,  griévement , pefamment , 
fèverement. 

GravoFo,  fàcbeux , pefant , grand , fe- 
vere. 

Grazia , F.  bellezza  di  che  che  Ha , ed 
awencntczza  d'operare,  che  allctta,  i 
e rapifee  altrui  ad  amore , gruce.  | 
Itrm , faveur. 

non  fapcrnc  nc  grado , nc  Grazia , ».  r.  | 
non  rclbirne  niente  obligato,  n'avoir 
aucune  obligation  de  quelque  ebofe. 
afpcttar  le  Grazie,  appettar'  uni  cofa 
che  indugia , o non  viene , attendre  la 
fortune , attendre  quelque  ebofe  qui 
tarde  beaucoup. 

far  che  che  Ila  in  Grazia  iTalcuno,  à la 
confideration  de  &fc. 
far  Grazia , NB.  trattandoli  di  pene , i.  e. 
alibi  vere , liberar  dalla  pena,  graziare, 
accorder  grace  pour  quelque  crime , par - 
doimer , ubfoudre. 

Grazia,  bìDet , ou  blnffce  à la  blanque.  , 
di  Grazia,  jt  vous  prie , de  grace.  Jtem9 

volentieri. 

di  fomma  Grazia,  trh-volontieri. 
in  fui  le  Grazie , mipiardement. 

Grazia  ih  San  Paolo  , terre  JigiQle. 
vender  la  Grazia  di  San  Paolo , louèr  fa 
murthandife. 

Graziamcnto , m.  remerciement. 
Grazianello,  m.  un  petit  badin  , petit  fot. 
Graziano,  un  piaifant  Docieur  en  Come- 
die , un  piaifant  niait. 

Graziare,  conceder'  alcuna  cofa,  far 
grazia , accorder  quelque  grace  , par» 
douncr. 

Graziato , etmblé  de  grace i , gratifii. 
Graziofttà,  F.  Gentilezza,  venuhà,  avve- 
dutezza, leggiadria  , gracieqfetly 
grace  , aprimene. 

Grazialo,  grucietc r,  recormcijfant. 

* Grazirc,  pour  render  grazie,  rendre 
gradi. 

Grcbani , gravoii , plàtrai. 

Gr  ebano  di  pietra  Viva , un  rocker  de 
piertet  viva.  »... 


GRE 

* G rebare,  devenir  graveltux  cornute  urte 

viti  He  muratile. 

* Grcbcuo , ulte  roche  fendtu. 

Grecanica,  une  forte  tir  monisti  ù bras. 

Grecanico  , coulcur  decuivre  mèieà'étuin. 

Grecheggjare,  faire  le  Grec.  hem , 

vogutr  du  còti  du  vent  Grec , tirer 
veri  le  vent  Grec. 

Grccheico , Grec , à la  Greque. 

Grecia , la  Orice , Royaume , Empire. 

Greco , Grec , qui  ejl  de  Grlce. 

Greco,  forte  de  vint  vtu  Gire,  £5 f forte 
de  vent , vent  Grrc,  plur.  Greci.  , 

Grecolevante , le  NcvvLEji , forte  de 
vent. 

Credila,  f .forte  de  vigne,  hem  , une 
forte  de  rqfk  gf  de  gomme. 

Greffio  grande,  crampo n. 

Gregale,  vulgaire , & vent  de  Grlce. 

Gregge , cf  greggia , f.  troupeuu. 

Grcggiarc,  metue  en  troupe. 

* Greggiaria  , f.  grtfìcreté , rudejè. 

Gregguro , in.  gurdeur  de  troupeaux. 

Greggio,  rude,  grqj/ter , en  furiant  de 

pttrreriet , en  roche,  hem , qui  croque. 

un  diamante  Greggio,  un  diumant  qui 
n'eji  pai  taiUi  tu  toebe. 

Greggiolo , riche  en  troupeaux. 

Greggiinda , f.  petit  trouieuu. 

* Gregna  , f.  j avelie , botte , bouquet. 

Gregna  e di,  £ une  chauve-fourij. 

Grembiale  , m.  ut  iter. 

Gretti  biata,  F.  plein  fon  tablìer  de  quelque 
ebofe. 

Grembiule , m.  tablier  de  femme  , de- 
vuntier. 

Grembo  , m.  le  gire n , fein. 

è uomo  da  mettergli  ‘I  capo  in  Grembo, 
».  e.  c'ejl  un  hot  urne  i qui  on  fe  pcut 
fer , pour  fon  hubiletl. 

a Grembo,  0 col  Grembo  aperto  far 
che  che  ha , faire  quelque  ebofe  de  ben 
cteur. 

Gremiate,  m.  tablier. 

Grcmigna , gramigna , une  grippeufe. 

Graniture,  gripperà  happer. 

Gremire  , geipper.  pref.  gremifeo. 

Gremito,  épais , ferme , ferri,  hem , 
teff 

Grcmitore  , m.  grippeur , bntpeur. 

* Grommiate  , m.  tablier , devantier. 

Grommo  , grembo , m.  giron. 

Gre  mola,  h du  fon  de  furine. 

Grcmolulò,  plein  de  fon. 

Grcppa , F.  li  Greppo , m.  une  còte , une 
butte , colline:  c'ejl  aujji  un  pot  de  terre, 
hem , une  auge , un  tas  , une  motte , 
une  petite  buuleur.  , 

far  Grcppa  ou  Greppo , è quel  raggrin- 
zar la  bocca,  che  fanno  i bambini, 
quando  vogliono  cominciar'  a piagnere, 
itre  prit  a p leurtr. 

Greppola  , f.  écume  de  mltail , fonivi  He. 

GrCppola  re  « fe  former  det  fonde  illei  , 
demeurer  de  C ecume  au  forni. 

GrcppoloCo,  rude , plein  de  lie. 

Greppofp  , rude , & plein  de  fondriffes. 

Grclpia,  f.  du  rapi. 

* Grclìibile,  atto  a caminare,  propre  à 
mare  ber. 

Creila,  pour  crolla,  f.  erbe. 

Greta,  & Creta,  i. forte  de  terre  legete 
& uungrt. 

. t ....  ....  6rtto> 
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Greto , terre  fablonneufe  ou  p Itine  de 
grtivkr . 

Greto , è pois , ferme , ferri. 

Greto,  Urti  finn  de  rnfeaux , felon  quel - 
ques-unt.  Item , un  t rompe ur. 

Gretola  , f.  Aafai»  d'/oir  , o/iVr. 
trovar  la  Gretola  , t.  e.  troitver  fendroit, 
trouvtr  Ut  cuc he. 

Grctolufo , plein  d'ojters  : felon  quelquer- 
uns , bowi  cux , plein  de  terre  grajè. 
Gretta  , maitre , jlJrtle , /òche. 

Grettezza , f.  avance , bujejfe. 

• Grettine,  en  jargon , /»»  maini. 

Gretti  t mime , F.  maigreur , fécberejjfi. 
Gretto,  etiche , vilain.  I tetti , /ff, 

maitre,  polir  oh  , /Aefrf. 

Grettolc,  fentes  de  roebers.  Item  , fat- 
te! rfV.ret//cr. 

Greve , prfmt , fàcbeux  , griffi 

• Greza,  de  cenile  wr  noìràtre . 

tela  Greza,  ie  /«  toi/r  crai?,  fan  i»’e/? 
puf  bianchir. 

Grezzaria , f.  grafferete',  rudefe. 

Grezzo  , rade  , grojfier.  Item , qui 
croque. 

Gricua , renard  de  travers  : c'eft  aufft  un 
puin  ione;  en  Piémcvt. 

Far  la  Griccia,  fière  la  mine. 

Grìcciarc  , regarder  de  travers.  Item , 
avoir  un  1 tejìr  fondai n , une  boutade 
ou  fintai fie. 

Griccio , m.  boutade , f untai  fé  , fri  fon. 
Gricctolare  , avoir  des  boutades.  Item , 

frijfonmv. 

Griccioli , pi.  ra.  boutades. 

Gricciolo,  f untai fe%  boutade , fri  fan. 
dove  gli  tocca  ’l  Gricciolo , quand  Infan- 
tatile lui  prr.td  Aretino. 

Gricciolofo , plein  de  boutades. 
cavallo  Gricciolofo  , tm  chevul  qui  rrf, 
qui  jette  fon  tomme  par  terre  , un  che- 
vai qumteux. 

Griccio  ne , forte  £ oifeau  de  riviere. 
Gricciofo,  plrin  de  boutades. 

GriJa,  F.  dìfenfe  publtque,  $$  cris , plur. 

de  grido. 

Gridante,  criant. 

Gridare,  crier,  publier,  tancer , mani- 
fefltr. 

Grillar’  alla  ftmngolata , crier  à filine  1 
forfè , ou  i gorge  .iéfloth , l'igorgtr 
de  crier. 

Gridar  quanto  fene  ha  nella  gola,  e 
nella  tetta , item , Grillar  forti  (limo,  j 
a più  non  pollo , crier  de  toute  fa  force.  | 
Gridar’ accorr’  uomo,  crier  ù faide , au 
fecours. 

Grillare , per  lo  ftrepitarc , che  fa  l’ac- 
qua , murmurtr  , en  par  ioni  des 
eaux. 

Gridata,  F.  eri,  buie. 

Gridatore,  m.  crirvr , criaiBeur , criard. 
Griilatrice,  F.  criarie. 

Grido,  m.  cn‘,  bruii  , rtnommlt , plur. 

le  grida  i gridi, 
corre  Grido , le  trust  court. 
andartene  alle  Grida , i.  e.  croire  ce  que 
Con  emett  i dire , croire  fuci/ement. 
dalle  (irida  ne  fcampa  ’l  lupo , ».  e.  un 
méchunt  qui  «Vi  autre  punition  que  des 
cris. 

lafciar*  alle  Grida , metaf.  tolta  ila'  cac-  , 
datori , che  al  fempUce  romore  lai  eia- , 


no  1 cane , fenz’  aver  veduta  la  fiera, 
i.  e.  muoverli  per  vana  , o leggiera 
cagione  a far  che  che  lia , fenz*  alpet- 
tarcl  debito  tcmpo,ffgir  prccipstamment. 

* Gridore , ra.  c lamette , cri. 

Gricvc,  griffi 

G rie  vomente , grievement. 

Grifagno,  de  proye.  Item , crocbu. 
necci  Grifagno , bonJrle  , gotta»  , oifeau. 
G ri  talco,  gnfiut , oifeau  de  rapine. 
Grifeno , crocbu , qui  a des  grijf  'es.  Item , 
un  oifeau  de  uroye. 

G rifare,  griffere,  gripper,  agrifer , 
fouiBet  uvee  le  grouin. 

Grifo,  griffa,  m.  grouin , tnuftan , bec 

de  grifo». 

torcere  'I  Grifo , tordre  la  gurufe. 
Grifone,  griffone,  m.  griffbn. 
dar’  un  Grifone  ad  una , ».  e.  dotmer  une 
gourtnude , un  coup  de  grife  , un  coup 
de  foing. 

Grigiello,  grigietto,  grifàtre.  Item, 
gros  drap  gris. 

Grigio,  Bigio  * grès.  Item,  jaqurtte  grifi. 
(ìrigiolato , griveli. 

Grigione , un  grifon  , & un  gros  drap 
gris  fans  tesature. 

* Grignappola , pour  la  nature  de  la  f em- 
me , proprement  une  cbuuve-founs. 

ferii  grattar  la  Grignappola , ft  fuire 
gratter  la  ratte , sen  fuirt  donner. 

G tignare,  gronderà  grincer. 

Grigno  , m.  grincement  , groudement. 
Grillaja , terroir  tnaigre , plein  de  gril- 
lons.  Item , une  troupe  de  bons  com- 
pagnone. 

* Grillamh , pour  Ghirlanda,  F.  guir- 

lande. 

Grilhndare  , pour  Ghirlandare , engutr- 

la  rider. 

Grillante,  qui  croquet  ou  erse  comme 
un  griBon. 

Grillare,  fremir  quand  une  liqueur  com- 
mence à boui Dir.  Item  , crier  comme 
les  griDons , s'krier  de  joye. 
il  cervello  gli  Grilla , la  cerve  Ut  lui  bout. 
Grillo , m.  grillo». 

come  ’l  Grillo , o falta , o fta  fermo, 

I comme  le  griUoei , il  fuute  ou  il  s'urrfte, 

I i.  e.  ou  prodigue , ou  avaricieux. 

Grillo  , une  fantaifie , une  boutade,  bu- 
meur  fantajlique. 

pigliar  Grilli , e mofche  per  aria , pren- 
dre  la  cbèvre , fe  fàcber  pour  pru  de 
ehofe. 

ha  Grilli  in  tetta , ».  e.  il  a des  rats. 
andar'  alla  caccia  de*  Grilli,  aller  <ì  tm 
eh  afe  aux  gridoni , i.  e.  fair  e une fottife , 
per dr e fon  teme  inuti/emmt. 
avere  ’l  capo  a'  Grilli , s*amufer  à dei 
bagaieUes , aller  comme  une  girouette. 
Grillofo , plrin  de  gridone . Item , fan- 
taf  que. 

Grinta , F.  befact , une  vieiBe , en  t argon. 
Grimaldcllajo,  crocheteur  de  frrrurrs. 
Grimal  dettare , crocbeltr  lesferrures. 
Grimaldcllcric , pL  f.  tauri  de  larrom , 
finefrs  de  crocheteur  de  ferrures. 
Grimàldclliere,  m.  crocheteur  de  ferrurrs. 
Grimaldello,  m.feri  crocheter  lesferru- 
res , rojjignal  à crocbeter. 

* Grimaldo , m.  en  j argon , peregf  vieiU 
hard. 


Grimarc,  £3*  grinzarc,  rider , divenir 
vieux. 

Grimo,  m.  pere , vieidurd , ride . mot 
de  jurgon. 

* Grimo  ili  fant’  occhio,  enjargont  le 
lupe. 

Grincia , f.  ride. 

Grinciare,  ride r,  piijfer. 

Grincio,  grinciolo,  ridi. 

* Grinta,  f.  gnjfe. 

Grinfere,  gripper. 

Girata  , en  jurgon  , la  tigne . Item, 
la  téle. 

Grinta,  ride. 

Grintn , chuieOaitim  j 

(intitolo , ridi. 

Grinza,  f.  ride.  Item , pii  d1  Stoffe. 

cavare  ‘I  corpo  di  Grinze,  Iter  les  ri  des 
du  carps , ».  e.  munger  tout  fon  fuoul . 

Grinzarc,  rider , phjer . 

Grinzo,  ridi. 

Grinzofo,  plein  de  plis  ou  de  rider. 

Gripia,  greppia,  une  botte  de  fosn  ou 
de  potile.  Item  , une  bougette  à metìre 
les  outi/s. 

Grippa  di  collo , corde  qui  s'uttacbe  uvee 
la  gomene , pour  lever  plus  faci  lemmi 
f onere. 

Grippia , corde  que  fon  attaché  à f une 
dei  pattes  de  funere  pour  U détaeber , 
& la  lever. 

Grippo  , forte  de  battenti. 

nafo  Grippo,  net  a/ ut  la  in. 

Grippala  , f.  Ai  croate  . ou  tartre  du  vili. 

Grippone  , une  forte  de  barque. 

* Grifaldi , en  jurgon , des  poux. 

fcr  Grilante , qui  detnent  valet  ou  com. 
p*rgnont  de  maitre  quii  ttoit  auparavant. 

(infinte,  en  jurgon , des  poux:  uosa 
dsfnns , les  bande s grifes. 

Grifarc,  grifer , de  venir  gris. 

Grifcella,  F.  une  loche. 

G riletto , gros  drap  gris . 

Grifo , gris. 

G rirotare , crier  comme  le  grillai*. 

Grifolito,  cri  foli  te , pirrre  prède* fe. 

Grifo  melo  , abricot , par  fimilitude  , Ite 

frfei- 

Grifpie  , un  piqssant , rhpi%  £j f de  In 
dfpenfe. 

Grifuolo  , en  Pifmont , une  lampe , tm 
creqfet. 

Gritta , forte  de  crubi. 

Grizoni , grigiimi , les  Grifoni , pm- 
plts  en  Sutfr. 

Grizzolo,  boutade  % fautai /te. 

Grobbio,  m.  pierre  prédetfe  femblakla 
au  corali. 

.*  Grocchi,  forte  de  vi  onde  de  pàté. 

Grofano , pour  Garofano , clou  de  gi- 
rofle  , ttiBel. 

egli  è un  Groranino,  cela  ft  dit  £ un 
borrirne  qui  eft  petit,  mais  tout  tempii 
de  f ience. 

Grofolarc , fonder  uvee  le  grouin.  Item , 
attrapprr  finement. 

* Grogna , r.  chtmme. 

* Grognano,  gros  grain , forte  d'étcje 
de  fayt. 

Grola,  f.  comeiBt. 

Grolla , f.  cornei  Ile. 

una  Grolla , une  laide  , une  mal  faitt. 

Grottiao , petit  eonuBas. 

Gioì* 
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Grollone , m.  un  corbeau  , ou  comi  Dos. 

Grama,  f.  croùte , tartre , gravelée. 

Gromme , /aire  une  croùte . 

Gremire,  gripper.  pref.  gromifco. 

Gromma,  f.  wif  croùte  ou  tartre  ijue 
forine  le  vin  dans  un  tonneau , feau 
où  elle  t'arrite. 

buon  vin  fa  Gromma , c trillo  vin  fa 
muffi»,  Frov.  le  bon  vin  renà  joieux, 
& le  maitv ai s vin  fai t mal  de  tfte. 

Gromma , f.  tngrommtlure. 

Grommare  , former  une  croùte.  Jtem, 
s'engrommtler  contine  le  lait. 

Grommalo , encroùti , ergrommelé. 

Gromolo , grumolo , m.  la  pomme , ou  le 
ceeur  du  t bou , ou  de  la  laitué.  Jtem , 
trumeau  de  lait , £jj* C. 

Gronda,  f.  gouttiere.  Jtem  , le  fommtt 
de  qutlque  cbofe. 

Grondaja,  f.  gouttiere. 

fuggir  l’acqua  l'otto  le  Grondajc , i.  r. 
fuggir  pericolo , o danno  , ed  incor- 
rervi maggiormente , le  Francois  dii  : 
totnber  de  fievr e en  ebaud  mal. 

Grondalla  , f.  gouttiere  , eau  qui  caule  du 
toit , & le  lieu  où  elle  tombe. 

Grondaie , m.  gouttiere. 

Grondare , gouttiere. 

Grondare  , le  dégoutter  Jet  gouttieres , 
dégoutter  de  fueur  ou  de  fang , verftr 
en  grande  quantità.  Jtem  , gronder. 

Grongo,  m.  congre,  poijjòn. 

Groppa  , f.  troupe , & croupion. 

cavalcar'  in  Groppa , uiler  en  croupe. 

non  portar’ in  Groppa,  ne  porter  point 
en  croupe , i.  e.  ne  pouvoir  foujrir  d'in~ 
jures , n'endurer  la  moindre  ebofe. 

Gropparc,  nouèr. 

Groppata , f.  croupade  , coup  de  croupe. 

Groppeggiare , jouèr  de  la  croupe. 

Groppiere , f.  croupiere. 

G rappezzare , jouèr  de  la  croupe . 

Groppo , & gruppo  , m.  nteud , en  terme 
de  milice , pelotton. 

farli  un  Groppo  al  nafo , i.  e.  une  mar - 
que  pour  fé  fouvenir. 

aver  fatto  ’l  Groppo,  i.  e.  avotr  pris  fa 

croijance. 

fotoere  ’l  Groppo,  rifornire,  éclaircir 
une  dijficuhé. 

far  Groppo,  e maglia,  nous  difons , fair  e 
d'une  picrre  JeUx  coupt. 

Groppo  di  vento , tourbillon. 

Groppo  di  ligure , une  quantité  de  tites , 
ou  figurtt  enfemblt  dans  un  tableau , un 
groupe. 

Groppolone,  à croupttons. 

Groppone , m.  croupion , & croupe. 

Groppolo , groppolofo  , plein  de  nteuds. 

Grolla  , le  plus  grog  cable  d'un  vaijjeau. 
Jtem , une  graffe , douze  douzuines  , 
me  quantité,  une  femme  grojfe , une 
mtfttre  de  deux  pintet. 

alla  Grolla , grojfierement  : c'efi  auffi  une 
faron  de  pefer , où  il  y a plus  tJonces 
n la  Uvee. 

dormir  nella  Grotti , dormir  profonde- 
meni. 

Grotta  d’un  fiume,  le  gros  de  /Ya«. 

Grottagginc , f.  grojfiereté. 

Grottagrana  , K Torta  di  panno , fatto 
di  feto,  di  pelo  di  capre,  o altra 
limil  materia,  forte  d'étoje,  gros  de 

- Nuples. 
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Grottamente , grojjìerement , en  gres. 
Grotta  palla  , un  gros  lourdaut. 

G ruttare,  grqffir. 

Grattatura , f.  ébauebe. 

GroIVcg  giare,  fair  e le  grand , devenir 
gros. 

Gretteria,  f.  grqffìertté , lourderie. 

Grò  dettino , un  peu  gros , groffet. 
Gradetto , grojjier , un  peu  gros , une 
monnoyc  ile  Jix  blancs. 
è da  Grottcto , /.  e.  il  ejl  grojjier. 
Grettezza  , f.  grojjeur , & grojejfi  ,Jsm- 
phci  té , lourdauderie  , grojjicreti , é- 
fajjjtur. 

Grotto , gros  : c'efi  uuffì  une  monnoyt 
qui  vaut  Jix  blancs , gros  cornine  une 
femme  enc cinte , grqjfìcr  , ferme , 

j épuis. 

dito  Grotto , i.  e.  il  primo , le  pouce. 
fiume  Grotto  , riviere  forte . 
fangue  Grotto  , grande  quantité  de  fang. 
campana  Grotti,  la  plus  grande  cloche. 
animo  Grotto,  ejprit  mécbant. 
andar  Grotto  ad  uno , i.  e.  itre  fòchi  con - 
tre  une  perfoime. 

Grotto  dell’  olle,  (dell*  cfercito,)  le 
gros  de  la  bataiBe , ou  de  Carmie  , le 
corps  de  r armée. 

Gretto  di  palla , i.  e.  grojjier  , lourdaut. 
Grotto , le  bouton , que  poujfe  le  fguier 
au  lieu  de  fieur. 

Groflbgrano , gros  graia , gros  de  Naplcs. 
Grottulaginc  , graflblancria  , f.  grqffie- 
reté. 

alla  Groflblana , grojfìerement. 

G rottola  no , grollolone , grojjier. 
Grottbne , ni.  tme  monnoye  de  Jix  blancs. 
Grotta,  f.  croùte. 

Grotta,  f.  grotte , une  cave , felon  quel - 
ques-uns , fur-tout  à Rome. 
Grottcfchc,  grutefques , crotefques. 

* Grottiglia,  gratefque. 

Grotto,  un  oifeau  commi  un  cigni  qui 
a un  fac  fous  le  bec , foci*  cu  ti  li  ter . 
Grotto  molinaro,  pochtcutiUier. 

Grottola , petite  grotte , ou  cave. 
Grottolare,  encaver. 

Grottofo , plein  de  grottes. 

* (ìrovigliola  , embarrus  , mélange  corn- 
ine de  fi  mèli,  naud , entortiUement. 

Grò  zzare  , gargouiUer. 

Grezze,  goujfre  di  eau. 

Gru,  gru  a , gruc,  gruga,  une  grué. 
Jtem , une  forte  de  potjfon  fort  long , 
au  plur.  i gru  & le  grù , les  gruts. 
Gruccia,  crojfe  , potence  de  boiteux , 
l.  b equi  He , dont  les  gens  ejlroptés  fe 
fervetti.  C'tjl  auJJt  un  bloc , un  pieu 
pour  tenir  un  oifeau  dtjjùs  pour  faire 
venir  les  uutres. 

tener’  uno  fulla  Gruccia , i.  e.  fe  moqutr 
di  une  perfonne , tenir  quelqu'un  etsfuf. 
pens. 

Gruccia,  unetraverfe  au  bus  dinne  tcbtBe 
de  corde. 

Grattare,  gripper 
Graffignare,  gripper. 

Graffigliene,  m.  grippine. 

Gratto,  pour  grifo,  m.  grouin. 

GruiFu lare , grufolare,  fouiller  uvee  le 
grouin. 

Gradone,  m.  grippeur. 

Gruga,  f.  une  grué. 
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tìragnantc,  m j argon,  un  poro,  (zfm 
trunfoit:  atu/ìon  dt  tm  àouin,  q.i 
eji  Ir  cri  ilu  costo*. 

Grugnire , grognrr  cornine  un  poro. 

Grugnire , gì  ogner  cornute  un  porc , four- 
rcr  le  grimi*,  prtf.  grugnifeo. 

Grugnito,  m.  gronderie,  le  grognement  dn 
pourceau. 

Grugno,  m.  grouin.  Ittm,  de  la  chic», 
rèe , J'elon  quelques-uns. 

Grugno  di  porco,  grouin  de  cocbon. 

fare  ’l  Grugno , faire  la  mine , tender, 
faire  la  mout. 

Grugno  di  cignale,  boutoir  de  fanglier. 

Gragnolo , m.  petit  grouim. 

Gmgnolofo  , grommeleur. 

Grugnone , m.  gros  mufeau , gros  grouin. 

Gragnolo,  grondeur. 

* Gruire,  crier  comme  la  grué.  Jtem , 
grognrr.  prtf.  gruifeo. 

Gruito , m.  grognement , cri  de  grué. 

Grullo,  bavi.  Jtem,  niais. 

Gruma,  pour  cruna,  f.  le  trou  de  Pai  guide. 
Jtem , croùte , ou  gravelée. 

G rumina  , f.  croùte , engrommelure. 

Grummofo  , engromme/é. 

Grumo , m.  pomme  comme  de  laitùé.  Jtem, 
majfe , ou  monctuu. 

Gramolo  , m.  la  pomme  du  ebou , ou  de  la 
laitué.  Jtem , grumeau  de  lait,  du 
fang , éfc.  motte  de  beurre. 

* Granello , forte  ile  bète  Jauvage. 

Granire , grognrr.  prtf.  gì  umico. 

* Grano  , m.  mufeau  , grouin. 

Graogo,  m.Jajjrun  tàtari. 

Grappare , nouèr. 

Gruppia,  f.  eriche,  mungeoire. 

Gruppo , m.  naud.  C'efi  asjjì  le  trem - 

blement  de  la  voix , en  pujjunt  une 
cadence , £5*  un  paquet.  Jtem  , bauf. 
fement  de  troupe. 

il  Grappo  è friolto , le  nttuà  ejl  delti. 

Gruflolarc , faire  des  croùtes  comme  la 
galle. 

Gruitole , croùtes  de  gaBes. 

G ruzzolare,  grattcr  comme  la  potile. 

Grezzo , m.  tas  d'argent. 

Gruzzolo , m.  tas  d'argent,  ama/,  vulgai- 
rement,  un  magot  He  denier.  Jtem, 
grattemerU. 

far  Gruzzolo , notre  commun  peuple  dit, 
faire  un  magot  d'argent , amajfer  de 
fargent. 

G U 

GUa , rìt  qui  fe  jette  à main. 

Guacetto,  pour  guazzetto,  une  étuvée. 
* Guaco,  du  Guyac. 

Guadabile,  guéable. 

Guadagnatole,  gagnable , lucratif. 
Guadagnare  , gagner. 

Guadagnarli  ’l  vitto,  gagner  fa  vie. 

Jtem,  gagner  fon  avoine. 

Guadagnar’  attii  fottìi  mente  , à petnt 
gagner  fa  vie. 

Guadagnar  ili  peccato  , fe  projlituer. 
Guadagnar’  alcuno  , gagner  quelqu'un, 
i.e.  le  faire  fon  ami. 
non  Guadagnar  l’acqua  da  lavarfi  le 
mani , Jrov.  le  Francois  dit  : il  nt 
guglie  pai  l'eau  quii bott. 

. Guadagnatole  , m.  gugneur. 

Guada* 
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Guadagnatrict , f.  gagneufe. 

* Guadigli  cria , f.  profit , gain. 

Guadagli  ino  , m.  petit  gain . 

Guadagno,  m.  gain. 

Guadagno  del  Zolla,  o d'Antonaccio, 
ani  donnoit  deux  brebii  noir  e ; pour  une 
bianche. 

à Guadagno  di  Maria  Frcgnuccia,  le 
gain  de  Morie  uu  petit  con  , qui  don- 
noit quatte  brebiinoireipour  une  bianche. 

Guadagno  di  cazzctto,  le  gatn  de  petit 
vii , uu  de  rien. 

Guadagno  di  mefler  da  Montefortino, 
qui  brùloit  fet  otiviers  four  venire  le 
ebarbon. 

Guadagno  di  Berta  Cigeria,  qui  abbat- 
toit  les  murai  dei  pour  venire  lei  plot  ras. 

a Guadagno , co’  verbi  andare  , mettere, 
venire , &c.  parlandoli  di  bcltie  : vaie 
andar'  alla  monta , couvrir  lei  covu- 
let , en  purlunt  dei  étu/om  : il  Jignift 
aujji,  Guadagnar  di  peccato,  fi  prc- 
Jlituer. 

^ar'  a Guadagno,  donnrr  de  Cargent  à 
profit , douner  à intér/t. 

Guadagnofo  , plein  de  gain , utile , lu- 
crati/. 

Guadare  , pajfer  au  gué , guier.  * 

Guadiare,  guéer. 

Guadicrc , m.  un  pujfeur , un  battelier. 

Guado  , m.  gué , métapb.  moyen , le  covri 
de  lu  vie. 

rompere  ’l  Guado , ètte  le  premier  à fair  e , 
ou  entreprendre  une  cho/e , rompre  la 
giace , frayer  le  che  min. 

Guado  , du  puftei , laitul  fauvage . 

Guadofo , li  tu  plein  de  gués  , lieu  gucable. 

* Gttagina , une  gaine , ou  fourreuu. 

* Guaginare , engainer, 

* Guaginaro,  gainier . 

* Guagnaftra  , putuin , en  jargon. 

* Guagnelc , ferment  de  payfm , par  CE- 
‘vangile. 

* Guagnelo,  Evangile . 

Guai , cri  d'une  perfomte  qui  fe  plaìnt, 
facheries , trovaux , malbeun. 

Guai  a quelli,  che  fi  lafciano  portar 
via  dalle  prime  rifloluzioni , mulheur 
à ceux  qui  l'ubandonnent  aux  premierei 
peqféei. 

tua  buon  boccone , e cento  Guai , i.  e. 
un  peu  de  bien  à cette  brune , £5*  le 
rejle  cornine  il  pourra , pour  un  pluijsr 
mille  douleuri. 

Guai  a me,  malhtur  u moi , ou,  pije- 
rable  que  je  fuii. 

Guai  a noi,  mutbeur  à noui. 

Guai  a te , malbeur  à tei. 

Guajaco,  du  guyuc. 

Guajare , fe  plaindre. 

Guaìme,  reguin , herbe  qui  nasi  aprii 
quon  a fauebé. 

Guaime,  belai. 

Guaina,  f.  gaine. 

tal  Guaina,  tal  coltello,  homi  difons , 
tei  maitre , tei  vaiti. 

efler’  in  Guaina  con  uno,  i.e.  (tre  d' ac - 
cord. 

render  coltelli  per  Guaina,  render  la 
pareiile. 

Guaina , pour  tutto  ciò , che  ferve  a 
custodire  che  che  lia , couverture. 

(jmjo,  m.  kurlement , ou  cri  de  cbien , 

j . /dome  /, 
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(fiumi  on  lei  bat. 

Guaiolare , fe  plaindte , faste  dei  belai. 
Guajofo , plein  de  fùcberiei. 

Guaire , crier , glapir , fe  plaindre  cam- 
me tei  cbiens.  prrf.  guaiico. 

Guala , forte  de  rit. 

• in  Guala , inégalement. 

Cullano  , m.  un  laboureur  , un  granger. 
Gualarc , fe  plaindre , fe  lamenter.  Item, 
é guier. 

Gualca , F.  foulerie , prrjfe. 

Gualcare , fouler  les  draps. 

Gualcatore,  m . foulon. 

Gualcherà  , ésf  Gualchiera , f.  foulon 
(ì  drapi. 

Gualchiera , f.  foulon  à drapt , foulon . 
Gualchierare , fouler. 

Gualcire,  pi  ter , krafir , rider , fouler, 
kacher.  pref.  guai  etico. 

Gualcito , ride. 

Gualritura,  f.  écrufement. 

• Gualda , courfe  fur  les  etmemis  , pica- 
ree  , butinage. 

Gualdnna , f.  furie  de  foldat , le  cri  de  la 
eh  tour  me , en  approebant  de  quelque 
lieu.  Item , déroute , troupe  de  geni 
arméi.  Item , le  cri , la  réjouijjanct 
dei  forcuti  en  upproebant  du  port. 
Gualdo  , ra.  du  pajlel , en  jargon,  un  cbien* 
Gualdrappa,  F.  boujje. 

Gualcrcio , file , ori , vi  lai  n. 

• Giialivare,  égaler,  mot  Lombari. 

• Gualivo , éguL 

Gua  ilare , avoir  une  bergne , ou  ntpture. 
Gualloppare,  & Galoppare,  gulopper. 

• Gualloppo , galop. 

• Guallopofo , bergneux , qui  a une  rup- 
ture. 

Gualma,  en  jargon  , du  potage. 

Guaiti  ni,  en  jargon,  dei  poux. 

• Gualappo  , un  fripon , felon  quelques- 
uni , un  laquuii , gulop. 

Guan  retto  , petit  crochet. 

Guancia , F.  la  joui. 

Guancic  pienotte  , jouli  potelérs. 
batterli  la  Guancia , fe  battre  lei  jouli , 
fe  repentir  ile  quelque  ebofe. 

Guanciale  , m.  orti  Ber , cbtvet. 
tenere*  il  capo  in  mezzo  a due  Guanciali, 
L e.  ftar'  in  iicuro , uvotr  la  tite  entre 
deux  oreiBers. 

Guancialetto  , m.  petit  oreiBer. 

Guanciata , F.  un  fiuffiet  fur  la  joui. 
Guancia  toro , m.  un  bàt  ritur , felon  quel- 
ques-um. 

Gua  nei  otta , F.  petite  jotté.  1 

Guancietto  , m.  petit  crochet , ou  agrujfe. 
Guancione , m.  un  bon  fiuffiet. 

• Guangiarc , donner  fur  la  joui.  Item, 
petrir , £5*  frotter. 

Guantare  , ganter  un  gant. 

Guantaro , guantaio , guantiere , m.  gan- 
tier. 

Guanto,  m.  gant. 

gittarc  ’l  Guanto  , dffer , appeBer  uu 
combat , jetter  le  gant. 
ftar'  in  sù’l  Guanto , i.  e.  i tre  oifif. 
dar  nel  Guanto , i.  e.  capitar’  alle  mani 
altrui,  e nelle  altrui  forze,  tomber 
dani  les  maini  Je  qurlquun. 
l’amore  pafla  ’l  Guanto , amour  p.tfe  le 
gant , quello  li  dice , quando  li  tocca 
la  mano  all’  amico , lenza  cavarti  1 
guanto. 
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toccarfcla  col  Guanto , ».  e.  farti  cofcicn- 
za  delle  cole  indifferenti , efler  fovcr- 
chiamente  fcrupolofo , (tre  tropfiru - 
puleux. 

Guanti  di  maglà , gmtelett. 

Guantone,  m.  un  groi  gant,  ou  rem . 
telet. 

• Guaragno,  pour  fiali one , étalon. 

Guaraguaflo , erba , che  fa  fìllio , e pro- 
duce fiori  gialli,  forte  d'erbe. 

* Guaraguato,  m.  pour  guarda,  fonti, 
nella , fentineBe , gurie. 

ftar’  a Guaraguato,  o a {guaraguato, 
forre  la  fentineBe. 

Guirdabraccio , brujfirt , armare  de  brut. 

Guardacamera , gur derobe. 

GuarJacaià,  une  botine  /emme,  qui  gar- 
de  la  matfon. 

Guardacencre , un  ettgin  de  cuitnre  pour 
couvrir  la  cendre  ou  le  feu. 

Guardacorpo , garde-du  Corpi. 

Guardacuore , une  piice  à couvrir  F cjlo- 


Guardadonna , garde  cT accoucbee. 

Guardatila,  un  fuinéant. 

Guardagioje,  un  cojfre à ferrer  lesjoyaux. 
Item , Dame  d'atout!. 

Guardamene,  m . regar.i. 

Guardanappa  , une  prejfe  d tenir  les  nap- 
pei ésf  ferviettes . 

Guanlanalo,  m.  forte  de  ma  fitte. 

Guardanidio , m.  endice , mebeur , teuf 
qn'on  laifji  d.mi  le  nid. 

Guardante,  qui  regurde  de  prìs , ctr- 
confieH. 

Guardaporci,  un  poreber , gurdeur  de 
potirceaux. 

Guardare , rfg.Trdrr , garder , prende  e 
garde , avoir  égard,  diftmguer , dif- 
cemer , fi  garder  de  quelque  ebofe, 
s’tibjlenir. 

Guarda  la  gamba , i.  e.  non  t’arrifchiare, 
abbi  l’occhio , prenei  garde  à vous. 

Guardar’  in  riera , envifiger. 

Guardarobba,  garderobe , une  itpenfe. 
Item , dépenjicr  , qui  a firn  dei  vian- 
dei.  Item  , un  va/et  de  garderobe. 
Item , la  gr.rdtrcbe  ou  Fon  tient  la 
ebaife  perde. 

Guardarobbe,  maitre  de  garderobe: 
c’ejl  uujji  un  avarici enx. 

Guardarobbicre , maitre  de  garderobe. 

Guardatorc , m.  gardien , gurdeur , re- 
garifur. 

Guardatricc,  f .gar dienne,  & regardeufe. 

Guardatura , F.  reguri. 

Guardia , f.  garde  Xcpét , garde , foldat, 
branche  de  bride  , garderobe. 

entrar’  in  Guardia,  entree  de  garde, 
monter  la  garde. 

far  la  Guardia,  foste  la  garde  , mffnter 
la  garde. 

ha  fattola  prima  Guardia,  cela  fi  dit 
d'une  perjonne  qui  l’endort  en  compa- 


gnie. 

non  voler  dormire , ne  far  la  Guardia. 
i.  e.  ne  vouloir  rien  fairt , ne  vouton 
/aire  ni  l'un  ni  Caute  e. 
corpo  di  Guardia , corpi  de  garde. 
Guardiancria , F.  orfice  de  gardien. 
Guardiano , m.  gardien. 

Guardiano  di  chicfa,  tnurguiBier , ou 
ficrijluin. 

FF  Gu®*- 
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Guardiano  di  regiftri , le  maitre  dei  ar-  \ 
cbives , cu  du  griffe. 

Guardiano  di  prigione,  geolser , concier - 

gè  de  prifon. 

Guardiano  di  bedie,  come  d'oche,  di 
pecore , di  galline , &c.  im  j tardette 
de  bltuil , cornine  d’oiei , de  bri  bis,  de 
teu.'es . &fc. 

il  Padre  Guardiano  , le  Pere  Gardien. 

Guardiano , une  prtite  mere  que  l'onjette 
en  temi  de  bourufqut  vere  lu  prout. 

Gnardignoni , emioni  que  f &«  tient  Hor- 
drnuire  uvee  In  jummt. 

Guardingamente , uvee  retenui , adroite- 
rrent. 

Guardingo,  circonffeB.  Jtem , qui  re - 
garJe  de  prèt. 

Gnardrvo , circo* freft. 

Guardo , m.  renard. 

• Guardoli,  bordure  de  fouliers. 

• Guarentare,  garmtir. 

Guarentigia , f.  francbife , efile , fauve - 

té,  garentit. 

Guarentire,  défmdre , garcntir.  frff. 
guarcntifco. 

Gunrenza , F.  guérifon , cure. 

Guari  non  ha,  il  n'y  a pas  long-tems. 

• Guari,  guerci. 

non  Guari  di  tempo , guem  de  trms . 

Guarigione,  f.  guérifon. 

Guarimcnto , m.  guérifon. 

Guarire,  gnérir.  pref  guarilco. 

Guarir  del  mal  d’intraduc , ì.  t.  fcrtir 
de  doute. 

Guarnì , gtrarnaca , grande  robe. 

Guarnaccia , grande  robe , robe  de 
chambre  C'e/t  auffi  un  e forte  de  vin. 

Guarnaccia  di  ciambclotto,  robe  de 

chambre  de  cmnelot. 

Guamalctto,  une  juppé , ou  garderobe 
de  f mme. 

Guarncllo,  toile  cottomi*,  une  robe  de 
fùtaine , ou  toile  cottonnét. 

• Guaranefco,  m j argon  , mal-vétu. 

Guornctto , corfet. 

rimali  in  Girar  netto  bianco , je  reflui  en 
corfet.  Aretino. 

Guarnigione,  & guemigione,  f.gami- 
fan.  Item  , garniture , fourniture , & 
munition . 

Guarnimento , guernimento , m. 
fourniture , garniture. 

Guarnire,  gnemire,  munir,  garnir , 
fournir.  pref.  guamifeo. 

Guarnizione  , r.  garniture  cTbabìts, 
cmement. 

Guaiti , pour  guardati  , garde-toi. 

Guarirgli,  dei  cemeaux. 

Gualca , F.  forte  de  mefure. 

Guafco  , Guifcone , Gafccn , en  jargon , 
Genti  Ibomme. 

Guafconata , f.  une  gafeonade  , une 

rodomontade 

Guada,  pour  guadata  « gàtée. 

Guada , epe  dtramt  ’wonreufe. 

Guadada , guadulclla . F.  vafe  <ì ferver  de 
Ceau  ou  >in  t >ln  à tablt. 

Guadadetta,  F.  vafe  n fervlr  de  reau  à 
tubi*  Me  ou  pbin.'e. 

Guada  Feria,  qui  trcuhle  /et  fltes , lei 
réfnjfitn  e.  , troni  le  file. 

Giuda  dori,  rafìadouri , p’Otnhn» 

Crualuduzza , f.  petite  pbiolt. 


GUA 

Guadaldo , pour  gadaldo  , m.  fermier. 

Guadalla  , tn/le  , & frincipauié  dunt 
le  Al  unt  ornai. 

Guailamento , m.  dég&t , corrupticn. 

' Guadara , £.  une  caraffe , pbiole. 

Guadare,  fconciare,  rovinare,  corrom- 
pere, gàtrr , fare  le  dégat , pour  ri  r. 

Guadarti,  ebanger  de  poflure , ebangtr 
de  vifage , fe  décontmancrr , ptrdre 
cont mance  , fe  remuer , fe  branler  de 
fon  lieu , fe  bleffer  , qui  fe  dit  dune 
/emme  me  tinte.  Item  , devenir  amou- 
renx. 

Guadarti  per  poco  , I.  r.  abandonner  une 

affane  f»rt  avanci*. 

ti  Guada  ’l  tempo  , le  temi  fe  couvre , 
le  temi  l'obfcurcit. 

Guadar  la  Quarcfima , rompre  le  Carème. 

Guadare  *1  mercato , n'itre  pai  i'accerd , 
dxjconvmir , rompre  f accord. 

Guadar  la  coda  al  foggiano-,  gàter  la 
ameni  du  fai  fan , i.  e.  cacber  le  fluì 
beau  de  rbijloire. 

Guadar*  i Fatti  fuoi,  i.  e.  fconciarli, 
d/ranger  fei  affaire f. 

tu  ti  Guaderai  della  perfona , tu  ti  gnaf- 
terai.lo  domaco , &c.  tu  te  ftrai  du 
mai 

Guadar  la  fama,  i.  e.  offenderla,  brat- 
tarla, frmir  la  rfputution. 

Guadando  s'hnpara  , Prov.  en  faifant 
dei  fuutei , on  npprend. 

Guidatore,  m.  pionnier , & faifntr  de 
dégàt.  Item , bourreau , felon  quel- 
ques-uni , gàteur , corromptur. 

Guaftatrice , F.  gateufe , qui  fait  du  ié- 
gàt. 

Guadntura,  guaditi,  f.  digit. 

Guade , pour  guadate , gàtéei. 

immagini  del  di  Guade , dei  imaget  cor- 
rompuéi , dei  fauffei  reprefmtutioni  de 
ce  que  fon  a vù  pendant  le  jour. 

Guado,  m.  dégàt. 

Guado,  gàté,  corrompa , mal accommodé, 
dépeuplé , mrugé , camme  le  cbien , 
amouraebé. 

efTer  Guado  d'uno,  mentir  d'amour 
pour  qutlquun , ètre  perda  d'amour , 
c timer  éperdimmt. 

Sofonisba  era  Guada  d'Antioco , Sifo- 
ni s he  éloit  éperdùmmi  amoureufe  (PAn- 
tiochui.  Straton.  lib.  I. 

è Guado , o Fatto , maniera  dinotante 
efler  la  cofa  a ripentaglio , di  dubbio 
evento,  affaire  équivoque  , funfuccls 
incertain. 

dare '1  Guado  in  un  luogo,  fare  du 
dégàt  m un  lieu , le  pitìer , le  ravager , 
le  faccager , le  rviner. 

città  data  al  Guado,  vide  abandormée 
au  ti  Bare. 

non  far  Guado  d’uria  cofa,  ne  gàter 
guerci , ou  ne  fune  pas  grand  dégàt , 
ne  munger  gtterei  d'ime  chofr , ne  fe 
ferver  guerei  (T  une  dffe , ne  t' en  fonder 
pai  beaucoup. 

Guata  guata , rrgarde  regarde. 

Guabmeuto , m.  regard 

Guatare,  reg arder.  Item,  pour  guérr 
une  eau. 

Guatino , m.  elicei,  guetteur. 

Guataro  di  putane,  i.  f.  gardemr  deputatiti, 
pilitr  de  borici. 


GUA  GUE 

Guatatrice , f.  rrgardeiffe. 

Guatatura , F.  regard. 

Guato , pour  aguato , agurt , embùcbe, 
un  gué. 

Guitta , F.  gouffe  de  pois , ou  de  féve. 

Guatterello  , m.  fettt  mariti iton. 

(mattato  guattero,  m.  marmiton. 

* Guatto , pour  quatto  , coi , qui  fe  tari. 

Guitton  guattonc , m tapinali. 

G ululare,  pi  ni  Ber,  crier. 

Guazza,  f.  rofte,  un  gacbis  teau  en 
terre  , le  ferein , kumiiité  du  foir . 

Guazzarle,  guéable. 

Guazzabugliare,  miler , faste  un  tripo • 
tuge. 

Guazzabuglio,  m.  tripotagr , mélange. 

Guazzaletto , m.  un  cbim , Ut. 

Guazzare , bui  tre  Ut  chef  e s liquidei  dans 
un  plat  ou  vafe , guétr , paffer  au 
K*é»  nagtr  de  joye , fune  gogaiBe , fe 
réjouir , fe  donner  du  bon  temi. 

il  cervello  gli  Guazza,  la  crrvtBe  lui 
nage , il  e fi  fou. 

ogni  uovo  Guazza , tout  teuf  nage , s.+ 
il  n'y  a per  forme  qui  ne  foit  fujet  à 
quelque  vice. 

quel  che  non  Guazza  è frneido,  ce  qui 
ne  auge  point  e/l  pourri , i.  e celai  qui 
r.e  fe  foucie  poini  dei  moindres  ebofts,  tjl 
tout  plein  de  mécbanceté. 

Guazzare,  fguazzarc , fe  réjouir,  fe 
donner  du  bon  tems. 

Guazzatone,  m.  un  babit  de  femrne.' 

Guazzarotto,  m.  un  babit  de  femme  de 
toile  fine:  c'efl  auffi  un  cordage  de 
vatffeau. 

Guazzatoio,  m.  gué  où  Con  gué*  les  bè- 
tel , un  amai  d etta  pour  abbreuvtr  lei 
bétet. 

Guazzcrone , m.  pan  , ou  pilct  cf  ha  bit. 

Guazzettare,  faste  bornie  chete.  Item, 
guérr. 

Guazzetto,  guazzettino,  m.  ragout, 
bachi , étuvée , boebepot , bancot. 

Guazzino,  m.  ragoùt. 

Guazzo , tn.  gué  eù  fon  guée , bornie  che - 
re,  un  guebit  d'rau , détrempe , terme 
de  pernture. 

a Guazzo  , m détrempe. 

dipigner’  a Guazzo  , peindre  m détrempe. 

paflar*  a Guazzo , paffer  au  gué. 

Guazz oltre , babiBer. 

Guazzofo,  giebeux. 

Gucchia , pour  agucchia , f.  aiguiBe. 

fatto  a Gucchia , trìcotté , fait  à f aiguiti. 

Gucchiare , enfiler  une  aiguiBe. 

Gucchiaro  , m.  faifeur  d'aiguiBes. 

Cucchiamolo,  m.  faiftur  <T uiguiBeu 

Gucchiata , F.  aiguiBé*. 

Cuccio , m.  un  fot , un  bodin. 

* Guetià  , f.  une  mitre. 

* Guedare , mitrer. 

Gucga,  une  forte  Sinjure , fot,  badia , 
lenii. 

Guegno,  m.  un  badin. 

GuclHno,  Guelfo,  de  la  faBion  dee 
Guttfts , qui  Juivoìt  le  parti  du  Pape 
Alexandre,  contee  C Empereur  Prede- 
rie  III. 

Gucra,  fer,  ou  garniture  de  guine  on 
fourr*ttu,  une  chapt. 

Guercio,  Ione  he . felon  q urlquet-um , borgm. 

Gucr detto , un  feu  buche. 

Guerire, 
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Guerirc,  pom  Guarire,  giuri r.  prtf. 

gucrifco. 

Guci  minata , f .un  tour  , une  nicht. 

Gucrnigioac , £ forniture  , gamifon. 

Guernimcnto , m.  forniture. 

Guernirc , fournir , gantir , munir,  pref. 
guernifco. 

Guerra , f.  guerre  , mine , empichement. 

io  gli  farù  la  Guerra , je  Cempècberai. 

Guerra  rotta , i.  e.  Guerr*  aperta,  c palefe, 
guerre  declori*. 

Guerra  viva , poter  Guerra  rotta , guerre 
allumi*. 

a Guerra  finita , ù e.  fin'  allo  dermiaio, 
alla  morte,  jnfqu'à  la  mori. 

uomo  di  Guerra,  un  f oliai. 

Guerreggiaste  , guerroyant , combattente 

/oliai. 

Guerreggiare  , guerroyer , fair e la  guerre. 

Guerreggiatore,  m.  guerrier. 

Gucrrcggievole  , guerreggiofo , guerrier. 

Guerresco,  guerrier , beUtqueux.  Jtem , 
fitr , menarmi. 

Guerrcttone,  vercttonc,  duri,  trait. 

Gucrriarc,  pour  guerreggiare , /aire  la 
guerre. 

Guerriere,  y guerriero,  m.  guerrier. 

Guctto,  pour  ghetto,  la  Juifverie  à 
Venift , &C. 

Guffb,  m.  htbou.  Item  , un  fot. 

Gutfonc , m.  gros  bibou. 

Gufo,  in.  bibou. 

Guglia,  £ ai  guitte,  piramide , eloeber  tn 
forme  d'uiguìBe. 

la  Guglia  di  San  Pietro , la  piramide  de 
S.  rierre  e II ume. 

Grigliare , enfiler  une  aiguiBe.  Item , 

• rrnire  pointu. 

Gngliaro  , m.  faifeur  d'aiguiBes. 

Gugliata  , f.  iugulile e. 

Guja,  £ aiguiBe. 

Gujardo,  herbe  que  lei  montoni  aiment 
fort. 

Guida,  £ guide. 

alla  Guida , & a guida , fous  la  con - 
diate. 

Guidarlo,  m.  péage. 

Guidajuola,  f.  la  Irretii  on  au tre  bitequi 
t/a  devant  lei  autrts. 

Guidalefco , le  garot , y ulcere  fwr  le 
garot.  Jtem  , un  vagahond. 

Guidamente,  m.  condotte. 

Guidar  donare , récomptnfer. 

Guiderdone,  y guiderdone,  m.  recomptnfe. 

Guidare,  guider , gouverner. 

Guidare , andar*  avanti , per  inoltrare  *1 
cammino,  condurre,  monte er le ebemin. 

Guidar dfeo , playe  fwr  le  garot  ducbevul: 
il  fe  prend  aujji  pour  le  garot , pour 
répaule  du  cbeval. 

Guida tico , ef corte,  convoi , fauf-conduit. 

Guidatore , m.  guide , conducieur. 

Guidatricc , £ guide  , conduttrice. 

Guidatura , f.  condotte. 

Guidegi , certainei  veines  au  gofier. 

Guiderdonamento , ra.  recompenfe. 

Guiderdonare,  rtcomptnftr. 

Guiderdonatorc , m.  recumpenfeur. 

Guider  do  natrice,  £ recompenftufe. 

Guiderdone,  m.  recompenfe. 

i quello  *1  Guiderdone  che  mi  dai  ? 
tjl-ce  là  la  recompenfe  que  tu  me  donnei, 

Guideremo , le  garot , gj  playefur  le  garot 


GUI  GUR 

Guido , m.  enj argon , un  cbien , un  com- 
pagno n , y un  gueux. 

Guidonaccio  , m.  un  gros  gueux , un  vi- 
lain  coquin . 

Guidone , m.  guidon  de  ca valerle , porte- 
gutdon. 

Guidone,  m.  frìpon , gueux , coquin. 

Guidoneria,  Baroneria,  £ coquinerie , 
friponerie , &c. 

Guidonefco , de  gueux. 

Guiggia,  £ le  dejfut  lune  mule , y 
d une  gulocbe.  C’ejl  aujfi  la  court oy  e 
dei  f ondale i dei  Rtligieux , une  d{j ci- 
pline , ftlon  qurlques-wn. 

Guiggiare , attueber , uouér  , lite.  Item , 
fouttler , di/cip  liner. 

Guigio , fatin  de  Bruges. 

• Guigno  , en  jargon  , fui/. 

Guincia,  £ ride,  pii. 

• Guindo  , en  jargon , le  co!  de  la  gorge. 

avgr’  un  poco  di  fune  al  Guindo , itrt 

penda. 

Guindo  lare,  divider  fwr  latcurnette  , ou 
dlvidoir. 

Guinzaglio  , m.  iene  courroye  ou  Umge  de 
cu ir , une  lejfe.  Item , tate  longue  rène , 
guide. 

Guinzare,  coupler.  Item,  plijjtr , cu 
rider , accoupler. 

Guinzo , ridi,  plijl. 

• Guinzo,  en  jargon  , un  cordeau , une 
imuge  que  portent  lei  gueux. 

Guifa , £ guife , maniere. 

in  Guifa,  camme , à la  faeton,  en  guife. 

in  Guifa  adopra , elle  fait  en  forte. 

in  quella  Guifa,  en  cette  maniere. 

a Guilà , à la  faqem. 

Guìfarc  , faqonntr. 

Guifciarc  , c'efl  crier , ou  huer  en  ebaf- 
fant  mix  oifeaux  uvee  une  eboiiette. 

Guifciola  , f.  forte  de  corife , gì  iot  te. 

Guiftrico,  du  traine. 

Guitte , fate , vi  lain , mal  pr opre , gueux. 

Guizzante,  ghlfant,  coulant . 

Guizzare , glijfer , couler  cornine  lespoif- 
font  fom  f cau , brandir  une  tp(*.  Item, 
brom.  ber  de  la  langue. 

Guizzare  per  non  rimaner*  in  (ecco , i.  e. 
parler  ù tori  à tr averi  , pour  ne 
pas  iemeurer  court. 

Guizzata , £ coulade. 

Guizzo  , m.  pour  vizzo , fruii  fec , filtri, 
ridi. 

madonna  Gulina , la  Gourmaniifr. 

Gulone , m.  forte  de  bète  cornine  un  Ble- 
reau  , qui  e/l  infatiable.  Item  , une 
mouette  y un  gourmand. 

Guluppzre , envelopper. 

Guluppo,  m.  puqurt , toupiBon. 

Gumcdra  , mot  doni  fe  feri  Boccace , 
pour  nommer  une  grande  frincejfe , 
nouv.  79. 

Gumena,  gumina,  F.gumene,  corde  ù 
tirer  l'onere , cable. 

Gumina,  f.  gomene,  corde  oi  Con  atta- 
ché C onere. 

Gumma,  pour  gomma,  £ gomme. 

G ummarc,  y gommare,  gontmer . 

Gummofo,  0*  gominofo,  gommeux. 

Gtirbio  , m.  une  gouge. 

Gurcia  lumache , badin. 

Gurgetta  , gorgerette , y baufe-coL 

Gurgiarìno  y gurgicra,  gorgerette. 


GUR  H 

* Gurgitare , engloutir. 

* Gurgite,  geuj'i  e. 

Gurguglio,  y gorgoglio,  pu$on  qui 

munge  /et  grains . 

Gurguzzoli , y gorgozzuli , glanies  au 
gojier. 

(?Urro , forte  de  poijjon. 

* Gufcella,  £ Ipingle.  . 

* Gufcclliiu,  £ petite  Ipingle. 

G 11  foia  , £ gonfie.  Icore*. 

Guidare,  Jgoujfer,  icorcer. 

Gufino,  m.  gM’ójf , coquile  Iteuf,  toutee 
qui  enve loppe  le  corpi  d'ini  vaijfcau , 
careufe  de  navire. 

un  Gufcio  d’uovo  , ùne  coqutBe  fcruf. 
entrar*  in  Guido  di  noce , non.  avoir 
pnar. 

Guido  di  vento,  tourbillon. 
cattivo  infino  nel  Gufcio , mlchant  mime 
dis  r enfmee. 

avere  *1  Gufcio  ia  capo  , vale  lo  ItelTo, 
che  lapergli  la  bocca  di  latte , efier 
tenero  bambino,  e come  lì  dice:  non 
aver  raidutti  gli  occhi , itre  tout 
jeune. 

Gufciolare  , m.  tgoujfer , Icorcer. 

Gulciolo  , m.  goujje. 

Gultabocconi , m.  un  friend. 

Gultarc , goùter , tjjóycr , titer  , / aire 
pluijir  , bien  comprender. 
quel  cibo  mi  Gulta,  fui  me  cette  vi  onde. 
(indamente,  m.  le  g>vt%  Callion  de  goùter. 
Gultatore , m.  qui  goùte. 

Gudatricc,  £ goùteufe. 

Gultevole , a*r*able  , plaifmt. 

* Gultia , £ goufe , ecorce. 

* Gultiare , houjfer. 

Gudio,  m.  gouje. 

Guitu , m.  goùt , ejài , plaifir. 

Gultofo , pùufant , agrlable. 

Gudrico,  ligultro,  du  troine. 

* Gutture , le  gojier. 

* Guvo,  gudo,  bibou. 

* Guzzare , en  jargon , domier. 

Guzzo,  y gozzo,  m.  grofe  gorge. 

Item , un  petit  cbien. 


H. 


HNon  ha  appo  gl'italiani  fuono 
veruno  particolare , ma  fene 
fervono  per  difetto  di  caratteri, 
ponendola  dopo  *1  C , cd  il  G , quan- 
do accoppiati  colla  lettera  E , o 1 , vo- 
gliono dprimcre  lo  dello  Tuono , quale 
h pronunzierebbe  Coll*  A,  0,  U, 
come  Chete  , Chino , Gherone , Ghi- 
ro, &c. 

Scudo  quella  lettera  H fimplicc  aera- 
zione , che  non  fi  fcriye  più  al  prin- 
cipio delle  parole , l'ufo  moderno  ha 
dabilito , che  vi  s'opprima  affatto  que  da 
lettera.  Intanto  li  conferva  Tempre  per 
ter  via  qualch*  equivoco,  come  per 
F f a «nani- 
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diftinguere  Hanno , verbo , ih  ont , da 
Anno  , nome , an , un*  fé , ed  in  fimili 
ocenfioni.  Veggafi  la  noftra  Gramma- 
tica Rampata  1747.  in  Baltica, alla  pa- 
gina 2 6.  ove  fi  trova  efattamente  quant’ 
abbiamo  {{abilito  circa  l’ufo  della  detta 
lettera  H.  Non  fi  condannano  perciò 
li  ufi  divertì  nello  fcrivere  famigliare, 
afta  che’l  l ettore  lia  avertilo  di  cer- 
car le  voci  fotto  le  cinque  vocali  per 
ordine  d’Alfabetto. 

1 termini  oui  fotto  nolati  con  afterif- 
co  non  debbono  far  legge,  fenduti 
unicamente  lafciati  come  faggio  di 
quanto  per  lo  pattato  in  ufi)  era  prefTo 
glltaliam. 

HA  H U 

HA,  ila. 

Hacca,  la  lettre  FI. 

* Haffe,  peur  gnaffe,  en  benne  fai, 
ma  fot. 

la  Haja,  l’Aja,  la  Haye , ville 
re/iJence  det  Et  alt Generato:. 

Halle,  li  cenci  poeti  que , pour  le  ha,  1/]  I 
Ics  a. 

Hamare,  amare,  prendre  à rba- 

me  con. 

Hamburgo,  c 4 Amburgo,  Hambourg , 
vi  He  fumtufe  fur  t Elbe. 

Hamo , amo  , m.  buine  fon. 

Han , pour  Hanno , ili  ont. 

Hanire , gfi  anire , bannrr.  prtf.  annifeo. 
Hanno‘1,  pour  l’hanno  , ili  font.  Boc- 
caccio. 

• Harri , arri,  bay , ou  barry , pa- 
role doni  en  fe  fert  pour  exdter 
fair  e aller  lei  chrvaux  , Iti  mulets  tfc. 

Ha  ve,  li  cenci  pottiqut , pour  ha,  il  a. 
Heidelberga , & Eiddberga , la  Ville  de 
Heidelberg , Capitale  du  Palai  inai. 

9 Hi , hon , hi,  non  pai  ì 
9 Himeceere  (Mefciere)!  bèAIonfieur! 

interjeclion  (Cadmtralion. 

Ho  , fai. 

9 Hoiinc  ! Mas  ! 

9 Hola , boia. 

9 Home  ! belai  ! • 

* Homci , des  belai . 

Hoftne , pour  nc  ho , fen  ai. 

9 Hu,  bai , boujf,  belai. 

9 Hui , bai  , ouf. 


l. 


I,  Lettera  vocale,  amica  dell’  E, 
prenilcnJofi  fpeffo  l’una  per  l'altra, 
icambicvolmcnte , come  Difio , e 
Defio,  Offerire,  ed  Offcrere,Stia,  cStea. 
I,  quando  è pofta  in  alcuna  voce  di 
qualfivoglia  maniera  fi  fia  avanti  un’  al- 
tra vocale , fi  prendono  quali  Tempre 
quelle  due  vocali  appo  i Tofcani , 1 
per  Dittongo,  e fi  pronunziano  in 
una  Sillaba  fola  : e.  g.  Piano , Fiele , 


Pioggia , Fiume , &c.  la  qual  proprietà 
ottiene  ancora  l'U  vocale,  per  due  fil- 
labc , ma  aviene  più  di  rado  : e.  g. 
Sviato,  Chiunque,  &c. 

I , nel  nofiro  idioma , vnghiffuno  della 
dolcezza,  soggiunge  frequentemente 
per  isfuggir  lafprezza  della  pronun- 
zia, a tutte  le  voci  cominciami  da  S, 
colla  confonante  appreflb,  cd  allora 
maffimamen^e , quando  la  parola 
antecedente  termina  in  confonante  : 
come.  Per  Ifchcrzo , Con  Ifpirito , &c. 

1 , in  cambio  di  I i articolo , quando  la 
parola , a cui  ferve  per  articolo , co- 
minci ila  confonante,  Ut , nominati/ 
piar.  mafe.  Dopo  alcune  particelle  fuol 
communemente  lafciarfi,  regnandoli  in 
fua  vece  la  particella  antecedente  d'apo- 
ftrofo.  De’  pour  Dei , det.  A’  pour  Ai, 
aux.  Pe‘  pour  Pei , pour  les.  Co’  pour 
Coi,  avec  /et , &fc. 

T coll’  apoftrofb , vale  quanto  ’1  prono- 
me Io,  je.  Licvaglifi  l'O  per  agevo- 
lezza della  pronunzia:  i' venni,  i' 
feci,  i’  difli,  &c. 

, fi  raddoppia  In  fine  d'aldine  voci , e 
particolarmente  nc!  numero  del  più 
di  quelle,  che  nel  ringoiare  termi- 
nano in  IO  ili  due  Sillabe , coll’  accento  1 
fulla  penultima  : come  RcIHo , Defio , 
&c.  L’ufo  ha  introdotto  fognar  l'ultimo 
di  auefti  coll’  J lungo  ; con  che  pure, 
fiali  fiato  per  vaghezza  della  fcrittura, 
o per  vezzo  degli  fcrittori , fi  tifa  lo 
Beffo  J lungo , dove  forfè  non  avrebbe 
luogo. 

la  , forte  de  violette. 

9 Jaccatello,  m.  dard:  c'efl  plut  propri- 
ment  en  pardon , une  pietre  que  Con 
fette  di  un  liru  baut. 

9 Jaccio,  m.  giace , & une  forte  de  rèt, 
ipervier. 

Jaccrc,  ttre  coucbè.  pref.  jaccio,  jaci,  jace, 
ja cciamo,  jacete,  jacciono.  pajjé  def 
jacqui , jaccfti , jacque  , jacemmo, 
jacefte,  jacquero.  part.  jacciuto. 

Jacinto  , Hiacintbe , Jacintbe  ,fieur , £9* 
nom  Ibomme. 

Jacolo , m.  dard , mot  de  foefie. 

Jacomo,  £9*  Giacomo,  Jaquet , nom 
ifbemtne. 

le  gambe  mi  fan  Jacomo,  i.  e.  lei 
jumba  me  manquent , me  trombimi , fai 
tur. 

acuhre,  luncrr , darder. 

Jaculatorio,  jaculatoire. 

9 Jaculo,  forte  de  ferpent , qui  fe  lance 
commi  un  dard  fur  les  perforine t.  Iter», 
un  dard , mot  pottiqut. 

Jade,  les  Hiades,  un  certain  nombre 
d'étoites  ain  fi  nommées. 

9 Jaja,  gravite. 

Jajo  , ou  jejo , un  niaii , un  fot. 

9 Jajofo,  graveleux. 

Jamaica,  Jamuiqut,  Jsle  de  r Ameri- 
que. 

Jambo,  m.  jambr , pied  de  veri. 

Jambico , jumbi  que. 

Janizzero , pour  Giannizzero , Janiffaire. 

Jafpe,  jafpide,  mafe.  puffi. 

9 JatO  , baiDnnent. 

9 Jattanza , & jattaruia , vanterie , vaine 
gioire , vaniti. 


* Jattare,  fe  vanter. 

Jattura  , f.  déchet , dommage. 

Java  , terme  de  marine , pour  dire , Von 
fuit  dèi  a ce  qui  eft  commandè. 

Java  cu  giava  , li  tu  au  fond  J'un  nature, 
qui  fert  camme  de  petite  chambre. 

Jav orina , giavarina  , f.  j aveline. 

I B 

IBcride,  nqfitcrt , cbafftrage , pajferage , 
9 piante. 

Ibcrnia,  Hibtmie. 

Iberno,  dlbyver. 

Ibcro , fteuve  d'E/fogne , Effiagnol.  Item, 
pruylti  qui  babitent  proche  ! Armenie. 
Ibifco,  guimauvt , piante. 

Ibla , & Hibla , montagne  pqys  de  Si - 
die , ubondaut  en  mieL 

I c 

I Caria , Jsle  de  la  mer  Egèe. 

1 Icaro,  Icore , fteuve  iTAfie. 

Icaro , Icari , qui  avoit  des  ailei  de  ciré . 
Iconografìa , f.  defeription , ou  pian. 
Iconologia , f.  defeription  de  modelle , ou 
image. 

Iconomaco,  iconoclafle. 

I tono  mica,  F.  economi  que. 

Iconomo , m.  économe. 

I D 

I Da , le  moni  Ida  en  Pbrygie. 

1 I Jalo , le  mont  Piale , en  Cipri. 

Idafpc , Hidajfie , riviere  dei  Inde! . 
Idatide,  terme  de  Alède  cine , ampoule 
remplie  leau  qui  vient  fur  la  peau. 

* Iddea , une  Dèejfe.  Item , campanelle, 
piante. 

I dei,  ef  gli  Dei,  lesDicux  iti  Panni. 
9 Iddia,  Dèejfe. 

Iddio,  Dieu. 

Idea,  idèe. 

Ideale , d'idèe,  en  idèe , imaginaire , ìdiaL 
Ideato , figuri  doni  I idée. 

Identità  , f.  medefimezza , i dentiti. 

Idi , quegli  otto  giorni  in  còfcun  mefe 
dopo  le  none , les  Ides. 

Idioma , mafe.  idiomi , plur.  idiomi. 
Idiota , mafe.  idiot , ignormt. 

Idiotaggine , f.  ignorance  tf  idiot. 
Idiommo,  vizio  nel  parlare,  0 nello 
finrivcre , idiotifme , txprejfion  vulgaire 
du  peuple. 

Idiotizzare,  forre  C idiot. 

Idolatore , m.  idolatre. 

Idolatramene,  m.  idolàtrie. 

Idolatrare,  idolitrer. 

Idolatria,  f.  idolatrie. 

Idolatrico , plein  di  idolàtrie. 

Idolatro,  idolatre. 

Molo,  m.  idole,  ou  chef  e qu'on  odore, 
ou  aime  beaucoup. 

Idoneamente , convenablement. 

Idoneità , f.  attitudine , capaciti , fa' enee , 
favoir , hubileté. 

Idoneo,  propre , convenuble. 

Lira  , f.  bidre , ferpent  àfept  tétti. 

Uria,  f.  vaiffeau  à mettre  de  Ctau. 
Idrofobia,  f.  bidrofobie , rage,  averfion 
rtau- 
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Idrografia , f.  bidrograpbie  , ou  defcription  Ignudato , timi  , dénui. 


de  l'tau . 

Idromantc  » deviti. 

Idromanzia , F.  augure  par  feau , il  tiro- 
mance  , Hidromantie  , ori  dr  deviner 
par  le  tnaten  de  Teau. 

Idromele,  m.  bidr omel, forte  de  breuvage. 
Idropifia,  f.  hidropifie . 

Idropico,  bidropique. 

Idumea,  Province  abondante  en  palme s. 
Piume,  ville  de  Sorte. 


JE 

lEjuno,  uno  degl’  intdb'ni,  Finte ftin 
J jejunum. 

Jella , la  racine  if  Fnula. 

Iemale , & Iemale  , d'biver. 

Jena  , animai  quadrupedo , Hiette , ani- 
mai. 

Jcra,  hi  ere  y dregue. 

Jerda  , ghierda , jerdon , mal  dei  che • 
vuux. 

Jerarchia , f.  bierarebie. 

Jeri , hier. 

Jori  l'altro , avant  bier. 

Jer  mattina  l’altra , avant-bier  au  matin. 
Jer’  a fera , Jcrfcra  , bier  uu  foir. 
Jermattina  , bier  au  matin. 

Jcrnotte , bier  la  nuit . 

Jeroglifico,  bierogltfe. 

I G 

^ IGnaro,  ignorant. 

* * Jgnatonnare  , Icomijler. 

* Ignatone  , m.  icornifirur. 

* Ignavia , F.  parejfe , laebeti. 

* Ignavo,  làcbe. 

Igneo , de  feu  , ignie. 

* Ignicolo  , et  in  et  tir  de  feu. 

* Ignigeno , engendri  au  feu. 

Ignito,  enfammi,  brùlunt , reluifant 
camme  du  feu. 

Igniuno,  pour  ognuno,  un  ebaewe. 
Ignobile , roturier , non  noble , roturiere, 
ignoble , bat. 

Ignobilirc,  mire  roturier . pref.  ignobi- 
lifco. 

Ignobiltà,  & Ignobiltà,  f. 

ignoble , rotare. 

Ignoccaggine,  F.fottife. 

Ignoccare,  fare  le  badin. 

Ignoccato,  enfi  y ho  ufi  de  colere. 
Ignocchcggiare , feire  le  badin. 

Ignocco , fot  y badin. 

Ignominia,  f.  ignominie. 
Ignominiofamentc  , i gnomi  ni  rufrment , 
benteufement. 

Ignominiofo,  ignominieux. 

Ignorantaccio , gros  ignorant. 
Ignorantaggine  , F.  ignorante. 

Ignorante  , ignorant , ignorante, 
Ignorantemente , ignoramment , par  igne- 
rande. 

Ignorantefco , A'ignaemt. 

Ignorantone,  m.  gros  ignorant. 
Ignoranza,  f.  ignorane*. 
allegar’  Ignoranza , pretender  caife  «Tigno, 
rance. 

Ignorare,  ignorer. 

Ignoto,  inromiN. 

Ignudare)  «Untar. 


Igmulezza,  f.  nuditi. 

Ignudi , des  nuJitez  , en  peìnture. 
Ignudo,  nudy  «Unni 

* ignuno , pei  fanne.  Jtem  , un  ebeteun. 

* Igualarc,  iguler. 

* Iguale , pour  eguale  , igaL 

* Igualtà,  f.  (galxti. 

* Igualmentc,  IguLment. 

Iguana,  forte  de  Itzurd  d'eau. 

I L 

or  li  de  du  gtnre  mafeulin  au 
dammi  ’1  libro , don. 


|L,  Ity 

11 , au  lieu  de  inon , 
ne-moi  mon  livre. 

Il,  au  lieu  de  notte  (de)  avre un  infinitify 
v.  g.  il  far  la  tal  cofa , de  fuire  cettc 
cbofe-là y perche  ’1  dire,  cur  de  dire. 
Il , au  lieu  de  lo , il  farò  , je  le  ferai. 

11 , quando  fi  pofpone  a’  Monosillabi  A, 
CHE,  CO,  DA,  DE,  SE,  SU, 
laici*  la  fua  vocale,  e fi  cougiungc 
con  quella , che  gli  precede , dicen- 
doti, e Temendoli  Al,  Che'l,  Col, 
Dal,  Del,  Sei,  Sul,  &c.  ou,  qui 
le , avtcity  btfe. 

Ilare,  lieto,  joìeuxy  gai. 

Ilarità,  allegria,  guitti , enjouemtnt , 
belle  bumeur. 

Il  che,  ce  que , & ce  qui. 

Il  gobbo,  en  jargony  moi. 
llion , la  ville  de  Trope. 
poi  che’l  fuperbo  Dion  Fù  combufio , 
aprì*  que  la  fuperbe  ville  de  Troye  fut 
brulle.  Dante, 
llithia,  o llizia,  Diune , la  D/eJfe  des 
accouibement  y mot  pei  ti  que.  fucine. 
Illaccare,  venir. 

Illanguidire , devenir  languijjant. 

* 11  la  pio , Illafio , m.  ebute , fante. 
Illazione , F.  infirenct , rupport , rejfem- 

b lance , conféquence. 
nicccbra,  utie.hement , amorety  appai. 
Illecitamente,  funi  permij/ìon , itiicite- 
ment. 

niecitezza , f.  le  contrarre  de  permiffùmy 
difenfe. 

Illecito , non  licite , non  ptrmiu 
Illeciti  eoamente , non  legitimement , itie- 
gitimement. 

Jllegitimato , diciate  bktard. 

Ili cgi timo , non  legitime . 
lllclo , non  bleJJÌ. 

Illetamare , fumee  avre  du  fumier. 
Illetterato , funi  lettres , fans  feienet , non 
lettriy  ignorant. 

Illctteratura , f.  ignorante. 

Illibate,  tonchery  goùter. 
delibarne  minima  tifila,  «Trn  goùter , 
ou  tàter  la  moindre  goute. 

Illibato , non  teuebiy  non  corrompa. 
Illiberale , non  liberal , cbicbe. 
Illiberalità,  f.  chi  cheti. 

* lllibitameute,  fans  permiffiont  d cantre, 
cetnr. 

* Illibito , non  fermis. 

Illice , yeufe , forte  «Tarbre . 

Ulicito , pour  illecito  , ttiicite , non  per - 
mit. 

Illimitato , non  lìmiti. 

* llliquabile , qui  ft  peni  rtnirt  liquide. 
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Ifliqmdire,  fondre , rendre  liquide,  pref. 
ifiiquidifeo. 

Illirica , forte  tTberbe.  Item , forte  dt 
lungue. 

* Illitteragginc,  f.  ignorance. 
niittcrato,  funi  lettre s , un  homme  fans 
feifnee , ignorunt  . non  lettri. 
Illividire,  devenir  noir , itre  meurtri. 
Illor dorare , falir. 

Illudere,  fe  moquer.  joutr , raitier , 
tremper.  tajé  dtf.  illufi  & illudcL 

{art.  illuto. 

Ilujare,  rentree  en  foi-mime. 
niuja  , il  entre  en  foi  , en  lui. 
Illuminamento , m.  ìlluminatiom 
Illuminare,  tUumintry  Iduirer. 
Illuminativo  , illuminati/. 

Illuminato,  IcUiri y illumini. 
illuminatore  , m.  illuminai  tur  y illumi» 
ntur . 

Illuminatrice  , f.  qui  itiumine. 
Illuminazione  , f.  itiuminution . 

Illufione,  f.  ittufion. 

Ululo,  dclufo,  raitii y moqut. 

Ili iiflr amento  , m.  itiujlration. 

Illultranza , fi  iclat , excetitnce. 
Illutirare,  iQujirer  , édairer , éclaircir. 
lUutiratorc , m.  qui  rend  itiujhe , idair- 
cijèur. 

Illufi  razione  , f.  itiuflration. 

Illutire  , itiujlrty  cèlebre. 

Illutirevole  , qui  fe  peni  rendre  itiufrt. 
Illutirczza,  f.  (cht , exctUenct. 
llluflritOmo,  trìs-iliuflre. 

* IHultTità,  f.  iclat  y lujlre. 

Illuviare , fair  e diluge  ou  digit. 

Illuvione , f.  digit , dipenfe. 

I M 


IMa,  profonde. 

*1  mmagiua  mento , m.  imagination. 
Immaginare,  imaginer. 
Immaginariamente , imaginairement. 
Immaginario , imaginuire. 
Immaginativo,  imaginatif. 
Immaginazione,  f.  imagination. 
Immagine,  f.  image. 

Immagincvole.  imaginublr. 

* Imago  , F.  image , mot  poit. 
Imbabolamento , ra.  iblouifement. 
Imbabolare,  ibloùir , ojjufqurr. 
Imbaccolato , ebargi  de  qutique  paqaet. 
Imbacuccare  , fe  couvrir  la  tète  de  fer 
babits. 

Imbagagliare , empaquetn  le  bagage. 
Imba giare,  empaquet.r  le  bagage. 
Imbagna  mento , m.  trempemrnt. 
Imbagnare,  tremper  , met tre  tremper. 
Imbalconato , incarnato,  epiteto,  che 
fi  da  alla  rota , refe  de  Provini. 
Imbaldanzire,  prendre  de  la  h.irdirjè. 
Invaligiare  , mettre  doni  la  valtfe. 
Imballare,  embutier. 

Imballare  le  merci,  embutier  les  mar - 
ebandifes. 

Imballare  qualcheduno,  emvrer , 

trovi  per  qutlquun. 

Imballatore,  m.  embatieur. 
Imballordaggine,  F.  itourdijpmrnt. 
Imbalordire , itourdir.  pref.  imballar» 
tifico. 

Imbalordito , m.  un  itourdi. 

Ff  | Imba!* 
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I,r.  battimare,  imbaliimare , embaumer. 

Imbaliamcnto , m.  cmbuumement. 

Imballa.. ire  « devenir  brume. 

Imhamiucnrc , imbambagiare , gamie 
de  cotton , cot  toner. 

• Imbamba geliate,  mis  darti  le  cotton. 

mitapb.  de  liciti. 

Imbambagiato , ent retoppi  dans  du  cotton . 

Imbambinarc,  retoumer  en  enfance. 

Imbambire,  retoumer  en  enfance.  pref. 

imbambito. 

Imbambolaggine , f.  mignaràife  d' enfant. 
]tem  % chlouijjement. 

Imbambolate , venir  on  avoirdei  larntet 
uux  ytux,  cornine  aux  enfant.  Itene , 
mignarier  , & felon  quelquei-tmt , 

ihlouir , i'uttendrir , étre  prit  à pleurtr. 

Imbancare , gamie  de  bona. 

lmbancadura  , £ lei  bona  fune  galere. 

Imbandigione , £ la  viande  prfte  à por - 
ter  fur  table , le  couvert , felon  quel 
quei-uns. 

Imbambinente , m.  le  couvert. 

Imbandire , irejjèr  arranger  lei  vian - 

dei  , efi  mettre  le  couvert.  Itene , crier 
puHiq uemrnt , proclamer.  pref.  imban- 
dito. 

tavola  Imbandita , table  bien  converte  de 

vi  under. 

Imbanditore  » m.  celai  qui  drejfe , arrange 
lei  viandet.  Itene  , crieur. 

Imbarazzare,  embarajrr. 

Imbarazzo,  m.  embarat. 

Imbarha , à la  barbe , d la  frefence. 

Imbarbare , enraciner. 

linbarbcretaie,  drejfer  un  cbeval  burbe, 
enfeigner , drrjjer , poujjer  fon  cbeval. 

Imbarbarire , devenir  barbare,  prqf.  im- 
barberifeo. 

Irobarbiglure , hnrder  un  cbeval  Itene , 
omrr  , parer , ajufìer. 

Imbarbogire,  perdere  1 fenno  per  la 
vecchiezza,  toneber  en  tnfance. 

Imbarbugliarc  , embarbouiOer , embrouil- 
Irr , entbarajir. 

Imbarbuglio,  m.  embaras , entbrouiOe - 
meni. 

Imbarcamene,  m.  embarqutment. 

Imbarcare,  emburauer. 

Imbarcarli  lenza  (aicotto  , l’embarquer 
fam  bifeuit , entreprerulre  quelque  ebofe 
font  prévoyance. 

Imbarcarti,  felon  quelques-tms , monter 
en  carojfe , e ntreprrrnlre  mal-volanti  eri. 

Imbarcazione,  f.  emburquement. 

Imbarco,  m.  licu  £ emburquement , Cenu 
barquement  mime. 

Imbarilare,  bardtr  un  chevai , l'embar- 
quer en  amour , fé  coiffer  £ amour , 
Itene  y njujìer , ou  parer. 

Imbardigliarc,  bardtr. 

Imbarilare , entonner  dans  dei  bariti. 

Iir.baronarc , / aire  baron. 

Imbandire , pour  imbarilare , mettre 
dunt  un  kariU  — 

Imburrato,  barri , enebarujì. 

Im baiamente , m.  entablcment , en  Archi- 
trciure. 

Imbai ccr ia  , f.  Ambaffùde. 

Imbalciadort,  m.  Ambafnitnr, 

Imbafciadrice , f.  Ambai)  mirice. 

Imbattiate,  f.  Amtafidt. 

Imballaggi  are  , bater  un  multi . 


IMB 

Imbalhr dire , /orli pur , dtgentrtr.  frtf. 

imbaftarJifco. 

Imballare,  balrr.  Ittm , fare  la  Uu 
en  jcuant  uux  cortei. 

Imballi.  , f.  mani , furberie  , tumulti/- 

femeut. 

Imbattimene  , m . T aéliom  de  basir  urne 
pièce  , en  puri  ni  d'babett. 

Imbottire  , Patir  uneitojjè  pour  la  coudre. 
Item , metti  e le  bai.  pr(f-  imbaitifco. 

Imhattinare,  bàter. 

Imballitura , f.  faufiicment  ou  bàtìjfiige 
£ stoffe  pour  la  ccudre. 

Imbatto  , m.  un  bai. 

Imbattonare,  arlorer. 

Imbuitagli  are , ranger  en  betaiBe. 

Imbatterti  in  uno,  rencontrer  irne  perfori- 
ne , fe  rencontrer  par  bazar d. 

acciò  «'Imbattano  colà , qfin  qn'ils  fe 
trouvent  là. 

Imbattimene , m.  rencontre. 

Imbavagliare , ctmvrir  fa  tète  de  fti  bo- 
be tt  , fe  boueber , fe  cucber  le  vifage, 

Imbavajuolare  , fe  caeber  le  vifage. 

Imbavare,  Imboaccarc,  & Imbauccare, 
fatir  de  bave , buver , crac  ber. 

Imbeccare  , donrier  la  bequée . 

Imbeccata , f.  la  bequée. 

pigliar  rimbeccata , r.  fe  Uùjfer  cor 
rompre  par  profani , fe  poivrer , pren- 
der la  virole , &c.  prende  e mauvuis 
aie. 

Imbcccolare , ionner  la  bequée. 

Imbecchcrare  , f aborrire , fouffier  aux 
or  ri  ilei , me!  tre  en  fanieìjte. 

Imbecille,  imbecille. 

Imbecillire  , rendre  ou  devenir  imbecille, 
pref.  imbecillito. 

Imbecilbta , f.  imbecillite. 

Imbelle , foni  difenfe , mal  propri  è la 
guerre. 

Imbellettare,  f arder  , fe  /arder. 

Imbellire  , embeBir.  pref.  imbellito. 

* Imbellite,  devenir  bète  & cruci,  petf. 
imbcluito. 

* Imbendare,  bandrr. 

Imbendatura , f.  bandage. 

* Imberbe,  font  burbe. 

Imberciare , toueber  le  but , frapper  au 
but. 

Imbcrciatore  , m.  tireur  1 farquebufe , qui 
frappe  le  but. 

Imbiettare,  cenvrir  d’ufi  borrnet. 

Imbcrtcicare , munir  de  parupett  oh  num- 
teitti. 

Imbcrtonaggine,  f.  ruffiertnerie. 

Imbertonarii,  fe  coejjer  fune  f emme , 
i'acoquimr. 

Im  ber  tonato  , fon  £ amour. 

* Imbcrtoftare  , furpajèr , fur  monter. 

Imbcttialirc,  devenir  brutal  & cruci. 

pref  imbcttùlifco. 

Imbottiate,  devenir  bète  brute. 

Imbevere , incorporee , boère,  pajfc  def. 
imbever,  pari,  imbevute. 

Imbevuto,  imbut  incorpori. 

Imbiaccamene,  m.  f action  de  blmcbir. 

Imbiaccare  , / arder  de  biotte  £ Ejpagn'r 
emplàtrer  de  blunc  rajù  ou  ccrqfe. 

Imbiaccate,  fardi. 

Imbottare , ftmer  du  bici , enfcmenctr , 
pourvoir  aux  grains. 

Imbiancamento , m.  taiiion  de  blmcbir. 
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Imbancare,  bianchir,  fbtir , ievtnir 
yieux  ou  iberni , en  j argon,  dccouvrir. 

dii  Imbianca  la  cala,  la  vuol'  appiggio- 
naie , cela  f e dtt  fune /emme  , 1.  e. 
qui  fe  far  de , fe  veut  prò  fi  liner. 

Imbiancatore , m.  barboni  lutar , qui  en- 
duit  Ut  muri , qui  bianchii  lei  matfoni . 

Imbiancatura , f.  blambijugt , crepi , 
crépifure. 

Im  biancheggiare,  imbianchire  , bianchir. 

* Imbiaiimabile , non  blamablt , trré- 
pro. butte. 

Imbibizione , f.  imbibition. 

Imbietolire,  t'aitendrir , fe  fondre  de 
tendi  tjj'e. 

Imbiettare , tnrttre  le  coin  pour  fendre. 

Imbronciare , monter  en  ebaire , par  mi- 
prii. 

Imbiondire,  biondi r.  pref.  imbiondito. 

Jinbifciarc,  devenir  couleuvre , /aire  en 
furine  de  ftr peni. 

Imbifugnato,  emhtjlgné , ujjaìri. 

Imbulacciare , eqfocber , mettre  doni  unt 
befact. 

Imbiflato,  couvert  de  toile  fine. 

Imbitumare,  luter  de  bitume. 

Imbiutare,  plàirer , emplàtrer  uvee  in 
fon. 

Imbizzarire , entrer  en  fantaifie  ,/r  met- 
tre bien  fori  eri  colere , devenir  butirre, 
pref.  imbizzarifeo. 

Imbizzarìto,  entri  en  bumeur  , entri  en 
fantaiue , bien  fori  en  colere. 

Imblandire , aUtcber  , amorcer.  pref. 
imblandito. 

Imbocalare , mettre  dans  un  bocaL 

Imbocatarc , mettre  à la  lejfxve. 

Imboccare,  appàteler , mettre  lei  rnor - 
ceaux  ù la  l ouebe , rmboueber  un  cbeval. 

Imboccare , & imboccato , m terme  de 
milice , enfiler  ; c'ejì  quand  on  tire  tout 
le  long  fune  franchie  d u»  feitl  coup. 

chi  per  man  d'altri  s'imbocca , tardi  fi 
fatolla , nous  dijons , qui  sattend  à 
ricucile  iVautrui , dine  bien  tari. 

Imboccar  col  cucchiate  voto , ù e.  vou - 
loir  enfeigner  , foni  le  pouvoir  forre. 
Item , repartre  de  vent. 

Imboccare,  emboueber. 

Imboccata,  bequée , embouebée , par - 
ti  ripe. 

Imboccatura , £ eml  oucbure  de  mori , de 
rivieres. 

* Imbociare , expofier  quelqu'un  à la  m(- 
dtfanct , /aire  parler  mal  de  lui. 

* Imbociato , qui  efi  doni  le  caquet  du 
monde , divulgai , de  qui  on  parie  mal 

* Imbogliiire , empaqueter. 

4 Imboglio,  m.  paquet , envelope. 

4 Imbolare  , dirotte , voler. 

4 Imbolatole,  in.  voltar , larron. 

* Imbolatrice,  f.  larroneffe. 

Imbolili,  m.  voi,  velerie , tarcin,  pa- 
quet. 

d'Imbolio , furtivement , £ embUt. 

Imbolbcamcnto , m.  pujlults  , t bulli tion 
de  f mg. 

Imbollicare,  generar  bolle,  empierti  di 
bolle , poujjer  , en  pur  Ioni  de  pujlults, 
ètte  rampa  de  pujlules 

Imbonimento,  m.  courte  baieine , dijfi- 
lulte  de  rejfirer. 

Imbottire , devenir  paaffif.  pref.  imbob 
liico . Imhom- 
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Imbombare,  tnfufer , verftr  dedotti. 

Imbonimento  , m.  abomffement. 

Imbonire,  abonir . Jtim , affai/ rr , 

aiouctr.  frtf.  imbonifco. 

Imborbare,  embourber. 

Imborcarc,  coifvrrr  de  tot  le  Sor. 

Imborchiarc,  garmr  de  boucles. 

Imbontell&re , metter  un  bordcl. 

Imborsare  , entrtr  doni  le  bourg. 

Imboriare,  divertir  fu f erbe. 

Imborsato,  enfroifué. 

Imborfamento  , m.  embourfemtnt. 

Imboria  re , ewbourfer. 

Imborfazione,  fi  embourfement. 

Imbofcamento , m.  tmbufeude. 

Imbofcare , embu/quer , J'e  cacber , dref 
fer  une  tmbufeude. 

Imboccarti , ft  r embu/quer  , camme  foni 
lei  bètes  fmtvaget. 

Imbnittita,  f.  embufeade. 

Imbotchire , devenir  /re , 0 dur  camme 
Au  boti,  frtf  imbofehifeo. 

Imbottinare , parer  la  toi/r. 

Imbottare , bojjèter , gamie  de  bini. 

Imbottitura , f.  gomitare  de  buii. 

Imbottinare,  mettre  doni  une  botte  ou 
bou file.  Jtrm , gamir  une  chambre 
de  koétei  : c'cfi  proprrment  f tire  une 
cantre -porte  , camme  aux  Egli f et , pour 
parer  le  vent.  Item  , piacer  lei  lattei 
pour /aire  lei  piai fondi. 

Imboto,  imbottitojo,  imbottore,  mafe. 
entormoir. 

Imboto , pour  invoto , un  veeu. 

Imbottare , mettere  ’l  vino  nella  botte, 
rntonnrr. 

Imbottar  all’  arpione,  mtonner  /oh  vin 
uu  crochet , i.  e.  prendre  le  vin  fot  à 
fot , « la  boriti  Be , uu  fot 

fi  può  Imbottare , il  fé  prut  mtonner  , 
»,  e.  r affaire  eft  claire , il  fé  peri  uc  corn- 
iti eder  A tout. 

Imbottar  Copra  la  feccia,  ».f.  /aire  une 

ficoude  furie. 

Imbottire , trapuntare  , emboutir  , fiqutr 
un  ottvragr , condir  m trepointe  ou 
arriere  paini,  pref.  imbottifeo. 

Imbottitura,  F.  trapunto,  m.  arrirrt- 
point  , emboutijfmmt , 0 piquùre. 

Imbottonare,  abbottonare,  boutonnrr . 

Imbozzacchire,  intriftire , manquer  com- 
are lei  plantri  0 tei  animuux,  ne  pro- 
fìter  point.  pref.  imbozzacchifeo. 

Imbozzare , abbozzare , Ihuucbtr.  Item , 
étuyer. 

Imbozzatura,  f.  abbozzatura»  bozzo, 
Ibauche. 

Imbozzimare , dar  bozzima , parer  la 
trite.  I 

Imbracare,  mettre  un  baut  de  cbavffe. 
Item , bruqutr  le  canon. 

Imbracciamento , m.  embrafrmmt. 

Imbracciare,  rmb<uffer%  on  le  dit  Bun 
bouclier , entortiUrr  ù fon  trai. 

Imbracciatura  dello  feudo,  la  partir  Bun 
bouclter  darti  quoi  on  mtt  te  brai. 
Item  , embraffement. 

Imbragare , donner  ou  mettre  un  baut  de 
eh,  tuffe. 

Imbragare,  embro/hr. 

Imbrainabile , non  foubaitub/e. 

Imbrandire , empoigner.  prff.  imbran- 
dito. I 
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Imbrattamento,  m.  fritti,  fori  Bure, 

friiffure. 

Imbrattare , foriOer , gàter , /olir. 
Imbrattatore,  m.fouiBeur. 

Imbrattarla,  imbrattatura,  fi  fritti. 
Imbratto , ordure , c'ejt  auff  du  fon  petti 
auon  donne  aux  porci  0 aux  volutiti. 
Imbmtttizzo , petite  /tripperie  9 ptUte 
fateti. 

Imbravare  , devenir  brave. 

Imbrazzoni,  a quutre  pater. 
andar’  Imbrazzoni,  mareber  Ut  ma ini 
en  terre  , ù quutre  predi. 

* Imbroda,  un  dfjeuner. 

* Imbrodare,  déjeùmr , 

Imbrenarc  , bridrr. 

I.nbrcntina,  F.  nn barai , 0 une  /emme 

fori  affatele. 

(mbreviarc,  abbreviare,  akrlger. 
Imbreviatura,  £ abbreviatura,  abrl- 

viation. 

Imbriacaggine,  fi  imbri acamcnto  , m. 
ubriachezza , ebbrisichezza , imhria- 
chezza,  imbracatura , yvrognerie. 
Imbracare,  imbroccare , ubbriaccarc, 


Imbriacarfi  del  filo  vino , s'enyvrer  de 
fon  vin , ».  e.  fé  /aire  du  mal  è fri  pro- 
ferì dlpent. 

Imbriachezza , fi  yvrognerie. 

Imbriachevole , qri  fé  pe ut  tnyvrer. 

Imbriaco,  yvre. 

1 mbrùcone , 0 imbriaco naccio , m. 

gros  yvrogne. 

Imbracare,  couvrir  de  tri/et. 

Imbricconire  , deverir  mé'hant , t' ac  co- 
rravi er.  pref.  imbriconiico. 

Iinorice,  trite. 

Imbrigamento , intrigo , m.  embrouiBe - 
ment. 

• Imbngantire , devenir  brigand.  pref. 
imbrigjntifco. 

Im  brigali  i , Sembrimi  Ber , fé  ebarger 
B uff  urei , s'occvper  , t'éforcer. 

Imbrigato,  att'iccndato,  affair! , qui  u 
beaucoup  Baffniret. 

Imbrigliare , bnder. 

Imbrigliare  ’l  boccale,  aOer  gueufmt , 
farce  qtte  lei  gueux  brident  lene  fot 
pour  le  pendre  à leur  còti. 

Imbrigliatura , fi  I aciton  de  brider . 

* Imbroaccia  , fi  forte  de  vi  and  e. 

Imbroccare , fraper  am  but.  Item , don- 
ner une  ejlocude  far  U frignarti , atta- 
quer . 

Imbroccata,  fi  une  ejlocade  fur  le  foi- 
gnard , attnque. 

Imbroccatimi , fi  une  ejlocade  fur  U fri- 
gnarti. 

Imbroccare,  embroeber. 

Imbrodolare,  tmpHr  Beau  fate,  ou  de 
bouiBon . fori  Ber,  eugmiffer , tacber. 

Imbrodolato,  fole , fornì  DI. 

Imbrogliare , intrigare  , confondere , 
embrouitier , con/ondre. 

Imbrogl iatorc , m.  brouitieur. 

Imbrogliatrice , f.  brouiBenfr.  brouitlonnr. 

Imbroglione,  m . brouiUon , brouitieur. 

Imbroglio , m.  emhrouiBemmt. 

Imbronciare,  avere  1 broncio,  /aire  la 
mine , prendre  la  chkre , ft  fàcber. 

Im  brucare , munger  dei  cbemUet , dé- 
pouxtier , gàtrr. 
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Imbrunare , imbrunire , brunir , devenir 
brun , polir , brunir  uvee  tot  bruni ffoir. 
pref.  imbrunii  co. 

Imbrunitura,  fi  bruniffure.  - 
Imbrumare,  devenir  apre , ou  brufque. 
Imbrufchire,  divenir  bruto , fe  f*cbert 
l'trrittr . 

Imbruttire,  falbe  y ordir , enlrid.  f 
Imbnittire,  devenir  laid.  pref.  imbrut- 
tito. 

Imbucare , mettre  doni  un  trou , 0 met- 
tre i U lejfivt. 

Imbuca  tare , 0 imbuccatarc , mettre  à 

la  Uff  ve. 

Imbui  mento  , m.  embuèment. 

Imbuire  , imbuer , pianger , tremfer.  pref. 
imbuito. 

Imbullettare , donner  dei  paffeportt. 

* Imbuondato,  adv.  affai  buona  quantità, 
molto,  vieux  mot , 0 hors  d'ufage% 
qui  Jigrifit , beaucoup  , en  quanti  ti,  en 
abondimce. 

Imburbcrato,  devenu  mécbant  ou  crueL 
Imburchiare , fouffer  en  recitane , fubot. 
ner , rider  à compofer  une  lemure , 
i liller. 

Imburchiare,  mettre  qutlque  eboft  ians 
un  battMi  apeB!  Burchio. 

Imburiattarc,  drrffer  tei  jottieurt  ou  com- 
battami , lei  infierire. 

Imburiattone , m.  un  foOiciieur  oufouf- 

Jieur , un  coureur. 

* Imburrato,  entri  en  furie. 

Imbuttare,  0 imbulTularc , bofeler. 
Imbotto,  m.  bulle , corpi  de  pourprint. 

Alètapb.  empèebement , mveloppe , per- 
forine ennuyeufe , empiti  ement. 
Imbuttinre , beurrer. 

Imbuto,  m.  entonnoir. 

Imbuto,  pour  imbevuto,  imbu. 
Imbottire,  trapuntare,  coudre  en  artieri- 
point.  pref.  imbuttifeo. 

Imbottito,  trapunto,  coufu  en  arriere* 
point. 

Imeneo,  m.  himenfe , bimon. 

[miagolare,  miauler . 

Imitante,  qui  imi  te. 

Imitare , imiter. 

Imitativo,  qui  milite  Bitte  imiti , i 
imiter . 

Imitatore  , m.  imi  latrar. 

Imitatrice , fi  qui  imite , imitatrice. 
Imitazione , fi  imitatiom. 

Imitevole , imitable. 

Immacchiarli,  fe  fourrerdant  un  èutffòn, 
fe  cachet , fe  renfermrr. 

Im  ma  echio  rtare,/>  fourrer  doni  un  bui  fon. 
lm  macerare  , tornir  le  ebanvre , 0«r. 

* Immacinantc,  che  noti  macina,  qui 
ne  moud  pai. 

Immaculatczza , fi  pareti. 

Immacolato , funi  tacbe 

* Immagc,  pour  immagine,  image. 
Immaginare,  pour  imaginare,  t magi  ner. 
Imm.iginario,  imapinrire. 

Immaginazione,  fi  imugination. 
Immagine,  fi  image  , reprei'mtatiem. 
Imm.iginevolmcntc , p >r  ìmagènatiou. 
Iramago,  pour  immagine,  poé'.ique , 

image 

Im  magri  re  , emmaigrìr  , devenir  mai  gre . 
ptff.  ìramagrifeo. 

Immindrare , mettre  en  troupeour. 

Immane, 
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Immane,  ertala  outrageux. 

Immane  agevole,  non  mar.iable. 
Immanente  , dimeurant , babitant. 
Immanicare,  turi  tre  des  manche  i.  Item, 
emiliane  hrr . 

* Immanità,  f.  fierti , armati, 
Inunanfucto,  rude , fihebeux. 
Imi.tanluctudine  , f.  rudefii. 

Immantare,  cmmanteler. 

Immantdtarc , cmmanteler. 
Immnntcnente , immanemente , & im- 
mantinente , incontinent , d'ubord. 

donna  1 minar chcfata , /emme  qui  afa 
fieurs. 

Im  marcire  , feurrir.  yref.  immarcifco, 
immarcifii , iinmar talee  , &c, 

Im  marginare  , finire  une  marge  t cu  un 
hard.  Ittm , joindrt  enfemble  , atta- 
cher  tord  à bori . cicutrtfer. 

* Immargine  , f.  cicatrice. 

Inimarmorare , gamir  de  marbré. 

Im  marzapanato , fiait  camme  le  mafiipain, 
fiec  camme  le  bifeuit. 

* Jmrmrzare , enter , grefirr. 
Immafchcrarc , mafeherare  , mafqurr. 
Immafchire,  devenir  male,  prefi.  imma- 

Ichiicn , & im malchio. 

Jmm.iftellare , mettre  dans  une  tinrte. 
Immailrictaarc,  emplàtrer. 

Im  ma  talli  re , fiaire  tn  icheveau. 
Immateriale , non  materie l. 

Immattirc , impazzare , impazzire  t de- 
venir fui.  prtf.  immattifeo. 
Immatricolare , immutriculer. 

Immaturo  , non  mùr. 

Immazzcttare , mettre  tn  poignia  ou 
betta. 

Immedagliare , gamir  de  midaiOes. 
Immedicabile , irremedìable , imurable, 

funi  remede. 

Immediatamente  , immediate , immidia - 
tement. 

Immediato  , fur  le  ebamp , non  f rime- 
diti. 

Immegliare  » migliorare , devenir 
meiUeur , rendre  meideur. 
Immcmbrarc,  mettre  enfemble  par  mem- 
bra. Item , détti  etnbrer. 
Immemorabile , immemomble. 

* Immemore,  fant  memoire. 
Immemurcvolc , non  memorable. 
Jmrocniitì,  F.  iteniue  y grandeur. 
Immenfo , grand  , foni  b orna. 
Immenfurabile , qui  ne  fe  peut  pufurtr. 

* Imitierdarc,  embretter. 

Immergere , pianger,  pafii  definì , immer- 

fi,  immerge  Hi , immerle,  immergem- 
mo, immcrgclle,  imraerfero.  pari. 
immerfo. 

Immcritamcntc , a torto,  foni  favoir 
meriti. 

Immeritevole,  non  meritati. 

Immerito,  dimeriti. 

Jmtncrfionc,  F.  immerfian , plpngement. 
Immerfo,  piange. * 
lmmeicolarc , miler . 

* Immettalo,  mitri  % Prelat  qui  forte 
la  mure. 

Immezzire , partager  par  le  milieu. 
Immczzare , immezzire,  dnenir  fec 
c omme  iti  futvt , fe  fiitrir , je  fante. 

pr>f  lfeo.  , 

* Imunare  , entra  tn  moi-mime.  Dante. 
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* Immigrare , entra  en  un  litu. 

Immillarc,  mettre  dant  le  nombrt  de 

mtOe. 

Immillare,  crefccrc  a migliaia,  multi- 
plier , foifonner. 

Imminente , iminent , menaqant  de 
tember  fur  auelqut  ebofe . 

Imminenza  , F.  eminente. 

Imminuire , diminuer.  pref  iraminuifeo. 

* Immirrare , accommoder , parfumer 
uvee  de  la  mirrbe. 

Immifericordievole  , immifericordiofo, 
font  mifiericorde . 

Immillo,  mlli. 

Immitriare,  mettre  une  mitre , mitrer, 
cela  fe  fiat  aujji  aux  malfaiteun  , pour 
marque  d'infamie. 

Immifurevole , non  mefurable. 

* Immite,  rude , crudi  mot  trop  latin. 

* Immitezza,  F.  cruauti. 

Immobile,  immobile. 

Immobilità , F.  immobiliti. 

Immobilmente , immobilement. 

Ixnmodcranza , F.  im  mode  ratio» t , incon- 
ti nence  , intemperance : 

Immo  deratamente  , immoder imeni. 

Immoderato  , immoderi. 

Immo  deliamente , immodefiement. 

Immodellia,  F.  inciviliti , immodeftie. 

Immodclto  , non  modelle , rfironti. 

* Immodico  , exceffifi. 

Immolamento , m.  facrifice  de  vittime. 

Immolare , iàcriticarc  , immoler , fiacri- 

fier. 

Immolirc , iriger  en  mafie  , iltvtr.  prtf. 
immolifco. 

Immollamento , m.  trempement , emrtfe- 
ment. 

Immollare  , buigner. 

ogni  acqua  Immolla,  tout  vieni  à prò - 
poi  , tout  fait  ventre  , tout  fert  en 
ménage. 

ogni  acqua  l'immolla  , i.  e.  tout  lui  nuit. 

Immollirc , mettre  tremper , tremper , 
motti ier. 

Immollirc,  molli  fier , dtvenir  mol  $fi 
tfitmini.  pref.  imrnollifco. 

Immondamente , Julement. 

Immondezza , ifi  Immondizia , f.  im- 
mondice , or  dure , faleté , mal- propreti. 

Immondo , fole , ori  , immonde  , vilain, 
mul-propre. 

* Immoranza , f.  le  demeurer  en  un  lìeu% 
retardement. 

* Immorale  , demeurer  , babiter , retar - 
der. 

* Immorigeranza , F.  inciviliti. 

Iramorl’are , mettre  un  mori , tmboueber. 

Immortalarli , s'immortalifer. 

Immortale,  immotici. 

Immortalità,  F.  immortaliti. 

Immortalmente , immorteUement. 

Immortirc , devenir  porefieux,  limguifiant , 

i'afibibltr , fe  cenfumer.  pref.  immor- 
tilco. 

* Immofcadarc , parfumer  de  mufe tuie. 

* Immoftacciato , compofi  de  moftaccio , 
un  qui  fati  la  mine. 

* Immotczza,  F.  immobiliti. 

Immoto,  immobile. 

Immovere,  Imouvoir.paJJc  def.  immolli, 
inainovi*  Iti , immofle  , imrriovcinmo, 
immovcltc , immollerò,  immolfo. 
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Immune,  ex empt , diebargi. 

Immunire,  dtiamir  de  munitim , ou 
provi  fon.  prtf.  immunifeo. 

Immunità , (.  exemption , immuniti. 

Immurare,  immuragliare , mura. 

Immutato , qui  a beau  mufeau.  Itene , 
qui  fiait  la  mine. 

Immiti  chiare , mufqutr. 

Inumilo  , forte  d’orfraye . 

immutabile,  immuabte. 

Immutabilità,  F.  conjhmct. 

Immutabilmente , rifolument , fant  clan - 
gement. 

Immutanza  , f.  confi  ance. 

Immutare,  tramfermer , ebanger. 

Immutazione , F.  immutabiiiti. 

Immutcvole , immuable. 

immutirc,  & immutolire  , devenirmuet. 
prtf.  immuti! co , immutolifco. 

Immo  , & imo , bai , profond , inf irtene. 
Pott. 

Immolliti vo , imolitivo , moliti/ , mtdica- 
ment  pour  rifoudre  une  enfiare. 

Impaccare,  impachcttare , empuqueter . 

* Impacchiugaie , empatrouiOer , embre- 
ner  de  quelque  patroni  dii. 

Impacciare,  troubler , impicber. 

impacciarli,  f'entremettre , fe  miler , 
t'empii  ber , prenire  foin. 

Impaci  iati  vo , incommode . emharrafiìmt. 

Impaccatore , m.  qui  embarrafiè. 

Impaccio , m.  foin , intrigue , ermui , em~ 
piebement , embarras . 

gl'impacci  del  Rodo,  i.  e.  la  ajfaira 
qui  ne  nous  touch rnt  point.  Ce  Rodo 
étant  con  dui  t à la  mori , vouloit  quoti 
favài  le  ebemin  de  peur  de  fe  croter. 

Impacciuccarc , foutQer , ourdir  de  pa- 
tronibii. 

Impaci* , en  rtpos , fami  rernuer , enpaix. 

impad cllarc,  mettre  datu  la  polle. 

Impadronirli , fe  rendre  maitre , fe  mettre 
en  pojfrjjion.  prtf.  io  m’impadronifco, 
tu  t'impadronilci , egli  s'impadFonifce, 
noi  c’impadroniamo,  voi  v'impadxo- 
iiitc , eglino  s'impadrouifcono. 

Impadularc , inonder , fe  mettre  en  forme 
de  muricuge , devenir  morati , ou  ma - 
ricageux. 

Impagabile  , non  •fayable . 

Impagliare,  tmpaiUer.  Item , hre  en 
coucbe , ou  accoucbie. 

Impagliarli,  t'altraper  doni  le  marìage. 

Impagliata  , nouveBe  accoucbie.  Aretino. 

Impagliato,  mèli  de  pai  Ile , couvert  de 
paille. 

grano  ben'  Impagliato , bled  épaii  en  la 
campagne. 

* Impagliorata , impaglinola,  accoucbie. 

* Impagliuolata , accoucbie  , fi emme  en 
coucbe. 

Impalatone , impalamento , empalement. 

* lmpalandranato  , couvert  Pane  enfia- 
que  ou  baiandruH. 

Impalare , empaler. 

Imputazione,  F.  empalement. 

Impalazzarc  , mettre  doni  un  Palati. 

Impalcare,  mettre  la  ebarpente  dei 
plaHcbert. 

Impalidirc  , pàlir.  pref.  impalidifeo. 

Impalizzare , environner  de  palifiudet. 

Imp&lizzata , palizzata , palijjude. 

Impallidire,  polir,  prtf.  impallidifco. 

Impal- 
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Impidmamcnto , m.  CaUion  deftdomer 

la  main. 

Impalmare , empaumrr , domter  la  main, 
fe  joindre  Iti  maini  en  figne  dt  fi  di  li  ti, 
fiancer. 

Impalmata  , un  e accordft. 

Impalmato,  un  accordi. 

Impalpabile , non  palpable  , impai  fobie , 
que  Con  tu  peut  toueber. 

Impalpare,  touebrr , fentir. 

Impalpu  , m.  fent  imeni. 

Impaludate,  devenir  marecageux. 

Impantanare , couvrir  de  ftuiOei. 

Impanare , f aire  en  p ain. 

Impanazione , F.  ebungrment  d'urte  autre 
fubjlunce  en  paia. 

Impancarli,  ft  coucber  fur  un  tane. 

Impaniare , engluer  , lenire  Ut  gluaux. 

Impaniato , prie  uux  gluaux. 

Impanio , m.  engluement , embarras , em- 
plcbetnent. 

Impanna  razzare , tapifier. 

Impannare , clorre  de  cbajjìi , coOer  lei 

cb.tfftt. 

Impannata  , f.  cbajjìs  de  papier. 

Impomatino , petti  cbqfiii. 

Impantanare , embourbtr  , fe  /aire  un 
bourbier. 

Impantanato , embourbi. 

Impanzanare , en  faire  accroire , ou  en 
baiDrr  à gurder. 

ImpappaRcato , vaijfeau  couvrrt  (dune 
couverture  appeBér , pappafico. 

Impappolato  , plein  de  bouiOie. 

Imp.ipulato , plein  de  tarmes  ou  pujlules. 

Imparacchiare,  apprendile  peu. 

Imparadifare  , mettre  en  Paradii , rendre 
beureux , piacer  dani  le  cieL 

Imparante  , apprentif. 

Imparare , apprendre. 

gultando  s’impara  , Prov.  on  ne  devient 
pai  maitre  ioni  un  jour . • 

Imparaticcio , mal-apprit. 

Imparato,  upprit. 

Imparato  a memoria , apprii  par  cttvr. 

Impareggiabile  , incomparabli. 

Imparentarli , l'uppurenter. 

Impargolirc,  devenir  jtune  ou  petit,  pref. 
impargolifco. 

Impar^olcggiare , devenir  petit . 

Impari , non- fate . 

Impariti,  f.  inigaliti. 

* Imparolato,  babiQard. 

Imparnaflàre , entrer  en  Pama.fi. 

Impartabilc , & impartibile , indivifible. 

Impartire , divifer , partager.  im- 
parto, 0*  impartilco. 

Impafciuto , «o»  repu , ù jeun. 

Impalare  , arranger  & entafier  le  boti 
pour  le  mefurer  au  pai:  nous  le  mefu- 
ront  à la  corde. 

ImpalTatore , m.  qui  mefure  le  boit  au  pai. 

Impanatura , f.  mefure  JU  bois  au  pai. 

Imp.iUibile , qui  ne  peut  fou&rir. 

Impallìbilità , f.  imfaJJibUite. 

Impallionare , pajjtonner , denner  de  la 
pajfton , tourmenler. 

Impartire  , fi étrir , fteber  au  Soleil.  pref. 
impallilco. 

Impallare,  pttrir , ewpàter , mettre  en 
paté , appàteier , tngraifirr  la  volutile. 

hene  o male  Impalato , de  bontte  ou  mau- 
vatfe  pàté , ou  complexion. 

Tome  L . . 
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Impattata,  toute  forte  de  viande  de  pàté. 

gallina  Impattata , poult  grafie , nourrie 
de  pàté. 

Impattcggiare , & impafticciare , mettre 
en  pàie. 

Impatto,  m.  appitement , engraijfement. 

lmpattocchiarc , dar  paftocchic,  dire  dei 
contei , payer  de  parole s , amufer  de 
f omette  t 

I m patto j are,  mettre  dei  entrava , litr , 
attaeber. 

Impattojato  , HI,  attacb/. 

Impattricciare , emplàtrer. 

Impallina,  £ l'tndroi t cu  fon  attaché 
lei  entrava , pàturon. 

Impattarne,  putire , pùturer. 

Impatibile , qui  ne  fe  peut  foufirir. 

Impatriarc,  retoumer  i fu  patrie. 

Impattare  , faire  cartel  pareiUet , hfi 
faire  à recommencer  le  jeu.  Item, 
faire  pache. 

Impatto,  pache. 

Impavido,  bardi. 

Impavunire , fe  rengorger  comm  e fai  t le 
puon.  pref.  impavonifeo.  Item , infu- 
perbirc,  vanagloriarli. 

Impaurare , impaurire , avoir  peur 
fi atre  peur . pref.  impaurtfco. 

Impazzare , devenir  fon. 

Impaziente , impatienL 

Impazientemente,  impatiemment. 

Impazienza,  £ imputience. 

Impazzire , devenir  fou.  pref.  impazzifeo. 

Impazzito,  lire  fou. 

Impeccabile  , infaiOible , qui  ne  fuuroit 
fjt  ber. 

Impeciare , poifier , enduire  de  poix. 

Impeciato,  potfie,  gaudronnl. 

Impeciatura , £ poijure , poifiement. 

* Impccorare  , impecorire , ievenir  bile. 

Impedalare,  mettre  un  pici  à quelque  ebofe, 

fixer , attaeber  ferme  en  terre. 

* Impedicarc,  allicciare,  im patto j are, 
litr,  pàturer. 

* Immedicato  , impattojato , intrigato , 
uvee  dei  en  travet , intriga/,  erti  bar  rafie. 

* Impcdicinnrc , fixer , attaeber  en  terre. 

Impcdimenrire,impedimentare,  empécher. 

Impedimento  , m.  emptehement , retardo. 

meni,  opojition. 

Impedire  , e mplcber.  pref.  impedito. 

Impedito,  emplcbe,  retarde. 

Impofitore , m.  qui  empi  che,  qui  iopofe. 

Impegnare , engager  , mettre  engagé , en 
jargon , deftrer. 

Impegnarli  di  parola,  promettre. 

aver’  Impegnato , en  jargon , lenir  ferr/ 
Pfi  ferme. 

fon’  Impegnato,  je  fuit  rngag/. 

Impegno  , m.  gare,  engagement. 

Impegolare,  poifier  avec  de  la  poix. 

Impelagarli , ienfoncer  dant  la  mer , 
fubnterger , engoulfer , s'avancer  en  mer. 

Impelare,  emplir  de  poilt. 

Impclirc , emplir  de  poih.  puf.  im  pertico, 
y impelo. 

* Impellere,  poujfer , faire  imputfon. 
pafié  def.  impilili. 

Impellicciare , fowrrer  de  pelifie. 

Impellicciato , lire  bah  ili  e de  pcìijfe. 

Impciliecionare  , fourrer  de  pelifie. 

Impcudente,  diptndunt. 

1 dipendenza  , f.  dtp  embrice. 
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Impemfere,  ptndn , d/pmirt.  pafiì  def. \ 
impeli,  & impendetti. 

Impendola,  f.  pende luque , panebement. 
Impendolare,  pendi llcr. 

Impenetrabile,  impenctrevole , impene- 
trable. 

Impenitente,  non  penitente  impemtent. 
Impenitenza , f.  impenitence. 
Impennacchiare,  mettre  unt  piume  ou 
panaebe , flirt  un  mari  cocu. 
Impennare , empìumer , mettre  dei  ai  lei , 
emplir  un  Ut  de  plumei.  Item  , con- 
dumner. 

Impennarli,  fe  cacber. 
n'ha  avuto  una  buona  Impennata,  nout 
difont , il  en  a tir / de  bonnei  plumes. 
Impennata  , p lumie  d'onere.  Item . un 

cbaj/ii. 

Impennato , qui  a dei  ailes , dei  plumes. 
Impennatura,  f.  pane  , condannati an. 
Impernici  lare  , foumir  de  pinceaua r, 
faire  au  pinceau. 
all’  Impcnfata , funi  y penfer. 

Impcn fatarne nte , ftniy  penfer. 
impattato  , impourvu , inopia (. 
Impcnlieraggine  , peu  de  fin. 

” Impenficrarc , domter  dei  penf/et. 
Impenficrito , qui  a dei  fondi , penff, 

rtveur. 

Impcpare,  poivrer. 

Impcpata,  poivrade.  Item,  civ/. 
Impcpato,  poivrt , afiaifonni  uvee  du 
poivre. 

Imperadore , m.  Empereur. 
far  conto , che  palli  l'Iinpcradore  , ne 
t'appliquer  à rim. 

Imperadrice  , f.  imperatrice . 

Imperare,  commander. 

Imperatore,  m.  Empereur. 

Imperatoria,  F.  imperai  otre , piunte. 
Imperatorio  , tf  Empereur. 

Imperatrice,  F.  Imperatrice. 
Impercettibile , imperceptible , quon  ne 
peut  pai  apercevoir. 

Imperché , porce  que. 
lmperciò,  pourtant. 

Imperciocché,  puree  que,  puifque , d" an- 
tan t que. 

Impcrdouanza,  F.  le  contraire  de  pardon. 
Impcrdune volc , non  pardvnnuble , impar - 

donnatìe . 

Imperfettamente , impuifaitement. 
Imperfetto,  imparfatt. 

Impcriczionarc,  rendre  im  par  fuit. 
Imperfezione,  f.  imperfeclicm. 
Imperiale,  Imperiai , iti  ufi  re , éminent. 
Imperiali,  Imperiaux. 

Impciialitta,  m.  Imperialifte. 
Impcrialirtimo , tris  I mperial. 
Imperialmente,  en  Empereur , Imperi * 
lement. 

Imperante,  dominarli,  imperieux. 
Imperiare,  dovuner , commander. 
Imperiato,  command /,  demin/. 

Imperio  , m.  empire  , commandement. 
Impc nulamente , imperieuf  -ment. 
Impcriolità , imperiolitade,  imperio  Citate, 
i.  fuptrbe , arrogane  e. 

Impcriofo,  impeneux. 

Imperito  , ignoranti 
Imperizia , F.  i nexperience , ignoranct. 
Imperlare,  emperlcr , orntr  deperiti. 
Impcrmcfì'o , non  ptrmii , impormi i. 

G g Imper- 
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Impcrmcttcvole,  qui  tu  fi  ftut  frr. 
mtltrt. 

Impermutabile  , confinai , Jlablt. 
Impermutabilità,  f.  immutabilitc , /tot 
immuable. 

Impernare , pofer  fur  un  pivot . 

Impomato  , po/t  fur  un  pivot. 

* Impomiciare , /aire  revenir  la  volaiBe 
fur  Iti  c barboni . 

Impero,  m.  Empire . 

Imperò,  pourtunt , pour  cela , à cauft  de 
cela. 

Imperocché,  cTautant  que. 
lmperpetuo  , poter  toujouri , é trattile» 
meni , ù jamuit. 

Imperlcrutevolc  , fif  impcrfcrutabile , 
qui  ne  fe  peut  rtebereber , concevoir, 
cu  comprender. 

Impcrfeveranza , F.  negligente , imperfe - 
ve  rance , inconftance. 

Impcrfonnle , hnperfonneL 
Impcrfuaio  , non  perfuadé. 

Importante,  cependant,  néanmoinu 
Importante  che,  vù  (pie. 

Impertinente , impertinent , impertinente. 
Impertinentemente , impertinemmeut. 
Impertinenza,  f.  imptrtinence. 
Imperturbabile,  qui  ne  fe  peut  trou- 
blrr. 

Imperturbato , ponti  troublé. 
Impcrverfaggine  , f.  pervrr/ìt/ , cruauté. 
Impervcrfarc , devenir  cruel  ou  furieux , 
fairt  dei  ai i ioni  de  fou  hff  furieux, 
ou  pervers. 

Impervcrfatore , in.  qui  devient  pervers , 
ìff  rcnd  pervers. 

Impcrvcrlire , pervertir,  pref  imperver- 
ti le  o. 

Impervertito , impcrvcrfato , pojfed/com. 
me  du  demo n , cruel , furieux  t en  co- 
lere. 

Impervertire , pervertir. 
impervio , faebeux , ebemin  par  lequel 1 
on  ne  peut  aBer  aif/ment. 

Impelare,  empefler. 

Impella  tura,  F.  infeéiion  de  pefle. 
Impeltìare , vcrrouiller , ou  fremer  avec 
le  pine. 

* Impctcnarc , bianchir  un  mur. 
-Impetigine,  f.  tote  dartrt , oufeu  fau- 

vuge. 

Impctiginofo , plein  de  dartrrs , oufeu 

fauvage. 

Impeto,  m.  imprtuqfitl '. 
con  grand’  Impeto,  avec  heaucoup  de 
violence. 

Impetragìonc , f.  impetratoti. 

Impetrare , ottenere  da  altri  quel  che  fi 
domanda , impetrer , & durcir  comm  e 
urte  pierre , petrifer , mais  doni  ce  fens 
il  vaut  mieux  dire , impietrare , bff 
impietrire. 

Impetrazione , impetranza  , f.  impetra - 

tion . 

Impetrevole,  quife  peut  impetrer. 
Impctrire,  fe  petrifier,  devenir  dur 
cornine  une  pierre.  pref.  impctrifco. 
Impettito  , droit , levi , debout. 

* Impegolare  , entortil/er.  Jttm  , bar - 
baili  ter. 

Impetuofamente , impetueufement. 
Impetuoliflimamcnte  , trìi-impetueufe- 
meut. 
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ImpettSofitì , F.  impetuosi. 

Impctuofo,  impetueux. 

* Impoverire  , poivrer . 

* Impoverita  , poi v rude. 

Impia,  herbe  ìt  cotton. 

Impiaccvolirc,  render  ugréable. 

Impagabile,  invulnerabìc . 

Impiagare,  blejer. 

Impiagatala,  f.  bleffttre. 

Impiallacciare , marqueter. 

Impiallacciatura,  F.  marqueterie. 

Impianellare,  paver  de  carreaux. 

Impiantare,  pian  ter  dedans. 

Impiaftracciarc , empiati  rr. 

Impiallraccio  , m.  rmplàtre. 

Impialfragionc , F.  enti  en  écujfon. 

Impia  lira  monto , m.  onilion , Cailion  de 

m et  tre  une  emplàtre , fifa. 

Impiaftrarc  , rmplùtrer  , ramajliquer  , 
enter  en  /cu  fon  , plaquer  contre  un 
mur.  Le  DÙlionnaire  de  la  Crufea  eff 
Puliti , difent  quen  terme  (Pagri culture 
c'efl  enter  en  Jiùteau. 

Impietrar'  una  differenza,  mettre  if oc- 
cord  cornine  ron  peut , le  mieux  quii 
ejì  pojjthle  i c'efl  une  maniere  de  parler 
qui  eli  fort  bajfe. 

Impietraticelo , qui  fattorìe  comme  une 
emplàtre.  • 

Impialtricciare , emplàtrer. 

Impiaflricciato  , mal  accommodé , empia- 
te/, larhouiBé. 

ImpialtTo,  m .emplàtre.  Cefi  auffì  ce  que 
nous  di fons  emplàtre , (fune  perfonne 
mal  adroite , & inutile , Sane  ajj'aire 
incommode  eff  duingrrcufr. 

* Impiatofo , cruel , funi  pici/,  dur , 
impitoiable , denaturi. 

Impattare,  cachet. 

Impiccare,  pendre. 

come  diffe  colui  che  s’impiccò , comme 
dii  celui  • qui  fe  pendìi , Le.  cbacun 
fati  ù fa  fantaif  e. 

Impiccateli  , petit  pendard. 

Impiccato , penda, 

ognuno  ha  ’l  Tuo  Impiccato  all*  ufeio, 
cbacun  a fes  d/fauts. 

Impiccatolo , m.  crochet , attaché.  Item, 
en  kge  de  pouvoir  lire  penda  , ou , qui 
merite  (Tètre  pendu. 

Impicciare,  aSumer , embrafer . 

Impicciatone , m.  qui  allume. 

Impicciatura,  i.  brùlure. 

Impiccievolc , qui  fe  peut  aSumer. 

Impiccinire,  impicciolire,  devenir  petit, 
pref.  impiccinifco , & iznpicciolifco. 

Impiccio , m.  intrigue , tmbarras , em- 
pi eh  ement. 

Impiccolire,  d/venhr  petit , d/croitre. 
pref  impiccolifco. 

Impidocchire,  caufer , ou  donner  des 
poux , devenir  pcuiBeux , avoir  des  poux. 

Impidocchito,  poiàQeux :,  plein  de  poux. 

Impiegare , employer. 

Impiegato,  empioyé.  K 

io  l’ho  Impiegato  nella  tal  colà,  jePtd 
empioyé  à trBe  chofe. 

Impieghevole,  que  l'on  peut  employer . 

Impiego  , m.  empiei. 

Im  pietà , F.  impieti. 

Impietrare,  rendre  pitoykble. 

Impictofo,  foni  piti/ , impitoyable. 

Impietrare,  & impietrire,  fe  petri/ìer , 
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divenir  pierre. 

cuor’  Impietrito  , caur  de  pierre,  objlin /, 
indurci. 

Impigliare  , empieber , arriter , intriguer , 
prenda. 

Impigliato,  embroitiB/. 

Impigliatore , m.  embrouiBeur , broitìBon. 

Impiglio , m.  empiebement , embrouiUe» 
ment , intrigai , rm barrai , foin. 

Impigncriì , fe  poujjer  en  avant.  pa/JÌ def. 
impilili. 

Impignoccare , emplir  de  pignoni. 

Impigrire,  devenir  parejfeux.  pref.  im- 
piglila). 

Impigrito,  parejfeux , qui  s'e/l  lai  fé  aBer 
à la  parejfe.  Item , uonrìalant. 

Impigro,  non  pigro,  diligent. 

Impillaccherare , emplir  de  boui f. 

Impillolare , faire  en  forme  de  piBule». 

Im  pi  mento,  m.  emphjfement. 

Iinpinarii , fe  cabrer. 

Impinguare,  engraifer. 

Impinzare,  riempier*  a foprabbomlanza» 
remplir. 

Impiombare,  plomber. 

• Impirare,  enfoureber. 

Impire,  emplir.  pref.  implico,  qui  n'efl 
gueret  en  ufuge , car  on  dit  empiere. 

Impireo,  pour  Empireo,  Empir/e , le 
del. 

• Impironare,  enfoureber. 

• Impilò,  pendu , attaché , ce  mot  e/l 
Napolitain. 

Impicciare,  compijftr. 

ne  Impifcio  ’l  tale  , nous  difon s , feu 
àif.e  un  tei. 

Impito,  empii , accompli. 

Impiumacciare,  impiumare  , empi  timer. 

Impizzare , aUumer:  c'efl  auffì , felon 
quelquei-unt , donner  la  beequ/e. 

Impizzato jo , m.  un  injirument  pour  al* 
lumer. 

Impizzicare,  pincer. 

Implacabile , implacable , qu'ett  ne  peut 
appaifer. 

Implacabilmente,  implacablement , irre* 
conciliablement. 

Implacido  , peti  paifible. 

• Implcfiìonarfi , s'offnfer  de  tout. 

Implicare,  imptiquer , embrouiBer , errve- 

lopper. 

• Impliciti,  F.  implicati on,  ob/ curi  té. 

Implicitamente , impticit ement,  indire/la* 

ment,  pas  en  droiture. 

Implicito,  implicite. 

• Implito  , douteux , obfcur , Templi. 

Imploranza,  F.  imploratian. 

Implorare,  implorer. 

Impoderarfi  , fe  rendre  maitre. 

Impodcrofo,  funi  pouvoir. 

Impoetarfi,  devenir  Po/te. 

Im  poggiare  . fidir1  a’  poggi , monter. 

• Impelare , poferfur  le  Pale , ètte  ente* 
les  deux  Polii. 

Impolirc , polir,  pref.  impolifco. 

Impolitezza,  F.  fuleté. 

Impolito,  mal  poli. 

Impolla  , F.  empoul t. 

Impolhrc,  enfirr , empouler . 

Impolmonato , m.  ctiui  qui  efl  fum 
couleur  fède,  jaunàtre , pulmonique . 

Impoltronarc , impoltronire,  devenir % 
ou  rendre  làcbe  & parrjèux.  pr<f.  impol- 
troniico.  Impol- 
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Impolverare,  impolverirc,  empoudrer , 
devenir  en  poudrr.  pref.  impolvcrifco. 

bpolvcHaut,  pulveriftr. 

Impoluto,  impela. 

Impomato , qui  a des  pommes. 

Impomiciare,  polir. 

Impomiciare , polir  oh  frotter  de  pietre 
de  ponce , pottetr. 

Impomiciato,  frati  de  pietre  de  ponce. 

Impomoiarc , tornir  de  pomme. 

Imponcre , c3  imporre , impo/er , com- 
mander , imputer.  pref.  impongo,  pajje 
def.  impofi.  pai  t.  importo. 

Impopolare , peupler. 

Imporrare , /aire  da  ruyoni  entre  UsfiBons 
de  terre , JìUonner. 

Imporporato , vltu  oh  couvrrt  de  poter- 
pre. 

Imporrare,  & imporrire,  moifir , en 
parlane  dei  lincei. 

Imporre , impojer , common der , fur char- 
ter d'iiupóti.  pref.  impongo,  imponi, 
impone,  imponiamo,  imponete,  im- 
pongono. pujjé  def.  impoiì , imponevi, 
unpofe  , imponemmo  , iinponellc, 
impoi  ero.  parf.  im  pollo. 

Importabile,  incommode , qu'on  ne  feut 
foufrir , iufuportuble. 

• Imporrarli , i.  e.  devenir  gnu  camme 
un  cocbon. 

Importante , importane. 

Importantemente , uvee  imfortance. 

Importanza,  f.  importance. 

Importare  , import er , monter  à une  fon* * 
me , Jignifier  . dénoter , volai r. 

Importare , col  terzo  calo  dopo  di  fe , 
vai’  edere , e d’intereflc , e di  cura, 
ed  attenere,  come:  QUeft’  importa 
a me , non  importa  a lui , c'ejl  u moé% 
ce  n'ejl  pai  à lui , celo  ne  le  regarde  pai. 

Importar  molto  , o poco  momento,  lire 
d une  grande  , ou  petite  confiquence. 

Importa  tanto,  cela  monte  à tunt. 

Importevolc,  qui  e fi  d' importance.  Item , 
incommode , infuportubU. 

Importunare,  importuner. 

Importu natamente , importuniment. 

Importunevole , que  l'on  peut  importunerà 
& qui  e fi  mole  (le. 

Importunità,  f.  importuniti. 

Importuno  , importun. 

Importunofo  , plein  d importuniti. 

Importuoso  , font  port , foni  commodité 
de  port. 

Imposizione,  f.  imfojttim. 

Importanza,  f.  tmpuijanc*. 

ImpolScnte,  impuiffint. 

Importunarli , fe  rendre  maitre , entrer  en 
pojfejjìon , fremire  poffieffion. 

# Importevolc , potar  importàbile,  im. 
poffible. 

Impoflibilitì , f.  impoffibiHti. 

Importìbilitare , rendre  impojjiblt. 

Importibilmcnte  , impoffibleinent. 

Importa,  f.  impòt , ajfiette , dature , boti 
de  porte s ou  dtfenhret , impojìe , buif- 
ferie , hnpojìtion. 

Importa , pour  a porta , exprìi. 

Importare,  ajjeoir.  Item,  amufer  de 
prometèi , mettre  dei  poteuux. 

Importato,  piaci  ioni  fon  ajjiette  , gami 
de  poteaux. 

Impostura  , f.  poteaux  t buijfcrie . 
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j Importuna  , m.  opojlume. 

Impoftcmire,  impoftumare , apojlumer. 

pref.  impoftcmilco. 

Importo,  mii  dedurti  , impofi , enjoint , 
furebargi.  Item , buijfcrie, 

Impoftorc , m.  impojleur. 

Impoftura,  f.  impofi ur e. 

Impotente,  impuijjant , impuijfimte. 

Impotentemente , impuijàmment. 

Impotenza , f.  impuijfunce . 

Impoverire,  devenir  pauvre.  pref.  impo- 
verisco. 

Impuzzire , mettre  doni  un  putti. 

Impratticabilc , non  canver fobie , impruti- 
cabft , difficile. 

Imprecare  fair  e dei  imprecations. 

Imprecazione  , f.  imprecation . 

Impregnatine  , f.  engrojfement . 

Impregnamento,  m.  engrojement , en- 
chargement. 

Impregnare,  engrojfer , rendre  grojfe , 
Cencharper  diane  f emme  qui  connoti. 

Impregnativo , qui  engrojfe. 

Impregnato , engroj/ì , incorpori , enc cinte. 

Impregnatore,  m.  engroffiitr. 

Impregnatura , f.  engrrjjèmrnt. 

Impremeditatamente , font  primiditation. 

• Imprcmcditanza , f.  le  contraire  de  la 
primiditation . 

Imprendere , apprendre , entreprendre. 
puffi  def.  impreli  , imprenderti , im- 
prese, Ifc. 

Imprender  briga,  ebereber  querelici. 

Imprendimelo , m.  fuilion  d'entrepren- 
dre , rntreprife. 

Imprenditore,  m.  ap premi/ , & entre- 
prentur. 

ImprcnSmne,  f.  apprebenfion , impreffion. 

uomo  di  prima  ImprenSione,  bommequi 
fe  difui t maLaiJiment  d’une  premiere 
impreffion. 

Impronta , f.  impreffion , mai  que , image , 
empremte. 

Improntare , imprimer , marquer  , /aire 
dei  ima  gei , graver , empreindre. 

Impreparato,  non  prepari,  dipourvù. 

Impreli , f.  entreprife , devife , f ame  de 
la  devife , emblime. 

Imprcfe  da  orecchie , baguei  pour  lei 
oreiBes  avec  dei  devifes. 

all*  ImprcScia , en  bitte. 

Imprcio,  appai,  entreprit. 

Imprecare , imprimer. 

Imprertionare  , donner  impreffion. 

Imprcrtìone,  f.  impreffion. 

Imprcflo,  imprimé. 

ImprclTorc,  m.  ìmprimeter . * 

Imprcfbnza , f.  prit. 

Imprcftare,  prèter. 

ImprclHto  , par  emprunt , à credit. 

Imprcfto , m.  prit , emprunt. 

Imprcttrfi,  impretirli,  fe  fair  e Pritre. 

Imprezzabile , ivejlimable , foni  prix . 

Imprigionare  , tmprifonner. 

Imprigionato,  celai  qui  ejl  dani  lei 
frifom. 

Imprigienatorc,  m.  celui  qui  emprifomte. 

Imprima,  prnnierement , aupuravant. 

- Imprima  che , aupuravant  que. 

Imprima  mente  , premierement. 

Imprimere,  imprimer,  puffi  def.  imprcflL 
part.  im  predo. 

Improbabilità , f,  imfroUbìktt 
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Improbamente , mick.imment . 

Improbità,  f.  deibonnéteti , méchanceti. 

Improntare , dovente  miebant. 

Improbo , meebant. 

* Improctiarc,  empie  ber. 

Imprimiture,  neprffiterpai,  nuirt. 

Improfittevolc,  non  profitable  , nuifble . 

Impro fitto,  nuifance,  contraire  de  profiL 

lmpromefla , f.  promejfe. 

Impromcllionc , f.  promejfe . 

Impromeflo , promii. 

Impromettcre,  promettre.  puffi  def  im- 
prontili. 

Impronta , f.  mar  que  de  monneye  , em- 
pretnte. 

Improntamele  , avec  importuniti , 
hàtivement. 

Improntamento , m.  impreffion , mar  que. 
Item,  importuniti. 

Improntare,  marquer,  imprimer. 

Improntatorc , m.  batteur  ou  marqueur 
de  monnoye  , & faifeur  d'imuget . 

Impronte//* , f.  importuniti. 

Improntitudine,  £ importuniti. 

Impronto  , m.  nnpreinte , empreint. 

Impronto,  importun.  Item,  non  fri- 
fari. 

l’Impronto  vince  favaio , i.  e.  on  ottieni 
par  importuniti. 

Improperio , m.  reproebe. 

Impropor/ionalmente,  foni  proportion. 

Improporzionato , qui  n'ejl  point  prò - 
portionné. 

Improporzione  , f.  dijproportìon. 

Impropriamente  , ^ impropiamente, 
imi  r frrmeiit. 

Impropriare , difapproprier. 

Improprietà,  f.  improprieti. 

Improprio  , impropre. 

Im proSperamcntc , mafleureufernent. 

Improl perire,  & improSpcrixe , ne  prof 
perer  pai. 

ImproSpcrità,  f.malbrur. 

ImproSpero,  tnalbeureux. 

Imprutcnire , devenir  fàchrux.  pref. 
improtervifeo. 

Imnrovare , improttver. 

* lmprovedenza , & Improvidenza , f. 
imprudtnee , manque  de  rijìexiom. 

Improvcdutamcnte,  à r imponeva. 

Improveduto  , impourxm. 

Improvcrare,  reproeber. 

Improvcrazionc , f.  reproebe . 

Improvcrio , improvero , m.  reproebe. 

Lmprovidamcntc , funi  pourvoyauce , im - 
prudemmmt. 

Improvidenza , & improvedenza , im- 
potervoyanct. 

Improvnlo  , mal  pourvoyamt. 

ImproviSamcntc , à f impourvu. 

ImproviSare , fatte  à Ctmpourvu. 

Impro viSo , impourvu , qui  n'ejl  prepari, 
dipourvu. 

ImproviSo , pour  improvilimente,  à 
C impourvu , au  dcpjurvu , jubitt- 
mmt. 

all*  ImproviSo  , à /* impourvu , fuf  le 
ckump , de  court. 

cantar'  all’  ImproviSo  in  rima , faire  dei 
veri  fur  le  ebamp. 

all*  Improviiht,  improviftamcntc , m 

f impourvu. 

Impro  virtù , mal  poter  vu  , dipourvu. 

G s a * Inv 
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* Itrprovofhirf»,  ft  f aire  Privai, 

Imprudente,  inpmdmt. 

Imprudentemente , imprudemment. 

Imprudenza,  & Imprudenza  , f.  im- 
prudente. 

Imbrunare,  clorre  cu  couvrir  de  bayes 
viver , cu  de  buiffins. 

trovar  l'tifcio  Imprunato  , i.  e,  trouver 
de  rewphhement , trouver  la  forte 
ferrnie. 

* Impniova,  exprh,  de  frofos  di  libiti, 
à dtffiin , tout  de  bon. 

Impube , impubcro  , Jans  barbe  , avant 
l'àg e de  puberti,  quarti  le  foil  cont- 
enni ce  à venir. 

Impudente , impudent , impudente. 

Impudentemente , impudemment. 

Impudenza,  f.  impudente. 

Impudicamente,  impuiiquemeni. 
Impudicizia,  F.  intrudi  citi. 

Impudico , impudique , lafcif 

Impncrire,  devenir  enfant,  pref.  impue- 
rifeo.  mot  qui  n'efl  gueres  en  ufage. 

Impugnare , empoigner , oppugner , con - 
trurirr , impugner , iijputer , m et  tre 
ripie  à la  main. 

Impugnature , m.  qui  s'oppofe. 

Impugnatricc , F.  quf  s'oppofe. 

Impugnatura  di  fpada,  &c.  poignée 
d'épic  , &c. 

Impugnazione  , F.  oppojhim . 

Imputare,  provoquer , impulfer. 

Impulfione , F.  impulfion , injligation. 

Impililo  , m.  impul/ion,  choc , inftigution. 

Impulforc,  ra.  injligateur. 

Impune,  impani. 

Impunità,  F.  impuniti. 

Impunitamente , impunlment. 

Impunito,  impuni. 

Impuntare,  febee , ajperwir , aiguiftr , 
fatte  urte  peinte , imputer.  Jtem  , bt- 
gnyer , s'arrlter  dans  le  difeours  , man- 
quer  de  memoire. 

Impunto , fichi , a fermi,  arriti. 

Impuntura,  nome  di  Torta  particolare 
di  cucito.  Onde , feta  da  impuntare, 
forte  de  couture. 

Impuramente,  impurement. 

Impiegabile , qui  ne  fe  peut  purger. 

Impurità , F.  impureti. 

Impuro,  impur. 

ImpurHfimo , trh-impur. 

Imputamcnto , m.  imputation. 

Imputtanire,  devenir  putain.  pref.  im- 
puttanifeo. 

Imputare,  imputer,  mettre  fur  le  compie 
de  qurlqu'ttn. 

Imputazione , F.  imputation . 

Imputridire , fe  pourrir.  pref.  imputri- 
difeo. 

Impuziare,  empuantir. 

Impuzzolire  , empuantir , devenir  puant. 
pref.  impuzzolifco. 

I N 

IN , ei* , dedsms , dans , fur.  Cette  pre- 
pqfition  a plufteurs  fortifica  fiotti , 
s'employe  divtrfement , camme  nous  al- 
lora voir  par  les  exemples  fuivans. 
e così  In  contrario  le  taverne  ufava  vo- 
lentieri: cioè,  per  contrario,  au  con- 
trarre. 


la  quale  Telo  voleva  addottar*  In  figliuo- 
lo, i.  e in  luogo  di  figliuolo , pour 

fili. 

clcflono  In  Papa  Benedetto  XIV.  i.  e. 

8er  Papa  , pour  Pape. 

io , veditore  de’  noftri  cuori , le  non 
vere  parole  dette  da  me,  non  m’im- 
putarc  In  peccato , i.  e.  a peccato , 
pour  fichi. 

Vitellio  fentì  la  moltitudine  de'  Tuoi  efer- 
citi , ed  In  Te  vide  rivolto  ’l  Romano 
eTercito , t,  e.  contro  di  Te , contre  foi. 
Ajace,  ed  in  molti,  e poi  In  Tc  fteflo 
forte , ».  r.  centra  fe , contre  foi. 

In  me  volgendo  de’  begli  occhi  i Ai , i.  e. 

inverfo  di  me  , fur  mai , veri  moi. 
c melTogli  una  catena  In  gola , »’.  e.  in- 
torno alla  gola , autour  de  fon  coL 
la  figliuola  giovane,  ancora  di  vent’ otto 
In  trent’  anni , faceva  fpeflo  lunghe 
diete , i.  e . tra  i vent*  otto , e trent’ 
anni , entre , enxriron. 
c per  ventura  udì  dolce  Maria  dinanzi 
a noi  chiamar , così  nel  pianto , come 
fa  donna , ch'In  partorir  fia , *’.  e.  nell’ 
atto  del  partorire  , dans  Calle  iaccou - 
eber. 

cominciò  i Tuoi  dolorofi  effetti  In  mira- 
coloTa  maniera  di  inoltrar  e,  ».  e.  con, 
avec. 

ed  allora  gli  gittò  '1  braccio  In  collo, 
».  f.  al  collo  , au  col. 
colle  mani  In  croce , »’.  e.  diftefe  l’una 
Tuli*  altra,  in  maniera  di  croce,  en 
croix. 

io  vidi  un’  ampia  fofla  In  arco  torta,  »’.  e. 

curvata  in  iimiglianza  d’arco  , en  are. 
le  miTc  In  dito  un’  anello , ».  e.  d'intorno 
al  dito,  au  doigt. 

la  quale  In  quel  mezzo  tempo  era  tornata, 
».  e.  in  quel  mezzo  di  tempo , au  milieu 
de  ce  tenss. 

come  che  meglio  farebbe  dar  con  effa  In 
capo  a Nicoftrato , ».  r.  fui  capo , fur 
la  tite. 

In,  Tempre  che  precede  le  lettere  L, 
M , R , la  N fi  converte  in  effe  feguen- 
ti:  come,  Illecito,  Immobile,  Irre- 
arabile.  Davanti  al  B,  cd  al  P, 

’ rivolta  in  M , come  , Imbecille, 
Impudico. 

In,  talora  ha  forza  privativa:  come. 
Inarrivabile,  Impareggiabile.  Talora 
anche  conferva  ’1  primo  lignificato: 
come,  Incarcerare. 

In , davanti  all'  articolo , non  dee  ufarfi, 
ed  in  Tua  vece  s’adopera  Ne  : dicendo 
Nel,  Nei,  Nello,  Negli,  Nella,  Nel- 
le. Gli  efempj  in  contrario  non  fon  da 
fegnire. 

In , con  gl’  Infinitivi  de’  verbi , e co’ 
gerundi  vagamente  fi  congiugne: 
come  , In  legger’  i libri.  In  leggendo 
i libri. 

In  abbandono , c'ejl  un  mot  qui  tient  lieu 
d'adverbe , £5*  devant  lequel  on  met 
toujours  le  verhe  mettere  , oh  lafciare. 
Lafciar’  in  abbandono , laijfrr  à l'a- 
bavdon. 

In  fatti,  en  effiet. 

In  tré,  In  quattro.  In  cinque  fiate, 
à trois , d quatte,  à cinq  vepri fet. 

In  quello , pendant  cela  fur  cela,  là-dejus. 


In  quello  mentre , en  attendarti , cepen* 
datti , fur  ces  entrefiites . 

In  quello  , pendant  cela . 
metter’  In  ileritto , mettre  par  icrit. 
Inabilirc,  reni-, e habile.  prgf.  inabilifco. 
Inabile,  inhubile. 

Inabilità , f.  inì'nbiliU. 

Inabilitare,  rendre  ineapable. 

Inabilmente , inhabilement. 

Imbiflàrc,  abimer. 

Inabitabile,  ed  inabitevole,  inkabitable . 
Inabondcvole , difeteux. 

Inabondanza , f.  difette,  & quetnd  il  e/l  fe» 
pari.  In  abondanza,  en  abondance, 
ubonJammrnt. 

I riaccade vole,  qui  ne  peut  arriver. 
Inaccemlibile , qui  ne  fe  peut  aOumer . 
Inaccclfibile , inaccejjible. 

Inaccettcvole  , non  recevable , inaccepta» 
ble. 

Inacciali to , devenu  dur  camme  de  rader . 
Inaccomodabile , non - accommodable. 

In  acconcio,  à propor. 

Inaccordabile,  qui  ne  fe  peut  accorder. 
Inaccrbarc,  aigrir. 

Inacerbire , devenir  crveL  Item , prò- 
voquer , ex  ci  ter.  pref.  inacerbifco. 
Inacerbito,  itant  devenu  cruel. 

Insertare , venire  quelque  ebofe  aigre  par 
le  moten  du  vinaigre. 

Inacetire , aigrir  cornute  le  vinaigre . 
pref.  inacetifco. 

Inaco  , Inache  ou  Ittachus  fieuve , pere 
de  la  Nimpbe  Io , dout  Jupiter  devimi 
amoureux. 

Inaco  {labile , non  accoflabU. 

Inacutire , far  più  acuto , asguifer , affi. 

ter , donner  le  fi. 
inaddictro , en  ardere. 

Inacquare,  urrofer , tremper  d'eoa , met- 
tre de  Ceuu  dans  le  vin. 

Inacquiftevole , qui  ne  fe  peut  aquerir. 
Inaddolcibile , qui  ne  fe  peut  adottar. 

Ina  dui  abile  , que  rem  ne  peut  flater. 
Inamàbile,  non  affitble , mal  courtois. 
Inaffibilire  , devenir  ajfahle.  pref.  mafia* 
biltfco. 

Inamabilità  , f.  difcourtoìfe , inciviliti. 
Inaffettato , non  affidi. 

Inaffi  amento , m.  arrofage , arrqfement . 
Buffare,  arrofer. 

Inaffiato jo  , m.  arrofoir. 

Inaffiatorc,  m.  arrofeur. 

Inaffiatrice  , f.  qui  arrofe. 

Inagpiaglianza , f.  inégaliti- 
Inagitato , non  agiti , inagiti. 

Inagliare , ajfuifonner  avec  de  r aiU 
Inagnellarfi,  devenir  camme  un  agrteau. 
Inagrare , inagreftire , devenir  aigre. 
Inagrire,  fare  ou  devenir  aigre . prtf. 
inagrifeo. 

Inaiare,  itendre  les  javeOes fur  raire. 
Inalbare,  imbiancare,  bianchir. 
Inalberare , inalberare , trrborer,  & met- 
ter fur  les  arbret.  Item , tnettre  dans 
Colombie,  felan  eruelques-uns , cabrer • 

* Inalborarfi , fe  cabrer  du  chevai. 

* Inaleghevok,  qui  me  ft  peut  aOiguer. 
Inalienare,  aliiner. 

Inai  ma  re , infufer  iene  ame. 

Inalterabile,  inalterevolc , qui  nefepeté 
altner  . inai  ter  ab  le. 

Inalterabilità , f.  itut  immuni  le. 

Inalza* 


d by  Google 

J O 


237 


INA 

Inalzamento,  m,  h aufement. 

Inalzare,  baujtr,  élcver. 

Inamabile , non  aimable , defagrfable. 

Inamabilità , f.  humour  non  aimable. 

Inamare , pour  innamorare , rntdre  amou- 
reux , donntr  de  t amour.  Itein , pren- 
der è rbame$on. 

• Inambiziofo,  non  ambitìeux. 

Inamarire , & innamarire , devenir  amer. 

pref.  inamnrifeo. 

Inamarito , devenu  amer. 

Inammendabilc , qui  ne  fe  peut  rcparer, 
amender , ou  c arrider. 

Inamenità , f.  déplaifunce  ou  Uidtur  de 
lieu. 

Inameno,  déplaifant. 

Inamicare,  devenir  ami. 

Inamidare,  & inamitarc,  emprfer. 

Inamorarfi,  devenir  amourtux. 

Inamornto,  atnoureux , amouracbf. 

eflemloli  Innamorata , tetani  amouracbfe. 

Inamorzahiic , qui  ne  fe  peut  éteindre. 

* Inane , vuide . mot  Poèt. 

* Inanità,  f.  vuide , Poet.aujf. 

Inanellare,  anneler , inanellare,  fpofare 

coll'  anello  , fe  fi.mcer. 

Inanellati  crini , ebeveux  fdfii  ou  anne- 
tti, ou  boucle s. 

Inanimale,  vuide  d'ante. 

Inanimato , fans  ame  , foni  eourage , 

inanimi. 

Inanimire,  animer  , encourager , donntr 
du  eourage.  pref  inanimifeo. 

Inanimito,  qui  a repris  eourage , entourage 

limiti,  devant . auparavant* 

* lnantivc  ggibilc , qui  ne  fe  peut  privoir . 

Inanzi,  devunt , auparavant. 

Inanzi  tratto , avunt  le  coup , par  avance. 

Inappaflionarc , pqflionner , infin  rcr  de 
la  pqffion. 

Inappellabile , qui  ne  fe  peut  appeBer. 

Inaperto , fermi  , non  ouvert. 

In  aperto , pub/iquemmt , devant  tout  le 
monde  , à dei  ouvert. 

Inappetenza,  f.  Aégoét. 

Inappoftolito , fait  Apótre. 

Inapproccievole , qui  ne  fe  peut  approeber. 

Inappctibile , qui  ne  fe  peut  appeter. 

• Inarabile , qui  ne  fe  peut  lubourer. 

# Inarato  , non  labouri. 

Inarhonre  , arboree , planter  dei  or  tre  t, 
monter  fur  lei  arbrts , fe  eabrer  du 
ebevul.  jMitapb.  prilendre  Jet  eboftt 
ifraifomnibtes  fjf  im perii  neutri. 

Inarcare  , baujjèr  en  are , faste  en  are, 
eourber. 

Inarcar  le  ciglia  , froncer  lei  fourcilt 
d'admiration. 

Inarcatura,  f.  courbure. 

• In  arrocchiato , courbi , camme  un  are. 

Inardirc , enhurdir.  pref.  inardifbo. 

Inargentare,  argentee. 

Inargentato,  argenti. 

Inarguto,  peufubtiU 

Inariarc,  arrirr , airier. 

Inaridire,  devenir  fec  ou  aride,  prtf. 
inaridifeo. 

Indentato,  pour  inargentato,  argenti. 

Inarimc , montagne  fous  laqueBe  le  giant 
Tifeus  tft  enfeveli. 

Inarpicarc , s’ogrijfer  , s'attacber  a vec 
les  maini  pour  monter , grimprr , mon- 
ter fur  un  mur. 
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In  arra  re , donner  dei  arrts  ,•  par  Jtfitaph. 
commettere. 

Inarrivabile,  qu'on  ne  fauroit  utteindre. 
Inariicciare  , briiler , hrvir. 
Inarticolato,  non  articuH. 

Inartitìrialc , non  art if  del , fans  art. 
InartHicio  , m.  i gnor  ance , nuivrti. 
Inartigliare , prender  avec  les  grijet • 
Inartiita , m.  qui  n'rjl  point  Artijle. 
Introitato , inetti. 

Inafcofo,  inafcutlo , en  cacbette. 
Inafinaggine , f.  inerir. 

Ina  Unire  , devenir  ànr.  pref.  inafinifeo. 
Inalidito,  kbaujjt , entri  en  rut , entri 
en  inerte. 

Inaiare,  itti rider. 

Inalpamento , m.  dividement. 

Inalatore , m.  dévideur. 

Inafpatrice  , f.  divideufe. 

Inalberare,  devenir  apre. 

Inalpe  datamente , fans  y penfer. 
Inaspettato , non  attenda. 

Inafpettevole  , qui  ron  ne  doit  point  at- 
tender. 

Insipidire , devenir  comme  un  afide,  pref. 
inafpidifco. 

Inafprare,  rendre  cruci. 

Inafprcggiare , devenir  Apre. 

Inalprire , aigrir , remire  ou  devenir  apre 
cf  aigre.  pref.  inafprifco. 

Inafìnrc,  pluncbeyer. 

Ina ITettare , ranger , accommoder. 
InalTueto,  non  accovtumi. 

Insilare,  arboree. 

In  attratto  , avec  abjlraflion. 

Inaudace , muori  , politoti , qui  n'a  point 
de  hardiejfe. 

Inaudacia,  f.  codardi  fe. 
inaudibile,  qu'on  ne  fauroit  entenire. 
inaudito  , inetti.  • 

Inavcdutnmente,  foni  y prender  garde , 
infenfib  lemmi. 

Inavcdiito , fans  privoyance. 

Ina ven ire,  avenir,  pref.  inavengo , ina- 
vieni,  inaviene.  pajje  ief.  inavenni.  , 
pari,  inavenuto. 

Inavcntura,  dilavcntura,  di  (grazia , in- 
fortunio , fetagura , malbcur. 

In  aventura , fenza  pentirci , par  acci- 
dmt , par  bazard. 

* Inaverarc  ed  mnavcrarc , bltjer. 
Inavertente , fans  foin. 

Inavertenza  , f.  ma  Averi  ance. 

Inavcrtire,  ne  prender  pai  garde.  pref 

inaverti  (co* 

Inavcrtitamente , farti  prender  garde , im- 
prudetttmeni. 

Inaugurare,  inaugurer. 

Inaugurazione,  f.  augure. 

Inaumentevolc , qui  ne  ft  peut  augmenter. 
Inaurare,  dorgr. 

Inau  fo  , non  off. 

Inaufpicio,  m.  muovai i priftge.  . 
Inazurrare,  azurer. 

Inescare , Giprre  ’1  malgrado , concbier , 
incagurr , nitri  point  reconnoijfant. 
amor’  io  te  n'incaco , fe  tu  non  mi  fai 
far’  altri  favori.  Bem.  rime,  amour 
je  me  rìs  de  tot , f tu  n'as  point  i' nu- 
trii faveurs  è me  fatte 

* Incaciare,  donner  la  cbajfe , mottre  en 
fuite. 

Incaciare , foumir  da  fromage. 
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' Incadaverire , devenir  cadavre . 

Incadeiiacciare , verromiUer. 

IncaJcnare , barrer  un  inlìrument  ; en 
jnrron  , incadcuare  ’1  mofeo , engager 
fon  ha  bit. 

* Incadcre,  tomber. 

Incavare,  concbier , rmhrrner. 

te  n’Iucago , #.  e.  je  t'en  ftìt , je  t'eu 
chic. 

ne  Incago  1 tal , fen  defe  un  tei. 

Incagionare , itre  la  caufe  , attribuir  la 
caufe 

Incagliare,  carter , embarajfer.  Vittorio 
Siri. 

Incagliarli  un  vafcello , c'efl  quand  un 
vatjffttu  i'enfabU , ou  t' engagé  doni 
dei  roebes • 

Incagliarli,  devenir  cotnme  un  cbien , 

s'/chaujjcr. 

In  cagnclco , de  travers , en  colere , corn- 
ute dei  chimi.  Ce  mot  ne  fe  dir  qua 
dotti  I e difeours  familier  & d.iru  lei 
compefitions  badimi  & burlefqurs. 

Incagnire,  s'écbaujer  comme  un  cbien. 
pref.  incagnifco. 

Incalandri to  y dtvenu  fot , par  aBufìon  de 
Calandrino  , qui  tigni  fe  un  niuis. 

Incalappiare,  tomber  doni  un  pìrge  ou 
laas  , intriguer , embarrujfer. 

Incalearc,  fonler  aux  piedi. 

Incalciamento , m.  fune. 

Incalvare , donntr  la  cbajfe , fasti  fidr , 
ou  tulonner. 

Incalcinare,  calcintr.  lieta , miler  de 
chaux. 

Incalcio , incaico,  pourfuite , talonne- 
tnrtit. 

Incalcinare , rrzimber. 

Incaliginare,  s'obfcurcir , s'emplir  de  fuye. 

Incallire , durrir , faste  le  colui  ou  du- 
riUon.  Mftapb.  p rendre  mie  babitude. 
pref.  incallifco. 

Incarnare,  grrfftr,  entrr. 

Incornatura , grefe. 

Incalvare,  incalvire,  divenir  ebauve. 
pref.  incalvilco. 

Incalzare , & incalciare , fuivre  d*  prb, 
talonttrr , cbaujfer  les  i peroni  : en  j ar- 
gon, fatte. 

In  cambio , au  lieu , m iebangt. 

Incamerare,  encbnmbrer , retenir  en 
prifon  doni  une  chambre. 

Incamiciare,  ricoprir  per  di  fuori  con 
calce , o altro , rtcrifir  une  muratile , 
une  mai  fon , &c. 

Incamiciata  , f.  camifaie. 

Incamiciatura , f.  Cadton  de  cripte  uno 
murarti. 

Incanutii n amento  , m.  acbeminrment. 

Incamminare  , aebeminn. 

Incamminatorc  , m.  qui  ai  he  mine. 

Ine  amilata  , f.  cumifade. 

Incarnile iarc  , ret  itir  la  murarti. 

Incamiciata,  incamiciatura ^ f.  cami- 
fade. 

Incamocciare , pafer  un  curr  en  chamcis. 

pezzo  Incampanato,  pièce  informe  de 

cloche. 

• Incamutare,  pìqurr. 

Incamutato , trapunto  , piqut. 

Incancarire,  incancherire , incancherare, 
senfammer , ft  mettre  le  ebani  te  ou 
la  gangréne.  pref.  incancheiifco. 

Gg  J Incan- 
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Incannare , incanni  re , charter  Jur  tis 
cbevtlìes  oh  fujcaux.  Jtem  , avaler , 

dévorer. 

Incannata  , une  quantità  df  cerifts  , cu 
untiti  fa} fez  dans  un  rofeau 

fendu , attaché  au  f tane  ber  j par  trans- 
lation  , un  etnbarrat , une  intrigue. 

Incannellare , canne ler , creufer . Jtemt 
ajaifonner  uvee  de  la  cantile. 

Incan  nettare,  tu  ture  dans  un  fanier. 

Incaiutito , agueé  comm  e un  cbien. 

Incannucciare  , couvrir  , ou  ctorre  de 
rojèanx. 

Incanovare  , encaver. 

lncantagionc,f.  Incantamento,  m.  enchan- 

tement. 

Incantare , enchanter  , & vendre  à Cen- 
can. 

Incantato,  enchanté , enforcelé. 

Incantatore  , m.  enebanteur. 

Incantatrice,  f.  encbantei  ejè. 

Incantazione,  f.  enebantement. 

Incantciimo , m.  enebantement . 

Incantevole,  qui  prcvient  I enebantement  t 
celai  qui  rnchante. 

Incantinare  , encaver  le  vin. 

Incanto  , enchantement , encan. 

porre  all'  Incauto,  mettre  à /’mcow, 
ù tenchere. 

guadar  l'Incanto,  i.  t.  rotnfre  ti  dejfein 
d' autrui. 

andarvi  come  la  bifeia  all'  Incanto, 
y tiOer  mal  volentieri. 

Incantonare , cmtonner. 

Incantucciato , nafeofto , mis  dans  un 
coin , cache. 

Incanutire , devenir  blanc  ou  cbrnu , bian- 
chir de  vieiOeJ'e.  fref.  incanutito. 

Incanutito,  vieux , qui  a let  ebeveux 
blanc s , la  burbe  bianche . 

Incapace,  incapatiti . 

Incapacità,  f.  incapanti. 

Incaparbire  , devenir  cbjiin/,  s'objli- 
ner.  pref.  incaparbito. 

Incaparbirli , fe  mettre  une  chef  e en  tlte 
ou  fantaifie , s'objiiner , s'entlter. 

Incapate,  s'objiiner. 

Incaparrare , donnrr  des  erres , poter  t'af- 
furer  d'une  marebandife. 

Incaparucciare , mettre  un  capuebon , ou 
ebuperon. 

Incapellarc , mettre  un  ebapeau. 

Incapcltrarc , couvrir  ti  vin  vieux  de 
nouveau , mettre  un  licol , encbevUrer, 
eir.ur.tfc  ler. 

Incnpcitratura , f.  la  marque  que  ti  licol 
fati  au  col  d*t  animaux. 

Incapsulare  , rntrer  en  ihapitre.  . ! 

Incaponirò  , t'objlmer.  pref.  incaponito. 

Incappare , arrivtr  par  buzard , tomber 
tUms  tis  lati.  Jtem , couvrir  fune  co - 
faque. 

egli  è ben  Incappato,  nous  difont , il  eft 
bini  arrivi. 

Incappellare,  couvrir  d’un  chapeatt , cou- 
vrir le  vin  vieux  de  nouveau  , raviner. 
Itern^  mettre  butti. 

Incappcrucciarc , fe  couvrir  la  tite , ou 
vijl.ee  d uri  capuebon. 

Incappiare,  enlucer. 

Incappo,  m.  une  ebufe,  un  choc,  ti 
heurt  coni  re  queique  tbofe  qui  fast 
prcjqut  tomber • 


Tncappocchiarfì , fe  mettre  en  fantaifie. 

Incappricciarfi , fe  mettre  en  thè.  Jtem , 
devenir  umoureux. 

Incappucciare,  couvrir  d'un  capuebon. 

Incarbonire,  ckarbonncr. 

Inotrbonchiarc , fe  ttoircir , fe  tacber , 
qui  fe  dit  de  la  tosti.  Item  , lclater1 
ou  brùler  camme  un  efcarboucle. 

Incarta , & incarica , f.  furebarge , im- 
pofitori , tant  de  ebarge  quon  peut 
porter. 

Incartare , ebarger , fàcber , imputer. 

Incarcerare , emprifonner. 

Incarcerazione,  f.  emprifonnement. 

Incarco  , m.  poti/,  ebarge^  faix,  fàcbtrit. 

Incardinatalo  , fati  Cardinali  Cardinali  fé. 

Incaricare , eburger , e nebargrr  , injurierf 
fàcber. 

Incarico,  m.  ebarge  .foin,  ìnjure , ojfenfe. 

il  grave  Incarico  della  guerra , ti  grand 
fouls  de  la  guerre. 

Incarire , enchn  ir.  pref.  incarifco. 

Incarnadino , incamadtn. 

Incarnazione,  f.  incarnution . 

Incamamento , m.  incarnution. 

Incarnare,  incarnir  t enchanter , fe  fcher 
dans  la  chair . 

Incarnatino , incomodi». 

Incarnato,  incamat. 

Incarnazione , f.  incarnution. 

Incarnire , aebamer , me  barn  er , verbe 
imperfonnel.  pref.  incarnite,  contine 
d’une  playe , ou  d'un  ongle. 

unghie  Incarnite , des  ongles  qui  font 
rncbarnls. 

Incarognire  , inftHer  de  ebarogne. 

Incarognirli , dans  un  fms  figure  ce  mot 
fignifie , s'adonner  4 queique  ebofe 
d'indigne,  cornine  par  ex.  s'uttacber  w 
une  grivoife , fcfc.m 

Il  buon  Conte  di  nuovo  s’incarogna. 
Bcrn.  OrL  ti  bon  Homme  le  Comte  re- 
prend  fes  meebantes  babitudes. 

Incarrarc,  mettre  fur  un  ebar  , monter 
un  canon. 

Incarruct  ilare,  f or  tir  de  la  poulit , & 
s'engager  , qui  fe  dit  d’urie  corde. 

Incartare,  fieber , encarter , mfoncer , 
tttvelopper  ou  darre  uvee  du  papier. 

Incarteggiare , coucber  fur  le  Papier } 
tcrirt , coucber  ou  mettre  pur  torti. 

Incartocciare , mettre  dans  un  carnet  de 
papier. 

Incartonare , gamie  de  carton. 

Incafcare , cheoir , tomber. 

Incalciare  , enfromager. 

Incavare , encojfrer , encbajèr , emboeter. 

Incafl'atura,  f.  embotture , enchajùre. 

luca  (tignare , amujcr  de  fables  ou  contee , 
endormir  de  parolei , gamir  de  bois  de 
cbàtaigner. 

I nearte  1 1 ar  c , mutar , forti  fitti  mcafltUer. 

Incasellato,  fast  en  forme  de  cbàteau, 
fauvl  ou  r (fuiiì  dans  un  cbàteau. 

Incasellato , fe  dit  du  pied  de  cbeval 
enea  fi  e HI. 

IncaScllatura , f.  mcafieOure. 

IncaSigato  , tmpuni. 

Incarto,  non  cba/le. 

Incartiti  , incallitade,  & incartitatc,  f. 
impudici  té. 

Incartonare  , enebafer. 

quando  Incartonavo  pcnfierì  sì  fatti , 


1 quand  favois  de  teOes  penfles. 

Incartonatura  , f.  encbajjure. 

Ine  artrare  , encbajèr , joindre , engrentr 
fun  dans  Cantiti  encrmrr. 
Incaltratura , f.  encb-ifure , jointure , en- 
greneure  , en  cren  ture. 

Incalbo , felon  quelques-uns , ongle  , cornei 
mcajìcllure.  Jtem  % un  boutoir  de 
M arte  bai.  Jtem  i (ciuf et. 
Incartronire,  de  venir  fot.  pref.  incarti»- 
ni  (co. 

Incita  Ilare , amonctler. 

Incatenacciare , fermer  au  verrou. 
Incatenamcnto , m.  mcbainemenL 
Incatenare , euebuìntr. 

Incatenato,  enebaini / en  j argon , gorgon 
de  vieux  gneux. 

Incatenatura,  f.  endamement. 
Incatorzolire,  ne  profiter  point , ne  pou- 
voir  croi  tre  : ce  qui  fe  dit  des  planiti. 
Itcm , cuti  Dir.  pref.  incatorzolito. 
Incatramare , poij'er. 
deattivare , capti  ver. 

Incattivire,  divenir  meebastt.  prtf.  in- 
cattivito. 

* Incavagnare , mettre  dans  une  corbtiDe. 
Incavalcare , monter  ou  affuter  ti  canont 
mettre  une  ebofe  fur  soie  aulir. 
Incavalcare,  flirt  croifer , enjamber , 
monter  à cbeval , monter  un  canon. 
Incavalcatura,  f.  creifurr , portee  fune 
ebofe  fur  une  attirr , ajut  de  canon. 
lncavallarc,  fair  e croifer , ou  ebevaueber 
une  ebofe  fur  f autre , enjamber.  Jtem , 
foumir  de  cbeval , monter  un  canon. 
Incavallatura  , f.  ajut  de  canon. 
Incavallito , devenu  chevai. 

Incavare,  creufer , encaver , lviitr9 
vuìder  un  ouvmge , écbancrtr . 
lama  Incavata , lame  à vive  artrite. 
Incavatura,  f.  encavure  , hi  dure , 
lebancrurt. 

I nei  vernare , mettre  dans  une  caverne. 
Incavernato , plein  de  creux. 
Incavezzare,  enebevitrer. 

Incavicchiare , cbtviDer. 

Incavigliare,  eh  evi  Ber , attaeber  à une 
cbeviBe.  Jtem  , joinire  enfembti. 
Incavo , encavure , creux , trou  , conca* 
viti  i fojfe. 

Incautamente , imprudemmmt , fasti  fon- 
ger  à mal , inconfidnément , à C ('tour die. 
Incautela,  incautezza,  f.  fimplicité , peu 
de  finejfe. 

Incauto,  peu  fin , inconfideréi  étourdù 
fc  non  carto , almeno  non  erter'  Incauto, 
fi  Con  n'cjl  pai  cbajlt , tifasti  au  moins 
ufer  de  prudente. 

Incazzarc,  incazzirc , tire  tcbaujfi , 
bander  fori , faire  erteiion.  pref.  incai- 
2Ìfco. 

Incelebre , non  cflìbre. 

Inceleftiarc,  mettre  au  CitU 
Incendere , brùler , uDumer  , faire  un 
cauteri  derriere  la  tlte.  Jtem , faire 
cuijon , qui  fe  dit  d'une  playe.  pajt  def. 
incenderti  &c. 

Incendevole,  qui  peut  s'allumer. 
Incendiare,  brùler. 

Incendiaria , f.  forte  de  choùette. 
Incendiario , m.  incendiane. 
Inccndimcnto,  m.  embrafement. 
Incendio,  m.  incendi  e.  brùtimcnt. 

Incera 
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Incendlola  , forte  Soifeau , grani  tintemi 
du  bibou. 

Incendiavo , qui  a tonte  l' attiviti  S dl- 
lumtr. 

Incendito , oifeau  : c'ejl  aujjì  tate  cbaltur , 
ou  erudite  fur  C ejìomuc. 

Inccnditore,  m.  aBumeur . 

Incenditrice , f.  aBuimeufe. 

* In  cenilo  re , m.  incendi  e.  ltem  , la  dou - 
/«w  qu*  fttit  uue  pluye  quand  on  la  lave 
uvee  du  vinaigre , ou  uwfrr  cfce/r. 

Incenerare,  incenerire,  convertir  en 
cendre.  pref.  incenerirai. 

Incoi  fare  , encenfer . 

I n cerila to , enee»  fé , qui  a eu  t encens. 

Incenlibile , qui  fe  peut  embrafer . 

Incenfiere , m.  enccnfoir. 

Inceri  iione  , f.  embruj emetti. 

lncenlivo , m.  écbaujement, 

Inccnfo,  m.  menu. 

dar  rincenfo  a’  morti , i.  e.  far  benefizio 
a chi  non  lo  conofcc,  f ‘aire  du  bica 
font  en  ftre  remercié. 

Inccnforio , m.  encenfoir , il  vaut  mieux 
dire  Inccnficrc  cu  Tnrihole. 

Incentivo , m.  écbaufcmrnt , provocation , 
cbaleur  de  j euruji , pend  ant , incli- 
nai ion. 

Inccntorc , m.  beute  feti , auteur  de  mau- 
vuifei  aJUires , incendiane. 

Incentrare  , entree  au  centre. 

Incerare,  cirer  , enei  ree  , bougier:  c'ejl 
aujjì  le  i aunir  det  epici  en  campagne. 

Inceratura , f.  cirure. 

Incerchiare , relier  ou  gamie  de  ctrclei. 

Inccrconire , laigrir , fe  tournee , en 
pariant  du  viti. 

Inceri moniofo , non  certmonieux , funi 
faqons. 

• Incerrare , louèr , prendre  à louage , £9* 
donner  det  erres.  ltem , joindre  en - 
femble  avec  de  la  ciré. 

Incertamente , avec  incertitude. 

Incertezza , F.  incertitude. 

Inccrtitmline,  f.  incertitude. 

Incerto , incertain . 

Incerviato , devenu  cerf 

Incelo , allumi , cauteri. 

Incefpare , incefpicare , inccfpitare , 
broneber , croi  tre , provigner , multi - 
plier  t poufer%  clorrt  de  buìfons. 

Inccfpugliarc , c torre  ou  garnir  de  buf- 
foni. 

fnccfiabile , qui  ne  ceffi  point. 

Inccdantcmcntc , incellàtamentc , incef- 
famment , continue  11  ement. 

Inccttanza , f.  continuation. 

Incedo,  forte  Je  trève.  ltem , dijlant. 

Inccd'orc  , ci  fai  Det  à couper  le  fer. 

Incettare , fuire  incejìe.  ltem  , metter 
doni  un  ptmirr. 

Incetto , m.  incelle. 

Inccftuofo  , inceflutux. 

‘Incetta , F.  empiette  , achat  en  gros , pour 
reveudre  en  détail.  ltem , enqutte. 

Incettare , fai  re  empiette . aebeter  pour 
revendre.  ltem  , tnquerir , fair  e en- 
qutte. 

Incettatore  , m.  qui  fait  empiette. 

Inccttatricc , f.  tnarebande  qui  fui t em- 
piette. 

Inchefta  , f.  perquifition , enquite. 

Inchùncare  , paver  de  coi  Hook. 
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Inchiavettare , armer  l'un  beatimi. 
Inchiappare  ,fttrprendre,  attrappir.  Jtemt 
prendre  aux  ftjfts . 

Inchini  lare,  mettre  au  bordel. 

* inchinare , bit  fer  , ojfenfrr. 

* inchiato,  bit  fi. 

Inchiavarc , enclaver , fremer  t&clef. 
Inchiavellarc,  cicute , darre. 
Inchiavettatura,  F.  mcloueure. 

Inchia vi fte Ilare  , fremer  au  verrou. 
Inchiedere , * inchiercre , fuire  perquifi- 
tion , i tnquerir.  pafé  def.  inditeli , & 
inchiede!,  & inchiederti.  part.  in- 
chiedo. 

Inchicrimcnto , m.  enquite. 

Inchietta,  F.  enquite. 

Ine  Inetta,  f.  empiette» 

Inchicttare , fuire  empiette. 
Inchinamento  , m.  punchement , AiJJafì- 
iion , incliti mt ion.  ltem , abai f ement. 
Inchinare , ine  liner , encliner , baifer% 
pancher , reverrr  * future . 

Inchinarli  ad  uno,  fnluer  quelquun. 
Inchiinzione,  F.  burnì  Hat  ion  y reverente. 

* Inchinchiare,  fuire  Cailion  cbameOe. 

* lnchinchiatura  , F.  alle  venrrien. 
Inchinevole,  qui  fe  peut  pancher.  Itemt 

que  fon  doit  riverir. 

Inchinevolmente  , reveremment. 

Inchino , m.  falutation  de  la  tilt , ou  re- 
verente en  pliant  le  genou. 

In  chiocca  , en  quantité , abondammmt. 
Inchiodare , clotier , mcloùer. 
la  podagra  m’ha  Inchiodato  nel  letto, 
la  goutte  m'a  arrité  au  lit. 

Inchiodatura  , F.  encloueure. 

Inchiottrare,  falir  avec  de  Cenere , bar- 
boni II  rr  , grtffbmter;  on  s'rn  fert  en 
pariant  de  ctrtaint  anteurs  doni  lei  ou- 
vrages  ne  font  pai  bien  reqùt. 
Inchiottraro,  m.  faifeur  tenere. 
Inchiottro  , m.  encrr. 
il  fuo  Inchiottro  non  corre  (non  tigne,) 
fon  mere  ne  court , ou  ne  coule  pomi , 
i.  e.  il  n’a  ni  credit  ni  pouvoir. 
raccomandare  ili  buon’  Inchiottro,  nout 
difons , écrire  de  bonne  mere. 
Inchiovarc,  mclouir. 

Inchiov atura , F.  encloueure , on  te  dit 
dei  ebevaux. 

* Inchiove,  aneboit. 

Inchiudcrc,  enclorre.  puff  def.  inchiufi. 
Inchiufo,  encloi. 

Inciampare,  inciampicare,  broneber , 
eboper  , aeboper. 

Inciampa  anche  un  buon  cavallo , un  hon 
chevai  bronebe  bien , i.  e.  il  n'ejl  point 
Shomme  Jt  bon  qui  ne  fai  De.  • 
Inciampo , m.  beurt,  bronebade , empfebe- 
ment , aebopement. 

oh  come  male  Inciampo!  que  je  rencon- 
tre  mal!  quelle  facbtufe  rencontre! 
Guarini , Paft.  Fido. 

Ineia  nca  re  , enebafer , joindre. 

Incidente  , incidmt. 

Incidentemente , incidemment. 

Incidenza , F.  incidmt , ac c ideiti , fìf  di- 
grrjjion. 

Incidere , incifer , mtaiffer , graver , bff 
fuire  une  digrediate,  pafé  def.  incili. 

* Incielare  , piacer  au  CieU 

* Inciermarc , ebarmer. 

* Incicrmatorc , m.  ebarmeur. 
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Incignere , pour  impregnare , mgrofer . 
Dante  , pour  ceindre , vitir.  jutfì 

def.  incinfi. 

* Incigolarc,  joindre  enfemble. 
Incimcntare , cimenter. 

Incimicrato  , encrité , orni  Sun  cimier , 

cocu. 

Incinabrare , rougir  comme  du  cinabri. 
I orinare,  accrocber , agrafie. 

Incinaro , £9*  Incinajo  , m.  faifeur  d’a- 

Incingere , engrofer.  ltem , ceindre. 

page  def.  incinfi. 

Incinghiare , fane/er. 

Inailo  , m.  crochet . agrafe. 

Inrino  di  mare  , ourfn  , beri  fot  de  mer. 

* Inanellare , divenir  au  notnbre  de  cinq. 
Dante. 

Incinta , F.  femme  enceinte.  ltem , un 
corion  auteur  Sun  vaiftau , une  cn- 
ceinte. 

Incintare,  mgrofer. 

Incinto,  crini,  enceint. 

Inrioccare  , mettre  .lei  floccont. 

• Incipiente  , qui  cenimene? , novict • 
Incipito , ònftpide  , funi  goùt. 

Incipollire , mettre  dei  oignont. 
Inciprignire,  l'aigrir , qui  fe  dit  Suite 

play  e , ftrenouvtUer.  prrf.  inriprignifeo. 
Incircondevolc  , qui  ne  fe  peut  environ- 
ner. 

Incirconcifo,  non  ctrconcis. 
luci  r co fc ritto  , immenfe  , foni  bomet% 
qui  n'ejt  point  circonfcrit , tenne  de  Geo- 
metrie. 

Incifchiarc,  taiOader , de couper  , pour 
trancher , découper  m difourant. 
Incili-Ilio,  m.  hacbottemenU 
Inrilionc,  F.  incijìon. 

Incilìvo,  incifif. 

Inetto,  incit%  entaiOé. 

I nei! ore,  che  intaglia,  intagliatore,  m. 
graveur. 

1 I nei  fura,  F.  incijìon , graxntre. 
Incitamento , m.  incitation , provocation. 
Incitanzn,  F.  provocatoti. 

Incitare,  (limolare,  inciterà  poufrr , 
agacer. 

Incitatore , m.  Incitatrice , f.  qui  inciti. 
Incitazione  , f.  incitation. 

Incitcvolc,  que  Con  peut  inciterà  $*f 
propre  i inciter. 

Incittadinato , fait  Bourgtois. 

Incivilire , devmir  civil.  pref  incivililco. 
Incivile , incivil , impoli , grofer. 
Incivilita , inciviltà , £9*  inrivilitade , f. 

inciviliti , impolitefe. 

Incivilmente,  incivi/emmt. 

Incivittire , devmir  comme  un  bibou.  pref. 
incivittifco. 

Inriufchcrare,  grmouillcr,boire,  ìenyvrer. 

• Inclattrarc,  mebafer. 

* Inclallratura , F.  encbajfmn, 

• Inclattro,  m.  encbfure. 

Inclauttrare , pour  inchiottrare , mettre 

dam  un  cloi tre. 

Inclemenza , f.  inclemmce. 

Inclinare , avere  della  dilpofizione , avoir 
de  la  dijjofition  , du  panchant. 

Inclinare  , inchinare,  inclinery  ahaifer. 
Inclinazione , F.  inclination. 
dilbllare  per  Inclinazione , difliBer  par 
inclination  , terme  d'apo ficai  re. 

aver 
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aver  buona  Inclinazione,  Itre  bien  inclini.  1 
Inclino,  endin. 

Indicizza  , f.  renommée  , gioire. 

Indi  tu  , fami  ux , iUufire. 

Includere,  enclorre.  puffi  dtf.  inclufj. 
Indura,  enduft  d'euu.  Jtem , indice, 

encUfe. 

Incluiivnmcnte,  inclufivemenL 
Indilli  vo,  ine 'uff. 

0 1 nei. are  , commencer. 

0 Incuato,  commenci 
Incoccare,  encoeber. 

Incocchiate,  uttacber  dei  ebofes  enfemble. 
Incocciare , entiter , cb  (liner. 
incocciato,  aititi , obflinl. 

Incoi  colato , engratnl , mit  ai  forme  de 
grains , plein  de  pruine  , prenu  , cbargl 
de  pruine. 

Incodardire , aicouardir.  pref.  incollar- 
ilifco. 

Incollare , attacker  par  la  quoti. 
Incogliere,  attraper , joindrt , trouver , 
rencontrer  ,fur  venir , arri  ver , éebeoir. 
puj'l  dtf.  incolli , incoglici!] , incoile, 
&e. 

Incognitamente , incognito , ai  cacbette. 
Incognito  , tnconnu. 

arrivò,  giunfc,  capitò  Incognito,  il 
arriva  incognito. 

Incojarc,  devenir  rude , s’eudurcir , r«t- 
d/r , l'encuirtìjfcr. 

Incollare , aigoulfer, 

0 lncoli , babituns. 

Incollare , co  Ber , endojfer  un  livrt. 
lncollcrarc  , mettre  en  colere. 
Incollcrcvole,  qui  nefe  peut  mettre  en 
colere. 

Incolonnare,  gamir  de  colonne  s. 
Incalorire  , prendre , donner  coulettr. 
Incolorire , colorer.  pref-  incolorifco. 
Incolpabile,  irreyrenuble. 

Incolpare,  accufer,  rem  et  tre  la  fante  fwr 
qutlqu'un  , fé  prenilre  à quelqu'uu  dune 
ebofe. 

Incolpevole,  non  coupable , innocente 
irreprenable. 

Incolto,  non  evitivi. 

Incollare , incoltrccciare  , enfoncer  doni 
un  lodier. 

0 Incolume , fuin , arrivi à bon  pori. 

0 Incolumità  , F.  fanti. 

Incombere , s'uttacher , t'adonner  à une 
ebofe.  puffi  dtf.  incombei , & incom- 
betti. 

Incombenza,  f.  attaebement , emploi , 
eburge. 

dar’  Incombenza  ad  uno  di  qualche  cola, 
donner  la  eburge  de  quelque  cbqfe  ù qu ti- 
no'un 

Incombu {libile,  qui  nefe  petti  briiler. 
Incombuto , non  confami , non  bruii. 
Incommcndcvolc , non  recommandable. 

0 Incominciaglia,  f.  commencement  en- 
nuitux. 

Incomincia  mento , m.  commencement. 

Incominciare,  commencer. 

Incominciala  , f.  commencement. 
Incominciato,  m.  commencement. 
Incominciato,  adjeéL  commend. 
Incominciatore,  m.  qui  commenti. 
Incomincio  , m.  comunale menu 
0 Incomito,  foni  compagnon. 

0 Incomicato , non  accompagni. 
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Incomodamente  , » n coirrmodón ent. 
Incomodare , incommoder. 

Incomodità,  f.  incommoditl. 

Incomodo,  incommoditl , incommode. 
Incominovibile , qui  ne  peut  itre  Imi. 
Incommutabile,  invariub/e , confi ant. 
Incommutabilità,  f.  Jlubihtl , fermetL 
Incommutabilmente  , confi amm ent. 
Incompallioncvole , foni  compujfiom. 
Incomparabile , incomparable. 
Incomparabilmente , incomparublement. 
lucomparare,  comparer. 

Incompaflevole  e qui  nefe  peut  compnjfer. 
0 Incumpn  filone,  f.  cr nauti. 
Incompatibile , incompatible . 
Incompcnfabilc  , que  Con  ne  peut  recom- 
penfer. 

Incompetentcmente , mal  convenable- 
ment. 

Incompetenza,  f.  incompetence. 
parole  Incompleto  , parola  funi  fuite , 
ou  funi  ordir. 

Incomportabile  , incomportevole , itfu- 
portable , intolerable. 

IncompoIVo  , dlcompofl , foni  or  Are. 
incomprabile , qui  ne  fe  peut  ucheter. 
Incomprcnlibile  , tncomprebenfihle. 
Incomprcnfibilità , f.  incomprebenfibititl. 
Incomprenlibilmcntc , incomprebenfible- 
ment. 

Incomprenfivamente  , incomprtlenfible- 
tnent.  •” 

IncomprcFo  , non  comprit. 
Incomunicabile,  incomunichcvole , non 
communicable. 

Inconceflb,  denti,  non  concedi. 
Inconcettibilc  , inconcevable. 
Inconciabilc  , qui  ne  fe  peut  uccommoder. 
0 Incuncinnità , f.  mauvaife  grate. 

0 Inconcinno , de  mauvaife  grace. 
lnconcio , bori  de  propos. 

1 monelli  fo,  non  conclu. 

I riconcililo , fi  ab  le , ferme , inlbran/able. 
1 neon  dcnfcv  ole , qui  nefe  peut  condaftr. 
Incornino , rude , mal fuit , mal  ujfaifonnl. 
Inconfidcnte , mejjìiint. 

In  confidenza,  f.  wir^owce. 

Inconforme,  non  conforme. 
Inconfbrmcvole , qui  ne  fe  peut  colf  er- 
me r. 

Inconfufo , non  confiti. 

Incongiunto , non  joint. 
Incongruentemente , incongrufment. 
Incongnienza,  incongruità,  f.  incori - 
gettili- 

Incongruo , inconpru , qui  efi  contee  Iti 
règlet. 

Inconigliato , devenu  peureux  cornine  un 
connil. 

Inconnivcnte , qui  ne  connive  point , qui 
ne  fait  dijjimuler. 

Inconocchiare  , ebarger  la  quenouiUe. 
Inconocchiarli , t'embrouiiier  doni  dei 
ajfuires  de  femtnet. 

Inconocchiata , f.  quenouiBce. 

Inconomica  , £ traiti  qui  concerne  C E- 
conomie. 

Inconofcibile  , non  connoijfable. 
Inconquiftcvolc  , qu'on  ne  peut  conquerir. 
Inconicio , quin'u  nuBe  conr.oij) ance  dune 
affaire , qui  n'ejl  point  purticipunt  ou 
complice. 

inconicrvevolc , qui  nefe  peut  colf tr ver. 
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Inconfiderabilc  , non  conjìdlrub/e. 
Inconfulcranza,  f.  peu  de  confid/ration. 
Inconfidcratamcntc  , inconfiderèment. 
Inconfidcrato  , inconjiderl , funi  confidi ’• 
ration. 

Inconfulerazione  , £ tnconfidlratiou. 
Inconfolabile , non  cotfoluble. 
Inconfolabilmcnte  , inconfolublement. 
Inconilantc  , i neon  fi  ani , ineonflante. 
Incunftantementc , in  confi  ummemt. 
Inconftanza,  £ ine  onfl  urne. 

Inconfueto , non  uccoùtuml. 
Inconfuetudinc , f.  dcfacc  citiamone* . 

1 neon  (ulto , non  corfultl. 

Inconfum abile,  inconfumable. 

Incollili  m abilmente  , qu'on  ne  fauroit 

un  funi  ir. 

Inconfumevolc , qui  ne  fe  peut  corfom. 

mer , inconfumable. 

0 Inconfunto , non  confomml. 

0 Inconfutilc,  funi  couture . 

Incontabile,  non  contable. 
Incontaminabile,  non  contaminuble. 
Incontaminato , non  contamini. 

0 Incontana,  quintaine , fuquin  à rompre 
la  lance. 

Incontanente,  incontinent. 
Incontentabilità,  £ infutiabilitl. 
Incontcntcvolc , qui  ne  fe  peut  conténler. 

1 nc  oliteli  abile , incontefiable. 
Incontinente , incontinent , impudique , 

dirigili 

Incontinenza , f.  meontinence. 
Incontimio,  non  continu. 

0 Incoino , non  conti.  Item  , Icbevell 
mal  frigni,  négligL 
In  conto  alcuno,  en  aucune  maniere. 
Incontra,  àTencontre,  & au-devant  de 
qurtqu'un. 

Incontradicente , non  conir edif ant. 
Incuntradicevole , qui  ne  fe  peut  contee - 
dire. 

Incontramento , m.  rencor.tre. 

Incontrare , rencontrer , avenir , arri  ver, 
a Ber  au-devant. 

Incontrare,  confronterà  terme  de  Bau- 
quigr. 

Incontrarli,  fe  beurter , fe  rencontrer. 
Incontrali  ile,  incontraftuble. 
Incontrano,  non  contraili. 

Incontro  , m.  rencontre , heurtement. 
Incontro  , contre , au-devant. 
all'  Incontro,  dautre còti , au  contraire , 
d'autre  pari , en  contre-lcfxmge , vis-à- 
vis. 

fe  ardirai  di  farti  loro  Incontro , fi  tu 
ofet  lei  aBer  ebereber. 

Incontumarc  , ebarger , acctfer. 
Inconturbabile , que  Con  ne  peut  troubler. 
Inconvenevole , mal  convtnuble. 
Inconvencvolezza,  £ mauvaife  con  ve- 
ti ance. 

Inconvenevolmcnte , de  mauvaife  grace ; 
Inconveniente,  mal  convenant.  Item, 
un  inconxienient. 

Incori  venientemente  , indécemment. 
inconvenienza , £ pour  inconvcgnenza, 
dlconvemmce. 

Iucon vcrfcvolc , non  converfable. 
Inconvincibile  , qu'on  ne  peut  convai n- 
cre. 

Incoppiare,  accoupler. 

Incoprirc,  couvrir. 

Inco- 
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Incoraggiare,  encourager , domier  du 
courage , fremire  courage. 

Incorare , ìf  incuorare , avotr  rifolu 
doni  fon  ejprit , mettre  daus  Pejfrit  de 
quetqu'un. 

laconizzare , arrner  de  cuirarfè. 

• Intorbare , mettre  dumi  une  corbeìBe. 

Item  t cowrber.  , 

Incordare  , roidir.  Item , ttumter  un 
injlrument  de  cordei , enroidir  de f mi  d, 
f metter  un  lime , le  Iter  uvee  du  foiiet. 
Incordato,  encordi , rotili , enroidi , qui 
a lei  nerfi  retici , £7  de  cor  dei. 

Incordatura , F.  encordure , retir emeni  de. 
nerfi. 

Incornare,  encomer. 

Incorniciare,  metter  la  cornice,  border , 
mettre  une  bordure , mettre  une  comiche. 
Incornutare , fuire  comari. 

Incoronare,  couromter. 

Incoronazione,  f.  couronnement. 
Incorporarle , qui  fe  peut  incorporer. 
Incorporale,  non  corporei , incorporei. 
Incorporali^ , f.  incorporatiti,  Cétat 
fitte  funi  corpi. 

Incorporamento,  m.  incorporation. 
Incorporare  , incorporee. 

Incorporeo , font  corpi. 

Incorredare , gumir , foumìr , ornrr. 
Incorrere , encourir , toml'er  doni. 
Incorrettamente , incorreilement. 
Incorretto,  mal  correli 
Incornarle , incorrigible. 
IncorTìgibilità,  f.  ine orrigibi liti , indo- 
ciliti. 

•Incorrottamente , incorruptiblement . 
Incorrotto  , non  corrompi i , entier. 
Incorruttibile , incorruptib/e. 
Incorruzione , f.  incorruption , puretl. 
Incorsone  , f.  tncurjion , invqfion. 
Incorfo  , encouru . Item , incurfion , 

courft. 

Incortarc  , accourcir. 

Jncortegianarii , fe  /aire  , ou  devenir 
courtifan . 

Incortinare,  encourtiner , environner  de 
riieaux. 

Incollante , inconjlant. 

Incoibintcmente  , inconjlamment. 
Incoflanza , f.  inconjlance. 

Incollare , enfoncer  doni  lei  cótes , gamie 
de  còlei. 

Incoihimato , pouf  feulhimato  , non  ac- 
certi turni  , mal  apprii. 

* Incollato , couvert  fune  còte. 

Incottile , verni  au  deiiant . 

Incotdmo,  à la  tàcbe. 

Incotto,  peu  cuit , u demi  enti. 
Incottura,  £ cuirfon. 

Incovcrchiare , couvrir. 

Incozzare,  ajembler. 

Incoronare,  irrrfer  cornute  un  cbevaL 

jìlltupb.  uttraper  une  perfonne. 

0 IncraHare,  rendre  ou  devenir  grat. 
Increato,  non  crii , inerii,  (temei. 
Incredentc , incredule. 

Incrcdcnza,  f.  i nere  doliti. 

Incredibile  , incroyable. 

Incredibilmente , mcroyablement. 
Incredulità,  £ incredulità 
Incredulo , incredule. 

* incremento,  m.  augmentution. 

0 Jncrepare*  reprouvtr , bituner. 

dome  1% 
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* Increpazione  , f.  blàme. 

Incrcfccrc , ennuyer , fàcber , /aire  pitti. 

m’ In  ere  ice  di  non  poterla  fcrvire , je 

futi  fòchi  de  ne  pouvoir  voui  itre  utile. 

Incrcfccvole , ennuyeux , ennuyeufe. 

Ine  re  fomento , m.  ermui  , fai  bene. 

* Incrdciofo,  fàcbeux,  ennuyeux. 

Increspare , plirfer , crèper , rider. 

Incrclnatura , f.  plijfure. 

Iucreltare,  encriter. 

Incretarc , couvrir  de  craye  ou  de  terre 
fiche , empier  ou  marquer  de  craye. 

Incrìilal  lare , devenir , ou  rendre  camme 

du  criftal. 

Incroccttato , i croifettei. 

Incrociare  & incrocicchiare , croifer. 

Incrocicchiamcnto , m.  facitori t de  croifer. 

Incrocicchiare,  croifer. 

* Incrojare  , rider  doni  le  gojìer , gar - 
go  ut  Un.  Item,  devenir  rude  ou  fò- 
che ux. 

Incrofare,  en  j argon  litr. 

Incrodarc , /aire  une  croùte.  Item , 
crépir  un  mur , ìncrufln. 

IncToilatura , f.  crlpirfìire. 

Incrudelire,  devenir  ertiti,  lire  cruci, 
rendre  cruci,  pref.  incrudelifoo. 

Incrudelito , devenu  cruci. 

Incrudire,  rendre  rude , òpre.  prtf.  in- 
crudifco. 

Incruente,  non  fmglant. 

Inerii  le  .ire  f couvrir , rem  pi  ir  de  fon  , 
t'entremettre. 

Incrulcaro  , plein  de  fon. 

Incruitolirc,  encroutn.  pref.  incrullo- 
Lil’co. 

Inalbe  , incubo  , incute , r.om  qttem 
donne  a de  cnlaint  ejfriti  qui  uiment 
à carerfer  In  femmci. 

Incucirc , comire  deilans.  pref.  incucifto. 

Incudc,  mot  poeti que , enclume. 

Incudine , ancudine , & incugine , f.  en- 
clume. 

fra  l'Incudine  e'1  martello , i.  e.  entre 
deuxferi,  entre  deux  dati  gerì. 

Intugliare  , marquer  du  coin.  Item , en- 
funcrr  un  coin. 

Inculare , recider.  Item  , mettre  doni  le 
cui. 

Inculata,  reculaie. 

Inculcare , enfoncer  dedotti  par  force. 

* luculinare , mettre  doni  le  berceau. 

Incullare,  mettre  liant  le  berceau. 

Intuito , non  cullivi. 

* Incumbj,  incutei. 

Incuocere , mire  un  peu , gff  cuire  dedani. 

Incurabile  , incurable , foni  remede. 

Incurabili,  lei  Inauratici:  un  lieu , ou 
l'on  pouf  e & entretient  lei  molaici  qui 
ont  ilei  playei  incur ubici. 

Incuria , l.  peu  defoin  , negligerla . 

lucuriolità , f.  peu  de  mriòjitl. 

Iiicuriul'o,  non  mrieux. 

Incur  lume,  f.  incur  fan.  m 

Incurtore  , m.faifeur  fincurfom. 

Incurvare , cambrer , court er , p/ier. 

Incurvato,  courbi. 

Incurvatura,  incurvazione , f.  combatte, 
cou r bure.  j 

Incurvo,  courbl. 

Inculare , occufer  , bl, liner. 

Ine  illazione , f.  ucmfation , blàme. 

lnculUonc , £ brouillcmettf. 
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Tncuflodihile , qui  ne  fe  peut  garder. 
Incuilodito  , mal  gar  di. 

Indaco  , m.  jui  f berte  potar  frinire  en 
blcuy  inde ~ 

* Indagare , reebereber. 

* Indagatone  , f.  recherete. 

Indanajato , qui  a de  Purgeni  : c'eft  (tuffi 

feml  ou  marquetl  de  croitet  de  gale, 
ou  autre  ebofe  Jemblable.  Item , eteri  chi. 
Indanncggiarc , indemnìfer. 

* Imbracare  , devenir  cornine  un  Dragon. 
Indarno , en  vain. 

Indebitamente , indùment. 

Indebitato  , en  detti. 

Indebito  , indù  , injufle. 

Indebitare,  debiliter , bibite. 
Indebolire  , £5*  indebilirc , if  bibite , de- 
venir debile,  pref.  indebolite». 

Indecente , indicati , mal-ffunt. 
Indecentemente , indlcrmmrnt. 
Indecenza,  f.  indlcenct. 

Indccifo,  indiai. 

Indeclinabile , indeclinable. 

Indccoro  , mal-fcanc*  , & malfeant, 
favi  bonneur , indnent. 

* Indcfatig.ibilc,  infatigabli. 

* Indcfcnlo,  non  difenda , foni  drfenfe. 
Inde  fello , non  fatigul , infatiguble. 
Indebolente , non  defuiOant. 

Indclnicnza , F.  le  conti  aire  de  defai  Bance. 
Indefinito , indi  fini. 

IndcHcilb,  confi ant. 

* In  de  getto  , non  inette. 

Indegnamente , tndtgnemeni. 
ludcgnarc  , dedaigner , fe  mettre  en  colere , 

iti  e indigni. 

Indcgtiazionc , f.  indignai  ioti. 

Indegnità,  f.  indigniti,  bujfcjè. 

Indegno , indiane. 

Indcgnolb,  didaigncux. 

Indelebile , qui  ne  fe  peut  rjacer . 
Indclcttcvolc,  mal  fluifant. 

* Indcmno,  m.  indemmtl. 

Indemoniare,  endtabler. 

Indemoniato,  eniiabli , porfidi. 
Indenajarc , foumìr  fargent. 

Imlcnajato,  qui  a dei  deni  eri.  Item, 

plein,  foni,  r empii , marquetl,  engt\ 
fourui  de  qutlque  ebofe. 

Indenne , fimi  dommage. 

Indennità,  f.  indemnitl. 

Indentare,  endenter. 

Indcntrarc,  entier  dedani. 

Indentro , en  dedant. 

Independente , indipendant. 
Independenza , F.  indipeudanct. 
Indcplorabile , non  dep/orable. 

In  depravato  , non  depravi . 

Indcrilo  , non  moqui. 

Indiretto , inditeli. 

Indcicrto  , tubiti , non  dtfert. 

* Indettare , rendre , ou  Jeyeuir  dejìreux. 
Indcllrczza  , £ mal-adr,]jè , imlexterite. 
Indolirò  , mal  airort. 
Indeterminatamente , fimi  ditermination. 
Indeterminato  , indetermini , trrifolu. 
Indettare,  fe  confnùer  tout  bai , dire  en 

fot  mime,  rr/ler  d' accori , convenir  de 
ce  quon  a d fatte . 

* Indcvcnarc , divider. 

* Indcvcitatojo  , m.  dividoir. 
Indevotamente . funi  devotion. 

Indevoto  , & injivoto,  mal  devot. 

Uh  lAdi, 
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Indi , de-là , aprii  cela  , d/  ce  Ueu-to, 

e r,  fui  te  Uè  cela. 

Indi  a non  molto , de  là  à ptu  de  temi, 
peu  de  tewt  après. 
da  Indi,  deputi. 

da  Indi  in  quà,  deputi  ce  tems-là. 
da  Indi  in  sii  , de  là  en  baut. 
da  In Ji  a certo  tempo , de  là  à un  cer - 
taiti  temi. 

Indi,  forte  de  prunes . 

India , ludrt , lei  Jndes. 

Indiana , f.  Indi  enne. 

femmina  Indiana  , fettone  Indi  enne. 

tela  Indiana,  toile  dei  Indet. 

Indiano,  m.  Indirti. 
foglio  Indiano,  iralabàtre , fenili*  cf  Iniey 
piante . 

Indiare , devenir  Jivin , ftre  fati  Dieu , 
partii iper  « la  Diviniti,  fair*  Capa - 
thèofe  dune  perforine. 

Indiavolare , endiabler. 

Indiavolato , endiabli. 

Indicare,  indìijuer. 

Indicativo,  indicatif , terme  de  Gram- 
maire. 

dito  Indicativo,  le  doigt  qui  ferì  à 

moutrrr. 

Indicazione,  F.  indicatien. 

Indice , m.  le  doigt  d' aprii  le  ponce , une 
table  d'uri  livrt. 

* Indicere , dénoncrr  , maniftjler , accu- 
fer.  puff  dtf.  indifli. 

Indicevole  , indicibile , qui  ne  fe  peut 
dire , indicible  , inexprimuble, 
Indiciofo , piriti  if  indice s. 

Indico , Itidten , dei  Indet . Item , inde , 
forte  de  coiti  tur. 

Inilie , lei  Indet. 

Imlictrare , rentier  en  artiere. 
Indietreggiare , rentier  en  anitre . 
Indietro,  artiere. 

Indifferente , tndifferent , indifferente , 
femblable , non  di  ferra  t. 
Indifferentemente , indiferemmtmt . 
Indifferenza,  f.  indifferente. 

IndifcTo  , non  difendei . 

Indigente,  indigeni. 

Indigenza,  f.  indigente. 

* Indigere , arsir  itfoin.  fqffl  dtf.  in- 
digei  & indiretti , il  ria  point  de  parti - 
ripe. 

Indigeribile , indigcltìbilc , qui  nefe  peut 
digerer. 

Indigcftione,  F.  indigejlion. 

Indigeno,  indigcfl. 

Indignare,  tndtgner. 

Indignazione,  F.  indignatimi. 

Indigniti,  f.  indigniti, 

Indigroffo , m gres. 

In  dileguo , iloigné , èvanoiii. 
mandar’  In  dileguo , trtvoyer  bien  loia. 
Indigenza,  F.  negligence. 
Indimeftichevolc  , qui  ne  fe  peut  appri - 
voifer. 

Indinarato , qui  a dei  drnitrt:  c'ejl  auffi 
tngi , foumi , templi , 

* Indire , dièler . enjoindre.  pref.  indico. 
pajfèdrf.  indifli. 

Indirettamente,  mdireèlement. 

Indi  ritto,  inditeli. 

Indiritto  z 5*  indirizzamento , m.  adrejfe  de 
lettre  mt  autre  eh  afe. 

Indirizzare,  adrejfer. 
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Tndirìzzarfl,  dreffer  fon  ebembu 
Indirizzo,  m.  udrrjje , aebeminement, 
Indifcernevole,  qui  nefe  peut  difeemer. 
Imlifciplinato , funi  difcipline. 
lndiicretamente , indifcretement. 
Indifcrctczza.  indifcrczione , & indif- 
crizione  , £ indiferetion. 

Indifcreto  , indiferet. 

Indifcuflo  , qui  n'efi  point  tifoni. 
Indiferto,  non  difert , qui  parie  mal , 
fant  iloquence. 

Indiflare,  donner  du  dejrr. 

Indi  {parte , à pari , à licori. 

Indi  Ipenfa hi  1 mente , indijfenfablement , 
ubfolument. 

Indiipcnfcvole , qui  ne  fe  peut  dijferfer. 
Indifpofizionc , £ indiftcjìtion. 

Indilpoflo  , indijpefé. 

Indi  (prezzatole,  non  miprifable. 
Indilprezzcvolc , non  miprifable, 

* In  di  {quarto  , à licori . 

Indiflìmilc,  non  di  femblable- 

lmlifl'ol  ubile , indtjfoluble  , qui  ne  fe  ptui 
rornpre , ou  dijfudre, 

Indiflbluto,  non  dijout. 
lndiflinguibilc,  qui  ne  fe  peut  di/linguer. 
Indi  Ai  sitamente,  indifìinèlement. 

Indi Ainto , non  dijlinèl , tn  dijlinèl. 
Indiitinzione,  f.  indijlinilion. 

Indettare,  dtcier , rnjoindre , faire  in - 
diclion. 

Indittatura , F.  iniiètion. 

Inditto,  intimi. 

Indittore,  m.  dinotici aiettr. 

Indivia,  F.  endive  , cbicorée  bianche. 
Individuale , individue /. 

Individuiti,  f.  individuiti. 

Individuo  , m.  individu. 

Indivi naglia  , F.  divinati on  fotte. 
Imlivinamento , m.  augure , devinement. 
In  divinare , deviner. 

Imlivifamcntc,  confuf imeni,  fant  dóvi  fon. 
Indivifato , qui  a livrèe , & infrpari . 
Indivifato  di  colori  , couvert  de  diverfei 
coutenti , blafonni. 

Indi vifihilc , indivifible. 

Indivilihilità , f.  union  iqfeparable. 
Indivifo  , non  divifi. 

Indivifo , fepariment. 

Indiziare,  dinoter. 

Indizio,  m.  indice. 

Indizione , F.  indi  è li on. 

Indizione,  In  di  èli  oh  , terme  de  Notaste 
èsf  de  Daterie. 

Indiziofo,  plein  f indica. 

Indo , grand  feuve  dei  Indet  ott  il  y a 
dei  crocodilet  , comme  doni  le  Nil. 
conca  d’indo  odorata,  conque , ou  co- 
atti Ile  odoriferante  det  Inda. 

Indocile,  indocile. 

Indocilità,  f.  indociliti. 

* Indoglia,  f.  une  forte  de  boudin  ,felon 
quelquet-uni. 

,Indogliare,  indoglire,  empier  de  douleur. 
Induglito,  plein  de  douleur.  Item , m- 
gourdi , ou  endormi. 

Indoja  , £ une  dcuiDe  de  fer. 

Imlolcare,  adoucir,  qui  fe  dii  froprt- 
mrnt  du  temi.* 

* Indolco,  non  dnux. 

Indolciare  & indolcire,  adoucir.  pref. 
ifeo. 

Indole,  f.  natta cl,  inclinatimi,  benne  dijfo- 
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Jrtion , quotiti  naturile. 

Indolenza , £ privation  de  peine  , indo • 
lente. 

Indolenzire , endormir  un  membri,  pref. 
indolcnzifco. 

Indolenzito,  qui  a quelque  membri  ra- 
dermi, tngourdi. 

Indomabile , indomptuble. 

Indomarc,  dompter. 

Indomeftichcvolc , qui  tu  fe  peut  appri - 

voifer. 

Indomevolc  , indomptuble. 

Indomiti!,  f.  bumeur  non  domptable. 
Indomito,  indompti , indomptable. 
Indonnarli , fe  rendre  maitre. 

Indonnire,  fe  rendre  maitre. 

Indoppiare  , doublet . 

Indoppiatura , £ doublure. 

Indoramento,  m.  dorare. 

Indorare,  dorer. 

Indorata,  ceterac , piante. 

Indoratore , m.  doreur. 

Indoratura,  f.  dorare. 

Indormcntare , endormir,  endormir  un 
mrmbre. 

Indonnirò,  endormir. 

Indoffare , endojjèr , mettre  far  le  dot. 
Indoffo  , dejjut , far  le  dot. 

Indotare,  douer. 

Indo  tato , donai  re.  Item , foni  douaire. 
Indotta , £ pe rfuqfion , indnélion. 
Induttivo,  perfuqfif , induifant. 

Indotto,  indolii , non  dotte. 

Indotto  , poujfc , foOicité , perfuadi. 
Indottorare , faire  Doèleur. 
Induttrinabile , que  Con  ne  peut  injlruire, 
ou  endoèiriner. 

Indottrinare,  endoèiriner. 

* Imlovanadore , dividevi  de  foye. 

* Indovanadura , f.  dividure. 

* Indovinare,  divider  la  foye , mettre 

à la  duùane.  , 

* Indovare , aUrr  je  ne  fai  ou  , entree 
en  quelque  lieu. 

Indo v inamento,  m.  devinement,  prf- 

dì  di  un. 

Indovinare , deviner.  * 

* Indovinatico , m.  devinement . 
Indovinatore,  m.  devin. 

Indovinatricc , f.  Aevinerejfe. 
Indovinazione , f.  devi  nailon , Le.  enig* 

me. 

Indovinello,  m.  énigme , petit  devin. 

In Jovinevole , que  t on  peut  deviner. 
Indovino  , devin. 

Indovinio,  m.  devinement. 
Indovutamente , mal  à propos , injujlt - 
ment.  # 

Indozzamcnto  , m.  indulti  on , rndojje - 
ment. 

Indozzare  , ne  profiter  point , comme  lit 
animaux  qui  ne  croijfent  pai. 
Indozzenarc,  mettre  par  douzainet. 
InJracarc,  indragare,  devenir  cruel 
comme  un  Dragon. 

Indrapparc,  couviir  Ut  off  e de  foye. 
Indrappellare,  ranger  Carmi*. 
Indrappellato , rangi  en  bataiBe. 
Indrizzuncnto , indirizzamento , m.  a» 
drejfe. 

Indrizzarc  , indirizzare , adrejjer. 
Indirizzo,  indirizzo,  m.  adrejfe. 

* iaduare , mettre  en  deux. 

Indù- 
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fn  li  ubare , accommoder  , raioubtr. 

Indubbiare,  render  dubbie  vole,  mettre 
ou  entrer  en  Joule. 

IuJubbievolc , dont  on  ne  peut  douter , 
indubitable. 

Indubbio , ceri  ain. 

Indubbiofo  , bori  de  doute , certosa. 

Indubitatamente  , indubitablement. 

Inducarc , divenir  Due. 

In  ducere  fi?  indurre , induire . pajft  def. 
induflì.  pari,  indulto. 

Inducimene , m.  induciion  , perfuqfion. 

Inducitore , m.  qui  indui t , perfuadeur , 
otti  perfuade. 

Inducitricc,  f.  qui  perfuade. 

Sdugcvole,  qui  returde. 

* Indugia,  f.  délai , retardement . 

Indugiamento,  m.  retardement. 

Indugiare , mettre  un  délai , retar der. 

Indugiatore,  m.  quidiffire , temporifevr. 

Indugio,  m.  rfeVui , retar 

L'Indugio  piglia  vizio,  le  retardement 
nuit. 

Indulgente,  htdulgent. 

Indulgenza,  f.  indu!gence . Item , par 
don. 

Indiilgenziato , qui  efl  aBé  gagner  lei 
Par  doni  ou  indulgencti. 

Indugiare,  * indulgere  , tire  indulgente 
retnrtlre  une  faute , pardonuer.  pajj'é 
def.  indulgci  £5*  indulgerti  & indulii, 
qui  riefl  plus  en  ufage. 

Indulto  , paritari  , indulte. 

Indurabilc , non  durable. 

Induramento , m.  endurcilfèmem. 

Indurare,  s'endurcir.  Aletapb.  s'objliner , 
lire  inexorable . 

Indurevolc , de  peu  de  durte , qui  ne  peut 
s'endurcir. 

Indurire,  endurcir.  pref.  induro  & in- 
durita). 

Indurre,  £5*  inducere,  induire , perfua- 
der. 

4 Indufia,  pour  indugia,  f.  délai. 

Indù  Irte,  induflrieux%  indufbrieufe. 

Indù  Uria,  f.  indujlrie , adreffie. 

Indiiliriarc , donner  de  findu/lrie. 

Sduffriariì , operar  con  diligenza,  e 
con  invenzione , forre  tout  fon  pojftble 
pour  venir  à bout  de  qutlque  cbofeì 
pour  gagner  fon  pam. 

Induftriofamcntc , ave c indujlrie , avec 
adrejfi. 

Induftriofo  , induRritux , adroit. 

Induttivo  , induìfant. 

InJutto,  imluit. 

Induttore  , m.  qui  induit . 

Induzione,  f.  induilion. 

* Inebriamento , m.  yvrognerie. 

* Inebriare,  enyvrer. 

* Inebrianza,  f.  yvrognerie. 

* Inedia , F.  fumine. 

* Inediofo  , ajjamé. 

Ineffàbile  , indici Wr , mejjuble. 

In  effetto , cerlainetnent. 

Ineffettuale , ineffettuofo , fans  effiet. 

Inefficace , Jans  efficace. 

Ineffigiato,  fansfafon , ni  forme. 

Ineguale , inigul. 

Inegualità , f.  inégalsté. 

Inegualmente  , intgalement. 

Inelegante  , non  élegant. 

Ineleganza , F.  peu  à'éiegonct. 
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Ineloquente , non  (loquent. 

Incloqi lenza  , f.  peu  d'tloquence. 
Inemendabile,  inemende  vote  , qui  ne f e 
peut  amen  der . 

Inenarrabile  , qui  ne  fe  peut  raconter, 
incjj'able  , ituhuarruble. 

Inentro , en  dedans. 

occhi  fca vati  Inentro , des  yeux  enfoncés. 
Iucquale,  iuignL 
Inegualità,  f.  ìnégalitL 
Inerbare  , couvrir  d'berbe , on  le  dii  d'ime 
pruine. 

Ineritare,  deshériter. 

Ineri tcvolc,  non  béritable. 

Inerme , fans  arme , fans  défenfe. 
Inerpicare,  grimper . 

Inerrante,  non  errant , arrlté. 

Inerto  £jf  inerte  , indolcnt , parejfeux. 
Incrvarc,  intrver. 

Inerudito,  mal  injlrsàt , ignorasti. 

* Incrvorare , (uerver. 

Inerzia,  f.  indolence , partjft. 
Incfaudevole  , qui  ne  fe  peut  exaucer. 
Scfaufto , inépuifabk. 

Inefcamcnto,  m.  hamtqon , appas. 
Incfcare,  appai er , aditi  ber. 

In cl cogitabile , iuexcogitable , au-dejjus 
de  la  penfée. 

Incfcufabile , incfcufcvole  , inexcufablt. 
lnefercitabilc , indercitevolc , qui  ne  fe 
peut  exercer. 

Incfercitato,  non  exercé. 

Ineficcabilc , qui  ne  fe  peut  féeber , ini- 
puifabte. 

Inefiffcnte , non  exijlent. 

Ineliffenza , f.  inexiftence. 

Ineforabile  , qu'on  ne  peut  appai fer , im- 
placablc , inexorable , infiexiblt. 
Incforato , inexorable. 

Incfortabilc , inexbortuble. 

Incfpcricnza,  f.  inexperienct. 

Incfpcrto,  inexpert. 

* Incfpicvole , qui  ne  f e peut  expier . 
Incfplicabile , intxplicable. 

Inesplorato , non  (pii. 

Indpreflevolc , inexprimalle. 
IneìpUgnabile,  inexpugnable , imprenable, 
una  piazza  Incfpugnabile , une  place  itn. 

prenable. 

Incffimabile , ineftiraevole,  inejlimable. 
Ineft intuibile,  qui  ne  fe  peut  éteindre. 
Incffinto,  non  (teint. 

Ineftirpabile , qui  nefe  peut  urracher . 
Incffricare,  embrouiUer , mller. 
Iueffrigabile , ineftricabilc , qui  nefe  peut 
débr  otti  Ber  % ou  démller. 

In  eterno,  eternamente,  pour  toujours , 
à fumai  t , étemeldement. 

Inetrire,  fotte  le  mécbaat  ou  le  fot.  pref. 
inetriico. 

Inettamente,  fottement. 

Inettcvolezza  , f.  fottife , bìtife. 
Inettitudine,  f.  fottife. 

Inetto,  fot. 

I nc v i ubile , i nMtable. 

Inevitabilmente , incvitablement. 

Inczzia,  & inezia  , f.  fottife , puérilité. 
Sfaccendare,  donner  des  ajaires. 
Sfaccendato  , fans  ajasres  , & ajfairé, 
plein  d' ajaires. 

I nfocch inarii , devenir  faquin. 

Stacciare,  pour  rinfacciare,  reprochrr. 
Infaceto , non  faciUtux , mauvait  pUu- 
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funi , firoid  bouffon. 

Infacondia,  f.  rudeffie  de  Lmgage. 
StaconJo , non  éioqaent. 

Infagottare , fagotter , empaquettr. 
Infaldare,  pltffir. 

Sfaldatura,  lem.  plifure. 

Sbudellare,  phjer. 

Sfallameoicnte  , £5*  infallante  , infuiU 

lihlnnent, . 

Infallibile , infuiBihle. 

Infallibilità,  Lifallibilitczaa , f , in» 
fai  Libi  liti. 

Infallibilmente,  infaiUiblemenU 
In  fallo,  en  vum. 

* Infama,  infamie. 

Infamamcnto , m.  infamie , di ff amati  on. 
Infamare , dijamer , rendre  infame. 
Infamato,  m.  infami , di  fami. 
Infamatore,  m.  dijj amateur t infamarsi. 
Infamatorio , dijfamatoire. 

Infamatricc,  f.  qui  dijasne. 

Infamatone , f.  infama tum , infamie , 
dijj'amation. 

Sfarne , infame , decrii , perda  de  repu- 
tati on. 


Infamia  , f.  infamie. 

Infamigliarfi , fai  re  fa  maifon.  Item , 
devenir  familier , & entree  en  une 
fami  Ile. 

Infamità , f.  infamie. 

Infoinolo , non  fanteux. 

* Infanciullare,  infanciullire , rentree  tu 

enf  owe. 

* Sfondo , qui  ne  fe  peut  dire. 
Sfangare,  crotter , embourber. 

Infanta,  une  Infante. 

Infantare , aaoueber  , enfaseter. 
Infontafficarc , devenir  funtaftpte. 

In  fan  talli  cato , devrnu  fmtafque . 
Infantata,  accoucbée. 

Infante,  Infuni , £*f  Infante.  Item% 
enfant. 

Infanteria  , Fanteria , f.  infanterie. 
Infantefcarii,  devenir  fervante. 
Infontilitadc  , f.  enfance. 

* Infanzia , prima  età  dell'  uomo , en- 

f nnce. 

Infoonato,  livide. 

Infarcire , farcir,  pref.  inforcifco. 
Infardare,  emplir  de  eraebat , crotter9 
emplir  de  boui  ou  de  merde , embrener. 
Info  rdc  Ilare , empuqueter. 

Inforctrare , armer  de  carquois.  » 

un  Inforinapaff iliache,  un  badaut. 

Inf trinare , enfariner  t fariner. 

Sfarinato  , enf  arme'.  Item , qui  n’a  que 
qutlque  teinture  de  qutlque  chofe. 
Infinito , foumi  ou  pourvù  de  farro , qui 
eli  une  forte  de  grain. 

Infofciare,  bander , mimai  Hot  ter. 
Infofcinarc , enfigotter . 

Infoff  idiarc  , fe  f ac  ber , s'enisuyer , fe  di. 
goùter. 

ìnfoffidire,  fìcher.  ennuyer,  itre  di- 
T goùti.  pref.  infoftidifeo. 

Sfoticabilc , infotigabile  , infatigable. 

In  fotti , c?’  in  fatto , certamement , en 
ejjtt , ejeiiivemmt. 

Infatuare , devenir  fou. 

Info  vare  , fournir  de  feves. 

* Sfavare , fournir  de  membre  vìril%  il 

efl  ctiinpofé  de  fava,  qusjignife  mem-  ' 
ire  viril.  , \ . . . 

II  h a Sfavo- 
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Sfavorevole , Aifavorable. 

In  fault. unente , malb  cureuftment. 
Sfautto , malhrureux- 
Infcbrìre , fremire  la  filvrt.  frtf.  infc- 
brifeo. 

Infeconda , flcrile. 

Sfecotnbrc  , deventr.  Ck  rendre  JUriU. 
Infecondità , f.  fièri  liti. 

Infecondo,  fi  ir  ile. 

Infedele,  infidìle. 

Infelici  mente  , infidtlement. 

Infedeltà,  f.  in  fide  ii  té. 

Sfederare  , mettre  la  tuie  à un  orti  Ber. 
Infelice,  maiheureux. 

Infelicemente,  malheureufemtni . 
Infelicità,  f.  in/ eliciti , mulbewr. 
Infellonire , devenir  cruel , itre  feU<m. 
frrf.  infellonitelo. 

Sic  I rare  , garnir  ou  dcubler  de  fanne. 
Infeltrire,  ftulirer. 

Infemminire,  fe  rendrt  effemini  frtf. 

iufcmmiuifco. 

Inferenza,  f.  inferente. 

Inferigno , fain  de  gnau  : In  Italiens  le 
mi  uni  qutiqutfoii  de  riti  firn  feci  & de 
fenouil. 

Inf  eriore  , inferieur  , infcrieure. 
Inferiorità,  f.  inf eritriti. 

Inferiormente  , inferi  eurement. 

Inferire , inferir,  fref  infero  £9*  inferifeo. 
Inferito  , fati , inferi. 

Infermamente , foiblement. 

Infermare,  devenir  tnalade.  Jtem , en- 
fi rmrr  , arre  ter  drdant. 

Infermano,  efi  infcrmeria  , f.  énfi ritiene, 
Contagimi. 

Infermato,  malude , infime. 
Infcrmevole,  maladifi  infime . 
Infermiccio,  maUdif , infirme . 
Infermiere,  m.  infinnier. 

Infermiti , f.  maladie , infirmiti. 
Infermo,  infirme , molade. 

Infernale,  hifernaL 

Infernarc  , utitr  ou  trahter  en  enfer. 

Infcrncticarc , devenir  frenetique.  fref. 

infcroetichifco. 

Inferno , m.  enfer. 

Sfernofo,  inferno!. 

Inferocire , devenir  farouebe  ou  feroce, 
fref.  infcrocifco. 

Inferocito , doventi  fier  ou  feroce. 
Inferrare , cjf  infcrriarc , enferrer  , met- 
tre à la  ebaine. 

Sferrata,  bfi  inferriata,  griUe  de  fer 
ou  de  bois  que  f on  mti  ouxfenitret. 
Sfornato  , inferrilo , devenu  fer  } & 
enferri. 

* Infortì , four  infirmiti. 

Infertilire,  rendre  fertile,  fref.  infcrti- 

lifco. 

Infertile,  infertile. 

Infertilità,  f.  infertiliti. 

Infervorato , infervorito  , plein  de 
ferveur . 

Infervorare,  & infervorire,  dmtner , 
uvoir  de  la  ferveur.  fref.  infcrvo- 
rifeo. 

Infetfogio,  Sfettagionc,  fìicherie. 
Sfollamento,  m.  importuniti , inumati 
trouble , dégltt . emharrat.  fàcberie. 
Infettare , infefler , ioumenter  , tmpor- 
tunrr. 

Sfottitore  , m.  tourmenteur , import  un 
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Infe  fievole,  qui  inffie,  qui  teumente, 

ennuyeux 

Stello,  fàihrux,  odieux . importun. 

* Infettuccare , bier , battre  lei  pavis 
avec  uni  bie. 

Infettuto,  qui  e fi  toumente  de  doulcurs. 
Ce  mot  ne  fe  dit  quen  furiant  dei  che- 
vaux. 

Infettare,  infe  II er. 

Infettivo,  qui  peut  infe  iter. 

Infetto,  infe  eli , infeci. 

Infettofo,  plein  JtnftHion. 

Infeudato,  mis  en  fief. 

Infezione , corruzione , f.  infeilìon , cor- 
ruption » 

Infiacchire , infiaccarc  , devenir  luche 
ou  foible. 

Sfiaccolato , gami  de  Jlambeaux  , ou 
ci  erg  et. 

Inflazione , f.  enfiure . 

Sfiammatone,  efi  infiammazione,  f. 
infiammution. 

Infiammamcnto  , m.  infianrmation . 
Infiammare  , enfi, imm er. 

Infiammativo  , capable  J'enfiammer. 

* Sitare , enfler. 

Infialcarc,  tnettre  dans  la  bouteiBe. 
il  vino  i Infiafcato  , le  vin  ejl  en  bou- 
teillet. 

Sfibbiare,  boucler , attacher. 

I liticare , fournir  de  figuri , feumir 
de  fica,  qui  Jìgnifie  la  nature  de  la 
fi emme . 

Inficato,  entri  dant  la  nature  de  la 
firn  me. 

Infiorare,  ficher  dedotti . 

* Inficiofo,  negligente  mal  officina e. 
Sfidato,  non  a fii. 

Infido,  in  fidile. 

Intìcbolirc,  pour  infievolire , afbiblhr . 
Infici  ire , devenir  nner  camme  le  fiel.  fref. 
inficlifco. 

Infierire  , d/venir  cruel , ou  fier. 
Infierito,  devenu  fier . 

Infievolire,  ajfoiblir.  fref.  infìevolifco. 
Infiggere,  four  inficcare,  ficher.  pajfi 
dtf.  infitti,  pari,  infitto. 

Infigliuolare , fournir  & enfant. 

In  figo  ere  , ìfi  Sfingcrc , feindrt , fuire 
fcmblant , diffimultr. 

Infigurabilc , qu'on  ne  peut  figvrer. 
Sfigurare,  figurer. 

Sfilacciare , enfi/er. 

Sfilacciata  di  parole , tnfilaàe  de  paroles. 
Infilare , enfiler.  Item  , ranger  en  filet. 
Infilzare,  enfiler. 

; le  paiole  non  s‘Sfìlzano , i.  e.  il  ne  faut 
' pus  t'arriter  à dei  paroles , lei  parola 
n'emplijfent  fai  la  bouebe. 

Infilzarli , doni  un  fieni  figuri , tfefi  don- 
ner  doni  le  fanneau , dant  le  fiige. 
Infilzatore  , m.  enfileur. 

Infilzatrice , f.  enfiltttfe  de  ferlet. 
Infilzatura,  f.  enfi  Iure. 

Intimità,  f.  bajfejfe. 

Infimo,  hai. 

Infinattantoché,  jufquet  à toni  que. 
Siinchc,  efi  infinochè , jufquet  à ce  que. 
Infine,  en/m. 

Infingardaggine,  infingardia,  (.  parejfe. 

* Sfio'Mrdcfii,  f.  parefr. 

Infingardo,  tàcite , partj'tux. 
Infingardire,  lUvenir  parcjfeux.  fref. 
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infingardifeo. 

Infingere , Jcmdre  , faire  femblant , dtf. 
jimuler. 

Infingere , infingerli , fiindre , faire  fette, 
blunt.  pajfi  dtf.  infinti,  part.  infinto. 

Sfinge  voi  e , infignevolc  , feint , qui 
f alt  fiindre  i dij/imuli. 
Infingcvolmentc,  avec  feinttfe. 
Infingimento,  infignimento,  m .f tinte, 
dtjjìmulation. 

Infingi  toro,  mfignitore,  m.  qui  feint. 
contrefiifeur. 

Infingi trice , f.  qui  contrrfait , qui  feint ^ 
contrefaifeufe , dijfimuite. 

* Sfinire , devenir  fin.  Jtem , aquirb 
de  la  ferftilion. 

Infinità , f.  infiniti. 

Infinitamente,  infiniment. 

Infinitezza,  f.  infiniti. 

* Infiniriplicare  , multiplier  à rinfittì . 

Infinito,  infitti. 

Infitto , jufquet . 

lutino  ad  ora , jufqu'ici.  Item  , dorino, 
vani , d f avenir. 

Sfin  da  ora,  dii  à preftnt%  dii  cerno - 
ment. 

Infinochè,  jufquà  ce  que. 

Infinocchiare,  emplir  de  fenouil:  Cefi 
aujfi  en  faire  accroire , en  domter  è 
g arder  , payer  de  paroles. 

Infinocchiata,  vieinde  avec  du  fenoiàL 

Infinta  , ficlion , f cinte . 

Stinte/ za,  f.  f cinte. 

Infìnto,  feint. 

Infinzione,  f.  feint  e , ficlion , dijjìmulo. 
iion. 

Infiorare , Sfiorire  , firurir , emplir  de 
firmi , ornerà  embellir. 

* Infirmare,  devenir  malade. 

* Infirmo,  infime. 

Infitto  , enfonciy  fichi  dedani. 

Intittolire , devenir  comm  e un  chmcre9 
fe  rendre  incurable.  prrf.  Sfittulifco. 

negozio  Infiftolito,  une  ujfaire  dtfejftrie, 
funi  remede. 

Infiumare , fe  faire  une  riviere. 

SHaccidirc , dritti  ir  làcbe.  frtf.  inflac- 
cùfilco. 

¥ Inflazione , f.  enfiure. 

Infleflevole , inflcfnbilc,  infiexible. 

Inflcttibilmcntc  , injirxibl ruteni , futf- 
famment. 

Infletto , ferme , infiexible. 

Infliggere , infiiger , frapper  contee,  pajfc 
dtf.  Sfliflì.  part.  inflitto. 

Infligger*  una  pena,  infiiger  une  feint. 

Influente,  infintati  qui  ne  peut  coulcr. 

Influenza,  F.  influente. 

Influire , & Sfluere , infiuer.  frtf.  in- 
fluito. 

Inftuttb,  influente. 

Sfocamento,  m.  ardrur.  iebau {fernet*. 

Infocare,  rougir  donile  feuy  enfiamo! er . 

Sfocato,  enfi  am  mi , devenu  rouge  coir», 
me  le  feu. 

Sfoderare , fourrrr.  Item , mettre  Imi 

le  fourrtan. 

Sfoggiare,  faire  à la  mode. 

Sfogliare , enfcuiBer. 

Infojarc,  entrer  en  rut. 

all*  Infojata,  lire  en  rut , avec  (balate. 

lufojatn,  en  rut. 

Infinto,  en  ebakur,  en  rut. 

Sto  U 
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Infoi  lare , prejjfer , mettre  en  fonie.  Item, 
divenir  fou. 

Infoltire,  ru/oOir , de-vtnir  fou.  frefl*  in- 
foi! ileo. 

Infoi  pare  , divenir  idiot. 

Infondale , tnfencer , attriti, {re  au  fondi. 

Infondere , infufer.  puj'i  def.  infidi,  part. 
infufo. 

Infonder  fi , devmir  mai  e re. 

* Infondibulo  , male,  entonnoir. 

Infondimcnto , in.*  infufion. 

Infonditore , m.  qui  infu/e. 

Info mb tura  y £ grat  fondu  , mal  de  ebe- 
vai. 

Inforcare , enfourcbei ■ , prendre  avec  une 
fourebe , frinire  au  gibet , croifer  au 
dedurti. 

Inforcatura , f.  mfourcbemmt. 

Inforcinare , enfourcher. 

* Inforgicare,  forger  ou  inventer. 

Informatole , que  fon  peut  infomter. 

Infbrmaggiare , i cui  Ber , camme  le  fre- 
masi. / tetn  , couvrir  de  fromage. 

In  formazione  , f.  Information . 

Informare , former , donner  avis  , ht- 
former. 

Informarli,  fin  former , prendre  connoif- 
fance. 

Informativo,  in f ormati f. 

Informato,  informi , inftruit.  Itevi, 
d'uve  grande  fatile.  * 

Informatore  , m.  in  finiti eur. 

Informatrice,  f.  qui  informe. 

Informazione,  f.  Information. 

Informe , funi  forme. 

Informcntare,  faire  lever  le  pain , met- 
tre le  lev  din.  Item , ptrftcltonner. 

Informicolamento , m.  ibulition  de  fang , 
dimav getti  fon. 

Informicolare,  avoir  dei  ébulitiom  de 
fang. 

Informidabile , non  redoutable. 

Informità,  f.  di  formiti. 

infornare , enfo temer.  Item , ebevaueber. 

In  filmata,  F.  foumie. 

Infornito,  malfoums. 

Inforfarc , mettre  en  doute. 

In  forfè,  en  doute. 

Infortire , devenir  ai  gre  eflfort , augmen- 
ter  fa  force,  pref.  infortito. 

* Infortuna,  f.  infortune. 

* Infortunare,  itre  tatù  de  la  tempite , 
courir  fortune. 

Infortunntamentc , mnlbeureufement. 

Infortunato  , infortuni , malbeureux. 

Infortunio,  infortuno,  m.  infortune. 

Inforzare,  devenir  fori  ou  aigre,  pour 
rinforzare , fortifier. 

Infdfcazione , f.  obfcurcijfement. 

InfoflTarc , mettre  darti  unfojJÌ  ou  fojfe , 
& fojfoyer. 

Infoltito,  etfoffì. 

Infra,  doni , pormi. 

In  Fra  ca  (Tare,  fracajfer. 

Infracidamcnto,  m.  pourriture. 

Infracidare , infradiciare , infracidire, 
& • infracidire,  fe  pourrir , putti f.er, 
devenir  potervi.  Item , attendrir , amai- 
tir,  importunerà  ennuyer. 

Infragilc,  non  fragile. 

Infragncre,  concajfn , icrafer , icacher. 

Infragncre ’l  lino,  itìUcmner  le  Un. 

Infragniincuto , m.  Iniragnitura,  £ l'ac- 
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tion  tTicrafer , icacher , icachement , 
icrafnnent. 

Infralimcnto , m.  foiblefe. 

Infralire , fafl'oiblir.  pref.  infralifco. 

Inframmcfia  , fcm.  inter  pvjttion. 

Inframmetto , entrimi s , inferi. 

Inframmettente , entremetteur. 

Inframmettentemente , „ otite  entremife. 

Inframmettere,  entremettrt , interpefer, 
s'ingerer . 

Inframmezzare , mi  lev  pormi , entre- 
lardrr. 

Inframczzn , au  milieu. 

Infrancelàrc , divenir  Francois , fe  fran - 
cifer . 

Infrancefcarc,  rinfranccfcarc , ripe- 
ter touiours  la  mime  chofe. 

Infranciolato  , plein  de  virole. 

Infrangere,  concajfrr , t tioler,  rompre. 

Infrangere  la  legge,  violtr  la  loi. 

Infrangiate,  garntr  de  frange. 

In  frano  tare , ntter,  remurquer  entre-deux. 

Infranto,  cancafle , ecacle,  icrafi. 

Infrantojo,  m.  le  tieu  ou  fon  icacbe  lei 
olives  , moulin  à butte. 

Infrantojata,  infrantimi,  £ une  quan- 
titi  d' oliva  qu(  fon  icacbe  pour  en 
tirer  Cbuile. 

InFrafcafc,  couvrir  de  ftuiUagei , ombra- 
ger , etr.brouiUcr , embarrajer , en  faire 
accroirt , orner. 

Infrafcame  la  fronte  , en  parer,  en  orner 
fon  front , en  tuilijluler  fon  front. 

Infrafcata , ramie. 

Infra  fconarc,  couvrir  de  ftiallage  : ce  fi 
uujjì  atta.'her  lei  votiti  à l' arbre. 

Infrafcritto,  icrit  en  bai. 

Ini r aferitta , foufeription . 

Infrafcrivcre , fouferire. 

Infr  attrizione , f.  foufeription. 

Infralhigliarc , tu  illuder. 

Infantarli , farli  Frate,  fe  faire  Moine. 

Infratellarc , faire  aOiattce  defrere. 

Infratto,  entier , non  rompu. 

Infra ttura , £ fratture. 

InfreJJagionc , £ rbume. 

Infrcddamcnto , m.  rbume. 

Infreddare , donner  du  froid , rendre froid. 

Infreddarli,  l'enrbumer. 

Infreddatura,  £ rbume. 

Infrcddire , froidir.  pref.  infreddo , & 
infreddifeo. 

Infrcddorc,  m.  infreddura,  & infred- 
datura, £ rbume. 

Infrcgarc,  entrer  en  cbaleur. 

Infrcgiare , orner.  Item , amufer  par  de 
belle t parole! , engeoler  , e mbubcuiner. 

Infrenare,  brider , refrener. 

Infrenato , bri  di.  . 

lnfrcqiientato , non  frequenti. 

I n frequente , non  freauent. 

Infrequenza  , £ ptu  de  frequence. 

Infrelcarc,  rafraiebir. 

Infrcfcatojo , m.  uftencile  pour  rafraiebir 
le  vin , rafraicbìjfoir. 

In  fretta , à la  bùte. 

Infrenare,  hàter. 

Infrigidare , & infrigidire  , devmir 

froid  , rtfroidir.  pref  in  frigi  Jifco. 

Infringere,  enfremdre.  puffi  dtf . infrinii. 

Infringitore , m.  qui  enfraint. 

Infrinto,  enfraint. 

In  frizzar  e , rendre  piquant , rendre  tvetui. 
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In  Freggiarc , mener  par  /latterie!. 
Infrollire,  dcr>enir  moluje. 

Infrollire,  de  frollo , divenir  molale, 
fe  moetifìer  camme  la  ibair.  pref.  ui- 
frollo,  & infrollisco. 

Infronilarc,  poujèr  dei  feiiiOes. 
Infrottarc , mettre  en  troupe. 

* Infruentc,  influent. 

* Infruenza,  f.  inj/uence . 

* Influire , influir,  puf.  iufTuifco. 
Infruleato,  cnnfui. 

Infruttifero , itifruclucux. 
Iiuriittuidamente , Jant  fruii,  infruc- 

tucufement , inutilement. 

Infruttuulo  , infruiiueux  , inutile. 

* Infliggale,  ini  iter,  mettre  en  fluite. 

* Infujare,  dire  ber . 

Infida,  ornement  de  titedci  ancieni  Evl- 
quet.  Item  , fanon  de  mitre. 
Inhdiginire,  divenir  obfcur  ou  pl*in  de 
brouiUardi , & de  fuye.  pref.  infuligU 
nifeo. 

Infuna  are,  enfumer. 

Infunare,  Iter  avec  dei  corda. 

Infunato,  Iti  de  corde  1. 

* Infondere,  enfoncer.  Item , vtrfcr , 
infufer.  pufé  def.  infufi. 

Infuocare , rougir  au  feu. 

Infuocato  , rouge  de  feu. 

Infuori,  infuori,  excepti , bormis,  en 
dehori. 

Infurbito,  Jeveuu  fourbe. 

Infurfantajo , tlevntu  coquin. 

Infuriare,  r»frrr,  ou  mettre  en  furie. 
Infuriato , entri  en  furie • 

Infiifare,  infufer. 

Infultone,  f.  infujion. 

Infufo , influì , infufi. 
faenza  Infida , fcience  infufi. 

Ili  flirtare  , ar  borir. 

Infortito,  qui  a une  tige. 

IuFufura , f.  infufion. 

* Infuturarc,  remettre  au  flutter , qui 
doit  dttrer. 

Ingabbiare,  encager. 

Ingabbiato,  mis  en  cogl. 

* Ingaggiare,  engager. 

Ingagliardire  , fe  r infarcir  , devenir  fori. 

pref  ingagliardifeo. 

Ingaglioffare,  devenir  fot,  Affale. 

* 1 ugni  lare  , tr  empir  uvee  du  fiet. 
Ingallonarfi , paneber  pour  aller  ìt  fondi. 

* Ingallofciato , qui  a dei  galocbei. 
IngaUucctarfi , fe  redrefer. 

Ingaliuzzarfi , fe  recoqutUer , fe  redrejfer , 

fe  rijovìir. 

* Ingamafciato , qui  a dei  gamachet. 
Inganciare,  agrajfìer , acrocbcr. 
Ingangherare , mettre  dei  gondi , ou  doni 

lei  gondt , pendre  une  porte. 

Inganna  villano,  forte  defluiti.  Iiemt 
forte  de  plttie. 

* Inganna  mento,  m.  tromperie. 
Ingannare  , tromper. 

chi  crede  Ingannar  Dio , fc  ftclfo  ingan- 
na , qui  croit  tromper  Dieufe  t rompe 
foi. mime. 

Ingannarli , fe  tromper  foi-mbne , fa- 


ingannatore  , m.  trompeur. 
l'Ingannatore  rimane  a’  piè  dell’  ingan- 
nato , le  trompeur  demente  aux  { tedi 
du  trompe , i.  e.  que  lori  que  nous  vote- 

Hh  J 
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toni  tromper  quelqu' un , nout  dnttevrons 

trompez. 

Ingannatrice,  fi  trompevfe. 

* Ingannefe , pour  ingannevole , trom- 
ptur. 

Ingannevole,  qui  trompt. 
Ingannevolmente»  trompeuf emetti. 
Inquino,  m.  tromper  ie. 
trjr  il' Inganno,  detromper,  defabuftr. 
l'Inganno  va  a cala  dell'  ingannatore, 
la  tromptne  fe  trouve  ebex  Ut  trom - 
pturs  , i.  e.  Ut  mauvaifet  peqféts  vrit 
le  plus  fouvent  ebez  Ut  weekant. 
l’Inganno,  e’1  fimular  han  corte  l’ali, 
la  tromper  ie  £2*  la  dijjìmulation , otti 
Ut  aiUt  coltriti , i.  e . ili  ft  dicouvrent 
bien-tòt. 

con  arte , e con  Inganno  fi  vive  mezzo 
Tanno;  con  Inganno,  c con  arte  fi 
vive  l'altra  parte , uvee  etriifict  & avec 
trotti  perir  l'on  vit  la  moitii  de  C annee , 
uvee  tromPerie  & aree  artéfice  Con 
vit  le  rtjte:  cela  fedii  lonqut  Con 
Volt  U monde  corrompa. 

Ingoinolo , qui  Irompe , trompeur. 
Impinzare,  tour  mentre  avec  dei  r rochett 
ou  prégna  dt  ftr  , accrocber  , pendre  à 
drt  crochett. 

Ingarabullare , pour  ingannare , tromper. 
Ingarharc  * ajujìer , accotnmoder , agencer. 
J inerbarli , fe  croifer  lei  bras  ou  jajnbet. 
Ingarbugliare  , emharajer , embrouiOer. 
Ingaroià  tiare,  ajfaifonner  de  giroffle  , or- 
0 ner  d'aillttt , en  /aire  accroire. 

Ingarolanato  , quifrnt  le  clou  de  giro  file, 
ou  Cépice. 

* 1 «garbare,  fair  e du  point  coupé',  ou 

brodi  rie. 

Ingarzabcllarfi  , / aire  U grand  Fotte. 
Ingarzullire  , dercnir  gurfen. 

Ingaltare,  enckajfer. 

Ingaftigazionc , T.  impunite. 
Ingallighcvole,  non  cbàtiabl*. 

Ingattirlì,  entree  en  cbaleur  commi  tate 
ebatte. 

Ingavcttarc,  botteler  dei  corda  $ infint- 
iti rnt. 

Ingavinare , empeigner , prendre  au  colei, 
rtmpltr  i C amigdala. 

* Ingavitare,  meitre  en  crainte  ou  mi- 

fiance. 

Ingegnamcnto  , m.  indufirie  , adrefie. 
Ingegnarli  , Ctndufincr  . Cinger  rr , Ci- 
tudier , Cefiorcer , tàckcr  f il  fe  con- 
jugue  avec  la  parti  culti , mi,  ti,  fi, 
ci,  vi,  fi. 

Ingegnere , m.  Jngenieur. 

Ingegnato,  tn.  petit  infi rument,  mudine. 

* Ingegnevole,  ingemmi t. 

Ingegno,  m.  efirit , entendement , tngin, 

mudine  , rifiorì. 

Ingcgnonc,  m.  grand  ejbrit  i le  pivot  qui 
foùtient  la  mtule.  Item  , grande  ma- 
dine. 

* Ingegnofa,  enjargon,  urte  cltfi 
fngegnofiunente,  ingeni eufement , avec 

ejprit. 

Ingegnoso,  ingerii  nix,  plein  Irjprit. 
Ingclabilc , qui  ne  fe  pe ut  geUr. 
Ingcinlo,  nongrU. 

Ingoi  olire,  devenir  jaleux.  prtf.  ingelo- 

tifeo. 

Ingelofito,  qui  efi  jaleux* 
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Ingemmare , doubler. 

Ingemmare , enter  en  poupie.  Item , or- 
ti rr  de  pi  erreria. 

ne  Ingemma  ’1  fen’  e la  fronte  , m onte 
fa  lite  £2*  fon  fan. 

Ingemmato,  orni  de  pierrtriet.] 

In  generale,  generulement. 

Ingcneramcnto,  m.  generation, produflion. 

Ingenerare , engendrer. 

Ingenerato,  engtndri. 

In  generazione  , fi  generation . 

Ingenito,  nature! , qui  efi  né  avec  nout 
£2*  en  nout  ; inni . terme  de  Pbilofopbie. 

* Ingengiarcllo,  faujfe  avec  du  gingem- 
bre. 

* Ingente,  grand , exceDent , mot  Poét. 

Ingentilire , divenir  gentil , renda  nobU , 

ennoblir.  pref.  in  genti  lifco. 

Ingenuamente , ingenutmenì. 

Ingenuità,  fi  bonniteté , ingenuité. 

Ingenuo,  ingenti,  nature l,  bonnète. 

* in gonza , grandeur  , exceDtnce . 

Ingerire,  ingerir , mjhiucr , injerer.  pref. 

ingerifeo. 

Ingerirli,  iinetrer. 

perche  v'Ingcrite  voi?  de  quoi  vous  mi- 

la-VOUi  * 

Ingollare,  fUxtrer,  emplitrer. 

Ingollato,  plàtrL 

Ingoilo,  ingeré,  inferi. 

1 n gettare , jetter  dedunt , fair  e injeflion. 

Ingczionc,  fi  injetlion. 

Inghcrmire,  prendre  uvee  la  griffa , 
avec  Ut  patta  , gripper. 

Inghiaiare , emplir  de  gravi  et. 

Inghilterra,  AngUterre. 

Ingiuriare,  Iter,  en  terme  de  marine. 

Inghiottimento  , m.  engloutijement , 
goufire , ahimè. 

Inghiottire , engloutir.  pref.  inghiotto,  £2’ 
inghiottifco. 

Inghiottir  le  ingiurie , le  offefe  &c.  cioè 
comportarle  per  non  poter  far’  altro, 
foufirir  Ut  injuret , Ut  ojj  enfiti  pour  ne 
pouvoir  pat  foia  autrement. 

Inghiottonire,  inghiottonire,  devenir 
gourmand.  pref.  inghiottoniico. 

Inghiozzare,  engloutir . 

Inghirlandamento , m.  courormement , 
l'aclion  de  metta  une  guir lande. 

Inghirlandare,  omer  de  guir lande,  cou- 
ronner. 

* Inghifiara , fi  mefure  de  vinfttr  U Vt- 
nitien , éf  forte  de  vafe  de  vene, 
pbioU. 

Ingiacare,  metta  la  cuirafi 

Ingiallare , ingiallire , j aunir.  pref.  in~ 
giallifco. 

Ingiardinare,  enjurdiner. 

Ingiardinato,  endroit  ou  il y a beaucoup 
de j ordini,  £*f  maifont  de  plaifance. 

I ngi dare,  ft  giacer. 

Ingigantire,  devenir  giant.  pref.  ifeo. 

Ingigliare,  orner  de  fieun  de  lit. 

Inginocchiamento , m.  agenouiQement. 

Inginocchiare  , agcnouiQer.  Item,  couder 
un  barreau  de  ftr. 

ferrata  Inginocchiata , gride  qui  avance 
au  dehort. 

Inginocchiata , fi  c'eft  une  cerimonie  que 
font  Ut  Soldati  avant  que  de  com- 
batta. 

Inginocchiato , courbi , piti , nudi. 


Inginocchiatoio , m.  un  bone  poter  ft  met* 
tre  à gmoux,  un  Prie-Dieu. 
Inginocchiazionc , fi  agenouiUement. 
Inginocchione,  à gmoux. 

Ingiocondità , fi  diplutfance , trifiefie. 
Ingiocondo,  dipiai fant , trijle . 
Iilgiojcllare , omer  de  joyaux. 

Ingiojcllito , orni  de  pi  erari  et. 

# valccllo  Ingiolito,  vaijjeau  orni , qui 
brunii. 

Ingiuncare,  enjoncber. 

Ingiuncata  , fi  jonchie. 

Ingiungere;  evj tundre  pajfidef.  ingionfi. 
Ingiunzione,  fi  injon&ion. 

Ingiunto  , enjoint. 

* Ingiorncare,  perda  le  temi. 
Ingiovanire,  ringiovenire , rujeunir.pref. 

ingiovenifeo. 

Ingiù , en  bau 
all’  Ingiù,  en  bau 

Ingiudicato  , qui  a gagnf  U J ubili . 
Ingiuriare,  emplir  de  jr/t. 

Ingiubbato  , qui  a une  juppe. 

Ingiudiziofo , non  iudicieux. 

Ingiugncrc,  joindre , enjoindn,  com- 
mander . 

Ingiuncare , couvrir  de  jonct , Iter  uvee 

des  jonct. 

Ingiuncata,  fcm.  joncbie. 

Ingiuria , Fcm.  injure. 
chi  fa  le  Ingiurie  le  fcrivc  nell’  arena, 
ma  chi  le  riceve  le  fcolpifce  in  marino, 
celai  qui  fait  Cinjure  Coublie  tilt. 


fucilement  , mait  non  pus  celui  qui  Ut 
aqoit. 

Ingiuriente  , m.  injurieux." 

Ingiuriare , injuricr. 

Ingiuriatorc , m.  tnjurieur. 

Ingiuriatrice , fi  injwrietfe , qui  dit  det 
injuret . 

Ingiuriufamente  , injurieufement , Sun* 
maniere  ofimfmte. 

Ingiuriofo  , injurieux . 

Ingiufo , en  but. 

Ingiulhunente , injufiement. 

Ingiù  Rare,  ujufier. 

Ingiuftificabile,  non  jufiifiabU. 

lngiuftizia  , fi  injufiice. 

Ingiufio,  injujlt.- 

Inglandulire.  venir  des  glandes.  pref. 
inglanduliico. 

* Inglefarc,  fe  metta  en  colere. 

Inglefe,  Angloiu 

Inglobare , devenir  rond  camme  un  globe. 

Inglomerare,  foia  en  pelottott. 

Ingiuria , f.  infamie , reproebe. 

Ingloriofo , »o»  glorieux. 

* Ingluviarc,  devorer. 

* Ingluvie,  gourmandife.  Item , le gofitf 
ou  jabot. 

* Ingiù  viene,  m.  gros  gourmand. 

Ingluviofo,  infatiable , goulu. 

Ingobbarc,  ingobbire,  devenir  bofiit. 

Ingolfare,  devenir  lourdaut. 

Ingoffirne  , donner  det  gourmadeu 

Ingoffire,  devenir  lourdaut.  prtf.  ingof- 

nfeo , £2'  ingoffo. 

Ingoffo,  m.  gourmade.  C'efi  aqffi  une 
becquie,  un  prefent  quon  donne  ! pour 
corrompa  un  Juge  ou  aula,  une  li - 
pie.  Item,  éveiJU,  qui  n'efi  point 
lourdaut. 

* Ingegna , fi  ^ Ittm  » 
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le  cwrctm  potar  attacber  les  tnalfai- 

teurs. 

* Agognare,  tourmenter , endammager. 
Ingoiare)  ingogliarc,  engloutir  , avaltr . 
Ingojone,  ingojofi),  geu/u. 

Ingoirc,  e ngloutir. 

* Ingoiare,  avaler , engloutir. 
Ingolfare,  engouler , faouler. , 

Ingolfare  , engoulfer. 

Ingoi uppare , enveìoper. 

* Ingoluppo,  male,  paquet. 
Ingombramento,  m.  empétrrmmt , m- 

burus. 

Ingombrare,  empitrer , embarajfer. 
Ingombrato , embarujfe. 

Ingombro,  m.  embaras. 

Ingoniiare, 

Ingonnarc , mettre  ime  cotte. 
Ingonnellato,  couvert  d’ulte  juppe. 

* Ingorbar  le  braccia,  croifer  lei  jambes, 
qui  fe  dit  iun  cbeval. 

Ingorbiarc , mettre  la  poi  ni  e <1  une  curine. 
Ingonlainente  , gouluément , avi  denteiti. 
Ingordczza , ingordigia,  ingordità,  f. 
gourmandife. 

Ingordo , m.  gourmand  , en  j argot t , a- 
vare. 

E rezzo  Ingordo,  un  prix hors  deraifon. 
ragorgàmento , m.  gvuffrtt  osi  itau , 
reg>  rgement  irau. 

Ingorgare , porger.  Item , r&ler  le  gojier, 
gargouìBer. 

Ingorgar  la  lingua,  rngorger  fa  langueì 
qui  fe  dit  iun  cbeval. 

Ingorgiamcnto , m.  engloutijèment  t re- 
gorgemtnt. 

Ingorgiarc,  engoultr , avuler. 

Ingorgo,  m.  goufre.  

Ingorgogliare , risorger,  gargoiiiOer. 
Ingollare , engloutir. 

Ingottato , plein  de  gotti  tei. 

Ingozzare,  engorgtr , engloutir. 
Ingozzata,  ime  hppée , un  uvalementt 
une  gerg". 

Ingradare , monter  de  degré  en  degré. 

* I Diramare,  rendre  ou  devenir  mife- 
rab/e. 

Incarnire,  ievemir  mifrrable.  pref.  in- 
gramifeo. 

Ingrano  iato , accroebé , agriffi. 
Ingrandimento,  m.  aggrandiffement. 
Ingrandire , devenir  grani  , en  i argon t 
t romper  , iuper.  pref.  ingrtndifco. 
Ingrancllare,  grener. 

Ingranire,  foumir  de  gruin , devensr 
grenu  pref.  ingrano , & ingranilo. 
* lngrannirc,  devenir  mifrrable.  pref. 
ingrannifeo. 

IngralTamento , m.  engraijfemrnt. 
Ingranare,  engruijfer. 

Ingiallato , rngraijft , devenu  gras , gres. 
Ingraticciare,  clorrre  de  griBei. 
Ingraticolare , clorrt  de  griBet. 
IngratiHimamentc,  trìs-ingratement. 
Ingratilfimo , tris  ingrat . 

Ingratitudine  , f.  ingratitude. 
chi  ferve  a gente  Ingrata , il  tempo  perde, 
over  non  coglie  frutto , qui  ferì  Iti 
ingrati  peri  fon  temi. 

Ingrato,  ingrat,  defagréubie,  de  moti- 
vail goùt. 

l’Ingrato  colle  bclHe  fi  conviene , che 
non  là  render  fc  non  mal  per  bene, 


t ingrat  tft  femblable  aux  bltetì  qui 
rendent  mal  poter  bien. 

ferro  Ingrato,  fer  uigrt. 

Ingravarc,  furebarger. 

Ingravidamene , m.  engrojJèmenL 

^gravidanza , f.  grojfejfe. 

Ingravidare , tngrojfer. 

Ingraziare , entrrr  ou  mettre  en  grace. 

Ingraziato , gradito  , graziofo , gracieuxy 
poli , agrcable. 

* lngrccarli,  lobfliner.  Item , ft  mettre 

en  coltre.  x 

Ingrediente,  ingredient. 

Inneggiare , mettre  en  troupe. 

Ingrcmirc,  gripper.  pref.  ingremtfco. 

Ingrefare,  fe  mettre  en  coltre , iobjliner, 
s’oprniàtrer. 

Ingrcllione,  f.  entree. 

Ingreflb  , m.  entrée  , acch. 

Ingricciolato,  qui  a dei  boutadei  oufan- 
tai/ìet. 

Ingrinzito,  ridé. 

Ingrognare,  gronder.  Item , faire  la 

mine. 

Ingrommare,  & ingrollare , faire  une 
croute , l’engrommeler. 

Ingroppare,  nouér. 

Ing rodimento,  m.  grojjìfrment. 

Ingrollare,  grojjìr , divenir  groi } en- 
grojrr  une  fruirne. 

la  guerra  s’Ingroffò,  la  guerre  devint 
plus  violente. 

Ingrodar  la  cofcicnza,  elitre  pai  bien 

fcrupuleux. 

all’  Ingrofio,  en  gros , grojjìerement. 

1 ngrottare , mettre  darti  une  grotte.  Item , 
encaver. 

Ingrognare  , & ingrognare,  gronder , 
faire  fa  mine. 

Ingrugnato,  fif  ingrognato  de  gnigno, 
qui  fait  la  mine.  Jtem9  qui  ejl  en 

* colere. 

Ingruppare,  nouér. 

* In  gu  a giare  , rngagtr. 

Inguaire , remplir  de  douleuri.  pref.  in- 
guaiico. 

Inguanta»,  ganter. 

Inguato , aux  aguetr. 

Inguazzarle,  qui  ne  fe  ftut  guéer. 

Ingucrrire , aguerrir.  pref.  inguerrifeo. 

I «gufato,  en  foncé  doni  fts  plumei , cam- 
me un  bibou. 

Ingitggiare,  engouler. 

Ingnidalefcarc , venir  dei  player  fur  le  dot , 
on  le  dit  dei  ebevaux. 

Inguidcrdonato  , non  rimunerato , qui 
n’eft  pai  recompenfé. 

Ingaggiare,  è?  inguggiare , ebaufer  lei 
pantoujflet  ou  fondoiti . 

Inguinaglia,  pour  anguinaglia  inguine, 
C aine. 

Inguintana , la  quintaine , le  faquin  i 
romprt  la  lance , la  bugne , felou  quo- 
que i- uni. 

Inguifa , ej  a guilà  , à la  refemblance. 

Iuguli  a s'adopra , elle  fait  en  forte. 

Inguifare , faire  i la  mode. 

Inguilbra,  t tf  anguftara,  botai , pf 
mefurt  de  vin , pbiole . caraffe. 

Ingurgitamene , m.  far eh  de  bone  & 
de  munger . 

Inguftevole , qui  nt  fe  feut  goùtcr. 

Inguitofo , funi  goùt. 
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Iniare,  baléner  ou  fouffier  dedam. 

Iniato  , m.  iniazione  , f.  fouffie  ou  haU. 
nement. 

Inibire,  itftndre , probiber.  pref.  ini- 
bifeo. 

Inibitore,  m.  qui  dèfend. 

Inibizione,  f.  dtfeufe%  mbibition. 
Inimicare,  rendre  ennemi. 

Inimichevole , plein  J'inimitié. 
Inimicizia,  f.  inimiliL 
Inimico , ennemi. 

* Inimiiià,  inimitié. 

Inimitabile , inunituble . 

Inimm  iguubile  , quon  ne  fatarmi  imagi- 
iter. 

Inintelligibile , non  inteBigible , ininttBi - 
gible. 

Iniquamente  , iniquement. 

Iniquità,  f.  iniqui  té. 

Iniquitofo,  plein  Siniquité , inique. 
Iniquo , inique. 

* lixito,  aéie  de  generation  t le  fuMir 
dei  bttei. 

* Initrare,  hannir . 

Iniziamento  , m.  cammencement , prin- 
cipe. 

Iniziare , commencer , domter  lei  princi- 
pe! , initier. 

Ituzio , m.  commmce meni  ; Boccace  & 
Dante  l’en  font  J'ervu , à prefent  il 
n'e(l  plus  en  ufage. 

Inizzarc,  agucer  , irri  ter  les  cbiens. 
Inizzatore,  m.  agacewr. 

Inizzofo,  qui  s'agace  facilement. 
lnlacciare,  inlacciuolarc,  enUcer. 

I nlacci  , e n lacci  netti. 

Inlagare,  allagare,  intuite. 
Inlanguidire,  devenir  languijfuit . pref. 
inlinguidifco. 

Inlan guido  , non  Innguijfant. 
in  lardare,  larder. 

Inlallevole,  qui  fe  peut  rnlacer. 

Inlattare,  alai  ter. 
lnlavato,  non  iavé. 

Inlaudevolc,  inlaudabile,  non  loùable. 

* (idearli,  entree  en  tlie-mime. 

Inlccitarc , rendre  illicite. 

Inlecito , illicite.  . 

Inlcggiadrire , devenir  gentil,  pref.  tn- 
leggiadrifco. 

Inlcggiadrito , devenu  gentil. 

Inlegitimo,  bàtard , iUigitime. 
lnlcgnirc  , devenir  cornine  du  boti.  pry. 
iiuegnifco. 

Inlendinarc,  inlendinirc  , rmphr  de 
lentes.  pref  inlendino  c !f  inlendinilco. 

I «lepri re,  ievenir  lepreux.  pref.  ,inlc- 

firifco. 

eprito,  devenu  lepreux. 

Iniettare , mettre  au  Ut. 

Inlettcrarfi , devtnir  favant  9 ou  Irttré. 

I n liberalità , f.  avurice. 

Inlibrarc,  égaler  de  poids.  . 

I «licito  , illecito,  non  ptrmit , iuicite. 
Inlimitnto,  non  limite.  iBimite. 
Inlimpidirc,  deventr  clair  & net.  pref. 
inlimpidifco. 

inlionire , devenir  corame  un  Iton.  prff. 
inlionifco. 

Inlionito , det*enu  lion.  . 

Inliquidirc,  devenir  liquide,  pref.  rnU- 
quidiico. 

laliiiarc , mettre  doni  la  lijle  ou  laijr. 

InLifiato, 
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In! illato  , «ì  liftes. 

lnlittcrato,  non  letterato,  ignorante 
non  Ut  tré. 

Iiilivnlirc,  devrnir  livide  t devenir  en- 
mntux.  pref.  inlividifco. 

Illlivitl»,  non  lividi. 

Inlordagginc , F.  falifure. 
inlnrJarc , fa/ir. 

In  luci  tiare,  éclairer , /ira,  devenir  il - 

Utflre. 

Inltii.trc,  entrer  en  lui-mime. 

Inluitnre,  illujlrrr , luftrer. 

Inmnc ciliare , eufoncer  dant  un  buijfott , 
ru  fe  setter  J ani  le  fori  d'un  boti. 
Item , tacber. 

Inmagagnarc,  au{fer  des  Aéfauts. 
Inmalinconicarc , inmalìnconichirc  & 
inmaliiKimirc , devenir  mélancolique. 
Inmalvagirc , devenir  mauvais , mécbant. 

prtf.  inmalvagifco. 

Inmalvagito  , dcpruvé , mécbant. 
Inmaneggievole , no»  maniuble. 
Inmamlrarc,  mcttre  doni  la  bergerie , 
metter  dant  la  troupe  ou  troupeau. 
Inmantare , emmanteler. 

Inmantellarc,  emmanteler. 
Inmantincntc,  incontinent. 

9 Jnmararc,  tnettre  ou  entree  en  mer. 
Inmarcirc,  poterete,  prtf.  inmarcifco. 

* Inmariuolarc , mot  Napoli  tatù , devenir 
fripon  ou  flou. 

9 Inmnriuolato , Avventi  fripon  ou  flou. 
Inmalchcrarc  , mafchcnirc , mafquer. 

I limature,  deventr fon.  peef.  inmattifeo. 
Inmattonarc,  par  er  de  briques. 

I limature volc , qui  ne  peut  meurir . 
Inmaturo , non  mene. 

9 Inmcabilc,  qui  ne  ft  peut  pafer. 
Inmcdagliare , orner  de  medaiues. 
Inmelirc,  •jaifatotr  de  miei.  pref.  in- 

mcliico. 

Inmcntre , inmcntrechè  , cependant. 
en  attendunt. 

Inmercantarli , devenir  nutrchuni. 
f omettere,  metter  dedans. 

Inmiarc  , entree  en  moi-mémt. 

Ininirarc,  regarder  dedans. 

lumi  Ut  one,  lem.  mijjion. 

tumido  , non  miti , non  mixte , pur. 

Inmitrìare,  mitrer. 

Inmollarc,  metter  tremper. 

Inmonacare , fe  /aire  Moine , Religieux 
ou  Religieuje . 

Imnonacato , fasi  Moine. 

InnabilTare,  abimcr , renvnfee , minte. 
InnabiU'ato  , ahimè , ruinè. 
Innacquamelo , m.  arrofement. 
Innacquare , metter  de  l'euu  dedans  ; on 
le  dit  orditsairemeni  du  vin.  Item. 
tremper , are  elee. 

Inacquato,  mllé  avec  de  feuu.  Item , 

arrofé. 

Innaffiare,  arrofer. 

Innagrirc,  divenir  aiget.  prtf.  inn*- 
grilco. 

Innaffiare,  commencer à fe troublee , bian- 
chir en  fe  troublant  cornute  l'eau.  Ce 
tnet  fe  dit  partiiulierement  du  Citi, 
lorfque  rutthr  porosi. 

Irfnaiherarv , arboree  , monttr  fur  V arbre. 
lnnalbcrar  le  infegne,  le  bandiere  , ar- 
borei ré tendart. 

Iuruibcrare , tn/tr  far  i UJm  la  mztfms, 
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».  e.  beri  de  raifem  , txceflìvrment. 
Innalzamento  , m.  huufment , éievution. 
Innalzare , baujjrr. 

Innamarc , l'entre-aimer. 
lnnamarire,  devenir  amer.  prtf.  inna- 
marifeo. 

* Innamoracchiarfi,  s’amcuracber. 
Innamoracciarii , l' amour  ut  her. 
Innamoramento , m.  umouracktmeut , «- 

moiar. 

per  Innamoramento , par  amourettes. 

* Innamoranza,  F.  amouraebement. 
Innamorare , rendre  amoureux. 
Innamorarli , devenir  asnoureux. 
Innamorata,  amoureufe.  Item , muitrefe. 
Innamoratamente , uvee  amour. 
Innamorato , amoureux. 
Innamorbamcnto  , m.  infeHion. 

I imam  orbare  , infeèltr. 

InnancUare,  anneltr , on  le  dit  des  ebe- 
veux  , frtfer. 

capelli  Innancllati , ebeveux  frifés. 
Innauimarc,  animn , donner  du  couroge. 
Innanimire  , innanimarc , prendre  cou • 
rape,  encourager , animer.  pref.  inna- 
nimifeo. 

Innanirc , venir  à néant.  pref.  innanifeo. 
Innanità  , F.  inani  tè. 
limanti , innanzi , devant , aupara- 
% nmt. 

Innanzi , pili  tolto , plùtct. 

Innanziraito , entrée  de  table. 
andar’  Innanzi  , s’avancer , gagner  du 
credit  : ax’oir  ejjct. 

vaila  Innanzi  ’1  contratto , que  le  contraci 
ait  fon  rjf  'et. 

metter’  Imianzi , mettre  en  avant , mettre 
en  con/ideration. 

efler’  Innanzi,  Itre  en  grace  auprh  d'un 
Seigneur. 

paHar  Innanzi , pajfer  outre  en  tose  af- 
faire. 

Innanzi  tratto , par  avance , devant  le 
coup , ax'unt  tonte  autre  eboft. 

Innanzi , più  oltre , plus  avant. 
Innapctcnza,  f.  dégoùt , inappetence. 
Innarborare  , Voyez , inarborare. 
Innarpicare,  bapper , accrocber. 
Iiinamrc,  raamter , donner  des  erres. 
Innarlìcciare , bàite , brùier  au  Soleil. 
Innafccre , nostre  dedans. 

Innafconderc , innafeonderfì , fe  cacber. 
Innafcofo , en  cucbette. 
lnnafpare,  mettre  fur  lei  toumettes. 
JJétupb.  fortir  des  gonds , fe  tromper, 
r a dot  ter. 

Innafpcttato , non  attendo. 

Innaforire,  rendre  rude , aigrir. 
Innaffiare,  mettre  dans  la  najfe.  Item. 
plancbtytr. 

Innaffiato , innaUTohito  , non  ahfous. 
Innaltrarc , orner  de  mbans. 

Imi  nitri,  rofes  , ou  natali  de  rubans. 
Innato , né  dedans  ou  avec  nous , natureL 
9 Innatrare  , noirctr. 

Innaturale  , non  natureL 
Innavcrare , navrer , blejfer.  Item  , en- 
fi er. 

Inna vento,  biffe , tnflé. 
li  inaurare,  dorer.  Ce  mot  ejl  Foetique. 
Innavigabile,  innavigable. 
li  inebriamento , m.  enivrtment. 
Innebrùrc,  & incbbriarc,  tnivrer. 
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Tnncgnrc , innegrire,  noirctr. 
Inncntrarc,  tntrer  dedans. 

9 Inn entro  , en  ilcdans. 

Inncn  arc , énerver. 

Inncfaltato,  non  exalté. 

Innefcarc,  allecher. 

Inncttagione , f.  ente , grejfe. 
Iuncibincnto , m.  ente  t grejfe. 
Inncdare,  enter. 

Inncltatorc , m.  qui  ente  , enteur. 
Innovazione , inncltatura , f.  ersture. 
Inneità , m.  ente , grejfe , branche  qu'on^ 
prend  pour  enter. 

linnclto  d’una  Tragedia,  la  futi  e , le 
tifi  d'une  l'ragedie. 
da  cotal  In  nello  , d'uste  teBe  union. 
Innicchiarc , snettre  dans  uste  coquiUe , ou 
niche. 

Innicchiato  , qui  a tote  niche  ou  coquiUe. 
Innidarc,  nieber. 

Innimicarc,  rendre  ou  devenir  eussemi. 
9 1 unire , basmir.  pref.  inniico. 
Innifpidire,  devenir  berijfé.  prefenit  in- 
niipidifco. 

Innito  , m.  bannijfement. 

Inno  , male,  bjrmne. 

9 Innobilczza,  f.  buffe  de  sia  foncé , 
rotare. 

Innobilitarc  , etmoblir. 

Innocente , innocent , innocente. 
Innocentemente , istnoctmmeuL 
Innocenza,  éf  innocenzia,  £ innocente. 
Innocitiolarc , mettre  un  noyau. 

9 Innominatamente  , fans  nommer. 
Innominato , fans  nom , itmominé. 
Innoinincvolc , cf  innominabile,  qui 
ne  fe  peut  nommer. 

il  nome  Innominabile,  ineffabile,  le 
Nota  inéfablt. 

^inoperabile  , qui  ne  fe  peut  operer. 
Innorare,  inorare,  dorer  , bonorer  ,/a/rr 
bonneur. 

Innorgogliare , dex*nir  orgueiOeux. 
Innorgogliato , devessu  orgueiOeux. 
Innorgogliofo , fans  orguril. 

Innorfato,  bordi.  ourÌL 
Innoflervabile,  inobfervable. 
InnoU'ervanza , mépris , istobfervance. 
Innofficrvare , n'obferver  pus,  méprifer. 
Iiuiollrare  , couvrir  de  pourpre , empour - 
prer. 

Innovare , ismovtr , faste  des  innovai  ioni. 
Innovatore,  m.  innovateur. 

Innovatrice,  F.  irmoveuft , qui  renouveBe. 
Innovazione,  fem.  iststovation9  reno u- 
v eUtsrtent. 

Innovcrarc,  nombrer. 

Innovcrevole , ismumerable. 

9 Innuba , qui  n'a  point  été  murile. 

9 Imiubo  , qui  n'a  point  été  tnarié. 
Innumcrabile  , ismumerable. 
Innumcrabilinente , mnusnerablemenL 
Innumcrale , fans  nombre. 

Innumcrato , non  compté. 

Innumerevole,  qui  ne  fe  peut  nombrer. 
Iunumcro,  fans  nombre. 
luminare , réduire  en  un  , ou  à un. 
Innuvolare  , remplir  de  nuagts. 
Innùvoltto,  iunubilato,  couyert  de  nua* 
ges. 

Innuzzolirc,  donner  grande  envie. 

9 Ino  , m.  multi  cngesidré  d’un  ine  & 
d'uue  jumtnt.  • 

Ino, 
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Ino , fiBe  de  Cadmili , fif  d'Hermione. 

Inobbediente , inobcdicntc , defobi'if- 
funt , defobPijfante. 

Sobbedienza , & inobbedienzia,  f.  de- 
fobéijfance. 

Inobbedire , & inobedire  , defobiir.  pref. 
inobbedifeo. 

Inobliqno , non  oblitfue. 

* Sobillato , danaro fo , riebe , picuntrux. 

Inocchiare , entrr  tn  fitteuu , tn  kujfon. 

Inoculare , entrr  ni Jiùteau. 

* Sodiare,  buir. 

Sodor abile , qui  n'a  pai  (Podevr. 

Soffitelo , non  offrnfi. 

Soffinolo  , pcu  ojfìcieux. 

Inoliare , ugner  con  olio , oiudre,  froiter 
^ bui  le. 

Inolmare  , produrre  dei  ormes. 

Inoltrare , inoltrarli , aBer  uu-delà  , /tir- 
f/rr. 

Inombrare  , ombragtr. 

Inondare  , inonier. 

Inondazione,  f.  inondation. 

Socievole , qui  ft  peut  inonder. 

InonclB , f.  deihonniteti. 

Inoncllu , desbonniti . 

* Inope , puuvre. 

Inoperato  , funi  befogne. 

Inopia,  f.  difette , pauvreti , ntifere. 

Inopinabile  , non  ovinuble , mot  poitique. 

Inopinato,  inopini. 

* Inopiofo,  pauvrt. 

Inopportuno  , bori  de  fai  fon  , mal  à 
propos. 

Inorare , & innorrare , four  onorare , 
bonorrr. 

Inorbato  , aveugli.  Ttem , fam  enfant, 

Inordinatamentc , funi  ordre , confufi- 
ment. 

Inordinatezza,  f.  defordre , canfufion. 

Inorili  nato  , defordonné. 

Inorgoglire,  PenorgueiBir.  pref.  inorgo- 
glisco. 

Inoriate , fant  ourlet , funi  bori. 

Inerme,  inormo,  inorme, 

Sormità,  f.  énormiti. 

Inornato  , firn  omement. 

Inorpellamelo , m.  parure  de  clinquant. 

Inorpellare,  couvrir  de  fauxor. 

Inorridire,  portar’  orrore,  ipouvanter, 
effhuer.  Item  , trembler  de  peur,  avoir 
borreur.  pref.  inorridifeo. 

Inofpitnlità , f.  inbojpitaliti. 

Solpite , foli  taire , foni  boffice , inbubi - 
tuble. 

Inoliare  , entrer  dani  lei  ot. 

Inoflervanza , f.  inobfrrvance. 

Inoflire,  entrer  doni  let  ot.  pref.  inof- 
i'ifco. 

Inoltrare,  empourprer. 

Inotrarc  , mettre  dans  une  outre. 

Impadfico , non  paci/ique. 

Voyt%  toitt  les  moti  qui  manqumt 
ici , Joui  im , cor  on  ne  met  pai 
un  n devimi  un  b on  p ; cejl 
pourquoi  il  lei  fant  écrire , pro- 

noncer  cornine  uvee,  un  m , Jì  Pott 
ne  veut  pujj’er  poter  ignoranti  ou 
lieti , J\ parer  in  d'uvee  le  mot  qui 
fuit , torfque  in  eji  prépojìtion , 
cornine  in  prima  premier emetti,  &u 
Tome  /. 
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In  palefe,  publiquement. 

In  parte , en  partie. 

In  particolare,  en  particulier , fepari - 
ment , en  ditail. 

Impanicciare,  ajufier  ou  couvrir  fune 
perruque. 

In  pelle,  legrremmt , fuperfxdeUement. 
In  perpetuo , à jamaii , perpitueBement. 
In  periona  , de  fot  mime , en  perforine. 
In  poi , excepti. 

Inporcire,  & imporcirc,  devenir  un 
pourceau.  Item , devenir  file. 

In  prezzo,  en  ejlime. 

In  pria , pour  in  prima , prrmirrement. 

Ce  mot  ejl  refervi  à la  Foefie. 

In  prima , premierement. 

In  prima  in  prima,  premierement , fur 
toutes  ebofet. 

In  primamente  , premierement , en  pre- 
mier lieu. 

In  primieramente,  premierement , au 
commencement , auparavant. 

In  pronto , m Hat , tout  prit , pripari. 
In  prova,  volontairement , de  propos  dè- 
li béri  % exprès. 

In  punte , dans  le  moment  que  ; fur  le 
point  de. 

Squadernare  , emplir  de  cabiert. 
Inquadrare,  monttr  un  canon.  Item , 
mettre  en  quarti.  C'ejl  aujfi  icurtrr , 
en  terme  d' {ferirne. 

Inquanto,  quunt. 

Inquanto  a me , quant  ù mot. 
Inquartanato  , qui  a la  fievre  quarte. 
Squartare,  icarleler.  Item  , donner  un 
coup  en  quarte. 

Inquartata , F.  une  botte  ou  coup  en  quarte. 
Inquartatela,  f.  icartelure. 

In  quel  mentre,  ctpendant , alors. 

In  quello  , cependunt  ,fur  cei  rntrefaitei. 
Inquietare,  intpdeter. 

Inquiete , inquietudine , fan.  inquietane, 
agitation , trouble. 

Inquieto,  inquiet. 

* Inquilinare , babiteren  km  lieu  itranger . 

* Inquinare , poBuer , Aeibonorer. 

* Squintana , quintaine , faquin. 
Squirire  , enqulter , enquerir.  pref.  in- 

quirifeo  inquini. 

InquiSirc , proceder , / 'aire  le  prodi  à 

?uelqu'un. 

nquifita , fan.  enquite. 
f Inquilito , examini , crimintU 
Inquifitore , m.  inquifiteur. 

InquHizione , f.  inqpifition. 
Inraccapricciare , devenir  fantaf quo  t 
mal  nife  à converfer. 

Sraccapricciato , drvenu  fantaf  que , & 
r empii  d'urie  fouiaine  peur. 
Sraccontabile , inexprimable . 

Sradia  re , rayormer , omer  de  rayont. 
Sradiazione  , F.  irradiatimi,  PaMion 
de  lancer  del  rayont. 

Ce  qui  manque  ici , voyez- 
le  par  Irr. 

[Nragionevole,  qui  n'a  point  de  droit. 

‘ Item  , brutal , dipourvù  do  Pufage  de 
la  raifon , dirai  font:  Me. 
Sra^ionevolmcntc , funi  droit , fam 
| raifon.  Item , brulaitmenU 
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Inramarc , -ornrr  de  branebes • Item , 
mòler  de  cuivre. 

palla  Sminate  , b*Be  ramfe. 

inrazionabile,  £7  inrazionale , Voyeu 
inragioncvolc. 

Inrazionalità , & Irrazionalità , f.  man. 
que  de  raifon. 

Sregolate , irrigulirr. 

Sregolarità,  & Irregolarità,  f.  irri- 
galanti. 

Inr  eli  giuramento , irreligieufement . 

Inreligiofità,  F.  irreltgion . 

Inrcligiofo , irreligieux. 

Srem  onerato , funi  f alture  , fant  riconu 
pevfe. 

Inrcparabile , irriparable. 

Inrcprcnlibitc , irriprihrttfble. 

Inrcprcnlibilmente , fam  reproebe , Sane 
maniere  hriprihen/ìble. 

Sreprobabile , irriprochable , qu'on  ne 
fauroit  rejetter. 

Inrcpugnabile , ckqfc  certame,  affurie. 

Inretamcuto  , m.  embùchet  de  reti. 

Inrctirc , enriter , prendre  dans  lei  reti, 
pref.  in  reto  & inretiSco. 

Inribrczzirn , l'ejaroucher , l' emplir  do  " 
peur.  pref.  io  m'inribrezziSco. 

Inricchirc,  devenir  riebe.  pref.  inric- 
chifco. 

Srigare , & irrigare  , arrofer. 

Inrigidire,  rei  dir , s'endurcir,  itevenirdur . 

Inrigidito,  roidi. 

'Inrigorire,  devenir  rigoureux. 

Inrigorito,  devrnu  rigoureux. 

InrigoroSo  , non  rigoureux , doux. 

Srimproverabile  , non  reprocbable . 

Inrimuncrato  , fant  ritompenfe. 

Sritrofire,  divenir  reviebe.  pref.  inri - 
troSiFco. 

Inroccarc , devenir  roche. 

Inrollare,  enróler.  Item , ronler. 

InroSarc , couvrir  de  rofet. 

InroScllare  , rijfnler  la  viamlo. 

Inrofpire , devenir  camme  un  crafauL 
pref.  inroSpifco  & inroSpo. 

Inr 0 tei  lare  , armer  de  rondaebe. 

Srotolare,  ronler. 

Srozzi re , devenir  rude , grqjfier  & pUin 
de  rotiiBe. 

Inrozzito,  doventi  rude  grqjjìer. 

Inrubinarc,  /aire  de  couleur  de  rubit. 

\ n rugiadare , couvrir  de  refie. 

Srnginire,  fé  rouiBer.  pref.  inruginilco. 

In  Sabbio  tiare , onfMonner. 

Sfaccare , erfacbtr. 

SSaccocciare,  empoeber , mettre  doni  fa 
pochette. 

SSaffranare,  qfaiftmeeer  dè  fijfran. 

Sfatami,  toutet  fortei  de  viattdei  Jaliet. 

Sfatare , faltr , Jfaltr  une  ebofe , la /aire 
hirn  pttyer. 

Iniziata  , f.  folade. 

non  è ancor’  all*  Infilata,  il  n'efl  pat 
rncore  à la  falade , i.  e.  il  ne  fauroit 
trouvtr  le  commencement  de  ce  qu'il 
penfe  birn  favoir  } parer  qu'<,n  fervoit 
auirrfois  la  falade  au  commencement 
en  Italie. 

quella  è un’  Infoiata  , id  efl , cela  n'efl 
rien  au  prix  de  ce  qu'eBe  fera  ; quand 
on  veut  ma/traiter  une  femme  ou  autre. 

Infoiata  ben  Salati , poc*  aceto  , c ben’ 
ogiutn  , quattro  bocconatc  alia  dii  pe- 
li rata. 
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rati,  urte  fillade  bien  folte , peu  de 
vinuigre , (fi  bien  builie , tnangcz-la 
en  quatte  touch  rei. 

cercar  riufalata  fin*  agli  ftecchi , recher- 
eber  la  folade  jttfqun  aux  cbicots , i.  e. 
éptueber  ou  rtiberchtr  le  fondi  d'une 
affaire, 

un’  Infoiata,  ».  e.  un  peu  de  hien  (fi  de 
mal  i un  melarle  de  plufttun  ebofts. 

ella  m'è  fiata  Infoiata , je  fai  fayée  bien 
eber. 

Infolatina,  F.  petite folade. 

Infoiato,  fulé. 

I niellatura , fieni,  folure , falage , falaifm. 

Infoiatacela,  f.  petite  folade. 

Infoiatocela  d’crbucrie,  petite  folade 
compoffe  de  mtmtii  berbet. 

InfoKI are,  ajfrrtnir , itablir. 

Infalcggiarc,  fulrr  legerement. 

Infolicarc,  parer , (fi  pian  ter  de  foniti. 

In  folle. ita,  f.  party  pavtment. 

Infoi!  are , infoltire , de  venir  fall. 

Infoi  faticare , devenir  fauvage. 

Infoi vadch ire , devrnir  fauvage.  pref. 
infoi  va tichifco. 

Infolvatichito , devenu  fauvage. 

Infolubre,  mal  fain. 

Jnfolvo,  tori  de  fauveti. 

Infallibile,  infanevole,  incurable. 

Info  ilare,  rendre  incurable  ou  maLfasn. 

Infonguinaccio , m.  boudin  de  fwg . 

Infonguinare , enfmglanter . 

Infonguinato,  enfanglanté. 

Infrnamcntc,  foQement . 

Infonia , f.  rage,  fotte,  riverir,  radotterie. 

Infonirc,  enrager , river,  radotter , Itre 
fou.  pref-  infanifeo. 

Infono , mal- fain , fou , enragé. 

Insaponare , favotmer. 

Info  penar  qualcheduno , amadoiier  qurl- 
quun. 

Infoponarc  ’1  cuore , mot  de  raiOrrit , §. 

clònner  de  C amour. 

Infoponato  , plein  de  favon , favomé. 

Infoporarc,  prendre  faveur. 

Insaporito , funi  faveur. 

* Inforacinato , devenu  Sarazin. 

Infortire , fe  pltrifier , devenir  pierre.  prqfi 

infnfnfco. 

* Infotalare  , devenir  fateOite. 

* Infatui  ire,  devenir  un  Satan  ou  Dìable. 
pref.  infatanifeo. 

* Info  tettare  , mettre  la  felle , feOer.  jWé- 
tapb.  affìner , drejfer  une  perforine. 

* Inditeti  ire , devenir  fot  etite,  pref.  in- 
fatcUifco. 

Infotirire,  devenir  fatirt.  pref  infotirifeo. 

Infotirito,  devenu  fatire  ou  luxurieux. 

Infatollevolc , qtà  ne  fe  peut  fculer. 

* Infavire,  de  venir  fagt.  pref.  infavio, 
(fi  infovifeo. 

Infavarrare,  empttr  de  gravier , lejler 

un  vaiffeaU. 

Insaziabile,  mfazicvolc,  infatiable. 

Infoziabilità  , f.  bumeur  vfali’bl*. 

Infaziabilmcnte , infatiablement . 

Infazictà  , f.  bumeur  infot  1 uh  le. 

InSazio,  non  rajfifé. 

Insbcrlcffàrc  , fiaire  une  balaffre  ou  eflo- 
fifade. 

Insberlcffb , une  eftafilade , une  balaffre, 
(fi  un  ujfront. 

InSaccare,  /aire  en  écbiquier  , mettre 
dami  un  fac.  .» 
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Tnfcalabile , qui  ne  fe  peut  icbeStr  ou 

efculader, . 

Infcambicvole  , qui  ne  fe  peut  éebunger. 
InScambio,  en  éebangt. 

* infoderarsi , devenir  mécbant. 
Infccmità,  fem.  dimitrutron. 

I «Schiavilo , fast  ef clave. 

InSchidonarc,  embrocher. 

InSchicrarc,  ranger  en  troupes  ou  ef  a- 
dront . 

InSchifofo , non  iégoùtant. 

InSciapito , devenu  infbiie. 

InSciaticato , qui  a la  feiatiqut. 

* I n Scibi  le  , qui  ne  fe  peut  favoir. 

* Infcibilità,  ri  ignorance  de  quelque  cbqfe. 
lufciemarc , diminiur. 

* Infocanti,  f.  diminutiou. 

InScicutC,  ignorant. 

Infoiente  mente  , foni  favoir. 

InScienza,  f.  ignorance, 

InScimunito,  fot,  écerveU I. 

Infoio , ignorant  d'une  cbqfe. 

* Iufcire  , ignorer , qui  ne  fe  conjugue 
qu'à  f infiniti/. 

Inicolpire , entaiUtr  , graver.  prefent , 
infcolpiSco. 

InScolpito,  gravi. 

InScoltore , m.  graveur , fculpteur. 

In  Scoi  tur  a , f.  fculpture. 

InScouciarc,  d/fair  e.  Item,  fe  buffer, 

Jpii  fe  dit  fune  fi emme  grojfe. 

conciatura,  f.  dccbarge  de  femme 
grojfe , evorton. 

Inl'concio , m.  avortement. 
rnScritto,  infcription , infcrit. 
Inscrivere,  inferire,  pqjfé  dtf.  inferirti. 
part.  inScritto. 

Inscrizione,  f.  infcription , U defili  Su 
ne  lettre. 

Infcrutabile , infcrutevolc,  qui  ne  fe  peut 
rechercber. 

Infcudellare , drejfer  Ut  viandes , mettre 
doni  lei  écutttts. 

InfcufRare , mettre  une  coeffe. 

Inferito , non  gravi. 

Infcuolare,  mettre  à ricole. 

Infcurare,  inScurire,  obfcurctr. 
InfcuSabile , inrxcufable. 

I n Secca  bile , qui  ne  fe  peut  ft  eber  ou  tarir. 
Invecchiare,  mettre  dani  unfeau. 

• Infcdabile , qui  ne  fe  peut  appai fer. 
Infogna,  f.  evfeigne , drapeau , banniert , 
marqtie.  Item , armoiries. 

Infogna , f.  ce  ‘qu'on  pend  ordinairement 
devant  lei  Boutiquei.  Enfi  igne. 
Infegnamento,  m.  erfeignement. 
Infegnare,  enfeigner.  Item,  montrer. 
il  fare , Infegna  a fere , ».  e.  tant  plui 
Con  fait , tant  ptui  l'on  apprend. 
chi  gli  altri  Infogna,  Se  medetmo  am- 
maeftra , qui  apprend  aux  autrei , pro- 
nte pour  Jui-méme  aujfi. 

I nfegnar  la  rtrada , montrer  le  chemin. 
Infognai’  a roder*  a*  docili , enfeigmr  aux 
oveuglrt  à rottgrr , i.  r.  erfeigner  à ceux 
qui  noni  ferini  du  mal.  quand  ili  fini- 
rmi le  fecret  de  quelque  chef  e. 

In  Sognatore,  m.  maitre qui  enfici gne. 
Integratrice,  f.  maitrejje  qui  enfi  igne. 
Infcgncvole,  docile. 

• Infoiare , rnlrrr  au  nombre  dejix. 

I nfclcforc  , paver. 

In  Selciata , t.  pavement , pavé. 
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Tnfclciatore , m.  paveur. 

Infellare,  fieli tr. 

Infclvariì , entree  doni  le  boit. 

• Infcmbrc,  inlieme,  enfiembU. 
Infcmbrarc,  affembler. 

Ili  Semi  tare  , mettre  datti  le  fientier. 

I nfcmpitcrnarc , rendre  étirnel , e'temifrr . 

Item , immortali  fer. 

Infcmprare  , rendre  étemel . 

Infcmprc , d toujours, 

Infcmprcmai,  à toujours. 

Infenarc , entree  dam  un  golf  e. 
Infcnfoggine,  infcnfabilifo,  f.  taf enfihi lite'. 
Infenfatamcnte , fiolement. 

Infenfarc  , itre  ou  rendre  infenfibU , ou 
infitnfii. 

Infcnfati , lei  Academicìens  de  Perufie. 
l’Academia  degl*  Infcnfati,  rAcademie 
dei  beaux  ejfrits  à Pertfie , ape  Ilo , lu 
Inf enfiti , ou  ftupides. 

Infcnfato,  infienfi. 

InScnfcvole,  infcnfibilc , infenfibU • 
Infenfibilitì,  f.  infenfibilité. 
Infcnfìbilmente , infienfiblement,  peu  à peu. 
Infenfo  , enfiammé , provoqué. 

* Infcnfualare , devenir  fienfutL 
Infcnfuare,  rendre  fienfutL 
Infcparabile , infieparabU. 

1 n Separabilità,  f.  injeparabilité. 
InSeparabilmente,  infieparohlenunt. 
Infcpolto , non  eqfevett. 

1 «Ceppare , enfiane tr  une  cbqfe  par  fiore*, 
entajfer , fierrer,  Preffèr. 

Inferenare , pour  raflcrenare , rendre  fe • 
rein. 

Infereno,  trovble  , non  ferein. 

Inferire  , inferir , enter.  pref.  infcriSco. 
Inferpcntire , devenir  comtne  un  ferpent. 

Jyref.  ileo. 

èrpentito , devenu  coniti  un  ferpent. 
Inferrare  , enfermer , ferrer. 

InSertare,  enter. 

Infetto  , inferi , enti. 

Infcrto,  une  ente,  une  grtffe  ù enter. 
InServcnte,  qui  ne  frrt  de  ritn. 
Inferviente  , fervant  à quelque  cbqfe. 
Tnfctamento,  m.  ente. 

Infctare,  enter,  couvrir  de  foie. 

Infetto  , m.  infeste. 

Infetti  bile,  qui  ne  fe  peut  dijèquer. 
Infettili,  infetta. 

Infevare,  graijfer  de  fui fi 
Infevcrire,  devenir  fevere.  pref.  info- 
verifeo. 

InGdia , fem.  emMtcbe. 

Infuliare  , drejfer  dei  embiches. 

Infidiar  la  vita , utt enter  à la  vie. 
Insidiatore  , m.  attenteur , qui  drrjfe  dot 
embùcbet. 

Infoi  in  tri  cc , f.  qui  drtffe  da  embùcbet. 
Infidiofomcnte,  uvee  embùcbet. 

Infidiofo,  plein  d' embùcbet. 

Infieme,  enfemble. 

Iniìemc,  infieme,  cette  refelition  donne 
plus  de  force  au  Uifcourj , (fi  fig**fie  : 
en  mime  temi , tout  d'un  coup , dant 
ce  mime  moment , foni  dilai , (fi C. 
Infamemente,  enfemble. 

Iulicparc,  ilorre  de  boia.  Item , fe 
cachet  doni  une  baie. 

Infiepata  , f.  cléture  de  barn. 

Jnfigne,  infigne.  rrmarquabli. 
Iniigncmcnte , vfigntnunU 

Inu* 
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Infignire , devenir  infigne  f il  n'efi  pas 
tn  ufige. 

Influii  ire,  marquer. 

Inlignorirfi , fi  rendre  maitre . prtf.  in- 
fignorifeo. 

lnfignorito , rendu  maitre . 

• Indicare , fcf  infuriare  , pavrr. 

• Inimicata,  & infiliciata,  pavé. 
Infinattanto , & infinattinto  che , juf- 

rnt'à  ce  que. 

In  fin  cero , non  Jhtcere , dijjtmulé. 

In  fin  ceriti  , f.  le  contraire  de  Jmceritét 
/stufiti , dijfimulatiou. 

InGngulare , JpeciaUment , fingali  erement. 
Intono,  & inton,  infino,  & infin, 
jufquts. 

Infinti  are , inJSnmer , mettre  doni  l'effirit. 
Infinnatore,  m.  qui  infiniti. 
Inlinuazionc,  fi  infmuatim. 

Inlinuevole , qui  fi  peut  infinuer. 

• Infipa  poter  infipida , injipide  , fans 
pouf. 

Infipi<1amente , infipìdement . fottement. 
In lipide/.za , f.  goùt  fade.  Item  , fottifi, 
bumeur  fade , fans  goùt. 

Infipidire , affittir,  prtf.  infipidifeo. 
Infipiditì  , f.  goùt  fade. 

Infipido , fade , injipide. 

Infipiente , in /ipide  , folitre , fot. 
Infipicnza  , f.  / gnor  ance  , fottifi  , goùt 
fade. 

* Inlìrocchiare , fura  uBianee  de  fteur. 
Infidenza , f.  foBicitation , infante. 
Infiftcrc  , infifter.  Item , prefir  , foBi- 

citer.  pafi  def.  intodei  & infiftetti. 
pori,  infinito. 

Inhftcvolc , que  ron  peut  infi  fin. 

* Infiftuto  , tuffi,  pourfuivi , foBicité. 

* Infita , dt  dìaii e à peln  comme  la  cbà- 
taigne.  ^ 

Incitamento , m.  enture , jointure  de  deux 
ebofii  enfcmble. 

Infitare  , entn.  Item , joindre. 
Infitatorc,  m.  enteur. 

Inlitatrice , fi  mteitfe  , qui  ente. 

Infito,  grejfe , ente , un  infiint  naturel , 

Infime , mal  plaifant , mauvait  de  goùt. 
Infoavire , devenir  doux.  prtf.  infoavifco. 
Infobrio , gourmand , non  fibre. 
InCoccorrcvole , peu  fecourable. 
Infociabile , mal  fociable. 

Infoffirrentc , impatient , non  foujfrant. 
InCoffcrevole , infupportable. 

Infoffiarc , fouffier  dedans. 

Infoffiriente  , infujfifant , infijfifinte. 
Indignare , finger. 

Infogno,  m.  finge. 

Infoiare,  attemier. 

Infolchevolc , non  labourable. 

InColdatarii , fi  forre  foldai. 

InColcntare , infolenter. 

InColcntato,  infoienti. 

Infoiente , infoimi , infoiente. 
Infulentemcnte , infolemment. 
Jnfolcntire,  devenir  infoierà,  pref.  info- 
lcntifco. 

Infoici! za , fi  infoiente. 

Infoi  Fare,  enfiufrer. 

Infoi  rato , tnfotifré. 

InfoUdnmcnte , non  foli  denteiti  , làcbe- 
meitt. 

Iafolulare , rmWt  follie. 
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Infolido , non  fotide. 

Infolitezza,  fi  une  ebofi  cantre  la  caù- 
tume. 

Infoi  ito  , non  accoùtumé. 

Infollxre , devtnir  me  lofi , fi  mortifier. 
Item , crestftr. 

Infoi  lire , fi  foulever.  prtf.  inCoUifco. 

Infoi  l'abile , infilvable. 

Infolubilc , ìntijfoluble. 

InColubilincnte , indifilublement. 
Infornava,  en  fomme , enfi». 
dar1  o pigliar’  Infomma,  donner  oupren- 
ire  en  bloc  & en  tàcbt , à fit  perils 
& fortune s. 

In  Comma  delle  Comme,  au  bout  du 
compie. 

Infommcrgibile , qui  ne  fi  peut  fubmerger. 
Infommevole , qtSon  ne  peut  fimmtr. 

In  Cornino , au  bout , • textrémité. 
l’ho  In  Commo  della  lingua , je  Cai  fur 
le  bout  de  lo  langue. 

egli  l'ha  In  Commo,  non  fi  può  più 
contenere , il  ejl  poujfl  à bout , il  ne 
fauroit  s'en  empii  ber. 

Infunare,  entonner , finner. 

InCongiare  , graijjh  de  fiing. 

Infornare,  finger. 

Inforno  , mafe.  finge. 

* InfonnaJato , à demi  endormi. 
Infonnarc,  eudermie. 

Infonoro , fans  rtfonnance. 

Infopito,  éveiBt , non  ajfoupì. 

Infoporare,  rendre  ajfoupì  ou  endormi. 
Infopportabilc,  infopportcvole , infuppor w 

table. 

InCopportabflmente , infupportablemmt. 
Infordidire , devtnir  fole  & vi  bum  pref. 
infordidifeo. 

Infordido  , non  fordide  : & filo*  quel - 
ques-uns , fole , vi  lai n , qui  ejl  le  con- 
trarre. 

Infonlire,  devenir  fiord,  pref.  infordifeo. 
Inforcllare , forre  uBianee  de  faur. 
Infondere , fi  lever , s'Ùever.  pajfl  def. 
intarli. 

* Inforire , fàcber  la  visi.  pref.  inforifeo. 
Informontevole , qui  ne  fi  peut  furmonter. 
Infoilo,  inforfo,  levi.  (levi. 
Infofpettevole , non  fujptH. 

Infofpettire , entree  en  Coupoan , devenir 

fouftonneux.  pref  inlofpcttifco. 
Infofpetto  . nonfufieQ. 

InfoUJCttofo , non  foupformeux. 
Infoluegado , grave. 

Infoffiegato  , f»liY  en  fa  graviti. 
Infofiiftcnte,  infoùtenuble. 

Infuftanziofo , fin  s fui fi  ance. 

Infottcrato,  non  enterré. 

Infatti! ire,  devenir  fubtil.  pref.  infot- 
tilifco. 

Infovertibile , qui  ne  fi  peut  fubvertir.  i 

Infozznrc  , falir , ordir. 

Infpagare , lier  avec  de  la  fceBe. 
Inlpcciare,  épicer. 

Infperanzare , donner  de  C rjf trance. 
Inlpcranzato , plein  d'ejferunce. 
Infpcratamcnte , fans  ejpotr. 

Inlpcrato,  non  rjptré. 

* Infpeflbre , rendre  épaìs. 

* Infpcflirc , devtnir  épait.  prtf.  infpcf- 
fifco. 

Infpicdare,  etr.br oeber. 

Inlpirarc,  injpirer. 
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Infpirazionc,  fi  ìnjpiration. 

Infpircvole , infiirnble. 

Infpiritare , pojftdtr , tndiabler.  Item , 
infufir  C ejfrit.  Item , épouvanter. 
Infantato  , pofedé  du  dìable. 

Inforcare,  foni  Ber. 

Injprezzabile,  non  méprifaHe. 
Infqnadronare,  i mrttre  en  efeadront. 
lodabile , inconflant , inconfiante. 
Infbiiiilirc , é tabi  ir . prtf.  inltabilifco. 

In  (labili  t\,  fi  infatuiti. 
lodabilmente , inconjìamment. 
Indagnevolc , qui  ne  fi  peut  étimeber. 
Indallare,  inffuBer. 

Indancarc,  lajfer. 

Indanchevolc  , infatigable  f qui  ne  fi 
peut  lajfir. 

lodante , iuflant , un  inflant , ou  moment. 
Indantcmente , inflamment . 

In  danza , fi  in  (lance. 
ad  Indanza  , à la  rrqultt. 
lodare , forre  infance , prejfrr , impor- 
tante. 


In dau rare,  ref  auree , réparer. 
Indauratore , m.  rtlluurateur. 
Indaurazione , fi  réparution. 
Inftazzonare,  enfaijbnner. 

Indazzonato , de  fai  fon , crù  en  fa  fai  fi n. 
Item  , qui  a (té  aux  Stati ons , qui  a 
étl  pour  gugner  les  Pardons  , qui  ejl 

cbijjonné.  % 

Indcrcorato,  embrene\  fumé  de  finite ; 
Indcrilire  , divenir  Jlérilt.  pref.  inderi- 
lìfco. 

Incitamento , m.  injligatiou. 

Indigare,  piquer , injliguer. 

Indicatore , m.  qui  ir.Jìigue , injligateur. 
Indicatrice , fi  inlligatrice  , qui  injligtu. 
Indicazione,  fi  injligatiou. 

Indiìlare  , diJliBer  dedans. 

Indillatura,  fi  infujìon. 

Indinto  , m.  infinti. 

* Inditorc,  m.  inf  itatene. 

Indituirc , infituer.  pref.  inftituifeo. 
Indituto , m.  infitution , & injlitut . 
Inditutorc,  m.  infitutrur . 

Inditutricc , fi  qui  inflitué , infitutrioe. 
Indituzionc,  fi  infitution. 

Indiziare,  ugacer , provoquer , fàcber. 
Invizzire,  fi  metti  e en  coltre  , s'ugacer t 

fi  piquer , fi  fAcber.  pref.  indizzo  , & 
india  zifeo. 

* Indultito,  rn ffotté , devenu  fot* 
Indraccare,  lafer. 

In!tracchc\rolc , qui  ne  fi  peut  lajfir. 
Inftromento  » m.  iufrummt , atte  de  Wo- 
taire. 

Indruire , in  fruire,  prtf.  indruifeo. 
Indrumcntale , injlrumental. 

Indrumcnto , m.  tnjlrument , alle  de  No- 
tule e 

Indruttivo , infruBìf. 

Indmtto , inf  nói.  Item , range  en  or- 
doununce. 

Indruttore,  tn-  infralì eur. 

Indi  ut  tur  a , fcm.  fruitore. 

Indnizionc , & iftnuionc , fi  ìnfruBion. 
Indupidirc , s’ éto*m er , & devtnir  f ri- 
pide. prtf.  indupùiifco. 

Lidnpirc , s'étonner  pref.  infhipifco. 
Indupir*  i denti , agacer  les  itents. 
Indupito,  (tonni.  Item , Ut  dents  aga- 


cées. 
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Infilinone  , m.  éturgeon , poijfon. 

all’  Insù , f Insù  » en  haut. 

Insù , fur.  In  fulla  mezza  notte , fur 
la  minuit. 

da  due  In  su , da  tre  In  sii , f e.  piu s 
haut  de  drux , de  troie , au  dtjjus  de 
deux  , de  troie , f c. 

fo  bene  come  '1  fatto  andò  da  una  volta 
In  sù  , je  fui  bien  cornute  la  chef  e ejl 
uOie  deputi  le  premier  coup. 

In  sili  fatto , Jur  le  fait. 

* Infilale  qui  monte  en  basit. 

* Infilante , un  Capitarne  uu  iejfue  de 
troie  Capitainee. 

* Infilare , monter  en  bout. 

Infuavc , drfigréuhle  , non  doux. 

In  fu  a viti , f.  rudtjfe. 

Infubbiare,  rouler  fur  le  fobie.  Item , 
Jtcher  en  tene  aline. 

Infubri , nom  des  Francois , qui  itant 
allei  en  Italie , bàtirent  Milan  ; qu'on 
appel/r  avjourFhui  Lombarde , ou  bien 
ceto r de  i'Etat  de  Milan. 

il  Restio  degl'  Infubri , cefout  les  Fitee 
du  Mi  la  noi  s , camme  Pavit , Lodi, 
Nomerà , f c. 

Sbrodare,  falir. 

Infuccidire , falir  , devenir  fole.  fref. 
inbiccitlifco. 

Infialare  , mettre  en  fueur. 

Infasciare , falir , fouiter , rrndre  fole. 

Infucto , non  ucce  ùltimi , inufiti. 

Infasciente , infujfifant. 

InfuScicntcmcute\  infufixfammeut. 

Infa Scienza,  f.  infujfìfanct. 

* Infoiare,  entrer  en  foi. 

Infularc,  m.  infulairt. 

InfaUre , faire  en  islt. 

Inful fare,  rrndre  fade , n’avoir  poìnt  de 
favettr. 

Infulfo,  fam  goùt , fade,  infipide. 

Infultare , ajfionter , ojjeqfir  , attaquer 
avec  avantwe. 

Infulto , m.  uj'ront , inirtre , infu  Ite. 

Infultorc , m.  f infultrice , f.  qui  fait 
atfront. 

Inoperabile . infupcrcvolc  , irfurmon - 
table , infuperable. 

Infaperato , non  formante. 

Infaperbarc  , infaperbire , devenir  Su- 
perbe, s'enorguriUir.  prrf  infapcrbilco. 

Intoppare,  trnuper  la  foupt.  Item, 
engruifer  avec  de  la  f°*p*- 

Sfurgcrc , ft  foulevrr.  pafi  àef  infargei, 
f infargettì,  f infuHL 

Infurgitore , m.  infurgitricc , f.  r ebete. 

* Infurgitura , f.  foulcvement , rtbtllion. 

Infunrezione  , f.  foulcvement. 

Infarto , foulevi , rtbellé. 

* In  Sfare , monter , s’avancer  en  haut. 

Infufo  , en 

riguardar'  Infufa,  regarder  en  haut. 

InfufTurrarc , tnurmurer , bourdonnn. 

Intabaccatine , embaboianement. 

Intabaccarfi , fe  ccKjfer  d'amour  ,fi  brìder 
d'amour  , s'einbaL'ouiner.  Item , fe faire 
maqurrean. 

* In  tabacchi nare , fe  Ccijfir  d'amour. 

Intabarrare , cowrir  d'un  manteau. 

Intaccare,  entaiter , couper  en  rafmt, 

ou  autreinent , ■ Uccmper.  Item , joindrc, 
ckeviBcr  . fi  Un  qur/quebams  , imputer. 

InUccare^oirr  dei  detta.  Itcmttnalverfer . 


Intaccato,  taité,  coup/,  drchiquet/ , 
marquet/.  Item  , tacbi  de  qurlque 
muuvais  renani. 

nervo  Intaccato,  nerf  ojfenf/. 

Intaccatura,  f.  entailiure , coupure , in- 
ci  fon.  Item , une  dette. 

Intaccatura,  f intacco  di  Cada,  mal 
verfation , concuffìon. 

Intacco , m.  entrature  , une  imputation 
ou  accufation. 

Intacconare , rapetajfer , mettre  des  bouts. 

Intagliamento , m.  gravure , entaiOement, 
ineijion . 

Intagliare,  entaiter,  graver,  inciftr. 

Intagliato , gravi.  Item , coupé  en  pe- 
tit s morceaux.  Item , fait  avec  pro- 
portion. 

Intagliato  in  tal  legname , i.  e.  fait  du 
mime  boti. 

Intagliatore  , m.  graveur . 

Intagliatura , f.  gravure. 

Intaglio  , m.  gravure,  découpure. 

lavor  d’intaglio  , paini  coup/. 

Intalentare , avoir  grande  envie , dormer 
du  dtfir  ou  de  l' envie. 

Intarmato  , qui  a grande  envie. 

Intaminato,  impotu. 

Intamolarc,  pénetrer,  entrer. 

Intanagliare , tenui  ter. 

Intonare,  entrer  doni  la  caverne , fi 
cachet , fefourrer. 

* Intangibile,  qui  ne  fe  peut  toueber. 

Intanto,  fintantoché,  r e pendant , en 

tuia  , teOement , jufjuet  à tant. 

Intappare  , beueber , etoupcr. 

Intoppare  ’1  fallo  , en  J argon , manger. 

Intappare,  en  j argon , couvrir,  bubiter. 

Intappczzare , tapijfer. 

* In  taroccare , armer  fune  targue  ou 
bone  li  et. 

* Intoracconare , armer  Fune  targue. 

Intargare,  armer  Fune  targue. 

Intarlare,  ètre  vermoulu , engendrer  des 

mittes. 

Intarlatura,  £ f fatar  lamento , m.  ver- 
moulurr. 

Intorbare , marquet  er , tremai  Ber  ou  omer 
de  magqueterie. 

Intonatore , m.  ouvrier  de  marquet  eri  e. 

Intarlatura , intorbatimi , £ marqueterie. 

Intorbre  , marqueter.  prtf.  intarlo. 

Intofare,  remplir  de  turtre. 

* In  tifato , enrhumé , encbijfren/. 

Intafcarc , empoeber,  mettre  doni  la  poche. 

IntaSare,  accocber. 

Intatto  , non  touch/,  imuiaculé , impotu, 
entier. 

Intovcmare , entrer  au  cabaret. 

Intavola  mento,  mafe.  lambrifage. 

Intavolare , mettre  en  tablature  , c'tjl 
uujfi  en  terme  F/cbtcs,  donner  écbec 
au  Rea  i f arpenter , Fune  mefure 
ui  s'appete  , tavola.  Ite  m , enta- 
ler , f plancheyer,  gamir  de  bor- 
dure i , lambrijfer.  Item  , mettre  fur 
le  tapis. 

Intavolar'  nn  difeorfo,  entamer,  com- 
mettere un  difeours. 

Intavolar  qualche  negoziato , mettre  fur 
le  tapis  quelque  negotiation. 

Intavolata , £ lambris . f bordure. 

Intavolato , en  Archteciure , gueule  ren- 
verf/g.  Item  , tntablé  ,plancbcyé,  bordi 


ou  gami  de  bordure. 

Intavolatura,  £ tablature.  Item , bor- 
dure , lambris. 

Integamare , mettre  dans  une  terrine. 

* Intcgina,  fam.  faifit. 

* Integirc , fequejlrer,  faire  une  faifit. 

* Integerrimo , tri j- entier , bonnite  bom- 
me. 

Integrale,  intégral , ejfentiel. 

Integramente,  enti  ere  meni. 

Integrare , rendre  entier. 

Integrità , f * inteCTizia , £ integriti. 

* Integro , entier.  Item , bonnite  , irte- 
procbable. 

Integrazione,  £ riparati on  à fon  entier . 

Intelaiare , mettre  au  métter  de  tijfcran. 

Int ciato  , rong/  en  batuiBe. 

Intellettivamente,  terme  de  Ideologie, 
avec  intelligence. 

Intellettivo , qui  a de  l'intcQigence. 

Intelletto,  m.  eftrit , entcnienent , juge- 
ment , irit elicci. 

Intellettuale , inteBtéluel. 

Intellettualità , £ intelligence , f inteBec- 
tuuHti. 

Intellettualmente  , avec  inteBigenc*. 

Intelligente , inteBigent , intelligente  f 
en  tenda , enteniui.  - 

Intelligenza,  £ inteBigence . 

non  p aliar  tra  alcuni  buona  Intelligenza, 

n'itre  pus  F accori. 

Intelligenze,  les  Anges. 

Intelligibile  , inteBigible. 

Intelligibilmente , inteBigiblement. 

Il  item  er  andò  , qui  ne  doit  ftre  pr  optarsi. 

Intemerato , £ un  embroùiBrment , uve 
confufion . Item,  non  prop turile. 

m’ha  fatto  un’Intemerato,  il  m'afait 
un  reproche. 

I Intemerata , P ri  ere  à la  Vierge , qui  com - 

^ mence  par  ce  mot  Latin  : Intemerata. 

Intemerato , non  corrompu , pur. 

Intcmpcllarc , tenir  en  longueur , amu- 

fa- 

Intemperanza , f.  intemperante. 

Stemperare,  détremper. 

Intemperato,  intemperi. 

Intemperatamente , avec  intemperante, 
intemperamment , foni  tnoderation. 

Intemperie,  £ inclemente  du  tems. 

Stemperie,  rage , furie , intemperie , 
mauvaife  difiqfttion. 

Intempeftività  , £ ine  lem  enee  du  temi . 

Intcmpeftivo , bori  de  faifon. 

ora  Stcmpcfti va,  beare  indui. 

* Intemprilo , le  tems  coi  de  la  nuit. 

* Intendacchio , un  fin  tufi , qui  entend 
bini.  Ce  mot  ejl  bas , f fori  peu  en 
ufage. 

Intendente,  m.  Intendant , qui  entend. 

Intendenza,  £ Intendance,  entendement. 

Intendere,  entendre.  pajfi  def.  intefi. 
part.  intefo. 

chi  mal'  Intende  peggio  rifponde,  qui 
entend  mal,  riponi  pire , i.  e.  quii  favi 
bien  lire  informe  f injlruit , aupa- 
ravant  que  de  ripondre  i quelque  ctofi: 
cela  fe  dii  pour  les  jeunet  gens  qui  fo 
miteni  de  negoces  ou  afiaires  de  cctfi- 
quence , oit  rarrment  ili  rinj/ijtnt. 

Stenderti  d una  cofa,  fi  connutre  à quel- 
que ebofi  , s'entendre  en  une  ebofe. 

Stcndevolc , qui  fe  pfX  entendre. 

Sten. 
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Intendimento,  m.  entendemrnt , inteUi- 

. |f»V,  fatata 

Intenditore  , m.  entendrur. 

a buon'  Intenditore  poche  parole  batta- 
no , au  bon  entendtur , peu  de  parola 
le  font  comprender , un  bon  entendeur 
comyrend  à demi- mot. 

IntcmiutO  , entrtniu. 

Intenebrare,  ob/curctr . 

Intenebrato,  en fujfeni , doutenx.  Jtem, 
ob/curci. 

Intencbrirc,  fc/uCquer , s’obfcurcir. 

Intenerire,  attrndrir , rrndrr  ateci,  fm- 
drr.  prr/'  intencrifco. 

Intenerito , attendri  , trndre. 

Intendilo,  mafie.  ragoùt. 

Intentamente,  intérteurrment , pojjìonni- 
mnit , aiYf  vrhemrnce. 

Inten (ione,  f.  uitmjìon  , degri  fuprtme. 
alt rrat ion  , vehemence. 

Intcnlivo , attenti/. 

Intento,  attenti f.  Itcm , rt ferri  au- de- 
durti au  J aprirne  degri , vebement . 

Intentamente  , «rftofricrmffl*. 

Intentare,  intenter , frnfrr. 

Intentato,  ntro  Attente. 

Intentiamo  , tris-attenti/. 

Intcntivamcntc , avre  grande  attentimi. 

Intento , intcnticn.  Jtem  , attenti/ , 
prompt. 

* Intenza,  f.  intention.  Jtem,  f oh; et  ^u’on 
aime. 

Inten zionare  , donner  intention. 

Intenzione,  fetn.  attrntion  , mfentfon. 

Intepidire , attiidir.  prtf.  intepidito. 

Intera  lutarli,  s'entr' uider. 

Intentine,  /et  entruiUet  d'une  bète. 

Interamente , entiernnrnt. 

Intercalare,  wertre  entre de«ar , couler  en- 
te e deux , i'ieouler. 

Intercalare,  Ao»  aijtHif , terme  de 
Cronologie , /ut erca/dirr  , iljignifitqui 
fe  met  entre  iT  unirei. 

giorno  Intercalare,  /ear  Jntercalaire { 
ce  fi  un  jour  qu'on  arcate  tout  lei  quatte 
ani  (tu  moti  de  Ftvrier , dam  fannie 
qu'on  nomme  BijJ ertile. 

■tele  Intercalare,  tnois  tjue  In  encieni 
augmentoirnt  de  plus , de  deux  en  deux 
ani. 

calcnde  Intercalate,  cairn  de s de  Mari, 
qui  l'icoulmt  ci1'  nr  fe  compient  point. 

Intercalarlo , qui  s’écoule  entre  deux. 

Intercedente  , qui  prie  , fupptiant. 

Intercedcnza , r.  fritte , inter ctjjton. 

Intercedere , interceder , prier.  Jtem, 
prohiber , di/tndre.  fufi  de/,  interce- 
detti , & intercedei. 

Interceditorc , m.  intercejfèur. 

IntcrcctGone , f.  intercalo*. 

Intercetto,  intereedi. 

Intercettore , m.  intercejfeur.  Jtem  , qui 
dvfend. 

Intercettare,  interceperc,  intercepter , 

furprendre. 

Intcrcettevole , qui  fe  peut  intercepter . 

Intercetto,  intrrerpti. 

lettere  Interccttc  , lettrei  intercediti . 

Intercettore , m.  ìntrrerpteur. 

Intercezione , f.  intrrerpti on. 

Intcrchiudcrc , entre- darre,  pojft  de/,  m- 
tcrchiufi. 

Interchiufo,  entra- dot* 


Interchhifura , f.  interclujtcm. 

Intcrciarc,  trejfer , entre-lajfer. 
Intcrcidenza,  F.  interfetlian. 

Intercidere , /aire  interfedion.  pajfe  de/. 
interrili. 

Interciglio , m.  fefface  entre  In  fourcili. 

* Intercidere , intercepter.  pajfi  def.  in- 
tercipei,  £?'  in  ter  cip  etti. 

Intcrcilamente  , d'une  fufcm  entre-coupiet 
far  interfedion. 

Intcrciiìonc,  f.  inter/cflion . 

Intcrcifo , entre-cowpi. 

* In  ter  cinto,  trrjji,  entre  lofi. 
Intcrcolonnato , gami  de  cotonnes  entre 

deux. 

Intercolunnio,  m.  jota  entre  deux  colon- 
net. 

■ Intcrcnmmerzio , m.  rntre-commrrce. 
Intercorrere , cout  ir  entre  deux.  pajfì  de/. 
intcrcorlL 

vene  Intercutanee,  v tinti  entre  la  feau. 
Intercutaneo , qui  ejk  entre  cuir  & dm  ir. 
Interdetto,  interdit  , excomtnunication. 
Interdire , & interdicere , interdire,  pref.  \ 
interdico,  pajfi  de/,  inter  dilli,  part.  in- 
terdetto. 

In  ter  dolere  , f entre-  dou/oir.  pref.  inter- 
doclio , & intcrdolgo.  pajfi  ief.  inter- 
detti. part.  interdoluto. 

Interdonare,  s'entredonner. 

Interdono , m.  don  mutue 1 , don  recipro- 

f»  , ^ 

* Intcrempthro , ditrui/ant , tuoni , meur- 

trij'ant. 

Intcrcttarc , intirejfer . 

Intere  datamente , ave c intérèt  , par  in- 
tir it. 

Interrile , efi  intereflo  , m.  intir it. 
Interezza,  f.  entiereti,  Chat  d’une  cho/e 
enti  ere  * force , vigueur.  Interezza  di 
mente. 

Intcrczzire , s'rngovriir^ft  roidir  defiroid. 
are/,  interczzifco. 

* Interfettore , mafe.  tuevr. 

* Interiezione,  F.  meurtre , tuerie. 

* muro  Intergerino , mur  tnitoyen. 
Intcrgcttare , jet  ter  entre  deux. 
Intergezione , f.  inter jedion.  Jtem  t ef- 

pacr  entre  deux. 

Intergiaccrc , itre  couchi  entre  deux.  pref. 
intergiaccio , intcrgiaci , intcrgiace , 
intergiacciamo , intergiacetc , intcr- 
giacciono.  pajfi  de/,  intcrgiac^ui.  part. 
in  tergi  aci  uto. 

Intcrgodcre , jourr  entre  deux.  pajfi  de/. 
intergodei,  intergodetti.  part.  in- 
tergoduto. 

* Interim , erfendant , en  attendimi , adv. 
entierement  Latin. 

rinterim  di  Carlo  Quinto  , r Interim  de 
Charles  V.  Cefi  le  fameux  arrkt  au 
fuiet  de  la  Religione  donni  par  cet 
Empereur. 

Interiora,  £/  interiori,  lei  entraiUet. 
Intcriore,  interieur. 

Interiorità , f.  rinterieur. 

Interiormente  , interieurement. 

* Interito , ruine , fin , diclt , mort. 
Interinare,  £7  interizzirc , roidir  de 

frotd. 

Interizzitn , entreprii  de  /et  tnembres. 
Intcrlacciare , entrtlacer . 

Intcrlafcurc , omettre. 


Interlineare , /aire  d*s  lignei  entre-deux. 

Interlocutori , entrr paritari. 
Interlocuzione,  F.  diuhgue. 

Interloquio  , m.  di/coun  entre  deux. 

Interlucere  , entreluire  , fon  trouve  en 
Bembo , lucette,  & ainfi  nous dirons9 
intcrlucetti. 

Interinare,  entre  deux  Luna , inter • 
lunaire. 

Intermediare,  tnoyenner  entre  deux. 

Intermedio , male,  intermede. 

Intcrmcntirc , eudermie  un  tmmbre. 

Intermcfccrc , entre-mèlcr,  pafii  de/,  in- 
term dicci , & intermefeetti. 

IntcrmelTo  , entremis  , intermii , dif con- 
tinui , omis. 

Intcnnettre,  intcrmeftro,  qui  concerne 
/ e/face  entre  le  decours , £5*  la  nouvtOe 
% Lune. 

Intermettere,  omettre.  entrr.nrttre. 
pajfi  de/.  intermilL  part.  intermetto. 

Intcrmettitore , m.  entremetteur. 

Intermezzare , moyenner  entre  deux. 
Jtem  , entrtlacer  au  milieu. 

Intermezzo,  m.  ejpace  entre  deux%  entrtlas . 

Interminabile , qui  ne  fe  peut  terminer. 

Interminato,  non  termini. 

Intermittione , F.  & intcrmettimento,  zn. 
inter  mi fiìon. 

Intermiirivamente , de  temi  en  temi. 

Intcrmitto  , entremili. 

Intermittente , intermittent. 

Febbre  Intermittente,  fiìvre  intermit- 
tente. 

Intcnnurale , entre  deux  muri. 

Intcrmurarc,  /aire  un  mur  entre  deux. 

Intermutare , entrechangcr. 

Intcrmutazione,  F.  éebange. 

Internale,  interne. 

Internamente,  en  dedans. 

Internare,  ptnetrer. 

Internarli , ten/onctr  , fe  rtflreindrt  au 
dtàani. 

perche’l  mio  colpo  più  in  lei  «‘Interni, 
afin  que  mon  coup  la  pinttreplui  avant . 

Intcrnafcere , entrenuitre . pajft  de/,  inter* 
nacqui. 

* Intemccione , F.  difolution  de  mort. 

Interno,  interne. 

Internodarc , entrenotier. 

Internodio , Intcrnodo , m.  e face  entre  un 
ntrud  & fallire. 

Intemunzio,  Internuncio , m.  nttjager 
entre  deux  ,*  Jnternonce. 

# Intcmuto , pajfe  4 edam. 

Intero , entier.  Jtem  , fujfifant. 

cavallo  Intero , i.  e.  non  cattrato , cbeval 

entier. 

andare , 0 ftar*  Intero , mareber , fe  lenir 
droit. 

Interrogare,  interroga. 

Interrogativo , interrogati/. 

punto  Interrogativo , terme  d,Ortogrnpbe9 
point  d'interrogation. 

Interrogatore  , m.  i«frrrcgotrttr. 

Interrogatorio,  m.  interrogai  ion  , inter- 
rogai otre. 

Interrogatrice,  F.  qui  Interroge. 

Interrogazione,  F.  interrogation. 

Interparlare , entreparler. 

Interpellare,  interpeMer. 

Interpc Dazione,  F.  interpeDation. 

lntcrpellcrc , interpeUcr.  pajft  de/,  inter- 
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pclfi  , il  n'ejl  pai  m u/agr. 

Interpctra  mento , m.  interprltation , rx- 

f>h  cuti  OH. 

Intcrpetrarc , interfrlter , rxpliquer. 

lntcrpetratorc  » m,  inter  fri  te. 

Intcrpetrazione , f.  i ut erpr /t*ti<M . 

Interpctrc,  Mntcrpctro,  m.  interprhe. 
Intcrpollatamente  , d certein  temi. 

Interponcrc , interporre,  inter  pofer , 
trimettre.  fref.  interpongo,  interponi, 
interpone , interponiamo , interponete, 
interpongono,  pajc  drf.  interpoli.  part. 
interpolo. 

Interponimelo,  m.  mterpofitiou. 

Interpolinone,  f.  interpc/ition. 

Interpolo,  mterpofl. 

Intcrprctamcnto , m.  interprltation. 

* ìntcrprctanza , f.  interprltation. . 

Interpretare  , interfrlter. 

Interpretatore,  m.  interprete. 

Intcrprctatricc,  f.  celle  qui  interprete. 

Interpretazione , f.  interprétution , txpli- 

cation. 

Interprete , m.  interprete . 

* Interramento , m.  enterretntut. 

Interrare,  & internare , enterrer.  Item , 

/olir , croter  avec  de  la  terre. 

* Interré , celui  qui  gouvene  pendant 
quii  rìy  a point  de  nouveau  Roi J 
Regent . 

Intcrregnare , regner  en  atpmdant  la 
cr ruttori  de  nouveau  Roi. 

Interregno , gcuvrrnemetit  duroni  le  temi 
qu'it  ny  u point  de  Roi  crii , in  terrigne. 

Internato,  pour  interrato,  couvert  de 
terre. 

Interrito  , funs  pene , pitie. 

Interrompere , intei  rompre.  pajl  de/. 
intcrrompci , & interruppi-  pari,  in- 
terrotto. 

Intcrrompimento , m.  interruption. 

Interrottamente , avec  interruption , à 
bàtons  rotti  pus. 

Interrotto,  interrompa. 

Interninone,  ì.  interruption. 

Interfaltare , fnuter  entre  deux. 

* Interfcalmio , ejjuce  entri  les  rames 
d'uste  barque. 

* Interfcapilio,  ejjace  entre  la  deux 
Ipautes. 

Interferire , /aire  interft&ion  , entre- 
ccuper. 

Interiécazione , f.  inlerftUion. 

Intel  legatura,  f.  inter fetlion. 

Interferire , pour  inferire , inferer  entre 
deux.  prrf.  interferifeo. 

Intcrfertare , inferer  entre  deux. 

Intcrfcrto,  inferi. 

lutcrfeziune , f.  interfetlion. 

Intorbare,  drejfcr  du  bois  à l'efquerre . 

Interltizio  , m.  entre  deux  ejpuces , di /lan- 
ce entre  le  decours  & la  nouvtBe  Lune , 
interfìi:*,  e/pace , intervu/le. 

Interloc correre , entre-fecourir.  pajldef 
interfoccorfi. 

Interlonarc,  entre-fonntr. 

Interi  ucce  dcr e ./uccider , arriver  pendant 
le  teisis  d'une  autre  eboft.  pajfl  dtf. 
intoftieceffi,  & interfucccdetti. 

Intel  tagliare , eniretaiBer. 

Intcrtcnerc,  entretmir.  prtf.  intertengo, 
intcrticni , intcrtiene.  pajc  dtf.  intcr- 
tenni.  puri,  intertenuto. 
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Intertenimento , m.  entretenement  , entri- 
ti en  , amufement  , divertijjement. 

Intertenitorc  , m.  entreteneur. 

Intertenuto,  entretenu. 

Intertcflere,  entriti fer.  pajfl  drf.  inter- 
tcQci. 

Intertelfìtura , f.  entretijfure. 

Intcrtcfluto,  entretijfu.  * 

* Interritine , /rottemene  d/un  membri 
contee  f autre.  Item  , fueur  , crajfet 
ordure. 

Intertrafficare , entreiraffiqver. 

Intcrtrafòco , m.  trofie  entre  deux. 

Intertruovare , entretrouver. 

Intervallato , qui  a un  inlervale. 

Intervallo , mafe.  intervale. 

In  ter  vedere,  entrevoir.  fajjc  def.  inter- 
vidi. 

Intervenuta,  Fem.  entrevuì. 

Intcrvcnimcnto , m.  intervention. 

* Intervenio,  e face  entre  les  v finis. 

Intervenire , intervenir,  fref.  intervengo, 

intervieni , interviene  , interveniamo, 
intervenite,  intervengono,  pajfl  dtf. 
intervenni,  part.  intervenuto. 

Intervenzione , F.  intervento , m.  inter- 
vention prlfence , ajtjlanc* . 

Intcrvolare,  voler  entre  deux. 

Intcrvolcre,  entrevouloir.  fref.  inter- 
voglio,  intervuoi , intervuole , intervo- 
gliamo , intervolete , intervogliono. 
pajjl  dtf.  intervalli , intcrvolcln , in- 
tcrvolle.  part.  intervoluto. 

Interzare  , entrelacer.  Item  , , triplerì 
empaquetir  des  cortes. 

Interzo,  paquet  de  trois  jeux  de  cortes. 
Item , entrelas. 

Intcfa  , f.  attention , entendement , in - 
tention. 

Intcfamcnte,  avec  attention. 

Intefo , rntendu  , attenti f. 

InteiTcrc,  entretijer , entrelajfer.  pajl 
dtf  \ inteflcì. 

Intellìtura , f.  entretijiire , entrelas. 

Intclluto , entretijfu. 

In  tettatole,  qui  ne  peut  tejler  oufairt 
te/lament. 

Intcttare , inteftatura , parola  d’ingegne- 
ri, che  lignifica  metter  quantità  di 
travi  in  un  canale  acciò  l'acqua  non 
mangi  l’argine. 

Intettarìi , fe  metire  dans  la  tite , fe  met- 
ter dans  lafuntuifie , s'entlter. 

Intcftato , objlinf , qui  a uste  fantaifie. 
Item , hors  de  pouvoir  de  tejler , funs 
te/lament , inte/lot. 

Inteftatura , f.  fantaijk  , opinion  Itrange. 
entllement. 

Inteftinale  , qui  apartient  aux  intrjlins. 

Inteft inamente , inte/linement . uu  drdans. 

Intelaino,  mafe.  iniejlin , bosan. 

Intettura,  fem.  tijure. 

Intcvidire , pour  intiepidare  , devenir 
tilde,  prrf.  tntevidiico. 

Intiepidare,  uttiédir , tildir. 

Intiepidire , devenir  tilde,  fref.  intiepi- 
dilco. 

Intiepidito , devenu  tilde. 

Intiero , entier. 

Intignare , ètre  mangi  des  mittes. 

Intignato  , qui  e/i  mane!  des  mittes. 

Intigncre,  tresnper.  pajjl  dtf.  intinli,  & 
utùngci , & intingati. 
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* Intfgnire,  devenir  tigneux. 

Intignofire , devenir  tigneux , prendre  Ut 

tigw.  prtf.  intigno  & intignolifco. 

Intigrire , devenir  camme  un  tigre,  prrf. 
inrigrifeo. 

Intimamente , intimement , trls-aj'tdueu- 
fement. 

Intimare,  intimer , dklarer. 

Intimazione , f.  isrtisnation  , dénonciation. 

IntimcUa  , £ ftlon  queùjurs  uns  , tapi 
d' or  et  Ber. 

Intimidire,  devetùr  timide,  prrf.  inti- 

midifeo. 

Intimidito,  £ courage , intrépidité. 

IntimJdo,  funs  feur , courugeux , in- 
trepide. 

Intimo,  intime , interne. 

Intimorire , divenir  cr  aiuti/,  pref.  iati  mo- 
rii co,  intimorirci,  inrimoriTce,  &c. 

Intinare , meltre  dans  uni  tine. 

Intingere  , tremper.  pujl  def.  intinG. 

Intingo! are , ujjuifonner , /aire  tate  faujè. 

Intingolctto,  mafe.  rugoùt. 

Intingalo , m.  rugoùt , faujè. 

Intinto,  trempé , plongé. 

In  tintura,  f.  teinture , Cufiion  de  pianger. 

jntir izzamento , m.  roidijement , engottr- 
dijement. 

Intirizzare,  s'engourdir  defroid.  Ittm% 
ftlon  quelquet-uns , s'étmdrey  t'alonger . 

Intirizzato,  intirizzito,  engourdi # 
roidi  de  froid.  Item , bautain  , fert 
fuprrbe. 

Intirizzofo , ddtremfl , moni  DI. 

Intihchirc  , fecher , devenir  fec.  divenir 
maigre  ou  pbtifique.  pref.  intifichifco. 

Intitolare,  intitulare,  intituler , & di- 
di  et. 

Intitolato,  Udii.  Item , intitoli , qui 
s'appelle , qui  porte  le  nom  de 

Intitolatoria , dedicatone. 

Intitolazione,  intitolazione,  £ intitu - 
lattosi. 

Intricare,  attifer , agactr. 

I n tizzoni to , devono  commi  un  tifose. 

Intoccato , non  tonchi. 

Intocchetto , m.  forte  de  hacbis  ou  farce* 

Intocco,  fubjlantift  farce  è farcir  un 
coebon. 

Intocco,  adjtHify  entier , non  tonchi. 

Intollerabile  , intoltrable , infupportable. 

Intollerabilmente  , itfupportablement. 

Intollerante,  impatient. 

Intolleranza , £ impatienct. 

* Intollirc,  fanner.  pref.  intolio  & in- 
toUifco.  La  Crufca  croit  qu'il  faut  _ 
dire  infollire , fi?'  non  intollire  ; mais 
ni  Cun  ni  V autre  de  ces  deux  verbes  ne 
font  pat  du  bel  ufage , quoique  Jean 
Villani  s'enfoit  fervi. 

Intonacare , enduirt , crlpir.  Item , tn- 
froquer. 

Intonacare , un  auteur  moderne  s'eft  fervi 
de  ce  ver  he  pour  dire , envtloper , in- 
voglicrc,  ou  cuoprire. 

Intonacatura  , F.  endtàt , crlpifure. 

lntonamento , m.  intonation. 

Intonare , & intuonarc , enUnntr , ter- 
me de  mufique.  l:em  , conimencer. 

Intonarla  troppo  alta,  U partir  trof 
baut.  t 

Intonchiare,  lire  mangi  des  ebamufons. 

Intonicarc,  enduirt , crlpir.  i 

luto- 
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Intonico  , m.  intonicatara , £ crlpijfiert 
de  murai  Ile  , enduit. 

* Intornio , non  tondu. 

Intoppamcnto  , m.  emplcbement , bturt , 

rincontri. 

Intoppare , broneber , rencontrer  tote  per- 
fonne y colle  particole , mi,  ti,  lì,  cjfc. 

Intoppo , m.  beurt , rencontre , emptebe- 
meni. 

Intorarc , fe  m et  tre  en  colere , e n furtur 
camme  un  taureau. 

Intoni to , devtnu  camme  un  taureau. 

Intorbiare,  troubler . 

Intorbidamento,  mafe.  tr cubie. 

Intorbili, mza , £ troublement. 

Iutor  biliare , troubler , rendre  tr  cubie. 

Intorbidire , divenir  trouble.  prtf.  intor- 
■ bidiico. 

Intorbolarc  , troubler. 

Intorcere , tordre.  pref.  intorco  , in- 
torcio.  pajJÌ  dtf.  intorfi  & intorceù 
part.  intorto. 

Intorcetta,  f.  petite  torebt , petit  flam- 
bimi. 

Intorcia , f.  forche  ou  flambeau. 

Intorciare , éclairer  uvee  un  flambeau. 

Intere  icchiar  e , intorcigliare,  torti  Ber, 
tordre. 

Intorciuto,  tori , tordu. 

Intormentimento , m.  r ngourdijement , 
rtideur. 

Intormentire , endormir  un  membri,  pref. 
intorm-ntifeo. 

Internare,  intomeare,  intorniare,  in- 
tourer , environnrr. 

Intorniato,  e,tvironni . entouré. 

Intorniatura , f.  envrronnemtnt. 

Intorniilorc,  m.  Toumeur. 

Intorno , ntitour , tou  bant , à Cigard. 

Intorno  intorno , tout  autour  , i la 
ronde. 

d’intorno , de  toutrs  parti. 

d’ogni  Intorno , de  tous  lei  cctét. 

eiTer’  Intorno  ad  uno,  ètri  aprii  quel- 
quun  pour  le  pourfuivrt  ou  lui  de- 
m under. 

Intorpidire,  defluir  /lapide , s'engourdir. 

Intorpire , endormir  lei  membra,  pref. 
intorpo  & intorpifeo. 

Intortigliare,  entortiOer. 

Intortigliato , entortiUé. 

Intorto,  entortiUé. 

* Intortogliato , forte  de  craquelé tu 

Intofiicare , empoifonntr. 

Intolbre,  endurcir. 

Intozzare,  groj/ìr. 

Intra  pour  infra,  doni  y entri. 

Intra  due:  m'ha  laicato  intra  due,  il 
m'a  laijì  tntre  deux , funi  rifolution, 
en  dotiti. 

* IntraKncfatta , plus  qui  tout-à-faìt. 

Intracn  sigi  abile , invariable, . 

Intrecciare,  tracer. 

Intrachiudere,  enfrrmer  à Centour,  de 
toutei  parti , boueber  t entrée. 

Intrichi  ufo  , infermi  à Centour , de  tou- 
tei parti. 

* Intradimenticare , oublier. 

In  trafatto , touUà-fait . 

* Intragiie,  entrai  Bei. 

Intralalciamento,  m.  inierrvption , inter- 
mi flon. 

Intralafciare , crfer , fuire  iuttrmifion, 
inurrompre , ometti t. 
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Intralciamento  , nude.  entortìBement , 
intrigar  y emburas , empiebement. 

Intralciare , embarajer , entmlacer , en- 
telli Ber  y empicher. 

Intralciatala , f.  entrila s , entortìBement , 
em  barai. 

Intrambi , intrambo , tous  deux. 

Intramendue , tous  deux. 

Intramcfla,  fem.  entremife. 

Intramettcre , entremettre.  pajfl  dtf.  in- 
tra miti. 

Intramezzare,  mettre  dei  entrt-deux, 
entrelacer , entr riarder. 

Intramezzo , m.  un  entre-*leux- 

Intramifchiare , entremller. 

Intnunifchiato , en  tremile. 

Intranfportcvole , que  Con  nt  feut  tram- 

pori  er.  . 

• lntrenza,  f.  entrée. 

Intrapcrto,  rntr'ouvrrt. 

Intrapertara,  f.  entr' ouverture. 

Intraponcre , & intreporre , intrrpofer. 
pref.  in  trapongo , intraponi , intrapone, 
mtrapomamo , intraponetc,  intrapon- 
£ono.  pajfe  def.  intrapofi , intraponelh, 
intrapofe.  part.  intrapofto. 

Intraporre,  & interpone,  mettre entre 
deux. 

Intrapoffo,  rntremis. 

Intraprendere,  entreprendre.  pajfe  dtf. 
intraprciì. 

Intraprcmlitore , m.  entrrpreneur. 

Intra  prefa , f.  entreprtfe. 

Intraprcfo,  entreprit . 

Intraprire,  euvrir. 

Intrare , entrer. 

Intrarompere,  pour  interrompere,  inter- 

rompre. 

Intrafcorfo , m.  ejpacr  de  temi. 

Intrafcgna , f.  marque , enf tigne, 

Intrafcgnare  , rntremarquer. 

lntrafmutabile , non  trùrfmuable. 

Intrata,  f.  entrée.  Item%rente%  revenu. 

In  tra  tei  la,  f.  petite  entrée , petite  rente. 

Intrattabile,  non  traituble.  Item , sagre 
commi  le  fer  ou  autre  méta l , iutras - 
table. 

Intrattabilmente,  (Cune  fuqon  rude. 

Intrattanto,  cependant. 

Intrattenere , entretenir.  prtf.  intratten- 
go. paje  def.  intrattenni  part.  intrat- 
tenuto. 

Intrattenimento , m.  entretien , ritarde - 
ment. 

• In  tratura , £ entrée. 

Intra  vagliare,  travaiUrr. 

In  tra  vare , mettre  une  poutre. 

Intra  vegnente , intervenant. 

Intravcnire,  (meglio  intervenire,)  inter- 
venir. pref.  intravengo,  in  travieni, 
intraviene,  intraveniarao , intravenite, 
intravengono.  pqfi  def.  in  travenni. 
part.  intravenuto , le  mime  verte  ejl 
auffi  imprrfonnel , ifj  Jtgnifie  arriver. 

m’è  Intravenuto  un  accidente,  il  m'eft 
arrivi  un  accident. 

Intraverfare , traverfer. 

Intraverfato , traverfé. 

Intraverfatura , f.  traverfement , traverfe. 

Intraverfo , de  travers. 

Intreare,  entrer  au  nombre  detrois , met- 
tre tron  à trois. 

* Intrcbbiato,  entri  en  convtrfation. 
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Item%  fourni  d'uri  vin  appelli  Treb- 
biano. 

Intrecciamcnto,  m.  entrelacement. 

Intrecciare,  trefer,  entre  lucer. 

Intrecciar*  i remi,  coni  Ber,  terme  de 
murine. 

Intrecciata , f.  uni  trejè. 

Intrecciatolo , m.  trej/e,  & trejfoir.  Itene , 
forte  d'nrr.emmt  de  tite. 

Intrecciatura , f.  trejJè , entrelas , coejfure. 

Intreccio,  m.  entrelacement , connexion. 

Intrcguare,  f aire  tré ve. 

* Intremire,  Cépouvanter , frémbr. 

Intrepidezza,  f.  bardicjje , couragty  in- 
trepiditi. 

Intrepido,  bardi , funi  peur , intrepide . 

In  reteare,  embarajer , intri gurr. 

In  tre!  poli,  pour  cavalletti,  treteaux. 

Intricare  , intriguer  , empicher,  en:ba- 
rafer. 

chi  ha  Intricata , ou  intrigata  la  matafia 
la  diftrighi , qui  a embroniUi  Ciche-' 
veau , le  dibroiiiBe , ».  e.  qui  a caufi 
fon  maly  quii y mette  ordre. 

è più  Intricato,  chc*l  pulcino  nella  dop- 
pia , il  tjl  p/us  embaraje  qu'un  poucin 
doni  dei  étoupei , i.  r.  que  peu  de  eboft 
rembaraji. 

Intrico,  m.  intrigai , embarat. 

Intricofo,  intrigofo , plein  d intrigai. 

Intridere,  ditremper , pitrir  falir , 

crotttr.  puje  dtf.  intndei , in  tridetti, 
in  triti, 

.Intrigamento,  m.  embroui Dementa  e in- 
tiera!. 

Intrigare,  embrouiBer  , embarajer. 

Intrigarli,  fe  mller  (Cune  ajj aire , itrt 
embarujfi,  s* embarajer. 

non  men'Intrigo,  jt  ne  m'en  embaraje 
point. 

Intrigato,  embùraJC,  emplcbi,  tmbroùillé , 
intrigai. 

Intrigatoli,  m.  e mbrouiBeur,  broùiBon. 

Intrigatrice , £ brodi  donne . 

Intrigo,  m.  intriguey  em  barai. 

Intrinagliare , entortiUer. 

Intrinccarc,  intrinccrare , fuire  dei  tron- 
chiti. 

Intrincerarii,  fe  retroneber. 

Intrinficamente,  intiinemrnt , au-deions, 
intéri  eurement. 

Intrinficarfi , fe  rendrt fami  li  et , ft  rcndrt 
intime  ami. 

Intrinfichczza,  f.  amitii  intime  y fami- 

liivriti. 

Intriniico , intime , intriqfeque  , de  Se- 
dani y intime  ami. 

aver  nell’  Intrinfico,  avoir  dansfau  caur. 

Intrippare,  foumìr  de  trippa.  Item, 
enlonner  darti  lei  trippe!. 

Intrilione,  £ mélange,  dilrempe. 

Intrifo  , ditrempi , fouiBé , croti , petri. 

Intrifo  , pàté  milie  de  miei  ou  autre  li - 
queur  : cefi  axjfl  di i fon  pitri.  Item, 
croti , fole. 

Intriftire,  devenir  mauvais , fe  fichrr , 
nt  profher  pai.  pref.  intriftifeo. 

Intrizzato,  pour  Intirizzato,  engourdl. 

• Introque,  pour  intanto,  en  altea - 
dant. 

Introdurre,  introdurre,  pref.  introduco, 
introduci , introduce,  pajfé  def.  intro- 
dullL  part.  introdotto. 

Intro- 
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Introdotto , introitisi. 

Introduttore , m.  introduttevr. 

Intrudo  t tri cc  , f.  introduiirice. 

Introduzione  , f.  mtroUurimcnto , m. 
introduci ion , entree. 

* Introibo , en  jargon , la  ferie . 

* Introire,  entree. 

Introito  , m.  entrée.  Item  , recette  de 
denters , revenu.  rente. 

Intromettere,  tnetlre  deiLms.  fajfif  de/. 
intronfili. 

I litro  m ci  lo  , mis  dedans.  Item , un  ar- 

bit  re. 

Intronaggine , f.  itourdijfement . 

Intronamento,  m.  itourdijcment. 

Intronare,  éteurdir , ajfourdir. 

Intronato , itourdi , iourdaut , fi  ufi  de. 

Introitare,  tronquer. 

Intronfiare , fe  mettre  en  colere. 

Intronizzare,  mettre  nu  7 brine. 

lntropiccare  , pour  inciampare , broneber, 
fatte  un  fuux  p<u. 

Intropicata,  inciampata i,  F.  faux  pas. 

Intr olire,  pour  inritroiire,  divenir  re- 
vii he. 

Intrudere,  fouffèr  dedims  arac  violence. 
pufr  def.  intrudei,  intruderti. 

Intruderli,  fe  mettre  en  pojj'sjjìon  d'ime 
chofe  Junt  itucun  droit. 

Intrusone,  f.  intrufion. 

Intrido,  eu foncé,  intrut. 

* Intuare , devenir  une  mime  cbqfe  uvee 
un  autre. 

* Intubo , m.  endive , chicorée. 

* Intubo  erratico,  chicorée Jauvage. 

* Intubare,  pianger  dedans. 

* Intuire  , regarder  , il  n'ejl  fas  en  ufage. 

* Intuito,  rrgurd. 

Intumorirc , fe  former  une  tumtur.  prtf. 
intumorifeo , verte  imperfonneU 

Inturbato , non  troublé. 

Inturbolare,  troubler. 

In  tutto  , c per  tutto , abfolument , enfie- 
rai-ent  , tout  à/uit , fant  rejlriéiion, 
en  tout  & pur  tout. 

Intuzzare,  imeuffer , réf timer. 

Invacchire,  de  venir  iàcke  contine  une 

vache.  pref.  invacco  & invacchifco. 

* Invadere,  ajfuiOir , envahir.  pujjidrf. 
invali , invaJctti , invafe.  pari,  invaio. 

Invaghii  chiare , divenir  un  peu  amou- 
reux. 

Invaghimento,  m.  defa , amour. 

Invaghire , domar  du  dpftr  ou  de  Penvie. 
pref.  invnghifco. 

ma  l1  Invaghir  donzella  fenza  nozze  alle 
nozze  c grave  otfeia,  muti  donner  de 
Penvie  à une  file  four  Jet  nòces , fant 
lui  en  f aire  goùter  le  fruit , c'ejl  bien 
mal  fai  t. 

Invaghirli,  devenir  atnoureux:  celafe 
com urite  cornine  ci-dejjus , uvee  miti, 
fi,  ci,  vi,  fi. 

Invaghito,  amoure ux,  umouraebe. 

Inva jo lare , invaiare  ; drvenir  noir.  On 
le  dit  fenìement  du  raijin , eff  des 
oli  tiri.  1 

* Invalere,  n'avoir  point  de  valeur.  pref 
invaclio , invali , invale , invagliamo, 
invalete,  in  vogliono,  pajféJcf.  invaili. 
part.  invaluto. 

Invalicabile , qui  ne  fe  peut  fajjer • 

Invalidare , rcnJbrt  invalide. 
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Invalidità , f.  peu  de  valeur. 

gl*  Invalidi , les  Invali  des. 

invalido,  mon  vitiable , invalide  , foldut 
ejìropii , infirme. 

Invaligiare  , mettre  doni  la  valife. 

Invali t odine , fcm.  fotblejfe. 

Invidiare,  entrer  doni  une  vallèe. 

Invalorire , donner  de  la  force , du  cou- 
rage , fe  rétoblir , reprendre  fet  forca. 

Invalorofo,  non  valcureux. 

* In  valuto,  fam  valeur. 

Invampare,  enfiammer. 

Invanire,  et  re  vuide:  doni  ce  fens , on 
ne  le  dit  que  du  Bit , lortque  doni  fei 
épis  il  uè  porte  pas  fes  graia s cornine  à 
P or dniui re  , s'évanouir  , dijfaroitre. 
Item , manquer  fon  coup } ne  riujjir 
point  dans  fin  dejfieins , divenir  fuperbe. 
pref.  invanilco. 

Invano , en  vain. 

Invarcabile,  qui  ne  fe  peut  pajfier. 

Invariabile , invariable. 

Invariabilità , in  varietà  , f.  conflance. 

Invaiare , entonner , mettre  doni  un  vafe , 
entrer  doni  le  corps  comme  les  demoni , 
e nvabir,  s'ito\,ner  , s'rntèter. 

Invaiato , pofj'edi , entité  de  fa  noblcjfe, 
de  fa  ver  tu  , de  fon  opinion  zf c.  enfi onci 
dans  le  fvmmeìl , dans  le  jeu  , & c. 

Invafazione , in  vallone  , F.  invafion. 

Invaligiare,  entonner,  mettre  en  quelque 
vafe. 

Invafo,  envabi. 

Inubbidicnte , dcfiobfijfant . 

Inubbidicntcmcntc , dtjbbfijfamment. 

Inubbiilienza , f.  defobétjance. 

Inubbriacarc,  enyxaer. 

Invecchiare , vittOir  , devenir  vieux. 

Invecchiuzzire , devenir  vieux  .fe  pujjer , 
fe  ficher.  pref.  invccchiuzzifco. 

In  vece , a«  Bau 

* Invecccria,  braverie , vanite , mignar- 
dife  bors  de  propos. 

* Inveggia,  envie. 

* Invcggiare,  envier. 

* Inveggiofo,  envieux , ces  trois  moti 
ne  font  d'uucun  bon  ufage . 

Invclenare,  empoifonner. 

Invelenire,  s'envenimer.  pref.  invclcnifco. 

I u velcnito  , indigni , devenu  fin  & crueL 

Inveltrato  , entouré  de  cbiens  courtms  eu 
levrieri. 

Invelutarc  , gamir  de  velours . 

Invendibile , non  vendable. 

Invendicato,  non  vengé. 

Invendichevolc,  qui  ne  f e peut  venger. 

Invenia  , f.  chez  les  moderna , burnì  li  ut  ton , 
riverente , prine  fervente  : vieux  mot. 

Invenia,  parola  & ailions  fuperfiués , 
trop  de  mina , trop  de  réverenca. 

* Invenire , trouver , inventer.  pref.  in- 
vengo, invieni,  inviene,  inveniamo, 
divenite,  invengono,  pajedef.  inven- 
ni, invernili,  invenne,  invenimmo, 
invernile,  invennero,  pan.  invenuto, 
tir  Inerbi  ejì  vieux  & trop  Luttn. 

Inventare,  inventer. 

inventariare , f aire  inventaste. 

Inventario,  male,  inventaire. 

Inventato,  inventi , mi  agi  né,  forgi. 

Inventiva,  f.  invention. 

Inventivo,  inventi/. 

Inventivo  | centi  navi. 
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Invento,  invention , & inventi. 

Inventore  , m.  inventeur. 

* Inventrarc,  fénetrer,  aBerbien  ovaxt. 

Inventrice,  f.  inventrice. 

Inventurato , pour  aventurofo , fortuiti. 

Invenzione,  f.  invention. 

Inver , Invera* , pour  Ihvcrfo,  envers: 
ce  mot  tfl  tout- à -fai t fotlique. 

* Inverarc,  averer , vétifier , paroitre 
vrai . 

Inverdire , reverdir.  pref.  inverdifeo. 

Inverecondia,  f.  effr onterie. 

Inverecondo,  ejjronti. 

* Invergognare , fvergogiure,  dnbo- 
norer. 

* Invergognatamentc , mai  borni Itement, 

efiroutiment. 

* Invergognato,  (vergognato , maì-hon- 
nite , ejf  rotiti. 

Invcrilimilc,  qui  n'ejl  pas  vraifemb/able. 

Invcrilimilitudinc , £ chofe  qui  n'ejl  pas 
vratfem  blatte. 

Invermicare , s 'empii r de  vers . 

I n vermicolare , inverminare,  s'emtlir 
de  vers. 

Invermigliare,  vermi Qonncr , reagir. 

Invcrminamcnto , m.  corruption , l'uélion 
de  devenir  vcrmoulu. 

Inverminare,  Invcrmire,  s'emplir  de 
atri.  prgf.  invermifeo  & invenni, 
nifeo. 

Invernale , d'Hiver. 

Invernare,  bivemer , pajjer  Cbiver  en 
un  lieu. 

Invernata , le  tems  de  tbiver  , fui  fon  de 
l'biver. 

I n veni ec dare,  invemeggiare , venir. 

Invernicare  , vernir  , donner  le  vemis . 

Invernilato , à qui  on  a donni  le  vemis , 
verni. 

Invemicatura , F.  vernijjure. 

Inverno  , m.  f biver. 

Invernofo,  tbiver. 

Invero , en  veriti,  véritablement. 

Invertire  , rmverfer. 

’ Invertito  , contraire  , adverfaire , op- 
pofi. 

Inverfiare,  renverfer , (tre  contraire. 

Inverfione,  F.  renverfement. 

In  verte,  envers.  Item , renverff. 

* In  vertere  , renverfer.  pajfi  def.  invertei 
Ce  mot  ejl  trop  Latin. 

* Invertire , renverfer.  pref.  diverto 
invertifeo. 

* Invertitore,  m.  perverti deur. 

* Invertitricc , f.  pervertijjeufe. 

Invefcamento , m.  alichement. 

lnvcfcare,  e ngluer , ulte  ber,  envtloper . 

Invefcato , pus  au  gluau.  Item , attiri \ 

£5*  envrlopi. 

Invefcatura,  F.  a/iebement , attrait. 

Invefchiarc , alicber , engluer. 

lnvefcovarfi , fefaire  Evique . 

Involpire,  devenir  inquiet  comme  lei 
guipes. 

Invcfpito , piqué  de  la  gulpe  , inciti , 

poujì. 

Inveiti gabile , recbercbable. 

Invelbgamento,  m.  recherei ie. 

Invc (rigando,  recbercbable. 

Invcftigarc  , reebereber. 

Invcltigatore  , m.  recberchrur . 

lnvdrigatnce  , £.  recbercbesft.  ^ 
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Invertigazione , f.  recherete. 

Invertire  , inveftir , entourer , pajfir  doni 
qutlque  ebofe , camme  urte  corde  darri 
une  pou/ie.  Jtcm  , beurter  ou  frapptr 
un  vaifieau , inveftir  un  navire.  &J ’c. 
pref  in  vedo  (fi  invertito. 

Invertire  , empivi  et  fon  argent  , /aire 
dei  empiei  lei. 

Invertita,  invertitore,  f.  invefiiture . 

Inveterare  , devenir  vitux. 

Inveterato,  inveteri. 

Invetriare,  garnir  de  vitres.  Itevi, 
vemir. 

Invetriata , f.  une  vitre , cbajjìs. 

Invetriato , verni , commi  un  pot  de 
terre  , fardi , luifant. 

vifo  Invetriato,  vifage  e fronti,  qui  ne 
rotisi it  point , vifage  fardi. 

* Involtare,  croitre,  devenir  àgi. 

Invertire  , f aire  une  invettive,  pref.  in- 

vetto  (fi  invettifeo. 

Invertiva,  fein.  invettive. 

Inuszolire , (fi  inuzzolirc,  domar  une 
grande  savie. 

Insinuale , inégul. 

Imp  aliti  , f.  inigaliti. 

Jnugualincntc , inegalement. 

Inviamcnto , m.  ucbeminemtni . 

Inviarli,  s'acbeminer. 

Inviare , envoyer , meltre  en  ebemin , 
acktminer. 

Inviatamente , direttement. 

* In  violenza,  f.  envie. 

Invidia,  F.  envie. 

Invidia  non  morì  mai,  t envie  nejl  pus 
morte , i.  e.  il  y a toujours  eu  de  l' en- 
vie au  monde. 

è meglio  Invidia  clic  compaffione,  il 
vaut  mieux  que  f on  ait  envie  de  votre 
bien  , que  pitti  il*  votre  mal. 

fenza  Invidia , funi  envie } pour  ceux 
qui  gagnent  le  bien  avec  tromperie  ou 
infamie. 

la  fola  miferia  t fenza  Invidia,  il  n'y  a 
que  lei  mulbeureux  qui  iebapent  aux 
ymx  de  r envie. 

Invidiare , envier. 

/ Invidiatone , m.  envieux. 

Invidiofamentc , envieufement . 

Invidiofo , envieux. 

invido,  envieux. 

Invietato,  permis , non  difendi t. 

Invictare , (fi  invictirc , vieiUir , com- 
merce ù fentir  le  fori  ou  le  vieux. 
pref.  invicto. 

Invigilante , non  vigilant. 

Invigilanza,  Fem.  negligerne.  # 

Invigilare , vriOer. 

Invigorire , devenir  vigoureux.  Item, 
donner  de  la  vigueur.  pref.  invigorito» 

Invigorito,  renforcl , qui  a pris  de  la 
vigueur. 

Invilire,  invilito,  devenu  vii,  rendre 
vii , i'avilir  pref.  invilifco. 

Invillanito  , devenu  vi  lai  n , (fi  Payfan , 
qui  a pris  dei  maniera  grqjjicres  , rufii- 
ques. 

Inviluppamene) , m.  Cattion  £ env e lopcr. 

Inviluppare , tnveloper , embarajfcr , enu 
p.iqueter. 

Inviluppo,  paquet , embaras,  emplcbt* 
meni,  cnveì  ye. 

* Inviccvolc , invincibile , invincible. 
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Invincidire , moDir , rendre  moBajfe , de- 
venir mal. 

Invio , hors  de  ebemin. 

Inviolabile , inviolable. 

Inviolabilmente , inviolablement . 

Inviolare , parer  ou  remplir  de  violetta. 

Inviolato,  confimi,  non  violi,  Item, 
pian  de  violeties. 

Inviolettare , gumir  de  violette s. 

Invipcragginc , f.  bumeur  de  vipere. 

Inviperire  , devenir  cruci  commi  une  vi- 
pere. 

Inviperire , devenir  cruel  commi  une  vi- 
pere. pref.  inviperito. 

Invirilito , devenu  vitti. 

* Invirito  , devenu  vitti. 

* Invirtuarc , devenir  vertueux , (fi  s'i- 
vertuer. 

* Invirtuire , devenir  vertueux.  pref.  in- 
vimi ifeo. 

* Invirtuofo , non  vertueux. 

Invifcerarc , entree  da/ts  la  entratila. 

Invifchiare  , engluer. 

Inviiibilc,  invtfible. 

Invilibilità,  f.  invifibiHti. 

* Invirto,  non  vù. 

Invitamcnto,  m.  invitatimi. 

Invitare,  convier , inviter , envier  au 

jeu. 

Invitati , F.  invitation.  Item , tUvie. 

Invitatore  , m.  femonneur , convieur. 

Invicatricc,  {.femomuufe , qui  invite,  ou 
convie. 

Invitevole,  que  fon  petit  inviter. 

Invito , m.  envie  au  jeu  , femonce. 

tener  l'Invito , accepter  f offre  ou  le  parti  : 
cela  fe  dit  qtiund  on  a flit /igne  à une 
fetnmt , (fi  quelle  a fast  quel  que  fem- 
blant  £en  Itre  faccord. 

Invittamente , invinciblement. 

Invittilrtmo , très-invincible . 

Invitto , invinciblt. 

Invittoriofo , non  vìttorieux . 

Invivente , non  vivant. 

Inviziare,  corrompre , gàter , alterer , 
rendre  vicieux , devenir  vicieux. 

Invizzire,  avizzare,  fe  Rètrir , fe  fieber 
camme  la  fruiti,  pref.  invizzito. 

Inula,  F.  aulnie. 

Inulto  , non  vengé. 

Inumanamente , crueDnnent. 

Inumanità,  F.  inbumanitl. 

Inumano  , cruel , inbumain , barbare. 

Inumidire , devenir  bumid*. 

Inumiliare,  bumilier. 

In  un  , en  mime  temi , enfembte . 

Inunire , definir,  pref.  inunito. 

Invocare,  invoquer. 

Invocato,  invoqui , upeUé. 

Invocatore,  m.  ctlui  qui  invoque. 

Invocatrice , F.  celle  qui  invoque. 

Invocazione,  f.  invocution. 

Invoglia , F.  l'envelope  ou  la  couverture  de 
quei  que  ebofe.  Item , une  corbeille  ou 
manne  à mettre  le  couvert  pour  une 
table. 

Invogliare,  donner  de  f envie  ou  volonti. 

Invogliarli , prrndre  envie , venir  volonti. 
litui , tmbaUer , tnveloper  lune  profi'e 
toile , (fi c.  • 

Invogliata,  Fem.  cnvclopement. 

Invogliato,  envtlopi.  Item , defireux, 
qui  a de  f envie. 
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Incogliere , prur  involgere,  rmubptr. 
pajfe  def  involli. 

Invoglio , m.  la  couverture , fenve/ope. 
Item,  un  paquet,  (fi  Cicorct  ou  co- 
quille  d' un  fruit. 

Invogliofo , firnt  volonti. 

Involare,  (fi  imbolare,  dérober , voler. 
Involarli , fe  dérober  ditate  compagnie. 
Involatore,  m.  voleur. 

Involatile , F.  voleuft. 

Involgere,  tnveloper.  puffi  def.  in  volt 
pari,  involto. 

Involgimento , m.  envelopement. 

• Involontare , donner  de  la  volenti. 
Involontario , funt  volonti. 

Involonterofo , funt  volonti. 

In  volpare,  itre  goti  de  lanieOe,  en  par- 
lunt  des  bleds. 

Involpire , devenir  fin  cornine  un  renard, 
pref.  involpito. 

Iu  volta,  ad  v erbe , enfuite,  en  dir  cute. 
Involtamento , m.  envtlope.  Item,  ma- 

lice , fraudi. 

Involtare , /aire  en  voute , vouler.  Item 

tnveloper. 

Involti;: liarc  , tnveloper , empnqueter. 
Involtolare , enveloyer. 

Involto,  m.  un  toupillon , un  paquet. 
Involto , envelopi. 

Involtura,  F.  envelopement. 

Involucro  , m.  la  membrane  qui  couvre  le 
ctrur. 

Involverc , tnveloper.  puffi  def.  involfi. 
Involvimento , m.  envtlope. 

Involvolo , m.  envelopement.  Item , ver* 
fortuiti , lifet , cheniBt  de  vigne. 
Inviluppare , tnveloper. 

Involuppo,  m.  paquet. 

Involutare , embourbtr. 

Involuto , non  confeniant.  Item , enne* 
lopi. 

Involuzione,  F.  envelopement. 

• In  volitare,  entree  dans  le  votre , rendre 
vótre. 

Invotare  , (fi  invotirc , voiier. 

In  voto,  en  vain. 

Inurbanità.  F.  grojjìeret! , inciviliti. 
Inurbano,  inciviL 

Inurbale  , devenir  civil , fe  f aire  bour- 
gtois , entree  dans  la  ville. 

Inulitanza,  F.  contee  cuùtume. 

Inufitare , dificcoùtumer. 

Inufitatamcnte , hors  de  la  coùtume. 
Inufit.no , inujlti '. 

Inulitevole , inufitl. 

• Inuftionc , f.  Irùlement. 

Inutile  , inutile. 

Inutilirc , rendre  inutile,  pref.  inutilifco. 
Inutilità,  f.  mutiliti. 

Inutilmente , inutilement. 

Invulnerabile , invulnemb/e '. 

Invulncrale , invulnerable. 

Invulnerato,  non  biffi}. 

Inzaccherare,  emplir  de  crete , vulg. 
é /.tboufer. 

Inzaccherato,  croie.  Item , envelopi, 
endetti. 

Inzaffare , bondonner,  mettre  un  bon - 

don. 

Inzaffi  rare  , gamie  de  faphirt . 
Inzaffranarc  , emplir  de  fafiran , (fi  rato* 
nir  cornine  dii  fafiran. 

Inzampognarc , ni  f aire  accroire , en 

K k donner 
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donner  à gurder  , Itre  tcùjcurs  avec  un 
cbnlumeau. 

Inzanca  re  , tm  buffer , joindrt , fctler  un 
fer  eh m un  mur. 

Inzancntura . f.  tnitffure , fcrllure. 
InzavarJirc,  fouiUer , crofer. 

In zc  vanii to , croté,  Jcuillé.  Itene , 

tremai. 

Irzavnrare , lrfltr  un  navire. 

Inzazzcare , i're  ou  rtndre  fainéant. 
Inzizzcrare,  mrttre  une  perruque. 
Inzegnonc , m.  le  pivot  qui  foùtient  la 
mule. 

Inzeppamento,  m.  tea , amai , Fattion 
d /aire  entree  par  fzrct. 

Inzeppare , umajftr , fourrer , fatte  entree 
far  force. 

Inzcfcnrc,  evfoncer  un  coin  de  fer  entro 
la  balie  éff  le  canon , a/n  quii  créve  en 

titani. 

InztHarc,  pour  tngeflàre , p/àtrer. 
Inztare , /aire  uHianct  di  onde. 

* Inzigare  , inciter , induire . poujfer. 

* Inzi  gaio,  feliciti , poujfi,  ex  ci  té , 

* Inzigatore , m.  infligateur , celui  qui 
erette  , qui  poti  [le . qui  prtjfe. 

* Inzigazione,  in2ignmcnto , pour  infti- 
gazionc , f.  /olici!  ut  ioti , injltgation. 

Inzingarito,  devenu  Egyptìen , devenu 
tufi 

Inzoccare,  devenir  cornute  un  frane. 
Inzoccohto , celui  qui  a dei  /abati  a u 
tieu  de  fouiiert. 

Inzoppirc,  devenir  hoiteux. 

Inzotichire,  devtnir  grojjicr.  pref,  in- 
zotichil'co. 

Inzuccherare , fucrtr. 

Inzuccherata,  pàté  de  fucrt. 
Inzuccherato,  fucré. 

Inzuppamento,  m.  tnoiteur , Fuclion  de 
t'itnbiber. 

Inzuppare , emboirr , ubreuver  cornine 
une  f mpe . s'humetter. 

Inzurro  , & I agazzino,  cfTcr’ Inzurro, 
itre  tu  jote. 

I O 

I0 1 jt  ou  moi. 

Io  , Io , la  vache  de  Jupiter  : c'efl  la  /Se 
£ Inai us  que  Jupiter  aimoit , & que 
Junon  metamorphoft  rn  vache. 

* Ioba , forte  de  mil  en  Tur  qui  e. 

* Jocinorofo,  qui  a le  foyt  mal  flirt. 

Iole , Iole  , dont  Hercule  fui  éperdùment 
amour  tur. 

Ione  , violette!  de  Alan. 

Jonica  , or  Are  V Architetture , Ioni  que. 
ordine  Jonico,  ordrt,  £ Archile  dure , 
Ioni  que. 

Jofciamo,  jofquiarao,  jusquiame , ou 
buttar  banne. 

* a Jofo  , en  quantité. 

Jota,  lettre  GrefU f,  qui  rlpond  à no- 
tre  i. 

Jota,  on  prend  fouvrnt  ce  mot  pour 
marquer  une  petite  ebofè , prefque 
rien.  non  vi  darci  un  Jota  di  più, 
je  ne  voui  donnerois  pai  fculcment  un 
Iota  de  plus. 

* Jozzo,  gqj'iee. 
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TPcrboIe,  fem.  hyperhole.  • 

* Iperboleggiare , ipcrbolizzare  , parler 

bipcrboliquement , exugtrer. 

Iperbolico,  hyper  boli  que. 

Ipcrdulia,  F.  hip-er dulie. 

Iperico  , ipericon  , mite  perttns , hi 
perii  on , piante. 

Ipicc,  Ipicone,  herbe,  qui  fast  pujfer  la 
faìm , ttant  tenue  dans  la  bouche. 
Ipocifta,  & Ipociftide , hipicifte , piante 
qui  croit  uu  pied  du  cifte . 

Ipocondrìa , f.  affettimi  hipocondriaque, 
Ipocondriaco  , hipocondriaque. 

Ipocrilia  , fem.  hipocrijie. 

Ipocrita,  bipocrite. 
carità  Ipocrita , charitl  / ipocrite . 
Ipocrite,  male,  hipocrite. 

Ipocritone  , m.  groi  hipocrite. 

Ipodromo , m.  lieu , où  Con  extra  les 
chevuux. 

Ipofelino  , ache  large  , herbe. 

Ipofarca  , f.  forte  d'hiiropijk. 

Ipoftafi,  f.  bipojhift. 

1 polittico,  union  bipoflatiqur. 

Ipoteca  , Ipotetica , f.  bipoteque. 
Ipotecare,  ipotcticarc,  bipotequer. 

1 potè  fu  f.  hipoltfe. 

* Ippwe , fromuge  de  lati  de  jument. 
Ippocentauro,  m.  Ventarne. 

Ippocrene  , Hi ppocr ene ,/ 'ontaine  iu  Par. 

mji. 

Ippogloflo , herbe  aux  langues , ou  laurier 

Alrxandrin. 

Ippogrifo , bipogriplre , cheveU  uvee  dei 
ailes. 

Ippomane , morceau  de  ebuir  fter  le  front 
du  chevai , uvee  lequel  il  vient  uu 
monde. 

Ippomenc,  notn  mytholngique  de  celui 
qui  par  le  moyen  dei  trois  pomtnes  £or, 
que  Venta  lui  avoit  dormiti  , devanqa 
Atalante  à la  eeurfe. 

Ippopotamo,  m.  chevai  marin. 

4 Ipu>  facto , fur  le  fait . 

I R 

jRa,  f.  ire,  calére. 

Mra  mi  vien,  la  colére  m'inj/ire . 
Iracondamente , uvee  colére. 

Iracondia,  f.  r fière , ire. 

Iracondo , & iracondiofo , coltri  que. 
Irare , fkeher , mettre  en  colére. 

Irato , fochi. 

* Irafcere , mettre  en  colére . 

Irafcibile  , irafcihle. 

Irafribilità,  f.  l' irafcihle , colére. 
Latamente , rn  colére  , aigrement. 
Irazionale , déraifmnable. 

Ircana , qui  efl  d'Hircanit. 

Ircnnia , Hircattie  , payi  de  ScitHe  proche 
tei  Partbtt , abondant  en  Leopardi , 
Tigrei  & Pantheres. 

Ircano,  babitant  d'Hircanit. 

Ircio  , Uirtius , Confai  Romain , du  temi 
£ Ottave. 

Irco,  ra.  un  houc. 

Ire , pour  andare , aBer.  Ce  mot  tjl  Poé- 
tique. 

Iri , f.  FArc-en - Cieltmot  refervè  è la  Poffie  ; 
fculcment. 
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Iride , f.  Trit'Jlumkr,  CArc.n-  CirL  Tltm, 
une  Opale. 

* Irione,  Velar,  tor  felle , piante. 

* Iritirc , render  va  in  & fané  ejfet.  pref. 

iritifeo.  * 

Irò  ou  Hiro,  un  grand  mrndiant , qu'C/m 
Itjfe  tua  £un  coup  de  poing . 

Irondinaria  , f.  crlidoine . 

* Irondine , F.  hi  rondelle . 

Ironia , f.  ironie. 

Ironico , ironique. 

* Irofamente , uvee  colére. 

* Irofo , plein  £ire . 

Irradiare,  & in  radiare , rayoemer. 
Irradicare  , déraciner. 

Irraggiare  , rayonner. 

Irraggionevole  , déraifotmahle. 
Irragioncvolezza  , f.  bumeur  d trai  forma* 

ble. 

Irragionevolmente , déraifonnablement . 
Irrccompcnfa  , f.  le  contraire  de  la  recavi - 
penfe , méconnoijfance. 

Irreconciliabile , irréconciliable. 

Irrccon cibato , irrtconcilié. 

Irreconoi conte , mécpnnoijfmt. 
Irreconofccnza , f.  méconnovfmce. 
Irrecordcvolc , que  l'on  ne  don  point  rap» 
peOer.  Item , oublieux. 

Irrecuperabile , irrécuperable. 
Irrccupcrcvole , non  recouvrable , irri» 
cuperab/e. 

Irrefragabile,  & inrcfragabilc , irri» 

préhenfiblt. 

Irrefragabilmcnte , brrifragublement. 
Irregolare,  & inrcgolarc,  irriga  li  et. 
Irregolarità,  f.  irrégulariti. 

Irreligione,  f.  impieté. 

Irreligiufamente,  non  religìeufcmenU 
Irrcligiofo  , non  relìgirnx. 

Irremediabile , irremrdiub/e. 

Irrcmifiìbilc , irremiffible. 
Irrcmifiibilmente , irrcmijiblement , fasti 
remij/on , fam  pardon. 

Irremunerato,  fms  ftre  reconpetfé. 
Irreparabile  , hréparable. 
Irrcprehentibile,  irréprehenjìble. 
Iritrprovcvole,  non  ref<rocbuble. 
Irrepugnabile , irrépugnable. 

Irrelohito , inéfolu  , iucertaim. 
Irrcfoluzione , f.  irréfolution. 
Irrefpettcvole , r\pn  reffettueux. 

Irretire , prendre  aux  reti,  pref  irrctifco. 
Irretito , Iris  au  fi et , utrappé. 

Irretito  dal  fuo  amore,  épris  de  fon 
amour. 

Irreverente,  foni  révérence , irrévéreut^ 
évérrnte. 

Irrevereutemcntc  , irrévémmeat, 
Irreverenza , F.  irrévérenct. 

Irrevocabile , irrévocoble. 

Irricciarc,  fri  fer. 

Irricchire,  enti  chi  r.  pref  irricchifco. 
Irricordevole,  & inricordevole,  qui  è 
oubhé,  qui  ne  fi  fouvieut  pus. 

Irride,  f.  l'Arc-en-Ciel  9 Iris , Jambe9 
Opale. 

Irridere  , raiOer , fe  rire . paffì  dcf.  irrifi. 
Irrigare , & iurigare  , arrofer. 

Irrigazione , f.  arrqfement. 

Irrigidire,  roidir.  pref  irrigidtfco. 

Irriguo , qui  arrofe , ou  qui  tjl  arrqfL 
Irrifionc,  F.  dérijìon. 

Irrilurc } m.  moqueur  » rmMcmr • 

Irri - 
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Irrifpettofo , non  rejpeflueux. 

Irritamento  y m.  ipoinfonnemertt , aiguil- 
lounement  » excitation. 

Irritare*  fàcber , irriter , exciter. 
Irritazione,  f.  irritation , ai  gut  dorme - 
wwf. 

Irritcvole , qui  fe  peut  irriter. 

* Irrito , «min , foni  rrjpeci  , inutile , 

/w 

Irriverente , £/  inri  ver  ente , qui  manque 

de  tejpefl. 

Irriverenza , ^ Inrivcrenza , f.  irrévl- 
rence. 

Irrocare,  ievenir  enreùl. 

Ir  r oc  hi. \r  e , £7  irrochire , divenir  en- 
rotti. 

* Irroecità , f.  tnrouèment  de  voix. 
Irrogiadare , pour  irrorare , V inrorare, 

arrofer. 

Irrompere  * rompre , entrer  uvee  force . 

pajé  def.  irruppi,  part.  irrotto. 

Irrorare  , baigner  uvee  de  la  rofte. 

Irru gare,  rider. 

Irrugi  iilare  , emplir  de  rafie. 

Irrugiadofo,  pltin  de  rofte. 

Imiginire,  rouiOer , lenrouiBer.  fref. 

imiginifeo. 

Irniginofo , roiiiBi. 

Irrugirc,  rugir.  pref.  imi  gi  tiro. 

* Ir  rumare  , commetta  toutes  forteti fex- 
cìs  cu  vi  lai  ni  e s. 

Irruzione,  f.  irruption. 

Irfuta,  meli/ot. 

Mutezza , f.  quantità  de  poil  bfrijjl. 
Irfuto , béri  fé,  ve/u , pelu. 

Irtare , devenir  velu  ou  hérijfi. 

Irto  , pour  irfuto  * bérijje. 

Irto , pouf  erto , rude , dtjficile  è monter. 

1 S 

Les  moti  qtCon  ite  trottveriì  pas 
par  is , fe  trouveront  par  f. 
en  òtane  i.  cotwne , au  lieti 
de  iidetjno , cherJxz  fde- 
gno,  &c. 

ISabclU , Tf,,hrle. 

*Ifamc,  ifaminc,  mafe.  ejfiim. 
laminare,  exuminer. 

Ifaminatorc,  m.  examinateur. 

ICnnin  azione , f.  examen. 

Ifapo,  V ìfopo , m.  btfope  , ber  he. 
Ilara,  riviere  de  Frane  e fur  lei  confini 
du  DaupbinI,  & de  la  Save ye. 
Ifattore , male,  exaéleur. 

Ila  uro  , fieuvt  £ Italie. 

Ifazionc , fem.  exaclion. 

Isbadarc  , perire  un*  occqfion  en  famu - 
funi. 

Sbigottire,  l'ipouvanter , s'ttonner. 
Sbigottita,  ipouvaniit , itomiie. 
Isbollarft,  fe  guérir  de  fet  pujlulei , fe 
defemplàtrer. 

Sbracciare^  empoigner. 

Sbracciata  la  lancia , ayant  prit  la  lance. 
Sbranare,  metter  en  piices , démembrer. 
Sbranato*  dkbiré , mi i en  pièce s. 
velie  Sbranata,  robe  diebirig. 

ITcacciare , ebaj/ef. 

Scambiare,  ebungtr. 
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Scampare,  Icbaper. 

Ifcampo , m.  fui  te. 

Scambiare  , iebanger  , cl  anger. 

I Ica  limare,  romper,  brifer. 

Ifccilc , parole  joyeufe , mot  de  Dante, 
Ifchia,  f.  ejpke  defeiatique. 

Schiatta,  dutrdon  blanc. 

* per  Iicliifa , de  btais . 

* Schiferà , £ borreur  de  quelque  ebofe , 
digoùt. 

* Schifiltà , f.  borrtur  de  quelque  ebofe , 
dégoAt. 

Ifchifo,  reviebe , digoutant. 

Ifchio,  //,  forte  Sartre.  Iter n,  forte 
de  raifort  fauvage, 

Sciancato,  boitmx. 

* Ifcire , pour  ufeire  , fortir . 

Scogitato,  gonfi , inventi. 

II  col  lare,  decoder , decapi  ter. 

Ifcomiatare  , donntr  cangi. 
Ifcompifciare,  pi  fet  dtjius  fot. 
Scomputare , dicompter. 

Scomputo , mafe.  liicompte. 

Sconcio  , mal  fait , mal  bùti. 

Sconci  parlari , paroles  mal-bonnètes. 
Ifconofcente , mecannnijfuxt. 
Sconligliarc,  AéconfriBer. 

Ifcon  tiglio , m.  di  fu. t jìon. 

Scorgere,  dlcouvrir , aprrcevoir , con- 
dutre. 

Scrittura,  F.  Icriture. 

Ifcuria,  pour  efeoriazione,  F.  rltention 
durine. 

Scurità , fem.  oh/curiti. 

Ifiliccvole , mal-flant. 

Sdogltarti , guérir  de  fes  doulturs. 
Sfatato  , maufade,  malfatt,  mal-bcnnlte 
en  paroles. 

Sfogo,  m.  fcùpirail,  trou  pour  Iventer. 
Isfugiafco,  fuetti/,  t 
Ifgnrrirc,  cajoler.  pref.  ifgarrifeo. 
Sgommarli,  fe  dlf empiture* , fe  dégom- 
mer. 

Ifgrigiato , grifi. 

Ili  «le , file  SInacus  , c'rjl  Io  dont  Ju- 
piter  Itoit  amoureux. 

Ifione , le  Tempie  d'IJts. 

Sitare,  fifier  ou  gazcuiUer  comm  e un 
étourneau. 

Slogarti  ’l  braccio , fe  dltordre  le  bras. 
Slogarti  ’l  piede,  J’e  dltordre  le  piti. 
Ifmaro , montagne  de  T trace . 
lime  nidi , femmes  de  l'bebes. 

* Smontato,  nifi. 

Snello,  vite , Irger. 

Sofago  , mafe.  afophage. 

Itocelo,  ifocele , forte  de  triangle . 

Ifocto  , fénegrt. 

Socrate , If ocrate , Pbilofopbe  SAtbtnes. 
Sola , f.  hit.  j , 

fatto  in  Sola,  nous  Ai  foni , detacbl,  corn- 
ine, baluardo  in  Sola,  bajlion  détaebl, 
Ve.  ifoll. 

va  all’  Ilola  per  carretti , cela  fe  dii 
quani  on  ne  veut  pai  dottner  ce  qu'on 
demandi , i.  e.  vai  en  ebereber. 
Solano,  m . infulaire. 

Solare,  notti,  infulaire. 

Solare,  verte,  detaeber,  /aire en forme 
ditte. 

Solato  , flit  en  forme  Siile , detacbl  en 
forme  Siile , ifoll. 

Soletta , £ fttite  lite» 
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ìfopo , m.  bifope. 

• Spantare  , pour  ifpayentarc , Ipou. 
va  n ter. 

Spar  cria , f.  dlcbargr  de  moufqueterie. 
ifp.iftàriì,  fe  pt.fer,  fe  divertir. 

Ilpodire. expeiirr.  Gloriai,  Paftor Fitto. 
Inedito,  tubetti. 

Spillo,  ifpidofo,  bérifie. 

Ifpignere , efiacer , Iteindre. 

Ifpmolar’  una  botte,  mettre  en  pera t 
me  tire  une  broebe  à un  tonneau. 
Ilplicare,  expliquer. 

Splicazionc,  f.  ex plication, 

Ilponcrc , v Sporre , expofer  , expliquer. 
pref.  ifpougo.  pafe  def.  ifpoli.  part. 
ifpotio. 

Ifpolto,  expofl. 

Spovenirc , venir  aprii,  pref.  ifpo vengo, 
ifpovienL 
Itiircdb , ex  primi. 

Ifprimcrc,  exprimer.  pojjìdef.  ifpreflL 
Spugnare , prrndre  par  fora. 
lipullionc,  £ expuffion. 

Ifputarc , pour  fputare  , cracber. 
ci  non  Sputa  in  lacro , i.  e.  le  bigot , qui 
n'oft  cracber  Smi  l Eglife. 

Squartare,  pour  fquartarc,  mettre  en 
ptèces. 

IfquilitO  , txquis. 

I (reverenza , f.  irrlvlrenct. 

• Illa , tout  maintenant , à prefent. 

Iflare  * ijftr , baufer , en  tarme  de  marine. 
Idioma , m.  axivme. 

Itliouc,  Ixion,  Roi  de  TbeffaUt  % qui 
tourne  fur  une  roué  en  Enfer  , pour 
s'it  re  vanti  de  l'è tre  diverti  uvee  funon. 

• Ilio  fatto , pour  ipfo  fatto , incontinent. 

* Ilfuto , pour  dato,  Iti. 

Ifta,  pour  quella,  nrttr,  mot  Poetique. 

* Sla  ine,  m.  iu/lant , moment. 
Ifhtntaneo,  momentanee. 

I Halite  , m.  infìant. 

I llantemente , inilumment. 

Iflanza,  f.  in(lance. 

libre,  pour  Ibre,  ètri,  demeurer. 

librile , tn  lire. 

Ilhtieo,  étage. 

Sierico,  btjferique. 

Sieda,  rillcda , la  mime. 

Ideila  incute  , de  la  mime  maniere. 
Iftedo,  le  mime. 

Idia  , f.  ebuponiere. 

Sliantitiira,  f.fente,  ec/at. 

Iltigarncnto , m.  infìigation , excitemtnl. 
Idiganza,  £ injìigation. 
litigare , inciter , poujfer. 

Illillarc,  dtfiiller. 

* Illingiicrc,  Iteindre.  puffi  def . itiinfi. 
Stìnti» , in.  infiali.  Itrm , Itemi. 
Iftituirc  , inftituer.  pref.  idituifeo. 
Iltìtuto,  m.  tmli tut. 

Slmo,  m.  lanrue de  terre  entredeux  meri, 
Iflbme , I/lme. 

mimo  di  Corinto  è famofo , i'Iftme  de 
Corintie  efi/ameux. 

Idoltirc  , devenir  fon.  pref.  idoltifco. 
Storia,  fem.  bi/lone. 

Storiare  , billorier. 

Storiale , billorique. 

Idnriato,  bilioni,  tmbeDi  de  fgtereu 
Idoneo  , bijlorique. 

Sierico  , Htjloricgrapbe  9 Ih  fi  ori  en , 

ito. 
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Itterico  del  Re  di  Francia  &c.  Hiflorio-' 
gmphe  du  Roi  de  France. 

Illorico  della  Francia,  Hiflorien  de  la 
France } qui  écrit  lei  Hiftoires  de 
France. 

Illorictta,  f.  f etite  hi (l otre. 

Ittoriografo  , m.  llifloriograpbe. 
Idorlomia,  f.  Agronomie. 

Iftorlomc , m.  Autonome. 

Iftorre  , p*ur  iftoglicrc , éter . détoumer. 
prrf  ittolgo,  iftogli,  iiloglie.  puffi  def. 
iftolfi.  purt.  iilolto. 

Ittrapnzzare,  maltraiter. 

I (Impazzo  , m.  maltruitemmt. 
Ittralcurataggine , f.  negligenti* 
lftratto  , abjirait.  Jtem  , óté . 

II  tremiti,  f.  extremité. 

Iftremo , c J?  (iremo  , le  demier. 

Iltria,  Ijìrie , province  <f  Italie. 

Ittriano  , forte  de  marbré  d'Jjlrie . 
limano , qui  tfl  de  l'Jflrie. 
lttriazzo,  m .Jabot  de  /arcieri. 
van  la  notte  in  lilriazzo , ih  vont  la  nuìt 

uu  fabat. 

Iftrice,  F.  por c- Spie. 

lttrionare , bouffonner  , charlataner. 

Ittriniie  , m.  co  me  di  en  , bouffon. 

* lftrionia,  F.  mttier  de  bouffemnerie. 
Iflro  , le  Danube , fleuve  d' Allemagne. 
Idrologia,  f.  Aerologie. 

Idrologo,  m.  Aflrologue. 

Iftroncare , uhreger  , finir. 

per  Illroncarla , pour  abregrr. 

Ittruire , inflruire  pref.  ilìruifco. 
Iftrutto,  inflruit. 

Diruttore,  m.  inflrucieur. 

Illruzionc,  fcm.  inflruéiton . 

Illurione,  m.  éturgeon , poiffon. 
Ifvagare,  vaguer. 

Ifvarictà,  f.  varieté. 

Ifventarc,  éventer. 

I fv  borire,  oler  la  vigueter.  pref.  ifvigorifco. 
Ifvillaneggiare,  charter  poni  He  , dire  des 
injures. 

* riviva -nato , foni  lifiere , Inorine , di- 
me furi. 


I T 


* ITa,  polir  fi,  mot 

*■  s'en  ejl  fervi. 


Lutin , oià.  Dante 


Itaca , hit  vis-à-vis  de  la  Morie , pois 
d' Uliffe , Itaque. 

Italia,  Italie. 

Italianamente , ù ritalienne. 
Italianeggiare , italianifer . 

Italiano , Jtalien. 

Italico , Italique. 

Ite,  pone  amiate,  aBezi  mot  Poétique. 
Ite  voi  che  chiudette  lorribil  fera , vous 
qui  ren fermata  fhorrible  bète,  ullrz. 
Ite  (vegliando  , évtiUez  , aBtz  iveiBunt. 
Iterare,  riiter  et , redoubler. 

Iterano,  m.  livre  de  repetition. 
Itcratamcntc , urie  feconde  fois , par  plu- 
fieurs  fois , derechef. 

Iterazione,  F.  réiteration. 

Itinerario,  m.  livre  de  voyages . 

Ito,  atti. 

Itterico , qni  n la  jatnàjfe * 

Itterizia , F.  juunij’e , 

* Ittide  , un  far  et.  • 

* Ittidirc,  fureitr.  prff.  ittidilèo. 
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iv  i z 

IVa,  f .piit  luts,  ive  mufquée , piante . 

J ubere , commander. 

* Jubilare  , fe  réjouir. 

Jubilco , m.  potar  Giubileo  , Jubili. 

* Jucco,  m.  gueux  rebaptifé,  qui  feint 
iTavoir  iti  Juif  oh  Ture. 

Judaizzarc , Judaifer  , fatte  le  Juif. 

* Judicare,  juger. 

* Judice,  m.  Juge. 

* Judizio  , m.  jugemenX. 

Iv’  entro , là-dedans. 

Jugrro , m.  joumeau  de  terre. 

.Iugulare  , jugulaire. 

Ivi , là. 

Iviritta , là  , en  ce  lieu-là. 

J u menta  , F.  jument. 

* Jura , mot  tout-à  futi  Latin*  Ledroit 
en  général , Canon , Civil  fi? c. 

Jura  , pour  Congiura,  conjttrution , con- 
Jfiration.  Com.  di  Dante. 

Jure , droit , di  pieno  Jurc , de  plein 
droit. 

Juridicamcntc , felon  le  droit  , fuivant 
les  loix , furidiquement. 

Juridico  , jwridique. 

Jurifconfulto , m.  Jurisconfulte. 

J uri  fdizione , f . jurifdiilion. 

Jurifta,  m.  JuriJle. 

Jufquiama , f.  bannebanne,  herbe,  jufquia- 
me. 

Jufquiamo,  m.  apoBinaire , herbe. 
Jufquefito , droit , felon  Boccalini. 
JudiHcazionc , f.  juftification. 

Juttizia,  Fem.  Jujltce. 

Judo,  juflt. 

Juvcnca , f.geniffe.  Item.  felon  quelques 
uns  , tute  forte  iCtfquinancie. 

Izza , F.  calére  , baine , dedai n. 

Izzare , agacer. 

Iz/olo , cclérique. 


L. 


LA,  article  feminin , la. 

Lì , là , en  ce  lieu-là , adverhe  de 

lieti. 

La , la,  eBe,  Pronom  retati/  qui  fe  prend 
tour  fubflantif,  camme , La  mi  va, 
la  mi  quadra,  la  mi  è pattata,  &c. 
farla  ad  uno , piantarla , fasre  un  toury 
fi 1 o.  Génirulement  du  mot  la , fon 
en  fait  un  fubflantif  pour  exprimer 
tate  ebofe  fous-entenduè , v.  g. 

La  mi  piace , l' affaire  me  pluit , gfc* 
di  Lì  via , au-delà  , à peu  prìs. 
più  di  Là , che  di  quà , ».  e.  plus  mort 
que  vif , plus  en  itela , qui n degì. 

Lab. ir  da , Alabarda  , F.  huQebarde . 
Labardicre , m.  hallebardirr. 

La  bare,  Labaro,ra.  banniere  ou  enfeignr 

Romaine.  Item , une  forte  foifeau. 
Labbia , f.  le  vifuge  t la  face.  Ce  mot  ejl 


LAB  LAC 

trh-bon  , mais  en  Potfie  frulement . 

Labbreg giare  , remurr  les  iévres. 

Labbreggiarc  come  Bemartlino  , o come 
Martino,  remuer  les  Iévres  en  parlante 
commi  Martin  Céne. 

Labbrettino  , m.  petite  lévre. 
Labbricciuolo , m.  petite  lévre. 

Labbro , m.  lévre , le  bori  d'un  vafe,  plstr . 
le  labbra. 

Labbro  «li  venere , forte  de  ebardon . 

Labbro  aFciutto  , im  alteri. 

Labbro  molle,  io»  beuveur. 

Labbrofo,  lippa. 

Labbruccio,  m.  petite  lévre. 

Labbruto , qui  a de  groffts  Iévres , lippu* 

Labdacc , mul , ou  ordure  dans  la  bouebe. 

Labdoide,  ou  lambdoidale,  la  future 
derriere  la  tète. 

Labe  , defeente  ou  ebute  cCeau. 

* Labefatto , ditaebé , déjoirt. 

Labcnte  , tombant. 

Labconc , m.  groffè  lippe. 

Labconc , nom  fi' un  cèlebre  Doflevr  en 
Droit  du  temi  d'Augufle,  qu'ou  ap- 
petioit  Labeone , « ciuf  e qu’tl  avoit 
des  groffes  Iévres. 

* Labere,  t'ccoultr , tomber  à plomb. 

Labcrinto , m.  lubirinthe. 

Labile,  labile , qui  s'icoule , glìfftmt. 

memoria  Labile  , mémoire  labile. 

Labino , Labinus  , Labi  ni  us  , riviere 
d' Italie. 

Labirinto,  m.  labirintbe. 

Labizzo  , m.  gomme , comme  de  la  tnirrhe* 

* Labole  , labile. 

* Labore,  mafe.  labeur. 

Laboriofamcnte , laborieufement , pinib le- 
mmi. 

Laboriofo  , laborieux , pénible. 

Laboriolità , f.  beine , travail.  Laborofi- 
tade  ejl  meiàtur , fi?  figntfie  la  mime 
ebofe. 

Libretto , m.  petite  lévre . 

Labro  , m.  lévre , plur.  le  labra. 

Labrucrìo , m.  di  minuti f de  labro , petite 
livre . 

Labrufca , F.  lambrufque , vigne  fauvage. 

Lacca , Fem.  laeque. 

Lacca , laeque , forte  de  couleter , rivage , 
bordage , un  gigot  ou  éclancbe , une 
marre  ou  bourbier  , un  ; creux  comme 
le  fonds  d'un  lac  , un  poiffon  appeBé 
menni  rr. 

Lacca,  felon  Dante,  fi  ejl  un  rocker 
f carpi , fi?  un  bourbier. 

Lacca  d'ìndia , vermiBon  à /arder. 

Lacca  ogliata,  forte  i fonguent  pour  lei 
tumeurs. 

Leccamento  , m.  inondatiott. 

Laccare , inondrr. 

[eccetto , m.  petit  las , petit  lacet. 

Lacche , épagr.euls , efjéce  de  ckiens  uvee 
des  orti  Ilei  longues. 

Lacchè,  m.  Luquuis,  Coureur. 

Lacchetta , F.  une  raquett* , fi?  tene  i cian- 
che. 

* Laccbezino , m.  trait , paiate , pingadet 
C oùt  ptquart  fi?  òpre. 

Lacchia,  F.  une  forte  de  breuvagt  fait  de 

miri. 

Lacchietto,  m.  felon  quelques -uns , ris  di 


leccia , L un  obli,  poiffon , felon  quel* 
v quts- 
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quei-uns , un  poijfon  appelli  turimi er, 
une  refe  , tote  alofe , poijfon. 

alla  prima  Laccia  , ».  e.  d /a  premiere 
occafion , 0t<  va*. 

Lacciare  , enlacer , tfrr. 

Lacciajo , m.  faijeur  de  laceis. 

Laccio , m.  cordeau , /ucrt , courroyefun 
tivre , piurici , lacci.  Item-,  affaire, 
em barai  t daugcr , embucbe , un  muo- 
vali pai , (fan»  cf  fens  Fon  dira  : dif- 
viluparìì  da'  Lacci , ufcir  del  Laccio, 
,/f  lirrr  <f  affaire  , /r  firif  d’u»  mauvuis 
pai , &c.  Bocc. 

Lacciuolo  , m.  /acci , lier0flur.  lacciuoli. 

Lacedemone,  aartrrmmt  Sparta , Zacrdr- 
iw«m* , ipur/r , r/ft  dr  /«  Grr  rr. 

Lacedemone , Lucedemonien  , Spartiate , 
Spartano. 

Lacerabile , qui  fé  prut  décbirer. 

Laceramento , m.  décbirement. 

Lacerato , décHré. 

Lacerazione,  F.  d/rfrjVflwmt , laceratimi. 

* Lacerna  , f.  ime  cafaque  powr  la  pluye. 

Lacero,  dlcbiré , /nere/. 

Laccrto , m.  frinire»*  du  ira»  ow  /'amAr 

om  ilfe  rencontre  plus  de  mufclet.  ltem , 
uij  lezurd , £/  wnr  crrtsnif  maludie  de 
cbeval  dans  lei  nerft.  Item  , «m  wuque- 
rtau , poi  fon. 

Lacerti  degli  ftinchi,  mufclei  desjambei 

* Laceflire , mo/efer.fàcher.  pref.  taccilo. 

* Lacellità  , f.  molejhition  en  paroles. 

* Lnccllitore , m.  qui  molejle. 

Lachè  , m.  im  laqnait , plur.  lachè. 

La  cheli , Laquefis , une  dei  far  quei. 

Lachctta , F.  éclanche , gigot. 

Lachczzini,  pointes , atié.hemens. 

* Lari , poter  là , là  , adverbe  de  lieu , 
par  propri f té  de  langage  on  y joint 
le  Ci , camme  dans  Liei , fif  Quici , là. 

La  ci  va  bufa,  ».  e.  F 'affaire  nounnanque. 

* Lacinio  , m.  pot  au  lait . Itcm , n» 
baffn  de  Barbier } un  fromontoire  en 
Italie , 0*  étoit  le  Templi  de  Junon 
Lacinia. 

Laciniofo  , coupé , découpé  de  certaine 
maniere,  ltem , emburajfé. 

Lieo , m.  /«c , plur.  laghi. 

Lacone , m.  enjargon , loup.  Item , ba- 
bitunt  de  Lucanie. 

Laconia,  Lactmie , Province  de  la 
Morie. 

Laconico,  href,  laconique , ferré , conci s. 

Laconicamente,  laconiquement , brieve - 

Twrrjf. 

Laconifmo  , m.  difeours  href. 

Laconizzare , par/rr  /ac0w'$«tr*#rw*. . 

Lacraria,  F.  /purgr,  ktrbe  medecinale. 

Lacrc , /orfr  de  gomror.  /*rw , dir» 
d' E fregne , Aicrr. 

Lacrima , fem.  /arme. 

Lacrima  di  vite  , /a  mere  gonf/f  di#  vii*. 

Lacrima  Crifti , £5*  lagrima , forte  de 
tn n. 

Lacrimabile , Aéplorable. 

Lacrimabondo , fu  jet  aux  larmei . 

Lacrimale,  larmeux,  lacrimai . 

Lacrimali,  gUmdules  lacrimale s. 

Lacrimare,  flturtr , jttttr  iti  lanuti, 
diftiBer. 

Lacrimar  j , certains  va  fa  doni  oh  fe fer- 
vei t à recevoir  lei  larmei . 

Lacrimazione , fem*  pltur. 
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itacrimetta,  f.  fittile  larmt. 

Lacrimevole , iipforaUt. 
Lacrimevolmente , iéploruhltmnt. 

Lucrimelo , larmeux.  Jtrm , Inmmtablt. 

Lacrimuccia , {.  fittiti  larmt. 

Lacuna,  laguna,  f.  marre  , marlcapc. 

Lacuna , lacune , vaile  ; ejpace  qui  n'ejl 
point  rempii  ; on  le  dit  en  tn  attere  de 
Ltvrei  , & de  papi  eri  écrits. 

in  quello  libro  fi  veggono  molte  Lacune, 
cr  livre  a beaucoup  de  lacune! , de 
vai  dei  en  plujieun  endroits. 

Lacunale , muréca^eux. 

lacunare,  foppalto,  plancber . notti 
JuhJlavtif. 

Lacunofo  , murécageux. 

* Licu  tu  rro , forte  de  ebou  cobiti. 

Lada,  f.  forte  de  cajfe , & une  forte  de 
lierre . 

Ladano , m.  ludanum . une  forte  de 

poifott. 

Ijtddaco,  Poi  de  Tbebes , de  ce  nom. 

I.addacidi , hn  hi  tatti  de  The  bei. 

Lndcllo,  m.  forte  de  coutelas. 

Ladetta,  f.  un  motel. 

Ladico  , Ludico , montagne  (T  EJfragne. 

palla  Ladina , unr  balle  qui  entre  foni 
force  dans  le  canon. 

Ladino , farge  , aiff , commode. 

Ladoga , le  plus  grand  lac  de  F Europe, 
en  Alofcovie. 

Ladonc,  Laéon , fieuve  <f  Arcadie , dont 
lei  bordi  font  converti  de  lauri  eri.  Gua- 
rinL 

Là  dove,  pourvi  que. 

Ladramente , en  larron , furtivement. 

Ladraria , f.  volerle . 

Ladreria  , f.  voleri e. 

Ladro , m.  larron. 

la  moglie  del  Ladro  non  ride  Tempre, 
la  f emme  du  larron  ne  rit  pus  toujours, 
c'ejl’à-dire  : que  li  crime  tòt  ou  fard 
ejl  punì. 

la  commodità  là  l’uomo  Ladro , rocca- 
fon  fuit  le  larron. 

come  i Ladri,  comm*  lei  torroni  qui  font 
ennemis  du  jour , & fe  trouvent  en - 
femble  de  nuit , i.  e.  ennemii  en  oppa- 
rene  e , s'entendent  enfemble. 

da  Ladro  fermo , i.  e.  d'uni  c bienne  de 
/“?«• 

Ladri  detti , di  vilains  difeours. 

occhi  Ladri , dei  yeux  ajfajms. 

la  più  Ladra  cofa , la  plus  villini  ebofe. 

Ladronaia , f.  troupe  de  larrens. 

I.adronarc  , dérobrr , /aire  le  larron. 

Ladronccllcrie , pi.  rem.  voleries , petits 
voli. 

Ladroncinefco  , de  larcin . 

Ladronccllina , f.  petite  larronneffe . 

Ladroncello , m.  larromuau,  petit  voleur. 

Ladrone , male,  larron. 

Ladroneccio  , mafe.  larcin  , voi , bri- 
gutidage. 

Ladroneggiare , dérobrr,  commettn  larcin. 

* Lac , your  là , en  ce  lieu-là. 

Laentro , là-dedans. 

* Lafiàro  , m.  en  j argon , un  ebai. 

Lagana , f.  forte  di  chouette. 

La  gare,  monder . 

Lagarino , m.  forte  de  vin. 

Lagaro  , m.  la  partie  deputi  F ejiomacjuf 
quei  au  HombriU  Item , uni  forte 
i'mftau. 
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* Lagena,  f.  bnuteiBe. 

Laggio , mafe.  nloi. 

Laggiù,  laggiufo,  fà-bat. 

Laghetto , m.  petit  lac. 

Lagiono,  m.  forte  de  poijfon. 

Lagna,  F.  lumen  t ut  ioti , afiìéiion,  cha - 
grin. 

Lagnarli , fe  p/aindre. 

Lagncvolc , plaintif. 

Lagnino , m.  petite  plainte , mais  f etnìe. 

Lagno,  m.  lumentution , cri  funi  expri « 
mer  de  parole! , ebagrin , qjiiclion. 

Lago , m.  lac , plur.  laghi. 

Lago  d’Ancona , Lac  S Ancone. 

Lago  di  Como , Lac  de  Come , dans  le 
Ah  Untoti. 

Lago  d’Anguillant , Lue  S Angui  Bare , 
en  Tofcane. 

Lago  di  Garda,  Lac  de  Gardt , dans  le 
y erottoti . 

Lago  Maggiore,  Lac  Alajevr , dans  le 
Ali  lati  oii. 

Lago  di  Perugia,  Lac  de  Perufeen  Italie. 

I-lgonc , m.  une  marre , un  grand  lite. 

Lagobo , herbe  de  la  Triniti. 

Lagrima , fem.  tarme. 

* Lagrime  di  contramaglie , en  jargon , 
de  Fargent. 

Lagriinabile , déploruble. 

Lagr inule,  la  partie  de  Fteil , I o'u  for- 
teti t tei  larmei. 

Lagrimali , glandules  lacrimale s au  coin 
de  Fteil. 

Lacrimare  , pleurer. 

Lagrimaaionc , f.  difiiBation , FaHiond* 
pleurer. 

Lagrimetta , F.  petite  larmt. 

Lagrimcvole  , déploruble , en  larmei. 

Lagrimevolmente  , déplorablemeut. 

Lagrimofo , déploruble. 

Lngrimuccia , r.  petite  tarme. 

I.agume,  mafe.  marécage. 

Laguna,  f.  morii,  marécage , marre 
iCeau. 

Lagtinofo,  marécagenx. 

Lai,  crii,  belasi  tumentation. 

Laja , f.  algue  , piante  de  mer. 

Laicale,  late.  Inique. 

Laicalmcn te  , laicalement , à la  maniere 
dei  Laici. 

Laico,  late,  plur.  laici. 

Laide , Lati , c'efl  le  nom  de  etile  fameufi 
proflituée  de  Sicile , dont  tant  de  Poetti 
pvrlent. 

* Laidamente,  laidemmt , vitainement. 

* Lautezza , f.  laideur. 

9 Laidire,  laidir , gàter , falir.  pref. 
laidifeo. 

* Laido,  luìd , fate , ord. 

Laidura , f.  laideur. 

Lajuolo , m.  la  place  oi  lei  pécbeunfe  mel - 
tent  pour  tirer  leurs  fleti. 

Lala  d'albero,  moufe  d'arbre- 

Lai* letta,  f.  unmotet. 

vino  mietano,  forte  de  vin. 

Lalfilìonc  , forte  d'oifeuu  que  Fon  munge 
en  Afrique. 

L 'altrieri , avant-bier , adv.  de  temi. 

L’altrui,  le  bien  d'autmi. 

Lama,  f. piaine  campagne , ur.trangéede 
peupliert  proebé  a une  rau  , urte  lame 
de  ftr , i'épée , #c.  uni  marre  tu  eau 
dormente. 

Kk  3 venir* 
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venir'  a mezza  Lama  , ».  e.  venir  prome- 
tei» r ut  è Li  cor.clujton  d'ulte  ajfaire. 
dar'  in  laccio  afeofo  in  Folca  Lama  , tom- 
ber  Hans  da  fleti  cachet  dum  ime  cam- 
parne oi'fcurt , dum  un  vilain  marni i. 
Lanuna , f.  furbre  qui  dì  (lille  le  muflic. 
Lunbcna  , f.  forte  de  pattfòn. 
fambicare,  & lambiccare,  alembiquer , 
dijhlier  pur  /* ulembic. 

Lambii  calore,  m.  difliUatcur. 

Lambicco  , male,  alembic. 

Lambimento  , m.  Iccbement , /* alìion  de 
lécber. 

Lambire,  lécber , laper.  pref.  lambifco. 
Lambrncca,  F.  vigne  fauvage. 
Lambruica,  f.  vigne  fauvage , lambruf- 
que. 

Lambrufcare , croitre  des  vignei  fauvages. 
I armila , f.  lame , plujlron . 

Lamina,  f.  lume. 
lamentabile,  lamentai  le. 

* Lamentamcnto , m.  lamentation , plain- 
te. 

• Lamentanza , F.  lamentation. 
Lamentarli,  fe  lamenterà  fe  plaindre. 
l.amentatorc,  m.  qui  fe  plaint. 
Lamentatoci» , plaintive. 

Lama  natrice,  f.  qui  fe  plaint , qui  f e 
lutti  ente. 

Lamentazione,  F.  lamentation. 
Lamentevole,  lumentable , pluintif. 
Lamentevolmente , Umentablement. 
Lamento  , m.  lamentation , pluinte. 
Lamcntofo  , plein  de  lamentation. 
l ametta , F.  petite  lame. 

Lamia,  F.  forcieres  qui  vent  de  nuit  dé- 
robrr  lei  infuni  pour  lei  munger,  ltem , 
ehm  de  n:er  , lameau. 

Lamicare,  pleuvoir  ; on  fe  ferì  dece 
mot , polir  marquer  unt  plnyt  qui  n'ejl 
ni  groje  ni  petite. 

Lamiera , F.  eutrofie  ou  plaflron. 

Lamica  , F.  en  jargou  , un  e maifon. 
famiglia , F.  Urne , petite  lame. 

Lamina,  F.  lame  , plaflron. 

Laminato,  couvert  de  lamet  t en  lamei. 
Laminata,  F.  petite  lame. 

Lamio  , ou  tnieux  fatmio  , montagne  \ 
d'ionie  ou  i ie  Carie , ou  fon  dii  que  la 
v Fune  lunfa  Endimion  qui  dormoit. 
Latniola  , F.  lamiro , m.  cbien  de  mer , 
lameau. 

Lamina  , F.  lame , ou  lingot. 
fammi.’ , f.  forcine.  Cemotfeprendtoù - 
jourt  en  munvttife  purt  ,*  cependant , Iti 
Fattoi  & quelquei  Oratemi  i'en  font 
fervi l , pour  marquer  unt  Nympbe. 
Lampa,  F.  flemme,  feu  clair  qui  pajft 
vite , lufur , éclut , lampe. 

Lampada , fem.  lampe. 
fampadic,  ctrtainet  étoiles  qui  luifent 
Comme  un  firn  beau. 

Lampnna , fon.  L>t»pe. 

Lampanaio  , m.  faifeur  de  lampa. 
Lampante,  luifunt. 

Lampanti  di  civetta  , en  j argon , dei  écus. 
Lampare,  écbiter , écLarer  comme  Céclair 
du  tonnerre. 

Lamparo  , m.  faifeur  de  lampei. 
Lampafco,  le  Zampai . mal  de  chevai. 
I.ampazio , pianta , Lapin , piante. 
Lampazzc  , mcrceaux  de  boii  qu'on  at- 
taché aux  antenna  ouarbrei , pour  tm- 


LAM  LAN  • 

plebee  que  ridai  ne  fe  faffe  plus  grand, 

coutont. 

fampazzo,  m.  gleuteron , bardane . 

Lampeggiamento,  m.  éciitement , klat, 
éclutr. 

Lampeggiante,  éclatant,  édairant. 

Lampeggiare,  iduircr  du  tonnerre , kla- 
ter.  ltem,  reluire , briOer. 

La  m pere  , étoilet  qui  éclairent  comme  dei 
(lumie  aux. 

fampczia,  file  du  Solrii , de  Nécra. 

Lampia , frutte  £ Arcadie,  ltem  , mie 
ville  de  ee  nom. 

Lampiante,  éclatant. 

Lampione  , m.  grotfe  lampe. 

Lampiro , m.  forte  de  lexard. 

Lampo , m.  édtrit  du  tonnerre , édat  : en 
jargen , de  r bui  le. 

Lampreda,  Fem.  lamproye , forte  de  poif- 
fon , on  le  croit  la  murène  dei  ananii. 

fampredotto  , m.  lamproyon , petite 
lamproye , poijfon. 

Lampriarc,  tifiti fonner  fune  cerlaine 
faujfe  de  lamproye. 

fampriata , F.  faujfe  de  lamproye , d pcu 
pret  comme  notre  rive. 

famplana , F.  lampfane  , piante. 

Lana , Fem.  luine. 

battere  la  I.ana , cela  fgnifie , fe  divertir 
amour eufrment  avec  une  lenirne. 

far  d’ogni  Lana  pefo  , ».  e.  faire  toutei 
f ortei  de  maliift.  • 

era  venuto  per  Lana , ed  è andato  tofo, 
il  étoit  vena  poter  avoir  de  la  Itine , efi 
il  l'en  efl  alle  toiulu , ».  e.  il  étoit  venu 
pour  gagner  au  jeu,  éfi  il  a per  du  fon 
argent. 

quanto  pefa  la  loro  Lana  , nout  difonsy 
de  quel  boii  ih  fe  ebaufient. 

Lana  ila  pettinar  co’  Caflj , & Una  car- 
mignuola,  i.  e.  une  mauvafe  bète , 
ut te  mt\  haute  marchandife . 

vender  Lana  Francete , i.  e.  tromper  quel- 
qu’un. 

I^uia  caprina , poi l de  chévre. 

Lanaiuolo,  m.  vendeur  de  laine.  ltem,  efi 
dani  un  fent  bien  plui  propre , celui  qui 
fabrique  Ut  draps  de  laine. 

Lan.ire , gamir  de  laine. 

Lanaria , F.  herbe  au  foulon. 

Lanario,  m.  lainier, vendeur  de  luine. forte 
de  fauetm. 

Lanata , lanada , F.  écouviUon , lanaie  de 

canon . 

Lanato,  couvert  de  laine.  ltem , une 
forte  de  poijfon. 

Lance , F.  batance , icueUe  piate. 

Lance  ggiare , lancer , donner  un  coup  de 
Lmct. 

Lancetta,  fem.  lancette,  petite  lance. 

Lancetta , F.  lancette  i inflrument  de 
Cbirurgien. 

Lanci,  AUemands  arméi  de  lance s. 

Landa,  Fem.  lance , piqué , bullebarde. 

Lancia  , doni  un  fent  figuri  ; on  prend  ce 
mot  pour  la  partie  nature  Ut  de  /'  H ornine. 
Lancia,  che  perfei,  o per  otto,  o per 
iliece  arringhi , la  notte  non  li  piega, 
in  guila , che  poi  non  fi  dirizzi , lance 
qui  aprii  Jìx , buit , ou  dix  cvurfei  ne 
l'afoiblit  pai,  teUement  qu'clle  ne  foit 
en  état  de  fe  roidir  encore.  Bocc.  Label. 
d’Ara. 
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la  Lancia  d'Achille , »\  e.  qui  vous  a fedi 

le  mal  vous  gu6ijfe. 

ammazzato  colla  Lancia  da  pozzo , tué 
avec  la  lance  du  putti , ».  ».  la  corde. 
abballar  U Lancia,  coucher fon  boii. 
aver  la  fanda  da  Montcrappoli  in  mano, 
».  e.  itre  entre  deux  clanger t , parce  que 
cette  lance  étoit  pointue  pur  leidcux  boati. 
combatter  colle  Lande  ferrate , combat - 
tre  à fer  tmoulu. 

cfì'er  Lancia  d’uno , *\  e.  lire  le  fateUite 
d'une  perfonne , fervir  de  brave  <ì  quel- 
| qu'un, 

portar  ben  la  Aia  Lancia,  »*.  e.  prendrt 
| le  bon  chemin  de  la  grundeur , & des 
bonneurs , fe  conduire  prudemment. 
far  d'una  Lancia  un  zipolo , ».  e.  riduire 
une  ebofe  à néant , fairt  d'un  babit  un 
bonnet  de  nutt. 

affai  parole , e poche  Lande  rotte , cela 
fe  dtt  d'un  Gajcon , qui  fai t bcaucoup 
| de  bruit  & pcu  d’ejcts. 

Landa  cantoni , m.  craqucur , hableur . 
Landafpezzata  , LavJptjade. 

Lancia  rotta,  Anjprifàde , Lem flt fede. 
Lanciamento,  m.  luncement. 

Lanciare,  lattccr , fe  vantar. 

Lanciar  partigiane.  Lanciar  campanili, 
faire  des  redomontudes. 

Lanciata , F.  Ltngade  , Ut , coup  de  lance. 
Lanciatoia,  F.  une  forte  de  flit  pour  pren- 
drt Ut  oijeaux. 

Lanciatore,  m.  lunceur,  vanteur . 
Lanciatrice , F.  lanceufe , vantntfe. 
Lanciere,  m.  Under. 

Lancicria,  F.  tei  lancieri. 

Lancio  , m.  grand  faut , ilan  , lampade. 
di  primo  Lancio , de  prim'  abord. 

Lai) dola,  F.  Incette.  Itemt  laccale , 
herbe. 

fancione , m.  grande  lance. 

Lancionicrc , m.  dardeur  , qui  frappe  de 
lance. 

Lanciottarc , lancer , blejfrr  de  la  lance. 
Lanciotto,  m.  petite  lance,  ltem  , le 
membre. 

Lancinolo,  m.  qui  dar  de , lunceur. 
Landa , F.  lande  f campagne.  ltem  9 
pr airie. 

dar  la  Landa,  fe  moquer  de  quclquun. 
Landoio,  plein  de  landes . 

• Landra , f.  une  garct. 

• Landrica , F.  la  fieur  de  virginitl. 
Lanefice , porte-lame. 

Lancggìare , gamir  de  laine , produire 
de  la  luine. 

Lanfa.  F.  eau  de  najfe. 

Laufula , nom  de  la  Altre  de  Feratu. 
Langa,  potar  landa,  F.  Linde. 
fan  gallino , forte  d'oifeau- 
Lange , forte  Soifeau. 
fangio , m.  forte  de  tumeur , ou  apof- 
tume. 

Longone , pour  grandicello , grandelet. 
Langorc,  m.  lauguevr. 

Langorulamcnte , UngoureufemenU 
Langorolo,  lancoureux. 

Languente,  langutjimt. 
occhio  Languente , etti  mourant. 

• Langucnza,  Fem.  Lmgurur. 

Languidetto  , un  pcu  langutjant. 
l anguidezza,  F.  Lmgucur. 

Languido , languijfant , foiblt . 

Langu- 
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Langufeno,  tour  languivano,  ili  Ln- 
gusjfòient.  Boccaccio. 

Languire,  languir.  pr>fi  languilco. 

Languore , m.  lungutur. 

• Langura  , f.  Lngurur. 

L anguria , f.  forte  Gommai  ou  de  poi  fon. 
forte  de  mtlon  d'eau , qu'on  appetir  à 
Home,  Cocommero. 

Langurio , m.  forte  if ambre. 

* Laniarc  , décbirer  tn  pièces. 

Laniare  , ioni  et  ,*  i initer  le  Lanier , forte 

de  faucon. 

Laniarc,  falcone,  lanier,  forte  de  fau- 
con. * 

Laniatore  , m .qui  d/chire . 

Laniazione  , h Aécbirement. 

Lanica,  F.  laine , de  laine. 

Laniere,  m.  Lutti  er , cifrati. 

Laniere , Lanier  ; c’ejl  le  nont  quon  don- 
ne a de  certains  Fuucons , pour  en  dijlin- 
guer  lei  dijjérrntes  quali  tés , dotti  Iti 
Italiens  en  comptent  fept . 

Lanifero  , forte -la ine. 

Lanificio,  m.  apprit  des  Lines,  ouvruges 
de  luint . 

Lanifico,  qui  traviai  He  en  laine. 

Lanino  , fait  de  Line. 

Lario , de  Line.  Ce  mot  ne  fé  dii  ja- 
tnait  fruì , comme  un  adjeélif  qui  ne 
fieni fit  rien:  Il  va  toujourt  avec  fon 
f ub fanti f,  qui  e fi  Panni,  Drupt , & 
ulars  on  dira.  Pannilani , Drups  de 
I Aline  Bocc. 

Lanofità , F.  ubomLmce  de  laine. 

Lanofo , taineux , vela,  rtmpli  de  poili. 

(aitanti  Capre,  e voi  Lanofi  Armenti, 
vout , cbévret  qui  Jautez , £5*  volti 
Moutom  converti  de  Lune. 

Lanfaco , cbàteuu  de  l'EieJpont  oh  Con 
adoroit  Priape. 

Lantana , F.  viome  , forte  de  piante. 

Lanterna,  fcm.  lanterne. 

ha  fpento  una  Lanterna , il  a tmt  lan- 
terne étrinte , i.  e.  il  a perda  un  etiL 

inoltrar’  altrui  lucciole  per  Lanterne, 
fair  e croirt  que  dei  vtfjìes  font  dei 
luti  ter  nei. 

una  Lanterna  di  latta , une  lanterne  de 
fer  blatte , f.  e.  une  fi emme  mai  gre. 

Lanternaio , m.  Lanternier . 

Lantemare,  mettre , (ou  tournee)  L lan- 
terne fur  le  (veri  le)  vifage  de  qutL 
qu'un. 

* Lanterne , en  jurgen , lei  ytux. 

Lanternctta , f.  petite  lanterne. 

Lantcrniere,  m.  Luntemier. 

Lanternone,  m.  grofe  lanterne. 

Lanugine . F.  poti  fotiet. 

Lanugmolo , vrlu , plein  de  posi  foUrt. 

Lanuto , couvert  de  Line , plein  de  Line , 
Lineux 

una  mala  Lanuzza,  nous  difons  , une 
mécbunte  bète.  • 

Lanza , lancia , F.  lance. 

Lanzarc  , Lncer. 

come  dille  quel  de‘  Lanzi , e?tfl  ce  qui 
gàte  L file. 

Lanzinctto,  male.  Lrfquenet. 

Lanzo  , m.  /Ainfquenet , un  Suijfe  d Rome, 
Curde  du  Corpi. 

Lanzon , Aticmund , mot  dérivé  de  Lant- 
feman. 

Là  oltre , en  et  lieu , où  j à fendroit  oh. 
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Là  onde , là  ove , là  oit , de  forte  que. 
Là  onde,  Ji  toui  en  faites  deux  moti, 
Cejl  mi  udv.  de  lieu  , qui  fignifie  : d'ole. 
Si  leva  un  Colle,  e non  (urge  molto 
alto , L onde  icclc  giù  una  fecella. 
7/  y a une  Colline  , qui  n'efi  pai  haute, 
d'ou  on  vii  drfeendre  une  petite  lu- 
mière. Dante. 

Laonde , en  un  feul  mot , pour  laqurDe 
chvfe i pour  cela , cefi  pourquoi  , adv. 
Bocc. 

Lapa  , F.  glouteron. 

Lapaccio , curi  ti  e , patienct , berte. 

Lapato , lampe  ou  lupace  , herbe. 

Lapazio,  lampe , ou  Lpace,  forte  dV 
zeitie , pati  enee. 

* Lapicida , m.  tailleur  de  pierret. 

Lapida  , (ff  Lapide , pietre , tombe , fier -, 
re  qui  couvre  un  J'tpuLbre. 

Lipidamcnto , m.  Lpidation. 

Lapidare,  Lpider. 

Lapidario,  male,  lapidane. 

Lapidatore , tn.  Lptdeur. 

Lapidazione,  F.  lapièLsiem. 

Lapideafio,  fitte  de  pierre. 

Lapide  volgare , forte  eCberbe. 

Lapideo  , de  pierre. 

Lap idolo  , pierreux. 

Lapillare,  Lpider , réduìre  en  petit s 
caitioux. 

Lapillo,  m.  pierrette,  petite  piene,  mot 
Poit. 

Lapillofo,  pierreux. 

Lapis  bianco.  Lapis  blanc,  crayonhlanc. 
Lapis,  crayon . piene  noire , lapis. 
Lapislazzalo , lapislazzuli,  pierre  d'uzur. 
Lapis  rollo , crayon  rotrge. 

Lapiti,  peuple  de  Thrjjalie,  qui  é toient 
toùfours  en  guerre  cantre  lii  Centàures. 
Lapitudine,  fcm.  cbajjìe. 

Lappa , glouteron  , piante. 

Lappagine  , glouteron.  \ 

Lappare,  Lprr. 

Lappe  i il  culo  gli  là  lippe  lappe , le  cui 
lui  fait  tif  taf  f il  a peur. 

Lappola,  glouteron,  bardane,  vulg. 
renardi. 

Lappola  di  montagna , i.  e.  qui  s% attaché, 
un  avare  quipn  end  de  touj  cótés.  Ltem, 
un  importun. 

Lappolare , i'attacher  comme  le  glouteron. 
Lappolctte,  petitei  brojfaitiei. 

Lappolino , lappolonc , un  vilain  avare, 
un  ladre,  importun. 

Lappatone,  m.  un  grot  importun. 
Lippololo,  plein  de  glouterom. 

* Lappuata,  une  lippte. 

* Lapiana,  lampfane , piante. 

* Lapin,  m.  chute,  efeapade. 

* Laqucarc,  le f aite,  Lpouire  qui  fou- 
tirnt  le  fatte. 

Lara,  Ntmpbe  Latine , qui  découvrit  a 
Junon  Iti  umours  de  Jupiter. 

Lanntola , F.  forte  d'écrevice  de  mer. 

Lar baione , m.  albàtre. 

Lardaja , zucca , f.  une  courge , forte  de 
ctt  rouiBe. 

Lardare,  Lrder. 

Lardamela , fcm.  lardoirt. 

Lardamelo  , m.  un  bcmwe  qui  veni  toutes 
foriti  de  viandes  falèes  , Cbur cutter. 

1 tem , Cband/lier 

Lardatole,  m-  lardrur. 
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[ Lardelli,  turdani.  Itim,  une  /orli  de 
I figuei  jaunalrei. 

I.ardcllare,  Lrder. 

Lardello,  male,  lurdon. 
i fico  Lardello  , figue  de  couleur  jaunàtre. 
Larderino , male.  Lrdon. 

Lardcrini , fuetti  de  figuet  jaunàtres. 
Lardiera , fein.  Lrdoirt. 

Lardicro  , m.  vtndtur  de  lari. 

Lardirolo,  lardironc,  m.  un  furti. 
Lardo,  male.  Uri . 

nuotire  nel  Lardo,  nàger  dum  le  fard, 
ce/t-à  dire  : viger  dant  l' ab  ondarne, 
lire  beureux. 

non  li  gitta  1 Lardo  per  le  fincllre , 
rtous  difoni , on  ne  jttie  pus  Iti  èpaulei 
de  mouton  par  la  fenitrt. 
gettare  ’1  Lardo  a*  cani , jetter  , prodi - 
guer  , domite  à qui  ne  le  merite  pai. 
tanto  torna  la  gatta  al  [.ardo  , ch‘  ella 
vi  lafcia  lo  zampino , tant  vuL  ci  mbe 
d l'eau , qu’à  L fin  eie  fe  brife. 

Lardone , m.  Lr.lon , J u petit  fiali. 
Lardino,  forte  de  poi  fon. 

• Lareze , mtltze , forte  de  pin. 

Larf.fc  hrgt. 

alla  Larga , au  lurge , largement. 
tirarli  alla  Larga , s'ìloigner , fi  rentier. 
Largacelo , fcrt  la*ge , par  ironie  libèraL 
uomo  Largaccio  di  bocca  , fottifier. 
il  Largaccio  di  Lucca , ».  e.  un  axiare,  un 
vilain . Ce  Largaccio  ionuoit  à boir» 
aux  oyei  qmnd  il  pleuvoit. 
Largamente,  largement , amplement, 
hhéralement. 

Largare,  Largir , d/livrer  de  prifon. 
Largare , pour  dilatare , & aprire , co- 
vrir, donner  carriere , mettre  au  Lrge; 
on  le  dit  èlègamment  en  It alien  , dei 
Aejin  amour eux , dei  penfèet  , ffic. 
Largati ra , F.  nuvigation  fnns  force  cu 
grande  peine. 

Largheggiare , atier  largement , litenire, 
f aire  dei  Lrgejei. 

Larghezza,  f.  Lrgtur,  efi  Lrgejfe,  a- 
bondauce , licence. 

LarghitTimamcnte , tris  Hhéralement. 
Larghiamo,  trh  libéral.  Lem , debordi. 
Larghiloqueutc , grand  parleur , grand 
promettete. 

Larghilo quenza , £,  jnfirie , grand  dif- 
cours. 

Largire,  donner,  t tre  libéral.  Item, 
e'iargir.  prrfi  largileo. 

• Largiti , f.largejè. 

• Largitore  , male,  donnear. 

Largizione , F.  don. 

Largo , Lrge.  Lem , Jfittieux , libéral, 
finir  tur. 

Largo  di  bocca , grand  prometteur , grand 

parleur. 

Largo  in  cintola  ou  largo  come  una  pina 
verde,  Lrge  de  ceinture , Lrge  cc mine 
une  postime  <1/  pin  verte  ; il  efl  iten 
Lrge  par  lei  épaules , c'ejl-ù-dtre , chi - 
che,  avare. 

il  Largo  de'  mancini , i.  e.  un  avari cieux. 
Farli  far  Largo , ».  e.  Farli  aver  rilpctto, 
riverenza , fe  fitte  rejpctler. 

Largo,  adv.  largement , ami  'nnent. 

Largo , largo , così  diccG  in  Roma , per 
far  p aliar’  altrui  Liberamente,  piace, 
place. 

andar 
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andar  Largo  da  che  che  Isa  , aJJtr  éloigni 
de. 

Largura , f.  largeur  , uve  piaine. 

Latice  , iartge , mele  te  , forte  de  pin. 
Lari  Dei , o focolari , lei  Dieux  Larei , 
qui  pri;idoient  à ioutei  lei  f umiliti  £jf 
aux  foyert. 

Lnrtncc  , Larinx , le  naud  de  la  gorge. 
Latino , forte  de  motmoyt  à Ormuz. 

Landa , ville  de  Thejulie , Larijfe. 

Lari  Ileo , fumar*  d'Achille  , né  ù Larijfe. 
Laro , m.  hi  rondelle  de  mer. 

* Laro  , pour  ladro , larron. 

Lana,  f.  nrafque . ltem , larve , fatstò- 
me  : c'ejl  uujji  une  pietre  piatte  à cou- 
vrir  une  muifon, . • 

Lafagna  , F.  Ujàgne,  viande  de  pàté. 
come  le  Lafagne , cornine  lei  lafugnes , ni 
droil , ni  rtveri  , ni  dedans  « ni  dtbon , 
i*  e.  on  ne  fait  ce  que  c'ejl. 

Lafagne  maritate , i.  e.  faitet  avec  du 
froviage , & rifiliti  avec  une  pelle 
chiude. 

Lafagne  badiali,  fai  tei  avec  dei  peaux 

de  volaitles. 

affogare  ’1  cane  colle  Lafagne , i.  e.  offrir 
pitti  quunecbofe  ne  vaut , afnacpur- 
vtnir  a fon  drjein. 

andar'  in  brodo  di  Lafagtie , itre  fori 
joieux '•  Cette  pbrafe  cjl  tonni  doni  le 
di f court  fumili tr , ou  datti  Ut  compii- 
ti ons  budinei  ou  tur lef quei. 

Lafagna  jo , m .fuìfeur  de  luj‘agnes,ou  vi  on- 
da de  pine. 

Lafagnaturo , un  rouleuu  à fióre  dei  la - 

f ignei. 

Lafagneggiarc , engraijjer  de  lafagne t. 
Lafagna  ja,  f.  fuf  ufe  de  lafagna. 
Lafagnone,  m.  un  gi  oì  lourdaut,  un  grand 
fuK  _ 

Lafca , forte  de  poijfon  de  riviere , rojfe  : 
feicn  qutlquei-um . une  carpe. 
tela  Lafca , toiìc  làcbe, 

Lafcare,  lite  ber. 

Lati  tare , laijftr. 

Lalciami,  non  mi  tener  più , laijfcz-moi, 
ne  m'arritez  p ut  plus  long-tems. 
Laiciarii  veder’  in  un  luogo , fe  trouver 
e n un  li  tu. 

Lafciar  nella  penna,  pujjir  foia  Jtlence. 
Lalciare,  pour  abbandonare,  abandon- 
nrr , quitter. 

fole  in  tante  afflizioni  c’hanno  Lafciate, 
ih  no us  ont  quitt/es  , ou  ubandonnées 
tonta  fruite  à noi  ebogrins. 

Lafciar’  in  Kaflo , Prov.  luijfèr  en  uban- 
doli , darti  lei  pcrils , £ $ fàns  la  moin- 
dre  afiflance , ou  con/eil. 
un  Lalciamiftarc,  un  ennuyeux , un  di- 
goutunt , un  impcrtun. 

Laicista,  f.  un  Legt, 

falciato , laijli  , uh  un  donne , quitti. 

Lidi  ih  ite , dijjctu , qui  fe  luijfe  aOer. 
falcio , in.  urte  lejft  de  cbicns. 

Lafcio , mafe.  un  Ligi , fait  par  Tefla- 

mfllt. 

Laicità  , f.  un  Lrgs. 

Lai  cito,  nufe.  un  Legt. 

Lafcivamente , Ufcivement. 

* Lalcivanza,  F.  Infardi. 

Laici  vette , un  feu  Ufcif,  plein  de  cha- 
Irur  i m d’amour. 

Lafcivia,  lafcività,  f.  Uf  i veti. 
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* Lafcivtre  , vivre  Ufcivement.  pref. 

lafcivifco. 

Lafcivo,  lafcif. 

* Lafciuolo , in.  une  ebauvefottrit. 
Lafcna,  f.  pour  Setola,  J'oye  de  pare. 

ltem , une  vejfe. 

Lafcr , m.  Lufer,  art  re  qui  porte  une  gom- 
me médecinale. 

Lafcra , f.  la  gomme  de  rarbrt  Lafcr. 
Lafero  , m.  vin  mèle  de  la  gomme  de  Lafcr. 
Lafcrpiziato , compofé  ou  mèli  du  Luftr- 
pi  turni. 

* Lafcrpizio  , angeli  que,  lafcr fitium , 
piante. 

Latfa  , f.  un  Legt. 
a Lafl’a  de  referve. 

Latin na,  f.  forte  d'kerbe. 

I.afi.i re  , lafcr , £■/  laijfer. 

La  flà  tozza  , f.  Uff  tuie. 

Latrativo,  laxatif. 

Lallazione , f.  laxaiion. 

LatTero,  ni.wn  arbrequi  prodottane  gom- 
me médecinale. 

La  (Tozza,  F.  lujjìtude. 

I.alTito,  m.  un  Lrgs . 

Latitudine  » Fcm.  lujjìtude. 

LatTo , lai  i c'e/l  uujji  une  lejjè  , un  Ligi. 
Latfa , ahi  laffo , Las , belai  ! * 

oime , Laflà  me  , dolente  me , in  che 
mal’ ora  nacqui  ! Helas , Jldus  y que  ,ie 
fuis  malheureufe  ! dans  quel  moment 
infortuni  fuis-je  nie  ! 

Lafttl , là-baut , là- fui. 

La  fili  fo , lu-baut.  Ce  mot  ejl  Poètique. 
I.alha , f.  pietre  piatte,  pari,  lame. 
una  Latto  di  ghiaccio , i.  e.  ghiacrione, 
une  grande  cjf  piatte  pièce  de  giace, 
gluqon. 

Ladre,  e bagni,  li  tu  de  buins. 

Ladrarc  , lallregare , paver. 
por’  alcuno  in  Tulle  Ladre  , tuer  quel - 
qu'un  , jetter  quelqu'un  fur  le  carretta. 
Ladricarc,  paver. 

Ladricatore,  m.  paveur. 

Ladricatura  , f.  le  pavé. 

Ladrico  , m.  le  pavé. 
ctTere  ridotto  quali  che  fui  Ladrico , étre 
reduit  à f extr imiti. 

condurli  al  Ladrico , r.  e.  aOer  gucufer 
fur  un  Pont  ou  à f Hépital , prendre  le 
ebemin  de  IHópital. 

Ladro , m.  curri  au , pavé  y.pierre  piatte,  i 
Ladrone,  m.  grand  pavé,  grande  pietre. 
Ladruccia,  f.  petit  pavé , petite  piare 
piatte. 

far  le  Ladruccie , i.  e.  fui  re  la  nique. 
Lata , f.  late , lume  , pietre  piatte. 

* dar’  a Lata , en  jargon  , s'enfuir  bien 
vite. 

Late,  Ialite s de  vuijfeau. 

Latarc  erba  , berbe  au  lait , laiteron. 
Latri  ina  , forte  de  poijfon  appetii  Athe- 
rina  , tn  Latin. 

Latebra , f.  fondi , erfoncement , ohfcuritfy 
f ter  et  cachi  d'une  cbqfe,  une  caverne, 
lieux  cachet. 

* Latebrofo  , cavemeux. 

Lateggiare , cottnyer. 

* latente,  cachi,  fccrel , chfcur. 
Latentemente,  en  cachclte  y fecretcment, 

. couvrrtement. 

Litcntivoro , qui  munge  en  cadette . 
Laterale,  luterai. 

* • • i - • • • 
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Laterano  , nom  dì  un  Gentilhomme  Ro- 
main  que  Ncron  ft  mourir  ; au 
licu  où  itoitja  maijon , on  a fait  deputi 
bàtir  S.  Jean  de  Latran  à Rome. 
Latcrina , f.  latrine , privi.  ltem , un  nom 
privi  i firn  lieu , £5'  une  forte  de  poijfon- 
da  a Latcrina , i.  e.  il  ejl  au  privi? 

* a Laterc , à còti , coUateral , commi 
compagnon  dìojfice. 

Latcrino,  m.  le  privi. 
oglio  Latcrino , huile  de  brique. 

Laterna , pour  lanterna  , F.  lanterne. 
Lathiridc , ipurge , berbe. 

Latiri , ipurge , herbe  médecinale. 
f Litibulo  , m.  lieu  cachi. 

* Latice , jfiicieux. 

1 Laticlavio , m.  forte  de  longue  robe  qui  frr - 
voit  iiu  triompbe. 

* Latifolio  , qui  a de  grandes  frisi  Ut  l . 
Latina,  voile  latine. 

Latinamente , en  Latin  , à la  maniere 
« dei  Latini.  ltem  , au  lurge  , coturno- 
d àmit , ù fon  uife . 

Latinarc , par  in  ou  icrire  en  Latin , la- 
tini j'er. 

Latinifmo , m.  latinità , f.  proprieti  de 

/angue  latine. 

Latinità , f.  I. angue  latine. 

Latinizzare , lutinifer. 

dar  Latini,  pedaniifer , tnfeigner le  Latin. 

Latino , Latin. 

Latino,  Latin , du  Pais  uftUi  Ijitium. 
Dimmi  s’alcun  Latin  c tra  codoro? 
Dites-moi , y a-t-il  quelqu'un  qui  foit 
du  Pais  du  Latium , pormi  ces  geni-ld  ? 
Dante. 

Latino  di  bocca  , fort  tn  gueule , babile 
caufeur. 

fare  1 Latino  a cavallo , L e.  faire  la 
volanti  d'uulrui  par  force . 

Latino,  pour  Jfucieux,  ouvert . 

Latino  Falfo  , une  iucongruiti. 

* Latitante,  cachi. 

9 Latitare,  itre  cachi. 

Latitudine , f.  latitude , largtur , itenduì. 
Latmio , montagne  où  la  Lune  buifa  En- 
dimion  endormi. 

Lato , m.  còti , lieu , endroit.  ltem , Urge, 
éteiulu. 

a Lato , à còti , auprìs. 

Lato,  pour  fianco,  Jbxnc.  Lei  Francois 
ne  fe  fervent  de  ce  mot  que  dans  la 
Poèjìt  i mais  ebez  Ics  Italiens  le  mot 
Lato  « urie fgnification  plus  étendué, 
£jf  ih  difent: 

il  Lato  dedro , il  Lato  finidro , le  còti 
droit , le  còte  gauche. 
e colle  mani  feorfi  fubitamente  a cercar- 
mi ’l  Lato , arze  lei  maini  je  vijìtai 
d'ubord  mon  fune.  Bocc. 

Latona,  file  d'un  Giani  nommi  Ceeus, 
mere  SA  pellai  £9*  de  Diane , Latonr . 
Latofiio  , Latonide , Apollon. 

9 Latura,  lei  còtti,  ploriti  du  mot 
Lato. 

Latore , m.  pori  tur. 

Latra , f.  larronnejfe , voleufe. 
Latramelo,  m.  ahboyement. 

Latrare , ahhoyer , on  te  dit  dei  cbiens. 
Latrare , dune  un  ftns  mitapborique , fe 
dit  dei  llommes  aujf . fgnife 

crier , gronder , £ <?c.  Bruto  con  Caf- 
ìio  nell’  Inferno  Latra , Brutta  dans 
Iti 
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Iti  en/ers  grondi  Cajfius.  Dante. 

Latrato , ubboyement , abboyé , partidpe. 

Latratore , m.  ubboytur. 

Latria,  f.  Latrie. 

culto  di  Latria»  culti  de  latrit , d'udo- 
ratiort.  Ci  mot  efi  tout  à-fait  grte  , 
& felon  la  Tbéologiens fgnifit  le  calte 
quii  faut  rendre  à Di  cu  feulement. 

Latrina , f.  privi , aifement. 

* Latro,  latronc,  m.  Urto». 

Latrocinare,  dérober. 

Latroc inazione , f.  larcin. 

Latrocinio,  m.  larcin. 

Latroneccio,  m.  larcin. 

Latroncggiare , dérober. 

Latta  , T.  fer  blanc.  Jtem , uni  forte  de 

Cantile. 

Lattare , luiteron  , herbe  au  lait. 

Lattacinj , pour  Lajolica,  luitaget.  Jtan, 
vaijftUe  de  Fuyance , & rii  di  veuu, 
latte  Jt  poijòn. 

Lattacino , m.  rii  de  veau.  /lem  , un 
fan  de  lait , tme  forte  de  compcjj- 
tion  bianche  pour  fair  e det  verrei. 

Lattaiuoli , laitage , rii  de  veau , laitei 
de  poijòn. 

Lattaiuola , f.  laiteron , berte.  Itent , un 
fan  de  lait , une  dar  iole. 

Lattaiuolo,  m.  animai  de  lait,  qui  tette 
encore . 

lattaiuolo , m.  dent  de  lait  i Celi  aqjfi 
une  fotte  de  dario/e,  qu  fan  de  lait . 

Lattamento  , male,  laitage. 

Lattante , qui  donne  du  lait , allaitanf. 

Lattare , tettcr , prendi  e le  lait , cJ  nL 

latter , donntr  la  mammelle. 

Lattaria , f.  le  lieti  où  l'on  tieni  le  lait, 
latterie , fromagerie. 

Lattaria,  tpurge , herbe  medicinale. 

Lattarmi , & lnttcrini , poijòns  luités. 

Lattane , fait  de  lait , ou  qm  rend  du  lait. 

Lartaro , lattaiuolo , m.  vendeur  de  lait. 
Jtem , un  fan  de  lait , unfromugt 
à la  crime. 

Lattaiuola , Fem.  lattiere. 

Lattato , blanc  camme  le  lait , plein  de 
lait , latti  comme  le  poijòn. 

Latte,  male.  lait. 

Latte  di  gallina,  cela  Centend  de  la  chef  e 
la  plus  exceUente  du  monde 7r  lait  de 
la  poule , viandet  exquifes , tout  Ct 
quoti  pent  fouhaiter  de  bon. 

eflcr  di  Latte,  et  re  Diti  : cela  fedii  d'ime 
femme  qui  nourrit  un  enfant. 

la  bocca  gli  puzza  di  Latte , i.  e.  il  efi 
j tutte  & fot  i nout  dìfons  : fi  on  lui 
tordoit  le  net , il  en  fortiroit  du  lait. 

Latte  di  pefee,  lait  de  poijòn. 

nc  d’uova , ne  di  Latte , i.  r.  ni  bon  ni 
muuvuis. 

capo  di  Latte,  il  fiore  del  Latte,  de  la 
crime. 

la  via  Lattea , le  ebemin  de  S.  Jaquts 
la  voye  tacile. 

Latteo , de  lait. 

Latterò! i , forte  de  viande  de  lait. 

Latteronc,  Lattaiuola  erba,  luiteron , 
piante. 

Latte-lini , dei  béatiUei. 

Latticinio , m.  laitage.  Cefi  aujfi  une  ma 
tme  éJvuiJtUr  b Un  eh  e comme  defuyan 
ce.  Itent , écume  d' et  ain. 

Lattifero  , qui  produit  du  lati, 
l ame  /• 


LAT  LAV- 

Lanifìcio, m.  laitage , lait  qui fort  des  figuri  ' 
& de  quelques  foriti  d'berlts. 

Lanificio  , de  lait , blanc  comme  du  lait. 
Lattitiglio , m.  fili  de  lait.  Figlio  di  lane, 
c'ejl  le  nom  que  lei  nourrtjes  donnent 
à leurs  nourrijònt. 

Lattime , galle  oh  tigne  qui  fait  peler  la 
tite  aux  enfimi. 

Lattimofo , qui  a la  tigne. 

Lattizio  , m.  forte  de  civette , animai. 
Lattoario,  m.  élelluaire. 

Lattonajo , m.  ebaudrovnier. 

Lattone , m.  lait  oh  , Corte  de  cuivre. 
Lattonzo  & lattonzolo,  m.  veau  de  lait, 
qui  tette , veuu  de  C unnée. 

Littore , m.  herbe  au  lait. 

1 .attorzo  , m.  veau  ile  lait. 

Lattolo , plein  de  luit. 

Lattovaro,  male,  éleéluaire. 

Lattuga , fein.  Ut  tue.  Jtem , une  frtnfe 
de  toile.  • 

dar*  in  guardia  la  Lattuga  a’  paperi, 
noui  difoni  donntr  au  plut  lurron  la 
bourfe,donner  lei  brebit  ù fiarder  au  loup. 
far  la  Lattuga  intorno  al  collo  co'  piedi, 
c'eft  quanti  le  Bourreau  per.d  imbonirne. 
Lattughella,^  lattuchella,f.  petite  Vùtue. 
Lattugino , de  laitué. 

Lattugoni,  grò  fi  laituis. 

Lattumc,  male,  lattate. 

Lattuofo , pour  luttuofo  , de  deuil. 
I.Atumic,  marécugr. 

Latumiofo , murècageux. 

Lava  , f.  lieu  où  C on  lave , un  lavage. 
Lavabile  , qui  fe  prut  laver. 

Lavaceci , un  fainéant. 

Lavaccnci , lavaftracci , un  fainéant , un 
fot , un  niait. 

Lavacciare,  t funger,  gayer  , rincer. 
Lavaccio,  m.  lavage, luvujQes, mangiai  Ues 
dei  pourceaux. 

Lavacro  , m.  un  évier. 

Lavagna , pietra  lavagna , urdoife. 

Lava gn otto , forte  de  pinaebe. 

Lavamano  , une  f ontaine  pour  fe  laver 
lei  maini. 

Lavamani,  une  herbe  qui  croit  proche 
de  feau  , Ics  Paifuns  s'en  f rottevi  lei 
maini  en  lei  lavant . 

Lavamcnto  , m.  lavement , luvage. 
Lavano,  m.  herbe  qui  croit  proche  de  Ctau. 
Lavanda  , f.  lavande , herbe  & luvement, 
eau  pour  fe  laver. 

Lavandaia , lavanda» , f.  Vivandiere , 
bianchi Jeufe. 

Lavande , une  berbe  qui  croit  proebe  de 
feau. 

Lavandola , lavande , berbe. 

Lavare  , laver  , bianchir. 

Lavare  '1  fuo  , i fuoi  danari , le  fue 
facoltà , confumer , ptrdre , munger 
fon  bint. 

Lavarli  le  mani , fe  laver  lei  maini. 
io  mi  Lavo  le  mani , je  m'en  lave  lei 
maini,  je  ne  m'en  mlle  pini. 
chi  Lava  la  teda  all’  alino,  getta  la 
fatica  ed  il  faponc , à laver  la  tite  d'un 
ine . on  perd  la  ItjJivt. 

Lavare  ’1  capo  ad  uno , laver  la  tite  à quel - 
quuu , t uni  re  une  perfonne,  reprimander . 
Lavare  ’l  capo  all*  alino , Viver  la  tite 
(Vun  tuie  , fe  donntr  dei  peinet  inutilrs. 
una  man  Lava  l’altra , trev.  une  muin 
1 lave  f untre. 
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Lavarctto , m.  Lavi irei , Corte  de  poijòn. 

Lavar  one , m.  Lavar  on.  forte  de  poijòn  un 
Jlac  du  Bourget  en  Savoye. 

Lava  (tracci , un  fainéant. 

Lavato,  lave , netto)! , propre. 

Lavatare,  rincer , ejfmger. 

Lavadita , f.  t me  petite  rimonde. 

Lavatoio , m.  li  tu  où  l'on  lave , évier, 
lavoir , bluncbijìige. 

Lavatore  , m.  lavandier , laveur , bian- 
chi Jcur. 

Lavatrice,  f.  lavandiere,  blavchijeufe. 

Lavatrina,  f.  C évier  où  on  lave  lavuiJcQe. 

Lavatura , f.  lavement , lavare , lave • 
maini. 

Lavatura  di  capo  , une  reprimende. 

Lavazione,  f.  un  lavement,  une  petite 
purgai  ioti , lavage. 

* Lauda  , f.  louange. 

Lauda,  cefi  à parler  proprement  une 
compqfition  en  vers  à la  lou  rrge  de 
Dteu  & de  fes  Saint s , laude , £/ 
laudi , au  pluriet. 

Laudabile , loùable. 

Laudabilmente,  hmahlement. 

Laudano,  m.  ledane , lede,  piante. 

Laudare , Utier . vanter , célébrer. 

Laudativa,  f.  eli  ime , prix , louange. 

Laudativo,  louable. 

Laudatore,  m.  loueur , qui  donne  dei 
loùanget. 

Laudatorio,  de  loiiange. 

Laudatricc  , f.  qui  tout , qui  donne  det 
louangti. 

Lallazione  , f.  recommandation.  louange. 

Laude , fem.  fing.  & ptur.  loùanget , tout 
ct  qu'on  dii  ò la  louange  de  quelqu'un. 

Laude , felon  quclques-uni , la  partii  du 
derrìere  de  la  téle. 

* Laudefe , qui  ebante  lei  Lauda. 

Laudcvole,  louable. 

Laudiccna,  qui  loùi  ou  prife  une  autre 
perfonne  pour  un  fouper , un  fatteur , 

ou  écomt finte. 

La’ ve,  lietnet  poetique,  pour  Là  ove, 

là  où. 

* Lavcggiare,  /aire  boùiOir  dani  un 

cbauib  oit  ou  fot. 

* Laveggiaro,  vn.faifeur  de  poti.  Poti  et. 

* Laveggio,  m.  un  pot  de  terre  en  forme  de 
chaudron , ou  è peti  prit  comme  une  mar - 
mite  funi  piedi.  C' ejl  aujfi  une  poele  ì 
y mcttre  de  la  braife. 

Laveggio,  c'efl  un  tris-bon  mot  Italien , 
& le  fruì  qui  explique  le  pot , ou  la 
marmile  où  C cn  fati  bouilSìr  la  viarie. 
Il  n'efl  point  de  terre , mais  d'airaim 
(ou  de  bronzr)  de  cuivre  ou  d' autre  mé- 
tti l , funi  piedi  c J uvee  une  anfe  , par 
où  on  le  peni  & par  où  on  le  tieni  à 
la  main. 

Lavello , m.  un  lavoir. 

Laverò , m.  du  crejòn. 

* Lavczzo , m.  un  pot , un  chaudronfur  U 
Venititn,  c’e/ì  un  mot  corrompu  de 
Laveggio.  Voyex  Laveggio. 

Lavuraggio,  m.  ouvrage. 

Lavorante , compagnon  d'artifan , ouvrier , 

manemxrrts 

Lavorante  di  icarpc , en  j argon , conpeur 
de  hourjrs. 

Lavorare , hefegner , trnvaiOer  , tabouret. 

Lavorar'  una  donna , btfogner  unef  mme. 

LI  Lavo- 
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Lavorar  la  (ignora*  he  figure  une  /emme. 

Lavorare  ’1  vino,  felon  quelquti-um , tn- 
tonner. 

Lavorativo,  t Ir  trovai/. 

Lavoratore,  m.  laboureur. 

Lavoratrice,  f.  ouvriert. 

Lavoratura , £ travati. 

lavoiazio,  liti fatti. 

Lavorcccio,  lavorerà,  te  li  tu  e h Con 
lato  tir  e.  Ittm  , ouvroge  grcjfier. 

Lavorcccio  , atte  iter , plur.  lavorccci , 
periti  cuvrugts. 

Lavorcria , £ le  tìtu  oh  lon  travati le. 

Lavoretto  , m.  ouvrage  dllicat. 

Lavoriare , travaiOer. 

Lavortcra,  Fem.  ouvriert. 

Lavoricrc , in.  ouvrier . fi?  ouvrage. 

Lavorio,  mafe.  ouvrage. 

Lavoro,  m.  Ubeur , ouvrage  , muttriaux 
pour  bntir. 

Lavori  , toutes  fortes  Touvrages , comme 
p.ijj't  mem . &e. 

Lavoro  a maglia,  ouvrage  à reftuux. 

Lavor  d'intaglio , pota t coup/. 

Lanrca  , couronm  de  laurier. 

Laureare  , donner  la  couronm  de  laurier , 
court.tmer  de  laurier. 

Lauri  azione , £ couronnement  de  laurier. 

Lauree , forte  de  fgues  vertet. 

Laurcntali,Laurentalia,  Fitti  deiRomaint 
tn  bonneur  A' Acca  Laurenria , notarn  e 
de  Romulut  fi?  Rtmui. 

Laureo,  de  laurier. 

Laureola  , prrvanebe . laureole. 

Laureto , re.  lira  pianti  de  lauriers. 

• Laurifero  f laurigero , qui  porte  dm 
laurier. 

Laurina , pour  urina,  urine. 

Laurino , de  laurier. 

Lauro  , mafe.  laurier. 

Laufo  , Laufut  fili  de  A Tumitor , fi?  frert 
d'ili  i Silvia  . autremeut  uppeBlt  Rhca , 
mere  de  Romulut  fi?  de  Remus . quelle 
con$ut  de  Mari  fur  le  hard  du  Tètre. 

Lauteggiare  , viver  dllicieufement. 

Lautezza,  f.  fomptuo/ìtl  de  viandei. 

Lautizia,  £ fomptuofitl , bonne  etere , 
abondunce  de  viandet. 

Lauto,  dèli  deux , dllicat , fomptueux. 

Lavunque  , tn  quel  lieu  que  ce  foit. 

La  u zie , certuins  prefetti  det  Romains. 

Lazza,  Lafca,  Jelon  qutlqueistns  t tene 
carpe , tene  rojje , poijfon . 

Lazzaro  to  , m.  une  ladrerie. 

Lazzaretto , un  lepreux , un  ladre.  Item , 
Hòpital  det  pejìiferh. 

Lazzarina,  £ lepre. 

Lazzarino,  Lizzarico,  lepreux . ladre. 

Lazzarofo , forte  de  ver , qui  s'engrndre 
aux  ebevaux. 

Lazzanioli , forte  de  fruiti  comme  let  cor- 
nouillei.  IlfaOoit  dire , cornute  let  polita. 

Lazzetto , m.  petite  galanterie , bouj'on- 
neri  e pour  fair  e rire. 

Lanetta , £ aperti,  fieni  au  goùt. 

Lazzo , de  goùt  apre , verd  , ujlringcnt. 
Itene  t profit. 

Lazzi , cr  font  det  alliont  que  font  Iti 
bouffons  de  Tl'fatre  tour  fi aire  rire. 

Lazzoli , azur  Lapislazzuli 

L E 

LE , lei , article  feminin  du  plurieL 
Le,  relatif , fi?  pronom  perfonnelfe- 


ntinìn , lai  , è eie , lei. 

Lcachi , cenuint  0 (furieri  dant  la  Chine. 

Lealare , rtndre  loyal. 

Leale,  loyal . fi  Me. 

Leale  com’  un  zingano , nout  difont , 
fidile  comme  un  Aleùnier , mot  à mot , 
fidile  comme  un  Egyptim. 

Lealmente , loyalrmmt. . 

Lealtà,  fi?  lealtade,  £ loyautl . fidili  té. 

Leandro,  Laurier-rqfe.  Item,  Leandre 
non*  (Sborniile. 

* Lcana,  £ loyautl. 

* Lcanza  , pour  lealtà , £ loyautl. 

Leardo,  grit , poil  de  chevaL 

Leardo  pomato,  grès  pontine U. 

Leardo  ruotato,  grit  ponimeli. 

Leale,  rendre  ou  devenir  loyal. 

Lebbra,  fem.  lepre. 

L e bh  riccia  , f.  une  vi  laine  lepre. 

Lcbbrofia , lebbroiità , £ lepre. 

Lebbrofo,  lepreux. 

Lecaro , forte  de  poijfon  amjji  long  quune 

galere. 

a Lecca  dita,  à l/che- dot gt. 

Leccaaltari , un  bipocrite. 

Lcccafunc,  un  pendant 

* Lecca,  enjargon,  anguille. 

Leccapiatti , un  friand . c'efi  un  fohri * 

quet  qu'im  donne  aux  Valeti. 

Leccapignatte , un  gourmand. 

Leccagine  , fem.  friandife. 

Leccarne,  m.  morceau  friand. 

Leccarda,  friande. 

Leccarda , fem.  ftùatdife. 

Leccarde , friand. 

due  Leccanti  ad  un  tagliere,  nousdifont% 
deux  cbient  aprii  un  ot. 

Leccare  , llcher . ejjleurrr.  toucb~r  un  peu. 
lécbrr  un  ouvrage  , terme  de  Peinire. 

Leccare,  pour  bufeare.  Quando  venia 
a Firenze,  non  guadagnando.  . . . 
pur  alcuna  cofa  Leccava,  lon  qu'il 
venoit  à Florence , quoiqu'il  ne  l'em- 
ploiat  pai  afiìs  pour  gagnrr  fa  vèr.  . . 
cr  pendant  tl  rn  llcboit  qurlque  choft} 
c'efl-à-dire , il  avoit  de  quoi  vivre 
doucement.  doucement , il  vivotott. 
Frane.  Sarchi. 

Leccare , e non  mordere , i.  e.  fe  con- 
tenter  cf un  gain  hmnlte. 

a can  che  Lecchi  cenere , non  gli  fidar 
farina , à qui  derobe  peu , ne  lui  fie  pai 
le  principe/. 

chi  va  Lecca,  c chi  fi  ila  fi  ferca,  qui 
va  léche , qui  demturt  fkbe , i.  e.  qu'il 
fuut  a Ber  foi-mhne  fant  envoyer  un 
autre , cu  plùtòt . que  quanti  on  fait 
la  diligence  en  qurlque  affaire  , on  rn 
vient  à bout , plùtòt  qu'à  demturrr 
oifif. 

Leccarli  le  dita  ifuna  colà,  munger  fet 
doigti  de  qutlquc  cbqfe  de  ben , fli  Itre 
friand. 

Leccatagliele , gourmand. 

Lcccalpina,  un  yvrogne. 

Lrccativo , qui  fe  prut  Uchtr. 

Leccato , pour  delicato  , deli  rat. 

Leccato,  quand  il  t'agit  Tuli  dif court , 
ce  mot  tigni  fie , lllgant , retoucbl , 
acbevl,  limi. 

la  piacevolezza  del  tuo  Leccato  parlare, 
la  bevuti,  cu,  la  dotueur  de  votre 
df court  lllgant. 


Leccatore , m.  un  fiat  tur , un  iLbevr , un 
friand. 

Lcccatrice,  £ JUltufe.  Item  lui  tufi , 

friande. 

Leccatura , f .fri ondi  fi , fiaterie.  Item , 

petite  bltffure  % qui  ne  fait  qu'lfieurer 
la  peau. 

Leccete , pour  eliceto , m.  lieu  pianti 
d' truffi. 

è in  un  Leccete , i.  e.  il  eft  embroùiBl. 

Lerchcggiare , llcher , f riunder. 

Lecchetto , m.  un  morceau  friand.  Item9 
une  piè.  t douce  à un  mori , pour  amufer 
le  cbevuL 

Lecchetto,  m.  petite  houle  qui  feri  de 
bui  quand  on  joué  à la  houle. 

Lecchia , £ forte  de  cbien  de  mer. 

Leccio,  ieufi , forte  Tarbre. 

defili  Lecciofi,  infames  drjìrs. 

Lecco  , friand. 

Lecco , m.  c'efi  une  petite  houle  que  r<m 
jette , qui  fert  de  but  aux  autrei , on 
un  palet , comme  quand  on  joué  au 
cocbonnet. 

* Lecco , en  j argon  , de  rbtftle. 

Leccone , m.  un  friand , goulu , glouton . 

Leccornia , £ ragoùt , morceau  friand , 

gourmandife , friandife. 

Leccume , m.  ragoùt.  Item , teniation , 
ebofi  trnlative. 

Lece , il  efi  permis. 

Lecere,  fi?  licere , Itre  permis.  Cefi 
un  verbe  intgulier.  qui  n'a  que  la 
eroifième  perforate  du  fingulier  du  teme 
pvefevt  de  I Indicati fi. 

Leciofo,  infume , voluptueux. 

Lecitamente,  uvee  permiffian. 

I.ccitanza,  £ permijjìon. 

Lcdtarc,  rendre  licite. 

I.ecitezza,  £ permijjìon. 

Lecito,  permis.  licite. 

farti  Lecito,  fi  donner  la  liberti , frendre 
la  licerne  de  faire. 

fe  Lecito  ti  fai,  fi  tu  prendi  la  liberti. 

Lccora,  lecoro,  un  t,trin , oifeau. 

Leda , ftmme  de  Tindare . Roi  de  La» 
conte , uvee  laqutDe  Jupiter  coucba 
en  forme  de  cigne.  La  fuble  dit  quelle 
fit  deux  «tufi . T un  dtfquelt  naquircnt 
FoUt/k  fi i He  lene  , qui  Itoient  i rumor » 
teli , fi?  de  l'uutre  Cufior  fi?  CI  item» 
neflrt , qui  Itoient  morteli. 

Leda,  piante  qui  porte  le  J^udanum. 

Ledano  , Ladunum  . piante. 

Ledei,  Cajlor  fi?  FoBux r,  Voyez  Leda. 

* Ledere  , lezer , ojjenftr.  pajjl  dtf.  Io- 
detti  part . lefo. 

Lega , £ Ligue . uBianct.  aloi  ,*  une  lieué  f 
fi?  une  forte  de  mejtcre  de  grain.  Item , 
Societl. 

Lega  di  metalli , aBiage  de  mltaux. 

argento  ili  dicci  Leghe  , argent  de  dix 
gratin. 

Legaccia , f.  tien . jarretiere. 

Legaccio , m.  lien , jarretiere. 

Legacciolo,  m.  litn. 

Legaggio , m.  uBiage  de  mltaux.  Item% 
une  cedute  ou  ob  liguri  on . un  paquet , 
lei  corda  dant  lei  > roebeteurt  lient  leurt 
ehm  gei.  fi?  C Iti  quet  i e , ou  marqutdt 
Alar  ebani. 

Legaggio,  li  (le.  i nini  taire, 

Lcgasgione , m.  lien. 

legale. 
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Legale,  l/gal , loyal , fièle. 

Legalità,  f.  loyuuté,  fidllité. 

Legame , m.  Ara. 

Legame  d'amicizia , della  foci  e tè  umana, 
lien  de  la  focietl  civile. 

Legamento  , n».  lieti. 

Lcganza , F.  aBiance. 

Legare,  li  tv. 

Legar1  i metalli , aBier  let  métaux , bil- 
lonner. 

Legar’  i denti , agacer  Ut  denti. 

Legala  bene , c poi  laflàla  trarre , i.  e. 
fati  de  ton  coté  , fif  remtts  a Dieu  le 
re/le. 

Legar  Palino , i.  e.  dormir  fori. 

tlapoi  che  li  Lega  ’l  fieno,  ».  e.  de  toui 
temi. 

Legar  Dietre  in  anella , i.  e.  incaftronarc, 
incaitraro  , monter  urte  pierre , fife. 

Legarfela  al  dito , ».  e.  ft  Souvenir  itine 
chofe. 

Legar’  un  uomo  , nous  difont , noùer 
l'éguiBctte. 

Legare,  far  Legati  per  tellaniento, 
légurr  . fuire  un  legs. 

Lega  l’alino  dove  vuole  ’l  padrone , at- 
taché fané  où  veut  ton  maitre  , ».  e. 
fais  ce  que  ton  maitre  te  commande , 
(tuoni  tu  feroit  mal , fi f ne  fonge  pai 
a autre  chofe , obiti  ù Cuveuglette. 

Legarli  una  cofa  al  cuore , ».  e.  fe  bien 
Souvenir , bien  remarquer  , bien  ob- 
ferver. 

Legarli , s' aBier  , fai  re  urte  confi Aerati on 
ou  aBiance. 

Legarli  con  giuramenti , s'obliger  avec 
ferment. 

Legatario,  m.  Lcgataire. 

Legatclli,  petitet  bandet  pour  attaeber 
une  pièce  fur  fon  ujjùt. 

Legato,  lié,  attaché , reprit , légul, 
un  légat  , un  legi  de  tejlament , 
ebajpft 

Legato , m.  ce  mot  ne  fe  dit  qu'tn  parlant 
de  l'Ambafadeur  du  Pape , mais  qui 
e fi  plus  connufous  le  notn  de  Notte  e 
lori  quii  efl  ordinaire. 

Legato  a Latore , Ugni  à Patere , c'efl-à- 
dift  Ambajjadeur  extraordinaire  du 
Pape , cornine  aujjt  celai  qui  tient  la 
place  du  Pape  auprèi  des  Princes , au 
Concile , fife,  fi 1 qui  ejl  eburgé  d'urte 
feule  affaire. 

Legatore,  m.  lievr , relieur. 

Legatore  di  balle,  embuBeur. 

Legator  «li  metalli,  biUonneur. 

Legatorio,  légat  otre , de  légat. 

Legatura,  f.  legature. 

Legazia  , f.  un  legt. 

Lcgazia,  f.  aBiage  de  métaux , aloi. 

Legazione , f.  un  lait , une  Légution , ou 
A mbajfade.  Jtem  , ligature , charme 
ou  nouement  SéguiBette. 

Legge,  f.  loi. 

Fatta  la  Legge  li  penfa  alla  malizia , 
la  loi  fatte , on  fonge  ù la  malice. 

la  ncceflitè  non  ha  Legge , Prov.  la  né - 
cejjité  na  Point  de  lot. 

Leggenda,  r.  legende. 

Leggendario,  fif  leggemlajo , m . livre  de 
Legende. 

Leggere,  lire,  pajfédef.  ledi,  lcggcfti, 
idre,  porri  letto. 
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Leggcfi  fui  tuo  libro,  on  Ut  dant  ioti 
livre , ».  e.  on  parie  de  toi. 
mandar’  i vcftiti  a Leggere , i.  e.  impe- 
gnarti , mettre  en  gare  fet  bubilt. 
Leggerezza,  f.  legéretl , inconjlanct. 
Loggia,  grafi , charnuè. 

Leggiadra,  gentiBe , agréable. 
Leggiadramente,  agréablement. 
Leggiadretto,  gentiBet. 

Leggiadria,  F.  genti  Beffe , agrément. 
Leggiadro  , gentil , agréable. 

Leggibile,  lifible. 

Leggiero , leggieri , fif  leggiero , leger. 
Leggerezza,  f.  legércté , agilité. 
di  Leggieri , fucilement , aifément. 
Leggiermente  , legérement. 
Lcggcrifiimamentc , tris- legérement. 
Lcggeriffimo , tris-leger. 

Leggiero,  leger , inconjìant. 

Leggio  , m.  le  pulpitre , le  lutrin  qtàfoù- 
tient  le  livre  de  C Eglift. 
tu  hai  più  parole  ch'un  Leggio,  tu  et 
un  grand  cajoleur  , babiBurd. 
tu  darclti  parole  ad  un  Leggio , i.  e.  tu 
et  un  grand  cajoleur. 

Leggklatorc,  m.  législateur. 

Leggila,  m.  Profejfeur  de  Loix.  Item , 
ìtgislateur , qui  fuit , ou  qui  donne  des 
loix. 

Leggitore,  m.  lifevr , lelleur. 

Leggitrice,  F.  lifeufe. 
legionario , qui  appartieni  à une  légionì 
légiotunre. 

legione,  fcm.  légion. 

* Legifera,  m.  Proftjeur  de  Loix. 

* Legiferare,  enregiftrrr. 

* Legifero , male,  regiflre. 

Legitima , légitime , la  légitime. 

Lcgiti inamente , légitimement. 
Lcgitimanza  , f.  légitimation. 

Lcgitiinare , légitimer. 

Lcgitimazionc  , fif  legitimagionc , f. 

légitimation. 

Lcgiti mo,  legitime , felon  lei  loix. 
Lcgitimo , pour  giufeo  , convenevole , 
buono  , jufìe  , équitable. 

Lcgitimo , légitime } qui  n'ejl  point  bà - 
furi. 

moneta  Legitima,  pièce  de  bon  alai , ou 
qui  n'ejl  point  rognée. 

Legna , ilu  bois  ù brùlrr. 

Legnaggio,  & lignaggio,  m.  lignage. 
Legnaja , nom  propre  d'un  lieu.  [je  nom 
proprt  <Tm  lieu  dont  on  prcteni  de 
parler  tei  ejl  Legnago , ( Forterejft  dei 
Vmitiens)  fif  non  Legnaja. 

Legnaja , f.  Jìgnifie  magazin  oùfe  gorde  le 
bois  à brùlrr. 

mandar’  a Legnaja,  ou  a Legnago, 
renvoytr,  fife.  ».  e.  imam  de  coupi  de 
batou  i nous  difons , charger  de  bois. 
Legnaiuolo,  m.  Charpentier. 
fare  ’l  grullo  Legnaiuolo  , cela  fe  dit 
Sun  qui  nie  tout , encore  que  fori  ap pa- 
rerti ; il  difoit  : Je  ne  vois  ni  ne  touebe. 
aver  di  quello  che  adoperano  i Legna- 
iuoli , dello  feucco  , ».  e.  lire  déeoù- 
tant , par  aBuJion  de  linceo , qui  JtgnL 
f r du  /lue,  fif  dégoùtant. 

Lcgnamaro , m.  un  Alarcband  de  bois. 
Legname  , m.  toute  forte  de  bois.  Itene , 
ebarpenterie. 

groffo  ili  Legname , if  p»  *«»>  »'•  f. 
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| leur.Ltut , grofjser . 

Legnaro , m.  un  Alenuijitr.  Item , Alar- 
eband  de  bois. 

Legnaiuolo,  m.  Charpentier. 

Legnata , F.  coup  de  bàton. 

Legnato , une  pile  de  bois.  Item , gami 
de  bois. 

Lcgnetto , m.  une  petite  pièce  de  bois. 

Legni  fero  , qui  proJuit  du  bois. 

* Legnino,  le  gotti  du  feu. 

Legno,  m.  bois. 

con  poche  Legna  por  gran  carne  al  fuoco, 
»’.  r.  entrept endre  beau  coup. 

Legnc , du  bois  d brùlrr. 

nou  mi  voglio  tirar  le  Lcgne  adolTo, 
i.  e.  je  nc  veux  pus  att ir er  C affaire  fur 
mes  bras. 

buone  Legnc,  Enron  tagliate  di  maggio, 

. c ejl  de  bon  bois , il  a été  taiBé  au  mais 
de  Alai  i cela  fe  dit  quand  qutlqu'un 
fait  femblant  de  ne  nous  pus  ente  n ir  e , 
fif  riponi  bori  de  propos. 

un  Legno  su  una  mazza , ».  e.  un  bàton 
fur  une  pièce  de  bois  , ».  f.  Pun  vani 
r autre  ; nous  difons  : bomtet  bhmc  , 
b/anc  bonnet , jus  ver , ver  jus. 

Legno  Tanto , du  gaiac , bois  de  gai'ac. 

pigliare  ’l  Legno,  prendre  la  décoéhon 
du  gu'iac  pour  la  virole. 

paflar  fotto  un  ponte  ili  Leguo , recevoir 
dei  coupt  de  bàton. 

dar  della  fchicna  in  un  Legno , »'.  e.  re - 
ctvoir  des  ccups  de  butan. 

*K5>,“Sncr  Legna  al  fuoco,  Le.  nous 
difons , aBumer  le  feu , fouffler  aux 
oreiBes  , mettre  le  feu  aux  étouppes. 

Legno,  un  vaijfcuu  ou  bar  que , à cauft 
de  fa  matiere. 

Legnofo , plein  de  bois. 

* Logoro , m.  un  leurre. 

* Legramcnto , certain  noir  à noircir  des 
cuirs. 

Legumaro,  m.  mar  eband  de  ligumet9 
Grlnetier . 

Legume , m.  légunte. 

Leguraofo,  plein  de  legume s. 

Lcguro , m.  un  llzard  fif  un  tarin. 

Lcgullro , m.  du  troene  , fieur  bianche. 

Lei , eBe.  Notez , que  Lei  ne  doitjamass 
fe  prendre  pour  le  nominati/. '. 

Leida  , J.tiien , viBe  SIIoBunde. 

Leila,  attinte , piante. 

Lcllarc , fe  plaindre  tout  bas  , retarder, 
étre  indéurminl.  Item , aBcr  lente - 
mtnt  à fe  refoudre. 

* Le  ma,  f.  ebqjffSté  Item , de  la  crème. 

* Lcmargia , f . gourmandife. 

* Lcmargo,  m.  gourmand. 

* Lcmba,  F.  forte  de  burque. 

Lem  bare  , border. 

Lombata  (Foglio , une  taci  e £ bui  le  bien 
large. 

Lembirc , fif  lambire , mettre  en  lam- 
beaux.  I tetti , llcber  fif  toucher  douce- 
mrnt.  pref.  lembi  1 co. 

Lembo , m.  lumbe.iu  , pan , beri  de  vite- 
meni , ou  autre  chofe.  C ejl  utfffi  un 
Unge  ou  prau  que  lei  femtnes  portmt 
en  hiver  fur  letars  épaulet , fif  un  lez 
d'étoff  'e  à une  robe , fife. 

Lemma , rat  fon , argument. 

Lemme  lemme , pour  pian  piano  f don • 
cewent  douctmmt • 

LI  a Lcmon- 
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Lcmonccllo , polir  Iìrtionccllo , m.  prtit 
fomon , fruii . 

Lenirne  , pour  limone,  m.  lìmo*  % fruii. 
Lemonino,  Innondilo , pour  limonino, 
limoncino , m.  prtit  limon , d* 
coni  tur  ile  limon. 
lemmi,  pi.  m.  fantómes. 
lem-ima,  f.  uuuicne. 

Lcmofin.irio,  m.  Aumdnier. 

Lcmolinierc , re.  Aumónier . 

Lempardo,  efi  leopardo,  m.  Impetri. 
Lemmi , pi.  m.  fun temei , ejprih. 
Lemuri  erano  fecondo  gli  antichi  ombre 
(parentevoli,  ctt  Le  * urei  triniti 
felon  Ut  anciens  . dei  ombra  épmevan- 
tubiti , qui  paroijfoient  uutour  de  leurs 
tombe  au  v. 

* Len,  licence  Pcttique , pour  gliene, 
lui  ert. 

Lena , f.  l'aitine , j effiiration.  Item , une 
maqvrreSr. 

a una  Lena,  funi  prende  t buleine. 

Len  are,  donner  baiane. 

Lcndinare,  óter  la  Unta. 

Lendine,  m.  & f.  lente. 

Lcn.miino,  qui  produit  da  lenta $ ou 
qui  iteri  ve  d i lente! . 

Lendmofo , piriti  de  lenta. 

Lcnco , fumo  di  quoti  donne  d Bacchia. 
Leu  fino,  m.  rii  de  veau. 

Lenificamcnto , m.  adoiicijfrmeut. 
Lenificare , adoucir , leni f et. 

Leni  Mentivo , lenificati/ , mdoucijfmt. 
Leni nfo , qui  a le  mal  de  rate. 

Lenire,  lenifier , adoucir . 

Lenii ca  , f.  ure  lancette. 

Leniti,  fem.  douceur. 

Lenitivo,  leniti  fi. 

Lennia  terra , Ismnìe , terre figiBie. 
Lcnno,  Ltmnot,  hle  imi  f Archi pel, 

oìt  lrulcain  fut  nourri. 

Lennia  di , femmei  d-  Lemnos  , qui  tu- 
' ertili  tous  Iran  marii. 

Leno,  foible , fon  pie , pliant.  Item , 
maquereau. 

Leno , en  matiere  de  vin  ,fignifit , foible , 
petit  vin. 

Leno  , piai funt , felon  Dante. 

* Lenocinlo,  m.  maquereBage.  Item, 
aBicbemcnt , appai. 

* Lenncininfo  , plein  *T nppas. 

9 Lenone,  va.  maquereau. 

* Lenonia,  F.  maquereBage. 

Lenofa,  f.  emplàtre , leniti f. 

Lcnfa , f.  pour  lenza , tei  le  fine. 
Lcntaccio,  un  foche,  cu  font  ptrfvnnage. 
Lentaggine , f.  forte  de  piante , lentifque. 
Lentamente,  lentement. 

Len  taro,  aBrntir , lacher , t arder , cejfer. 
Lente,  lentiBe , lente , lent. 

Lente  ili  paludi , lentiUe  d'eau. 

Lentezza , F.  lent  tur , purcjfe. 

Lenticchia,  f.  lentiUe. 

Lcnticolorc  figura , certaine  fgure  gio- 

metriqut. 

Lcnticolaria  , F.  forte  de  lentiBe. 
Lcntieiila,  fem.  UntiUe. 

Lentiggine,  F.  lentiSes , marque  de  roujfur 
fur  la  peau. 

Lcntigginofo,  plein  de  lenti  Bei  fur  la  peau. 
Lenti  glia , f.  lentiBe  , petite  baBe  grojfe 
camme  un  pois. 

L intimi  , F.  forte  de  canovai  oubcugran. 


Lento,  lent.  Item.  lentement , doucement.  | Lepri  « F.  la  lepre. 


a fuoco  I.cnto  , a pr  it  fu. 

Lenza , F.  toìie  fine , un  e fogne  à plcber , 
une  bande  de  toile. 

* Lenza  , en  j.irgon . de  reati. 

Lenza  di  bruna  , de  f onere. 
a Lenza,  à la  fogne  en  pickant. 

Lenzare  , bander,  en  l'argon  , moiiiUrr. 

* Lcnzire , en  jaigon , pijjer.  yref.  len- 

7.  il  CO. 

Lenzuolctto , m.  petit  linceul  ou  drap  de 
fot. 

lenzuolo,  m.  linceul , drap  de  fot. 
difenderli  più,  che'l  Lcnzuol  non  è 
lungo,  i.e.  dipenfer  plus  que  re»  ne 
peut. 

Lcocorno , m.  licerne. 

I.eona , f.  foonne. 

I.conato,  qui  tire  fur  le  temi , minime. 
Leonato  feuro,  minime  noir. 

Leoncello , & lionceilo , m.  petit  lion. 
Leoncino,  leoncello,  m.  lionctau. 
Leone , male.  lion. 

far  le  volte  del  Leon , lire  fori  en  colere. 
9 Leone,  en  jurgen , puifant. 

Leone , uno  de'  dodici  Segni  del  Zo- 
diaco , le  Lion  : un  dei  douze  fìgnes  du 
Zodiaque. 

Leone , Leon , UBe  Royaume  I Ff- 

pagne. 

Lconcggiarc , fai  re  le  lion . 

I.eoncfco,  de  foon. 

Leonella,  fem.  foonne. 
far  la  Leoncflà , attendre  quelqu'un  enfe 
promenant. 

Leofante , pour  elefante  , m.  iliphant. 
Leon  finito  , de  couteur  de  foon+ 

Leon  marino , forte  <T etoile. 

Leonina , forte  de  piante. 

Leonino , ne  fous  le  foon.  ■ Item  , de  lion. 
Lconizzarc,  en  jargon  , avoir  de  la 
puifmee. 

I.conticc,  ebervi  fauvagr  i piante. 
Leontofano  , certain  ver  fori  venimeux 
au  foon. 

9 Leontopetalone , berbe  appeBie  Patte 
de  lion. 

9 Leon  za , une  liormr. 

9 Leonza  gattefea , <mce%  animai. 
Leonzio,  forte  de  picrre  de  couleur  de 
lion. 

Leopardo , mafe.  liopard. 

9 Lcpc,  la  pance. 

Lepidio,  pajftrage , nafitort  fauvage. 

9 I.cpidità,  F.  gentiBrjje. 

9 Ispido,  genti/,  agriable. 

Lcpo , certain  poijfon  icuiBi. 

Leporacdo,  forte  de  pietre  de  iiverfes 
coulrurs , uutremrnt  Lcpidia. 

Lcporajo , & leprajo , m.  gite  de  lihtre. 

Ctjl  uujjì  unc  forte  de  mi  lem , cifrati. 
Lcporariu , lieu  ou  pure , oìt  Fon  garde 
dei  foèvrei , dei  lupini , dei  ebevreuifo, 
&c- 

• Lepore,  grace . genti  Beffe. 

Leporina,  pajferage , berbe.  Item , le- 
vraut. 

Lqiorino,  levrmit.  Item , une  forte  de 
mal  aux  paupieres. 

Leppo , fuiuntcur  de  quelque  chofe  que  ron 
brille.  Item , un  certain  poijon  veni - 
mrttx  ù flemme. 

Lentifchio,  leutifeo,  m.  lentifque , piante. 


I.epri'o  , m.  gite  de  li  ètere. 

Leprajo , celiti  qui  a fein  dei  liberei. 
Leprotto,  ni.  levraut. 
lepre,  f.  foèvre. 

far  come  la  U-prc  vecchia , f aire  camme 
' levieux  lièti  re , s\  e.  retour  ner  au  gite. 
pigliar  la  Lepre  col  carro , i.  e. /aire  une 
chofe  avre  pati  enee , en  venir  àbout  à 
fon  alfe  , tf  avoir  gutre  bàte. 
far  levar  la  Lepre , e ch'un  altro  la 
pigli,  i.  e.  fe  donner  de  la  pei  ne , & 
quun  autre  en  ait  la  gioire , le  mèri  te, 
ou  le  profit. 

più  timido  d'ima  Lepre,  plus  timide , 
pini  craintif  quun  foèvre. 

Lepre  marina , forte  de  poi  fon. 
Lqircggiarc,  finire  le  foèvre. 

Leprcto , mafe.  Uvrier. 

Lcprcttino,  m.  levraut. 

Lcprone,  m.  un  levraut. 

Leprofitì,  ftm.  lepre. 

Lcprofo , lepri ur. 

Lepre  Ito , m.  un  levraut. 

Lepto , leptonc , centuurée , berbe . 
Intona , forte  de  vin. 

9 Lepulculo,  petit  levruut. 

Lequila,  un  ferin  common. 

Lerce,  marque  de  mcurtrijfure. 

Lcrciare,  falir. 

Lercio , file , ordure,  pltir.  Lerci. 

* I.crco , m.  un  gourmand. 

Lcrcola , Icrgola , F.  un  grouford , oiftau. 
Lerida,  Irrida  , vi Be  sf  Fi fogne. 
r erlichìrollo , ni.  un  merle. 

I.crna , fem.  couleuvre. 

Lenta , Lcmca , fora  de  la  Morie  où  étoit 
CHydre  d‘ Il nule. 

I CIUCO  , Hydre  que  Ibi  cult  combatit. 
Lcro  , eri , forte  de  Ugume. 

Letta,  marque  de  meurtrijure.  Item, 
la  jumbe . ou  grlve  de  la  jumbe. 
Lcrzarc , fui  re  dei  marques  de  meurtrif 
furti. 

Lerzo,  lercio , /ale,  ordure. 
di  Lcfa  Mac  IH , de  Lht-MajefU. 

Lesbia , forte  de  pierre  prteieufe. 

Lesbo , Iste  de  et  nom  , U payi  de  Sapba. 

I .cfca , f.  miche  de  fufil , tronche.  * 

Lefcia,  f.  lexivt. 

l.cfciare,  pour  lifeiare  , lijfer. 

Lefegno , m.  poupée  de  fon  ou  ebanvre. 
Lciina  Ifola  di  Dalmazia , Ltjma.  Item, 
aline.  Cefi  auj}ì  la  li/ine  ou  Ipargne. 
Lcfinagginc  , f.  ìpargne , chi  ebeti. 
Lcfinante,  etiche,  ipargnant. 

Lefmare , épargner. 

Lcfineggiare , épargner,  UJìner. 

Lclineria , F.  chi  ebeti,  ipargnt , tifine. 
Lefinefco , de  tifine. 

Lcfincro  , cbiche , vi  Inin. 

L elione,  f.  lilfon.  ojfenfe,  dommage. 
Lefo,  lite,  ojfenfe. 

I.efiarc , botti Bir. 

Le(Tatnra,  f.  ratlfonnie  boni  Bir. 

9 Lcflico , lcfficone , Lexicon  , Diilio* 
naire. 

Ledo,  du  beiti Bi. 

L diamente  , lefìrmmt , adroitrment. 
Leftarc , pour  alldltre , lefier. 

I.cfto,  fofle , tubile. 

Ledo  come  uno  fcarafàggio , adroit . 
botile  camme  un  Efcargot , i.  r.  lourdaut. 

Leltri- 
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Leftrigone  , m.  Lejlrigon , mangeur 

d borrirne: . 

Lcftrigoni , Lrflrìgons  , bommts  qui  vi - 
voient  de  cbair  Intrudine. 

Letale,  inoriti  fif  d'oubli. 

Letamaio , m.  un  fumier,  un  tas  defumier. 
Letamare  , fumer  de  fumier , engrutjfer 
uvee  du  fumiti. 

Letamare,  m.  tas  de  fumier. 

Letame , m.  fumier , fieni  , fiente. 
Letami na mento  , m.  Cuclion  de  fumtr. 
Letami nare , fumtr  la  terre  , f engraijer 
uvee  du  fumier . 

Letaminato  , entraijje  uvee  du  fumier. 
Letami  natura , t.  engraijrment  avtc  du 
fumi  ir. 

Lctaminazione  , f.  idem. 

Letaminolo,  fif  letamato,  qui  a Iti 
rngratjp  avtc  du  fumier. 

Lctan c , Letame , les  Litanie:.  Cefi  aujfi 
le  tems  des  Rogations. 

Lctanizzare , cb.ivter  les  Litanie: . 
Letargia,  fem.  letargie. 

Letargico,  Uturgiqut. 

Letargie,  letargo,  m.  letargie. 

Lctargi  rieri , li  farge  d'or. 

Lete,  le jicuve  d'oubli. 

Lctia,  & Lczia , f.  mi gnor  dì fes  £ enfant. 
Letificare  , réu  uir. 

Leti  tic  azione,  fem.  rijouìjfance. 
Lctiggine,  fif  li  figgine,  pour  lentiggine,  f. 
tu  be  de  roujeur. 

Letigginofo  , qui  a des  taches  de  roujfrur 
Lctio , fif  Lezio,  m.  migmtrdjje  ien- 
favi» 

Ì nauti  Letti  , que  de  f agoni. 

«tizia  , F.  joyt , Beffi . 

* l etiziare,  rejouir , fe  réjavir . 
Letiziofo,  gai , joteux. 

Leto,  Lei  us , montagne  de  Gbtes , tot- 
jow  d'hui  les  A Ipn  du  Pertlin. 
Lctrcgano , forte  de  poijfon. 

* Lctrofo , fàcbeux , revlcbe. 

Letta  , f .furmulet,  poifo*.  Item, uniti. 
Lettacelo , m.  un  grand  lit  mal  fait. 
Setteggiare,  gurdn  le  lit. 

Lettera,  fcm.  lettre. 

Lettera , poter  parole , mot. 
in  poche  Lettere  fi  contiene,  cela  fe  dii 
en  peu  de  moti. 

Lettera  , pour  dottrine , feudi tion. 
cgn'Uomo  che  la  Lettera  non  ì favio, 
le:  favoni  ne  fon  point  les  plus  fagts. 
per  Lettera , dotlement , babilement , 
adroitement. 

parlare  per  Lettera , parler  avtc  fcienct. 
e fpedito  per  Lettere  di  cambio  , #.  e. 
c'eft  fait  de  lui. 

a Lettere  di  fcatola  ,v  ».  e.  clairement , 
avverti  ment. 

a Lettere  ili  fpeziale , ouvertement. 
Lcttcraggine  , f.  dottrine , literuture. 
Letterale,  lit  fiale. 

Letteralmente , dottement , au  fied  de 
la  lettre  f litcralement } duits  un  fens 
literal. 

Lettcrare,  endottrintr. 

Letterato , le  tiri , favoni. 

Lctteratuccio , un  petit  dotterei. 
Letteratura , F.  Sechine,  eruditimi,  li- 
tirature. 

Letteratura , poter  carattere.  Pot  gli 
diede  uno  fcritto  di  lcggibil  Lette- 
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ratura , il  lui  prefenta  apri:  une  ieri - 
ture  d'un  carattere  fori  lijible . 

Lettereccio , qui  appartient  à un  lit. 

Le  «eroicamente  , uvee  dottrine. 

Lettcretta,  letterina,  f.  petite  lettre  t let- 
ture. 

Lette roni,  grojfe:  lettre:. 

Lcttcrofo,  lettre , dacie. 

Lettere  zza,  f.  petite  lettre. 

Lctticn , Lettiga , f.  /itine. 

Latticello , m.  un  petit  lit. 

Letticciuolo,  m.  un  petit  lit. 

Lettiera , f.  conche , bon  de  lit , ebalit , fif 
dojfier  de  lit. 

Lettiga,  fem.  litiere. 

Lettigaio,  m.  qui  mene  la  litiere,  mulctin. 

Lettigli  ero,  fij*  lettighiero,  m.  muletierqui 
conduit  la  litiere. 

Letdpicdi,  piliers  ou  colomnes  de  lit. 

Lcttiitcnii , certami  lìti  dont  fe  fcn>oient 
les  Romains  en  leurs  Temples , fif  aux 
cirimonie s de  leurs  feflins. 

Letto , rtL  lit , canal  de  Jìeuve , lit , con- 
che d'brrbage , fif  autres  ebofes  qu'on 
ent.tlfè  ou  urrange. 

Letto  fornito , un  lit , fif  une  garce  de- 
duns  , chere  entiere. 

ftar  fri  Letto  e tettuccio , ».  e.  ne  fe 
porter  ni  bien  ni  mal , puree  qu'on 
ebange  un  malade  en  commenqant  <ì  fe 
bten  porter , d'un  grand  lit  au  petit. 

Letto  del  vino  , la  Ite  du  vin. 

I etto  di  cannone , plateforme  du  canon. 

fare  ’l  Letto  al  cane  è gran  fatica , i.  e. 
il  dì  diffìcile  de  fervir  un  fantufque. 

ufeir  del  fuo  Letto , qui  fe  dìt  d'une  ri- 
viere , fe  dihorder. 

Lettore , m.  letteur.  Iìem , Profrjfèur. 

Lettore,  pour  Elettene.  Li  Lettori  ilei- 
la  Magna  defilino  nello'  Imperio 
Federigo,  Duca  ili  Baviera,  Iti  Elee • 
temi  donnerent  t Empire  d' A He  magne 
à Fredrric , Due  de  Baviere . Giov. 
VilL  les  moti  Lettore,  pour  Elet- 
tore, fi J*  Magna,  pour  Allcmagna, 
ne  font  plus  en  ufage , a»  «ledono , pour 
cleficro. 

Lettuario,  pour  clcttuario , im  llettuaìre , 
opiat. 

Lettuccio , tn.  petit  Ut.  Itevi,  un  lit  verd 
que  ron  tieni  dans  une  fole. 

Lettura,  f.  letture , le$on. 

Lettura,  Cbarge , ou  emploi  de  Prefrjntr 
d'une  Aeademte , Univerfité , fife. 

Leva , F.  un  levitr.  Item , un  cric , levie 
de  folduts. 

Leva , le  partement  ou  départ  d'un  navire. 

metter*  a Leva  altrui , mettre  quelqu'un 
en  colere. 

dar  Leva  leva,  hre  prft  è partir. 

a Leva  culo,  à cu  levi , en  joiiant  aux 
cortes. 

Levaci  la  beiti,  óter-nous  la  beanti. 

Levarne , m.  Itvuin.  Item , fouUgement. 

Levamento  , m.  levement , foulugement , 
le  levrr  du  Soltil , le  départ , le  parte- 
ment , levie. 

Levante,  !t  Levante  le  vent  du  Levante 
le  Soleil  levant , V Orimi. 

andar'  in  Levante , i.  e.  dirdber  $ c'efl 
une  équivoque  fui  levare , qui  Jìgnifit 
iter. 

Lcvantierc,  du  Levant. 
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Levantino,  le  vent  du  Levant.  Item» 
un  bomme  du  Levant  >•  fif  par  aUujion 
de  levare , i.  r.  tu  lairon. 

aver  la  gamba  Levantina , lire  boi  pìéton» 

Levamacchic , un  dégnujjeur  d'bubits , 
qui  ole  les  t achei. 

Levare,  levrr , iter»  arrueher , retirer. 

Levar’  in  aria,  enlever. 

Levare  ’l  cappello  , fulùer , óter  fon  cha- 
peau. 

Levargliene  un  pezzo  , lui  emporter  un 

morceau. 

Levarli , fe  lever , fe  mettre  fur  fes  piis. 

Levarli  da  banco  e da  tapcto , i.  e.  quii - 
ter  une  entreprìfi. 

Levarti  da  un  luogo,  fe  retirer  «firn  E tu. 

Levarti , fortir  de  fi  n Ut. 

Levarli , pour  partirfi , s'rn  alltr , partir. 

Levarli,  on  le  dit  du  folcii . au  fens 
figuri , il  fole  fi  Leva  , le  fottìi  fe  li- 
ve. On  le  dit  aujjì  de  la  Lune , des 
Etoiles  fife. 

fi  Levò  un  vento  terribile , il  fe  leva  un 
vent  imp/tuettx. 

Levarti  da  tavola,  qui  iter  la  table , fe 
lever  de  tah/e. 

Levarli  a remore , faire  du  bruii , du 
vucarme , criaìOer  , commetlre  des  de- 
fordres. 

Levare  ’l  portico , fe  fachtr , fe  mettre  en 
colere. 

Levar  dal  fecro  Fonte  , fruir  au  baiente. 

Levarti  d’innanzi,  fe  defaire  d'une  per- 
fonile  auparavmt  quii  vous  tue. 

lalciarii  Levar  dal  vino , fe  laijfer  preis- 
drt  pn  le  vin. 

Levar’  i mazzi , ».  e.  aebever  qvrlque 

chofe. 

Levar*  un  quartiere ,,  enlever  un  quarti rr, 
terme  de  mi  lice. 

Levar*  i panni  della  fccna,  ».  f.  rendre 
une  cbnfe  apparente . dit  ottvrir  mu  ftcret. 

Levarti  dinanzi  i cavalocchi,  f e*. Ut  ai  re 
des  cr ranci ers , car  ils  ere  vent  les  yeux 
à force  de  drmander. 

Levare  ’l  capo , le  boùiOir  du  vin , quand 
il  lette  fon  écume  , ou  tir. 

Lcvarfi  ila  una  cefa,  fe  diiifier  fune  ebofe. 

Levar  volta  ai  capi , ditter  Us  bouts  des 
cordes. 

Levarti  dalla  polla  , ebanrer  de  litu . 
Item  , fe  retirer  de  f inti'lt. 

Levarli  ’l  cappello  , iter  fon  J .tpeau. 

Levar  le  carte,  couper  en  joiiant  aux 
cortes. 

Levare  , rtcevoir  r enfant  » accoucher , 
qui  fe  dit  de  la  face  f emme. 

Levare  ’l  parto  , accoucher. 

Levar  via , óter. 

ciò  poco  Leva , cria  importe  peu , il  eli 
ite  peu  de  conflquenct. 

Levar  pianta  d’edificj , 8cc.  lever  le  pian 
d'un  ’uit  imene. 

Levar’ in  fuperbia  altrui,  faire  tnorgueil- 

lìr  qu’lquuv. 

Levar  del  pari , jouer  fans  perdre  ni 
gugner. 

Levarli  le  corna , fóter  la  bonte. 

Levata , levie.  Item , ime  accoucbie. 
Item , un  certain  fon  de  trumpette  pour 
purtir , ou  de  tumhour  pour  batire  aux 
ebamps , te  boute-ftUe.  Item , dé- 
part. 

L 1 J di  po- 
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di  poca  Levata , de  fucile  croyanct  , de 
petite  conjequence. 

LevateiU,  forte  de  gkiteutx  feuittetez. 
ponte  Levaticelo,  pont-levit. 

Levato , coleri qu e , prompt.  Item  , leve, 
par/,  du  verte  levare, 
occhi  Levati , i.  e.  altieri , c fuperbi , des 
yeux  altiere. 

Levatoio,  mafe.  levis. 
ponte  Levatoio,  pont-levis. 

Lcvatore,  m.  levis.  Item , leveur , qui 
òte , qui  Uve. 

Krta  Levatriccia,  porte  coulijfe. 

vatricc , f.  fage-frinme. 

Levatura , f.  Uvure  de  pain.  Item  ,fujet 

de  volére. 

di  poca  Levatura,  de  lenire  croyance. 

Item  , enfi  à tri  et  tre  en  colete. 

Uomo , ou  Donna  di  piccola  Levatura , 
limarne  , ou  Frittine  de  petit  genie. 
la  Donna  che  Loica  non  fapeva,  c di 
poca  Levatura  aveva  bi fogno.  Bocc. 
mot  ù mot  : lu  Fruirne  qui  navoit  poi  Ut 
appris  la  Logiqut , (fi  qui  n' avori  à 
fuire  de  trop  de  levuin , (fejl-ù-fire, 
qui  étoit  di J fi f le  ii  croie  e aifément. 
Lcvaturo , qui  fe  peut  lever. 

Letica , mrfure  de  50.  pai.  Item , forte 
dberbe. 

Letica  dia  , nom  fune  Féninfulede  la  mer 
Adriatìque. 

Lcucadio  feno , dltroit  de  Leucadie. 
Lcucaiia , Isle  de  lu  mer  de  Tifarne. 

* Leuce,  leger. 

Lcucifco,  muge , poi  fon. 

Leucotea,  c'ejl  Inon  , f emme  d A tornante, 
qui  fut  cbungle  en  Déejfe  murine  aprii 
s'ètre  noyée. 

Lcucothea,  Inon , Dlrjfie  bianche,  Dé- 
ejfe marine. 

Leve , leger  , qui  va  vite. 

* I. eventi,  bommes  adroits  à ioul  faste. 
* Leverò , un  levrier . 

9 Lcvitìdo , leger  ile  fot. 

• Levipcdc , leger  du  pied. 

Levii'onno , vigilunt. 

Le  vi  iti  co , birbe  fcmblabU  au  fenoiiil , 
bypofeOf. 

Levità , Icvitadc , (fi  levitate , f.  Itgtre- 
te.  Item , politure. 

Levitare , U lever  du  pain  ou  de  la  pàté, 
s’ettfier  , fermenter.  Item , polir  (fi 
render  inconftant. 

Levito , levi  commt  le  pain.  Item , 
letntre. 

* l.evre,  fcm.  lievre. 

9 Lcvrctta , fcm.  levrette. 

Levriere,  mafe.  levrier. 

Lento , mafe.  un  lut. 

Lczia  , f.  mignurdife  de  femmei  (fi  cTnu- 
fans . 

donna  Lcziofa , femme  gayt  (fi  enjoiìée, 
fucrte , précitufe. 

Leziofagginc , f.  fuqan  de  fair  e de p Uif an- 
te , nun feri  e. 

Lezione,  F.  letture.  Item , le  fon. 
Leziofo,  joyeux.  Item , mignard.  Item, 
futix  favant , (fi  ridicale. 

Lczza , f.  eau  dormante  , eau  puante, 
puanteur , amour  brut  al. 

Lezzare  , emfuantir.  Item , ai  mer  bru- 
ta lem  ent  ou  falement. 

Lezzo , m.  puanteur , ftntevr  que  revdent 


lei  corpi  vifi.  Item , amour  fole  (fi 
tentai. 

Lezzofo , puant. 


T 1 , lei , ancien  article  mafevlin  au  plu- 
riti.  Aujourd'bui  on  écrit  i , au  lieu 
de  li. 

Li , pour  gli,  pronom  au  datif  Jmg.  ò lui, 
lui.  On  ne  fe  fert  de  li  qu'en  Potfit. 
Li,  lei,  pronom  relutif  à faccufat.  duplur . 
Lì , li , en  ce  lieu-là , adv.  de  lieu. 

Li  inanzi , de  là  en  avant , ou  piutót  là 
devant. 

9 Lianza,  Fem.  olii  ance. 

Liardo , pour  leardo  , grit , poil  de  ebe - 
vai. 

Liardo  rotato , pour  leardo  ruotato , grii 
pommelt. 

Liare,  aOier. 

Li  a ti  co , forte  de  vin. 

Libba,  (fi  làbbia,  ime  branche  d'oli  vi  er 
coupée. 

Libadio  , libadione , centaurée. 

9 Libarne , libamento , ce  que  lei  Prètres 
goutoient  (fi  ojroient  en  leuri  facrificei. 
9 Libamina  , un  certain  parfum  mèli  dea- 
erai. Item , parfum  en  généraL 
Libanico  , compoff  dencent . 

Libani,  cordei  dberbe. 

Libano , encent.  Item , du  vin  qui  a 
le  goùt  dencent. 

Libano , Liban , montagne  en  la  Terre- 
Subite. 

fui  monte  Libano , far  le  numt  Liban. 
Libarda,  fem.  kattebarde . 

Libardierc , m.  baBebardier. 

Libare,  jet  ter  lei  marchaniìfes  en  mer , 
pour  décbarger  un  vaijfeau.  Item , 

goti  ter  (fi  facrifer. 

Libatorio,  qui  uppartient  à lu  Ubation 

du  facrifice. 

Libazione , f.  la  libatiem , ou  iàtemenl  du 

facrifice. 

Libbra , libra , f.  une  livrt. 

Libeccio , vent  appelli  la  beebe  par  lei 
Provenaaux,  vent  d' Afri que. 

Libella , t.  une  certame  monnoye  à Pome 
qui  p fiori  la  dixiéme  panie  dune  livrt. 
Libcllare,  écrire  des  libettei. 

Libcllatorc,  m.  ftifeur  de  libettes. 
Libalo , m.  libelle.  Item , un  livret. 
Libello  famoCo  , ou  infamatorio , li  bette 
dijfumatoire. 

* Libcnte,  au  ben  plaifir,  volentieri , 
complaifant . 

Libenza  , F.  volanti , plaifir. 
alla  Libera,  librement. 

Liberatacelo  , un  prodigar . 

Liberale,  liberai 

alla  Libcralina  , Uberalement , (fi  libre  - 

meni. 

Liberali  (Timo,  trh-liberaL 
Liberalità , F.  liberalité. 

Liberalmente , Uberalement. 

Liberamente , librement , ouverUment, 
franehement. 

Liberamente  , m.  delivrement , libération. 

* Liberando , que  Con  doit  dilivrer. 
Liberare , libertr  , dilivrer , fauver , 

mettre  en  liberti. 

Liberar  le  robbe , #.  e.  rtttrer  les  mareban- 


difes  de  la  donane , ou  autre  lieu. 

Liberatore,  m.  liberatene , fami  tur. 

Liberatrice , F.  liberatrice , qui  dliivre. 

Liberazione , F.  dilivrance. 

Libero,  libre , qui  n'tfi  poiut  fujet. 

Libero,  fine  Ire , libre,  frane,  ouvert , 
funi  dltour. 

Libero , Dio  Libero , Buccini , farce • 
qu' il  dliivre  (fi  cbajfe  lei  fauci s. 

Libertà , F.  libine. 

Libertino , libertin. 

Liberto,  m.  tornine  libre,  valetou  (/clave 

affranchi. 

Libt.  tra  , f ontaine  prode  le  PumaJJè. 

Libi  trilli , lei  Muftì  du  Parnajfe. 

Libctro , grotte  prode  le  Pumujfe. 

Libia  , Libie  , Province  dAfrique. 

Libico , forte  d'ajterge  fauvuge. 

Libico , le  moni  Libie  en  Fgypte. 

Libicocco  , nom  ditn  demon , qui  Jtgnifie , 
excitant  à la  luxure  ou  brfiiulitl. 

Libi  dinaro  , itre  luxuncux. 

Libidine,  F. f enfiatiti , luxure. 

Libiilinofo  , fenfuel , luxurieux. 

Libito,  m.  plaifir , volontl.  Item , per- 
mis , licite. 

Libo  , le  vent  de  Sud-Oueft. 

Libra,  F.  une  livre. 

Libm , uno  de’  dodici  Segni  del  Zodia- 
co, lu  Bulunce,  un  des  deuze  Jignes 
du  Zodiaque. 

Librale , dune  litnre. 

Libramento,  m.  libration,  balancement. 

Librare,  prfrr  , & foùtenir  en  Coir. 

Librarli , fe  bulancer. 

Libraria,  F.  librairie , Biblìotbéqut. 

Libraro  , & Librajo  , mafe.  Libraire. 

Librca  , (fi  livrea , fcm.  livrèe. 

9 Libreare , donner  une  livrèe. 

Libreria , f.  .Librairie , Bibhotblqut. 

j Librettino,  m.  livret  d Aritbmetique. 

! Libretto , m.  livret. 

) Libricciuolo  , m.  livret. 

Libriccino,  m.  petit  livre. 

Librino,  ni  foui  le  fignt  de  la  balance  f 
petit  livre. 

Libro,  m.  livre. 

Libro  del  groflo , c'ejl  un  livre  oh  on  Icrit 
ceux  qui  font  qutlque  fante  afin  de  les 
punir  guarnì  ih  y retourneront.  . 

tu  fc*  l critto  nel  Libro  del  groflo , tu  et 
àéja  Icrit  duni  le  livre,  i.  e.  tu  Jais 
bien  prendrt  garde  de  ne  plus  fuire  de 
mal,  tu  es  déya  mar  qui. 

Libro  maeftro , livre  de  compiei , le 
grand  livre. 

Libro  Giornale  , le  Journal. 

Libro  fquarzafoglio , le  broiiiOon. 

Libro  di  tratte  e xynefle , livre  des  traitej  ‘ 
(fi  remifes. 

Libro  xli  Banco,  livre,  fur  lequel  on 
Icrit  les  compiei  en  Banque  , livre  de 
Bmquc. 

Libro  eli  ricevute , livrt , oh  on  fati 
les  quittances , livre  de  recettes. 

Libro  ili  memoria,  des  tablettes. 

Librone , in.  gros  livre. 

Ubruccio,  m.  livret. 

Libfo,  le  Sud-Ouejl. 

Liburna , libumica , forte  ile  briganti n. 

Idea,  empori , depuri  le  pouce  jufquts 
un  bout  du  premier  doigt. 

Ideano , fltctidue  du  premier  doigt. 

Ucce» 
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tic 

Ljcce,  lifle  , bandes. 

Liccetta , f.  nauti  coulant. 

Lic  chctto , m.  liqueur , apàt , amerct , aBé- 
ckement.  Item  , un  friand.  Item. 
frimài fe  : malgrétoutes  Ics jìgnifications 
qu'ott  lui  donne , et  mot  n'ejl  point  du 
bei  ufage. 

lucchetto  del  mele , rayon  de  miei , 0 
pot  à mrttre  tlu  miei 
Liccia,  lizza,  F.  lice  à combatter , 0r.  lift  e, 
bande. 

Licciatura , f.  frange  au  bout  de  la  tot  ir, 
pine. 

Liccio , trbne , fili  tori  tlont  fe  fervent 
lei  Tijferans  Item , lice  de  tapijferie  > 
c'efl  aujfì  du  treiiiii. 

Lice,  il  rft  premi t.  Non  lice,  il  n'eft 
pus  premi t-  Nc  più  fi  brama , ne  bra- 
mar più  Lice.  Petrarca-  L'on  ne Jàu. 
roti  rttn  foubuiter  de  pini  , il  n'ejl  pas 
mime  permts. 

Licenza,  F.  li etnee , permijfton , cangi 
Licenza  delle  Maflare  di  Genova , chi 
fanno,  c poi  domandano,  ».  e.  une  per 
mijjnm  qut  l'on  peend  de  fai’ mime. 
Licenzia,  f.  licence,  permijjion,  cangi 
dar  licenzia,  permetter , 0 congédier. 
prender  Licenza , prender  cangi. 
Licenzia,  potar  troppa  Libertà,  licence. 
hbc  tinaie. 

datemi  Licenza  ch’io  vada,  permettez-moi 

de  m'en  .1  iter. 

Licenzia  Poetica,  licence  Poeti  que. 
Licenziamento,  m.  licenttement » 
Licenziare,  conci  iter,  donare  prrmìjfon. 
Licenziarli , pruube  cangi  , dire  adtcu. 
Licenziato,  ti  cent  il,  qui  a tu  fin  cangi. 
Licenziosi  mente , iicnitieufement. 
Licenziofetto , un  petti  Ubertin , un  ftu 
licentieu  x. 

Licenziati  ti , i.  liberti,  li  berti  nage. 
Licenzialo,  licentieux , libertin. 

Liceo , montagne  tT Arcadie , oi t Jupiter 
eut  un  Tempie. 

Pan  Liceo , Fanno  Liceo , Pan  Licia , à 
caufe  d'un  Tempie  qu'on  lui  uvoit  érigi 
fur  la  montare  de  ce  nom . 

Pan  Liceo , felon  Boccact , c'efl  Pan , 
ebaffeur  de  ! >ups , puree  que  licos , mot 
Grec , Jìgnifie  loup. 

Licere , lire  permis.  Voytz  ce  que  nous 
avont  d:t  au  mot  Lecere. 

Licerune , forte  de  poirei. 

Lichcna  , beputique.  Item , malandrt , 
une  forte  de  gomme. 

Lichene,  dartrei . 

* Liei,  rn  ce  lieu-tà. 

Licidia,  forte  d'oifeuu  qui  luit,  en  forte 
que  f on  peut  voir  de  nuit. 

Licinc , fori  e s de  petites  oliva. 

Licinia,  verveine , piante. 

Licio , licione , forte  de  compofition  mi- 
dei  inule. 

Licifco , un  mitify  engendri  d'un  loup  £ f 
d'ime  ch'enne. 

Lietamente,  ave c ptrmijjìon. 

* Licitanza , F.  permijjion . 

Licitare,  In iter  0 permette*. 

Lietezza,  F.  permijjion. 
licito,  per  ma , ratfonnable , juftt. 

Lieo,  un  nom  de  B.tccbui. 

Licofo , porte  lumiere. 

Licopo,  li  cium , piante. 


LIC  LIG 

Licopodio  1 patte  louvine. 

Licoplido  , orcanette . 

Licore , m.  liqueur. 

* Licorarc,  rendre  liquide , liquefar . 
Licorno  , m.  licome. 

Licorofo , plein  de  liqueur. 

Lida , Li  de , ville  de  Bologne. 

Lido  , hard , rivage.  Ce  mot  femblt  ri- 
fervi à la  Poefie.  Lito  , efl  le  mot  dont 
on  doit  fe  fervir  pour  la  Profe. 

Lido  , pour  Regione , rigion. 

* Lie , là  , en  ce  lieu-là. 

Licgc,  Liege , ville  de  Fiandre  fur  la 
jrleufe. 

* Licntcria  , F.  flux  tTeflomac , qui  fait 
rendre  promptement  tout  ce  que  l'on 

C'end  par  la  bouebe. 

ìenterico  , qui  rend  ou  vomit  tout  ce 
qu’tl  munge  ou  boit . 

Lì  entro , là  dedans. 

* Licpraro , mafe.  levrier. 

* Liepre , Fein.  liévre. 

Lieiina , pour  lelìna , F.  Infine , 0 aline. 
Lietamente,  joyeufrment . 

Lieti  timo  , trli-joyeux . 

Lieto,  joyettx , gai. 

Licva , F.  autoriti , confideration  lune  af- 
fairt  i c'efl  aujjì  un  levier  , 0 un*  le- 
vi* de  terrei. 

metter*  a Lieva , mettre  en  ordre. 
ftar  Lieva  licva  , itre  frlt  ri  partir. 
Lieva,  élevutoire , injlrument  de  chi- 
rurgie. 

Lieva  lieva , un  oifeau  qui  fe  leve  pour 
fair*  venir  lei  autret  en  cbujfant. 

Lieva  lieva  , gare  gare , ferre  ferre. 
Licva  me , m.  Joulagrment. 

Lievemente , legerement. 

Licvamento , m.  JouLgement , Uvement. 
Lievare,  levcr. 

Lievatojo,  m.  levis. 
oolite  Lievatojo,  pont-levit. 

Lievatore,  m.  lev  tur. 

Lavatrice,  F. fage-femme. 

Lieve,  leger.  Item , ai  fi. 
di  Lieve  nazione  , de  bafe  extraHìon. 
in  Lieve  (lato , doni  un  pauxnre  Hat. 
Lievemente , legerement.  Item  , nifi- 
meni. 

* Lievero,  m.  un  levier.  Item , 101 
lievre. 

Licvczza,  F.  legereti. 

Lievitare , levtr  la  pàté. 

Lievito , du  levuin  , levi  comme  la  pàté. 
farete  Lievito , i.  e.  vous  ferez  bten  à 
votre  atfe  ; ou  plùtei . ferez-vout  levi  ì 
aUufion  de  lievito  0 levato. 

Lievo , mafe.  levier. 

Liga , 0 lega , fcm.  ligut , focietl. 
Ligaccio  , legaccio , 0 lcgaccia , ligac- 
cia , jurretterr. 

I.i game , 0 legame,  mafe.  Ben. 
Ligamcnto , 0 legamento , m.  ligament , 
liete. 

I.igarc , 0 legare,  relier  un  livre. 
Ligatelli , 0 legatelli , peti  tu  handes. 
Ligazionc , legazione , F.  bun.lage . 
Ligatore  di  libri,  legatore  di  libri, 

• relieur  de  livret. 

Ligatnra , & legatura  , F.  rr/iure.  Item , 

li  ga  tur  e de  Cbtrurgirn , bandage. 

Ligcri , 0*  Ligcro,  la  Lotre  , riviere  de 
Fumee. 
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Ligi  are,  Hfctarc,  lifer. 

Ligidino , forte  de  marbré  fori  tendre. 

Ligio  , futi  t . valfàl , foitn.ij , ej clave. 

non  deve  l’intelletto  eller  Ligio  del  fenfo, 
le  jugement  ne  doit  pai  itre  tfcUve 
det  fens. 

* Ligiftra,  m.  profeifeur  dei  Ixnx. 

* Ligiftrare,  enregtllrrr. 

* Ligiltro , m.  regi /Ire. 

Lignaggio  , m.  lignuge , race , extra flion. 
Item  , Foni  He  , mai  fon. 

colici  d’alto  Lcgnaggio  vedendoli,  eBet 
fe  t totani  deJlcnJué  d'unt  illuilre  Fa- 
mille,  ou  mai Jon  , race,  extraefion. 

Lignajuolo,  pour  legnaiuolo,  m.  ebar • 
pentirr. 

Ligname,  pour  legname,  mafe.  boti. 

* Lignaità , f.  quahté  de  boti. 

Ligneo , de  boti. 

Lignol.l,  F.  une  /igne  ou  regie. 

Lignolarc , regler , tire r dei  lignei. 

Ligonc,  forte  I ber  he 

Ligorizia,  pour  liquirizia,  F.  rieli  fe. 

Ligorno*  ètf  Livorno,  Ligorne  0*  Li- 
vorne , Pori  de  Tofcane. 

* Ligula  , F.  une  iguiUette.  Item  , «»f  pe- 
tite ejpatule. 

Liguria , c'efl  le  payi  de  Gènti. 

Liguri , ctux  de  la  còte  de  Gìnes. 

* lagunare,  gourmanier. 

Ligurino , ferin  de  Canarie. 

* Ligurione,  m.  un  gourmand. 

Liguriofo , une  pitrre  pr Linfe  , qui  ae- 
rile le  flux  de  fang. 

Liguro,  m.  un  iizard. 

Ligut  a , lem.  hutgoufle. 

Liguftico  Impero,  pays  0*  domination 
de  Gìnes. 

Liguftico  , lex'lcbt , herbe. 

Lig  nitro , du  troène , fieur  bianche  comme 
le  lyt. 

Lilibco , nom  d'un  Promontoire  de  Si  ci  ti . 

Lilj , certaim  ouin’agei  en  forme  de  co- 
lomnes. 

Lilj  convalli,  du  muguet. 

Lima,  Fcm.  lime. 

Lima  mandola,  ou  lima  mezza  tonda* 
lime  demi-roride , lime  à du  rami . 

Lima  ftucca , lime  douce , 0 lime  fourde. 

Lima  forila,  0 fondina,  idem.  Les 
I talimi  i'en  fervent , pour  marquerun 
Homme  qui  cache  fet  dejfeins , 0 qui  y 
trovatile  toùjours.  Elio  in  que'  giorni 
Lavorava  alla  coperta  colla  lima  lorda, 
duni  ce  temi  là  il  travaiUoit  en  cachiti* 
avec  la  lime  fourde. 

Metaphariquement  on  donne  la  lime  d l'A- 
mour  j Amor  tutte  fuc  Lime  ufa  Copra 
’1  mio  Cuor,  C Amour  fe  ferì  de  toulci 
f*i  limet  fur  tnon  Cenar. 

Lima,  limon. 

* Lima  , en  jargate . une  ebemife. 

Lima  lima  , ri,  ri  botti  Bette  , 0c.  les 
enfant  difent  Ctt  moti  pour  fair e dlpit 
tn  frontoni  un  doigt  fur  f autrr. 

far  Lima  lima , fe  ranger  doni  fon  inti- 
rieur. 

Limaci , limaccia , fein.  limare. 

Limaccia , f.  portate , groi  l itron. 

Limaccio  , m.  limon , bourbe. 

Limacciofo , haveux  comme  une  limact9 
b lo  brux  , limonneux. 

Limare,  timer  9 polir , perfeclìonner  un 
d\Jcoun.  Lima- 
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Limare , pour  ronztr.  Amor  mi  Lima 
il  cuor,  ma  non  mi  Lima  i verii, 
F Amour , au  tieu  de  polir  atei  veri, 
ronfi  moti  arar. 

Limaria,  f.  7 hon,  poi  fon. 

I.imaro,  nufaifur  de  timts. 

Limatone , m.  fruttile  lime. 

Limatore , mafie.  Jimrur. 

Limatura,  fcm.  limatile. 

viver  di  Limatura,  i.  e.  vivre  <f  inventi on. 

Limbello , male,  ntveau. 

Limbclluccio , m.  rognure  de  cuir  àfuire 
de  la  colle. 

Limiticco , & lambicco , m.  ulembic. 

Limbo , m.  In  Limbn. 

Limito  , litu  où  F Egltfe  Romaine  croi I 
que  font  lei  Au%ci  de  cer  peliti  Enfant, 
qui  n’ont  d'autres  pichis  que  le  pie  l i 
originai,  quand  ili  mturent  futi  avoir 
(ti  batifis • 

merita  prù  ’1  Limbo  che  Linfemo,  il 
méritc  f itti  lei  Limbn  que  l'Etfer , i.  t. 
il  eft  enfant , il  ejl  Jitnple  facile  à 
trota  per. 

Limlorgo,  Limbourg , àant  In  Pati -Bus. 

Limbrice,  tuilet. 

* Limbuto,  pour  liuto,  c leuto  , forte 
d'tn/lruwcnt , lut. 

Lime.!,  berte  qui  cbajjé  le  veni n. 

fpinto  di  Limetta , tjjcnce  de  tintoti. 

* Limicro,  male,  limter. 

Limiualc,  m.  iefiuilde  la  porte , entrée  de 
frontiere , io»  manteau  de  cktminée, 
une  tome. 

Limino , m.  uve  tome. 

Limi»  , forte  tF  herbe. 

Limite  , forte  de  poijfou  de  tner. 

Limitabile,  timitable. 

Limitale,  m .lorne,  limite. 

Limitanza,  f.  ti mitutien. 

Limitare,  verbe , timiter. 

Limitare  le  fpefe  colle  rendite,  faire 
les  dipi  ufi  à proportion  dei  revenut. 

Limitare,  fubjl.  m.  tifeuil  de  la  porte. 
Jtem , une  tome. 

Limitano , m.  une  tome. 

Limitato,  limili,  borni,  qui  a dn  bonus. 

Limitatore , m.  timiteur , qui  limite. 

Limitatricc , P.  rile  qui  timi/e. 

Limitazione , fero,  timitaiion. 

Limite,  limite , borite , feuiL 

Limitcvolc,  que  Fon  peut  timiter . 

Limito,  m.  borite,  limite , fernèt 

Limo , male,  tim on. 

Limocchiolo,  timcneux , bourbeux. 

* Limogc,  Linoges , ville  de  Frutice. 

* Liraogefe , Isuwujm , de  Limoges. 

Umonaro , m.  tarditi  i le  timoni  & citroni. 

Ita»  , vtndeur  de  ottoni  ou  timoni. 

Limonata,  de  lu  limonaie. 

Limonccllo,  petit  limon  ou  citron. 

Limoncino , petit  limon  ou  citron. 

Limoncino , de  coulcur  de  citron. 

Limone , m.  limon  , fruii  & arbre . 

Limonca , fcm.  limonaie. 

Limoni»,  f.  pajfe- fiettr.  Jtem , une  forte 
cCortichaut. 

* Limoniate,  felon  qutlques-uns , une 
im  era  tuie. 

Limonino , petit  limon.  Item  , de  ccu- 
leur  de  citron  ou  limon. 

Limonio,  herbe  liwoine. 

Limonuccio  , petit  timon . 


LIM  LIN 

Limola , forte  de  ponte  tea*. 

Limolina  , f.  usimene, . 

far  Limolina , donrrer , ou  fuìre  Faumóne. 

domandarla  I. imoima,  gueufer , deman- 
dar r uumóne , i vendi er. 

vivere  di  Limodna,  vivrt  £ uumóne, 
ou  de  charitéf. 

è una  Limofina,  nous  difons : Cefi  pain 
benit. 

la  buona  Limofina  ! nous  difons:  la  botine 
bit  e!  la  botme  pièce ! 

Limolinare  , gueufer , (fi  ionner  Fautvóne. 

Limolinicro , limoiinicre  , m.  autnenier, 
cbaritahle . 

Limofitade , f.  boni , erotte , funge. 

Limofo,  timonneux , boutbeux. 

* Lini  piare , limpidare , éclaircir  , ven- 
ire clair  & net. 

Limpidezza , f.  dar  té,  net  t et  e, pareti  Leau. 

Limpidirc,  rendre  clair , épurer , (clair- 
cir.  pref.  liinpidilco. 

* Limpido , clair  cornute  Ceau. 

* Limpitudine,  f.  darti , punti. 

Limola , f.  petite  lime. 

1 .inaccio,  mafe.  canevai. 

Linajuolo , m.  tinier  , un  qui  ac  comm  ode, 
ou  vend  le  Un. 

Linaloe  , F arbre  qui  porte  F aloes. 

* Linamente , in.  lingerie  , fotti. 

Linaria , f.  efirit , ou  tinnire , herbe. 

Linaruola,  f.  vendrufe  de  Un. 

Linaiuolo  , m.  vendeur  de  Un. 

Lince,  tinx , once , loup  cervi er. 

Linceo,  bomme  qui  avoit  une  vui  très- 

per fante. 

Linci , de  là,  de  ce  lieu-là. 

Linda , alidade , règie  qui  fe  met  au  dos 
de  F Ajlrolabe. 

Lindamente,  poti  meni , gentiment , mot 

EjpagnoL 

Lindezza,  f.  genti  Beffe. 

* Limbo , en  j argon  , libre. 

Lindo,  mignon,  gentil. 

Lindo  , ville  de  Fisti  de  Rbodes. 

Limi  ura , fcm.  genti  Beffe. 

Linea,  fcm.  tigne. 

Linea  alba , la  veine  du  nombril. 

Linee  di  communicazionc , trencbies  pour 
aller  à couvert  iFun  tieu  à Fauste ,' 
tignes  de  communicatiou. 

Lineale,  de  tigne. 

Lineamento , m.  truit  de  tigne , propor- 
tion  , liniamenl.  Item , murqueterie. 

Lineare  , tner  ies  tignes , regler , tracer. 

Lineazionc , f.  truit , tiniawtnt. 

Lineetta  , f.  petite  tigne. 

Lineo , de  Un. 

Linfa,  eau,  mot  Poetique. 

Idillico , forte  de  pitrre  pricieife. 

Lingotti , hubilans  de  Lungret , vìOe  de 
trance. 

Lingua,  f.  langue , langage. 

la  lingua  ila  dove  ’1  dente  duole , ».  e. 
on  parti  ordinairement  de  fon  tntérit. 

mala  Lingua , miiifant,  miebante  langue. 

Lingua , pour  nazione  , nati  un. 

Lingua  , Linguette  d une  balance,  ou  autre. 
Cefi  axtiJt  un  angle  de  terre  qui  avance 
en  mer. 

pigliar  Lingua,  nous  difons  aujfs:  prm- 
dre  langue. 

Lingua , che  taglia,  c fora , i.  e.  une  clan- 
gerete langue , qui  franche  dei  deux 
còtti. 


LIN  LIO 

Lingua  bardella , che  per  fette  ferrila, 

un  grand  difeoureur. 

averi  in  fulla  punta  della  Lingua , avoir 
fur  ti  bout  de  lu  langue. 

avere  ’1  cervello  nella  Lingua , parler 
bien , mais  agir  mal. 

metter  la  Lingua  in  molle , babiBer  beau* 
coup. 

Lingue  di  fuoco  , lancei  « firn. 

Lingua  bovina , buglofe , piante. 

Lingua  buona,  buglofe , piante. 

Lingua  del  Laro,  nom  d'un  Golf  e de 
Sitile. 

Linguaccia  , f.  une  vilaine  langue.  Item , 
langue  de  ferpent , berhe. 

Lingua  cervina , fcoloptndre. 

Lingua criarc , partir  beane oup , langager. 

Linguacciuto , grand  parieur , qui  a la 
langue  l/ien  longue. 

* Linguace,  grand  parieur. 

Linguacitì,  fcm.  j afri  e. 

Unguaculo  , grand  parieur  , jafeur. 

Linguadro , linguardo , qui  parti  beau» 

coup. 

Lingua  di  cane , chien-dent , piante. 

Lingualunga , qui  a la  /angue  bitti  lo n» 
gue , qui  farle  beaucoup  , (fi  dit  tolti 

ce  qti il  fait. 

Linguaggio,  m.  langage. 

Linguardo , babilìurd.  Item  , midi - 
fiuta 

Linguario , m.  un  in fìr umetti  pour  retenir 
la  langue , une  poire  d'angoife. 

Lingua  ferpentina,  langue  de  ferpent , 
herbe. 

Linguato,  babiOard. 

Linguatta , linguattola  , f.  une  fole. 

Linguella,  fcm.  Inette. 

Linguetta , luette , Linguette  de  ffflet 
de  tribuchet. 

Linguetta  re , bredoiiiBer  , bigayer. 

* Linguipotcntc , puijfmt  de  langue , 
fori  en  gueule. 

* Lingui veloce , qui  parti  vite  & fatiti» 
meni. 

Lingula,  languette}  une  pointe  de  terre 
qui  uvance  en  mer.  Item , glaytul. 

Lingulaca , langue  de  ferpent , herbe. 
Item  , une  cujoleuft . 

Linguofo,  babilìurd. 

Linguuto,  babilìurd. 

Lini , tinge s.  Item , linceuls  ou  draps  de 
Ut , voile  , felon  quelques-uns. 

Lineamenti,  liniamcnti,  m.  traiti , li» 
néumcns. 

Linifero , linigcro , qui  produit  du  Un. 

Linimento , m.  adoutijfement.  Item , ti» 
rtiiif. 

Lino  , du  Un.  Et  fuit  de  liti.  Cornute 
panni  lini , linget , tosti. 

Lino,  fi ti  d'ApoUon,  (tf  de  la  Mufè 
Uremie.  Item,  ti  fils  de  Alerone. 

Linofa , amie  II  tur  e faite  de  graine  de  Un, 
ebarge  que  Fon  donne  aux  ebevaux. 
Item , poignie  de  tiri. 

Linofo,  plein  de  Un. 

Linozolte , mercuriale. 

* Lintema,  f.  lanterne. 

' Linternaro , m.  luntenieK 

Linzuola , pour  lenzuola , pi.  f.  linceuls , 
draps  de  Iti. 

Liocorno,  m.  Li  come. 

Lio  fante,  m.  efi  Licitante  fi» , f.  Elipbant. 

Lion*» 
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Liona  , fcm.  JLionne. 

Uonaticcio,  qui  tire  fur  le  minime  clair. 

Lionato,  minime  cluir , couleur  qui  ejì 
de  la  couleur  dn  Lion. 

Lioncino  , m.  Lionceau. 

Uoncorno,  m.  1 Acome. 

Lione , m.  Lion.  ltem , Lion , Ville. 

pigliare  ’1  Lione  pc'l  ciufictto,  i.  e.  eber - 
c ber  fon  mulheur. 

Lumeggiare , /aire  k lion. 

Lion  ino,  Lt onceaii,  de  Lion,  qui  tire 
fur  le  lion . qui  tient  du  Lion. 

Filonomia  Liouina , air , ou  pbijìonomit 
de  lion. 

* Lionpardo,  mafe.  Leopard. 

Lipara,  liparia , forte  d'butle  ou  emplàtre. 

Lipari , lite  diati  la  mer  de  Stette. 

Liparo , iipero , forte  de  levtrd , & de 
poijjon  de  mer. 

Lipiris  febbre,  fièvre  fort  ebaude  ou 
dedans  , /rade  au  dehon. 

Lippa,  une  qui Ue , felon  qutl quei -uns  urte 
baule. 

più  tondo  d'una  Lippa , nous  difont , il 
a t'ejprit  utgu  cornute  une  houle. 

Fra  Lippa,  i.e.  wtlourdaut. 

Lipparc  , rouler  ou  tournee  cornute  une 

quiUe  ou  houle. 

Lippitudinc , f.  cbajjìe , rougtur  uutour  dei 
yeux. 

Lippo,  clajfeux.  1 lem , «7,  abjett. 

come  ditte  Lippo  Topi,  camme  dit  Lip- 
pe , èJ’f.  Voiìà  le  point. 

Lippo , certain  potjfon  qui  ejl  venimeux 
à l'hotnme , camme  fbomme  n lui, 

Lippoftalmia , f.  inJUtmmation  auxyeux. 

Liplia,  Leifjic  , ville  iVABemagne. 

Liquabile , qui  fe  peut  fornire , ou  liqui- 
firr. 

Liquame , m.  Itqutur. 

Liq uarc,  liquifier , fondre , dìjfoudre , 
éilaircir . 

Liquazione , fem.  dijfolution. 

Liquefare , dìjfoudre.  pref  liquefacelo 
liquefo , & le  rejle  comme  fare. 

Liquefatto , fondu , li  qui  fé. 

Liquefazione,  f.  dijfolution , fonte  de 
tnétaux. 

Liquirizia,  F.  reglìjft. 

Liquidamentc , Ùquidement, . 

Liquidare,  liquider , & liquifier. 

Liquide,  lei  kitres  liquida  , m ,n  , r. 

Liquidezza , f.  burnititi , bumeur  ou  quo- 
titi liquide. 

Liquidirc,  liquider.  pref  liquidifeo. 

Liquidità,  f.  burnì  diti  , bumeur  ou  quo- 
titi liquide. 

Liquido  , liquide. 

Liquirizia,regolizia,f.  reglifi  ou  reguelijfe. 

Liquore,  m.  liqueur. 

Lira  , f.  une  Itene , monnoye  de  dìverfe 
x/aleur , felon  les  lieux  , une  tiene , 
poi ds  } une  lire  , inftrument. 

(pender  la  fua  Lini  per  venti  fot  di , i.  e. 
avere  ’1  luo  conto , ne  fe  faire  pai 
tromper. 

aver  più  di  venti  cinque  foldi  per  Lira, 
i . e.  aver  più  chc’l  conto  fuo,  avoir 

tlui  que  fon  compie. 

ira  di  vino  , à Venife , une  certuine 
ntefure  de  vin. 

|.tra  , felon  qutiques-uns  , un  fiBon  ou 


rujon. 


fame  /• 


* Lirare,  jouér  de  la  lire.  Item , / aire 
da  rayont  pour  ftnter , da  Jillont  pouf 
icouler  l'eau , JìUonner. 

Lirazione , f.  labour  de  ruyont  pour femer. 

# Lireggare , jouér  de  la  lire. 

Lirico  , Uri  que,  forte  de  veti. 

Lirinone,  bui  le  de  Ut. 

Lirifta , m.  jotitur  de  lire. 

Lirone , m.  grunde  lire.  Ltem , une  berte 
femblah/e  au  pian  fin. 

Lirofo,  qui  paje  fon  temi. 

Lifaro , forte  de  tolte  de  cottem. 

Lisbona , Lisboa , Uibonne , Capitale  de 
Lori  u gal. 

Lifcezza  , f.  le  plain . ou  uni  dì  une  itojfe. 
Liica  , f.  brin , ou  fitu  de  ebanvre , étil- 
lon.  ltem,  arrlte  de  poijfon. 

Lifia , un  traineuu. 

• Lifcia , lejjive , eau  de  lejjìve. 

Lifci amento,  m .fard. 

Lifciare,  lijfer,  polir , f arder , fiatter, 
zfi  i'accommoder  è 1 bumeur.  ltem , 
trarner. 

Lifciar  la  coda  ad  uno,  noui  difoni , 
gratter  lei  piali  à qurtquun. 

Lifciar  la  coda  al  diavolo,  per  Art  fu 
pane. 

Lifciare , mettre  à la  lejjìve. 

Lilciat o,  fardi  ltem , lejjìve. 

Lifciatrice  , f.  furdeufe , qui  fardo. 
Lifciatura , f.  fard. 

ha  perduto  la  Lifciatura , i.  e.  il  Cefi 
pari  fant  fujet , ou , il  t perdu  fon 
italuge. 

Lifcio  , lijfe,  poli.  Du  farà,  plein  com- 
me te  velourt  ou  autre  liofile. 

Lifciolarc , gli  fer  fur  la  giace. 

Lifciofa , en  jargon , une  barque. 

I.ifci va,  f.  lejjìve. 

Liicivarc,  lejfiver. 

Lifcoli , ven  qui  fe  trouvent  don:  la  Jones 
ou  dans  le  ebanvre. 

Lifegna,  une  poignie  de  lin , ou  fioccon 
de  cheveux. 

I.ifima,  pour  Rifma,  rame  de  papier. 
Lifuia , lefma , f.  une  aline,  ltem  , f e- 
pargne , la  li/me. 

LitTa , un  trumeau , en  jargon , un  navìrt. 
Lifiarc,  trarner. 

Liflìgarc,  glijfcr. 

Lifligofo,  gli  fant. 

Lifimaco , forte  de  pietre  comme  du  mar- 
bré , qui  a des  tacbet  ou  marques  d'or. 
Lifippo,  nom  d'un  fumtux  Sculpteur. 

* Ulti  va,  fem.  trjfive. 

Lillà , f.  bande  d' itojfe , bori , une  li  fi  e , 
bandelette , une  pietre  piatte. 

Lilla , pour  Indice , index , catalogne. 
Lilla  ftretta , cotice , en  terme  de  b/uzon. 
Lifiarc,  chamarrer. 

Li  Hat  o , ebamarri  à qui  He  s. 

Liflelletto , rondeau  , terme  f Archi- 
tetture. 

Li  dello , reglet  ou  ceinture  d'une  co- 
lonne. 

Lido , cotice , en  terme  de  blaxon. 
a Udo , cotici. 

Lillone  , m.  grande  bande. 

Liflofo,  plein  de  bori  ou  bandes. 

• Liilra , une  bande  de  quetque  itojfe. 

* Ijdrarc , chamarrer,  bordet. 

Litamare  , fumer. 

Liuma.ro,  m.  fumer , tot  de  fumi  er. 


LIT  LIV  a7j 

Litanie,  mafe.  du  fiumi  er. 

Litare  , appuifer  par  fucrifice , faire  dee 

/uoificfS. 

Liturgia  , f.  Letargo,  m.  fommlcnza,  f. 

. letargie , mainile  qui  contruint  de  dor- 
mir continuellement. 

Liturgico  , Ut  ar gì  que. 

Litargirìo  , litargt. 

Litargo , m.  liturgie. 

Litazinne , f.  appaifement  par  fieri fice, 
Jacrifice. 

Lite,  f.  prodi,  dibat. 
muover  Lite  ■alla  fanità , L e.  prendre 
medecine  Jlau  nlcejjitl. 

Littcralc,  & letterale,  litteraL 
Litterajo  , de  dottrine , ile  lettres. 

Littcral mente,  & letteralmente,  liti- 
ralement , à la  lettre. 

Litteratura,  & letteratura,  f.  favoir , 
dottrine,  li t tirature. 

Utiga , pour  Lettiga  , f.  une  litiere. 
Litigamento,  m.  piai  derie,  cbùanerie. 
Litigante , plaidcur,  cbicuneur , plusdeufe , 
cbicuneufe. 

Utiganza,  f.  plaiderie. 

Litigare,  pUtdcr , cbictmrr,  dìjbuler , 

fe  quercBer. 

Utigatore,  m.  plaideur  , quereUrur. 
Utigatricc,  f.  plaideufe , quereUeufe. 
Legazione,  fcm.  plaiderie. 

Litigi  nolo  , qui  e fi  marnai  de  roufeurt. 
Litigio , m.  plaidi  , prodi , dibali. 
Littgiofo , contentteux. 

Lito , mafe.  ritinge , oh  U dit  propri* 
ment  du  bori  de  la  Mer. 

Litora,  lei  rivoga. 

Litorale,  litorano,  de  rivage. 
Litofpermo,  gremii,  herbe  auxperlet. 
Litra,  Litta,  un  ver  à la  langue  d'un 
chien  , qui  le  rend  enrugi. 

Littcraggine , fem.  dottrine. 

Làttei  atone,  m.  un  grand  Dottevr. 
un  Littcratuccio , un  Pedani  t gnor  ani , 
un  icolier , un  petit  , un  faux  favoni. 
Uttnmno,  y littoralc,  qui  upur tient  an 
bord  de  la  mer , qui  en  dipend  , ou  qui 
bubite  lei  bordi  de  la  mer.  ltem  , la 
cete  mutilimi. 

il  Littoralc  di  Spagna  è dirimpetto  al 
littoralc  della  Barbarla,  lacotefEf- 
pugne  e fi  vù  à-vis  de  la  cete  de  Barbarie. 
quali  tutt’  i Littorani  fono  buoni  mari- 
nari , prefque  tous  les  bahtam  dei  còtti 
maritìuiei  font  boni  matelott. 

Littori , fergtin  ou  urebers  u Rome. 

* Littudrarc , puver  de  carreaux. 
Littoltnto  , un  pavement  de  carreaux 
de  divtrjes  couleun. 

Lituania,  l.itlmanie.  Duchi  de  Tologne. 
Littuo , m.  un  baton  torta , une  crofie . un 
cornei  ou  cor , infir ameni  de  fucrifice. 
Litura,  f.  tfiaqwre , ruture. 

Liturgia,  f.  liturgie. 

Live , là , voilù , il  n'y  a que  lei  Puyfam 
qui  fe  fcrvent  de  ce  mot. 

Uvella , ejpice  de  tenaiUe  ou  fer  , qu'on 
met  au» : pierret  powr  les  montrr  , c'efi 
proprement  un  fer  qui  entre  dedi.nt , 
Cappelle  une  louve. 

Uvella,  ou  traguardo,  niveau,  infiru- 
mmt  pour  pefer  borifonlalement  les 
pierret  autrei  pitta  qui  fervent  i 
C Architetture  , tfe.  . ■ 
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C74  liv  lob 

Livellarle,  fujet  à la  fax  e. 

Livellamento , m.  nivcUement.  Jtem , 
recepì  e de  taxa , fc/c. 

Livellare,  Itvtr  cu  rectvoir  la  tuxe , 
drejer  au  nivtuu.  Jtem , fonder  , par 
Métaf/b.  ni  ve  Ber , niuiftr. 

Livellario , trìlutairt. 

Livellatore,  m.  receveur dei taxet.  Jtem, 
nivelìtur , niaifrur. 

Livellino  , m.  louxrtcuu , pel»!  /er  fiu 
/rrf  à frrrer  la  louve  (Uni  la  pietre. 

Livello,  m.  niveam.  Iter n,  Tónde. 

Livello,  ccnfo,  rentf  d’tìglife,  ceni  qui 
ne  fe  rut  tile  ptint. 

a Livello  tli  chicli,  pour  toùjours , à 
perpetuiti 

Liventc , livide. 

Liveranza,  F.  délivrtmce. 

Livcrnre , a,  hrver  , ufer  t confomtner. 
Jtem , délivrer. 

Livcro , libre  , iélivré. 

Liviadc,  forte  de  dattesfort  p! tinti  defuc. 

Uvulare,  noircir , devenir  livide. 

Lividi  Ha,  f.  >;«•»»  qu'on  donne  à une  cer- 
iair.e  qua  li  te’  de  ruij'm , dont  la  couleur 
eli  lèv  de. 

Lividezza,  f.  noircrur  de  fui  la  peau, 
quand  o n a rrqu  qudque  coup , * tneur - 
trijfure.  Pour  rancane  cf  envie , noir- 
crur au  defous  de  l'tril. 

LividitA , f.  noirctur  au  dtjfus  de  la  peau. 

Livido , livide , noi  rat  re.  Jtem , envieux. 
Jtem  . noirctur. 

occhi  Lividi , yeux  buttai. 

Lividore,  m.  noirctur.  Jtem  , envie:  c'ejl 
aujjt  une  forte  de  dotte  noi r dire. 

Lividura  , f.  noirctur  de  meurtnjure. 

Livierc , m.  un  ladre . 

Livonia , la  JJvonit , Province  de  Sulle. 

Livore,  m.  envie.  Jtem , meurtrijure. 

Livorno , JJvoume , ville  d' Italie. 

Livrare , délrtrer. 

Livrea,  Fcm.  livrèe.  v 

Livrea,  allifa  , e divifa,  on  preni  fi ié- 
ralement  cei  moti  pjur  l'habìt  dn  do. 
mr/Hques , quoiqut  dati!  leur  vl  itable 
Jignificution  oi  if  inaire  ce  ne  foit  que 
dti  tubiti  uniforme!  dei  Seigneuri , auJJì 
bien  que  dei  t mirti. 

Livrcarc , mettre  une  livrèe . Jtem , 
niuifer , s'umufer. 

Làuta , f.  un  lut , forte  de  barque. 

Liutaro , y Leutaro , m.  fuiftur  de  luti , 
y joueur  de  lut. 

Liuttiere,  liuti  Ita,  f.  fuiftur  de  luti. 

Liuto,  y leuto,  mafe.  lut. 

far  come  i Liuti , fe  rompre  & fe  con  far - 
mer  en  dormimi  du  pluijìr  <1  nutrui. 

Liuto,  £7  non  Liuta,  forte  de  Bar  que  qui 
porte  ce  nom-là. 

Lizza , f.  uncirnnement , une  trenebée  cu 
rempart , muintcnant  la  lice  où  l'on 
court ■ C'efl  aujjt  une  lice  oh  chicane, 
ftlon  quelquei  uni,  y unr  Ufi  e. 

Lizzare,  border , kander , ebamarrer. 

L 0 

LO,  le,  or  tic  le  male. 

Lo , le,  pronom  rélat . mafe.  à Paccuf. 
dlljbig. 

Loba,  bltd  Sarrmun. 

Lobi,  lei  extré ou tei  du  fojt. 


LOB  LOD 

Lobricare,  pour  lubricare,  glijfer. 

* Lobrico,  lubrique , glìjfanL 
Lobrìcofo , lubrique  , glifant. 

Locazione,  y locazione,,  f.  loiiage. 
Locale,  locai. 

Località  , f.  locali  té.  - 
Localmente,  localement. 

Locanda,  un  écrileau  de  chambre  ou  mai - 
fon  à lou'ér. 

camera  Locanda , chambre  gamie  à loutr. 
Locandieri,  f.  une  femme  qui  tieni  dei 
cbambrei  gamici. 

Locare,  piacer . Jtem , lou'ér,  dotmer 

à louage. 

Locar  ino  , m.  un  tarin , oifeau. 

Locami , forte  de  poifon . 

I.ocaro,  m.  un  tarin. 

Locazione,  f.  loiiuge,  y placement.  Jtem, 
un  baiL 

Locato , Plocé,  y Ioni- 
Locca , locchia , une  lochi . 

Loccajone,  mafe.  bibou. 
lucchetto  , mafe.  cadrnai. 

Locca , m.  bibou.  Jtem,  un  binai i. 
Laccalo,  mafe.  bibou. 

Lori , certame  portion  pour  le  poumon. 
Locignolo,  mafe.  lumignon . 

Loco , pour  luogo , m.  lieu. 

Loculo  , m.  bibou. 

Locotcncntc,  m.  I.ieutenant. 

Locuino,  m.  ver-luifant. 

* Locupleto  , qui  a du  lieu , ride.  Ce 
mot  rieft  d’aucun  ben  ufage. 

Locufta,  locultra,  k.  f antere  He , y lun- 
goufle  , tcrevice  de  mer. 

Locuzione,  f.  location , maniere  de  parler. 
Loda  , lode  , f.  louange. 

Lodabile,  louable. 

Lodnmcnto  , m.  louange. 

Lodano , lodcmum , gomme. 

Lodare,  laudare,  loutr. 

Loda  ’l  mare,  e denti  alla  terra,  louì 
la  pur , y te  tieni  à la  terre. 

Loda  '1  monte , e tienti  al  piano  , Ioni 
la  montagne,  tf  te  tieni  ó la  piaine. 
la  vita  ’l  fin , il  dì  Loda  la  fera,  louè  la 
vie  aprii  la  mort . £7  le  jourfur  le foir. 
Loda  ’l  buono,  vien  migliore.  Loda  ’l 
trillo , vien  peggiore , louez  le  hon , il 
en  deviendra  meiUe ter , louez  le  médant , 
il  en  deviendra  pire. 
ne  moglie,  nc  vino,  nc  cavallo,  non  fi 
ha  da  Lodare , on  ne  doit  jamuii  loutr , 
ni  fu  femme, •ni  fon  vi n,  ni  fon  de- 
vai. 

chi  fi  Loda  s'imbroda , qui  fe  vanti , fe 
blàme.  Id  eli , que  noui  ne  devoni  pai 
noui  louér  nous-mémei. 

Lodaro,  pour  lodarono,  ih  louérent. 
Lodato,  loué.  Jtem , fentence  £ arbitra. 
Lodatore , m.  qui  loué . 

Lode , fera,  louange. 

Lodevole,  louable. 

Lodevolmente , louahlement. 

Lodi,  Jurdi , viUe  dans  le  Ali  lanci i. 
andar’  a Lodi , par  aQufion  de  Lodare , 
$.  e.  louér  une  prrfomte. 

9 da  I/odi , en  jargon  , un  mécbant. 

• Lodo , m.  louange , £7  fenttnee  iTar- 
bitra. 

• Lodo , £f  lodovico  , en  jargon  , Uàd. 
I.odola,  f.  ulouette. 

Lodola  cape  làuta,  cockevii,ulouette  buppée. 


LOD  LOM 

Lodoletta , f.  petite  alouctte. 

Lodra  , ludria , f.  lontre  , y un  lutre , 
forte  d' animai  aquatique. 

Lodrarc , leurrer . 

Lodrctto,  m.  forte  de  viande  qui  fe  conm 
ferve. 

Loffi , une  vejfe. 

Lottare,  vejfir. 

Lo  gara,  f.  leurre. 

’ Logare , ferree,  piacer,  lou'ér. 

Lognr  lingua , y levar  lingua , fe  taire, 
mot  bai,  y qui  femble  refervé  aux 
Comitei  pour  f aire  taire  lei  cbiourmes 
de  leuri  galera  en  difant , Leva  lingua. 
Logarino,  m.  un  tarin. 

Logaro , m.  leurre.  Jtem , appàt. 
Legazione,  f.  placement. 

Loggia,  guQerie , loge , place  de  ebange, 
bourfe  de  AJarcbands. 
tener’  a Loggia,  ».  e.  fe  moquer. 
far  la  Loggia,  c'efl  retirer  la  tente  (Tune 
galere  fur  la  corde  du  milieu  pour  don» 
ner  de  fair. 

Loggiare,  y alloggiare,  logtr . 
Loggictta,  petite  loge. 
l.oghetto , m.  petit  lieu. 

Logica,  Loica,  f.  I.ogiqut . 

Logicale,  loicale,  logicai. 

Logicare , y loicare , parler  de  Logique . 
Logico , y Loico  , m.  Logicicn . 
Logifta,  m.  I.ogijle. 

Logiftico , felon  quelquei-um  , un  Aritbm 
metìcien. 

T.ogiffilla,  prii  pour  la  raifon  mime. 

Log  1 iato  , plein  d ivroye. 

Loglio,  m.  zizzania,  f . ivroye. 

Logliofo , plein  d'ivroye. 

Logomachia,  f.  contcntion  en  parola , 
dijfute. 

Logoranza , f.  ufure  de  vltemens. 
Logorare , ufer , confumer.  Jtem , leur • 
rtr. 

I Logoratorc  , m.  dipender,  qui  confarne. 
Logora tr ice , f.  dépenfiert , qui  confume. 
Logorizia,  F.  reglijè. 

Logoro  , m.  leurre , tromperie. 

Logoro,  logorato,  ufi,  confumé,  leurrL 
Lograre,  ufer . 

Logro,  ufé. 

Loja  , Fcm.  houé  , funge. 

Loica , F.  la  Jogique. 

Loicare,  parler  de  Logique. 

Loico,  m.  Logìcitn. 

Loina , f.  une  fìncttc. 

Loliginc,  loligno,  m.  cajferon , poijfòn. 
Lolla , F.  la  goujfe  de  la  grame , la  peBim 
culi. 

Lombagine,  f.  foiblejfe  de  reins. 
Lombardo,  m.  Lombari. 

Lombi , lei  trini.  Lombo , m.  aujmg. 
Lomboli,  peliti  nini. 

Lombricclli , petits  veri. 

Lombrico , Inombrici , ver  de  terre , y 
qui  l'engendre  dans  le  corpi  da  enfans. 
calar  fi  ad  un  Lombrico,  ».  e.ft  tromper , 
s'attacber  d rien. 

Lombrina , un  fiet  ou  flettici , poijfòn. 

* Lomc,  pour  lume,  lumiere. 

Lomento,  m.fitur  deféve.  Jtem,  forte 
i fatar. 

Lomia,  y Lumia,  forte  de  limon  ou 
citron  doux. 

Lominifci,  rubarti  pour  lìer  la guir landa. 

Lofi» 
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LON  LOP 

Lonchile,  fcofapendre. 

Londra,  lontre.  Item , Londra , viBe 
Capitali  d’Angleterrt. 

Longa , uite  mefure  enfine , en  mufiqut. 

Longa , fan  prue. 

* Longa , en  jargon , campagne. 

Longa  dimora,  uni  prifon , ainfi  appeBée , i 
pare»  qui  Con  n'tn  fortoit  jumais. 
di  Longa  mano,  de  braucoup. 
Longagnola , une  forte  de  reti , (f  felon 
auclquet-unt , une  tigne  à pècbn , une 
longe  d'oiftau. 

Longamentc,  longuement. 

Longanimità  , f.  grande  fovjfranct , lon- 
gue  patì  enee , c9*  cwiragr. 

Longanone,  m.  leboyau  cutter. 

Longaone , m.  boy au  cutter . 

Longare,  ulfanger. 

* Longente , & Honghetto , en  jargon, 
un  linceul. 

Longevo , qui  vii  long -teme  , vieux, 
ancien  , antique. 

Longhene , fangueurt , délais. 

Longh’  effo , proci) e de  lui. 

Longhezza  , fi  fangueur. 

Longi , fatn.  • 

Longia  , Fem.  longe. 

una  Longia  di  vitèllo  , une  longe  de  veau. 

Longietta  , petite  longe. 

Longimnno , qui  a la  main  tongue. 
Longino  , en  jargon , un  an. 

* Longinquità,  f.  di/lance,  éfaignement. 
Longinqno , tloigné. 

Longitudine,  fi  longituie , fangueur. 
Longo , long. 

Longo  ’1  fiume , le  long  de  la  riviere. 
col  vcftito  Longo , vetu  de  long. 
di  Longo , toujours  , de  plus  en  plus , 
tfordinaire. 

Longoli , fanges  de  faucon. 

Longone,  un  peu  long , longuet , gran- 
delet.  Item  , ennuytux  en  difeours. 
Longofo,  en  jargon,  une  fauci  fé. 
Longurio  , une  grande  pièce  de  bois , com- 
mi une  croix. 

Longurione,  ennuytux  enfi»  difeours. 
Lontanamente , fatn , de  loin. 
Lontanamene , m.  éfaignement . 
Lontananza , f.  éfaignement  , lointain  , en 
terme  de  peinture. 

la  Lontananza  ogni  gran  piaga  fana, 

C éfaignement  guérit  tous  le  maux . Ce 
remede  ne  regarde  que  Ics  mafadies 
cauf/es  par  C Amour. 

Lontanare  , allontanare , éloigner . 
Lontaniamo,  très-éloigné. 

Lontano  , loin  , iloigné. 
efferne  più  Lontano  , che  non  è Genna- 
io dalle  more,  ètte  bien  iloigné  de 
quclque  ebofe. 

Lontra  , lontre , mimai  antpbibie  qui  fé 
nourrit  de  foijjon. 

Lontro , une  forte  de  batteau  tout  d'une 
pièce . 

Lonza,  pantera,  pantbere , frlon  quel - 
ques-uns  , once , lionne  , & fernette  de 
léopard.  Item , une  longe. 

Lopadi , forte  de  moule. 

Lopello  , mal  de  cbeval  qui  procede  de 
la  c orruption  des  bumeurs. 

Lopina , onglét  de  cbevuL 
Lupini , féves  fauvines • 

Lopola , un  goujon. 


LOP  LOT 

Loppa,  gonfie  , écorce,  pour  icttme  éCar- 
gent.  Item , fuye. 

Loquace,  mafe.  & fem.  cqjolard , grand 
parleur , grande  parleufe. 

Loquaciofo , grand  parleur , jafrur. 

Loquacità , fem.  cujolerie , batti , caquct. 

Loquela , favella , fi  fa ngage. 

4 Loquente  , par lan t . 

4 Loqucnzia,  fi  difeours,  (loquenct. 

Lor , pour  loro , leur , leurs  , licerne  Poi - 
tique. 

4 Lora,  un  tonneau , felon  quelquts-tms, 
un  vin  qui  a perda  fa  force  (f  fa 
couleur. 

4 Lenimento , m.  tate  courroye. 

Lordaccio , vilain  , faiopt , cochou. 

Lordamente  , falement , grqjjìtrement , 
vifainement. 

Lordare , falir. 

Lordarella,  une  fafape. 

Lordezza,  fi  faltté,  or  dure. 

Lordo , fate , vi  fatn. 

Lordone,  m.  unfule , vilain. 

Lordizia,  fem.  ordure. 

Lordura , fi  ordure  , faleté , vifainies. 

Lorenefe  » borrain , de  Lorraine. 

Lorena , fa  Ducbé  de  lorraine. 

Loreto , lor  ette , vi  Oc  iT  I tutte. 

la  Madonna  di  Loreto,  Notre-Dame  de 
Lor  ette. 

Lorica  , fi  cotte  de  maiBe.  Item , un  rebord 
iì  une  muraiBe uvee  des  grilla  ou  ba - 
luflres , un  écbujfuut  de  tnanteuvre , une 
couverture  de  paille  (fi  de  mortier, 
pour  conferver  le  dejfus  l'un  mur. 

Loricare  , armer  d’une  cotte  de  maiBe. 

Lorinone,  baile  de  lis. 

Loripede  , pi  ed  torta. 

L'orliccio  del  pane , fa  croiite  du  pain. 

Loro,  m.vinquia  perda, fa force.  Item, 
une  courroye. 

Loro  , pronom  pofftjfif , leur , leurs. 

Loro , pronom  perfotmel , riefl  en  ufage 
que  duns  les  cas  obliqua  du  Pluriel. 
e.  g.  di  Loro , a Loro , Loro  , (fi  da 
Loro  , d'eux  , à eux,  eux , (fi  d’eux  ou 
par  eux.  Son  nominati/  ejl  eglino , ou 
effi  pour  te  mafeulin , (fi  elleno , ou 
effe  pour  le  feminin. 

Lofi,  une  truppe  ou  trébuebet . Item , 
ardoife.  C’tft  aujjt  de  C umor  ce  ou  appàt, 
felon  quelques-uns , mis  fous  un  tré- 
buebet fait  d’une  tuile  ou  ardoife. 

Lofana , Lozana,  Laufunne, ville  en  Suifie. 

Lofcarc,  faueber. 

Lofchetto  , un  peu  buche. 

Lofco  , buche,  plur.  lofehi. 

# Lofcna  , en  jargon , une  fcrnme. 

Lofingare,  pour  lufingare,  mignarder , 
fui  ter. 

Lofingatore , m.  fait  tur. 

Lofinghe,  pi.  fem.  Jfatteries. 

Lo  tare  , accommotler , ou  emplàtrer , 
avec  du  lut  ou  botte,  tuter. 

Loto , m.  micocoulier , urbre.  Item , houli , 
funge. 

Lotofagi , peuples  JAfrique,  ainfi  ap- 
pellis ù cuufe  quils  mangeoient  des  pom- 
mes  i le  micocoulier , appeBé , Loto. 

Lotone,  m.  forte  ifarbre. 

Lotorc , m.  gueux  qui  donne  de  r eau  poter 
faver  les  enfant,  (fi  fait  croire  quils 
en  deviennent  plus  robuftt. 
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| Lotofo , fungeux , plein  de  botti. 

Lotta , fi  fatte.  Item , motte  de  terre. 

Lotta  di  prato,  guton. 

Lottare,  lutter , threr  au  fat. 

Lottaria,  lotteria,  (.lotterie. 

Lottatore,  m.  faticar:  c'ejì  aujfi  ce  fai  qui 
tire  au  fat. 

Lottatrice,  fi  fatteufe. 

Lotto,  m.  fat,  btUet  de blanque : c'tfifa 
bfanque  mime. 

Lottonaro , m.  chauironnier. 

Lottone,  in.  fat t oh  ou  fatton. 

Lovaivoio , m.  faup , forte  de  mal. 

Lovanio  , Louvain  , ville  de  Brubant. 

Lovazzo,  gros  faup. 

Loverliare,  guigner  , /aire figne  de  Cmil. 

Lo  vino,  forte  de  fruii. 

Lozione,  fi  favement. 

L U 

f Ubeca , Lutee , viBe  Imperiale  An- 
Jca  tique. 

Lu beute , qui  ejl  de  volente , qui  agrét, 
qui  veut  bien. 

4 Lubcnza,  bon-pfaifir , volonté. 

Lubiana,  ViBe  en  Àllcmagne , Lutitene. 

tela  Lubiana , forte  de  toile. 

Lubiano , forte  de  toile. 

* Lubricamente,  lubriquement. 

* Lubricare , rendre  glijant. 

Lubricità , fi  lubricité.  Item , fiux  ou 

fuciliti  de  ventre. 

Lubrico,  glijjànt , coufant , làcbe  du 
ventre.  Item , lubrique. 

Luca,  Lue,  nom  tTbomme. 

come  dific  Luca  Poltri,  comme  Ut  Lue 
Poltri , je  porte  tout  avec  moi. 

* Lucani ca,  lucaniga,  mot  Lombari t 
une  faueije. 

Lucanicaro  , & Luganeghero , m.  Cbair- 
cutier  , faifeur  de  faueijes. 

* Lucano,  maTc.  efeargot . 

Lucano,  nom  d’un  fameux  Porte. 

4 Lucare  , éclairer , fair  e. 

Lucarino,  m.  un  tarin. 

Lucca , Lucques , viBe  (fi  Républiqut 
(C Italie. 

a Lucca  ti  viddi , je  te  vis  à Lucques , 
je  me  recommande , je  ne  fai  ce  que 
tout  dexùnt.  Notre  vulgaire  dit  , je 
vous  vis  demain , ou  pfatòt , je  ne  le 
verrai  plus , ou  je  ne  te  verrai  plus. 

4 Lucciare,  reluire , éefater. 

Luccicante , faifant , lui  fante. 

Luccicare  , reluire , bri  Ber,  pour  marquer 
Nc fat  d’tme  épée. 

Luccida , ver-luijant. 

Luccio  , mafe.  broebet. 

Lucciola,  fi  ver-lsàfimt.  Item , pruntBe 
de  l'eeil,  /angue  de  ferpent , berbe. 

ogni  Lucciola  non  è fuoco,  tout  ver - 
luifant  ncjl  pas  feu , ».  r.  tout  ce  qui 
reluit  n’tfl  pas  or. 

far  veder  le  Lucciole  ad  uno , quand  on 
frappe  furt  fur  fa * tite , nous  difons , 
fair  e voir  les  étoilts  de  jour. 

inoltrar  Lucciole  per  lanterne , nous  di- 
fons , flirt  croire  que  des  vcjfies  foient 
laniemes. 

far  la  coda  alle  Lucciole , faire  fa  queué 
aux  vers-luifans , i.t.  couvrir  ou  dégutfer 
une  ajjaire. 

Mm  a Lue- 
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I uccido  , m.  un  brecbeton. 

lucciolo,  lucricelo,  luifant • 

Lucchetto,  in.  ruderi». 

Lucco  , iti.  leu  radimi*,  Jtem  , forte  de 
robe  ii  Fiorirne , robe  de  AI.-gifirat. 

Luce  , f.  lumiere.  Soli il,  i bandelle  uSumée, 
la  prati  e Ut  de  fail , & fa'ti  mime. 

Luce  ti‘uuo  fpi  echio,  giace  de  utiroir . 

welter'  & dar*  in  Luce,  mettre  tn  lumie- 
re , imprimer , mettre  au  j ur. 

Luccgno , m.  anele  ru  contr  d une  lampe. 

Lucignolo,  f.  ferie  de  dar  Ire. 

Lucignolo , m.  In  mignon,  miete  de  lampe. 

Luvcìio,  male,  lumi  putì. 

Lucente,  lutfuttt-  Infante. 

Lue ciila,  f.  Incerilo,  m.  mal  qui  tient 
ir  col  roide  au  elevai. 

Luce ri!o,  un  endroit  du  bau /,  du  tre- 
meati. 

* Lucere,  lui  re.  pafé  drf.  lucetti,  il 
n\Jl  pai  en  ufage.  Il  v-rut  mteux  fe 
ftrvir  du  verbe  rifplcnderc. 

Lucerna,  fcm.  lampe. 

la  Lucerna  «lei  monile,  le  Sciti/. 

nnlcoii.ler  la  Lucerna  lotto  al  cedo,  i.  e. 
couvrir  tene  a [j aire  d' un  foible prétexte. 

Lucerna,  rojè , poifon. 

Lucernale,  qui  iclaire  camme  une  lampe. 
Jtem  , bei  he  aux  poumtms , orbe. 

Lucernaro,^  lucernaio , m.  lampitr,fai- 
feur  de  latnprs. 

Lu  cernita,  f.  urie  lampe  pie  ine  d'bui/e. 

Lucernctta,  f.  petite  lampe. 

Lucerniere  , m.  lampier  , qui  alefoìn  de s 
lampei.  Itati . pted  de  lampe , cjj  un 
martinet , un  faiftur  de  lampei . 

Lucerta , F.  lezarJe , lemrd. 

par  eh’  abbia  mangiato  Luccrte , L e. 
il  t /l  maiere. 

Lucertola,  ftrm.  lezardr. 

Luccrtone,  & lucertolone,  m.  grand 
lez.ird. 

* Luchcla,  loquela,  laugaze. 

Luchera , tate  cerluine  manure  de  rrgar- 

der  du  coin  de  l'ail.  Ce  mot  fe  premi 
Jouvent  en  mauro ife  puri  , èf  il fgnifie 
un  regard  farouebe  ou  de  travers. 

Lucherino,  m.  ebardonneret  t oifeau. 

Luchcfino  fopratìno,  pajfe-jìnde  Luques, 
ét'fe. 

Luchetto,  m.  un  radenas. 

Lochi , pour  gotofi , goumumds. 

Luci , lumi eres , In  yeux. 

* Lucihile , Infuni. 

Lucidare,  dédarer , rendre  clair,  èclair- 
cir. 

Lucidato,  èd tòrci , iOulìre. 

Lucidezza,  f.  /««ir,  Jflcndeur , darti. 

Lucidità,  f.  darti.  Jtem , candeur , pu- 
trii. 

Lucido , luifant , iclair.  Itetn  , un  crr- 
tai  tt  e /face  de  tems  qu'unfol  recouvre 
V ufage  de  la  ruifott. 

Lucilerefco , de  nature  de  Lucifer, . 

Luciferino,  de  nature  de  Lucifer. 

Lucifero,  Citarle  fe  Venus , ejf  LtrAfer. 

Lucifugo,  ebafe- lumiere. 

Lurigno , m.  miche  de  lampe  , &c.  miche 
d'ar.jnebufe. 

Lucignoli,  f.  ver-luifant. 

Lucignolare , mettre  une  mkhe  à la 
lampe , aBumrr  uvee  une  miche.  Jtem , 
trcjjcr. 
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Lucignolato  , qui  a un  grand  lum ignoti . 
Itemi  qui  u de  fèclat  i entortilli cola- 
rne la  mii  he  , ou  le  colon  d'urte  lampe. 

Lucignolctto , m.  petit  lumi f>  non. 

Lucignolo,  & lu  figliuolo  , in.  lumignon. 
C'rjl  aujfi  une  quenouiilée  de  Un  au  fi- 
face  % un  Jìoccon  ou  toupet , trejfe  de 
cheveux  pf  de  ruhans.  Jtem , et  in 
cetlement. 

c’  guarda  nel  Lucignolo , e non  nell' 
oglio , il  prcnd  garde  à la  miche , & 
non  pus  à f bui  le  j il  premi  gurde  à peu 
de  ebofe , & fait  de  grande t dipetfei 
(Vati tre  purt. 

Lucina  , Diane , h i Deeffe  det  enfanle- 
ment. 

* Luci  nero , cer  faine  lueur  en  r air  , con- 
fi pur  grande  chaleur. 

I ntimo,  qui  a de  petits  yeux. 

Lucino , Zac  de  la  Terre  de  Labour , au- 
jourd'hui  appelli  Alaremorto. 

* Lucio,  enfant  ni  au  Irvcr  du  Soleil. 

Ludico,  te  peu  de  darti  que  l'on  peut 

voir  de  nuit. 

* Luco,  fe/on  quelques-unt , robe  de  Ala- 
gtflrat.  Itetn , un  bois  confacri  aux 
Dicux  nur  A rimpbes. 

* Lucore  , grande  Jflcndeur. 

Lucrare , gagner. 

* Lucratico,  lucrativo,  proftable , lu- 
cratif 

* LucriFugo , qui  futi  le  lucre. 

Lucro  , m.  lucre , gain , prò  fu 

Lucrofamcntc , uvee  lucre  t aree  gain. 

Lucrofo,  lucrati f. 

* Luco bra re , travaiBrr  ù la  chandeOr. 

* Lucubrazione , f.  itude  a la  lumiere 

de  la  chiuidrlle , VCÌHes. 

* Luculenzia  , F.  Jflendrur. 

Luculento,  lucente,  luminofo,  rcjflen- 

difnt. 

Luculleo,  m.  forte  de  morire  luifant. 

Ludibrio , m.  jouét. 

* Ludibriofo  , qui  frt  dr  jouit. 

* Ludicro,  & ludicrofo,  qui  ferì  de 
jouit. 

* Ludificazionc  , F.  i Su  fon  , diception. 

* Ludimaeltro , m.  maitre  ificole. 

* Ludo , m.  jeu , moquerie. 

* Ludro , m.  un  le  uree  , une  t romperle. 

* Lue , F.  monaliti , muladie. 

* Lue  Gallica  , virole. 

Luffo  , pan , ou  pii  d'bubit , paquet  de 
fi , de  hi  in , de  linges  & mie  cenfufi - 
ment. 

Lugancllo , m.  un  tarin. 

* Lugagni,  en  j argon , de  Targent. 

* Luganiga,  mot  Lomhard,  fauci ife. 

* Luganigaro  , m .faifeur  de  faucijfet. 

Lugarino,  m.  un  tarin. 

Lugaro,  m.  un  tarin. 

Luggiala  , luggiola  , forte  tVberbe  fort 
àpre  au  gout. 

Lugliatico , du  tnoit  de  JuiQet.  Jtem , 
forte  de  raifin  à Ferrare , à Bologne 
en  Italie. 

Luglio,  JuiUet. 

vendere  ’1  fol  «li  Luglio , i.  *.  c'efl  vou- 
loir  f 'aire  paroitre  une  ebofe  commune 
bim  ebere , fair  e bien  valoir  fa  mar- 
ch ondi  fe. 

I.ugliolo,  qui  eli  du  mais  de  JuiQet- 

Lugubre,  lugubre . 

i 
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Lui,  prono m , lui.  Ce  pronom  Itti  ne 
doit  point  fcrvir  de  Nnminntif;  uinfy 
f on  ne  dire  pus  lui  mi  diflc , lui  mi 
rifpofe  , mais  bini , Egli  mi  di  ife,  egli 
mi  rilpofe  je  Jts  la  mime  ebofe  du 
pronom  Lei  pour  le  Femiuin  : lei  ini 
dille  . lei  mi  rifpofe , font  drs  fautes  ; 
il  faut  direi  Ella  mi  ili  (le,  Élla  mi 
rilpofe.  Ella  e/l  le  Nominati/ , & 
Lei  ejl  de  tout  les  auires  cat.  l'oyrt 
notre  brammaire , touebunt  les  prò ■ 
nona  perfomtels. 

Lui , un  roite/et. 

come  Lui , pour  come  colui , cornine  crini . 

tu  tirarclli  a un  Lui , nous  difont  à un 
avare , tu  icoreberois  un  pou. 

* Li i ileo,  en  j argon , ita. 

Lulla , une  douve  ou  pièce  du  fondi  Sun 
muid.  • 

Lulligine,  enferon , poifon. 

Lumaca  , f.  limaqon  , un  efeargot , un 
degri  à litnaqon.  Jtem  , un  degri  di- 
robe. 

Luma,  lumai-bella , ou  lumaca,  lumac- 
cclla,  c'efl  ce  que  noi  enfant  ebant  rntt 
Colimajòn  barene , pour  f aire  fortir  lei 
Comes  de  la  liinujfc. 

come  la  Lumaca , cornine  la  limajfe  ou 
litnace , i.  r.  qui  UijJe  une  mar  que  par 
tout  ou  cBe  pajfè. 

fcala  a Lumaca,  degri  fait  en  lima^ott- 

Lumaca  lenza  guido,  i.e.  du  /ferme. 

Lumaca  lenza  fi  orza , limuqon  rampant- 

Lumacarc  , dija  rr  , ret arder  , fujftndre , 

aSongrr. 

Lumaca  re  vendette,  differ , Morder, 
trutner  en  loncueur  une  veng rance. 
C'efl  une  exprrjjion  trt>p  mitapbotiquf, 
fcf  dont  pourtant  s'elt  fervi  en  Cbaire 
un  Jéfuite , fott  efltmé  par  mi  ceux  di 
f<-n  Ordre. 

Lumaccia,  fcm.  limare. 

Lumacbicro.  m.  trou  de  limaqon-  Jtem, 
vendrur  Sefcargots. 

Lumacone,  m.  une grunde limare.  Jtem, 
qui  f .tt  le  niait  : notre  vulguire  dit  un 
fournoit.  C ejl  atj/i  un  grot  crociai 
ou  fegme. 

* Lumare,  atlumn. 

Lumbagine,  Lombagine,  f. foiblejfe  de 
reìns. 

Lumbi , Lombi , les  remi.  Jtem  , rable 
de  lihrre. 

Lumboli,  Lomboli,  petits  reìns. 

Lumbriccllo , m.  petit  ver  de  terre. 

Lumbrico  , male,  ver , ver  de  terre. 

Lume,  m.  lumière , lampe  ou  chandeBe 
ttBum/e.  Itemi  alum , £9*  jour , en 
tenne  de  Peinture. 

Lume,  jour. 

dar  ne’  Lumi , i.  e.  fe  mettre  fort  en  co- 
lere. 

non  veder  Lume , perire  la  raifon. 

picciola  fiamma  non  Fa  gran  Lume , une 
petite  fiamme  ne  fait  pas  une  grande 
lamiere , i.  e.  on  ne  peut  pas  attendre 
un  grand  effrt  d'une  petite  ebofe. 

far  Lume,  klairer . 

tenere  1 Lume , boueber  la  lumière , 
ftrvir  d'ombre  ou  d'empie hemrnt  en 
une  ajjairt , n'eittrer  dans  qutlque 
affaire  que  pour  Informe.  Jtem  , faste 
le  maiiuertau . 

al  Lu. 


Lum  lun 

al  Lume  della  Luna,  au  clair  de  la 

Lune . 

Lu mediare  # éclairer  , Irrmr  d/  pin- 
ture. 

Lumi,  lesyeux , wef  Poeliqur. 

bei  Lumi  , bruttar  yeux , teuux  brillarli . 

Lumia  , fluire  de  poijfons. 

Lumi  crino,  petite  lumiere  , petite  lampe. 
Lumiera  , un  fittuibeau  , «n  faioì , lumiere 
d'un  canon , wxr  iw/«f  d'alum,  tir  /« 
miche. 

Lumiliaco , m.  abricct , £?  ubricotier . 
Luminale  , m.  tmr  lucèrne. 

Luminare , iOuminer. 

Luminare,  m.  luminaìre. 

Luminaria , lumimire , lumineux.  Jtem, 
illuminution. 

Lumiaito , illumini. 

Luminello,  m.  lumi  pian. 

Luminelli,  f.  lumière , fulot , Jlambeau , 
£5*  miniere  <Toù  l'on  tire  F ulum. 

* Luminofa , rn /argon,  unef mitre. 
Luminofo  , lumineux. 

* Luminofo , en  targo» , /r  jour. 

* Lumofo,  lumineux. 

Luna,  Fcm.  lui  e , il  Pianeta  più  vicino 
alla  Terra. 

Luna , paur  un  mefe,  la  Luna  di  Gen- 
naio, di  Fcbrajo  &C.  Ln  Lune , ou, 
le  mais  de  Janvier , de  Fevrier  &c. 
Prefitte  dans  tout  le  Levarti  l'on  compte 
lei  mais  par  In  Luna. 
crcfcimento  della  Luna  , croijfxnt  de  la 
lune. 

feemo  della  luna,  d/i  Un  de  la  lune. 
la  Luna  non  cura  l’abbajar  de*  cani , la 
Lune  ne  fe  foucit  pai  que  lei  c Pieni  ab - 
boyenl  aprii  elle  , 1.  e.  lei  grandi  ne  fe 
fouci.nt  pai  dei  petit t. 
che  ha  a far  la  Luna  co*  granchi?  quel 
raport  y a-t  il  enti  e la  Lune  fcf  lei 
dir  evi  Jet  ? i.  r.  cela  n'en  uprocbe  point  ,* 
il  y a bten  de  In  dijfcrence , il  n'y  a 
aucune  convrnutue  entre  lei  grandes 
Ics  petit n eh afes. 

più  sù  Ha  monna  Luna,  le  logis  de  la 
Lune  e fi  plus  batti , i.  e.  tu  ne  frupes 
pai  au  bui , tu  ne  rrneontrts  pai  bien. 
tu  non  cogli  più  la  Luna , tu  n'uttmpes 
plus  la  Lune . i.  e.  tu  et  bori  de  toì-mime. 
ecco  la  Luna  di  Bologna , vaici  la  Lune 
de  Bologne , ì.  e.  un  borrirne  qu'on  n'a 
vis  de  long- temi. 

far’  a Lune  , nous  difont  t avoir  dei  Lu- 
na , i.  e.  dei  boutade s. 
clTer  Fatto  a Lune,  lire  inegaj , avoir 
dei  bcutudet. 

Luna  piena , pieine  Lune. 

Luna  Icona,  d/cours  de  la  Lune. 

Luna  vota , dt'coun  de  la  Lune. 
inoltrar  la  Luna  nel  pozzo,  i.  t.  fair  e 
croire  urte  chef e pour  une  autre. 

Lima  Cliente,  le  moment  que  la  Lune 
clange» 

Lunare,  lunnì re  » le  court  de  la  Lune. 

Lunaria , lunaire , forte  d'berbe. 

Lunario  , m.  Almunuc. 
fur  de’  Lunarj , rivtr  ,*  on  le  Ut  de  ceux 
qui  font  courts  d'urgent. 

L u naticare,  itre  lunati  que. 

Lunatico,  lunutique , qui  tirnt  de  la  Lune , 
fou , irfenfi , fanlafque , extravugam. 
Lunato  , en  forme  de  crorjfmt. 
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Lunazione , F ejpace  Putte  Lune. 

* Lundimane,  lt  lenir  mairi. 

Limi  & Lunedì,  Luridi. 
il  Lunedì  de*  battilani , noni  difont»  le 
Luridi  dei  Savetiers  , i.  e.  le  Luridi  qu'on 
ne  truvaille  point. 

Lunetta,  croiji-nt , petite  Lune. 

Lunga  , une  langt  de  cuir.  Jtem ^ mrfure 
enti  ere  en  Mufique , lingue. 
per  Lunga , longuement. 
di  gran  Lunga ,’  de  beaticoup. 
in  Lunga,  à la  longue. 
dar  la  Lunga , r.ous  diforts , donner  le 
Cariine  bini  long , entretenir  en  lon- 
gueur, ennuyer. 

Lungngnola  , forte  de  reti. 

Lungamente , longuement. 

Lungare , prolonger. 

Lungaria,  longueur , dilati. 

Lungo,  loin. 

Lungherie  , longueur  1 , dilai t.  ^ 

Lunghetto,  tout  proche  » tout  rajìbus. 
Lunghetto,  longuet. 

Lunghezza , f.  longueur  , proli xitf. 
Lunghicra,  f.  ragionamento  profitto, 
longueur , proli xi té.  Jtem  , diluii , re- 
mi fe. 

Lungi , loin. 

Lungo,  l iti»  long. 

Lungo  ’1  Tevere  , te  long  du  Tìbre. 
è più  Lungo , ch’un  dì  fenza  pane , il 
efl  plus  long  qu'un  jour  fans  pain. 
è più  Lungo,  che  la  Quarclima , il  efl 
plus  long  que  le  Carimr. 
a Lungo  andare,  d la  longue. 
a Lungo , tout  au  long , amplernent. 
Lungo  , tout  au  long , au  long  de  quelque 
chofe. 

Lungo  di  fchiena , un  homrne  qui  paye 
mal  : & pour  un  avare  , nous  difons, 
large  par  !rs  fpaulet. 

di  Lungo  & a di  Lungo,  toujours  funi 
l'ariéter,  tout  d'urte  vermi,  tout  d'un 
train , tout  d'un  ebernin  ,fait  fini  grace 
ou  fupon. 

brodo  Lungo , bouiOon  aOongi. 

Lungone*,  un  peut  long , grande  Ut. 
andar’  a Lungone , ì.  e.  itre  penda  : c'efl 
par  uttufion  de  la  longueur  de  la  corde. 
Lunifcro,  porte-lune. 
chi  non  fa  la  Ltinidiana  c figliuol  cruna 
puttana , noi  tnfans  en  courunl  difent , 
fili  de  putain  qui  fera  le  drrnier. 
Luniltizio , m.  Finflant  de  la  pieine  lune. 
Luogarc,  piacer , ferrer. 

Luoghetto,  m.  petit  lieu. 

Luoghicciuolo , m.  un  petit  endroit. 
Luoghi  communi,  lei  lieux  , lei  cornino- 
li t /s. 

Luogo,  m.  lieu  % endroit.  Jtem»  rang. 
a Luogo  c tempo,  tu  tenti  & lieu. 
ho  ili  buon  Luogo,  je  fai  de  bonne  part. 
il  non  trova  Luogo , i.  e.  F amoureux 

paflionni. 

non  trovar  Luogo , ne  favoir  où  fe  mrt- 
tre , n' avoir  point  de  r epos  , itre  iper- 
dùment  amoureuv. 

far*  cd  ettcr  Luogo  a chi  che  fia  , itre 
nieejairt. 

fàr  Luogo,  dar  luogo,  i.  e.  far  largo, 
dare  ’t  pafio , fair  e place. 
aver  Luogo , i.  e.  fervir’  a qualche  cofa, 
non  eÌTcr’m  vano,  fetoir,  venir  à 
. propoi. 
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avere  ’l  Luogo,  tenere  *1  luogo,  cedere 
’l  luogo,  e.  preceder* altrui,  o dar* 
ad  altri  la  precedenza,  &c.  avoir  le 
pai , donner  le  pus , 

dar  Luogo,  pour  rctlarc , celiare,  ceftr. 
Luogo  iÌt  Scrittura , paj/age  JFEcriture. 

* Lu agorà,  lieux , vieu x mot,  & Poi- 
tique , c'efl  le  plurìel  du  mot  Luogo. 

* Luogotcnentato , m.  //VwffmiMCf. 
Luogotenente , ra.  lieutmant. 
Luogotenenza,  f.  lieutenance. 

Lupa,  F.  louve , urie  loupe.  Jtem , un 
mal  appelli  loup  qui  vient  aux  jamhts. 
la  Lupa  in  corpo,  la  fantine  dura  le 
corpi. 

Lupachino , louveteau. 

Lupaga , crabe. 

Lupanare,  m.  barde’.  Ttrm , taniere. 
Lupara,  F.  fojfe  à prendre  dei  hupi. 
Lupar.lo , un  gioitimi. 

Lupari  ou  lupani  & lupoli , boubìon. 
Luparia,  tare , ou  aconit. 

Ltipaflb , gournaud,  p**ìfpm. 

Lupato , louveteau.  Jtnn , gris  louvet. 
Lupa/.zo,  gournaud. 

Lupeca , lupccca , une  lupe. 

Lupcggiarc , fuire  le  loup . divorrr , ra- 
vir  cornine  un  loup , beurler  cornine  un 
loup.  • 

Impello,  louvet,  poi!  de  cbeval. 
Lupercala,  grotte  de  ce  no<n  à Rome 
foui  le  moni  Palatili , ou  Fon  oioroit 
Pan  I.tcce  contee  lei  loups. 

Lupercali,  facrifices folcimeli  au  Dieu 
Pan. 

Lupcrci,  certuìns  Pritres  de  Pan  qui 
couroient  tout  nudi , £?*  frnpoient  lei 
femmes  avec  une  pentì  de  ch/vre. 
Lupcrtica , noirceur , meurtrijure. 
Lupicino,  louveteau . 

Lupigno,  de  race  de  loup. 

Lupiiiagginc , F.  nature  de  loup , louverie. 
Lupinaio , m.  vendeur  de  navets , ou  plù- 
tei de  lupini. 

Lupinamento  , m.  aircjfè  , £j?  tour  d’un 
loup. 

Lupino,  m.  lupin, forte  del/gume.  Cefi 
auj/ì  la  t mix  que  Fon  donne  au  Con- 
fili, où  Fort  fi  ferì  de  lupini  blancs 
cf  noirs. 

non  lo  (timo  un  Lupino , je  ne  Feflime 
pai  un  navet , un  rieri. 

Lupino,  de  loup , de  nature  Je  loup. 

Lupo,  mafe.  loup. 

chi  ha'l  Lupo  in  bocca,  l’ha  folla 
coppa,  qui  a le  loup  à la  boucle  Fa 
fur  le  chignon  du  col , 1.  e.  quand  on  par- 
ie du  loup  on  en  voit  la  queuè. 
comc’l  Lupo,  contine  le  loup,  il  nefl 
bon  ni  vif  ni  mori. 

come  ’l  Lupo , a occhio , c croce , fimi 
confiderai  ion. 

come  ditte  *1  Lupo  all*  alino,  cornine  dit 
le  loup  à Fune , i.  e.  pati enee. 
non  fi  grida  mai  al  Lupo  che  non  fia  in 
paefe,  nous  difons  , lefeu  ne  va  point 
Jans  fumit. 

chi  hai  Lupo  per  compare,  porti '1  can 
fotto  ’l  mantello,  i.e.  quia  ajJ'aire  i 
un  mdchant  pretine  gardc  à foi. 

Lupo  delle  api , guipier , qui  munge  lei 
a bei  Ori. 

il  Lupo  non  caca  agnelli,  d'un  e mau- 
k Ma  j vatj'e 
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vaife  cbcfe  il  n'en  vient  jamais  iene 

botine. 

il  Lupo  cangia  1 pelo  , ma  non  il  vizio, 
i.  e.  un  borntne  i vietili  doni  le  vice  ne 
chance  gtierei . 

tenere  '1  Lupo  per  gli  orecchi , c'ejl  avoir 
fati  une  entreprife  dungereufe  à pour - 
fuivre  cu  ù laifier. 

il  Lupo  non  mangia  carne  di  lupo , i.  t. 
ebacun  (targete  fes  /imbiutici. 

egli  ha  veduto  '1  Lupo  , il  a cric  au  loup , 
il  efi  enroué. 

quello  che  ha  ad  edere  del  Lupo , non 
Cara  mai  de’  Cani , ».  e.  Con  ne  fauroii 
fviter  fa  dtfiinéf. 

ogni  carne  mangia  ’1  Lupo , e la  fua 
lecca  , le  loup  munge  tonte forte  de  ebair, 
(fi  Ucbe  la  Jimne  t »'.  r.  on  fait  bien 
s'ipurgner  foi-mime. 

chi  pecora  fi  fa  '1  Lupo  fc  la  mangia, 
qui  fe  fait  brebii , le  loup  le  munge. 

di  Lupo  divenir  pallore  , ìtre  un  loup 
fous  Fhuhtt  de  terger. 

Lupo  di  falceti,  houblon. 

Lupo  cerviere,  loup  cervier. 

Lupoli , du  houblon. 

Luponc  , m.  groi  loup , avare  qui  mange 
lei  autret. 

* Luri^re , gourmander. 

* Lurco  , gourmand  , plur.  lurchi. 

Lurcone  , m.  gourmand. 

Luna,  potion  fatte  de  miei  (fi  de  vi- 
nai gre. 

* Lurido , fòle , difait. 

Lurivole , forte  de  prunet. 

¥ L u lardo , malie,  lexard. 

Lufca , f.  bluette  qui  paroit  en  plein  jourt 
lotiche. 

Lufchctto,  un  peu  loucbe . 

* LuCcignolo  , rnJJìgnoL 

LuCciolo , m.  ihauve-fourir. 

Lufco,  Lofco,  loucbe , borgne. 

Luflignuolo,  roflignuolo,  (fi  uffignuo- 

lo  , m.  rqjftgnol.  Jtem  , une  miche  oh  lu - 
mignon  de  cbandeCe  ou  de  lampe. 

Luimga , f.  mignardifei  en  par  ole  t , fa- 
tene s , rarefiti , cajoleritt , douceurs. 

I,u  finga  mento , m.  mignardife , finterie. 

Lulingantc,  mignard , mignardife,  ca - 
rejjant  , carenante. 

Llllingare , fiuter  , mignarder , cajoler. 

Lufingaria,  f.  fiaterie , mignardife. 

Luiingatorc  , m.  fini  tur  , mignard. 

Lufingntrice , f.  mi  gnor  de , fiateufe. 

Lu  Ungheria,  f.  mignardife , fiaterie. 

Lulinghevole  , plein  de  mignardife. 

Lufinghevoimente  , mignardement , fio- 
teu/ement  , d'unr  maniere  fiateufe. 

Lulinghicre,  (fi  lufinghiero  , mignard. 

Lufitania  , Fatturai. 

m Lulncarc,  britlcr,  éclater. 

* Lufuco,  m.  éclat,  ou  lueur  cattile  de 
grande  ebu/eur. 

* Lufnccciore,  m.  (ciaf. 

* Lufone,  m.  joueur. 

Llifquiamc,  bannebanne. 

* Lufiiire,  vivre  doni  le  luxe.  Item, 
disloquer. 

Luflato,  luxe , démit , diiloqué. 

Lunazione  , f.  luxation  de  metnbre. 

LulTemborgo,  Luxembourg , ville  dei 
Fati -Eoi. 
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Lullo  , male,  luxe , fomptuofité , ex- 
di  fuperfius. 

Luflureggiantc , LufTurieggiante  , fur- 
abondunt , qui  croit  Igeaucoup. 

Lui!  uria,  fcm.  luxure , in  continente, 

concupifcence. 

Lufluriante , luxvrievx , luxuritufe. 

Lufluriare  (fi  luffurcggiare  , vivre 
luxuneuf-ment.  Jtem  , croitre  en  ^ 
ahondtmce . 

Lidi ii rio I amente , luxuri eufement. 

Llifluriolo , luxuricux , qui  aime  lei 
femmet , qui  vii  toujouri  doni  F in- 
continente. 

Lulira , f.  caverne , tonine.  Item , une 
f tinte , une  mine  ou  contenance  , un 
femblant. 

far  le  Luftre  , feindrt , dijjtmuler. 

Luftrale,  de  cinq  annéei. 

Luftrare,  rtluire  , lujlrer , polir  : en 
j argon,  fourbir. 

Luftre , ihnonjbrationi , feintet. 

Luftrezza  , f.  luftre , éclat. 

Luftro , m.  luftre , ejftace  de  cinq  ani  : en 
f argon , jour. 

ch'il  terzo  Luftro  adempia , qui  a quinze 
ani  puffi.  Guarini. 

Luftro,  fplcndorc,  lume,  filendeur , 
lueur  , éclat , luftre. 

Luftrorc , m.  JJlrndrur , lumière. 

Luftrofo , reftlcndijfant. 

* Luta,  f.  etinceUe. 

Lutacene , certaine  herbe  mlitcinale , (fi 
qui  ferì  aux  enebantemenr. 

Lutare,  luter , en  terme  d Alchimie. 

Lutario  , forte  de  barbeau. 

Lutazione,  f.  lutation , maniere  daccom- 
moder  uvee  du  lut . 

Lutea  , une  bnbe  qui  fnt  à t finire  en 
jaune. 

Lutello , m.  potò  bui/e. 

* Lutcnfc , qui  vit  doni  le  bourbin. 

* Luteo,  bourbeux. 

Luterano,  Lutberien. 

* Lutcrio,  Lutbnien. 

Lutero,  un  animai  appeOé  de  la  for- 
te : on  le  prend  pour  l'oifon.  Jtem% 
Luther. 

Luto  , m .lut , compofition  de  fumier  gtf 
de  terre  grafie.  Jtem  , bourbe  , c ertaine 
mefure. 

Lutofo,  bourbeux . 

Lutra,  lontre. 

Lutrca , trophèe  d'arme ; pendu  au  dejiu 
d'un  fépulcbr*. 

Lutta , pour  lotta , f.  lutte. 

* Luttarc,  fe  plaindre%  por  ter  le  deuil. 
Jtem , lut  ter. 

Lottatore  , m.  luttevr. 

Luttifero , qui  porte  le  deuil. 

Lutto,  nude,  deuil , plainte. 

Luttofo  , de  deuil. 

Luttulcnte,  de  deuil. 

Luttuofo , de  deuil. 

Luzziola , lucciola , f.  ver  luifant. 

Luzziolo,  m.  un  broebeton. 

Luzzo , m.  un  trochei. 


MA  MAC 

M. 


MA , maiit  conj  ondi  on. 

Ma'  pour  mai,  jamaii:  pour 
mali.  maux. 

Mach  è,  bermi  fi  exccpté , Jhton. 
Macalepo,  m.  parfumfort  doux.unegraine 
qui  eft  benne  pour  fair  e dei  Javonettes  : 
Mafcalep. 

Macalepo , un  fot , un  niaii , un  nigaud  ; 
Ce  mot  eft  du  commun , & ne' f e dii 
que  doni  le  difeoun  fami Iter , budint 
ou  fatirique. 

Macarco.  m.  J'elon  quelquei-um  , un  buri! 
ou  tonneau. 

Macarello , xn.  maquereauy  poifion.  Item , 
un  maquereau , un  cormorani , felon 
quel  quei  uni. 

Macareo,  fili  i" Eole , qui  engrofià  Ca- 
mice fu  fcrur. 

Macaroncggiare , vivre  de  macaroni , 
vivre  goulùment. 

Macca , marque  de  foulure , rawgt. 
Item  , im  foureau  fur  un  babit , quan- 
ti’ é , ubandone  e , ben  march/. 
a Macca , fini  dlpenfe , pour  rien. 
cenar’  a Macca , ne  puyer  rien. 
Maccagna , f.  défaut , vice . 
Maccagnano,  male,  défaut. 

Maccare , ravager , brifrr  , fracafier. 
Maccarclla , f.  mot  tiré du  Frantoti , ma- 
querelle. 

Maccaroni , viande  de  pàté  lorgnette  & 
grojjìere. 

un  Maccarone , un  lourdant. 

Maccatcìla  , certaine  viande  battué  cora- 
me dei  andouiOettes.  Jtem  , défaut , 
vice. 

S’uocar  di  Maccatelle  , jouèr  dei  gcbelets. 
oprir  le  Maccatelle,  découvrir  lei  dé- 
nmStm 

Maccatura , f.  frocat , foulure. 
Maccheroni , forte  de  viande  de  pàté. 
più  groflb  che  l'acqua  de’  Maccheroni, 
plus  épuii  que  teau  dei  Maccheroni  : 
cela  fe  dit  d'un  lourdaut  doni  le  difeourt 
fomilirr  % (fi  doni  le  flile  burlefque. 
Maccheria , le  temi  couvert , (fi  la  mrr 
tranquille , bonace  , calme  de  mer. 
Macchia , f.  foche.  Item  , un  buifion , un 
fori  doni  un  boit , forlt , défaut , 
manquement.  i 

cavar  la  Macchia , nous  difons , tirar 
pici  ou  aile , tirer  ce  que  F on  petti 
dune  qfiairt:  c'ejl  atfijt  en  découvrir 
le  fondi. 

arte , o forte  nc  cava  Macchia , Fort 
ou  le  hazard  en  produifrnt  quelque 
avantage. 

batter  monete  alla  Macchia  , i.  e.  fotte 
une  chofe  fccretement , ou  en  cadette . 
Macchia  nell*  occhio , tuie  en  F crii. 
Macchiare , tacber , remplir  de  tacbet9 
fouiUer. 

Macchiarclla,  petite  tacht. 

Mao- 
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Macchiato,  tacbé , fouiBi. 

Macchietta , petite  tue  he. 

Macchina , fem.  machine. 

Macchinazione  , f.  conjfiration. 
Macchione  , m.  gros  buifiòn  ou  bocage  $ 
un  fort  dans  un  bois  ou  fé  r et  ire  la  bit  e. 
Macchiofo , finn  de  tacbes  , èfi  plein  de 
buijjvns. 

Maccianghcro  , un  bontme  rnembru. 
Macchia , fem.  muuture. 

Macco,  bouiOie  de  févet  mouluis , 
a Macco,  en  quantità  à foifon. 
qucfl*  anno  le  frutta  fono  a Macco, 
il  y a fronde  abondance  de  fruiti , ili 
font  à tris-grand  marchi  fette  annee. 
lifcir’  a Macco , i.  e.  fenza  colto , come 
in  una  cena , fajfer  pour  bar  dot , ne 
foyer  ritti. 

Maccolc . macule s , tachet. 

Maccolofo , plein  de  tu.  bes. 

Mace , fenilici  de  mufeadts , tnacis . 
Macedone,  bubitunt  de  Al  acidoine , 
Mactdonien. 

Macedonia , Alucédoine , Province  de  la 
Grèct . 

Macedonica , forte  d'herbe. 

Macegnole  , pierres  f lutei  à couvrir  lei 
mattoni. 

Macellaio , Macellaro,  m.  un  boueber. 
Macellare  , tuer  lei  beta  à la  boueberie , 
majficrer.  _ 

Macello  , m.  boueberie , tuerie , tnajacre , 
carnate.  Jtem , voirie. 

Macerare , macérer , mortifier , rouir  le 
Un  ou  ebanvre. 

Macerare  la  calcina,  fufer  la  ebaux. 
calcina  Macerata,  ebaux  fufée. 

Macerata  , mortifico.  Jtem , Alacerate, 
ville  i i' Italie. 

Macerazione,  f.  mortificai ion , macer  a- 
ti°n . . 

Maceria,  f.  fi  (riliti,  moriificatton  , £y 
un  rung  de  denti. 

erbe  Macerie , berbet  que  Fon  met  au  pot. 
Macero,  macerato,  madri , 

Macero , eau  ou  fcjfì  à mettre  rouir  le 
lin  efi  le  ebanvre. 
metter’  in  Macero , mettre  rouir. 
Macero,  mai  gre , du  macer  , i coree  qui 
vieni  de  Barbarie. 

Maccrone,  berbe  ou  racine  cornine  la 
cbicorle  fauvage,  macer on , ou  pifiènlit. 
pifeiar  Mnceroni  d'uno,  o d’una  cofa, 
Prov.  mmer , ou  foubaiter  pujjionné- 
tnrnt. 

Machera , F.  un  coutelai  fait  de  boti  pour 

C ordinai re. 

Machila,  f.  urte  certaine  robe  dei  Ef  boret. 
Machina  , t.  machine.  Jtem , complot , 
conjf'iration. 

Mach  ina,  Imi  te  fem  prepre  fgnifie, 
, ordigno,  c linimento  da  guerra. 
Machina,  doni  un  fem  mttapborique , fé 
prend  pour  tot  édifice , ou  batiment 
grand  magni fique , edilìzio  nobile, 

e grande. 

Machiiiale,  de  machine. 

Machina  mento,  m.  con ff  irati on. 
Machinarc,  m.u  liner , krafer  qnelquc 
ebofe , tcndrt  det  piéges. 

Machinatore,  m.  cowploteur , condirà - 
trur  , macbinateur. 

Machinatricc , £ vuicbinatrice. 


MAC  MAD 

Macinazione , F.  macbination. 

Machinofo  , plein  de  macbinutioni. 

Macolino , une  forte  de  bète  fauvage , 
comme  un  Ehm , appelli  Mac  li i. 

Macia  , un  tat  de  pierrei , èffe. 

M acido  , moifi. 

Maciullare,  devenir  rude  comme  une 
roche. 

Macigno , pierre  grife  qui  feri  aux  bAti- 
mem , & tonte  forte  de  pierre , pierre 
de  moule. 

Macilente,  mai  gre , bave. 

Macilenza,  f.  maigreur. 

Macina , meule  de  moulin , . èjf  'monture. 

Macinare,  moudre.  Jtem,  fe  divertir 
cbarncllemnit  uvee  lei  femmes. 

Macinar'  a raccolta , *.  e.  ne  faire  pas 
fouvent  l' oeuvre  chamelle. 

Macinata , fem.  mouture.  Jtem , la  q aor- 
titi d'oli vet  , qu'on  peut  moudre  en  une 
foii. 

Macinato,  moulu. 

Macinato,  qui  a détruit  fei  biens  & fa 
fanti. 

Macinato)! , meule  de  moulin. 

Macinazione  , f.  mouture. 

Macine , f.  menici  de  moulin.  Jtem , Iti 
denti. 

clìer’  alla  Macine , itre  punire. 

Mac  india,  petite  meule. 

Macinctta , petite  meule.  Jtem , une 
forte  de  JuutereBe. 

Macinevole  , qui  fe  peut  moudre. 

Macinio , le  bruii  de  la  meule , la  mouture , 
fa (itoti  de  meudre. 

Marioli,  maculei , morfures  de  mouebes. 

Marò,  morii,  macer. 

Maciulla , màcboire  à mieber  le  lin , ou 
le  chunvre. 

Maciullare,  màcber  oufroìjfer  le  Un  eff  ' 
le  ebanvre.  Jtem , màcber , jouer  de 
la  màcboire. 

Macitillonc , m.  un  gros  dineur  , un  beau 
mùcbeur  , un  grand  mangeur. 

Mario,  certain  animai  qui  n'a  aucune 
jointure. 

Macola  , fetn.  tacbe. 

Macolare , tacber. 

Maculo,  tacbe.  Jtem,  tacbé , perte , 
dommage. 

Maconide,  forte  de  laitui  amire  fort 
pltine  de  lait. 

Maconio , le  fuc  du  pavot  pour  rniormir 
les  fem. 

Macra , forte  dìberbt  qui  fert  à trindre. 

• M aerare , rendre  mai  gre  ou  JlériU. 

Macrezza , f.  maigreur. 

4 Macro,  maigre , fec , ftérile. 

Macrocola , forte  de  grand  papier. 

4 Macrocofmo,  grand  monde. 

Macrologia , F.  difeours  etmuyeux , gali- 
matias. 

Macrologo , m.  grand  jufeur. 

Macula,  F.  tacbe  &f  marque  de  meurtrif- 
fure. 

Maculare,  tacber. 

Maculato,  fochi,  foniBé.  • 

Maciilatnrc,  m.  tacbnr,  qui  macule. 

Macinatura,  F.  maculmture. 

M.iculazione,  f.  tacbe. 

Maculoio  , pl'in  de  morfures  de  mouebes , 
plein  de  tachet , tacbeté. 

* Mad , pour  ma , mai/. 
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Madagafcar , C une  des  plus  grande s Isles 
du  monde. 

* Madaglìo,  batant  de  cloche. 

Madaino,  certaine  monnoye  en  Turqtàe, 
Mudale  , un  porc  cbàtri. 

Madama , Madame. 

Madamigella , AI adetnoi felle. 

4 Madarazzo,  un  gros  lourdaut. 

4 Mailefarc , bumeéler  , rendre  moite. 

4 Madcnò , vraiement  non , bó  que  non, 
mot  du  vulgaire. 

Madera , matiert  pour  teindre  en  rouge. 
Madornale,  materne l. 

4 Madori , vraiement  oui , oui  da  ; mot 
du  comtnun  peuple. 

Madia  , F.  buche , luche  d pitrir  le  paia. 
Madiata , une  budie  ou  foumie  de  paia. 
Madido,  moite , h umide  , motti  Ile. 

4 Madie  èff  * Madie» , particella  tifata 
dagli  Antichi  alla  Provenzale  $ efprime 
maggior  Forza  nell*  affermazione  , o 
negazion,  che  la  fogne,  ma  fi>i,  cui  da. 
e.  g.  Credimi  tu  forfar,  sin  mn  mi 
lario  madie , non  credo.  Madie-  sì , 
che  gli  voglio  veder’ ufeir  le  budella  di 
corpo. 

Madone , une  forte  de  vigne  fuuvage. 
Madoni,  gueux , belitret. 

Madonna,  Madame,  autrefoii  titre  de 
Dante,  maintenunt  de  f emme  i' Arti- 
fan  , Dame. 

Madonna  Catarina , Dame  Catherine. &€• 
h Madonna,  Notre- Dame , la  ¥ terge. 
Madonna  Ciangella , inventrice  AcC Acci- 
detnie  dei  femmes , qui  faifoicnt  de 
gratutri  preuves  de  /euri  corpi. 

4 Madonneria , tuie  belle  Madame,  dit 
par  ironie. 

Madonnetta , petite  Madame.  Jtem , une 
gueufe  qui  fait  la  Aiutarne.  - 
Madornale,  mattrnel.  Item,  le  Princi- 
pal rantrau  ou  fruii  dì  un  urlare,  la 
maitre  fe  branche.  Jtem , grand , gros. 
ho  Tempre  un’  infinità  di  fcrupoli  Mador- 
nali, je  me  fieni  toujours  fort  fcrupu- 
leux. 

Madre,  f.  mere.  Item,  une  moule,  rama- 
rti ou  mere , une  porte  J 'une  agrafie 
ou  ebofe  ftmblable. 
la  gran  Madre , la  terre. 
tutti  tornate  alla  gran  Madre  antica, 
cheque  ebofe  va  finir  en  pou (fiere. 
la  Madfc  piétofa  fa  hi  figlia  tignnfa,  la 
mere  pitoyablefait  fa  file  tigneufe. 
la  Madre  d'Orlando , la  berta , la  baja, 
la  baye. 

dar  la  Madre  d’Orlando,  fc  moqner. 
mal  di  Madre , mal  Je  ramarii  cu  de 
matrice. 

Madreperla  , nacre  de  perle , mere  perle. 
Madrevite  , écrout  de  to' 2.. 

Madrcbefco  , cbévre-fnàBe. 

Madre  di  vino , fbmligUuolo , o Feccia, 
la  ti  e du  rin. 

Madreggiare , refembkr  à fa  mero  en 
mauri  £ff  coulumes. 

Madrcgna , belle- mere. 
le  mamme  fon  mamme , e le  Madrcgne 
cagne , ».  e.  il  n'y  a rim  de  tei  quune 
mere. 

4 Mndregnì , cntains  ouvragtt  de  forti - 

Ìfit  ut  ion  -,  onvrrturrs . 

Madre  magna , la  grauS  mere , i e.  la 
Urrt.  Madre- 
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Madrcma , mndrcmma  , ma  mere  , mai 

Lcmhurd , Jori  en  ufmge  a Rome  £5*  d 
Naples , mais  farmi  les  gens  da  commuti. 
Madrcidva , ckèvre-feuille. 
Madrczzuola  , chbvre-feuiOe. 

Madrìalc  t Ahtdrigal , ejphe  de  Poffit 
Inique  1 tali  enne  , Frav.qoife  gf  Fjja- 
girile  compqfét  le  plus  Jouvent  de  veri 
lltégOMX. 

Madncciuola,  ime  benne  viti  Uè,  une 

botine  mere. 

Madrid , Madrid,  ville  capitale  d'Ef- 
pagne. 

Madricrc , madrier  auqutl  on  «ftacfcf  un 
peturd. 

Madri  l'oblio , cbìvrt-feuiQe. 

Madrigale  , Aladrigal . forte  de  ckanfon. 
Madrigaietto , petit  Madrigul. 

Madrigna , belle  mere  , muràtre. 
Madrignale,  de  maràtre. 

Madriìc,  madrier. 

Madrina,  fage  f emme. 

Madrone,  £f’  Matrone,  ou  mal  di  Ma- 
ilronc  , mal  de  f amaris  ou  de  mere , 
mal  de  còte. 

M adirne , carreaux  ou  bri  quei. 

M aduni  ili,  pttits  carreaux  ou  briques. 
JVlaidino , monssoyt  de  peu  de  valeur  en 
Alrp. 

Macia,  jaebere. 

Mi  dare  , / dire  les  locherei. 

• campo  Maefe,  jaebere,  ou  terre  en 
rrpf-s  pour  quel.jue  fruir, 
fi  follcvavano  dalle  Macfi  denfiflìme 
nuvole  di  polvere,  il  s'élevoit  des  nua- 
ges  fori  épuis  de  poujjìere  doni  les  jaebe • 
rei.  ou  duns  lei  luux  en  friihe. 
Madia,  f.  majejU , fifrr  quoti  donne 
aux  Empereurs  uux  Rois. 

Madia , apparenza  c fembianza  eh’  ap- 
porti feto  venerazione  ed  autorità , air 
grand , vénéruble  éjf  plein  d'autori  té. 
leni  Ma cfti , lìze- Majejlé. 

Madl.de , majtfiutux. 

Maeitcvolc , plein  de  majejlé,  majcjlueux , 
majejlueuft. 

Macitofameote,  uvee  majejlé,  mujrjlueu - 
fement. 

Madido , majtjlueux , qui  a de  la  ma - 

je/lé. 

Madira , maitrejfe  , principale , grande. 

Item  , forte  de  lejjìve  avec  du  favon. 
vela  Madira , la  principale  volle  d'un 

voijeau. 

chiave  Madira,  un  pajfe-par-tout. 
porta  Madha,  porte  principale. 

Itrada  Madira , grand  ckemin , grande 

riti. 

Maeltat , la  corde  principale  à tendre  les 
reti  ou  filiti  : la  maejlre , la  plus  grande 
vale  d'un  vai  Jena. 

M adirale , le  vent  maiflral.  Item , Ala- 
gi/trul. 

Macftrallcggiare,  tirer  du  còtidu  mos- 
trai. 

M adirante , qui  inftruit . 

M ac  (t  ronza , F.  maitrife. 

Macerare , pajjèr  Aluitre  ou  Doiieur. 
Item  . inftruire. 

Ma  di  rato , pour  AI  agi fr ai.  Item , in - 
Jlruit. 

Macdrcggiarc , f aire  le  maitre. 
MacilrcQa,  f.  maitrejfe. 
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Mactoevolc,  maitre,  plein  iTart  ou  arti- 

fice. 

Madlrevolmentc , avec  art,  avec  mai- 
trife , adroittment. 

Mac  lina,  f.  muitrife , art , artifice,  cbtf- 
(Ceeuvre. 

Madiro  , ro.  maitre. 
gran  Madiro,  grand  Seigneur , grand 
Alaiire. 

gTan  Madiro  di  Malta  , grand  Maitre 
de  Al  alt  he. 

Madiro  ili  fcuola , AIaitr e fècole , Fri 
cepteur. 

Madiro  di  lingua.  Maitre  de  langue , 
celili  qui  enj  cigno  les  lungurs. 

Madiro , forte  de  vent , mutJlraL 
Madiro , principal. 

cavar  le  penne  Maeilre,  nous  difont, 
plumcr  un  homme. 

Mae  (Irò  di  cafa , maitre  fhóteL 
Madiro  d’alcia , charpentier. 

Madiro  di  legname  , charpentier  me- 
nuijìer. 

Ma  diro  di  muro,  mugon. 

M adiro  di  campo , maitre  de  camp. 
Madiro  di  leriinia,  maitre  tireur  d'ar- 
ti. es , maitre  en  fast  d'armes. 

Maedro  di  dalla,  Ecuyer. 

Madiro  di  Tinello,  un  Mastre  £ Hotel, 
qui  a foin  de  la  fole  du  commun. 
Macdrotramontana , quurtier  de  vent, 
tntre  le  muffirai  la  tramontane. 
l’opera  loda  ’1  Maedro , ou  la  bontà  del 
Maedro  lì  conofcc  all’  opera,  l'cu- 
vruge  lout  le  maitre. 
colpo  Macilro , coup  de  maitre. 
mal  Maedro , pour  mal  caduco  , le  mal 
caduc. 

Maedruzze  , les  cordes  qui  fervtnt  à 
tendre  les  fleti. 

Ma  faro  , la  voile  du  grand  mit.  Item , 
un  bondon. 

* Mattatore,  m.  malfai teur. 

* Matte , par  ma  foi. 

Maga  , £ Encbanierejfe , Alogici  enne. 

* Magare,  felon  qvelques-uns , un  e forte 
finfirument  à vingt  cordes,  & un 
chevalet  de  /ut. 

* Magade , infrument  à vingt  cordes. 
Magagna  , £ défuut , vice. 

Jentro  è U Magagna,  la  pourriture  e fi 
en  i leduns. 

Magagnamelo,  m.  défiut , vice. 
Magagnare , gàter  , corrompre , rendre 
victeux , caufer  un  difaut. 
MagagnoCo,  plein  de  defunte. 

Magalda,  ime  vietile  carogne , 

Magaldo  , mécbant. 

Macara,  f.  Magidetme. 

* Magari,  mot  l^emtien,  plùt  à Dieu. 
Magaria  , £ forcellerie. 

Magalo , huUebran  , oifeuu. 

Magazcniero , on  uptUe  de  ce  nom  à Vt- 
nife , ceux  qui  ont  des  caves  i viti  pour 
le  vtndre  en  détail. 

Magazztnetto , petit  magazin. 

Magazzini  ero,  et  lui  qui  garde  le  maga - 
Zia.  Item , ctlui  qui  u un  magazin 
pour  vtndre  fts  marebandifts  en  gros. 
Magazzino,  m.  magazin. 

Madeborgo,  Ahgdebourg , ville  d' Al- 
le magne  far  r Elbe. 

didretto  Magellano  , Detroit  de  AlugtUan 
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en  Amerique. 

• Magcfti , mujefU. 

Maggeiè , terre  ou  ebamp  en  repot  , pour 
un  un  , jaebere . 

terreno  Maggcfe , on  le  dii  métapbori • 
questioni  dune  Femme  qui  nell  point 
carejfée. 

la  (pula  vi  Ri  a mezza  nona  , e quello 
giovine  lavorò  ’1  fuo  terreno,  eh* 
era  dato  tanto  Maggcfe,  ta  nouveUe 
morite  y visti  fur  le  midi  , le  p utte 
homme  alors  laboura  fon  terroùr  qui 
avoit  étéji  long-  temi  en  fiche. 

MaSS»  » tour  maggiori , les  aucitres. 
Maggi,  les  Afuges. 

Maggi  de,  jaebere , terre  en  repos. 
Maggiatica , fcm.  jaebere. 

Maggio,  le  moli  de  Alai , un  Alai, 
è di  Maggio,  il  ejl  le  mois  de  Alali, 
tous  In  unesfont  en  umour. 
ecco  Maggio  co’  fuoi  liori,  vaici  Mai 
uvee  fts  feuri , i.  e.  voici  un  ami  qui 
je  n'ai  pus  vu  il  y u long-tems. 
non  fon  da  Maggio , nous  difons , je  m 
fuis  pus  fils  de  fri  tre  pour  ripeter  ce 
qur  fai  ait. 

non  è più  di  Maggio , ù e.  on  ne  rtpétt 
pus  deux  fois. 

Maggio , en  jargon  , Dieu  & le  Roi , 
'•Sfigurar,  lupe , Doiieur. 

Signor  di  Maggio , i.  e.  Signor  da  burla, 
Aluitre  . Sfigurar,  pur  r ai U erte. 

* Maggiorale,  majeur. 

Maggiorana , f.  mar j duine  , en  jargon% 

Su £neurie  , Notrt-  Dame  , le  moti», 
Vtnul. 

Maggioranza,  £ fupériorité , feignturie, 

urnejje. 

Maggiorare,  devenir  grand. 
Maggiorafcato,  maggioralo,  fupério - 
nfr. 

Maggiorato  , fupfrieur , le  plus  digne . 
Maggiordomaria,  £ office  de  Aluitre 
d' Hotel. 

Maggiordomo,  m.  premier  Aluitre d'Hó* 
tei. 

Maggiore  , plus  grand , ma j tur , ain/. 
dare  1 fuo  Maggiore , ».  e.  feste  tous  fee 
efforts. 

Maggior  di  bocca,  la  premiere  latte  du 
cote ’ de  la  poupe. 
la  Maggior  parte,  la  plùpart. 
Maggioreggiare , fair  e le  grand. 
Maggiorcllo,  plus  ùgé. 

Maggiorcngo , Maggioringo  , Seigneur, 
* le  HaiUif , en  jargon. 

Maggiorente,  un  grand  Seigneur,  ta 
Rumai , un  homme  de  condition. 
Maggioretto  , un  peu  plus  àgi. 

Maggiori , les  ancitrts , les  plus  grands. 
Maggioria,  f.fupériorit/ ,muj oriti,  prf. 
immane , ainejJ'e. 

Maggiorino , forte  de  baUtbran  : en  jttr • 
goti , Roi. 

Maggiorità  , f.  ainejfe , ma j oliti. 
Maggiormente,  automi  plus,  davan- 
lago. 

Maggivo,  en  jargon,  Seigneur. 

Maggi  vo  «li  fpczic , en  jargon , Frevòt. 
Magliuolo,  mafe. Jurgton. 

Maghecare,  maghcrire,  maigrir . 
Magherò,  masgre. 

Magi,  Aiuges , Sages, 

Magia, 
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Magia , fem.  Magie. 

Magica  , Al  agi  ente . 

Magicale  , de  Magie. 

Magicamente , pur  art  Alagique  f far 
Magie,  pur  enebantement. 

Magico , Alagique. 

Magiilarino , la  tige  du  lafrrpitium. 

Magi  de , j ubere,  terre  en  fru.be  pour  un 
OH. 

May  ette,  petit  cs  agrajjef. 

9 Macinare , isnuginer. 

9 Macinazione  , f.  imagination . 

Magioncclia  , f.  maifonnette . 

Magione  , £ maifon , babitation. 

Maggiorana,  £ mar j duine . piante. 

Magi  riano,  un  ferpent  qui  à ce  que  fon 
dit , s'mgendre  de  la  cuifi  Sun  bomme 

mcrt. 

Magirifeia  , une  ima  re  oh  fgure  gravle 
au  fonde  d’urte  tufi. 

Magiltcrio  , magiftevo , m.  nuàtrife , art , 
mi  fiere , magi  fiere,  cbef-ttuuvre. 

Magiftero,  magillerio  di  coralli.  Ma- 
filiere  ou  pripatation  de  cartài. 

Magiilrale,  magiftrul , de  maitre , en 
maitre , qui  regarde  le  maitre  , qui 
apartirnt  au  maitre.  Item  , principili. 

Magiftralmente , magiftralemtut. 

Magiftrato,  m.  Magi  fi  rat.  Afimb/ir 

de  perfonnes  qui  ont  droit  de  fare  dei 
loìx , £5*  d’exrrcer  un  ojfice  de  judica - 
ture  ou  de  Pdicr . 

Maglia , maiUt , cotte  de  maiOe , tuye  en 
Vteil , anni  au  lune  ebaine. 

Maglia , en  fargon , la  tigne. 

Maglia  de’  rufpanti , la  virole. 

Maglia  di  trabucco , mal-caduc. 

far  groppo  c Maglia,  forre  (fune  pierre 
deux  coupt. 

Magliana.  ville , en  j argon. 

Magliancic , un  prunier. 

Magliaro , mai  Un , Un  avtc  des  mttil- 
les , cjf  bouti  de  cordes  , battre  i l'un 
mai  D et. 

AI  agl  iato  , pour  maliato , enforceli. 

Maglietta,  une  porte  d' agrufi,  une  taye 
en  ittiL 

Maglio , m.  mai/,  mai /Jet , un  madrier. 
Jtem  , un  biliari  à poitfir  la  biUe. 

far  col  Maglio , ».  t.  fasrt  du  pis  que  f on 
peut. 

Magliuolo , m.  marcotte.  Item  , un  petit 
malli  et , ntrud  dJarbre. 

■*  Magna , tante , mot  Lombari. 

* la  Magna,  fADemagne. 

arte  Magna , f Algebre , la  Magie. 

* Magnabene , un  grand  mungevr. 

* Magnaguadagno , un  bomme  qui  mun- 
ge tout  ce  qu'tl  gogne. 

Magnaguerra , forte  de  vin  Grec  qui  a 
bien  tle  la  force. 

* Magnalmità , magnimi  miti. 

9 Magnalmo , magnanime. 

Magnunare , cntaine  partir  de  voifiau. 

* Magnapagnottc,  un  gourmand. 

Magnamente,  grandement. 

* Magnamente  , m.  mungeaiUe. 

Magnanimamente , magnani  mtment,  cou- 

rugeufement. 

Magnanimità,  £ grandeur  de  courage , 
magnani  mite , grandeur  lame. 

Magnanimo,  courageux  % magnanime. 

* Magnana,  mincftra,  une  fiele  de 

ioine  L 
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benne  mene  (Ir  e ou  potage , camme  qui 

direit  une  bifque. 

Magnano , m.  Serrurier,  Forgeron , Chau- 
Uronnin. 

* Magnare,  mangn.  Item , rtndrt 
grand. 

9 Magnane , mangeria. 

Magnano  , Frimai , grand  Seigneur  , 

Chef. 

Magnati , Potentati , ou  lei  plus  grandi 
de  la  FiUe. 

9 Magnativi) , qui  fe  peut  munger. 

9 Magnatola  , 1.  mangeoire. 

9 Marnature , m.  mangeur. 

9 Mngn’ava , ayeule. 

Magnavacca , lieu  en  Italie , ainjì  appelli , 
où  le  Pòft  jette  ioni  le  Golf  e de  Fenife. 

* Magnarla , grande  tante. 

Magli  azione  , £ empi  atre  , corrofif. 

Magndia,  pietre  dfuimant  ,•  etite  pierre 
ejl  bien  plus  connui  ebez  lei  It alieni 
foia  le  noti*  de  Calamita. 

la  forza  Magnetica , ou  della  Calamita, 
la  «vrlu  de  la  pierre  d'ui/nant. 

Magnificare,  magnifier. 

9 il  Magnificatte  , le  magnificat , com- 
me  lei  femmes  le  prononcent. 

cantare  ! Magnificat,  pour  mangiare, 
munger.  Proverbe  de  la  Populuce. 

vado  cantare  ’l  Magnificat , je  men  vais 
drner.  a 

Magnificatamente . magnifiquement . 

Magnificazione , £ magnificution. 

Maguificcozia , magnificenza,  £ magni- 
ficente, fomptuojité. 

Magnifico  , magni  fi  que,  fompturux. 

Magnifico , titre  dJhomteur  qu’on  donnoit 
dans  lei  JUcles  precciens  aux  nobles 
Fruiti  enti  qià  puffo  enfuite  aux  Bour- 
geois  , & qui  prtfentement  ne  fe  trouve 
que  fur  le  Thlatre  en  la  perfonne  de 
Pantalon,  qui  ejl  appelli  Magnifico, 
mapiìfìque. 

Magniloquenzia,  f.  baut  Jìile,  hautdif- 
cotirs , eloquente. 

Magniloqui , m.  baut  Jìile. 

Magniloquo,  qui  parie  hautement. 

* Magnitudine  , fem.  grandeur. 

Magno,  grund . magni fique. 

9 egli  è Mignolino , il  ejl  brave  bomtae. 

9 Mignola,  murile. 

Magnofctta , petite  mariée. 

Mago , m.  magi  ci  en  , celiti  quifiit  ou  qui 
exerce  la  magie. 

Mago , magique  , qui  aparti ent  à la 
magie. 

Mago  , Mage , forte  de  Pbilofipbes , 
parmi  les  Perfes. 

Mago,  Magi  au  pluriel;  Nom  de  eri 
trois  perfonnes  fitges  cjf  pleines  de  vertu 
& dhomirur  qui  vinrent  a.lorer  Jefus- 
Chrifl , que  quelques-uns  croient  quils 
Hot  ent  Rois. 

Mago , Juze-Mage , I pitele  au'on  dorme 
en  plufieurs  Pro  vince s de  Frutice  aux 
juget  Préjidens  à une  jurisltóhon  fub- 
eUtfrnt. 

Magolazzo,  un  Suge  ou  Pbilofopht , un 

Éncbantcur. 

Magolo,  Pbilofopbe. 

Magona , lieu  d'ahousLmce. 

* Magone , m.  grand  Magi  ci  en , un  Sei- 
gnt'ur. 
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Magone,  un  gifier  de  volatile. 

Magonza  , AI  uy  enee  , vi  Ut  d' A Uemagne. 

Magotto,  m.  forte  d'oifeau. 

9 Magra,  en  j argon , la  mort. 

va  Magra,  ».  ».  cela  va  mal , il  riy  « 
rim  à gagner. 

Magramente,  maigrement. 

Ma  grana , fem.  migraine. 

Magrare,  maigrir,  amai gr ir. 

Magrarie,  magrerie,  difeours  maigrer, 
badineriet. 

Magrctto,  muigrelet , maigr et  , flauti. 

Magrezza,  £ maigr  tur. 

Migrino,  maigret. 

Magr ire  , maigrir , amaigrir.  pref.  ma- 
griCco. 

Magritudine , fem.  maigreur. 

Magro  , maigre , fec  : en  j argon , noir. 

Magudaro , laferpitium , piante. 

Miglino , forte  de  cormorani. 

Mai , jamais. 

che  farà  Mai?  que fera-ce  enfinì 

farcite  Mai  quello  ? feroit-ce  bim  vous  f 

Mai , pour  Tempre , toujourt. 

intero  come  fù  mai , entier , camme  il 
avoit  toujourt  M. 

Maja  , une  grani  pelle. 

Maiale  , porc  chutri de  Jix  mois. 

9 Maidé  , oibò , bó  que  non , fi.  Item , 
voire  , vrairnent.  Ce  font  dei  moti  bar. 

Majcnza,  Alayenct , ville  PAOtmagne. 

Majcfe,  gueret  qui  denteare  en  fri  che, 
jaebere.  Foyez  Maggefe. 

• Majcftà  , £ majejlé. 

Mnimonc,  gatto,  guenon. 

Maiinoni,  batons  qui  fervent  à arrlter 
Ics  cordagrs. 

Mainare,  umainer , terme  de  murine. 

Mainò , vrairnent  non. 

Mainoldo,  manigoldo,  m.  bourrtau. 

Majo , m.  forte  d'arbre , un  Alai , le  bou- 
ebon  d’un  cabaret. 

attaccare  ’1  Majo  ad  ogn'  ufeio , plunter 
le  Alai  à toutes  les  portes  , ».  e.  Itrt 
amour eux  de  tqules  les  femmes , amou- 
reux  des  cn:e  mille  Fiergts. 

Majo , un  marUet.  Item  , une  gram- 
pelle. 

Majoletto , m.  hougie. 

Maiolica,  & Majorica , £ vaìfiUe  de 
fayance.  & fa  mattere , poteri  tlaine. 

Majulicchino,  forte  de  monnoyt  de  peu 
de  valeur. 

Maiorale , mnjeur. 

Majorana,  f.  maryolaine. 

Majoranza , F.  major  iti. 

Majorca,  hle  de  Alajarqut  dans  la  Ali- 
tò terranee. 

Majorchino,  de  ATajorque. 

Majordomo,  pour  Maggiordomo,  m.  pre- 
mier Alati  e e d' liciti , Intendant. 

Majorc,  majtur. 

Majorine , fitte  Soli vts. 

Mais! , vrairnent  oui.  Ce  mot  riponi 
à l'oui- da  des  Francois. 

Maiufcola,  runiuf etile , lettre  capitale . 

Mala  , mauvaife , mie bante. 

9 Mala , la  rondeur  de  la  joui , la  ioni. 

Malabatro,  m.  inalabàtre,  foììum  £ Inde, 
piante 

Malabbiato , mécbant.  Item  , mal  ac- 
quii 

Mala  creanza , inciviliti. 

Ha  Miao 
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Malaccorto,  mal-avi/ì, 

Maladctto  , maudit. 

Maldicenza  « f.  midifunct. 

Mainare,  mandi)  e.  pref.  maladico,  ma- 
ladiri,  ma  Indice,  ffficdtf.  maladifli. 
fivt.  maladctto. 

Malndizicnc,  f.  malldilfion. 

Malora,  fur.ei'e  ou  baBebran- 

Malafatta  , une  fante  d une  trìti . 

Malaga,  vi  Ut  SEfiagne. 

Mahgc  volare,  rend  e difficili» 

Malagevole,  difficile.  maUaiffi 

Malagevolezza , f.  Affieniti 

Malagevolmente  , diffi*.iìement  , uvee 
beaucoup  de  pi  ine. 

Mal’  uggia , po ur  mal’  abbia , mal  lui 
vienne. 

Malaghetta,  fraine  de  P erudii. 

Malagiato  , incommode’ , pautre , mal- 

"A1-  . 

Malaga» , multtgme , emplàtre  qui  mol- 
ile. 

Mah  grado , dlfagrl*ble. 

Malagro,  mal  doni  la  tfte  (Tun  fattcon. 

Mal'  augurato,  mfibunt , mu/beureux. 

Mal’ augurio,  mi* bant  augure. 

Maraugurofo,  mlhant,  maH-eureux, 
de  m.titvais  augure. 

Malamente,  mhbamment , mal-aiflment. 

Malamocco  , port  de  lrevife. 

Mannaggia , malenaggia , & malinig- 
gia , imprhation , mal  puffi  venir.  Ce 
font  dei  moti  du  menu  peuple  de  X apici, 
doni  le  pntoit  ne  t mut  rien. 

* Malandanza , difgrace , infortune. 

Malandare,  arriver  mal.  pref.  malvo, 

malvai,  malva,  le  rejìe  eomme  andare, 
en  ajoutant  toujours  la  premiere Jillube , 
mal. 

Malandata,  infortirne  y mauvuife  arri - 
vie. 

Malandato  , mal  re  fu , mal  venu , rlduit 
en  mauvais  fiat. 

Malandrà,  uccello,  cercete. 

MalanJrinare , voler  , fi  timer  la  mer. 

MalanJrincfco  , alla  Malandrinefca  , 
en  voltar,  en  coquin , à la  manière 
dei  volturi  ou  dei  coquint. 

Malandrino , voleur  He  ebrmin  , leumeur 
de  mer , vaurien. 

il  Malanno , la  mmtvaife  amie,  un  mal- 
Ltur  afreux , le  fluì  terriHe  de  tous 
lei  malbeurs  : Somma  difgrazia , c 
mi  feria. 

Malanimo,  forte  de  poffion. 

* Ma' are , tomb-r  mula.it. 

Malarrivato,  condotto  a mal  termine, 

infelice , mirerò  , rlluit  i t'>ute  ex- 
tr finite,  à l'etat  le  plus  faebeux  oìt 
fon  puffie  (tre  } m.iihcureux. 

Malaria,  Fem.  ma/adie. 

Malaticcio , maladif. 

Malattico , convmable  à la  maladie. 

Malato,  maiale. 

Malatolta  , malfate , rmpefition , rapine , 
voi , volerle. 

Malauveduto , mal-avifl. 

Malaventura,  difgrace,  malbeur. 

Malnvcnturare,  rnuire  mnlbeureux. 

Mala  ventilato , mali  eureux. 

Mnlnventurofo,  nuilì’currux. 

Malavoglicnza  , F.  mauvuife  volanti. 

* ^Ulaiiro,  wMbcur. 
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* Malaurofo  , mi*  hant , malkeureuX . 
Malhavifco , m.  guimauve . 

Malcaduco,  m.  mal  caduc . 

Mal.  Iacono , m.  bdtllium. 

Maldetto,  maudit. 

Maldicente  , mldifant , mldifante . 
Maldicenza  , f.  medi  foncé. 

Maldicitorc,  maldicente,  detrattore, 
che  dice  male  d’altrui , mldifant. 

Mal  dire , maudire  pref.  maidico,  puffi 
def.  maKIilfi.  purt.  maldctto. 

Mal  difpolto , d'animo  mal  temperato , c 
volto  al  male , ejjrit  mul-intentionnl, 
tcu\nl  au  mal. 

Mal  dizione,  f.  maUdiBion. 

Male,  m.  mal 

Male , pour  fcandalo , fraudale. 

• Male,  pour  peccato,  plebi. 

. Male,  pour  Iceleragginc , crime. 

Male , pour  danno , dilgrazia , dowmage, 
malbeur. 

Male,  pour  palone,  pena,  tormento, 
peine,  ebagrin. 

Male,  pour  infermiti  corporale , maladie. 
Male,  pour  ingiuria,  villauia,  injwre , 

| parole  offenfaute. 
fempre  non  ifta  ’1  Mal  dove  e’  fi  pofa, 

I nout  dtfont , le  diuble  n'ejl  p*u  toujours 
! à une  porte. 

: Mal  del  corno,  mal  de  come. 
ha  Mal  in  corpo,  ha  mal  in  cnore,  de 
mauvaife  bumeur , mal  à Jbn  uife. 

Mal  Francvfc , la  virole. 

Mal  Franciofato , vholL 
Mal  Napolitano,  mal  de  Naples , la  vi- 
role. 

, Mal  di  cofbito  , pleure fie. 

Mal  di  punta,  plturefie. 
aver1  a Male , aver  per  Male , tronver 
mattimi s , prendrt  en  mauvuife  part. 
Mal  creato,  inciviL 
Mal  di  lingua , buffine  de  Lingue. 

Mal  ferito , mal  firn  , mal  de  fune. 
Mal  del  fico,  figue,fic,  mal  de  cbtvaL 
Mal  di  Napoli,  la  virole. 

Mal  del  panio,  forte  de  mal  de  tlte. 
ha  tutt'  i Mali  di  Santa  Maria  nuova , cela 
fe  dit  Sun  bomme  qui  a tous  lei  maux 
qtton  peut  s'imaginer. 

Mal  fottile , tifico  , phtifie , mal  de  pou- 
mon. 

Mal  mio  grado  , malori  moi. 

Mal  grado  tuo , malgrl  toi. 

Male  , mal.  adv. 

ftar  Male  con  alcuno , ».  r.  non  efTer’  m 
grazia  fua , lire  mal  auprìi  de  qutl- 
qu'tm. 

Malca , Promontrìre  de  Grtct , où  la 
navigation  eft  trh-dangrreufe. 

Malcarc , pour  martellare , finger , fra - 
per  Sun  marteau  ou  maiUet. 
Maledetto,  maudit. 

Malcdiccnza  , f.  mldifance. 

Malediccvole , mldifant. 

Maledico,  mldifant. 

Maledire , maudire.  pref.  maledico,  paffi 
def.  maledilli. 

Malcdifpofto , infirme , qui  n'ejl  pai  en 
botine  fanti . vafet udina ire. 
Maledizione,  f.  mallMBion. 

Malfattore  , m.  muftiieur. 

Maldicenza , f.  mallfice. 

Maleiiciarc , malefici  er , effiorctltr , jetter 


un  fori  fwr  quelqu'un. 

Malfidato,  ammaliato,  enforctU. 
Maleficio  , mafe.  mallfice . 
il  Malefido , le  crimineL 
Malefico , forcitr. 

Malefico , che  fa  male  , maligno , mal- 
facente , mulin , qui  a de  la  maligniti, 

malfiitifunt. 

Maleggiare,  finire  mal , ravager , pi  Ber. 

* Malcgnc,  en  j argon  , bajìcnnadei. 

Mal  in  ordine , mal  vètu , mal  couvert, 

en  mauvais  fiat. 

Malferute,  maladie  de  cbeval , mul  de 
fune  , ou  mal  film. 

Malcmpiczza,  Mala  volontà,  fdegno, 
odio  , rancore , Maltalento , averjion, 
ini  mi  t il , baine , rancune. 

* Malenaggia,  imprlcation , mal  luì  e» 
ai  i enne  , mot  Napolitain. 

* Malcnanza,  mabveiBunce. 

Maleo,  maleolo,  mafe.  mai  Set. 

Malcf calco,  pour  manifcalco,  m.  marlckaL 
Malf  do , m.  noix  de  mauvais  goùt. 
Malfbmte , mai  à fon  aife  , incommodl, 

p.tuvre. 

Malevole,  maligno,  maj-veillant , qui 
veùt  du  mul. 

Malevolenza , f.  mal-veiBance. 
Malevolcre,  mal-voulrìr.  pref.  inalerò- 
glio , male  vuoi , malevnole  , malevo- 
gliamo,  malevolcte,  malcvogliono.  - 
puffi!  def.  male  voi  IL  part.  malevoluto. 
Malevolo,  mal  vciBant , maltn , ennemi. 
Malfacente,  qui  fait  mal. 

Malfare  , malf  aire*  mlfuire.  pref.  malfb 
malfaccio  , malfai , malfa , mal- 
facciamo , malfate , malfanno.  Et  te 
rejlt , comme  fare , ajoutant  la  premieri 
filiate,  mal. 

Malfatto  , mefiti  t , mal  fait , mal  bàti. 
Malfattore , m.  mnìfaiteur  , crimineL 
M affittii  ce , f.  malfaitrice , crimineBe. 
Malfattoria , £ le  mauvais  procedi,  la 
maltéte. 

Malforo  , m.  le  trou  du  Diable , la  nature 
de  lafemme. 

Malfuflo,  un  malotru , un  malbeureux. 
Malgradcvole , dlfagrlable. 

Malgradire , dlfagrler.  prtf.  malgradifco. 
Malgradito , dlfugréable. 

Malgrado,  malgrl. 

in  Malora  , à la  mal-beure , au  Diable. 

Malia , f.  forcrBerie. 

romper  la  Malia,  i.  e.  rompre  lei  dijjfi 

cult  li. 

Maliamcnto,  m.  fot  ce  Serie. 

Maliarda,  fem.  forcirre. 

Maliardo,  mafe.  forcier. 

Ma  tiare,  enforctler. 

Maliata , un  radeau  de  brìi  de  marem . 
Malicorio  , m.  Icorce  de  grmade , icore» 
pour  tei  Tanneurs. 

Malifcro  , qui  apporte  du  mal. 

Mellificare,  malf  aire , mul/ficier. 
Malificiofo , plein  de  mallfice. 

Maligia , ci  houle , Icbalotte. 

Maliglia  , potar  maniglio , un  brace/et. 
Malignamente , malignrmrnt. 

* Malignanza , f.  maligniti. 

Malignare,  envier , itre  malbi , renire 
mlcbant. 

Malignità,  f.  maligniti , mécbancetl. 
Maligno,  malia. 

Malia- 
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Malinconia,  milancolie. 

Malinconico , mi  lunedi  que. 

M aline  olitolo  » Milane  oliqtse. 

Maline , Alatine* , vi  Ut  de  Fiandre. 
merletti  di  Maline , denteile s de  Matinee. 
Maliofo , /arder. 

Malifcalco,  m.  Al  orici)  al. 

Maliflìmo,  tris-mal. 

Mali  Italia,  f.  étable  pour  le  bitaiL 
Malivoglienza , f.  mal-veiQunct. 

Mali  volo  , mal-veiBant , matin , ennemi. 
Malizia , f.  matice.  Item  , molati c , fi 
mauvaife  quotiti. 

pigliarvi  Malizia , tran,  y entendre  finefie. 
Maliziare  , / aire  des  tnatiets. 

Maliziato  , matideux. 

Maliziofamente  , mulicieufemeut . 
Maliziofetta,  petite  malicieqfe. 
Maliziofetto , petit  matideux. 
Maliziofo,  matideux. 

* Malizzone  , pour  matidiilion. 

Malico , malleolo , male,  mai  Bri. 
Mallevadore,  m.  cautton , garant. 
chi  entra  Mallevadore , entra  pagatore, 
item , chi  del  fuo  vuol’  efler  lignote, 
non  entri  Mallevadore  , qui  ripond 


A.,  cauti onner  , répondre , fe 
rendre  garant. 

Mallevarla,  malleveria,  fcm.  caution. 

Mallo  ip i.  la  prau  des  noix  ou  amandi s. 
Item , un  maiBet. 

mangiar  le  noci  < J Mallo  , i.  e . médire 
de-oant  un  médijant. 

* Mal  mantile , mauvaife  nappe  , muo- 
vai i repas. 

• andar  a Malmantilc,  par  (quivoque 
de  mal  mantile , qui  Jtgnifii  mauvaife 
nappe , i.  e.  itre  traiti  fori  mul , fi 
fatiment. 

Malmazzuco,  m.  poralijìe , tranjfort 
au  cerve  un'.  Item  , phrinifit . 

* Mal meggiare  , maltraiter . 

Malmenare  , mal-mcncr  , maltraiter  une 

perfonne. 

• Malmenilo  , fateti  fur  fante. 

Malmcrìto , qui  u defervi  ou  mal  miriti. 

Item , démirite. 

Mal  nato , vilain , indiferet , mal  ni. 

Mal  netto , /ale , vilain  , mai  propre. 

Malo  , mauvais , miebunt. 

Malo  barro  , m.  mala  bàtte . 

Malomcllo  , m.  forte  de  pomme.  i 

Malore , m .mal,  enfiar  e , tumeur , infec - 
don , contagio». 

Malore , ce  tnot , doni  fa  vfrituble  Jigni- 
fication , ne  veut  dire  autre  ebofe  que 
malattia , muiadie  , infirmiti , quelle 
quelle  puijfe  itre.  0 che  la  natura  del 
Malore  no”l  pattile , foit  que  la  quotiti 
de  la  maludte  ne  le  fermit  pas. 

MaloiTo , morceau  dur  fi  dijjidle  à di- 
gérer. 

Malpertugio,  Voyex  Malforo,  mau- 
vaie  trou , perirne  , pajjàge  : che  vi 
dirò  adunque  più  avanti  del  borgo  di 
Malpertugio , polto  tra  due  rilevati 
monti  ? line  faut-il  que  ;i  vota  di/e 
de  la  tour  gode  da  mauvaie  per  t un , 
fault  au  milieu  de  deux  Coliate  unpeu 
(leviti  f 

Malpica , crcfon  de  riviire . 

Malpizzonc , forte  de  mal  de  elevai. 


Malfania  , f.  inJiJJofition , mauvaife 
finti. 

Alalia , f.  du  morder , tour  he , funge. 

Malta , Ifola , Alalie , hit  de  Malte. 

Cavalier  di  Malta  , Cbevatier  .de  Alalie. 

cavalier  di  Malta,  nous  difune , Genti l- 
bemme  de  tigne:  un  rotori er  , fili  d'ut; 
Ala  fon,  qui  funi  le  Gendlbammt. 

cavalier  di  Malta , fe  dit  à un  botitene 
bien  couvert  qui  tombe  de  cbeval , fi 
qui  erotte  fes  babite. 

Mattare , bàtir  de  morder . 

Maltaruola , f.  une  trueBe . 

Maltatore , m.  un  Alaqon. 

Ma  Itele,  Aiuti  ci  i , qui  ejl  de  Malte. 

Maluccio,  ouvrage  de  morder . Item , 
platrus , matértuux , moilon. 

Maltire  , pour  ini  ai  tire , digirer.  prff. 
maidico. 

* Maltoletto  , malte  te. 

* Maltolo , malto  te , furebarge  , voi, 

Ittrciu .' 

Maltolto,  voi , larda  , multate. 

Maltrattamento , m.  mauvuis  truitement . 

Maltrattare , maltraiter. 

Maltrovamento , m.  cattivo  trovato, 
cattiva  invenzione,  invention  dnnt  la 
riujjtte  ejl  mali  eurcufe  , foni  fucch . 

Malva,  fcm.  nuiuve. 

Malvaceo , de  mauve. 

Malvagia , f.  maivoifie , forte  de  vin. 

Malvagia,  mauvaife. 

Malvagiamente  , miebamment. 

Malvagio  , mauvuis , michant. 

MalvigiiTuno  , trls-mécbant. 

Malvagità,  £ mietameli,  matice. 

Malvanone  , pour  malvcnc  , guimauve. 

Malvatica , maivoifie. 

Malvaviichio , guimauve , lei  Italiens 
Cappe Bent  aujfi , bismalva,  e Malva 
falvatica , de  la  mauve  fauvagt. 

Malvcdcrc , ne  voir  pas  volentieri , re- 
cevoir  mal.  pafiì  def.  mal  vidi.  part. 
malveduto. 

Malveduto , mal  re  fu , mal  verni. 

Malvenuto , mal  arrivi. 

Malverdc , jaunijfe. 

Mal  vezzo , mauvaife  coti  lume. 

Malviccio  ou  malvizzo  f mauvais  , forte 
de  grive,  merle  au  coBier. 

Malvolere,  cefi  un  fubjluntif  compcfl 
(fun  verte  fi 1 éCun  autre  fuk fiatiti/ qui 
Jignifie , averfion , ini  miti!  , baine , 
intention  de  nusre  , inctinution  au  mal , 
mauvaife  volonti. 

Malvoluto,  bai,  mul  voulu . 

* Mal  uria , pour  Malagurio  , mauvais 
augure. 

* Maluriofo,  de  mauvais  augure. 

Maialare,  mtfufer. 

Mal  ufo  , mauvaife  cottisene. 

Mal  uzzo , m.  petit  mal , petite  mala- 
die . 

Mamma,  marna» , mot , fi / voi x f en- 
fant , ma  mere. 

Mamma,  mammella,  poppa,  teton, 

mutue  Ue. 

Manuluco  fi/  mammaluco,  gros  tour- 
datti. 

Mammana , à Rome , une  Sage-femme. 
Item  , une  gouvermmte  de  fiUes  en 

Tqfcani. 

* Mimmata , ta  mere  y mot  inufiti. 
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Mammella  , fcm.  mammelle  , teton. 

Mamtnellare,  teter. 

Mammellaro,  de  mammeBe. 

Manimetta,  mammina , petite  marna»,  fi 
une  carejfe  ou  mignardife  de  mere. 

Mammola , aggiorna  che  lì  da  a viole, 
fotte , tetto n,  mammeBe. 

Mammol.ìgginc  , f.  mignardife  if enfant. 

viole  Mammole , girojflles  doublet. 

Mammoli!) o , un  mignard , un  poupart , 
qui  s'endort  au  tetto». 

Mammolo  , petit  poupon.  Item  , pere 
ou  papa , & une  poupie. 

Mammolo  rollo,  petit  enfant  qui  a Ih 
ebeveux  roux. 

Mammona  , une  grafie  marna».  Item , 
tote  Sage-femme. 

Mammone , gurnuebe.  Item , marmotte. 

Alain  molo,  qui  ejl  toujours  après  le  tet- 
to» , qui  ejl  plein  de  lati , qui  a des 
tette*. 

Mammotta , petite  marna». 

Mammuccia,  une  poupie.  Item , petti 
teton , tetm. 

Mammucciare , f aire  la  poupie , fe  Jou'ir 
uvee  des  poupie s. 

Mamolino , pauvre  ine , pouvre  foufrant. 

Alamucco , forte  i'oifeuu  qui  vit  de  Coìr , 
fi/  voti  fort  vite. 

* Mana , Dame , qui  fe  dit  atsx  arti - 
fanti.  Item , pour  matura , une  bachi 
ou  piane. 

Mmacchia , cornei  Ut. 

Manacorde,  m.  forte  I infi  rum  ent  è une 
corde , mont/corde. 

Managctto,  petit  comiBaj. 

Alanaja , raanara , une  piane  , baebe. 

pietra  Manale,  pietre  de  ce  non*  que 
tis  Romuins  portoicnt  dans  le / rues , 
pour  demander  de  la  piai  e à leurs 
Dieta e. 

Mananziale , qui  va  fi/  vieni , qui  puri 
fi/  retoume.  De  fotnrce. 

Manarctta , petite  piane. 

Manarino,  buchette. 

Manata , une  poi  gaie , plein  ta  mai n. 

Manatclla,  fi/  manatina,  plein  la  matti. 

Manatto , forte  de  poi  fon  aux  Inde s. 

Manca  , pour  fmiilra , l'oppolto  di  delira, 
gauche. 

a mano  Manca , da  mano  Manca , dalla 
ou  nella  parte  Alanca , à gauche. 

Mancamento,  ra.  difanti,  manquemert. 

per  Mancamento  , à fault  de. 

Mancante , manquunt , dtfeilutux , di- 
freiucufe. 

in  Mancanza , au  def.iut , faute  de. 

Mancanza,  f.  dlcours  de  la  Lune.  Item , 
fante , diftut , manque  de  qtielque  ebofi . 

Mancare,  manqutr , dwtinuer,  uvoir 
faute. 

Alancar  d’un  luogo,  lire  abfent  Sun 
lira  , Itre  forti. 

Mancare,  difai  Bir , tnourir.  Item, 

fai  re  faute  en  parlunt  lune  perfonne. 

Mancare,  en  certaints  fuqons  de  parler 
fe  met  pour  fon  contrai  re  , somme: 

al  mulino , ed  alla  fpofa , Tempre  Manca 
qualche  cofa,  ».  e.  il  y a toujours  à 
refaire  utintour  des  nouvcBes  mariiet , 
fi'  des  moulins. 

feurta  non  Manca  a peregrin  che  ha 
lingua , qui  tingiti  a , à Rome  va. 

Kn  2 Ma»- 
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Mancano  pedone  in  quello  paeTc , L ». 
nctu  ne  manquons  pus,  iln'y aquttrop 
de  perfonnts  en  ce  pays. 
fc  da  voi  non  Manca , i*i/  ne  tieni  pus 
à t’cus  , fi  ce  u'ejl  que  vous  ne  vovtiez 

f*-  . # 

non  gli  Mancheria  altro , il  ne  lui  fon- 
de cit  plut  que  cela. 

poco  Mancò  , che  , &c.  il  ne  s'en  fuQut 
fas  kruu.  oup , que  , &C. 
a buon  cavalicr  non  Manca  tonda , un 
tini  cavutier  ne  manque  pas  de  lance. 
ne  Manca  uno , il  en  manque  un. 
Maucator  di  fede,  parjare , quinetient 
poiut  fa  parole. 

Mancatricc , f.  parjure , qui  manque. 

M .inceppar e , emanciperà 
M ancheggiare  , voguer  ù gauche. 
Manchevole,  qui  manque , difriluettx. 
Monchezza  , f.  manqncmmt , défaut. 
Mancia,  f.  I itrine , le  vin  duvulet , Iti 
ipingles  Aes  fiBes.  Itnn  , le  poi  de  vin 
que  Pan  donne  pour  avoir  la  priférence 
à'tnt  marche  ou  louage. 

Manciata , F.  une  poignée , plein  la  main. 
Mancinarc , aOer  i gauche.  Jtem , itre 
dijfmblablt. 

Mancino , gauche. 

tu  mi  riefei  Mandno , i.  e.  tu  m'as  man- 
que à ce  que  tu  m'avois  premi]. 
Mandpare  , émanciper.  Jtem , njfervir. 
Mancipazione , fcm.  émanripution. 

* Mancipio , m.Jerviteur,  tj clave,  vajfal. 
Manciulln , màcboire  ù froilfer  le  chamnre. 
Manco,  dtftélutux,  gauche  ; poter foible, 

£ff  manqucwent.  Jtem  , ntoins. 
venir  Manco,  £ff  venir  Meno,  difai B ir, 
munquer , Pévanattir. 
ne  Manco  io,  ni  mai  aufjì , nimoinon 
plus. 

Manco  male , les  Francois  iifent , encore 
e fi -ce , ».  ».  encore  e fi -ce  moins  de  mal, 
encore  ai-je  cela  de  bon. 

Manco  male,  che  no’l  volcflc,  les  Fran- 
cois difetti , j'en  ftrois  d'avis  , il  ne 
faudroit  pbu  que  cela  quii  ne  le  fit, 
ou  ne  le  voulùt  pus. 

Manco,  adv.  moins. 
molto  Manco,  tant  fen  fiat. 

Manco,  pus  mime. 

non  ci  ho  Manco  pentito , je  n'y  ai  pas 
penfi  feuUment. 
ne  Manco  uno,  pas  un  fruì. 

Manco  , paur  infelice , tnalheureux , in- 
fortuni. 

Manco , pour  di  mal’  augurio , de  mau- 
vasi  augure. 

han  per  Manco  di , ce  doni  ils  fe  fou- 
citnt  le  moins  e fi  de  , cr  qui  Uur  fai t 
moins  de  peine  efl  de. 
al  JV1  anco,  al  meno,  au  moins. 
non  lì  può  far  di  Manco , ou  di  meno, 
on  ne  fauroit  t'emplcber. 

Malleolo,  qui  manque. 

* Manculo,  guuiber. 

Manila ja,  mandara,  f.  tate  piane , &wt 
inflrument  à traneber  la  tlte. 

Man  lamento  , comclGone  \ ordine, 
mandato,  tnundement  , commijjion, 
ter  dee. 

Mandare,  envoyer. 

Mandare , pour  imporre  , orionner , 
nsundtr* 
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Mandar  commandando,  domer  erire , 
preferire , commander. 

Mandar  dicendo , Mandar  lignificando. 
Mandar’  a dire , donner  avis  ou  con- 
no/Jìmce  de  quelque  eh  off  à quelquun 
par  la  voie  des  lettres , ou  d'un  mejfa- 
Ffr. 

Mandar*  a veder  ballar  Torlo , envoyer 
voir  Jancer  Pours , i . e.  tuer , 

Mandar*  a fil  di  fpada  , pajfer  au  fi  de 

Pipie. 

Mandar’  attorno , ».  e.  mandar  quà  e là, 
envoyer  vi  dijfìfrens  endroits , par  tout, 
de  to/u  còtis. 

Mandar  bando,  puhlier. 

Mandar’  ad  effetto , exicvter , ejfe&uer. 

Mandar  giufo , ruiner , abattre. 

mandar  per  uno , envoyer  chercher  quel- 
quun. 

Mandar*  in  lungo,  dijferer,  trainrr  en 
longueur. 

Mandar’  alla  memoria , apprendre  par 
cenar. 

Mandar  Fano  altrui , i.  e.  licenziarlo , 
abbandonarlo,  mandarlo  con  Dio, 
marnarlo  a fpaflTo , congèdi  cr  quelquun , 
Pen  dèfuire. 

Mandar  fuori  , mettre  en  lutniere , pouf- 
fer  hors  , jet  ter  hors. 

Mandar  giù,  avaler,  abattre,  avaler 

les  cbattjfh. 

Mandar  via,  donner  cangi,  envoyer, 

chajfèr. 

Mandar*  oltre , potijfer  , rrpeujfer . 

Mandar*  a fpafTo , envoyer  patire  oupro- 
mener , ebaffrr. 

Mandar’  al  ponte  allocca,  montrer  à 
quelquun  à ebùtier  fa  femme. 

Mandar  male  , dijjèper , dipenfer  mal  à 
prò  poi , prodigutr. 

Mandar  fuori  lo  fpirito , renire  P rfprit. 

Mandarù , f.  une  bergerìe. 

Mandata,  £ entro».  Itrm , cangi,  ren- 
voi. 

Mandatario , m.  commiffionnaiee. 

Mandato,  m.  or  ère , ordonnance,  cortt- 
mtjfìon.  Item  , fentrnee  , prife  de  corps. 

Mandato,  tnvoyi. 

Mandatore , m.  óivoyewr. 

Mandatorio,  un  committimus. 

Mandatuccio  , m.  un  petit  mandement,  pe- 
tite cammiffton. 

Man  delira , main  droite. 

Mandcflro,  un  droitier. 

Mandibula , mandibule  , màcboire. 

Mandiglionc  , une  mandiQe. 

Mandola , amande.  Item  , coin  de  bois. 

Mandolata,  hit  fnmauies. 

Mandolini , en  j argon  , coup  de  pied. 

Mandolino,  m.  amande. 

Mandolo , ra.  amandier . 

* Mandone , mendolone , tm  gourmani. 

Mandolato , amande  confile  uvee  du  mìei . 

Mandorla  , amande. 

Mandorlato , une  vi  onde  fai  te  <T amande  s, 
des  amatiiles  confites  avtc  du  miei. 

MandorlettO , m.  lìeu  plein  cPamandiers. 

Maini  orlina,  petite  amande. 

Mandorlo,  m.  amandier. 

Mandra,  £*  mandria,  troupeau,  £3* 
bergerìe. 

Mandragora,  mandragola,  mandragore. 

Mandrctta,  petite  tergerle. 
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Mandria , bergerìe , £<f  troupeasu 
Ma  mirrale,  btrger , pa/lcur. 

Mandriano,  terger,  pafleur. 

Mandritto,  un  avant-muin. 

Mandrolina  , petite  amande.  Item , une 
fiBette. 

* ManJrollo , un  cacbot , à Maples. 

* Manducamento,  le  munger , mangerie. 

* Manducare,  munger. 

* Manduco,  mot  pour  f aire peur  aux  pe» 
tits  enfans , le  mangeur , le  /oup. 

* Mane,  le  mari*. 

Manecchia,  f.  manche,  anfe. 
Maneggevole,  maneggiabile,  maniable. 
Mancggiamcnto , m.  maniment. 
Maneggia  lite,  maniant. 

Maneggiare,  manier , mani er  un  ebeva/t 

en  1 argon , fou'Her. 

Mancggiar’un  negozio,  conduire  une af» 
fair  e , ménage/  une  affaire . 

Man  oggi  ere , bon  minager. 

Maneggievole , maniable. 

Maneggio,  m.  manége , £3*  maniment, 
négociation.  Item  , munige , lieu  ou  P»rt 
txerct  les  ebevaux. 

* Manego,  en  j argon , bourreau. 
Manigoldo  , un  pendart , un  ho  terrea». 
Manclla  , une  poignit  de  quelque  cbqfe. 

Item , un  traccici. 

Manente  , manant , babitant. 

* Mancra  , maniere.  • 

* Manere , dtmeurer  , habiter.  pajfl  def 
manfi , il  n’a  point  * participe. 

Mancrofo  , civil , adroit , bien  upris. 
Maniscalco,  pour  Manifcalco  , m.  Alari» 
cbaL 

Mancamente  , à la  main , à coups  de 

main. 

Manefco , de  main,  fait  à la  main  , en 
le  dit  d'un  bomtnr  qui  a la  démangeaifo» 
de  frapper  de  la  main. 

Maneftra , pour  mindira , £ menrfìre, 
potage , foupe. 

* Manczia,  un  manebon. 

Manetta  , manivtBt , menotte , main  de 
curojfe.  Item , mitaine. 
ove  tu  nli , tien  le  Mannette , e le 
brache  ftrettc , où  tu  bantes , & où  tu 
as  affaire , tiens  toujours  tes  moins . £3* 
rejferre  I tes  ebaufes  , i.  t.  ne  dirobe 
point , ni  ne  fait  point  de  falesez  où 
tu  bantes. 

Man  nette , aBufion  fur  tien  le  mannette, 
tiens  les  mains  nettes , »‘.  ».  ne  dirobe 
point. 

Manetta  di  ferro,  gimtelct. 

* Manczza,  mani  zza,  muneban. 

* Manfrigoli,  forte  deplats  creux. 
Manganare,  fouler  les  drap s , prrjfrr ; 

anciennemrnt , jet  ter  des  pierrts , but- 
tre  avi c la  macbine  à jet  ter  des  pierrts. 
Manganare,  m.foulon.  Item,  f aijtwr  dar- 
tale  tes , fife. 

Mangancggiarc,  enlever  uvee  le  tour  au 

cric. 

Manganella , inflrument  à jetter  des  pier- 
res , orbatiti  à rantique , un  tour  ou 
cric  à hver  des  gra/tds  pciJs.  Item, 
ime  machine  à jetter  des  feur  d'ai  tt ficee. 
Manganellare , manier  uvee  un  tour. 
It.m , fronder  des  pierrts  , jetter  des. 
f cu x avec  une  certame  maghine  de 
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Manganello , m.  tour , arie • Item , tate 
jaqueite  de  . ber  in  : ftlon  quelquts-uns 
urie  comtmufe.  J tetri , prtjfe  J prejer 
ou  foulet  les  drups . 

Mangancfe  , munganefe  : forte  de  pi  erre 
minerale  t (fi  urte  mutine  pour  f aire 
des  verrei. 

Mangano , arballte  antique  <1  jeiter  dei 
pierres . Aujourlbui  c'ejl  urte  prejfe  i 
prejfer  les  draps , une  calandre , un 
foulon. 

* Man  genia,  ftlon  quelques-uns , une 

Sniffi, 

Mangerie  , mangerie!. 

Mangctta,  (fi  manzetta,  une  genijfe. 

Man  getto , (fi  manzetto , un  bouviUon , 
ou  verni  d'un  an. 

Mangiabile  , mungeable. 

Mangi.rcadenozzi,  m.  un  mangeur  de  ebar. 
rette s ferriti, 

Mangiafrrro , m.  nous  di  foni,  un  mangeur 
de  charrettes  ferriti. 

Mangiagli , fcm.  mangeaiOet. 

Mangi.igtiadagno  , m.  qui  munge  toutfon 
gain , frippe-faujfe. 

Mangiagli  erra  , forte  de  vinfort. 

MtngiimaH , firie  de  grand  vaijfeau. 

Mangiamenti , mangerie!. 

Man-,  ;iapanc  , un  gros  ditte  ut. 

un  Mangiaparailifo,  un  bigot , un  man- 
geur de  crucifx. 

Man;  ;iare,  munger. 

dii  ha  Mangiato  le  noci  fpazzi  i gulci, 
qui  a mangi  lei  noix  balaye  dei  coquil- 
Its,  ì.e.  quia  fuit  une /aule  chercbe  le 
remide. 

•ver  Mangiato  ’1  pan  de*  putti , i.  e.  tire 
fin,  rufl. 

Mangiare  catenacci , munger  lei  verroux, 
i.  e.  lire  en  colere. 

ha  Mangiato  ’1  cafeio  nella  trappola , il 
a mangi  te  fromage  duns  la  fourictere  : 
cela  fe  dit  d'un  juge  qui  doit  ètte  putii, 
pour  s'itre  laijJÌ  corrompre  par  des 
prefern. 

Mangiar  come  ’1  cavallo  della  carretta, 
munger  cornate  un  tbeval  de  ebarrette , 
la  tile  Junt  le  fac , i.  e.  munger  fruì  | 
(fi  en  cacbrtte  : nota  difon i , munger  1 

en  loup. 

Mangin  la  notte , quils  mangent  tout  j 
leur  faoul , quils  mangent  la  nuit , leur 
ventre  ne  tient  pai  plui  quale mien , i.  e. 
Ili  ne  comprrndront  pas  plus  que  mai, 
ili  ne  mangercnt  pai  toute  la  feitnet  ; 
pour  mangino. 

Mangiar*  a crepapelle,  ou  mangiar’  a 
crepa  corpo,  i.e.  mangiar  piu,  che 
non  fi  può , munger  « ventre  dlbott- 
t ovili. 

* Mangiare,  en  * argon  , itendre. 

il  Mangiare , fuftantivo  , le  mangi , U 
munger.  Item  , repai  , dini,  foupi '. 

Mangiarla  , mangerie. 

Mangiata,  plein  fon  ventre. 

* Mangiativo,  qui  fe  munge , ben  à 
manrer. 

Mangiatoia , fcm.  mangeoirt. 

Mangiatoia,  la  mangeoire. 

Mangiatore,  m.  mungrur,  grand  mangeur, 
qui  munge 

* Mangiatorie , qui  fe  munge. 

Marcatrice,  fi  grande  munge uf e , man- 

gett/e. 
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Mangio , mangiolo , manzo , (fi  man- 
zoìo  , veau  d'un  un.  De  cei  quatre  moti 
il  y en  a troii  que  perfonne  n'a  lame, it 
oft  prononcer.  Manzo  ne  fe  dit  qutn 
Ijombardie , à Venife , (fi  en  quelqu'au - 
tre  emiro! t où  r oh  parie  maL 
Mangione,  m.  grand  mangeur,  gourmand. 
Mangiuccone,  m.  gros  gourrnund. 

• Mangano,  un  coup,  unetalocbe. 
Mania  , f.  manie , ruge. 

la  Dea  Mania,  la  Déejfe  AI  uni  e , mere 
des  Dieux  dome  fi  i que  s , ou  de'  Dei  Lari. 
Maniaco,  marnato,  emporio , furieux , 
muniaque. 

Miniare , / aire  des  maniet. 

Manica,  ime  manche. 

quello  è un  altro  par  di  Maniche , i.  t. 

c' ejl  une  autre  affaire. 
alzarli  le  Maniche  fin*  al  gomito,  fe 
retroujfer  jufqu'au  ceude  pour  f aire  une 
ebofe. 

Manica,  pour  manico,  un  manche.  Il 
ne  fi  pai  termis  de  ebanger  manico, 
mnfc.  en  Manica,  frm.  qu'en  parlant 
i firn  couteau , d'une  Iple , (fi  ebofes  fem- 
l Lxblts.  La  Colica.  Il  vanir  a mitux 
fe  ferver  da  mafeulin  , quei  que  les 
tradnélions  ite  Fiutar  que  (fi  de  Quinti» 
lien  , noni  en  aient  fourni  les  exemples. 
Manicamcnto,  m.  Catlion  de  munger. 
Item , morfure. 

• Manicare  , munger . Item , mettre  dr> 
manebei , (fi  emmaneber. 

Manicaretto  , bachi s , falmigondis , ra- 
goùt. 

• Manicatore,  m.  mangeur. 

Manica  torio  , de  mangerie. 

Maniccia , mani  ve  Ho.  Item , manche  de 
rame. 

Manicciolo , manebon  Item , ebampignon. 
Manifella,  petite  mam. 

Manichei,  Alanichéens , bMtiquei  qui 
difoient  que  Jtftu  - Cbrifi  n'avoit  pai 
eu  un  vlritabl*  corpi , (fi  quii  y a- 
voit  deux  Dieux , f un  bon , (fi  Cantre 
mlchant. 

Manichetta , petite  main  ; plùtòt  petite 
manche , piccola  manica. 

Manichetta,  un  entormotr  de  cuir  dans 
les  vaijfeaux. 

Manichette  , m.  un  petit  manche. 
Manichetti  , manchette t. 

Manichini , manchette s. 

Manichino , m.  petit  manche. 
fare  ’1  Manicano  dietro , faire  la  nique , 
fe  mnquer  en  dcrriert. 

Manico  , m.  fri  manche.  Item , une  anft 
de  ftan  ou  chaudron  , (fi  une  queue  de 
polle , prigrle  d'tpée. 
tenerli  al  Manico , fe  ttnir  am  manche  , 
i.  e.  s'etlimtr  beaucoup , faire  le  dalle, 
te  capuh.'f. 

mettere  ì Manico , emmaneber. 

Ufcir  del  Manico , ».  e.  perdre  patirne* 
par h r trop  de  quelqu'un  , (fi  faire  une 
dépenfe  ertraordinaire . 
ci  manca  ’l  Manico , •*  ».  e.  pour  dire 
qn'uae  ebofe  efi  fori  iloignée  de  la  per 
fttlion, 

tentennar  nel  Manico,  branler  dans  le 
manche,  i.  e.  nitre  pai  confiant  ou  iV- 
folu , cu  tire  prlt  ù manquer. 
trarre  1 Manico  dietro  alla  zappa , le 
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Francois  dit , jeiter  le  manche  aprii  la 
coienle. 

Manicone,  m.  gumd  manche,  grande  man- 
che , ntanebon. 

! Manicordc,  m.  municcrdion . 

Manicotto,  munchon. 

Manicottolo,  manebon,  (fi  manche  pen- 
dant e. 

Maniera , fi  maniere , vivi  liti. 

Maniera , pour  fpczic , Corta , genere, 
efièce , forte , genre. 

Manierano,  prive. 

Maniero,  prive,  apprivoiff,  civil. 

* Maniero,  anciennement , une  maifonde 
piai  foncé. 

Maniero , efi  un  furnom  tnton  donne  uux 
Faucens  , Vuulosirs  (fi  uutres  oifeaux 
de  proie. 

Manicrofo , bien  aprii , civil,  poli. 

Manifattore,  m.  onvrier. 

Manifattura,  f.  fugon,  ouvruge  de  main. 

Mani Rittu rare , onvrer  , truvaiBer  ite  la 
main. 

Manifefiamente , manifr/ìcinmt. 

Mani  Teli  amento  , m.  masiifellation. 

Mani  Follante,  qui  manifefie. 

Manife Ilare,  maniffier , rtmlvt  puhlic . 

Manifefiativo , qui  fe  peat  mani  fe  [ter. 

ManiRlbtorio , qui  fe  petit  maiùfefier , 
de  manifefie. 

ManiFellntorc , m.  qui  manifefie. 

Manifcfta zinne , fi  manifefie. 

Manife  fievole  , qui  fe  peni  manife fitr. 

| Manierilo,  manifefie , notoire . 

[ M aitigli , beacele ts. 

! Maniglia,  bracelrt.  Item , fer  aux piedi 
des  forcati  , (fi  mentile. 

Manigliaie , mette»  des  brace: 'eli , (fi 
mettre  des  mem?ttet. 

Manigoldagginc , F.  trait  de  pendavi  ou 
bourreau , penine  iene. 

Manigoldarc  , faire  te  bourreau , faire 
des  traiti  de  pendut  i. 

Manigoldcggiare , faire  te  bourre  tu 

Manigolderia , mécbanceté , trait  de 
bourreau  ou  de  prudori , pen  far, Irete. 

Manigoldo,  m. bourreau.  Iltm,  perniarti, 
grni  frippon. 

Manigoldone,  m.  gros  pendati , gros  bour- 
reau. 

Mnnili,  brace  Itti  (fi  menottrs. 

Maninconeggiare , rendre  mélantcliqite. 

Maninconia,  F.  mlluncolie. 

Manin  conicamente , mclancoliquement , 
trififmmt. 

Manine  unico,  maninconiofo  , milanco- 
lique. 

Manina,  petite  main. 

• Manini,  ftlon  que/ques -ms.  Worelett. 

Maniolb , plein  de  manie,  mania  me. 

Manipola,  un*  pofgnee , un  gautelel , un 

prlot fon  de  gens  de  gurrre. 

Manipolare  , armcr  de  gantelet.  Item, 
einp'iizner , (fi  rfduire  en  hottes , ou 
pe.  igne et. 

Manipolo,  m.  Poijrtfr, ,an gantelet . mani- 
pule  d-'  Fritte , p Litton  de  roti  d'ermes. 

• iV impotente,  puifànt  ir  maini, 

• M nnpotenzia , fi  p\  :>fùnce  d*>  inuins. 

Manipulazi<>nc , F.  «•  • • mmt , brouille- 

trcut , nr r,'.nrgt. 

Manifcalchcria , F.  ntetier  de  mare,  hai 

Manifcalco  , in.  mtvrkhul.  • 

No  j * Mani- 
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* Manifcintola,  unfaiuiant , un  homnie 
qui  ticnt  fts  maini  à fu  cantare.  Item , 
fmr/r. 

Maniz/a,  f.  un  mtmcbou.  Item  , inoufflt 

ou  witaine , 

Man  levata,  main./rt'/r. 

Man  mozza,  MfMwcfcfftr  , main  cc«p/r. 
Manna,  fan.  manne. 

Mamiaja , mannara , f.  une  baebe  à couper 
la  file , unt  filane. 

Mannarino,  in.  uve  [lune.  Item, un  vieta: 
barn/  ù Rome. 

Mano , F.  morii,  pied  de  devant  du  cbeval. 
Mano  a negare,  mets-toi  à nier , nit 
bue  dimeni. 
lina  Mano,  unt  quantità,  une  eouebe  de 
Jìeuri  ou  Sberla  quan  arrunge  darti  un 
pani  et. 

portar’  lino  in  palma  di  Mano,  bonorer 
une  perfontte.  Item , ne  cachet  pai 
une  ebo/e. 

recarli  la  Mano  fui  petto,  noui  di  foni, 
mettre  la  muin  fur  la  confcience. 
metter’  a Mano,  mettre  rn  per  ce , met- 
tre en  venie  , entunier.  On  le  iit  au 
fem  figuri , pour  dire  (Ubaucber  une 
file. 

allargar  la  Mano,  ttr e librai. 
cavarne  le  Mani , en  tirerfet  maini , i.  e. 
en  venir  à tout. 

la  Mano , la  matti  droite  par  pr/féance, 
le  hiwt  du  puvi , la  primauti  au  jeu. 
dar  di  Mr.no  % frendre  vite. 
non  è in  Mano  , il  n'efl  pai  au  pouvoir. 
dar  nelle  Mani,  tonihr  entre  lei  maini. 
aver  le  Mani  per  aria,  itre  baut  à la 
ma  in. 

aver  per  le  Mani  uno  , fivoir  un  hotnme 

qui  fera . {fic. 

aver'  alle  Mani , avair  unt  ebofe  prlte , 
off  en  fon  ptnvoir. 

Mano,  pour  triture , caraftbe.  loco* 
unico  la  fua  Mano , je  connoti  fon  {eri- 
ture. 

Mano,  pour  rfiìce , qualitf.  Le  Tegnenti 
vi  pareranno  d’un*  altra  Mano,  ctttes 
qui  fuivent  ve ut  farei  troni  Suite  autre 
ejp)ce.  . 

Mano,  pmtr  une  certame  attenute.  Ne 
molto  di  poi,  con  piccola  Mano  d'ar- 
mati, venuto  a Siipionc,  aueh/ue 
peti  de  tenti  aprii  l'rtant  prefenté  àSci- 
pton  uvee  une  poignie  de  f oliati. 

Mano , pour  quutre.  In  mille  anni  non 
l.i i r ebbero  accozzare  tre  Mani  di  noc- 
cioli , au  bcut  de  mille  ani  ili  nefau- 
rcient  mettre  enfimi  le  douze  noiaux  de 
pi.  bn  , Sabncots , {fic. 
menar  le  Mani . jouer  dei  couteaux. 
venir’  alle  Mani,  i.e.  venir  aux  prifet. 
alle  Mani,  vinoni  nax  effeti,  travati - 
Ioni , fa:  fon  Soffrire. 
tener  le  Mani  a cali» , tenirfes  maini  en 
yeyoi , ne  point  toucher  oufraper , itre 
difi  rei  auprèt  d'une  file  fan  la  toueber. 
tener  Mano  a’  ladri , itre  receleur. 
metter  Mano,  mettre  la  main  ù f hle. 
cacciar  Mano,  mettre  la  main  n Sépie. 
di  bafla  Mano,  de  baffr  condì tion. 
non  nc  volgeri!  la  Mino,  noia  difont , 
ti  ne  voi  U oit  pai  en  déiourner  le  pied. 
a Mano  a Mano , auj}i-tòt , incmtinentt 
prqfque. 
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di  Mano  in  mano,  run  aprii  Sautre, 
de  f un  « r autre , en  filant  cornine  lei 
compagnia , de  muin  en  main . 
levar  Mano,  cejfer. 

toccar  con  Mano,  nout  di  font , toueber 
au  doipt , connoitre  clairement. 
fuor  di  Mano,  à Sicari , bori  du  ebemin. 
a Man  manca,  {ànidra,  à main  gauche. 
a Man  vote  , foni  rien , à maini  viti - 
dei. 

andare  dretto  di  Mano,  ipargner , mi- 

r.ager. 

armata  Mano , i.  t.  colle  armi  in  mano, 
Iti  armes  « la  main. 

(lar  colle  Mani  in  mano , tenir  lei  bras 

croifit. 

da  Mano , bien  en  main  , à la  main  , 

commode. 

da  una  Man  di  Tolda  ti , de  plufieurt  fal- 
dati. 

Manoale , manteuvre  , gorgon  de  magon. 
Manoaldo  , manteuvre. 

Manoalmentc , munueBement. 

* Mnnocchia  , f.  une  poignie.  Item  , un 
gantrlet , {fi  une  motte  de  terre. 

* Manocordo,  m.  monocorde. 

* M ancella,  f.  atte  barre , un  levi tr. 
Manomettere,  afiruncbir.  Item  , main- 

mettre  , mettre  la  main  fur  qutlqu'un, 
entamer , mettre  en  perce , ufer  de  main 
mife.  pajìdrf.  mano  medi , {fi  mano- 
miti. 

Manometto  , affranchi.  Item , entami. 
Manomiflionc  , f.  affr aneli jfiment. 
Manondimeno , nlanmoim  , malgri  tout 
cela. 

* Manopole,  gantelett  de  fer. 
Manoprczio , m.  prix  Souvrage. 
Manofcritto  , manuferit. 

Manovalderia , f.  tutelle , {fi  adminifira- 

ticn  de  tefiament . 

Manovaldo  , m.  exécuteur  de  tefiament. 

Item  , Tuteur  ou  Curateur. 

Manovale , manteuvre , oidi  de  magon. 
Item , manueL 

Manoval  mente , numueBrment , avtc  la 
main. 

Manovella , F.  poignie , bottelette , pièce 
ou  parcelle.  Item , un  injlrument  de 
cordite,  une  barre,  un  livier. 

9 Manritto , avant-main. 

Manrovescio , m.  un  rtvcri.  Item  , un 
foufflet  du  deffoui  de  la  muin. 

Manurc , adoucir , apprivoifer. 
Mautinidro , gaueber  , gauche. 
Mantiosiario,  m.  Fritte  habitué. 

* Manlionaro,  ra.  tahitani. 

Mantiene,  f.  babitatìou , maifon  , de- 
nteare , Iteu  où  Son  barrite. 

Manti),  privi,  apprivoifi , doux. 
Manfano , Skukitation. 

Manfuefare , adoucir  , rendre  traitable, 
aprivoi fer. 

Manfuc latto  , adouci , aprivoife , rendu 

traitable. 

Manfuctamentc , doucement. 

Manine  tare , adoucir , rendre  traitable. 
Manfncto  , doux  , iraitukle , aprivoife. 
Manfuctu itine,  f.  douceur. 

Minta,  f.  une  mante. 

Manta  di  cammino , manteau  de  cheminie. 
Mantecare  , foaff.rr  arce  un  fouff.et. 

* Maniaco , pour  Mantice , foujfiet. 
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Mantacnzzo,  {fi  mantajo,  m.  m petit 
foufflet. 

Mantare,  emmanteln. 

Man  taro,  m.  fuifeur  de  mantes. 

Manto , filante , ville  de  l'Itlt  Je  Frmce. 
Manteca , Mantega , pommade , le  vuU 
gaire  dit  Manteca , muti  Pomata  ejl 
le  viri  table  mot. 

* Mantcgota , rétit  au  beurre , mot 

EJpagnol. 

Manteghiglia , f.  petite  biDe  de  beurre. 
Item  , de  la  pominade. 

Mantcllaccio,m.  un  grand  vilain  manteau, 
un  mécbant  manteau. 

Mantcllarc , emmanteler , couvrir  , fon- 
tenir  qutlqu'un. 

Mantcllaro , {fi  MantcUajo  v m.  faifeur 
de  mante  aux. 

Manteilctto , m.  roquet , mante/et , para - 
pet  de  boit.  Item , gami  ture  de  cano- 
vai à une  voile,  pour  la  conferver. 
En  un  mot , Manteilctto  ne  figiufie  que, 
petit  nuinteau. 

Mantellina,  f.  mante  Ut , petit  manteau . 

roquet  : c'ejl  un  peignoir. 

Mantellizzarc , emmanteler.  Item, fiat- 
ter  , donnrr  de  f euu  lenite  de  Cour. 
Mantello , in.  manteau  , poti  de  elevai. 
fotto  Mantello,  foui  pritexte , fous  cau- 
le ur. 

mutar  Mantello , tournee  cafaque. 
il  Mantello  di  Ruzzante,  qui  na  ni  en- 
iroit  ni  enveri , on  ne  fait  ce  que  Se  fi. 
Cela  fe  dit  par  atltifion  de  dritto , d'un 
tornine  qui  n'a  ni  droit , ni  raifon. 
Mantello  del  cavallo,  le  poti,  4 ipeau, 
le  manteau  du  ebevut. 
non  ti  fa  Mantello  per  un'  acqua  fola, 
».  e.  on  ne  fait  pai  un  ami  pour  unt 
feule  fmt. 

Mantello  ad  ogni  acqua , manteau  pour 
toutti  fortei  Seaux  ou  de  plutei:  nout 
difom  une  felle  à tout  ebevaux , à peu 
prie  en  ce  fmi-ià  , i . r.  quantiti  di 
partii. 

cavarne  cappa  o Mantello,  venir  à la 
conclujton  d'une  affaire  le  mieux  quii 
ejl  pcfjible  i en  tirer  pied  ou  aile. 
tu  porti  acqua  a due  Mantelli , »’.  e.  tu 
portei  de  Ctau  a deux  manteaux  , tu 
veuxfervir  i deux  perfcemei  en  mime 
temi. 

Mantenere,  maintenir , conferver. 
Mantenimento , m.  protetìion  , entretieu, 
foùtien , fuport. 

Mantenitore , m.  foutenant  ,J  qui  main- 
tient. 

Man  tenitrice  , f.  qui  maintient. 
Mantenuto,  maintenu,  confervi. 
Mantcfctti , Jet  foufflet t , de  potiti  ftuf- 
fieti  i Manticetto  ejl  meiOeur. 

Man  ti  a , f.  Cart  de  deviner. 

Mantica , f.  une  valife.  Item , bordure  di 
foufflet. 

Manticciaro,  {fi  Manticciajo,  m.  faifeur 
de  foujfleti. 

Manticauolo  , m.  petit  foufflet. 

Mantice , m.  foufflet  Sor  pie  ou  autre. 
come  i Mantici , quand  /* i«  bauffe , l' autre 
Luffe , ».  e.  mal  S accori. 

MantieelLo , m.  petit  foufflet. 

Manticetto,  m.  petit  foufflet. 

Mantico,  male,  foufflet. 

Miur 
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Mantiglia , f.  petite  bine  de  beurre. 

Mintile , m.  urte  nappe , tate firviette,filon 
quefoues-uns. 

Móntiletto  , m.  urie  firviette  , & urte  pe- 
tite nappe.  Itene , un  mantelet. 

Manto , m.  une  mante , un  voile  à r Effa- 
gnole. 

Manto , en  jargon  , un  manteau. 

Manto,  effice  SbabiBement , qui  apro - 
che  beaucmip  du  Manteau. 

Manto,  /.He  de  Tirefias , qui  étoit  un 
Devia.  On  dit , quelle  a fait  bhtir 
la  Ville  de  Muntemi. 

Mantoa  , Mantova , Montoni , vi  De  & 
Duchi  £ Italie. 

Mantoano , Mantovano  , qui  eft  de 
Montoni. 

Manto nc , m.  grande  mante  ou  manteau. 

Mantova,  Montoni , ville  S Italie. 

andar’  a ftar’  a Mantova , ».  e.  fuire  ban - 
qtieroute , farce  que  Montoni  eft  la 
reir  aite  comrntme  des  banqutr  autieri. 

Mantovane,  Mantovanarie,  traiti 
ou  tauri  de  Mantouan , far  la  mime 
rai/on , il  faudroit  dire  la  mime  ebofe 
de  toutei  lei  autrei  ViUei  : traiti  touri 

de  Purifica , de  Veni  ti  en , 

Mantovancfcamcntc , à tu  mode  dei 
Mantouani. 

Mantravetfo , un  coup  de  travert. 

Mannaie,  manuel. 

Manualifta , m.  homme  de  mairi. 

Manualmente , manueBement. 

Manubrio , fait  S ouvmge  de  maxm 

* Manubia,  déponiOr. 

9 Manubialc , de  dépouiOe. 

Manubrette,  boucles  à mettre  à iti  f cu- 
li tri. 

9 Manubrio,  manico,  m.  un  manche. 

9 Manucare,  pour  mangiare»  munger. 

Manucntorc , m.  mangiar. 

Manuccia  , t.  petite  main. 

Manuche,  forte  d'oifeau  qui  meurt  anjjì- 
tet  qu'it  touch  e lu  terre. 

Manucotliato , oifeuu  de  Paradit. 

Mamulurre,  rnener  ù la  main. 

Manutluzione , f.  condiate  à la  maire. 

Mannelli,  un  Itvier , une  barre. 

9 Manufare , /aire  de  lu  main. 

Manufatto , fait  de  la  main. 

Manifattura , f.  ouvrnge , fuqon. 

Manumeflo,  affranchi , entamé. 

Manomettere,  affrancbir,  entamer. 

Manu  fcriili , forte  de  drogue  , dei  ta - 
hlettei  de  confi  urei. 

Manufcritto , un  manuferit , écrit  à 
la  nuiin. 

Manutenzione , f.  terme  de  Palasi , manti- 

tentiate. 

9 Manuto,  dementi. 

'Manuzi* , f.  le  monche  de  la  charmi. 

Minuzza,  f.  brafftlet.  Item  , petite  main. 

9 Mauza , vour  amanza , une  umoureufe , 
une  mar  ir  effe. 

Manza,  f.  une  geni  fé. 

9 Manza,  pour  mancanza , manqurment. 
Itim , pour  mancia  , Ntrhte , le  vin 
dn  valet. 

Manzctto , m.  petit  veau  , petit  beeuf, 
gros  veau. 

Manzo , m.  proprrment  veau  Sun  art , ou 
environ. 

Maona  > forte  de  barque  Tur  que , vaif- 
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ftau  de  guerre. 

Mappa  di  cammino , mappa , une  carte 
de  payi. 

Mappamondo,  m.  globe , deferì ption , ou 
carte  du  monde , Àlapemonde. 

Mappello,  Nappello,  forte  de  poiffon , 
piante  venimeufe. 

9 Marabifo  , en  Lombari , un  maraut , 
un  coquin. 

Marabolano , m.  mirakolan. 

Marabuto , forte  de  petite  voile , maro - 
but. 

Maragonc , m .un  cormorani. 

Mamme , m.  cbofei  amerei,  éplucbure,  rt- 
but. 

Marina,  forte  de  phaebe. 

Marangonare,  churpenter. 

Marangone,  m.  Cbarpentier.  Item , un 
cormorani. 

Marano  , m.  perfide , un  mlcroyant , un 
rebeOe.  Item  , une  pinacl  e. 

Marano , c'eft  le  nom  Sun  tr altre , Sun 
perfide.  Lei  Italiensfi  fervent  du  mot 
Marano,  par  exagérution  contee  un 
traitre , comme  lei  Fr  ungati  fe  fervent 
du  mot  Judus. 

Mancandola , f.  une  forte  de  Uzuri. 

Manica , f.  cerife  aigre. 

Marafco,  m.  ce  rifar. 

Marafe , marait. 

M amlTo , forte  de  vipere. 

9 Maratro , m.  fenouil  fieri. 

Maravidis , un  mar«t>rd»x , moetnoye 

5 EJpagne. 

Maraviglia,  f.  une  mervciOe. 

far  l«  Maraviglie  d’una  cofa , louer  ex- 
trlmement  quefoue  ebofe. 

Maravigliarli,  l'étonner. 

Maravigliofamente , merveiOeufement. 

Maravigliofo , merveilleux  , étormant , 
furprrnant. 

M arazza , f.  buche  i couftr  du  bois.  Item , 
marait. 

Marca,  f.  marche  , contri*.  Item , une 
monnoie  antique , gff  une  empreinte  ou 
mar  que , un  mare  Sargent.  Dante  itn 
fert  pour  race , v.  g. 

Marca  mortale , race  morleBe. 

la  Marca  d’Ancona , la  Marche  S Ancone. 

la  Marca  Trivigiana,  la  Marche  Tr evi- 
fune. 

Mar  cantar  e , marebander. 

Marcante,  m.  Marcband. 

Marcanzia  , fem.  marebaniifi. 

Marcare , marquer.  Item , confmer  ù un 
payi- 

Marca  fino , m.  pierrt  dont  on  fait  des 
m eviri. 

Marcafita,  f.  marcajrte , pietre. 

Marcello,  m.  monnoie  à Venife  de  dix 
foli  du  pari , qui  fe  tapparle  à t rei s foli 

6 quatte  drniers  de  noire  monnoie. 

MarcrOibfle.  qui  fe  peut  pourrir. 

Marcezza , r.  pourriture. 

Marchefana,  Marqmfe , lo  f emme  Sun 

Marquit. 

Marchefano,  marchiano,  & mirctie- 
giano,  de  ta  marche , da  pays  de  la 
Marche. 

• Marchefano , en  jargon , un  moti. 

Marchcfata,  une  /emme  qui  afri  fìeurs. 

Marchesato,  m.  Marquifut. 

• Marchcfco , qui  déptnd  de  S.  Marc  ù 
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I Venife  ; en  jargon , un  cachet. 

Marchefe,  Marquise  Iti  ftturs  Sune 
I / emme , en  jurgon , un  mais. 

I il  Marchefe  è in  cafa  , le  Francois  dit, 

| le  Cardinal  eft  fogi  d la  motte , f.  e. 

' cette  ftntme  a fes  ficurs. 

Marcheiita  , f.  marcujìte , pietre. 

* Marchetto,  m.  une  menneie à Venife% 
(qui  va  ut  un  foù.)  Item  , le  pucefoge. 
Marchia,  f.  mar  que , marche. 
a chi  le  dice  più  Marchiane,  c'eft  un 
iquiveque  Jur  Marchiana,  quifignifie 
de  la  Marche  S Ancone  , ìf  pumi  tei  ou 
fourries , ».  e.  d qui  dit  de  plus  puantei 
menteries. 

ella  i Marchiana,  le  Francois  Ut , elle 
n'eft  pai  pourrie. 

9 Marchiano,  m.  en  jargon  % artiftm. 
Marchiare,  marquer . Item , mnreher. 
Marchio  , m.  mar  que.  Item , poniri , 
gàté. 

Marcia,  f.  opoflbne  ou  bovi  Sune  piare. 
cavar  la  Marcia,  tirer  la  borni  Sune 
flaye , ».  e.  favoir  ou  dfeouvrir  le  fondi 
d'un  e a fuire. 

bugie  Marcie , noui  Sifoni , puantei  men- 
teries. 

Marzapane , m.  muffe- pain. 

Marzacotto,  m.  mutiere  à fuire  des  ver- 
rei. 

Marciare , marcher  dei  f oliati . 

Marciata , f.  la  marche. 

Marcidire,  f e pourrir.  pref.  marcidifco. 
M arrido,  pour  ri. 

Marcio,  pourri , plein  de  houi , apoftemé. 
Marcio  , qui  eft  tout  confi  en  une  p*o- 
ftffìon , Dottor  Marcio,  Cortigiano 
Marcio , ladro  Marcio. 

'Marcio , la  volte , cupot. 
ufeir  del  Marcio , i.  e.  tirer  que/que  cho- 
fe , ou  fauver  de  ce  que  ron  croivit 
tout  perire. 

cavare  ’l  Marcio , nous  Sifoni , tirer  lei 
veri  du  uez.  Item , /aire  fqffir  la 
tnnuvnife  butneur. 

a tuo  Marcio  difpetto,  à ton  chien  de 
d/pit. 

Mar  rio  fo , purulent , plein  de  pus , de 
boui. 

Marcire , fi  pourrir.  pref.  mafeifeo. 
Marcita , f.  bovi  à'apoftlmt. 

Marcito,  pourri. 

Marciume,  m.  ordure , boui , eff  mcriail- 
le , canai  He. 

Marco,  m.  mare*  mannaie  antique  , un 
certa:» i accori  Sargent  que  Con  donne  à 
profit.  Item , la  marque  de  la  monnoie. 
Marconi,  en  ] argon  , f emme.  Item , 
en  jargon  uuffi , grand  apetit. 

Marcone,  mari. 

la  pace  di  Marcolte , U paìx  de  la  mai  fon. 
Calie  Venerine • 

c’  ti  «laran  la  pace  di  Marcone , ih  t'en-r 
foyeront  / aire  fuire. 

Marcorella , f.  mercuriale , herbe. 

Mar  cozza,  F.  forte  Jr  jeu. 

M ardore , forte  d' animai , murtre. 

Marc,  m.  mer. 

Mar  gridìo,  quandles  onde t font grandes, 
grolle  mer. 

loda  i Mare , e ticnd  alla  terra , foni 
la  mrr  demente  toujours  « terre. 
ld  eft,  il  vaut  mieux  un  petit  g>-*n 
fùr9 
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fùr  , quun  granii  prò  fi  douteux. 

Mare,  fuoco,  c femmina  fono  tre  male 
cole , iu  mer,  le  f tu  & la  femme , 
Jota  trois  chofei  bim  m/cbantei. 

Marca,  f.  marèe. 

Mareggiare , uBer  far  mer , jioìlrr  fur 
ia  mer , v oguer.  Ittm  , la  mer  efl 

rrff-. 

Mareggiarli , fentir  rincemmodit/  de  la 
mrr.éjuand  ony  tjl  pour  la  premiere  foie. 

Mareggiata , marie , Jìux. 

* Maremagno , en  jargon , le  iter. 

Maremma , campagne  fertile  proebe  de  la 

. mrr,  en  Tofane. 

Maremmano , qui  habite  prode  du  ri - 
Vitge  de  la  mer. 

Marenda , f.  le  gcùt/. 

Merendare,  goùter. 

Marcire,  corifei  aigret. 

Marrfcalco,  m.  mur/cbal. 

Marefcal  cheria,  metter  de  mar /eh  al. 

Marci  dallo  di  Francia,  Al urtebai  de 
France. 

Maniche , f.  eeriftt  aigret. 

Marefe , m.  /tang , ou  petit  lac. 

M .'telino,  m.  morte. 

Maretta,  F.  morte. 

Marezzata,  maree,  flux. 

Ma  uzzato , terme  d' Archi  te  Mure,  fait 
en  ot:dcs , damafquin / en  ondet. 

Martorio,  nom  A' ime  fiatai  à Rome. 
Fufquin  , autre  Statue  à Rome , efl  le 
grand  Ami  de  Marforio. 

• Marga , f.  marne , forte  de  terre.  Ittm , 
le  foc  d'urte  charmi. 

Margagiazzi , les  Margajats , peuplei 
A' Amériqut  don i le  Brezil. 

0 Margarc,  bàtir  ou  plàtrer  avec  de  la 
marne  ou  tuf. 

Margarita,  nome  proprio,  Marguerite. 

Margaritaro,  in.  perceur  de  periti. 

Margarinine , femences  de  periti. 

Marcella,  margello,  morve,  morveau. 

M argentina,  forte  de  raifn. 

Margherita,  fcm.  perle. 

gittar  le  Margherite  a*  porci , ».  e.  dar 
cofc  degne , c prcziofe  a pedone  vili, 
ed  idiòte  , jet  ter  les  periti  de- 
vo?, t lei  pcurceaux. 

Margherita , en  jargon , urte  corde. 

Marginare,  cicatricer.  Jtem,  b ordir. 

Margine,  ferri,  marge,  berd,  bordure.  I 

Margine , cicatrice , Ihnre  de  playe, 
bord. 

Marginctta,  F.  petite  tnarge. 

Mattinolo,  qui  a un  bord. 

Margolla,  f.  morve. 

M ana  , Morie  , nom  de  femme. 

cercar  Maria  per  Ravenna,  i.e.cherchtr 
fon  mulheur , chercher  guignon , sber- 
cici' mirux  que  ce  quon  a. 

trovar  Maria  per  Ravenna,  trouver 
i+appe-cbutr. 

ritornar’  ou  tornar’  a Maria,  retounier 
u Marie , ».  e.  umender  fu  vie , quilter 
fon  vice. 

fia  buona  Maria , che  Compre  è buona 
la  via,  qur  Alane  foit  lenti  e,  le  che- 
min  fera  bori  , #.  e.Ji  on  efl  bien  moni/, 
& de  f urprvt  uu  bout , c efl  le  moyen 
de  goffrè  ckemiu. 

a Maria  orba , le  jeu  de  Colin-maiBard, 
ou  envtrou. 


Maria,  comm  e qui  diroit , illuminati  on. 

Ittm  , r atei  le  du  Fole. 

0 Mariano,  en  jargon,  miracle. 

Manca,  un  uni  mal  aux  Indet  qui  a le 
ventre  comme  un  lion , la  face  fune 
femme , & la  queué  d'un  ferpent.  Ani- 
mai fai  vleux. 

Mirice]  lo  , m.  diminuii f de  mare,  petite 
mer. 

MariconJa,  forte  de  petit  pài/. 
Marieroborgo , ville  de  Fologne , dei 
Fayi-Bui  | /sf  de  Livonie , Marien- 

bourg. 

0 Manetta  , Marietto  , en  jargon , 
lourdaut. 

Manetta,  en  de  certains  rndroitt  <F Italie, 
ce  mot  efl  le  diminutif  de  Maria,  Ma- 
rie nom  de  femme , Marion. 
Malignano,  gomme  d' amour,  forte  de 
potiron , bourg , appetì/  Muri  pian. 
Ittm  , viBt  I Italie. 

Marina , nom  de  femme  , Marine. 
Marina , f.  U marine. 
la  Marina  è turbata , il  efl  en  colere. 
andar  Marina  marina , /.  e.  lungo  la 

riva  del  mare,  voguer  terre  à terre. 
0 Marina , en  jargon , bruit. 
batter  Marina , dans  le  Jìile  fumilier , 
c'ejl  fatte  beaucoup  de  bruit , templter, 
criaiBtr  perpètue  II  rment , £jjV. 

! far  Marina  , fé  feindre  mìferable. 
Marinacelo , le  goùt  de  la  marine. 
Marinaio,  Marinicrc,  m.  marinier. 
Marinare,  far'  una  falfa  al  pefee  doppo 
fritto , matinee , armo  quelqur  fàcberie 
fans  la  pouvoir  d/eburger.  Ittm  # aUtr 
I le  long  de  la  mer  ou  par  mer. 
Marinarefco , de  marine,  ou  de  marinier. 
Marinarezza  , i.  Tart  denaviguer.  Ittm , 
geni  de  Marine ; On  le  dit  de  plufitftrs 
mate  loti , quand  ih  font  enfemble. 
o la  bella  Marinarezza  ! Vaia  de  beaux 
mateloti  ! 

Marinaria,  ou  Marineria,  Fort  de  ma- 
ri ni  cr. 

Marinaro,  m.  marinier. 
la  cofa  va  da  Marinaro  a Galeotto,  la 
chef  e ejl  (gale , cefi  à la  parti  ile , ebou 
potar  ebou , de  Ture  d More. 

Marinar  d'acqua  dolce , un  foldat  qui  ne 
Cefi  jmnais  trouvé  aux  occafioni. 
pcCoc  Marinato  , poijfon  mariti /. 

Marine , mirincllc  , ’ mar  ciche  , ct- 

rifes  aigres. 

Marinella,  f.  valeriane , piante. 
Marineria , m.  rart  de  marinier.  Ittm, 
arm/e  navale. 

Marinefco,  marinerczza,  de  marine. 
Marinefc  , de  marine. 

San  Marino  , ville  en  Italie , Saint- A fa- 
rin.  Fetite  Ripublique  m Italie , doni 
la  ViBe  Capitale  porte  ce  nom. 

Marino,  marinier , murin  , de  mer. 
pel  ce  Marino  , poi  fon  de  mer. 
vento  Marmo,  ve  ut  qui  vieni  du  cit/ 
de  la  mer. 

alzar  Marino,  Cen  aBer. 

Marinando , fatte  d'oifeau. 

Marinare  , fluuter , piprr . 

Marioleria , f.  piperie  , flouterie. 

Man<  detta , f.  petite  pipeufe. 

Mariolo,  m.  pipeur,  un  flou. 
Manicale©,  m.  mar /.bai. 


» jf*  A » forte  de  mal.  Ittm . 

fy ue  folle. 

Mari  lei , forte  de  fgues. 

• MtórcijlUr*,/*»  r ojff«  di  JUmicbaU 
M animilo  , m.  MarkhaJ. 

Manicone , fotte  de  mar ai i. 

Maritabile , muri  ab  le  , qui  peut  ft  ma- 
ri er , qui  eft  en  ttai  fare  marii , nu- 
bile. 

Maritacelo , m .un  viUitt  mari. 
Maritaggio,  m.  mariugr. 

Maritale,  maritai , qui  apar tieni  au 
I muringe. 

Maritamento,  m.  mariage. 

Maritare , mut  ter , joindre  par  mariage , 
fair  e un  mariage. 

Maritata , mari/e. 

uova  Maritate,  stufi  avec  iu  fromagt 
cf  du  beurre. 

laiagne  Maritate , Ufugnts  avec  du 
beurre  & du  fromagt. 

Mantello  , m.  petit  mari. 

Maritcfla , f.  une  femme  qui  comm  onde  è 

fon  mari. 

Maritevole , mariablr. 

Maritiino , marittme. 

Marito , m.  muri , ipoux. 
ila  Marito , <i  morire . 

Marito , cbtiuj erette  qu'on  porte  en  Italie. 
Mari  u ola , f.  une  fri  potine. 
Mariuolagginc , f.  frtponnnie , piperie. 
Mariuolare,  pi  per , fiouter. 

Mariuoletta,  f.  petite  pipeufe. 

Mariuolia,  & mariuularia  , £ piperie , 
friponnerie , flouterie. 

Mariuolo,  m.  pipeur. 

Marizzo  , m.  utar/e , fax , damafquimtrt 
en  ondes. 

Marmaglia,  f.  mormaiBe , canai Be  , en- 

grane  e. 

Marinara  , mer  entre  f Europe  & r Afe. 
Marmarita , M armari  tino , branche  ur- 
line , patte  tTours. 

Marmeggia,  f.  forte  Foifetm  de  riviere , 
un  ver  qui  s'engendre , & ronge  la 
chair  f/ebe. 

0 Marmita marmile. 

0 Marmitcggiare,  marmitonner. 

0 Marmitonc , mot  Fruncoii , marmi ton. 

• Guattcro , efl  le  mot  Italien. 
Marminuto , terme  de  Afarcband , pour 

exprimer  du  corali  mime,  & unirei 
ebofes  menuét. 

Marmo,  male,  marbré. 

Marmocchio,  m.  un  benèt,  un  nigaud. 
Marmorajo  , m.  fculpttur  en  marbré. 
Marmorato , marbr /. 

Marmoreo,  de  marbré. 

Marmorino,  de  marbré,  marbr/. 
Marmorire , marbrer.  Ittm  , devenir 
dur  comme  le  marbré,  pref  inarmonico. 
Marmorito,  marbré. 

Marmo  tana , marmotte,  forte  de  finge. 
Marmotta , F.  marmotte  , marmotaine , en 
jargon , mule.  Ittm  , une  poupte  ou 
murmoufet. 

Maro , m.  maron  , drogue , berle. 
Marobio,  m.  tnarrubin  noie. 

Marcelle,  f.  hcmarrhoidcs. 

Marnila,  £jT  miJolla,  f.  mcueBe. 
Marollofo,  moutQtux.  \ 

Maroma,  corde , cable. 

Maroncina,  forte  de  eruqutlin. 

Maro- 
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Marone , mafc.  marron. 

Mar onc , fumom  de  Virgili  t ATaron. 

Maroni , Ah  i oni , hommes  qui  ramajent 
ou  conduifent  crtix  qui  pajent  dans  Uf 
montugnes  dts  Alpes. 

M aronco , forte  de  vin. 

Mar  ufo , fot  de  mer. 

Marovdle , Irs  himorrhctdes. 

Marra  , f.  biche , houi  tranebunte  , majfu'i 
de  Satire , une  marre . 

Marra  , f.  gàcbe  à retnuer  la  ckaux. 

Marrabifo  , m.  coquin , muraut. 

Marrajuolo,  m.  bècheur. 

Marrana,  f.  urte  hirque , bar  que. 

Marrano , m.  AI  arane  ; un  Alar  sm , un 
traitre. 

aprire  le  trincee  colle  Marre,  ouvrir  let 
ret  ranch  e meni  avec  lei  bèches. 

ni  diche  Marre  , bèches  ebampètres. 

Marre  , In  crochet t if  une  ancre , lei  pat- 
tes de  C ancre. 

Marre  del  cavallo , le  coin  de  la  bouebe 
du  chevai. 

duro  di  Marre , fon  en  houche. 

Marrubiadro,  tn.  marrubin  noir. 

Marrobio,  m.  marrubin , herbe. 

Marrubio  badardo , marrubin  noir. 

Marrocchino,  m.  marroquin. 

Marrocco , Alar  oc , Royaume. 

Marron  cello  , petit  marron. 

Marrone  , m.j/ne  grande  biche , un  mar 
ron . un  matron  , homm £ qui  feri 
à pafirr  les  mrmtagnts  , & principale - 
meni  au  Aloni.  Ceni. 

far*  un  Marrone,  fe  mlprendre , f aire 
une  fuule. 

Marronetto , lieu  plein  de  marron  ieri. 

pigliar  Marroni , i.  e.  niaifer , gfi  fe  m(- 
prendre . 

• Marr  onte , mar  onte , en  jargon  , fame  t 
cocu , ou  cornard. 

vino  Marrofo , vin  toumi. 

Marrovcfcio , m.  un  Teveri. 

Marrozzolo , m.  le  marteau  de  la  porte. 

Marrubio , m.  marrubin. 

Marruca , f.  come  de  cerf , herbe.  Itemy 
une  foje  àfaire  rotar  le  cbanvrt. 

Marni  din o , m.  un  apprentif  de  laine , 
foie. 

Madia,  komme  de  Pbrygte  nui  difa 
Apotian  à jouèr  de  la  lire , £*T  qui  fut 
(corchi  pour  punition  de  fon  uudace. 

Marsiglia,  città,  AlarfeiOe , Fort  de 
Frovence. 

Marfiliana,  Marciliana,  une  forte  de 
vaijfrau.  Alurjiliane , forte  de  vaif- 
feau  dont  fe  fervetti  lei  geniti  etti. 

* Marfina , jufte-au-corps  , doni  le  Ali- 
lanoii. 

Marfione , m.  marfouin , poijjon. 

Marforo , forte  de  vafe  de  verte. 

Madiipio , m.  bourfe.  Item  , bojfe  (TAl- 
quimifle. 

Martagonc  , m.  martagon  , fitur. 

Martinica  , f.  barbe  de  bouc , piante. 

Martano,  le  nom  di un  Cbevulier  poi- 
tron , dans  Ariojle , un  poltron  , un 
lache. 

Martaro , m.  ime  martre , un  payfan. 

Marte , Alardi , le  fer  dei  A/quimiJles , 
le  Ditu  Alan  , la  guerre. 

Martedì,  Alardi. 

Maneggiare , f aire  le  Alari, 
lume  /• 


AIAR 

Martegone,  m.  mar t agon , forte  de  fleur.ì 
Martellare,  /trapper  % marte/er  : c*eft\ 
stufi  upcjlkutncr  commes  let  plaies  ou 
ulcerei  : donner  martel  en  tite. 
Martellatore,  m.  marteOeur. 

Martelletto  , m.  petti  marteau. 
pieno  a Martelletto  , Jì  plein  & abondant 
de  tout , que  le  marteau  n'y  peut  rien 
forctr. 

Martello,  m.  marteau , martel  en  tfte.  | 
dar’  a Martello , tenir  ferme , tenir  bon , 
rijìjler  au  marteau. 
fonar*  a Martello , fonner  le  tocjm. 
Martora,  une  buche  ri  vitrir. 

Martilogio , £7  Martirologio  , m.  Alar- 
tyrologe. 

Martigeno , engendri  de  Alan. 

• Martina,  en  jargon , (pie. 

Martinaccio , m.  un  cornar  <mt , forte  iToi- 

feau , de  la  ruce  dei  Corbeaux. 
Martinare,  en  jargon , fe  hai  tre. 
Martinella,  tate  cloche,  ù Florence. 
Martinello,  Martinella,  mariinet 
d'une  arbalhe , un  cric.  Item  , un  ejprit 
fumilier. 

armati  di  baleftrc  i Martinclle,  armis 
i farhalétes  à mariinet. 

Martinetti,  f.  Martinetto,  m.  un 
cric. 

Martingala,  cavefine , forte  de  bautes 
cbaujfès , martingale. 
alla  Martingala , fugon  de  cbaujfès  trouf- 

/*’«•  _ 

Marti  nidi , laitheriens. 

Martino , Alar t in. 

Martino,  picher , oifeau. 

* Martino,  en  jargon , poignard , cou- 
teau.  Item , le  cui. 

Martino,  mitaphoriquement , un  bouc. 
Item , un  Cocu. 

come  Martin  d'Amelia,  ou  di  Sicilia, 
facile  à ptrfuader , fot. 

Martirarc,  pour  martirizzare , martirifer. 
Martire , male.  Alartir. 
è meglio  Martire  che  ConfdTore,  il 
vn ut  mieux  tire  Alartir  que  Confejfeur , 
il  vaut  mieux  foujrir  la  gène  que  de 
confcjer. 

Martire,  tourment , martire. 

Martirio,  fcJ'martiro,  ni.  martire. 
Martirizzare , martirifer. 

Martora , f.  tuie  martre , une  fonine. 
Martore  , m.  martre } animai  fauvage , 
femblable  à la  fouine , qui  ejl  do- 
meflique. 

Martore  di  villa,  un  ruflaut . fohriquel, 
ou  fumom  burlrfque  qu'on  donnoit  uux 
Fayfuns  uux  gens  de  la  Campagne 
pour  fe  moquer  d'eux  ; Martore  : fen 
n'y  ajoutoit  pai  autre  ebofe. 

Martorella  , f.  une  morire. 

Martorcllo,  m.  un  lourdaut , un  gros 
ruflout. 

Martori,  fourrures  de  martre. 

Martoria , f.  une  fouine  ou  martre. 
Martoriare,  martorczzarc , tormentare, 
martirifer. 

Martorio  , martoro , marturio , mar- 
tirio , m.  martire. 

M ambia,  f.  aigremoine , piante. 

Manica , f.  come  de  cerf, 

Mannla , f.  forte  de  mrfure. 

Marulofo , forte  de  poi  jon  fall. 
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Marza  , f.  une  grejfe.  Item  , boue  dia- 

po  fiume. 

innclhr’  a Marza,  grejfer , enter  en 
poupie. 

Marzacotto,  m.  forte  d’onguent.  Item , 
vernii  dont  les  poìiers  ufent. 

Marzaiuolo , m.  forte  de  graia , qui  mi- 
rit  en  trois  mois.  Item , un  oifeau 
hagard. 

Marzapane,  m.  mafie pain. 

tu  fpiitcrcfti  un  boceon  di  Marzapane 
medicato,  lu  ebofe  ejl  Ji  douce , que  tu 
Cracberois  le  mujc-pain  que  tu  aurois 
dans  la  bouebe  pour  la  goùter , tu  qui- 
tes  ois  tout  pour  cela. 

* Marzaro , felen  quelqves-uns , un  cor- 

donnier. 

* Marzcmino , forte  de  vin  & de  raijòu 

Marzcri.1 , brini  ou  f irmi  de  vergei. 

far  tirar  l'alzana  per  Marzeria , donner 
dei  coups  defouet , / atre  fair  e une  ebofe 
par  force. 

Marziale,  morti  al , guerrier. 

Marzialida,  m.  homme  martini , bomme 
de  guerre.  « 

Marzilrana  , fcf  marciliana , forte  de 

barque. 

Marzire , pourrir.  pref.  marzifeo. 

Marzo,  m.  Alan. 

far  Marzo , ou  Marcio , f aire  la  volte 
en  jouant  uux  cortes. 

Marzocco , f.  forte  de  jeu. 

Marzocco , m.  un  tionccuu , c'eft  un  fur- 
nom  qu'on  donne  uux  Linns , mais  plus 
communiment  aux  jlatuès  (jf  uux  ta- 
bleau x qui  les  repref  ntent. 

Marzocco,  on  fe  ferì  de  ce  mot  doni  le 
difeours  fami  Iter , pour  dire  lourdaut. 

Marzolino , m.  murfolin , forte  de froma - 
ge , qui  fe  fait  cn  Tofane,  au  mois 
de  Alari. 

Marzolino  , qui  ejl  ni , qui  a Iti  fait , 
ou  cueiUi  au  mois  de  mari  ; on  le  dii 
feutement  dei  poules , du  f romeni , 
autre  forte  de  bli  ; on  le  dit  eependant 
uujji  du  from ag e de  la  neige , cornine 

le  Diélion.  de  la  Crufca  l'a  remarqui 
au  mot  Marzolino.  Doni  les  Pitys  ou 
r on  veni  de  la  htire , on  pourroit  upcl- 
let  Bira  Marzolina,  la  bi&e  brujfie 
ou  mois  de  Alari. 

Marzone , m.  un  gonion. 

Mainatolo , du  moti  de  Alari. 

* Mannaggia , cefi  un  mot  corrompu  de 
mal  fcn'aggia,  ou  abbia,  mal  lui 
puifie  urriver. 

Mafcagno,  rufi. 

M.iicagnia,  f.  ruft , fncjfie. 

Mn (calcia , plttye  fur  le  garot  ; & une 
eh  urge  ou  empiàtre  pour  un  ckeval. 
Guiilalcfco,  Jignifie  la  mime  malattie, 
le  mot  en  ejl  meiDeur , plus 
u/iti. 

M.ifcalzonare,  vohr%  piOer. 

Mascalzone,  m.  foldat,  voleur , un  pen- 
dant , un  mi.'bunt. 

Mafcilzone  di  linda  , voleur  de  grand 
chemin. 

* Mafcara  , fi  un  mafque. 

* Mafcarare,  mafquer. 

0 Male  .irata , fi  mafearade. 

* Mafcarare,  en  jargon,  dire,  prier 
Din. 

0 0 Mafca- 
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MaTcarone , m.  un  vi  lai n ntnfqve , un 
muffii,  un  mtfcuron . cn  Architetture. 

* Mafcarp a , forte  de  fromagt  nouveau, 
mot  Alilanois. 

Male  ella , f.  m&cbcire.  Le  mot  Mafcdll 
ft  pi  end  fouvent  pour  guancia , jouì. 
Martellare , dent  màc  bili  ere , (fi  de 

mài  taire. 

Martellonc,  m.  graffe  m&choire.  unfouffiet. 
Malclura  , f.  mafque , un  e perfonne  maf- 
quc'e. 

ella  ha  la  MaTchera,  pour  dire  elle  ejl 

farAet. 

ella  è andata  in  MaTchera , >.  e.  ette  ejl 

penditi. 

cavarli  la  MaTchera , i.  e.  parler  euverte- 
ment , c'T’  cornine  en  colere . 
levar  Li  MaTchera,  nous  difons , óter  le 
ve  ile , découvrir. 

mandar  che  che  fia  in  MaTchera , fauver 
qui/t/ue  ebo/e  « la  dérobée , encacbette , 
adri'itrmcnt , fife. 

MaTchcnuitc , qui  va  en  mafque* 
MiTcherare  , mafquer , dégni fer. 
Martherarii , fe  mafquer  , ft  mettre  un 
tujfque  fur  le  vifage , métapb.  tire  ca- 
che , ou  diffamili. 

Mafeheraro , m.  faifeur  de  mafques. 
MaTchcrata,  f.  mafearaie. 
Martherezzare , tacber. 

Malchcrone,  m.  mnfearon. 

* MaTcherpo , en  jargon  , du  fromage. 
Mafchctto , m.  vcrrouidet  lune  f mitre. 
guerra  MaTchia,  pieine  guerre. 
Marthiamcntc,  de  genre  mufeulin . 
MaTchiczza,  f.  vigueur  mòle,  fexe 

mafcuUtu 

MaTchile , de  m&le. 

MaTchilementc , maTchilmente , de  genre 

mafculin. 

MaTchio,  m.  wa/r,  mafculin . 

MaTchio  duna  Tortezza , un  dongeon. 
MaTchio  della  vite , la  viz , une  fiche. 
MaTchio  d’una  ruota  , moycu  de  rovi. 
MarthioFcmmina , bennapbrodite. 

* MaTchillimo,  très-màle.  Vdiez  la  Co- 
medie tle  la  Mora. 

Ma  Teina,  f.  pour  macina  da  molino, 
meule. 

MaTcìnare , pour  macinare , moudre. 
MaTcinatore , pour  macinatore , m.  mai- 
ni rr. 

MaTcnlari , m.  denti  màcbeliereu 
Maf’colati  , m.  treiOes. 

MaTcolillo , maf rulin. 

Martolo , m.  chambre  dms  un  canon. 

* Ma  Tona  , f.  Lomb.  monture.  Item , 
meule. 

* MaTcnctta,  f.  petite  meule. 

fare  come  MaG , f dire  comme  Mqfi , qui 
fe  le  coupa  pour  f aire  dépit  à fa  femrnt. 
i.  e.  fe  /aire  tort  d fot-mime. 
MafìnilTa,  noni  luti  Rai  de  Numi  die, 

5 ui  aprii  avoir  été  ennrmi  morte l dei 
lomains , fui  enfuite  un  de  leurs  meil- 
leurs  amis , (fi  qui  à C àge  de  pò.  ani 
e ngrndra  un  fili. 

MaTnada,  f.  troupe  de  volture  , troupe 
de  gens  armò. 

MaTnadare , aUtr  en  troupe. 

MaTnadicre,  m.  foldat , voltar  de  ebe- 
mint. 

più  da  poco , che  Mafo , che  L laTciava 
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fuggii*  i pefei  cotti , i.  e.  itre  làcbe  (fi 

par, jjéux. 

M afolo  , m.  un  éebeveau  de  fi  ou  de  foie. 

MalTa  , f.  muffe , tas  : mafie  uu  jeu  de  la 
chance. 

Maflacara , forte  de  fiut ertile. 

Malìa  goti , peuplt  de  Siytbie. 

MalTaja,  (.  benne  ménugere. 

Mattajo , m.  boti  ménuger.  Cefi  ciuffi  le  pre- 
mier fiuti  Vitiagt. 

MafTara , f.  bonne  ménuger  e. 

* M attira , ferrante , mot  Fmitim. 

Ma  (lare , anufièr.  Item , amaficr  aujtu 
de  la  d'ance. 

Mattano,  m.  ben  ménagtr . 

Matta  tizie,  pi.  f.  meultes. 

Martariziofo , bicn  meublé. 

MaUaro , m.  bon  ménuger , (fi  le  premier 
di  un  vi  doge , un  vulet. 

Ma  Hata  , f.  feu,  atnas. 

* MnlTcra , une  ménugere. 

Matteria,  f.  grange , ferme , ménage. 

Matteria  matteria,  viene  ’1  Diavolo,  e por- 
tala via  , boi i ménuge , le  Diable  vient 
qui  r empori  e , i.  e.  apris  avoir  été 
long- temi  par  donili , à la  fin  on  achbve 
de  fe  perdre. 

Malferma , f.  ménage , épargne , voifiiOet 
toni  ce  quifaut  d,ms  un  ménage. 

Mafleriziare , meubler , épargner. 

Maflerizie  , pi.  f.  meublet , ménage. 

Matteriziofo,  qui  efl  bicn  meublé , un 
bon  ménagtr. 

Maflcrizuolc , pi.  T.  petits  meublet. 

* Matterò , menager. 

Matticelo , tnafiif. 

Mattiina,  Tem.  maxime.  % 

Mattimamcntc  , principalcmenl. 

MalUme , principalemcnt. 

Mattimo  , tris-grani. 

Mattavo,  maffif. 

Matto,  m.  grofie  pietre tnfoncét  en  terre. 

Mattacco,  membru. 

Martello , m.  une  covette , ou  tinette  , 
une  forme. 

Maftellaro , (fi  maftellajo  , m.  tonnelier 
qui  fast  des  tinetiet. 

Matte  Hata,  f.  plein  une  tinette. 

Martelletti , f.  covette , tinette. 

Macellino , m.  tinette , covette. 

Martello , m.  une  covette , un  quartaut , 
mot  lrmitien. 

MafticaJ.  cJ'maftice,  m.  du  mafie.  Item , 
Martico , m.  ragia , o umor  viTcoTo  del 
Lcntirthio , forte  de  réjìne  qui  fori  du 
lentifque. 

Matticacchiare , màcbotter. 

Mafticare  , màcber  , rumintr. 

Matticar  Salmi  e Pater  Noftri,  e non 
inghiottir  niente,  marmnter  toujours 
certami  Ffraumes  gfi  Patenótres  où 
l'on  ne  contprend  ricn. 

Matticatorc,  m.  macheur. 

Marticato  rio,  intubi  cut  otre , majlicatoire. 

Matticntricc , £ muebeufe. 

Marticatura,  f.  màchement. 

Marticazionc,  f.  màchement. 

Matticc,  m.  du  mafie. 

Matticene,  la  piante  qui  porte  le  mafie. 

Matricina,  f.  mafie,  piante. 

Martico , m.  du  mafie. 

Mattinare,  màtiner. 

Martino,  m.  maiin.  Item , urte  cbqfit 
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fatte  à la  bàte  ou  grcffieremeitt. 

* Maftio,  mòle. 

Ma  tira  , T.  muitreffe. 

porta  Martra , grande  porte , porte  co- 

, ebere. 

Maftric , Mafirich  , vide  de  Fiandre . 

Maftricare , rapetufer  , cader. 

Mattricf , laute  forte  de  code. 

* Mattrodatto , forte  di  Offici er , à tfaplet. 

* Martridazzia , f.  certa  in  Office. 

Maftro , m.  maitre , chofe  principale. 

Item  , un  ve nt , qu'il  fuut  appeder 
Macttro. 

Mattro  ili  buratti , faifeur  de  blùteaux . 

I Mattro  di  campo,  Mtfre  de  Camp. 

Mattro  di  caTa,  Maitre  d' Hotel. 

Maftro  di  Tata,  Ecu'ier  de  Sale. 

Maftro  di  campo  generale,  Marécbal 
de  Camp. 

Maftro  d'orologgi , borlogrur. 

MaftruTciere , ou  Maeftr*  ufcierc , portier , 
Sniffi. 

" Maftrozzo,  m.  un  torcbii. 

Maftrucca , f.  une  cafaque  de  peau  de  loup9 
ou  autre  bit  e,  tournée  ducete  du  poi L 

Maftugare,  màcber. 

Maftuprarc,  matturparc,  manier 
Ut  partiti  honteufes. 

Mafttirpazione,  f.  attouebement  des  par- 
titi honteufes. 

Mallurzo , maTc.  crejfon. 

MaTuola,  un  infrument  à fair  e dei  verrei. 

Matacchftne,  & mattacchione,  m.  grog 
fon . follare. 

Matafioni,  cordelettes  coufuis  aux  vot- 
iti (fi  aux  tenta  t pour  Ut  uttueber , 
matafioni. 

Matalonc , Duchédu  Rotjume  de  Nuplet. 

Matapane,  mannaie  de  peu  de  valevr. 

Matraccio,  m.  un  maielai. 

Ma  tarozzo  , m.  un  mattini , un  matras 
d' Alquimi (le. 

Matarozzo , matarozzolo , m.  le  cabochon 
ou  gros  bout  d'une  mafie. 

Matatta , f.  écbtvratt. 

Ma  tartara,  f.  dévideufe , faifeuft  i lécbe- 
vtaux. 

Mataflare , finire  en  éebeveau. 

Ma  tartina  , F.  un  petit  éebeveau. 

Matematica,  f.  Matématique.  Item , 
par  adufion  .folte. 

Matematicalc,  de  Matématique. 

I Matematicamente , d la  manière  dei  maté- 
muti tieni , certaine  (fi  géowétrique9 
certa,  fi  cura,  e demoftrativa. 

Matematico,  pur  équivoque  de  inatto, 
i.  e.  fou.  Item , Mattinai icien. 

Matematico,  devin , forcier. 

Matera , f.  matiere. 

Matcratto , m.  materafla , F.  un  mattlas. 

Materattino , m.  petit  matelas. 

eflcr’  in  sù‘1  Matcrartino , ètrefur  le  petit 
matelas , £.  e.  itre  en  grand  danger. 

Materattàro , m.  mutelaffier , faifeur  de 
matelas. 

Matcrazzo,  m.  matelas.  Item%  un  ma- 
tras <f  Alquìmifle. 

Matcrazzolo,  m.  un  bélier. 

Materc,  pi.  F.  boti  febèi  doni  la  carène , qui 
f armeni  le  plot  d'un  vaifitau , ma- 
dieri. 

Materia , F.  matiére. 

Materia  prima,  Toggetto,  o princìpio 
di  qua* 
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di  qualunque  colà  fenfibile,  o intelli- 
gibile, matìcre  première. 

Materia  , folte , par  aBufion  de  matto. 

Materiale,  matèrici,  grqjjìer.  Itcm , 
peu  fin , mais  , in  nocca  t , fimple. 

Materialetto , un  peu  gros  de  corfage. 

Materialità  , £ mutière , quotiti  matè- 
riche. 

Materialmente , matérieUement . 

Matcriarc,  importer. 

Materiufo,  matèrici , qui  donne  de  la 
moti  ire,  qui  foumit  le  fu  jet  de  dire  ou 
faire  quejque  ebofe. 

* Materna  , en  j argon , rtuit . 

Maternamente , matemeOement. 

Materno,  matemel. 

Materozzolo , m.  le  cabochon  ou  gros  hout 
d’une  mafie  ou  d'un  bàton , le  marteau 
(Fune  porte , un  bilier. 

* Matertera , tante  du  còti  de  la  surre. 

Maticare , guèrsr  les  nerfs  retiris  d'un 

chevai 

Marina , £ le  matin , la  matinée» 

Marinata,  £ matinée. 

Marita , èfi  amatita , £ bimatitr , forte  de 
pietre , crttyon.  < 

Matitatoio,  efi  Marito jo,  m.  porte-crayon. 

* Matolfa , en  j argon , le  matin  , la  ma- 
tinée. t 

Mattonarne , forte  Souvrage  à une  chatne. 

Mata  rozzo , m.  coruui  de  verre  à long 
col . 

Matrano,  m.  grand-pere  du  còti  de  la 
mere. 

* Matre , £ mere. 

Matrcbofco , cbèvre-feuiBe. 

Matrona , pour  Matrigna , £ maràtre. 

Matteggiare , imi  ter , rtfiembler  à fu 

mere. 

Matremma,  Cfi  ma  trema,  ma  mere. 

Mattcperla,  nacre. 

Mattepia , la  pie-mere. 

Matrciclva,  cbèvre-feuiBe. 

Matticale  , matricaire  , herbe. 

Matricaria , £ matricaire , herbe. 

Matrice,  f.  matrice. 

città  Matrice , Vide  capitale. 

chiefa  Matrice,  Eglift  matrice,  i.t.  la 
plus  ancienne  Eglift  Sun  Pays , ou  S un 
Qrdre  Religieux. 

Matricida,  m-  fìj'f.  qui  tuìi  fa  mere. 

Matricidio,  m.  matrici  de , meurtre  de 
mere. 

Matricola , £ tare  qut  fon  pu se  pour  pou- 
voir  exercer  un  métter , efi  une  écriture 
oh  Ton  enregifire  les  mutricules. 

Matricola,  la  matricule. 

Matricolare , enregifirer  doni  la  matri- 
cule. 

Matti cula , fem.  matricule. 

Matricolare,  enregifirer. 

Matricolazione , £ enregifirement. 

Matrigna,  £ maràtre , belle. mere. 

Matrignalc,  de  maràtre. 

Mattinare , traiter  en  maràtre. 

Mattigneggiare,  traiter , agir  en  marà- 
tre. 

Matrimoniale , matrimoniai. 

Matrimoniare,  marier , époufer. 

Matrimonio,  male,  muruge. 

Matrifelva , vincibofie  , forte  d'berbt, 
chèvre-fcuiBe. 

Matrona,  £ matrone,  femmt  de  difiintiion 
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par  fon  àge , & par  fa  quaìité.  Itti**, 
fuze-femme. 

la  Mattona,  la  Marne , riviere  de 

Erunce. 

Mattonale  , de  matrone , de  femmt  de 

qualité. 

Ma  troia , mal  de  mere. 

Matta , folle. 

delle  Matte  buffe , de  bons  coups. 

Mattacchione,  m .grosfou. 

Mattacinajo,  m .faifeur  de  poupées. 

Mattaccinate,  danfer  les  matajjìns . 

Mattaccini,  les  matajjìns  , dunfe. 

Mattaccino , m.  petit  fou , matujfin. 

* Mari  alone , m .un  grand  fou. 

Mattamente,  fioUement. 

* Mattana,  £ mélancolie , mot  vulg. 
Itcm,  matinée. 

Mattana , fpczic  di  maninconia  nata  da 
rincreiamento , o da  non  faper  che 
fi  tare,  mélancolie  cuufée  de  l'oifiveté , 
de  la  parefie  , ou  de  Ctnuélion. 

* fuggir  Mattana , i.  e.  pafier  fon  temi 

Mattapane,  une  m annoi  e bajfè. 

* Mattare , pour  dare  fcaccumatto , mat- 
ter.  Item , faire  le  fou , donner  échec 
tfi  mat  au  Roi  ennemi , au  jeu  des 
écbecs- 

Mattarello , m.  petit  fou. 

Mattane , £ folies. 

Mattarozza , £ cabochon. 

Mattea , £ une  poupée. 

Matteggiare,  faire  des  folies. 

di  Mattelica,  par  èquivoqtie  de  Matto, 
i.  r.  fou.  Mattelica , • efi  une  VsBe  de 
l Et at  Eccltjiafiique  dans  la  Marche 
S Ancone. 

Mattelico , folàtre. 

Martello , terre  à potier. 

avere  vifo  ili  Matteilo , i.  e.  itre  ejfronti, 
n'avoir  auctme  bonte. 

Matterà , £ une  buche. 

Matteria , £ folte. 

Matterò,  m.  un  bàton. 

Matterozzo , m.  le  marteau  Suste  porte. 

Mattefco , de  fou , folàtre. 

Mattezza,  £ foli  e. 

* Mattia,  {.folte. 

Mattina,  £ le  matin , la  matinée. 

la  Mattina  feguente,  le  lendetnain  au 
matin. 

Mattinare  , dire,  ou ebanter les  Mutine s , 
Ifi  f«  lever  matin. 

Mattinata , £ une  aubade.  Item , travati 
au  matin. 

Mattino , molinai , le  matin , £fi  Ma- 
tines. 

Matto , m.  pazzo , (Volto  , raentecato, 
fol.  fou. 

chi  nafee  Matto  non  guari  Ice  mai , Prov. 
qut  efi  né  fou , ne  devi  emiro  jamais 
Jage. 

Matto  da  catena , fou  ù lier. 

Matto  fpacciato , fou  outré. 

come  ’l  Matto  ne’  tarochi , oifif , qui  ne 
ferì  de  rien,  felon  quelques-uns , effer 
accetto , grato  , lire  le  favori. 

al  Matto  , au  Trost-  Madame. 

Mattonaio,  m.  faifeur  de  briques. 

Mattonare , paver  de  briquet  ou  carrtaux, 
carrcler , parqueter. 

Mattonaro  , m.  faifeur  de  briques. 

Mattonato , pavé  de  carrtaux , de  briques. 
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Mattonato , place  pub/ique , marche. 
non  poter  prattieare  ’1  Mattonato , itre 
em  letti , n'ofer  par  oltre  a caufe  des  d/t - 
tes  , ou  Sun  délit. 

Mattone , £ une  brique.  Item , une  corde 
à l'unneau  du  quurt  de  Contenne . efi 
de  Curbre. 

dare  ’l  Mattone , pafier  le  fer  fur  quelqut 
étojje , pour  lui  óter  les  plies. 
darc  i Mattone  ad  uno,  faire  quelqut 
niche  d'itnpor lance  à quelquun . 
Mattonella  , £ carreau  de  brique. 
Mattoniera , £ foumeuu  à cuire  les  bri- 
ques. 

Mattonzme,  forte  Souvrage  de  /buine 
d'or  rn  Italie. 

Mattotta , £ une  folàtre , une  galante. 

* Mattra,  £ une  buche . 

Mattutina,  du  matin . 

Mattutinale , mutineux , du  matin. 
mgiada  Mattutinale  , la  rafie  du  matin. 
Mattutino,  matin. 

Mattutinare,  dire  Matinee. 

Mattutino  , du  matin. 
chi  ha  mal  vicino,  ha  mal  Mattutino, 
Prov.  qui  a quelqut  mal  d fon  corps , 
Pqfe  fori  défagréablemeut  le  matin. 
il  Mattutino,  les  Matinee. 

Mattutino , Ore  Canoniche  che  da’  Sacer- 
doti fi  dicono  la  mattina  innanzi  gior- 
no , matinee.  Ce  mot  n'a  point  de finga- 
li er.  Jtem  , Ileuret  Canon  iole s. 
Maturamente , mùremrnt. 

Maturamente,  m.  mùrtficmtni , matu- 
riti. 

Maturante , muri fiant. 

Maturare,  mùrir. 

Maturati vo,  qui  mùrit. 

Maturazione  , £ mùrifiement . 
Maturcvolc , qui  peut  mùrir. 
Maturezza,  f.  maturiti. 

Maturire,  mùrir.  pref.  maturifeo. 
Maturità  , £ maturiti. 

Maturo , mùr.  Item , vieux,  efi  décrepH. 
debito  Maturo , une  vieiBe  dette. 

Matuta  , Déefie  de  la  première  lumiért% 
C Aurore. 

Mavì,  color  limile  all'azzurro,  ma 
più  chiaro  , bleu  clair. 

Ma  vifo , mal  vifo , mauvais  vifage. 
Maumetifta , efi  Maumcttifta , Maume- 
tano,  {fi  Muumettano,  Mabometau. 

* Mavorte , id  efi  Marte , Alari , le  Ditu 
de  la  Guerre. 

Mauro  , More , {fi  morceau. 

Miufulco,  m.  Maufoiie , tombe  tu  ma - 
gnifiquf. 

Maulolo,  Al  sufi  le , mari  SArtemife. 
Le  tombeau , qu'Artemife  fit  drefi'er  au 
Roi  fon  mari , a donni  le  nom  « tous 
les  tombeaux  que  la  fierte  burnitine 
éleva  depuis  pour  imsnortalifer  le  Sou- 
venir des  Morti. 

Maza,  £ forte  de  bouiBie  de  lait , Sbui - 
le , {fi  de  farine. 

Mazcrare , macérer , tourmenter. 
Mazza,  £ bàton,  mafie , mafiùé , m Al- 
le t , marteau.  Itcm , une  baguette  ou 
verge  , une  quiBe  à touèr. 
menar  la  Mazza  tonda , traiter  tosti  le 
monde  également , népargner  perfinme. 
menar*  alla  Mazza,  trabir:  ttousdifons, 
mtner  à la  batch  crii. 

Oq  2 trar 
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trar  la  Mazza  dietro  alla  lippa , i.  e. 

jittrr  le  natiche  offrii  la  cotante. 
metter  troppa  Mazza,  parler  trop , en 
damper  ditte  repris. 
metti. r Mazza,  le  mtmbre  viri/. 
andar'  alla  Mazza , uller  a u coi  nag e , tuer 
tor-.t , taire  le  muuvuii. 
guidar  le  Mazze,  Acvnerdei  baflonnades. 
Alazzrbuc,  m.  bomber,  ajfommeur  de 
betufi. 

Mazzacane,  m.  une  forte  de  viti. 
Mazzacara,  f.  rame  de  la  volatile. 
Mazzacavallo , m.  un  injìrument  à tirer 
de  r eau , bornie. 

M azzeccherà  , f.  tmr  / erte  de  finn  de  hit, 
teufi  uu  lait.  Item , une  perche  à bat • 
tre  f eau  , un  injìrument  à prendre  dei 
angui  Bei. 

a Mazzacchcra , ri  prandi  coups  de  perche, 
comme  vou/ant  tuer  cu  affommer. 
■Mazzolarne , cbujjlyfaiin. 

Mazzafrufto,  m.  forte  de  fronde  antique , 
attaché  a un  ba'on  , une  fronde  ordinaire, 
felon  quelquft-wti. 

con  un  Mazzafrufto , c’ha  tre  palle,  uvee 
une  fronde  à trois  caiBoux , uvee  un 
bàton  ù deux  beliti , qui  a troit  boulets 
de  Jet , ot'fc  une  muffiti  à troit  titet~ 
Mazzagitto , m.  è pour  untai/ , turar  de 
chiens , ou  de  ebats. 

Ma  zza  fattone  , m.  épouvantail , un  petit 
pifìolei  de  poche. 

Mazzagcnte , un  fendami , un  tueur  de 
gens. 

Mazzamarrone , m.  c'eft  un  fobriquet 
qu'on  donne  à une  perfonne  pour  fé  mo- 
puer  Selle , il  fignifie  mais  , lourdaut , 

grqffter. 

Mazzamurro,  m.  mot  de  marine , lei 
miettes  de  bifevit. 

Mazzapengolo , m.  efirit  folet. 
Mazzapichio , m.  un  mai  Set , une  perche 
, à l ut  tre  F e uu. 

Mazzapidocchi , un  pouilleux. 
Mazzaporci , m.  tveur  de  pourceaux. 
Mazzaprcti , boti  où  F cn  attaché  lei  pou- 
lies  dei  vaiffeuux  cu  palerei , muffit  eti. 
Mazzapulci,  herbet  aux  pucet. 
Mazzeranga,  £ unehie. 

Mazzarangare , bat  tre  uvee  la  bie. 

* Mozzare,  tuer , ajfoinmer. 

Mazzarofto  , m.  avuleur  de  reti. 

* Mazzanioln,  m.  ù Venife , effrit folti. 
Mazzafete,  m.  bon  beuveur. 

Mazzaforda , f.  flambati , herbe. 

M azzittarci,  mort  aux  rati. 
a Mazzafquido , au  guet , pour  cunarder 
une  perfonne , ou  pour  tuer  une  bète. 
Mazzata,  £ coup  ile  bàtoli , coup  demqf- 
fue. 

rizzar*  a Mazzata , bander , le  drejfer  du 
membro. 

a Mazzate , ri  coupt  de  bàton , à grandi 

coupt. 

* Mazzenetta,  Efi  Mafenetta,  f.  petite 
écrcvtjfe  de  mer , forte  de  fuutereQe. 

Mazzera,  £ une  muffe  oumafjut. 
Mazzcrarc  , jftter  cu  Frati  dant  un  fac , 
ou  une  pietre  au  col , tuer  ri  coupt  de 
bàton , affommer.  Item  , macértr. 
Mazzero , m.  un  bàton  avec  un  cabochon 
au  bout. 

Mazzetta,  £ muiBet  ou  marteau. 


Mazzetto  , m.  petite  botte , petit  bouquet 

ou  paquet. 

Mozzicare,  bàtonner.  ftem , batter  le ftr. 
Mozzicata,  £ bajlonnadt. 

Mazzicatore , m.  celui  qui  dorme  la  baf- 
tonnade. 

Mazziculare , culbuter  , fair  e dei  cui - 
butet. 

Mazziculo  , m.  culbute. 

Mazziere , mazziero  , m.  porte-mafie. 
Mazzina  , £ petite  majfuf.  Item  , petite 
poi  enee. 

Mazzo,  m.  un  bouquet  de  fieurs , une 
botte , ccmme  de  ravei , une  liufe  de 
pupiert , un  paquet  cotnme  de  ùttret , 
ou  de  cor  des , un  maiDet , une  mafie  de 
plumes  de  heron. 

Mazzo  di  carte,  un  jru  de  cortei. 

* Mazzi , en  jargon , lei  piedi. 
alzar'  i Mazzi , troujfer  Jet  quiBet , i'en 
aOer  , di  camper. 

toglier  su  i Mazzi , troujfer  fei  qui  Bei , 

l'mfuir. 

Mazzo  ili  chiavi,  troujfeau  de  eie  fi. 
entrar  nel  Mazzo , ft  miler  dant  quel- 
' que  a ff  aire.  * « 

Mnzzocca , £ un  cabochon. 

| Mazzoccaja,  £ une  groffe  botte  ou  paquet. 
Mazzoccato , frappi  d'un  bàton. 
Mazzocchio,  m.  une  botte , ou  paquet , 
Efi  un  cabochon.  Item , de  la  cbicorée 
fauvage  qui  monte.  Item , bcuucoup 
de  monde. 

Menone,  con  gran  Mazzocchio  di  Cava- 
lieri , corfe  addotto  a Ettore  Agamem- 
non  uvee  une  grojfe  bande  de  Cavalieri  fe 
ietta  fur  Heélor. 

Mazzocchiuto , qui  a un  cabochon  au  bout , 
qui  a une  tite  commi  Iti  pianta  qui 
portrnt  de  la  gettine. 

. Mazzo  caria , £ un  rouleau. 

Mazzola , Efi  mazzuola , £ fupplice  de 
mort  en  Italie , la  ma  fole. 
la  Mazzola  è per  gli  allattìni , on  donne 
la  majfoit  aux  ajfajjms. 
farà  Mazzolato , il  aura  la  muffole. 
Mazzoletto , mazzolino,  m.  un  petit  bou- 
quet , ou  paquet. 

Mazzone,  m.  grande  muffai. 

Mazzucco , granii  mal  de  tète , frenefie. 
fer  Mazzucone , Gttiet  le  niaii. 
Mazzuola,  £ une  petite  verge  ou  baguette. 
Mazzuola , £ fujeau  àfaire  de  la  denteBe. 
Mazzuole , fufeuux  àfaire  de  la  denteBe. 
Mazzuolo,  m.  bouquet , petite  botte , un 
baton  qui  f attaché  ri  un  troujfeau  de 
clefi  , un  maiUel  , une  tumeur  aux 
jambei , un  claveau  , en  Architetture, 
marteau  ou  muiBet , dont  Ut  fculpteurt 
fe  fervetti. 

fono  la  chiave,  c’1  Mazzuolo,  ili  ne 
bougent  d'tnfcmble. 

Mazzuolo  di  lino,  poupit  de  lin. 

M E 

Me,  moi. 

Me’ , pour  meglio , mieux.  Le  mot 
Me’  efi  ancien  ; il  fuut  l'ivi  ter. 
Mcabite,  pajfahle. 

Meandro , m.  un  toumoyement  en  dedant, 
Efi  en  i iehors. 

Meandro,  Jieuve  d'/{fit  ou  de  Pbrygie, 


quifuit  tant  de  diteurt , qur  Fon  dii 
quii  retourne  en  lui-mime.  Aléamire. 

* Mearc  , pafier.  Ce  mot  fe  prend  pour 
trappellare , ou  trappattare,  mait  il 
ejì  trii-ancten  & trop  latin}  la  Poejh 
auroit  de  la  peìne  ri  i'en  fervir  pre- 
fentement. 

Meato , m.  ouverture, porte,  por  e du  corpi , 

faf*e‘ 

Mecca,  Li  Mecca  , la  Mecque  , viBe  de  • 
I Arabie  Ileureuje. 
arte  Meccanica,  art  mteanique. 
Meccanicamente , mécuniquemeut. 
Meccanico , m/canique. 

Meccioacan,  brionie , herbe. 

Meccoli: , enfiarti  U un  ci '(vai. 

Mecenate,  Alternai,  un  protetteti  det 
Saturni. 

Mecere,  ou  Meccere,  pour  Mettere, 
Sire,  AleJ/irr. 

Meco,  avec  moi , en  moi-mème. 

* Mccone,  pavot.  Item , forte  de  luitué. 

* Mcconico,  m.  fuc  de  pavot. 

Medaglia,  fein.  mèdaìBe. 

ogni  Medaglia  ha'l  fuo  rovefeio,  ».  e. 
toute  ebofe  a fon  contraire , ou , fon  bon 
Efi  fon  mauvuit. 

Medaglia , ce  mot  fe  prend  fonvent  troni • 
quemmt  pour  fe  moquer  dei  vieiBrt  fem - 
met.  On  dit  aujjt  Anticaglia  d.mt  la 
mime  figni fica: ton  } mot  a mot , Mi- 
duille,  Antiquatlie. 

Medaglista  , le  prix , la  va/eur , ou  Far • 
geni  d'une  médaiBe  venduè. 

Medaglietta,  £ petite  médaiBe. 
Medaglione,  m.  grande  médaiBe.  Item, 
inèditi  Uon. 

Medaglifta , m.  vemleur  d' antiqui  tèi  ou 

tnt  da  ili  ri , médui  Ùifte. 

McdemarG , devenir  la  mime  ebofe , fi» 
drivi  per. 

Moderno , mime. 

Medelimamcnte,  mimement. 

Meddimezza , f.  grande  reffemblanct. 
Medcttmità , f.  rejfnnblance  mimt. 
Mcdefimo,  mcdclmo , mime. 

Media , moyerme.  Item  , pays  de  FAfie. 
Mediale,  qui  fert  à moyenner. 

Mediana,  v fine  mèdi  une. 

Medianamente , mèdiocrement , moyett- 
nement. 

Medianità,  fcm.  médiocrité. 

Mediano,  mèdi  ocre.  Item,  moyenneur , 
médiateur.  Item , du  milieu. 

Mediante , moyennant. 

Medialtìno , m.  peUicule  au  gofier , Efi  un 
puuvre  bomme  qui  fuit  un  Altdecin, 
efi  fert  ri  trunjforter  Curine  Efi  la  cbai~ 
fe  perde. 

* Mettiate,  médiatement.  w 

Mediato  , inter poft , mi»  au  milieu. 
Mediatore,  m.  moyenneur , mèiliateur. 

Item , inter cejfeur. 

Mediatrice , £ moyennetfie,  médiatrice. 
Mediazione,  £ mediatiom. 

Medica , melica , forte  de  bled  de  Tur» 

quie. 

Arte  Medica,  médecine. 

Medicale , curable.  Item  , mèdica/. 
Medicalmente,  médìcalement. 
Medicamc,mcdicamento,  m.  medi  coment. 
Item , rtmédi . 

Medicante,  Jlédecin , quipaife. 

Medi* 
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Medicare , mideciner , panfer  un  malade , 

ou  un  blejfe. 

Medicaria,  f.  la  Alidtcine. 

Mcdicaftro,  m.  A lède  ri  n ignorimi. 
Medicntivo  , midecinal. 

Medicatore,  m.  Alèderin. 

Medicatricc , f.  AHderint , femme  qui  fe 
mlie  de  la  Al  èden  ne. 

Mcdicatorio,  de  Ale  deci». 

Mediche  volo , qui  ft  peut  mèdeciner. 
Medicina , f.  me'decine. 

Medicinale,  mèderinal. 

Medicinalmente , mèderinalement. 
Medieinare , mideciner. 

Medico , m.  AUdecin. 

Medico  d'acqua  cotta  , AUdecin  Teau 
dotte» , mau vait  Alèderin. 

Medico  pietofo  fa  piaga  venenofa.  (La 
Cinica  dir , puzzolente)  un  Alèderin 
ou  Cbirurgien  qui  Aatte  , rend  la  play  e 
ventine ufr , ».  e.  un  fiat teur  nout  perd. 
cercarci  male  come '1  Medico,  courìr 
aprii  le  mal  contine  lei  Alèdeciiu  : on 
le  dii  de  ceux  qui  eberebent  leurs  prò- 
peet  malheurs. 

Medicuccio , m.  peiit  AUdecin , Aledi 
cafre. 

Medietà  , f.  moitii,  milieu. 

* Medio  , le  doigt  du  milieu  9 moyen. 
Mediocre  , mediocre. 

Mediocremente , mèdiocremeni. 
Mediocrità  , f.  mediocrità. 

Mediane,  forte  d'brrbe. 
Medioproporzionale,  terme  de  Giomitrie, 

milieu  de  popmtion. 

Meditante,  mèditant , mèdi  tante , qui 
me'dite , qui  tramine. 

Meditare . mèdi  ter. 

Mcditazioncclla , F.  petite  mèditation. 
Meditazione  , f.  mèditation. 
il  mare  Mediterraneo , la  mer  Aledi  ter - 
ranèr. 

Meditorc , poter  metitore , m.  moijfon- 
neur. 

Medolla  , fcm.  moueBe. 

Medi  dio,  m.  un  tampon. 

Medollofo,  moueOeur. 

Mcdonc , breuvagt  fait  de  miei. 

Medufa  , Aliduft , qui  fui  vi  olle  par 
Neptune  dans  le  Tempie  de  Pallai , 
doni  Pallai  irritie  ebangea  fes  ckeveux 
en  ftrpcni  : tous  ceux  qui  lei  regardoient 
ètoient  cbangèi  en  pietre. 

Mcffè  nò  , ma  fot  non. 

Meffè  sì , ma  fai  oui. 

Mescolino , m.  un  grand  monde. 

Mcgalio , m.  onguent  fait  de  irogues  prè- 

• cieufes. 

Mi*  ra,  fiBt  de  Oriente,  & femme 
a I Irreale.  Item , unr  ville. 

Megera,  Megere , furie  d'Enfer.  ! 
Meg  linceo , poin  de  miUei , taurte  de  mil. , 
Meglio,  mieux . plùtòt , pour  meiOeur. 
egli  ti  vuole  1 Meglio  del  mondo,  il 
t'aime  le  plut  du  monde. 
il  Meglio  è nemico  del  bene,  Prov. 
fouvent  on  terd  le  bon , qwtnd  on 
ebrrebe  te  meiOeur. 

Meglio,  plus,  davantage , meglio  di 
<ni  *:tro  , plus  de  quulrr. 
a Meglio  al  muro , au  plus  prls  du  mur , 
forte  de  teu. 

ala  Meglio,  tout  oh  mieux,  le  mieux 


MEG  MEL 

J _ quii  e/l  pojfble. 

il  Meglio  ricolga  ’l  peggio , l'un  vaut 

r nutre. 

Megliorabile,  qui  fe  peut  amilìorer. 
Meglio*  amento,  m.  awendrment  de  mal. 
Mcgliorarc,  amèliorer. 

Mcgliore,  meiOeur. 

Miglioriti,  f.  le  meiOeur. 

Mei , poter  mezzo , moyen . Et  en  rail - 
tant , pour  moi.  Et  pour  meglio, 
mieux. 

Mei*,  pour  me  lo,  me  le , camme , 

Me  T dice , il  me  le  dit. 

Mela , f.  pomme. 

Mela  apia , mel*  appio , pomme  d'api. 
Mela,  lei  fe/es. 

Mela  cafolana,  pomme  d'api  reuge. 
dar  le  Mela  c’1  finocchio , fe  fervir  dei 
cbofei  è propot. 
dar  Mela , c finocchio , i.  e.  laijèrjouìr 
de  fa  ptrfomte  comme  C on  voudra. 
dormir  fui  palco  delle  Mele , i.  r.  cou~ 
eber  fur  le  plancber. 

Mclabattro , malabitre. 

Melachino  , doux  comme  miei. 
Mclacehifb,  doux  comme  miei , emmieOè. 
Melacela , F.  méchante  pomme. 

Mela  ci  tuia,  pour  citraggine,  melijfe, 
herbe. 

Melacorria , forte  de  grenade  fort  aigre. 
Melacotegna,  F.  un coing , fruii. 
Melocotogno , m.  coignacier. 

Melagrana,  melagrana,  me Li granata,  f. 
grenade. 

Melagrano  , m.  grenadier. 

Mela  in po  , nom  de  chien , un  cbien  qui 
a lei  pottei  noires. 

Mclampodio  , belle  bore  noir. 

Melando , pour  melarancio , oranger. 
Mclanconeggiarc  , attrijler , rendrt  mè- 
lancolique. 

Melanconia,  F.  mèlancolie. 

Melanconico,  melanconiofo , milancoli- 
qur. 

Mei  angola  , F.  orange. 

Melangolo,  m.  oranger. 

Mclanfagginc,  F.  tourderie , part/fe. 
Melantaria , F.  mèlantairt , pietre  mini - 
tale. 

Melante,  marques  ou  tacbeifur  la  peau. 
Melino,  doux  comme  miei. 

Mchntcria , F.  mèlantcrie , drogue. 
Mclanio , ni  tilt , pourtOe  , herbe. 
Melanzana , pomme  de  bois , forte  de 
piante  qui  proèmi  un  fruii  que  Con 
munge  en  Italie , le  fai  font  sui  re  au 
four  ou  friì. 

Melappi* , F.  pomme  Tapi. 

Melarancia , t.  «*r  orange. 
far  Melarancia , i.  e.  faire  bien  dei  faqont 
ou  dei  ménti. 

Melarancio,  m.  oranger. 

Melare , rmmieDer. 

Melario , m.  ruche  de  mouebes  à miei. 
Melato,  emmitllè.  Item , doux , ajfai- 
fonné  avtc  du  miei. 

Mclazionc  , F.  le  temi  du  miei. 

Mele,  m.  miei, 

Mei  in  bocca,  e rafojo  in  cintola,  o 
coltello  in  mano,  beSei  parole! , & 
mauvaifts  ariioni. 

il  Mele  fi  fa  leccare  pcrch’  è*  dolce , il 
fuui  lire  doux  pour  fe  faire  aimer.m 


MEL  293 

non  fi  può  avere  ’l  Mele , fenza  le  pec- 
chie, ».  e.  non  fi  può  godere  ’1  i.ene 
fenza  correre  rifchj , o lenza  averlo 
mefcolato  con  de’  mali , lei  rofei  wnt 
avtc  Ics  èpnies. 

Mele,  pL  f.  de<  pornmet, 

Mclcagro,  Alèi'.tgre , dont  parie  Ovìde 
derni  le  vili.  Livre  de  fes  Alètamor- 
phqfes. 

Melcccria,  meleceririe,  melicerie , ma- 
tiere  qui  fe  forme  dans  une  Lupe  , & 
refemble  ii  .tu  miti. 

* Melega,  & mclga , bled  Sarazin. 
Mclcgragna , f.  migrarne. 

Melenfaginc,  F.  lonuiauderie , pare/fe. 
Mclcnl.ma,  fruit  noiratrt  en  forme  de 

bourfe , & de  la  quotiti  d'une  ci- 

trouiBe. 

M cicalare,  faire  le  lourdaut , ou  le  pu- 
refeux. 

Mclenfo,  lourdaut , parr[Tevx, 

Mclcfigenc , nota  propre  d'Homert, 
Meleto  , hen  piante  de  pomir.im. 

Melfi , Principauti  dune  le  A upoltUtiu, 
Melfi. 

Melfrago,  m.panis. 

Me  (granato , m.  grenaiier. 

Molta,  & fpclta  , bled  Sarazin. 

Meliaca , f.  un  abricot. 

Meliaco  , m.  abricotier . 

Melica , bled  Sarazin. 

Mcticembo,  forte  de  poi  fon  icaiOi. 
Meliccrta  ou  Mcliccrtc , nom  d on  Dieu 
mar  in. 

Melichino,  bidromel , dire  fait  de 
pomme  s. 

* Melico,  mn ficai. 

Mclicrato , bidromel. 

Mclifcro , qui  produit  du  miri. 
Melitìcare,  faire  da  miei. 

McliHuo , ond’  elee  1 mele , mieUtux , 
doù  fori  le  miei. 

Mcligine,  f.  douctur , Kqueirrde  miti 
Mcliloquente , qui  parie  doux  comme 
du  miei. 

MclilottO , melìlot.  vulg.  mirlilot. 
Melimela  , F.  pomme  de  paradit. 

Melino,  emmieli  ou  comme  miei. 

Melire , emmirler.  prtf.  melilco. 

Mcliflà,  melijfe , herbe , quifent  le  citron, 
& qui  à cauje  de  cela  s'apptlle  aujft 
ri  troneBe. 

McliflÒ,  nom  dun  cilìbre  Grammairien 
de  qui  Micinas  fut  diùiple. 

Mei  ita,  Iste , uujowrd'bui  uppeBèe  Adulte, 
Malta. 

Mcllaio,  melaio,  m.pnmmirr. 
Mellifluo,  mitili , qui  .onte  du  miei. 
Mollo,  peau  de  noix  ou  ai.i.utde. 
Mellonaggine , f.  louriUuderie , Jhrpiditf. 
Mei  tornirà,  f.  conche  de  meloni , melone 
niere. 

McllonceOo,  m.  petit  melon. 

Mellone,  m.  melon  , par  Jìmilituif, 
Ics  fefet , popone, 
avere  ’l  Mellone,  lire  bodin  cu  fot. 
averci  Mellone  nel  corfo , nella  giuftra, 
nella  lotta,  itre  te  dernter , le  plus 
tmrejftux. 

Melma,  f»  bourhe , fange. 

Melo,  m.  pommier.  Item , Un  t/fifu, 
£*f  un  moyeu  de  toni. 

Melobatro,  mulabàtre.  drogue. 

0 0 3 Melo- 
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Melocotogno,  m.  arbre  qui  porte  lei  eringi , 

mirecoton. 

Melodia,  finn,  melodie. 

Mclodiarc,  rendrede  la  melodie. 

Melodico , mélodieux. 

Mdodiofamcntc , milodieufement. 

McloiUofo , miiodieux. 

Mclogranato,  Melograno,  m. grenadier. 

Mclonnggine,  F.  leurduudnie , Jlupiditi. 

Mclonaja  , f.  couebe  de  meloni.  Meicn- 
nitre , endrrit  du  jurdin  oit  fon  fait 
venir  In  meloni. 

M clona  jo , m.  coucbe  de  meloni , wor- 
chund  de  meloni. 

Melonnre , fulve  le  lourdaut. 

Melonccllo , m.  gruine,  fepin  , petit  me- 
loti,  femence. 

Melone  , mafe.  melem . 

Melone,  lei feffet . 

al  Melone , forte  de  jeu , à la  poire. 

Melpomene , Alufr  de  la  Mujìque. 

Mclumc,  petite  pluye  en  Eli,  commi 
un  e rrjee.  Item , Melata. 

Mei  uzze , pi.  F.  jes  frjfei , petitei  pommes. 

Mclza,  pour  milza,  F.  la  rate. 

Membrana,  fcm.  membrane. 

carta  Membrana,  farebemin. 

Mcmbranza,  f.  remembrance,  rrjfouve- 
ttance. 

Membrarc , prcportionner  dei  membrn. 
Mentbrarc , rtfittvtmr. 

Membratura,  F.  lestnembrei , membrute. 

Mcmbrcvole,  qui  a de  la  tremare, 
mémorable. 

Membretto , m.  mrmbret , petit  mrmbrt. 

Membricciuolo,  m.  petit  membre. 

Membro , male.  mrmbre , au  piar,  le 
membra  £*f  > membri. 

Membro,  patte  del  corpo,  come  braccio, 
gamba , &c.  mrmbre , partir  du  corpi. 

Membro  virile,  il  cazzo,  il  cotale, 
membre , la  partir  naturclle  de  l'bomme. 

Membro,  fon  fe  fertde  ce  mot  pour  dire 
ttne  partir  de  quelqiu  ebofe. 

Membro  dell'  Imperio  , membre  de  l'Em- 
pire. 

i Membri  ilei  Parlamento  d’Inghilterra, 
lei  membrn  du  Farlemmt  di' Angle- 
terre. 

Membro  d’un  tal  Capitolo,  membre d'utt 
tei  Cbapitre. 

Membro  di  difeorfo , cu  d’orazione , 
partir  de  pivi  ode.  Urie  période  de  deux , 
de  trois  cu  de  quatte  membret. 

Membro  d'una  cafa , membre  de  maifon  ,♦ 
ce  font  lei  diverfei  piicei , ou  lei  divert 
oppartrment  qui  la  compofcnt. 

Mcmhrolino,  m.  petit  membre. 

Mcmbrofo , membruto , membru , qui  a 
de  prros  memhrrs. 

il  Memento , le  rrjfouvenir , le  Memento. 

Memorabile,  mémorable. 

Memoragginc  , fowtttir. 

Memorando  , mémorable . 

Memorai) za , f.  rcjfouv mance. 

Memorare  , pour  ricordare , ridurre  a 
memoria,  rejouvenir. 

Metnotarivo , minorati/, \ 

Memorevole , tn  cu:  or  ab/e. 

Memoria  , f.  mémoìre,  & un  tr.imorit , 
ou  mimotiaL 

Memoria,  una  delle  Potenze  dell’  Anima, 
memorie.  Dani  et  fent , ce  mot  n'a 
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print  de  ploriti. 

Memoria,  ricordazione , reminifeenza, 
fouvenri , rejfouvenir. 

di  buona  Memoria  , di  felice  Memoria, 
kf  c.  d'bcureuft  memorie. 

Memoriale , livre  appelli  le  brouiOon. 
Item  , un  Placet  que  fon  fruente  aux 

J » £rc. 

Memoriona,  par  ironie , unt  grande 

mimoire. 

Mcmoriofo  , memorofo  , rempli  de  mi- 
moire. 

Mcn , pour  meno , moim  : & mene, 
m'en. 

Mena,  fiOe  de  Jupiter  ; eOe  rjl  prife 
quclqurfris  pour  la  Lune , & poter  la 
Diejfe  dei  ordinairei  dei  femmei. 

Mena , mendola  , fcijfon.  Item , mence, 
mouvemrnt. 

a Mena  dita , fur  le  bout  du  doigt. 

a Mena  zampetto  , fur  le  bout  du  deigt. 

Menacorda , manicordion. 

Menade,  /emme  qui  a perda  ffjfrrit, 
Pri:  refe  de  Buccbut. 

Menaggione  , remuemeni , & fiux 

de  ventre. 

Mcnaja,  F.  une  piaine  , une  piane. 

Menali , cordages  pour  dtfeendre  lei  fou- 
liti. 

Mcnalipe , Rtine  Jet  Amazonet. 

Menamcnto  , m.  remuemmt  , mouve- 
ment , meni*. 

un  Menante,  un  attant , celai  qui  icrit 
£5*  donne  dei  avri  ou  gazettn. 

Menare , remuer , branler  , tnener  .fraf- 
prr,  confluire , ou  trantf'orter  d'un 
lieu  à un  autre , fori  par  force  ou  vo- 
lontuirement. 

Menar  per  lo  nafo , aggirare , dar’  ad 
intendere , metter  wi  bomme  par  le  nez  ; 
c'eft-à-dirr , le  tromper , en  furie  tout 
ce  quon  veut. 

Menar*  un  pugno,  donner  un  coup  de 

pring. 

Menar  Frutto , produire. 

Menar  la  danza , tnener  la  danfe , tire 
chef  dune  ajj'arie. 

Menar  le  mani , frapper  , jouér  dei  cou - 
teaux , jouér  dei  maini. 

Menar’  un  colpo , diebarger  un  coup. 

Menar  le  calcole , jouér  dei  buffe t mar - 
cittì. 

Menare  ’1  cane  per  l’aja , i.  t.  fiirigner 
de  fon  propoi  : noui  difont , tourner 
uutour  du  pot , ne  conclure  jamais. 

Menar  moglie  , prendre /emme. 

Menar  via  , óter  de  quelque  e ndrori. 

Menare  fmanic,  fairt  dttfoliei. 

Menar’  orgoglio , fierezza , crudeltà , 
d evenir  orgueiBeux , crutl , c. 

Menar  buono,  approuver , pujjtr  kon . 

Menar  (onno,  dormir. 

Menar’  i giorni , pajfer  fri  jourt . 

Menare  per  la  lunga , dijfircr. 

Menare , paj'er  fa  vie , fon  temi. 

Menar  la  coda , couaiBer. 

Menar  l’arollo , tourner  la  broebe  ou  le 
roti. 

Menarli  la  tcmpeUa , furie  le  fichi  de 
tnollefi  • fe  branler  , fife. 

Menar’  i denti , ».  e.  jouér  Jes  màcbotres, 
munger. 

Menar  mina , / aire  k muovali. 
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Menare  ’I  gentil'  uomo , o 1 forafb'cro 
a fpaflo , fe  poBuer  fri  mime. 

* Menare,  en  j argon , prrdre. 

Mcnari,  cor  da  gei. 

Menarono , t nume  -broebe. 

Menata,  branlement , remuemeni,  coup 
de  poignet. 

Menata  di  pugna , coups  de  pring. 

Menatina , branlement , coup  de  poignet. 

Mcnatorc , m.  conduUeur , meneur , bran- 
leur. 

Mcnatrice,  f.  guide , metteufe , bnmleufe. 

Mcnatura,  f.  vertebre , jointure.  Item, 
Cailicn  de  condotte , oecajìon. 

Mcnchia,  mcnchione,  un  fot. 

Mcnciate , forte  de  jeu  aux  cortes . 

Mcnchionare  , & minchionare , fe  mo- 
quer , fe  rat  Ber , rire , &c. 

Menchionar  la  lpagna , £5*  minchionar 
la  fpagna,  fe  wuquer  de  la  compagnie. 
Menchiunarie , £$f  minchionane,  badi» 
neries. 

Mcnchione , & minchione , m.  un  barin, 
un  fot. 

* Menda,  f.  difaut,  unte tuie. 

Mendace , menteur. 

Mendacia , f.  mendacio , m.  menfonge. 

Mcndare , amender , corri ger. 

Mendafquarci , rapetajcur.  Item,  Mi» 
ttipb.  un  bomme  qui  trouve  à redire  è 
tout. 

Mondatore , m.  amendeur , cotrreileuv  di 
défauts. 

Mendatrice , f.  qui  omettile  ru  corrige. 

Mcndicagginc,  f.  matrici  té. 

Mendicante  , mrndiant , mcn  di  ante. 

* Mendicanza,  F.  m endici  te'. 

Mendicare  , mairi er , demunder  ecu- 
mène. 

Mendicarla , F.  gueuferie. 

Mendicatorc  , m.  gueux , mrndiant. 

Mendicatrice , f.  gueufe , mendiante. 

Mendicità,  Mendichiti,  fcm.  mairi  ri  té. 

Mendico,  mendiant. 

Maidicolo,  plein  de  mendiciti. 

Mendo,  m.  umende  , £5*  difaut • 

Mcndofo , plein  de  difaut  1. 

Mene,  m'en , fen. 

Mene  ricordo,  je  m'en  fouviens. 

Mene  difpiace  , fen  furi  fleti. 

Mene  confolo,  je  m'en  réjouss , je  vout 
en  f f licite , fen  fuis  bien-aife , fen 
fui 1 ratti , charmi , £^C. 

Mcncfcalco,  m.  MarécbaL 

I Mcneftra,  f.  potage. 

Mcneftrare , drcjer  la  foupe. 

Meneitrino  , m.  plot  de  foupe. 

Meneftronc , m.  un  grand  potage  , un 
gros  fout> to’.  41 

Mcmfi  , Mempbis , ville  en  Egyfte , ci» 
libre  far  fes  piramide!. 

* Meni  ac  la  , r.  ubricot. 

* Meniaclo,  m.  abricoticr. 

Menicato , four  mentccato , fou. 

Mcnitnamcnto , m.  munquement , difaut. 

Mcnina,  F.  une  fr rigante , une  àatfeufe, 

une  iveiBée. 

Meninge , la  peBicule  qui  envelope  l'en» 
font.  Item,  membrane  du  cerveau , 

meninge. 

* Mcnipollentc , moim  puijfant , moine 
puijfante . 

Menna,  f.  mawmeBt  , tette. 

Meo- 
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Menno,  d/feélueux , un  cbàtr /. 

Menno,  fili  de  Titon  de  1 Aurore, 
qui  fui  tue  par  Achillei  devunt  Troye. 
Mennonj , oijeaux  qui  v ieimsnt  tous  Ut 
ans  d' Et  Ho  pie  voler  i fentour  du  l om- 
brati de  Menno. 

Meno,  moins , moindre. 

di  Meno,  de  moins  , moindre  , autrement. 
di  Meno  di  me,  moindre  que  moi. 
non  fi  può  far  di  Meno , on  ne  peut  pas 
fatte  autrement. 

Venir  Meno,  t'/zutnourr. 
aver  Meno,  r.  e.  mancarne,  eflerne 
privo,  manquer  de  quelque  ebofe . 
Menda,  mendole , poi  fai* 
Menomamento,  m.  àéfaut , diminution. 
Menomante,  celai  qui  rend  une  ebofe 
moindre. 

Luna  Menomante,  le  dicourt  de  la  Lune. 
Menomanza,  f.  diminution , amoindrif 
fement. 

Menomare,  diminuer , amoindrir. 
Menomato , diminuì , amoindri . 
Mcnomevole,  qui  fe  peut  amoindrir. 
Menomezza,  menomiti,  F.  baffeffe , di- 
tninution. 

Menoniillìmo  , le  moindre  de  tous. 
Menomo , moindre. 

Mcnomone,  une  forte  de  miei  qui  fati 
évanoutr. 

Menofprcggiare , m/prifer. 

Menovare , diminuer. 

* Mcnovilc  , meprifablo  , de  baffe  condi - 
tion , cotnmun. 

Mcnfa , f.  tabU. 

Menfa  Epifcopale,  le  revenu  if  un  Evl- 
que. 

la  Menfa  è un  dolce  tormento , la  véri - 
té  fe  dit  en  heuvant  £*f  en  mangeant. 
La  Crafen , qui  r aporte  cette  maniere 

rovrrbiale  de  parler , dit  : la  Menfa 
una  dolce  colla , c'efi-à-dire } la 
table  ejl  une  or  r /ih  le  torture  , ou  qtitf- 
tion:  cor  Colla  en  Italien  veut  dire , 
corde. 

Menfale,  de  table.  Jttm , figure g/om/- 
trique. 

Menta  rj,  menfali,  compteurs  d'argent 
fur  une  tubi e. 

Mcnfcrcdcnza , pota  Mifcrcdeuza,  f. 

mécroianct. 

Mcnfo , fatti  ordre  ou  proportion. 

Mcnfola  , f.  corbeau  à foutenir  une  poutre, 
terme  AarMUilure. 

Menfolo ni  y corbeau x à foutenir  quelque 
ebofe. 

Mcntiraale,  menjìruaL 
Meri  limo  , m.  menjlrué , mois  de  la  f em- 
me . fieurt. 

Menili  la,  f.  corbeau  d foutenir  Ut  pou- 
tres.  Item , un  goujfet  à foutenir  une  \ 

plnnA.'t. 

Menta,  mente,  baioni» 

Menta  greca,  grand  coq , berbo. 

Menta  gra , dartre furintufe. 

Mentale , menta l. 

Mentalmente,  avec  T ejfirit , mentale- 
metit 

Mcntaftro,  mente  ebeva/ine , mente  fau- 
vage. 

Mente , F.  ejprit , cntendement. 

Mente  , f.  méwoire , fantasie , envie , 
intention , volanti. 
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la  Mente  deli’  Autore , l'intention  de 

r Auleta. 

la  Mente  ch’io  tengo , ce  que  fai  enfan - 
taifie , mon  intention. 
a Mente,  par  cerar. 
fapcr’ a Minte,  favoir  par  cteur. 
tornar' a Mente,  revenir  ù la  mémoire. 
aver’  a Mente,  fe  rejj'ouvenir. 
iiicir  di  Mente,  oublier. 

Mente,  confcience,  opir.ion , ouavis. 
tener  Mente,  prendre  garde , regarder 
atleniivement. 

Mentccattaginc , f.fottifc , lourdauderie, 
folte. 

Mentecatto , infermo  di  mente , fciocco, 
pazzo , fol , fou. 

Mentire , mentir . pref.  mento , & men- 
ti reo. 

Mentir  le  fue  parole , déguifer  fes  paroles , 
ne  parler  pas  Jìncerement. 

Mentite  parole , des  paroles  couverles  ou 
déguifées. 

Mentita,  un  dementi. 

Mentitamente,  faufement. 

Mentito,  faux,  feint , difftmulé. 
Mentitore,  m.  menteur. 

Mentitrice,  f.  menteufe. 

Mento  , m.  le  menton. 

Mento vanza , F.  mention . 

Mentovare , mentiemner. 

Mentre , lorfque  , tundis , cependant , è 
mrfure  que. 

Mentre  che,  pourvù  que , puf  que , pen- 
dant que. 

Mentuccia,  f.  mente  fauvoge. 

Menutezza , pour  minutezza , f.  ebofe 
mentii , prtitejfe  , minutie. 

Mcnzicro , Mentitore  , menteur. 
Menzionare , menzorure  , mento- 
vare, mentiomer. 

Menzione,  f.  mention. 

Menzogna,  F.  menfonge. 

Menzogna»,  dire  des  menfonges. 
Menzognere,  bugiardo,  m.  menfonger, 
menteur. 

Mcnzonicrc,  m.  menfonger . 

Meo,  branche  urfoie. 

Meo , un  nom  que  Con  donne  à un  Une. 

I Item , pota  mio  , mieti. 

Mconia,  Al  conte , Province  de  t Afe 
| Al  ni  cure , autrement  la  Lydie. 

Meonia  tromba , le  Patte  Homore , qui 
a écrit  let  hrauxfaits  d' Achille. 

Mconide  Meonio , furnom  1 Homtre , 
à caufe  du  Roi  de  Altane  qui  lenourrit, 
ou  de  la  Province  Aléonie  fon  payt. 

Mcos , Aleaux , vide  de  Frana. 
Meotidi,  let  Aléotides,  marosi  entre 
r Europe  & lAjie.  La  Palude  Meotide. 
Mera,  pure. 

Meramente  , purement , fìmplement. 
Meraviglia,  pour  maraviglia,  F.  mer- 
voiOt. 

far  le  Meraviglie , faire  Pltonnc  en  éten- 
daut  let  brut. 

Meravigliare , maravigliare,  /mervùMtr. 
Mcravigliofamente , maravigliofamente, 
mervn  lieti  fement. 

Meravigliofo , maravigliofo,  mervciUeux. 
M crea  il  notare,  marebander. 

Mcrcadantc,  m.  mari  band. 

Mercantare,  marebander. 

Mercante,  m.  mar eband , commergant. 
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Mercantefco,  mcrcantatcfco , de  mar- 

eband. 

Mercantile,  & mercatantilc,  de  mar - 
eband. 

città  Mercantile , ville  warchande. 

Mcrcnntone,  m.  grot  wur ebani. 

Mercantuzzo , m.  petit  marchaud . 

Mercanzia , fcm.  marebandife. 

Mercanzia  non  vuol’  amici , la  marchan- 
dtfe  ne  veut  pus  avoir  d'amis,  i.  r. 
vettdez  teutoni  UUX  amit  qu'uux  autres. 

Mercanziuola,  f.  petite  marebandife , pe- 
tit commerce. 

Mercato,  faire  march  ondi  fe,ou  commerce. 

guerreggio  in  Alia , c non  vi  cambio  o 
Merco , je  fuis  en  Ajie  pour  compatire, 
point  pour  y excrcer  la  marebandife. 

Mercatabile , veniabl e» 

Mcrcatalc , le  lieti  oh  l'on  z and , Alarci'/. 

Mcrcatantare,  faire  le  commerce , faire 
le  mureband. 

Mercatante , m.  marchimi. 

Mercatantcfco , & Mercatantilc,  de 

marchimi. 

Mcrcatantcfla , F.  marclande. 

Mercatantuccio , & mcrcatantuzzo  , m. 
petit  mureband. 

Mercatanzia  , F.  marebandife , négoce , 
trafic,  commerce. 

Mercatarc,  marebander. 

Mercato  , m.  march/  . place  du  marchi. 

far  Mercato  di  che  che  da , faire  com- 
merce de  quelque  ebofe. 

aver  più  faccende , ch'un  Mercato , itrt 
fort  affaire. 

tre  donne  Tanno  un  Mercato,  troisfem. 
mes  font  un  marche,  i.  e.  ne  cejfent 
pus  de  caqueter. 

il  Mercato  del  dio , cela  fe  dit , quand 
on  traile  d'une  affaire  tout  au  long. 

Mercatura , f.  commerce , trafic. 

Merce , F.  marebandife.  Le  pluriel  ejl  plus 
en  ufage  que  le  Jtngulier. 

Mercè , merci . Iddio  mercè , Difu  merci. 

rimetterti  alla  Mercè  altrui , fe  remettre 
à la  volonté  de  quelqu'un. 

Mercè  che , par  ce  que , à caufe  que. 

Mercè  voftra , de  votre  grate. 

Mercè , F.  merci , r/comptnfe,  loyer , grace. 

Mercede , fem.  récompenfe , grace. 

andar'  all'  altrui  Mercede  , a Ber  à la 
merci  cTautrui. 

Merccnalc , mercenaire. 

Mercenaria,  pour  merda  ria  , mercerie , 
boutique  de  Morder. 

Mercenario/  & merccnajo  , m.  merce- 
nuire. 

Mcrccnume,  r/compenfe . 

Merceria,  mercerie,  boutique  de  Alercier, 
rut  des  Alerciert , ù F’ntife. 

Merchio , la  mar  que , un  fignefur  le  corpi. 

Mereiaio , m.  Alercier. 

Merceria,  Fem.  mercerie , toutes  foriti  de 
marebandifet  de  morder  } tujctus  , ru- 
barli , fil,foyt  £fic. 

Merda juolo,  m.  ALrcorot , potit  Aler- 
cier. 

Merciaro , Merdajo  , m.  Alercier. 

* Mercimonio , m.  marebandife. 

Merco , murqttt. 

Metcolé,  mercoledì , Alercredi. 

Mercordì , Alercretli. 

Mcrcorc,  mercoretli,  Alercredi. 

Mer- 
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Mcrcorella  cfi  merairelU,  Mercuriale, 
piante. 

Mercuriale , de  Mercuri,  ltem  , Mer- 
curiale. 

Mercurio  » tn.  mercure , vifargent , ter- 
me  i'  Agronomie , & de  Chimie. 

Mercurio,  il  Mcdaggero , l’Ambafcia- 
dore  di  Giove  ; lo  Dio  dell’  Eloquenza 
e de’  Ladri,  Mercure  le  mejfuger  de 
Jupiter  , le  Dieu  de  l' Eloquente  èsf  dei 
Fottuti. 

U Pianeta  ili  Mercurio,  Mercure , nom 
A' une  dei  t Umetta , qui  tjl  la  pini  pe- 
tite & la  plui  prode  du  Soliti. 

Merda,  f.  merde. 

quante  Merde,  noni  di  Coni , que  de  fanoni, 
que  de  minei  voui  faites. 

hai  mangiato  Merda  di  civetta , L e,  tu 
ne  peux  rien  celer. 

Merdare,  emhrener. 

Merdocco , merdofo , brenevx , mtrdeux. 

Merenda , f.  le  gnùter. 

Merendare,  scuter. 

Mcrcmlina  , f.  un  petit  goùter. 

Merendone , m.  un  gourmand , un  partf- 
frux , un  poi  tran. 

Meretrice,  lem.  putain. 

• Meretricio  , putufiirr , c 9*  putaffèrie. 

Mcrgere,  tuffare,  enfoncer , pianger. 

Mcrgo,  m.  plongeon,  o\Jeau. 

Mergolare,  pianger. 

Mcrgolo , m.  plongeon. 

Meri , le fiffiet  du  gofier. 

Mcrica,  forte  de  vigne. 

Mericc , forte  de  poi  fon  de  mrr. 

Mericonda , forte  de  fan  ou  tour  te . 

Meridiano,  m .tnéndien,  qui  regarie  le 

nudi. 

circolo  Meridiano  , cercle  mèri  di  cn. 

Meridionale,  meridional,  aufiral. 

Merigge,  m.  le  midi. 

Meriggia,  ftlon  quelquet-uns , dipenfe , 
ou  g arde -munger:  un  lieu  à f ombre, 
un  li  tu  à fe  m et  tre  à C ombre. 

Meriggia na,  f.  le  chinai  du  midi. 

far  la  Mcriggiana , dormire  dopo  ’1  defi- 
lare , fané  ta  tné\‘t  dienne  , dormir  Cu- 
preidine , loriquonu  prisfon  re  pus. 

Meriggiano,  du  midi. 

Meriggiare,  ferepvferà  midi,  fe  mettre 
a Cambre  , à midi. 

Meriggio  c'  meriggìe,  m.  le  midi, & Com- 
pre du  midi. 

SU  1 fitto  Meriggio,  veri  le  midi,  jufle- 
i ncnt  au  midi. 

Mcrinoziale , de  minuit. 

Mcrinozio  , le  pomt  de  minuit. 

Meritamente,  dument , avec  raifon. 

Meiitamento,  merito,  m.  ménte. 

* Merita nza  , f.  mérite. 

Meritare,  n.értter , récompenfer. 

il  Cielo  velo  Meriti , Dieu  voui  le  rende. 
Meritato  , méiié. 

Meritevole,  méritant,  qui  mérite. 

Mcritcvolczza , f.  mérite. 

Merito , m.  mérite.  ltem , intérèt. 

Meritamente,  méritdrement , dignement. 

Meritorio , méritoire. 

Muitricc,  Ititi,  putuin . 

Merla,  un  merlali , un  merle. 

la  Merla  ha  pnflato ’1  Po,  celafe dit  d'ime 
Jtmme  doni  la  beauté  commtnce  n di- 
ciiner  | et  n'ejk  plus. 
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Merlare,  fatte  àerentaux , ou  denteile t. 

Merlato  , fiat  ù creneaux , eretteli. 

Merlatura , F.  crenure  , dentellate. 

Merletto,  m.  denteile. 

Merli na  , f.  le  curquan. 

Merlo,  m.  un  merle,  un  creneau , un 
mrr/an. 

vender’  i Merli  di  Firenze,  fai  A tout  ce 
quen  peut  pour  aider  ù un  autre  : noui 
dijont , fuire  de  la  fauffe  monnoie  pour 
qtielqv'un. 

Merli , tn  j argon  , dei  denti. 

Merlo  acquaruolo , plcheur , oifeau. 

Merlone , m.  en  fortifìcation , embrufure, 
ou  plùtót , tuerlon. 

Merlone , badin  , fot , niait. 

Mcrlottagginc , f.  badineriet. 

Merlotto,  balordo , groffolano,  fot,  ba- 
din , benèt , lourdaut. 

Merluzzo,  m.  denteile , poijpm  fall. 

Mermcllata , éfi  marmellata , marmi ladt, 
conferve  de  coingi. 

Mero,  non  mescolato,  puro,  fchietto, 
pretto,  pur. 

Mero  capriccio , pur  caprice. 

* Mcropc  , gui pier. 

* Merore , Aouleur , trijleffe. 

* Merrà,  pour  menerà,  il  menerà. 

Merio,  ylor.ee. 

Mertarc , mériter , ce  mot  efl  Polt. 

Metto  , mafie,  miri  te , Poelique. 

in  Merto,  en  verta,  fife.  Poetique. 

Merula , un  merle. 

Merzamino , forte  de  vin  de  raifin. 

Mcrzaria , & merciaria , f.  mercerie , 
un  e rué  à Venife. 

Mcfa  , f.  la  moijjòn , une  buche.  ltem , 
le  meillttir  du  ebanvre. 

Mcfale , de  mois. 

Melata , le  temi , & la  paye  dun  moit. 

Mefcerc  , miler , verfer  d botte. 

io  comminciai  a Mcfccre  nel  tal  dì , je 

I commendai  àfaire  taverne  un  tei  joitr. 

non  poter  dir  : Mefci , i.  e.  quando  ad  al- 
cun non  è dato  un  minimo  che  di  tem- 
po , navoir  pai  feulement  le  temi  d'ou - 
vrir  la  bombe. 

Mcfchia , onichia , f.  mélange , ccnfufìon 
de  perfonnei. 

Mcfchianza,  F.  mélange  de  perfonnes , 
de  ebofet. 

Mcfchiatamcntc , pile-mile. 

M efeh inaccio , un  pauvre  malheureux. 

M ci’ch  inaggine , F.  pauvreté,  mifére . 

Mcfclùneìlo,  m.  puuvret. 

Mdchinczza,  F.  mifére. 

Mefchinità , fem.  mifére. 

Mefchino,  pauvre,  puuvret,  malheureux. 

Md chi  nolo , plein  de  miflre. 

Meichio,  in.  mélange,  muance  de  couleurt , 
nuance. 

Mele h ita,  Mofquée , Eglife  dei  Turcs. 

* Mcfciandola,  mélange. 

Mvicianza,  F.  mélange , mixtion. 

Melciare,  miler. 

Mefcilobba,  mdeirobba,  F.  une  ai  guèrre. 

Mefcitore  » ni.  eebanfon  qui  verfe  ù boire. 
ltem  , milewr , brouiUrur. 

Mcfciuto  , mele,  ltem  , verfé , plein  de 

vin. 

* Mcfcola , F.  une  cuiOicr  à pvt , & une 
trinile.  ltem.  une  caiolevfe , une 
br cui  Henne , & un  mélange. 
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Mcfcolamento , mafe.  mélange. 
Mefcolanza , F.  mélange , une  folade  de 
plujìtvrt  berbet. 

Mefcolarc,  miler.  Itene,  mtlanger . 
alla  Meicolata , pile  mi  le. 
Mcfcolatamcute , pile-mite. 

Mei  colato , un  éebeveau  mi/é  de  gros 
déhi.  ltem  , miti. 

Mefcolatura , F.  mélange.  ltem,  con - 

fujion. 

Mei  colo  , mafe.  mélange. 

Mefcugliarc,  mélunger. 

Mclcnglio,  mefcolanza,  mélange. 

Mele , m.  moit. 

non  aver  tutt’  i Tuoi  Meli , bere  fon. 
Mefenterio,  tn.  le  mefentere. 
Mcfcraiche,  v tinti  mefenlereu 
Mcfi,  les  moit  ou  finir i dei  femmei. 

4 Mclio , le  moit  de  Mai. 

* Meslea,  mot  antique , mille  de  combat. 
Mcfopotamia,  Mefopotamie , Province 

d'Àfie. 

Meda , F.  la  Mefe. 

tu  non  fai  mezze  le  Mefle,  tu  nefais 
pai  la  moitic  de  tvn  fervice  , i.  e.  de  ce 
qu'il  faut  que  tu  faebet. 

Mcflà,  mife , rejettcn  de  piante,  jet, 
bou  ture. 

Meline  cara,  forte  de  fautereDes. 

Me  lingeria,  f.  mejfagerie,  & meffage. 
Mcllàggierc,  m.  mejager. 

Mcfliiggio,  mafe.  mefiage. 

Mettale , mafe.  MiJtU 
Mettale  calabricnfc,  te  cui,  aDufion  de 
calabrienfe. 

Mcfl'e , f.  la  motffon  , r Aoùt. 

* Mededarc,  mot  Lombari,  miler. 
Mcflcrc,  Sire,  MeJJìrt. 

Medere,  ancitnncmtnt  notte  MtJJtre , 
at trititi  d'bomme  de  qualité  : mainte- 
nant  il  ne  ferì  que  pour  lei  Arttfant , 
& gens  de  bajfe  condition,  Meffer 
Pietro , Maitre  Pierre , &c. 
come  diffe  Mcdcr  Anton  Pucci , com- 
me  dit , &c.  Il  faut  bien  quii  en  foit 
qutlque  chofe , fuifque  tout  le  monde  le 
dit. 

far  come  Medcr  Pier  Fantini , /aire 
comme  Maitre  Pierre  Fantini,  qui 
fournijfoit  de  Unge  (Tonguent. 
un  Medcr  biafma  tutto  , un  méprifant , 

un  difficile. 

Fare  ’1  Medere , voler  fopraftar’  agli  altri, 
vouloir  maitrifer  lei  uutrei. 
andar  Medere,  e tornar  Sere,  devenir 
(CEviqut  meùnier. 

Mcder  dell*  opera  , marguiOier. 

Medctti , courtien , maqnignons. 

Melila , le  Mefite  , le  Fili  de  Dieu  fait 
11  ornine , JeSUS-ChRIST  , qui  efl  lt 
feul  efi  viritable  Mefite. 
afpcttato , attefo  come  ‘I  Media  dagli 
Ebrei,  attmiu  Cfimtnt  lei  Juift  atten - 
drnt  le  Mefite. 

Medico , Mexique , Capitale  de  C Ame- 
rique  Efiagnote. 

* Mellificare,  chanter  Mejfe. 

Medina  , Mefiine , Capitale  de  Sèdie . 
Mcffione , f.  ntifiion  , nrooi. 

MelTione  dello  Spirito  Santo , la  décente 

du  Saint  Ejpntfur  lei  Apctres  , c'efl 
la  Pentecóte. 

Melfione  degli  Apoftoli , tnifiion  dei  Apó- 
trei.  Mcflb, 
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Metto  , m.  mejjagtr , fergent  , btùJJUr. 
Item , mi/ , pofé,  encbajf.  Cefi  un 
fiat  ou  fervici  tn  un  bouquet. 

Metto , participi  de  mettere  , mis. 

* Metta , en  j argon , une  lettre . 

* Mcttara,  mélange. 

Meftare,  mcfcolarc,  mèler  en  rt~ 
tnuant  , brouitter.  On  fe  ferì  de  ce 
verte  en  parlane  de  ckofet  liquida  , ou 
qui  en  aproebent. 

* Mettianza  , mefticanza , £ mélange. 

* Medicare,  mller. 

Metticre , Ùf  meftiero , m.  métier. 

far  di  Mcttiere , avoir  befoin. 

efii  fa  l’altrui  Mcttiere , là  la  zuppa  nel 
paniere , i.  e.  chi  entra  nell*  altrui  pro- 
tezione , s’affatica  fenza  frutto  , e diffi- 
cilmente vi  riefee , qui  donne  dans  lei 
miti eri  £ nutriti , ptrd  ordinairement  fa 
p fine , eden  a point  de  profit. 

Meftiero,  mafe.  metter. 

Mefticvolc , qui  fe  peut  tniler. 

Meftionare  , mixtionner. 

Meftionc  , fcm.  mixtion. 

Meftionevole  , qui  fe  peut  mìler . 

Mcttizia , fcm.  trifiejfe. 

Metto,  trijle. 

Mcttola,  f.  cuiDìer  à pot , un  battei r, 
une  tentile , une  écumoire. 

chi  ha  La  Mcttola  in  mano  fi  fa  la  mi- 
nettra  a fuo  modo , qui  a le  pouvoir 
de  partager  ne  l'oublie  pai. 

Mcttola , une  fotte , une  badine. 

fer  Meftola,  Maitre  nigaud , Gilles  le 


tuats. 

Madonna  Mcttola , une  petite  fotte , de 
peu  de  valeur.  J tetti , qui  efi  r empite 
de  vaniti. 

Mcttolare , écumer  le  pot. 

Meftolino , petite  écumoire.  Item , petit 
budin. 

Mcftolone , grande  cuiDier.  Item  , un 
lourdaut. 

fer  Mettolone,  Maitre  lourdaut , nigaud. 

Mcftnialc,  menfirual. 

Mcttruata  , qui  a fu  regles. 

Medino , m.  menfirué , mais , purgati ons, 
&fc.  dts  f emme s. 

Mcftruo,  «fogni  mefe  » menfiruel , de 
ebaque  mais. 

Meftura , £ l'ordwre  qui  fe  met  dam  lei 
ongles.  Item , mélange , mixtions  de 
parfums , parfums.  Ce  mot  comprend 
toutes  fortes  de  mixtions. 

* Metturanza,  £ mixtion. 

Mcfturare,  mixtionner. 

Meta , £ bome , limite , con  fin , une  pa- 
rami ile  , une  pile  ou  tal.  Item , un  tus 
de  merde , bui. 

Metà , £ moitié. 

Mctacifmo , m.  fante  de  grammaire. 

Mctade,  £ moitié , mot  Poeti  que. 

Mctadella , forte  de  mefure , un  bocal  ou 
finte  de  chofei  liquida  , & un  littron 
ou  ettviron  de  grain , & c. 

Metafilica,  £ Métapbifique. 

Metafilico , m.  Mttapbifìcitn. 

Metafora , £ métapbore. 

Metaforicamente , métupboriquement. 

Metaforico , métaphorique. 

Mctaforizare,  parler  par  métapbore. 

Mctafrcno,  m.ftlon  quelques-ur.sf  endroit 
du  dot  qui  rcpond  uu  Cteur. 
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Metallaro,  Metallaro,  m.  qui  tiretti 
mrtaux . 

Metallico , de  métal. 

Metaniere,  m.fondeur  de  métaL 

Metallificarc , tirer  les  métaux. 

Metallino,  de  métal. 

Metallo , ra.  métal.  Item  , fonte. 

Metallolo , plein  de  métaL 

Metamorfofi,  i.  métumorpbofe , trans - 
format  ion. 

Mctatori , anciennement  ceux  qui  mettoient 
les  bomes  au  ebamp. 

Mctauro  , cu  Mctaro , Metro , Jleuve 
d' Italie  , dans  f Umbrie. 

Metclla , noia : mettile  , felon  qutlques- 
uns , une  forte  de  vipere. 

Meteore,  les  méteores , vapeurs , erba- 
laifons  qui  f or  tent  de  la  terre , ou  quife 
forment  en  ! dir. 

M etere,  pour  mietere,  moifonner. 

Metàfore , mietitore,  ra.  motjonneur. 

Metodico,  métodique. 

Metodo,  m.  métode. 

Mctopa,  métope , terme  A ArcbiteQwre. 

* Metra  , une  mitre. 

* Metrare,  mitrer.  Item , vtrfifier , £j* 
mtfurer. 

* Metraro , un  rimeur , un  mefureur.  , 

Metri»,  fem.  mefure. 

Metrico,  de  mefure. 

Metro  , m.  mefure , dimenfion.  Item  , un 
vers. 

Metro,  Mctauro 4 fituvt A Italie,  Metro . 

Metropoli,  f.  vi  De  métropolitaine , ou  prin - j 
ci  pale.  Item , Et  lift  Métropolitaine. 

Metropolitano  , Mélrcpolitain , Evique  \ 
ou  Arcbevtque , qui  afous  lui  A uutres  I 
Evèques , qui  font  fes  fufragans. 

Metz , Mrtz , ville  est  formine. 

Mettere , mettre.  pref.  metto,  puffi  def. 
mili.  part.  metto. 

Metter’ in  non  cale,  / e fonder  peu. 

Mettere,  poti  fer , bourgeonner , bouton- 
ner , qui  fe  dit  dts  plantes. 

un  giovane  che  Mette  barba,  un  jrttm 
hotnwe  qui  commence  à avoir  de  la 
barbe. 

Metter  bene , lire  propre  Uf  utile. 

Metter  neve , neiger- 

Metter  mano , tirer  rép/e. 

Metter  bottega , lever  boutique. 

Metter’  in  ifcritto  , coucber  par  écrit. 

Metter  penderò , doimer  à penfer , donntr 
du  fauci. 

Metter’  inficine , amafer. 

Metter’  iniiemt  fobia  ti , lever  des  gens 
de  guerre. 

Metter’ una  fcntinella , pqfer  une  feriti- 
nette. 

Metter  paura,  / dire  peur. 

Metter  Cotto,  attelerles  ebevaux  au  car- 
rofe.  Item , attrappir. 

Metterli  alla  via,  fepréparer%  fe  mettre 
en  état. 

Metter  sù , i.  e.  metter  fuori  danari  per 
giuocarc , argent  bai. 

Metter  giù  ’l  ferrajuolo , quitter  le  man- 
teau. 

Metter  giù,  coucber  tn  tublature. 

Metter’  a mano , entamer , mettre  en 
Vere*,  ou  en  verste. 

Metter  cala , prendere  un  logis , / dire  fa 
maifon. 


MET  297 

Mettervi  del  buono , y tmpldier  tout  fan 
pouvoir. 

Metter’  a bottino , £ e.  Taccheggiare, 
mettre  au  pittage. 

Metter’  a entrata , mettre  en  mite. 

Metter’  a fuoco,  mettre  lei  viandes  au 
ftu  pour  lei  f aire  ctàrt. 

Metter’  a fuoco , c fiamma  , mettre  àfeu 
à fiamme. 

Metter' a guadagno,  rendre  fruitier. 

Metter*  al  lotto  , mettre  à la  lotterie. 

Metter'  a oro , cu  metter  d’oro , dorer. 

Metter’  a petto,  tonfronter. 

Metter'  a argento , couvrir  Targent. 

Metter’  in  argento , argenter. 

Metter'  a Tacco , mettre  au  pittage. 

Metter’  a federe,  i.  e.  deporre  altrui  di 
carica , dtyofrr  quelquun. 

Metter’  a Soqquadro , mettre  en  defor - 
dre. 

Metter’ a ufeita,  écrire  pormi  les  dé- 
ptnfes. 

Metter  capo , i.  e.  dar’altrui  fupcriore, 
donner  un  Chef. 

Metter  cervello,  /.  e.  cominciar’ ad  ufa- 
re  prudenza,  commencer  à devenir 

raifor.nable. 

Mettere  ’l  cervello  a bottega , ì.  e.  in- 
gegnarli, induftriarfi,  s'tnduflrier. 

Metter  compaffione , injfirer  de  la  piti!. 

Metter  conuglio , cxaminer  mùrtment. 

Metter  conto , convenir  , itre  utile. 

Metter’  in  conto , mettre  à compie. 

Metter’  a conto , fupputer. 

Metter  dadi  falli , jouér  avec  des  faux 
dcz. 

Metter  foce , s'emboueber. 

Metter  guai , fe  plair.dre  fort , pleurer 
à cbitudes  lannes. 

Mettere  ’1  becco  in  molle,  parler  de 
tout. 

Metter  in  abbandono , lai  fer  à rubando». 

Metter’  in  arnefe , pré parer. 

Metter’  in  afletto  , mettre  en  ordre . 

Metter’  in  aventura , rifquer. 

Metter’  in  cielo , louer  beaucoup. 

Metter’  in  corde , 1.  e.  incordare , monter 
de  cordes  un  in/ìrument. 

Metter’  in  faccende  , occuper. 

Metter’  innanzi,  i.  e.  aggrandii*  uno, 
stemf  proporre,  avancer  quelquun , 
item , propefer. 

Metter*  in  novelle,  in  canza,  &c.  fe 

m ìquer. 

Metter*  in  oblio,  oublier. 

Metter'  in  voce , i.  e.  cercar  domandan- 
do , ebereber  en  demanfont. 

Metter  mente , prendre  g/trde. 

Metter  mezzo  , mettre  des  médiateurs. 

Metter'  in  mezzo , tromprr. 

Metter’  al  ferro , encbainer  les  rf duvet. 

Metter  nell’  animo , mettre  dans  l'efprit. 

Metter  nella  IkraJa  (nella  via,)  montrer 
le  che  min  Item  , alarmi  ner. 

Metter  folTopra , confuti  le. 

Metter  sù  uno , 1. 1.  metterlo  al  punto 
contra  ad  un  altro,  irriter  quclqujin 
cantre  un  autre. 

Metter  tavola , faire  Jet  repas. 

Metter’  in  tavola , ferine , porterà  table. 

Metter  la  tavola  , pripnrer  la  table. 

Metter*  tempo  in  mezzo , 1.  e.  tramez- 
zare, retar  àer. 

Pp  Metter 
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Metter  vento , i.  e . cominciar'  a foflfiare, 
i'tlti  er  du  vent. 

Metter*  un  tallo  fui  vecchio  , rqteunir. 

Mcttcrf»  colf  arco  dell’  olio,  i.e.  met- 
terli a far’  un’  operazione  con  tutte  le 
fue  forze,  fui* e tt.us  fti  ejforts. 

Mcttigarzoni , un  bomme  qui  met  dei 
fa/r ti  en  fervici. 

Mettiture , m.  ctlui  qui  me*. 

Metaniere,  m.  mry,nnrury  entremrtteur. 

Mczato , r/duit . li  tu  pù  Con  fajfemble . 

Mezano,  Vcyez  Mezzano. 

Mtzo , d mi  y milieu , moyen. 

ho  per  Mrzo,  fai  uve  ebofe  tonte  tr  ov- 
vie , jt  fai  un  e pr* fanne. 

Mezza , demi  e , tuoi  ti/. 

fate  quella  pinta  Mezza  di  vino,  met- 
ter du  vin  dam  etite  finte  jufques  à la 
moiti /.  | 

Mezzaluna , /trffe  de  demi  lume. 

far  la  Mezza  luna , c'e/ì  mettre  la  trnte 
fur  la  mcttir  de  la  galere  ftultment. 

Mezzaluna , demi  lune. 

di  Mezza  età,  entre  deux  àgrt. 

Mezxagola , rn  terme  de  fortifeation , 
demi^.vre  de  ballton. 

M c/za  putta,  relais , de  mie  fofle. 

di  Mezza  taglia , de  tuoyenne  tu: Ile , i.e. 
de  m/di  otre  fcience. 

Mezza  fconciatura,  d/mie  d/i  barge  de 
/emme  : no  ut  difons  , refi  e de  Jperrne 
d'un  petit  bomme. 

Me/zado  , mitairie. 

Mezzi  juola,  f.  giungere , fermitrt. 

Mezzaiuolo,  m.  grangety  fermi  tr,  & vi- 
gnemn. 

Mezzana , un  carreau  de  brique , une 
voile  à la  pouf  e , mifaine , une  tierce  ! 

d'un  lut. 

Mezzanamente,  movenn'ment , m/diocre- 
mmt.  Jtem  f ar  inter  cejjion  ou  entremife. 

Mezzanare,  moymncr. 

Mezzanino,  four  mezzano,  ra.  m/diateuty 
tnoyenneur. 

Mezzanità,  J mi-ann/e  de  revenn. 

Mezzanela , vela  di  nave , mezzine] la, 
un  carreau  de  brique. 

Mezzaria , / i purtie  de  fa  galere  depuis 
farbre  jufqu'au  tane  de  fa  d/pnife, 
mirrine  ou  nettunie. 

Mezzanità,  f.  m/diocrif/  & entremife. 

Mezza  nitide  , mediocrità  , ciò  ch’è 
mezo  tra  '1  poco  e’1  tror-po , w /dtoir  ite, 
qui  eli  entre  le  trop  cT  le  trop  peu. 

Mezzanino,  m.  uni  corde  au  milieu  de 
la  tentcou  coperture  d'un  e galere , me- 
ra» in. 

Mezzano,  m.  entremetteur , moyeirnettr, 
mediocre , J mi , le  doigt  du  milieu. 

Mezzani,  certaints  cbamhrrs  qui  font 
baffo  comme  d'f  foupentes. 

M ezzani  di  farina , grume. 

* Mezzani,  le  u-u  »trj  quiOes. 

* Mezza  re , fe  f/cher , fe  JUtrir , ft  pouf- 
fer  camme  le  f lirt. 

Mozzare,  dividere,  partager  par  le  milieu. 

Mezzarolo , m.  qui  partug*.  Itrm , un 

Fremir. 

Mezzaruola , f.  forte  de  mefure , camme 
denù-fepti  r.  P*  cfq.it  par-tout  en  Italie 
ce  mot  Mezzaniola,  fe  premi  four  fa 
morti/  Putte  barique. 

* Mozzato , une  cfaifcm:  c'tjl  aujfi  un 
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lieu  oh  C on  s'nffnuble  four  difeottrtr 
ou  rxtreer  les  Juenctt:  tjfèce  PAca- 
demie. 

Mezza  tura , f.  parti  tion. 

* Mezzedima,  le  milieu  de  fa  ferratine, 
fa  tour  du  Afercrréi. 

Mezzena,  f.  fiche  de  fard. 

Mezzetta , f.  mefure  camme  de  cbopir.e. 

/rem  , la  b+rbe  du  pine  lune  fer  ture. 
Mezzi,  moyens : Ics  Fiorentini  appeOent 
mezzi  lei  pommts  molla  qui  commetta 
eent  a fe  pourrir. 

Mezzina , f.  une  eruche. 
la  Mezzina  di  S.  Maria  di  Pruneto  , 
noni  difons  par  rniOerie  , mefure  de  S. 
Dcnii , plus  grande  qui!  ne  faut , ou 
qua  r ordì  mirre. 

M czzifo , puf/ comme  le  fruii  ,fec , filtri. 
Mezzo,  puffi , fec , fi/tri. 

Mezzo,  dnni  t milieu  , ntoyen. 
ftar  di  Mezzo,  ètte  neutre , ètre  int/rrffì 
en  qutfaue  ebofe  , on  le  dit  proprement 
d’un  entremetteur. 
portar’ in  Mezzo,  nDeguer. 
ilarlcnc  a Mezz'  aria,  itre  entre  deux , 
iti  e en  don  te. 

in  quello  Mezzo,  crpnidant , tondi s , 
pendant  cela  , en  attrndant. 
per  Mezzo  , par  le  moym. 
colla  via  di  Mozzo,  m/diorrement. 
Mezzo  cannone , canon  moyen. 

Mezza  fpada,  tp/e  moyrnne. 

Mezzo,  pour  quali,  à moiti/.  preftme. 
panni  d’avcrlo  Mezzo  intefo  , il  mefem- 
b/e  de  r avo  ir  prtjque  (à  moiti/)  in- 
tenda. 

andar  di  Mezzo,  en  ètre  fa  vittime. 
cllcr  di  Mezzo , ètre  m/diateur , ètre  de 
moiti/. 

tor*  a Mezzo , prendi- e ò morti/. 
fenza  Mezzo , imm/diatement. 
configlio  di  Mezzo  , i.  r.  ch’c  di  mezzo 
fra  gli  effremi  di  due  configli  contrari, 
confeil  du  milieu. 

Mezzotempo,  «.  e.  la  Primavera,  ou 
l’Autunno , demi  faifon , le  Pr interni , 
ou  rAutomne. 

in  Mezzo,  pour  dentro,  quaG  nel  cen- 
tro, au  htm  milieu,  prefque  au  centre. 
Mczzocolorc , entre  deux  couleun. 

NB.  fdnelquei-wts  veti  Itti  t que  Mez- 
zo, quunil  il  a la  torce  de  Sttbjhm-  ' 
tify  & qt/iljìf’tiijìe  : la  parte  mez- 
zana, s'ècrive  avec  un  z.  Ccpcndant 
un  tr  urivc  dei  exemplti  du  toner  aire  : 
darti  ies  uttiUeurs  Auteurs  lt alieni. 
Mezzohileflrino , demi-bàton  de  Jacob,  j 
Mezzodì,  midi. 

Mezzogiorno , fa  partir  du  monde  oppo- 
f/e  au  Septentrion , le  Alidi. 
Mczzolana,  m/zolint  ou  mcfoline , /tojfe 
mil/e  de  faine  ou  de  foie.  Item  t m/- 
diocrit/. 

* Mezzo  finità  , f.  m/diocrit/. 

* Mezzoiano , m/diocre. 

Mezzulc , fa  douve  Ju  fond  Pun  tonneau, 
oh  fon  met  une  fontaine. 

* Mezzule,  un  fot. 

M I 


moi. 


lttm , un  mi  en  mujì- 


e*  * e’  Mi  rifpofe , il  me  dit , 

*7  me  r /pondi t. 

diteMi , rifpoudctcMi  , di tei  -moi , rfa 
pvidti-moi. 

Mia,  la  Mia,  mìennt ; au  pluritl , le 
Mie,  la  mimnes. 

Mia  madre , ma  mere. 

fc  farà  mai  la  mia , fi  c'tjl  jamats  i mon 

tour. 

Miaci  , forte  Pbuitret  qui  fortrnt  des 
perln  jaunàtres. 

Miagolamento,  m.  minuterie , piai  Berte. 
Miagolare,  miauler.  Cefi  la  voix  du 

Chat. 

* Miajo,  pour  migliaio , m.  un  miDier. 

* Miarefe , poi  di  «firn  miDier. 

* Miaro,  pour  migliaro  , un  miDier. 
Mica,  f.  mie  % miette. 

non  Mica,  non  fui. 

* Mi  caute,  /cfatant. 

* Micare,  /cfater  , rehtire , regarder. 
Micca , f.  un  potuge , uni  grande  fouft 

grufe. 

Miccajone  , m.  un  fnupìer. 

Miccia , une  (wejfe.  Jtem  , de  fa  mfche9 
une  guenon.  Jtem , une  budine , un* 
fotte  y une  chatte. 

* Miccianza,  frf  mefeianza  , F.  melange. 
Miccino , m.  petit  dui  . fefan  quelques - 

uttty  un  petit  & ne.  Itnn , une  petite 
miette  ou  morctau. 

i Miccini  hanno  aperti  gli  occhi,  r.  e. 

le  monde  n'efl  plus  bète. 
a Miccino,  i petitt  morceaux , miette  à 
miette. 

far*  a Miccino  d’una  cofa , fe  ferver  d'un* 
ebofe  avec  épargne  , miette  à miette. 
parlar’  a Miccino , parler  lentement , fair* 
fa  petite  bcui  he , s'écouter. 

Miccio , m.  un  ànon.  Jtem , mouebon  di 
chandeDe. 

Micia,  f.  une  chatte. 

* Micida,  omicida,  un  bomicide  , ou 
in  eurtriet. 

* Micidiale , de  meurtrier. 

* Micidio  , omicidio , bomicide , mtur« 


tre. 

Micio , mafe.  ebat . 

Micifla , une  poudre  en  Barbarie , & 
farmi  les  Baimi s en  Italie , dont  demi- 
livre  fujit  ù un  cbeval  pour  mareber 
cent  lieuèt  foni  d/brider. 

Micola,  fem.  miette. 

Micolare , émier , fmietter. 

Miccolino , une  petite  miette  de  quelqut 
cbifir. 

Microcofmo,  m.  microcofmt , petit  mon- 
de. 


l'ucmo  è un  piccolo  mondo , un  Micro- 
cofmo pieno  ili  maraviglie , ou  mara- 
vigliofo,  f bulimie  ejl  un  microcofm* 
plein  de  merveiDet . 

fpirito  di  Microcofmo,  tjfirit  de  vin 
phi/o/f>pbique. 

Microscopio  , m.  microfcope. 

Mula , F i qui  faifoit  ebanger  en  or  touS 
ce  quii  touchoit.  All  dai. 

Midolla,  f.  tnoutOe , & mie  de  fain. 

Midollo,  m.  montile , la  parti*  ni  rifa 
leure. 

penetrar  nel  Midollo,  i.  e.  pevrtrer  juf- 
qurs  ii u fondi  t aprofondir  quelqut  ma- 


tiere. 
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e per  venir’  al  Midollo , & peur  venir 
au  fait. 

Midollone  , m.  grojfe  mouiUe. 

Midollofo , monili tux. 

Mie,  le  Mie,  ma , lei  m tenne s. 

le  Mie  (carpe,  ou  fcarpcttc , met /au- 
tieri. 

le  Mie  Torcile  mi  diflero  , mei  f sturi  me 
direni. 

Micdere,  moijfomur.  pajjì  de/,  miedctti. 
Mietere  ejl  meiBeur. 

Mici , i Miei , mes , lei  mient. 

Miei  are,  emmirUer. 

Mietere  , moijfonner. 

Mictcvole , que  Con  petit  mcijfomer . 

Mietitore , m.  moìjfonnettr. 

Mietitrice,  f.  motfountufe. 

Mietitura,  f.  moijpm. 

Mietuto,  moijfonnf. 

* Miga , mie . ltem , pai , nfgation. 

* non  Miga  , non  pai.  Bocc.  s'ejl  fervi 

plujìeurt  fois  de  ce  mot , mais  toujours 
pour  r ai  Ber  lei  Lombardi , pormi  lef- 
quell  il  ejl  beaucoup  en  ufage , & fur- 
tout  darti  te  Alilitnois.  • 

Miglia  , mi  Bei  ou  lieués  £ Italie. 

Migliaccio,  dl  forte  de  tourte  avec  dufang 
de  porc. 

Migliaccio  , m.  feton  quelqua-uns , du 
boudtn. 

render  Migliaccio  per  Torta , ».  e.  ren • 
dre  la  pareiBe  : noni  difons , rendre 
pain  pour  fonate. 

Migliaia , f.  un  cbamp  de  miBet.  Itemi 
un  miBier. 

a Migliaia,  à mi  Sieri. 

Migliora,  miBiers. 

Migliarefe  , forte  de  monnoye. 

Migliarina,  forte  de  petit  oifeau . 

Migliare , m.  un  miBier. 

Migliatola,  menu  plomb  pour  le f ufi. 

Miglio  , m.  un  miBe , une  litui  d' Italie. 

Miglio»  du  milou  miBet. 

Migline  , m.  un  miBion. 

Miglioramento,  m.  amendementi  abon- 
ntjjement. 

Migliorare,  amtliorer , $fi  devenir  meil- 

leur,  amendrr  une  terre , &C. 

Migliore,  mei Beur  , mtiBeure. 

Migìiorevolc,  qui  fe  peut  rendre  mtiBeur. 

* Miglioria,  amendement. 

Migliofole , gremii , berhei  aux  periti. 

* MignarJcggiare , & mignardarc , mi- 
rnarder. 

" Mignardigia , f.  mignardife. 

* Mignardo  , mignard. 

¥ Mignardonc , un  mignard  folàtre. 

Mignatta,  fanguifucca,  f.fangfué. 

Mignattune  , fucer  le  fang. 

Mignatti , forte  de  veri  àfoye. 

Mignattola , fungfut. 

Mignattone,  m.fungfue  de  Ptuple. 

Al  ignei  la,  avare , cbiebe  , Jangfuè. 

Mignera,  f.  fang fui. 

Mignocco  , un  badili . 

Mignolare  , fieurìr  dei  arbret , & prin- 
cipulement  dei  olivieri. 

Mignolo , le  petit  doigt. 

Mignone  , m.  un  mignon  ,felon  quelques- 
unt , le  canal  dei  partiti  bonteufei. 

* Mignoncggiare , /aìre  le  mignon. 

* Mignonerie,  toun  de  mignon. 

* Migliore,  minore,  moindre . 


MIG  MIL 

• Migrare,  pajfer. 

Mila , miBe  , au  plurieL 

M dace , yeufe. 

Milancfc  , Milanoii , de  Alilan. 

Milano , la  viBe  de  Alilan  en  Italie. 

10  Stato,  il  Ducato  di  Milano,  CEtat , 
le  Duchi  de  Alilan. 

quello  è quel  che  fa  Milano , c'ejl  ce  que 
fait  Alilan , i.  e.  c'ejl  tout  cequejepuis 
f aire . 

Milanta  , mot  de  rasBerie , un  netnbre 
infini , isf  inde  termini , qui  ne  fe  dit 
quen  budinant. 

Milantariì , fe  vanter , fe  frifer. 

Milantarie,  vanterie:.  Voyex  Milanto. 

Milantatore , m.  vunteur. 

Milantatrice  , f.  vanteuje, • 

Milantclimo , miUiime. 

Milantiere,  mafe.  vanteur . 

Milanto,  m.  vanterie,  gufeormade , fan- 
faronnade  , rodomontaile. 

Milenfagginc , f.  lour.lauderie , parejje. 

Milenfo  , lourdaut , parejeux. 

Milcfia , forte  de  refe. 

MileGmo,  miBicme. 

Milia,  miBe. 

xM iliaci , forte  J'abricots. 

* Milicchio,  gentil , doux,  plaifant. 

Milione , m.  un  miBion. 

Militante , militari , celai  qui  porte  lei 
arm ri , qui  eli  dans  lei  Troupes. 

Militante , militante.  Ce  mot  fe  dit  de 
CEglife  qui  ejl  en  terre. 

la  ciucia  Militante  , i.  e.  la  congrega- 
zione di  tutt'  i fedeli  Crilliani  cne  lon 
nel  mondo  , CEglife  militante. 

Militare,  comhattre  , porter  lei  armei , 
ètre  au  fervici . 

M il  itarc , mi  li  taire. 

Milite  , m.  foldat , trave. 

Milizia,  fcm.  mi/ice. 

Millanta,  miBe  miBions , un  nombrt 
infini.  Voyex  Milanta. 

Millantarli  , fe  vanter , fe  prifer.  Item , 
vanagloriarli.  Ce  mot  fe  pretti  toujourt 
en  mauvaife  pari } ètre  Templi  de  vani-  j 
té,  de  faujje  gioire  , ètre  glorieur  ,* 
dire  ou  f aire  dei  gafeomusda , da  rodo- 
montades , fife. 

Millantatore , m.  vanteur , vaiti , glo- 
ri eux , gajcon , fanfaron , rodomont. 

Millantatrice  , f.  vanteufe. 

Millanteria,  f.  vanterie. 

Mille,  miBe . 

di  Mille  una , une  fois  pour  toutei. 

ftar  sù'l  Mille , trancker  du  grand , fe 
tenir  fur  fon  quant-à-moi. 

Millefoglio,  m.  miBefeuiBe , piante. 

Millefogli , ce  que  noui  appi  Boni  f cui  Beli 
aux  tripet. 

Millenario,  de  miBe  ani,  miBenaire . 

Millepiedi , cloporte , infeéle. 

Miltcplicare  , multiplier  par  miBe. 

Millelimo,  mi  Bibite , Cejface  de  miBe 

ani. 

Millione , m.  miBion. 

Milone  , Alilon , turni  d'bomme. 

11  figliuol  di  Milone  , Roger  JUs  de  Alilon. 

Miluogo  miluozo,  milieu , le  milieu 

d' un  endroit. 

Milza  , f.  la  rate. 

il  mal  delle  due  Milze , le  mal  de  ntuf 
tnoiC,  grofejfe  de  j emme. 
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la  Mflia  t'ingrani  nel  corpo  fmagrato, 

f.  Iti  farti/, mi  fe  font  riditi , y 
coujument  le  payt. 

tirar  Milze,  ou  iliracchiar  le  Milz^ 
vivre  uvee  peine. 

Milzofo , qui  a grojfe  rate. 

Mima , une  boi  fittane. 

* Mimare,  boifi'onner. 

Mimico , pltin  de  botiffomtertet. 

colai  piacevolezza  diviene  Mimica,  e 
difpiaccnte  , etite  piai  fanterie  devie  nt 
boi/ficntie , éfi  dipi, tifante. 

Mimo,  m.  un  ben  flou  ou  haladin , mime . 

Mini  ulani , ou  mi molonidi,  femm a bac- 
cante!, qui  faifoient  la  Sacrifica  de 
Bacchili. 

Mina,  f.  la  mine,  une  mine,  me  fare. 
Item , mine  pour  enlevtr  lei  toun  , & 
flirt fauter  lei  muri , mine  de  metal. 

Minaccia , fcm.  menace. 

Minacciamcnto,  m.  menace. 

Minacciante , qui  menace. 

Minacciare  , memeer. 

Min.1cci.U0re , m.  menactur. 

Minacciatrice,  f.  menaceufe . 

Minaccevole,  mtnaptmi , menu  fante. 

Minaccialo , plein  de  menaces, 

Minacc , plein  de  menaces . Tous  cei  trois 
moti  jignfient  la  mime  ebofe  en  Itali  en. 

Minale,  m.  un  minct , forte  de  mefure. 

Minare , miner  , flirt  dei  mines. 

Minatore , m.  min  tur , qui  fait  le»  mines , 
ou  qui  fait  da  grimaces. 

Minchionare , rat  Ber  , jcuèr  une  perfonne. 

Minchionane,  pi.  fcm.  fottifes. 

Minchione,  m.fot. 

M ineia , ànefe. 

Mincio,  Jieuve  (C Italie , qui  pajfe  prò- 
che  de  Aluntoue,  & par  l'Etat  de 
Veni f e. 

* Minca , forte  de  myrrbe. 

* Minella , minale , mefure  de  bled 
d'erti1  irou  demi-mine,  un  minot. 

* alla  Minella,  au  trou-AIadame . 

* Minco,  mafe.  tncenf. 

Minerà,  f.  mine,  miniere. 

Minerale,  minerai. 

Minerario , qui  traveste  aux  mines. 

Minerofo,  Pltin  de  mina. 

Minerva , Minerve,  la  Détjft  Alintrve. 

Mindira , f.  potage  , tonte:  foriti  de  lé- 
gumes , £5*  berbuga  , ^fic.  en  forme  de 
potage. 

guadar  la  Mineftra , gater  tout  e Cafiaire. 

Mineftrare,  d'tjfer  le  potage. 

Mincftricre,  potager , qui  flit  lei  poiages. 

Mineilronc , m.  grand  mangeur  de  potage, 
ou  de  faupe. 

Mingherlina,  une  mingrelette , i.c.une 

mignon  ne. 

Mini,  c'ejl  le  nom  de  ceux  qui  accom- 
pugnlrent  Jafan  à la  conquite  de  U 
Toifon  iCor. 

taccia  Argo  i Mini,  que  la  viBe  di  Argot 
ne  vante  plus  la  Alinieits. 

Miniamento , m.  enluminurt. 

Miniare,  /aire  en  miniature , enluminer. 

Miniato,  fardi,  vermiBonni,  fait  en 
mi  'tinture. 

Miniatore , m.  miniut  tur. 

Miniatrice , F.  miniatrice. 

Miniatura,  f.  miniature. 

Miniera , mine , èfi  pietre  de  mine. 

P p 2 Mini- 
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Minima,  une  crochi  en  mujlqut. 

Minima  , nom  quon  donne  à PuBas. 

Minimamcntn , m.  diminution. 

Mini  mare , diminuir  t réduire  à peu  dr 

fbre. 

Minimi,  lei  Alinimes. 

Minimi.  Frati  dell’ Ordine  inlHtmtoda 
San  Francefco  di  Paola,  Iti  Minime ». 
Relieirux  for.d*>  par  Saint  /»  aiifoii  de 
Panie  I'ttn  , Iti  Jiotts  bominrt- 

Minimo,  le  moindre.  Item , un  Mini- 
me. 

Minio , m.  une  eouleur  minerale  qui /e  fai  t 
du  t'iomh  l'ali  in/  (tu  f tu.  Alinium. 

Minio,  Mmian , riviene  de  Suvoyt. 

Miniofo , plein  dt  vn  miBon , de  minium. 

M imitano,  m.  adminijìration  ,fondion, 
mini  li  ere. 

Miniiirale , m.  offrì  rr  de  J ufi  ice. 

Mi  il  ili  rare,  itdmh-'iflrer. 

MiniPratorc,  in.  a.tminijìrateur. 

Min  li?  nere,  m.  un  orfici  er , un  meniti  ier, 

& un  houjon. 

Miniitro , m.  minijìre. 

Minoilia  , Ariane , fi Se  de  Minos. 

Minoc,  AI  tuoi  .fili  dr  Jupiter  brf  cf  Eu- 
rope , un  dei  ,/u^ts  A'tnfer. 

Minonc,  forte  d<  jru  aux  cortes. 

Minoranza,  f.  minorité. 

Minorare , render  minore , o più  piccolo, 
umoindrir . 

Minorità,  Alinorqut , hit  de  la  Aledi- 
ttrun/e. 

Minore,  mintur , moindre , plus  petit, 
ineim  grand. 

Mino  retto , un  mineur. 

Minoringo,  le  moindre  ou  dernier  d'ime 
compagnie. 

Minorità,  fcm.  minoriti. 

Minormente , moins  que  tout. 

Minotauro  , Ali  notante , monflre  moitié 
botnme , moitié  taureau , rude  Pqfipbaé, 
/emme  de  AI  mot. 

# Minotti , punuifes , tn  jargen. 

Minuale,  de  boje  condition.  % 

Minuccie,  pL  f.  pesile  s folàtreries. 

Minucci  alare  , mtnuifer , mettre  tn  petiti 

morceaux. 

Minucciole,  pi  fcm.  folàtreries. 

Minurcioli,  pi  m.  petits  more  tara e. 

* Minutilo , le  petit  dcrigt. 

Minucute,  diminuunt. 

Minugia  , corde  Sinflrument , corde  n 
boyau.  Item , petit  boyau , & cbqfts 
mtnuis , tninuries. 

Minugiare , réduire  en  petits  morceaux , 
mtnuifer . 

MiniubUe  , qui  fe  prut  diminuir. 

Mimiùnento,  m.  diminution. 

Min u ire , diminuir.  Item ,fairt  des  di - 
minutions  ou  pajfages  en  chmtant  & 
jouunt  des  injìrumens.  pref.  minuifeo. 

• Minuifiere , m.  Alenuijìer. 

Minuizionc  , fem.  diminution. 

Minufcula , la  moindre , la  plus  petite. 

Minuta,  mentii,  minute. 

gente  Minuta , pctites  gens  , petits  com- 
pagnoni , populace. 

Minutaglia  , lei  mrnuès  gens , racaiBe , 
menu  pettple.  Item , mtnuifaiBe , pr-  . 
tits  poijfms. 

Minutamente,  par  le  menu  , en  détuiL  I 

Minutare , minuter . « 
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Minutclli , la  petite  oyt , vi  arale  de  pàté. 
Minutezze, K f.  ebofes  menuès, petites  par- 
ti cui.  ritti . 

Minutini.  veroni , peliti  poijfms. 
Minutilli inamente , tris-par ticuliertment. 
Par  le  menu. 

Minuto , menu , une  minute , un  po- 
tage d'berbrs  ou  poi'ées  bacbées  menu. 
Item  , une  forte  de  monnoye. 
a Minuto , en  détail 
Minuto  minuto , Le.  minudflìmamentc, 

fori  en  détail. 

Minuzia  , de  la  menuife , ebofes  menati, 
minutie. 

Munizione,  fcm.  diminution. 
Minuzzame , ebofes  menués  , minutie, 
quun’ité  de  petits  mcrceaux , parceBes. 
Minuzzare,  amenuifer , bai. ber  menu, 
con, .ter  er  pur  le  menu.  Item  , ile  lai  Ber, 
exumtnrr  qutlque  chofe  en  détail. 
Minuzzarla,  petits  morceaux. 
Minuzzolarc , baeber  menu. 

Minuzzolo,  une  pttitemiettt , délicateje. 
Mio,  mien,  mon. 

Mio  patire.  Mio  fratello.  Mio  zio,  &c. 

man  pere  , mon  frere  , mon  oncle,  &fc. 
il  Mio , le  mien.  Il  voftro  Genitore  vi 
dice  eh*  avremo  la  guerra , ed  il  Mio 
crede  di  nò.  Votre  pere  vous  dit  que 
nous  aurons  la  guerre  , & le  mien  ne „ 
le  croit  fas. 

la  Miola , un  certain  ton  de  mufique. 

* Miolo , un  verre  en  Lombardie. 
Mionio  , femme  dijfoiue,  la  femtBe  l'un 

rat. 

Mionzo , m.  un  mignon , un  amoureux. 
Mira,  f.  mire , vifée , vué. 
metter’  in  Mira , pointer  le  canon  , cou- 
eber  une  arquebufe  enjouè,  enjouèr. 
pigliar  di  Mira  alcuno , per  fé  cui  cr  quel- 
qu'tm. 

Mirabile  , admirable. 

* Mirabilia  , merveiBes. 

Mirabilità,  f.  admiratiott. 

* Mirabolano,  mirabolani.  ^ 

* Mira! tondo , qui  admire . 

Miracolo , m.  miraci*. 

far’  i Miracoli  di  Manometto,  fair  e les 
mirucles  de  Alahotuei , i.  e.  Js  les  mon- 
tagna ne  viennent  pas  ù nous , aBons 
les  trouver. 

far  Miraceli,  c ch’un  altro  n’abbia  la 
cera,  i.  e.  fe  doimer  de  la  ptine  krf 
qtt'un  autre  en  prof  te. 
non  creder’  a’  Santi  s’ c’  non  fan  prima 
Miracoli , mct  ù mot , croire  aux  Saint s 
feulement  aprii  qu'ils  ont  fait  des  mi- 
rades  , i.  t.  ne  fe  fier  à une  perfonne 
que  lorsqu'on  ejì  bien  ajuré  de  fa  pro- 
bit é,  £«7  c. 

Miracolofamcnte , miruculeufement. 
Miracolofo  , miraruleux. 

* Mir agliato,  orfice  d' AmiraL 
Miraglio , m.  un  miroir.  Item , un  Ami- 

raL 

Miranda  Mirandola,  Ducbé en  Italie. 
Mirando  , admiruble. 

Mira  nota , ebani  mervtiBeux . 

* Mirante,  un  Amiral. 

Mirap  iè,  forte  de  poire  e ree  Beni  e. 
Mirare , regarder , confiti er  foignrufe- 
ment , bui  ter  à quclque  chofe,  vifer. 
Mirar  biecamente,  regurder  de  àr  averi. 
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chi  all1  avenire  non  Mira , dipoi  fofpira, 
qui  ne  rtgarde  pas  à C avenir , fait 
dei  f lutei  dout  aprii  il  a fujct  de  foto - 
pirrr. 

Mirafole,  giratale,  fitur  du  Soldi 
Muratore,  m.  rrgardeur. 

Mire , des  vués , des  intentions. 

Mirella,  le  jeu  du  Trou-AIadame. 
Miria,  nsirie , monnoye  antique. 

Mirice,  tamaris  , piante. 

Mirifico , mirifique. 

Miriofillo , miQe-feuìBes  , piante. 
Mirmidoni , peuples  de  II  ile  Egine , que 
Con  dit  étre  n/s  dei  fourmis  : on  les  ap - 
peBa  ainfi , par  ce  qu'ils  font  fori  labo- 
ri eux. 

* Miro,  mervtiBeux. 

Mirra , fcm.  mirrbe. 

Mirabolano , min, boia*. 

Mirrare , embaumer  avec  de  'la  mirrbe , 
conferver. 

Mirrha  bf  Mirra  , fBe  de  Cinyra  Roi  de 
Cypre , convertie  en  mirrbe  ; elle  fui 
mere  éC  Adonti , quelle  avoit  conqu  de 
fon  pr  offre  pere  Cinyra : c'ejl  pourquoi 
le  Cbtvalìer  Alari*  dit  fort  bien , pe- 
gno furtivo , a cui  la  propria  madre, 
fù  forella  in  un  punto , avolo  ’l  padre. 
Mirro , pr  {fervati/  fait  de  mirrbe. 
Mirteto , m.  lieu  pianti  de  mirtbes. 
Mirtidano , de  mirthe. 

Mirtillo , graine  de  mirthe. 

Mirtino,  petite  i nirtkt. 

Mirto,  mata,  mirthe. 

Mirtuofo,  plein  de  mirthes. 

* Mifagio,  incommodité. 

* Mifngiota,  sneommode. 

* Mifaìta , f.  une  évrìBée.  Item , forte 
de  faumure.  C efl  véritablement  de  la 
viande  falle  de  cochtm. 

* Mifalato,  demi-fall. 

* Mifa vedutamente  , fans  confdération. 

* Mifaventura,  f.  mefuvunture. 

* Mifaventurare , mefavanturer .• 

* Mif.ivcnturofo  , malhrureux. 

* Mifavcnimento,  ra.  difgrace , malkewr. 

* Mifavenire , arri  ver  mal  à propoi. 
Mifccllame  , m.  mélange. 

Miicellione , m.  ejfrit  brouiBou. 

Mifchc,  forte  de  moules. 

Mifchia , milét  de  combat.  Item,  mélange. 
Mifchiamcnto , mafe.  mélange. 
Mifchiante,  qui  mélange. 

Mifchianza  , f.  mélange , & folade  de 
pluf  euri  forte  s d'berbes. 

Mifchiale,  mller. 

Mifchiatamente , pile-mite. 

Mitahiatura , f.  mélange. 

Mifchio , mélange.  Item  , milé. 
fare  ’l  Mifchio  filile  grafptiglic,  u t. 

f aire  racle  vénérien. 

Mifchio , du  drap  milé. 

Mifciare , mi  ter. 

Mifco , mifeone , forte  de  moule , poijfon. 

* M Scontentare  , mécontenter. 

* Mifcontento , m.  mécontentement. 

M Scredente , méeroyant , méeroyante. 

M ii credenza,  f.  mécroyance,  inerédulité. 
Mifcrcdcre , microire.  pa/édef.  milcredd 

ni  Scredetti,  pari.  mScrcduto. 
Mifcuglio  , mafe.  mélange. 

* Mifdire,  méiire. 

Mile,  moules , poijfons  écuiBés. 

MSs 
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Miserabile , mi f Ir  ab  Ir. 

Miserabilmente , miférablemenU 

Mi(eraccio  , un  gros  avari  neux. 

Miseramente  , nuférablement  , avare- 
ment , cbichement. 

Migrazione,  fem.  commi ftraùon. 

Miicrello  , pauvre , miférablr» 

Miserevole,  pitoyuble. 

Miferevolmcnte , miférublrment. 

MiSeria,  F.  avari  ce , & miferr.  Jtem , 
pru  de  chofe , frf  une  ebofe  de  rien. 

MiSericortlia , compaffione,  pietà,  mifé- 
ricordi , pitti,  compajjum. 

MiScricordia  , pour  perdono , pardon  ; 
Spero  che  Dio  avrà  MiScricordia  di 
lui , f e fière  qut  Di  tu  luì  fera  wif tri- 
corde. 

MiSeri  corilia , pour  carità , bontà , grazia, 
ntij 'tricorde  , j trace , conte:  N.  N.  J>er 
la  MiScricordia  ili  Dio,  Patriarca  di 
&C.  ^ A*.  pur  la  miféricorde  (grace ) 
de  Di  tu , Patri arche  de  &c. 

i fratelli  della  MiScricordia , c'ejl  une 
compagnie  de  Pénitens  noirs , qui  ac - 
compagnent  Iti  cri  mine  Is  au  j'upplice. 

MiSeri  cordiare,  ètte  mìf èri  cordi  eux . 

MiSeri  cordi  evolc , mifcricorditux , mifé- 
ricordi eufe.  hem , digne  de  miféricorde, 
de  compajficn , qui  fai t pitie , &fc. 

MiSericordicvolmente  , miférictrditufe- 
ment . 

MiScricordioSamente  , mif cric  ordì  eife- 

ment. 

MiScricordioSo , tniféricordieux. 

* MiScrizia  , mi f ère , & avurice. 

MiSero , mifcrablt.  Jtem , avare,  vi - 

lain , ladre. 

MiScronc , m.  un  cbicbe  vilain , un  ava- 
ri cieux. 

* MiSertà  , fcm.  avarici , chi  ebeti. 

* MiSerrimo,  miferiffimo , trh-miffro- 
ble , trìi-cbicbe. 

* Misfare , méfairt.  prtf.  misfo  £j f mis- 
faccio. 

Misfatto,  méfuit , forfait. 

Mi  sfatto  re , m.  mafaiteur. 

Mìs^t  adito,  mal  re  fu. 

Mili , mifis , pietre  minerale. 

MiUntendere , entendre  mal.  pajfl  def. 
milintcii.  part.  mifintcSo. 

Mifintcfo  , mal-tntendu. 

MHio , couperofe. 

Mirica,  mille. 

Misleale , dtlcyal. 

* Mislealtà,  fem.  déloyauté. 

Miricanza,  fem.  déloyuutl. 

* Mifprcgiare  , méprtfer. 

Miflihcare , dire  la  jìlefi. 

Millione,  fem.  mUfion. 

Milli  va,  fem.  pillola,  ep  ili  ola,  lettera, 
mijfivt. 

* Milla,  fem.  amiti é. 

Miftamcntc,  mixtement . 

* Mi  date,  fcm.  amitié. 

Mille,  fcm.  grefet. 

Mille  rio,  mafe.  mifiere. 

Miftcriofamcnte , mifiérieufemenU 

Mittcriofo,  mifiérieux. 

* MiflcTO,  mifiere. 

* Miftianza,  mélange. 

Miniare,  miitr. 

Mifliato,  couleur  mille. 

Miltkalc,  miilico,  mijìique. 


Mimicamente , miférieufement. 

Milli canza,  f.  mélange. 

Midico,  miftique. 

Millicrc , m.  mètier. 

MimiHcarc,  miitr . 

* Mifhlineo,  mèlé  de  linget. 

Millionarc,  mixtionncr. 

Millione  , fem.  mixtion . 

Millo,  mòrte , mi  II. 

Millura,  f.  mélange , V ordure  qui  fe 

met  aux  ungiti . 

Mifhirare,  miitr. 

Mifv  endcrc,  vende  e à vii  prix.  pajfé  def 
mifvcndci  & mifvcndetti.  part.  mif- 
vemluto. 

* Mifvenire , s'évanouir , tomber  enfoi- 
bltjfe.  prtf.  raifvcngo,  mifvicni,  mil* 
vicne.  pajfié  def.  xmSvcnnL  part.  mif- 
venuto. 

MiSvcntura , F.  mefavanture. 
Mifvcnturato , malbeureux. 

Mifvcnuto,  tombé  en  fotblejfe. 

Mifura , f.  mefure. 

non  riefeono  alla  Mifura,  Ut  ne  truf- 
fi fent  pai  à la  mefure:  nous  difon s , 
ili  ne  fe  vendent  pus  au  boijiuu  , il 1 
font  rares. 

tagliati  ad  una  Mifura , d'urte  mime  pàté. 
a Mifura,  avec  mefure. 
oltre  Mifura,  funi  mefure , plus  qu'il  en 
fauU 

ogni  cofa  vuol  Mifura , laute  eboft  doit 
itre  dant  une  certuine  mefure. 
Misurabile,  mefurable , qui  fe  peut  me- 
furer. 

Misuramento,  mafe.  mefurage , mefure, 
di  m enfio». 

* Mifuranza,  f.  letnefurer,  mefurage. 
Mifurare , mefurer. 

Mifura  tre  fiate , c taglia  una , mefures - 

* en  troie , en  taille  une , L e.  confi- 
dare bien  uvanl  que  de  f aire. 

Mifurare,  pour  contrapefare , parago- 
nare , far  paragone , comparer , fairt 
camparnifon , pofer , txuminrr , confi- 
dar er , (*fc. 

Mifurar’  a mifura  di  carbone  , mefurer 
à mefure  d*  churbon , i.  e.  mefurer  lar- 
gement , à bonne  mefure. 
chi  non  fi  Mifura , non  dura  , qui  fait 
fon  compte  firn  Cbote , fe  trompt. 

Mifu ratamente,  avec  mefure. 
Misuratore,  m.  mefureur. 

Mifuratrice , f.  mtfuretfc. 

Mifu  retta , f.  petite  mefure. 

Mifurma , f.  petite  mefure.  Itene , une 
forte  de  jtu. 

Mifufarc,  mefufer. 

* Mifufo , abufo , mafe.  abut. 

tra  l'ufo  de'  letterati  e’1  Mifufo  degl’ 
idioti  è un  terzo  ufo , entre  ce  que  les 
geni  de  lettre  j font  & et  qui  font  les 
{gnor ans , il  y a un  Milieu , qui  forme 
une  troijthne  elafe. 

Miti,  mitade,  fem.  moitié. 

Mite,  doux , traitable , douce , ajjùlle. 

* Mitemente,  doucement. 

Miteni , une  mitre  de  papier  que  t on  met 
fur  la  tlte  dei  malfatte  uri. 

Miti,  àojes  de  coton , faites  eoe  Levant. 
Miticare,  mitigare,  adoucir. 
Mitigamento,  m.  adcucifement. 
Mitigativo,  mitigatore , adoueijont, 
Unìtif. 


Mitigatore,  m.  adoucijftur. 

Mltigatrice,  f.  adoucijjenfe. 

Mitigazione,  f.  adouiijfemmt. 
Mitighevole  , qui  fe  peut  adoucir. 
Mitolo , fourdon  , forte  de  c aqui  de. 
Mitologia , Antologie , expofition  de f iblei. 
Mitra , f.  mitre, bannrt  dei  Bergeri  d'Ajte. 
Mitra  Mitria  n'efi  autre  A'ofe  que 
l'orncment  de  tlte  dei  Archeviqucs , 
Et' èque i & de  qutlques  Abiti. 
Mitrare,  mitrer , mettre  la  mitre. 

Mitria , fcm.  mitre. 

Mitriare,  mettre  une  mitre. 

Miva,  médicament  fait  avec  le  jus  du 
miei» 

Mituli , dei  moniti , poi Jom. 

* Mivolo  , miolo,  un  verro , en  Lom- 
bardie. 

* Mizza , en  j argon  , une  inule. 

* Muzarc,  fe  jUtrir  oh  féeber  cornine  les 
fruiti. 

* Mizzo , fec  , bovi , filtri. 

* Mizzo,  Ane. 

Mnemofinc,  mere  dts  ntuf  Alufes.  Jtem, 
mémoire , fowenir. 

M 0 

MO’,  maintem mt,  en  Lombardie , 
toutù-i'hrure. 

Mo  , mo , tout  mainteimnt , /et  upo li- 
tui» s , ceux  de  la  Fouilie  , & ctux  de 
Calabrese  ferverti  de  ce  met. 

Mo  mo  mene  vengo  , je  vieni  tout-à- 
Cheure. 

Moabiti , et  font  dei  Araba  tónfi  uppedés 
de  Alnib , fili  de  I.otb.  Aloabites. 
Mobile , mobile , muuble.  Jtem  , meublé. 
Mobiliti,  £ mobiliti , chungcrnent. 
Mobilitare , mottvoir , èf  mtubler. 
Mobilmente  , muabUmtnt. 

Mobilare , meubler • 

* Mf>bolc4  meublé  i , ri  che  fa. 

far  Mobolc  , fe  logcr  . fe  meubler. 
Mocajardo,  m.  momur.ird.  Cefi  unrferqe, 
ou  étcfj'e  de  laine  croifée  & fori  Jiiiée • 
Les  Italiani  l'appcdent  Camo/ardo. 
Mocca,  fem.  moi.é , grimuct. 

* Moccajarro,  mocca jorro , moncatard, 
Voyez  Mocajardo. 

Moccajuo'lo,  moucbtur. 

* Moccamcnto,  morveau»  Item , mo- 
querie. 

* Moccire , mouebtr.  Item  , fe  moquer. 

* Moccatojo,Emoccolatojo,m.  mouchettes. 
Jtem , un  moueboir. 

* Moccatorc,  m.  moucbtur , meuibettes, 
& moqueur. 

* Mocca  tura,  mouebon , & morveau. 
Motceca,  une  morveufe. 

• M oc  etnico  bfi  Mocccnigo,  une  piìct 
de  2 4.  foli , fltmiiianei  elle  tire  fon 
non*  de  fu  mitrqne.  Elle  tire  fon  nem 
du  Doge  de  la  maifon  Moccnig«i,/oKi 
le  ragne  duqurl  ede  fut  f rapir  pour  la 


^occhiare , amonctler.  Ammucchiare 
ejl  le  lóri table  mot. 

Mocchinufo,  morveux. 

Mocchio , tas , monctau , un  morveau. 
* M occhi  ofo,  morveux. 

Mocciaccia  , une  galante  , une  fidette, 
mot  Ejfagnol , & qui  tu  Italie  ne  fe 
Pp  l dii 
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dii  iftu  dans  le  flilt  bas  , ou  familier. 

* Mocriare  , moucbrr. 

Moccichino,  un  petit  morveux . Item, 

un  mouchoir. 

Mocciconi,  une  morveufe , une  fotti, 

alla  Moccicona,  niaifcment. 

Moccicone , un  morve ux , un  niais. 

Moccio , morvtau , morve. 

Mucrone,  grot  morveau. 

Mocciofo  , morveux , un  fot. 

Mocco , in.  le  bvut  du  ncz , bout  de  ckan- 
•ir  He, 

Moccoli,  morve  de  chevai , morve , (fi 
morveau. 

* Moccoli,  en  jurgon , /a  languì. 

* Moccoli , m jurgon , imr  tb*m delle. 

Moccolarc,  moucbrr. 

Moc  coletto , moccolino , m.  bout  de  chan- 
drtle. 

Moccolo  , m.  bout  dechavdtBe,  le  bout  du 
nrz,  en  jurgon  , le  nez. 

Moccolone  , grot  fot , gros  morveux. 

Moccolo!!,  en  jurgon , (bandelle , /a 
lame. 

Moccolofo,  wcrt'rta:. 

* Moch  olezzare,  r«  j argon , jurer , blaf- 

fbémer. 

Mudiamo,  tm  coup  du  cèti  de  la  main 
Jur  let  bras. 

Mochctte , pincettes  à arrochir  le  poil. 

Muco , m.  ert,  forte  de  vtjfe  ou  vefee.  Cefi 
une  forte  de  It  erane. 

aver  l'occhio  a*  Mochi , prender  garde  à 
fa  vefee , *.  e.  veir  bini  clair , (fi  pren- 
der bieti  giade  à fon  futi. 

Moccolo , m.  mouchon  de  chundeOe. 

Modale , à la  mode. 

Modanatura,  arrangement  de  corniebes, 
buffi , (fic.  terme  iP  Architetture. 

Mollano , moulure,  rn  terme  H' Archi- 
tetture. ltem , mcdule  en  Aerologie. 

Modellare , faire  un  modelle. 

Modello,  m.  modelle , patron  « forme. 

Mudcllo  di  legno , mannequin  de  peintre. 

Modena,  Al  ode  ne , ville  d>  Italie,  (fi 
Duihi.  Itim , Modona. 

Modcncfe , Alodrnoit. 

Mudcno,  m.  moulure. 

Moderagionc , f.  modérution. 

Moderamento,  m.  modérution. 

* Modcrnnza , f.  modérution. 

Moderare,  tnodértr. 

Moilcratamcr.tc , medérément . 

Moderatore  , m.  mrdérateur , diretteur. 

Moderatrice , f.  celle  qui  moderi , mode- 
ratrice. 

Moderazione,  F.  moiUration. 

Modcrevole,  quifepeut  mod/rer. 

Modcrnaglic,  mot  fait  ùplai/hr,  quijtgni - 
fit  , t hofts  moderna. 

Modcniale,  moderne. 

Modernamente , n.odcrntment , à la  mode, 
ù la  moderne.  * 

Modcrnarc , rcndre  moderne. 

Moderno  , moderne , nouveatu 

Modellamento , modejlement. 

Modellia,  fem . modejlie. 

Modello , mtdcjìe. 

* Modico , un  pru  de  quelque  ebofe. 

Modificare,  medifier  , mefurer , peftr. 

ModiHco,  medif.que. 

Modiglione,  tn.  mcdiBon,  moduli ,corbeau 
en  Architetture. 
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Modio  , m.  une  forte  de  meftere , muti. 
Modionc,  m.  m edule , corbtau. 

Modo , m.  maniere , moyen,  fuqon,  mode 
en  mufique. 

avere '1  Modo,  itrericke. 
a mio  Modo , à ma  funtuifie. 
ad  ogni  Modo,  à toute  force , à quelque 
prtx  qui  ce  foit , aujj't  bien , rtfo lumini , 
# ce  pendant , néanmoiw. 
di  Modo  che , de  forte  qui , Ji  bien  que, 
teUement  que. 

ha  Fatto  di  Modo , il  a toni  fait , il  a fait 
en  forte. 

por  Moilo , donnei  une  regie , regler. 
a due  Modi , par  amour , ou  par  force. 
Modolo,  mafe.  modelle , patron. 
Modellatura,  f.  forme , compojìtion  , dif 
po/itivn. 

Modorra,  f.  engourdijfement , ajfoupijfe- 
mrnt. 

Modulare , ebanter  de  mefure. 
Modulazione , fem.  mefure  barmonique , 

accori  , (fic. 

Modulo,  mare,  moduli. 

Mofola  , forte  de  ebèvre. 

* Moggiare,  mefurer  au  muid. 

* Moggio,  muti  de  bled.  Item , un  tas, 
ou  monceau. 

* Mogio , endormi  , mé lance  li  que . 
Muglia  , une  rotti  (Tborloge. 

* Mugliami , Mogliema , ma  fimme. 
Mogliata,  moglicta,  tu  femme. 
Mogliazzo  , mogliaccio  , muriage. 
Moglie,  f.femtnr  murile. 

* Muglierà , moglicre,  femme  mar  ile. 
Mugliata,  petite  femme.  Item , pin- 

cette. 

Mognere , poter  mugnere  , traire  le  lait. 

p aje  def.  monfi.  part.  monto. 
Mognine,  corifei.  Moine,  ejl  le  véri - 
ritable  mot.  Voyez  fluì  bai. 

* Moia,  interjeclitn  yenitieme , quani 
on  efl  en  colere  ou  en  admiration , fi.fi. 

Mojane , faci  es , petites  piìces  (Parti  Serie. 
Mojette  & mollette  , pincettes.  Votez 
Molle  , qui  ejl  le  véritable  mot. 

* Moina,  urte  apprentijjè , une  Nonne. 
Moine,  carejjes  defemmes,  £5*  d'enfanst 

iniettar  Jifff. 

Jrtoinarda , une  mignardet  une fiatteufe. 
Moinare,  pour  annojare,  flutter , ca- 
re/tr. 

Moi nelle , petites  fagons , petites  mignar- 
iifes. 

Moinero  , fiatteur.  mtgnard. 

Moinofo,  plein  de  inignardifes. 

Mola , macbine , tute  mele  ou  morceau  de 
ebair , qui  s'engcndre  dans  la  matrice. 
Item  , rotule  du  genou. 

Mola  cf  Macina , meule , pien  e piate , 
ronde , pereti  au  milieu  , cf  C.  pour  écra- 
frr  le  grain. 

Molagrana,  grenade. 

Molare,  mollare , broyer . tnoudre. 

Item . moler  m terme  de  marine. 
denti  Molari , Jcnts  màcheltéi  es. 

Molccrc,  molcirc,  adoucir,  appaifer. 
Moldavia,  AlolJavic , Principuuti <f Eu- 
rope , f»  Hongrie , £^r. 

Moldura , moulure  en  Architetture. 

Mole , fem.  mujfe. 

* Mnlcccarc  , en  jargon , cotiper. 
Molcche  | (crevicti  rondes  , crabef. 


MOL 

* Molena , mie  de  pain. 

Molenda , Molenda , la  portion que  premi 
le  Meiwier  de  la  moulure. 

Molcndinajo , ce  qu'il  faut  à un  moulin. 

MolcHamcnte , fàcheufement . 

Molcftare , molejler , faeber. 

Molcflia,  lem.  facbtrte , emù»,  impor- 
tuniti , tour  meni. 

Molofto , faebeux , importun. 

Moietta,  moiette  ù broyer  les  couleurs. 

Moiette,  £7  mollette,  pincettes. 

Molgcre  , traire  le  lait.  pajfè  def.  molli. 

* Moli , rué , herbe. 

Molinaja , fem.  mriinjrrr. 

Molinajo,  Mugnajo,  mafe.  mtùnier. 

i Molinaro,  (fi  Mugnajo,  m.  mtùnier. 

Mulinare , moudre. 

Molinello,  molinetto,  moulìnet. 

Molino,  Mulino , moulin , (fi  Mouliné, 
ville  de  France. 

il  Molino  è ferrato , gii  afini  trefeano  , 
cela  fe  dii  lori  quoti  voit  badiner  quel- 
qu'un  : à vos  ùnes  Mrjjiturs. 

Molitore , mtùnier.  Item . un  oifeau  de 
la  grandette  A un  Cigni , qui  braìt  cam- 
me un  àne. 

Molitura  , fem.  monture. 

Molla,  la  principale  roué  di  une  borloge. 

Mollame , moOet  ( ou  gras ) de  jambe  , 
ebair  molle , ou  le  gras  fur  les  partiti 
du  corps. 

Mollare,  moUifier , làcher , tremper. 

denti  Mollati,  dente  màcheliéres. 

Molle  , mol,  trempé , mouiUé , en  fu  tur. 
foihle , délicat.  donili  et , doux.  Item, 
frn.irr  , bnttn , effemini . 

più  Molle,  c più  candida  del  cigno,  plus 
délteute  (fi  plus  bianche  que  le  Cigni. 

Molle,  un  lieu  plein  d'euu  , cu  motti Bé, 
lieu  motte. 

Molle , pi.  f.  les  pincettes  du  feu.  Ce  mot 
n'a  point  de Jtngulitr  en  Italien , commi 
les  pincettes  n'enont  non  plus  en  Fran- 
cois. 

metter*  in  Molle  , mettre  tremper. 

Molle , petites  boules  enfilées  en  tmt  f celle, 
qui  fervent  à retenir  le  conte  desbtures, 
en  tournant  P borloge  de  fobie , fur  uno 
Galère.  \ 

Molleggiare,  làcher  une  corde.  Item , 
s'amollir  , fe  relàiber , devenir  délicat. 

Mollegnare , forte  de  viande  farete. 

Mollemente , moUement , doucement , ba- 
rn ain  ement , (fic.  Item,  foiblement , 
parrfeufement , làcbement , (fic. 

* Mollala,  mie. 

* Mollefmo,  douiDet , délicat , tnoUet. 

Mollette , pi.  fem.  pincettes. 

Mollezza,  F.  motlejfe , délicatejfe,  bumeur 

ejfeminée. 

Mollica,  fem.  mie,  miette. 

Mollicarc , tntitr , émietter . 

Molliccio , un  peu  metalli.  Item , u» 
peu  mol. 

Mollicicchio,  tendre,  moDet. 

MolUficamento , m.  umoQtfement. 

Mollificare  , moUifier  , amollir. 

Mollificativo,  mollificati/,  amoBiJant . 

Mollificazione,  f.  mollification. 

Mollipiodc,  qui  a le  pted  tendre. 

Mollitivo,  moBificatif. 

Mollizia,  fem.  moBejfe. 

Mollo , mie  de  pai»,  ttem , mol  (fi  mouiBé. 

Mol- 
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Mollore  . m.  Putridi  ti , - 

* Mollugo,  cl  urAons , m-auvaifei  brrbet. 

Mollume , in.  humidité  cuufh  par  la  pluie. 

Item^  chair  mollale  fur  lei  fiuncs. 

Molo , mole . rempurt  Sun  port  de  mer. 

Molobatro  , mahbatre. 

Molochino , forte  de  poiirpre. 

Molucuccia  , forte  ile  mattve. 

Molonc,  forte  Sbrrbe. 

Molorco , nom  du  Brrger  de  la  forti 
N etnèe,  qui  pria  tìcrcult  de  tuer  le 
liott. 

Moloflo , tot  miti n . un  chiett. 

Molla,  hidromel , de  l'rau  (fi  du  miei. 

* Molta , multa  , punition  , amertde  , 
condannai  ion. 

Molta,  beaucoup , beau  coup  de. 

Molta  gente , tlujteuxt  perftmnet , beau - 

coup  de  monde. 

Molte  , btaucoup , pluf  euri . 

Molti , plufieurs  . beaucoup. 

Molticolorato,  de  plu/ieurs  conienti. 

Molti  forme,  de  plufieurs  forma. 

Molti;;enio , de  plufieurs  fortes. 

Molti  Utero,  à plufieurs  cót/s. 

Mol eloquente,  qui  parie  beaucoup. 

Moltiloquio,  m.  cajolrriei. 

Moltipie, li , millepiedi , fcolopendra , 
cloptrtei. 

Moltiplicare , multiplier. 

Moltiplicatore,  m.  multi plicatrur. 

Moltiplicatrice,  f.  celle  qui  multipfie. 

Moltiplicazione,  f.  multiplicatson . 

Moltiplice,  multiple. 

Moltiplicò,  fcm.  multiplicitè. 

Moltiplichevolc , multipliable. 

Moltillimi , grande  quantité. 

Moltitudine,  fcm.  multitudt • 

Moltivario , fori  divers. 

Molto , beaucoup. 

Multura  , monture. 

Molua , mohtè  ou  morui. 

M< 'Iucche,  lei  Alolucquet,  Isles dei Inies. 

Molufce , forte  ile  petitei  notx. 

Momeggiare , reprendre , fa  ire  le  AIo- 
tu  us. 

Momentale , de  moment. 

Momentaneamente,  en  un  inftanì. 

Momentaneo  , tranfitoire  , de  moment. 

Momentare  , iter  ou  arrètrr  un  moment. 

Momento,  m.  momenti  le  poids  Sun 
gru  in . inflant. 

di  Momento , Simportance. 

Momentofo  , de  moment  (fi  Simportance . 

Mommca  , mommerie . mafearade • 

Moinmeare,  atier  en  mafque. 

Mommco,  un  mommon. 

Momordica , momordica , geravium , pied 
de  pigton . piante. 

* Mona  , D ime . qui  fe  dit  aux  artifian- 
nes.  Item  . une  guenon . tu  nature  de 
la  frmme , une  ebutte . Ce  tirre  tjuon 
ionnoit  autrefois  aux  femtma  , aux 
pienoni , s'ècrit  uvee  deux  nn.  Voiez 
Monna. 

pigliar  la  Mona,  prenire  la  guenuebe  : 
nous  di/om . prendre  la  ibbvre , fe 
mettre  en  colere. 

Monaca,  Rrtigtmft  , Nonne. 

come  le  Monache  da  Genova,  camme 
lei  Nmnes  de  Girti , i efitót  qu'tBet 
éteient  entrée I , elici  demandoient  Congo 

de  fortir \ 
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Monacale,  Monacai , ConventueL 

Monacalmente,  cornine  font  lei  Afoines , 
à la  fiafon  dei  Aloines. 

Monacare,  render  Aioine , ou  Rtligieux. 

Monacane , pi.  lem.  Aloinertei. 

Monacata  , qui  s'efi  rendué  Religieufe. 

Monatc Ila,  f.  une  Nonnette  y une j enne 
Religieufe . 

Monacello , m.  petit  Aioine. 

* Monacelli! , corneitie  emmunttUe ’• 

* Monacchic , en  jargon , foulters. 

Monacchina,  piveine , oifrau. 

Monacchino,  coulntr  de  Aioine , gm, 

petit  Aioine. 

Monachella  , une  Nonnette.  Item  , ga- 
lange  ou  gluyeul. 

Monachcggiarc , fuire  la  Nome. 

Monachella  , forte  Soifeau  de  rivière . 

Monacheiimo,  m.  la  Alotnerie. 

Monachctta  , f.  une  Nonnette. 

Monachetto , m.  petit  Aioine. 

Monachetto , un  mcntonnet  de  lucquet. 

Monachile , de  Aioine. 

Monachina , Nonnette. 

Monachino , petit  Aioine. 

Monachifmo,  m.  Alonuchifme , Afoi - 
norie. 

Monaco,  m.  Aioine.  (fi  Alonaco, Princì- 
pi! ut  é S Italie.  Item , la  Ville  Capi- 
tale de  la  Bavière. 

l’abito  non  fa  ’l  Monaco , #.  e.  fatti , e 
non  apparenze,  Chubit  ne fuit  pus  le 
Aioine. 

Monacuccia,  une  Nonnette.  Item.  ga- 

lange. 

Mona jo.  Molinaio,  m.  unmeùnier.  Le  t è- 
ritable  mot  Italien  eft  Macinatole , ou 
Mugnaio , qui  eft  meiOeur . 

Mollandolo,  a un  angle. 

Monanno , /* amtèe  patite. 

Monarca , m.  Alonarque  , en  jargon , 
mai 

Monarcale,  de  Alonarque. 

Monarchia,  f.  monarchie , Etatgouver - 
né  pur  un  Roi. 

Monarchico  , monarchi que. 

Monaro,  £«**  moliiuro  , m.  mrùnier . 

Mnnallcriale,  de  monaftért . 

Monafterio,  monaftero,  m.  monajìére. 

Monadico,  monafttque. 

Monatto , un  enterreur  ou  fojfiytur. 

Monaccajaro,  moncuhrd.  Voiez  Mo- 
cajardo. 

Monbeliardo,  Afombeliard . Comtè  (fi 
Ville  apartenante  aux  Duci  de  IVurtem- 
berg. 

Monbrifonc , Al  ombri  fon . ville  fe  Fr  an- 
ce . doni  te  Lionnois , ou  dans  le  bus 
Fortz. 

Moncara , terre  fiche  ou  brùlée  du  Soleil. 

Moncarc,  tronqurr. 

Moncherino  , manchot . bruì  foni  main. 

Monco  , tronqué , manchot. 

Moncone,  mafe.  manchot. 

Mondacelo,  ■to.  un  vtlain  monde. 

Mondamente,  nettement . purement. 

Mondamento,  m.  nettiyement , éplucbe - 
meni. 

Mondana , une  puiain . ime  mondane. 

Mondanamente  , mondai nement , State 
fa  fon  ru  on  Siine. 

Mondanità,  f.  mondatati. 

Mondano  | monduin. 
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Mondare,  manieri  éplucber.  peler  tei 
stufi , (fi  chofet  fcmblables , nettoyer. 
purger . écojer. 

Mondar  nefpoTe , per  dee  fon  temi  à fe 
vouloir  f atre  mt  iti  tur  i/u'un  nutre. 

Mondatore  , m.  tplucbeur.  Item  , le  foc 
de  la  charruè 

Mondatricc  , f.  cplucbeufe • 

Mollila  ture,  pi.  fcm.  épluchurei. 

Mondazione,  f.  éphubement , mondifi* 
catton. 

Momhzzaro , & mondezzaro , far  Sor - 
durtt  ou  éplucbures.  Itemi  bjlayeur% 
ou  bai  ina. 

Mondclla , f.  mtfure  de  rruin  en  Strile . 

Mondezza  , f.  net  te  ti.  Item , épiucburfi 
ou  b>i!iure , propreti.  Item  , pureté. 

Mondiale,  du  Monde,  mondati.’. 

la  machina  Mondiale,  le  inorde.fi/niveri. 

Mondicare , monder , nett'/yer. 

Mondifieamento  , m.  moudtfeation . 

Mondi  beare  , mondi  fìcr. 

Mondifirativo  , mondi  fiotti f . qui  ncttoye* 

Mondili*,  azione , f.  mondi  ficai  ion. 

Mondiglie , pi.  f.  (p/iu  bum  . orduret. 

Mondino , petite  mefurt  a tnefurer. 

Mondizia , f.  nrtteté , propreti , pareti . 

Mondo,  m.  le  monde. 

un  gran  Mondo  di  gente , beaucoup  de 
monde. 

fenza  una  fpefa  al  Mondò  , fatti  aucune 
dèpenfe  du  monde. 

Mondo,  mondato,  iplucbè , nettoyCi  épu- 
ré , bianchi. 

vorrebbe  l’uovo  Mondo,  il  vondmit 
f teuf  tout  (plachi,  cefi  ce  que  vul*ai+ 
rement  on  dit.  il  lui  fuut  tout  mai  ber. 

* le  M (indora,  les  mondri. 

Mondualdo,  m.  Tuteur.  Curateur  dei /em- 
me $. 

Monedula , corneitie . choucai. 

* Monella,  en  jargon.  une  putain. 

Monello , moi , rufé.  filou. 

Moneta , monnoyt. 

Moneta  tofa , monnoye  rognee . funi  let- 
teti . i.  e.  ignorant. 

Moneta  di  Tognonc,  monnoye  rornèe. 

Moneta  lenza  conio , i.  e.  de  beliti  pa- 

rolet  funi  rjjrt. 

Monetacela , mauvaife  monnoye  . de  bai 
uloi. 

Monetaggio,  in.  dèpenfe  pour  fi 'aire  la 
monnoye. 

Monctijo,  m.  monnoyettr. 

Monetario,  rogneur  de  monnoye , fiaux 
monnoyeur. 

Monetato,  monnoye. 

Monetella , petite  monnoyt. 

Monctkrc , m.  hatteur  de  monnoye. 

M«  inctofo , pA'unitux. 

Mongam , raongara  , ve  tu  de  hit . 

* Moli  giro  , feion  quelquet-uns  . motte , 
bumidi. 

Mongere , trarre  le  hit . fuctr.  puf:  Itfi. 
monli  c*  mongci.  Mungere  mu- 
gncrc  l'jr.t  m ilièurs. 

• Mongilc , un  colite  de  perles. 

Mongiuto,  /nei.  épuifé. 

Mongo,  forte  de  vin , extrait  de  la  He 
Sun  autre  vin. 

Mongomcrì,  ATontzomerì , Comtè  de 
Fiandre  . (fi  S Angleterre. 

Mongrellino,  ftuet y fec , foni  urgenti 
rj  t ini  né,  Mon- 
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Mongrcllo , f.uet , fatti  ergerti. 

Moniaca , atri  col. 

Mniiiaco,  abricotier. 

M ornale , fatteur , m ignari. 

Monti» le,  admor.etuble. 

Mollicchio  , tot finge. 

Monico , c'tjì  le  nom  Sun  Cnrtaure , qui 
fe  fcrvoit  dei  arbres  pour  fes  armes. 
Monico , e fi  a ufi  pris  pour  tate  perforine 
qui  a de  gres  ong/es. 

Mondare,  orner  d'uri  collier  ou  corca n. 
Monile  , m.  tm  care  un , un  collier  de  per  lei* 
d'or , de  pierreries  , fife,  quon  appelli 
i lutfì  collana. 

MonimentOfO).  monument.  Voyez  Monu- 
mento. 

Monina,  une  petite  guenuebe. 

Menino,  de  finge. 

Monipolio,  m.  manopole. 

* Monire,  admouefier.  Iter»  , munir, 
pref  monifeo. 

Moniltero , mafe,  filonajlére. 

Monito , munì  , admonejU. 
Monitore,  m.  pourvoyeur , admene- 

fiettr. 

Monitorio , ntonitoire. 

Munizionare,  ravituiBer , pourvoir  de 

munitiom. 

Monizione,  £ muuition. 

Monizionicrc,  m.  munitionnaire. 
Monmcliauo , filont-filelian  , ville  de 
Savcye , doni  la  Savoyt  mime. 

Monna , Dame , qui  fe  dii  auxartif armes. 

Jtem  , un  finge  ou  guenuebe. 
come  dille  Monna  Ghigna,  ou  Ghinga, 
cornute  dit  Dome  Ghigna , je  f ai  vii  de 
tnes  maini. 

far  Monna  Landra , L e.  / 'aire  la  rnoui , 
fair  e la  mine. 

far  come  Monna  Cilidonia , / aire  comme 
Dome  Ce ìiioine , i.  e.  seri  aUer , pajfer 
le  temi  à fe  promtncr. 

Monna  fchife  1 poco  , une  fainte  fucrée, 
une  gouhii , une  précieufe. 
pigliar  la  Monna,  fe  dit  ironiquement 
pour  ienyvrcr , ft  grifer , de  là  vient 
le  Prov.  cotto  come  una  Monna. 

* Monnolino,  douiUet,  delicata  moBet. 
Monocca  , une  Nonne  ouj  emme  foli  taire. 
Mono  echino , grit  de  filoine. 

Monoechio , borgne , qui  n’u  qtdun  mi. 
Monocordo , m.  injlrument  à une  corde, 

monocorde. 

Monoculo,  borgne , qui  n'a  qu'un  mi. 
Monopola , m.  manopole. 

Monopolare,  n.onopoier , faire  dei  ma- 
nopola. 

Monopolcggiare , monopoler. 

Monopolicre , m.  monopcletir. 
Monopolio,  mafe.  monopoli. 
Monopolizzare , faire  det  manopola . 

* Monolino,  douiBet , molla. 
Monovaldo , m.  Tuteur , Curateur  da 

femmei. 

Mona , la  ville  de  filoni  doni  la  Pays- 
Bas. 

Monlignore , titre  de  Prelat , fiionfei - 
gnrur . & de  fimple  P rii  re , filgjjsre. 
come  dille  Monlignor  Cini , comme  dit 
fihnfrigneur  , &fc.  à ! ordinane. 
Monftrare,  montrer. 

Monflro,  male,  monftre . 

Moultruofo,  monJlrueux% 


Monta , c'ejl  le  fiùBir  dei  animeux  uvee 
le»  frate  Ufi.  Item  % lei  barai , ou  lieu 
oii  r on fait  fai B ir  Ut  cbevuux. 

menar*  alla  Monta , nota  difons , metter 
t tu  taureau. 

Montacafca,  maniere  de  voguer  uvee 
grande  force. 

Monta  in  banco , un  cbarlatan.  • 

Monta  in  fella , boute-feBe , fon  de  trom- 
pette. 

Montagna , f.  montagne. 

Montagna , en  y argon  , mai.  . 

Montagnaro,  montagnard. 

Montagnetta,  montagnuola,  petite  mon- 
lagne. 

Montagnoso , montagnard. 

Montai bano , Principauté  du  Royaume 
de  Naplet.  Jtem , filontauban , viBe 
de  Frana. 

Montalcino,  viBe  de  Tofcane , au  Grand 
Due  de  Tofcane , doni  fEtut  de  bien- 
ne. 

Montalto,  filonlaltt , viBe  de  la  Ducbé 
SUrbin  , en  Italie , au  Pape  , doni  la 
filar  che  £ Ancone. 

M ornamento , m.  mortile , faiBie , lefail- 
lir  de  r animai. 

Montanaro,  montapiard. 

Montanello , un  pingon , oifeau. 

Montanina,  le  noni  fune  cloche  à Flo- 
rence. 

Montano,  montagnard , de  montagne  y 
oifeuu. 

Montare , monler , U faiBir  det  animaux. 
Item  , pajfer  un  golf  e en  navigeunt , 
doublet  un  cap. 

quello  mi  Monta  tanto,. cela  me  revient 
à ce  que  f ai  dit. 

Montar  folle  polle , prendre  la  pofle. 

Montare  , reneberir , devenir  eber . 

Montar*  a cavallo  , monter  à cbeval. 

Montare , pour  crefccrc , augmenter. 

Montar’  in  orgoglio , devenir  fier , l'enor- 
gueiUir. 

Montar'  in  Furore  (incollerà,)  entreren 
coltre:  dans  le  mime  fens,  on  dit  aujjt. 
Montar’ in  beftia. 

Monta  qui,  c vedrai  Verona  , en  mon- 
trant  fon  coude , cela  fie  dit  pour  ut/tu • 
fier  celiti  à qui  Con  ne  veut  pai  domar 
ce  qu'il  demande , ou  plùtòt  quand  on 
demande  une  chofie  extravagante , & 
qu'on  ne  veut  pai  la  donner. 

Montar sù’l  fico,  sù'l  frutto,  monter fiur 
une  femme. 

Montata , £ montèe. 

Montatore , m.  monteur. 

Montatura , Fcm.  monile. 

Monte , m.  wioirt.  Item , un  tot. 

Monte  di  pietà , morti  de  pieté , c'ejl  un 
lieu  oit  l'on  prète  fiur  gjgei , & oiiTon 
ne  premi  pai  d' intéri! , que  lorsque  Con 
donne  plus  de  dix  écui. 

darli  di  Monte  Morcl  nel  capo , fie  don- 
ner du  moni  filorei  par  Indite , i.  e.  s*a- 
bufirr , fie  trotnper  tout-à  fait. 

altri  Monti  fon  calati  a bSTo,  d'autres 
montagne s fie  fiont  ubbaijjses  : cela  fie  dit 
d'un  glorieux  qui  peut  tire  bumilié. 

ha  pillato  i Monti , ».  e.  il  a gagné  la 
virole , il  a pujfé  les  filonts  pour  venir 
en  Frante. 

è da  Monte  Spertoli,  il  ejl  du  moni  Spet- 


tali , L e.  il  ejl  expert. 

Monte  forco,  legibet. 

Montcpelofo,  viB<  du  Royaume  de 
Naples. 

Monte  pelofo  , tu  motte  de  la  femme. 

a Monte,  à rrfuire , en  jouant. 

Muntcfiafcone,  viBe  di  Italie,  au  Pape, 
dans  le  Patrimoine  de  S.  Pierre. 

Montepulciano , viBe  f Italie , au  Grand 
Due  de  Tofcane , dans  l'Etut  de  Sienne. 

Monti  c mari , nom  difons , monti  mer- 
veiBes . 

Mondana  , F.  gàteau  au  fromage. 

Monacello , m.  petite  montagne. 

Monderà , f.  une  forte  de  bonnet  qui  n'« 
qu'un  bord  en  pointe  d'un  còti.  Item , 
une  petite  écheBe  pour  mentir  en  carrojfe , 
ou  en  liliere. 

Montoncello  , m.  petit  mouton. 

Montone , m.  mouton , belier. 

mal  del  Montone , coquelucbe , toux  avec 
la  fièvre. 

aver  del  Montone , lire  fot. 

dare  '1  Montone  per  iiladco  al  cane , don- 
ner  le  mouton  pour  ótage  au  chini , 
i.  e.  domici  pour  ajfurance  ce  qui  ejl 
déja  en  nòtte  fouveir , nous  ajwrer  fur 
ee  qui  ejl  dfja  nòtte. 

cercar  cinque  piedi  al  Montone  , Prov . 
».  e.  non  contentarli  del  convenevole, 
ou  metter  Ja  difficoltà  dove  ella  non  è, 
ebereber  cinq  piedi  dans  un  mouton. 

Moutonile,  de  mouton. 

Montonino , de  mouton. 

Montonina,  peau  de  mouton . 

Montore,  m.  montoir , 

Montofo,  mentueux , montagneux. 

Montuare , monter , buujfer , exalter. 

Montuofo , montueux . 

Monumento , m.  monument.  Item , 
Monimento , ces  deux  mots  ne  figni - 
fent  outre  chef  e à la  rigueur  que  fc- 
polcro , avello , fepulcre , tombeau  i 
mais  on  les  premi  fouvent  pour  une  mar - 
que  de  fouvenir , p.  ex.  Le  imprefe 
eroiche  del  Principe  Eugenio  di  Sa- 
vo ja  faranno  un  Monumento  perpe- 
tuo della  fua  gloria , les  Afìicms  héroi- 
ques  du  Prince  Eugene  de  Savoyt  fermi 
un  monument  éternel  de  fa  gioire. 

Monzicchio,  tas  % manteau. 

Mora,  mitre,  fruii,  mitre  fauvage , un 
tas  de  pietre , un  pilier  de  brique , un 
jeu  en  comptant  avec  lei  doigts. 

Mora,  en  j argon , une  ebaine. 

Mora  mora , fi,  fi.  Poyez  Moja. 

Morabio  , du  mouron , berte. 

Morabito , Religitux  Ture. 

Moraglie , moraiUes , injlrument  de  m*> 
récbal. 

Morale,  maral. 

Morale , £ la  Morale. 

Moralctti  * morali , chevrons. 

Moralità,  F.  morali  té. 

Moralizzare,  moralifer , 

Moralmente,  moralcmeut. 

• Muraiolo , plein  ile  morali  té. 

• Manosi , £ demeure. 

• Morire,  drinfurcr.  Item,  murer. 

Muraro,  è/Mornjo,  m . un  mùrier. 

Morato , noir , trls-notr.  Item , noir  de 

mitre. 

Muratore , m.  babitant.  Item , fi  logon. 

Mora- 
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, Moratoria,  monitorio,  difterie  de  di- 
meni et. 

M orbare,  inftfler. 

Morbczza,  £ infcélion , mauvaife  od  tur, 
puntitene. 

Morbczzi , vanteria  t fot  tifa. 

Morbidamento  , m.  amol/ijiment. 

Morbidamente , délicatement. 

Morbidezza , £ délicatejfe , moBejfe , feri- 
bili té. 

Morbidire,  devenir  douiBet.  pref.  morbi- 
difeo. 

Morbido , douiBet , deli  cut.  Item , doux , 
traitable  , buttatiti , Sfic. 

Morbidone,  bien  douiBet . 

Morbilla,  tube  de  petite  vèr  ole , oh  de 

rougeole. 

Morbino,  cbaleur  de  luxure,  fimtuifie, 
ettvie , ime  petite  malghe:  le  Francois 
dit , il  a fon  compte , Sfi  noni  difoni  en 
Italie , ha  ’l  morbino  , pour  dire  il  tjì 
gai , il  a fon  compte. 

cavare  ’l  Morbino , f aire  pajfer  rtnvie, 
cter  la  mècbunte  humour , ou  óter  la 
gayeté  du  cttur. 

Morbifciatto , un  fringant. 

Morbo,  m.  muladie , pejle , mauvaife 

odeur , puutttcur. 

Morbo  regio,  jaunijfe. 

Morbo  Contino,  mal-caduc. 

Morbofo,  malaAif  % contagieux. 

Morca,  £ li  e tf  hui  le. 

Morchia,  f.  lie  d' butte. 

Morchiare , former  une  lie. 

Morchiofo,  pi- in  de  lie. 

Mordace , wordant , mi r dante. 

Mordacemente , àprement , rudemente 
brufquemtnU 

Mordacità  , f.  réprtbenjìon  mordente. 

Mordente , mordant,  Item  , une  conche 
qu'on  donne  avaitt  que  de  pofer  l'or  en 
jFtuiUe , terme  de  dorrur . 

oro  Mordente , or  en  ftuiBes. 

Mordere , mordre.  pajjè  def.  morderti  Sfi 
morde!* 

Mordere  come  un*  oca  , menacer , Sfi  ne 
/'aire  puf  grand  mal. 

Morderli  le  dita,  fe  munger  lei  doigts 
de  colere . 

Mordicamento , m.  morfure. 

Mordicare , brùler , qui  fe  dit  dei  piateti 
cuire. 

Monacazione  , £ morfure. 

Morduncnto,  m.  morfure. 

Morditore,  m.  qui  mori , rrprtneur. 

Morditura,  f.  morfure . 

9 Mordato,  mordu. 

Morcci,  er flore  £ bèmorrboides. 

9 Moredale  , une  ebutfe  perde. 

Morella,  morelle , forte  d' ber  he.  Itrm, 
un  goujon. 

Morello , mortati.  C'ejl  auffi  la  couleur 
approdante  de  violet.  Aorte  de  grit , 
gm  viola , poil  de  chevai  noir. 

Morello  di  Cale , violet  defel. 

Morcllotto , brun  nei  rat  re. 

Morena,  murène , poiifin. 

Morcfca  , la  Alorefqitt , ianft. 

Morcfca , felun  Ai  et  in , c’rjì  un  ebant , 
ou  ferenaie. 

Morcfco,  More , Al or  f que.  Item , ebe- 
t *al  barbe. 

Moretuno , bruny  brunet. 

2 ami  /• 
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Moretto,  brun.  Item , petit  More , Sfi 
une  forte  iToifeau , cboucaj. 

Morettone  , forte  de  corbeau. 

9 Morfa  , en  jargon , la  morve  , la  faim. 

Morfca  , forte  de  grateBe  ou  lepre.  Item , 
la  nature  de  la  f emme.  En  jargon , la 
bouebe.  Cefi  uujjì\  une  mar  que  bianche 
au  nrz , Sfi  au  foureau  du  cbeval. 

Morfeo , ladre  , qui  fe  dit  du  cbeval. 

Morfeo,  Alorpbèe , fili  Sfi  Minifire  du 
Dieu  du  Sommeil. 

Morfia , en  jargon , la  bouebe. 

Moriino , forte  de  milan. 

Morfirc , munger , morttfier.  prtf.  m or- 
fico. 

* Morgana , en  jargon , une  cloche. 

Morgancllo , forte  de  cordage. 

9 Morgigcro,  gueux  qui  porte  une  eti- 
chette. 

Mormone , mafe.  plongeon. 

Moria , la  m.tkulie , le  temi  de  la  pefit. 
Item , la  pelle  mime. 

Moribondo,  mourant. 

Morica,  monche , tnùrier , arbre. 

Moricciare,  bai  ir  à fre , uvee  de  la  bou't. 

Moricc,  murai  Be  bàtte  i fec , bèmor- 
rhoide. 

Molici , bèmorrboides.  Ce  mot  n'a  point 
de  fingulier  en  Francois  , ni  en  It alien  i 
cepcndunt  da  ni  le  Diciion.  de  La  Crufca 
r on  trouve  Moricc  au Jingulier. 

Moricino  , un  petit  Alare. 

Moriente , mourant , mouranle. 

Morigerare,  civilifer. 

Morigerato,  bien  morigené. 

9 Mori  giare,  civilifer. 

Moribonda , forte  de  viande. 

Morini,  peuples  de  la  Guide  Eelgique. 
Virgili.  Ce  font  lei  bubitans  de  l 'erre - 
nmve. 

Morio,  pour  morì , il  mourut.  Guarini. 
Ce  mot  n'efi  permit  quii  la  Potfie. 

Morione , morion , forte  de  cnjque. 

Morire , mourir.  pref.  moro , Sfi  muoro. 
Sfi  muojo.  puffi  def.  morj.  fui.  morrò, 
Sfi  morirò,  part.  morto. 

Morire , ufeir  di  vita , finir  di  vivere, 
mourir:  au  figuri  on  le  Ut  dei  pianteti 
dei  urbres , de  la  cbanJrle , du  folti  l 
lori  quii  fe  coucbe , du  jour  lonque  la 
nuit  aprochr  , de  f estranee  , &c. 

Morir  di  dolore,  mourir  de  douleur , 
itre  extrimement  accablc  de  trijltjfe, 
Sfic. 

Morir  d’amore,  mourir  tf  amour , i.  e. 
itre  èperdùment  amourrux. 

Morir  di  gclofìa , di  rabbia  , di  defidcrio 
di  vendetta , di  voglia  di  che  che  lia, 
mourir  de  jaloufie , de  colere  , d'envie 
de  prendre  veng rance , ou  d'avoir  quelque 
uutre  ebofe. 

Morir  di  fame,  morir  di  Cete,  mourir 
de  faim , de  foif,  Sfic. 

Morir’  al  mondo  , mourir  au  monde , quit- 
ter  tous  let  platfirs  du  mende , deveuir 

Religieux. 

un  bel  Morir  tutta  la  vita  onora  , Sfi 
un  bel  fuggir  lalva  la  vita  ancora, 
une  be  Be  ni  rt  honore  tonte  la  vie  de 
fiamme , (dit  le  brave)  Sfi  le  poltron 
révond , Sfi  wte  beBe  fuite  fatevi  la  vie 
te  plus  fouveut. 

Morii  come  ’l  grillo  , o come  la  zucca, 


MOR  jof 

nout  difont , mourir  comme  Ut  meloni, 
la  femence  doni  le  corpt. 

la  lingua  non  gli  More  in  bocca,  nout 
difont , il  a la  Lingue  bien  pendué , il 
ne  manquera  pas  par  la  langue. 

far  Morir  da  tifico,  f aire  languir , con. 
fommtr  petit  à petit. 

Morirò , pour  morirono , ilt  moururent. 
Ce  mot  eli  réfervt  à la  Foé/ìe. 

Morir  di  fuo  male , mourir  de  mort  na- 
ture Ut. 

Morifa , tnufeliere  pour  un  cbien. 

9 Munto jo,  morte/. 

M orituro  , qui  doit  mourir. 

Morlacchia  , AIvrLujuie Rentrée  de  Dal* 
matte. 

Morhcca , du  ebamais,  dt  quoi  rat  fati 
dei  cuìeqonf. 

Morlacco,  un  grand  mangeur.  Itemy 
un  Ture  noir , qui  e fi  du  pays  de  Alar, 
laquit. 

Mormora,  poijfon  de  mer  de  plufieurt 

couleurt. 

Mormoramento,  mafe.  murmure. 

Mormorare,  murmurrr. 

Mormoratore,  m.  mormorarti  te,  £ qui 
murmure. 

Mormorazione,  £ murmuration. 

Mormorcvolc , plein  ile  murmure. 

Mormorio,  maic.  murmure. 

Mormorato,  plein  de  murmure. 

Moro,  AI  or  e.  Item  , un  tnùrier , Sfi 
une  t»errui  à un  cbeval. 

Morocelfo , m.  wi  tnùrier  blanc. 

Moroidilc,  hémorrhoiiiale. 

9 Moroglie  , bèmorrboides.  Voft» 
Mori  ci , qui  rfi  le  vèritable  mot  : Mo- 
roglie ne  vaut  rien. 

Morona , felon  quelques-uns  , poi  fon 
comme  le  thon , tute  mure  fauvuge  fur 
let  épinet. 

Morone , m-  poi  fon , Sfi  un  mùrier. 

Morene  11  a , fricafite  d'eeuft  de  poijfou. 

Morofa  , urte  amoureufe , 

iMoroOimcntc  , amoureufement. 

Morofità , f.  bumeur facheufe. 

Morofo , faebeux , ftnjìf.  Item , etmou • 
reux. 

Morozccchio  , forte  d'areber  ou  frrgent. 

Morplino,  forte  ifaigle. 

Mona,  un  jeu  en  Italie , en  comptaut 
uvee  les  doigts , à la  Alourre  : net 
Francois  difetti , à f Amour. 

Morfa,  pietre  S attente.  Item%  une  me. 
mille , Sfi  k»  *tau  de  ferrurier. 

colla  Moria  tenace  ci  la  ripiglia , il  la 
reprend  uvee  les  pi  neri , uvee  let  te. 
noi  ilei. 

9 Morfatoia  , mort  de  bride. 

M or  faro  , m.  faifeur  de  mori  f Iperonnier. 

Morfccchiare , mordre , vulg.  mordiBer. 

Morfecchiatura,  £ mar  que  de  morfure. 

Morfellcggurc , mordre  en  petits  mer. 
ce  tur. 

Morfciletto,  forte  de  confiture.  Item, 
petit  morceau. 

Murfelletti , confiture s de  pàté  tris-dèli, 
cute. 

Modello,  un  morceau , Sfi  une  pince. 
Item , une  forte  de  viande  de  pàté 
fort  dè/icate. 

Murfctta , tenui  Be  <ì  viz. 

\ Medicare  , mordiBer , morire. 

Q.q  Modi- 
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Morsicatura , f.  morfine , démangeaiftn. 
M orticello  , prti'l  morcra». 

Morfeo  , morfure. 

Morfo  , un  mori , un  morceau , ime  mor- 
fure.  Item , m ordii. 

Morfo  «In  un  can  negro , yvre. 

Modo  ili  rana,  grenouiUette. 

M ori j galline,  bar.nebanne. 

Morfura,  fem.  morfine. 

Morta,  morte. 

Mortadella,  fuucijfon  flit  de  foye  de 
ebair  m in  gre. 

Mortajo , ou  mortaro , m.  mortier. 
pcftar'  acqua  nel  Mortajo,  perire  fon 
temi.  ^ 

Morta  judo , fàpetit  mortier.  Item,  mar- 
que  de  meurtìtflure. 

Mortale  , morte! , mortelle. 
cuerra  Mortale,  guerre  fimi  quartier. 
Mortaletto,  forte  dartiUtrity  mortier , 
berte  ii  tirer  tu  temi  de  réjoui foncé. 
Mortalità  , fenu  mortalità. 

Mortalmente , mortcUement. 

M or  tara , vide  doni  le  A/ilanoit. 
Mortaretto  , m.  petit  mortier . 

Mortaro  , orafe.  *»o rtier. 

Mortartiolo , m.  petit  mortier. 

Mortateli  a , forte  de  fuuaj'on. 

Morte , f.  la  mori. 

ad  ogni  cofa  è rimedio  fuor  eh'  alla 
Morte , il  y a remtde  à tout , bormis 
à la  mori. 

dimmi  la  vita  che  fai , e ti  dirò  la  Morte, 
che  farai,  di-moi  comme  tu  vii , & 
je  te  dirai  de  quelle  mori  tu  mourras. 
far  la  Morte  del  capretto , fière  la  mort 
du  chevreau , (tre  égorgé. 
la  Morte  del  capretto,  morir  giovane, 
e becco,  mort  du  chevreau , mourir 
jeune  , & cor  nord. 

la  Morte  della  rofa , la  mort  de  la  rofty 
i.  e.  f di  ber , mourir  de  fécbtrtjjt. 
Mortella , mirtbe  : aqua  mortella  , eau 
de  mirtbe.  • 

Mortclletto  , Heu  piante  de  mirtbes. 
Mortei  lo  , mafe.  mirtbe. 

Modera  , meurtriere  fur  la  porte  d'une 
ville  y màcbecoulit. 

Morticelo,  à demi  mort9  qui  femble 
mort. 

Morticina , ebair  morte. 

Morticino , couleur  pàle  ou  morte. 
Mortiferamente  , morteUement. 
Mortifero , mortifere  , mortei. 
Morrificamcnto  , m.  mortiflcation. 
Mortificante , morti  firn  t , morti  fante. 
Mortificare,  mortifer. 

Mortificativo , mortificati/. 
Modificatore,  m.  ctlui  qui  morti fi e. 
Mortificazione , fcm.  mortiflcation. 
Modigno  , couleur  morte. 

Modina,  & mortine,  mirtbe , graine 
de  mirtbe. 

Mortila , une  mortaife. 

Mortiti , viande  cornine  de  la  gelée.  Item , 
une  eau  morte. 

Morto,  morty  un  mort. 

Morto  , qui  meurt  d' 'amour.  Item  , tué. 
il  Morto  e fulla  bara,  le  mort  e/l  fur  la 
ci  vi  ere*  i.e.  fu  fare  e fi  connuè. 
innamorato  Modo,  qui  meurt  d'umour. 
un  Modo  di  Fame,  un  a fumi , qui  meurt 
de  fuim  , un  pou  afa wé. 
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ricordar’  i Morti  a tavola , parler  dei 
morti  a tabie , è.  e.  parler  d'une  chofe 
bori  de  tnnsy  qui  Héplalt. 
chiappare  ’1  Morto , c'efl  mettre  la  main 
fur  f argent  quand  une  perfoune  ejl 
morte.  , 

guardare  ’I  Morto , ne  dire  mot. 
Mortorio,  mortuuirty  obftques.  Itemy 
funéraiUtt. 

Moduccio , une  pauvre  carcajje. 
Modiglione , forte  de  petite  vérole , vé- 
rde t 'dante. 

Mnrzonc  , un  gonion. 

Mola , forte  de  bignet  uvee  det  (tufi , fef 

du  lait. 

la  Mofa,  lajìleufty  riviere. 

Molaica , AI fiùque  , murqutterie. 
la  Lego  Molaica,  ili  Moi&è,  la  Lai AIo- 
faique , de  Aloife . 

Mofca  , AI  flou , ville  Capitale  de  Alof- 
covie. 

Mofca , monche. 

menar  la  Mofca  cieca , parler  au  bazar d. 
egli  è Mofca,  il  ejl  botile , il  fentend 
bien. 

Molta  di  mula,  de  la  crainte  t ou  de  la 

fachiri  e. 

Mofca  culaja , Tic. 

non  fi  può  avere  ’l  mele  fenza  le  Mofche, 
è.  e.  nul  bien  fam  petne . 
falir  le  Mofche  al  nafo , fi  mettre  en 
coltre  , preitdre  la  chìvre. 
levarli  le  Mofche  d'intorno  al  nafo , ne 
ft  laijfer  pai  ojjrnfcr. 
le  Moichc  fi  p»lano  fopra  i cavalli  ma- 
gri, e»  charge  tcujowrt  lei  plui  pau- 
vret. 

reità r colle  mani  piene  di  Mofche , i.  e. 

p! tinti  de  vent , vuiJrt  durgent. 
a Mofca  cieca,  jeu  de  Colin- AluiOard. 
menar’  a Mofca  cieca,  i.e.  donner  dei 
cottps  y fr upper  ou  battre  rudement. 
una  Mofca,  une  /emme  maigre. 
Mufcadello , taifin , & €W»  mufeat. 
Molcadclla,  mofcadcllona , foire  muf- 
cate. 

Mofcado,  mufe , mufeat. 

M oi carila,  une  civette. 

Mofcardino , mufeurdin.  Item , un  mon- 
che t. 

Mofcardo,  forte  depervier , mouebet. 
Mofcare,  mufquer. 

Mofcaraola , cbajfe-movcbet. 
pere  Mofcarole  , des  poirei  mufeadts. 

* Mofcaruolo , mujlunlin.  Item  , une 
forte  de  ver . 

noce  Mofcata  , noix  mufeade. 

Mofca to , tachetéy  mouebet é.  Item  , 

mufe  y mufeat , mufqué. 

Mofcelli,  bouts  de  cordej  dèli  lei  à lier 
quelque  cbnfe  fur  lei  vaijfeaux , en  cas 
de  néceffti. 

Mofchca , Mafquée  , lieu  cù  let  Tura 
s'afembleni , pour  prier  Dieu. 
Mofchcrino , moueberon.  Item , un  mou- 
ebet. 

ha  prefo  ’l  Mofcherino,  il  aprii  la  mon- 
che y i.e+ilefl  en  colere:  nous  difon j, 
il  a pris  la  cbèvrt. 

m’è  faltnto  ’l  Mofchcrino , ì.  e.  je  fuis 
en  colere , la  monche  m'a  pajfé  devunt 
Ut  yeux. 

Moquette,  pour  rofe  damafehine,  fé- 
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fitti  mouebet.  Item , mar  quei  de  mon- 
chi ture  s , £</  rofes  mufeat  et. 

fiori  di  Mofchcttc , fiturt  de  rqfei  mtf- 
cutet. 

Mofchcttcria , fcm.  moufqueterie. 

Mofchctticrc , mafe.  moufquetaire. 

Mofchotto,  mafe.  moufquet. 

Mofchetto , mafe.  cbuje-moucbes. 

Mofchcttone , male,  moufqueton. 

Mofchio , mofeio , filtri. 

Mofriare , fiétrir , moifir , engourdir. 

Mofeio  , flètei , engourdi. 

Mofciolino,  moueberon. 

Mofcione,  m.  moueberon.  Item  , grand 
beuveur. 

Mofco , m.  moujft , moujfe  darbre.  Ita** 

mufe. 

* Mofco , en  jargon , un  babit. 

Mofcola , forte  de  jeu , à la  Aloucbe. 

Mofcoleare , mufquer. 

Mofcolcato,  mufqué , apprlté  uvee  du 
mufe. 

Mofcolino , mufqué. 

Mofculo,  m.  monde  datóre.  Item,mufcle. 

* Mofcolo , Mufchio , mufe. 

Mofcolofo , tnouju , plein  de  mufcles. 

Mofcone , m.  grojfie  monche , par  transla - 

tion  y un  mangeur , un  importun. 

Mofconccllo,  diminutivo  di  Mofcone, 
petite  monche. 

Mofcofo  , moufiu.  Item , mufqué. 

Mofco  vìa,  A hfeovie  y Empire. 

Mofclla,  la  AlofeOe , rivière. 

Mose  , Aloife , le  LégisUteur. 

Molla,  mouvemrnt. 

MolTa  d'armi , fortie  , mouvement  d ar- 
me t. 

Mofic,  le  lieu  doti  fon  fart  pour  covrir. 

dar  la  Molla , donner  le  brunle  à une  af- 
faire y bfc.  C'ejl  proprement  quand  en 
donne  un  certain  Jtgne  pour  partir , ou 
fuire  Partir  les  chevaux  qui  courent  le 
frix  à Reme  y à Florence , à Verone 
en  dautret  endroiti  9 ce  //Macie 
qui  efl  fori  beau  s'appeOe  far  correr* 
i barbari. 

dar  le  Molte,  f aire  partir  de  la  main. 

in  fulle  Mofle , en  partant  de  la  main9 
en  terme  de  f aire. 

rubar  le  Mofle  , rompre  le  coup , quand 
on  veut  djfcourir  ou  fuire  quelque  chofe. 

non  potere  ftar*  alle  Molte,  navoir 
foint  de  putirnee , ne  ft  pouvoir  lenir 
de  f 'aire . 

Moflettine,  petitt  mouvement , folhtrt - 
riti. 

Molto,  meuytoucbéy  forti , ému. 

Moftacciata,  un  foufflet. 

Moli  acciarino  , petit  foufflet. 

Molhccino,  petit  vifage. 

Mo (taccio  , m.  vifage  , grimace:  en 
jargon , un  teflon.  Multacelo  ne  ft 
dit  au  tropee  qu'en  parlant  ietanimaux. 
Ce  n'ejl  que  par  raiDerie , ou  par  mé- 
prit  quoti  le  dit  dei  Hommtt. 

fare  ’l  Moftaccio , fi aire  la  mine  à quel - 

qu'un. 

col  Moftaccio  di  fotto , qui  l'embride  bine. 

aver  due  Moftacd , avotr  deux  vfages9 
ètte  doublé. 

Mollaccione,  m.  un  foufflet. 

Moftaccraoli , viande  de  pàté  & iefucrr9 
comme  noi  mucarons. 

Mollar- 
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Moftarda  , moutarde. 

la  Multarla  mi  fale  al  nafo , la  mou- 
tarde me  monte  au  net , la  colere  me 
prend. 

Moftardella  , faujfe  à la  moutarie. 

Moftardiere  , m.  moutardier. 

Moftardo,  mofcardo,  m.  un  moucbet. 

Moffazza,  povr  moftaccio,  vifage , 
muffir. 

Moihzzonc,  mollaccione  , m.  unfoufflet. 

Mollo,  inout , vin  doux , vin  nouvtuu. 

Moftofo , qui  a le  goùt  de  vin  doux. 

Moftra,  montrt , parade , échantiOon , 
par r mrn t de  manteau  ou  babit , oppo- 
frt«,  étalage. 

* M olirà  no  , pour  monflrueux. 

* Moltranza , mentre , démonflration. 

Moftrare , montrer , témoigner , /«rf 

femblunt.  htm  , faroitrt , fembler } 
lavici  dei  exemplet  de  la  fignificaiion 
dei  deux  demiers  mote. 

Moftra  che  Roma  fi  reggefle  in  Signoria 
di  Re.  Giov.  ViL  si  parvità  il femble 
(tur  Rome  étoit  gouvenU e par  det  Rois. 
Non  è però  così  da  correre,  come 
Moftra  che  voi  vogliate  fare.  Bocc. 
il  ne  fauX  pour  toni  pai  fe  bitter  , com. 
me  il  paroti , ou  comme  il  femble  par 
votre  raifonnement , que  & c. 

non  tela  Moftrerci  per  un  fedo  di  grat* 
tuggia,  je  ne  te  le  voudroii  pasfeule- 
meni  montrer. 

Moftratore,  m.  montreur. 

Moftratrice,  f.  montreufe. 

Moftrctta , petite  montre , petit  éeban- 
tiOon. 

M offro,  m.  monftre. 

Moftro,  pour  inoltrato,  montrt. 

Moftroro , & moltraro  pour  moftrarono, 
mot  Poitique , ili  montrerent . 

Moftrofità , fcm.  monftrwfité. 

Moftruofamcnte , monjìrueufument. 

Mi'ftruolìtà,  f-  monflruofité. 

Moftruofo,  monftrutux. 

Mota,  hottrhe. 

* Motacilla,  branle-queui  , oifeau. 

Motivare , caufer , dire  un  mot. 

mi  faprctc  Motivare,  vous  me  ferri  fa» 
voir . 

Motivo , m.  motif  yfujtt , occafion , p ré- 
trite. 

Moto,  émotion , mouvement. 

Motore  , m.  moteur , qui  e'mtut , qiàfait 
mouvoir. 

Motofo , bourbeux  , erotti. 

Motrice , f.  qui  meut , qui  fuit  mouvoir , 
motrice. 

Motteggiamenti  ; pi.  m.  brocnrds. 

Motteggiare , brocarder  , dire  un  mot  en 
pitjjant , r ai  Ber,  piquer  en  par  citi. 

Motteggiatore,  m.  tailleur , qui  a le 
mot  pour  rire. 

Motteggiatricc , f.  raiDeufe , femme  qui 
a le  mot  pour  rire. 

Motteggici , m.  ruiBtur,qui  a le  mot  pour 
rire. 

Mottcggcvole  , qtteT on  peut  raiBer.  Item, 
Tailleur , ruiBeuft , pluifant , plaifante, 
qui  a le  mot  pour  rire. 

Motteggio , m.  brocard  , raiUerie. 

Mottcggiofo , raiUeur. 

Mottetto,  m.  un  motet,  £?  un  petit  mot , 
ou  brocard. 
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Mottino.m.  un  petit  mot.  Item,mutinerie. 

Mottinarc , fare  émotion , mutiner. 

Motto  , m.  le  mot  d'une  devife , mot,  mot 
pour  rire , rencontre , brocard , devife , 
ditton  ou  Aitium  , un  quolìbet  ou  cohbet. 

non  fu  mai  Motto,  che  non  fofle  o 
mezzo  o tutto , il  n'y  eut  j amati  mot 
qui  ne  f ut  ou  en  moitié  ou  en  tout , i.  e. 
Con  ne  Jit  j amati  de  ebofe  de  qurlquun 
qui  nefoit  véritable  en  partie  ,fi  ce  n'ejl 
pai  tout-ù-fait. 

far  Motto  , parler , faluer  qvelqu'un. 

non  far  ne  Motto , ne  totto , ne  dire 
rien , fe  taire , fe  tenir  en  repos. 

Motozzo  , un  bori  mot. 

Motura,  pour  movimento,  mouvement. 

Movente,  mouvant , mouvante. 

* Movenza,  mouvement. 

Movere , mouvoir.  pujjì  dtf.  modi , 

movei , £5*  movettL  part.  molfo  , £*/ 
movuto. 

* Movctizza , f.  émotion. 

Movevole , qui  fe  peut  mouvoir , ou  qui 
eft  mobile. 

Movibile,  mobile . 

Movimento , m.  mouvement. 

Movitorc,  m.  moteur. 

Movitrice,  F.  qui  meut . 

Movuto,  modo,  mù. 

Mozione,  f.  motion,  émotion. 

Mozza , ulte  f Bette.  Jtem , la  nature  de 
la  femme. 

Mozzamento , m.  mutilation. 

Mozzare,  coupcr  , traneber , tronquer  , 
(moujfer , muti/er , traneber  court , 
traneber  net. 

quello  freddo  Mozza  le  mani , le  froid 
me  coupé  lei  maini. 

Mozzato,  Tempie  dei  Palmi. 

Mozzatura , émoujfure. 

Mozzcnigo , monache  à Venife , de  vingt - 
quutre  foli. 

Mozzetta , moffette  SEvèque. 

Mozzicare  , moueber , morire. 

Mozzicone , m.  tronc , mouebon  , bout  de 
cbandeBe , miette , fragment. 

Mozzo,  pour  mozzato,  coupé , tronche 
net , tronqué , mutile. 

Mozzo , mimchot , tronqué  , moujjì , 

tmcujfì. 

* Mozzo , la  nature  de  la  femme.  • 

Mozzo,  moujfe , gorgon  de  navirt , & 

Vii/et  d'écurie.  Jtem , moliti. 

Mozzo  ili  Italia,  gorgon  d’écurie. 

rafo  Mozzo , forte  de  fatin. 

M U 

% Uccagine,mncillaginc,  jus  gfuant. 

Le  premier  mot  ne  vaut  rien  ; 
fon  Jit  attjfì  Muccllaginej  mais  Mu- 
ri llagine  tjl  meiUeur. 

Mucccria , jeux  degobelets , touri  iepajfe- 
| ntj’e , badi  iterici , bagatella. 

Mucchiarc,  entajfer.  L'on  ttr  dii  pai 
Mucchiarc,  tnaii  ammucchiare. 

Mucchio,  tut , amai. 

Muccia , une  ebatte. 

Muccie , qufuts  de  renar  di  attachéei  à un 
batoli  pour  nrttoyer  la  troudre. 

dar’  un  cavallo  colle  Muccie,  cbàtier 
doncement. 

non  bifogna  chiamar  la  gatta  Muccia, 
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*1  nr  f**t  pai  rnignarder  une  bète  qui 
ne  porte  reffieél  à perfonne. 

* Mucciaccia  , muchacha,  mot  EJbagnol. 
flirt  te. 

• Mucciaccio  , mucho , du  mot  Effiagno^ 
gorgon. 

Mucciare,  f enfiar , s'écbapperìfe  cacber. 
Itevi , fe  moquer. 

Mucciata , efeapade.  Itevi , moquette, 
éjf  un  coup  d'une  queut  de  renard. 
Muccichino,  unmoucboir.  C’ejl  Mocci- 
chino quii  fatti  dire,  ou  fazzoletto. 
Mucchio , un  chiffon , ou  petit  ebat. 
madre  Muccio,  nous  difetti , Alaìtre 
Alouche , un  finet  ou  joueur  de  tours  do 
pajfe-pajfe. 

Mucillaginofo,  gluant , vifqueux • 
Mncciolo  , gluant , plein  de  moujfe. 
Muccirc , ft  cachet,  t'écbapper.  pref. 
muccnco. 

Muccllaginc , f.  fuc  vifqueux  ou  gluant. 
Mucellaginofo,  gluant , vifqueux . 

Mucia , une  ebatte. 

Mucidczza , f.  motfijfure. 

Muciilire,  moijìr.prcf  mucidifco. 
Mucido , pourri , moifi,  qui  fent  le 
rtnferme. 

Mticillnginc,  f.  Verytx  Muccaginc. 
Mucina,  petite  ebatte. 

Mucino , chatton , petite  ebatte. 
i Mudili  hanno  aperti  gli  occhi,  on  ne 
fe  laijfe  plus  tromper. 

Muda,  mui , ebungement. 
a Muda  , d rcihange. 

Muda  di  vediti,  paire  d'babiti. 

Muda  «li  tapezzaric , une  tentare  de  ta- 
pi if  rie  à ebanger  felon  le  temi. 
Mudagiune  , f.  changement. 

Mudare,  muèr. 

Muffa , fieur  dans  le  vin  , moifijfurt. 
venir  la  Muffa  al  nafo , fe  me  ttr  e en  co- 
lere. 

Muffare,  moi/ir. 

Muffaticcio , qui  fent  un  peu  le  moifi. 

Itrm  , qui  a mauvaife  complexion. 
Muffire,  moifir.  pref.  muffìfeo. 

Muffo,  m.  moijijurt , finir  de  vin. 
Muffola,  couicur  (f AUrmagne  à mettre 
Cor  en  couleur.  Item , un  man  don  i 
Ghiri. 

Muffolare  , mettre  l'or  en  couleur.  Item, 

ttf»t!Ìr. 

Muffblentc  fij*  muffofo , moifi , qui  fent 

le  relent. 

Mufio  camofcio,  civette. 

Muganza,  mule  uu  talon. 

Mugavero  • forte  de  Saldai. 
Mugclhugiuc  , f.  tumeur  Ipaiji , fuc 
Vifqueux. 

Mughia  , f.  cri , leuplement. 

M umiliamento,  m.  mugifement. 
Mugghiare,  muggire,  hug/er.  mugir , 
Mugghio,  m.  bcurUment,  mugijfrment. 
Moggio , m.  mugijemtnt.  Item , muge , 
ou  mulet , poijon. 
olio  di  M uggia  , buite  de  muge. 
Muggiarc,  mugir. 

Muggine,  muge , poijfon. 

Muggiolare,  beugler , mugir. 

Muggire,  mugghiare,  mugir,  beugler. 
Muggito , m.  mugifement. 

Mugile,  muge. 

Mugio,  m.  muge,  poijfon. 

Qq  2 Muglia- 
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Mugliare , beugla.  Ce  mot  & Iti  deux 
f*i vani , ne  fé  difent  point. 

Mllgtirc  , bntgla.  pref.  muglifco. 

Muglio,  mu  gl  ito,  m.  bcuglcment. 

Mugnaio,  mugnaro,  m.  Ahvnier. 

Mugnere,  fruire  let  v achei-  puffi  drf. 
munii , & mugnri,  mugnetti. 

Mugolare  , miuuler. 

Mugolo,  m.  wiuulerie. 

Muina,  muiilella  , carrjfe , mignardife. 

Mninare,  cartjfa9  mipnarder. 

Mula , une  mule.  Itrm , forte  de poijfon. 

la  Mula  di  Paleftraccio,  qui  portoli  fon 
Maitre  en  alluni  au  moulin , éjf  au 
retour  elle  vouloit  quii  la  portàt . cela 
fe  dii  iTun  homme  qui  ve  ut  quon  lui 
rende  la  pareiOe. 

la  Mula  vuol'  un  pane , Pimportun  re - 
vieni  deman  i er  quclque  ebofe. 

Mulacchia , corneiOe  emmvntelie , cifr  i u 
qui  re  fieni'  le  au  cor  beau  & qui  imi  te 
te  ktneage  dei  hommes. 

Mulacchiaja , quantità  de  comeiOes. 

Mulaccia,  cornette , une  vieite  mule. 

Miliardo,  muletì  poi  fon. 

Mulattiere , m.  mulctier. 

Mulatierefco , de  muhtier. 

Mulcibero,  nom  de  V ulcuin , par  ce  qu* il 
amotlit  le  fer.  La  Potfie  auroit  de  la 
peine  è fe  ferver  de  ce  mot. 

Mule,  mula , pantoufi  ti , inulti  au  ta/on. 

Mulenda , portion  de  mouture  que  premi 
le  M unier . 

Muletto,  m.  muleta  petit  mulet.  • 

* Mulgere , traire , ficee.  Jtem , adou- 
cir.  patì  Aef  mulgei,  mu  getti, 
Dfi  muffi.  Mulgere  n'eft  point  du  tout 
Itali rn  , voyez  Mugnere. 

* Muliebre,  de  /emme. 

Mulinajo , mugnajo , m.  meùuier. 

Mulinamcnti,  pi.  m.fnntujliqunies  9 in- 

ventions. 

Mulinare,  fantufliqua.  Itrm , moudre . 

Mulinaro  , Mugnajo , m.  Aftùnia. 

Mulinatole , m.  inventeur  de  malica . 

Mulinello , mulinetto , m.  moulinet , petit 
moulin . ** 

Mulino,  mafe.  moulin. 

ognun  tira  l’acqua  al  fuo  Mulino,  eba- 
cun  regarde  toujours  fon  propre  intérlt 
plus  que  celiti  dei  autres. 

Mulionc  , m.  forte  de  moueberon. 

Mullo,  un  harbrau  ou  roti fitte , poi  (fon. 

Mullulo,  barbittmt. 

Mulo , m.  mu!et , un  bàlard.  Itrm , une 
forte  de  poi  fon. 

Milione,  m.  une  vieite  mule. 

Mulfa , bidromel , ou  eau  mille  de  miei 

* Mulfo,  Mulfa,  bidromel. 

* Multa , fem.  yuniticm. 

* Multare,  punir. 

di  Molti  luftri  , de  plufieurs  luflres , dont 
chi  ur.  e fi  de  cinq  unnici. 

Multiplicare,  tnuhiplier. 

Multiplicar'  in  novelle , ».  e.  dilatarfi 
con  lunghezza  di  ragionamento,  s'iten- 
dre  doni  un  l»ng  ratfonnement. 

Multiplicatamcutc , de  plufieurs  f agoni , 
en  Plufieurs  foriti. 

Multiplicc  , multiplU. 

Multiplicità,  F.  multiplicité , variution. 

Multiplicazionc , F.  multiplicntion. 

Mul ciano , forte  de  coing  bon  à munger 
crud. 
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Mumia , mummia , cadavero  fecco  nella 
rena  d'Etiopia,  momie , bitume  de  mo- 
mie. 

Mummiarc,  ater  en  mafque. 

Mummie , pi.  F.  mornmerirs , mefearairs. 

Far  le  Mummie , / ‘aire  dei fingeries  ; tan- 
tòt  fe  Ctuber , hm*ct  farortre. 

Munacchia , Mulacchia  , cornei  te. 

Munajo  , Mugnajo,  m.  meùuier. 

Menerai* , de  prefent. 

Muncrare,  remunererà  recompenfrr. 

Mungere,  fruire  le  lait.  pajfi  def.  mun- 
ii , mungci , mungerti  pari. 
munto,  ou  mungiuto*  Mugnere  eft 
mriteur.  x 

Mtmgivacche , qui  trait  les  vacbet . 

Muniacn,  abricot. 

Muniaco,  abricotier. 

Munte,  Monaco,  Alimi k , Vite  Capi- 
tale de  Baviere. 

Mimidpalc , qui  paye  tribut. 

legge  Municipale,  loi  dei  Tributaires , 
Lui  Municipale. 

Munificenza,  f.  munifìcencr. 

Munifico  , liberai. 

Munimcnto,  pour  monimcnto,  m.  aver- 
tijfèment. 

Munire,  munir,  pref.  munifeo. 

* Muniltcro , Monajlere. 

Munito,  munì. 

Munitorc,  m.  pourvoiewr,  munitionnaire. 

Munizione,  f.  munition. 

* Mimo , un  don  ou  prefent. 

Munì  ber,  vi  De , pfi  Ev  l chi  S A Demagne. 

Munta , tratte  de  vuche , fife. 

Munto  , trait , fuci9  Ori.  Item  , pale, 
attenui. 

* Munufculo , un  petit  prefent. 

Muolino  d’onghia,  rognure  longlt. 

Muovere,  mouvoir , émouvoir , toucber9 

porter  à quclque  ebofe.  pajJ'i  def.  moflì. 
part.  mofio. 

Muover’  una  qucttionc,  agiter  untqutf- 
tion. 

Muoverli , partir  de  la  maii. 

Muovimcnto,  movimento,  m.  mouve - 
meni. 

Muraglia,  Fem.  muraite. 

Muragliare , ceindre  de  mtteuiOes. 

Murajuola,  pariétaire.  Item , un  tfear- 

* got , une  forte  de  petite  mormoye . 

Murale , de  mur. 

corona  Murale  , couronne  murale  , dont 
Ut  Romuint  honoroient  'ceux  qui  itoient 
monili  les  premieri  fur  Ics  mscraiDes 
Jet  ennemis. 

Murano,  Muran , vi  De  £ Italie. 

Murare,  bàt ir  , madonna. 

anche  ’l  Duca  Murava , c'eft-à-dire , fi 
tu  fais  une  ebofe  , jt  la  puis  bienfaire 
attffi , fi  tu  te  tnoques  f je  me  moque 
aujfi. 

farli  Murare,  fe  f aire  enfermer  entre 
quatre  murai Des. 

Murar’  a fecco,  ou  murar  fenza  calcina, 
bàtir  funi  plàtre,  à fec , & f aire  une 
ebofe  de  peu  de  durfe.  Item  , munger 
fam  boire 

Murare , e piatire , è dolce  impoverire, 
lei  bàt  imeni  fcf  les  prodi  ruìnent  les 
gens. 

terra  Murata , un  Bourg  fami. 

Muratore , m.  mapon. 


murnmus 

Muratorio , de  maqon. 

Mtirca , Fem.  He. 

Murcare  , forma  une  lie. 

Mur  eia,  Alar  ci  e 9 vi  De  I E fogne. 

• Murcido,  /òche. 

Mortilo , m.  rebord  de  maifon , # petit 
mur. 

Murena , murine , forte  de  lamproye. 
Muretto , m,  petit  mur. 

• Murfczzare,  en  j argon  , munga. 
Muri»  , forte  defuujfe  de  poijfon. 
Muriccia , un  tai  de  piare . 

Muriccio,  m.  rebord  de  mur. 
Muricciuolo  , m.  rebord  de  maifon  ou  de 

mur  pour  s'ajfeoir.  Item  petit  mur. 
farà  latito  in  su  i Muricciuoli , i.  e.  tout 
le  monde  le  regurdera , on  le  vara  de 

loin. 

Murina , forte  de  vìn  % nixtionnl. 
Murmurarc , wurmura. 

Muro , mafe.  mur , au  plur.  le  mura. 
Muro  macftro , le  grot  mur. 

Muro  mezzano , muro  intergerino , mur 
mitoyen. 

Muro  a fecco , mur  bàti  fans  ebaux. 
Murone , forte  de  prefervatif. 

Murrano,  Roi  Latin.  Cefi  de  ce  nom 
que  tout  les  autres  Rois  Latini  ont  iti 
appelli s Murrani. 

Murrina,  cajfidoine . 

Muriella,  meurtbe , mirte. 

Mula,  f.  Alufe.  Item , mufette % 
matite  y forte  de  Coniemufe,  inftrument 
de  AluUque. 

Mufacchino,  m .forte  de  cuiraffe. 
Mufaico , Alofuique , forte  de  ptinture 
fatte  de  piares  ou  cailloux , & de  mar - 
cenar  d' intuii. 

Mufare,  nefaireritn.  Itene , fe  monna. 
Mufata , amufnnrnt , & moquerie.  Itcmy 
coup  de  mufeuu , baujcment  de  mufeau. 
Mufcata,  fem.  mufeade. 

Mufcato,  & mu  (eh  iato  , mufqué , 
mufeat. 

Mufcerda , mufaraigne , fiente  ou  erotte 
de  fouris. 

Mufchetto,  m.  moufquet. 

Mischiare,  mssfqua. 

Mufchiaro,  & Mufchiajo,  m.  parfu- 
meur. 

Mufchio , mafe.  mufe. 

Mufcia  , une  ebutte. 

Muffino,  moueberon. 

Mufcioti,  des  movie  s % poi  foni. 

Mitico",  m.  mouffe , mufe. 
Mufcolarc,  mufqun. 

Mufcolo,  m.mufcle.  Itrm%moùle, poijfon. 
Mufcoti  , forte  de  mantolets , pour  cou- 
vrir  lei  Soldati. 

Mufcolofo , plein  de  mufe  les. 

Multo  marino , tnoujfe  de  ma. 

Mufcorini , fi  turi  mufquies. 

Mufcofo,  plein  de  mufe , tnouju. 
Mufculo,  m.  moùle  9 poijfon. 

Mufclla,  mufette. 

Mufellare , jouèr  de  la  mufette. 

Mufello,  m.  mufeau.  Item , colisa  de  che- 
vnL 

Mufeo,  tn.  itude , cabinet. 

Mufco,  nom  «firn  ancien  Folte  Gre c. 
Muferagno , mufaraigne. 

Mufer  noia,  mufe  line. 

Mufette  , forte  de  pommei. 

Mufctto, 
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Mufetto,  m.  petit  mtffeau. 

Multare , travailler  à la  Alofaique . 

M litica , Mufiaut . 

Mu ficaie,  mujicul. 

M liticare  , fuire  In  Alufique. 

Mulico  , Muficien.  Item  , de  Mufiqut. 
muficaL 

* Muftllo  , petit  muffati* 

Mulino , petit  mufeau. 

Mulo,  muftuu. 

Mufo  del  boccale,  le  goulrt  da  pot. 
Mutilare  , dotmer  du  muffati. 

Mufoli,  moùlet.  * 

Mufolicra , mufarola , tnufcliire , qui  C ett 
met  aux  cbiens  aux  ebevaux  qui 
mordent . 

Mufonc , m.  tate  gourmade , un  coup  furie 
mufeau  , un  caffè-muffati.  Item  , un 
gros  muffir. 

Muforno , un  mufard. 

Muforone  , mufard. 

Muffare,  mar  metter  entri  fu  denti , 
grignotter. 

Muratore , m.  marmotteur . barbotteur. 
MufTe,  grommelleriti , barbotteries. 

* Muffata  re  , grignotter , màcbotter. 
marmotter. 

MulTo  , mouffe.  Item , parler  bus , Ji- 
lertce. 

Al  u Ho  lo , molile.  Item  , un  turban  ù 
lu  P er (tenne , ou  plutòt  C et  offe  du  turbati. 
MulTofo , mouffu  Item , plein  de  Jilence. 
M u fiacchi , mouflacbes  de  la  barbe. 
Muftacci  & muriccioli,  mulbiccioli  di 
Napoli , forte  de  viande  & putrefatte 
de  fucr e d'umandes  , commi  le  muffe - 

puin. 

M u liaccio , m.  le  vifage. 

Mufbccione,  m.  un  fouffiet. 

Muflacc,  bay  e de  ùturier. 

Mudc , forte  de  figuri. 

Mudella,  fonine . ou  plùtòt  une  belette. 
Modellino , de  couleur  de  fonine. 

Muta,  mue.  reebange , cbangemrnt , 
mente . troupe. 

Muta,  pàté  pour  nettoyer  le  vifage. 
a Muta,  a muta,  Cun  aprii  Cantre , en 
troupe. 

Muta  di  cavalli , un  attelage  de  che - 
vaux. 

Mutabile , muable.  Item . inconjlant . 

ebangeant . fujtt  à ebunger. 

Mutabilità , f.  inconflance. 

Mutabilmente , muabtement. 

Mutamento,  m.  ebangement. 

Mutande,  calegons. 

Mutando,  muable. 

Mutanza,  muance. 

Mutare , ebanger , mute , & ebunger  de 
ebemife.  | 

Aiutar  verfo , ebanger  de  coutume. 
chi  Muta  lato.  Muta  dato,  qui  ebangede 
maifon , change  fon  bonbeur , & atffjì 
pour  fon  contratre. 

Mutata,  ebangement.  diverfification. 
Abitazione,  f.  ebangement. 

Mute  , pi.  f.  ebangement. 
tante  Mute , tante  cadute , autant  de 
ebangement  , autant  de  dlcbet. 
Mutcggiare , /aire  le  muet. 

* Mutevole , ebangeant . muable. 
Alutezza,  Cètre  muri , difaut  de  parler.  | 
Mutilare , mutiler , couper  lei  mcmbrei.  j 
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Mutilo  , mutili. 

M utina  , forte  de  vigne. 

Alutinare,  mutiner. 

Mutino,  mutin. 

Mutinolo , m utineux. 

Mutire,  rendre  ou  devenir  muet.  pref. 
mutifeo. 

Muto  , muet  : en  j argon . ferviteur. 
Alutolaggine  , f.  difaut  de  parler. 
Mutolczza  , mutiteli  x difaut  de  celui  qui 
ne  peut  parler. 

Mutolo , muet. 

Mutuale , mutue!. 

Mutualmcntc , mutuellement. 

Mutuare , fuire  riciproquement. 
Mutuatorc,  m.  un  homme  qui  frinì  de 
pritcr  par  ebariti.  & tire  de  Cintirit. 
Mutuo,  mutucl. 

Mutulo  , cor  bruti  à foutenir.  Item , une 
forte  de  moiile , muet. 

Muzzaro  , forte  de  poijjbn  (calili. 

Muzso , de  demi  goùt , commi  f ode. 


N. 


NAbatea,  Provìnce  I Orini.  Ce 
nom  e/l  tiri  de  Nabatb , fili 
d'ifmdil 

Regni  Nabatei,  Royaumei  de  Nabatie. 
Ovidc. 

* Nabiflare,  abrmer , tempiter , faire  un 
grand  bruit. 

• NabifTo , m.  ahimè.  Lei  femmes  appeU 
lent  ainfi  lei  enfant  remuant. 

* Nabli o , feltm  quelquei-uns , une  forte 
de  viole. 

Naccara,  titubale. 

batter  la  Naccara,  faire  Calle  vtneritn. 
Nacchera , t imbaie , £*f  une  c imbaie.  x 

Naccherino , forte  de  cornei , felon  quei, 
quei -uni.  Item.  un  petit  àrde  , un 
petit  bedon . m.  un  petit  tambour. 
Naccherone , m.  une  grande  timbale . 
Nachi , forte  d'Aoffe  de  foye. 

Nadale,  pour  Natale,  Noti. 

Naffè , en  bonne  foi. 

Nnffiarc , pour  innaffiare , arrofer. 

Nati  Uà , noui  di  font , frànte  Nitoucbe , 
per  Tanta  NatifTa. 

Nagone , pour  Navone , naveaux  rondi. 
* Nagofa,  eni  argon.  lei  cbuuffrt. 
calar  la  Nagofa  , mettre  lei  ebauffet  bai. 
Najada,  Najade,  Nui'ade , Nimpbe  dei 
eaux  & dei  fontaines. 

Najade , £*J t Najadi , lei  Naiadet. 

* Nalba , pour  Alalva,  de  la  mauve, 
forte  £herbe. 

Nalda , forte  d’babit  ancien. 

• N am  orato , pour  innamorato , ameu- 
reux. 

Namur,  Namur.  ville  de  Fiandre. 
Nancì , città  di  Lorena , Nana , la  Co- 
pitale  de  la  lorratne. 

Naneggiait,  faire  le  min. 
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Nanerello,  Pigmèe , petit  min. 

Nanctto  , petit  nain . 

Nanfa , eau  de  Naffe. 

* Nanigio , borreur. 

Nanigiofo , borrible. 

Nanna,  do  do.  le  dormir  dei  enfant. 
C'efl  au/Ji  le  diminutif  £ Anne . Nanon. 

far  la  Nanna , dormir  , faire  do  da. 

Nannnmenti , pi.  m.  dodineriet. 

Nannarc,  nannearc,  doiiner. 

far  Nannincino  della  mula  a Quinto, 
prendre  la  mettiture  part  pour  foi  C e fi 
une  hifloire  dati  bomme  que  Con  fit 
patler.  à la  place  tVun  mori , (kf  qui  en 
faifant  fon  Tefìument  ftippffi.  fe  donna 
la  meiOeure  pièce  dei  bient, 

Nano  , m.  un  nain. 

Nantes,  Nantes,  ville  de  Fr ance , doni 
la  haute  Bretagne. 

Nantcrra , città , Nanterre. 

Nanfa , devimi. 

Nanzi , pour  innanzi , devant , auparo- 
vant. 

Nanzipado,  entrée  de  table. 

Napa  , oifeau  frmblable  à une  perdrix. 

Nape , boti , foriti. 

Napee , Iti  Nimpbet  dei  bois  £5*  dei  fo- 
riti. 

Nappello , NapeOe , piante  venimeufe. 

Napo  , naveau.  Item . fcvtvi. 

Napoli , Naplts . ville  Capitale  £ un 
Rotatane  qui  pretti  fon  nom  de  fa  Ca- 
pitale. 

il  Regno  di  Napoli , le  Roiaume  de  No- 
plet. 

Napolitano,  Napoletano,  NapoUtain. 

Nappa,  manteau  de  ebeminie  , un  fanon 
aux  mitret  dei  Evtques . une  nappe. 

•Nappamondo,  pour  Mappamondo, 
globe  ou  carte  du  monde. 

Napparie,  pi.  f.  li  ti  gei  de  table. 

Nappatello  , m.  petit  bunap . ou  gobelet. 

Nappo , m.  hanap . muintenant  un  baffin  , 
ou  coupé  à mettre  dei  confiture t . ou 
plùtòt  une  aiguiere  que  C ou  porto't 
unciennewent  pieine  de  lìqueur . & q-à 
fcrvoit  au  facrifict. 

Nappo , fe  prrnd  toujowrt  ebez  lei  Ita- 
lieni  pour  une  coupé  à boire.  Lei  Poeta 
fe  font  ferrài  de  ce  mot . pour  nous  re- 
prefenter  lei  Vafci  dei  untimi  Sacrifico- 
teurs. 

Naranch,  fem.  orangr. 

Naranciata , f.  orangerie.  Item , oranges 
confitti. 

Narancìato,  orungi.  couleur. 

N arancio  , m.  orange . & or  anger. 

Naranzata  pour  naranciata , orangerie , 
oranget  confitti. 

Naranzo,  m.  or  unge. 

Narbona,  città,  Narhonne.  viBe  de 
Fernet . chini  le  bai  LangutdóC. 

Narrino , Narrilo , Narctffe , fieur. 

NarcilTo,  Nurcifft , aimi  de  la  Nimpbe 
Ecba  . qui  fut  ebangi  en  fieur. 

Narcotico , foporifique . qui  fait  domar. 

Nanline , forte  de  ceriftt. 

Narrino , de  nord  , Jfiic  nord. 

Nardo,  nord.  Jpic  nard. 

Narc,  nari,  f.  Ut  nurines. 

Narici,  & nariglie,  f.  narinet. 

N arido  la,  ejfike  de  poijjbn. 

Narizia  , forte  de  paia :. 

0,4  3 Nari- 
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Narizia,  viBe  de  Calabre,  autrement 

appettile  lari. 

parili*  t iBe  d! Italie,  au  Pape , dans 
l' Ombrie  , ou  Duchi  de  Spolete. 
Naroiia  , forte  de  f.ettrs  de  liu 
Carpello,  pour  N appello  , A Jarpette, 
fiunte  vmimeufe  &’  mortelle . 
Narraincnto  , m.  narri , narrution , rteiU 
Narrare , raconter  , narrer. 

Narrazione  « f.  lurration. 

Narrativa,  le  narri , ridi. 

Narrativo,  narrati/ , 

Narratorio,  qui  yV  raconter . 
Narrevoltf,  < juifeprut  narrer. 

Nataggine  » naìaccio , grandewr  ou  qna- 
litrz  de  nez. 

•Nafaico,  de  nez. 

Natale,  de  nez.  Cefi  muffi  une  tenie  à 
iretti e dans  le  nez.  Jtem , la  fartie 
du  heuume  qui  ccuvre  le  nez. 

• Natamente  , four  odorato  , fentiment 
du  nez. 

N a fare , fiairer. 

N afata,  f.  nazarde,  chiquenaude  fur  le 
nez. 

Nafccnte,  naiffant , naijfante. 

Nafcenza , F.  naifianct.  Jtem , enfiare. 
Nafcerc,  anitre.  Jtem  , croitre  comme 
in  brrbct , &c. 

• N alche.  In  nufeaux  du  cbeval. 
Nafdinento,  m.  naifiance. 

Saluta , f.  naifiance , nati  viti. 

Nafcito , petit  nez.  Jtem , naijfance. 

• Nalcituro , qui  doit  anitre. 

• Nalciuto,  nt. 

Nalcomlaglie,  pi.  f.  eacbettes. 
Natcondcntc , cacbant. 

Naicondcrc  , cacher. 

NaFcondcvole , qui  fe  petti  cacher. 
Nalcondiglio , m.  la  cache , la  cacbette. 
a Side  ondi  lepre,  è clignemucette. 

Sala  nuli  mento,  m.  cache. 

Nafconditore,  m.  cacbeur. 

Nafcofamentc , en  cacbette. 

di  Naicofo  , di  Nafcofto,  en  cacbette. 
Nata  lo  & nafcofto  , cachi* 
NalcoftamcntC , tn  cacbette . 

Nafcofto  « cachi. 

Nalca,  di f court  de  nez. 

Nafeggiarc,  fairer , Jetetir. 

N afelio,  nalctto , m . petit  nez.  Jtem , 
pour  par t te  du  loquet.  Jtem , merlu 
poifion.  . r . , 

N alitane , ttn  bomtne  qui  ftnt , qui  a ben 
nez.  Jtem , un  mufeau  de  cbten , ».  e. 
mlchant. 

Nalino , m.  petit  nez , camus. 

Nalipurgio , m.  poudre  ou  uutre  medica- 
tnent  pour  purger , qui  fe  met  dans  le 
nez. 

Nal' rotto , ttazard  , nez  rompu. 

Salito,  najìtor , pafierage. 

Nato,  m.  nez.  Jtem  , goulet. 

Nato  protilato  , nez  bien  fitti.  t 

egli  ha  trovato  un  culo  a luo  Nato , c efi 
ctque  notti  difont , il  a trouvé  forme 
ou  ebaujure  a fon  pied. 
non  ti  li  può  toccare  ’1  Nafo , on  ne 
t'cferoit  loucher , on  ne  l'qferoit  appro- 
eber. 

dar  del  Nato  dentro , trouver  la  cache. 

Itevi  » fourrer  fon  nez  , fairer. 
afciugarli  1 Nafo  col  braccio , fe  moueber 
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f ter  fa  manche , lire  grcjjier. 

reftar  con  tanto , o con  un  palmo  di 
Nato , demeurer  uvee  un  pied  de  nez. 

Natone , m.  grand  ou  grot  nez. 

Salpare,  divider. 

Salpato jo , m.  tournette. 

Saldatrice,  f.  dlvideufe. 

* Nafpo,  pour  Afpo  . m.  toumette. 

Nafta,  f.  une  trofie , un  v afe  d'Apoti- 

uaire  à mettre  des  liqueurt  qui  l'ex- 
alent . 

* NalTcri , mot  de  raiBerie  , dei  leus , de 
fargent. 

Saltino , fiati  de  bois  d'If. 

Salilo , forte  de  marbré. 

Salto,  If , forte  d'arbre.  Item  ,moytu 
de  rout.  Salto  & tafib  , efi  la  mime 
chofe. 

* N allita,  pour  Nafcita,  fem.  naifiance. 

Naltaro  , m.  murebund  de  rubimi. 

Nafto,  forte  de  rofeau  dont  on  faifoìt 

anciennement  dei  dardi  ou fiìcbet.  Jtem, 
forte  de  paia  d'ipice . 

Nafto , frlon  qurlqurt-  uni , le  fentiment , 
lei  nez  du  chien , cn'terme  de  ebafie. 

Naftro , m.  ruban , ruban  faqcnnl , ou 
d'or  ou  d'argent , de  foie , de  fil,  ou  de 
luine  ; pourvu  quii  n'aiBe  pai  au  delà 
d'un  quart  (faune  en  largeur. 

Naftri  delle  fcarpe,  nau.ii  de  f culi  eri. 

Naftniccio,  1/  Naftruzio,  crefion  de 
jardin. 

Naftruzzo , fieur  de  pajjton. 

Nafturzio,  Nafttirzo,  crejfon  de  jardin. 

Nalhirzio  Orientale  , drave , piante. 

i Naliito  , qui  a un  grand  nez. 

| in  ben  Nafuto  , le  Capricorne. 

Natale,  nati/,  nativitl:  Moli* 

Natalizio , nativitl. 

I giorno  Natalizio , jour  de  naifiance. 

Sa  tare,  potare,  nuotare,  nager. 

Natatilc , nàgeant , fiottoni . 

Natatojo , batgnoir.  Jtem  y nàgeant. 

Xatevolc , nkgtable. 

Natica,  fem.  ftfie. 

Natici hia , f.  un  loquet  ,foit  de  boti , foit 
de  fer. 

Naticene , m.  feffu , groffe  /effe  , grot 
frjjier. 

Naticuto,  & naticuto,  fejfut  qui  a de 
grojjti  fe/et. 

Natio,  natif , notai , n ut  urei. 

paefe  Natio,  Nativo,  0*  Natale,  payt 
notai. 

pietà  Natia , pitil  natureBe. 

Natività,  f.  nativitl. 

Nativo,  natio,  naturel. 

Nato,  nly  purticipe. 

Nato  all'  ora  , nouveau  ni. 

Nato  nella  Falterona , grqtfter , incivil. 

Nato  la  notte  di  San  Vidale , nous  difoni , 
ni  ou  Samedi , qui  ne  vtut  rien  /aire, 
ou  rien  apprendre. 

Natrice , ejplce  de  ferpent. 

Natta,  un  tour,  une  niebe  t une  forte  de 
mal  qui  fati  tnfier  lei  gencivti  , un 
coup  de  dent.  Jtem , une  ebofe  qui 
vient  au  col  ou  au  vifage , comme  une 
loupe. 

Natura , f.  nature , principio  e moto  di 
tutte  le  cote , principe , commencement 
de  toutei  lei  chofet. 

Natura , proprietà , «flenza , nature  , 
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fropri/t/  rjmtitlt. 

Natura , genio  , coftume , maniera , 
nature , Jorte , manière. 

Natura , parte  vergognofa  della  Donna, 
qu'on  appeBe  aujji , fica,  porta  &c. 
nature,  partir  natureBe  de  la  /emme. 

Natura , four  Naturale , le  naturel. 

Natura  Naturante,  la  Mature  Divine , 
Dieu. 

Natura  Naturata,  la  Mature  Humaìnt , 
r llomme , Ics  chofet  crlles. 

quel  che  ila  Natura  tin*  alla  fofla  dura, 
ce  qut  la  nature  donne  , dure  jufquet 
au  tombeau. 

Naturacela,  vilaint  nature , mauvais 
naturel.  / 

Naturale,  naturel. 

il  Naturale,  nout  difont  en  raiBantt  U 
naturel , le  mewbre  vini. 

* Naturale,  en j argon , dufel. 

per  due  dì  Naturali , en  terme  de  mède - 
cine , c'efi-à-dire , pendant  itux  jourt 
de  fuite. 

Naturalcfco , de  nature. 

Naturalezza,  f.  le  naturel. 

Naturali  Ita , m.  naturali fie. 

Naturalità  , f.  te  naturel. 

Naturalizzare , natnralifer. 

Naturalmente,  natureBement. 

Naturalone,  grojje  nature , grot  engiu. 
Jtem  , tout-a  fait  naturel. 

Naturante , qui  trovai B e par  nafirrr. 

Naturare,  naturalifer.  Jtem , trovaiBer 
felon  nature. 

Naturato,  produit  de  la  nature. 

Natureggiare , fuivre  ou  imi  ter  la  nature. 

Navale , navuL 

Navaleftro , m.  un  batelier. 

Navarco,  in.  capitaine  de  vaijfeau. 

Navarra , Mavarre , le  Royaume  de  Ma» 
vorre. 

Navarrcfe,  Navarroii. 

Navata  , la  ebarge  (fune  barque , batte» 
Ile , la  nef  (fune  Eglife. 

* Nauclero , un  Pilote. 

Nave , f.  nef,  navire. 

a Nave  rotta  ogni  vento  i contrario, 
tout  nuit  à un  malbrureux , à Mavin 
brifl  tout  vrnt  efi  contraire. 

la  Nave  del  Triga,  qui  t’amufe  par 

I tout. 

1 Nave  rotta , conti  fatti , tout  finit  avec 
la  mori. 

Navcgaro , de  naviguteur. 

* Navcragio,  m.  naufiragt. 

Navetta,  petite  nef , bfi  navette  de  tifi» 

run , ou  petit  navire. 

Naufragare  , / aire  naufragi. 

Naufragio,  mafe.  naufirage. 

Naufrago , Naufragofo  , qui  fast  naufra» 
ge , ou  plùtót , qui  a fait  naufrage . 

N a vicabile  , navigable. 

Navicamento , m.  navigatimi . 

Navicante,  pafitger  , & marinier. 

Navicare , if  Navigare  , nuviguer. 

Navicarcccio , navigabile , navigable , 
qui  porte  bateau. 

Navicatone,  m.  pa finger , mtvigateur. 

Navicatone,  Navigazione,  f.  navigation. 

Navicella,  naceBe , bachot.  Et  ce  qui 
fert  ù mettre  Cencms , naceBe , gondole 
peur  bare,  navette  de  tijeran . 

Navicellaio,  m.  batelier  , mot  dot.  . 

Navic- 
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Navicchierc,  m.  batelier. 

Navigabile,  qui  porte  battasi , navigable. 
Navicante,  murinitr . 

Navigare  , naviguer. 

Navigar  per  perduto,  fe  mtttre  à la 
diferetion  dt  la  fortune. 

Navigar’  i lombi , fe  dit  du  cbeval , brun- 
ite la  troupe  tn  marebant  , Jbtter  Iti 
fiancs , ou  iti  reins. 

Navigar*  a lecco,  naviguer  uvee  la  voile, 
òff  fum  rames. 

Navigatore,  m.  nuvigateur. 

Navigatrice,  f.  qui  navigati  qui  vogue. 
Navigazione,  f.  navigation. 

Naviggio , naviglio , m.  barque. 

* Naviglio,  m.  barque , aruiennement 
une  foie. 

Navilio  tondo , vaijjèau  roni. 

Navilio  , une  foie  mari  t ime , nombre  de 
nuvires  qui  vont  enftmble , moltitudine 
di  Legni  da  navigare.  La  Crulca.  Ce- 
pendant  on  le  prenA  your  un  feul  navire , 
quon  dii  aujfi  N avile. 

Natila,  f.  le  pòage. 

Nautirc  , puyer  le  pujìige . 

Naulo,  m.  le  péage. 

Navo,  m.  nuvet , caróìte. 

Navone , m.  carotte  jatme . 

Navone  falvatico  , butti um. 

Naufare , dògoùter. 

Naufea ,"  f.  degoùt , mal  de  cteur. 
dar  Naufea  , degoùt er , revenir  à la 
bouebe. 

Naufcare , revenir  à la  bouebe  ou  fur  le 
cteur  , donner  du  degoùt. 

Naufcofo , degoùt  ani  , provoquant  le  vo- 
mìifement. 

* Nauta,  m.  mari  ni  rr. 
carta  Nautica  , carte  marine. 

Nautico , de  navigati** , de  marine. 
Nautile  , de  nautonr.ier. 

Nazarco,  Nazareno,  de  Nazareth. 
Nazionale,  nationaL 
Nazione , f.  nation. 

N E 

* 

NVM  w,  particole  relative. 

Ne,  ni. 

Nc,  purticule  negative , ne  voglio, 
£r ’ je  ne  veux  pas. 

Ne?  interrogati/?  non  pai  ? nrjl-cepus ? 
Ne,  à ncus , nous , en  Poèjxe. 
perche  Nc  difunifei  tu , fe  amor  Ne 
ftringc  , pour quei  Kvut  defunis-tu  , Ji 
I amour  noui  unii. 

Nc* , nei , negli , dans  leu 
Ne  anche , ni  mime. 

Nc  meno,  encore  moint , ni  mime , pas 
mime. 

Ne , en  compoftion  pour  les  parti  cu  la , lo, 
Ja , li , y.  g.  gliene  , pour  gliela , 

* glielo,  glieli,  òffe. 

Ne  più  ne  manco , aujfì-bien , ni  plus  ni 

moins. 

Ne  difgrazio  i vagli , f en  défìe  lei  cribles. 
Nebbia,  f.  broutOard. 
incantar  la  Nebbia  , nous  di  font , abbattre 
U brouillurd:  boère  le  matin. 
vendemmiar  (imbottar)  la  Nebbia , per- 
dre  le  tems. 

Ncbbiare , fa. ire  brouiOard.  Item , gàter 
les  frutti  du  brousBard. 


NEB  NEG 

Ncbbiarella,  petit  brouiUard.  •Item, 
degat  tic  fruiti. 

Nebbietta , petit  brouiOard. 

Ncbbi , bicbles , berbes. 

Nebbione,  m.  gres  br  otti  Hard. 

Nebbiolo  , plein  dt  brouiOard. 

Nebride,  la  peau  qui  fervoit  d'babit  au 
Dieu  Fan. 

* Nebula,  brouiflard , nuages. 

Nebulofo,  plein  de  brouiOurd. 

NecclLi riamente , nòcejairement . 
Ncccilàrio,  nòctjfaire.  Item , le  privò, 

les  lieux , les  commoditù. 

NcceQità,  f.  nòctjjìtò. 
dottor  della  Neccffitì,  fenza  legge,  un 
Avocai  ignorimi. 

far  della  Neceflità  virtù,  Prov. /aire  de 
nicrjfité  verta. 

la  Nccdlìtd  non  ha  legge,  Prov.  la 
nécrjjlte  n'a  point  de  loi. 
laNcccllità  fa  la  vecchia  trottare,  Prov. 

le  befoin  fait  f 'aire  bien  ila  cbofei . 
Ncccllìtare,  coni  ruttare,  nòctlfiter. 

* Noce  111  tu  dine,  f.  ntcejjitò. 

* Ncccllò , pour  nòcejaire. 

* Necia , cérbnonie  de  funòrcàOes. 

Ned,  pour  ne,  ni.  Cefi  une  ticence 
plus  que  Poèti que , quoique  AI.  Olia- 
rmi s'en  foit  fervi  > elle  n'tjl  permift 
que  dans  une  compo/ìtion  de  longue  bo- 
bine, cornine  le  raftor  Fido  òff  à «fr* 
Poetei  du  premier  rang  , qui  peuvent 
fe  donner  carriere  òff  Pa]fcr  far  dejjus 
les  Isàx. 

Ned' ella  feopre  ardor,  òff  fòle  ne  dòcou- 
vre  point  d'ardeur. 

* Neente,  niente,  rien. 

Nefando,  exécrable. 

* Nefariamente , méchamment. 

Nefario , f còler at , infame. 

* Nefarione,  mòcbant. 

* Nefafto , tnalbeureux , infortuni. 
Nefritico , népbrétique. 

* Negagno , pour  inganno , tromperie. 
Ncgamento , m.  nigation  , dénògation , 

renirment. 

* Negando  , qui  fe  peut  nier  , Òff  refufer. 
Negare , nier , Òff  refufer. 

mano  a Negare  , tiens-toi  fur  la  niga- 
tive. 

Negarebbe  ’l  pa  juolo  in  capo  , il  nieroit 
le  ibaudron  quii  auroit  fur  la  tète  : cela 
fe  dit  d'un  impudent , qui  tue  la  viri- 
ti comuì. 

Negazione,  f.  nògation. 

* Neghienza,  pour  pigrizia,  trafeuragine, 
ntgfge' ce. 

* fonar  la  Neghittofa , lire  parejfeux. 

* NcghittoGuncnte , nògligemment. 

* Ncghittofo  , ntgligent , parejfeux . 
Negletto , nògligò. 

Negligente,  ntgligent , negligente. 
Negligentemente , négligemment. 
Negligcnaia,  òff  negligenza , n/gligence. 
Negligere , negliger,  pajjé  def.  negletti. 
Negoziale , dàtjfaires. 

Negoziala,  pour  nicuziana,  herbe  à la 
Ifeine. 

Negoziante , nògociant. 

Negoziare , nigocier , fané  des  affla  re  s, 
trailer. 

Negoziatore,  m.  nigociateur , qui  fait 
dei  ujuires. 
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Negoziatricc , f.  nigociatrice , qui  nego- 
eie. 

Negoziazione , fcm.  nògociation. 
Negozio,  m.  nigoce. 

Ncgoziofo , plein  de  negoces. 

Negoziuccio , m.  petit  ntgoce. 

* Negotta,  rien , mot  iSergamafque. 

* Negra,  en  jargon , U mort.  Itemt 
noire. 

Negra,  la  Negra  riviere  ile  In  Province 
d'Ombrie,  en  Italie:  Ioti  e lì  venti  ce 
proverbe  : il  Tevere  non  farebbe  Te- 
vere, fe  Negra  non  gli  delle  da  be- 
verc,  la  Negra  aprii  avoir  puf*  par 
la  vi  Oc  de  Kami,  fe  remi  dans  <«  li- 
bre , qui  ne  fcroit  qu'un  ruijjlau  funs 
cette  rivière . 

* Ncgrarc,  noircir. 

Ncgreggiare,  tirer  fur  le  noir. 

* Negreffi,  pour  ingreffi,  entròes. 
Negretto,  noiraut. 

Negrezza , f.  noirceur. 

Negricante,  noircijfmt. 

Ncgriccio,  noi  rat  re. 

Negro,  noir , fobie,  en  armoiri e , un 
AI  ore,  ou  Negre,  un  vicieux. 
Ncgrolumo,  noir  de  fumèe. 

Negromante,  Nògroinancien  , Nècro- 
mancien , f arder , magici  en , Négro- 
marst. 

Negromante  Ha,  Nég  romanci  enne. 
Negromantico  , de  Négromance. 
Negromanzia  , f.  Nògrom.mce. 
Negroponte,  Ne'grepor.t,  Iste  de  Grece. 

* Negrofa,  rn  jargon,  la  mort. 

Ncgrofo,  tirant  fur  le  ncir. 

* Negrofo , en  jargon , du  ebarbon. 

Nei,  dans  les. 

Nel,  dans  fe. 

Nel  conGglia,  Ven  confi  He.  TafTo. 

Neleo , mieux  Nereo , fls  de  Ncptune. 
Nella,  dans  la. 

Nello,  dans  le. 

Nembo , felon  quelques-utts , une  guìlòe , 
ou  rovine  d'eau.  Item , tourbillon, 
òff  nuitge. 

Nembofo , temyiteux . 

Nembrilla,  un /et , poi  fon. 

Ncmcfi , J Derfe  du  déduin. 

* Ncmcfi , pour  Indignazione , indigna- 
tion , dedain. 

Nemica,  enntmie. 

Nemica,  nc  mica  , point  du  tout. 
Nemicamente,  enennemi. 

Nemicare,  rendre  ou  devenir  ennemi. 
Nemiche vole,  ennrmi , cruci , feroce. 
Ncmichevolmente , comme  ennemi. 
Nemicilfimo , très-ennemi. 

Nemicizia,  f.  innnstiò. 

Nemico,  ennrmi. 

* NcmifH , F.  inimìtil. 

* Nemifhde , f.  ìnìmitiò. 

* Ncmiftanza,  f.  inimitiò. 

* Nemicare , rendre  ou  devenir  ennemi. 

* Ncna , nourrice. 

* Nencio , un  idiot. 

Nenufero,  nenupbar , herbe  medicinale, 
autrement  ninfea. 

Neo,  un  fnng  ou  marque  none  fur  la 
peau. 

Neutito,  nouveau  converti,  nòopbyte. 
Nepitella,  nuUe,  piante. 

NcpitcUi,  les  fu u pseres,  ou  flùtót  les 
polis 
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poih  dei  paupirret.  Quelquts-uns  T ex- 
pii  quent  , Iti  bouti  des  tetins. 

Ncpote,  m.  fò  Lneveut  fòrnice, 
Ncpotino,  m.  petit  neveu. 

Ncquiflimo,  très-mfihant. 

Ncquitczza,  nequizia,  £ mécbanceté. 
Nequitoso,  méibunt. 

Aerare , pour  annerare  fò  annerire  , 
noircir. 

Nerbo , nervo , mafe.  nerf, 

Nerholino,  petit  nerf. 

Nerboruto , nerveux. 

Nerbofità,  £ force  de  nerf  t ; farce  , Vi- 


NET  NEU 


NEU  NIE 


Nentraleggiare,  tire  neutre. 

Neutralità , £ neutralità. 

Neutralmente  , neutrulement, 

Neutrare,  itre  neutre. 

Neutro , male,  neutre , ni  rvn , ni  talare. 

* Nczza,  niice. 

* Nezzina,  petite  niice. 


gufar. 

Nerbofo,  nerbuto , nerveux. 

Nereggiante,  noircifunt. 

Nereggiare , tirer  fur  le  noir. 

Nereidi,  fiHet  de  Neri* , Nimpbei  di  la 
tner. 

Nereo , fili  de  Neptune , pere  de  Nejtor. 
occhi  tra  cefi  e Nerci,  des  yrux  mire 
noiri  fò  bleuu 
Neretto,  noiraud. 

Nerezza , £ noirceur. 

Nericante,  noir  ci  flati , moircifante. 
Nericcio,  qui  tire  fur  le  noir , mot  ratte. 
Nerione,  laurirr  refe. 

Ncrirc,  noircir.  pref.  nerifeo.  On  dii  an- 
nerire fò  annerare. 

Nerizio , furnom  quon  donne  a UlyJJe. 
Nero , noir. 
di  Neri,  jourt  mcrigres. 
v edito  a Nero , ve  tu  de  deuiL 

* Nero,  fobie,  en  terme  de  blaxon. 
Nerofo,  noiràtre. 

Nervata,  coup  de  nerf. 

Nervatura,  £ nervate , pofe-poil.  Item, 

toui  lei  nerfi  en  un  corpi. 

Nervigno,  nerveux. 

Nervo,  m.  nerf. 

Nervoruto,  Nerboruto,  nerveux. 
Ncrvolìtà  , £ force  de  nerfi  j force , vi 
gueur. 

Nervofo  , nerveux. 

* Nervolo , petit  nerf. 

Ncrvuto,  nerveux. 

erba  Ncfa,  garance  , c'eft  ce  qu'on  ape  He, 
nibia. 

* Nelciart,  ignorer. 

* Ncfcientc,  ignorunt. 

* Nei’cicntemcnte,  tgnorammenU 

* Neìcio,  ignorant. 

* Nelcione,  gros  ignorant. 

Nclpola,  fem.  ne  fé. 

Neìpola  brumefta,  «ne  bignè , un  coup 
fur  la  titr.  * . „ , 

dormir  da  Nefpoli,  dermi  fur  la  palile. 
mondar  Ncfpole,/e  vaulcir/aire  m,U,ur 
fine  l'un  n ifi. 

hi  non  monili  Nefpole , tu  ne,  pai  mnU 
lear  que  lui. 

col  tempo  e colla  paglia  fi  maturano  le 
Ncipolc  , aure  A t,m‘  & la  pa,S'  Us 

nefiel  mùrijint.  ...  ... 

Ncfpolino.m.  mjrmtrujhtr.  Itrm.baim. 
N zipolo , m.  neper. 

Ncfimiamente , en  aucunrfafm. 

NefiV.no . far  un , perforale. 

Nella i viola,  f.  pepiniere. 

Ncitnre,  mire,  grejfrr. 

Nello , m.  ente  , griffe. 

Nctc  , iarde  ICinfìrument. 

dirla  Netta,  c fichiett»,  direfraeubemtnt, 


dire  tout  net , dire  tout  plat , dire  tout 
frane.  } 

Nettacacatori , gadouard. 

Nettadenti,  curedent. 

Nettamente  , nettement , proprement. 
ltem , Jìncerement , purement , funi 
dé fiuti  fòc. 

Nettamento,  m.  nettoyement. 

Nettare,  mafe.  nettar. 

Nettare,  nettoyer.  Item , i enfiar  bitte 
vite. 

Nettare  1 pagliuolo , ol  paefe,  nout 
difoni , vuider  le  payi , t' enfiar. 

Nettar  la  campagna,  l'enfuir , vuider 
le  payt. 

* Nettarea,  auhtée  de  nettar. 

Nettareo,  de  nettar. 

Nettar  citi,  £ breuvage  mlU  de  nettar. 

Nettati vo , nettoyant. 

Nettatura,  £ nettoyement. 

* un  Nettazangole  , un  vuiieur  de  ebaye 
perde. 

Nettezza , £ netteB 
Netto  , net. 

giocar  Netto,  jouér  au  plut  fur. 
farla  Netta,  tromper  fims  courir  danger. 
tagliar  dì  Netto , ou  portar  via  di  Netto, 
camper  ou  empori  er  tout  net , tout  di  un 
coup. 

ufeirne  Netto,  enfortirft,  brayti  nette,. 

Ncttnno,  Arpione»  Dieudelamtr. 

Ncvale  , en  j argon , do  fel  itole. 

Nevare , nrigre. 

Nevajo,  nevazio,  beoucoup  de  neige. 

Nevata,  grande,  neige i,  beoucoup 
ueige. 

Neve,  f.  neige.  . . 

far'  alla  Neve,  fatte  à la  ruige,  perire 
fon  lem, , travailler  en  va  in. 
aver  pifeiato  in  più  d’una  Neve , avoir 
de  t'expérience , attor  vi,  plajieuripay,. 
fiotto  Neve  pane , e fiotto  acqua  fame, 
la  neige  reni  la  terre  fertile , a t intm- 
dation  caufe  la  fumine. 

unto  baili  la  mala  vicina,  quanto  la  [ Nìdetto,  petit  md. 
Neve  marzolina , Prati.  pour  dire  : j Nidiace , nidiaco 
qui  la  neige  de  Mar,  ne  dure  pai  long- 
lenti.  . 

» Nevcgare,  pour  Nevicare,  unger. 

Nevcra,  ghiaccera,  litu  où  Con  conferve 
la  neige  pour  rafraiebir  le  vin. 

Nevicare,  nrigtr. 

Nevicar'  al  monte,  noir  de i ebeveux 
blanci. 

Ncvicofo , plein  de  neige , neigtux. 

Nevigare,  neigtr. 

Nevifciiio , il  nevicare  m poca  quantità, 
peu  de  neige. 

Ncuno,  niuno,  poi  on. 

Nevo , neo , m.  unfting,  me  morgue  none 
fur  la  peau. 

chi  ha'l  Nevo , e non  lo  vede , ha  1 
bene , c non  lo  crede , qui  a me  mar- 
que  . qui  ne  la  voi I pai , a du  bien 
cf  u'y  funge  pai , proverbi  de  f emme. 

Nevolità,  f.  etnie  de  neige. 

Ncvofo , plein  de  neige. 
tempo  Ncvofo  , on  temi  ntigeux, 
inverno  Ncvofo,  on  biver  ntigeux. 

Ne  nti , ne  putì , i.  t.  non  buono  ne 
a bene,  ne  a male,  qui  ntjl  bon  à 
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^J’Iafo , oiftaunicài. 

• Niba  , fò  nibetta  , en  j argon , non, 
rien  du  tout. 

Nibbio , m.  milan  , oifruu. 
rifpettofo  come  un  Nibbio , farti  tonte  : 
tu,  us  difoni , rjj'rontt  comme  un  Fuge  dt 
Cour. 

non  poter  dir  comc'l  Nibbio,  mio  mio, 
qui  ejì  le  cri  du  milan  , i.  e.  ne  pouvoir 
dire , cela  ejl  « mai. 

Nibbione , m.  une  grojfe  bife , un  fot. 
Nicchia  , £ ni  che  , c equi  He. 

Nicchiare , fe  plaindre  tout  bai , hoigner. 
Nichietri,  caiQoux. 

Nicchio,  m.  niebe à mettre wu fatui t c#- 
qui  He  de  mer. 

Nicchia  da  tre  legni , une  potente. 

* Nicciola,  moffette , mot  Lombari. 

* Nicciuolo,  noifiHer. 

Niccolò,  non*  propre  d’h ornate  , Nicolas. 

* Niccolo , un  petit  caiBou  de  riviere. 

* Nichilitì,  un  nonnulla,  un  rien. 

* Nichilo , un  rien , mot  Latin. 

* Niciflìtà,  Niciitì,  £ uktffité. 

* Niciftare,  nkrjjiter , contriti  mire. 

* Nicifto,  ndctlftteux. 

Nicolai , forte  de  grò  fu  datiti. 
Nicomaco,  fere  flT Axifiote , fò  un  fili 

d' Anjlote. 

Nicofiana,  herbe  à la  Reine , tabac. 

* NitUrc,  pour  niilifìcare,  fare’lnidio, 
ou  il  nido , nieber. 

Nidafo,  oifeau  niuit. 

Nidata,  Nidiata,  niebée. 


rien. 

Neutrale,  neutraL 


niais , oifeau  mal/, 
oifeau  priddant  le  nìd  avant  que  de  voler . 
Nidiata , une  niebée. 

* Ni  diti  care  , fair  e un  nid. 

Niilio , fò  nido , mafe.  rad. 
cattivo  di  Nido  , mécbant  de  nature. 

Nido  fatto,  gazza  morta,  quand  la  cage 

ejì  fatte , C oifeau  t'envole , i.  e.  quand 
la  mai  fon  ejì  bàtte,  le  maitre  meurt: 
ou  bien , quand  un  hommt  a fait  fot» 
t une  , il  fort  du  monde. 
eflcr  di  Nido , Itre  rufé. 
gfler  cattivo  di  Nidio,  rufé,  malicieux 
dii  f enfance . 

Nidore,  m. faveur. 

Nicgare , pour  negare  , mer. 

• N iego , négution  , fò  refui. 

Nielare , nller , mller  avec  le  plomb. 
Niello,  couleur  de  plomb , ou  brutta 

cachet. 

Niello  Imperiale , cachet  Imperiai. 
Niente , rien. 

volete  voi  Niente,  voulex-voui  quelqut 
ebofe  * 

Nientedimanco  , & Nientedimeno, 

ntanmoins. 

Nientemanco , nientemeno , ntanmoint. 
Item  , rie»  moins. 
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Nientifluno  , ritti  du  tout . 

* Nicve,  neige. 

Nicuporto , vide  de  Fiandre , Ni  tu  fori. 

Nic  volo,p<w<r  neo,  m.  un  ftingfur  in  peau. 

Niffo , limola,  & niffolo,  le  muftau. 

Niffo  lare , donner  du  mufeau. 

Nifo,  m.  ferace  d'entre  lei  ytux. 

Nigella,  niellt  ù Rome , corsanire- 

Niggo , mi lan  , oifeau. 

Nighittofamentc , pareffeufnnent. 

Nighittofo  , parejfeux  , oifif. 

Nigina,  fcm.  nieile. 

Negligente  , pour  negligente , nt gli  geni  y 
negligente. 

Nigligenteraente , pour  negligentemente, 
nègligennnent. 

Nigligcnza,  pour  negligenza , f.  nfgli- 

geme. 

* Nigotta,  £5*  negotta,  rien,  mot  Lom- 
bardi 

Nigrcdinc,  pour  negredine,  F.  noirceur. 

Nericante,  noiràffant. 

Nigrigno  , nigrino , noiràtre. 

Negromante,  pour  negromante,  ni - 
gromant. 

Negromanzia,  f.  negromante , nicro- 
mantie. 

Nigrore , m.  noirceur. 

Nilio  , pietre  femblublt  au  Topate. 

Nilo  , le  Nil:  Ufi  prtnd  auj]ì  pour  un 
aqueduc. 

Nimega , vide  des  Pays-Bos , Nitnegue. 

Nimes , Nifmtiy  vide  de  /rance. 

* Kimfa,  Voyez  Ninfa. 

* Nimfadaro,  Ninfadaro,  un  effemini. 

* Nimtarfi,  Ninfarii,  far  la  Ninfa,  s'a- 
jufter  comme  une  Nimphe. 

* Nimfco,  Ninfeo,  effemini. 

Nimica  , ttmemie. 

Ni  mica,  ne  mica,  non  tniga,  non  past 
pas  feulement. 

Nimicalmcnte,  en  ennemi. 

Nimicare , odiare , perfeguitare , trattar 
da  nemico , avoir  pour  ennemi , ft 
rendre  ennemi , base , pourfuivrt , tr ai- 
ter  en  ennemi. 

Nimichevolc,  contraire , ennemi. 

Nimichevolmcnte , en  ennemi. 

Nimicizia,  f.  inimitii. 

Nimico,  numi. 

* Nimictì,  le  trop,  la  quantiti excejjlve. 

Nimiit.ì , Nimiftadc , f.  immétti. 

* Nimicare,  rendre  ennemi. 

Nimo,  perfoime.  Item , un  fot. 

Ninfa,  Nimphe.  Item  , une  firaife de 

toile , à Veni f e , une  nouvelle  mariti , 
fejpace  ou  divifion  du  milieu  de  la  lèvre 
de  deffut , bouton  de  fieur , une  partie 
de  U nature  de  la  f emme . Item  , une 
jeune  ubeide , ottani  quelle  voti.  Itemt 
de  l'eau  rofe. 

Ninfea , Lis  d’etang , forte  d'berbe. 

Ninfeggiare,  faire  la  Nimphe y mareber 
doucement  en  Nimphe  % faire  ti  mignard. 

* N inferno,  pour  Inferno,  Enfcr. 

Ninna , dodo , mot  pour  faire  endormir 

Iti  enfant.  Item,  dodinrrie. 

far  la  Ninna,  Nanna,  faire  do  dor- 
mir. 

un  fa  la  Ninna , un  gros  i lormeur. 

dar  da  far  la  Ninna  ad  uno  , faire  cou- 
cher  un  homme  avec  Jbi. 

Ninnare,  berctr  Ceqfant  en  cbaatantydo  do. 

Tome  /• 
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Ninnellarc,  & Ninncrcllarc,  niveler , 
n'ader  pas  volont ieri  faire  une  ebofe. 
Niobe , file  de  Tantuti , / emme  £ An fon 
Rei  de  Thebes. 

Nipitella , nieile. 

Nipitello,  ti  poti  de  la  paupiere , la 
btrlui. 

Nipote , m.  £jf  F.  ntveu  £5*  ni  Ice. 
Nipotella,  ni  e de.  /revi,  pimprenede. 
Nipotino , m.  petit  neveu. 

* Niquiti,  * Niquitade,  Nequizia,  F. 
iniqui  ti. 

Nicjuitofo , miebant , inique , cruel. 

* Niquiziofo,  plein  de  micbanceti. 

* Niquo,  inique. 

Nifciuolo , m.  un  clou , ou  froncti. 

* Nili , jinon  , mot  Latin , fenz'  alcun 
nifi , i.  e.  fans  aucune  exception. 

Nifia  , forte  de  liti  ire. 

Nifo , m.  forte  d' oifeau  de  proye  ; bobereau , 
une  forte  de  poiffon. 

Niffunamentc,  aucunement,  nuUement. 
Niffuno,  perforine , pai  un. 

Nitcdula , tnufaraigne.  Item , lucerne  ou 
luteme , forte  de  ver. 

Nitdino,  forte  Pojìer. 

Nitidità,  & nitidezza,  F.  darti  £l?  net- 
teté. 

Nitido  , dair  & r.et. 

Nitore , m.  darti. 

Nitraria , fem.  fulpltrerie. 

Ni  tri  mento  , m.  bannij'ement. 

Nitrire,  kannir.  pref  nitrifeo. 

Nitrito,  m.  bannijjenienty  ti  cri  naturel  du 
chevai. 

Nitro,  m.fely  nitro , falpttre. 

Nitroiità,  f .humour  nitreufe. 

Nitrofo,  nitreux. 

Nittnrc,  clignoter , faire  Jgne  de  Ari/. 
N ittigreco,  tunaire. 

Nittilco  , furnom  de  Baccbus  : c'efi-à-dire 
nociurnt , parco  que  fes  facrifcet  ft 
fuifoient  de  nuit. 

Nàtimene  , fde  de  ce  nom , qui  f ut  clan- 
gti en  ebouétte  pour  avoir  coucbi  avec 
fon  pere. 

Nittore,  m.  darti. 

Nivale  , ncigtux , de  neige. 

Niveo,  ile  coutiur  de  neige , blanc. 
Nivcllo , niveau.  Item , ««e  forte  Poi- 
feau. 

Nivers  , Nevers , vide  de  Trance. 

Ni  imamente,  nuUement. 

Ninna  cola,  aucune  ebofe. 

Niuno,  pai  un  y perfonne , aucun. 

Nizza  , icorce  Parére  , AVer , vide. 
la  Nizzarda,  c'ejl  la  àiafe  que  nous  ap- 
po doni  la  volte. 

Nizza  , maniere  de  cacbeter  une  lettre. 
Nizzarc,  ftiber  comme  les  fruiti  trop 
mitri.  Item , meurtrir . 

Nizzo , JUtri , trop  mùr , meurtri. 
Nizzola,  une  noifette.  /rewi,  une  forte 
de  telette. 

N 0 

NO , non. 

Noale,  Noti,  V arche  de  Noe. 
Nobile,  Notti. 

Nobilmente,  noblement. 

Nobili  tòmamente  , très-noblernent. 
Nobilifta,  m.  qui  fait  profejjlon  denobtif- 
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ft  y Htiaut. 

Nobilitare,  unnoblir. 

Nobiliti,  nobiltà,  fcm.  Nobtiffe. 

• Nobule,  Notti. 

Nocca,  jointttre  dei  doigtt , Fioche  Puh 
are  t ti  pone  e & les  Joigts  jointi  en- 
fernbti.  Item  , irne  noi x , la  ebevide  du 
pied  y ti  boutit  du  elevai. 

Noccare , faire  une  oche , oeber. 

Nocchia , oche.  Item , j cinture , no  fette. 

Nocchiarc,  oeber. 

Nocchiere,  m.  Naucher , Piloto. 

Nocchicrofo,  & nocchiorofo,  pierreux , 
qui  ft  dit  du  fruit. 

Nocchieruto,  plein  de  ncruds  ou  de  pier- 
rei. 

Nocchio,  m.  meud  Parbrty  le  dedam  de  lei 
noiXy  ou  de  C amando. 

Nocciola,  fcm.  noifette. 

Nocciolo,  m.  noyuu  de  fruit. 

tu  non  vali  una  man  di  Noccioli,  hi  ne 
vaux  Pm  un  poi l de  cbien. 

trovare'!  Nocciolo  nella  calcagna,  trou- 
t ter  ce  qui  n'ejl  pas. 

Nocciofo , plein  de  ncruds. 

Nocciuola,  f.  noifette. 

Nocciuoto,  m . noijìder. 

Nocco , m.  ntrud  d'arbre. 

qui  giace  Nocco,  voi  là  tipoint  de  raf- 
fuire. 

Noccola  di  pallone , languette  de  baio n. 

Noccolo , m.  ti  chignon  du  col. 

Noce,  noi  a r,  noyer  y noi  x de  galle . Noce, 
qttand  il  ftgnifie  noyer  , ejl  du  genre 
mafculin  y & voulunt  dire  noix , il  ejl 
ftminin. 

aver  mangiato  Noci,  avoir  mangi  des 
noix , 1.  e.  avoir  mauvaife  Lingue , mi- 
dire. 

una  Nuce  fola  non  Tuona  in  un  lacco, 
un  feti  ne  peut  faire  ce  que  font  plu- 
Jtewrs  y un  feti  ne  fuffxt  pas. 

la  corda  è filila  Noce,  C affaire  ejl  prète 
à s'acbever. 

ftar  fulla  Noce , prende  e garde  à fot. 

Noce , la  ebevide  du  pied. 

Noce  mofeada  , noix  mufeude. 

Noce , ti  morceau  P Adam  , I os  du  gofer. 

N occ  di  Benevento , ti  fatti  des  Sorciert  : 
c'efi  un  noyer  où  tis  Sorciert  vont  au 
fatti. 

Noce  pina , pomine  de  pin. 

Noce  pertico,  phbc-noix. 

Noce  di  ginocchio,  la  ^gtuti.  . 

Noce  lite  , nuifant , nudante.  Item , 
coupabti. 

N uccnza,  zf  nocetizia,  F.  nuifance. 

Noccrc , pour  nuocere , nuìre. 

Nocetta,  noifette. 

Nocevole , nuifibti. 

Ntx'e  voi  mene , nuijiblement. 

Nocimcnto,  m.  nuij'anct , dommagt. 

Nocitivu,  nuifibti. 

Nocitorc,  m.  nuifibti , nuifant. 

Nocitricc , f.  qui  nuit , nuifante. 

Noci  prima  , forte  de  pruue. 

Nocivo,  nuifid'ti. 

Nocumento,  m.  nuifance  y ilommage. 

Nodamento,  m.  nouement. 

Nodatura , fem.  noueure. 

Nudare,  nouér. 

• Noddo,  barar  J.  Item , un  fot. 

Nodeglio,NodcUo,m.  petit  neeuà^ cinture. 

R r Nude- 
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N oderofo , Noderuto,  noueux. 

> odia , renovée . pfonte. 

N odificarc , faire  des  tueudt. 

N odo , m . lueud,  ì o ir.  tur  e des  Juigtsfe  chi • 
gr.on  du  c*u . lieti. 

Nodo  di  Vento , tourbillon  de  vene. 
cercare  ’1  Nodo  nel  giunco  , ebrreber  de 
la  difficulté  où  il  n'y  en  a point. 
trovare '1  Nodo  nel  giunco,  irouver  le 
tueud  dr  r ■ffi'ire. 

Nodo  di  Salomone,  lucs  f amour. 
a Nodo  corrente  , à tur ud  coulant. 
con  due  Nodi , à Jtux  luruds. 

Nodulo,  m.  petit  naud  , petit  paquet. 
Nodorofo,  voitz  Noderofo. 

Nodoiità,  f.  quotiti  noiìeufe. 

Noti  lo,  noueux , templi  de  nteudi. 

K intricare , nodrignrc , nourrir. 

Noil rimonto,  m.  nourriturr. 

Nodrirc,  nourrir.  pref.  nodrifeo. 
Nodrìtore,  n».  nourrijfier. 

NodritrìCC,  f.  nourriffirrt. 

N od  ri  tura  , Fem.  nourriturr. 

9 Nogaro,  m.  noyer,  arbre . 

Nogaro,  Nogarol%  vi  He  e n /ranco, 
Cu j itale  du  lisi  Armagnac. 

9 Noglia,  pour  noja  , ennui , degoùt. 

9 Nogliotb  , ennuyrttr. 

* Nohier  1 altro,  pour  jeri  l'altro,  l'altr* 
jeri,  ovcrnt  hi er. 

9 Nohier  (era,  pour  jerfera,  bieraufoir. 
Noi , ncu i. 

Noja , entità , fàcberù , digoùt. 
dar  Noja,  importuner. 

9 Nojanza,  f.  ennui. 

Nojarc , ficher,  eunuyer. 

Nojar’  una  pianta  , empieber  qu  urte  piante 
ne  croijfe. 

Nojevolé,  rmuyeux. 

Nojonc , Noyun , ante  de  Franct. 
Nojofamcntc , ennuyeufement . 

Nojofo , ennuyeux , fubeux. 

Noi,  non  lo,  ne  le%  Noi’  dico,  je  ut  te 
dii  pas. 

9 Nolarc,  noleggiare,  lenir,  prendre  à 
ioti n re , frrtter  un  vaiatati. 

9 N alatore,  qui  prend  a founge. 
Noleggiante,  qui  prendi  founge , qui 
loue  une  voiture. 

Noleggiare , louer  un  currcjfi  , ou  une 

bar  que. 

Nolcfuio , qui  prend  ou  qui  pr/te  ò 

lottate. 

9 Nella,  non  h,  «r  /«. 

Nello,  non  lo,  ne  le. 

Nello,  ou  non  lo  ptnfo,  je  ne  le  penft 

pai. 

Nolo , m.  uaufoge , fouaet  & volture , le 
port  dei  ntarcbandiftt  ou  bardrt. 
dar'  a Nolo , donare  u fonare , ù voiture. 
Nomadia,  & Nomandia,  c’ejl  a prtfent 
la  Tortarie. 

Nomadi,  £ 5*  Nomandl,  autrefois  lei 
S\  ithes , « prefetti  lei  Tartarei. 
felvc  Nomadi,  Foriti  de  Turtarie. 
Nomanza,  f.  rtnemmic. 

Nomare,  nommer. 

Noinatamente , nomtn-.'mrnt» 

Nomato,  pour  nominato,  nominò,  ap - 
pitie. 

Nombolo,  corde  ou  miche  fouffiré*  ou 
amor.  fe. 

Nome,  m.  nom. 
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Nome  le  mot , Por  Are  que  fon  donne  au 

foldut. 

tlar  Nome,  fare  courir  le  brut. 

• Nomea , renommfe. 

Nomenclatore , m.  nommdateur. 

Nomenclatura,  F.  nomenclature. 

Numerare,  pour  numerare,  nombrer. 

Nomignolo,  m.  fu  nom, 

Nominaglio,  m.  un  officiar  qui  enrtgiflrt 

Iti  nom i. 

9 Nominale,  qui fe  ptui  tiommer. 

Nominanza,  f.  renom. 

Nominare,  nommer. 

Nominatamente,  nom  par  nom,  un  àun. 

Nominati! limo,  très-fameux  , tris- cim- 
bre. 

Nominato,  rtnommf. 

N umiliatore  , m.  nominateur , qui  donne 
In  noms. 

Nominatrice , f.  qui  nomine , nominatrice. 

Nominazione,  F.  nomination. 

Nomincvole,  qui  fe  peut  nommer. 

Nompariglia , nemparrii le. 

Non,  non,  ne , pas. 

Non  che,  non  feulement , non  pai  fruir- 
rnent , tant  feti  faut , non  que . à plut 
forte  raifon  , fu  mime , & ai  jfi , asfji- 
bini  que. 

Non  che  altri,  tout  autre. 

Non  che  altro,  au  moint. 

colla  tua  importunità  ammazzarci  tin 
bue.  Non  che  un  uomo,  tu  tuerois 
un  bteuf  uvee  ton  importuniti , pour  ne 
pai  dire , ou,  à plus  forte  raifon  un 
hotnme. 

Non  già,  non  pai. 

un  Nonnientc , un  rie». 

Nona,  None  , C beute  de  None . Alidi. 

Nonncride,  montagne  d' Arcadie:  c'eft 
auffi  un  furnont  qu'on  donne  d Atiut , 
cornine  fili  de  Nvnacride. 

Nonagenario,  àgi  de  quatrr-vingt 
dix  unt. 

Nonagelimo , nonantième  , quatre-vingt - 
dixihne. 

Nonanta,  Novanta,  nonante , quatte - 

vingt-dix. 

Nonantcna,  une  nonantaine  , le  nombrt 

. 9C* 

Nonantdlmo,  nonantième. 

Nonario , de  ntuf. 

• Noneovcllc,  f abiti , fettifrs  , cbofetde 
rim.  Itcm , rie n du  tout. 

9 Noncupare , nommer , « pptBer. 

N ondina. H-o,  néamnoins. 

Nondimeno,  néanmvins. 

None,  a Rome,  pour  nò,  non,  n' office 
pas  f 

Non  forfè,  afn  que  non. 

Non  meno  , pus  moins. 

Nonna  , f.  grand. mere. 

Nonno,  m.  grani-pere,  /tetti , beau-pere, 
pert  du  mari. 

Nonpariglia,  nomparrìUt. 

Nono,  irrid’i^w. 

Konofhuite,  Itonob/lant. 

Non  per  tanto,  ncanmoins. 

Non  Fine  q tiare,  mot  tout  à flit  latin , 
ré) eroe  à tu  fotjìt  burlfque  ; pus  funi 
raifon. 

Non  fo  che,  je  ne  fais  quoi. 

Nunziata,  Nunziata,  f Anttonciudr. 

Nora,  f \usx.brù.' 
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Norembcrgo  , città , Nuremberg. 

Nerico,  T r ovine t d' A ilemagne , c'tfl  la 
Baviere. 

Norma , f.  une  iquerre.  Jtem  , regie. 

Normale , qui  fmt  la  regie. 

N nrmamlia , Normandie. 

Normano , Normand. 

N ormare , donner  ou  fuivre  la  regie. 

* Normcvole,  qui  fe  peut  conduire  par 
regie. 

Norvegia,  Ncrvtgt , Royauwe  £ Europe. 

9 Nofca , pour  madrcperla , nacre  de 
perle. 

9 Nofco  , avre  ncus.  Marini.  Ce  mot 
ne  vaut  rien  en  profe  , & fori  peu  en 
veri  i le  Cl'ev.  J/arini  uè  merito  pas 
toujours  (Tètre  imiti. 

* Nofclla , Fem.  moffette. 

* Nofcllaro,  nofello,  m .noifiiier. 

* No  letta,  fem.  no  fette. 

Noftra , nòtte. 

un  Noia  voftra,  un  jureur , un fafettr 
de  rodomontudes. 

N offrale , de  notre  pays. 

Soltanto,  de  notre  payt. 

* Nollra  madre , notre  mere. 

9 Noi’ uomo,  le  Comite , feus- Co- 
mite f lei  Proven<;aux djftnt  nojìre  botti- 
me  , terme  de  galere. 

Noftriflimo , notre  entierement. 

N olirò,  notre. 

Nota,  marque , un  mimobre , n»f  note% 
une  tacbe. 

Nota , ctmnui. 

Notabile , notable. 

Notabilmente  , notablement. 

Notajo,  mafe.  Notuire. 

Notaj nolo  , m.  nàgeoire  pour  upprendre  4 

; nàger.  Jtem , petit  Notane. 

I Notaj  uzzo,  m.  petit  Notairt. 

Notamcnto,  m.  note. 

Notare,  noter , nàger,  drefer  un  con. 
trai  , &c. 

Notaria , & Notariato , Office  de  Notane, 
de  Greffier,  Grejfe. 

Notaro,  & Notajo,  m.  Notairt.  Itene, 
Greffier. 

Notatore,  m.  remarquemr.  Jtem,  nàgtur. 

Notatrice,  f.  nàgrufe.  Jtem,  qui  ro» 
marque. 

Notazione,  F.  remarque. 

Noteria  , Office  de  Notaste  & de  Greffier. 

Notevole,  notable , rtmarquable. 

Notificare,  ffignifer,  notifitr. 

Notificagione,  & Notificazione,  i.Jigni- 
Re  ut  ioti. 

Notillirao,  trh-cr.mi , fuperlatif. 

Notili»,  ttm.  cornai  limi  e. 

Noto,  connut  m-jri/nf , rrmarttué.  (lem, 
It  < mt  du  Sui,  o.  AIMiimal. 

* Notonoa,  fi/ur  Anatomia,  Anatomie. 

* Notomilta,  Anatomifta,  m.  Auato- 
mille. 

* Notomiizare,  amtomiiiare,  titolo- 
tnifer. 

Notoriamente , noloirement. 

Notorio,  noi  aire,  counu  de  tout  le  monde. 

* Nutricare,  nourrir. 

* Nutrimento,  m.  nourriturr. 

’ Notritorc , m.  qui  nmtrrti. 

Nottate,  noter , fané  dei  annoi  alieni, 

f'  fuire  nnit.  Notare , pour  noter, 
j Verri  uvee  un  l feulement. 

Nottata, 
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Nottata,  nui  tèe. 

Notte , f.  nuit. 

di  Notte,  di  Nottetempo,  la  nuit , de 
nuit. 

nacque  la  Notte  di  S.  Vitale , il  efi  né  la 
nuit  de  S.  lrital,  i.t.  il  ejl  ignorante 
& peu  propri  ù upprendre. 

Notteggiare,  ft  foire  nuit  , aUer  de  nuit. 

Nottetempo  , de  nuit , pendant  la  nuit. 

Notti Fuga,  cbajfe-nuit. 

Nottiluche,  veri  tuifans. 

* Nottivago,  qui  court  la  nuit. 

Nottola,  f.  une  ckouette.une  ebauve-fovris. 

Jtem , un  ntorcenu  de  bois  Jické  en  terna 
en  forme  de  poulie , pour  foire  couler 
dei  corda. 

Nottolata , tejpace  fune  nuit , une  N al- 
tèe , cotnme  on  difoit  anciennrment . 

* Nottua,  pour  nottola,  f.  ebeuette. 

-•  Nottuare , foire  le  bibou. 

* Nottula , ebouétte  , une  ckauve  fouris . 

Notturnalc,  notturno,  notturne, 

Nottulani , oiftuux  de  nuit. 

Nova,  pour  nuova,  nouveUe . 

No  va  cellario , àgi  de  90.  ani. 

Novale  campo , jacberc , terre  qu'o»  laijfe 
un  un  funi  fernet. 

Nov, unente , nouveUement . 

Novanta  , nonunte. 

Novantcna,  novantina,  nonantmne,  £ 
nombre  de  90. 

Novantciimo,  nonantihne. 

Novare , innovar. 

Novaftro,  nouvtau , moderne. 

Nove,  neuf . 9. 

come  ì Nove  de’  tarocchi , f en  futi  et 
que  je  veux  j ce  neuf  feti  à tout. 

Novella , conte . fobie  , cu j olerie , £9* 
nouveUe  ou  avit. 

f«car  ou  portar  Novelle , apporter  dei 
nouveUe  1. 

Novellacela , f.  conte , fobie , un  mauvais 
conte , mouvaife  nouveUe. 

Novellajo,  m.  conteur  de  f ables , difeut 
de  cantei. 

Novellamente,  nouveOement. 

Novellare,  vi  Ut  S Italie,  doni  le  Jlode- 
noii. 

Novellare,  & Novellatore , m.  racon- 
teur . 

Novellare , conter  det  conta  ou  bijloira 
fabuleufa. 

Novellata,  f.  conte , fobie. 

Novellatore,  m.  conteur  £ bijloira  ou  de 
fobia. 

Novellette,  peliti  conta  ouf ables. 

Novelliere , Novelliere , m.  conteur  de  fo- 
bici ou  nouvtUa  : Uvee  de  comptei. 

Novellieri  , f.  conteufe  de  nouveUts. 

Novellini , tendront , jettna  pianta  ou 
rejettons. 

Novcllifta»  m.  conteur  de  fobia  , nou- 
veUifte. 

Novcllizia,  f.  prémica , fruiti  nouveaux , 
de  la  nouveauté. 

Novello,  nouveau. 

donna  Novella,  nouveUe  morite. 

metta  Novella , premiere  Mrfe. 

Novellone , m.  forte  de  pièce  d'or. 

Novcllozza , conta  ridicula. 

Novelluzzc  , pi.  F-  bft,ts  contti  » fobia. 

Novembre,  m.  Novembre. 

Novenario,  de  neuf. 
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* Novendiale,  de  neufjours. 

Noverare , notti  brer. 

Novcrazione , f.  numérution  , compie , di- 
nombrement , culcul. 

* Noverca,  belle-mere,  maràtre. 
Novcrcalc , de  maratre. 

Novcrcvole , nombruble. 

Novero,  male,  nombre. 

Noverofo , nombreux. 

Novicello , novi  ce. 

Novilunio , nouveUe  fune. 

No  villa , Stur.ce  de  neuf  veri , neuvain , 
terme  de  Poefie. 

Noviplicare,  multiplier  par  neuf. 
Noviifimo , trèi-nouveuu. 

Novità , fem.  nouveauté. 

Novizia , nouveUe  mante  , novict . 
Noviziare  , entrer  au  novi  ciaf. 
Koviziatico,  de  noviciut. 

Novizio , novi  ce , apprentif. 

Noviziato , male,  novidat. 

* Nuvizza,  nouveUe  mariée. 

* Novizzo,  nov ice,  nouveau  marie' , £9* 
apprentif. 

Novo , neuf,  qui  n'a  point  fervi , tout  neuf. 
m Nozione,  l.  connoijìmce , intelligence , 
notion. 

Nozze,  pi.  f.  noeti. 

le  Nozze  del  Gonnella , lei  noeti  de  Gon- 
ntUe , il  ny  eut  ritn  de  rejle , £ff  fi  rien 
n'y  man  quo  , i.  e.  tout  igni,  tout  uni. 
le  Nozze  del  Diavolo,  nous  difons , le 
Diuble  boi  fu  femme , quand  il  pleut 
fait  folcii. 

aver  più  che  fare  eh’  un  pajo  di  Nozze, 
avoir  Itaucoup  Sujaircs  fur  lei  bruì. 

N U 

■^Uhc , fem.  nuage. 

^Nubitare,  couvrir  de  rtuages. 
d’età  Nnbile,  ebargé  d'àge. 

NubilitaJc,  f.  obfcurité,  nuage. 

Nubili),  nubilol'o,  plein  de  nuage  1 , cou- 
vert. 

Nuca , f.  la  mique. 

Nucca , cbeviUes  dei  piedi , jointure  dei 
Aoìgtt , £9*c. 

Nudamente , nuement. 

Nudare  , dépouiUer  nud. 

Nudezza,  f.  nuditi. 

Nudità  , f.  nudile '. 

Nudo  , ignudo  , nud . 

Nudo  nato , noui  difont , nud  comme  la 
main , cornine  il  ejl  forti  du  ventre  de 
fa  mere. 

Nudo  e crudo,  nud  comme  la  main. 
Nudricarc  , nowrrir  , il  n'ejl  en  tfugtque 
panni  la  Poeta. 

Nudrillo  , pour  lo  nudrì  , il  le  nourrit. 
Guarnii.  Ce  mot  tieni  btaucoup  du 
Poetique. 

Nudrice,  f.  nottnice. 

Nudrimcnto , m.  nou triture. 

Nudrìrc,  nourrir.  pref.  nudrifeo. 
Nudritivo,  nourrijunt. 

Nudritorc , m.  nourricier. 

Nudritvicc , f.  nourrice. 

Kudritura , f.  nourritwre. 

* Nugarc,  niaifer , perder  le  temi. 

* Nugatore,  m.  baditi,  niait. 

* Nugiare,  badinrr , niaifer. 

* Nugic,  bodineria , niaifer ies. 
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* Ni!  gl  vende , un  grand  baditi , qui  a da 
fottifa  <ì  revmdrc. 

Nugola,  nuage,  £9*  taye  doni  l'ttil . 

Nugolarc,  couvrir  de  nuages. 

Nugolo,  male,  nuage. 

Farebbe  a ber  co’  NugoU,  il  boit  comme 
un  Suije. 

Nugolofo , plein  de  invila. 

Nugoluzza , petit  nuage. 

Nui , * pour  noi , naus.  Ce  mot  Nui  ejt 
trop  Poetique. 

Nulla , rien. 

Nulla  di  manco , rim  moint . 

Nulladimeuo,  nondimeno,  néunmoins. 

Nullapiù , rien  au  dejjut. 

* un  non  Nulla,  une  cbtfe  de  rien , pe 9 
ile  chofe  , pe u de  temi. 

* Nulla  mente,  nuUement. 

Nuliare,  unnuUer. 

Nullità , fem.  nulli  té. 

Nullo,  nul , perforine. 

Nume,  m.  diviniti . mot  Poetique. 

Numerabile , nombruble. 

Numerale,  numerai. 

Numerando,  cotnptuble , nombrable. 

Numerare,  nombrrr. 

Numerario,  numerai. 

Numeratore,  m.  compiette , nombreur. 

Numeratrice,  f.  compteufe. 

Numerazione , f.  compie. 

Numerevolc,  nombruble. 

Numerico , conjiflanl  en  nombres. 

Numcrio,  c ejl  le  nom  Sun  fiej'i  flou. 

Numero,  m.  nombre.  Itcm  , le  numero 
da  jìlarcbmds. 

Numero  del  meno,  nombre  fingulier. 

Numero  del  più  , nombre  pluritr. 

Numcrolità,  f.  nombre,  quartati , cj- 
dence  >le  difeoun. 

Num croio  , nombreux. 

Numidia,  Numidie,  Province  aujour- 
Sbui  appeUée  Barbarie. 

colte  Numidie , lei  rocker 1 de  Numidie . 

Numidi,  lei  Barbara. 

* Numine,  diviniti,  mot  trop  lati n 
£9*  Poetique. 

* Nummo,  argtnt , pièce  Sur gent , mon- 

noye. 

9 Nummofo , riebt  de  monnoye. 

* N II  tumulano  , bxxnquier,  ufurier. 

Ferie  Nundine , fitei  ou  foira  que  le * 

Romnim  cclibroient  pour  lei  Payftns . 

Nun7,iarc  , mnunctr. 

Nunziata,  f.  F Annotici ution. 

N iniziato.  Nunziatura,  notici ature,  lé- 
gatton. 

Nunzio,  m.  Non  ce.  C'efi  le  tètre  que  le 
Pape  donne  à fa  Umb  tjfadeurs. 

Nuocere,  nuire.  pajfi  dtf.  nocqui.  pari. 
nociuto. 

chi  a’  trilli  perdona , Nuoce  a’  buoni, 
et  lui  qui  par  donne  aux  miebam , nuit 
aux  boni. 

fc  l’ira  in  giulto  petto  lungamente  fi 
cuoce,  quanto  più  tarda  fù,  tanto 
più  Nuoce,  fi  qnelquun  garde  long- 
temi  une  colere  tutte  , plus  eUe  tarde , 
plus  eUe  nuit. 

Nuoce vole , nuifible. 

Nuocevolmente , nuifiblemmt. 

Nuocivo,  nuifible . 

Nuotare,  preti  ire  ù leunge. 

Nudo,  m.  louage,  volture. 

Rr  2 Nuora, 
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Nuora,  F.  bm. 

Pilota,  f.  tu. he  dbabit. 

Nuotare,  nagrr. 

i*ifcgnar’  a Nuotar'  a’  Delfini , injlrinre 
filli  hatile  que  fot. 

Kuotatujo,  m.  nàgeoire , veffie  qui  fert 
aux  poijfons  pour  la  n&ge. 

Nuotatore , m.  ninnar. 
a Nuoto,  à la  nàge. 

Nuova  , nouvrlle , avit. 

Nuova  da  calie , nouveOe  qui  mèriti  ri- 
cempenft  f far  ironie , viti  He  ou  mau- 

vuift  nouvrlle, 

donna  Nuova,  nouvtOt  morii*. 
Nuovamente , nouveOement. 

* Nuove  di  trinca , nouvtBe  de  ftu  de 
confequence , mot  bas. 

Nuociti  , fcm.  nouvtauté. 

Nuovo  , nouveau , neuf. 
uomo  Nuovo,  nouveau  mariè. 
di  Nuovo  , deferte/. 
perce  Nuovo , un  nouveau  venu,  un  of- 
frenti/, un  bailhu 

* Nura  , pour  Nuora  , hru  , Portique. 
Nurcmbcrgo  , vi  Ut  dAUemagne. 

* Noto,  pene  de  l'teil. 

Nutrcvolc,  Nutribile,  qui/efeutnourrir , 

nourrijfàble 

Nutricamcnto , m.  nourriture. 
Nutricante,  ncurrìjpmt , nourrijjànte. 
Nutricare,  uourrir. 

Nutricatore , m.  nourrijpw , 

Nutricatricc , f.  nourrUfìtre. 

Nutriccia  , F.  nourrice . 

Nutrirci  are,  ncurrir. 

Nutrice,  F.  nourrice. 

Nutrichcvolc,  nourri flint. 

Nutrimento,  m.  nourriture. 

Nutrire,  nourrir.  pref.  nutrifeo. 
Nutritivo,  nowrrìjfant , nutriti/. 
Nutritura  , f.  nourriture. 
m Nu  trizi  me,  m.  nourrijfon,  nourricier. 

Nuvola,  f.  nute , minge.  Item  , dragon , 
taye , tei  le  dans  t vii  firn  cbeval. 
Nuvolaglia , nuages. 

Nuvolate , ecttvrir  de  nuages. 

Nuvolate  , couvert  de  nuages. 

Nuvoletta,  taye  e n reni.  Itcm  , fetit 
nuage.  » 

Nuvolo,  male,  nuage,  troupe. 

Nuvolo  d’uccelli,  une  velie  doifeaux. 
tempo  Nuvolo  , temi  ebargi. 
il  tempo  è Nuvolo , pour  dire  qu'une  per- 
fanne  e fi  trijle , le  tems  ejl  convert. 
Nuvolofo , ebargi  de  nuuges.  Item , fu- 
weux . qui  /e  dit  d'ime  pierre  prècituft. 
rubino  Nuvolofo , un  rubis  fumeux  > 
£7  ni n fi  det  autres  picrrts. 

Nuvololità , F.  obfcuritè  de  nuages. 
Nuvnluzzo  cf  Nngoluzzo,  m.  petit  nuage. 
Nuziale,  nuptial '. 

Nuzialmente , rn  maniere  de  noeti. 


o. 


O,  Interjettìon  .rnti  fert  à ex pri- 
nter toutes  fvrlLde  pa filoni  , pfi 
qui  riponi  9 rÒbf  Eh , 
Frantoti. 

M. 
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0 fé  io  lo  poteDì  aver  nelle  mani , Ob  ! 
fi  jt  le  pouvoit  avoir  fous  mes  maius. 

0 fe  io  Favelli , io  (arci  pur  contento, 
Eh!  fi  je  r avoii  je  feroit  fori  content. 

0 povero  a me , ah  uiiferablt  queje /vii. 

0,  legno  di  vocativo,  ò,  0 Signor  mio, 
6 jìJonfieur. 

0,  particella  feparativa,  ou,  ou  bica, 
foit.  Quinti  elle  precede  ime  venti- 
le , on  y joint  a tori  la  Lettre  d.  Od 
amore  , od  odio  , ou  amour , tu  baine. 
Cependant  crtte  regie  n'ejl  pas  fuivie  de 
tous  In  Italiens. 

O B 

r^Rbedientc  , obitjant , oliijante. 

Obbedientemente  , avre  obojlmct. 

Obbedienza , & ubbidienza  , f.  obfijfanct. 

Obbedire , gfi  ubbidire , obeir. 

Obbiettare,  objetter. 

Obbictto,  m.  oh; ti. 

Obbiezione , F.  eh  teff  io*. 

Obblazione,  F.  oblation. 

* Obblianza , * Obbliazionc , F.  oubli. 

Obbliarc,  oublitr. 

Obbligngione , F.  obligation. 

Obbligante,  qui  obli ge , obligeant. 

Obbligantemente,  obligemment , fune 
maniere  obli  gran  te. 

* Obbligarne,  pour  Obbligazione,  F. 
oblìgution. 

Obbligare,  oblìger. 

Obbligarfi  ciafcuno  per  l'intero , s' oblìger 
fohdairement. 

Obbligazione , F.  oblìgution. 

Obbligo  , m.  obligation , devoir. 

Obblio , m.  Dimenticanza , f.  oubli. 

Obhliofo , qui  oubhe  facilement. 

Obbliquamente , obliquement. 

obbliquare,  n'aller  pas  dreit , aBer  de 
biuis. 

Obbliquità,  F.  obliquiti , fituation  de 
biuis. 

Obbliquo,  oblique , qui  n'ejl  pas  droit, 

biuis. 

Obbliqui,  cefi  ainfi  que  lei  Gremmai- 
riens  appeUent  tous  les  cas  ies  nems, 
excepté  le  Nominati/. 

Obhlivione , F.  oubli. 

Obbli violo , qui  oublie  ui/èment . 

Obbrizzo,  mot  tiri  du  Grec , or  pur, 
de  belle  couleur , or  fans  tuebe , or 
obrize. 

* Obbrobriare,  /aire  opprobre. 

Obbrobrio,  m.  infamia,  difonore,  vitu- 
perio , e vitupero  , opprobre. 

Obbrobriolb , pieno  d'obbrobrio  , infame , 
deibonori,  vituperi  &7V. 

* Oblili mh razione , f.  obfcuritè , tenèbra. 

* Obdii rare,  endurcir. 

Obcdicntc  , obf'tjant , obiYffante. 

Obedientcmcnte , «t»rc  obùjfunce. 

Obcdicnziere , qui  a fait  vera  d'obidienct. 

Obedicnza , f.  obitjfance  , obédience. 

Obcdire , obirr.  pref.  obedifeo. 

Obelifco , m.  obilifque. 

Oberato , ebargé , ridetti , felon  quelques - 
uns , oberi. 

Obero,  auber  ou  auhrre , poil  de  ebe- 
vaL 

Obiata , f.  oublie.  Item , opiat. 

Obiettare,  objetter. 
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Obiezione,  f.  ohjettion. 

Obino , cavallo  ili  portante  , bebin , cfcr- 
val  qui  va  bien. 

Obito , m.  deca  , obit. 

* Oblare,  offrir. 

* Oblettamento  , m.  ricreati  oh. 

* Obiettare,  recrttr , dilefler. 

* Oblettazione,  f.  ricriution  , diletta» 
tion. 

* Oblire,  oublitr. 

Oblitanza,  f.  oubliance. 

* Oblitarc,  oublitr. 

Obloquiu , m.  mauvais  raport , mauvaife 

* narrai  ion. 

* Obnoflio  , fàcbeux , dommageable. 

* Obnubilare,  fe  ebarger  de  nuagts. 
Obolo  , m.  obole , un  denier. 

* Obombrnrc , mvironner  d'ombre , om» 
bragtr  , obfrurcir . 

* Obrigare,  obliger. 

* Ohrigo,  m.  obligation. 

oro  Obrizzo , or  pur.  Voyn  Obbrizzo. 

* Obrohriare  , f 'aire  reproche. 

Obrobrio  , reproche.  Voytz  Obbrobrio. 

* Obiettare,  obfider. 

* Obl'cllionc,  f.  olftjfion. 

Obietto , oh  fidi. 

* Oblide,  ótage . 

* Obfidcrc,  ajjiiger.  Item,  plcigtr. 
%Oblidione,  fem.  fiige. 

* Oblìttcnza,  f.  rijìjlance. 

* Obfiftcrc  , rififter , s’oppofer.  pajfe  def- 
obfiftetti.  part.  ubliflito. 

* Oh  lift  e v ole , qui  peut  refifirr. 

* Obtcftare,  obtefter , uppeUer  Dieu  à 
timoin. 

* Obtrattare,  ditrutter. 

Obtufo,  pour  ottufo,  obtus. 

Obviarc , oviarc , obvier. 

j Obumbramcnto , m.  ombragement , eh» 
' fcvrcijement. 

Obumbrare,  rrvironner  d ombre,  om- 
brager , obfcurcir. 

o c 

OCa , F.oye,  oifon. 

Oca  bagnata , im  fot  t un  oifon  bridé \ 
felon  qutlques-uns  , uni  foupe  au 
lati. 

non  è una  Oca , il  n'ejl  pas  fot. 
tu  fei  l'Oca , c'efl  fait  de  tei , c'ejl  de  tot 
que  fon  porle. 

tener  le  Oche  in  pafhira , tenir  les  oyet 
en  pàturage  , ».  e.  umufer , foyer  dejfi '• 
rance:  tenir  lebec  dans  teau.  La  viri» 
table  fignìfication  de  ce  proverbi  ejl 
fare  '1  ruffiano , faire  le  mttitr  de  ma» 
quereau. 

far  come  l’Oca , munger , cbier  tout 
enfemble. 

non  è tempo  da  dar  fieno  alle  Oche  , 
il  n'y  a point  de  temi  à perdre. 
un’  Oca  impaftojata , ».  e.  un  parejrux , 
un  luche , un  chut  emmitouffli , un  mal» 
adroit  : on  le  dit  dun  homme  qui  s'em» 
bar  afe  pour  fort  peu  de  ebofe. 
guardar  le  Oche  al  prete , ètri  enterri 
dans  le  Cimetitre , oit  les  oyts  du  Frltrt 
man  geni  l'brrbe. 

come  un’  Oca  ili  creila,  nous  difons , il 
en  eft  fottmi  comme  uu  crapamd  de  piu- 
ma» 

tanta 
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tanto  va  l’Oca  al  torfo , che  ci  lafda  1 
becco , noui  tifoni , tant  t fu  la  eruche 
à l'etm , qu'u  la  fin  elle  fe  bri/e. 
ove  fon  femmine,  e Oche,  non  vi  foa 
parole  poche,  mot  ù mot , ou  il y a dei 
femmts  fi/  des  oyet , le  babil  tfi  grand. 

* Ocagionare , occafiunntr . 

* Ocagionc,  fcm.  occufion. 

Ocarclla,  petite  oye. 

Occare  ,•  berfer. 

Occalìonare,  occafionner , caufer. 
Occasione,  F.  occufion . 

Occafo,  m.  ti  Couehant , f Occidenti 
Occaltro,  oye  fauvuge. 

Occatorc,  m.  berfeur , romptur  de  mottes 
de  terre. 

Occatura,  F.  berfement. 

Occhiaja,  occhiaccio,  le  creux  de  Perii, 
f orbite , fi/  la  noi  recar  au  dejfous  de 
Cotil , quali  A il  efi  battu. 

Occhblajo  , m.  faifeur  de  btnetìes. 
Occhiale,  m.  lunette.  Item , aillet , ou  bou- 
tonni  ere. 

Occhiali,  des  lunetta. 
denti  Occhiali , Iti  ai  Bere: , ou  denti 
aidcret . 

Occhiare , aiOader , fixer  lei  yeux  veri 
ifue/que  chofe , darti  Cenine  de  C avoir. 
Occhiata , Fcm.  aillude , un  coup  d'ail. 
Occhiato,  plein  d'yeux. 

Occhibagliolo , m.  ihlouijTtmmti 
Occhieggiare,  atBuder.faire  lei  douxyeux. 
Occhiello , fi/  occhietto  , m.  boutonniere , 
tfi  aitlet. 

far  l’Occhietto  , aider , / aire  le  fajjage 
ou  ti  chemin , aider  à quelque  ebofe. 
Item  , /aire  /igne  avec  lei  yeux. 

Occhio , mafe.  ail. 

Occhio , le  tour  de  Carbre. 
dar  dell*  Occhio,  jet  ter  CaiL 
lafciar  per  Occhio , negliger , abandomter. 
Occhio  della  volta , ail  de  la  voute , en 
Architetture. 

Occhio  della  fineffra*,  jour  de  la  /mitre. 
far  l'Occhio  del  porco , i.  e.  regarder  de 
travrrs. 

b filo  Occhio , ou  bien , è *1  fuo  Occhio 
diritto,  noni  difoni , c'ejl  fon  ctevr , il 
Coirne  camme  fon  caur , c'ejl  fon  ame, 
fon  mignon. 

ha  gli  Occhi  nella  collottola,  il  a des 
ytux  fur  le  chignon  du  colfi.t.  il  efi  clair • 
voyant. 

aver  gli  Occhi  di  ferro,  avoir  /et  yeux 
de  fer , i.  e.  è tre  m prifon , où  ron  re- 
garde  à traveri  (fune  gride. 
far  gli  Occhi  alle  pulci , forre  des  yeux 
aux  puces , i.  e.  f aire  une  ebofe  di  fficile, 
CitnpoJJible , cr  qui  femble  imprjjtble . 
comperar’  e vender’  a Occhio , uibeter  fi/ 
vend  - e à la  pilce , fi/  non  un  poids. 
tra  Occhio  e occhio,  fruii , fecretemmt  : 
nous  difon s , ouiln'y  a que  quatreyeux. 
far  mal  d’Occhi , mforctler. 

Occhio,  belle  mentre  ou  apparente  de 
marchandife. 

umettar'  a Occhio , enter  en  fiùteau. 
gittar’  un  Occhio  alla  pentola , e l’altro 
alla  gatta,  le  Francois  dit , un  ail  aux 
chtnnpt , fi/  Cantre  à la  ville. 
a calili  Òcchi , avec  beaucoup  de  pajfion , 

à eh n tuie s tarme s. 

a Occhi  chiuii , aveuglettes , è l'aveuglette. 
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in  fagli  Occhi , ó la  vuì. 
aver’  Occhi,  prendi- e garde  ; Con  s'en 
fert  plus  communément  au  Jmgulier , 
aver  l’Occhio. 

bell’  Occhio  di  pietra,  belle  eau,  bel  ail 
de  pierre  prèti  nife. 

guarda  che  non  colga  mal  d’Occhio, 
gurde  que  le  mal  des  yeux  ne  lui  vietine  : 
cela  f e dit  è une  ptrfonne  qui  re  garde 
fon  enfant  avec  trop  d'ajection. 
mi  cotta  un  Occhio , il  me  coute  eber. 
i mudili  hanno  aperto  gli  Occhi,  on  ne 
fe  taijfe  plus  tromper. 
in  terra  di  ciechi , beato  a chi  ha  un 
Occhio  , Prov.  au  Royaume  des  aveu - 
gin  In  borgnn  font  Rois. 
non  ittaccar  l’Occhio  da  che  che  fia , i.  e. 
non  fi  fa  dar  di  mirarlo,  ne  peuvoir 
pus  detueber  In  yeux  de  quelque  eboft. 
non  iftracdarlì  gli  Occhi  di  che  che  fia, 
i.  e.  non  cen’aver  palGone  , n'avoir 
pas  grande  pajjton  de  quelque  ebofe. 
veder  con  mal’  Occhio , ou  di  mal’  Occhio, 
(con  occhio  torvo ,)  rtgarder  de  mau- 
vais  ail. 

fott’Occhio,  fous  cappe , à la  dèro- 
bée. 

Occhio  di  bue , piante , ail  de  bauf. 
Occhio  d’Abbate , bignet , berte. 

Occhi  di  civetta , en  j argon , dn  ducati. 
Occhio , un  jour  à un  ouvrage  de  fer. 
Occhio  del  tetto,  lucume. 

Occhio  di  gatta , forte  de  pierre  prètieufe. 
Occhiocotto , fqrte  de  fauvette , oifeau. 
Occhiolino,  m.  petit  ail.  Item , ai  II  et 
(C  botiti 

Occhiutiflimo  , tris -clai r-voyant. 

Occhiuto , plein  d'yeux.  Item , vigilant , 
un  Argo. 

Occidentale,  Occidental. 

Occidente , m.  Occidenti 
Occidere,  four  uccidere,  tuer. 

* Ocdditorc,  occifore,  m.  tueur. 
Occiftone , pour  uccHìonc , f.  tuerie. 
Occifo,  four  ucrìfo , tué  y occis. 

Occone , m.  grojfe  oye , gros  butor. 
Occorrente,  occurrent. 

Occorrenza , f.  occurrence. 

Occorrere , avenir , aller  au  devant , ar- 
river.  Item , fe  fauvmir.  pajji  def.  oc- 
corfe , verte  imperfotmel. 
non  Occorre , il  n'tjl  pus  nlcejàire. 
Occorsegli  che  , il  lui  arriva  que. 
che  t’Occorre  ? que  te  faut-il  f 
Occor rimento , m.  rmeontre.  Item,  le 
fouvmir , C attion  de  fe  tappe  Ber. 
Occorfo , arrivi.  Item , occurrence , 
rmeontre . 

Occorsogli , qui  lui  itoit  arrivi. 
Occultamente , occultrment , m cadette. 
Occultamento , ni.  ca ebement , couvtr- 
ture. 

Occultare,  eacber. 

Occultatore , m.  cacbeur . 

Occultatrice , f.  cacbeufe. 

Occultazione , f.  cacbement. 

Occultiamo,  tris  cacti. 

Occulto  , cachi , fecret. 

Occupamene  , m.  occupation  , ftfiijfian. 
Occupante , ufurpateur. 

Occupare , occuper. 

Occupatone,  m.  occupasene , fafejfeur , 
ufurpateur. 
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Occupatrice , f.  ufurpatrice , qui  occupe. 
Occupazione , fcm.  occupation. 

Oceano , m.  Od  un , la  mer  Odane.  Il 
femble , que  la  Prof  e foit  obltgie  de 
prononcer  fi/  » fiorire  ce  mot  avec  Ca 
brefi  la  Poefie  peut  l'apuicr , fi  eBt  le 
venti 

* Ocelli , petits  yeux. 

Ochcggiare , fare  l'oye. 

* Ociarc,  ètte  oifif. 

Ocimo,  du  mitosi. 

Odo , m.  oitivetl '. 

Ouofo  , oifif. 

Ocno,  nom  di' un  Peintre  fameux  dans 

tes  Enfers. 

Ocno , fili  du  Tibre  fi/  de  Munto  , qui 
itoit  fiBe  de  Terefias  Devm  : c'ejl  Ocno 
qui  fit  bàtir  Muntone , on  appelle  uujfi 
Ocno  , B muore . 

Ocò,  ho,  ho,  interj tclion  de  riiouif- 
fance. 

Ocra  , ocria , de  l'ocre. 

Oculare,  oculuire. 

* Oculare , aiBadtr. 

Ocularmente , ocuùuremmt , avec  precetti- 
tion. 

Oculato , qui  a dei  yeux.  Item  , oculaire. 

* Oculeo,  plein  d'yeux. 

* Oculitta,  m.  ocuii/ìe. 

* Odilo,  mafe.  aiL 

O D 

OD , pour  0 , ou  , ou  bien. 

Oda , fi/  ode , oJr. 

Odano,  pour  laudano,  m.  I adone , lede, 
piante. 

Odano,  pour  afcoltino,  qu'ils  icoutent. 
Odiale , de  baine. 

Odiare,  ha'rr. 

• Odiaria , filvre  quoti  dienne. 

Odiatore , m.  Odiatrice , f.  qui  baiti 
Odibile,  harfibti. 

Odierno,  duujourdhui. 

Odievole , ba'tjable , odieux. 

Odio  , m.  baine. 

Odiosamente , odieufement. 

Odiofìtà,  f.  humeur  odieufe. 

Odiofo,  odieux. 

Odorabilc , que  Con  peut  fiairtr.  Item, 
odoriferant. 

Odor  amento , m.  fiairtment , odorati 
Odorare  , fiairrr , odorer. 

Oprato , mafe.  C odorati 
Odorazione,  fcm .odeur. 

Odore , m.  odeur. 

aver*  Odor  d’una  cofa,  avoir  qnrlque 
indice , ou  connoijfanct  de  quelque 
ebofe. 

Odorcttucriaccio , m.  manvaife  odeur. 
Odorcttucrìo  , m.  petite  odtitr. 

Odorifero,  odori  fico  , odoriferant. 
Odorofo  , plein  P odeur  , odoriferant. 
Odoruzzo , m.  petite  odeur. 

O E 

Oeta , le  pere  de  Medie  ; on  ri  crii  imjfi 
Atta. 

O Enotria  , Italie , PVEnotrius  Roi  de t 
Sabini.  Ce  mot  ejl  Latin  ; furtout  fi  on 
Cicrit  avec  une  ilipbtongue.  Enotria 
ejl  meiBewr  quoique  Polli  que. 

Rr  j OF 


318 


OFF  OFT 

O F 


Q?h: 


uite  foupe  , utt  morceau  de 
quelque  cboje  à munger. 

Offrila , f.  cubiia , ou  piu  fot  certuines 
cbi.fr:  de  fritte , pieina  de  Jucre  , (fi  pi. 
gtions  quonfait  à l'enife , qui  font  fori 
bonnet  à munger. 

Ilare , OfidLirOj  m.fuifitur  fioubliesy 
ou  petit  metter. 

Offendente  , off  enfant. 

Offèndere,  offenfitr , cboquer.  puffi  def. 
offefi. 

Offende  rimagiimione,  cela  bleffe  Cima - 
rination , cr/a  cheque. 

Oftendevole , que  Con  peut  ojenfrr. 
Oft’cmlicolo , in.  empiebement , obftacle. 
0 fienai  mento  , m.  ojfenft. 

Offcinlitorc , m.  offienfeur. 

0 fonditrice,  f.  qui  ójfenfe. 

Offrnfacolo , caufe  dinne  ojfenft • 
Offenfibile , offenfible. 

Offrnfione,  Fcm.  ojftqfe. 

0 tronfi vo , offienfif. 

Offcnfore,  m.  offienfeur. 

Offerente,  off  ratti , qui  offre. 
al  più  Offerente , au  plus  ojfrant , (fi 
demier  ench/rijfiur. 

* Offercnza , £ offre. 

Offerire , offrir,  prtf.  offero  (fi  offerifeo. 
Offerta , F.  offertorio , m.  offerte , offra n- 

de,  offre. 

* dar  l’Offerta , donner  f of  rande , i.  e. 
dei  buffi  nnades. 

Offertorio  , COfficrtoire  , fioffircmJcy 
d'oblation. 

Offèfa,  F.  ojfenft. 

Offrlo,  offienft. 

Officiale,  officiai. 

Officiare,  ojfìcier  dans  tEglife , donner 
un  o ffice. 

Officiano,  m.  un  Ojfìcier , (fi  Officiul . 
Officiato,  officiti  birn fervi. 

Officina , f.  boutique. 

Officio , m.  office , ebargt , devoir , fer- 
vice  , gru  ce , plaifir . 
far'  Officio , Urite  ù quelquun  (fune  af- 
faire four  un  autrr , rendre  un  boti  ou 
muuvais  office  par  le  tneyen  da  lettrett 
recommunder  par  lettre  ou  paroles. 
Officio  a bocca,  compliment. 
pai  far’  Officio , fairt  compliment. 

Officio,  en  j argon % Dolleur  (fi  Suge, 
Officiofamentc , ojficienfemtnt. 

Orti  doliti,  F.  humeur  ojfficieufe.  * 
Officiofo , offici eux. 

Officinolo,  m.  petit  office,  petites  beurtt  à 
pritr  Ditti. 

* Offilare , polir , affiner. 

Off  zio  , voyez  Officio. 

• Offra n da,  offrenda , offfande. 

Offrire , pour  offerire , offrir,  prtf.  offro 

(fi  oflrilco. 

Offuco , Jìgne  clUfì e , prìt  pour  HtrcuU. 
Offiifcamento,  m.  tjfufcation . 

Offuscare,  ojfufquer. 

Offufcazione , F.  offufeation. 

Oficeria , F.  liru  cù  l'on  office  à rEglife. 
Oficiale,  Ofizialc  , ed  Ufi  ci  al  e,  officiai. 
Oficio,  Ofizio,  cdUlicio,  m.  office, 
eh  urge. 

Oficiolo  (fi  Ofiziofo,  officitux. 

Oftalmia , f.  opbtubuie , maludie  fieri/. 


OGG  OIM 

• O G 

* 0^cttare  ’ , mtUrt  devant 

In  yrux. 

Oggetto,  m.  oh  jet. 

* Oggezionc , f.  objcUion. 

Oggi , «ujourd'bui. 

d'Oggi  in  domini,  Prov.  iux  tour  à 

l'uutrc. 

Oggidì,  oggigiorno  , uujourSbui. 
Oggidiana,  qui  tJÌ  d'aujcmd'bui , qui 
trattai Me  pour  le  jourfibui. 

Oggi  mai , deformai s , à lu  fin. 

* Oghetto  , forte  de  fon  de  trompette , (fi 
de  Tombolar  t pour  aller  à la  tarde, 

Ogliara , le  pot  à rimile. 

Ogliarc,  builer. 

Ogliaro,Ogliajo  (fi  ogliararo,  m.  vendeur 
d' bui  le.  Itemi  le  pot  à r bui  le. 
Ogliaruolo  , m.  vendeur  fibuile , (fi  pot  à 
f buile.  r 

Oglicnte,  qui  fent , qui  a de  r odeur 
Oglieraro , m.  eri  tur  filmile. 

| Oglio  , m.  bulle. 
dar*  Oglio , fiater. 
far’  Oglio  , en  jurgon , pleurer. 


Oglio  di  vezzo,  terebentine. 

Oglio  Santo,  CExtrlme-Ondion. 
Ogliofo,  butl eux. 

Ognclla,  pourpre. 

* Ognora,  (fi  Ogni  ora,  à tonte  beute , 

toujours. 

* Ognora  più,  fi?  Ogni  ora  più,  it  piu , 
en  plus. 

Ogni , tout , (fi  ebaque. 

Ogni  poco  , tant  foit  peu. 

Ogni  momento , à tout  moment. 

Ogni  paffo , à ebaque  pas. 

Ogni  configlio  è buono,  fe  un  Amico 
il  da , mot  à mot , tout  confini  efl  bon , 
fi  notre  ami  nous  le  donne. 

Ogni  poco  di  notizia  che  voi  abbiate, 
pour  peu  de  connoiffutce  %Ji  peu  de  con- 
noijfance  que  voui  ayez. 

Ogni  due , ogni  tre  anni , ogni  fei  mefi, 
de  trois  en  trois  ani , tous  lei  troii  unsy 
tout  le  fi: e mois. 

d’Ogni  oltraggio , de  toute  outruge. 

Ogni  cofa , toute  ebofie. 

Ogni  luogo,  par  tout. 

Ognindì,  (fi  Ognidì , joumeBement , tous 
les  jourt ^ NB.  Qutlques-uni  entremet - 
tent  la  N.  pour  en  fair  e une  diélion 
fibule , tout  de  mime  de  la  lettre  S.  doni 
le  mot  Ogni flanti. 

Ogniffanti  (fi  Ogni  Santi , la  Toufaint. 
NB.  Lufiage  moderne  veut  que  fi  du 
mot  Ogni , ne  fi  retranebe  point , quand 
mime  il  efl  finivi  fi  une  VoytUe. 

• Ognotta , (fi  Ogni  otta  , à toute  berne. 
(Ogni  volta,  toute  s les  fois , toutes  (fi 

quante s fois , pourvit  que  , lorfque. 

Ogni  giorno , cbuquejour , tous  les  jourt. 
Ogniuuo,  Ognuno,  chacunt  uncbacun. 

0 I 

Ja , briine , poi  fon. 

V",Oibò , fi , bo  que  non  , vraievientt 
voire. 

* Oitnnre , faire  da  belai. 

Oimc  (fi  Otnè,  compofif  fiOi  (fi  Me. 
Exclamation  fiaffiiction  ou  de  dculeur, 


OIS  OLI 

quij!gnìf!i  h mime  cboje  qui , Povero  a 
me , Melchino  a me , Dolente  a me, 
belai  ! miferuble  que  jt  fuis. 

• Oisè,  lu  mime  ebo/e  que  Olmi,  muii 
dtjerenl  en  perforine.  Mefchino  a fe. 
nnjerable  qu'il  efl. 

' 9'lu’  ' ,iu  mlme  “fife  que  lei 

deux  precederti , Oimi,  Oi si,  mali 
ce  tu  ejl  mix  ici  en  la  place  de  Te 
pour  dire:  belai!  malbeur  i,  yi. 

Oiffa  , le  cri  du  Maiinier  pour  iffer. 

OiHàre , crier  que  l'.n  i/e  ou  buujji. 

0 L 


Ori,*  0 va  /r. 

Old  , boia  , en  appellarti. 

Olanda,  Hr, Bande. 

Olandefe,  Hoian.loii  & HoBemdoife. 
Olaro , un  potier  de  terre,  par  allupo*. 
Ilem,  le  tarron,  mot  Femtien.  Itm, 
un  marmiton , cbaudromtier. 

Oldano , dregue  ou  gomme  1 oldanum. 
Oleaginc,  F.  forte  de  raijm  jaunàtre. 
Oleandro,  o/eandre,  re, fogne  , favini er. 
Olearc , fentir , favourer. 

Olearia , fcm.  butterie. 

Olcaitro , olivier  fauvdgr.  Item , de 
coulcur  d'huilr. 

Oleccare  le  cerre,  graijfer  lu  putte  aia 
grm  de  JuJlice , en  jargon. 

Oleno,  c'ejl  une  Ville  £ Arcadie,  où  fui 
nourrte  la  cbivre  qui  alaita  Jupiter , 
laquetle  Jtantcbmg/e  enjìgue  celejle, 
flit  appetite  Olenia. 

Olente , ee  qui  rfpand  odeur • 
l’aglio  Olente,  l\iil puant. 

Olentiflimo,  trh.odorifcrant. 

Olerone,  Oleron , ville  de  France. 
Olezaare , & olere , & olire , rendre  de 
l' odeur  1 Jentir. 

01  fare , Odorare , finir tr. 

Olfato,  m.  fieni eur. 

Oliandolo  , m.  vendeur  fibuile. 

Oliare,  builer. 

Oliaria , lieu  où  Con  fait  rbuile. 

Oliato  , Oliamolo , m.  crieur  fibuile. 
Oliata,  boebepot , mot  Effiagnol. 

Olibano  , maJc.  oliban , encens. 
Olimpiade,  Olimpiade  1 efface  de  qvatre 
ans  entiert. 

Giove  Olimpico,  Jupiter  Olimpique. 
Olimpio  , Jìeur  du  SoleiL 
Olimpo , le  Moni  Olimpe. 

Olio,  m.  buile. 

quieto  come  Olio  , coi , paifible. 
non  vi  metter  ne  fale  , ne  Olio , fairt 
une  ebofe  fitns  y penfitr. 
di  fopra  come  1‘OUo,  vouloir  avoir  le 
defitti. 

l'Olio  ha  paura  d’eflèr’  unto , cela  fe  dit 
finn  bomme  qui  fait  trop  le  finge. 
far  dell’  Olio , pleurer. 

Olio  petrolino , buile  pitrole. 

Olio  Santo,  r Extrlme-Ondion. 
portar  £cco  l’Olio  Santo  , i.  e.  tire  prl* 
de  tnourir. 

Oliofità  , f.  humeur  buileufie. 

Oliofo,  buileux. 

Olire , fentir.  prefi.  oiifeo. 

Oliva,  fem.  olive. 

Oliva  perpetua,  t or , fitlon  les  Alqui- 
mijles. 

Oli- 
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OLI  OMA 

Olivaccic , tntihantes  oliva. 

Olivaie , d'olive. 

Olivaro , df forme  £ olive. 

Olivattro,  de  couleur  d'oliva , olivier 

fauvage. 

Olivato , d'olive , de  couleur  do  Uve. 
Olivella , fritte  olive.  Item , du  trolne. 
Oli  veto  , m.  bois  d olivier sy  j arditi  d Oli- 
viers . 

il  Monte  Olivete , la  Montagne  det  Oli- 
va i quelques-uns  ont  ilit  , le  Moni 
Olìvet. 

Olivetta  Olivetto , du  traine. 

Olivigno  , de  couleur  d'olive. 

Olivo , £3*  ulivo , m.  olivier. 

9 Olla , mot  Lomburd , fot  de  terre. 

* Olla  putrida,  fot  f oneri , boebefot , 
mot  EJpagnol. 

Olmario  , m.  ormate,  lieu pianti d orma. 
Olmeto , m.  lieu  pianti  d'ormes,  ormate. 
Olmo,  m.  orme. 

Olnatro , Ifvéihe,  herbe. 

Olocaufto,  ho  foca  ufi  e , facrifce. 

Olografo , olografe , écrit  de  la  frofre 
utain. 

9 Olorarc,  odorer , parfumtr . 

* Olore,  m.  edeur. 

Olorofo  , odoriferant. 

9 Oloferico,  de  la  foie. 

Olirà,  outre. 

Oltracciò , oltre  a ^iò , outre  cela. 

* Oltracotanza , outre- cui  dance. 

9 Oltracotato  , outre-cuid /. 

Oltratino , faje-fitt. 

Oltraggcria , outmgt. 

Oltraggiare  , outrager. 

Oltraggio,  mafe.  outrage. 
Oltraggiofamente,  outragtuf emetti. 
Oltraggiofc» , outrugeux. 
Oltramaravigliofo , trh-mervtiHeux. 
Oltramarina,  de  Potare- mert  couleur 

bleut. 

Oltramarino  , de  delà  la  tner , outre- 
mrr,  couleur  duzur. 

Oltramino  , forte  de  poijfon. 

01  tramirabile,  tris- ad  mie  ab  le. 
Oltramifura , outre  mefure. 

Oltrarni  odo , extraordinairemenL 
Oltramondano , plus  tjue  mondain. 
Oltramontano , de  delà  les  monte. 
Oltrandare,  pajfer  au  delà.  pref  oltravo 
oltravado. 

* Oltranza  , outranct. 

01  tra  pagare,  outre- foyer. 

Oltrapa tiare  , outre- pajfer. 

Oltrare  , pajfer  au-dela.  Item , outrer. 
Oltrarfi,  t'avancer. 

Oltrarno , delà  le  fieuve  Amo. 
Oltravcdere , voir  au-delà. 

Oltre , outre. 

Oltreché,  £j?  Oltrachè,  joint  que. 
lafciar  Oltre , luijtr  en  arri  ere. 
d'Oltre  in  Oltre , d' outre  en  outre. 

Oltre  OltTa,  pour  molto  lontano, 
d feofto,  outre , bien  éloigni, 

Oltreciò*  outre  cela. 

Oltremare,  outre-mer. 

Oltrcmodo , txt> imement. 

Oltrenumero , fané  ncmhre. 

Olufatro , mente  de  j ardite. 

0 M 

/^Maccio,  Omaccione,  m.  un  homme 
grqJB*trì  impeli,  &C.  gres,  gras, 
grand. 


OMA  OME 

Omaccione  da  bene  , (di  garbo)  un  grand 
bemme  de  bien , de  quelite'. 

* Omaggiare  , rendrt  bommage. 

Omaggio  , m.  bommage.  « 

Ornai,  deformali  y deja. 

Ombè , hi  bien. 

Ombilicario,  Ombclicario^  ombilicaire , 
de  nombril. 

Om bilicato, Ombelicato,  qui  a un  nombril. 
Ombilico,  Ombelico,  m.  un  nombril. 
Item , le  centre.  Item , un  poijfon 
appelli  fattiti  ou  fet.  Item  , la  téle 
d'une  patirne  ou  d'une  porre. 

Ombilico  di  Venere , nombril  de  Venne y 
piante. 

Ombilico  dell’  anello,  le  ebaton  d'une 
bague. 

Ombilico  del  Sole , le  petit  eercle  au  mi- 
lieu du  cadran  où  PaiguiQe  ejl  attacbie. 
Ombra,  F.  ombre. 

del  pefee  l’Ombra,  c della  lepre  ’l  Sole, 
le  ventre  du  poijfon , £5*  le  rubli  du 
libere. 

farii  paura  coll’  Ombra , craindre  de  la 
moindre  chofe. 

difputar  dell’  Ómbra  dell’  alino , dijputer 
de  ebofee  inut  ila. 

Ombracolo , m.  lieu  couvert , lieu  à P om- 
bre. 

Ombratone,  ombrage. 

Omhramcnto,  m.  ombrage , ombre. 
Ombrare,  ombrager  , i ombrager , pren- 
dre  ombrage. 

Ombratico , ombrageux  , faupgonneux. 
Ombratile,  Ombrato,  d'ombre. 
Ombreggiamento,  m.  obfcurité , ombre. 
Ombreggiale , qui  fait  ombre. 
Ombreggiare , ombrager , fuirt  ombre  , 
£<f  petndre  grojjìerement. 

Ombrella  , f.  parafai.  Item , petite  ombre, 
la  goufe  de  la  gruine.  Item  , une  pa- 
nerie  de  grain  ou  femtnct. 

Ombrelliere , m.  celui  qui  fuit  les  parafale. 
Ombrello  ,*  m.  parafai. 

Ombretta  , f.  petite  ombre. 

Ombrevole , ombrageux. 

9 Ombria  , ombre.  Item  , du  fin  à polir 
les  lamee. 

Ombrìana , un  fet , ou  plietòi  un  ombre , 

poijfon. 

Ombriano,  chevai  qui  baife  fori  la  tlte 
en  defluì , cornute  s'il  vouloit  regarder 
fon  ombre. 

Ombrifero , qui  porte  ombre. 

Ombrina,  ombre , poi  fon.  Item  % petite 
ombre , un  dati  , un  parafai. 

9 Ombrio,  embreux y & ombrageux . 
Ombrizzo , m.  ouvrage  de  dumus. 
Ombrolità,  f.  ombrage. 

Ombrofo  , ombreux , f ombre , om- 

bra gru  x. 

Om  butta , arri  ere-poi  nt. 

OmbutcUn  & ombuto,  entcrtnoh. 

Omei , dee  bilat , dee  plaintes. 

Omelìa,  fc  Homllit. 

9 Omenaggio  yfelon  quelquee-une , le  baut 
(fune  tour.  Item  , bommage. 

9 Omcnc,  prifage  de  botme  ou  mauvatfe 
fortune. 

Omenofo,  rempli  de  frifagee. 

Omento , m.  coiffe , ou  tunique  grajfty 
qui  envelopr  les  intefinu 
Omero,  m.  ftpuule. 
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’ Ometto,  obmis , partecipe. 

Omettere,  obmettre.  pajfé def.  ornili, 
ometti. 

Omicciato , un  godclureau. 

Omicida , un  homicide  ou  meuririer. 

Omicidiale,  1 i'bomicide. 

Omicidio , m.  bornia  de  , meurtre. 

Omieidiofo , plein  de  meurtre. 

9 Omittcare , rendrt  botnme. 

Omilia,  f.  Homtlie. 

Omiliare , prlcbtr  dee  bomtlies. 

9 0 minaccio  , crani  homme  mal  fait. 

9 Omincfco,  d' homme . 

9 Om  illimo  , tout-ù-fait  homme. 

Omittìonc,  £3*  Ommitlìone,  F.  cmijjìon. 

Ommetterc,  obmettre.  pajfédef.  ommifi, 
£<f  ommcilì. 

* Omniforme,  de  toutes  ferma. 

9 Omofago,  mangeur  d'bommet. 

Omogeneo  , lomogene , de  la  mime  na- 
ture. 

Omologare , homologuer. 

Omologazione , f.  homologation. 

Omologo,  bomologue. 

Omonrione , m.  gros  homme  mal  fait. 

Omone , m.  gros  homme  . grand  homme • 

9 Omore , pour  umore  , bmntur. 

9 Omorofo  , pour  umorofo , umido , bu- 
mide , plein  I humour s. 

Omuncio,  Omuccio,  m.  petit  homme , 
bommet. 

0 N 

* /"YN,  pour  overouno,  ouun. 

O’n,  powroin,  ou  en. 

Onagro , m.  àne  fauvage , cf  une  forte  de 
machine , grande  arballte. 

Onaro , forte  (Parbrt. 

Oncia,  la  mefure  l'un  doigt  de  latrge. 
Item , une  cer*nine  mefure  pour  les 
fontainee , pour  fnvoir  de  quelle  gr  m- 
deur  efl  le  conduit  du  jet  de  f cau  que 
l'on  doit  mettre  i wte  fontaine. 

Oncia  di  Stato , libra  doro , un*  once 
£ afairte  £ Etti  vaut  une  livre  1 fot, 

».  e.  les  a f airee  £ Etat  fa*t  fori  impor- 
tantite . bf  prkieufee. 

è undici  Oncic  , il  fait  onze  onere , i . e. 
il  ejl  bàtarii , farce  quii faut  Aoute 
oncee  à la  livre. 

er  vai  più  un’  Oncia  di  forte , ch’uni 
libbra  di  fapcrc , Prov.  la  fortune  vaut 
mieux  que  le  ftvoir , 

Onciare,  pefer  à l'once. 

Oncinarc , accroeber  , agrajfrr. 

Oncinello,  Oncinetto,  m.  agrajeycrocbet. 

Oncino,  m.  crochet , agraje. 

9 Oncontro , rrnroixfrr. 

Onda,  f.  onde,  rem,  vugue. 

Ondare,  ondeggiare,  onder.  ondoyer. 

Ondata,  F.  coup  de  vagar , ondft. 

Onde , £ où . là  où , de  forte  que . dono. 

Onde  , c'eft  pourquoi  % P -,f  cr/«. 

Onde  le  comparirà  innanzi  tutta  alpcttre, 
c'eft  poter  quoi  e He  par  oi ira  de  vaut  vous 
tonte  fauvage. 

Ond’ella  ritrovar  non  mi  pofla , afin  qu'elle 
ne  puijè  fot  me  retrouver. 

Onde  che , ile  forte  que. 

Ondò,  d'oìt  vieni  que. 

Ondeggiamento , m.  ondoyement , agi  fa- 
ttori dee  fole. 

Ondeg- 
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Ondeggiante , emdoyant , ondoyante. 

Ondeggiare , or.doyer , fiotter. 

Ondeggiatore , m.  qui  imprimi  Iti  uniti 
utt  carne  lot. 

Ouddato,  ondi  , cornine  le  damai  cu 

cupielot. 

Ondola , plein  éfondeu 

* Ondunque,  dono. 

Oneglia,  0>u  lite,  vi  De  £ Italie. 

9 Onerare,  ckurger. 

* Onerano , de  churge , onérairt. 

* filerò  , ebargt . 

Onci  ufo,  pefunt. 

Oncftl}  £ . bonvltrté. 

Oncftà  Ui  bocca  molto  vale,  e nulla 
coda , Ut  beliti  parotei  n icore  beni  pai 
la  langue. 

l’Oneftà  da  bene  anco  in  bordello  , *.  e. 
è lodevole  fin  nelle  perfone  difonefte, 
rbonnftete' Jicd  Urti  en  toute  perfonne. 

9 monna  Oneita  da  campi , cela  fe  dit 
d'une  fernme , qui  feint  de  ne  vouloir 
pus  une  chofe , (f  la  foubaite  pourtant, 
une  JcuiOrtte , unt  doucette  , unefutnte 
fucrée. 

Oneltaxnente , bomùtement , uvee  boti- 
ne ur. 

Oncftarc,  remine  bonnète , excufer. 

Ondlo,  (Indiato,  honnète. 

Ondeggiare , trailer , agir  bonnite- 
tnent. 

Ondile , Chfale , /De  Reine  de  Lidieì 

amante  d' H creale. 

Ongaria,  Hcvgarie  , Royaume. 

Ongaro,  Moti  gre,  llongrait. 

Ongere , ugncrc , oindre.  puffi  de/. 
olili,  pari,  onto  , unto. 

* Onghia  , & unghia , ugna , ongle. 

* Onghiabaldano  , rognure  tTongle , chofe 
de  rien. 

Onghia  odorofa,  forte  de  gomme  aroma- 

tenue. 

Onghiare , prendre  avec  Iti  onglei , grip- 
per. 

Onghiaro , m.  gnppeur. 

Onghhta  , f.  coup  d'ongle.  Item , un 
prime  de  erme. 

Onghiato,  migli,  quia  dei  onglet. 

Onghiclla,  tuye  data  l'eeil , onglée,  mal 
de  chevai. 

Onghietta  , petit  ongle. 

Onghionc  , m.  grand  ongle  , ou  griffe. 

Onghiofo , qui  a det  onglet. 

Onghita,  hutle  de  genèvre. 

Ongmme , m.  oignement. 

* Ongu  estasienti,  toutes foriti  £ onguenti. 

Ongucnto,  m.  onguent. 

Onice  , m.  onice , pirrre. 

Onicchio,  onice , pietre. 

Onichia,  forte  de  gomme  aromatiqve. 

Onichino , forte  de  itile  de  coton  , ou 
bujhu 

* Oni re , ftùre  bonte , bomtir.  prtf.  onif- 
co. 

Onninamente  , entierement , du  tout , 

tout -a- fòt. 

Onnipotente , tout-puiffunt. 

Onnipotenza,  f.  tonte- puiffance. 

Onnivolente,  qui  veut  tout. 

Onnivoro , qui  devote  tout. 

Onorabile , bonoruble. 

Onorabilmente , honorablement. 

Onorando,  bonorable. 
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• Onoranza,  f.  bonneur. 

Onorare  , bonorer. 

Onorare  ’l  vizio,  dorerie  vice. 
Onerario,  bonoraire. 

Onoratamente , honorablement . 

Onorato , bonorable. 

Onoratore , ai  onoratrice , f.  qui  bonore. 
Onore , m.  ronneur. 

Onorctto  , m.  petit  bonneur. 

Onorevole , bonorable , potnpeux , magni - 

JESi  ’ Onorevole , f aire  un  pente  grave , 
& le  refervè \ 

Onorcvolezza,  f.  bonneur , digniti,magni- 
fcence. 

Onorevolmente , bonorablement. 

Onor  ideatamente , boncnablement , J}len- 
didement, . 

Onorificato,  bonore , reietti. 
Onorificenza  , f.  bonneur , rejfiett. 
Onorifico,  botto < alle , honorijùjtee . 

Onta,  bonte,  affront. 
ad  Onta , en  depit. 

Ontano,  aimr,  arbre. 

Ontarc , /aire  bonte.  Item , oindre. 

9 Oudfcro , qui  apporte  de  la  bonte. 

Onto , oint. 

Ontofamentc , bonteufement. 

Ontofo , plein  de  bonte , tnjuritux.  Item , 
gru- 

9 Onto  fottilc,  du  beurre  , en  Lombardie, 
à Venife. 

Ontume  , m.  oignement. 

Ontura  , f.  onci  tori. 

9 Onufbirc,  ebarger. 

Onudo,  ebargé. 

9 Onza , once , la  valeur  defept  livret  dix 

foli. 

• Onzare  *P'fer  par  once . 

Onzione,  f.  onclion. 

0 P 

r'XPacità,  f.  è paiffeur . 

'-'Opaco  , èpaii , obfcwr  qui  n'eft  poi  ut 
tranjpnrent } oppofé  à ce  qui  ejl  dia- 
p biute.  • 

Opalo , opallo  , opale. 

Ope,  Opi , Dèrjje , /emme  de  Saturile, 
fi  De  de  Celus. 

• Opefice,  ouvrier. 

Opellarc,  èf  Orpellare,  couvrir  de 
faux  or. 

• Opcllo , poter  orpello , faux r or. 

• Opcnionc  , poter  opinione , opinion. 
Opera,  f.  teuvre , journit  de  travati  : 

Opera , pièce  de  Thèatre , 'en  Mufiqut, 
Opera , ouvrage , fa  fon , fieurt  <f étojje. 
l'Opera  lauda  ì maeftro , l'ouvrage  Ioni 
le  Alai  tre. 

l’Opera  di  S.  Riparata,  uuvre  qui  ne 
i'acbève  ] amati. 
far  Opcfa,  f aire  en  forte. 

Opere  morte,  tout  let  ouvrages  de  boit 
attaebes  au  corpi  du  vaiffeau. 
Operaggio , m.  ouvrage. 

Operajo,  m.  ouvrier , marguiUier . 
Operamento , m.  optration. 

Operante , operimi , qui  opère.  Item , 
ouvrier. 

Operare,  ouvrer,  opèrert  agir. 

Operario , m.  ouvrier. 

Operativo,  operati/. 
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Operato , ù feturs  , à ramage , ouvrage 

comme  le  futin. 

Operatore , m.  op/rateur. 

Operatrice  , f.  operatrice. 

Operazione  , f.  opération. 

Operetta , operina , f.  petite  uuvre , petit 
ouvrage. 

Operiere,  m.  ouvrier. 

* Operofità,  f.  opération. 

Opcrofo , qui  travaiOe  i plein  £ opération, 
pénible. 

* Opcrto,  ouvert. 

9 Opertura,  ouverture. 

Opi , Nympbt , compagne  de  Diane. 

* Opidano  , babitant  d'un  liourg. 

9 Opido,  Bomg  fermi. 

9 Opifero,  qui  aporte  de  raiie. 

9 Opificc , ouvrier. 

* Opificina,  boutique. 

Opificio , m.  ouvrage. 

Opilare  , opiler. 

Oblazione,  f.  opilation. 

Opimamente , gruffement , abeudamment , 
Poeti  que. 

9 Opimità,  abondanct. 

Opimo  , gras , abondant , r empii. 
Opinante  , qui  opine . ~ 

Opinare , opiner. 

Opinazionc , f.  opinion  , opi  nati  oh . 

9 Opiniario  , opiniitre. 

9 Opinialtro,  oftinajo,  opiniàtre. 
Opiniatamente , olbnatamente , opini** 
trément. 

Opinionaccie , pi.  f.  f ortei,  ficbnfet 

opinioni. 

Opinione,  fcm.  opinion. 

Opiniofo  , odinato  , opiniAtre . 

Opio,  m.  opium , de  J'endormie. 

* Opiparato  , préparé  délicatement. 

Opo  , uopo , befoin. 

Opobalfamo , vérituble  jus  de  baume. 
Oppiare , adoppiare , donner  de  l'emlcr- 

mie  ou  de  fopium. 

Oppiata  , opiat. 

Oppicto , m.  li  tu  pianti  ou  templi  de  peu- 
piiert. 

Oppio , m.  opium , de  Venàormie. 

Oppio,  pioppo  , m.  un  peuplier , un  obier. 
Opponimento , m.  ofpqfition. 

Opponete,  opporre,  oppofer.  pref.  op. 
pongo,  pajje  def.  oppou.  part.  oppodo. 
fut.  opporrò. 

Opporr’  alle  pandette , Prov.  qui  fe  dit 
del  foler  biafìmar  qualunque  cola , per 
ottima  ch’ella  fia , blàmer  tout. 
Oppoponaco,  panacèe,  herbe. 
Opportunamente,  avec  opportunità , è 
propoi. 

Opportunità , f.  opportunità. 

Opportuno,  opportun , commode. 
Oppolitamcntc , avec  oppojhion. 

Oppofito,  oppojite , oppofi,  contraire. 
Oppofitore , m.  oppojiieier , qui  oppsfe. 
Oppolizionc,  f.  oppojìiion. 

Oppodo,  oppofé. 

OpprclTare , opprimere , fufFocai».  Item, 
angariare  , tiranneggiare , oppreffer , 
opprimer. 

Oppreflatore,  m.  oppreffeur. 

Oppreflevolc , que  fon  peut  oppreffer. 
Opprcflione , f.  opprejjkon. 

Oppreflo,  opprimi , oppreJJÌ,  accabll '. 
Opprcflbre  , m.  opprimete  , oppreffeeer. 
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Opprimere , opprimer  ^ opprtjfer , mccm- 
bltr.  pajì  def \ oppreflL 

* Opprire , pour  aprire  , ouvrir. 
Oppugnare,  oppugner. 

Oppugnazione , f.  oppugnati  oh. 
Oppugnevole,  quifepeut  oppugner. 
Opure,  pour  o pur,  ou  bien.  Lei  Ita* 

lini  tn  font  toujoun  Jeux  moti , o pure. 
Opra,  m.  oeuvre.  Le  mot  Opra  ejl  refervé  à 
la  Poefie. 

far’  Opra , s'employer  en  uni  affaire . 

* Oprajo  , m.  ouvrier. 

9 Oprare,  ouvrer , opirer , agir , tm- 
ployer. 

9 Opraro,  m.  ouvrier . 

9 Opretta,  oprina,  petit  ouvrage. 

9 Oprire,  ouvrir. 

9 Opprobrio , mafe.  opprobre. 

9 Oproprio  , reproebe , opprobre. 

9 Opropriofo,  plein  de  reproebe. 

9 Optare,  itfirer,  opter. 

9 Optativo,  optati /,  itjirant. 

Opulente,  opulnt. 

Opuicntcmcntc , opulemment. 

Opulenza , £ opuleuce. 

Opufcolo , petit  oeuvre. 
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OR , à prefetti , tantót. 

Ora,  f.  beute. 

Ora,  musnterumt. 

9 Ora , pour  Aura  , Paure  , petit  vent, 
vent  doux. 

Orachè , foit  que. 

va  in  mal’  Ora , aBez-vous-en  au  diable. 
va  in  buon’  Ora , adez  n paix , Die « 
voui  uccompugne. 
non  veggio  l’Ora,  il  me  tarde. 
avi  Ora  ad  ora , tout  maintenant , tout  ù 
ente  beare , i tous  moment. 

Or-ora,  tout  prtfentemnt. 

Ora  l'un , ora  l’altro , tantót  Con  , tan- 
tót Pautre. 

Oracolo , mafe.  oracle . 

Onula  , fif  Orata , dorale , poijfon. 
Oraffo  , mafe.  Orfcvre. 

Orafo , Orefice , mafe.  Orfévre. 

Oramai , fif  Ormai , deformali. 
Oramcntc,  par  beures. 

Orano , dormir , poijfon , gelinone  de  boti. 
9 Oranza  , bonneur. 

Orare,  prier , hurangutr , plaider  une 
caufe , dorer. 

Orare , pour  adorare , atlorer. 

Oraria , forte  de  barque. 

Orario,  tf une  beare. 

Orato,  dorè. 

9 Orato  jo,  oratoire. 

Oratore,  m.  Orateur.  Item , celai  qui 
prie. 

Oratricc , f.  femme  qui  bar  angue. 
Oratoria , Pari  de  baranguer. 

Oratorio,  oratoire. 

Orazione  , f.  or  ai  fon , priore , difeourt. 
Orbacca,  baye  de  lawrier , fife. 
Orbacche!!» , b>ye  de  taurier , fif  le  fruii 
tlii  ciprèi , fif  du  mirtbe. 
agli  Ox\racc^v,aveugletteiyinconfideriment. 
Orbacco  , m.  laut  i er. 

Orbamcnto,  m.  a veuglement. 

Orbare , aveugler.  Item , priver  «f  en- 


ti , fife 

Tome 
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Orbato,  denotati  orfelm , aveugli , foni 

enfant. 

Orbatura,  f.  aveuglement. 

Orbavillano,  couleur  ebangeante.  Item, 
un  tour , une  niche. 

* OrW , pour  Or  bene  , hi  bien , foit , i 
la  bonne  beare. 

f Orbe,  le  monde , la  terre , unejfrbere, 
une  contrée  Partì  cult  ere.  Item  , un 

poijfon  uppeBi  futi  ole. 

Or  bene  Ita , foit , à la  bonne  beute , 
voi  là  qui  va  bien. 

* Orbdina , un  mefunge , felon  quelquet- 
unt. 

Orbcvole , que  Poh  peut  aveugler. 

Orbicolare , orbiculaire  , rond. 

Orbicra,  lunettes  pour  un  cbeval. 

* Orbiti , aveuglement.  Item , privation 
de  quelque  ebofe , orfelinage. 

Orbita  , ormerei , marque  de  rouét , 
i ionie. 

Orbitcllo,  Orbitei , viBe  <f  Italie. 

Orbo , a veugle.  Item  , privi , dipouidé. 
Item  , orfelin. 

budello  Orbo  , Pinteflin , le  botau  cacum. 

Orca,  or  que,  baieine  , grand  vafe  de 
terre. 

Orcadi , Ititi  doni  la  mtr  du  N'ori. 

Orcana , fuétole  , poi  fon. 

* Orcare,  bruire.  Item , pendre  à un 

eroe. 

Orcellare , teindre  avtc  de  la  garanee  ou 
pajlel.  • 

Orccllo,  Oricello,  du  pajlel , ou  de  la 
garante , felon  quelquei-uni. 

Orche  gravi , baieine s pejantet » 

Orchetta,  forte  de  arabe. 

Orchio , eruche , pot  de  terre . 

Orciero , campai  de  Alar  ini  er. 

Orcino , ourjin , bcrijjòn  de  mtr. 

Orcio  , eruche. 

far  fuoco  nell’  Orcio,  ».  t.  f aire  fon  ftùt, 
£3*  ne  dire  mot , fare  fet  ajfairtt  tu 
cadette . 

* Orcio , en  Arcbiteilwre , une  petite  fole 
fraiebe. 

Orciolaio , Orciolaro , m.  potier  de  terre. 

Orcioletto , petite  eruche , pot  de  terre. 

Orciolino , orciolo , eruche , pot  de  terre. 

Orcipoggia , Corta  di  fune  per  ufo  mi- 
riti  areico , forte  de  cable. 

Orciuolo , eruche , pot  de  terre. 

è come  l’Orciuolo  de’  poveri  , il  ejl  cam- 
me le  vafe  dei  guru x , sboccato , ».  e. 
funi  goulet , c'tjl-ù-dirt , il  dit  de  vi- 
luinei  parolet. 

non  conofcer  gli  uomini  dagli  Orciuoli, 
lire  fori  fai  , fort  ignorant. 

Orco  , or  que , rmmjlre  maria , £5*  fubu- 
leux , grand  monflre. 

Orco , ejl  quelqutfoit  prii  pour  Pluton. 

Ordì , une  troupe  confufe. 

Ordegno , Ordigno , mafe.  uflencile , ti- 
fane*. machtne , injlrvment , culli. 
Item , complot. 

Ordimento,  m.  trame,  complot. 

Ordinale,  borire,  ordinai , ordinare. 

Ordinamento , m.  ordre , arrangement. 

Ordinanza,  fem.  ordonnance. 

toccar  l’Ordinanza , battre  PaJfembUe. 

Ordinar’  un  lavoro,  commander  un  ou- 
vrage. 

Ordinare , ordonner , donne r ordre , fif 
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| douner  let  ordret  aux  Ecclejiajliqutt , 

I ckargtr,  encharger,  contunder , arr anger. 

Ordinariamente , orilinairement. 

Ordinario , ordinai  re  , court  rr  ordinaire , 
r ordinaire. 

Ordinatamente,  avec  ordre. 

Ordinatore , m.  ordonnuteur. 

Ordinatrice  , f.  celle  qui  ordente. 
Ordinazione  , f.  ordonnance , arrange- 
ment , ordination. 

Ordine  , ra.  ordre , rang  , dijpofition  , 
commaniement , ebarge  , or  donnone  e. 
all’  Ordine  , tout  prit , prepari. 
metter’  all’  Ordine  , préparer . 
d'Ordine,  par  le  commanJement. 
d'Ordine  del  Re,  de  par  le  Roi. 
efler  ben  in  Ordine , lire  bien  couvert , 
uvoir  de  beaux  haliti. 

Ordire,  ourdir . pref.  ordifeo. 

Ordito,  curdi  , traci,  pur  ti  ci  pe. 
Orditoio,  ourdijfoir. 

Orditore,  m.  ourdijjèur , comploteur. 
Onlitrice,  f.  comploteufe. 

Orilo,  lordo,  fate,  mal- propri. 
Orditura,  F.  trame , complot. 

9 Ordura,  ordure. 

Orcadi , Nimpket  dei  boti , dei  montagnei. 
Orecchia , f.  vreiBe.  Item  , orecchio. 
Orecchiare,  préter  l'or  e He , tire  aux 
icoutei. 

Orecchiare,  pilofeBe , ber  he. 

Orecchino , pendant  d'oreiBe.  Item , 
bomet  de  nuit.  % 

Orecchio , m.  orti  He  Item , orecchia  : 
au  pluriel , gli  Orecchi,  le  Orecchie, 
fi f le  Orecchia. 

ftar’  in  Orecchio , icouter , prlter  loreiBe. 
Orecchio  di  topo,  orci  He  de  rat  ou  fou- 
rit , berte. 

venir’  alle  Orecchie,  venir  à r orride, 
uvoir  qutique  connoijfunce  de. 
dar’  Orecchia  ad  una  cofa , i.  e.  attender* 
a quel  che  fi  dice,  prlter  C or  et  He , 
t'upprochtr  pour  entendre. 
ftar  cogli  Orecchi  levati , ou  teli , icou- 
ter uttentivement . 
gonfiar  vii  Orecchi , fi after. 

Ihirar  gli  Orecchi  ad  uno,  faire  bien 
entendre. 

torre  gli  Orecchi,  ennuìtr. 
zuffolar , ou  foffiar  negli  Orecchi  ad  uno, 
parler  à Corride. 
tirar  gli  Orecchi , re^rimander. 
tirar  gli  Orecchi  ad  uno  : fi  ilice  dell’ 
cffcrc  (lato  a colui  troppo  rigurofo  nel 
prezzo  , vendre  eber. 
filkiar  gli  Orecchi,  corner  lei  or  ri  Bei, 
croire  (tue  quelquun  parie  ile  noui. 
fifehiar’  altrui  negli  Orecchi,  ».  e.  dargli 
qualche  fegrcta  notizia , denner  quel- 
ques  connoijancei  fecrettei. 

Orecchio  d' Abbate , bignet , berbe. 
far’  Orecchio  ili  mercante , /aire  fem- 
bhnt  de  ne  pus  ouirr. 

un  pajo  d'Orecchi  fcccarebbon  mille  lin- 
j gue  , ne  pai  faire  femblant  d' icouter, 

I emptche  lei  midifans , fi f importuni. 
fare  le  Orecchie  d’afino , c'ejl  mettre  le 
groi  bout  du  hinquet  au  contraire  de 
celui  de  la  Matjlrt. 

Orecchia  d'afino  , orride  diane  , piante . 
Orecchione,  m.  oridon  de  bajlion , touridon 
de  canon  , fif  grande  orride. 

S s Orcc- 
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Orecchioni,  ortiDons , ma  la  di  e auxortil- 
Its. 

* Orecchioniere  * jourt  des  touriBons. 
Orecchiuto , qui  a de  grande  s oreilirs. 
Orefice,  m.  orfevre . 

* Orefieina,  orfévrerie , boutique  fOr- 
f/vre. 

* Orcio , Orafo , m.  orf/vre. 

9 Oreolo , maquereau , poijfon. 

Oretta , f.  petite  hrure. 

O rezza , le  f rais , /Wf. 

Crczzarc  , / aire  vent. 

Orezzo , vent  /rais. 

Orfanello , m.  orftl'tn. 

Orfanino , m.  oifelin. 

Crfanità,  f.  orfelinag e. 

Orfano,  m.  orftlin. 

Orfico,  Orpb/e , Orf/e. 

9 Orfo,  Orfevre. 

Organale,  forcane , organique. 

9 Organare , organifer , formar  Us  or  tue  s. 
Organaro,  & Organajo,  m . faifeur 
forguei. 

Organeggiare , organifer . 

Organetti,  pi.  m.  petites  orgues. 
Organico , organique , ìnflrumtntaL 
Organica,  mafe.  Organifie. 
Organizzare,  organifer. 

Organizzato,  organi  fi , bien  proportion- 
n/. 


Organo,  m.orgue,  ergane , orgue , forte 
furtiBerie.  Item , origan. 

Orgia , ntefure  de  quatre  coud/es , cu  de 
ftx  pieds. 

Orgiata , eau  forge. 

Orgio,  m.  orge. 

9 Orgoglianza , orgueil. 

Orgoglio,  m.  orgueil. 

Orgogliofamente , orgueiDevfement* 

Orgogliofo , orgueiBeux. 

Orgogliuzzo,  m.  petit  orgueil. 

9 (>ria , poter  orientale , orientai 

Oriaile , Nimpbrs  des  montarmi. 

Oriafiamma,  i.t.  fiamma  d'oro,  ori - 
Jhmme , irapeau. 

9 Oliare  , f art  ir  de  FOrient. 

Orinandolo , forte  de  crinture . 

Oricalco , m.  vafe  de  cuivre , & clairon 
Item , du  cuivre  ou  laiton , urie  cloche. 
Item , tromprtte. 

Oricanno , oricanio , m.  vafe  à ttnir  des 
fenteurs. 

Orice,  m.  lifiere  de  toile. 

Oriccllo  , m.  du  paflel , ou  iu  guide  ,•  c'efi 
une  herbe  propri  aux  teinturiers. 

Orichico,  gomme  Arabique . 

Orientale,  Orientai . 

Oriente,  FOrient,  or , ftlon  les  Al  qui- 
mifies. 

Origano , m.  origan , marjolcùne  bàtarde. 

Origc  , Orix,  bit  et  farouebes  fAfrique. 

Originale,  originai 

Originai  mence,  origineBement,  & wiesuc, 


oricinairet.ient. 

Originare,  prender  fon  origine. 

Ori,;  ina  ria  mente , originairement. 
Originario , originuire. 

Origine , fem.  origine. 

Origliare,  itre  aux  /cout  et.  Item , re - 
cbrrcher  fdgueufement. 

Origliere,  nu  or  ri  Ber. 

Origlione , m.  un  /cout tur , un  finet. 
Origliofò , proni pt  à tcouter. 


Origo,  origan , orix , un  certain  animai 
d' Afrique. 

* Orimpelo , pour  Orpello  , oripeau. 

Orina,  fem.  urine. 

Orinale,  pot  de  chambre. 

Orinale,  cornai , vafe  à difliBer . 

Orinare  , uriner , piffer. 

Orinci , bien  loìn , bien  /loign/. 

Orinda , forte  de  pain  d'/pice. 

Oriolo , m.  borlnge. 

Orione,  Orion  ,jìgne  c/lefie : Orion grand 
Géant. 

Orbamente,  tn  / argon,  bien,  fori  bien. 

Oriuolaro,  m.  borlogtr. 

Oriuolctto,  m.  petite  borloge. 

OtìuoIo  , mafe.  borloge. 

Tento  che  l'Oriiiolo  è ito  giù , nous  difuess, 
ji  frns  mon  beare , fai  faim. 

Orinolo  a Sole , cadrun  ù Soleil. 

Orinolo  a acqua,  clepfidre , borloge  d 
eau. 

Orinolo  a polvere , borloge  à fobie. 

Orinolo  (temperato,  une  borloge  détta- 
qu/e  , ou  qui  e fi  en  defordre. 

avere  ’l  cervello  a Orinoli , i . e.  efler 
volubile,  ftravagantc,  e girellato, 
avoir  Fefirit  cornine  une  giroueite. 

Oriza , forte  de  grain , commi  le  rii. 

Orizonte , mafe.  Orizon.  cercle  qui  divife 
Fb/mijfbrre  Ju  péri  tur  fovee  F inférieur, 
Horiton . 

Orizzontale,  Horizontal. 

Orizzontalmente,  felon  FHorizon. 
Orlandefco  ♦ de  Roland. 

Orlando,  Roland. 

ragioniamo  d’Orlando , parlons  de  Roland, 
i.  e.  parlons  fuutre  chofe. 

Orlare , ourler. 

Orlatura , f.  ourlet , bord , ourlure. 

Orletto , m.  petit  ourlet. 

Orlicelo,  m.  croùte,  /coree , extr/mit/. 
Ci  fi  proprement  la  croùte  fun  pain. 

Orlicciuzzino , Orlicciuzzo,  m.  petit 
croùton. 

* Orliqtia , pour  reliquia , reliques , refies. 

Orlo , m.  ourlet , bord  de  vitement , un  re - 

bord , livre  de  playe. 

ci  manca  l’Orlo,  il  y manque  F ourlet, 
i.  e.  la  chofe  n'efi  pas  parfaite. 

Orlo  piano , ourlet  plot. 

Orlo  retino  , ourlet  pere/. 

Orloggio , & Orologio  , m.  borloge. 

Orma,  pifie,  truce , les  voyes  de  Fanimal, 
le  piti. 

dar  le  Orme,  affujettir. 

Ormai,  dtformais. 

Ormare , aller  d la  pifie , terme  de  ebaf- 
feur. 

Ormatore , m . qui  va  à la  pifie. 

Ormcfino , du  tajetas.  , 

Ormefmo  grave , tajetas  doublé. 

Ormino,  forte  fajptrge  , épvrge , felon 
quelques-uns. 

OrmHino,  tajetas. 

Ormoniaco,  abricot. 

Ormora , les  pifies , les  traces. 

Orna,  urna,  eruche. 

Ornacantoni,m.  un  bomme  qui fui t le  beau , 
qui  dnneure  à regarder  fur  lei  coins  iles 
rnet , un  fain/ant. 

Ornamento,  mafe.  omement. 

Ornare,  orner , embeBir. 

Ornatamente,  ave*  omement,  poliment. 


ORN  ORS 

Ornato,  omement.  Item,  orni. 

Ornatura,  f.  omement. 

Ornatuzzo , un  propret , un  mignon. 
Omcllo  , m.  forte  de  frhte,  frétte fuuvage, 

Omco  mele , U fecond  miei. 

Ornio,  mafe.  frine  fauvagt. 

Omitogalo,  omitogulum , piante. 

Orno , m.  /rène  fauvagt , om*. 

Oro , m.  or. 

Oro  canterino , oripeau. 

Oro  di  latta , oripeau , fatue  or , du  clitu 
quant. 

Oro  calato,  marebandife  que  Fon  veni 
bien- tot. 

Oro  rotto,  marchandift  dont  on  retire 
bien-tct  fon  argent. 

Oro  d'Unghero , nous  difons , or  de  dsteat. 

Oro  non  brunito  , or  mat. 

ridur*  a Oro , accourcir  une  affaire , a- 
breger  un  dtfeours , cornine  qui  diroit , 
r/duire  une  quantit / de  motmoye  en  or. 

d’Oro  in  oro , en  toute  exceBcnce , du 
plus  fin. 

ciò  che  luce  non  ì Oro , tout  et  qui  relsàt 
n'efi  pas  or. 

parer’  un  Oro , parortre  exceBent. 

ftar  nell’  Oro , ètre  dans  Fubondance . 

Oro  potabile  , or  potable. 

Orobanche  , tigne , piante. 

Orobe,  tip te,  piante. 

Orobia  , forte  £ rnctns. 

Orobino , forte  de  juune , tiri  fune  herbe 
appeU/e  DoreBe. 

Orchite,  /auge  uquatique. 

Orochino,  & Orecchino,  pendant  fo~ 
reiBe.  Item  , un  vafe  ou  verre  dorè. 

Orofcopo , mafe.  borufeope. 

Orpellare  , couvrir  de  fatue  or , deguifer 
une  ebofe , fa  ire  paroitre  le  fuux , pal- 
li er. 

Orpellata,  /latterie . dtjjimulation , dégni» 
Jement , chofe  de  rim. 

Orpellato , adombrato , faux. 

Orpellatura , f.  fattene.  Cefi  aujfi un  mé- 
lange ou  [ouverture  de  faux  or. 

Orpello , m.  oripeau  , fatue  or  , elmquass, 
orpin . 

Orpimento , m.  de  F or  pi  meni. 

9 Orranza,  honnmer. 

Orrendamente,  fune  maniere  borriblr. 

Orrendo,  borrible . 

Orrcpirc , oircpito , fur p mire  ,furpris, 
terme  des  Notaires  de  Fi/mont. 

Orrettizio,  faux,  obrrptice . 

* Orrevole , bonorable. 

* Orrcvolczza,  bona  tur. 

Orribile,  borrible. 

Orribilità,  & Orribiltà,  f.  borrtur,  /pois- 
vanì  e. 

Orribilmente  , horriblrment. 

Orridezza , f.  borreur , borribiliti. 

Orrido,  borrible. 

Orrifuono , bruit  borrible. 

Orrore , m.  borreur,  abomination. 

Offa,  £ ourfe. 

Orla  maggiore,  /lift,  piante.  Item , 
confleBution. 

Orihcchia,f.  & orfacchio,  m.  petite  ourfe . 

Orecchino,  m.  petit  ours , ourfon. 

Oriaccino , orfatto  , m.  ourfon , petit 
ours. 

Orfata,  p/atntes  , marmottement. 

Orfctto , m.  forte  de  poij'on . 

Orfctto, 
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Orfetto,  ourfin. 

Orfo  , m.  un  ours • 

TOrfo  fogna  pere , Court  finge  de  potrei , 
».  e.  ou  finge  toujourt  u ce  qu'on  aime. 
menar  TOrfo  a Modena,  entreprendre 
urte  fàcbtufe  addire. 
aver  prefo  l'Orlo , itre  ivre. 
far  dar'  uno  all’  Orfo  , mettre  fori  en 
colere . /aire  donnrr  un  homme  ou  diable. 
non  ifcherzar  coll'Orfo , ne  t'expofi 
pus  au  clanger:  nout  di fine , il  nefaut 
point  joutr  avec  les  chati. 
fender  la  pelle  dell'  Orfo , nout  difiiu , 
venire  c hot  en  poche. 
andar’  a veder  ballar  TOrfo  , mot  à mot  j 
atter  voir  POurs  danfer , i.  e.  mourir. 
come  l*Orfo , ».  r.  grq/fitr  & adroit. 
pigliar  TOrfo,  s'enyvrer. 
leva  le  pere , ecco  TOrfo , Prov.  prrtu 
garde. 

Oifojo , la  chetine  de  lo  tei  le  ou  pajftment, 
la  fiye. 

Orsù  , or  fui,  a Sons. 

Orfufo,  or  fui. 

Ortaccio,m.i0i  grand  j or  din  mal  entretenu. 
Ortaggi , pi.  m.  j ordinagli  , berbaget  de 
jardtn  , legume I. 

Ortaglia , jardinage. 

Ortaja , fruiti  de  jardinage , 

Ortami,  pi.  m.jardinages . 

Ortarc  , exhorter. 

Ottativo,  exhortutif. 

Ortazionc,  f.  exhortation. 

* Ortcnfe , de  jardinage. 

Ortevole  , qui  fi  peut  exborter. 

Ortica,  fem.  ortie. 

Orticare , piquer  avec  dei  ertiti. 

Orticello , m.  petit  jardin. 

Ortichcggiare , piquer  avec  dei  ortics. 
Orticheto  , m.  li  tu  plein  P artici. 
Ortichino,  Utile  H ortie. 

Ortigia , Ortige , Jsle  de  Sicile. 

Ortigio,  m.  ortie. 

Orto,  m.  jardin. 

Orto , CÓrient , nuijfinct. 

Ortodolfo , ortodoxe . 

Ortogonio , ortogone , à droit  angle. 
Ortografia , ortograpbe. 

Ortografizzare , ortograpbier. 

Ortografo,  Profejftur  P ortograpbe. 
Ortografico  , Portograpbe. 

Ortolano,  m .jardin ieri  & ortoUn,oifeau. 
Or  via  là,  or  fui. 

Orvietano , drogue  ou  l lefUtairt , ainjì 
appelli  du  nom  de  fon  Auteur , netti/ 
d'Orvieto  : & ainjì  on  uppeOe  toui  ctux 
qui  vendent  du  baume  ou  Orvieim  fur 
le  tbéutrc.  Item , un  boujon. 

* Orare,  dorurei. 

Orza , or/è , ourfe  , terme  de  Marine. 
Orza  d’a vanti , cordage  attaché  à Contenne. 
or  da  poggia , or  da  Orza , tantot  à droit  e, 
tantòt  i gauche. 

andar*  a Orza , tirer  i ourfe  , terme  de 
Alar  ine. 

Orzaiuolo , m.  tene  pujlule  au  hard  dei  pau- 
pieret , ordeole  , grain  d'orge. 

Orzare , abai/er  le  corre  veri  la  poupe  ou 
la  proué. 

Orzata,  hreuvagefait  Sorge , e ou  Porge. 
Ormeggiare , tirer  à ourfe. 

Orzo , m.  orge. 

ha  venduto  l'Orzo,  il  a venda  fon  orge. 


il  fecou'é  le  fac  : cela  fi  dii  Pun  homme 
qui  branle  lei  jambei  d cbeval,  cjf  fi 

fetouè  fori. 

l'Orzo  non  é fatto  per  gli  afini,  Prov. 
lei  cbofei  précieufet  ne  font  pai  failet 
pour  celui  qui  n'a  point  Pargent  de  lei 
payer. 

Orzuolo , orciuolo  , m.  eruche  ou  pot  de 
terre. 

mal  dell'  Orzuolo , Orzaiuolo , tour- 
noyement  de  tète , cbimctttement. 


QSaniu , fuuvez-nout.  Cefi  tene  diftion 
bebraique , compoffe  d'oli,  i.e.  fa 
Clivi,  & anni,  inter jeélion  de  prie- 
re,  comme fi  C on  difiìt  : deh  facci  (alvi. 
0 Cannare  , cantar*  oGuina  , chanter  fau- 
vez-nous. 

Ofarc,  oftr. 

* Clarini , petiti  boufeaux , gamaebe. 
Ofcenità,  fem.  fileté. 

Ofceno,  fi/e. 

Fauni  Ofceni,  dei  Fauna  fila. 

Olci , peuplei  uncini  de  la  terre  de  La - 
bour. 

* 0 (cularc,  baifer. 

Ofcuramente , con  ofeurità , obfcurémnt. 
Ofcurarc , obfurcir. 

Ofcurazione,  f.  obfiurcijfemnt. 

Ofcu retto , un  peu  obfiur. 

Ofcurevolc , qui  fi  peut  obfiurcir. 
Ofcurezza  , ofeurità , £ obf curiti. 
Olcuro,  obfiur. 

* Ofcurofo,  plein  P obf  curiti. 

0 fu  chè , foit  que. 

Oliri , (Miridc , Ofirit , fili  de  Jupiter  & 
de  Niobe. 

Ofnno,  Fitte  n Italie , doni  la  AI  arche 
P Ancone , au  Pape. 

* Ofmunda , forte  de  fougert. 

Ofmarino  , romarin , piante. 

* Ofmo,  en  j argon , homme. 

Ofo,  ofe , bardi. 

Ofiafago,  m.  erfipbage , bouebede  Cejlomac. 

* O fola  mento,  èco  ut  e. 

* Ofolare  , lire  uux  icoutet. 

Ofolicri , afolicri , guncei  de  boutoni , 

! cordoni. 

Ofpedalicre , & Ofpedatore , m.  bofii- 

I talier. 

* Ofpcdare , logtr. 


Ofpitale,  mafe.  bópital. 

Ofpitalità,  f.  bofiitalité. 

Olpitc  , mafe.  bète , celui  qui  tjl  refi», 


£7  enti  refoit. 

Ofpitolo  , plein  Pbofiitaliti. 

* Olpiziare  , Uger. 

Ofpizio,  m.  bofiitalité , boffice. 

Oliacelo , grot  oi.  Il  J'e  prnd  pour  un 
bardaste. 

Oflàjo , m.  celui  qui  trovai  Se  Poi , ou  mar - 
quetterie. 

♦ Oliatine , faujfe  faiti  de  fel , devi - 

naigre. 

OiTame , m.  quanti  té  Poi , toni  let  oi , lei 
oifemens. 

0 (lamenti , pi.  m.  ofemns. 

Oliare , mettre  dei  oi , garnir  Poi. 

Offa  tura  , f.  lei  ojfemens  , arrangement , 
ordre. 

Oliatura  iti  lettere  mifiìvc , ordre , arran- 
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trmnt  de  letteti  mijfivet. 

• Oflecrare,  prier. 

0 ITcqucnte , ojfìcieux,  obéifaut. 
Oflequentemcnte , ojjicieufemenU 

OlTequenza,  f.  oblifimce. 

Ofl'equiare,  receder , fervir , mire  f et 
devoirt, 

Oflèquio  , m.  ben  offici , fervici,  Mif. 
fatte , rejfeél. 

Oflequiofimmo  , trìi-refietiurux , trii- 
obt/Jnnt. 

OlTequiofo  , officina  , accommodaut , 
refiellueux. 

Oflcrello , m.  petit  ot. 

OlTervabile  , « obferver. 

Oficrvaggione  , £ refped , réverenc* , oh- 
firvation , remar  que. 

Oflcrvamento , m.  obj'ervanct. 

OUlrvandiliimo , trh-bonoré. 

Offcrvando , bonoré , réveri. 

Ofl'crvantc,  qui  obfrrve,  & qui  révere. 

Otiervanza,  £ ohfirvution , refi  e ci , hw- 
neur , révertnee  , attuebement  au  fer- 
vi ce. 

OlTervarc , obferver , prendre  garde , ipier. 
Item  , ho  no  ree  , révtrtr  , garder  la  foi% 
tenie  fi  promejfe. 

Offcrvarc  ’1  filenzio  , garder  le  filence. 

Oflervatorc , m.  obfervateur , épieur. 

Olfcrvatricc  , £ qui  obferve , qui  rcfietle, 
épieufi. 

Ollen  azionc,  £ obfervalion , bonneur. 
refieil. 

Oflcrvevole,  .que  Con  peut  obferver , & 
bonorer , ou  réverer. 

* on'clfione  , £ obfrjjìon , fur c barge. 

OlTclTo  , obfedé.  Item , furebargé  £jf 

0 (Tetto,  m.  offe  let. 

Ofliacanta  , Ber  beri s , épine  vincite, 

piante. 

Olii  cedro,  forte  de  cedre. 

Olliccllo,  m.  ojfelet. 

O (Ticino , m.  ojfelet , gf  petti  noyau. 

OQicrato,  oxicrat. 

Ofiidionalc , de  fiége. 

Odi  dìo  ne , fem.  fiége. 

Olii  fraga,  orfraye. 

Odi  gala , iait  clair. 

Oflimclo,  oxtmtl , forte  de  breuvage. 

Oilimoriino  , forte  de  mirtbe , forte  de 
raifin  fori  aigre. 

Odino , m.  ojfelet , petit  ot. 

Odizzacchcra , breuvage  miti  de  vinai gre, 
& de  fiere. 

tu  uon  mi  darai  a bere  quefta  Odizzac- 
chcra , tu  ne  m'en  donnera  pai  à gar- 
der. Qaelques-uns  ironquent  le  mot, 
& difetti:  Suzzacchera. 

Odo , m.  ot , noyau  de  fruii.  Il  fi  met 
quelquefois  pour  bordache , ivoire.  Au 
piar  tei  on  peut  dire , gli  odi , le  oda, 
Sfi  le  od*e. 

aver  l’Odb  di  poltrone , Prov.  pour  dire  : 
eder  di  natura  pigro , cd  infingardo, 
lire  parrjfèux  de  nature. 

egli  è rodi,  e la  pelle,  cela  fi  dit  Pun 
homme  extrimement  muigre , il  n'a  que 
la  ptau  & In  ot. 

Odi  , dei  quiOes , felon  quelquet-unt. 

Odocrozio,  forte  d'empi  atre,  cerot. 

Odo  la  re  , 6 ter  ou  éplucber  lei  01 , & In 
noyaux 

Ss  2 Odili, 
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Offrii , os  dei  jointures  , o fritti . Item, 
cbeviBes  ou  bobina  : ftlon  quelquei-uns, 
dts  quiBes. 

Offri  ieri,  gancts , cordoni. 

Ottorino , ojfelet , petit  os. 

Oflofo , plein  fot. 

* Offrano , cbamier  oìt  fon  rangt  les  os. 

Offrto  f plein  if  os. 

Otta , forte  de  cordagt. 

Ofhcolo , inafe.  cbflaclt. 

Offnggio,  mafe.  òtage. 

Ottante  , okfìant , oppofe. 

Ottare , s'oppofer , /aire  obflacle , contro- 
rier.  pref.  otto.  pajfe  def.  oftai , olfatti, 
©ftò,  oliammo,  olfatto,  oftarono. 

Ottata , oflade , forte  féiofie. 

Ofhticare,  donnrr  un  ótage. 

Ottatico,  mafe.  ótai *e. 

* Offazionc  , f.  obfìacle. 

Otte , tn.  bète , tene  or  mie , cfl. 

Otte , deux  corde s ut  fachiri  è la  penne  de 
rarhre  mostre,  offe. 

andar  dell’  Otte , c'ejk  quand  le  vent  vient 
des  còlli  de  f arlrt  à lo  poupe , uBer  à 
rode  ou  à la  boline. 

dimandar*  all'  Otte  s’egli  ha  buon  vino, 
».  e.  domandar  colà , che  fi  fa  certo, 
che  *1  domandato  rifponJerà  a favor 
fuo , quantunque  egli  non  fia  per  dir 
vero,  drmimdrr  à Chete , til  a de  bon 
vin. 

uccellar  l’Ofte , ed  il  lavoratore , fe  mo - 
quer  de  tout  le  monde. 

Ofteggiarc  , camper , affigge . Item , ot- 
tuqurr  un  vaifieau. 

Offcggiofo  , qun  eBeux , qui  attaque. 

* Oftcglicre,  m.  bète.  Item , bcttBerie, 
auberge , cabaret. 

Oftclaggio,  log is  , hotel , logement. 

Ottellano  , mafe.  bète. 

Ottellcrìa , bòteBerie. 

Oftcllicro , m.  bòteUitr. 

Ottello  , m.  bòtri , demeurr , mai  fon. 

Offenda , Olì  mie  , vi  Me  de  Fiandre. 

* Offendere,  dimontrer.  puffi  def  . offen- 
detti. 

* Offcnfionc,  f.  démonftration. 

Oftentare,  / aire  dei  ojlmtationi , ft 

vanter , fai  re  parotite. 

Oftentatnre,  m.  vantenr. 

Oftentatrice,  f.  vimteufr. 

Ottcntazione,  f.  ollentution , vanterie. 

Ottenti,  pi  m.  prodi  gei,  monfiret , eboftì 
conire  nature 

Ottentofo  , prodigieux , monflrueux. 

Offeria , fera,  ho tr Serie , cabaret , au- 
berge. 

Ottetti»,  f.  bótrjfe. 

Ottia,  liofile.  Ojìie , ville  I Italie. 

* Odiano,  tolte  ri  mettre  lei  JJojliri. 
Item , un  Portier. 

Ottica,  ottrica,  buitre. 

Ottico,  goùt  àyre , diplaifant , fàcbeux , 
ét  rangt. 

luogo  Ottico,  He n offresti r,  deferì. 

quel  pazzo  è tanto  Òttico,  cefou  tjl  Jì 
furirux. 

d'un’  alma  empia  e Ottica,  fune  cune 

impitryable , & reviebe. 

Ofticre,  & Ofticro , m.  ofl , armie.  Item , 
tòte. 

Ottiga , offri ga  , fctn.  buitre. 

Ottilc,  fermenti. 
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Oftilmente,  en  ennemi  , hofiìlement , 
fune  maniere  ennemi  e. 

Oftinarfi , t'obfliner. 

Off inatamentc , cbjlinórunt. 

Offinato , oh  flint. 

Off  inazione , f.  objlination. 

Otti nare,  confliper. 

Off  ulano , m.  hoteUier. 

Oftrcgaro  , m.  vendeur  f buit  rei. 
Ottrica,  buitre. 

Oftrigaro , m.  cri  tur  d'buitres. 

Ottrino  , de  couleur  de  pourpre. 

Offrione , m.  grojfe  buitre. 

Offro , écar lutte  ou  pourpre , fef  le  vent 
dst  Afidi.  Item , violet. 
come  '1  livido  pallor  hai  parer  d'Ottro, 
comme  tu  fais  pur  oltre  vermeiBe  ta 
couleur  pile. 

cfler*  Offro  e Tramontana  , lire  contrar- 
rei , tire  oppoffi  Cun  à /’ autre. 

Offro  garbino , le  vent  du  Sud-Oueft. 
Offro  brocco , quartier  du  vent  de  Sud, 
proci* e du  Oueff. 

9 Olfrufo,  cache. 

Oftnittivo,  objlruttif. 

Ottrutto , bouché , plein  fohfbrstttion. 
Olfruzione , fcm.  obftruttion. 
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r"\Talmia,  potar  Oftalmia,  malattie  dei 
v-/  yeux , chaffie. 

Oti,  outarde . oiftau. 

9 Otiaco , peur  Oziato  , malbeureux. 

9 Oriate,  Oziare,  itre  oifif. 

9 Otiegginrc , Ozieggiare  , itre  oifif. 

9 Otio,  Ozio,  ei/tveti.  Item , loifir , 
repoi,  tran quilite. 

9 Otiofàmentc  , Oziofamentc , oiftuft - 
meni,  en  repoi. 

* Otiofità , Oziofità , fcm.  oifivetL 

* Oriofo , Oziofo , oifif 
Otonna , forte  de  rofe  fh.de. 

Otrare,  mettre  doni  un  outrt. 

Otre,  m.outre. 

Otrello  , petit  outre. 

Otri  , montagne  de  TbtjfaHt. 

* Otrianza,  olirai. 

* Otri  a re  , ollroyer. 

Otricello,  petit  outre. 

Otro , m.  outre , peau  de  beuc  à mettre  de 
fbuilt , c fc. 

Otta , beare , & maintenant. 
all’  Otta,  alort. 

* Ottahilc , de  frolle  . fouhaitable. 
Ottagenario,  ottuagenario,  de  Cige  de 

quatre-vingts  ani. 

Ottagonale,  à buit  tmgles. 

Otta! mia , f.  infiammation  fytux. 
Ottalmico , opbtulmique. 

Ottangolare , qui  a buit  angles , otlogone. 
Ottanta,  '/uotre-vingt . buitante. 

* Ottantena , le  nombre  de  quatre-vingt. 
Ottantennio , buit  untiime. 

* Otfctre  , fouhtrter.  Itene,  optrr. 
Ottativo,  op*Jiif. 

Ottato , deliri.  Item  , optò. 

Ottava,  ottave. 

Ottavario,  f ottave,  de  buit. 

Ottavo,  buitiime. 

libro  in  Ottavo , un  tivrr  in  ottavo. 

* Ottcgncntc,  obtenant. 

* Ottemperanza , f.  obtemperunce. 


* Ottemperare,  obtemperer . 

Ottenebrare,  obfcurcir. 

Ottenere,  obtenir.  pref.  ottengo,  paffl 
def.  ottenni,  pari,  ottenuto,  fut.  ot- 
terrò, £jfe. 

• Ottcncvole,  qui  fe  peut  obtenir. 

9 O dentatore,  qui  t ente,  qui  rjfaye. 

• Ottento , obtenu.  Item , C obtenir  uni 
ebofe. 

9 Ottelfare,  o btrjìer. 

Ottica,  Coptique. 

Ottico,  opti qne. 

Ottimamente,  trii-bien. 

Ottimati,  grandi  perfonnagts , lei  pre» 
mi  cri  fun  lieu. 

Ottimo,  trìs-bon. 

Otto , buit.  Item , du  laitcn.  Cefi  aujfi 
un  Al  ufi  fi  rat  à Florence. 
a Otto,  Jbmsbuit  i ostri,  en  buit  jours. 
Ottobre , m.  Ottobre. 

Ottocento , buit  cent . 

* Ottofcro,  (bar  à buit  routs . 
Ottogcfuno , huitentiime. 

Ottogonale  , « buit  angles. 

Ottogono,  ettagone. 

Ottomila , buit  miBe. 

Ottonajo,  ottonare,  ouvrier  qui  tro- 
vai B e de  laiton. 

Ottone,  m.  laiton. 

Ottoplicare,  doubler  ou  multiplier  par 
buit. 

9 Ottrianza , olirai. 

9 Ottriare,  oélroyer. 

9 Otturare  , boueber. 

Ottufàmente , grq/fierement. 

9 Ottufarc,  émoujfer , 

Ottufiù  , F.  dureti  fejfrrit. 

Ottufo  , hnoujJÌ. 

uomo  Ottufo , bommt  fornire , grqffier , 
fans  finejfe. 
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OVa , pL  f.  dei  eeufi . 

Ovadelle,  pi  £ femenct  de  veri  è 
foye. 

Ovaja,  la  mafie  des  etufs  dans  le  ventre 
fune  posde. 

Ovale , de  forme  ovale , ovale. 

Ovare , faire  des  crii  de  réjosùfianct. 
Ovato , ovale. 

Ovato , fut  en  ovale. 

Ovazione,  f.  forte  de  triompbe. 

Ove,  oi. 

Ove  che , là  oìt,  de  forte  que. 

Ove  , pour  o , particule  disjonttive  : ou, 
ou  aste  , ou  bien. 

Ove  fu,  aunu  qu'il  y ait , j *it y a. 

Ove  tu  vinca  , en  coi  que  tu  gagneim 
9 Ovcriere , m.  ouvrier. 

Overo , ou  bien. 

0 via  re,  obvier. 

Ovidutto,  conduit  par  où  fori  Cteuf. 
Ovile,  m.  bergerie. 

Ovo  , m.  teuf. 

Ovra  , erstvre , mot  Pottique. 

9 Ovrag giare  , travaiBer , ouvrer. 

9 Ovraggicre  , m.  « terrier . 

Ovraggio , opera  manuale , lavorio, 
ouvrage. 

9 Ovr.iggiofo  , ouvragé. 

9 Ovrajo,  ouvrier. 

9 Ovrarc,  osevrrr. 

* Ovrie- 
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• Ovriere  , ouvrier. 

Oviare,  obvier. 

9 Oviazione  , f.  obflacle. 

Ovunque,  en  quel  lieu  que  cefoit. 

9 Ovuto,  mtvé. 

0 Z 

* QZcna , F.  ulcere  doni  le  net. 
'^'giorno  Oziaco  , jottr  infortuni- 

9 Oziaco , ejl  un  mot  quii  faut  toujours 
mettre  uvee  giorno.  Il  vient  du  mot 
Egiziaco,  Egyptien , que  les  Jt alieni 
cnt  corrotti pu  tn  Cadoptant , & figmfie 
malbeureux , infìntilo , nula  gu  rato, 
(di  cattivo  augurio  &c.) 

Ozio  , m.  repoi.  Item  , inatti on  , il  cef- 
Car  dalle  operazione  On  le  prmd  or- 
dinairement  tn  nutuvaife  fart , bfi  pour 
lori  il  fignifit , pigrizia,  parejfe. 

Oziofamcnte  , parejfeufement  &C. 

Oziofo , oififj  qui  ejl  duns  l' inatti  on 
Item , partfeux . 

una  città  Oziofa , tate  ville , oh  Con  vit 
doni  C offiveté. 

quelli  che  fon’  Oziofi , les  oififs , lesfai- 
ninni. 

Oziofità , F.  oìfivtti.  Item , parejfe. 

Ozzimo,  babbeo,  bqfilic , herbe  odori - 
fetonte. 


PAbulare , fouragrr. 

• Pabulatore,  m.  fourageur. 

• Pabulo , Pabolo , fouragt. 

9 Pacale , qui  porte  la  paix. 

9 Paranza , F pacification. 

9 Pacare,  paci  fin. 

9 Pacchetto  , mafie.  paqueU 
9 Pacchia,  gourmandife. 

9 Pacchiare,  gourtmtnder , friander  , 
munger  tn  compagnie , mot  bai. 

9 Paccniamento  , m.  gourmandife. 

9 Pacchiarotto,  petit  goulu. 

9 Picchiatore  , m.  gourmand , goulu. 

9 Pacchierotto  , petit  gourmand  , petit 
goulu  ou  f rioni. 

Pacchino , Promontoire  en  Sicile. 

9 Pacchio,  gourmandife , bornie  ebete , 
gourmand. 

9 Pacchione,  gros  déueur  , gourmand , 
terragne, 

9 Pacchiugare , & pacciugare , patrouil- 
Ut. 

9 Pacciofo,  plein  Solfe. 

9 Pacciugare,  patrouiBer . 

Pace , finn.  paix. 

non  mene  pollo  dar  Pace,  je  ne  le  pois 
foujfrir. 

con  buona  Pace , parlunt  par  révérence , 

oa  uvee  permijfion . 

la  Pace  di  Marcone , nout  difons , la  paix 
de  la  muifou , f atte  Vtnerien. 
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va  in  Pace , qui  fc  dit  aux  pauvret , Dieu 
vous  ai  de. 

ciTer  Pace,  en  jouant , quund  le  point 
ejl  égal , ou  que  c'ejl  à refairt , quitte i. 
non  voler  ne  Pace , ne  tregua , ne  vou- 
loir  fe  reccommoder  en  aucune  maniere. 
Dio  vi  dia  Pace  , maniere  de  fuluer  : Dieu 
vous  accompagne. 

Pacialc  , moyenneur  de  paix. 

Paciarc,  pacifier , moyenner  la  paix. 
Paciaro  , m.  qui  moyenne  la  paix , paci- 
ficateur. 

Pacibilmente , con  pace,  pacificamente, 
patjìblement. 

Paciere  , m.  faifeur  ou  moyenneur  de  paix. 
Pacificamente , pacifiquement. 

Pacificare , pacifier , fair  e la  paix. 
Pacificato,  pucifié. 

Pacificatore,  m.  pacificatene. 

Pacifico,  pucifique. 

* Paciozza,  pelile  paix. 

* Paciuccare  , fui  re  un  margouiBis. 

Paco , Pacoro , Pacare , Roi  dei  Partbes. 
Padella , f.  polle. 

cader  della  Padella  nella  brace  , noni  di- 
fons , tomber  de  fibvre  en  ebaud  mal. 
la  Padella  dice  al  pajuolo , fatt’  in  là, 
che  tu  mi  tigni , c'ejl  ce  que  noni  di- 
font  , la  polle  fe  moque  Ju  fourgon. 
aver’  un  occhio  alla  Padella  , ed  uno  alla 
gatta , Prov.  Itre  fur  fei  gardes . 
Padellata , fcm.  toèlée. 

Padellata , padellina , F poelon. 
Padiglionaro , faifeur  de  paviBons 
& tentes. 

Padiglione,  m .'paviBon,  tento. 

Padigliofo  , plein  de  paxnBons. 
Padimcnto,  digeftion. 

Padire , pour  digerire  , fmaltire , 
digertr.  Item  ,/r  jetter  fur  la  viunde, 
s'acharner.  pr(f.  padifeo. 

Pado,  virus c nom  du  Pó , Jleuve 
S Italie. 

Padoa , Padova , Padout , vi  He  S Italie. 
Padovani , lei  tahitani  de  Padout. 

Padre , m.  Pere.  Item  , pour  Titre  dei 
Religieux  } dei  Sénni  euri  Romaini , Ifi 
dei  unirei  Rioubliques. 
dire  1 Padre  del  porro  , dir  villano , dir 
villania , a p pellet  vilain  , dire  dei  in- 
durti , ebani er  pouiDes. 

Padralho,  beau-pert. 

Padreggiare,  & Patrizzare,  rejfembler 

de  mauri  à fon  pere. 

Padrcgno , pour  Patrigno , parrain. 

Padri , noi  petti , noi  ancltrts. 
Padricciuolo , petit  pere. 

Padrino,  parrain . 

Padrocinio,  m.  déftqft , protettion  en 
plaidant. 

Padrona , f.  Maitrtjfe.  Item , Avocate , 
Patrone. 

Padronaggio,  m.  padronanza,  F Pro- 
tettion. 

Padronato,  m.  protettion,  difenft  dtcasfe, 
droit  de  Patronage. 

Padroncino , m.  maitre  qui  ejl  petit . 
Padrone  , m.  Maitre , Sei gn  tur , celai 

qui  plaide  pour  novi  : Patron. 

Padrone , un  Patron  de  barque , ou  navire . 
mal  di  Padrone,  colique  aux  bommet. 
Padroneggiare  , fair  e le  Maitre.  Item , 
frettar  , definire  la  colf  e. 


PAD  PAG  32* 


* Padroncfià , " pour  Padrona Y F M ai- 
to e fi  t. 

Padronimico,  tiri  du  nom  dei  ancltrts. 

* Padronità,  diferft  de  caufc , protettion. 
Padua,  P adone , viBe  d' Italie , àyrtfent 

Padoa,  Padova. 

Padule,  Padulo  , m.  w arlt  t marteage. 
Padulofo , tnarteageux. 

Padufa,  Jleuve  tn  Italie  qui  fe  ietto  dans 
le  Pò. 

Pacfano,  bomme  du  Pays%  homme  du 
mime  Pays  : Pays , en  uppeBant  quel - 
qu'un  de  la  mime  contrée. 

* Paefare , covrir  le  Pays. 

Pacfe  , mafe.  Pays. 

nel  Pacfc,  che  vai , ufa  che  tniovi , ac- 
commoile-toi  à la  cout  urne  du  Pays. 
tutto  ’l  mondo  è Paefe , on  peut  vivrà 
far-tout. 

tanti  Pacfi,  tante  ufanze,  chaque  pays, 
ebuque  guift , autant  de  pays , autant 
de  coutumes. 

(coprir  Pacfe,  découvrir  du  Pays , dtcou- 
vrir  bien  dei  ufi'aires. 

Pacfcllo , m.  petit  pays. 

Paffuto , grus , replet , ebamu  , poteU. 
ffar  Paffuto , avoir  tota  fts  aifts. 

Pafia,  fumom  de  Venus , à cauft  de 
Pafo. 

Pafo,  viBe  dans  C Diede  Cbipre , con- 
facrée  à Venus. 

Paga , payt  de  Soidat. 

Paga,  pour  pagata,  contento , fatisfaite. 
Paga  lei , Pago  ’1  mondo , quand  tBe  ejl 
contente , tBe  croit  que  tout  le  monde 
ejl  coment.  ' 

Paga  morta , morte-paye. 
buona  o mala  Paga,  bonne  ou  mauvaife 
payt. 

Pagabile,  payable. 

Pagali , forte  de  poifiòns  à Gènes. 
Pagamento,  m.  payement. 
indugiar  Li  morte  , ed  il  Pagamento, 
maniere  proverbiale , pour  dire:  Il 
faut  mourir  & payer  le  plus  tari 
quon  peut. 

dar’  un  canto  in  Pagamento , ».  e.  fug- 
girli nafcofiuncnte , s'enfuir  font 
payer. 

Paganamente,  en  Payen. 

Paganello , forte  de  poi  fon, 

Paganefimo,  £/  Paganefmo,  m.  Paga - 
nifme. 

Paganico , de  Payen. 

Paganina , forte  de  danfe , pavane. 

Pagano , m.  Payen. 

Pagare,  payer. 

Pagar  la  Gabella  col  frodo , payer  la 
gabelle  , & la  tromperie , i . e.  itre  punì 
tari , mais  rudement. 

Pagar'  uno  per?  noci , e l’altro  per  l'olio, 
fai  re  pii  quon  ne  novi  a fast.  Item , 
fasrt  payer  les  poti  cafiés. 

Pagar  di  (alti , payer  en  monnoyt  de  finge, 
en  g am  bade s. 

chi  vuol  ben  pagare , non  curi  ben’  ob- 
bligare , qui  a enne  de  • foyer , ne 
craint  pai  à s'y  obltger. 

Pagar’  i voti , fatisfiire  aux  vttux. 
DomcneJdio  non  Paga  '1  fabbat o , le  boa 
Drrtt  ne  payt  point  te  famedi  , i.  e.  les 
pécbù  font  punis  tòt  ou  tarj . 

Pagar  lo  feotto , i.t.  farla  penitenza 
Ss  | » del 
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del  fallo , pnytr  la  pèni t enee, 
cola , che  non  li  potili  Pagare,  Le.  colà 
d*ecccllcntc  bontà,  d'infinito  pregio, 
ebofe  atton  ne  fuuroit  foyer. 
pagar  di  contanti.  Le.  in  moneta  co- 
niata, puyer  comptant. 

Pagati,  quittei. 

rcitar , o ell'cr  Pagati , demeurer  quitte  à 
quitte. 

Pagatore,  m .payeur,  Treforierdt  Guer- 
re. 

Pagatrice , f.  payeufe. 

Paggetto,  m.  petit  Page. 

Paggio,  male.  Page. 

Paglione,  m.  grand  Page. 

Paghcvole,  payable. 

Pagina , f.  pour  una  carta , une  page. 
Pagiolli , grofes  pianto  épaijii* 

Paglia , f.  paiO e. 

aver  Paglia  in  becco , «wr  quelque  parti 
qui  fe  prrfente , ou  quelque  baine  ca- 
cbée  , & quelque  fecr ette  promefe. 
la  Paglia  da  canepi , la  benne  au  milieu 
de  in  man*  nife:  noni  di  foni  , un  ange 
entre  deux  diables. 

mangiarli  la  Paglia  Cotto,  noui  difons , 
munger  fon  bini  en  verd. 
un  muore  in  Paglia,  un  coquin  qui  meurt 
fttr  la  puiOe. 

rompere  ’l  collo  in  un  fil  di  Paglia , fe 
ca  fer  le  col  à un  brin  de  pai  He. 
col  temno  , c colla  Paglia  fi  maturan  le 
ncfpole , uvee  le  temi  toute  ebofe  fe  j 
perftélionne. 

fuoco  di  Paglia , ebofe  de  peu  de  durèe. 
Pagliacci!,  fai 0 afe.  Item,  mècbante 

paiOe. 

Pagliaccio , m.  patBaJJìer. 

Pagliacciare , couvrir  de  paiOe , ou  de 
ehaume. 

Pagliaccio , tas  de  ehaume  ou  faiBe. 
Paglinccione , m.  paiDafon. 

Pagliaio,  m.  pai  li  ter.  Item  , paiBafe. 
can  da  Pagliaio , i.  e.  cane  da  niuna  fti- 
ma , di  Corta  vile  , un  mauvaìi  cbien. 
Pagliaiuolo,  m.  un  pailleur , qui  vend 
de  la  paiOe. 

* Pagliardaggme  , f.  paiBaràife. 

* Pagliardare,  paiOarder. 

• Pagliardo,  pàtOard. 

Pagliàrella  , un  pauvre  paiBitr. 
Pagliariccio,  une  paiBafe , un  taudit. 
buona  notte  Pagliariccio,  adir*,  eefl 

fait  de  mot , mon  afaire  ejl  fatte:  le 
vulgaire  dit , adira  la  paiBafe. 

Pagliaro , m.  pai 0 ter. 

Pagliaruolo  , m.  un  paiBafon. 

Pagliata  , une  coucbe  de  paiOe  pour  emfa- 
queter  quelque  ebofe. 

Pagliato,  fait  de  paiOe , de  couleur  de 

futile. 

• Pa  gi  iota  , uccoucbéf. 

Pagliolajn  , la  peau  pendante  dei  bwufs, 
C ber  hi  ere. 

Pagliolicrc  , m.  celui  qui  a le  bifeuit  d'un 
vuiijruu  en  gardr. 

Pagliolo,  p/rht  de  paiOe. 

Pagliolo  , en  j argon  , une  hcuteiOe. 
Pagliucca,  petite  paiOe , courte-paiBt , 
jeu,  brin  de  paiOe. 

tu  Carelli  a cavar  le  Pagliuehe  del  pa- 
gliaio , tu  es  un  grand  jouettr. 
Pagliuola,  crafe.  Item , aceouebk , 


fai  Bette  dì  or. 

* efler'  in  Pagliuola , itre  en  coucbe. 

* Pagliuolare , itre  en  coucbe. 

* Pagliuolata,  accoucbèe. 

Pagliuolicre , m.  celui  qui  a la  ebarge  du 

bifeuit  doni  un  navtrt. 

Pagliuolo , le  lieu  où  Con  tieni  le  bifeuit 
dant  un  vuifeau.  Item , tas  de  paiOe 
doni  une  grange. 

Pagliuzza , f.  petite  paiOe. 

' Pagrvok , forte  ifbubit  long. 

Pagnotta,  f.  un  petit  pain.  Item , un 
pagnotte , un  fot , un  badin. 

Pagnotta  ni , Pagnottari , forte  de  fgues 

txce  Dentei. 

Pagnottina , petit  pain.  Item , de  la 

panude. 

* Pago , paye , payemtnt. 

Pago , pour  pagato , content , fatiifait. 

* Pago,  un  Bourg. 

Pagoìino , plongeon  , oifeau. 

Pagona , PaonelTa , f.  femtBe  de  Paon, 

Pagoncino , Paoncino , m.  petit  Paon . 

Pagone,  Paone,  m.  un  Paon. 

Pagoneggiare  , forre  le  Paon. 

Pagoro , pagro , pour  Grancitello , grani- 
peOe. 

Pagurino , grampeBe. 

Paja,  f.  pluriet  de  pajo  , pairet , couplet. 

Paja,  fubjonélif  de  parere,  qu'il  femble. 

Paiamo  , noui  fembhms , noni  paroifons. 

tela  Pajara,  pajarina,  forte  de  toile  de 
ebanvre. 

Pajarona , toile  de  ebanvre. 

Paj  arizzo  , un  verdrier. 

* Paidirc , digerer.  prtf.  paidiCco. 

* P lineila,  Paella,  un  gluau. 

Pajo  , m.  paire , couple. 

un  Pajo  di  carte , un  jeu  de  cortes. 

Pajo , frefent  du  verbe  parere , je  fem- 
ble , je  paroit. 

Pajono , ih  femblent , ih  paroifent. 

Pajola,  pajuola , f.  palette  dìargent.  Item, 
ebaudiere. 

* PaiCare , dètoumer  ou  fuivre  la  proye. 

Pajuola,  f.  ebaudiere.  Item,  une  accoucbée. 

Pajuolano , m.  ckaudronnier. 

* Pajuolarc,  itre  en  coucbe.  Item , met- 
tre  doni  une  ebaudiere. 

Pajuolaro,  m.  ckaudronnier. 

Pajuolata,  f.  ebaudronnèe.  Item,  une 
accoucbèe. 

Pajuolo , m.  un  ebaudron. 

e’  negarebbe  un  Pajuolo  in  capo,  il  me 
tout , il  nie  efrontèmmt. 

Pajuolo  , letto  ili  cannone , piatte  forme 
de  canon. 

* Pajula , ebaudiere. 

Pala,  uncpeUe,  nàgeoire  de  poi  fon , aubt 

de  roué  de  moulin. 

chi  non  è nel  forno , è in  Culla  Pala , 
Prov.  qui  fe  dit  de  qui  ejl  rumi  ou  bien 
orli  de  fa  mine. 

Pala , Pale  de  calice. 

Pala  ili  remo , le  boui  Urge  de  la  rame. 

far  Pala , fervir  de  quelque  ebofe  large- 
went , & libtralement. 

Palammo , palacro , morctaux  Sor  , 
Con  trouve  dum  lei  min  ri. 


Paladarc,  wefurer  ou  remner  aveclapeBe. 

I.a  Crufca  dit  fpalare. 

Paladclla , le  palai!  de  U bouebe. 
Paladelle  , reti  ù prendre  la  keccafet  ou 
caiUes. 
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PaladtneCco,  de  Paladtn. 

Paladini,  Ti  tre  d' borni  tur , que  Cbarle- 
magne  donna  à danze  bommes  dei  plus 
guerrieri,  qui  combuttirent  uvee  lui 

{•our  la  Reiigion. 

ailini , c'tjl  ainfi  qu'on  appeDe  en  piu - 
Jiturs  endroits  iT  Italie  lei  pai  foni , qui 
vont  par  la  viBe  pourramafer  la  boui  § 
Ranm f curi  de  boui. 

Paladino,  Paiudin. 

Pala  dorè , m.  remueur  de  bled , ou  ebar- 
geur  avec  la  peUe. 

Paladuccio,  un  petit  maréenge. 

* Palaficare,  pala  figgere,  / aire  dei  pa- 
lifades.  Item , pilotar. 

Palafitta , une  paJifade , ou  quantità  de 
faux  doni  l'eau , pour  fovtemr  U forca 
de  fon  court.  Item  , pt lotti. 
Palafreniere , rft.  Palefrenier , e ejl  prò - 
prement  un  ejlnf.er  qui  fuit  le  cbeval. 
Palafreno , cbeval  de  felle , & non  da 
guerre , palefroi. 

Palagetto,  petit  palali. 

Palaggio,  palazzo,  palasi. 

Palajuolo , Spalatore , m.  celiti  qui  ebar- 
ge lei  autret  avec  la  peOe. 
PaTamagliarc,  jouér  au  moti. 
Palaxnagliere , m.  joueur  de  pale-masL 
Palamaglio , pale-moti , jeu  de  tnail. 

* Paiamaro , tigne  à pid  er. 

Palamede,  c'rjl  le  fili  <Tun  Roi  Grec 
( N stupii ui  ) qui  upprit  à ranger  lei 
troupe i en  bataiOe , par  rordre  que  lei 
Gridi  obfervent  en  volani , & qui  in- 
venta , bf  mit  enfemble  quelques  lei - 
| irti. 

uccelli  di  Palamede , nom  que  Con  donne 
aux  Greci. 

Palamento  , m.  èqui  page  de  rames  , les 
romei.  Item,  remegio,  e remigio. 
Palamento  in  mano,  romei  en  main , 
c'cjì-à-dire , que  lei  f or  fati  s'apprltent 
à vogurr. 

far  Fuori  1 Palamento , rnettre  les  rames 
debors. 

Palamida  ou  palamide , forte  de  poifon. 
Palamite  , jtune  tbon  d'un  un. 

Palanca,  f.  llcccone,  m.  barre  ou  palà 
f aire  un  polis  ou  palifade , f lanche. 
Palancare,  palìfer.  Item , pUmcheytr. 
Palancatico , un  polis. 

Palancato  , une  clóturt  de  paux , un  polis 
ou  palifade. 

Palanchi,  rouleau  à rouler  les  faix, 
palarti , palmi. 

Palanchinetti , cordes  où  l'on  attaché  les 
fartes  de  Parére  du  trinquet.  Item , 
une  corde  au  bout  du  timon  pour  le 
mari  ni  er , c'efi  aufjì  une  corde  à la 
voile  pour  mieux  tirtr  Pefcote. 
Palanconi , pi.  m.  grandes  pluncher. 

Pai  andrà , palandre  , forte  de  vaifeau 
de  guerre. 

Palandrana  , 6/  pai  indiano , un  balan- 

dran. 

Palandrana,  petite  cufuqut  ou  balandran. 
Palanga , f.  un  rouleau. 

Pai  angario , qui  roule  ou  porte  lei  far - 
deaux. 

Palara,  f.  couverture  ou  tiOac  <Punva\f- 

frau. 

Palara , une  prive  ou  tourdeBe. 

Palare,  etfvnctr  des  pieux , piloter. 

Item, 
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Item  , ètanqonner  . wettre  des  ècbalas. 
Palare , remuer  ou  cbarger  avec  la  felle. 

* Palafcerno , pali  lodino , fchifo  , e pa- 
lischermo , un  efquif. 

Palata , i me  pllèt.  Item  , Polis  ou  pali  foie. 

* Palatara , puriètaire , herbe. 

Palatina , palatine.  Item , tuoi  de  chevai. 
Palatino , de  Cour . Falatin , mont  Po • 

latin  à Rome. 

Palato , le  palasi  de  la  bouebe.  Item  , un 
Polis. 

Palatore , m.  qui  ebarge  avec  la  pelle. 
Palazzina , maifon  de  plaifunce. 

Palazzo,  Palagio,  palais. 
uomini  di  Palazzo , gens  de  Juflict . 

Pai  care,  plancbeyer.  Item.,  èebafouder. 
Palchetto, m.  petit  p lancher. petit  èebafout. 
Palco , m.  e'chafout , plancber , & le  pian - 
eber  du  grenier  ou  le  grenier  mime. 
Item , un  ètage. 

Palcone,  m.  grand  èchajfaut. 

* Palcora,  des  éebafouts.  Cefi  lepluriel 
de  Palco:  il  n'ejl  pas  beau  coup  en 
ufage. 

Pale , Déejfe  des  Bergeri. 

Paicare , fuboter. 

Paleggiare , remuer  avec  la  pelle. 

* Palcgro , uue  civiere  à porter  les  morti. 
Palemone,  Dieu  marin.  Il  y a eu 

de  ce  nom  un  Grammairien  un  Ano- 
chorète  i tous  les  deux  ont  iti  fameux 
doni  leur  efilce. 

Palcngaro , m.  forte  de  nafo. 

Paleo  , m.  un  fabot  avec  quoi  les  enfans 
jouent , la  trompe  i'un  Elephant , une 
forte  sCberbt. 

Palermo , Paierme , ville  de  Siale. 
Palesamento,  m.  déclaration. 

Palefare , dècouvrir  , dUceler , dèclarer. 
manifefirr. 

Palefata,  une  pali fode , il  faut  dire , 
Palificata,  ou  Palizzata. 

Falciatore  , m.  dèc/ureur , qui  dicouvre. 
far  Palefe  , déclarer , dècouvrir. 

Palefe,  dèccitvrrt , citar , tnamfefie. 
in  Palefe , à dècouvert. 

Palcfcmente,  chiaramente  , manifcfta- 
mente , ouvertement , clairement , ma- 
nife  fi  ement  , Mdemment. 

PalelHna , la  Pale  fiine , la  JutUe. 

Paidira  , f.  lieu  oìt  fon  s'exerce , barrie - 
re , la  Iute  , lieu  oìt  font  les  luteurs. 

* Paldlrade,  clefs  de  murs. 

Palcftrico , de  Iute. 

Paleftrita , m.  pour  lottatore , luti  tur. 

* Paietica , foc  fune  charmi. 

Paletta,  une  petite  pelle , une  palette . 

un  battoir  à jouèr  à la  longue  pau- 
me , une  pelle  à feu , une  trueOe , une 
cfiatule. 

Palcttaro  , m.  faifeur  de  peUes. 

Palettata , coup  de  pelle. 

Paletto,  petit  pieu. 

Paletto , fer  è crocheter. 

Palettore  , m.  oifeav. 

Paliarc , paBier.  & couvrir  tC  un  manteau. 
Paliativa,  patoatiyt. 

Paliazionc,  f.  paliation. 

* Palicciata , Palificata  , paliffade. 
Palicciuolo,  petit  pieu. 

Palicclli , petits  pitux. 

Palici , c'efi  ainjt  qu'on  appebe  les  deux 
fili  de  Jupiter  & de  Tolse , ou  bien 
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de  la  Nimphe  Etna  , qui  craigncmt  la  I Pallade  , la  Dèefo  Pollar. 


colere  de  Junon , pria  la  terre  de  Cen- 
gloutir , ce  qu'eOe  fit , & au  temi  de 
fon  accouckement  elle  s'ouvrit  de  n ca- 
veau , elle  enfant  a les  deux  jumeaux 
qu'on  appebe  Palio  , que  les  Siciliens 
udoroient  camme  Dieux. 

Palidezza , f.  couleur  pale. 

Palidire , pàtor , bllmir.  pref.  palidifeo. 

on  dit , impallidire. 

Palido  , pitie , bllme. 

Palidore , m.  pàleur.  Ce  mot  Italien  & les 
trois  precldens  s'ècrivent  avec  doublé  L. 
Palificamento , m.  polis , pali  fode. 
Palificare , /aire  des  palifodes  de  pieux, 
Item , psloter.fr  ai  fer  une  tranchée , &c. 
Palificata,  £5*  palizzata,  palifode , po- 
lis , piloti s , fraife  en  terme  de  forti - 
fication. 

Palificazione , f.  palifode , fraife  de  tron- 
chi. 

fede  Palile , fftes  de  Palèi , Dètjfe  des 
bergeri . 

* Palilo , petit  pieu. 

Palilogia  , f.  Patologie,  rèpètition  doni  un 
difeours. 

Pah' nodia,  f.  palinodie. 
cantar  la  Palinodia , ebanter  la  palinodie, 
fe  dèdite. 

Palinuro,  promontoire  doni  la  mer. 

Item , le  Dieu  des  Mariniers. 

Palio , m.  manteau . manteau  Royal , fife. 
Palio , certain  prix  que  Con  court  en  Ita- 
lie fur  des  barques , & quelquefois  à 
pi  ed. 

Palio,  toile  à mettre  fur  la  biere  des 
morti , un  dais , ou  un  citi , & un 
certain  omement  que  porte  le  Pape  aux 
jours  foUnmels  en  forme  de  ebaine. 
non  ì di  quelli  che  corrono  al  Palio, 
nous  difons , il  n'efl  pas  Ji  bàté , il  ne 
croit  pas  lègèremestt. 
è corfo  ’l  Palio , toute  ebofe  e fi  faste. 
può  andar'  al  Palio , ».  e.  la  cbqfe  efi  borine , 
bonorable. 

vincere  ’1  Palio  di  S.  Ermo , gagner  le 
prix  de  S.  Erme , ».  e.  Itre  grand  cajo- 
Itur. 

mandarla  al  Palio,  en  vouloir  voir  la  fin. 
Paliotto , un  devant  d'Autel. 

Palifcalmo , £5*  palischermo , un  tfquif. 
Palifcelii,  botiti  de  cbandeOe  doni  on  en 
fait  (Cantre s. 

Palischermo  , m.  un  tfquif. 

Paliuro,  m.  piante  qui  rejfemble  aux 
cbotix. 

Palizzate  , palizzata,  patos. 

Palizzo,  une  palifode  de  pieux . patos. 
Palla , f.  balle , pomme  de  chrnet  , £jV. 
aver  U Palla  in  mano , fetore  tout  ce  que 
Con  veut , avoir  la  balle  m matti. 
afpcttar  la  Palla  al  balzo,  attendre  fa 
balle  au  bond , L e.  attendre  C occafion. 
una  bella  Palla,  im  beau  coup  de  balle 
au  jeu  de  potane. 

Palla  a vento , feft  un  petit  ballon  plus 
gres  qu'une  bobe , dont  on  jotoi  i la 
longue  patirne,  autrement , pilotta. 

Palla  di  Sapone , favonette. 

Palla  mofeata , favonette  mufquèt. 
giuocar  d'uno  alla  Palla,  nous  difons , 
baiati er  une  ptrfonnt. 

Pallacana , forte  de  cibouU, 


Palladcllo,  ecbulas. 

Palladio , la  figure  de  P alias , doni  une 
mèdaiOe. 

Pallajo , m.  celai  qui  donne  les  boules  aux 
jeux  de  paume. 

Pallamaglio , le  jeu  de  nutol 

Palle  , pi.  f.  les  balles  de  CEcu , ou  armes 
de  Florence. 

Palle , palle , eri  de  joye  des  Fiorentini. 

Palle , les  tefiicules. 

Palleggiare , bulotter , ploter  au  jeu  de 
paume, 

Pallefco,  pile,  bllme. 

feudo  Pallefco , (cu  <f argent  ou  ducaton 
de  Florence  , marquè  de  cinq  balles. 

Palletta , f.  petite  baOe , boulette. 

Palliare  , pallier. 

Palliativo,  palliati/. 

Pallidctto , pallidiccio , un  peu  pàle. 

Pallidezza,  f.  pàleur. 

Pallidicdo , un  peu  pàle. 

Pallidire , pulir,  pref.  pallidifco. 

Pallidità , fcm.  pàleur. 

Pallido,  pàle.  bllme. 

Pallidore , pallidume , m.  pàleur , couleur 
bllme. 

Paliino,  petite  balle , boulette. 

far  a Pallin  pallino , fe  renvoytr  la  bobe 
Cun  d Cautre. 

Pallio  , m.  ricoperta , manteau , difi 
fimulution.  Item , puOium  dts  Arche - 
vlques,  fife. 

Pai  lizzare , en  jargon , infiruirt. 

Pallone , m.  ballon. 

gonfiare  ’1  Pallone , fiatter , donner  de 
beliti  par oles,  rendre  glorieux  oufu- 
perbe. 

Palloniero , m.  fitofeur  de  baOons. 

Pallore , Pallidore , m.  pàleur. 

Pillotta , bobe , boulette , favonette. 

Pillottare,  balottrr. 

Pallottola,  boulette  , cinque , erotte  tfo- 
nimaU 

faccia  di  Pallottola,  on  le  dit  des  gens 
qui  n'ont  point  de  tonte. 

non  fapcr’  accozzar  tre  Pallottole  in  un 
bacino , i . e.  non  (àperc  fiir*  anche  le 
cofe  facili,  itrefort  mal-udrott. 

Palluzzarc,  bulotter,  ploter  au  jeu  de 
Patune. 

Palma , f.  palme  palmier , paume  de 
la  main,  un  empan , une  mefure  de  cinq 
à Caune. 

il  male  fi  deve  portar'  in  Palma  di  mano, 
i.  t.  chi  vuol’  ajuto  ne'  Cuoi  travagli, 
gliele  bifogna  manifcftarc  , »/  ne  faut 
pas  cacber  fon  mal , pour  trouver  du 
fouUgement. 

tener’  in  Palma  della  mano,  ejlimer, 
faire  coi  d'une  perfonne. 

Palmare  , couronner  de  palmes.  Item, 
empaumer,  £53*  mgfurrr  <2  h palme  ou 
empan. 

Palmata , coup  de  fiat  de  la  main.  Item, 
une  tite  de  cerf  paumèe , £tf  un  empttn. 

dare,  ou  toccare  la  Palmata,  prendre 
des  preftns  pour  venire  m juflice. 

Palmatoja , un  bàton  de  ptlerin  fait  de 

rofeau. 

Palmeggiare , couronner  de  palmes.  Item, 
mefurer  à C empan. 

P limatura  , f.  paumurt. 

Pai- 
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Palmento , m.  prefe  , prejfoir. 
mnneinar’  a due  Palmenti , munger  des 
dettx  còtti. 

Paimero,  m.  palmi er. 

Palmeto  , m.  lieu  plein  de  palmieri. 
Palmiere,  m.  bermite , palmite. 

Palmiere , m.  bermite , porteur  de  palma. 
Palmifero , porte-palma. 

* Palmiprimo  , vin  fait  de  fndt  de  pal- 
mier. 

Paimira,  Paimire , ville  des  AJJiritns 
hAtie  par  Salomon. 

Palmite,  branche  , rejetton , bourgton. 
Itent , tralcio. 

Palmizio,  m.  palmiere  & palmes  que 
Con  donne  le  jour  de  Pàques  fieuries. 
Palmo,  m.  empan,  pi  ed. 
un  Palmo  di  terra , un  pied  de  terre, 
Palmone,  m.  une  perche  ou  branche  pieine 
de  gluuux. 

Palmucdo  , jetme  ou  petit  palmi  er. 
Palmula , petite  palme.  Item  , le  còti  le 
plus  large  fune  còte. 

Palo , m.  un  pai , un  Icbulas  , un  poteau. 
aguzzare  ì Palo  nel  ginocchio , /aire 
une  aff  aire  dangereufe  poter  foi. 
rimondai  ' un  Palo , recevotr  des  kajlona- 
des, 

di  Palo  in  frafea , bori  de  propos , fun 
difeours  en  l'autre. 

{aitar  di  Palo  in  frafea , fauter  ducoq  à 
Pline. 

Palo , pitti , un  pai  en  terme  de  blazon. 
al  Palo  di  Roma,  forte  de  j tu. 

* a Pali,  palif  ftt  terme  de  blazon. 
Palomba,  f.  colombe. 

Palombaro , palombaro  , m.  cclombier. 
Palombino , colombi » , couleur. 
Palomhina , oifeau  camme  le  lanier . * 
Palombo , m.  f igeati. 

Palombole , pL  f.  forte  de  fguts  vertes , 
excellentes. 

Palpabile,  palpable. 

Palpare  , manier  , touch  er. 

Palpare,  lenir  le  bout  dei  romei  dans 
Ceau9  pour  empfeber  tju'un  vaijfcau 
n' avance. 

Palpatorc , m.  palatrice , f.  qui  manie . 
Palpazione,  f.  attouebement. 

Palpebra , fem.  paupiere. 

4 Palpcbrizzare , clignotter. 

Palpcbroni,  pi.  m.  paupiere s biengrandes. 
Palpeggiare,  brancicare,  manier , tà- 
tctuier. 

andar  Palpeggione , tàter , tàtormer , «/- 
ier  à tosoni. 

* Palpegone,  à tàtons. 

Palpevole,  palpable. 

Palpicone , à tàtons. 

Palpitante , palpi tant. 

4 Palpitane , ì.  palpitatìon. 

Palpitare,  palpiter. 

Palpitazione,  f.  pulpitation. 

Palponc,  à tàtons. 

Paltonerie , pi.  f.  gueuferies , midxmcetis. 
Paltone , m.  gueux , fripon , coquin. 
Paltoniere,  m.  un  gueux , un  fripon. 

4 Paltonire,  gueufer  t friponner.  prtf. 
naltonifco. 

* Paltrocca,  une  guelfe. 

4 Paludate , de  mariti. 

Paludamento,  velie  militare  de' Romani, 

cotte  i'armes  des  tmcietu  Romains. 
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* Palndare,  verbi , fe /aire  un  maricagt.  ' 

4 Paludare  , adjedif , marécagcux. 

Palude , mafe.  & rem.  maricagt. 

Palndofo , markageux. 

Palvefata  , un  rempart  de  boucliers , pa- 
vefade.  Item  , certains  bordi  d'itojfe 
rouge , £jj*  bianche  , qur  Con  met  aux 
nuvirts  , lorsque  Con  attetid , ou  qve 
Con  veut  donner  un  combat  fur  mer. 

Palvefe , pavefe , mafe.  bouclier . 

Palufcclli , pi.  m.  peliti  pieux. 

Paluftre,  markageux. 

Paluzzo , petit  icbulas. 

4 Pambere  , du  pain , à boire. 

Pambalo , & pam  palo , forte  de  poijfon. 

Pampalona,  Pompeiane , ville  capitale 
de  Navarrt. 

Pampanajo , qui  produit  des  pampres. 

Pampanare,  poujfer  des  bourgeons.  Item9 
Ibourgeomter. 

Pampanclle , pL  f.  ftlon  quelques-uns , 
denteOes. 

Pampano  della  vite,  crocttte  de  vigne , 
ùampre. 

affai  Pampini,  e poca  uva,  nousdifons9 
belle  mentre  fi?  peu  de  rapport. 

Pampanofo , plein  defeuiOes  ou  bourgeons. 

Pampa  pato  , Pampepato , forte  de 
pain  comme  le  bif cui t ^ fai  t fepiets 
de  fucre , ou  de  miei , uvee  des  petits 
morccaux  de  citron  confit. 

4 Pampariglio , pamparigio,  du  petit 
mitier , cornei s , cublies  de  petit  mitier. 

Pampinare , Ibourgeonner. 

Pampinario,  qui  produit  des  frustiti) 
poi  ut  de  fruii  , branche  de  vigne. 

Pampino,  crocette  de  vigne , patnpre . 

Pampinofo  , plein  de  bourgeons. 

Pan , Pan , Diesi  des  bergeri. 

Pana , pour  pania , de  la  giu. 

Panaccia,  cenfeBion  pour  conferver  le 
vin.  Cefi  un  compofé  de  flufieurs  dro- 

g**-  . , 

Panaccio,  m.  mauvatspasn. 

Panacea , f.  panacee , qui  fert  à plujieurs 
maux.  Item  , foujf're  f antimoine. 

4 Panada , fem  cuit , forte  de  panade. 

4 Panailclla , panadina , petite  panade. 

4 Panaggio , m.  provi fion  de  pain. 

Panara , f.  pannelerie.  Item  , une  rivie- 
re à Modeste. 

Pana  riccio  , m.  panaris , forte  de  mal  fa- 
va» ture  fur  le  bout  des  doigts.  Item , 
bouton  au  vifagt. 

Panario  , m.  lieu  où  Con  /erre  le  pain. 

Panaro , m.  buche  au  fain , corbeille. 

Pariamola , palmeti  ne , buche  au  pain. 

Panata , du  pain  cuit  e n morceaux  f il  tjì 
dijf  'ermt  de  notre  panade. 

far  la  Panata  al  Diavolo , fare  de  la  pa- 
nade au  Dlable , ».  e.  perire  fa  peine , 
gagnn  pour  autrui. 

Panatcria,  f.  pannelerie. 

Panatica,  panaggio,  provifion  de  pain 
ou  de  b\fcuit. 

Panattiera , pannetiere , & pannelerie , 
boulangere.  Item , corbeille  à mettre 
le  pain. 

Panattierc , va.  pannetser , boulangn. 

Panca , f.  bone. 

Tonno,  e Panca  ; fetc,  ed  acqua,  ou  a fame 
pane  ; a Tonno  Panca , Prov.  on  dori 
bitn  fur  une  planche  quand  on  afommeil. 
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non  poter  rizzar’  a Panca , Prov.  pour 
dire  : fe  trouver  dans  un  mauvais  ltat9 
ou  ne  pouvoir  pas  fe  rétablir. 
quando  ’1  tuo  diavolo  nacque , il  mio  an- 
dava alla  Panca , fai  plus  fexpérience 
que  toi. 

Pan  caccia , un  bone  où  Con  va  caufer  en 
public. 

Pan  cacci  eri , des  cajoleurs  qui  s'amufcnt 
à caufer  fur  les  bona  des  boutiquest 
des  placet , &c. 

Pancate , tapis  fur  un  bone. 

Pancafciato , foupe  au  fromage. 

Pancata  , f.  un  rang  de  feps  de  vigne. 

Item , plein  un  bone. 

4 Pancetta,  pancette , petite  pance. 
Panchetta , f.  petit  bone , cbuujfe-fied. 
Pancia,  la  pance. 
grattarli  la  Pancia , ètte  o\fif. 
a Pancia  lefa , nous  difons  à ventre  debou- 
tonné. 

Panciano,  pangu. 

Panciare , empier  la  pance. 
è de’  Panciatici,  il  ejl  de  la  race  dei 
Pantiatiques , i.  e.  il  ejl  gres  & gras, 
ou  pangu  , ou  paticon. 

4 Panciaruolo,  bujte  à C EJfagnole. 
Panciata , une  ventrèe. 

Panciera  , bufte  à CEJpagnole. 

Panciera , panziera , f.  armare  qui 
couvre  le  ventre. 

Pancierone , m.  la  partie  de  C armiere  qui 
couvre  le  nombril. 

Pancietta , petite  pance. 

Panciollare , s'emplir  le  ventre , vivre 
en  goulu. 

a Panciolle , à ventre  dlhoutornil.  On  dit 
ilare,  ou  tener' a panciolle,  pour  dire 
que  Con  e II  uvee  toutesfes  commoilitk9 
tenere  o ilare  con  ogni  co mm oditi. 
Pancione , m.  gràffi  pance. 

Panciuto,  pangu. 

Panco,  male.  bone. 

4 Pati  cucco,  noix  qui  croitfur  desfeuiBes 
de  cbène. 

4 Pandentc,  qui  dlclare. 

4 Pendenza,  f.  manifejlation. 

* Pandore , diclarer , manifejler. 
Pandette , les  Pandedes . 

* Pandevolc , qui  fe  ptut  diclarer. 
Pandolo , forte  de  jeu  fenfuns  en  Ita- 
lie. 

Pandora  , f.  paniere , inftrument  de  mio- 
fique. 

Pandora,  nom  fune  tris-belle  /emme  i 
qui  tous  les  Dieux  freni  leurs  dons  f 
favoir , Pallai  de  la  fcience , Venni  de 
la  beanti , ApoOon  de  la  mujique , Aler- 
cure  de  Ccloquence , bfc. 

Pane , m.  pain  , & le  Dieu  Pan. 

Pan  lavato , rotiti  au  vin. 

Pan  per  focaccia , la  pareiUe , un  pois  pour 
une  ftve. 

per  un  pezzo  di  Pane , d vii  prix. 
mangiare  ’l  Pane  a tradimento , negagntr 
pas  ce  que  Con  mauge. 
cercar  miglior  Pane  che  di  grano , ».  e. 

ne  fe  contenter  pas  de  la  raifon. 
abbiamo  mangiato  ’l  Pane  de’  putti , nous 
avons  mangi  du  pain  des  enfuns  , »’.  e. 
nous  avons  pqfé  par-là  , nous  avons 
Iti  fujets  un  fouét. 

Te  non  veniva,  il  Pan  muffava,  nous 
difons  t 
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itfom , nctre  pain  ne  fe  gàie  pas , ì 
ufi  bomme  qui  vieni  pendant  que  nous 
dinoni , que  nous  ne  voyons  pus  vo- 
lani iers. 

Pan  di  Santo  Stefano , nous  afoni , mi- 
che s de  S.  Etienne . dei  pierret . 

Pane , ed  uva  , un  pauvre  coquin . qui  ne 
munge  que  du  pain  & du  raìfin , un 

*!&  pane,  appeBer  lei  chef  e s par  leur 
nom. 

Pane  pane,  che  di  carne  ccn’ò  affai , 
cela  fe  dit  d'un  bomme  qui  a un  gros 
membre. 

Pane  inferigno,  pain  de  gruou. 

dar'  al  Pane  di  qualcheduno  , i.  e.  alle 
fue  fpefe  , tire  au  pain  de  quelqu'un , 
».  e.  itre  à fei  gaget . 

fil  kli  Pane  : fi  dice  a tre  pani  appiccati 
infieme , trois  ou  plufieurs  paini  qui  fe 
tiennent  enfemble. 

a tempo  di  careftia , Pan  vccciofo , Prov. 
tout  ejì  bon  doni  le  befoin. 

allegrezza  di  Pan  caldo , plaiftr  qui  ne 
dure  pai  long- temi. 

Pan  d’un  dì , e vin  d’un  anno , pain  d'un 
jour . & vin  d'un  an.  Cefi  povr  mar - 
quer  le  temi  quond  ili  font  bien  boni. 

Pan  d?l  dolore,  pain  quon  gagne  avec 
bien  de  la  peine. 

riufeir  meglio  a Pan  ch'a  farina , réujjìr 
mieux  quon  ne  croyoit. 

efler  come  Pane,  c cacio,  i.e.  efier* 
amicifiitni,  lire  fori  amiti  cornine  Ics 
deux  doigts  de  la  main. 

Pan  cotto  , efièce  de  panude. 

Pan  grattato  , panaste. 

Pan  porcino,  pain  de  pourceau , piante. 

Pan  «J'orfo , aubrpìn  , urbriffeau. 

Pan  buffetto  , petit  pain  blatte , ex ceBent. 

Pane  in  brodo  , panade , du  pain  trempi 
doni  du  bouiUon. 

mangiare  ’l  Pan  pentito , fe  repentir. 

Pane  di  zucchero,  pain  defucre. 

Pan  perduto  , nous  dirions  . du  bien  mal 
employ/,  il  ne  va ut  pai  le  pain  qu'il 
mange. 

Panegirico , pwi/girique. 

Pane  giri  fi  a , m.  punégirifie. 

Pancllare  , charmer . enebanter. 

Panellino,  petit  pain. 

Panellino  di  badia,  promtjfei. 

Panello , unfalot  que  f on  allume  en  temi 
de  réjouijfance.  Ittm , charme , & 
petit  pain. 

Panereccio,  mal  davanture. 

Pancrccciolo , mal  d'uvanture  au  bout  dei 
doigts. 

Pancrello,  m.  petit  panier. 

Panericcio,  panari;,  mal  qui  vient  aux 
doigts. 

Paneruzzo , & pancruzzolo , petit  panier. 

Panetajo  , m.  boulanger , £5*  parmetier. 

Panetteria , f.  pannetterie. 

Panettieri , f.  boulangere. 

Panettiere , m.  parmetier . & boulanger. 

Panetto , m.  petit  pain.  Item  , un  lingot. 

lo  vedrebbe  Panfuflu , nous  difon s , un 
aveugle  y mordroit . 

Pania,  f.  giu. 

la  Pania  non  tenne , la  giu  n'a  pas  tenu , 
vous  n'avez  pas  tu  ce  que  vout  deji- 
rie* . 

Tome  /• 
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Pania,  vergette*  englu/es  povr  prendre 
les  oifeaux. 

giuoco  dolce  ha  Pania  amara , après  les 
douceurs  on  trouve  de  C umettarne. 

inveì  car  le  Panie,  engluèr  Ics  pane  aux , 
ou  vergettes  : cimes  d'arbriffeuux  en- 
gluù. 

Paniaccio , peau  à conferver  les  ghtaux. 

Palliare,  engluèr. 

Panicela , £ colle  faite  de  farine , ou  de 
giu. 

Paniccllo , m.  petit  pain.  Item , petit 
Unge , ejfui-main. 

Panicelo , ebofe  pltrie  en  forme  de  pam, 
un  pain.  Item . du  pani s , du  millct. 

Panico,  du  punii. 

Paniconc , m.  un  gros  mangeur. 

Panicula , le  gui , gui  de  chine. 

Paniera , f.  panier. 

Panieraro , m.  faifeur  de  panieri. 

Paniere , m.  panier. 

aver  le  budella  in  un  Paniere , avoir 
grande  peur  : nous  difont , cbier  doni 
jet  ebauffes. 

chi  fa  l'altrui  mefiiere  , fe  la  zuppa  nel 
Paniere , Prov.  celta  qui  fait  le  métier 
qu'il  ne  fait  pas , au  keu  dy  gagner , 
il  y perd. 

Panier  uzzolo , & pancruzzolo , m.  petit 
panier.  cojfin. 

allcttar  le  uova  nel  Panicruzzolo , i.  e. 
accomodar  bcnilfimo  i fatti  fuoi , 
arranger  bien  fes  ajfairts. 

Panione , mafe.  gluau. 

i Panioni  amorofi  , les  attraiti  de  fa- 
tnour. 

Paniuzza,  vergette!  englu/es. 

• Panizza,  panade. 

• Panizzo , panade , pain  bouiDi  avec  du 
beurre , ou  de  f bui  le. 

Panonfco , ou  Panomfeo , /pi thè  du  Dieu 
Pan . i.  e.  qui  entend  lei  voix. 

Panna  di  latte,  crème. 

Panna , tacbes  de  roujjiur , tarmes. 

Pannacelo , m.  mauvais  drap , bai  Bon , 
chiffon. 

Pannic , tacbes  de  rouffewr. 

Pannajuulo , m.  drapier , mareband  de 
drap. 

Pannarccrìa , mal  davanture. 

• Pannatola  , un  frottoir. 

Panneggiare , draper . en  terme  de  pt in- 
ture. faire  la  dr aperie. 

Panneggia  tura , f.  draperie , en  terme  de 
peinture. 

Pannello  d’argento  , feuiUes  dargtnt. 

Pannelli,  drapeaux. 

Pannello , frottoir . pour  frotter  la  tite. 

Panncfco,  de  drapeaux. 

Pannetto , m.  un  petit  Unge , une  fer- 
viate , une  touaiBe , un  frottoir , mi 
moueboir. 

Pannia,  m/chante  herbe  qui  croit  doni 
Iti  mariti. 

Pannicello,  m.  tinge  <f enfant , un  petit 

tinge,  un  moueboir. 

Pannicoli,  pi.  m.  drapeaux,  lingts. 

Pannicolo , peBicule. 

Pannicula , peBicule. 

Panniculofo , plein  de  membrane s ou  pel 
liculei. 

Panniiani , pi.  m.  drap! , draperie. 

Pannilini , pi.  m.  lingts , le  Unge  quifert  à 
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t ufage  de  I bomme . lingerie s. 
ben  fornito  a Pannilini , bien  emmanebé, 
qui  a un  beau  membre. 

Panni  d’arazzo,  tapijferies. 

Panni  dì  gamba,  culottes. 

Pannina,  draperie . drap  de  laine. 
fono  tutti  d’una  medefima  Pannina,  Prov. 
ih  font  tout  dune  mime  forte . cela  fi 
dit  ordinairement  doni  un  mauvais 
fins. 

# Pannilo , cafaque. 

Panno,  m.  drap , toile . unetayt  en  Perii, 
une  peau  qui  s'engendre  far  le  vin , £jf 
autres  liqueurs. 

Panno  ila  morto,  drap  de  mort. 

Panni,  hubits , du  Unge. 

Panni  del  vifo,  tacbes  de  rougrur. 

Panno  lino,  toile  tris -fine.  Unge. 

Panno  di  grana  , /cariale. 
chi  ha  del  Panno  può  menar  la  coda, 
qui  a du  drap  peut  fecouèr  fa  queué  : 
c'eft-à-dtre , qui  a de  quoi  peut  faste  ce 
qu'il  vesti. 

i Panni  rifanno  le  fianghe , les  draps  ou 
hubits  refont  les  barrts . i.  e.  les  beliti 
plumes  font  lei  beaux  oifeaux. 
pigliare  ’1  Panno  pc’l  verfo , Prov.  s'y 
prendre  camme  il  fatti. 
in  quello  Panno  non  ci  è taglio , Prov. 

ce  ne  fi  pas  lù  notte  affaire. 
ftar  ne’ fuoi  Panni,  faire  de  foi  . fini 
faide  d' nutriti.  Item.  fe  contenter  di 
ce  quon  a . fans  impor  toner  per  forme. 
bella  fotto  i Panni , belle  fous  le  Unge. 
Pannocchia,  f.  /pie , bonton  de  fartene  e, 
panicule , urte  forte  d'écrevice. 
Pannocchia , pour  la  panie  natureBe  de 
f // ornine. 

Pannocchiefca , de  poulin. 

Pannocchiuto , qui  a une  téte  camme  les 
herbes  qui  portent  de  la  graine.  qui  a 
un  cabochon . i.  e.  bien  emmunebè. 
Pannolano  , mafe.  drap. 

Pannoiìtà,  f.  tuye  fur  les  ytux. 

Pannofo , fourni  de  draps  ou  toiles.  Item , 
couvert  dime  taye  ou  peBicule. 

Pano,  m.  rouleau  de  Tifferan.  Item . 
une  forte  de  fer  d crochet cr.  Cefi  aujji 
une  infiammation  d amigdale! , les 
oreiBons. 

Panomfeo,  fyitète  quon  donne  au  Dieu 
Pan , c'efl-u-dirc  qui  doti  itre  bonor/ 
de  tous . cjf  qui  entend  tout. 

Panoro , forte  de  tnefure. 

Panofo  , fourni  de  pain. 

Pania , nom  dun  Confisi  Romain. 
Pantalcna,  poi  fon  à coquiBe. 

Pantalone,  Pantalon. 

Pantancto  , un  bourbier.  , 

Pantano , m.  bourbe . funge. 

Pantanoso,  bourbeux. 

Pantar ino  , terre  graffe . maricageufe. 

Panteone , Tempie  de  tous  les  Dieux  à 
Rome. 

Pantera , pantbere  , lubtme , femeBt  du 
Ito  fard. 

Pantera , pontiere . forte  de  fìlets. 

Pan  ti  era , pontière  , forte  de  rèt. 

Pantofola , pantufola , pantouffle  . moult. 
Panunto,  Pan  unto,  fainfuutjì.  ourétit 
au  beurre  ou  à la  graiffe  qui  c&tsle  du 
roti 

Panza,  £ la  pana. 

T t Pan- 
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Panzane,  baggiane,  battivtmts , fotti- 
fa  , badino  tes. 

dar  Panzane,  tn finire  accrrire. 

pigliar  Panzane,  l'entrctuiBcr  les  mà- 
eboires , / rendi e un  mot  pour  Fautrt, 
fe  mépnndrt. 

Panzare,  s'empiir  fe  ventre. 

Panznro,  forte  de  vin  e xceBcnt  en  Tcf- 

cune. 

Panzcrone , m.  i acque  de  maitte. 

Pinzata,  une  rentrée. 

Panzeruola,  f.  petite  cmrajfè. 

Panzitra,  la  furtie  de  formare  qui 
couvre  le  ventre , panciere  , plajlron. 

Panzone,  m.  furifu,  grrjfe  pance. 

Paolino,  pagolino,  coibet  fuuvage , ei- 
fiau. 

Paonazzo,  violet. 

Paone , m.  paon. 

Panneggiare , faire  le  pacn , ft  fanader. 

Paoli  o li  a , f.  paon  , fnneBe. 

* P.inrnare,  cbfcurcir . 

* Paurno,  obfcur . 

Papa , m.  le  tape.  Ix  So  aver  ain  Pontife, 

FEvlque  de  Rome. 

tornare  ili  Papa  Yrcfcovo,  devenir  sTE- 
vl/pue  Aleùnier. 

Papabile , tubile  à lire  Pape. 

Papahco,  m.  forte  de  bonnet , comme  un 
bonnet  à fAngloife. 

Pap.iHco , une  forte  de  voile  ou  c ouverture. 

Papalico,  pape  tigne. 

Papa  gallo , male,  prrroquet. 

* Papagno,  mafe.  pavot. 

Papale,  Rapai.  Pontificai. 

Papalino,  pruduto,  cocbet  fauvage , et- 

jfeau. 

pan  Papalino,  du  pain  blanc  à Rome. 

Papali , forte  de  poiret. 

Papalini , FapilUs. 

Paparcllo  , m.  petit  rifai. 

Paparino , m.  jeune  oifon. 

Paparo,  m.  oifon. 

* Papa  (Tu , un  chef  de  Religion  pormi 
In  infidìles. 

Papatico,  Papauté , dignità  de  Pupe , 
Pontificai . 

Papato,  (Pontificato,)  Papauté , Pon- 
tificai. 

Papato,  coque ficoq , fieur  ebampétre. 

Papaverale , coqutliioq. 

Papaverata , un  bubit  couvert  de  fieurs 
comme  de  pavof. 

Papaverina,  f.  forte  de  laituì  pomm/e. 

Papavero  , m.  pavet , membre,  aMétupb. 

Papavero  fclvatico,  coquclicoq. 

drizzar*  i Papaveri  ne'  gambi,  rednjèr 
le i pavots  par  la  tige , i.  e rompre  ou 
ruintr  une  affaire. 

* Pape,  voix  Sadmiration , bc  ! hi!  bé 
Dieu  ! 

* Papcllone,  m.  papitton. 

Paperare  , faire  f otfen. 

Papercllo , jtun e oye  fort  petite. 

Papero,  jeune  oye. 

come  i Paperi  di  monna  Bionda , id  tfi 
allevato  nelle  corti , comme  les  jeunes 
oyti  de  dame  Blonde , r/fW,  fef  «curri 
dans  lei  court:  cela f e dit  de  ceux  qui 
ne  font  jusoai  sforiti  de  leur  logis,  ou  de 
leur  payt. 

i Paperi  voglion  menar*  a bcT  le  oche,  J 
mom  difotn , vota  voulez  mcmtrer  à vo-  I 
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tre  fere  A faire  dei  enfant. 

buon  Papero , c cattiva  oca , bon  étant 
jeune , efi  mécbant  en  vieiBijfmt. 

dar  la  lattuga  in  guardia  a’  Paperi, 
Prov.  donner  lei  birelis  en  tarde  aux 
k upt. 

Papilla,  capezzolo,  le  bout  de  la  ma - 
mette. 

Papillctta , petit  bout  de  la  mamette. 

Papiro , m.  papier , forte  de  piante  en  E- 
typte. 

Papiro,  miche  de  ebandette. 

Papi  iti , Papt/ies.  Nom  que  Iti  Proitfians 
Jcnnent  aux  Cuti- alt  quei  Romaint. 

Papiftico  , de  Pupille  ou  de  Pape. 

Papizzare  , étre  Pape.exercer  la  Papauté. 

Pappolata,  niaiferit , fottife. 

Pappa , f.  de  la  bouiliie , ette  ejl  fatte  de 
pain  cvit  comme  de  la  panadr.  Les 
enfans  fe  fervesti  de  ce  mot  poter  de - 
mandrr  du  pain.  Jtcm  , Papà , ou  Pap- 
pà.  Pere. 

Pappacchione , m.  grand  mangeur , goulu. 

Pappafico , puptfigue , oiftau , becfigue. 

Pappafico , bonnet  d fAnglcife . 

Pappagnllefco , de  prrroquet. 

Papp.igal Iella  , une  babittarde. 

Pappagallo,  pappalardo,  prrroquet. 

favellar  com*  i Pappagalli,  parler  comme 
un  prrroquet. 

# Pappamcnti  , gourmandifet. 

Pappardelle,  forte  ite  viar.de  de  pàté, 

Jrite  dunt  du  bnuitton  de  lièvre. 

Pappardine , f.  vtande  de  pàté. 

concio  colle  Pappardine,  ajf tifami  com. 
me  etite  viaude  là . i e.  bien  accottimo- 
cU , par  ironie , c'efl-à  dire , mal  boti , 
ou  mul  accommodé. 

Pappare , munger  goulument.  Item  , ap- 
petttr  papa , donner  de  la  bouittie  aux 

enfans. 

Papparoto,  de  la  bouittie. 

Papparotta , de  la  bouittie  ou  du  nanan 
pnur  lei  enfans. 

un  Pappataci , un  comard  vclontaire , 
qui  munge  £j*  fe  tait , un  bon  bomme. 

Pappatore,  m.  un  goulu. 

Pappatura,  F.  gourmandife. 

Pappo , mot  d' enfant , du  pain. 

Pappolate,  pi.  f.niaiferies  d' enfant. 

Papponare,  gcurmander. 

Pappone , m.  goulu , goitrmand. 

Papilla , f.  bouton , pifiule , enfiare , in. 
fiammation. 

Papulofo  , plein  de  boutont , ou  puflules. 

* Papuzzana  , calandre , ver  qui  munge 
le  grain. 

Par , pour  pare , il  femblc , il  paroft. 

mi  Par  cent’  anni , le  temi  me  dure , il  me 
femble  quii  y a cent  ons. 

due  Para,  tre  para,  &c.  deux  potrei, 
trois  paires , èffe. 

Para  mano,  tendi  la  main. 

Paratole , qui  fe  peut  parer  ou  évitrr. 

Parabola,  parabole. 

Parabolano , un  jafeur , un  difrtrr  de 
pur  ubo  lei.  Item , ciarlone , chiacchie- 
rone, babil/ari. 

Parabolare , dire  dei  parabolet . 

Ì Parabolico , de  parabole. 

Parabolofo,  plein  de  parabole s. 

* Paracimeno , forte  de  vin  fEJfagne, 
Parocbimen.  , 
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* Paratore,  m.  ebofe  cordiale , prlfervatìf 
pour  le  cetur , poinnan , £jfc.  Aretino 
prtnd  Paraeoi  c , pour  ce  qui  efl  autour 
du  cetur. 

* Paracucchino , une  ebofe  de  rien,w$  zeli. 

* Paracuore , ccnftQion  cordiale. 

Paradifare,  mettre  en  Paradis. 

Paradifeo,  oiftau  de  Paradii • 

Paradiletto , petit  Paradis. 

Paradiio,  luogo  dt’  beati , Paradb. 

un  mangiaParadifo,  nous  dtfens , un 
mangeur  de  cruci fix,  un  bsgot , un 
bipocrite.  On  dit  mieux,  picchiapetto, 

ftropiccione,  graffiafanti. 

Par  aduli, ile,  centrai  re  è la  eomutum 
opinion  des  autres , paradox al. 

Paradello , paradoxe. 

Paraferna , ce  que  la  /emme  apporti  entri 
fa  dote.  Item , Sopnddotc. 

ParaFcmale,  le  furplui  dt  la  dote. 

Parafo,  male,  parapbe. 

Para  Fra  fi , fem . parapbrafe. 

Parafuoco , male,  écran. 

Paragallo , m.  forte  de  cordage  dans  un 
VuijJ'enu. 

Paraggio,  m.  parangon , comparaifm, 
parage , apparti l. 

cavalieri  di  Paraggio , i.  e.  valoroG  ad 
ogni  paragqne,  cavalieri  v ut  Hans  à 
toute  tpreuve. 

* Pareggiare,  prtparer . 

Paragonabile  , comparable. 

* Paragonanza  , f.  compar  ai  fon  , paran- 
gon, parallele. 

Paragonare , puragoner , éprouver  , com- 
parer. 

Paragone  , m.  pierre  de  touebe , comparai- 
fon  , parangon  , épreuvt , combat. 

or  di  Paragone  , /.  e quello  che  può  ftar* 
a tutt'i  cimenti , or  de  curai , pur. 

al  Paragone , à l' épreuvt. 

di  Paragone , le  plus  fin , le  plus  ex tei* 
lent. 

Paragoncvole  , comparable , qui  fe  peut 
parangoner , excellent  en  fon  tjfrict. 

Paragrafare,  paragrafer. 

Paragrafo , m.  paragrafi. 

Paraguanti  , mot  tiri  de  tEffiagnol,  eoo 
prefent  que  Fon  donne  à qui  apporle  do 
bonnet  nouvellti , quqfi  une  pairt  de 
ganti . 

Paralafie , f.  terme  ti  A fbronomie, pur  ulaxe. 

Paralifia , ou  Parlafia  , rifoluzion  di  ner- 
vi, Paratifi , ma/adie  cenfttparla  rifo- 
lution  dei  nerfs. 

Paralitico , pa  r ali  ti  qui. 

Parodiare , tnefurer  également. 

Paralcllo,  par  ale  Ile. 

Paramento , m.  parement , parement  cT E- 
glift , parement  de  maifon , babit  riebe, 
cu  par  n$<ms , omemtns  de  ebevaux. 

Paramofchc , cbajfe-moucbet. 

Parangonare , parangoner. 

Parengone , Voyez  Paragone. 

al  Parangone,  à tépreuve. 

Paraninfo,  m.  paranimpbe.  Item,  un 
faìfeur  de  mariagts.  Item , un  ejfeminé. 

Parapetto  , par  apri. 

Parapiglia,  beaucoup  de  mende , confttfion. 

Parare , addobbare , vcftire  di  paramen- 
to, parer  , omtr  , tenàri , prefenter9 
arrbter. 

non  fo  dove  quella  cola  voglia  andar'  a 
Parare» 
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Parare , f.  ».  a terminare , i riufcire, 

jt  nt  fitti  pai  où  et  la  veut  aboutir. 
Pararli  dinanzi , i.  r.  venir’  a fronte  , ve- 
nir’ a mano,  ft  rencontrer , Coppofer. 
l’acqua  non  fi  Para  in  un  fubita , l'eau 
ne  j' arrite  pus  datis  un  moment. 

Parar’  una  porta , jouer  un  coup. 
ove  lene  Parò  Toccatane,  où  Coccqfion 
s'en  prefentu. 

Parafguardi , cloifons  fati  entre  lei  ebam- 
bres  dei  (Salerei. 

Para  liimo  , fej*  Paro  tifino  , m.  faroxif- 
mr,  redoubtiment  de  fitvre. 
Paralitaccio  , m.  gres  komifieur. 
Paralitare,  kormfier. 

Par  alito , m.  komifleur , eberebeur  de 
franebei  lippiti , turlupin. 

Paratole , m.  parafai. 

Parata,  pattuir,  Item , tempori. 
far  la  Parata , /aire  parer  le  cbeval , Car- 
riter. 

veder  la  mal  Parata , connoitre  le  danger. 
Parato , male,  rempart. 

Parato , purè  , prépari , prit. 

* Paravai ìghi , i ubo:  <r  euri  , biebeurs. 

* Paravento,  pare-vent,  ou  paravent. 

* Parazzonio  , forte  d'tplc  à la  l^emt ten- 
ne % à C antique. 

Parca  , la  Furque , épargne. 

Parcamente  , ménogevfement , avec  tpar- 

* Parcare  , épargner. 

* Parccre , pardonner. 

Parche , lei  irois  Parquet , Ciato , Lacbe- 
Jis , Atropa. 

Parcimonia , pour  Parfimonia , épargne. 

* Parcimoniolo , épargnant. 

Parcità , f.  èpargne  , ménage. 

Parco,  ménager , tpurgneur  , moderi , 
fobre. 

Parco , m.  un  pare.  Lieu  fermi  oit  Ton 
nourrit  des  bèta  fuuvti. 

Pardalianche,  forte  «f herbe , tauri. 
Pardalio , forte  d'onguent. 

* Pardalo , un  pluvier , oiftau. 

Pardcllo,  veron,  potjfon. 

Pardiglio , cbeval  gris  moucheti. 

Pardo  , léopard.  Jtem , c auleta  de  fobie , 

, mot  Lombari,  pour  patire , Pere. 

* Parccchiare,  appareiUer. 

Parecchi , fif  parecchie , plujieurs. 
Parecchio  , ra.  appareil.  Jtem  , pareti. 
Pareggiamento , m.  comparuifon. 
Pareggiare , comparer , igaler. 

Pareggiar  la  foma  , agir  avec  btaucoup 

de  précaution. 

mene  fono  Pareggbto,  je  m'en  fuit  frt- 
vaiti , terme  de  Banquttr. 
Pareggiatore,  m.  qui  egale. 

Pareggio , ra.  égulité , comparai  fon. 
in  Pareggio,  en  conformiti , terme  de 
Banjuier. 

* Parcglio,  m.  comparuifon. 

Parclia , parbclie  , quand  le  Soleil  impri- 
me fon  imagefur  une  nué. 

* Parcngato,  patii,  valijfade. 

* Parenchima  , fubjlunct  des  entratila. 
Parentado , m.  parenti , affiniti , ulti  ance, 

race  , mariage.  Jtem  , conlànguinità, 
parentela. 

Parentaggio  , m.  parenti. 

Parentale,  de  parent , de  ptre , paterni l. 
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| da  padre,  paterno. 

I Parcntarc,  uppurenter  , all  ter , tnarier. 

Par  aitato , parenti , alti  un  ce , marìage. 

Parente , parent , parente.  Jtem , ptre 
mere. 

Parente  di  Beltrame,  unfriund. 

Parente  del  Giucca , un  fot , un  lourdaut. 

Parente  dell*  alino  di  Balaam,  qui  porte 
le  vin  & boti  de  l'tau. 

Parente  di  Bartolo  che  vendè  la  vigna, 
per  comprar  pane  : nous  àfoni , (Sen- 
tilhomme  de  lu  Beuujfe , qui  vend  fes 
cbicns  pour  avoir  du  puin. 

Panneggiare , imittr  ou  rtffimbler  ù fes 
parens. 

Parentela,  fon.  parente , ulliance. 

Parenteli , fem.  parent  bif e. 

Parentevole  , qui  ft  peut  all  ter. 

Parentevolmente , en  parent , de  bon 
cteur. 

Parentczza  , f.  parenti , aDiance.  Paren- 
tado eft  metBeur. 

* Parcnticida,  mrurtrier  de  parens. 

Parcntorio , ptrtmpUtre. 

Parcntuccio , pauvre  petit  parent. 

* Parcnza  & apparenza,  appurence. 

Parere  , fcmblrr , tire  Savii.  pref  pa  jo, 

& paro,  puffi  drf  parli  & parvi,  fui. 
parerò  & parrò,  pari,  parfo  , & pa- 
rino. opt.  paja,  &c. 

mi  Pare , il  m'ejl  avit , il  me  femble. 

non  vi  Paja  Urano  , ne  trouvez  pai  ttran- 
gt- 

mi  Par  cent'anni,  cela  me  dure  cent  ans. 

mi  Par  mille  anni , il  me  tarde. 

non  Par  più  dello , ce  nefl  plus  lui . 

Parere,  m.  opinion  , avit. 

il  Parer  mio , il  mio  parere , mon  avit , 
mon  opinion. 

Parefl'c , animaux  d'inde , qui  demeurent 
fur  let  urbres  tant  qu'iti  y trouvent  à 
munger. 

Paretaio  , lieu  où  C on  pretti  lei  otfeaux 
avec  ti  f.tit  volani. 

Paretara,  parctaria,  & parictaria,  f. 
partitane. 

Parete,  & paricte,  m.  & f.  mur%  muratile. 

Parete,  gfi  parctclla,  un  filet  volani  ù 
prenJr e dei  oifeuux. 

Parctolo , lieu  où  l'on  prend  lei  oìfeaux 
avec  ti  fitit  volani. 

Parctonio  , grande  ville  qui  a un  grani 
port  en  F.gypte. 

P aretta , filet  volani. 

Parevole  , qui  femble  tire  appormi. 

Pargolarità , f.  enfance.  Jtem  pargolezza, 
cS*  pargolità:  fanciullezza r flmetlleur. 

Pargoleggiare , faire  C enfant , jouer  com. 
me  font  Iti  ettfans , vaneggiare , bam- 
boleggiare, e far'  atti  da  bambini. 

cominciava  a Pargoleggiargli  nel  volto 
una  gravità  maichilc , une  gravite  d'w i 
botti  me  prude  commendati  à parai  tre  fur 
fon  vifuge. 

Pargoletto,  pargoletti,  jtune , jtune 
enfant.  Jtem , m ignari , beau  , gentil. 

Pargolezza  , f.  enfance , jeuneffi . 

* Pargolità,  f.  enfance. 

Pargolo , un  jeune  enfant  , mot  poeti que, 
un  petti  enfant . 

Pan  , pati  , égal. 

Pari,  al  Pari,  égalemmt , adv. 

, Pari  pari , f apertiti/ , « ti  place  de  Pa- 
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rilBmo , qui  ne  ft  iti  par,  ^ qu'on 
peut  rendei  en  Francois  par  ti  mot 
trli-égal,  tout-ù  fiati  igni. 

Pari  del  Regno , let  Puin  du  Royaume. 

Pari  o caffo , U jeu  de  pati  ou  noti  pati, 
puìr  ou  non. 

Duca,  c Pari  dì  Francia,  Due  & Pati 

tic  Frutice. 

tre  Pari,  frelon , tri  con  aux  cortes . 

Pari  dilpari,  pati  ou  non  pati. 
j per  un  fuo  Pari , pour  un  homme  de  fu 
forte,  pour  un  funame  Je  fa  conditi  on. 
da  Pari  nollti,  cornine  gens  de  notre  forte, 
camme  kos  fanbiables. 
da  gentiluomo  Par  mio,  en  Càvalier 
contine  je  fuis. 
a piè  Pari,  à joints  piedi. 
ftar'  a piè  Pari,  avoir  tonte s fes  comma- 
ditti. 

del  Pari , but  à but , tant  à tant.  Jtem, 
de  front  , quitte. 

liamo  del  Pari,  notes  fommes  ù deux  de 
jeu , egaux  , quittes. 

Pariano,  forte  de  poiffin  , cornine  un 
ef  argot. 

Paricida,  parricida,  m.  & f.  porri  ci  de. 
Paricidio,  Parricidio,  nule,  meurtre , 
purrtciJe. 

Paride , Paris  , fili  de  Pri  tm. 

Parictaria , f.  paritaria  vcttriuola , 
par  ut  aire  , piante. 

Paricte  , m.  & f.  muratile.  x 

Parigi , Pariggi , Parti , filli  Capitali 
de  Frutice . 

Parigino  £?  Pariggino,  Parifica,  de 
Paris.  Item  , purtjis. 

ParigioU , pi.  m.  forte  Je  ebampignons. 
Pariglia , F.  doublet  au  jeu  de  da  , pair 
aux  cortes. 

Pariglio , m.  comparuifon. 

* Parili» , fem.  ègalité. 

Parimente  , Umilmente , pareiUement. 

Pario , marbré  que  l'on  trouve  en  l'isti  di 
Paro. 

Partala,  mefange  ou  fauvette. 

Parità , paritate , & paricadc , f.  (galité '. 
Paritello , m.  petit  mur  f ostie. 

* Parladura , F.  ti  partir. 

Parlagio , m.  le  barreau  au  Parlement , 
il  luogo  , dove  fi  fa  ’l  Parlamento , 
la  Sale  du  Partiment. 

Parlamentare , partimenter. 

Parlamento,  m.  Partiment.  Item,  ha - 
rangue,  oraifou,  d; fio  un , entretien . 
Parlante , p.irUnt , qui  parti. 

Parlantina , un  di j\ orni  vif  gf}  prompt. 

Jtem , une  cajotiufe. 

* Parlanza , dii  court , ti  parler. 

Parlare,  partir. 

Parlar  come  gli  fpiritati,  parler  cornute 
tis  puffi dti , i.  e.  parler  par  ti  bouebe 
d'animi  , parler  par  ou  dire. 

* Parlar'  a piacenza , partir  à C avantage 
de  quclqn'un  , purler  pour  complutie . 

andar’  a Parlar'  a Pilato  r mourir. 

Parlar’  a fette , partir  en  moti  couvertt. 
Parlare  rilcrbato,  partir  uvee  circo n- 
Jjtclion. 

Parlare  con  mano,  montrer  avec  ti  main , 
ou  en  poifjunt  de  ti  main. 

Parlar  colle  mani,  frapptr. 
ifconci  Parlari , parola  tnaihonnitei , 
mcdifance. 

T t a Parla- 
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* Parlafia , fem.  paralifìe , Voler  Paralifia. 
Parlata,  £ difcours . 

Parlato jo,  Parlagio,  m.  forbir  de  Re- 
ligieufes . 

* Parlato , pour  Prelato , m.  Prélat. 
Parlatore , mafe.  parleur. 

Parlatorio , mafe.  parloir. 

Palatrice,  f.  purìeufe , difeoureufe. 
Parlatura,  f.  le  difeours  , le  parler. 
Parietico , infetto  di  padana , paraliti- 

tfue. 

* Parliere,  proni  parleur , parlatore, 
cicalone , chiacchierone. 

* Parlottare , marmotter. 

Parma,  pavois  , tarpar.  Item , Pome, 
ville  d' Italie. 

Parmcgiano , Parme/an  , de  Parme. 

* Parinola,  Parmula,  partir  fune  char- 
me. 

* Parnnflico  , de  Pamaffe. 

* Parnalfidl , Iti  Muftì. 

Pamallo , Pamajfe , montagne  con/ aeree 
à ApoBon. 

Paro , i me  coupb , une  paire  , au  plurier, 

paja. 

del  Paro , de  front.  Item  , but  à bui, 
tant  à tunt , également. 
a Paro , au  putr  , au  mime  temi. 
a Paro  del  Sole,  en  mime  temi  rjue  le 

Solfi/. 

Parocchìa,  fem.  Paroijfe. 

* Parocchhre , demeurer  en  ime  Paroijfe. 

Parochetto,  Pappagallo,  m.  perroquet. 
Parothialc , de  Paroijfe , Paroiffìal. 
Parocchiano,  Par  off  en , Alétapb.  le 

Pupe , Evèqut , &fc.  Item , Curi. 

* Parocchino , petit  perroquet. 

Paroco , Paroiffen.  Item , Curi. 

* Parodia  , ce  mot  fe  dit  udverhialement 
(*f  fignijte , ahomiammtnt , enfemblt  *c. 

Parola,  r.  parole. 

Parola  per  parola,  mot  à mot. 
pigliar'  m Parole , prrndre  au  mot. 
pigliar  Parole,  prendre  lei  ordres. 
le  Parole  non  s'infilzano , il  ne  fe  faut 
pai  fier  aux  puroles. 

Parole  fan  il  mercato , ed  i danari  pa- 
gano , Iti  parola  font  le  marchi , £7 
t'argent  le  pere. 

far  Parole,  avoir  dei  prifei  en  parole s. 
Parole  da  vegghia,  parole s d’entretien , 
puro/n  Jans  e flit , dei  cantei  à 
dormir  dehout. 

Parole  Brugnine,  ce  font  dei  parola , 
rien  au  boat. 

Parole  villane , de  vi  bine s paroles , fola, 
mul  honnitn , grafferei , dei  moti  ru- 
det , Apres , de  miprii , de  mauvaifei 

Parola , ».  e.  domandar  licen- 
za , demorder  permijfion. 
aver  la  Parola , i.  e.  avere  ’l  confenfo, 
avoir  la  paro/e,  la  vromrjfe. 
effer  più  di  Parole , cne  ili  fatti , ».  e. 
molto  difcorrcre,  e poco  operare,  plus 
de  parolrs  que  de  fusti. 
dar  Parola , i.  e.  acconfentirc,  c promet- 
tere, ionner  parole. 
dar  la  Parola,  i.  e.  obligarfi  a parola, 
l’oHigrr  de  parole. 

romper  la  Parola  in  bocca , i.  e.  inter- 
rompere '1  parlare  » inttrrompre  le 
dqjcours. 


paroles. 
chic  iter  la 
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venir*  a Parole , i . e.  venir*  a riffa , e 
colitela  di  parole , venir  en  dijjutes. 
uomo  di  fua  Parola , homrne  de  parole. 
andar  Copra  la  Parola , i.  e.  aflicurarfi 
Cotto  l’altrui  fede , s'affurtr  fur  la  pa- 
role. 

le  Parole  non  empiono  ’l  corpo , lei  moti 
ne  r empii jfènt  pai  le  ventre : cela  fe  dit 
à celui  qui  au  lieu  de  fatti  s'amufe  de 
paroles. 

ogni  Parola  non  vuol  rifpofta,  i.  e.  non 
bifogna  tener  conto,  c levarti  in  co- 
lera d'ogni  minima  colà,  che  ti  Cia 
detta  , il  ne  faut  pai  prendre  garde  à 
temi  lei  moli. 

le  Parole  fon  femmine,  ed  i fatti  ma- 
fchi,  où  il  faut  dei  a il  ioni , lei  moti 
ne  fuffifent  pai. 

Parole  di  Re:  i.  e.  da  offcrvarti  fenz' 
alcuna  eccezione , parole  de  Roi. 
non  far  Parole , fe  taire. 
quiftione  ili  Parola , difputt  de  mot. 
non  ne  far  Parola , ».  r.  acconfentirc, 
confentir. 

mafticar  le  Parole , peitfer  avant  que  de 
parler. 

mangiarti  le  Parole , i . e.  non  efpri- 
mcrlc  bene , munger  lei  moti  , ne  lei 
prouoncrr  pai  bien. 
ingoiarti  le  Parole , parler  du  gojirr. 
biafeiar  le  Parole , trainer  lei  moti. 
Parola  tronca  , »'.  r.  non  del  tutto  intel- 
ligibile , mot  coupi. 

Parola  torti , i.  e.  ingiuriofa , mot  in- 
jurieux. 

far  delle  Parole  fango , »’.  e.  non  man- 
tener la  parola  , manqutr  fucilement 
à fa  parole. 

moltiplicar’  in  Parole,  aUongtr  un  dif- 
eours. 

Parole  rotte , ».  e.  interrotte , non  con- 
tìnue, moti  entrecoupis. 

Parolacce , pi  f.  paroles  desbottnétes. 
Parolaio , m.  (ciarlone)  parleur  , babil- 
lard. 

• Parolare , faire  un  paroli , aux  dez  oh 
aux  cortes. 

Parolata , une  quantiti  de  pardes.  Item , 
plein  une  marmite. 

Parolette  , pi  f.  peti  tei  paroles  douces. 
Paroli , pur  oli , aux  dez , ou  aux  cortes. 
Paroline , pi  F.  douces  paroles . 

• Pardo , un  ebaudron. 

Paroloni , pi  m.  de  gros  mots. 

Parolofo,  plein  de  pnro/es. 

Parolozze , paroles  impertinrntes , fotte s. 
Paroluzza , f.  petit  mot. 

Paromella , corde  longue  de  navire. 
Parofifmo,  m.  accès  de  jUvre. 

Paro! ol ina , f.  une  forte  de  fuuvette  ou 
mifunge. 

Parodiala , £ fauvette  mifangt. 
Parpaglione,  mafe.  papillon. 

Parpagliuola , f.  papillon. 

Parpaglinola  , parpaiola , momoye  d 
Alilan  , qui  vaut  qutnzt  deuteri  dei 
nótres. 

• Parra,  un  oifeau  appeQé , une  Nonnette. 
Item.  enj argon,  le froid. 

Parricida,  m.  & f.  pnrricide , meurtrier 
de  fon  propre  Pere. 

Parricidio , m.  parricidi , meurtre. 
Parrochia,  £ Paroijfe. 


Parrochiano , & Parroco , un  Curi. 
Parrochiano,  Paroifjien. 

Parrucca , £ perruque. 

Parruffola , paruzza,  & parcuMoU, 
fauvette. 

Partìmonia,  fem.  épargne , ménage. 

* Partimoniare  , épargner , ménager. 

* Parfimorùofo , ménager  , é porr  nani . 
Parto , parato , paru , ftmble. 

* Parfonaro,  compari ageant . 

* Partaggio  , male,  partage. 

* Partenza,  £ dipar t. 

* Partatamente,  à party  à récart.' 
Parte,  £ par»,  partii , perfonmsge  en 

Comédie , còlè,  partir  en  piai  derie , en- 
droit , lieu , au  pluriel , parti. 

Parte  per  parte , prìx  pour  prix. 
dall’  altra  Parte,  Saikevri , de  Cantre 
coté. 

la  Parte  , c'ejl  ce  que  nous  difons , boa- 
che  à court  c'ejl  aifjt  une  porti on  de 
pahs  ésf  de  vin  qu'on  donne  à un  tjlaf  - 
fier , ou  d une  autre  performe  ebez  lei 
Cardinaux , Prélat  s , &c.  ù Rome. 
da  Parte , & dalla  parte , de  la  part. 
dalla  Parte  mia , pour  ma  part , pour  ce 
qui  me  touebe. 

odi  l’altra  Parte,  e credi  poco,  nous 
difons  , qui  n'entend  qu'une  partir,  n' ru- 
teni rien. 

a Parte,  à part , à récart. 
far  ben  la  fua  Parte , le  Francois  dit , 
jouer  bien  fon  jeu  , jouér  bien  fon  per - 
fonnage. 

far  la  Parte  , jouér  un  perfonuage. 
metterti  a Parte  d’una  colà,  fe  méler 
d'une  chef  e , vouloir  avoir  fa  part , vose- 
loir  entree  en  une  ebofe. 
per  il  fig.  N.  da  una  Parte , e per  la  fig. 
N.  da  un*  altra  Parte  , pour  Alonfeur 
N.  dune  part , DemoifeOe  N.  if  un- 
ire part. 

compir  la  fua  Parte , s'aquittrr  de  frn 

devoir. 

effer’  a Parte  , ètte  partici pant , partici - 
per , avoir  part. 

dar  Parte  , faire  part  dune  ebofe. 

Parti  vergognofe , parties  bonteifes. 
effer  giudice,  e Parte,  itre  juge,  & 
partir. 

pigliare , tornare , recare  o Cimili , in 
ouona,  o mala  Parte , »’.  e.  in  per  bene, 
o in  per  male , prendre  en  botine , ou 
mauvaife  part. 

ftar  da  Parte,  i.  e.  ftar  da  fe,  feparato 
dagli  altri , étre  i f kart. 
porre  ila  Parte , i.  f.  non  far  conto  / non 
far  capitale , ne  fuire  pai  grand  coi  de. 
in  buona  Parte , in  gran  jjarte , &c.  i.  e. 

in  quantità , per  lo  più , en  quantiti. 
da  Parte  a parte , i.  r.  da  una  banda  all* 
altra , Cantre  en  outre. 
a Parte  per  parte , »*.  e.  ad  una  parte  per 
volta  , partii  par  partir. 

Parte  che , ce pendant  que. 

Partecipante  , partierpant. 

Partccipanza,  f.  participatiou. 

Partecipare , partici  per. 

Partecipazione  , lem.  participation. 
Partecipe  , posticipimi , posticipante. 
Partc‘icirc , partecipar. 

P artefice , partecipe,  participant. 

P artesiana,  £ pertu^unne. 

Partcg- 
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PttrttKgianat* , coup  de  pertuifanne. 
Parteggiano , m.  par  tifa*. 

Parteggiare  » tire  fu*  parti , fi  jitter 
d'un  parti. 

* Partegnenza , potar  appartenenza , ap- 
puri enanct. 

Partenente,  appartenerti. 

Partenere,  appartener,  prtf.  partengo. 
pajfl  def.  partennL  part.  partenuto. 
fut.  parterrò.  opt.  partenga.  imparf. 
parteneffi,  parterreì. 

Partcni.1 , montagne  d' Arcadie. 

Partcni mento  , m.  appartenance. 
Partente , pertageant . Item , qui  part 
d'un  lieu. 

Partenza , f.  départ. 
eflcre  di  Partenza , Hre  prèt  à partir. 
Fartefana,  pour  p artigiana , f.  perivi* 
J enne . 

Partenio,  armoife.  Item,  montagne 
d" Arcadie. 

Parti , poter  ti  pare , ou  pareti  ? il  tefem- 
ble  j te  femble-t-il  f 
Parti  bile , partageable. 

Particella  , f.  parcelle , & partiate. 
Partici  pare,  pariiciper. 

Participatore , m.  partecipane 
Partiripatricc  , F.  participante. 
Participativo,  qui  peut  participer. 
Participazione , f.  parti  ci  pation. 
Participio,  male,  partecipe , terme  de 
Grammaire. 

Particola , f.  parcelle , particvle  : c'ejl 
aefji  une  petite  Uofiie  pour  commu- 
ni er. 

Particolare,  particulier , par  ti  cu /irre. 
Particolarmente  , parti  cu  lierement. 
Particolarità,  fcm.  parti  cu  Zar  iti. 
Particolari  zzare  , particularifer. 

• Panico  leggi  amento  , m.  parti cularifa- 
tion. 

Particolcggiare , particularifer. 

• Particolo,  particulier. 

Particula,  f.  particvle , £*/  forcete. 

* Particolare,  particulier. 

P artigiana  , fcm.  pirtuìf arene , fpezie 

d’arme  in  afta. 

lanciar  Partigianc , fair  e des  rodomonta- 
des , roto  de  grande  coufi , fe  vanter. 

* Parti  pianata , coup  de  pertuifanne. 
Partigiano,  m.  partifan. 

• Partigianone  , m.  grande  per tuf arme. 
Partigione,  F.  partii  io» , divifion. 
Partire,  partir , s'en  uOer : dipartir , 

partorir. 

•equa  ita  Partire  , eau  forte. 
fe  ne  Parte  il  dettili , fi  le  dejlin  nous  fé- 
fare.  GuarinL 

aver’  a Partire , novi  difont , avoir  quel- 
que  ebofe  à démèler. 

Partir  l'amicizia,  rompre  avec  une  per. 

fonite. 

Partita , départ , fortion , fari  , partage , 
partire  de  jìlarcband , partir  au  jeu. 
Partitamene,  ù part  , fépare'ment. 
a Partite , en  terme  de  blafon , parti. 
Partito,  un  parti , partage , divi  fé. 
da’  (buoni)  Partiti  partiti , dee  partis 
va-t‘en , i.  e.  qu'il  fuut  fuir  lei  partis 
auJJMen  que  ctux  qui  lei  fuivent. 
Jt/en , prende  garde  ditre  la  dup*  d'un 
trop  bon  parti  , ou  d'un  trop  ben  mar - 
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mandar’  a Partito,  appdnter. 
mettere  1 cervello  a Partito , Unir  quel- 
qu'un  en  fujjens , en  doute , £7 ’c. 
a mal  Partito , en  mauvais  état. 
a nion  Partito  , en  ancone  faqon. 
donna  da  Partito , few  me  de  benne  com- 
fofition  , court  fanne  , & toni  ce  qui 
riponi  à ce  wot , e fi  renfermé  doni  f ex* 
prejjìon  11  ni:  enne. 

prender  Partito , rifoudre  ce  que  Ton 
doit  f aire  dune  ebofe , prendre  rifolu- 
tion , /aire  une  fin. 

Partitojo,  m.  partition  , divifion. 
Partitore , male,  partageur. 

Partitrice , Fcm.  purtageufe. 

Partizione , fcm.  partition. 

Parto , enfant ement , produtlion , tmana- 
tion. 

donna  di  Parto , uccoucbie , ou  en  trovai l 

A' enfant. 

morir  di  Parto,  mourir  en  trovai l d en- 
fant. 

d'un  Parto,  nous  difons  dune  vtntrée. 
è un  Parto  del  fuo  genio , c'ejl  une  Pro. 

duélion  , une  émanution  de  fon  genie. 

• Partoggio  , riviere  à por  ter  lei  morti, 
un  brancard. 

Partonda , Déefe  de  loccoucbement , Par- 
tuie  & Part  un  de. 

Partoriente , i.  e.  donna  che  fta  in  tra- 
vaglio di  parto , / emme  qui  efl  en  tra- 
vati d enfant. 

Partorire , enfant  er , accoucher , froduire. 
pref.  ileo. 

Partoritrice , F.  aceoucbée , / emme  en 
conche. 

Parrucca , f.  perruque. 

9 Parvente,  apparerei. 

9 Parvenza,  pour  apparenza,  £ appa- 
rence. 

9 Parvezza , fcm.  petite  fe. 

9 Parificare  , diminuer , abai f et , ren- 
dre  petit. 

9 Parvifico , taquin , avare. 

9 Parvità,  fem.  petitefe. 

9 Panila,  mefange , oifeau. 

9 Parvo,  petit. 

Panneggiare , / aire  T enfant , fe  jouér. 
Parvolino , petit  enfant. 

9 Paruolo,  un  cbnudron. 

Parvolo  , pour  pargolo , petit  enfant. 
Paruflola  , fauvette  , mefange , felon 
quelques-uns. 

Paruta,  pour  apparenza,  apparente, 
apparition , compar i t ion  9 vieux  mot 
éf  bori  d'ufage. 

Parnto , pam  , apparo , comparo , fem- 

blé. 

Parziale , parti  al. 
efler  Parziale,  tenie  le  parti. 
ParzialifiTimo  amico , ami  intime. 
Parzialità , fem.  partialité. 

Parzialmente , partialement. 

Pafca  , f.  pour  Pafqua , Pàques. 

Pafcale,  pour  Pafquale , Pafcal. 

Pafcere , poltre  : viander  , en  ter^p  de 
Veneree,  paf!  itf.  pafeei,  # falcetti. 
part.  palciuto.  Item , dar  mangiare, 
nutrire , donnrr  à inanger , nourrir. 
Pafccifi  d’aria,  di  vento,  &c . fe  paitre 
dair  , fe  contenter  de  ! apparence. 
Pafccvole , que  l'on  peut  repaitre. 

P afe  ino  , m.  pàqetis , pàturage. 
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| Felici  Palchi , e più  fecondo  armento , 
des  pàturuges fertiles , & des  trouptaux 
encore  plus  féconds. 
un  Pafcibictola  , eoe  f ut  ,tm  fot , et* 
rien. 

Pafcimento , m.  pàture. 

Pafciona , f.  le  vivre , ubondance  de  vi- 
vres , bonne  ebete. 

trovar  buona  Pafciona,  trouver  bien  à 
munger. 

9 Pafcionare  , fatte  botine  etere. 

9 Pale  ione , rentes , revenus  , fuìfèdes. 

9 Pafciozza , torme  d'ere. 

9 Pafciozzare  , faste  bonne  ebete. 
un  Pafcipccora , un  beuvier , un  louriaut. 
a Pafci  pecora , cornine  let  brebis , à la 
brebis  qui  paii.  Aretino. 

Pafcitorc,  m.  pujleur,  nourricìer. 
Pafciuto,  fiotti , repu. 

Pafco,  m.  pàquis , pàturage. 
Pafcolamento , m.  pàturage. 

Pafcolare,  paitre. 

Pafcolatore,  m.  qui  pait. 

Pafcolo,  m.  pàquis,  pàturage , viandes. 
Pafcolofo , plein  de  pàturage. 

* Pafcuone,  un  larron  de  ebevaux. 
Pafelino , forte  de  Ut. 

Pafifae , nom  mytbologique , file  du  So- 
le/L 

* Pafimata,  P«in  brnrt  avec  du  fafran . 
Pafitea,  Pafitée , fune  des  Graces  qu'on 

appelli  auffi  Eupbrofine. 

9 Pafonc , une  comeiUe  qui  a Ics  piede 
rouges . 

Pafqua , fem.  Pàques. 

Pafqua  di  maggio,  la  P enterite, . 

Pafqua  rofata , la  Penteccte. 

Pafqua  di  Natale,  Noti. 
dar  la  mala  Pafqua , i.  e.  affliggere , tra- 
vagliar' altrui , dire  de  mauvaifes  non - 
velles , ou  plùtót,  ebanter  pouiOes , 
dire  des  injures  £ tfc.  Item , tourmentrr, 
ebagrinrr. 

aver  Pafqua  in  Domenica , i.  e.  avoir 
tout  ce  qu'on  foubaite. 

Pafquale,  PufcaL 

9 Pafquarc , pafqucggiare , fatte  fes  Pi- 
qué e. 

Palqucreccìo , Pafcal. 

9 Pafquinare , faire  des  pafquinr. 
Pafquinata,  un  puf  quin , un*  pafqui- 

nade. 

Pafquino,  un  pafquin,  un  Ane , tu  figure 
de  Pafquin  à Rome. 

Pafquino , en  jargon  , agri  eau. 

Palla  , fiche,  fiétrie . 
un  PaiTabattaglia , un  bon  irèle:  nous 
difons  vulguireenent  , un  Paferoute. 
PafTabile  , pafable , que  ron  peut  fqfer . 
Palfacavalli,  un  toc.  por: tote. 

P affa  dicci , jeu , pafe-dix. 

PaQàggiere,  m.  voyageur,  pafager.  Item9 
péuger. 

Paffaggio,  mafe.  pajjage. 

• Pauamamni,  pelits  pafement , galene. 
Paramano,  m.  pafement,  galon. 

• Paflhmentarc , pmfrtnenter. 

Palfamcnto  , m.  paftge. 

• Paflamczzo , pour  un  palio  e mezzo, 
Pafmeze , forte  de  danfe. 

9 Palfamorto , un  paftger. 

Pattuite  , tafani , puf  ante. 

Palla  parola,  pafe  parole:  c'ejl  quand 
Tt  3 enfasi 
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cn  flit  favotr  une  chef  e de  Vun  à rati - 
tre  fur  irne  faine.  Ou  un  ccmmande- 
treni  quon  fait  à la  file  de  l' artree  £/ 
quon  fati  fujtr  de  bouebe  tn  bombe 
jujqua  la  qtieué. 

Pailaporto,  male,  pajfeport. 

Pallore  , p«j/rr  , ptreer , tranferctr , 
trarjtorter , furpafer. 

Pattar  di  vita  , mourir . 

Fallar’  ofiirio,  écrire  à quelju'un , / aire 
un  cowphtrent  par  lettrn. 

Pallile  ’l  commandamento  d'uno,  i.  e. 
trasgredire , ulcir  di  commefiionc  , 
fajjer  iti  or  ir  et , utler  uu-dclà  de  fu 
Cl  mniiffitM. 

Pallar  noja , malinconia  &c.  cbujfer  ten- 
tivi , la  trillrjfe  £jjV. 

Pillar  di  bellezza , di  Sapere  &e.  fur- 
pnjjrr  en  tenute,  en  favoir , £fV. 

Pattar’  uno,  i.  e . trafiggerlo,  trapanarlo, 
penetrarlo , percer  quelqu'tat. 

Pattare  da  banda  a banda , cattar  fuor 
Suora:  i.  e.  penetrar  tutto  ’1  corpo  da 
una  fiiperfìcic  all'  altra  , pajfer  d'outre 
en  ouire . 

Pallar’  in  giudicato  che  che  da,  ».  e.  non 
fi  potei  lene  più  dubitare,  ne  pouvoir 
pila  douter  de  quclque  ebofe. 

Pillarli  d’uiia  cola,  Je  pufier  Fune  ebofe, 
s'tn  conti  nter. 

Pollare  manlùctamente , pajfer  aree  dou - 
crur. 

Fallar  le  fcritture , e le  fuppliche:  in 
Significato  il’ approvarle,  e conceder  le 
gi.izie,  pajjer  quelque  Periture,  Pap- 
prouver. 

PalTar'  a giade , o ordine , o adunanza, 
i.e.  clic r vi  amniclfo  , itre  attori»  &c. 

PalTar’  a chiufi  occhi  che  che  Sta , ».  e. 
non  badare,  ne  premi* e pas  fardi. 

PalTar'  i termini , »’.  e.  non  fi  contentare 
del  dovere,  ne fepeint  contenter.  Jtetn, 
fujfer  ics  bori.es. 

Pallar’  una  cofa , ».  f.  concederla , ac- 

i ordir. 

Fallar’  a nuoto , a guazzo , a cavallo 
gre.  on  paiTnr  nuotando,  guadando, 
cavalcando,  &c.  pajer  i la  auge , à 
puf,  a i levai  £?c. 

Fallir  per  le  fcncttrc,  i . e.  arrivar*  a 
che  che  Sia  con  fraude , e non  per  la 
via  retta,  cd  ordinaria,  parvente  à 
quel, tue  ebofe  par  tremperie. 

Fallartela,  frendre  pati  enee , vivre  tout 
doucemrnt , & à peliti  fruii.  Item , 
pajer  fotti  Jìlence. 

Pallai  poca  affezione  fra  due  perfone, 
y avoir  peu  U 'ajjection  entre  deux  per - 

fonnrs. 

come  leU  Palla , V.  S.  commrnt  vota  va  f 

quello  mi  Palla  ’l  cuore , cela  me  crève 
lt  t our, 

p, fiata,  pnjfade.  Item,  pajfape  tn  un 
payi  jtranpee, 

fa  Pallata  d’un  negozio,  traiter  tnpof- 

fant. 

d r Partita  ad  un  affare , nt  partir  fluì 
d'une  ujjairr  drja  inlawtr. 

a tutta  Partala,  a lente  bride. 

colle  Pallate,  ei-devant , far  le  faje, 
l eu  v f—nmtni  , lettere. 

far  Pallata,  i.vaucer , ani  /ludei  ou 
bonneuri.  Jlcm,  dire  un  feti,  mot 
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de  tjvrlque  ajfairt  en  pajfant , ettvoyer 

un  e volle  de  canoni. 

far’  una  Pattata  con  uno , intorno  a 
ualchc  negozio , i.  e.  trattarne , c 
i Scorrerne  leco,  traiter  quelque  affaire. 

far'  una,  far  due  Pallate  &c.  fi  dice 
del  non  aver  per  uno,  o duco  più 
meli , le  femmine  le  lor  purghe , man- 
quer  fet  mois , fet  mtrjtrués. 

Pailitcmpo,  m.  pajft-ttms , amufemeni. 

ì Pattati , Its  dev anatri , lei  predecrjjeurs , 
ancitret. 

Pallito,  pajft,  entre-mèlé. 

Pattato  domani , aprii  detnain. 

Pattato jo,  in.  un  pnjfage  facile , unpajfe- 
volant  d la  montre. 

Paffatore , m.  un  fajfaggr , un  pajfant. 

Pattatoli,  traiti , matras , quarreaux 
di  ar  halite. 

Palla  voga , pajJè-vogue , *’.  e.  que  Con  fc 
prepari  à voguer , terme  de  galere. 

Pallavogare , andar’  a voga  arrancata, 
ramer  à tonte  force. 

Paffavolantc,  pajje-volmt.  Item  , forte 
de  pi  ice  F urtiti  eri  e , une  forte  de  quar- 
reau  F ar halite.  Item , un  eferoe , forte 
d'arme  ù feu  qui  porte  ce  noin.  Item , 
un  homme  qui  aime  à voiager  bori  de 
fon  payt,  vugabond. 

• Patteggiamento  , m.  promenade. 

Patteggiare,  ft  promener  au  petit  pai, 

ulicr  pas  à pas , démareber , mtr.er  en 
main  un  cbeval , fairt  dei  pajfudes, 
pajfàger.  Item,  nàger. 

Patteggiata,  F.  un  tour  de  promenade. 

Palleggiatolo,  m.  alile,  cSf  promcnoir. 

Patteggiatore , m.  prommeur. 

Palleggierò , £5*  patteggierò , m.  un  pajà- 
ger  , & un  Finger , qui  regoit  le  péage. 

Palleggio , m.  edite , tour  , promenade. 

Patterà,  fi  paflcrc,  & patterò,  m.  moi- 
ntau , pajerea m. 

Patterà  inatta , ou  mattuggia  , un  fri - 
quel  , frane  moineou. 

pefee  Patterà,  un  carlet , poijfon. 

Pallcra  gazzera,  forte  de  Lunier. 

Paflcrclla , fet , ou  carlet , poi /fon. 

uva  Patterina , raifin /re,  cornine  le  ras- 
fin  Je  Corintbe . 

Patterino,  m.  un  petit  moineau , un  car- 
let , poijfon  , une  forte  de  poi  gnor  d. 

Patterino , la  dolente  l'un  rouét  A'arque - 
bufe  ou  piftolet. 

Paflerotto , m.  petit  moineau , ou  fujfe- 

rcau. 

dir’  o far’  un  Patterotto , dire  ou  fairt  une 
ebofe  bori  de  propoi , agir  fxns  réfe- 
xion. 

pigliar*  un  Paflerotto , fe  méprenire. 

Pailetto , m.  une  mtfure  d'tnviron  trois 
quartieri.  Item , une  bojcttt , £7  un 
petit  pat. 

Pattinile . pajffible. 

PalfibilitA,  F.  pajfbilité. 

Pallina,  forte  de  me fiere , mtfure  de  la 
tòttgueur  de  V ourdijjjoir. 

Pallino , m.  mefure , & un  petit  pas. 

Pallionarc,  pajfiomur . 

Pailionato,  appaflionato , pajjìormt. 

Paflione,  fcm.  p ijfton. 

• Patti  re  , ffcher  au  Soteil , camme  Iti 
raijins.  pref.  paflifeo. 

Pallivamcntc , fajjtvcmcnt. 


PAS 

Palfivo,  pajffif.  Item,  vari  ab  te , tronf- 
ione , qui  pajfe. 

Patto , m.  pai.  Item  , pajjìigt. 

Palio  anitante  , pai  ordinane  en  ebemi- 
nani. 

lare  ’1  Patto  fecondo  la  gamba , affer 

ftlon  fet  forces . 

Patto  palio , pat  à pas , tout  doucemrnt. 
il  più  duro  Palio  è quel  della  foglia, 
le  commencement  rjl  diffìcile. 
andar  di  Palio , ».  e.  andar'  adagio , aCer 
doucemnit. 

andar  di  buon  Palio , nutreker  vite. 
ultimo  Patto,  le  dernier  pas,  la  mori. 
pigliar'  i Patti  innanzi,  prendre ledevant, 
fe  pourvoir  de  bonnt  beute , prendre 
fet  mtfurts. 

Patto , filtri , ftc  , pajfe  cornine  les fruite. 
Patto,  pour  Uva  patta,  raifin  fec. 

Patto,  le  jut  tire  Jet  raijins  ftcu 
Pattolo,  raifin  ftc,  raifin  de  Corintbe. 
Pattolarc,  fécbtr  comme  lei  raifint. 
Paflblc , fruiti  feci. 

* Pallone , pai  ou  pieu  que  r<m  enfonct 
dans  ream. 

* Pattino , qui  doit  en.lurer , mot  entie - 
rement  Latin  &J*  qu'il  faut  éviter , 
quoiqu'cn  le  trouve  dans  La  Crufca. 

Patta , fem.  pàté. 

ili  grotta  Patta , groffier , ignorane. 

* ferii  colla  fua  Patta , fe  mettre  en  co- 
lere contee  foi-mbne. 

di  buona  Patta , de  bornie  pàté , de  bonm 
compie  xion  . de  bornie  bumrur. 
per  rimcnar  la  Patta  ’l  pan  s’affina , à 
force  de  travaiBer , on  apprend 
metter  mano  in  Patta,  i.e.  cominciar*! 
intrigarli , ed  ingerirli  in  qualche  ne- 
gozio, mettre  lei  maini  à la  pàté. 
trar  la  mano  di  Palla , e Simili , vale  1 
contrario  di  mettere  &c.  fe  retirer f 
fortir  de  quelque  a J aire . 

Paftaccia , grafie  pàté. 

Patta  regia , patta  reale , confi 8ion 
pour  le  cttur , tjpìce  de  bifeuit . 
Pattare,  pitrir , £9*  empia er. 

Paftechc , morctaux  de  beii  qui  enferment 
les  poulits. 

Patteggiamento,  mafe.  ftjlin , repas . 
Patteggiare , fervir  pour  repas , fairt  un 
bon  repas , traiter  une  ferfonne  , lui 
donneo  un  bon  repas , fejtiner. 
Patteggiatore,  m.  quifait  bonne  ebere. 
PaftegU , pàtijferies. 

Pattcllicre , m.  pàt\Jfier. 

Pattcllo , pàton  , morceau  de  pàté.  Item, 
du  paftel , tablettes. 

Pafticciami,  pafticca,  paftiglia,  pàtijfe* 
rie. 

Pafticciaria  , pitijferit , £/  boutique  de 
pàtijfier . 

Palhcciarc , / aire , £/  mauser  de  la  pàté • 
Pafticeiaro,  m.  pàtijfier. 

Pasticciata , f.  c'ejl  à peu  près  nòtti  fa ti 
en  pot. 

Pafticciere , m.  pàtijfier. 

Patticcietto , m.  petit  pàt/. 

Pafticrino,  m.  petit  pàti. 

Pattillo , Palficcio , male.  pàté. 

* Paftiero , eertain  outil  de  plombier. 
Pattina ca , fi  panati , pafienague.  Item  , 

iuferie. 

Paltmaca  marina,  tur tr onde , forte  de 
raye. 
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vayt , bougnettt , bufi  angue  , va  fi  angue. 
9 Parti  naca  Muranefc  , un  panel  de  Mu- 
rate , i.  e.  un  ingiù  de  verri. 

Pattinare,  renvtrfir  la  terre , fatte  iti 
foffis  pour  planter  la  vigne , ou  pro- 
vi gner  , bouèr. 

Paftinazione , Lfojje  è provigner , faqon 
de  provìgner. 

Paftingoli , pi.  m.  forte  de  pàté , forte  de 
mete. 

Pallino  , provi n , proviti  de  vigne,  f offe 
4 provigner . 

Pallini  d'alberi,  grejfis , eirto.  /t«w, 
nuvreotte. 

9 Pa (lizza jo , m.  pàtfjìer . 

• Paltizzare,  pàtiffir. 

9 Paftizzierc,  m.  pàtifper . 

¥ Paftizzo  , m.  pòi/. 

Palio , m.  %/iandt , r#ar , , 

pàture , nourriture. 
a Parto , « table  dì  hot  e. 
a tutto  Parto,  toujours  . continueDement. 
dar  Parto , lenir  quelquun  en  baieine  par 
de jìmples  ejffirancei , amufer  quelquun , 
tenir  le  bec  en  l'eutu 
bifogna  vomitar  Parto , il  fuut  rendre 
gorge , ».  e.  rendre  ce  que  Con  a pris  ou 
ufurpt. 

di  buon  Parto  , òr  grande  vie , giri  munge 
beaucoup. 

Paftocchia  , f.  fobie , fernette  , fiction, 
feintife , tromperie . menterie. 
dar  Partocchic , conter  det  fomettes , en 
donner  à curda. 

Paftoja , f.  entrave. 

Paftojare , iwftfrr  det  entraves. 

Pallone  , m.  Pàton , (grand)  morceau 
de  pàté.  Il  fe  prend  tuffi  pour  une 
bou/ette  de  fon  pétri , & pour  l'eau  qui 
en  fori.  Item , forte  de m piètre. 

9 Pallone  , un  grand  mangeur. 

9 Palloni,  bergere. 

9 Palloni,  paftoja,  entrave.  Item , cwr- 
cun  à meitre  au  ccu , fer  aux  piedj. 
Paftorale  , croffe  PEvèque.  Métapb.  le 
tnembre  viril.  Item , fafioral,  bfi 
une  polì  ora  le. 

Paftoralmcntc  , à la  maniere  det  bergeri. 
Paflorarc,  poltre.  Item , mettre  det  en- 
traves , tntrnver. 

9 Partorato , office  de  pnfiewr. 

Pallore , m.  pajìeur , terger. 

Paftorccrio , paJìoraL 

Paftorella,  f.  pafioureBe , petite  bergere. 

Partorizia,  f.  l'art  de  pajìeur . 

Pailoraccio , m.  pauvre  petit  berger. 

9 Paftofa , urte  f.Be  en  bon  paini , graffi , 
tfi  graffi.' 

Pattalo,  piteux , fouple , douiUet , qtàefi 
muniubU  comme  de  la  pàté. 

Paftricciano  , forte  de  ebervi , ou  de  pa- 
nuis  fauvuge.  I tem,un  goulu . Iten,panet, 
mot  bus,  qui  Jtgnife  plùtót , fimple, 
mtfériel , grqffier,  que  autre  ebefi. 

9 Paftriccione , goulu.  Item , panet , 
homme  de  rien. 

9 Paftmgli , piati  creux. 

Paftume , m.  ebofe  de  pàté. 

Faftura , f.  pàture,  trace , pi/le. 
tener’ in  Paftura,  entretenir  d’efiéranct, 
Unir  le  k&  en  f ean. 

• Pafturaggio , male,  pàturage. 

Fatturale , pàturw,  Item , uue  croffi. 
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Partorire , paitre , tenir  au  pàturage. 
Pata,  (mie aur,  patta)  CEpaile.  On  dit 
communément  cpatta. 

Patacca,  pataque,  monneye  de  peu  de 
voltar , ou  plùtót  une  piicc  de  tf.folt. 
Patacchia,  patuebe , forte  de  barque. 

Item , une  pataque , inonnoye. 

9 Pa  tace  hi. ito  , pur  fimi  comma  de  clous, 
ou  de  tites  de  clous. 

Patacchina , monnoye  d'argeni  aux  Indet. 

* Patacchio , (fi  patacca , une  patache. 
Pataccone,  cS’Patacone,  m.  unpatacon, 

iice  de  cinquunte  bnit  foli. 
atalfio  , ftlon  quelqutt-uni , monnoye 
de  peu  de  valeur.  Item  , un  Epitapbt. 

* Patarino  , un  faquin  ou  crocbrteur. 

* Patricia,  patella,  patuebe,  barque. 

* Pata  dìo,  une  mtfange,  oij'tau. 

9 Patella,  une  porle.  Item,  forte  de 
poiffin  à coquille  qui  vient  aux  rocberi 
far  Iti  bordi  de  la  mer , qui  n'ont  qu  li- 
ne coquille , l'on  dit , padella. 

* Patellaro , faifeur  de  poèles. 

Patena  , platine  , platine  de  Calice. 

* Patentato,  donner  dei  patente t. 

Patente , ouvert , numifefie , apparent. 

Item , Patente , Lettre  Patente. 
Patereccio,  (il.  Paterecciolo,)  mal  ila- 
venture  , enfiare  veri  lei  ongles. 
Patcrina  , femme  Uriti  que. 

Paterino  v homme  hérétique. 

Paternale,  paterne/. 

Paternità,  fcm.  paternità 
Paterno,  paterne/. 

Paternoftro,  Patenótre.  Item,  le  Pater 
noller. 

Paternoftro  della  bertuccia,  lei  Paté - 
nòtti  dei  fmges.  Item , blaffibime, 
fottifes  He. 

Patetico,  patétique , perfuafif. 

Patibile , fupportable. 

Patibolo , m.  le  gibet , la  potente  &fc. 
Pitico , he'patique  , forte  (t alali. 
Patimento,  m. foufiranct. 

* Patina,  platine , ou  grand  plot. 

* Patinare , lécber  lei  piati. 

9 Padnaro,  potier  óNtaim 

Patire,  pAtìr , foujf rìr , poter  digfrer. 
pref.  ileo. 

Patir  d’una  malaria,  o male,  Itre  fui  et 
i quelque  mal , fe  fentir  de  quelque 
mal. 

Patir  forza  ,fouffirrr  violenct. 

Patir’  interefli , ».  e.  eflfer*  obbligato  a 
pagar’  i meriti  dell’  accatto , paytr  Un- 
térft, 

non  Patir  dimora , ne  permeare  aucun 
retardement. 

Patitore , m.  qui  enduri. 

Parino  , Clslt  de  Patbmot. 

Patra  (Patraflo)  ville  où  Saint  Paulfouf- 
frit  le  Martire , Potrai.  Cefi  dai»! 
André  qui  y a été  martirifi. 

Patraflo,  ftlon  quelquei-uns , un  grand 
habile  homme. 

andar'  a Patraflo , aOer  ad  patres , mou- 
rir , mot  du  commun  peuple. 

* Patrato , fait , uc compii. 

9 Patrano,  grand-pere. 

Parie,  vqyez  Padre. 

Patreggiare,  reffimbler  à fon  pere  en 
mauri , & aciions.  Voiez  Patrizzare. 
Patrigno  , & Padregno  , m.  purram , 
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beau-pere. 

Patria  , fem.  Patrie. 
ogni  paefe  al  galant’  uomo  è Patria, 
un  bormlte  homme  trouve  fon  pays  par 
tout. 

Patria  d'Èrcole , felon  qutlquts-uns , un 
nom  de  la  pietre  d'atrnan , puyi  d'Hir - 

cult. 

• Patriale,  de  patrie. 

Patriarca,  mafe.  Patri  arche. 

Patriarcale,  Patri archal ’. 

Patriarcato , m.  digitile  de  Patriarchr. 

Patrrarc  , nut  uriti  fer  duttt  une  putrir. 
Patricnla , male.  fcm-  nn  patricide9 
meurtrier  de  fon  prre. 

Patricidio,  m.  meurtre , patrie ide. 
Patrizio,  Putrite , citoien , gentubomme. 
Patrigno , m.  beau-pere  , éfi  parrain . 
Patrimoniale , patrimo  iiul. 
danaro  Patrimoniale,  dolutine. 
Patrimonio  , ni.  patrimoin e , iteneùu t, 
bien  de  famiBe. 

Pattino,  m.  parrain.  Item  , compare. 
Patrio , paterne l , & ile  patrie. 

Patri  Otta  , patrioti , femme  du  payt • 

• f atriotto , homme  du  pari. 

Patriziato , m.  i ligniti  de  Pittrice. 

Patrizio , Patrice , Gcntiihontme. 
Patrizzare,  reffimbler  à fon  peie.  Em 

dit  prefentement  Padreggiare , p^ur 
reffimbler  au  pere , sfi  Madreggiare, 
pour  reffimbler  à la  mere. 

Patrocinale,  haranguer , piai  Jet  pour  tot 
autre , inuintenir  , proteger  , accoider 
fu  proteélion  gfic . 

Patrocinio , m.  bar  angue , dèftnft  de  confi. 
Patrona,  pour  padrona,  f.  Paltone, 
maitre {fi , avocate. 

Parionarc  , pour  Padrnnarc,  protérrr , 
défeudrt  la  caufi.  Voiez  Patrocinare, 
qui  ejl  le  vérituble  mot. 

Patronaggio , pour  Padroinggio , m. 
protfàion , iéftnfi , patrocinio  cft  miil- 
leur. 

* Parionatico,  prole Aìon. 

Patrone,  pour  Padrone,  m.  patron,  mai- 
tre. 

9 Patino , onde  : mot  Piimontoit. 

Patta,  Epatta,  E pad  e. 

Patta,  point  aux  curtes  parti  Bei,  en 
jcuant. 

9 Pattacchio  , une  patache. 

9 Pattncchiare , fntrouiBrr , barboniBer. 

9 Pattacchione , ’pntrouiUeur , barbuuiU 
leur,  brouidon. 

Pattaccone,  malìe,  patacon. 

Pattare , fai  re  cortei  partititi , convenir 
de  prix. 

Pattare,  poter  Pareggiare,  égaler. 
giuoco  Pattato , i.  e.  levato  del  pari , 
partir  remife  , jeu  (gal. 

9 Pattarino,  hérétique , mécroyanL 
Patteggiare,  fairt  convemìom , faire 
compojìtion , accorda  de  prix , conve- 
nir , barguigner. 

Patteggiato , conventi. 

Patteggiatore , m.  qui  fait  prix. 

* Pattcggioib,  dont  Fon  peni  convenir. 

9 Pattcrino , Confeffiur  qui  abfoui  le  pétti- 

ient. 

9 Patteggiare , pour  Patteggiare,  accor- 
da , convenir. 

9 Pattizio,  dì  accori. 

Patto, 
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Patto  , m.  accori , convention , f alte . 

a tutt'  i Patti , à quelque  frix  que  ce 

foit. 

rcndcrfi  a Patti , fe  remire  à compoftion. 

Patti  vecchi,  c metili  ufati , vieta : ac- 
cordi fif  modei  uftiei.  9 CrJÌ  quand 
on  domande  comment  on  fe  forte , oh 
répond , à r ordinaire. 

di  bel  Patto,  d' accori. 

con  Patto  che , à la  ebarge  que , à con- 
ditien  que . 

Patto  chiaro  , amico  caro , lei  boni  com- 
piei font  lei  boni  amii. 

Patto  vi  re,  & pattuire,  convenir , faire 
putte. 

Pattuglia,  f.  la  patrouiBe. 

Pattuire,  faire  accori , convenir,  pref. 
ifeo,  fife. 

il  Pattuito,  accori , patte , convention , 
compo/ìtion , la  eboft  doni  on  tjl  ■ con- 
venti. 

Pattuito  , accori/,  conventi. 

Pattume,  m.  balayure , rtbtà. 

Pavana , pavane , durfe. 

Pavaniglia,  la  pavane , ianfe.  Ce  mot 
fif  le  pr/ceient  ne  fe  difent  qu'en  contee - 
faifant  le  lungage  dei  Bay  foni  de  la 
Campagne  iu  còti  de  Baione. 

Pavarina , ntor geline  , forte  S herbe. 

Pavaro , une  jeune  oye  : en  j argon  , un 
meuchoir. 

Pauctfcro,  qui  accoucbe  de  plufieuri  en- 
fant. 

9 Pauciloqueutc , qui  parie  peu. 

9 Pauriloouenza , peu  de  iifcowri. 

Paucità,  t.  le  peu. 

Fave,  du  verte  Latin  (Paveo)  il  a peur , 
il  craint.  Il  n'y  a que  ce  temi , li 
cette  perfonne  de  ce  verbe.  Petrarca , fif 
la  Cinica. 

♦ Pavcfatto , pour  Spaventato  , épou- 
vantò. 

9 Pavegliata , papiBon. 

9 Pavcndo , épouvantable. 

Paventare , avoir  peur , crainire. 

Pavento,  m.  i pouvante . 

Paventofamcntc , timidamente  , ejfroià- 
blement , épouvantab/ement. 

Pavcntofo , épouvantable , ejroìable , qui 
a peur , qui  e fi  ipouvauti , fife. 

9 Pavcrazzo,  papillon. 

9 Pa verina,  paventa,  papiBon. 

9 Pavero , la  miche  d’une  lampe. 

Pavefare,  pavoifer  , gamie  de  manteleti, 
baftiuguer  un  vaijfeau . 

Pa  velata , forte  de  mantelet  fwr  une  ga- 
lere , fiat  de  canevai , pour  couvrir 
hi  faldati , pavefude , bajlingue. 

Pavé  fato  , arme  de  pavoii  cu  bouclieri. 

* Pavcfce , rondelle , mantelet  de  boti. 

Pavefc , m.  pavoii , rondeUe , un  munte- 

let  de  boii , pavefude. 

Pavia,  Pavie , vi  Be  dì  Italie. 

Pavido , peureux  , timide. 

• Pavicrc,  miche,  lumignon.  Cefi  aujft 
une  forte  di  boti  qui  i allumi , fif  fert 
de  fambeau. 

9 Pavigliuolo , four  Padigliuolo , papil- 
lon. 

Paviglione,  pour  Padiglione,  m.  pavil- 
lon  , papiBon. 

• Pavimentare , paver , ou  plancheyer. 

Pavimento , m.  It  dtjjni  du  plancber  fwr 
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quoi  Von  marche. 

* Favirazze , brouJaiBei  à faire  du  feu. 
Item , feux  de  joye9  felon  quelque  i- 
uns. 

* Pavitare,  pour  Paventare,  trembler 
de  peur. 

9 Pauliano , gurux , qui  fe  dii  defeendre 
de  la  race  de  faint  Paul , fif  cbujfe  lei 
ferpens. 

un  Paulo,  ou  Pavolo,  une  pièce  de  cinq 
foli  de  la  marque  du  Pape  Paul.  La 
pièce  mii  vaut  cinq  foli  ejl  un  quart 
Sun  Favolo  , ainfi  la  pièce  intiere  en 
vaut  vingt , fif  la  demi-pièce  en  vaut 
dix  en  Italie. 

Paventa , femeBe  de  paon. 

* Pavonacckio,  pavonaccio,  violet. 

Pavonazzo , viole t. 

Pavoncella  fif  pavonccllo,  imvanneau. 
Item , petit  paon. 

Pavoncino,  petit  paon. 

Pavone  , m.  paon. 

9 Pavoneggiarne,  qui  fait  le  paon , le 
paon. 

Pavoneggiare , fe  panader  , faire  le  paon. 

Pavoneggiatoti* , m.  un  vunteur , qui  fait 
le  puon. 

Pavonefla  , PaoncfTa  , fif  Pagonefla  , 
femeBe  de  paon, 

9 Pavore,  peur,  terrene. 

Paura,  f.  peur. 

9 Paurire,  fif  impaurire , faire  peur. 
fref.  ifeo. 

PauroGuncnte , peureufement. 

Paurofo,  peureux. 

Paulare , faire  dei  paufei.  Item , qui t ter 
le  travail. 

Paziente,  patient , patiente . 

Pazientemente , patiemment. 

Pazienzia,  pazienza,  f . patirner. 

Pazzachione , m.  un  patrouiBeur , un 
krouiBon , folàtre. 

9 Pazzacone , brouiBon , folàtre. 

Pazzamente  , foBement. 

Pazzarcllo,  petit  fot. 

9 Pazzarefco , folàtre , de  fot. 

9 alla  Pazzarelca , foBement. 

Pazznrone,  grot  fou,  prtfque  fou.  La 
Crufca. 

Pazzeda  , baratte  à battre  le  bevrrt. 

Pazzeggiare,  faire  le  fou. 

Pazzelcamentc,  foBement,  enfou. 

Pazzefco,  de  fou. 

Pazzia,  f. folte. 

Pazziliuolc , pi.  f.  folAtreriei. 

* Pazzire,  devenir  fou , /aire  le  fou. 
fref  ifeo.  L'on  dit , impazzire  , ou 
impazzare. 

Pazziflimo,  trèi-fou. 

9 Pazziuola,  une  petite  foBe,  ifj  petite 
folie. 

Pazzo,  fai,  cu  fou,  & folàtre. 

un  Pazzo  nc  fa  cento , un  fou  amufe  lei 
autrei. 

dar  nel  Pazzo  , devenir  fou. 

Pazzo  a bandiera  , fol  à lier. 

chi  nafee  Pazzo , non  guarifee  mai , ».  e. 
è difficile  , mutar’  i fuoi  itrav  jganti 
collumi , qui  ejl  né  fol  ne  guérit  /amati. 

la  prima  parte  del  Pazzo  è tenerli  favio, 
la  premiere  quali  té  dì  un  fol  ejl  de  fe 
croire  fage. 

9 è da  PazzoUtico , upproebant  du  nom 


PAZ  PEC 

propre  du  lieu  de  PazzoUtico,  pur 
aBufion  de  Pazzo,  ».  r.  il  ejl  foL 

* Pazzuccio , «n  bommefmple , un  fot, 
un  badin. 

P E 

* P E’ , four  piede , piti. 

A Pc\  peri,  par  hi,  pour  Ut. 

Peana , hymne  à rhonneur  l'ApoBon. 

Pecca , f.  vice , défaut. 

9 Pcccadiglio  , un  petit  fichi:  mot  Ej/a- 
gnol. 

Pcccaminofo , che  ha  in  fe  peccato , pec- 
cant , vicieux , celui  qui  a comma  det 
péchéi , dei  crimet  fife. 

Peccante,  qui  piche , peccant. 

Peccare,  pécber. 

Peccatacelo , m.  un  grand  fi f abominable 
pòchi. 

Peccato,  mafri  pòchi,  défaut . 

è Peccato,  c'ejl  dommage. 

Peccato  celato , mezzo  perdonato , pòchi 
cachi  ejl  à moitii  pardonni. 

aver  poco  Peccato  in  una  cofa,  n avoir 
pai  grande  expirience  de  quelque  ebofe. 

Peccatore,  m.  pécheur. 

Peccatrice,  f.  picherejfe. 

Peccatuzzo,  peccatuccio,  m.  petit  pòchi. 

, Peccherò , un  grand  gobrht. 

I Pecchia . f.  aheiBe , monche  à miei. 

9 Pccchiarc  , fiquer  cornate  une  aheiBe. 

9 Pecchietto,  roufferolt , gerge-rouge , 
oifeau. 

9 Pecchio , forte  de  mefite  antique. 

9 Pecchione , bourdon  d'ubeiBei. 

9 Peccia,  la  pance. 

* Pcccio,  Pecio,  fif  Pino,  arine  qui 
diftiBe  la  poìx. 

Pece  , f . de  la  poix. 

fon  tutti  macchiati  d'una  Pece,  ih  font 
tous  marquii  d'une  ménte  marque  , d'u» 
mime  vice. 

chi  tocca  la  Pece  s’imbratta,  qui  haute 
un  miebant  fe  corrompt. 

Pece  colofonia,  colophane. 

9 Peciare , pour  impeciare , poijfer. 

* Peri  olita,  quali  té  de  poix. 

9 Peciofo , pot fÒ,  plein  de  poix. 

9 Pecolo,  {mot  Lombari)  queué  de  fruit, 
bout  de  teton. 

Pecora , fieni,  brebii. 

le  Pecore  lo  mordono , cela  fe  dit  Sun 
grand  parejfeux.  Voìez  la  Crufca  am 
mot  Pecora. 

chi  Pecora  fi  fa , il  lupo  fcU  mangia, 
qui  fe  fait  brebii  le  loup  h munge. 

delle  Pecore  annoverate  mangia  i lupo, 
Prov.  à brebii  complèti , le  loup  Ut 
munge. 

Pecoraggine  , fem.  lourduuderie , hktife. 

Pecoraio,  m.  terger. 

Pecoreccio,  m.  bitife , langage  S animai, 
confufion  de  difcouri.  Cefi  aufji  U 
lieu  où  l'on  met  Iti  brebii , pare  , ou 
bergeri  e. 

è entrato  nel  Pecoreccio , il  ejl  brouiBi, 
il  ne  fauroit  plm  trouver  Ufi  de  fon 

difeoun. 

ufeir  del  Pecoreccio,  venir  à bout  de 
quelque  chofe  embarajjantm 

Pecorcggiare , faire  la  brebii . 

Pecorella,  fem.  petite  brebii . 

Peco- 
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Pecoriccìo  , de  brebis.  Pecoreccio  tjì 
meìOeur. 

Pecorile , de  brtbis , fare  , oh  bergerie. 
Pecorina , jeune  brebis.  Itern , du  par- 
chemin.  Pecorella  ejì  meiOeur. 
carta  Pecorina , parebetnin. 

Pecorino  , de  brebis , fromage  de  brebis . 

Jtem , ferite  de  brebis. 

Pecorone , m.  grojfe  pecore , grojfe  bltt, 
gros  l ourdaut . 

entrar  nel  Pecorone,  s'entfter. 

* Pecorofo , riebe  m brebis. 

Pccuglio , (fi  peculio , m.  pour  bergerie. 
C'eJÌ  aujji  ce  aui  appartieni  au  fili 
((fi  ù Ctf clave)  par  la  volonté  du 
pere,  (cu  du  maitre , ou  ce  qu'ils  ac- 

fuiermt  tn  Itur  nom. 
eculiare,  peculi er , proore. 

* Peculiarità,  f.  propriéié , peculi  ariti. 

* Peculiarmente,  Jfiecialement , peculie- 
rement. 

Peculio,  m.  tout  leprofil  que  rott  tire  de 
la  bergerie.  Jtem , ce  quun fili  acauiert 
en  fon  or  opre  nom.  Vóiez  Pccuglio. 

* Peculiolo , qui  a des  acqujfitions  (fi 

profili. 

Pecunia , f.  de  turgent , de  la  pécune , 
urgent  monnoyé , des  ejptces. 

Pecuniale,  de  piarne,  pécuniuire. 
Pecunialmente  , avtc  de  rurgent. 

• Pe cuniarc , fournir  de  pécune. 
Pecuniario , de  ieniers , de  plcune , pécu- 
niaire. 

Pecuniofo,  pkunieux , riebe. 

Pedaggio,  male,  péage. 

Pedagiere,  m.pfager. 

Pedagna , ime  p lanche  fur  laqueUe  le 
format  uppuie  le  pi  ed  en  voguant.  Itern , 
uue  poutre  ou  arbre  que  C on  ntet  a 
travers  Sun  foje  pour  y pajer  à pi  ed 
fec. 

Pcdagnuolo , de  tronc  <f arbre. 

* Pedagogheria  , fcm.  pedanterie. 

* PcdagoghelTa  , f.  Maitrejfe  fècole. 
Pedagogo,  male,  prdagogue. 

Pedale , m.  le  tronc , le  pied  de  f arbre , (fi 
uve  pédale  d'orgue , un  pied  de  mefure , 
un  pied  à fontcnir  quelque  ebofe . Jtem, 
tige , e fi  oc , cbaujfon. 

Pedali,  pi.  male,  des  cbaujfons. 
Palamento , m.  pini , foutien , fonde - 
menu 

Pedamenti , pi.  m.  piedi  Sarbret. 
Pedana,  bori,  rubtin  uu  bai  des  robes . 

Jtem , /entrile  de  bas  , li  fiere. 
Piantaggine , f.  pedanterie. 

Pedante,  m.  pedani. 

Pedanteggiare , / aire  le  pedani. 
Pedanteria , f.  pedanterie. 

Pcdantefco  , pedantefque. 

Pcdantuccio , pauvre  petit  Pcdant. 

* Pedare , tracer  uvee  le  pied , me/urer 
urte  baule  uvee  Iti  pieds. 

* Pedano , un  laquuis  x homme  de  pied. 
Pedata , pifte , truce.  Jtem , la  mefure 
d' uu  pied. 

le  Pedate , In  pi  (le , le  pied. 
feguitar  le  Pedate  di  chi  che  fu  , fuivre 
Ut  tracei  de  quclquun , intiter  qtulquun. 
* Peiìe  , tici. 

Polena,  marche,  marebe-ftti , flit. 

• Pcdcllallo,  pietlcftallo , fuAtjUL  Jtem, 
Irtlnu. 

Tome  I. 
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* Pcdeftre  , homme  de  pied.  On  fe  fert 
du  mot  Pcdcftre  en  Jtalien  (fi  «i  Fran- 
cois , tn  parlant  des  Statuii , qui  font 
f aprii  filature  (fi  qui  pofent  fur  leun 
pieds.  Una  ftatua  Pcdeftrc , tene  Jlatué 
pedeflre. 

* Pcdecolo , queué  de  fruii. 

* Pcdctarc,  peter. 

* Pedctaro,  pcteur. 

* Pedicare,  commettre /odimi e. 

* Pedicatwre,  pcderaile,  m.foiomitt. 

Pedicello , male,  un  ciron. 

Pedicino , m.  un  petit  pied , un  ciron. 
Jtem , lei  coins  Sun  bufiot  ou  d'un  fuc 
par  oìt  on  lei  prend. 

pigliare  ’l  lacco  pc’l  Pedicino , i.  e.  le 
vuiiier  entierement  , (fi  dire  tout  ce 
que  Con  fast. 

Pcdicozzo,  Pedicone,  gros  fodomite. 

* Peiliculare,  pédiculaire. 

Pcdiculo , un  pou  , (fi  une  forte  de 


poiffon. 

Pe. 


edigare,  empieter , avancer  un  pied. 
Pcdignonc , m.  mule  au  talon  , engelure. 
Pedilica  del  cavallo , entrave. 

Pedina , pedona , un  pian  aux  Ecbtcs  , 
(fi  aux  Dames , par  Alétapb.  un  petit 
homme.  Jtem  , petit  pied. 

Pedio , le  dejui  du  pitiL 
Pcdiflegua , une  fervante. 

Pcdifleguo , vulet  de  piti. 

* Pcditarc,  peter. 

* Peditaro , peteur. 

* Pedo , pour  Peto , un  pet. 

Pedocchiare  , (fi  fpedocchiarc  , fouiUer. 
Pedo  echio , in.  pou  , pidocchio  e fi  meil - 

leur. 

Pcdocchiofo , pidocchiofo  , pousOeux. 
Pedona  , f.  un  pion  aux  Ecbtcs. 
Pcdonaglia,  * Pcdonaggio,  pictons,gens 
de  pie<im  Infanterie. 

Pedone , m.  piéton , (fi  le  pied  Sun  arbre. 
Piota , Pioto , male,  filate. 

Pcdotta , Fem.  barque  de  piebeurs. 
Pedottina , (fi  Peottiiu , fcm.  barquette , 
forte  de  barque  d Venife. 

Pedotto , m.  un  filote.  Itern , marfourn , 
un  homme  de  pied  ou  laquuis. 
Pirello , petrolio , petrella , un 
boutjoM , un  ignorant. 

* Pedrinale , un  poitrinal . 

* Pedrolina , une  gallande , une  gaOoifc. 
Pcdu cria jo , m.  vendeur  de  piedi  £7  de 

trippet,  tripicr. 

Peduccio  , ra.  pied  de  moulony  de  foro. 
& *c.  un  pied  de  tournette  : £rf  un  cor- 
be ju,  qui  fouiient  lei  coins  des  voutes. 
Pedule,  m.  chaujfon  de  toile. 

Pedule  di  calzetta  , la  femeOe  des  bas , 
le  pied  d'un  bas. 

aver*  i Peduli  » lire  gami , tire  bori  de 
fot. 

pollo  andar  sù  pe'  tegoli  lenza  Peduli, 
mei  ajjaires  font  futi  artifice. 
aver  nc'  Peduli,  nefefoucier  pai , mè- 
tri fer. 

* Pegala,  Pegola,  de  la  poix.  Lepre, 
mier  mot  ne  vaut  ritn  ,*  pece  tjl  meil- 
leur  que  Pegola. 

Pcgabre,  Pegolare,  poijfer. 
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Pegala,  viOe 
Pegateo.  legno  Pcgako,  vaijfeau  de 
tegu/e. 
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Pegafeo , chevai  Pegqfe. 

Pcgalidc  , lei  Muftì  de  la  f ontaine  f Ile- 
lietm.  f 

Peggio  , pii , & pire. 

al  Peggio  de’  peggi  io  potrò  metterla  in 
aua  voltra , i.  e.  il  peggio  , che  porta 
fuccederc  , au  pis  aJlcr. 

far’ alla  Peggio,  fair  e le  pire  qu'on  ptut. 

Peggioramento,  m.  empirement. 

Peggiorante  , empir  ani. 

Pcggioranza,  f.  empirement. 

Peggiorare,  empirer. 

Peggiore,  Pire. 

* Peggioriti , f.  pire  qualité. 

* Pcglia,  peuu , tcorce  de  chàtaigne . 

* Peglio  , poti  de  paupirres , fourcils. 

* Pcgnarc,  impegnare,  engager . 

Pegno,  m.  gage  , bipothèque. 

non  fi  fidar  col  Pegno  in  mano,  Itre 
trìs-méfiant. 

metter  Pegno , i.  e.  fare  feommerta , met- 
tendo sù  quello  , che  li  giuuca  , metlre 
aujeu  ce  qu'on  parie. 

dar  la  fede  in  Pegno , engager  fa  parole. 

Pernioni,  (pluriel  de  pegno,  qui  n'tjl 
plus  en  ufage ) gages  , bipotbìques. 

Pegnorare , bipotbéquer. 

Pegola , f . de  la  poix. 

ricamar  di  Pegola,  maltraiter , accori w 
moder  mal  une  perforine. 

Pegolare , poijfer. 

Pegolufo  , plein  de  poix. 

* r egro , pigro,  parejfeux. 

* Pegrizia  , pigrizia , fcm.  far  effe. 

Pei,  pour  per  i,  pariti.  Taflo. 

Pel , pelo  , m.  poti:  Pel , per  il , pouf 
le  t pur  le. 

* un  Pelacane , un  vilain  9 un  avare  , un 
écorebeur  de  gens , un  tanneur. 

Pclacucchino,  & Palacucchino , un 
refi,  un  rien. 

Pclafrontc  , une  vietile  pelle. 

Pelaghetto  , m.  mari» , petite  mer. 

* (Magione,  la  pelude. 

Pelago  , m.  la  mer. 

Pclaja , la  pelale. 

Pela  '1  chiù , (fi  pclachiò , le  jeu  de  la 
Cbouétte , à qui  plumera  fon  compagnon. 

Pelainantciio , m.  un  frippirr. 

Pelame  , m.  lepoil , lepéiuge , lacouleur 
du  poti. 

* Pelando  , houpelande. 

Pelare,  peler , éfi  plumer. 

pigliar'  a pelar  gatte,  entreprendre  des 

chofes  difiìciles. 

* Pclarella , pebruola , pelatina , la  pe- 
li r de. 

Pelatina , (Alopecia)  la  pelade , mal  qui 
fedi  tomber  le  poti. 

Pelato,  toute  forte  de  grojfe  ebair , pour 
dtjjcrencc  du  gibùr  (fi  de  la  venuifon , 
qui  ejì  piume , celai  à qui  on  a rafé  le 
Posi. 

* rclatojo , onguent  qui  fert  aux  bomntet 
( fi  f imenei  à arrucher  le  poti , (fi  4 
rendre  la  peau  unir. 

Pelatura,  éplucbure , priore.  Itern , eau 
ou  furi  , pour  fe  polir  le  teint. 

* Pclccino,  comuettt , piante. 

* Pclcggio,  petit  fenticr.  Jtem , chemin 
par  mer. 

prendere  '1  Pclcggio  , futr , fe ftuver , 
enfiier  la  ventile. 

V v Peleo, 
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Fcleo,  fili  d'Eaque , Pfi  <T Egitti. 

* Pelerà,  la  pela  de. 

Pclicc , urte  court  uff , urte  g arce. 

Pelia , Peliai , fili  de  Neptune.  Itetn , 
ville  de  Macédoine , où  Philippe 
Alexundre  fon  fili  font  nii. 

Olimpo,  Pcìia,  edOflà,  nom  des  trois 
montagna  dont  Jupiter  accabla  lei 
Giani. 

Pelio,  Pelionc,  montagne  de  Tbeffalie. 

Pelivlc  efi  Peliadc  , furnom  quon  donne  ù 
Ai  bilie. 

* Pellace , templi  de  Pellet  paroles. 

* Pel  laccio  , pi.  f.  beliti  parola. 

Pellami , pi.  m.  da  peaux. 

Pcllare,  Icorcber. 

Pelle,  f.  peau. 

Pelle  pHle , fuprrfcieUemrnt , maniere 
proverbiale , qui  (ìznifie  poco  a dentro. 

no°  capir  nella  Pelle  , ne  pouvoir  tenie 
dum  fa  piati,  d'alfe  que  Con  a,  itre 
rovi  de  joye. 

Pelle  che  non  puoi  vendere , non  la 
fcorticare,  n'fcorcbe  pas  la  peau  que 
tu  ne  peux  pai  venire  ; ne  fui$  point 
ebofe  qui  ne  te  ferve  de  rien. 

vender  Li  Pelle  prima  ch’abbia  prefo 
Furio,  venire  la  peau  avant  que  da- 
voir  prii  Court  ; prewettre  une  ebofe 
qui  n'efl  pai  encore  en  notre  pouvojr. 

in  Pelle  in  pelle  , fuprrficìelltmtnt .• 

eflcr’  ofla , c Pelle , n'avoii  que  Ut  os  & 
la  perni , itre  excejjìvement  muigre. 

Cotto  Pelle  di  virtù , fous  lei  apparenti 
de  la  vcrtu. 

ogn’un  c'è  pel  cuojo,  e per  la  Pelle, 
Prov.  tout  le  monde  efl  fujet  à des 
malbeurs. 

lalciar  la  Pelle , i.  e.  morire , Itendrefa 
peau  , mourir. 

(campar  la  Pelle , fauver  fa  peau , libo- 
per  la  mori. 

veftirfi  in  Pelle  d’aHno , Itrt  rude  & 
cruel , ne  fair  e ptaifir  à perfonne. 

* Pcllcgatc,  £ f pcllegattc,  des  peaux, 
de  la  chair  qui  n'efl  que  de  ptuux. 

Pellegrinaggio,  m.  pelerinuge , perrgri 
nation. 

Pellegrinante  , qui  voyage , voyageur, 
voyugeufe. 

Pellegrinare,  voyager. 

Pellegrinazione,  f.  voyage,  peregrina- 

ti on. 

* Pellegriniti , f.  étrangetl  de  meturi , ou 
langaga. 

Pellegrino , & Peregrino , pelerai.  Jtem , 
exceOeiit , rare . étr unger.  C efl  uujfl  un 
attribuì  de  faucon  pour  fon  exccDence  : 
falcon  pellegrino. 

Pcllco  , furnom  d' Alexandre , à coupé 
qu'il  efl  ni  darti  la  ville  Peliai  de  Ma- 
cédoint. 

Pclleri , peliti  piliers , barreaux  ou  ba- 

lu/ìres.  . 

* Pellelina,  pcllieina,  petite  peau  deli- 
cate. 

* Pcllctaria,  f.  h pt Seterie. 

* Pellica,  f.  pelijè. 

Pellicano,  m.  unprlictm,  un  inflru- 
ment  de  Arflitateur. 

Pelliria  , f.  un  * peli  fé , un  peli  fon. 

Pcllieiaio  , pcUiciaro,  & pelliucre,  m. 
un  p(JH/icr. 
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* Pellicciare , fourrer  dei  pelijit. 

* Pellicciarla  , f.  prOeterie. 

* andar’  in  Pellicciarla , aDtr  en  empirant. 
Pellicrina,  £ petite  peau.  pt  Si  cole . 
Pelliccino,  m.  petit  peli  fon. 

Pelliccione  , mafe.  un  peli  fon. 

farli  fcuotere  ’1  Pelliccione , nous  difons, 
fezouér  fei  pucei , {en  f aire  denti tr  : 
Boccace  s'en  efl  fervi  darti  ce  fens , 
Mouv.  40.  Si  dice  anche  dell*  rifar 
l’atto  venereo,  per  ricoprir  l’oncftà. 

* Peli  ice  , f.  urte  concubine. 

Pelliccila , f.  petite  peau , pt  Di  cult. 
Pelliccilo,  m.  un  cirort. 

PcUicino  , lei  coins  ou  orti  Des  par  oò  Con 
prend  un  /ac , ou  une  tale. 
pigliare  ’l  lacco  pel  PcUicino  t Prov.  dire 
tout  ce  que  Con  fait  contri  quelqu'un. 
Pellicola,  fem.  peDicule. 

* Pclligatc  , des  peaux. 

* PcUifuia  , peau  delicate. 

Pcllizza,  f.  ptltfe. 

Pel  lizza  io,  m.  peItJfer,fourtur,  peUtier. 

* Pellizzarc , fourer. 

Pcllizzonc,  m.  pelifon. 

* Pellolina , petite  peau. 

* PeUone , bet  on  qui  mangelti  ebarognes. 
Pelo,  m.  poti. 

Pelo  , foil , terme  dont  on  fe  fert  pour  la 
foye  crui  d'un  feul  fi  tordu. 
un  Pelo  minore , un  peu  moindre. 
non  ho  un  Pelo  da  darvi  per  mangiare, 
je  tCai  rien  du  tout  à vouì  dvntter  à 
munger. 

cercare  ’l  Pelo  nell’  uovo , ebereber  à 
tornire  fur  un  muf 
a Pelo , ù poti , à fieur. 
a Pel  di  co^da , à fieur  de  corde. 
rivedere  ’l  Pelo  ad  uno , ha  tire  une  per- 
forale. 

gli  riluce  ’l  Pelo  , le  poi!  lui  relui t , il  efl 
grai . il  fe  porte  bien. 
andar’  a Pelo , alìer  à foubait. 
vedere  ’1  Pelo  nell’  uovo , avoir  Cefflrit 
ben , elair-vnyant. 

vi  ha  lafciato  del  Pelo , nota  difons , iJy 
a lai  fé  de  berta  e 1 piume  s ou  du  poil,  ily 
m linfe  du  firn , il  lui  a conti  bon. 

* Pelò  di  tette,  o pelo  di  zinne,  le  poil, 
mal  qui  vieni  aux  teloni  dei  femmes. 

di  mal  Pelo  aver  taccata  la  coda,  itre 
malin , malicirux. 

il  lupo  cangia  ’l  Pelo,  ma  non  il  vizio, 
le  loup  (bang e de  poil,  mais  non  pai 
de  vice. 

mai  non  mi  morde  cane , ch’io  non  avelli 
del  fuo  Pelo , perfonne  ne  m'a  j amuti 
0 fieri  fé  hripunément. 
tondo  di  Pelo,  qui  n'a  aacun  genie. 
cfìcr  d’un  Pelo  , e d’una  lana , itre  d'un 
mime  naturel . avoir  lei  tnimet  inclina- 
tions.  Il  fe  prend  en  mattvuife  part. 
levarci  Pel  per  aria,  agir  avec  beau- 
coup  (Tudrefe  , dr  mali  ce . (fi  de  vitelp. 
non  aver  Pelo , che  pentì  a che  che  fia, 
i.  e.  non  vi  penfar  punto , ne  penfer 
aucuncment  à qurtaue  ebofe. 

Pelo , fe  prend  aujji  pour  les  petitei  ere - 
vafet  d’un  mur. 

Pelone,  un  gutux  tout  nud.  Item , long 
pori 

Peloponcfo,  le  Péloponugfe , aujouréCbui  1 
la  Alorét. 
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* Pclore , palourde , poìjfn. 

* Peloro  , Promontoire  de  Sicile  , Pelote. 

Pelofella,  pclofina , orti  Se  de  fourit, 

herbe. 

Pclofetto , un  peu  pela. 

Pelofo , vtlu , plein  de  poil. 

carità  Pclofa,  cbaritl  intlrejpe. 

Corfo  Pelofo,  forte  de  vin  de  Chlt  de 
Corfe:  £7  Con  dit,  Pelofo,  para 
qu'il  efl  Ji  piquant  qu'il  pele  la  lattgue: 
c'efl  par  r ai  Derie. 

* Pelottarc,  gourmtr , pelotter  une  per» 
fanne. 

* Pelotti,  gotcrmudts. 

* Pclpa , pour  Telpa , peluche  ou  pome. 

* Pclparc,  pour  Tclpare,  doublet  de  pe- 
luche. 

* Pelpofo,  pour  Tclputo,  Tclputo, 
Plein  de  pelttcbrs. 

* Pelta,  un  bouclirr  en  forme  de  croijfant, 
une  lyacbe  d'urme. 

Pcltrajo,  m.  potier  d itain. 

Pcltramc  , m.  vuifcOe  d’étuirt. 

Pcltraro  , m.  potier  1 V et  ain. 

* Pcltreco,  apparai,  tquipage , mot 
tir I de  r E fi  ugno  L 

Peltro  , m.  étti  in  rafinl. 

qucfti  non  ciberà  terra  ne  Peltro  , cedi- 
ci ne  fera  pai  nourri  d'ambi tion  de  fof- 
feder  drs  ttrres  ni  des  ricbejfes. 

Peluccare,  Iplucber. 

Peluria , petit s poils  de  volaiDe  f lumie, 
poil  folti. 

Pcluzzo  , uff  petit  poil.  Item  , drap  fin 
de  Florence . 

Pena,  f.  pane. 

a Pena  , & appena , à ptine. 

* Penace , plnible , plein  de  peine. 

Penale,  qui  porte  peine. 

Penalità,  mafe.  forfait.  Item , la  ptine 
mime. 

Penalmente,  plniblement. 

Penare,  peiner.  Item,  met  tre  une  peine, 
punir. 

* Penati,  Heux  retirls  d'ime  maifon. 
Item  , tei  Dieux  P Inaiti , tf  !**  'Ipriti 
foleti. 

* Penco , du  bturre  : mot  Lombard. 

Pendaglio,  m . pendelequt,  ebofe  qui  peni, 

tm  porte-lpée  ou  pendant. 

Pendente , pendant , pariante,  panebantf . 
Item  , indécii. 

ftar’  in  Pendente , Itre  en  balance. 

Pendente , le  punebent , un  pendant  d’a- 
rti De  , ou  autre  pendant  de  colitr  ou 
chaine , pendant  dépée. 

Pendenza,  dependenza,  £ dlpendance. 

Pendere,  penire.  paneber , pendre  au 
eroe , Itre  en  fufpens  , déptndre. 

Pender*  a bianchezza,  ».  e.  tener  del 
bianco , avicinarii  al  bianco , tendre  au 
blanc. 

Pende  intento  dalla  bocca  di  Guelfo,  il 
écoute  avec  (Utention  les  c offrili  de 
Guelfe.  Tallo. 

Pemlcvolc , pemiant , panche. 

Pendice  , m.  panebant  de  pays  % oh  le  dit 
des  montagnei , colline s femblablet. 

* Pendino,  panebant  de  pays , & un 
pendant  i' orti  De. 

Pnidinofo,  plein  de  panebant. 

Pendio , mafe.  panebant . qui  panche. 

* Pendola , un  fioccon , «»  toupet. 

0 Pcn* 
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* Pendolamento,  brandi Biment. 

Pendolare , pendi  Ber. 

* Pendolo , plufiturs  grappe!  attacbies  à 
une  branche.  Item , leplomb  dont  on 
fe  fert  pour  welter  de  nìveau , le  poids 
i fune  pendute. 

Pendolonè , Spenzolone , penda  à quet- 
qut  ebofe , qui  pendiBe. 

Pendone,  m.  pendant  dipi*  t baudrier. 
Penduto,  qui  pendiBe. 

Penduto , pendu.  Item  , appiccato. 

Penea , furnom  de  Dapbni,  a cau/equeBe 
f, ut  ebungie  en  lauri er  uuprìs  da  fieave 
Pente. 

Pcneo , Fenée , fleuve  de  Tbejfutie. 
Penetrabile,  pinitruble. 

* Penetrale,  lieu  fori  fecret. 
Penetramento , m.  pinitration. 
Penetrante,  yinitrunt . 

Penetrare,  ptnétrer. 

Penetratone , Penetrazione , fem.  pini- 
"*  trutte.:. 

Penetrativo,  pir.itratif. 

Pcnctrevole , pinitruble . 

* Penicilla , forte  d'iponge. 

* Pcnilone , ytnonceutu 

Penifola,  f.  Féninfule , demi-lite , pres- 
qu'lslc. 

Penitente,  pinitent,  penitente. 

Penitenza,  £?  Pcnitenzia,  f.  pini  truce. 
Penitenziale,  pinittnltel,  de  yinitence. 
Fenitenziaro , Penitenziere,  m.  Pini- 
tender. 

Pcnitenzicria , f.  office  de  Pittitene! rr. 
Penna , f.  piume  ffommet , penne  de  vuif- 
feuu. 

cavar’  ad  uno  le  Penne  maebre , lui  iter 
le  meiUeur  de  fon  biett  ou  fa  bourfe , plu- 
mer  birn  q uelqu'un. 
a Penna,  écrit  à la  main. 
a Penna,  ed  a calamajo,  pricifiment , 
juflemtnt , à paini , exuilement. 
la  Penna  de’  monti , le  fommet , le  baut  j 
dei  mnntagnes. 

Penna  ili  30.  palmi , une  rame  de  galereì 
une  piume  de  if.  piedi. 
quel  che  fa  la  Penna , 1.  e.  il  guadagno 
incerto  dell’  uffizialc , profit  de  piume. 
Penne,  les  penne 1 d'un*  fiche. 

* Penne , en  jargon , de  t'argent. 
Pennacchiato , rwplumacbé , qui  a de 

plumes  ou  un  tonache. 

Pennacchiera  , r.  un  pauacbe. 
Pcnnacchicro , m.  plumajfier. 
Pcnnacchino,  m.  petit  pauacbe.  Item, 
un  plumet  , £7  un  éventail  de  piuma. 
Pennacchio,  m.  piume , pauacbe , un 
éventail  de  piuma  : en  jargon , un  Jule 
ou  un  Curlin , monnoye  : du  Un  pour 
filer . 

Pennacciaro , ra.  plumajjìer. 

Pcnnaccio , m.  un  plumet. 

Pennaiuolo,  pcnnaruolo,  m.  (critoire, 
un  etui  à plumes. 

Pennamatta,  f.  duvet. 

Pcunaruolo,  m.  écritoire,  un  ètri  cTai- 
guilla.  » 

Pennato  , uneftrpe , piume , ou  paniche. 
Item , empiami. 

Pennecchio,  pcnnccchmo,  queno.aBie. 
K murila , forte  depongt. 

Pennellare,  tirer  au  ytnceau. 

Pennellata , f.  coup  de  pinceau- 
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Pennellatore , m.  qui  travaiBe  du  fin- 

ceau. 

Pcnnelleggiare  , travaiBer  au  pinceau, 
peindre. 

Pennellctto , m.  petit  pinceau,  petit 
ruìjfeau  rapide. 

Pennello , mafe.  pinceau. 
fatto  a Pennello  , fait  au  pinceau  , bien 
fait , peint  : noui  difon  s , jet  té  en 
moule , d'un  babit , ou  autre  ebofe 
ftmbhtble. 

Pennello  da  vento,  un  glorieux,  £f  bien 
mieux  un  inconjlant. 

Penncto  £7  pennito,  viande  de  farine 
forge,  £?  de  fucre , t abiette  pour  le  rbu- 
me, penila.  Il  fuutfefervir  de  pennito. 
Pennctta , f.  petite  piume. 

Pennifero,  pennigero,  porte-piume. 

* Penmm , Uger  camme  une  piume , une 
petite  Piume. 

Pennipcde , empiami  par  la  piedi , patu. 
Pcnnola , Jioccon . Item , nàgeotre  de 

poijfon. 

Pennone? Ilo,  penonceau  , banderole. 
Pcnnoncione , m.  pennon , gaiBurdet. 
Pennone , m.  uutrefois , banniere  ou  en- 
frtgne.  Cejl  masntenant  la  Cornette  de 
Citrullerie. 

Pennofo , pi  fin  de  plumet , emplumi. 
Pennuto , en  jargon  , un  coujjìn , un  ortil- 
/«  r. 

Pennuto  , emplumi , qui  a dei  plumet. 
Penocchi , pi.  m.  pignons  confiti. 

* Penule  , la  veines  du  foye . 

Penofamcntc , pimhlement. 

Pcnofo,  PenotiiJimo,  pinible,  trìs-pi- 
nible. 

* Penfabondo,  penfif. 

un  Pcnfamale , un  fonge-malice. 

Penl'a mento , m.  penfie , /* uttion  de  penfer. 
Pcnfarc,  penfer,  fonger. 
dar  che  Penfare , donner  de  ipioi  penfer. 
Penlarfi , fe  douter  d’une  choje. 

Pcnfhta,  une  penfie  ou  conception. 
per  la  non  Pcnfata,  d rimprovifìe. 
Pomatamente , uvee  iitermination  , ex- 
rii. 

cnfevole  , qui  fe  peut  penfer. 

* Penlieragginc  , bumeur  penfive,  ri * 
vcrie. 

* PenOerato,  rfveur,  penfif. 

* Penlìercggiarc , penfer , rivtr. 
Pcnficro,  m . penfee , penfer.  Item,  fin, 

inquiitude  fife. 

niun  Pcnfiero  non  pagò  mai  debito , mot 
1 a mot  : la  inquiitudes , la  ebagrins  ne 
Mvnl  pas  les  detta. 

Pcnwerofo , penfif. 

1 Penfieruzzo , m.  petite  penfie . 

Peniilc,  inutginaire.  Item  , pendant , 
pane  butti , fujbemlu  en  f air. 

* Penlionare,  donner  penfion. 
Penliunarìo,  m.  pen/ionnaire . 

Pcr.lionc , fcm.  pmjìon. 

* Penforofo,  penfif. 

Pentacolo,  pentacolo,  pentagono,  à 
cintf  ungiti  , car adire  de  grimoire , 
prntacu/e. 

il  Pentacolo  di  Salomone,  la  Fentacule 
de  Salomon , grimoire. 

Pentagonale , « etnq  ungles. 

* Pentanaccio,  bamrau. 

* Poi  tano  , bumtau  de  cinq  mai  foni. 
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Pcntccofte , la  Pmttctu , U Fella  dello 
Spirito  Santo,  Fin 
ciUbrt  en  m/moire  de  fa  drfjr.tr  du 

SAINT  ESPRIT  far  Ut  Afa- 
irei. 

* Pentere,  pentire,  fe  repentir , lire 
fàchi  de  quelque  chofe. 

Pentimento,  m.  repentir , repentance. 

* Perniila,  une  demi -piqué,  ou  petit* 

lance. 

Pentirli , fe  repentir. 

* Pcntìremi,  vaijfeau  à cinq  romei. 

* Pentitamcnte , «t;rc  repentance. 

Penti tilìimo , tris-repenti. 

Pentito  , repentant , repenti. 

Pentola,  fem.  marmite , pot. 

alla  Pentola,  che  bolle,  non  s’accofta 
la  gatta  , le  ebat  n'approcbe  pas  du 
pot  quanti  il  bout , i.  e.  cbacun  fuit  le 
danger . 

bollir’  in  Pentola,  trailer  fecretement 
d'une  affaire  , travaiBer  ù la  fourdine. 
cavar  l’occhio  alla  Pentola,  tirer  la  ebuir , 
<5  ne  latjfrr  que  le  bouillon , prendre  le 
mnlleur  your  fai , Icomifirr , ou  pia- 
tii iter  le  bon  bouiBon. 
fchiumar  la  Pentola , óter  le  bon  bouiBon , 
icumer  la  marmite. 

portar’  a Pentole , i.  e.  metterli  uno  a 
federe  fui  collo , e far  palìkr  le  gam- 
be devanti , « cajifourcbon, 
fapcr  quel , che  bolle  in  Pentola , favoir 
ce  quon  intubine. 

Pentolaio , m.  verni  tur  de  marmila , ou 
poti , potier  de  terre. 

Pentolino,  m.  petite  marmite. 
quando  ’l  Pcntolin  bolle  non  lo  buzzi- 
care , lorfque  le  pot  bout , ne  le  ravau- 
de  pas , i.  e.  quand  uu  bomme  ejl  eu 
colere , ne  le  piqué  pai. 
tornar’  al  Pentolino  , retoumer  vivre  à 
r ordinaire  apra  avoirfait  bonne  eber * 
ebez  autrui , retoumer  t)  l'ipargne. 

| • Pentolo , une  baBe  de  terre  creife  , & 
Itine  de  cendre. 
cntuto , repentant , repenti. 

* Penula  , forte  de  gaban  pour  la  fluyt. 
Penultimo,  penultime. 

Penuria , fem.  difette , niceffiii. 
Pcnuriofo,  nicejfiteux. 

Penzigliarc,  pendUkr. 

Penzolamene,  ni.  krandiBement. 
Penzolare,  ptndiBer , ét re  pendant. 
Penzolo  , pendant , pendi Bant. 

Penzolo  , ylufieurs  grappe 1 ultacbiet  è 
une  mime  branche , une  moifiinc. 
far*  un  Penzolo  , itre  pendu , nout  difont , 
fervir  de  bouebon. 

Penzolone , pendant , pendi B mt. 

Peone,  Cefi  le  nom  d'un  fameux  Afide- 
cin  , £7  celai  du  Mariebai  da  Dieux. 
Peoncfc , pivoine , ficur , y faune. 

Peonia , pconca , yivoine , y ratine , fieur. 
Peonio  , à caxtfe  de  Feon , Jrgnijte  Mi- 
decina! 

Peoni , la  Hongroit.  Item , peupla  de 
Theffiilte. 

* Peota , forte  de  barque , à Venife. 
Pcotta,  m.  yilote.  On  dtt  Pcdoto,e>u  Peotto. 
Pcotta , f.  g 'indole  à dtx  ou  Joule  perfon- 

na  , barque  Peniti  enne. 

Peparuolo,  pcparuola,  poivrier  d mette* 
du  poivre. 

Vv  1 Ptpi- 
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Pepare,  forvrer. 

Pepato,  prin iYffict , breuvagt  de poivre 
& de  miei. 

Pepe , m.  Poivre. 

di  Pepe , de  poivre  ,*  ce  mot  fe  prend  en 
mauvaift  part  Ji  on  le  dit  fu»  bomme, 
tur  HJignifie  non  ftulement  udrei t & 
ruft%  mais  malicieux. . 
tome  di  Pepe , ù point. 

Far  Pepe , c'ejl  ce  otte  nous  difont  faire 
le  cui  de  poule , ferrant  tous  les  doigls 
enfemble. 

non  Farebbe  Pepe  di  Luglio , il  ne  feroit 
pus  le  cui  de  poule  en  Juiffel  : cela  f e dit 
d'tm  ho  rum  e froid. 

dare  ’1  Pepe  , fe  moquer  de  quelqu’un. 

* Peperata,  poivrade . 

* P opere , poivre. 

* Pe  perdi»,  ruifort  fauvitge,  poivrée. 

* Pepcrigno , de  goùt  oucouleur  de  poivre. 

* Peperone,  Poivre  X Inde , poivre  long. 
Pcpifio , pepilo , popolo , & peplo , m. 

p'jvrceUine  jauvuge . piante.  Ledemier 
efl  le  véri  t ah /e  nsot  la  Cr. 

Pepita  , la  pepie  : il  fiut  dire  Pipita. 
Popone , Popone  , ou  mellone , mafe. 
melo». 

Per,  pour , par. 

andar  Per  i latti  fuoi , s'en  affer  ù fes 
ajjaires. 

andar  Per  acqua.  Per  vino  &c.  affer 
querir  de  C euu , du  vi n ejjc. 
mandar  Per  una  cofa , envoier  querir  une 

ebofe . 

lo  Per  me , quant  à moi , pour  moi. 

Per  buono  che  lia , quelque  bon  qu  tifosi. 
Per  ciò  , poter  cela. 

Per  Dio , par  Dieu , cjf  pour  C amour  de 
Dieu. 

un  Per  mano , un  i cinque  main. 

Per  uno , ebaetm  : cornine , un  Per  uno, 
ebatun  un  : due  Per  due,  cbacten  deux , 
&c. 

un  Per  gcntiVuomo,  cbacten  «*. 
tre  Per  gentiluomo , cbacten  trois , fffe. 
fon  Per  dire , je  veux  bien  dire  , fofe 
bim  dire . 

fon  Per  fare,  je  fuis  bomme  i faire. 

Item  , je  fuis  en  étnt  de  faire. 
non  retta  Per  me  , il  ne  tieni  pns  ù moi . 
non  è Per  fare  , il  ft’n  gstrde  de  faire. 
era  Per  fare,  il  devoit  faire. 

Per  poco  , peu  t'en  falliti. 

Per  quanto  è po (Ubile,  autant  quii  eft 
prjfible. 

Per  benché  , combirn  que , quoique. 

Per  ifeambio,  en  ricompcnfe. 

Per  quel  ch'io  veggio , « ce  que  je  vati. 
Per  padre , per  madre , du  còti  de  fon 
pere , ou  du  pere , du  coté  de  la  mere , 
ou  cornine  pere , & c. 

Per  anche , pai  encore , pas  mime . 

Per  parte,  d»  la  pari. 
a Ver  Per  niente , neffimer  rien. 
ftàr  Per  morire  , tire  en  dangrr  ile  mou- 
rir. 

Per  tanto , partaut , c'ejl  pourquoi , pour - 

tiPlt. 

Pera,  fi  poire. 

rimondar  la  Pera , rlparer  une  perte , 

peler  une  poire. 

tal  Pera  mangia  1 padre,  eh’  al  figlio 
i denti  allega,  le  JUs  porte  fouvcni  le 


plebi  du  pire. 

aver  la  Pera  monda , nous  difon  1 , lei 
alouettrs  toutes  rotiti  lui  tombent  datti 
la  bouebe. 

dar  le  Pere  in  guardia  all*  orfo , fe  conjìer 
à qui  on  ne  doit  pas. 

ha  vitto  le  Pere  di  Maggio , il  affare  ce 
quii  n'a  pai  vii.  Ct  mot  de  Pere  di 
Maggio , fe  dit  en  Italie . de  toutes 
chofei  qui  noni  fembltnt  lire  impojfi - 
bla , iu iffi-birn  que  la  potrei  uu  mais 
de  Airi  , ou  autres  fruiti  nouveaux. 

Pere  guattc , poi  rei  cuita  doni  du  vin 
cf  du  fiere. 

afpcttar  le  Pere  guitte,  Prov.  efpri- 
mcntc  ’l  trattenerli  oltre  al  convene- 
vole a tavola , l'amufer  trop  à table , 
y refter  long- temi. 

o vuo’  quello , o vuo’  delle  Pere  , Prov. 
dinotante  * fc  tu  non  vuo*  quello , tu 
non  avrai  ne  quello  , ne  quell'  altro, 
ou  cela,  ou  rien. 

aver  la  Pera  mezza  , thè  en  bonheur. 

Pera  mofcadclla , poire  mufeude. 

lieva  le  Pere , ecco  Torlo , voici  fonti , 
gare  la  poirei , i.  e.  prendi  garde  à tot , 
à tei  ajjaires. 

* Pcracuorc,  le  cteur  d'atte  frejjure. 

Pcraddictro,  par  Ir  puffi. 

* Peracuto,  trh-aigu . fubtil. 

* Pcragrazione , f.  vcyage. 

* Pcrambularc , fe  prometter. 

* Perangntto , fori  étroit. 

Pcrapuntino , juftetnent. 

Pcraponto , per  appunto  , £<  per  l’ap- 
punto , jufìement , point  pour  point. 

Pcravand  , auparavunt , au  temi  pajfé. 

Peraventura , forfè , a forte , par  avnn- 
ture , peut-ltre. 

’ Perbio  , pour  pergamo , une  ebuire  à 
pri  1 ber  , pupitre. 

* Perbio , pour  endroit , ou  quartier. 

* eifer’  in  buono  0 malo  Perbio  , tire 
en  un  bon  ou  motivasi  quartier , pour 
bien  vendre  fa  marebandife. 

* Perbollirc,  parbouiOir. 

* Pcrbollo,  un  bouiBon , court -bori  Don. 

Perca , une  perche  , poijfon. 

* Percaccio  , Procaccio , mejfager  ordi- 
nane d'une  ville. 

Percettibile  , percrptible. 

Percezione,  F.  upperctvance. 

Perchè,  pourquoi  , par  ce  que , «rr,  a/rn 
que , pour  lequel  fujtt , encore  que , 
parqtioi. 

Perchè,  fignijie  quelque fois  , quoique , 
ne  Perchè  faccia  in  dietro  aprii  ritor- 
no, quoique  le  frinirmi  revienne. 
Tallo. 

il  Perchè,  le  pourquoi , la  cmfet  la 
r ai  fon  , le  fujet. 

* Pcrchia , une  perche , poijfon. 

* Pennato , pen  i. 

* Perciconc,  ftcouffe. 

* Pcrcida , perche  de  mer. 

* Perdere , forte  de  faucon. 

* Percingcre , enceindre.  pajfe  def.  por- 
cili fi.  part  perduto. 

Perciò , pour  ce  fujet , partimi , pour 
cela. 

Pcrciochè , & Perdocchè,  parce  que. 

* Perciutto , jambon.  Item  , teute forte 
de  ebair  falle  , & fumèe. 
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Pcrcludere , perclure.  pajfe  def.  perduti, 
&c. 

Pcrclufione,  fan.  perclufenu 
Perduto,  perclus. 

Percorrere,  parcourir.  pajjidef.  pcrcorfL 
Pcrcorfo , parcouru, 

Pcrcolfa , èf  PcrcofTura , f.  un  coup. 
Pcrcoflà  di  fortuna , un  revers  de  for • 
tiene. 

Pcrcoflìonc , f.  coup  , frapement. 
Percoflo , /rapi. 

Pcrcotcre  , f neper.  pajJÌ  def.  per  colli,  eff 
pcrcotd. 

Percotimento  , m.  un  coup , frapement. 
Pcrcotitnrc , m.  qui frape , frapeur. 
Pcrcotitrice , f.  fnepeuft. 

’ Pcrcotuto,  /rapi. 

* Percottarc,  parbouiOir , faire  fondn 
du  lardfur  le  rót. 

Percuotere , fraprr.  pajfe  def.  pcrcoffi, 
& pcrcuotci. 

Percuotimcnto , m.  percufJìon%'battement. 
Pcrcuotitore , m.  qui  frape . 

Percuotitura , f.  coup. 

PcrculTare , battre , fraper. 

Percuflcntc , frapant. 

Pcrculfione , F.  percujjìon , battement . 
Percuflbrc,  m.  frapeur. 

Percuzicntc , qui  frape. 

Perdente , perdoni , perdente. 

Perdcnza,  f.  dommage , perte. 

Perdere,  perdre.  paje  def.  perdd,  per- 
detti , y perfu 
Perder  di  vitta,  perdre  de  vuè. 

Perderli  l’acconciatura,  i.  e.  quando 
vien  meno  Toccafione  di  far  quello, 
a che  altri  s’era  preparato,  perdre  fon 
l!  alage*  fes  préparutifs 
Perder  ili  traccia , perdre , Igurer. 
Perdcvolc , qui  fe  peut  perdre. 

* Pcrdczza , f.  perte. 

* Perdicc,  fem.  perdrix. 

* Perdicio,  par  Ut  aire. 

* Pcrdifnitto , qui  peri  fa  peine.  Itemi 
un  arbre  fans  fruii , une  frmenct  inu- 
tile. 

* Pcrdigioraata  , m.  un  faìnéant. 
Perdigiorno  , m.  un  f rintani. 

* Pcrdigoni , de  la  dragle  ou  pouire  de 
plomb. 

Perdimento,  m.  perte. 

Per  Dio , par  Dieu , jurtmenl. 

* Perdifcmc , arbre  farti  fruii. 
Perditempo,  m.  un  friulani. 

Perdita , F.  perle. 

ch’io  ne  retti  in  Perdita , quii  y riffe 
du  mieti . 

Perditiflìme , pclfimo  uomo,  trh-fcllé- 
rat. 

Perditore,  m.  perdant. 

Pcrditrice,  f.  predante. 

Perdizione , f.  perdi tion. 

Perdonabile , pardonnable. 
.Pcrdonamento,  m.  pardon , rémiffwn  de 
peine. 

Perdonanza,  f.  pardon , rlm{JJton  de  pri- 
ve, indulgence. 

Perdonare , pardonner. 

Perdonatore , m.  qui  pardotme. 
Pcrdonntrice , f.  pardonneife. 
Pcrdonevole , pardonnable. 

Perdono , rn.  pardon. 

* Pcfdotto  , condoli  au-deli. 
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Pertugio  , m.  li  tu  de  refuge. 

Pcrf limare , & profumare,  parfumer. 
Perfumicrc  & profumiere,  m.Parfumeur. 
Pcrftimo,  & profumo,  male,  purfum. 
Per  furto  , furtivement . 

Perfulione , f.  profufion. 

Perfufo  , prodigai. 

Pergamena,  • Pcrgamina  , parckemin , 
& veliti. 

Pergamo , ebaire  i pricher  cu  baranguer. 
Pergamotta  , poter  Pera  Bergamotta, 
pone  bergamotte. 

* Pcrgato,  le  burreau  oìt  fon  bar  angue. 
Pergca,  nom  quoti  donne  à Diane , ù 

caufe  du  ebuteau  de  i‘erga , en  rAjie 
minrure . 

• P ergente,  pourfuivant , & pourfui- 
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Perducerc,  & perdurre,  conduire  outre. 

pafe  de/,  perdufli. 

Perdurabile,  durable. 

Perdurarla,  f.  dune. 

Perdurare , durer  uudtli. 

PcrJurevole,  durable. 

Perdurre,  conduire  au-deli.  pajje  de/. 
pcrdufiL 

Perdutamente,  en  bomme  perda,  en fcé- 
lérat , éperdùmtnt. 

Perduto , perda , d onine. 

* Pcrccocchc,  £9*  percbricocole , pere- 
coche  , fruii  qui  tieni  de  la  poire  & 
de  l'abricot. 

* Pereggiare , croitre , ou  /aire  en  forme 
de  pone. 

Percgrrnaggio , m.  pelerinage , voyage. 
Peregrinante , pajJ'.mt  , t oyagcur. 
Peregrinare , voyager. 

Peregrina  ture  , m.  voyageur  , pelerin. 
Peregrinazione,  f.  pérégrination. 
Peregrinità,  f.  pcrégrination  , éirangetl , 
rareté. 

Peregrino  , pelerin , étranger , rare , ex- 
ceUent. 

* Pcrcleginte,  trh-élegant. 

Pcremptorio,  £9*  perentorio,  peremp- 

toire , rm«f  de  firatique,  ultimo,  fi- 
nale, dteifif. 

Perenna  ou  Anna  Perenna,  nom  de  In 
Détjfe  à qui  lei  Romaim  facrif.oient  b 
premier  jour  de  leurs  anni  ti , qui  tloit 
celai  de  Muri'. 

Perenne,  continuo,  perpetuo,  durable , 
ptrpélutl. 

* Perennità,  F.  perpètui  té . dar  (e, 
Perentro , au-deJ>tns.  Cefi  une  pripofition 

qui  demandi  raccufatif. 

Pereto , m.  un  verger  de  poiriers. 

Perctro , m.  pirette. 

Pcrctto , m.  petite  poire. 

Per  fermo,  fermamente,  foni  deut  e. 
Perfettamente,  purfaitement. 

* Pcrfcttarc,  ptrfcclionner. 

Perfettibile , qui  ft  peut  perfettiomer. 
Perfettivo , qui  perfedimine. 

Perfetto , parfait , acbevé , entier , con- 

duit  à perfeclion. 

Perfezionare , perfeUionner. 

Perfezione,  fcm.  ptrftilion. 

* Ptrficcrc  , parfaire  n'ejl  point  en  ufa- 
ge  : £5*  ou  le  conjugut , perfacio , & le 
refle  camme  fare. 

Per  H ci  ente , parfuifant , qui  acblve. 
Pcrfidczza , pour  perfidia,  f.  perfidie. 
Perfidia , f.  perfidie. 

Perfidiare , uftr  de  perfidie , lire  objliné. , 

enti  té. 

Perfidiofo , plein  de  perfidie , quercDeux , 

objliné. 

Perfido , perfide. 

4 Pcrfigurarc,  imaginer. 

Perfino,  jufquet  d ce  que. 

4 Perfidiata , perigliata,  perce-feuìBt, 
herbe. 

4 Pcrfondere,  parfondre. 

Perforamento , m.  percement. 

Perforare,  percer , trouer. 

Perforata , miDc  perir, it. 

Perforazione,  f.  percement , trou. 

4 Performarc , parfoaner. 

Pcrfricarc,  frot ir  legerement. 

Pcrfuga,  f.  déroutt. 


varu  e. 

Porgere , fourfuivrt , continuer.  puff 
def.  pergei , pergetti. 

Pcrgiuramento , m.  purjur  evieni. 

Pergiurare,  purjurer. 

Pergiuratole , £5*  fpergiurabile  , qui  fe 
peut  parjurer. 

Pergiuro,  (pergiuro,  parjure. 

• Porgo , fuite. 

Pergola , Pergolato  , treiBe. 

io  fon  Pergola,  je  fuis  treiBe , jf  fuìs 
incrrUtin  de  ce  que  j e doit  f aire . 

fa  Pergola , il  fait  une  treiBe , i.  e.  il 
n'entrnd  rim  a ce  qu'il  fait. 

• Pergolare , / aire  m treiBe . 

Pergolato , une  longue  treiBe  ou  htrceau 

de  jardin. 

Pcrgolefe , raifin  groi  cornine  le  bourde- 
luis , £jf  rouge.  Item , de  treiBe. 

Pargoletta,  petite  treiBe. 

Pcrgolctto,  petite  ebaire , ou  pupitre  à 
pricher. 

Pergolo , m.  tbéatre  , écbajaut , & ebaire 
à pricher. 

Pericardio , membrane  qui  e nvtlope  le 
cteur. 

• Pcriclitarc , mettre  en  dattger. 

4 Pcriclo , 1 ùnger  , périU 

4 Periclofo , périBeux. 

4 Pericoco,  male,  abricot. 

Pericolamento , m.  1 tinger. 

Pericolante , qui  efl  m clanger. 

Pericolare , courir  diriger , ruiner  , ren- 
verftr  , faire  naufruge. 

Pericolato , qui  a couru  danger , qui  a 
fait  naufruge. 

Pcricolatore , m.  nbufivemmt , pour  pro- 
curatore , procureur. 

Pericolo , male,  péri! , danger. 

non  è Pericolo  , ó qu'il  n'a  garde  ! ó que 
je  n'aì  garde  ! il  n'y  a point  de  danger. 

porta  Pericolo,  fta  in  Pericolo,  il  efl  en 
diriger. 

Perico  lofamcntc , dangereufement. 

Pericolofo,  périBeux. 

Pcricolofifiimo , trìs-périBeux. 

Pericranio,  mafe.  péricrane. 

4 Peridonco,  trèt-propre. 

4 Pcridoto,  prime  démeraude. 

Pcricra  & pcricro , perriere  , piìce  d'ar- 
ti Beri  e. 

4 Periterò,  porte-poiret. 

Perifrafi , circonlocuzione , F.  péripbrafe , 
ci  rum  location  , detour  de  moti. 

4 Perigliare,  courir  danger. 

Periglio , male.  pòiL 
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Pcrigliofo , périBeux. 

Pcrigofa,  P ériguntx , viBe  de  Frutice, 
dant  la  Guiennr. 

Per  il  che,  c'tjl  pourquoi. 

Perimetro,  m.  peri  mette , le  Circuit  dune 
ferire. 

Pcriodicale,  periridico,  fitvre  interni it- 
lente , periodane , qui  a un  certain 
temi  réglé , fixé , effe. 

Periodo,  m.  périedf. 

Peripezia  , péri  péne , figure  de  Rbétori- 
que  , tenne  Je  Pcìfie  Dramatique. 
Perire,  périr.pref.  pero  £*/ perifeo. 

Per  iftraforo,  m cachette. 

4 Peritanza,  f.  beute , er tónte.  Itemt 
expérience. 

• Peritarc , avoir  bonte  ou  erottile , è tre 
timide  , et  re  bonteux. 

Peritarti,  fe  rendre  e Xpert. 

Perito,  expert. 

Peritonio , pour  Peritoneo , m.  le  péri - 
toine , membrane  autour  dei  entratila. 

4 Pcritorio , péri t ciré , périfiihlt. 
Pcritofo  , bonteux.  Item , expert. 
porco  Pcritofo  non  mangia  pere  mature, 
porc  bonteux  ne  ttuinge  point  de  poire 
mitre  : nota  difom.tes  bonteux  le  perdoni. 

4 Perituro , qui  doit  périr. 

Perizoma , cr  qui  couvre  lei  pariies  boti- 
teufei • 

Perizia,  efpertcnza,  làpcrc,  expérience , 
fi  enee. 

Perla,  F.  perle. 

• Pcrlare , emperlrr. 

• Perlaro  , micuucoulier.  ' 

Periato,  perle , de  conleur  de  perle. 

• Periato , pour  Prelato  , Prétut. 

• Pcrlcggiarc , é da  ter  cornine  dei  periti . 

' Perl enga , niuijerie , chef e de  rito. 
Pcrlcttc  , pi.  f.  petites  perla. 

4 Perlcttini , femence  de  perle. 

4 Perlifero , porte  perla. 

Perlitarc,  obtenir  pur  facrifice. 

Perlone,  m.  fuiné.int. 

4 Pcrlungarc , prolunga  , en  ; argon. 

4 Perlnngazione , f.  prolungò ion. 

4 Perlofo , perleur , plein  de  periti. 

4 Pcrlucente  , fori  lutfant. 

4 Perlucido , lutfant. 

4 Pcrluftrarc , éclater , rtluire. 

Pcrmalgfo , dédaigneux , celai  qui  prend 
tout  en  mauxHiifr  part. 

Permanente , permancnt , permanente. 
Permanenza , f.  permanence. 

Permanere , dtmturer , continuer , durer. 
prrf  permango,  permani,  puf  defi. 
permanetti  & perniali,  part.  pennato. 
fut.  per  mar  rò.  opt.  permanga. 
Permanevole,  & perinanlivo,  durable , 
permanetti. 

• Permamito,  continue.  Altiré , demeure. 
Pcrmè  , permei , vrs-J-vit , proebe. 
Permeabile , pénitruble.  Item , quon  peut 

parcourir. 

Permeare  , pénctrer , pajfer  i tr averi, 
parcourir. 

Permcnuì , tei,  en  ce  lieu-d. 

Permeilo  , permir. 

Permettente , permettati  , qui  permei. 
Permettere,  permeare,  accorder . puffi 
def.  permifi  £5*  pcrmcffi. 

Pcrmcttevole , qui  fe  peni  penne t tre. 
Permcttitorc , m.  permei teur. 

V v i * Per- 
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* Pcrmincnza , pricminenee. 
Permifchiamcrito , mafc.  mélange. 

Perni  fc h iarc , mtler , confondre . 
Pcnniflione , f.  p ermiffion . 

Perini  Hi  vo,  qui  fc  peut  permettre • 
Ptrtnillione , f.  mélange. 

Perni  ilio  , tntlé. 

Per  mollo  che , defaqrm , teUement  que. 
Permuta,  F.  permutai ion  , ebunge. 
Permutabile,  permutable,  qui  fe  peut 
ebanger. 

Permutanza , f.  changement. 

Permutare  , changer , troquer , permuter. 
Permutatore , in.  changeur. 

Permuta tricc , F.  i bangeufe. 
Permutazione»  f.  ir  oc , ebange  , permu- 
tution. 

Per  mutevole,  qui  fe  peut  ebanger  cu 
traquer. 

* Pcrna,  nacre. 

9 Pcmc , ailerons  de  poiffont. 

Pernice , f.  ptrdrix. 

9 Pcrnicie  , mécbtmcelé,  mori  bfi  itflruc - 
ticn. 

Perniciofo  , pernici eux. 

Pomicione , m.  forte  de  prune. 
reminone  elio,  £<  Pernigotto,  m . per- 
de otu  off  prunier. 

9 Pernione , mule  au  talon. 

Perno,  un  pivot.  Itevi , clou  à potei- 
mette!. 

* Pernocchia  , nacre. 

9 Pcmottanza , nuitée  , detnture  pendant 

la  nuit. 

Pernottare , pafer  la  nuit. 

Pero,  m.  poi) ter  poire. 

Però  , partunt , pourtant , toutefoit. 
Perocché , farce  que , prefqut , il  ne  t'en 
funi  guèrci. 

9 Perdo , uve  petite  bcupe  cu  bouton. 
9 Pcrona , forte  d' herbe. 

Perorare  , aebever , fondure  , finir  un 

difeours. 

9 Perpcllcrc  , ccntraindre.  pajft  def. 
perpclli.  part.  pcrpulfo,  tjui  neft  guére 
in  ufuge. 

Pcrpcmlcre,  ccvfdérrr , ex aminer. 
Pcrpenilicolare , per  pendi  cu  Idre. 

Perpetui icdarmcntc , a Perpendicolo , 
perpendiiuluircment . 

Perpendicolo  , m.  plomb  attaché  au  ni- 
ve  aie. 

9 Pcrpcnfa,  cabaret  , piante. 

9 PcrpeHione , feuf rance , ìoléranct. 

9 Perpcflb , foujj'rant. 

9 Penetranza,  f.  perpetration. 

9 Perpetrare,  perpetrer , commettre , 
exri  utrr , /aire. 

Pcrpetrcvolc  , qui  fe  peut  commettre. 
acqua  Perpetua  , eau  dormimte. 

9 Perpetua,  enjargon.  Carne. 

Perpetua  gitine,  P«pctusdità,  f.  perpj- 
tutte. 

Perpetuale,  perpètue!. 

Perpetuamente  , per;  éturCement. 

9 Perpetuanza  , perpetuation. 

Perpetuare , ptrpètucr , rendre  perpétuel , 

éternij'er. 

Perpetuità,  F.  perpetuiti. 

Perpetuo,  perpétuel. 

Pcrpignano , forte  de  drap  qui  a prit  fon 
non  de  Perpignun , lieu  où  on  le  fati, 
ViCe  de  prance , dam  le  Ro\JJìCon. 
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* Perpleflamcnte , avec  perplexité. 

9 PcrplelTare , rendre  ptrp/ex , tourmen- 
ter , mettre  en  perplexité. 

* PcrplcfGone,  rerpleflità  , f.  perplexiti. 
PerplelTb,  perplrx , dotti  eux,  embarafe. 
Per  poco , $fi  per  poco  che , pour  peu, 

pour  peu  que , éfic. 

Perprclla,  cabaret  , piante. 

* Pcrquifitore , m.  perquifiteur. 
Pcrquilito,  dentatili , reebenbé. 
Perquisitone,  F.  perqujfition. 

Perro  , perno , pivot. 

9 Pcrrompcre,  éclater.  pajje  drfi  perrupi. 
part.  pcrrotto. 

Permeine,  (fi  pere  ruggini,  poire  (fi 
poìrier  fauvage. 

Pcrfa , marjolaine. 

Perla  gentile,  marumt  herbe. 

* P crulfo , fori  falé. 

Perfano,  Perfan , qui  efi  de  Perfe. 
Perfcrutarc , rechereber  au  foni. 
Perfcrutcvolc- , recbercbable. 

Petfea,  perfie , piante. 

9 Perfecutare,  pcri'eguire,  (fi  perfegui- 
tare,  perficuter. 

Perfccntore , m.  perfécuteur. 

Perfcaitricc , f.  perfécutrice. 
Pcrfeaizione  , f.  perfécution.  " 

9 Pcrfegn,  uve  perche,  poi  fon. 

9 Pcrieguente,  pourfnivunt , per f teutoni, 
pourfuivante. 

Perfeguire,  perficuter , pourfuivre.  pref. 
perfeguo. 

Perfcguihmento  , m.  perfécution . 
Pcrfeguitarc , perficuter,  continuer . 
Pcrfrguitazione , F.  Pcrfeguito , m.  per- 
fécution , continuatici. 

, Per  l'cgu  ito  re  , m.  perfécuteur. 
Pcrfcguitrice  | f.  perfécuteuft , perfécu- 
trice. 

Perico , Perfie , fili  de  Jupiter. 

Perfefco  , di  Perita , Perfien. 
Per'cvcrantc , perfévrrant , perféverante. 
Pcrfcverantcmente , perféverumment. 
Perle  venni  za , f.  perféveranc*. 
Pcrfeverare,  perféverer,  continuer. 

9 Pcrfeverazione , f.  perfévcrance. 

Perii  a,  le  Royaume  de  Perfe. 

Perlicane,  noix  de  Perfe. 

Perlicaria , culerage , ou  perfinire , piante. 
Pcriicchino  , coulevr  de  fieur  de  piche. 
Pertico , m.  plebe  & plebee , arbre. 

Jtem  , ttne  Perche , poifbn. 

Pertico  carneo , prejfe , fruii. 

* Pcriico  di  Pavia,  un  pavie. 

PernHori , Ho”  pertico , fieur  de 

icher. 

erlimile , fori  femblablt . 

* Perliftcnza,  perfiftance. 

Perlillerc,  perfijler.  pafjì  def.  perliftctti 

perfiftci.  part.  pcrliflito. 

Pcrib , Perfe  , de  caule  or  perfe.  Itevi, 
perda. 

Perlo , P n fan  , habitant  de  Perfe. 
Pctfolata  perfoluta,  herbe  dotti  on 
fast  dei  guirlandes  en  Egypte. 

Perlona,  F.  perfor.ne. 

colla  Perfona,  en  pi  opre  ptrfonne. 

* far  la  Pedona  , fe  refaire  davi  le  lit. 

* Perfona  del  cavallo , le  corpi  du  che - 
vai,  la  tatOe. 

ftar’  in  petto,  cd  in  Perfona,  ».  e.  dar 
ritto  c Fermo  in  un  luogo  fenza  muo* 
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verfi , fe  tenie  camme  un  pivot. 
andar  fui  la  Perfona,  uCer  la  tite  élevée, 
droit. 

andar’  in  Perfona , i.  e.  andar  perfonal* 
mente , aDer  en  perfonne , de  foi-mètne. 
in  Perfona  d'alcuno,  ù la  place  de  quel - 
qu'un  , potar  qutlquun. 

Perforacela,  f.  grojfe  perfonne  malfatte. 
Perlonaggio  , m.  perfonnage. 

Pedonale , perfonnel. 

Perforai  mente  , perfonne  Dement. 

* Pedonare , fa  ir  e le  perfonnage. 

* Pedonata , berle  qui  croit  dam  C eau, 
napoli  cr. 

Pcrfoncina  , F.  petite  perfonne. 
Perfpcttiva , perfettive. 

* Pcrfpettivo , faifeur  de  perfetti  ve  t. 
Pedpicacc , clair.  vuyant , clair-voynnte. 
Perlpicacemcnte , uvee  une  vuè  perente. 
Pcrìpicacia , pcrfpicadtà , f.  cluir-<>pyan - 

ce  , t me  perente , connoifance  cUire , 
pénétratian  d'ejjrrit. 

Perfpicacifiimo , irh-prudcnt. 

* Pcrfpiccnza  & perfpicuità,  f.  clair - 
V oyance , pénélrution. 

* Pedpicuo  , clair. voyant. 

Peduadere,  perfunler.  pajp  def.  pcdittfl 

& perfuadetti.  part.  per  fin  lo. 
Periuader  l'acqua  al  pclce,  nout  di  font, 
prècher  devant  lei  CorJeliers. 
Perfuadcvole , qui  fe  peut  perfuader , 

ptrfuaflf. 

Pcrfuafibile  , credule , quon  perfuadt  fa- 
ci lement. 

Pcrruaftone , fcm.  prrfuufion. 

Perfualìvo  , perfuàfif. 

Pcrfuafo,  perfuadé. 

Pcrruafore,  m.  qui  perfuadt , celui  qui 
exborte. 

* Pcrfutto,  profeiutto,  jambon. 

Pertanto  , partant. 

PcrtempiHimo , de  trh-bonnt  beute . 
Pcrtcmpo  , de  bonne  heure. 

Pertencnte  &3*  Pertinente,  appartenant, 

qui  appartieni. 

Pcrtcncnza , £9*  pertinenza  , f.  apporle. 

nance. 

Pertenerc,  appartenir.  pref.  pcrtengo. 
puffi  def.  pertcnnL  part.  pcrtenuto./ut. 
perterrò.  Appartenere  efi  meiCeur . 

* Pcrtcrrcfarc , épouvanter . 

9 Pcrtcrrito,  épouvanté. 

Pertica , perche  : c'tft  auffi  une  tnefurt 
comme  notte  toife.  ~ t 

Perticale,  de  perche. 

Perticare,  toifer , arpenter , & gauler 
ou  battre  uvee  une  perche . 

Perticato,  cloifon  de  perche. 

Pcrticatore  , m.  tofeur , perebeur , or - 
penteur. 

Perticone  , m.  grande  perche.  Item , un 
grand  mal-  boti. 

non  lo  intenderebbe  Perticone , Prrticon 
ne  Centendroit  pai  , qui  avoit  Ctfrit 
d’entendre  lei  chhnrei  bìler:  celufe  Ut 
quand  un  botnme  parie  fi  mal  quon  ne 
te  peut  entendre. 

Pertighette , efi  pcrtichette,  pi.  f.  petites 


ptrcbtt. 

Pertinace  , obfliné , ohfthtée. 
Pertinacemente , obflinément. 

Pertinacia , & Pertinacia , F.  obJUnm- 
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* Pertinella  , un  inftrument  à plufiturs 
pointes , cu  crochet!. 

Pertinenze , fi.  F.  Iti  apparì  mance  t. 

Per  torto  , de  travers , oblsqueinent , de 
tòt/. 

9 Petrattare  , trailer  flus  avant. 

* Pertrattazione , f.  traiti 
Pertugiare,  trouér , percer. 

Pertugio , male,  tmu , pertuit. 
far’  un  Pertugio  nell'  acqua , tomber  dans 

fi au. 

Perturbamento,  m.  trouble. 

Perturbare,  trcubler , embarajfer. 
Perturbatore,  m.  perturbateur. 
Perturbatrice,  f.  troubleufe , perturba 
trice. 

Perturbazione  iTammo , trouble  éCefarit. 
9 Perturbo,  perturbationt  trouble., 
Pcrtulare,  pertugiare,  percer , trouér. 
Pertufo,  pertugio,  trou , pertuis. 

Per  tutto  , par  tout. 

9 Pervaganza , courfe  de  coté  & fTautre. 
9 Pcrvbgare , vaguer  gù  & li. 

9 Pervagatore,  coartar. 

Pcrvagia  d'india,  draps  rayéi  de  plufieun 
Covlctars. 

Pcrocca , pour  parrucca , f.  perrttque. 

9 Pcruccare,  parniccare,  mettre  unt 
ferruque. 

Penicchiera,  pamicchicra , F.  prrruquie- 
re. 

Pcrucchiere , & parrucchiere  , m.  per- 

ruquitr. 

Peruccia , petite  poirt , fot  re  fauvage. 
Pervegnente,  parvenant. 

Pervcnca,  pianta,  liftrony  ou  tizeron. 
Pervenimento , m.  omWr,  ati tinte. 
Pervenire , purvenir.  prtf.  pervengo. 

pajfe  de/,  pervenni,  part.  pervenuto. 
Pervenuto , arrivi  * parvenu. 

Per  ventura , <f aventure. 

Pcrvcrfare,  rendre  ou  devenir  percers, 
pervertir. 

Pervcrfomente  , perver/ement. 
Pcrvcrfionc , f.  per  ver/ on , perver/ement. 
Perverfità  , F.  ptrverjìti. 

Pervcrfo , ferver s , miebant , /citerai. 
Pervcrfore,  m.  pervertijfcur. 

Pervertenza,  F.  pervertijfernent. 
Perverterc,  pervertir,  prtf.  perverto, 
pervertilco.  puffi  de/,  comme  per- 
vertire, pervertii  & perverti-  part. 
pervertito , & perverto. 

Pervcrtibile , qui  fe  peut  pervertir. 
Pervertire,  pervertir , reuver/er.  fre/. 
pervcrtilco. 

Pervertitore , m.  pervertijfeur. 
Pcrvcftigazionc , fem.  rechercbe. 

Perugia  città,  Per  afe,  ville  d' Italie , au 
Pape. 

Peniggine , m.  poirier  /auvagt. 

9 Peruggino,  k/i  de  poirier.  Item , 
forte  i fouvrage  de  rapport. 

* Pervicace , objlini. 

* Pervicacia,  obiìinution. 

Pen  igilazione,  fem.  veiOe. 

Pervinca , erba , pervunebe , vauebe , li/e - 
ron. 

Pervio,  pénitrable. 

Peni  do , bruii,  confommi  par  le /eu. 
Pcruzzc  , pi.  F.  petitei  poires  , Ó poirei 
fauvages. 

* Pdà , le  pf/agt.  Itera , un  juintaL 
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Pctamondi,  Saccentone,  qui  /ait  le  fa- 
voni. 

Pcfante,  pefant , grave , importante  en 
j argon  du  plomb. 


Pefanza , f.  pefo, 
poidie  pefanteur.  Item , fàcberie, 
travail  d'ejprit. 

Pefare,  ptfer , itre  pefant , /àcher. 
Pcfa  c paga,  fife  & paye:  cela /e  dit 
quand  on  ne  fe  /e  fas  à ceka  à qui  on 
a affaire. 

Pefaro , ville  en  Italie , au  Pape. 
Pefaruolo , notti  Cappelloni  le  cocbemare, 
un  rrriai»  mal  de  rate  qui  noui  fife 
la  nuit  far  C eftomac  en  dormant  : t in- 
cube. 

Pefatamcnte,  prudrmment , avec  confi - 
diration.  Item , pefaiamrnt. 

Pcfato,  pefant , & /acheux , fèvhe, 

grave.  Item  , qui  a iti  pe/i. 

Pcfatore , m.  pefrur  , celai  qui  fife. 
Pefatricc,  F.  péfeufe. 

Pelea , pefcagionc , F.  la  piche  du  fai/ 
fan. 

Pefca , fiche , firmi. 

* le  Pclchc , Iti  fejfes. 

Pefca,  noi  re  tur  de  fang  meurtri  far  le 

vifitpe. 

dar  delle  Pcfche  fenza  noccinoli , i.  e. 
dei  gourmudet. 

manco  male,  che  non  furon  Pefchc, 
il  pouvoit  arriver  pii. 

Pefca  Fu , elle  a iti  piche  autre/oìi , 
c'ejl-à-dire , tUt  a iti  jeune  fff  firaiche. 
à cuu/e  de  la  piche  qui  a ces  qualitii- 
là. 

Pefcagione,  f.  la  piche , picherie. 

Pelea  ja,  une  digue  pour  retenir  le  couri 
de  Ceau. 

Pcfcajo  , m.  lieu  pianti  de  piebert. 
Pcfcajuolo  , pefcivendolo  , m.  poijfon- 
nier . 

Pcfcale,  digue  ou  rebord  à 
viere. 

Pefcare,  pteher  des  poiffòns. 

Pcfcar  per  il  Proconfolo , pieber  pour  le 
Procm/ul , i.  e.  ferdre  fa  peine. 

Pefcar  poco  al  fondo , ne  pénetrer  guire 
avant  dans  C intelligence. 
non  fa  che  cola  li  P vichi,  il  ne  fast  ce 
qu'il  /ait. 

Pefcare,  fe  dit  des  barques , s'en/oncer 
plus  ou  moins  dans  Ceau. 
veder  Pefcar  la  gatta , t'amufer  à quelque 
pujfe-temt , & laijfer  /et  ajfairts. 
Pefcarczza,  & pefcareccia  , burquette  de 
piebeurs. 

Pefcaria,  pefchcria,  le  marchi  au  poijfon, 
la  pieberie. 

Pefcata , f.  piche  de  poijfon. 

Pefcatello  , m.  petit  poiffon , menu  poijfon. 
Pefcatore,  m.  piebeur. 

9 Pcfcatore , en  jargon  , larron. 
Pcfcatorio,  de  piebeur. 

Pefcatrice , F.  /emme  de  piebeur , ficheto. 

fi- 

Pcfcavento,  «»  baiin. 

Pcfcc , mafe.  poiffon. 
ha  venduto  i Pelei , c'efi  un  bommefans 
jugement.  x 

è come  i Pelei  ili  badia , i.e.  il  a plufieun 
perts. 

il  Pdce  grotto  inghiottifee  '1  minuto, 
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i.  e.  il  più  potente  opprime  ’1  meno 
potente , lei  groi  mangent  lei  petits. 
Peice  argentino , Sfirena , forte  de  poijfon 
de  mer. 


m.  Gravezza,  F.  I Peice  cappone,  toupet , f cor  pian  de  mer . 

mangiar  del  Pefce  cappone , par  aUujìon, 
i.  e.  munger  U'un  chapon. 
come  ’1  Peice  Fuor  dell’  acqua  , i.  e.  il 
ne  fait  que  devenir , tout  embarajp, 
hors  de  fot.  Le  Francois  dit  peu  prèf 
dans  le  mime  firn , comme  Coifeau  far 
la  branche. 

nuovo  Pefce , un  bomme Jìmple , un  lour - 
data. 

non  li  può  pigliar  Pcfci  fenza  immol- 
larli , uul  bien  fans  peine. 
che  Pefce  piglia?  dequoi  fait-il  prefef- 
Jon? 

non  li  la  fe  fia  carne  o Pefce  : nous 
di/ont , on  ne  fait  s'il  e fi  ebair  ou  poif- 
fon , Catholique  ou  Hiritique. 
da  pigliare  Copra  ’1  Pefce  ili  S.  Pietro, 
d prendre  far  le  poijfon  de  S.  Pierre , 
i.  e.  où  Con  pourra. 

Pefce  calamaro,  caffèron , poiffon. 

Pefce  cane , cbien  de  mer. 

Pefce  fica,  molai. 

Pefce  ignudo,  merlan. 

Pefce  legno,  fioc-fifcb . 

Pefce  marino,  de  la  marie. 

Pefce  narco,  torpiUe.. 

Peice  piano , une  plte. 

Pefcctto , petit  poijfon.  Item , une  partii 

ebarnué  du  bras. 

Pefcheggiare , pieber. 

Pefchcrcllo,  ab/e , abiette. 

Pelchcria , marchi  au  poiffon , picherie. 
Pcfchetta  , petite  piche , fruii. 

9 Pefchia,  un  coup  , une  tape. 

* Pefchiare  , fraper , battre. 

Pefchiera , refervoir  , vivier , pi/cine9 

itang. 

Pcfrìatcllo,  pefcatello,  petit  poi  fan. 

* Pefcicggiare , pieber. 

9 Pcfcile,  lieu  où  Con  vtnd  le  poifon^ 

poijfmnerie. 

Pcfcina,  / igne  à pieber , & pi  fine  9 

vivier.  Il  ny  a pomt  de  tigne  à pieber 
dans  ce  mot. 

Peftiolino , petit  poijfon , & une  injure 
aux  Fiorentini. 

Pcfcione,  m.  gros  poiffon. 

Pcfciofo,  poijfonneux. 

Pcfcibtto,  poiffbnnet.  Item , une  poi- 
gnie  de  poiffòns. 

Pefcivendolo,  Pcfcajuolo,  m.  poijfon- 
nier. 

Pefco  , m.  pieber , arbrt. 

Pelco , une  piche , fruii.  Item , le 
derrjere  d'an  gorgon. 

Pefcofo,  poifomteux. 

Pclcuglio , petit  caiUou. 

* Pefeili , pifelli , des  pois. 

Pcfctto , m.  petit  poidf. 
i Peli  d’una  cafa,  lei  eborges,  fff  redo- 

vuncr  i (Tune  fami  Se. 

Pefo , m.  poi At. 

portar  di  Pefo , porter  tout  brandi , tout 
en  branle. 

Pefo , ebarge , fain. 

* Pelo , f»  jargon , avare. 
fa  d’ogni  lana  un  Pefo,  tout  lui  efl  prò- 

fre. 

trovo 
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trovo  Pcfo  non  dalle  mie  braccia,  je 
Irotrve  que  cela  furpajfe  piti  forai. 
Petrarca. 

* Pefolc,  penJeloques. 

Pciolo  , pefolone , qui  peni , qui  prndiBe. 
di  Pefolone,  de  poids , tout  brandi. 

* PeRcttO , & pcl'cctto , la  partir  ebar- 
nué  di/  trai. 

PefUmamentc,  mécbamment. 

* Pelli  mare,  empir  er. 

Pcliimità,  f.  extréme  mécbanceté. 

Pedi  ino,  trei-mécbant. 

* Pelìo  , la  partte  ebarnuè  du  bras. 

Pedn , la  pi  (le , ou  trace  , chetili » battu. 

Jtrm  , foule. 

andar  per  la  Feda,  firìvre  le  ebemin 

rima  fa  nelle  Pelle  , demeurée  doni  lei 
tracn  pur  le  ebaniti  : nous  difom  , de- 
tti atre  e pour  lei  papa. 
lafciar'  alcuno  nelle  Pelle,  i.  e.  laiJTeren 
dunger:  nous  dijhns , laijjer  une  perforine 
datti  le  bourbirr. 
le  Pelle , lei  fouieei  du  enfi 
Pcftncchio,  pour  pillacchio,  pijlache. 
Item  , claquanent  de  doigts . Pillacchio 
ejl  le  f 'èri  tu  ile  mot. 

t'  non  vale  un  Pillacchio,  il  ne  vaut 
pai  i^ranJC  chofe. 

* Pellicciare,  pi  in , icrafer, 

Pcllaglin,  pcllello,  piloti. 

Portamento  , m.  i'aciicn  de  piler . 

Pelare  , pi  In  , foultr  uux  piedi. 

* Pollar  della  l'alfa , i.  f.  uvoir  berme 
opinion  de  foi. 

Portar  l’acqua  nel  mortajo,  Prov.  per- 
dre  fon  tatti  c5T*  fu  peine. 

Pollare  ’l  nafo  , icrafer  le  ntz. 

Pcllar  le  olla , cufer  lei  oi. 

Peliamolo  da  falcicela,  wt  baeboir . 
Pcllntojo,  pcllello,  un  pilon . 

Portatore,  m.  pileur. 

Pelle , f.  pejle , pejlilence . 

Peftcllo , piloti , une  bie . Alctnpb.  le 
inrutbre  vini. 

* Pertiarc  , vetroni  Ber. 

Pcllifero,  ptjliferé , pejlilentiel. 

Pelli  lente  , prfhlntiirux , prjlilentieufe. 
Pendenza , & pcrtilenzia , f.  pejlilence. 
Pelli  lenii  al  e , pcllilenziofo , pejlilentiel, 
pcltilmtielle. 

Pedina ca,  pour  Paftinaca,  panet , pajle - 
nude. 

Pcftio,  trépipnement  y bruit  dei  f tedi . 
Podio,  chiaviftcllo  , mafe.  verrouiL 
Pedo,  pile',  calle , froijje. 
cfler’al  pollo  Pedo,  ètte  fori  tnalade. 
il  Pedo , le  jus  de  la  viande  pilée ,,  au 
licu  que  nous  ilonnons  un  corrjoinme. 
Pedone , in.  tute  bie  « buttre  lu  terre , un 
vuiiUft  de  moulin , un  verrouil. 

* Pcfulo,  un  batic,  utie  forme. 

Pcta  , drs  peti . plnr.  de  peto. 

* Fetaccia  , bui  Iloti , cbijjón. 
Pctacciuola,  piantaggine,  du  piantiti, 

herbe  nttdecinale. 

9 Pctardare,  pelar  in. 

Petardo,  un  pctard  qtton  attaché  aux 
porta.  Item,  un  peteur. 

Potare,  peter. 

Pctarnolo  , m.  petard  & peteur. 

Pedata  , petarude. 

* Pctccchio  , le  petecchie , le  pourprt , 
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foche  de  fibvre.  * 

Peteggiare,  peter. 

Pettegola , une  coquette.  Item  , garce, 
fanmeletie. 

9 Pettegolare , f/ire  la  coquette. 

Pettine  echio , le  penil.  Le  mot  Pcttincc- 
cbio,  ou  Pcttinicchio,  ejl  réfervé  à 
la  populace  : Oh  dii  pcttignone.  la 
Crufca. 

* Petente  , demandane. 

9 Potenza,  demaude,  pclition . 

* Petteriggio , amie  fur  lei  doigts. 

9 Pcttcrarc , epemeber  , répundre. 

* Pcttiginc  , durtre , feu  voluge. 

9 Pcttiginofo , plein  de  dartrei. 

Pcttignone,  m.  le  penil,  la  motte . 

* Pettimborfa , forte  de  gentiaine • 

* Pcttìfic  , forte  de  pommeu 

9 Pctitezza,  petitrjje. 

Petitore,  m.  demandeur. 

lettera  Petitoria , requite. 

Pctitorio,  piti  taire. 

9 Pctitto,  petit. 

Petizione  , F.  demorde.  Item , un  certain 
Al  agi  (Ir  ut  à renife. 

a Petizione,  pour  le  fui  et , à 1 appetii , 
à cauje  , à la  requite. 

Peto  , correggia , un  pet. 

9 farc’l  Peto  al  lupo , nous  difims , faire 
un  pet  ù lu  mort , écbaptr  i Cune  muladie. 

9 Petulanza , & petulanza,  pftulonce. 

9 Petonare , petunn , prendre  du  tubac  en 
pipe , fumn  du  tabac. 

* Pctoncolo,  petoncle , forte  de  cequiBes. 

9 Pelone , dq  petun , du  tubac. 

9 Petorfolo  , un  mécbant  garnement. 

9 Petra  , pour  pietra  , une  pietre. 

Pctraja,  un  fai  de  pierrri. 

Pctralc , de  pietre.  Item , tas  de  pietre. 

9 Petrandana  , faxifrage , perce- pietre. 

Pctrarchcric , dei  traiti  de  Petrarque , 
I.  e.  Sun  amour eux  froid  cf  trop  dif- 
cret.  Item  , beliti  parole! . 

Pctrarchefcarc,  faire  le  Petrarque,  pe- 
trurquijer , far’  alla  Pctrarchcica. 

Pctrarchcvolmente , à la  manine  de  Pe- 
trarque. 

* Pctraro , tailleur  de  pierre. 

* Pctraruolo , tailleur  de  pierre. 

Petrata , coup  de  pierre. 

Pctrclla , pinrrtte.  9 Item , chef  de 
tanni i en  Italie. 

* Petrco , de  nature  de  pierre. 

Pctricato  , ’cf  petrificato  , pétrijU. 

Pctricra,  pietrine,  carriere. 

Petrierc , pctriero , m.  pierrier , forte  de 
canon. 

Petrificare , pitti  fin. 

Pctriiìcazionc , f.  endurcijement , pétrifi- 
cation. 

Petrigno  , de  pierre. 

Pettina , petite  pierre , forte  de  pierre. 

* Pctrinale , un  poitriiutL 

Pettino,  de  nature  de  pierre. 

* Petrito,  forte  de  vin  Grec. 

Pctriuolo  , pétrol. 

Pctrolino  olio,  buile  pétrol. 

Petronciana , perce-pmrc , felon  quelques- 

uns. 

Petronciano,  potiron , fruit  femblable 
à la  citrcuiUe , de  couteur  violette, 
on  l'apeBe  prrfentement , petonciano, 
la  ti rufea. 
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Petrone , m.  groje  pierre. 

• Pctronclla , ulouelte  bupée. 

9 Pctrofa  , forte  /le  poijjbn  écaiQl. 

Petrofcllino , pnJiL 

Pctrolcllo,  pnjil. 

Pctroiemolo  , & pctrolìllo , petrofen- 
nolo , perjil. 

Pctrofo  , pierreux. 

Petruccia  , petrucdola,  pctrufcola, 
pinrette. 

• Petrun ciano , potiron. 

Petru77.c , pi.  f.  peliti  caiBoux  de  riviere. 

Pcttabbotta , arme  di  ferro  per  difefa 
del  petto,  cotte  de  mai  Ile , cairn fe. 

• Pcttachiarc  , peter.  Item , rapetafer. 

9 Pctt.icchina,  une  coquette , un t cbique- 

natide. 

9 dar  lulle  Pettachine , «.  e.  faire  bonne 
ibrre , munger  (fi  petn  tout  evfemble. 

9 Pettacciarc,  petn.  Item , rapetujJ'er. 

9 Pcttacriaro , rupetafeur , ravaudeur. 

9 Pettanculo , Jcrte  de  poijfon  écuitié. 

9 Pcttardarc,  petordn. 

9 Pcttarc,  peter. 

9 Pettaruolo,  un  petard. 

• Pettata  , un  coup  de  poitrine'. 

9 Pcttcggiare , petn. 

9 Petteneggio , le  penil,  la  mott & 

• Pettiera,  piìce  i mettre  devant  fejlo- 
mac  d'une  fernette  ou  fiBe. 

Pcttignone,  m.  le  penil , la  motte  au  bus 
du  ventre. 

| * Pcttigonc , le  penil. 

Pettina jo , m.  faifeur  de  pr ignei. 

Pcttinara , & pcttiniera , étui  à prìgnes. 

Pettinare , peigner.  Item  , ferancer , ou 
carder. 

Pettinare,  pour  gaufrer,  gruger,  frù 
pn , munger  vite.  Item , gripper , 
dérober. 

Pettinarci  (àlTo  in  sii , fe  peigner  en  ar - 
riere , ou  en  haut , i.  e.  arruffarli , qui 
fignific  fe  hcrifir  , fe  irejfer  le  poti , 
par  aBiifion  de  ruffa , itre  maque- 
rtuu  ou  maquereBe  , de  ruffiano. 

Pettinaro  , petti nagnolo  , m.ftifeur  de 
peignes. 

9 Pc t ti  na zazzere  , un  barbin  barbati t , 
celiti  qui  peigne  lei  ebeveux. 

Pettine , m.  peigne.  Item  , tmferan , & 
mie  carde  à carder  la  laine , lame  de 
tijferan. 

entrar’  in  Pettine  di  fette , entreprendre 
beaucoup  de  ebofes. 

mandare  *1  Pettine  delle  lendini , n'épar- 
gtttr  pnjonne. 

mandar’  un  Pettine  ad  un  calvo,  faire 
une  chofe  fun$  nècfjjìté. 

p.iilarc  ’1  Pettine,  donner  un  coup  de 
peigne. 

Pcttinella , un  ftran  , peigne  a peigner  le 

lin. 

Pcttinicchio,  le  penil. 

Pcttiniera  , étui  à peignes. 

Pcttroflb  , & pcttoroflo  , gorge  rouge , 

oij'eau. 

Petto , m.  poitrine , & gorge  de  femme. 

uomo  di  Petto , bomme  de  courage. 

aver’  a Petto  , avoir  fur  le  caur. 

avere  ’l  bambino  a Petto , donner  à teU 
ter. 

Petto  a botta,  devant  de  cuirajje  à fé- 
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a Petto , eh  comparatoti , & cantre. 
dar'  a Petto,  dar  di  Petto,  rencontrer 
une  ttrfonne. 

trovarli  a Petto , rencontrer  une  perforine. 
a Petto  a Petto , feul  à fruì , bomme  à 
bomme , tite  à tite. 

recarli  le  mani  al  Petto , fé  mettre  la 
mairi  fur  la  poitrine. 
ftar’  a Petto , tenir  tite. 

9 Pettole  , dei  bignett. 

9 lafciar  Tulle  Pettole  , laijfèr  fur  le  bon 
de  r affaire  en  clanger , c'ejì  une  expref- 
Jion  vajfe. 

Pettorale  , polirai.  Item  , de  poitrine , 
peélorat. 

9 Pettorata , coup  fur  la  poitrine , & 
un  coup  de  poitrine. 

Pettorcggiare , fe  fraper  ou  donner  de  la 
poitrine  cantre  quelque  ebofe.  Item , 
faire  une  ebofe  die  tonte  fa  force. 
Pettorina,  fem.  poitrine. 

9 Pcttorofo , large  de  poitrine. 

Pettorutto  , Urge  de  poitrine , qui  a 
la  poitrine  ou  fejlomac  buut. 

9 Pettozzo,  un  gros  pet. 

Petulante,  pétulant , detbonnfte , indif- 
cret. 

Petulanza , l f.  pétulance  , attion  dtsbon- 

nl'e. 

9 PetulTo , roujferole , gorge  rouge  , en- 
feau. 

PeuceJano  , fenouil  de  powretaux , herbe. 
9 Pcucevino  , forte  de  vin  Grec. 

Pevera  , grand  ent  annoi  r de  bois. 
Pcvcrarc , poivrer. 

PeveraJa  , f;  bouiOon , fanjfe , jus. 

9 Pcverata , portuale. 

9 Pevera  ta , m j argon , lei  or  ebeti. 
Pevcrazze  , fortes  de  moniti. 

9 Pevere , en  jargon , un  areber. 
Pcvcrigno , de  couleur  ou  nature  de  pot- 
ere. 

Pevcrino,  poìvrier , un  petit  cntonnoir. 
Povero , un  civi , un  ragoùt. 

Peveronc,  m.  poivrt  long.  Item , une 
forte  de  faujfe , comme  le  civi , du  poi- 
vre d'inde. 

Pezza , une  conche  dì  enfant , un  tinge, 
une  comprese , une  pii ce  dì ét offe. 

Pezza  da  ftomaco,  une  piìce  à mettre 
devant  feftomac . 

metter  Languente,  e he  Pezze,  Li. 

travaiOer  pour  autrui  ù fei  dépens. 
nomo  di  Pezza , bomme  de  condi tion. 
gente  di  Pezza,  geni  feft ime , de  fci enee. 
a gran  Pezza , de  btuucoup. 
buona  Pezza  , long-temi , un  grand  temi. 
a quella  Pezza , >•  e.  in  quello  tempo, 
à prefent. 

quel  gnn  Pczzaccio  d'uomo , et  grand 
colojje  dì  bomme. 

9 Pezzada , baratre  à battre  le  beurre. 
Pezzami , pi.  m.  pièces , cafoni. 

9 Pezzarc,  gueufer.  ltrmì  rapetafer. 
Pczzaruolo , m.  tapetajfeur. 

Pezzato  , tacbi  de  diverfet  couleur s. 
Cavallo  Pezzato  , ftlon  que/ques-uns , une 
pie,  petit  cbev.il. 

9 Pezzcrare,  pezzentare,  gueufer. 
andar  Pczzendo , gueufer  , tpendirr. 
Pezzente,  gurux , brtbeur , gueufe. 
Pezzetta  , petite  pièce , un  ptu  de  temi. 
Item , une  pincettt  à un  mori, 
forme  /• 
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i Pezzette  di  Levante , tinge  peint  doni 
lei  femmes  fe  frotent  ti  vifage  pour  fe 
/arder. 

9 Pezzette,  toilette!  de  fenteur . de  con- 
fricai. 

Pezzetto,  petite  pièce,  petit  morceau. 

Pezzigaruolo , & pizzignruolo , pizzi- 
cagnolo , xn.  cbaircuitier , venirne  de 
fromnge , & ebair  folti. 

* Pczzire,  gueufer.  pref  pezzifoo. 

Pezzo,  m.  pièce , morceau. 

un  Pezzo,  long. temi , un  granitemi. 

un  Pezzo  fa , il  y a long. temi. 

Pezzo  d'alìno , un  lour  datti. 

Pezzo,  pièce  d'arti  Orrie. 

Pezzi  di  braga , piècet  qui  fe  cbwrgent  à 
botte!. 

a Pezzo  , à la  pièce , en  dtiail. 

Pezzo  , arbre  qui  efl  du  genre  du  Fin. 

un  Pezzo  di  faflo,  une  pièce  de  pietre , 
i.  e.  unlourdaut:  nouidifoni , une  pièce 
de  boti , une  buche. 

a gran  Pezzo  di  giorno , fur  ti  baut  du 
tour. 

a Pezzo  , en  déiail , à la  pièce. 

9 Pozzolana,  gravier. 

Pezzoletto,  petit  morctau. 

Pezzo  lino , petit  morceau. 

* Pezzuco,  un  pivot. 

* Pezzulo,  pendant , pendiOant. 

Pezzuola,  moueboir.  Item , tinge. 

Pezzuolo,  un  petit  morceau , une  petite 

partie. 

* Pezzuto,  diebiré , déloqveté.  Item , 
pointu, 

P H 


Paetonte , Phaeton , fili  du  Sotiil,  & 
de  la  Nympbt  Camène. 

Phaetonziadi , lei  f meri  de  Phaeton , lei 
fiOei  du  SolriL 

Phactufa,  Faetufa, fOe  du  Sotiil. 
Pharfalo,  ville  de  Tbejfalie. 

Phcbade,  Pritrtjje  de  Fbebut. 

Phcbc  , Fcbe  , Diane. 

Phebo , ApoOon. 

Ph  erodile,  nom  Sun  Pòète  qui  f ut  man- 
gi dei  poux. 

Phlcgctonto , Flegetonte , jtiuve  dEn- 
fer. 


NB.  Onne  felèrtplus 
du  Ph,  mais  de  la 
lettre  F. 
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pia,  une  pie , ou  de  couleur  de  pie, 
^ chevai.  Item  , pieuft. 

Piaccianteo  , un  fot , niaii. 

Piacente,  plaifunt , plaifunt  e , agr tibie. 
Piacentemente,  pluifamment. 
Piaccntcria,  fiera,  piai  fanterie , fatene. 
Piacentiero , m.  plaifantevr  , fiateur. 
Piacenza,  f.  piai/ ance,  tenuti,  genti  l- 
itjje. 

Piacenza  , Piai  face , nom  propri  il  une 
ville  d' Italie. 

andar’ a Piacenza,  pleure , compatire, 
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i accmmudrr  ou  poot  di  qitrlquun 

venir  da  Piacenza , Ut,  puifible,  nitre 
fu  f mi  mauv.ii  • nótrt  vulgaire  dit 
gnu  du  Bourg  nibbi. 

parlar’»  Piacenza,  parler pour con phirt. 

Piacere , plairt.  prrf.  piaccio.  pff,  dtf. 
piacqui  pari,  piaciuto. 

* Piacer'  una  vivanda , aimer  une  vim. 
de. 

Piacer  come  l'Orfo,  plaire  camme  rOurt, 
i cauft  de  fu  fattife  ou  lourduuderie. 

Piacere,  fubjl.  m.  giocondità  d'animo , 

plaifir . 

i Piaceri  del  Mangolino , noui  difoni, 
plaifir i mi  jet ix  de  Prime , qui  ne  piai, 
fent  ipt'd  ceux  qui  lei  font. 

Piaceri , en  jargon  , ducuti. 

Piaceruccio,  piaceruzzo,  m.  petit 

plaifir  , plaifir  folàtre. 

Piacevole,  affabile,  cortefe,  trattabile, 
plaifunt , doux  , traitabte , bumain  (fc. 

Piacevoleggiare,  fcherzarc,  burlare, 
motteggiare , ptaifunter , dire  dei  piai- 
fanteriei.  Item,  prendre  fon  plaifir. 

Piacevolezza,  f.  pU, fanterie , W douceur. 
affubiliti. 

Piaccvolino,  un  peu  agriable. 

Piacevoliflimo  , trii-plaifant. 

Piacevolmente,  phijamment. 

Piacevolone , un  bon  plaifunt. 

Piacimento , piacere , diletto , m.  plaifir. 

Piaciuto,  plaifunt,  délecluble.  Item, 
pleu  , aimi , ebeti. 

* Piadena,  platine,  terrine  piate,  mot 
bai  efi  du  cornmun  en  quelque  ville 
di  Italie  feulement. 

* Piadetto , petit  prodi. 

r Piadire,  plaidtr.  prtf.  piado,  efi  pia- 
difeo. 

* Piaditore,  plaiieur. 

* Piado , prodi. 

* Piadofo,  piatitore,  pluidtur,  erica- 
netcr , contrntieux. 

* Piadotto,  forte  de  gres  pain. 

Piaga,  f.  plajre.  Alitapb.  dammage , 
mine. 

rinfreicar  le  Piaghe , renouve Ber  lei  playet. 

Piegabile , qui  Je  peut  blrffer. 

Piagare  , buffer , fairr  dei  play el. 

* Piagenterie,  ploifanltriei , fiateriei, 
adulati  on. 

Passerella , pìaggiarella , piaggeria  , 
oetit  cóteau , f/etite  codine. 

* Piaggeria,  & pieggiaria , ptiige , cau- 
tion.  On  dit  mùux , mallevadoria , e 
malleveria. 

Piaggia , montti , còte , fanebant , f laine. 
Item . finge  de  mer  , rude. 

andar  Piaggia  piaggia,  cotoynr  la  mer. 

Piaggie , fi.  F.  Zona  ctieftti. 

Piaggiare,  fe  mettre  à la  p/age  pour  fe 
rafraiebir , aborder  à la  plage.  Ali- 
tapb? i'uccommoiler  felon  fon  mtérèt  è 
la  volanti  I autrui  : nout  difoni  pref- 
ffue  en  farei t fem , caler  lei  voi  lei. 
Item , pteiger , garantir.  Le  mot  Piag- 
giare , n'ejl  pai  dì  un  grand  uftge  che» 
lei  moderne t : il  fgnifie  cotoier , aOer 
fur  mer  foni  trop  itloigner  dei  còtti 
martttmei. 

Piaggiatore,  m.fatteur. 

Pi.rggietta,  petite  plage. 

* Fuggimento , compia  foncé. 

Xx  Piag- 
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Pigione*  m.  une  grande  pàtine. 

* l i.»>;t;ic»fo , plein  de  còtti  ou  plaga, 
lift» , ccwpàiifunt. 

Pieghevole,  que  Con  peni  bleffir. 

Figliente  , plturont , pàureur,  pleurrufe 

i tagliere , piangere , p.'rurer.  puffi  d f. 
pisnli.  par:  pianto. 

Frgiuvcic,  dtpiotùble. 

Iiagiolleo,  In  plcurs  de  plujiiun  per- 
fot.net  erftmhle. 

* PiagniP.tr  io,  mines  en  p'evrant , lei 
fìtun  % pieurs  i annuita. 

Finitore,  m.  l incrtur. 

Piagnitricc , f.  pltur  tuffi . 

Piagnone , m.  un  pleureur  , un  bifocrìtr. 
(J'i  donne  ce  mrn  à de  certuinti  gens 
de  b.ffie  extrechon  qui  acompagnent  In 
entrrycmens  V quon  poye. 

Finita,  piana,  V pianezza,  varlope  de 
nttr.utjier  , rabot. 

Piallare,  drcjfer  à la  varlope , rabotter. 

Piallo,  pi  illune , male  un  robot. 

Piai  Iure,  copeaux. 

Fi-ilhizzo,  p Ute  varlope. 

Piamente,  pictofamcnte , piruffiment. 

Piana,  tntf olive.  llem , tute  varlope, 
cu  pione. 

Piana,  pàtine:  c'efl  auffi lo  croife’e  (Tane 
f mitre. 

andar  per  la  Piana , uBer  fon  grand  cke - 

tutti. 

alla  Piana,  doucrment. 

Pianamente  , doucrment , beBement  , 

from  bement. 

Pianare , appiattir . 

* Fianca , pàniche. 

Piane , tuiies , ou  pierres  piotici , en  terme 
de  mit$on  feuUment. 

Pianella,  mule  , pantouffie.  llem , un  e 
piane. 

Pianella , un  carreau  de  brique  un  peu 
grand , V mirice. 

* Pianella , galea , ime  galere  fort  piatte. 

Piancllajo , piancllaro , m.fuiftur  de  pan - 

tc  uffies. 

Pianerottolo , ftffiact  un  peu  large  au 
baut  d'un  degr />  la  pofée , le  repoi , le 
palier. 

Pianeta,  lidia  errante.  Pianette:  c'efl 
atffi.  une  ebafnb/e.  Ce  mot  e fi  du  gente 
male.  V fcm.  eh  ex  lei  onci  mi , mais 
Iti  moderna  le  font  mafeulin  Itrsqu'il 
fgnife,  ét  oìle , V ftminin  lori  quii 
Agrafie,  cbafuble. 

Piancto,  P lanci  te.  * Item , lieu  pianti 
de  planiti. 

* Pianetto , un  tffiace , un  peu  large  au 
baut  d'urie  montie  ou  drgri. 

Pianezza  , f.  olitine,  llem , le  plaìn  de 
quelque  eboffi. 

Piangente,  plenrant. 

Piangere,  flturer.  pnfp.de/.  ph^ji. 

Pianger'  al  fcpcJcro  della  matrigna,  i.  e. 
itre  dffftmuli. 

il  veftito  gli  Piange  adotto , fon  babit  lui 
fied  fort  mal. 

Piangevole,  iéplorabte. 

Piangi  mento,  m.  plettri. 

Piangolentc , V piagnolente,  pleurant. 

Piangitore,  m.  pleurt  ur. 

Piangitrice,  F.  pleurrufe. 

* Piangolare,  piuiDer. 

* Piango  lina , une  piaiBafe  ou  pleurrufe. 


Piangolofo,  piagnolofo,  un  pleureur , un 
tailleur. 

ianin  pianino  , tout  beBement , tout 
doucrment. 

Piajullimamcntc  , fort  unimmt , trh- 
dou . ement , foni  f aire  le  m Andre  bruii, 
Ve. 

Piano  , fubft.  piume,  un  itage , le  dtjfut  du 
plumbee. 

Piano,  adj.  de  fui foce  /gale , plain , uni , 

I inteBigible , doux  , plot  comme  un 
ourlet. 

Piano  , adv.  doucrment , beBement. 
parlar  Piano , parler  bai. 
in  Piano , de  piai , comme  un  ais. 

Piano,  tout  beau. 

Pian  Piano,  tout  beBement , doucrment. 
fonar  Piano  , fonntr  la  grile , en  terme 
de  Peneri  e. 

andar  per  la  Piana , maniere  proverbiale 
potar  dire:  fuivre  le  ebemin  le  plus 

aifé. 

Pianta  , piante , pàmte  du  piti.  Item , 
le  pian  d'unr  fortereffi , Ve. 

II  cavallo  ha  bella  Pianta,  ce  cbeval  efl 
hen  far  fei  membra. 

Pianta  di  leone,  patte  de  lion , herbe. 
Piantabile , qui  fe  peut  p/anter. 
Piantadofo,  rtmpli  de  pianta . 
Piantaggine,  petacriuola  , f.  du  pianti». 
dar'  acqua  di  Piantaggine , ».  e.  pleurer , 
por  uBufion  de  pianto,  qui  fìgnifit 
pleurt. 

Piantagione , f.  le  planter  da  arbres , le 

pian. 

Piantale , un  plantoir.  Item , un  pai. 
Pianta  mento  , m.  plant ement. 

Pianta  animale , piante  animai. 

Piantare,  planter. 

Piantare  , couper  cui  au  jeu. 

Piantare,  ftviter-là.  abandomter. 
Piantare  ’1  giglio  nell’  orto , nous  difons, 
phr.ter  le  mai. 

Piantar’  una  vigna,  planter  une  vigne, 
i.  e.  fatte  le  profii  duutrui , trovaiUer 
pour  autrui. 

Piantar  l’artiglieria , planter  VartiBerie , 
bratfuer. 

Piantar  le  batterie , drcjfer  la  batteria. 
Piantar  canne  ou  carote , i.  e.  en  d timer 
à g arder . en  f 'aire  ac cr otre. 

Piantarla  ad  lino , en  /aire  accroire ■ 

* Piantare,  enjargon,  feurrtr , ficher. 
Piantarli , fe  coucber  tout  de  fon  long. 
Piantata,  f.  un  tour , une  niche. 
Piantatoio , m.  plantoir. 

Piantatore,  m.  piantene . 

Piantatrice , f.  plunteuffi. 

Piantagione , f.  le  pian  , le  temi  de  pian - 
ter. 

Piantcrclla,  pianticella,  j cune  piante. 

* Piantctto  , petita  pleurt. 

Piantifero,  porte  piante. 

Pianto,  m.  pleurt. 

* Piatito  , en  jargon , un  bordtL 
Pianton  cello , un  ieune  rejetton. 
Piantone,  m.  jet  darbre , un fuuvageon, 

un  reietton  à tranff  Unire . 
dar  la  cafiia  co*  Piantoni , ».  r.  abundon- 
ner , laiffirJà,  planter- là. 
pagar  co’  Piantoni , parer  tn  gambades. 
dar’  un  Piantone  in  pagamento , payeren 
gamba  dei. 
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Piantone,  tmjtunt  iroBt , uh ttniron. 

* Piantoni , tn  jargon , Us  jumba. 
Pianura , fcm.  piaine. 

* Piafla,  piazza,  place. 

Piatirà , lame  de  ftr , pìaqur , petit  pUf. 
Iran  : c'ejl  aujfi  une  forte  de  monnoyt 
qui  vaut  environ  un  ducaton.  Item, 
lu  palette  ou  aube  lune  rotti  du  mouìin. 
Piaftrclla,  un  palei,  pietre  piatte  doni 
on  lotti , V un  plotteau  à couvrir  iti 
| maifont. 

* Piaftrellare , couvrir  de  platteaux. 

! Piaftrcllo , petite  nnplàtre. 

Piallrina,  petite  pierre  piatte , platteaau 

* Piaftro , empìatre. 

* Piatì , pour  pietì , pitti. 

* Piatane,  platano,  piane, forte  larbre . 

* Piatili  za , pietanza  , pi  foncé.  Item , 
oeuvre  de  ebonti , que  fon  fati  uux 
tnterremem. 

* Piatea , platea , Mai  de  mur. 

* Piatcggiare  , piatire,  pluider. 

Piateli©,  piattello  , petit  plot , petit  prò. 

c li , petite  «fitti*. 

Piatire , flaidcr.  pref.  piato  V piatifeo. 
Piatire  ’l  pane  , /.  e.  ètre  en  extréme  né - 

cejfìtl. . 

Piatir  col  fomajo,  pluider  ocre  lehou~ 
Unger , ».  t.  avoir  faim. 

Piatir’  i cimiteri,  pUitler  aver  la  cime - 
tinti , i.  t.  itre  vieux , cadttc  ou  indi/. 
f»fl,  avoir  un  pied  à la  fojfe . 
Piatitore,  m.  plaideur . 

Piatitricc,  f.  pàiideuft. 

Piato , mafe.  procis. 

* Piatofarie , atrures  pieufer. 

* Piatolo,  pirur.  Item  , plaideur. 

Piatta  V peatta , forte  de  barque  ; forte 

de  bui  que  à Fi mife  pour  tranjporter  Iti 
marebandifa  Ve. 

Piattaforma,  piatte  forme. 

* Hattnformare,  /aire  m piatte  forme . 

* Piatta  re,  cacber , tapir. 

Piattellino,  Piattello,  m.  petit  plat. 
Piatto , m.  un  plat , le  plat  d'un  office, 

une  affiate. 

Piatto  , plat , uni , bus. 

Piattola,  m or  vicn  Item , une  forte  di 

m'  uche , V un  palei. 

* fichi  Piattoli , forte  de  fgua. 

* Piattonare , fraptr  du  plat  dune  Iple 
ou  autrt  chofe. 

Piattonata,  coup  de  plat  déple.  Ve» 

* Piattoncclla  , une  finate. 

* Piattonccllo  , un  fina. 

* Piattone,  V Piattolone,  morpion. 

* Piattoni , crrtaines  bèta  noires  qui  fe 
trouvrnt  en  la  farine , vulg.  cbalentonj. 

* Piazione , expiation. 

Piazza,  piace,  marche,  place  du  change. 
far  belle  le  Piazze , ».  e.  f aire  courir  le 
monde  au  vu carme  que  /* on  fait. 
fare  ’l  bello  in  Piazza , itre  oifif  ou 
fainlant. 

in  Piazza  ed  in  Mercato , ogn’  un’  è 
licenziato , i.  e.  il  efl  ftrmis  à tout  le 
monde  de  fe  promener  fur  la  place  V 

au  marche. 

chi  fa  la  Cafa  m Piazza,  oc’ la  fa  alta, 
o e'  la  fa  balla,  ».  r.  qui  bài it  fumai» 
fon  fur  la  Place  la  fait  ou  trop  haute 
ou  trop  baffi , ».  e.  il  efl  dijicile  de. 
contenta  le  Public. 

che 


Digitized  by  Google 


PIA  PIO 

ehe  fi  la  Piazza  ? que  fait  la  Piace  f 
i.  e.  comwent  e fi  le  ebangef  fur  quel 
pii  ejl  le  gratti  f combien  vaut  le  bll  f 
quel  tjl  le  prix  courant  ? fife. 

far  Piazza , £>  farli  far  Piazza , /aire 
pince  , & fe  /aire  /aire  place. 

Piazza  d'arme,  place  d'arme s. 

Piazza  da  baflo  , cafematte. 

Piazzarti , til  un  bomtne  qui  ne  bouge  dei 
placet,  Item  , crieur  puh/ic. 

Piazzata , far'  una  Mazzata , i.  e.  dar 
materia  di  rider*  alla  gente  , col  pub- 
blicarli cola,  che  farebbe  (fato  bene  ta- 
cerlo , rendrt  publii/ues  dei  chofes  qu'on 
ne  devroit  pai , bfi  donner  fujet  aux 
gens  de  l'en  tttoquer. 

Pazzeggiare,  fe  prometter  datti  un  mar- 
chi. 

Piazzetta,  piazzuola,  petite  place oupe* 
tit  march/. 

Piazzuola , petite  place. 

Pica,  gaza,  f.  pie,  oifeau. 

Picca , fera,  piqué , forte  d'arme. 

Picca , gara , piqué , forte  de  petite  que. 
reOe. 

Picche  arborate  , piquet  bautes. 

Picche  abballate,  piquet  bajfes. 

Picche  fpianate , ptquts  plattes , terme  de 
ntilict. 

* Picara  , gueufe  , mot  EJfagnol. 

* Picarare , picar , gueufer. 

Piccardia,  la  Ficarii  e , Province  de 

France. 

andar'  in  Piccardia , i.  e.  aBer  au  gibet  : 
c'ejl  une  aBufum  fur  le  mot  impiccare, 
qui  Jignifie  pendre. 

Piccardo,  Picard , qui  ejl  de  ricardie. 

* Piccaria,  gueu ferie. 

Picaro  , mot  Ejpagnol , un  gueux. 

* Picca , une  piqué  de  colere  contre  un 
autre.  Item  , piquure , une  piqué. 

una  Picca  mancina,  une  piaueà  gauche. 

* Piccafichi , beccafichi , letcfigue , «- 
ftau. 

Piccante,  piquant. 

* Piccapictrc , tailleur  de  pierres. 

Piccare,  piquer. 

Piccarti  d'una  cofa , i.  e.  avervi  palTìonc, 
pretenderne  feienza,  maggioranza  &c. 
fe  piquer  de  quelque  eboft. 

* Piccarello,  le  marteau  d’urte  porte. 
Item  , un  petit  gueux. 

Ficcata , un  coup  de  piqué.  Item  , une 
piqué  contre  une  perfonne  : £7  une  /ac- 
cade ou  poujfadt. 

* vite  Piccata,  forte  de  vigne. 

Piccatiglio , un  bacbit , forte  de  ragoùt. 

* Picchcria,  lei  pìquirn. 

Picchiamento , m.  beurtemrnt , batte- 

ment  à la  porte. 

Picchiapetto  , m.  un  mangeur  de  cruciar, 
un  b ipocrite , qui  fe  donne  dei  coupi 
duni  la  poitrine. 

Picchiare,  fraper  à la  porte,  becqueter 
ou  donner  du  bec , piccotter. 

Picchia  ad  un*  altra  porta,  f rape  ou 
heurte  ù une  autre  porte:  cela  fe  dii 
à un  importun  qui  detnande  fans  ceffi. 

Picchiar  l'ufcio  col  piè , beurter  à la 
porte  avtc  le  pieit:  cela  fe  dit  d un 
bomme  qui  apporti  un  prefent , puree 
aulii  a lei  maini  emplcb/ti. 

* Picchiar  dietro  alle  banche,  /aire  un 
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afront  è outlquun. 

* Picchiarcllo , le  marteau  de  la  porte. 
Item , un  aiguiBon  de  bouvier. 

Picchiata,  un  couù , un  choc,  une  potf- 
fade , une  /accade , un  coup  de  bec. 

le  ladre  Picchiate , lei  vilaint  coups. 

Picchiato  , t ac  bete , marqueté  de  plufiettrs 
couleurs. 

Picchiatojo , m.  le  marteau  de  la  porte. 
Item , un  bàton  ou  eloebette  que  lei 
fi  cinti  ont  pour  beurter  ou  appeOer  à la 
porte. 

Picchiere,  m.  piquier.  Item , pie,  oi- 
feau. Item , un  coup , un  pie. 

Picchio  verde,  pic-verd , oifeau. 

Picchione , m.  un  groi  pie. 

Piccia , une  quantìti  de  petits  faine  ai - 
tacbls  enfemble. 

* Picciafero , un  pie , oifeau. 

Piccigarolo,  m.  eburcutier , & chuir cu- 
tter. On  dit  en  Itulien  Pizzicagnolo, 
qui Jigni/t  en  ben  Frantosi,  vendeur 
de  fromage , fromttger.  Cbaircutier  ejl 
celui  qui  tue  dei  cocbotn  en  vntd 
le  lard  & la  chuir  crvè  ou  cuite 
falle  £fc. 

Picciare , /fi  Picchiare , fraper  i la  porte , 
becqueter , pincer.  Item , aQumer. 

Picciatura , f.  becqueture  , pingade  , un* 
pinci*. 

Piccichctto  , une  pinole  de  quelout  eboft. 

Piccico , Pizzico , une  pince*  de  quel- 
que eboft , /fi  une  pingade , un  coup 
de  bec. 

Piccicone  , /fi  Pizziconc , m.  pingade. 

Piccicotto  , /fi  Pizzicotto  , pingade , coup 
de  bec , pinole. 

Piccigare,  /fi  Pizzicare,  pincer.  Votez 
Pizzicare. 

* Piccinacolo,  pigmle , nain. 

* Piccinare,  venire  petit. 

* Piccinino,  petit,  fori  petit. 

* Piccino,  petit. 

* Piccio , coup  de  bec , becqueture , le 
bec  d'un  oifeau. 

* Picciocolo , la  queste  l’un  fruit , tige 
de  fitur  ou  queut. 

* Picciolarc,  rendre  petit. 

* Picciole,  forte  de  fquiBti , tu  cara- 
moti  , de  targent  à N apici. 

Piccioletto , fori  petit. 

Picciolezza , f.  petitejfe. 

Picciolino  , fori  petit. 

Picciolo,  piccolo,  petit.  Item , toupie, 
pirouette. 

Picciolo,  monnoye  antique  à Florence, 
de  peu  de  valeur. 

è Picciolo,  ma  v’è  tutto,  il  tjl  petit , 
mais  tout  y entre  : nous  difont , petit 
poi  tient  bien  piate , i.  e.  un  petit  bom- 
me vaut  quelque  cbqfe. 

da  Picciolo,  étant  j esose,  dìi  fenfanc*. 

Picciolo  , la  queut  d’un  fruit. 

Piccionccllo , /fi  Piccioncino , m.  petit 
pigeon. 

Piccione , m.  pigeon.  Item , un  fot,  ou 
niais. 

aver’  uova  o Piccioni , en  fortaut  d’un 
mal  rentree  doni  fatetre. 

Piccioni  da  ghianda',  colombacci,  pi - 
geons  fastvuges , ramiers. 

Piccioni  da  bullo , ou  co * piedi  rodi, 
i.  r.  gens  fimi  /fi  rsfls. 
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'■Piccirillo,  un  pouftart , me  poup/e, 
c ejl  un  mot  Aapolitain , qui  veut  dire 
pftit,  piccolo.  * 

Picciuolo , la  i/utul  dun  fruit , ou  dune 
fitur.  Item , le  membre  viriL 

* Picco,  pie. 

* Picco  lare , pirouettrr , touner  & jet- 
ter  la  toupie , la /aire  toumer. 

Piccolezza,  F.  petitejfe. 

Piccolino , fori  petit . 

Piccoltflìmo  , tris  petit. 

* Piccolo,  r /coree  du  bouton  dune  fieur. 
Item , la  queut  d'un  fruii, 

Piccollo , petit. 

* Piccolo  , une  toupie  ou  pirouette. 

Piccola  età,  bas  àge. 

da  Piccolo,  etaut  encore  j esine , encert 

frtit. 

icconajo , m.  areber. 

Piccone , m.  un  pie. 

Picconiere , m.  pionnier. 

' Piccozza , ime  ti.ct , un  pie  poimtm 
par  UH  bout , feT  trenebant  de  r autre. 
Item , une  befaigue. 

* Piccuzzo , coup  de  bec  , pingade.  Item, 
le  bec.  ^ 

Picca,  pin  ftuvage. 

* Picene , forte  de  petites  oliva. 

Piceno,  Pays  d' Italie , à prefent  U 
fi  arche  d Ancone. 

Piceni , cetix  de  la  Marche  d Ancone. 
Picentine , forte  de  potrei. 

Piceo,  pejfe,  orbe  qui  porte  la  poix. 

* Picilla,  bout  o ir  de  fi  aree  ha/. 

* Picino , busi*  fatte  de  poix.  * 

* Picio,  pour  Orata,  pefee,  forte  de 
berne. 

• Pico,  he,  coup  de  bec.  Item,  une 
forte  de  petit  poifon , tene  mtfurt 
aux  Indes. 

* Picomartico,  pie,  oifeau, 

• Pico  verde,  pic-verd. 

* Pidicclli,  cirons. 

* Pidiitzuolo  bfi  Pidinzuola,  bouton  di 
rofe. 

* Pidocciare,  poni  Ber,  tuer  lei  poux. 
Pidocchieria,  f.  tapiniti,  grittezza, 
e (trema  avarizia , pouitUrie , gueufrrie, 
avarie e extrime.  Item , chofe  de  rien, 
bagateBe. 

Pidocchio , m.  un  pou.  Item , un  cer - 
tain  mal  de  cbtval. 

Pidocchiofo,  f cut  Beute. 

* Pidottare,  pilotter , /aire  le  pi  late. 

Piè,  piede,  m.  pitd. 

Piè  corvino, grenouiBeUeSybaJfnSybaJtnett. 
Piè  colombino , pied  de  pigeon  , gerani- 
cum  , piante. 

entrar  ne’  Piè  d'alcuno , empicter  fur 
une  perfonne. 
a Piè  pari , à piedi  f cinti. 
andar'  a Piè  pari , aBer  bien , ètte  bien 
or  donni , aBer  de  bonne  forte. 
il  Piè  della  ftaffa,  le  cete  du  montoir . 
Piedacci , pi.  m.  grandi  vilumi  piedi. 
Piede  , m.  piti , patte  ou  cui  de  verrt. 
Piedi  di  porco  , un  pie  à gruin  dorge. 
par  che  l’abbia  fatto  co’  Piedi , nvus  Si- 
foni, il  fembte  quii  fait  tiri  de  fon 
drrrirre. 

in  Piedi , de  bout  , fur  fes  piedi. 

dar  de’  Piedi  nella  Schiavina , i.  e.  perire 


patirne  r. 


cercar 
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cercar  tre  Piedi  in  un  pajo  di  {carpe , 
ebete  ber  cinq  piedi  uu  tnouton. 
aver’i  Piedi  freddi,  ètte  mai  à fon  aife , 
iti  e ine  emme  di  de  biens.  Ittm  , donne  r 
fa  march- nd  fé  ù bon  man  In! , fuire 
mal  fes  ujjaires. 

Piede  della  calìa  , talon  de  fùt  J'urqve- 
bufe. 

la  cofa  va  co’  fuoi  Piedi , rajaire  va 
e '/fu  me  eOe  dori. 

Piè , o piede  di  gatto , pied  de  ebat , forte 

de  ntort. 

Piede  di  gallo  , forte  Sberbe . 

Piede,  mifura,  pied , mrfure  de  douze 
pcuces. 

Piede,  miftirade'  verfi,  fied , terme  de 

Poesie. 

Piede,  fu  (lo  d’albero,  pi  ed , la  piante  dei 
arbret. 

Piede , radice  d’alberi , di  muraglie , di 
montagne  &c-  fied  > cefi  la  partir  la 
firn  bufe  de  Patire , du  mur  , ou  de 
la  montagne. 

andar’ a Piè  dìddio,  motorie. 
ferii  da  Piede,  commencer. 
aver  mt(To  due  Piedi  in  una  fcarpa, 
i.  e.  tire  grolfe  ou  enceinte. 
avanzar’  i Piedi  fuor  delle  fearpe , n'a- 
voir  ricn  aquis. 

Piede  di  vanga , grand  pied , fied  fiat. 
dar  Piede , donnrr  pied  à un  e ebofe  ìepeur 
quelle  ne  tombe. 

far’  i Piedi  alle  mofchc , fuire  ime  ebofe 

prefque  itnpojjìble. 

metter  la  via  tra’  Piedi , fe  mettre  ù mar - 
eber  bien  vite. 

levarli  in  Piede , fe  lever  drbout. 
guardarli  a’  Piedi , s'examtner  foi-mbne, 
avMit  qur  de  blàmer  lei  unirei. 
dappiede  (fi  dappiè,  ».  e.  dalla  parte  in- 
feriore , ou*  piedi  dei  racinei  ($ ’c. 
Piedcftallo , male,  pióiejlal. 

Pie  dica , piége , caution , laceti  i prendre 
dei  oifeuux. 

Piega , pii , une  pince  de  rabat.  Metapb. 

Pbum'ur  doublé  i fune  perfoime. 
pigliar  buona  o mala  Piega , noui  difont 
aujh\  prendre  un  bon  ou  mauvais  pii, 
bom jf  ou  tnauvaife  babitude. 
eflcr’  in  Piega , ètte  uu  dediti. 
Piegamento,  m.  fiUbìjfement , pliement. 

9 Piegamo!  la  , re  fori. 

Piegare,  plier.  faujfer  comme  une  lame , 
pancker , fiécbir , courber , gatte  tir. 
Piegarii  ad  amare , fe  rifoudre  à aimer. 

9 Piegaria,  pA,  plijfure. 

Piegatole , pi.  f.  pincrttei  ou  pinces  d'or - 
févre. 

Piegatura,  f.  pU fiere y pii,  courburo. 

9 Picggiarc,  cautionner. 

9 Pieggieria,  caution. 

* Pieggio , garant , caution. 

Pieghevole , manioble  , accommodant, 
fU i hifant , qui  prète  comme  le  cuir. 
più  Pieghevole  ch’un  giunco , Ig  Fran- 
toti dit , pitti  Jcux  qu'un  goni  , #.  e. 
obéifmt. 

Pieghevolmente , maniablement. 

Piego , ra.  pii , puquet  de  letteti. 

Pie  gol  ina,  petit  pii. 

9 Pie-gora , brebii:  mot  V enitien. 

9 Piegoraro » berger. 

Piemonte,  Piemonti  Ducbé  S Italie. 
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Piemontefe , Piémontoìs. 

Piena,  le  gros  de  Peau. 
far  come  la  Piena,  faire  comme  le  grot 
de  P eau  , ».  e.  pafer  devant  tonte  ebofe , 
f traiter  tout  le  monde  igalement, 
midire  de  toni. 

andar  colla  Piena,  nous  di  font , fuìvre 
le  grand  ebemin , fuire  comme  lei 
autrei. 

Pienamente,  pleinement , entierement. 

9 Picnara , le  gres  dt  Peau. 

Pienezza  , f.  plenitude. 

Pienidìmo , très-plein. 

9 Picnitudine,  pieni tude. 

Pieno  , plein , uni. 

Pieno , fubft.  m.  le  plein,  le  templi fement  : 
farce  à remplir  une  volai  De  ou  autre 
pièce  de  viunde. 

avere  ì fuo  Pieno  , ù e.  avoir  et  qu'on 
peut  pritendre,  fon  dù. 
nel  Pieno  del  verno , della  notte  &c. 

datti  le  ferri  de  Pbyver , de  la  nuit. 
in  Pien  popolo , ».  e.  alla  prefenza  di 
molti , pubblicamente,  publiquement, 
tn  prrfmct  de  flujìturi  perfonnes. 

Pien  di  colore , eburgé  de  coulewr . 

Pieno , pleinement , à plein. 

Pienotto , replet , grajJet , plein , fot  eie. 
Picridi,  lei  Muftì.  % | 

Pietà,  F.  p»>»7,  mij ‘tricorde  (fi  pitti. 
Pictadc , Pietate , Fem.  pitil. 

9 Pietanza,  pour  Pietà,  pitti  (fi  pitil 
Pietanza,  f.  propriamente  aucl  fcrvizio 
di  vivanda , che  lì  da  alle  menfe  de' 
Cìauftrali , pittime , portion  dei  Reli- 
gintx. 

Pietofamcnte , pi  tu  fement , (fi  pitoyable - 
ment. 

9 Pietofarie,  aftions  pieufes , ptnflts  pin- 
ne i de  pitti. 

Pietofo  , pitoyable , (fi  piena. 

Pietra , f.  pietre. 

Pietra  cotta  , brique. 

Pietra  iride,  une  opale. 

Pietra  di  rondine , pietre  SbirondeBe. 
Pietra  da  fuoco , ou  Pietra  foca/a , piene 
à fufil. 

Pietra  di  fornitalo  , pietre  de  fcandale. 
avere  ì mal  della  Pietra , ctlufe  dit  (Turt 
tonneau  oìi  il  n'y  a plus  guérts  de  vin, 
i caufe  qu'on  y met  une  pietre  potar  le 
kaujjer  Par  derriere.  On  le  dit  plus 
communément  de  ceux  qui  aiment  à 
faire  bàtir  dei  maifons. 
egli  ha  ì mal  della  Pietra,  ou  di  Pietra, 
il  ejl  altaqut  de  la  piene , il  fait  tou- 
yours  bàtir  : mais  ces  manierti  de  parler 
font  bafei  (fi  familiéres. 
dar  d’una  Pietra  in  un  fallo , nous  difons , 
ebauger  fon  cbeval  borgne  contro  un 
avtugle , rencontrer  pire. 

Pietra  che  rotola  non  piglia  ruggine, 
piene  qui  rende  n'amafe  point  de 
moufe. 

cavar  la  Pietra,  nous  difons , emporter 
la  Pièce , i.  e.  fair*  un  grand  ejfet , un 
ejort. 

9 Pietranclli , forte  de  gendarme. 

9 Pietrarie,  pierrti , pienone , tas  de 
pienti. 

Pictraro  , mafe.  lupi  dai  re. 

Pietricina,  petrella,  f.  pienotte , petite , 
pietre. 
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Pietro  i twi t d'bomwe  t Pirrrt. 

* Pictronello  , canon  fitrrier. 

Pictrofo,  pierrrux. 

Pietruccii,  pictnuaa,  fìtrrUlt,  Miti 

pere. 

' Piera , Pieve,  Cure. 

* Piovale , une  ebaat.  Itene , eie  Porcili. 
Pieve,  f.  Cure , Èflile  ParaifeaU. 

* Pioverà,  Eftife  Parafale. 

* Piczzaria , ferree!  7 caution. 

* Puzzo , contee».  Ce  end  $$  le  fren- 
imi ne  fe  di  fot  c/ee  e demi  lei  arinoti 
où  Con  farle  I.  tnauvaife  langue  Ilo. 
Henne. 

* & Piffàra,  ffre.  Vói*% 
Piffero. 

* Piffàro,  piffarata,  Jtfflude  ou  trust  de 

ffr**- 

Piffaro,  piffero,  piffèrone,  m .fifre. 
Piffero,  Pifferone,  m.  fifre  & jouewr 
de  fifre. 

Pifferi  da  forgi,  qui  ne  fe  contentai  rnt 
pas  di  un  puyement , ».  e.  un  bontint  dif- 
ficile à contenter. 

far  come  i Pifferi  di  montagna , andar 
per  fonare , ed  efTer  fonato , i.  e.  uUer 
pour  battre , (fi  ètte  bui  tu. 

Piffcrina , petit  fifre. 

Pigazza  del  tomo , la  pouple  Sun  tour . 
Piggioramento , pour  peggioramento,  m. 

empirement. 

Piggirare,  empir er. 

Piggiore,  pour  peggiore,  pire. 

Pigiare  , foulcr  uux  piedi , fouler  , far • 
fouiUi  r , ruvuuder. 
tanto  Pigierò , / e f crai  tant  de  mal. 
ti  Pigierò  tanto  , je  te  ravaudrui  tant. 

I Pigiatore,  m.  f uletar. 

\ Pigiature,  pi.  b.  foulures des pitds , prtfe. 

\*  Pigiolare,  pi  nler. 

Pigionale,  pigionante,  locataire. 
Pigionare,  louèr  (fi  prendre  à louage. 
Pigionaro,  m.  fermitr,  locataire . 

Pigione,  louage , (fi  loyer.  Item , un 
9 pireon. 

tor  cala  a Pigione,  louer  une  utaifon. 
ftar’  a Pigione , hubiter  une  maifon  qu'on 
nous  a loule. 

Pigliamelo , m.  prife , r attieni  dt  pren- 
dre. 

Pigliami  topo , forte  de  jru  S enfant. 

Pigliare , prendre , rntreprendre. 

Pigliarla  con  alcuno  , qutrtDer  un  bom- 
me. 

fela  Piglia  con  tutti , il  tn  veict  à tout 
le  monde. 

Pigliarii  falUdio , fe  mettre  tn  peìne. 

9 ei  Piglierebbe  per  S.  Giovanni , il  pren- 
droit  pour  S.  Jean.  Cela  fe  dii  Sun  ' 
bom  me  qui  ejlfujet  àfe  luijfer  corrom- 
pre  par  trifens. 

Pigliar’  a far’  una  colà , fe  mettre  àfairt 
une  ebofe. 

Pigliar’  i dadi  ad  alcuno , nous  difons , 
compre  le  coup , donnrr  de  f empiete* 
ment. 

Pigliare  1 perdono , gagnrr  lei  Pardonst 
Ics  Indulgencei , le  JubiU. 

Pigliar*  animo , prendre  courage. 

Pigliar  con  figlio , prendre  parti  , réfolu- 
tien » 

Pigliarii,  s'attocber. 

Pigliar  nelle  parole , prendre  au  mot. 

Pigliar- 
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Pigliarne  male,  en  orriver  iu  mal 
Pigliar*  aria , prendre  l'air. 

Pigliar  moglie , fe  marier . 

Pigliar  prova  , prendre  expMenct. 
Pigliar  terra  : termine  marinefco , c vale, 
accodato  '1  navilio  alla  riva , (montar* 
in  terra , prendre  terre  , defcendre  à 
terre. 

Pigliar  porto , i.  e.  entrar  nel  porto, 
fermarli  in  porto , prendre  le  port. 
Pigliar  pena  d'uno , i.  e.  gafbgarlo , pu- 
nirlo, punir . 

Pigliar'  in  faitìdio  che  che  fia , ».  e . anno- 
iartene , ovaie  en  charme. 

Pigliar*  in  fommo,  pigliar’  in  ottimo, 
prendre  en  bien. 

Pigliarli  a’  capelli , fe  prendre  aux  che - 
veur. 

Pigliarla  per  uno,  proteger  quelquun. 
Pigliarla  co*  denti , agir  contee  quelqu'un 
de  tout  fon  pouvoir. 

Pigliar  mal  talento,  fe  mettre  en  calere. 
Pigliar  la  bertuccia,  l'enyvrtr. 

Pigliar*  equivoco  , équivoquer. 

Pigliar’  a fare , a dire  &c.  fe  mettre  à 
/aire , ù dire , ».  e.  commencer. 

Pigliar  fiato,  rejlirer. 

Pigliar’  un  granchio , fe  tromper. 
Pigiatore , m.  prtneur. 

Piallatrice , f.  preneufe . 

Piglio,  m.  prife . 

Piglio , cerUtin  regard. 

dar  di  Piglio,  mettre  la  maio , prendre. 

Pigmeo , pigmee , nain.  Item  , petit . 

9 Pigna,  un  pot. 

• Pigia  da  cacare,  un  pot  à dccbarger 
le  ventre. 

• Pigna  , une  pomtne  iie  pin. 

Pignatta , F.  pct , marmite. 

«hi  fa  le  Pignatte , le  può  rompere , 
fui  fast  Ics  poti  Iti  peut  eujfrr , i.  e.  qui 
o une  ebofe  en  fa  puijmce  en  peut  dijfo- 
fer  f qui  ordonne  une  ebofe  la  peut  dt- 
fmre. 

qualche  cofa  bolle  nella  fua  Pignatta, 
il  y a quelque  ebofe  de  cachi  lù-dejfui , 
c'ejì  une  exprrffon  familiare. 
alla  Pignatta  che  bolle , le  mofche 
non  s’approflìraano , ».  e.  il  ne  faut 
pas  f e froter  à un  bomme  qui  ejl  frrt 
en  colere. 

Pignattaro , «n.  potier. 

Fignattella , f.  petit  pot.  Item  , fot  à 

ftu. 

Pignatdno , m.  petit  pot. 

Pignatta , m.  * forte  de  panier  , un  pot. 
Pignentc,  poujfant.  Item , qui  feint. 
Pignere  , pei  mire , poujrr  avunt  ou  eo 
avunt.  fajé  def.  pinfi.  pari,  pinta. 
Pigncta  , Pigneto  , pineta , forit  de 
int. 

ignite,  forte  de  terre JigiBie. 

• Pigno , Pino  , un  fin. 

Pignoccata,  & pignolata,  conferve  de 

pignoni.  , 

Pignola , trippe-madame  % herbe. 
limolato . conferve  de  pignone. 

9 Pignola!*,  froijfer  ti  Un  ou  ebanvre. 
Item  , raccoin illùder  en  cordoni  ou  pou- 

• Pignolo  di  lino  o canape,  poupie  de 
Un , cordon  de  iin  ou  de  ebunvre. 

• Pignolo , pignone , pignoni  , da  pi- 
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gnons.  On  dit  (pinocchio. 

Pignoli , vi  onde  de  pàté  d' Italie. 
Pignone , m.  pignon , mur  que  Con  fait 
au  bori  d'urie  rivière  pour  en  iloigner 
feou. 

• Pignora,  gages , f urtili , hi  pot  èque j. 
Pignoramento , m.  gage. 

Pignorare,  engager , bipotiquer. 
Pignorativo , qui  fe  peut  engager. 

9 Pignottantc , bappe-lopin. 

9 Pignorare,  ebereberàfaire  benne  ebere, 
ebereber  la  tip  pie  franche. 

9 Pignuoli , pignoni. 

9 Figo , forte  de  poijfon  comme  une  carpe . 
Pigolamento,  m.  pìaultrie. 

Pigolare,  piauler , fe  p/aindre. 
un  Pigolone,  un  piaUJeur  ou  pleureur , 
qui  fe  oluint  (Tordinuire , encore  qu'il 
| foit  àfon  aife. 

PignoiZO , un  pie.  Item , une  pinate, 
un  coup , une  ptnqade.  Item , craque- 
ment , bruijement , fjficment. 

Pigra , purejjeufe. 

Pigraccio,  grand  parejeux . 

Pigramente,  parejfeufement . 

• Pigramma,  pour  Epigramma,  Epi- 
grammi, 

Pigrezza , f.  pareffe. 

Pigrizia , fem.  pareje. 

Pigro,  parejeux. 

Pigrone,  gres  fainéant. 

Piiliimo,  trh-devot. 

Pila,  une  pile , ou  Vafe  de  piene  pour y 
mettre  dedans  de  /Voi» , 6/  de  Cbuile 

raffi. 

Pila , pilier  de  font. 

Pila  dell’  acqua  Tanta , le  benltier. 
ella  è la  Pila  dell'  acqua  benedetta, 
tout  le  monde  Faborde. 

Pila  del  Battdimo , lei  Fondi. 

9 Piaggiare,  piBer. 

9 Pilaggio  , pi  Unge. 

9 Pilani,  follati  armis  de  j ave  loti. 

9 Filano , Capii aine  des  Arcbert. 

9 Pilare , le  poti , maladie  de  mammelle s 
aux  femmes. 

9 Pilare , mettre  en  pile , amonctler , fi- 
lotter. 

9 Pilario  , un  bateleur. 

9 Piladrarc , remplir  de  filini. 

Pila  (Irata,  P i ladra  to,  un  rang  de  filini. 
Piladrcllo,  m.  Petit  pilin. 

Piladro , m.  pilin  , pilafire. 

9 Pillati,  pilotii. 

Pilatro  , & Pilctro , herbe  midecinale. 
Fileggiare,  piBer,  ravager. 

9 Fileggio,  voyagei  pajage,  courfe. 
Pilella,  mur  delie  d'un  putti. 

Pili  ere,  pilo,  mafe.  pilier. 

9 Pilidrello  , i bauvr-fouris. 

• Pilla , une  pile  , un  pelain  de  tanneur. 

9 Pillacchera , erotte , iclaboujure.  Itnny 

avaro:  cefi  un  mot  bai  quoiqu'on  le 
trouve  da m la  Crufca. 

Pillachcrofo , erotte  , plein  de  erotles. 
hnn  , dato  all’  avarizia. 

• Pillaja , pelain  de  tunneur. 

9 Pillara , tourdeBe , cifetm. 

Pillare  , frappn  avec  un  piltm. 

9 Pillettc  di  capelli , foccons  de  ebeveux. 
Pillic  cria , peleterie , tieu  oli  ton  verni  lei 
peaux  ou  les  fourures. 
a rivederci  in  filliceria , noni  homi  ver - 
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I rons  ù la  peleterie , ripondit  le  renard 
| à un  de  fes  petit t y qui  lui  demanda  oit 
\ il  le  trouveroit  aprii  uvoir  eberebe  de 
rmoi  fe  nounir. 

Pillicela  , fem.  pelile. 

Pillicela jo  , pellicini n , m.  peletin. 
Pilliccione,  m.  pe/ijon. 

Pillola , Pillula , fem.  pi  Buie . 

Pillola  inzuccherata  , une  piBule  fucrée, 
ir  oh.  une  perfonne  dangereufe. 

Pillola  madiccina  , pidule  gourmande. 

• Pillolare,  fair  e en  forme  >ir  piOule. 
Pillonare,  pi  In  avec  wt  pslon. 

Pilo,  Torta  di  dardo , andari. 

9 Pilone,  fied  droit , ejpkc  de  pi'in  de 
bois  en  une  macbine.  Jtnn  , un  pieu  ou 
Pièce  de  bois  à fnxrir  aux  pilotii. 

Pilofo , pelofo  , pela , vela. 

9 Pilo{Ib , un  gueux , un  inaraud. 
Piloteggiare , / aire  le  piloto. 

Piloto,  m.  JPilote. 

Pilotta,  pe lotte , pe/otton , une  bulle  flint 
de  vent  avec  quoi  fon  jouè  à la  longue 
fiaume . 

Pilottare,  fondre  du  lord  fur  le  reti , 
arrofn  le  roti.  Item  , pelolter. 

Pilottnta  , coup  de  pelotte. 

9 Pilottc  , forte  de  viande  p:l/e. 

Pilotti , morceaux  de  lord  à fondre  fur  le 
roti. 

Pilotto,  Piloto,  m.  forte  de  petite 
monnoye.  Item , filo  te . 

' Pilottola,  une  pelotte. 

Piluccare  , éplucbn  une  grappe  de  raifii, 
ou  autre  ebofe  , prendre  un  à un. 
Piluccone,  un  qui  fplucbe.  Item , un 
avare , qui  freni  le  bien  if auirui  avec 
bafefe. 

9 Pilucello , m»  ciron. 

Pimacciare,  gamir  de  ebevets. 

Pimacdo , m.  ebrvet  de  Ut , travrr/m, 
crei  Ber , quafi  piumaccio;  i!emt  guan- 
dale , e primaccio.  la  Crufca. 
Pimacciolo  , m.  petit  ortìiler. 

Pimpinella,  Salvaitrclia,  pìmpreneBe , 
bnbe. 

Pimpla  , tieu  prh  le  famaje. 

Pimplcidi,  les  Muftì. 

Pina , pomtne  de  pin. 
largo  come  una  Pina  verde , il  ejl  farge 
comme  une  pomme  de  pin  verte  , ».  f. 
il  ejl  chi  che , il  e/l  ferri , tris -avare. 
Pinaccia , une  pinaje. 

Pinacolo,  m.  pinacle. 

Pinaro  , m.  tieu  pianti  de  pini. 

Pinadro,  m.  pinfauvage. 

P inazza,  une  pinaje. 

Pinca  , forte  de  cotte  ombre. 

Pinca , le  membre  viri!. 

9 Pincerna,  * Vinicro,  coppiere,  khanfon. 

9 Pincernare  , tour  me  ni  er , exciter , dt- 
maneer. 

Pincettc,  pour  mollette,  pl.t  pincrttet. 
Pinch  elio , la  vilclette , petit  couiBaul . 
Pincfacllone  , m.  coni Bauì,. fot,  nig.iud. 
Pinchino,  Patite  gnigni. 

9 Pincia,  le  mignon,  le  favori  , la  vite 
de  fa  maman. 

Pincia  , forte  de  ghteau. 
la  Pincia  de’  granili , le  favori  des  grandi 
i.  e.  ce  que  iti  grandi  aiment. 

Pincino,  gàteau. 

Pincio  marino  , forti  de  piante  de  mer. 

X*  ? Pi»- 
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Pincione,  fringuello,  m.  pinqon. 

è meglio  Pincione  in  mano , che  tordo 
in  nafta , il  vaut  mieux  un  pittfon  d 
In  tnnìn  , qtiunt  grivt  fur  la  branche , 
i.  e.  il  vaut  mieux  tenir  pev , que  d'ejpl- 
rer  heaucoup. 

far  la  bocca  Pinciuta , faire  la  petite 
botiche.  Iter» , faire  la  motti , cu  le 
cui  de  poule  avec  la  bouihe. 

Pinco,  éf  piaciti , le  membre  viriL 

Pule  clone,  lourdaut , fot , benit. 

Pinconc , m.  groi  engin,  & grò?  fot. 
Jtem , niguttd , bète. 

* Pindinfuolo , bouton  de  fieur . 

Pimlo,  montagne  de  Thejjatti  , Parnajfe , 

Pin de. 

* Pincllo , fourche  d remuer  le  feu  ou  lei 
tifoni . 

Piucrolo,  Pinarolo,  Pignerol,  ville  de 
Fietnont. 

Pineta  £1/  pincto , fori  1 de  pini. 

Pingcre,  pouftr , peindre.  pajfl  def  pin- 
fi.  part.  pinto. 

* Pinguedine,  G radezza,  graijfe. 

Pinicra , f.  édifice , ou  bàtiment  à la 

Frantoi  fé  , qu'on  appelli  vulgairement. 
Gallerie . 

Pinifero,  porte-pini. 

* Pinille , mr/m , forte  de  piante. 

Pinna , la  nàgeoire  d'un  pcijfon. 

Pinnacolo,  pinacle . 

* Pinnolc , nàgeoire s fur  le  dot  dei  poif- 
fons.  I tetri,  lei  còlli  dei  narinti  en  deber  1. 

* Pinnotero,  pcijfon  IcaiDé. 

* Pinnulc , tiàgeoiret  de  pcijfon. 

Pino,  m.  pin.  Item , unt  bar  qut  ou  vaif- 
feuu  : danx  ce  demier  fem , c'eft  un 
mot  poeti  qut. 

Pinocchiato , pignon  confi , du  pignola t. 

Finocchio  , pignon. 

* Pinola,  mire , jour poter voir  d tr averi. 

* Pinottolo,  du  pignon. 

Pinta,  fecoujfe , /accade.  Item , tene 
pinte , ef  le  purticip*  feminin  de  pin- 
gcre , printe. 

Pintarella,  petite  pinte.  Item , fecoujfe. 

Pinticchiato,  tocketl. 

Finto,  * rteint , £jf  peint. 

Pintore , m.  peintre. 

Pintura,  f.  printure. 

Pinza , forte  de  fan  ou  torte. 

Pinzare  , emplir  jufquei  au  gofier. 

Pinzcrna  , Ecbanfon.  On  dit  Pincerna. 

Pinzo,  trh-plein. 

* PinzochentO , devenu  bigot. 

Pinzochera , bigotte. 

* Pinzochcrare , forre  le  bigot. 

Pinzochero,  bigot.  I*  Crufca  ateBe  de 

ce  notn  cclui  qui  porte  rbabit  de  Reli- 
gieux,  en  obfervt  la  Règie,  fef  ne 
demeure  pcurtant  Pai  doni  le  Couvent.  | 

Pilizochcrone  , c'ejt  un  augmentatif  du 
mot  precederti , quife  previ  toujours  en 
mauvatfe  part , & fgnifie  un  frane 
Uipocrite. 

Pinzone , m.  pinfon.  Item , une  miche. 

* Pinzetta , bigotte , hipocrite. 

* Pinzuto,  lor.g  & aigu. 

Pio , pi rux.  * Jtem , uve  pie. 

* pioda , plateau  , aijftOt  d couvrir  unt 
niaifon. 

P iodare,  couvrir  de  f lattante. 

Fioretta , petite  pluye. 
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pioggia,  fem .pluye. 

Pioggiale , pluvieux. 

* acqua  Pioggiana , eau  de  fluyt. 

* Pioggiarc , pleuvoir. 

Pioggiofo,  on  dit , piovofo , pluvieux. 

Piota,  varlope , robot,  piane. 

Piotare  , appiattir  , drejjer  avec  le  robot. 

Piolctta,  petite  piane. 

* Piolire , rabotter.  prtf.  piolifco. 

Piombaggia , mine  ou  veine  de  plomb  etf 

dargent , pietre  piombiere.  Item , mo- 
libdeni , piante. 

Piombaggine , f.  plotnbagine.  Item , qua- 
litl  de  plomb. 

Piombare , couvrir  de  plomb , ujufler  en 
plomb , drejfer  avec  le  plomb.  Item, 
deferndre  à plorr.b  ,fondrt  fur  quelqu'un,  1 
plomber,  acccmmoder  avec  du  plomb. 

Piombaro , m.  plombier. 

Piombamola,  un  piomberai.  Item,  une 
fonde. 

Piombata , une  baBe  de  plomb  que  Von 

I jet  te  avec  la  mai».  Item , une  terrajft 

■ ou  couverttire  de  plomb. 

Piombato  , coirverture  de  plomb. 

Piombatojo,  m.  tout  li  tu  d'oùPonfait 
tomber  quelque  chofe  d’eri  haut. 

Piombatorc , m.  qui  accommode  avec  du 
plomb.  Item  , fondeur , & qui  tombe 
d plomb  , ou  foni  fur  quelque  ebofe 
avec  violente. 

Piombatura,  plombvre,  convettore  de 
plomb. 

Pioni  bello  , pbmbtau  , plomble , tuile  de 
plomb. 

* Piombeo , de  natttre  de  plomb. 

* Piombifero,  porte-plomb. 

Piombinarc,  nettoyer  dei  cloaques. 

Piombino , couleur  de  plomb , un  plomb 

à tenir  le  papier , fonde  ou  plomb  i 
mefurer  lei  profondenti  ou  buuteuri, 
un  crayon  de  plomb.  Item , feaux  poter 
nettoyer  lei  cloaques. 

* a Piombino , d plomb.  Item , juftt- 
ment , réglément. 

Piombino,  Ville  Principauté  £ Italie. 

Piombo,  m.  plomb. 

andar  col  piè  di  Piombo  , proceder  avec 
cenjidération , precaution. 

Piombo  negro,  plomb  de  mine. 

Piombofo , plein  de  plomb.  Item , lourd 
dejprit. 

* Piompiozzare , déverer,  engloutir. 

* Piompiozzone , un  goulu  >•  un  avaleur. 

Pioppa,  pioppo,  Oeuplier  : à caufe  de 

la  rime  Bemia  doni  fon  Roland  Amou- 
reux  a dit  Pioppa , maii  le  vériiable 
mot  tfi  Pioppo. 

Pioppeto , m.  peuplayt. 

Pioppo  , m.  peuplier. 

Piorno,  churgé  1 feau  ou  de  nuagtt  : notti 
dirioni , terni  couvert , plein  de  pluye. 

* Piota , la  piante  du  pitd , la  patte , & 
un  gazon , une  forte  de  roujfè , pcijfon. 

* Piotare , couvrir  de  gazou. 

* Piottola , un  pulet  à jouer. 

* Piottolare , jouer  au  palei. 

* Piottolo  , une  cheviBe. 

Piova , pluye.  Pioggia  eft  meiBeur. 

* Piovanolo  , pluvieux. 

* acqua  Piovana , eau  de  pluyt. 

Piovano,  Curò. 

tornar  col  Piovano,  rivenir  uvee  le  Curi, 
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c'rA-i-dirt , remar  far  la  pluye, 
parce  que  Piovano  , Jgmfie  temi  de 
& Curi.  Cefi  uae  exprejjlon 
bajje  er  du  commun  , £5"  qui  n'efi  con- 
nuè  qu'rn  qurlquei-eulroiti  t Italie  fru- 
irmene. 

* Piovano , temi  de  pluye. 

* Piovoso  , in  Magifirat  i l’rm/e. 

* Piovclicare,  pleuvoir  daucrmeat  : feur 
dire  bien , il faut  dire,  piovigginare. 

Piovere,  pleuvoir.  pajè  def.  piovette, 
verbe  imprrfmntl. 

non  ti  laici  ir  Piover'  in  teffa , par  iroaie, 
couvrez-vous , mettez  votre  ch.ipeau. 

Piove,  ».  e.  cette /emme  afri fi eur s, il pleut. 

* Pio  vetta,  pioggetta , petite  pluye. 

Piovevolc,  pluvieux. 

* Pioviale  , pluvieux. 

Piovigginare  , pioviccicare , pleuvoir 
legerement,  bruiner. 

Piovigginofo  , £5*  piovofo , pluvieux. 

* Piovitura,  une  grande  pluye. 

Piovofo , pluvieux. 

Piovuto , più. 

* Pipa,  le  jìffiet  lune  volai Be , une  pipe. 

* Pipare,  caqueter , piai  Ber,  oiau/er. 

* Pipata,  caquet  de  poule.  Item , une 
poupée  , & unt  pipile , plein  une  pipe. 

* Piperite,  poltre  d'inde. 

Pipcrna , forte  d herbe. 

Pipiare , piauler  camme  lei  pigeoni. 

* Pipilione  , un  papillon.  Item , uno 
forte  de  couleuvre. 

* Pipillare,  piauler. 

Pipioncello , pigeonneau. 

Pipione,  m.  pigeon. 

Pipirc  , piauler.  pref.  pipifeo. 

Pipidrello , cbauve-fourii. 

è Pipidrello  , il  eft  chauve-fouris , il  no 
va  que  de  nuit , de  pevr  de  rencontrer 
fei  cr  lanci  eri. 

Pipita,  pepìe.  Item,  envie  proebe  dei 
ungiti. 

chi  ha  polli  ha  Pipite , Le.  qui  a du 
bien  a du  fauci  & de  la  peint. 

* Pipitula , envie  fur  le  bout  dei  doigté. 

Pippa,  une  pipe  de  vin , £^e. 

Pippa , nom  propre , Fbilippotte. 

Pippionata,  } aferie , cajolerìe,  fot  tifa, 
faAuifti. 

Pippione , m.  pigeonneau.  Item , un  fot, 
un  badaut. 

Pippione  da  Gorgona,  qut  ron  piume  à 
coup  de  pierrei , i . e.  pendati. 

* Pippo , le  nom  d’un  àne , camme  Mar- 
tin. Item , Ibi  lippe. 

Pira , buche , pile  de  boti  à brùler  lei 
morti. 

* Pirale , moucheron  qui  ft  brulé  à In 
cbandtBe. 

Piramidale,  en  piramide . 

Piraxnidato , fait  en  piramide . 

Piramide , f.  piramide. 

Pirato , corfale , un  pirate. 

Pira  tare , écumer  la  mer. 

Piratifmo , aHion  ou  métter  de  pirati. 

Pirau  (la , piraufte,  animai  qui  vit  dam 

t»fnu 

Pirazia , piratica  , metter  de  ptreie. 

* Pirazio,  du  poiré. 

Pireneo  , Pyrtnée , montagne  d Ejpagne. 
On  dit  ordinairement  Pirenei , Pire - 
Me s.  Ce  font  dei  montagnei  qui  jép*- 
fent 
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rent  la  France  de  CF.fiugne. 

4 Pirmo  , in  j argon , un  à ne. 

4 Piria , un  fabot , entonnoir . 

* Pirlare,  pirouétta . 

* Pirlo,  uh  fabot  à jouér , en  jargon  , 
urte  monnoye  de  fix  blatta . 

* Piro,  pero,  foirier. 

9 Piroio  , bourbon  qui  tourne  à viz9 
cèrvi  tic  Finjlrument  , un  fabot  , uve 
mòie. 

9 Piroli,  icbelons  FtcbtUt. 

Piromanzia,  piromuncie , augure  por  le 
feu. 

9 Pironarc,  cbrviOer.  Item , prender 
uvee  urte  fourebette. 

9 Pirone,  ftlon  que/ques-uns , «a*  civ- 
viBe. 

9 Pironi , en  jargon  , Zrr  dm/r. 

Piroo , Firbous , /’wi  da  chevuux  du  Sa- 
lti/. 

Piropo , Firope , tfear boucle , pietre  pré- 
cieufe . 

9 Pirottare , percer  un  tonneau  de  vi n. 

4 Pirotto,  un  robinet. 

Pila,  Fife,  Ville  d' Italie. 

Filano , babitunt  de  Fife. 

quando  i Pilani  col  vermiglio  all'  afta 
cavalcano , i.  e.  quand  la  femmes  ont 
Inerì  fiturs. 

Pifcia , pifeio , efi  orina  , du  pifiat. 

4 Pifcianza,  urine. 

9 a Pifciaporco , *.  e.  petit  à petit , parce 
que  lei  porci  pifiènt  ainfi. 

Pifciare , orinare , pijfer , uriner. 

ha  Pifciato  in  più  d’ima  neve,  il  a pijjt 
en  plus  Fune  erige:  cela  fe  dit  Fun 
homine  expirimenti  aux  ajfaires. 

Pifcia  chiaro,  e fatti  beffe  di  medico, 
i.  e.  are  la  co  jcience  nette , & ne 

traini  point. 

poter  Pifciar  nel  letto,  e dir  d’aver 
fudato  , pouvoir  fairt  tout  ce  que  C on 
veut. 

andar’ a Pifciare,  à cui  levi , jeu. 

vuol  Pifciar’  al  muro,  nous  difens , il 
refièni ble lei  grandi  chini , il  veutptfier 
con  tre  la  murai  He. 

mentre  che  ’l  can  Pifria,  la  Lepre  fene 
va , mot  à mot , pendant  que  le  cbien 
t'ttmufe  à pijfer . le  lièvre  t'en  va  } i.  e. 
il  farà  tmbrajfrr  lei  occqfiont  lorsqtt  ti- 
lt s font  favorablei- 

Pifciarfi  fotto,  ne  riùjfir  point  doni  f et 
entreprifes.  On  ne  le  dit  que  doni  le 
iifeours  f umilia , ou  doni  le  flile  bur- 
le fque  (jfc. 

9 Pifciarella  , Pifciaruola  , ebaude - 

» p'fci'afpa  Je , un  fendant , un  truineur 
d'iple. 

Pile  iato  jo,  orinale,  pot  de  chambre,  li  tu 
où  ron  pifie. 

9 Pifciavino,  un  ivrogne. 

Fifeina , pifeine  , vivitr.  Item , * un  e 

pifi'eufe. 

cfler  nella  fua  Pifcina,  ètte  doni  fltat 


effer  metto  in  pifcina , hre  doni  qutl- 


que  Jiìuation  à pouvoir  e fina  qutlque 
fortune. 

9 Pifcino , ni  fous  la  figure  du  poifion. 

9 Pifcia , pijfià , urine. 
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tirare  ’l  Pifeio  in  aria , hre  fori  en  co - 
Ine , bfi  pifier  anitre  le  vent. 

Pifciofo , fouiUé  de  pifiat. 

4 Pifriotta , un  e pificufe , iogurt. 

4 Pifciotto,  pifcia  tojo , lieu  où  fon  pifie. 
4 Pifciozza  , urie  pifi'eufe. 

Pialletto , petit  pois. 

Pifelli , pi.  mafe.  da  pois. 

Pifcllo,  mafe.  pois. 

4 Pifcllone , un  lourdaut . 

4 Pifera , bai  ance. 

4 Pi  li  Iridio , pfi  vifpiftrello  , ebauve- 
fouris. 

4 Pilitnre , piaula  , gazali  Ber. 

4 Pifolarc , fummeiller , hre  endormi. 

4 Pifolonc  , lourdaut , endormi. 

4 Fifone , pour  pillello  , un  pilo» . 

4 Pifpigliarc,  pour  bisbigliare,  parla 
bai,  murtnura  bai. 

4 Pifpiglio,  pour  bisbiglio,  m.  mur- 
mure. 

4 Pifpincllo , pour  pipiftrello  , ebauve- 
fouris.  Alitapb.  baditi. 

4 Pifpola  pecorini , c codetta , un  roite- 
let , brinile- queué , ou  bageionnette , 
oifeau. 

• uccellar’  a Pifpolc  , i.  e.  attrapa  da 

fots. 

Pittasfalto , forte  de  bitume. 

Pitti  pilli,  ps  pi , à l' orbile , murmure 
en  parlant  bai. 

Pidìde,  Ciboire , vafe  où  ron  confave 
lei  bollir s. 

4 Pitto  e ratto , forte  de  jeu  F enfant , 
Fnfe  pafie , &c. 

4 Pitta , pifie. 

Pittacchiata , p ite  de  piflacbrt  confitte. 
Pittacchio,  pifiaehe . Patire  & le  fruii. 
egli  non  vale  un  Pittacchio , il  ne  vuut 
rien. 

Pittagna , filila,  pii,  hard. 

4 Piltana  , forte  F herbe. 

4 Pittare,  • piftazzarc,  peftare,  pila. 
Pittello  , on  dit , pettello , piloti. 

4 Pitterna , outurde , oifeau . 

Pittilcnza,  peflilence. 

4 Pitto,  en  jargon,  Fritre , ù Venife. 

4 Piftojo , moulin  à papier. 

Pillola,  fem.  épitre. 

Pittóla , une  pi  fi  ole , un  piftolet. 

4 l iftolenziofo , pefiilentieux. 

• Pittolcnza,  peflilence. 

4 Pittolefata,  un  coup  Fun  poi  gnor  dlarge, 
ou  tir  mi -cout  e ias  appelli  pittolefc. 
Piftolefc , m.  un  grand  poignard  large , 
bfi  courbi  pour  la  plùpart , cornine  un 
fabre , bayonnette , forte  Forme  Veni- 
tienne , qui  n'efi  plus  guére  en  ufage. 
Piftoletta,  petite  ipitre , petite  lettre . 
Piftolctta,  pi  fio  Ut , mais  petit. 
Pittolettata,  coup  de  pifiolrt. 

4 Pillotti),  un  Fritre , en  jargon , Ve- 
nitien. 

4 Piftolicre  , qui  tire  du  pifioUt. 

Pillo  lotto,  une  longue  lettre. 

4 Piftone,  un  pi  lem.  Item , un  piflon 
de  pompe , un  efiafìa  , un  laquais. 
Pittore  , fòmajo  , m.  boulanga. 
pan  ili  Pittore , pain  de  houlunger. 

• Piftrello,  ebauve-fouris. 

4 Piftri  , monflre  mariti. 

• Pittrice,  forte  de  baieine.  Item , une 
boulangae . 
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9 Piftrina , le  moulin  à r antique , inculi» 
à bras.  Item , boulungerie. 

4 Pittrinaro , boulanga. 

4 Piftrino , moulin  ù hras. 

4 Pitafatto , forte  de  bouclin. 

Pitale , pot  a cbia , cu  ebaife  pacie , le 
kaj/ìn. 

4 Pitaffio  , epitaffio,  Ipitaphe , un 
petit  Foéme  qui  marque  la  mort  Fune 
perfonne  &c. 

4 Pitaro,  pitcro,  pot  à cbia. 

Pithio  £9*  Pizio,  noni  qslon  donne  à Apoi - 
lon  , u caujè  dti  fnpent  Fitbon. 

4 Pitiginc  , pitigio,  feu  fauvage. 
Pidgnone , on  dit , pettignone  , m.  le 
penil , la  motte. 

4 Pitiflare , fuire  petit  à petit. 

4 Pittata , fiffiei  de  votaìlle. 

Pititare  , piaiBer  , piauler. 

4 Pitoccare , gueufer.  Item , taquiiia. 
4 Pitoccheria,  avaria,  vi  lui  ni  c , gueu- 
ferie , taquinaie. 

4 Pitocchiare , gueufer. 

Pitocchino,  tabi t de  gvrux. 

Pitocco , gueux , taquin , meudiant. 

4 Pitome , epitome , fominario,  compen- 
dio , epitome, 

4 Pitoni  (lare,  pridire  par  le  molai  dee 
ejhtts  ou  ietnons. 

Pittaro,  un  pot  de  tare. 

4 Pitteloni,  pour  pcttoloni,  morpions . 

4 Pittico , gueux. 

Pittima  corilialc,  t pi  téme  cordial. 

Pitto,  peint. 

Pittore , dipintore  , m.  printre. 

Pittorio,  pittorefeo  , de  peintre. 
Pittrice,  f.  printrejfe. 

Pittura , peinture. 

Pituita,  flemma,  la  pituite. 

Pituitaria , fiaphifagre , berbe  aux  poux. 
Pituitofo,  pituiteur. 

Più,  plus  : les  ancien s ont  dii  quoque - 
fois  piue  , mais  ili  nc  font  pus  à imi • 
ta. 

cITcr  da  Più  di,  hre  plus  bMe  que. 

Più  che  fi  faccia  , tant  plus  Con  fera. 

Più  , pltificurs. 

Più  volte  , plufxeurs  fois. 
a Più  non  poflfo , tout  ce  qui  efi  pojfìblc, 
de  tout  fon  pouvoir. 
andare  tra  i Più  , mourir . 
di  Più,  Fnvuntage. 

Più  più , plus  de  tout. 

Piva,  comamufa,  comemufe , cbalemie . 

* Item , une  pie. 

metter  le  Pive  in  ficco  , fe  taire. 
tornar  colle  Pive  nel  facco , s.  r.  rrvrnir 
fans  avotr  rien  fait , fans  avoir  obtenu 
ce  qn’on  dehroit. 

Piva , en  jargon , une  fide. 

Pivaro,  m.  un  pluvia , oifeau. 

• Pivaftro  , en  jargon , un  garqonwt. 

4 Pivctta  , en  jargon  , une  amour  cu ftt 
une  petite  fide. 

Piviere , m.  un  pluvia.  Cefi  un  oifeau. 
Piviale,  m.  ebape  FEgtìfe . 

4 Priscamente  , publiquement.  Cefi  un 
mot  ancien , mais  qu'on  icrit , piu  vi- 
cimento  fif  ve  ut  dire , pubblicamente, 
la  Crufca.  On  le  trouvera  plus  bus  avec 
in  deux  autrrs  moti  qui  s'enfuivent. 

4 Pivicarc,  publier. 

4 Pivicazionc , pubiication. 

Piviere, 
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Piviere,  m.  fitendué  fune  Cure . 

* Piviua  , lit  de  plumes. 

9 Piviolo,  cbevìBt  , plantoir  de  Jardi - 
nier , /a  di  Se  du  cbandelitr.  Vtiez 
Pinolo. 

* Pivito , rm  couiBaud. 

9 Piala , une /uff e. 

Piuma,  piume , duvet,  un  Ut  de  plumes. 

* Piumacccria , plumes  ù /aire  des  liti. 
Jtem , boutique  de  plumaffm. 

Piumarcetto , m.  petit  panaebe.  Lem , 
un  petit  chevrt  ou  travtrfin . 

* P minacciare , garnir  de  travtrfin. 

9 Pium acciaro , m.  plumajfier. 

Piumaccio , m.  ebevet,  travnjm , oreiBrr. 
Piumacciolo , ou  piumacciuolo , pimac- 

ciuolo,  m.  petit  traverjm . 
Piumacciolo  di  foglie , un  couffin  de 
fruì  fi rs , un  petit  goujfet  quon  met 
forti  le  bàt  des  ànes  pour  emplcber  que 
les  fardeaux  ne  les  bit  fent. 

9 far  Piumacciuoli , fe  difendei  de  la  Ibvrt 
de  drjfous. 

9 Piumarc,  plumer.  Lem , venir  de s 

plumes. 

Piumata , f.  petite  houle  des  plumes  quon 
met  attx  otfeaux  duns  le  gofitr  pour  les 
porger. 

Piumato,  empiami , ccuvert  de  plumes. 
9 Piu  ma  zzar  o , plumajjìtr . 

Piumazzo , m.  chevrt. 

Piumctta , petite  piume , & petit  lit  de 
piume. 

Piumofo  , plein  de  plumes. 

9 Pivo , en  jargon  , (de  coquin)  un  gor- 
gon. 

Pinoli  ili  (cala , ichelons  fune  icbtBe. 
falla  a Pinoli , echi  Ut  de  bois. 

Piuolo , cbeviBe  ou  morceau  de  bois  ar- 
rendi & p'intu  pour  mettre  duns  quel- 

5 ut  trou  de  la  murai Be , ou  en  terre, 
trm  , le  mtmbre  viriU 
prefo  ’1  Piuolo  in  mano , con  cui  pian- 
tava gli  uomini,  dille,  mot  à mot,  ayunt 
frit  cn  main  la  cbeviBe  avec  laqueBe 
il  piante  it  les  Hommes , il  dit.  Bocc. 
nov.  90. 

come  un  zugo  a Piuolo,  pianti  comme 
un  folfur  un  piquet , fur  un  pieu. 

9 Piuolarc,  cbeviBer. 

Pluviamente,  publiquement.  Voitz  ce 
qv'on  a dit  au  mot  pivicamcnte.  Ce 
mot  les  trois  qui  fuivent  ont  iti 
autrefois  du  bel  ufage. 
piuvicare,  publier. 

Piuvicazione , f.  publication. 

Piuvico,  public. 

* Pizza,  pizzicore,  dimtmgeaifon . 
Pizzacagnolo,  Piccigarolo,  uncbaircui - 
ticr . 

Pizzngallina , morgcline. 

9 Piz'/arda,  une  becajfe. 

* Pizzarc , brequeter.  Itrm  . aBumer. 

* Pizzaruolo  , Piccigarolo , cbaircuitier 
• Pizzcca , etiche , un  qui  pince . 

• Pizzello , pifcllo  , pois. 

9 Pizzctta,  piecette. 

9 Pizzetti,  merletti,  des  denteBes. 
Pizzicagnolo,  Pizzicatolo , cbaircuitier , 
qui  vtnd  du  fromuge , & toute  forte 
de  chair  falle. 

9 Pizzicaquiftioni , un  quercBeux. 
Pizzicare  , & beflicarc , btequeter , pi- 
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crter , dèi  non  ^er. 

Pizzicare  , fe  dit  quemd  tene  vicende  fent , 
ou  tjl  de  haut  goùt. 

Pizzicare  dH  furènte , fentir  fon  vau- 
ritn. 

Pizzicar  dell*  eretico,  nous  difons , fentir 
le  fugot. 

Pizzica  di  chiaflo , cela  fent  fon  bordel. 

e*  mi  Pizzica  le  mani  ; c’  ti  pizzica  le 
reni , les  maini  me  dbnangent , tu  vas 
l tre  /rapii  1*  dos  te  démange  , tu  eber • 
ebes  des  coups. 

9 Pizzicarla,  boutique  de  cbaircuitier, 
ou  vendeur  de  vìi mie  falle . 

9 Pizzi  carina , une  mi  gnor  de , 1 me  ruffe. 

Pizzicatolo,  m.  cbaircuitier  ou  reven- 
deur.  Votez  Piccigarolo. 

Pizzicata , pinole.  Jtem  , une  forte  de 
tourte. 

Pizzico , pizzicotto , une  pinole  , & fin- 
ga te. 

Pizzicotto  , pizzico  , pinete. 

Pizzicore , m.  dimangeuifon , pi  quote- 
ment. 

ha  Pizzicore , nous  difons  , les  maini  lui 
dimangent  , il  a tnvie  de  fraper. 

cavallo  che  ha  Pizzicor  della  coda , ebe- 
val  (fui  fe  frotte  Lì  queuè. 

9 Pizzicuorc,  dhtangtaifon. 

9 Pizzigamorti , corheaux  qui  portent  les 
morti.  Il  faut  dire , beccamorti , ou 
becchino.  Boccate  a empiati  ces  deux 
moti  en  une  mime  tigne , dans  VJntro- 
duèiion  du  plus  excettent  de  fes  Ouvra- 
gts , qui  ejl  le  Dicameron. 

Pizzigotto,  on  dit  fi  pizzicotto , pine  le , 
& pinqade. 

Pizzo , m.  bec  foifeau.  Item , denteBe. 

Pizzocchera , unr  bigotte. 

Pizzocchero , un  bigot , un  bipocrite. 

* Pizzocolo , pinzochero , un  bigot , cefi 
aujji  un  vteux  gorgon. 

9 Pizzolo , petit  pois . 

• Pizzone,  pigeon. 

9 Pizzo  pazzo,  forte  de  jeUf  pinceme- 
ri Be. 
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pLacabilc,  qui  fe  peut  appai fer. 

*■  Placabilid  , f.  humeur  tr  cut  ab  le  , £$ f 
facile  à s' appaifer. 

Placabilmente , doucement , avec  dou- 

cettr. 

Placamento , m.  adoucifement. 

Placare,  mitigare,  raddolcire,  quietare, 
aquctarc  , adoucir  , appaifer. 
PLicazionc,  f.  f uélion  f appaifer , fa- 
doucir. 

Placidamente , piacevolmente,  quieta- 
mente , paifiblement. 

Placidezza , humeur  paifiblt. 

Placidità , humeur  paifible. 

Piando , paifible , agriuble  , dota t , tran - 
OfiBe. 

9 Placitare,  piaste,  compitare. 

Placito , la  fantaifie  ou  plaifir  fune  per- 
forme  , volonti , grè. 

Plaga,  cima,  zona,  climat , zane. 

* Plaga,  playe.  Lem , plagi- 
9 Plagofo , plein  de  fUyes. 

Planuic,  f.  lapidine , le  plain%  funi. 

• Piantana , piane , arbrt. 
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* Plafmarc,  formare , formtr. 

Plataneto , m.  Leu  pianti  de  pianti. 
Platano  , m.  piane , platan , arbrt. 

Platea , ville  de  Béocie.  Jtem  , parterre 

à la  Comidie. 

Plaudcrc,  applaudere , applaudir,  pajfi 
PUufi , & plaudctd.  pati,  plaulo. 
Plaufibile , pbufible. 

* Plauhtare,  applaudir  9 lire  plaufible. 
Plaufivo,  plaufible. 

Plaufo,  applaufo,  applaudì. 

9 Plauftro , carro , forte  de  ebariot  : le 
premier  mot  ofi  podi  que . 

| Plebaglia  , la  canai  Ut , la  He  du  peuple. 
Plebe , £ le  commun  du  peuple , popu- 
lace. 

Plebeo  , plcbcjo , du  commun  , vuU 
taire. 

rjebejuzza  , plebiciuola , la  rac<nBe 
d'entre  le  commun  peuple. 

9 Flebiti , bajpjjè , rotwre. 

Plejada , Plryade , itoile. 

Plejadi , étui Ics  Foujjìnieres. 

Plenaria,  piini  ere.  Jtem , pieine , enti  ere. 
Indulgenza  Plenaria,  terme  de  CEglife 
de  Reme , Indulgente  piini  ere. 
aflòluzionc  Plenaria  , ubfoluiion  enti  ere, 
ou  pliniere . 

Pieni loquenza,  iloquenct , ou  parler 
abfolu. 


9 Plenilunio,  Luna  piena,  pieine  Lune. 
Plenipotenziale  , plenipotentiaire. 
Plenitudine , f.  plenituàe. 

Plettro , pletro  , m.  arebet  finfirument , 
il  fe  freni  pour  rinftrument  mime , 
ou  le  fon  de  finfirument. 

9 Pleura , peBicule  qui  envelope  les  citet 
v au  dedans. 


9 Pleuri,  pleurica,  pleurefie . 

* Pleuritico  , fujet  à la  pleurefie. 

9 Plicarc,  ptier. 

9 Plicatura , f.  canne  tur  e , en  Architet- 
ture. 


Plichetto  , m.  petit  paquet. 

Plico,  m.  paquet  de  lettres. 

9 Plinianc  , forte  de  ctrifes . 

Plinto , piinte , ou  patin  , en  Architet- 
ture. 

9 Plocitamento , eroajement. 

9 Plocitarc  , croajèr. 

9 Ploja,  pioggia,  pluye. 

9 Plombaginc,  plombagine. 

9 Piombata  , une  balle  de  plomb  avec  dee 
[ pointes  de  fer. 

Plombco , & plumbeo , de  plomb . 
Plorando,  dlploruble. 

9 Ploranza,  plturs. 

Plorare , pleurer , mot  poitiqut. 

9 Plora,  pluye. 

Plurale,  ploriti , terme  de  Grane. 
Pluralità , £ pluraliti. 

Pluralizzare  , mettre  en  pluraliti. 
Pluralmente , avec  pluraliti , au  ploriti. 

9 Plutìre,  enriebir. 

Pluto , Fiutai , faux  Dieu  dee  riebef- 
fes. 

Plutone  • Pluton  , fili  de  Saturni , frere 
de  Jupiter  Sf  de  Ntptune. 

9 Pluviale,  de  pluye. 

9 Pluviero,  pluvier. 

9 Pluvioi'o , pluvi eux. 
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po’ , poar  poco  , peu. 

■*-  Po' , poi , puis  , pois  oprh.  Po’ , pour 
Poi  ne  fe  dit  que  pormi  la  populace  dani 
lei  cttdroiti  où  Con  parie  inai. 

Pò , le  Pt ? , Riviere  qui  pajft  par  Ferrare^ 
puyt  tTAriofte . 

* Poavola  , piavola  , tene  poupie. 

* Poavolare,  piavolarc , /aire  la 
Poupée. 

* Pobbia,  peuplier. 

* Pocaggine , dappocaggine  , làcbe- 
té. 

* Poccia , poppa , tetta  , teton. 

* Pocciare  , poppare , teter . 

* Poccietta , poccina , poppellina , petit 
teton. 

Pocciufa , qui  a de  groftì  tette s. 

Pochcttino,  & pochctto,  un  petit  de 
quelque  ebofe. 

Pochezza,  f.  le  peu  de  quelque  ebofe , 
petite  quantità , difetti , defuut. 

Pochillìmo , fori  peu. 

Poco , peu. 

Poco  c fpeflo  , empie  ’1  cello  , peu  £j 1 
fouvent  r empii t le  punier. 

Pochi , au  plurier , peu. 

Poco  fa,  augnerei,  tuntót . Itera , poco 
d'avanti , depuit  peu  t il  n'y  a pai  long - 
temi. 

fra  Poco  , tuntót , dant  peu  de  temi. 

ad  ogni  Poco , à tout  propoi  « à tout 

moment. 

Poco  appretto , à peu  prlt , un  peu  aprii. 

Poco  poco , tunt  foit  peu. 

a Poco  a poco , i.  e.  poco  per  volta, 
peu  à peu. 

ogni  Poco  che  fui , pour  peu  que  ce  foit , 
oii  quelque  pai  que  ce  foit. 

Pocohla , urte  fuinéante.  On  le  dit  detfemm 
tnes  en  lei  ruiBant. 

Poco  mcn  che  di  dolor  noi  viddi  morire, 
peu  Cen  faBut  que  jt  ne  le  vijfe  rnourir 
de  douleur. 

Poccolino,  un  bien  peu. 

* Poeti  lare,  ir  poti. 

* Poculo , coupé  a boire. 

Podagra,  la  goutte.  Item , gotta:  lei 
onci ens  ont  dit , podagra,  maiicemot 
n'ejl  plus  en  ufage. 

Podagrico , Podagrofo  , gottofo , gout - 
tea  x. 

* Podare , potare , taiBer  la  vigne. 

" Podatorc,  potatore,  vigneron. 

* Podere , potere , pouvoir. 

Podere , une  pojfejjion , un  bien  aux 
ebampt , béritage , ferme. 

far’  a lafcia  Poderi , abandonner  lei  bini , 
ctjl  quarti  on  Cefi  jì  mal  comporti  en 
In  tnaifon  Suutrui , quoti  noferoit  plui 
y retourner. 

lavorare  ’l  Podere , baifer  une  /emme. 

Podcrctto,  • poderino,  petit  bérituge , 
petit  bien  en  campagne. 

* Podcrolìtà,  puijdncc , pouvoir  , auto - 

rité. 

Poderofu  , pur  fini  , fort , robufte. 

Padelli , potetti,  f . puifmet. 

Padelli  , m.  BaiBi. 

il  Padelli  nuovo  caccia  ’l  vecchio , i.  e. 
lei  derniert  font  lei  munte  trefui. 

(far  come  ’l)  Penici  ti  ili  Sinigaglia,  qui 
Tome  L 
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commetti  dot  t , y nétoit  point  oh  fi,  qui 
aprii  avoir  donni  fes  ordrer , lei  exécu- 
toit  lui-mime. 

Podciladi , £7  Po  tettati , Puiffances , nom 
de  la  feconde  fiiérarcbie  dei  Anges. 

* Podcilarc  , donner  du  pouvoir. 

PodcttarcfTa , f.  BaiBive , /emme  du 

BaiBi. 

Po  il  diaria , puteftaria,  f.  Office  & Jurif- 
diélion  du  BaiBi.  Item , BaiBiage. 

* Pollice,  m.  le  cui , letrou  du  cui.  Ce 
vilain  mot  ejl  trop  latin. 

* Podicofo , qui  a un  gros  cui. 

* Poilomani , posdomanc,  £5*  posdomani, 
aprii  demain. 

olla  Podriila , pot  potori , mot  EJfiagnol. 

Poema,  m.  Boeme. 

Poctìa,  f.  Foéfie. 

Poeta , m.  Foete. 

Poetacelo , m.  mauvait  Porte. 

* Poetatine,  poètaferie. 

* Poetaiu  , poetdfa , une  /emme  qui 
foit  dei  veri. 

Poetare  , / dire  dei  veri. 

Poeteggiare,  /aire  le  Fotte , /aire  dei 
veri. 

Pocteffa , une  rimeufe. 

Poetica , fart  de  Foéjte . 

Poetico,  poetique. 

Poe  ti  zza  re , /aire  le  Patte , fair  e dei  veri. 

Poetria  , poeta  ferie , Cart  poetique. 

Poctuccio  , £>  poetuzzo  , m.  pauvre 
petit  Fotte. 

Poggcrello , poggiarello , petite  coBine. 

Paggetto , petite  coBine.  • 

Poggia,  page , corde  iTun  des  bouts  de 
C antenne. 

Poggiare , monter  , aBer  en  haut , tirer 
a poge , towmer  la  prout  du  còti  du 
vent , prendre  C efori. 

* Poggiatolo , appoggiatojo  , appai , dof- 
Jter , marebe-pied. 

* Poggietto  , petite  coBine. 

Poggio,  m.  coBine.  Item , montoir. 

Poggio  del  focolare , un  rebord  au  foyer. 

Poggiolino,  petite  coBine. 

dar'  in  fui  Poggiolino  della  finità , i.  e. 
tte/e  vouloir  pai  metlre  en  danger. 

Poggi  uolo  , petite  coBine , butte.  Cefi 
uujji  un  balcon  ou  petite  gallerie  Jcvant 
une  fenltrc  , & un  JUge  de  pietre , un 
rebord , un  perron. 

* Pogna , pour  ponga , fubjonflif  du 
verbe  porre , mettre. 

Poi , puis , puis  aprii.  Item , deputi. 

Poiché , puiffue , aprii  que. 

in  Poi , exceptl. 

da  quello  in  Poi , bormit  cclui-ci. 

* Poiana , une  pte. 

* Poiua,  pour  Ricotta,  fromage  à la 
crime. 

* Poniamolo , piai  à mettre  fromage  à 
la  crime. 

Poiticrs,  Poiticri,  viBe  de  Trance , 
Capitale  du  Poitou. 

Pola,  viBe  en  Italie. 

Pola , une  corneiBe. 

Pula , pula  , goufe  , écorct  de  graint . 

Polacco,  Folonnois. 

* Pola  me.  Pollame,  volai  Be. 

Poiana,  forte  de  toile  de  cotton. 

* Pulanda  , un  poifon  qui  cjì/ait  cornine 
une  come. 
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* Poladr*,  cafaqmt , boufeiamìt , bahn. 
dran. 

Polare,  pofairt.  •Item,  uiu  forti  it 
drap. 

* Polaftraro , mareband  pouUiffer. 

* Polaltrcllo,  poulrt. 

* Polalbrcria , poulaiStrit. 

* Polallriera , urto  pouiailtert.  Item , 
une  maquerelle , une  porteufe  de  p, miete. 

* Polaftricrc,  pculaiUer , vendette  de 
volutila.  Par  Jlétapb.  maijurreau  , i 
caufe  qu'it  porte  te  poulet. 

’ Polaftro , poulet. 

* Polciao , pulcino  , poucin.  • Item, 
une  petite  puce. 

* Poljro,  pvidre,  mot  IIoBmdoit,  levte 
en  forme  de  fortification. 

* Puledra , puledra  , uno  poulaine. 

’ Polcdrino , Puledrino  , j tinte  poulaitt. 

* Polcdro,  puledro,  un  pouLun  de  che. 
vai. 

’ Puledruccio , pulcdruccio , petit  pou- 

lain. 

Poleggie,  pi.  (.  cerini na  poulirt  fyr  une 
poltre. 

Polcggio,  puleggio,  m.  pculiot. 
Polcggio,  pujjapr. 

* Pulemonca,  tnenlbr  cbevulinr , piante. 
Polenta,  fem.  bntiUie  de  farine  io 

cbàtaigne. 

* Poletto  , un  poulet.  Item , une  forte 
de  papiBon. 

* Polezzuolo  , pouliot. 

* Pi  diarca,  Gouzemeur  de  viBe , mot 
quoti  tire  du  Grec  & doni  lei  Italient 
ne  fe  fervent  point. 

* Poliarchia , regie  ou  gouvemement  Funi 
viBe , mot  camme  le  précedent. 

* Poliga,  une  poulie. 

Poligamia,  fem.  poligamie. 

* Poiignare,  en  j argon , vendre. 

Poligono , pin  aquatique.  Ittm , terme 

de  Geometrie  ,*  c'tfl  une  figure  qui  a 

J itili  euri  angle  i j polygone. 
igono  malchio  , renouie , pianti. 

* Polimento  , poti  fare. 

* Pulitine , forte  de  lavande. 

Polipo , polipe , mal  dant  le  nex. 
Polipodio,  polipe. 

Polipofo  , qui  a un  polipe. 

Polire , polir,  prrf.  polifco. 

Polifemo,  plujìeun  allegoria. 

• Polita , en  j argon , une  tanche. 
Politamente,  pulitamente,  polimeni. 

* Politcllo  , pulitcllo , un  bruti  poli. 
Politezza , pulitezza , politrjè. 

Politi.i , polizia,  f.  pvlitejjè. 

Politica,  f.  la  politiqui. 

Politicamente,  poiitiquement. 

Politico , politique. 

Polito  , pulito  , poli,  gentil , propre , net. 
porco  Pulito,  porco  Ichifo  non  fù  mai 
graffo  , i.  e.  ctux  qui  font  grai  ne  font 
guerci  proprti 

Politura,  poiitrjjè , propreté. 

• Polivczonc , forte  de  fartele , herbe. 
Polizza,  cédu/e  & biBet. 

Polizzetta , petite  cidule  , cliquette , me- 
moire,  biBet. 

Polla,  vena  d'acqua  che  featurifea,  fur- 
geon  d'eau. 

* Pollachina,  porteufe  de  poulrts , ou 
: maqutrtUt.  Item  , forte  iCeuu  de  vie. 

Y y Poi- 
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Pollato , Pollacco , & Polacco , otti  \ 
vaut  mùtue  que  lei  deux  autres , Po-  ' 
lonnoit. 

Pollato , par  atiution  de  pollo  , qui  tigni- 
fe  un  pculit  eC  amour . i.  e.  maquereau. 
qui  non  ci  fon  de*  Pollatili,  il  riy  a 
pomi  de  Polemici i ici , i.  c.  de  /ourdauls, 

0 farce  qut  lei  It alieni  lei  tiennent  in- 
juftement  peur  teli. 

voi  m’avcte  (ou , mi  prendete)  per  un 
Pollacco,  reni  me  prenez  pourun  Po- 
Ict  H'is , #.  e . pour  un  lourduut. 
Pollagli,  fetn.  r dui  Se. 

Pollajo , polleria , pouluitier , oìt  niebent 
In  potile i , bufi  cour. 
feopar  Pollai , ibanger  fvuvent  de  demeure. 
(hr  bene  a Pollajo , fe  mettre à fon  ai/e. 
Follatolo,  ni.  pouluitier , vendtur  de 
fruirti. 

Pollame,  m.  volai  He. 

Pollanca,  f.  pculet  £ Inde , poularde. 
Follanchctta,  pelile  poularde. 

* Pillarla,  volatile. 

0 Poilaro,  pouluitier , mareband  pou- 

ìuitier. 

Poliamola  , f.  veudmfe  de  volatile. 

0 Poliamolo  , • Pollallraro  , mar- 

chimi de  poulet. 

0 Fullntlrelli,  pouleti. 

0 Follaftreric,  poulaitieries. 

* Pollaftricrarc  , vrndre  dei  poulett. 
Item , pcrtrr  le  poulet , itre  maquereau. 

Pollali  riera,  poulaitiert , maqueietir. 
Pollallricrc,  m.  vendeur  dei  poulet s 9 V 
maquereau,  qui  porte  le  poulet. 
Pollafirino , jeune  poulet. 

Pollallro , un  poulet . jeune  gorgon. 
Poiledra,  & Pullcdra,  une pettinine. 
Pollcdrino,  V Pulledrino,  jeune  pou- 
liti». 

Poliedro,  Pulled.ro,  poulain. 
Pollcdruccio , & Pullcdruccio,  petit 
poulain. 

0 Folleggiare,  putiuler. 

Pollentà  , forte  de  bouillie. 

* Potlcnzia,  pouvoir , puijfanct. 
Pollerìa,  f.  poulai Ber . la  valle. 
Pollczzola , fommot  d'berbc. 
dito  PoUicarc , pollice , le  poucr. 

Pollice  , m.  Ir  pouce. 

0 Pollicino,  jeune  poulet. 

* Pollit.ro  fi^polliera,  pcrteur , por- 
tenfe  de  poulet I , maquereau , tnique- 
rete. 

* Pollini  , Iti  denti  dei  pouluint  oìt  C on 
connoti  leur  Age. 

* Pollino  , poulnin , V poucin. 

0 Pollionc,  jet , rejetton. 

Pollo  , pittiti.  Item , un  poulain. 
pigliare  *1  Pollo  feuza  celiare,  prendre 

ou  munger  un  poulet  Jans  le  prrjjìr , ou 
mettre  en  cor. fammi , i.  e.  n'itre  point 
malade,  u'ftre  point  amour  mx. 
come  i Polli  di  mercato , cornine  lei  pcu- 
let i du  Marchi , un  bon  & un  mau- 
vait. 

come  i Polli  di  villa  Franca  , comme  lei 
poulet s du  marchi , un  bon  c $ unmau- 
Vait. 

portar  Polli , porter  le  poulet , lire  mu- 
tinoenti , porter  dei  billett  doux. 
efler’  a Pollo  pedo,  itre  fort  malade 
d’cjjut , c5  de  corpi , itre  rhluit  à 
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prendre  le  confomml , itre  fris  de  men- 
tir , itre fori  amour  tu  X. 

conofcer’  i luoi  Polli , connoitre  ftt  geni. 

Poli-mare,  pullulare,  putiuler . 

Pollone  , m.  jet , rejetton. 

Pollonccllo,  petti  rejetton. 

0 Pollore , jet , rejetton.  Item , botdtiom 
d'tau. 

Polluce , Potiux  Cajlor  fili  jumeaux 
de  Jupiter  V leda. 

Polluzione,  fem.  potiution. 

Pullulo,  potiu. 

Polmcntnrio  , un  vuft  qui  a le  col  Itroit. 

Polmonaria , herbe  a mx  poulmem. 

Polmonccllo , petit  poulmon.  Item , un 
mal  de  chevai  appetii  poulmon. 

Polmone  , m.  poulmon.  Item , poulmon , 
mal  de  cbtval. 

un  pezzo  di  Polmone , f.  r.  un  liebt,  un 
poltron. 

Polmone  marino , poijfon  qui  prlcede  la 
tempite. 

Polmonifta,  foulmonique. 

Polmonofo,  qui  a de  gros  poulmons. 

Polo,  Potè 

Polonia,  Po/ogne}  Royaume. 

Polpa , foulpe , chuir , blanc  de  volai  ti  e. 
gras  de  jumbe  , ibair  de  fruit. 

Polpaccio,  le  grai  de  la  jumbe. 

Polpare,  devenir  grut  chumu . fe 
remoiir . 

Polpaftrcllo,  le  boni  ebarnu  du  doigt, 

Ve. 

Polpetta , fcm.  aniouitiette. 

Polpettone , m.  forte  de  viande  de  veau , 
ou  autre , bachi  comme  noi  andouititl- 
tei  % maii  en  gros  telotont , ou  bien 
comme  un  gàteau.  Item  , le  bout  ebar- 
nu du  doigt. 

Polpo,  & polipo,  un  poi  fon  de  mer  qui 
a pfufieurt  piedi } polipi  V foulpe. 

0 fi  ritirano  a dietro  come  i Polpi,  ili 
vont  comme  lei  l.rt  vieti. 

Polpofo  , Polputo  , charmi. 

0 Pollare,  le  buttre  du  pculs. 

Polfo,  m.  le  pou/s.  Aletapb.  vigutur , 
battemnt. 

toccare  ’1  Polfo  al  Lione , / aire  le  grand, 
chrrcber  fon  malbeur , itre  urrogant. 

avcrFolfo,  nouidifomy  avoir  du  fing 
aux  onglei. 

Polta,  bouillie , V eolie  de  farine. 

Poltiglia,  bouillie,  funge  ou  erotte , 
limati , hourbt , ri np làttei , & autres 
JtmhlaHei  mldicumens  qui  l'uttach.nt. 

0 Poltra,  une  pouluine.  Item , une  conche 
ou  Ut. 

Poltracchicllo , Puledro,  m.  poulain. 

Poltracchio , m.  poulain. 

• Poi  tracine,  poltronerie , làcbcti. 

0 Poltrare,  fai  re  un  poulain.  Item , 

poltronjfir. 

0 Pohreggiarc,  flirt  le  poltron. 

Poltrire,  poltroneggiare,  s'accoquintr , 
vivre  en  fuinlant.  pref.  poltrifco. 

• Poltro,  poulain. 

0 Poltro,  fclon  quc/quei-uns  parefrux , 

oliron. 

nitro , tn  j argon , n>»  Ut. 

Poltron  accio,  grand  poltron , granitiche, 
parefrux. 

0 Poltronaggine,  parefe . là-hetl. 

Poltroiiamciue,  poltroncfcamente,  pol- 
tronncmtnt . 


* Poltronare,  coquintr. 

0 Poltroncione , grand  parefeux. 

Poltrone,  m.  partfeux , coquin , poltron 9 
luche. 

il  fanguc  de’  Poltroni  non  bolle , t.  e. 
lei  poltroni  1 cout  e ut  lei  injurei  fans  sì- 
mouvoir. 

Più  poltron  eh’  un  cimice , il  ejl  plus 
poltron  q ii  une  funai f e. 

Poltroneggiare,  coquintr , vivre  enfiti- 

nlant. 

Poltroneria  , fi  làcbetlt  fartfe , & mi- 
ci- ance  té. 

Poltronefco , luche  , de  poltron. 

0 Poltronicre,  liete. 

* Poltruccio,  Ptilcdruccio , jeune  poulain. 

Polve , pour  polvere , fi  poudre. 

Polveracci , grande  poudre. 

Polverare,  impolverare,  pouilrer. 

Polvere,  fi  poudre. 

gittar  la  polvere  negli  occhi , i.  e.  mon- 
te nr  une  ckqfe  pour  une  autre. 

Polvereggiare,  pulverifer. 

Polveriera , grande  pirudre  qui  s'élevt. 
Item , fendroit  ou  l'on  fait  la  poudre  à 
canon. 

Polverina,  fem.  amorce. 

Polverino,  m.  amorce , poulverin , 
poudner. 

Polverìo , nuage  de  poudre  tlevie  par  le 
vent. 

Polveri  fta,  m.  f ai f tur  de  poudre , maitre 
pbudrter. 

Polverizzabile,  qui  fe  peut  pulverifer 
ou  rldutre  en  poudre. 

Polverizzamento , m.  l'uciion  de  pulve- 
rifer. 

Polverizzare , pulverifer , mettre  tn  pou- 
dre. 

Polvcrizzevole , Polverizzabile  , qui  fe 
rut  réduire  en  poudre. 
olverofa,  en  jargon9  de  la  farine , 
la  campagne. 

batter  la  PolveroGi  ad  alcuno , tnjargon* 
donner  dei  coupi  de  bàton  à un  bomme. 

Polverofo , poudrtux. 

0 Polverulento  , poudrtux. 

* Polverulcnza , quotiti  poudreufe. 

0 Poi  vizze  , forte  d'enfurei  à un  cbtval. 

0 Polza  , carreau  di  anitre. 

0 Polzone  , un  cifttnu  Item , trait  iT or- 
ba li  te  , quarreau. 

0 Polzonetti,  boutous  avec  dei  crocbefi  am 
bout  dei  brancbei  (Cune  bride , petit s 
chaudrons. 

Poma,  pi.  fi  pommet.  Mltaph.  lei  tetani. 

Pomaro  pomario , pommeraye . Item  , 
un  pommier. 

Pomario , pomierc , m.  pommeraye , lieu 
plein  de  pornmiers. 

Pomata  , fi  pomale. 

Pomato , pommelé* 

giocar’  alle  Pome , c'ejl  un  jeu  à peu  près 
camme  nei  Barres . 

0 Pomcggiare,  pommer. 

0 P omelia , ponce.  Item , pommette , pem- 
mrau  : hnye , graine. 

0 Pomellare,  mouebeter.  tnebeter. 

Pomellato,  fammeli,  moucbetl , onledit 
dei  chei'uux  (eu  ement. 

Pomcrania  , Pomeranie , fays  PAtie- 
magne. 

0 Pomeridiano,  f aprii  midi. 

tome- 
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Pometo  , m.  uni  pommeraye , lieu  plani/] 
de  pcmmierj. 

* Pomcttare,  tacheter  , mouchtler. 

* Pomctto  , p ammette , petite  pomme,  un 
pommtau. 

Forti folige  , f.  pomfolix , fiammichi t de 
cuivre. 

* Pomicare,  poncer. 

Pomice,  F.  pierre-ponct. 

ve  nir*  alla  Pomice  per  aver  dell’  acqua. 


PON 


e.  demonder  ce  que  Con  n'a  taf. 

più  arido  che  la  Pomice  , plus  fec  que  la 
pierre-ponce  , /.  r.  uvaricieux. 

Po  micco  , jpongieux. 

Poniicolo , Jpcngttux , /fi  fec  camme  une 
pierre-ponce. 

Pontiere , m.  pemmitr. 

Pomifero  , qui  porte  des  fommes . 

* Pommata , de  la  pommade. 

* Pommata,  la  pommade  en  volti - 
geant. 

Pomo,  /fi  Pome,  m.  pomme , /fi  pom- 
ati er , pouttneau  d'épéf,  Ut  tetons  d'unc 
fitie , la  prunelle  de  f (rii.  au  pluriel  i 
Pomi,  le  Pome  , /fi  le  Poma. 

andar  dal  Pomo  al  pero , aOtr  du  pem- 
mitr au  poirier  , i.  e.  fortir  de  propos , 
/ aire  dei  toqt  à rune. 

Pomo  cotogno,  melocotogno,  coing. 
fruii. 

Pomo  d'Adamo,  U morcenu  il  Adam  au 
gcjier. 

Pomo  granato  , gr evade,  /fi  grrnadier. 
melo  granato,  /fi  melagrana;  pour 
r arbre , il  faul  dire  melagrano. 

* Pomolino  , petite  pomme. 

* Pomolo , pommeau. 

* Pomo  nano , pomme  de  paradit . 

Pomo  paradiib , pomme  de  paradit. 

* Pomo  rancio , melarancia , orange. 

* Puntolo , plein  de  pommet. 

Pompa,  magnificenza,  fcm.  pompe.  Item , 
vaniti , ambition. 

* Pompare  , faire  une  pompe  d’eau. 

Pompeggiante , pompeux. 

Pompeggiare , faire  des  pompe s /fi  ma - 


tntficenets. 
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Pompilo , un  poijfon  qui  a comme  une 
pompe  fur  le  dot , dont  il  jette  quanti té 
(Teuu. 

Pompofamente,  pompeufement. 
Pompofità , f.  fag on  pompeufe  , pompe. 
Pompofo,  picn  di  pompa,  pompeux, 
fajlueux. 

* Ponaro,  le  nid  où  la  poule  poni. 
Ponderatamente , avec  poids. 

* Pou Jeranza , poids , mefure. 

Ponderare , pefer , examiner , cotifiderer. 
Ponderazione , f.  Fuiiion  de  pefer. 

* Pondcrczza,  * Pondcrofitì,  pefun- 
teur. 

Pondcrofo , pefant. 

Pondi,  di  finterie. 

Pondo , Pelo,  m.  Gravezza,  poids , 

pef  rnteur , charge . 

Ponente,  le  Panetti , le  vent  A'OurJl  ou 
Occidental , le  Couchant. 

Ponente  garbino,  vent  de  Sud-Ouejl. 
Ponente  macttro , quurtier  de  vent  entre 
le  Ponent  , /fi  Muffirai. 

Ponente  tramontana,  le  vent  de  Ga - 
Urne. 

Poncrc , /fi  Pone , mettre,  pofer , pAicrr. 


pref.  pongo,  pajft  defi  poti.  pari,  pollo. 

fut.  porrò. 

t Pongentc , /fi  pungente,  poignant. 
t Pungere,  pungere,  /fi  pugnere, 
poiiidre.  pref.  pongo,  ptjfì  def.  ponti 
/fi  pongei , /fi  pongetti.  porr,  pomo, 
/fic. 

t Pongetopi,  /fi  pungitopi,  battìi  poi- 
guani. 

t Ponitore,  /fi  pungitorc,  m.  aiguiUon , 

frquenr. 

'ungitura , /fi  pungi  tura , pointure. 
f Pongolo , mafe.  aiguiUon. 

Ponicno , prur  ponevano , ih  mettaient. 
Boccaccio. 

Ponitore  , piantatore , m.  planteur. 
Ponno,  pour  poflbno,  ili  peuvent , en 
potjie. 

t Punta,  fem.  pointe . 
f Pentole,  bout  de  fourreau , un  urdil- 
lon , un  feret  d'aiguiUette  , une  étaye. 

9 Item , porMutl. 

9 Pontapié,  marche  pied. 

9 Pontapiedc , la  plancbe  fur  laqueBe  le 
forqat  oppure  Ut  piedi  en  voguant , ten- 
der le  pied  pour  faire  tomber. 
f Pontare,  poujfrr  en  s'appuyant , ap- 
puyer , (foyer , foutenir , pointer  , tensr 
ferme  contre  quelqu'un. 
f Pontar’  i piedi  al  muro  , ».e.  ttreob- 
Jiini. 

9 Pontaruolo  , poingon  à perctr , 
forte  de  ver , un  pugon. 
f Pontatamentc  , ponélueBrment. 

Ponte  , m.  pont , /fi  éebufaut  de  magon. 
al  nemico  ’1  Ponte  d’oro,  Prov.  quand 
Fennemi  veutfe  rrtirer,  il  ne  luifaut 
pai  dijfuter  le  Pqfage. 

Ponte  o mare , forte  de  jeu. 
far  paflàr  fotto  un  Ponte  di  legno , faire 
pajfer  fous  un  pont  de  bois  , r.  e.  donner 
Jet  cottpt  de  baton  , nous  difons , ebar- 
ger  de  bois . 

tener1  in  Ponte,  tenir fujpmiu. 

Ponte  Siilo  , un  pont  d Rome. 

Ponte  Uftino,  le  Pont  Euxin  , la  mer 
Notori.  On  dit  Ponto  Eutino. 

Pontefice,  m.  Pape , Pontrfe. 
f Punteggiare , atler  contre  le  vent. 

Item  , pointer , etayer , éebafauier. 
t Pontcllamento  , m.  é tayement . 

T Pontcllarc , étayer. 

9 Pont  eli  ino , petite  étaye , /fi  petit  ai - 
guiBon. 

f Pomello,  m.  étaye,  un  petit  point , 
un  aiguiBon. 

f Ponteruolo , poingon  , une  forte  de  ver 
qui  ronge  le  gruin.  Item,  panciuti , 
reprenrmt , fcrupuleux. 

Ponticello , m.  petit  pont  , /fi  un  ebeva- 
Ut  (Tinjìrument. 

* Ponticità,  amertume , Apre  té. 

Politico,  felon  quelques-uns  , un  Bitvrt. 

Item , goùt  piquunt , /fi  deiugréablc. 
afienzio  Pontico , herbe. 

Pontificale,  Pontifica /. 

Pontificato , m.  Pontificai. 

Pontificio , de  Pontificai.  Item , de  Pape , 
de  Pontife. 

f Pontiglio , m.  pointiBe. 

* Pontile  , étaye. 
f Poltrito,  pointu.  Item , aigu. 
f Ponto , m.  point. 


PON  POP  3ff 

* Pontonaio , fardt  di  pont. 

t Pontont,  m . timi  fon! , putta. , un 

t totnpon. 

t Pontuale,  ponlturL 
Pontuali , folivmx  où  font  attiche,  /„ 
commi  in  farti,  au  drJm,  fraudi, 
bori  d'uni  Goltri,  pont  tour. 

PontuaJ  inente , ponliutlUacnt. 
Pontuare,  pcntfutr. 

Puntura , f.  pointurt. 

Perniilo,  pointu. 

Ponzare  , poujftr , commi  pour  accou. 
cbtr  , pour  alur  à la  flit , frc. 

T PonzeUare  , donner  di  la  pointt  du 
li'gt , pif/uer , aipuiOonntr. 
Puntellatura,  piqururt. 

’ Ponztlla , aiguiUon. 

* Ponzettura  , aiguiUomrnnmt.  la  CruT- 
ca  dit,  punzcUamcnto. 

Ponzia , point , qui  tmplcbt  la  rtjbi- 
ruttori. 

* Ponzonare , piqurr , piatir. 
t Ponzone,  m.  pompon. 

t Pupilla  , f.  pruntUt  di  toni. 

NB.  Tous  les  mots  ci-defTus 
à qui  on  a mis  cette  mar- 
que  | doivent  s’écrire  par 
U au  lieu  d’O,  & (è  pro- 
nonccr  de  mème.  On  a eu 
des  raifons  pour  ne  Ics  point 
6ter  d’ici,  quoiqu’on  Ics 
trouve  parcillcmcnt  dans  Ics 
places  où  il  faut. 


* Popina  , taverne,  cabaret  borgne. 

9 Popinazione,  gourmandife. 

Popizzarc,  claquer  de  la  langve  pour 
encouragtr  le  cbtval. 

* un  Popo,  un  bien  peu. 

Popolaccio,  la  racaiBe  du  peupU , menu 

pettpU. 

Popolaglia , la  racaiBe  du  peuple. 
Popolano , fo puLiire.  Item , un  paroif- 

fien. 

Popolani , forte  de  ptehes. 

Popolare,  verb.  peup/tr. 

Popolare,  adj . popuiaire , ccmmun  , du 
peuple. 

Popolarità  , f umiliar  iti , bumeur 

pop  tt  {aire.. 

Popolarmente , populairement. 

Popolato,  peuplé,  babité , frequenti. 
Popolazione , f.  peup/cment , concourt. 
Popolazzo , m.  le  commun  peuple  , la  co*. 
naiUe. 

Popolcfco , populaire. 

* Popolczza  , condì  ti  oh  bajfe,  bajfeJJi 

de  naijance . 

Popolini,  pi.  m.  jet  toni.  Item , une  forte 
de  motmoye  bajfe , ancienne  /fi  ifargent. 
Pòpolo  , m.  peuple. 

a pien  Popolo , en  prtfenct  de  beaucoup 
de  monde. 

Popolo  nero , tremble . /fi  pruplitr. 
il  Popolo , les  Parotjjteni , tonte  la  Pa- 
ro; fé. 

Popolofo,  popolato,  peuplé. 

Poponaia,  fcr-mclonaja,  mclonnitre. 

Yy  2 Popo- 
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Popone,  m.  ntelon,  & poupon. 

come  i Poponi  da  Chioda,  tous  d'urie 
mime  race , dune  mime  facon  , dun 
mime  goùt.  Cette  maniere  de  parler  fe 
prend  toujours  en  mauvaife  part. 

Poppa,  teton,  tetin , teline.  Item, 
poupe  de  barque. 

9 la  Poppa,  felon  quelquts-uns , leder- 
riere  dun  carojft . 

9 Poppabilc , qui  fe  peut  tetter. 

9 Poppara , urte  teteufe . Item , «w 

powpAr. 

Poppare,  tetter. 

Popparclla , poppcllina,  petite  mamrmOe. 
Item , petite  poupée. 

Poppcggiare , tetter.  Item , uBer  le  vent 
en  poupe . 

Poppcllina,  prtrt 

Poppcfi , /»»  ^orcjvlf  autour  de  la  poupe. 
Ce  font  dei  corda  felon  la  Crufca. 

* Poppcvole , qui  fe  peut  tetter. 

9 Poppio , pour  pioppo  , peuplier  , or - 
bre. 

9 Poppiero,  qui  fe  tieni  à la  poupe. 

9 Poppoliua , poppelina , petit  teton. 

* Populeo  , de  peuplier. 

Por,  pour  porre,  mettre.  pref  pongo. 
puffi  Aef.  pofi.  part.  pollo. 

non  Por  bocca  a eofe  facre , ne  parie  pai 
da  ebofes  fucréa. 

9 Porrafchiare , raeltr. 

Porca , truye.  Item , un  rayon  entre  la 
Ji Doni.  Item  , urte  f emme  file  ou  fa- 
loppe , viluine. 

Porcacchia,  pour  celarne . forte  de  pour. 
pier.  Cette  herbe  ejl  plus  connutfout  le 
notn  de  porcellana. 

* Porcagginc,  fateti. 

Porcajo , m.  guardian  di  porci , poreber , 
gardeur  ou  vendine  ile  cocbons. 

9 Porcara,  llablt  à pourceaux , fateti. 

9 Porcaro,  Porcajo,  poreber. 

Porcaftro  , m.  cocbon , petit  pourceau. 

Porceli»  , petite  truye. 

Porcello , pi.  f.  chiocciola  di  mare , co- 
quiOa  ou  la  enlumineurs  mettent  leurs 
couleurt. 

Porcellana  , pourcelaine  , forte  de  pour - 
pier. 

è come  la  Porcellana,  terra  terra, 
cerume  le  pour pier , proche  ile  terre , 
i.  e.  qui  rampe  toujours , qui  nefuuroit 
s'iltver , qui  demeure  toujours  en  petit 
état  $ff  darti  la  bajjejft  Iffc. 

Porcellana , pourcelaine , matiere  doni  on 
fini  da  piati  ou  autres  vaja. 

Porcclletta , petite  truye , petit  éturgeon. 
Item  , forte  dt  coquiOe. 

Porccl  letto , pour  ce  le  t , petit  pourceau. 

Porce licito  di  bant' Antonio,  cocbon  de  St. 
An  fotti  t. 

Porcellino , cociori , qui  ejl  petit.  Item, 
cloporte.  , 

* Porccllione,  cloporte. 

Porcello  , pourceau , pourctlei. 

9 Porcheggiare , fe  vautrer  ccrnme  un 
pere , forre  le  porc. 

Porcheria,  Sporcizia,  f. falci  l. 

Porcbefco , de  pure. 

* Porciletta  , un  cocbon , femeBe. 

* Porchette,  un  cocbon. 

* Porchette  di  cinghiale,  marcqjjìn. 

* comprare  1 Porchette!  l'eifiar  bien 
viti» 


Porcile,  m.  étable  ù pourceaux endroit 

fate. 

Porcina,  ebair  de  porc . 9 Item , une 
forte  de  poire. 

9 Porci naja , pourcelaine. 

9 Porrìnalc , viunde  de  porc. 

Porcino , de  pourceau , c'efl  atiffì  une  forte 
de  ebampignon , £ dt  pruriti. 

pan  Porcino , pain  de  pourceau , piante. 

* Porciuto , pour  profeiutto , un  jambon. 

Porco,  m.  porc,  pourceau , cocbon , il 

fignifie  tuffi  fole  , ori , mal-propre. 

al  più  trillo  Porco  vicn  la  miglior  pera, 
nous  difont , à un  bon  cbien  il  ne  vieni 
j amui s un  bon  os. 

9 fai  come  ’l  Porco  Copra  alla  pelle , tu 
fati  contine  le  porc  fur  fa  pena  mime , 
puree  qu'il  s'teorebe  lui-mime:  tu  te 
procura  du  mal. 

gittar  le  perle  a'  Porci , i.  e.  dar  cofe 
degne , c preziofe  » perfone  vili , cd 
idiote,  jetter  la  perla  devunt  la 
pourceaux. 

afpcttnrc  ’l  Porco  alla  quercia,  ».  e.  at- 
tender' ('opportunità , cd  il  tempo  dell' 
operare , atterrire  l'occufien. 

far  l’occhio  del  Porco , regarder  du  coin 
de  l'uil. 

Porco  cinghiale , f mg  li  or. 

Porco  fpinofo , porc-lpic. 

Portone,  m.  gros  pourceau. 

* Porconeggiarc , fuire  le  porc. 

Porfido , & 9 Porli  ro  , mafe.  por fi re. 

Portinone , m.  calumon , oifeau  dcau. 

Porgente  , qui  prrfente , &c. 

Porgere , iomter , tendre , prrfenter.  pajfe 
def.  porli,  part.  porto. 

Porger  l'orecchio,  tender , ou  priter 
r orriBe. 

bello  o mal  Porgere  , beBc  ou  mauvaife 
fasori  de  parler  , ou  agir. 

9 Purgimento  , dìlivrcment  , prefen- 
tation . 

9 Porgitore,  qui  donne , qui  delivre 
ou  prefente. 

9 Porgiuto,  tenda , donni. 

Poro , m.  un  pare. 

9 Porofa,  toute  benne , orvai,  forte 
f herbe. 

Porofità,  fcm.  parafiti. 

Porofo  , plein  de  potei , poreux. 

Porpora  , pourpre  , buccine  , come  de 
mer.  On  prend  fouvent  ce  mot  pour 
dire  du  drap , qui  ejl  dt  la  couleur  de 
la  pourpre. 

9 Porporare , imporporare  , empourprer. 

Porporati,  Sénateurt  en  robe  d'éc ariate. 
Item , da  Cardinaux. 

Porporeggiare,  tirer  fur  la  pourpre , 
aproeber  de  la  couleur  de  la  pourpre. 

Porporco  , purpureo , de  pourpre. 

Porporino  , de  couleur  de  pourpre. 

9 Porprcfo , coutprit. 

* Porraceo  , de  porreau. 

9 Porradella , porreau  fauvage. 

Porrata,  potage  aux  porreaux.  Item , 
cajelrrie , ciarlatanerie. 

Porre , mettre , piacer,  pref.  pongo,  pafft 
def.  pofi.  part.  pollo,  fut.  porto. 

Porli  con  altri , fe  loutri  au  fervict. 

Porli  in  viaggio , fe  mettre  en  voyage. 

Por  mente , prendrt  gorde. 

Porti  a federe  » fe  mettre  à fon  fiata, 
l'ajfeoir. 


Por  le  corna,  fante  porter  lei  carnet. 

Poniamo  cafo , par  exemple  , fuppqjt 

Por  la  mira,  jetter  fu  penfle. 

Por  modo  , trouver  moyen. 

Por  dimora , demeurer  , retarder. 

PorTe  in  non  cale,  negliger,  méprifer. 

Porre  bocca  a,  parler  de. 

non  bifogna  Por  bocca  a Dio , ebe  rifpct- 
tnofa,  il  ne  faut  pai  parler  de  Dieu 
qittwec  rcjpecl. 

9 Porrco , de  couleur  de  porreau. 

9 Porrcfcia , forte  de  poijfon  de  mer. 

Porrctto  , m.  petit  porreau. 

Porrczuolo , m.  pouliot , berte  de  jardin. 

9 Porrigine  , crajfe. 

9 Porriginofo  , crajfeux. 

Porrina , porreau , le  blanc  du  porreau. 
Item , dei  pianta  de  ebataigner  ou  de 
chine,  qu'on  garde  pour  en  couper  lei 
branches  £5*  fuire  du  bois. 

9 Porri , erapauds  ou  crapaudina  , fur  le 
pitti  du  chevai. 

Porro , m.  poirtau  , * nteui  tCarhre . 

quello  Porro  a me  non  caccierete  già, 
vous  ne  me  le  ferez  pai  croire. 

9 dar’  un  Porro  ad  uno , ruiiler , temer 
un  bomme. 

* la  madre  le  dille  , il  padre  del  Porro, 
fu  mere  s' importa  contee  eUe. 

mangiare  ’1  Porro  dalla  coda , i.  e.  com- 
menta par  où  Con  doit  finir. 

predicar*  a*  Porri , nous  difuni , prieber 
aux  deferti , ou  aux  fourds. 

quella  non  è una  buccia  di  Pono, 
mot  à mot , ce  n'efl  pai  une  goujfe  de 
porreau  , »*.  e.  ce  n'efl  pus  une  bugattBe, 
C a fair  e ejl  f hi euft. 

por  Porri , ».  e.  baloccare , badare , ia- 
nnfer. 

egli  non  vale  una  buccia  di  Porro , il  ne 
vaut  rien. 

9 Porrofico , porreau  fixe , en  Chirurgie, 
un  mal  qui  vieni  au  membre  , qui  ejl 
une  ejpice  de  virole. 

Portofo , noueux.  Item , de  nuture  de 


porreau . 

9 Porta,  un  gogne- deni  rr , un  crochet  tur, 
un  portrur  d'eau. 

Porta,  f.  porte. 

eflcr*  alla  Porta  co’  falli , i.  e.  /* affaire 
ne  fe  pouvoit  plus  reculer. 

entrar  per  la  Porta,  agir  rlguliere - 
meni. 

9 Porta,  pièce  de  tentes  pour  empiette 
que  le  vent  n'entrt  dans  la  Galere. 

9 Portaberctta , une  male.  ' 

Portabile , portable.  Item , tolerable. 

Portachiavi , rapartene , celui  qui  raparti 
tout  ce  qu'il  entend  dire  des  autres. 

9 Portafede , une  veint  qui  part  du  foyt 
du  chevai. 

Portafiafca , une  bandoliere  ou  courroyt  è 
porter  le  foumiment. 

Portaggio , m.  portuge  , le  port . 

9 Portagrano,  porteur  de  grain. 

Portalettere,  (mirux  Procaccio)  mejjà - 
grr.  Item . bougette  i mettre  les  Icitres. 

Portamantcllo , m.  porte-manteau. 

Portamento  , m.  le  port , dlportrment , 
foiiff rance,  la  mode  des  botiti,  la  dé- 
marche , le  pori  ou  lafuym  d'une  per- 
forine. 

9 Porttmondezzc , un  engin  à porter 
Ut 
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lei  or  Aurei  bori  de  la  cbambrt. 

Portamorfo , porte-mori. 

Portante , portant , qui  porte.  Item, 
amble  de  haquenle. 

andar  di  Portante,  aUtr  r amble.  Cefi 
aujfi  aUtr  en  fe  branlant , en  canne- 
tunt. 

cavallo  di  Portante,  chevai  de  parade. 

andar  di  Portante  , marcher  gravement. 

* Portantino , petit  portene , petit  com- 

mijjionaire. 

* Porta  pennacchio , plumet , un  portene 
de  punache. 

Portare  , porter , fouffrir. 

Portar' alcuno , i.e.  proteggerlo,  favo- 
rirlo, aiutarlo,  porter  quelqu'un , le 
proteger  &c. 

Portar*  in  pace  , porter  patiemment. 

Portar  la  tede  in  grembo , manquer  nife- 
ment  de  fri. 

Portar  ben  la  voce,  chanter  bien. 

Portar  bene  gli  anni,  ètre  fune  boeme 
fante. 

Portar  credenza  , croire. 

Portar  la  fama,  couri r bruit. 

Portarne  (tracciato  *1  petto,  ed  i panni, 
en  avrir  eté  la  vittime. 

Portar’  i fraiboni , ne  fe  porter  pai  trop 
bien. 

Portar  briga,  incommodo,  fpefa  &c. 
caufer  du  eh  apriti , &fc. 

Portare , i.  e.  ber’  alia  finità  d’alcuno, 
porter , brire  à la  fanté  de  quelqu’un. 

Portare  tour  gittarc , jetter.  Con  un  fol 
colpo  io  portò  a terra,  illejctta  ( ter - 
ruffa)  dì  un  feul  coup. 

Portare  pour  tirare,  tirer.  Quell*  arti- 
glieria porta  un  miglio,  ce  canon 
porte  un  miOe. 

Portare  pour  potere,  pouvrir. 

cofhii  fa  più  di  quanto  può  Portare , il 
fait  plut  quii  ne  petti , que  fu  forca 
ne  portent. 

Portarli , fe  comporter. 

Portarii  bene , / ‘aire  bien  fon  devote. 

Portar  via  , emporter. 

Portar’  in  tavola , fervirfur  table. 

Portar*  opinion , avrir  opinion. 

Portar  pericolo,  courir  danger , y avrir 
du  danger. 

* Portafc  getta , porte-ebrire. 

Portata  , por t te. 

Portata  pour  la  nota  del  raccolto,  che 
li  da  al  Magiftrato , mrinoire  qu'on 
donne  uu  Magiflrut  de  et  qu'on  a re- 
clinili. 

nomo  di  Portata,  bomme  de  condition, 
de  confiXérution. 

Portate , un  plat , un  fervi  ce  en  un  bou- 
quet , un  cauvert  fur  la  table  pour  ime 
per  fanne.  Item  , une  portée  , une  ven- 
trée  , une  lati /e  : metto , muta  di 

vivande  , c fervilo , font  de  moti  mal 
leurs  que  Portate. 

Portatile,  portatif. 

Portato , portle  f animai.  Item  , porti. 

Portatore , m.  porteur. 

Portatrice , f.  portrufe. 

Portatura , f.  portfe , port , faq on , mode. 

Portavcnto,  m.  turati  forgue. 

Portello  , m.  guichet.  Item,  un  port  , 
im  petit  port , petite  porte. 

Portcnderc , Jtgnifier  ,frirc  tmejtgnifica - 

iien. 
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• Portento,  m.  monflrt,  predire . 

! Portcntofo,  prodirieux , monjìrueux. 

Portcvolc,  portatif. 

Porto  Ercole , forte  de  t 'in  exceOent.  Item, 
une  petite  place  de  Tqfcame. 

Porti,  partici pe  de  porgere,  prrfent fs , 

fatti. 

i preghi  Porti  da  importuna  madre,  lei 
prieret  fritti  par  une  mere  importune. 

Porticalc  , m.  un  porche  ou  portique. 

* Porticato,  un  porche , & fait  en  por- 
tique. 

Porticci uola , petite  porte. 

Porticclla,  f.  guichet , petite  porte. 

Portico  , m.  porche , portique  , gallerie, 
portai/. 

Portiera,  f.  portiere  de  carcjjc , contre- 
vent  de  porte , cantre- porte.  Item , une 
portière. 

Portiere,  m.  un  portiera  un  portati. 

Portinaia,  tourriere  de  jMonujlere. 

Portinaio,  portinaro,  portier. 

Portinaro,  paftur , battelier  qui  pajfe  un 
fieuve , & reqoit  le  peage , portier . 

* Portiniero,  portier. 

* Portmeo , nctr.  de  Caron , qui  pajfe  lei 
ama  en  Enfer . 

Porto , port , le  port.  Item , baili/,  don- 
ni , prefenté , parti  ripe  de  porgere. 

* Portogalli , Portogallo  , le  Fortugal, 
Royaume. 

Portoghefe  , Portugris. 

Portulaca , porcellana  , fcm.  fourct- 
laine. 

Portolano,  livre  oh  font  dfcriti  Ut  porti 
de  mer. 

* Port ona jo , portier.  Item , plnger , rt- 
crveur  ù un  port. 

Portone , m.  grande  porte. 

* Portorio , le  port. 

Portolatto  , format  qui  frigne , & conduit 

refquif. 

Portuale,  de  port. 

* Portulaca,  porcellana,  pour  celarne , 
pourpier. 

* Portulania , office  de  port  ou  barre. 

Portuufo , qui  a dei  Havrei  ou  Porti . 

Porzionarc,  partager  en  portimi. 

Porzio ncella , parcelle , petite  portion. 

Porzione , f.  portion. 

* PorziuncTO  , partogeur. 

Pofa,  paufe  , repai , tranquilliti. 

far  Pola , fe  repqfer. 

* Poi  Alla  , potata  , pcfude , un  couvert. 

Pofamento  di  (tatua,  repoi  fune  fatue. 

Pofante,  repofant , pofant. 

Pofare  , pofer , repofer , furi  une  pofe, 
l'arriter , lire  à fon  repoi. 

Potarli  qui  fe  dii  dell*  uccello , fe  remet - 
tre,  fe  pereber , fe  reprfer. 

Potata,  pv Juilf , remift  frifeau. 

Pelatamente,  Pofiment , ùfalfe. 

Pofato,  pachi. 

Potatoio,  bàton  de  la  cage  où  trifeaufe 
perche. 

Potatura , F.  pofe  , pofade , remìfe. 

* Pofca,  mélange  feauoude  vin , 
de  vinrigre. 

* Ptffcena,  aprii fouper.  Item,  coOatim 
aprii  fouper. 

* Pofccnare , fairt  coOation  aprii  fouper. 

Pofcia  , puit , aprii. 

Potala  che,  poiché,  puifque. 


* Poterai , aprii  demain. 

Pofcritta , un  mot  d'avis  aprii  la  Uttre 
ferite , apofli Ile. 

* Pofdefmare , aprii  diner. 

Pofdomanc , aprii  demain. 

Pofacnito,  c a Jet,  paini. 

Pattina,  bozzima,  du  ebas  à parer  la 
toile. 

Poh  mare,  parerla  toile. 

Po  fulvamente , pffitivement. 

Pofitivo , pofitif.  Item  , mode fi  e en  ba- 
riti. 

Pulitore,  m.  affiti mateur , qui  pofe  enfrit. 

* Politrice  , \.  affir matrice. 

Politura,  p<> fiiian , place , poflure . 

Polizione , f.  pofitìon. 

* Pofmanc,  aprii  demain. 

* Pofmorte,  aprii  la  morì, 

* Pofnottc  , aprii  la  nuit. 

Potala  , courroye  qui  foutient  la  croupier  e, 
proprement  le  bat-cul d’un  multi. 

Potatalo , croupiere  ou  bat-cuL 

* Pofponderarc , peftr  aprii. 

Pofporrc , pofì pofer.  pref.  pofpongo.  pa(Je 

def.  pofpofu  pari,  polpofto.  fut.  pof- 
porrò. 

Pofpollo , pofpofi. 

* Pofprandio , C aprii  dini.  Item  , ra- 
goùt  cu  viande  à la  fin  du  diner  9 
f rntremiti. 

* Pofpranfo  , reni  remiti. 

* Polla  , pour  pottanza  , puijfmce. 

non  avea  Polla , elle  n'avoit  pai  la  puif- 

fance. 

Pottanza,  F.  puiffitnet,  c'efi  aiffi  la  force 
ou  effet  fune  mackine. 

* Pottedente,  pojfedant. 

* Polle,  fon r pottanza , puijfanct. 

Pottcdcre,  pojjeder. 

* Pofledcvolc , que  f on  peut  poJUer. 

Pottedimento  , m.  pofeffion. 

PofTeditorc,  m.  pofe  fette. 

Pottcditricc  , f.  qui  pojSi.le. 

Poircntc,  en  j argon , tin  Lion. 

Pottcntcmente  , puifammtnt , 

* Poffare  9 pouvrir. 

Poflcttioncclla , petit  héritage , ou  pofef- 
fion,  petite  mitairie .• 

Potteflione , f.  pofrffion  , mitrine , ou 
tnaifon  aux  chatnpl. 

PolTettivo,  pofeffif. 

Pottctto,  po/cjìon.  Item , fefede. 

Potteflore,  m.  pcfefrur. 

Pottcttbrio , poffare. 

Pottìbile,  poffible. 

Poflìbilittìmo , trìi-poffible. 

Polttbilità , f.  pqffibiliti. 

Poita  , affette , Jituation  , pian  , rendez- 
vous , volanti , po/le  en  jriiant  aux 
dii , pojle  d courir  è cbtval , pofte  de 
foldat , un  prefent. 

Polla , di  Ziti  n de  cha  pelei , upoftume , 
pour  rang  de  periti , dm  ruban  ù fri  re 


dei  j metterti. 

Polla  , petite  f ommt  far  geni. 

giuocar'  una  Polla , jouér  un  coup , ou 
une  partir . 

a tua  Polla  puoi  lafciare,  tupeux  Irifer 
libretnent. 

a tua  Polla , a fua  Polla , a lor  Polla, 
gfc.  quii  aiOr  cornute  il  voudru , qu'tls 
fxjfent  comme  ih  voudront. 

dar  la  Polla,  donner  le  rendo-veut. 

Y y } eccola 
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eccola  di  Polla , la  voi  là  cornine  j e la 
dematulcii. 

la  Polla  di  Giordano,  la  pcjle  dujour - 
dutn  , qui  faifoit  cinq  mille  far  jour: 
nous  difon  s tn  quinze  jours  qua  terze 
Ittuiu 

andar  per  le  Polle,  i.  e.  empirer  enfi 
malattie  i t'en  allrr  tant  que  Con  peut. 
itn  aller  de  ce  monde  au  grand  galop. 

aOer  en  f>oJìe. 

da  fua  Polla , de  fai.  mime. 
ogn*  uno  da  tua  Polla , chacutt  à pari. 
a fua  Polla,  <<  fa  volanti.  Jtcm , ain/t 
foit-il.  patienct , tant  qu'il  vovdra. 
fatto  a Polla,  fait  à plaijìr  , fait  ex pris. 
danari  a fua  Polla  , de  far  geni  tant  qu'il 
tn  t foudra. 

dar  di  Polla,  fraper  de  volle. 
a Polla , fifa  bella  polla , tout  expris, 
tout  à dejfern , fxement. 

• Pollare,  pofier.  Itnn , darmer  le  ren- 
dez-vous. 

0 Poitaro , apointeur.  Item , apprlcia- 
teur , qui  donne  le  prix  aux  mareban- 
dtfes. 

Poftcomune,  eraifon  que  ti  Prètre  Ut 

dans  la  jìlejjfè. 

Folleggiare,  p afier.  Ce  mot  efi  en  tfage 
pormi  tis  j anturi  de  buffette  , & ttuirts 
jeux  femblables. 

0 Folleggiato  re , en  j argon , cbarlatan. 
Fellema,  apoftblme , apefiume. 
Poftcmare  , apcftlèmer. 

0 Poftcmaltro,  pour  maflro  di  Polle, 
maitre  dts  pofies. 

Poli  emetta,  ti  petite  ap^ftume. 
Poltcmofo,  plein  d'apofiumes . 

♦ Pollergale , dojjìcr  de  ebaife  £ J de  Ut. 

0 Poltcrgano,  de  derriere. 

Poftergare , jet  ter  derriere  fes  épautis , 

méprifer. 

Pollcri , tis  fucct/fcurt , la  pofl  triti . 
Poftcriorc,  Pojléì  teur , pc/lnieure. 

0 Pofteriotita , pajllrioritl. 

Pollerità,  f.  pofiìritl. 

Pollcriormentc , pojtérieurement. 

0 Polleria , une  pcteme. 

* Pollerò , qui  vieni  oprìs , fucctjfeur . 

* Pofria , pofeia  , puis , pati  aprii. 
Poftica , hgne  qui  Jépare  ti  Levant  du 

Midi. 

Pollicela,  i cun e vigne , provi n. 
vino  di  Pollicela  , i.  e.  un  petit  vin  pour 
l'crdinairt. 

Pelliccio  , terre  lultourle  où  Poh  a pianti 
des  pianta  ou  vigna. 

Pofticcio,  ti feccml  forqat  d* une  rame. 
Pellicci , pilces  de  boti  fur  tifqueOes  on 
poti  la  rama , opojlis , apojltcts. 
capelli  Pofticci , faux  ci  eveux. 

Pelliccio,  ebofe  contrrfaite , # non  na- 
turale que  Con  peut  óler  % & mettre , 
faux , fuppofl , pvftìce  , ou  pofiiebe. 
Poilicre,  m.  matite  de  pojle.  Item , pcf- 
tibon  , ou  eourier. 

Poli  ieri , aiant-hifr. 

0 Polli  cria,  petite  porte , guiebet. 

Fo frizione,  m.  po/ìibon. 

PolHlla , fem.  apojlilìe. 

Poflillantc,  fuifeur  d'ut  o/li Ues. 

Po  Hill  are , fatte  dei  apcJHUes , glofer. 

0 PolHonc,  ti  derriere. 

0 Poiliaxo , fa** 1 , contrefait. 
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Pollo , pojle  de  foldati 

Pollo,  ih wt  pofly  Jitui , piaci,  part. 

du  verte  porre  ou  ponere. 

Pollo  che,  pofl  le  cas  que , fupeff  que. 
Pollo,  le  rendez-vous. 
di  Pollo  , qu'on  loui  d' ordinaste  tour  fon 
ufage , camme  gondola  di  pollo , ca- 
rozza  di  pollo  gfr. 
ili  Pollo , dedans. 

* Pollrcmità  , ext rimiti.  I 
Poliremo  , tout  demier. 

Pollriboli  pollribuli , racaiBes , canai!- 
lesf  bar  del , comm  e ci-dejfous. 
Poflribolo,  & pollrìbulo  , bordtl , lieti 
dijfolu , li  tu  de  projlitution. 

* Polhilantc , un  pojlulant. 

* Pullulare,  pojluler. 

0 Pollu latore , deman deur , pojlulant. 

0 Pofhilazione  , domande. 

Poftutnio , Pojlbumius , nom  tChomme. 
Pollumo  , pojlhume  , né  aprii  la  mori  du 
pere. 

Poftura  , F.  pojlure.  Item  , complot. 

0 Polhltto  , tout-à-fuit , aprii  tout. 
al  Poitutto  , ou  pojjibti , de  tout  fon  pou- 
voir , de  toute  fuqon , ancien  mot. 

0 Pofvenirc , venir  aprii,  prtf  pofvcngo. 
Potabile  , potabti. 

0 Potacchio,  potage. 

0 Potaggiere,  potager , fuifeur  de 
otage. 

otaggio  , potage.  C'ejl  un  Gal - 

licifnte. 

Potaggione , f.  £5*  Potamento , m.  beu- 
verit.  Item , potagerie.  Item  , ti 
taiOer  de  la  vigne , ou  dei  urbrei. 
Potare,  taiOer  lei  vignes  , hnondtr , ila. 
guer  tis  arbres. 

0 Potar*  a vino , ebarger  la  vigne. 
Potaggione , f.  il  potare , ti  tuiUer  de  la 
vigne.  Item , beuverie. 

Potatore  , m.  vigneron  , qui  taiBe  la  vi- 
gne. 

Potatura,  F.  ti  f armeni  taiOl  de  la  vigne. 
Item , beuverit. 

0 Potazzina,  une  forte  de  f navette. 
Potentato,  Potentati 

Potente , puijfant , puijfunte. 
Potentemente,  pnijfamment. 

0 Potentilla,  tana/ie  fiuvage. 

Potenzia , f.  ptàjjance. 

Potenziale,  potentiel. 

0 Potenziare  , donner  du  pouvoir. 
Potenza , f.  puìjance. 

Potco , posar  potè  , il  put , pajfe  def.  de 
potere,  en  poefe. 

Potere,  pouvoir.  prtf.  pollo,  pajjì  def. 

potei  fe*  potetti,  pari,  potuto, 
non  la  Pollo  col  tale , je  ne  puis  entree 
en  compì: enee  uvee  uh  tei:  je  ne  fui s 
pai  ajjez  fort  pouf  lui . 
a tutto  Potere,  de  toute  fa  force  t à toute 
force , à outrance. 
a più  Potere , de  tout  fon  pouvoir . 
a Poter  di , à force  de. 
tu  tene  Puoi , i.  e.  tu  ojjenfes  qui  ne  fe 
peut  défendre. 

chi  non  fa  quando  egli  Può,  non  fa 
uando  egli  vuole  , Prov.  qui  veut 
ire , qu'il  ne  faut  pai  laijfer  lek  upper 
tis  accajions. 

1 Poter  fare , e dir*  a fuo  modo , tire  ti 
I maitre. 
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Potere,  Podere , fubjl.  pour  Poflanza* 

fouvoir  , puijfance. 
oterio  , poterione  , forte  de  faxifrage. 
Potetti  , pour  podelti  , puijfance.  Item> 
un  BaiUi. 

Potdhria,  putir  Podeftaria,  offici  il 
BaiUi. 

0 Potillì inamente,  puijfamment , princi- 
palementi 

Poti  (Timo,  principati 
Potria  pour  potrebbe,  il  pourroiti 
Potta , la  nature  de  la  femme  : pour  Po- 
delti , BaiUi  , Puree  que  l'cn  Ieri  voi  tt 
potetti , abrégé  potta  , £5*  uinfi  on  y 
fait  l'ullujìon. 

fare  *1  Potta  da  Modena , i.  e.  faire  le 
grand , ou  fentendu. 

Potta , intcrjeilion  d'admiration  , gomme, , 
vertubleu. 

0 Pottaccia,  grande  nature  de  femme. 
Potta  marina,  poumon  de  mer. 

0 Potteggiare  , manier  la  nature  de  la 
femme. 

Pottina , un  petit  conin. 

0 Potto , tm  poti 
0 Patullano , forte  de  vin. 

0 Potulcnte,  que  Fon  peut  boire , ben- 
vant. 

Potuto,  fu  , participe  de  potere. 

0 Povento , bori  du  vtnt , d Cabri. 
Poveraccio , pauvret , puuvre. 
Poveraglia,  gucufuiUe. 

Poveramente , puuvrementi 
Poveretto,  pauvret. 

Poverezza , f.  puuvretl. 

Poverino  , pauvret. 

Poverillimo  , trls-pauvre. 

Povero  , pauxnre. 

Povero  di  metallo,  foible  de  mltaiti 
è più  Povero  di  Giobbe,  il  e fi  plus  pau • 
vre  que  Job. 

Povertà , f.  pauvretl. 

Povertà  fa  l'uomo  vile , la  pauvretl fait 
Cbomme  timide 

Povertà  non  è vizio  , la  pauvretl  n'efi 
pai  vice. 

Povertà  non  guaiti  gentilezza  , la  pau - 
vitti  ne  gate  point  la  nobtijfe , *•  e. 
quoiqu'un  bomme  foit  pauvre , il  peut 
tire  nobti , i.  e.  il  ne  faut  pai  ti  mlpri • 
fer. 

la  Povertà  cifliga  *1  ghiotto , la  pauvretl 
ch.it ie  ti  gourmana , i.  t.  la  pauvretl 
eft  la  plnitence  de  celai  qui  a mangi 
firn  bien. 

Povcrtadc , povertate , f.  pauvretl. 

0 Povione,  pigeonneau. 

Pozione , f.  potion , boijfon. 

Pozza  , trou  plein  d'euu. 

Pozzanghera , tis  trous  ou  rayes  piànti 
d'euu  aprii  Li  pluye. 

0 Pozzare , cr rafie  un  puits. 

0 Pozzaro,  fuifeur  de  puitt. 

Pozzatoja,  tmfeau  à pu/fer  de  Ceau. 

0 Pozzette,  peliti  trous  ou  fojfettei  aux 
jouli  lorf qu'on  rit. 

Pozzetto , petit  puitf. 

Pozzo  , puits. 

il  Pozzo  di  fan  Patrizio , ti  trou  de  S. 
Matrice  , /.  t.  une  cbqfe  qui  ne  manque 
jumais. 

far  vedere  la  Luna  nel  Pozzo , mot  à 
mot  . faire  voir  la  Lune  doni  uro 
puits. 
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puitf , i.t.  impoftr  , faire  accroire. 

gli  farò  veder  la  Luna  nel  Pozzo , ma- 
nière proverbiale  qui  répomi  à celle  dei 
Frangili  : je  lui  fcrai  voìr  qui  fon 
ckitn  ejl  une  bète. 

Pozzolana  , mortier , forte  de  terre  mille 
de  fable.  Jtem  , pourcelaine  ou  pour - 
pier. 

Pozzolino , petit  puits. 

* Fozzonicro  , faifeur  de  puits. 

* Pozzulu,  petit  puits. 

Pozzuolo  , vite  & Italie  proebe  de  2fa- 
plet. 

P R 

* "D  Race , carretta  de  Jirdin. 

Frasca , Prague.  rupi  tali  de  Boheme. 

Prammatica  , ordonnance , polire , prug- 
piatì  que. 

* Prendere , diner.  Ce  mot  e(l  trop  la’ in. 
Dante  ì'en  ejl  fervi , mais  defilare  ejl 
meiffeur. 

Prandio , m.  le  diner  : pranzo  ejl  meti- 
leni". 

* Prandi , lei  Oneri , Ut  repai. 

Pranfare,  Pranzare,  diner. 

Pianto  £Ìf  Pranzo,  le  diner. 

Prafma,  forte  de  Pierre  précitufe. 

PralHo , ^Predine,  tnarrube , piante. 

Prataiuolo,  £7  Pretajuolo,  forte  de 

ebutnpignon.  Lem  , forte  de  poule. 

P rateilo , petit  pré.  4 ltem , mélilot. 

Prateria , fcm.  praieie. 

Pratica,  pratique  t converfation , bantife, 
ex  pria  nce 

far  di  Pratica , ou  tirar  di  Pratica , agir 
libremeut. 

far  la  Pratica , t'exerctr  pour  acquerir  la 
facilite. 

far  le  Pratiche , faire  toutes  lei  diligen- 
ces  pojjìblet  pour  ncquerir  qvehfue  ckofe. 

dare , o negar  Pratica  , timer  l'entree  ou 
la  difettare  en  occqfion  de  pejle. 

Praticabile , prailicable. 

Praticamente,  par  pratique , avec  pra- 
tique. 

Praticare,  pratiquer , né  goder , buntrr, 

fr  equini  tr. 

Pratiche  volc , conver fobie. 

Praticello,  m.  petit  pré. 

4 Pratichcz» , pratique , converfation. 

Pratichiiiimo , trìsexpérimenté. 

Pratico,  expériinentè , vtrfé  à quel  tiri  e 
tbqfe , rntrndu , un  qui  flit  lei  adrfjjei. 

f frrt  à conduire  lei  autrei , qui  en- 
tend  bien  fa  cour  ou  fon  monde , qui  fai  t 
lei  itrei  (fun  lieu. 

poco  Pratico , pru  adroìt , qui  a peu  de 
graie  , ou  peu  d'expàienct. 

Praticone,  un  nifi,  un  virux  routier. 

* Fratino,  pratcllo,  praticello,  petit 
pré. 

Prato , m.  un  pre  , anciennement  au  p lu- 
tici 4 le  Prata  £*f  4 le  Pretore. 

afcoiulerfi  in  un  Prato,  i.e.  fe  montrer 
à tout  le  monde:  noni  difoni , fe  cucber  > 
la  lite,  cf  fe  découvrir  le  derriere.  | 

Prato,  ville  de  Tofcane  , damPEtut  de 
Florence , Prato. 

far  come  quei  ila  Prato , noni  difont,  faire 
cornute  a Porti , laifer  pleuvoir. 

tu  hai  l'acqua  in  Prato , tu  at  tout  ce  que 
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tu  fouhaites. 

Pratolino  , petit  pré.  Item , un  lieu  de 
pluifance  du  grand  Due  de  Florence . 

Pravamente , me'cbamment. 

Pravità  , mrcbanceté.  Jtem , pra vitate  & 
pravi tadc , mais  malignità,  £<?  mal- 
vagità font  turili  curi. 

Pravo,  mécbant.  Lem,  maligno,  fidili 
perversi  intenzione. 

Pravi  coftumi , mécbantei  coùtumes. 

Preambolare,  faire  un  préambule. 

Preambolo , preambulo , préambule. 
Lem,  prefazione  quali  proemio. 

Prebenda,  Prebende:  c'ejì  aujli  t ordinai  - 
re  (T avoine  que  fon  donne  à un  cbeval. 
Lem , drag ée  aux  ebevaux. 

* Prebendare , pour  provedere  , pour - 
voir. 

4 Prebendario,  Prébeniier. 

Prebemlatico , de  Prébende . 

Prebendato  , P r bendi er. 

Precario , qui  arrive  ou  qui  s'obtirnt  par 
Pji^t  ♦ fW  fe  fait  par  prtere. 

4 Precazionc , preghiera,  priere. 

* Precauzione , pricaution. 

* Precauto  , qui  ufe  de  préatution. 

Prece,  preghiera  , f.  priere. 

Precedente,  precedente  precedente. 

Precedenza,  F.  precedrnee. 

Precedere,  preceder,  pujfé  dtf.  precedetti 

& precedei. 

* Precellcnte , fort  exceOent. 

4 Precellenza,  grande  exceOenct. 

* Prcccllcre  , exctOer. 

4 Preceflìone,  precedente. 

4 Freccilo  , precedé. 

4 Preceflore  , antenato , qui  precede. 

Precetto,  m.  précepte. 

Precettore,  m.  préceptevr. 

4 Prcccttoria,  trait  de  fréerptemr  ou  de 
cemmandement , dtrtéìion  , gouverne- 
mmt . 

* Precezione , aimonition , enfeignement. 

Preci,  pi.  f.  prieres. 

Precidere,  trencher , marqner  pr  lei  fi- 
ttimi. pttjfi  def.  precifi.  part.  precifo. 

Precingere , entourer.  pajfé  def.  precinti. 
part.  precinto. 

Precinto,  er.vironné.  Lem , f enceinte. 

4 Preci  pere  , comm  under. 

4 Prccipire,  inflruire. 

Precipitamento , m.  precipitante, . 

Prccipitanza,  f.  préeipitatiom. 

Precipitare , précipiter , jetter  de  baut  en 
bai. 

* Precipitatamente  , frécipitément. 

Precipitato,  batif , prampt , précipité. 

Lem  e une  poudre  dontufent  let  Chirur- 
gie ni  pour  munger  la  chair. 

Precipitazione,  f.  précipitation. 

Precipite  , precipite.  4 Item  , attor dant 
ù rinfiruéhon  ou  précepte. 

Precipitofamente , précipilément. 

Precipito!©  , précipité.  prampt , bàté. 

Precipizio , mafe.  précipité. 

aver  da  un  lato  ’l  Precipizio , dall’  altro' 
i lupi,  i.e.  efTer*  in  pericolo  per  ogni 
verlo,  tlanger  Je  tout  cótés. 

4 Precipuamente  , prineipalement. 

Precipuo , principiti. 

* Prcciputo,  le  précipuL  Item , cern- 
mandé  abfolument. 

Pre  edam  ente , prétif Imeni. 


* Precife,  précifhnent. 

Precifione,  f.  préajion , brieveté. 

Precifo,  prétis. 

Preclaramente,  ncblement , avec  éclal. 

4 Prcclarità,  apparente. 

Preclaro , itluftre , infette , uppercut. 

4 Precludere,  pere  Iure  , far tlore.  part. 
preelufo. 

* Preclurionc , forclufion. 

4 Preci  ulivo , qui  peut  è tre  forctos. 

4 Preelufo , forclos. 

4 Precoce , fruii  qui  croit  de  fort  benne 
heure , hàlif. 

4 Precogitare , penfer  auparavant , pré- 
cogiter. 

4 Precognizione,  prcconofccnza , ©upre- 
cognolcenza , precogniti  ou. 

4 Precqjo,  bergrrie.  Item , latterie. 

Preconio,  crieur , pubìicur. 

Preconizzare , publier , louer  , vantert 
recommander. 

4 Preconizzatore , pubìicur . 

Preco nofeenza  , f.  prcconrwijfìince. 

Precouofccrc , (e  prevedere)  contini  tre 
devant  ,préconnoitre.  ptef  preconofeo. 
paje  def.  preconobbi,  part  preconof- 
ciuto. 

* Precontrattare , controller  auparaitant. 

4 Prccon  tratto  , avant-contruél. 

4 Precordio , ajfrilicn  , pnfée  interne. 
C'ejl  un  mot  trop  latin  & quijignifie 
le  ctrur  , lei  entruiQes  èffe. 

Precorrere , preceder  , exceBer , p.ijfer 
devant  un  autre , prh’fnir , dévancer9 
covrir  devant.  paje  df.  prccorlì. 

* Precorritore  , precursore  , prteur • 

feur. 

4 PrecorGonc,  prévention , précurfion. 

come  n’era  Precorfa  qualche  voce , cam- 
me on  en  avoit  porle , cornine  le  bruii 
en  avdt  couru. 

Precorfo , prévenu  , dévancé- 

Prccurfore , m.  précurfeur , avunt-cou- 
reur. 

* Prccuojo,  latterie , lieu  oh  Conflitti 
fromage , metaine. 

Preda  , proyr , • pour  pietra , mot  Lom- 
biird , une  pirrre. 

4 faldati  Prcdabondi , faldati  qui  pica- 
rent. 

4 Prcdagione  , proyr , pi  corèe. 

Predamento  , m.  piQement . 

Pro  lare,  pteorer , fourager. 

Predatore , m.  pìcoreur. 

4 Predatorio , de  pi  Doge , de  proye. 

Predatrice,  f.  pitleufe  , picoreufe. 

Prcdecclfarc  , m.  predece  feur. 

Predella  , marche  pini.  Lem  , réne  de 
bride  , une  ferme , un  ebani ier  à 
mcttre  lei  tonneaux  defili  : une  c bui  re 
perde  , banc , rj cubebe. 

4 credi  tu  ch’io  fia  fempre  fper  cflere) 
la  Predella  da  far’  i fatti  tuoi , crois- 
tu  que  Je  ferai  toùjonri  ton  d.ibo , prlt 
ù tout  faire  pour  tot. 

Predellone , m.  un  bone  ou  efcabeOe. 

Predcftùurt'  prédefltner  t d ejlintr. 

Predcltinato , prM'lìmé. 

Prcdeftinaziune , f.  predeflinution. 

4 Prede  [tino,  pré  UiUnalion  : preJcfti- 
nazione  ejl  meiUeur. 

Predetto,  mentovato,  detto  innanzi, 
pridit , dii  uvunt. 

* Pre- 
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* Predevote , qui fi  peut  pi  cara  oufoura- 
g'r- 

Predica,  fermo»  , cfj  Prlcbe , prédication. 

Prcdicamcnto , m.  predicament , trrwr  dr 
Ixgiqut  Item.fermon,l'ailio»  de  prieber. 

Predicante  , un  Prédicant , un  Mhttftn 
de  la  Religiott  profetante.  Item, 
Prècheur , Prlcbtufe , prédicateur . 

Predicare , prie  ber. 

Predicar"  a*  porri , i.  e . favellar’  a chi 
non  vuol’  intendere , prieber  au  defert. 

PrCilicato  , fubjl.  predicament  , terme  de 

logique. 

Predicato , adj.  prèd  i. 

Predicatore  , m.  Prédicateur. 

Prcdicatorcllo , Predicatore  di  poco  Ca- 
pere , mauvuis  Prédicateur. 

Predi  entri  cc  , f.  Pricbeufe. 

Predica/ione , f.  fermo n , prédication. 

* Predichctta,  petit  fermo n. 

* Predicatore , m.  augure , dcvin%  prèdi - 
feur. 

Prediletto,  trìs-aimé,  mimi  par -defluì  Ut 
li  utreu 

Predilezione,  f . grand  amour. 

Predire  , predire,  pref.  predico , impar- 
fait , predicevo,  pafli  dtf.  predilli,  pari. 
redetto. 

r oli  ( porre , dijfiofa  auparavant.  pref. 
preililpongo* 

* Preditn , gami,  orni. 

* Prcdivinazionc , cmj ecfore. 

Predizione , f.  prédichon. 

Predominante,  qui  pridomine. 

Predominare , dominer  devant  lei  autres , 

prédowincr. 

Predominio  , m.  pridomination. 

Predone , m.  volcur  de  chemin  , brigand , 
pirate. 

* Prcdore , poter  Predatore , £5*  Predo- 
ne, pieoreur. 

Prcdcggcrc , elegger1  innanzi , élire 
avant  , prifera. 

Precliftcntc  , précxiflant. 

Prefato  , Jit  auparavant. 

* Prefatto , flit  auparavant. 

Prefazione,  fcm.  preface . 

* Prcfcnda,  prebende,  la  portion  (Covri- 
ne il  'un  cbeval.  Iter»,  unt  forte  de 
ntrfure. 

Prefcndarc  , peurveir  , donner  le  fon - 
rare  aux  bètel. 

Preferenza,  F.  priférence. 

Preferire,  pref  tur.  pref.  prefero©' prc- 
ferifeo. 

* Preferto,  préferé. 

Prefetto,  un  préfet,  Capitaine,  Chef, 
Prévót. 

Prefettura,  f.  prefetture,  ebarge  de  /Ve- 
pre figgere  , limiter.  p* tjfe  defili,  prefitti. 

Prefiggimene , m.  propot , ce  quo»  a 
déta mini,  l' action  de  determinar. 

* Prefigurare  , figure r auparavant* 

* Prefinire,  decider , determinar,  pref. 
prefiniico. 

* Prefittìone,  fcm.  préfxion. 

PretìlFo,  prìf.x. 

* Prefocazionc , f.  Infocati on. 

* Preforata , & Perforata  , miOe-ptriuit. 

il  Prcgadi , aflhnbUc  du  SYnut  de  Vcnife. 

Pregare , prier , faire  det  imprccationi. 

Predatore,  m . qui  prie , prieur , femen- 

ntur. 
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Predatrice,  f.  qui  prie. 

* Pregaudio,  grande  joye. 

* Prcghcris  , prier  e. 

Preghcvole , Juppliant. 

Preghi,  pi.  m.priaes.) 

Preghiera,  Fem.  priere. 

* Pregiaccntc,  qui  ejl  ceucbé  devant , 
qui  ejl  devant  noi  yeux. 

Pregiare , aver1  in  pregio,  prifer , efilimer , 
faire  la  prifet. 

Prcgicvolc , qui  fe  petti  prifer. 

Pregio  , m.  prix , ejlinte , réputation  , 
1 mieter. 

efler'  in  Pregio , ètre  en  ejl  ime , en  répu- 
tation. 

mene  Pregio , je  m'en  glorifie. 

valer  Pregio , valoir  la  peine.  la  Cnifca 
dit  meritare  *1  Pregio , metter  conto, 
tornar  conto. 

Pregiudicare , prijuga , porta  prijudice , 
nuire , arrecar  pregiudizio. 

* Prcgiudicamente  , avec  prijugi , pri- 
judicicUement , avec  préjudice. 

* Prcgiudicazione , f.  pregiudizio , m. 
le  préjugc.  Jtem  , préjudication. 

Prcgiudicialc , prijudiciel. 

Pregiudizialmente , pr/iudicieBement. 

Prcgiudiziarc  , pregiudicare , porta  pré- 
judice , préjudicier. 

Pregiudizio  , m.  préjudice , préjudication. 

Pregiudiziofo , prijudiciel,  qui  porte 
préjudice. 

Pregna  , grojfe  , enceinte , pieine  cornute 

urie  fe  tu  elle  d'ani  mal. 

Pregnante,  gru,  plein , rentpli. 

* Pregnanza  , f.  grojefle. 

* P regnare,  e ngroflcr. 

* Prcgnevole,  qui  fe  peut  engrofla. 

Pregnezza,  groflefle. 

Prego , m.  priae. 

* Pregrcllìonc , fem.  prtvention. 

Prcgultare  , goùler  uuparavant , efldya. 

* Prclateggiarc , faire  le  Prélat. 

* Prclateico  , de  Prélat.  Ce  mot  pourroit 
femplotcr  dunt  le  Jlilt  fantilia  , badin, 
011  fatirique  i mais  il  n'ejl  pai  en  ufage. 

Prelato,  Prélat.  Item,  préfae. 

Prelatura , Prélature  , digeriti  de  Prélat. 

Prelazione,  fem.  préférence.  Item , Pri- 

I future. 

* Prcliarc,  combaitre. 

* giorno  Prcliarc , jour  de  bataiDe,  j car- 
nee , exprejjton  trop  lutine. 

Prelibare , gcuta  auparavant  , eflaya , 
tàja. 

Prelibato,  goùii.  Item , ex ceUent. 

Preliminare , préliminaire. 

* Prelio,  combat , batuiOe. 

* Prclo , un  prefloir. 

Preludio  , m.  prelude , avant-jcu , avant- 
propos. 

* Prcmatica , pour  Prammatica , police, 
or dor.nar.ee  , prugmutique. 

Prematuro,  prème  di  té , meur  , prèma- 
turi , qui  Je  fait,  oti  qui  urrive  plùtòt 

* quii  ne  devroit. 

Prematura  morte  al  mondo  il  tolfc , une 
mort  prònai  urie  lui  ctu  la  vie. 

* Premcditanza  , premeditazione  , F. 

printiditation. 

Premeditare  , primiditer. 

Premeditatamente , arre  primiditation. 

* Prcmcditatorc , m.  qui  premediti . 
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Premeditazione , Fem.  primiditation. 

* P re  medi  te  vide  , qui  ft  peut  prèmili  ta. 
Premere,  prrfler  pour  tira  le  fuc , bita, 

prefer,  fonia , poufler , importuner. 
pajèdef.  premei,  premetti,  £^prefll. 
pori,  premuto. 

* Premere,  voguerdroit,  mot  Vcnitien. 
Premetta  , Fcm.  propofition  , terme  d* 

Logiaue  , prtmifle. 

Premette , les  deux  premiati  partiti  Sun 
Sy  Ho  tifine. 

Premetto,  propofé,  mis  devant. 
Premettere,  propefir , mettre  devant. 

pajfe  defi  premili. 

Premiare,  rtcomptnfa. 

Premiatore  , m.  qui  recompenfe. 
Premiatricc  , F.  rtcompenj'euft. 
Premiazione , F.  premio , m.  recompenfe. 

* Premievolc,  qui  fe  peut  recompenfa. 
Preminente , prééminent. 

Preminenza,  & preminenzia,  priémi- 

nence. 

Premio,  ra.  recompenfe. 

* Premito , emprejf  ment  Sulla  du  corps. 

* Prcmitorc , m.  qui  prejfe.  Item , fon- 
Itur. 

Premitura , foulement , failion  de  prrfler. 
Item  , foUiritation , prejfe. 

* Prcmonirc , avei  tir  uuparavant.  pref. 
premonifeo. 

* Premonizione  , f.  prémonition. 

* PremofTo,  prefai. 

* Prcmoilrarc,  démontra. 

Premunire,  primunir.  pref.  ifeo. 
Premura , prefle , follici  tation , grand  fri». 

Item , emprcjement. 

* Premutare,  mua  auparavant. 
Premuto,  fouli , priflc.  Item,  foBiciti. 
Prenarrarc,  narra  auparavant. 

* Prcnarrazionc , F.  narration. 

Prendere  , prendre , entreprendre.  pafle 

dtf.  prcfi.  pari,  prefo. 

Prender  terra  , defeendre  à terre. 
Prendere  configlio  , faire  ieflcin. 
Prendere,  commcncer. 

Prefi  andare  , je  commendai  d'aBa . 

Prefe  a dire , il  fe  mit  à dire. 
Prendimcnto,  m.  prife. 

Prenditore , m.  prer.eur. 

* Prcncftine,  forte  de  petitei  noifittes. 

* Preneftio , or  en  feuiBe. 

* Prcnomato,  prenominato,  nommiau- 
paravant. 

* Prenome , m.  le  propre  nom  , le  pre- 
mia nom. 

Prenominare,  nomma  uuparavant. 
Prenominato , fiufiit. 

’ Pronunciare  , pronunziare , prononca , 
& annonca. 

* Prcnotticarc , pronofticarc  , pronqfti - 
qua. 

Prenotare , murqua  auparavant* 

* Prenotizia,  avant-connoiflmce. 

* Prenozione,  fem.  précognition. 

* Prcnzc,  & Princc,  m.  Prince , mot 

f'ritique.  Principe  ejl  meilleur. 
renzetta,  cfj  ’ Prcnceflà,  f.  Princtfle. 


Oh  dit  Principcfla. 

Preoccupare , preoccupa. 
Preoccupazione,  F.  prioccupation. 

* Preordinazione,  r.  prcordination. 
Preparamento , m.  prcparation , pripa- 

^ Prc 


l 


Digitized  by  Google 


PRE 

Preparare,  prtparer. 

* Preparativo,  preparati/. 

Preparatore , & preparatorio , qui  pré- 

pure. 

Preparazione,  f.  prtparation. 

* uccello  Prepedc , oifeau  qui  volt  devant 
Iti  autrn  pour  ftrvir  ti  augure. 

* Prcpcnfàrc  , prnfer  auparavant. 

Preponderare , ptfer  davautage , Cem- 

porttr. 

Preporre , & preponerc , prtferer.  prtf. 
prepongo,  paffi  def  . prcpofi.  part.  prc- 
pofto.  /ut.  preporrò. 

Prepolizione , f.  pripofition.  Item  , pro- 
pofizionc,  ferme  de  grammaire. 

* Prcpotitivo , pripofittf. 

* Prepotìtura  , préference.  Item , office 
de  Prifet. 

Prepofito,  Prtf  et.  Item , prtf  eri. 

Prcpofteramentc , avtc  contrarieti  Tor- 
drt. 

Prepoftero,  prtpoftere , renverft ’,  pris, 
dit , ou  fati  à rebours , contratte  d'or - 
dre. 

Prepofto  , Prévèt.  Item , prtf  eri. 

Prepotente,  trèi-puiffimt. 

Prepotenza  , grande  puifanee. 

Prepuzio , m.  prepuce , la  pelle  che  cuo- 
pre  la  punta  del  membro  virile , peau 
qui  couvre  la  tlte  dei  partiti  nature  Oes 
«fi/»  enfant  & i'un  bomme. 

* Prcrapc,  forte  de  nouveaux  fruiti  bà- 
tifs. 

Prerogativa  , fcm.  prtrogative , privi- 
legio, efenzione,  priviltge  fife. 

* Prerogative,  avantugi  par  dejfut  lei 
axàrèt. 

* Prorogazione,  prtrogative , at >an- 
tage. 

* Prerotto,  rompu , interrompu. 

Prefa,  prife.  Item , reprefaiho. 

dar  le  Preì’e  , donner  le  eboix. 

venir’  alle  Prefc , venir  aux  prifet , i.  e. 
fe  buttre. 

edere  ftato  ("venuto)  alle  Prefc  con  uno, 
i.  e.  averlo  praticato  ‘ft  rettamente, 
averne  cfatta  cognizione , connoitre 
bini  qutlqu'un . 

Prefa gio  , m.  Part  de  prtfager. 

* Prefagievolc , qui  peut  itre  prtfagt, 

Prcfagio , mafe.  frtfuge, 

* Prelagierc,  préfager. 

Prcfarirc  , prtfager.  prtf  prefagifeo. 

* Pretaglia,  prife , reprefaiUe. 

Pre&go,  m.  devin , qui  devine  ou  con- 

jecfure. 

Prefame,  m.  prtfwre. 

Presbiterato , qui  a l'or  dre  de  Prltrife . 

Presbiterio,  m.  Preibitere. 

Presborgo,  Frcibourg  , ville  fur  le  Da- 
nube. 

Prcfcia , fretta , fem.  bàte  , empreffi- 
ment . 

Profetare,  affrettare,  bàter. 

* Prediente , qui  a la  prefcience . 

Prelcicnzia  , prefetenza  , f.  prefcience. 

* Prelcimlere , pour  Preterire,  mancar 
d'effetto,  nfoliger,  laijèr. 

* Prdciofo , frcttolofo , hattf. 

* Predire , uvoir  la  prefcience.  pref. 
prefeifeo. 

Prcfcito,  condanni  par  la  prefcience , 
rcpromvt. 

Tome  I, 
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* Prefciugare  , ejfuytr  cu  fieber  supera- 
vani. 

Prefciutto  , profriutto  , m.  jambon . 

Prefcritto , preferii. 

Prefcrivere,  preferire,  paffi  def.  pre- 
ferirli. 

Prcfcrizione , f.  prefeription. 

Prefc,  pluriel  de  prefa,  prifti , repre- 
faiQti. 

Prefc , troifiéme  performe  du  puffi  definì 
de  prendere,  ilprit. 

* Prciccutare,  pour  perfecutare,  per - 
fteuter. 

* Prcfccuzione , pour  pcrfecuzionc , f. 
perfecution . 

* rrefedenza,  pour  prcftdcnza , prtftan- 
ce. 

* Prefedere , avoir  la  prtfifance  , prt- 
fidcr.  paffi  def.  prefedetti 

Prefcntagione , f.  prifentution , reprtfen- 
tation , le  lieu  oit  Con  fe  doit  re - 
prtfenter. 

Prefentaneo , prtfent , qui  fait  fon  effiet 
darti  le  moment. 

Prefentare , priftnter , faire  dei  prtfem 
à qutlqu'un. 

Prefentatore , ra.  qui  reprifentt , qui 
fait  un  prtfent. 

Prefentazione,  F.  prifentation  , reprtfen- 
tati on. 

Prefente,  prtfent , prtfente  ; un  prtfent. 

Prefcntcmente , préjfentement. 

Prefentirc,  prtfentir.  pref.  prefento. 

Prefentiflìmo , trlt-prompt. 

* Prefentita  , le  prtfentir , le  vent  de 
quelque  ajjaire. 

Prefentito,  prtfenti. 

Prefcntuccio , prefentuzzo,  un  petit  don, 
ou  préfent . 

Prcfcnza , f.  prtfence. 

Prefenzia,  f.  prtfence. 

Presenziale , de  prtfence , perfonnel. 

Prefenzialmcnte , perfonneUement.  Item , 
promptement. 

Prefepio , m.  dalla , mangiatoia , eriche , 
mangeoire. 

Prefervamento  , m.  prtfervution . 

Prcfcrvarc,  prtferver. 

Prefervativo , prifervatif. 

Prcfcrvatorc , m.  prtfervateur, 

Prefervatrice , f.  prtfervatrice. 

Prefcrvazionc , f.  prtfervution. 

Preliccio,  volt,  oifeau  qui  a Iti  prit 
vitux , ou  aprii  avoir  volt.  Item , prii 
ou  coi  Ut. 

* Prcfnle , un  Prifdent.  Item , une 
forte  farbre  en  Egypte. 

* Prendentare  , faire  le  Prtfident , 
prtjider. 

* Preti  dentato,  (Prcftdeiua)  charge  de 
Prtfident. 

Prendente , Prtfident. 

* Prclidere,  prifider.  puffi  def.  prefnlcL 
purt.  prcliduto. 

Preiidcnza , f.  autoriti fuprlme , prtf  fon- 
cé. 

* Prcfnliale , prtfidial. 

* Preliiliare,  munir , mettre  une  gami- 

fon. 

* Pretidiario , de  garnifon. 

Prclidio  , m.  guemigione  , f.  garnifon. 
Item  , aiir , fupport , garde , difenfe. 

* Prctidiofo  , pian  de  difenfes  , qui  a 
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une  garnifon. 

* Precedere,  frtfder.  (ajjìicf.  prcfiJei 
& prcudetti. 

Prclignificare , fignifier  auparavant. 

Prefo , prii. 

Prcfontuofo , pour  prefuntuofo,  prtfomp. 
tueux ; bardi , timtraire. 

Prcfonzione  , f.  prefomptiou , bardirffi , 
ejronterie. 

Prcffa,  calca,  prefe,  bàte, fonie. 

Predare,  prtffir. 

Preffeffa,  vicinità,  approche. 

* Prcflia , prcfcia,  ou  fretta,  bùie, 
prrje. 

PrcfGone,  f.  impreffion  i c'tfl  Cucii  on  de 
prcjfer,  de  fouler  &c. 

Predo,  vicino,  uupris  , prode. 

Preffo  che,  prefque. 

* Predo  re , m.  imprimeur.  Item , op- 
frtjftur. 

* rrclfofo , bàtif,  bàli. 

Predo  vario , colore  nero,  mifchiato  con 
albiccio  , qui  tend  au  noir. 

Preffovi , proche  de  là.  • 

Predura,  oppreffura  & oppreflione,  f. 
opprcjjion. 

Preda , la  ebofe  prètte.  Item  , predanza, 
preftamento  \ itnn  , predila , £?*  pref- 
to. 

Prcdamente  , prompttment. 

Predante , exctllent , exctUente. 

Predanza,  f.  le  prit.  Item , la  prefi  ance. 

* Prcitanziarc , metter1  a predanze , #.  e. 
a gravezze , mettre  dei  impòtt. 

Prelìarc,  vrlter , emprunter.  * 

Predar  fede , ajoùter  fot , croire. 

Predatore , m.  crfoncier , qui  prète.  Le 
mot  It alien  fe  prevd  toùjourt  en  mnu - 
vaife  part , car  il  fignifie,  Ufurajo, 
ufurier. 

Prodezza,  Ibllccitudinc,  f.  vitcffi,prompti- 
tude. 

Prcttìggiare , faire  dei  charmet,  charmer. 
i.  far’  apparir’  una  cofa  per  un’  altra. 

Prediggiatore , m.  ibarmrur , bàtclcur. 

Predigio  , m.  iQufion  , charme  , prefiige. 

Prcftigiofo , Prcdiginofo , plein  de  ebar - 
mes  ou  tCiCuJìons. 

* Predinaro , boulnngrr.  On  dit,  fonujo. 

PredifD  mamente,  tr li-vite. 

Predi ta , predito,  le  prèt9  la  ebofe 

prètte. 

tor’  in  Preftito , emprunter. 

* Prcdituto,  pour  proditnto,  profi  it  ut, 

akitfi. 

Predo , prèt , prompt , vite , vitement. 

9 Predo , en  jargon  , du  feu. 

più  Predo  che  dir  mefei , plùtót  que  de 
dire,  verfe  à boire,  i e.  je  le  ftroit 
aujji-tót  que  Jr  munger  un  morceuu  de 
pain. 

Predo  predo,  vite , vite,  promptemrnt. 

Pretto , e bene  non  conviene , i.  e.  ilfuut 
fortger  avunt  que  d'agir . 

Prefule,  m.  Prilat. 

Prefu  mere,  prifumer , conjeélurer.  puffi 
def  prciùmei  £5*  prefumctti.  Item, 
profu  mere , pretender’  oltre  al  con- 
venevole, arrogarli,  aver’  ardimen- 
to, item,  far  congettura,  immagina- 
re, prefupporre. 

* Prcfunto,  prefumi. 

Prefiuituofamcntc , ur(fomptueiffiment. 

Za  Pre* 
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Prcfuntuofo,  préfcmptueux. 

Prefunzionc,  f.  préfomption. 

Prcfnpponere , préfuppofer. 

Prcfupporrc , préfuppofer.  pref  prefup-  ' 
pongo,  pafife  def  prefuppoG.  pari,  pre- 
luppofto.  fut.  prcfupporrò  , i.  e.  inp- 
porrc , cu  mettere,  c fermar  che  che  ha 
per  vero. 

Prefup  porto  , fubft.  prerupportzionc , 
ebofr  préfuppofét  « un  préfuppofL 

Prcfuppofizione , F.  préfuppofition. 

Prefura , Fcm.  capture , & prefurt. 

4 Prefitto,  pxottiuVLO,  jambon, eh aìr falft. 

Pretaccione , m.  un  gros  Fritte  ignorant. 

4 Prctaja,  la  pr tiratile. 

Pretajo , qui  frequente  lei  Prìtres , qui 
fe  plait  uvee  eux.  la  Crafen.  Ce  mot 
convieni  plus  aux  frmmes  qui  aiment 
avoir  à fatte  aux  Pritres. 

Pretatico , de  Prètte. 

Prctazzuolo , m.  un  petit  P ritte  ignoravi. 

Prete,  m.  Fritte. 

come  ’l  Prete  di  contado , comme  le  Prè- 
tti iiu  villane , qui  ne  fait  lire  qut 
daxs  fon  Bréviaire. 

da  bere  al  Prete,  che  ’1  Cherico  ha  feto, 
c'r/l  dewander  pour  un  autre  ce  qu'ott 
dtf.rt  pour  foi . 

e’  non  è mal  che  ’l  Prete  ne  goda , i.  e. 
non  è mal  da  morire,  non  è cofa  dì 
fomina  importanza,  ce  n'eft  pas  un 
grand  mal. 

Prete , un  moine  ò échaujjcr  le  lit. 

4 Prcteggiarc , / aire  le  Fritte. 

4 Pretella,  pour  predella , pierrettes 
murebe-pied. 

Pretelle , pi.  f.  petit  es  pierre:  & fobie. 
C'ejl  arse  pietre  creufée  pour  y jetter 
des  figura 

gettar’  in  Pretelle,  i.  e.  far’  una  cofa 
prcftiiftmamcncc , c bene,  jetter  en 
tu  aule , fair  e prompteuient  & bien. 

Pretendente , pr Pendant. 

Pretendenza,  t.  urèi  enti  on. 

Pretendere,  prétendre.  /lem , {lenire 
ou  devimi,  puff  d pre  teli. //uri.  pretefo. 

* Prctcndcvole,  qui  fe  peut  pr  tundre. 

Prctcnfione , f.  prétention . 

# Pretcnfo,  prétendu. 

4 Prctcnfore , qui  pretenda 

4 Pretcnza  , prétention. 

Preterire,  pàfij'er  outre , pajfer  , Itiifijer 
pajfer , luijjtr  en  terriere , fe  pajfer.  pref. 
prctcrifco.  la  Crufca  Ut , mancar  d’ef- 
fetto, lafciarc. 

Preterito,  pofift,  preterii,  /tetti,  leder - 
riere , le  fondement , le  cui  f mais  ces 
exprrjjìons  font  baffi , cf  f umilierà. 

Pretermettere , lafciarc,  obnuttre.  pujfé 
def.  pretermifi  & p re  ter  nielli. 

Pretcrmcflb , cbmit. 

4 Pretcrmiflìonc,  f.  obutijfton , préter- 
mijjton. 

Prttcfa,  prctenlìone,  f.  prétention. 

4 Prctcfco , de  Prètrt. 

Pretefemolo , £/  prctofcmolo  , prezze- 
molo, Perfil. 

Prctcfo  , prétendu  , fupprfé. 

• Pretcrtare , pottr  pruteftare , avoir  ou 
chereber  des  prttextes  , prendre  quelque 
prltexte. 

Pretefto , m.  prétexte. 

Predili , fila  dt  Vqn  Preto. 
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* P retignolo , Preireau. 

* Pretiuno,  office,  ou  condition  de'Pritre. 
Preto,  Poi  des  Argiva , dont  la  fiUes 

furent  changén  en  vacbn  pour  s'itrr 
vanti es  di  tre  plus  beOes  que  Junon , 
pour  avoir  méprifé  l'cnus. 

Pretore,  m.  Préteur. 

4 Pretorile,  Prétorial. 

Pretoriano , du  Préteur  , Prétorien. 
Pretorio,  mafe.  Prétoire , /ir»,  oh  le 
Préteur  reni  la  j ujì  ice. 

Prettamente,  purrment , fimplement. 
Pretto,  pur , funi  mélange. 

Pretura , f.  office  de  Préteur. 

4 Prevalenza,  exceUtnce. 

Prevalere , prévaloir.  pref.  prevaglio. 
pafife  drf.  prevali!,  part.  prevaluto./»/, 
prevarrò. 

Prevaricamento,  m.  prévaricution. 

4 Prevaricante , qui  prévarique. 
Prevaricare , prévariquer. 

Prevaricatore , m.  prévaricateur. 
Prevaricatrice , 1.  qui  prévarique. 
Prevaricazione,  fieni,  prévaricution. 

4 Prcvatura , frontale  de  lait  de  bufile. 

Item , furare. 

4 Preve  pour  pieve,  Puroifife. 

4 Prove,  Piètre. 

4 Prevede  , Pritre , mot  Lombari. 

4 Prevcdenza , prévoyance. 

Prevedere,  antivedere,  prévoir.  pref 
prevedo  & preveggio , & preveggo. 
puff/  def  previdili , &c. 

4 Prevedimene  , prévoyasue. 

4 Preveditore , qui  prévoit. 

Preveduto  , préveu* 

Preveniente,  prévenant. 

4 Prcvenimcnto , dévimcement. 
Prevenire,  prévenir.  pref  prevengo. 
pajfé  def.  prevenni,  part.  prevenuto. 
fut.  preverrò.  Ztem , venir’  avanti  cd 
anticipare. 

* Preventivamente , par  avance. 

4 Prevento,  prévenu. 

Preventorc,  m.  qui  previeni. 

Prcvcrtirc,  pervertir,  pref.  prevcrtifco, 

& preverto.  Ztrm , rivoltare. 

4 Previa,  avant-ebemin. 

* Previftcia,  Provincia,  Province. 
Prcvifo,  preveduto,  préveu. 

4 Previforc,  qui  prévoit. 

Prcvifto  , préveu.  * 

4 Prevofto , Prévòt.  % * 

Prcziofamcnte , prétieufement. 

Preziofità,  f.  prétieufeté. 

Prcziofo,  prétieux. 

4 Prezza,  prix , prrjfc , tate  , vttrfife. 
Prezzare , apprezzare , prifer , apprécicr, 
efilimer. 

Prezzature , m.  apprétiatenr. 

Prezzemolo,  prrjil. 

Prezzo,  m.  prix. 

fcrvir’  a Prezzo , fervir  pour  de  C argent. 
Prezzolare , prifer  , marebander. 

4 Prczzolevole , prifxble. 

4 Prezzolo  , petit  prix. 

Pria,  pour  prima,  auparavant , mot  poi- 
tique. 

Priapilmo , éreélion  de  memhre , tna/adie. 
Priapo,  Priapfy  le  Dieu  dei  Jasdins. 

4 Priario , premier , du  premier  rung. 

* Priiliano  , du  jour  de  Jrx’ant. 

4 Priega,  prego  , & preghiera,  p riere. 
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• Pricgare,  frirr. 

• Pricghiera,  yrìtrt. 

• Prìcgo  , frirrt. 

Priemere  t premere,  frtjfrr.  pajp  itf. 
predi,  porr,  priemuto. 

Prigionare,  feur  imprigionare,  tmfri. 
fonner. 

Prigione , f.  prifon. 

Prigione , m.  prifmnier. 

Prigioncvole , qui  fe  peut  emprifonner. 

Prigionia,  f.  prifon , captivité , le  temi 
de  la  prifon. 

Prigioniere,  m.  prifomtier  géolier. 

4 Prignuoli,  forte  de  moujferons. 

Prima , uuparavantf  premier  e ment.  Item9 
premiere. 

Prima  chi , avant  que , auparavant  que. 

alla  Prima , a bella  Prima  , tout  du  pre- 
mier coup. 

come  Prima , aiffi-tòt  qut. 

non  Prima , non  pas  Ji-tét. 

in  Prima  in  prima , il  n'y  a ritn , nh- 
gueres , tout  à cette  bevre. 

dalla  Prima , di  Prima , dìs  tonici , dii 
le  commencement. 

da  Prima , auffì-tót , la  premiere  foiu 

Prima,  terme  JéEglifey  una  delle  ore 
Canoniche,  Primes , beure  cuuoniale. 
En  Ztalitn  ce  mot  n'a  point  de  pluriel , 
& en  Francois  il  n'a  point  de  Jingulier. 

Primaccio,  piumaccio,  ebevet , traver- 
Jin  de  lit. 

4 Primajo,  commencement , & premier. 

Primamente,  premierrment , e»  premier 
lieti. 

4 Primare,  primer , prifertr. 

Primario , premier , on  fe  ferì  de  ctlui- 
ci  au  li  cu  de  primajo. 

4 Primaruolo,  qui  n'a  jamais  fait  de 
petits , ou  eu  d' enfant. 

Primaticcio,  bàtif  comme  le  fruii , précòte. 

4 Primatico  , primat , primauté. 

Primavera , f.  printems. 

Primavera,  primevere , feur. 

4 aver  Primavera , en  j argon , avoir  du 
plaifiir . Item  t uste  f emme  qui  a fes 
frurs. 

4 Primazione,  commencement. 

4 far  Primazzi  ou  piumacci , fe  défendre 
de  la  levre  de  dejfòus. 

4 Primevo , le  premier  àge. 

4 Primiccio,  primi  ce , bàtif. 

Primicie,  primizie,  pi.  f.  lei  primictr9 
les  premieri  fruiti. 

Primiera , le  jtu  de  la  Prime.  Jtem9 
premiere. 

Primieramente , premierrment. 

4 Prcmierano , joiieur  de  Prime. 

Premurante,  joùtur  de  Prime. 

Primiero  , premier. 

4 Primigenio,  originane. 

4 Priminati,  les  devanciers. 

4 Primipilo , le  poti  folei  , le  prim-poil. 

Primipilo , Cupi  faine  de  la  premiere  Com- 
pagnie Romanie. 

Primitivamente  , in  principio , premie- 
ranno , au  commencement. 

Primitivo,  primitif. 

Primizie , pi.  f.  les  primieri. 

Primizia,  bàtif,  qui  fe  dit  des  frtàtt. 

Primo  , premier  , antecejeur. 

al  Primo,  dis  le  commencement. 

Primoccriu , tn  urtai»!  lieux  Ton  dit 
Primi- 


) 


Digitized  by  Google 


363 


PRI 

Primicier.  No  ih  de  digititi  ecclifiafli- 
ue  , tiri  du  latin , primus  in  cera.  Sic. 
rimo , en  j argon  , pere. 

® Primo , le  premier  bois  qu'on  met  en 
oruvre  en  comm  enfant  à conjlruire  un 
vaifeau , la  carene. 

Primogenito  , le  premier  ni,  Paini. 

Primogenitura  , f.  premier  enfant , pri- 
mogeniture. 

4 Primonato,  aini. 

4 Primopilo,  premiere  file  de  /oliate. 

Primordiale  , primordial , originai. 

4 Primordio,  primorie , commencement , 
origine , mot  trop  latin. 

* Primori,  lei  premiere  ou  principaux. 

4 Primpilo,  prim-poiL 

* Pr inula,  primevere , fitur. 

Princc,  m.  Prince , mot  poètique. 

Principale  , priucipal  , premier . 

* Principalità  , f.  Principali. 

Principalmente , principalement. 
Principare , iignorcggiarc  come  Principe, 

dominar» 

Principati,  la  premiere  Hiirarcbie  dee 
Anges.  Prènci pautis. 

Principato,  m.  Principauti. 

Principe , m.  Prince. 

fere  *1  Principe  al  bujo,  finire  le  Prince 
à t 'obf curiti , i.  e . commanier  uux  af- 
fairee  d’autrui. 

Principcdà  , Princrjfe. 

Principctto , petit  Prince.  Ttem , jeune 
Prince.  On  dit  aujfi  Principotto , Prin- 
cipino, Principottolo  , mais  c'eft 
en  badi nan t , dune  le  fièle  fumilitr  ou 
par  mipris. 

Principiamcnto,  m.  commencement. 

Principiante,  apprentif , qui  commence. 

Principiare , commencer. 

Principiatore , m.  commenctur , qui  com - 
mence. 

Principino,  petit  Prince. 

Principio,  m.  principe , commencement. 

da  Principio  fin'  al  line  , tout  du  long. 

4 Priora,  prieure. 

Prioratico , Priorato , male.  Prieuri. 

Priore,  Prieur.  Item , premier , imi- 
nent. 

* Prioreggiare , /aire  le  Prieur . 

4 Priorclla,  Prieure. 

4 Priorctto , petit  Prieur. 

Prioria,  Priore , Prieuri. 

Priorità,  F.  préèminence , prioriii , prè- 
mami, anteriori  ti. 

4 Pririta , marcafite , pietre  pricieufe. 

Prifcamentc , anciemement. 

Prilco,  ancien , du  temi  pajfi.  Ce  mot 
e/l  poétique. 

Prilina  , figure  follie  d' ungiti  droits. 

4 Priitiuaro,  un  boniinger. 

Prillino , du  temi  pujJÌ , premier. 

Privagione  , f.  privution. 

4 Privale,  privi. 

4 Privanza,  faveur  auprèi  <Tun  grand . 
Jtem  , privution. 

Privare , priver. 

* Frivario , privi , particulier. 

Privatamente , frivimrnt. 

4 Privaticelo , familier , privi . 

Privativo , privali/. 

Privato , privi , particulier , Rf  prive, 
ou  gurderobe. 

* Privato , mot  tiri  de  Privado , Efiagnol , 
faveti. 
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(oblato  Privato  » fimple  foldat. 

Privatole , m.  qui  prive. 

Privatrice , F.  qui  prive. 

Privazione,  f.  privation. 

Privigna,  btUe-fiMe , krù. 

4 Privigno,  beau-fils. 

Privilegiare , priviiigier. 

Privilegiato , priviltgii. 

Privilegio , privi lige. 

4 Frivoli , en  jargon  , ebevevx. 

Privo  , pour  privato  , privi  de  qutlque 
ebofe. 

Pro,  utilitL 
buon  Pro , proface. 

buon  Pro  vi  feccia,  grani  bien  vous 

/#• . 

che  Pro  ? ù quoi  fert-il  ì 
in  Pro , au  profit , à ravantage. 
dare  *1  buon  Pro  , foubaiter  du  bien . 
fere  ‘1  mal  Pro , faire  du  mal , femblea, 
motivai  e. 

Pro , pour  prode , preux , vai  Cani. 

4 Proa  , prouè. 

4 Proamita,  granile  tante. 

4 Proava,  proavola,  ayeule. 

4 Proavo,  proavolo,  ayeul. 

4 Proavunculo , grumi  oncle.  Ce  mot  ne 
ft  dit  pointi  au  lieu  dei  deux  pri. 
cedens  ron  dit , In  favo  , bifava  j ou 
bifavolo  & bifavola. 

Probabile,  probable. 

Probabilità , F.  probabiliti. 

Probabilmente , probablement. 

4 Probarba , grand  oncle. 

4 Probare,  pour  provare,  prouver. 

4 Probazione,  preuve. 

4 Probcvolc,  probable. 

Prohhio  , opprobre.  Cefi  un  vieux  mot. 
Probità,  proliti , tonti. 

Problema , m.  problèmi. 

Probo,  bon,  Elicere. 

ProbofciJc,  F.  trompe  (Mepbant  t * mem- 
bri vi  rii. 

Prohro , reproebe. 

Probrofo , plein  de  reproebe. 

4 Procacchia  pour  porcacchia,  pourchuiUe, 
pour  citine , pourpier. 

Procacciamento  , l'udion  de  procurer. 
Procacciante,  pourchujfimt , un  aQant , 
pour  ri*  .i fante , cjf  aliante. 

Procacciare,  pourctajfer , attirer , pro- 
curer. 

non  ti  Procacciare,  ne  t' ut  tire  pas. 
per  Procacciarti , pour  e'attirtr. 
Procacciatore , m.  pourcbajfeur. 

Procace  i atriec  , F.  qui  pour  elafe , pour- 
cbajftufe. 

4 Procaccino , ìnduftricux. 

Procaccio,  le  mejfiager  ordinaste  iTune 
Vide.  Item , pourebut.  Item , pravi» 

Ron. 

4 Procace  , tailleur , import  un. 

4 Procacità  , importuniti.  \ 

Procanico,  forte  de  raifin. 

Proccuri,  t.  procuratiti». 

Proccungioue  , F.  office  de  proc  urtar. 
Proccurarc,  procurer , tàcber , /aire  en 
forte. 

Proccurarfi , avoir  foin  de  fui. 
Proccuratore , m.  procureur. 
Proccurazionc , f.  procuratimi  , railion 
de  procurer. 

Proccureria , F.  ojfice  de  procureur. 
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Procedente,  procedane. 

4 Procedenza  , procedutici. 

Procedere , proceder,  puffi  def.  procedet- 
ti. part.  proceduto. 

Proceder’  innanzi , pajfer  outre. 

il  Procedere  , la  procedure.  Item  la 
fuite  du  temi. 

aver  buono  o cattivo  Procedere,  avoir 
bon  ou  mauvais  terme  de  proceder 
i.  e.  itre  civil  ou  inctvil. 

Procedimento , m.  procedure. 

* Proceditorc  , qui  procède. 

4 Procedura,  proceditura,  procedure. 

Procella  , tempite. 

4 Proccllare,  tempiter. 

Procellofo  , temprjlueux. 

4 Proccrità , gratsdeur. 

* Procero , un  grand. 

Proccllare  , proceder  rnjugement , faire 
le  prodi  à quelquun. 

Pr  ocelli  on  e,  F.  procejfion.  Item , pour 
pojcjion  ou  revenu  aux  ebamps. 

Procetlo , procedi , prodi  , progrìi. 

4 Proccflorio  , de  prodi. 

4 Padanamente , prechainement  : piu • 
fi  turi  Cicrivent  uvee  deux  c. 

• Procianare  , approeber. 

4 Profanità  , prochaintii , proximiti. 

4 Prociano,  (mìeux  Promano,)  prochain. 

4 Procidcnzia,  ebùte , defeente  & kcyuu. 

Procinto , f itat  d'une  ebofe , provifion% 
priparatif , ordre. 

efler’  in  Procinto , itre  prit. 

4 Procione,  étoile  caniculaire. 

Proclama,  proclamation. 

Proclamare , proc/umer. 

Proclamazione , F.  proclamation. 

Proclinazione , F.  fiécbìjfement. 

• Prociino , ficchi. 

Proclive,  pemhant , inclini , tnclìn. 

4 Proclività , penchement.  Item , dijfiofi- 
tion  ou  inclnation. 

4 Proco , un  qui  demandi  unt  fide,  amant , 
galani. 

Proconfolo , m.  Proconful. 

Procraftinare , remettre  au  lendemain. 
Item  , Urei-  en  lougueur. 

Procreamento , m.  procreatiost. 

Procreare,  procrier.  Item,  engtndrer. 
roteazione , F.  procriation. 

Proculcta , conche  de  j arditi. 

Procura , procuration. 

Procurare,  procurer , tàcher. 

4 Procuraria , procurcria,  pourfuiteì  pour- 
ch.if  pour  un  aiitre. 

Procurazione,  f.  procuration. 

Procuratore,  m.  procureur.  Itemt  qui 
procure. 

4 Procuratoria,  office  de  procureur. 

Procuratricc  , F.  procuratrice.  Item  , qui 
procure. 

Procurcria,  pourfuite  pow ■ un  autre. 

4 Procurcvole,  procurable. 

Proda , bord , & prouè. 

4 Frodano  , la  corde  pour  arborer  ou  dei- 
arbortr  tarbre  maitre , ancien  terme  de 
marine. 

4 Prodarc , approdare , approeber  outirer 
veri  le  bord . 

Prode , preux,  vaili  unt,  valcureux.  Itati , 
ut  Hi  té , profit. 

Prodemente,  valorofamente , con  for- 
tezza , vailiitmmtnt. 

Zza  • Pro* 


Digitized  by  Google 


364  PRO 

* Prodcnza  , prudenza  , prudenct. 

9 Prodira , botd.  Item%  froui. 

9 Prodt'ro,  celiti  qui  gouvrrne  ù la  prove 
9 Pjodefe , Jurte  de  1 ordagei  qui  s'attu - 
eleni  dr  la  t roni  en  terre  : les  matelots 
difent  provefe. 

* Prodcvole»  profitable . Item , vaiBant. 
9 Prodevolmente,  prodemente  ^vuiBam- 

ptcr.t. 

Prodezza , f.  valore,  valentia , fortezza 
di  corpo  , fr cùffie. 

Prodiero  , qui  a le  foin  de  la  provi. 

9 Prodigale  , predinne. 
prodigalità,  f.  prodigatiti. 
Prodigalizzare,  frodi  gali fer. 

Prodigai  mente , ptodigulement. 

9 Prodigare , predipuer. 

9 Frdli gonza,  prodigatiti. 

Prodigio,  male,  prodige. 

Prodigio famentc  , prcdigieufement. 
Prodigiofo  , prodigirux. 

9 Prodigi^,  prodi  gali  té. 

Prodigo , frediguf. 

9 Prudere,  trubir.  pref.  prodifeo. 

* Proditnre,  traitre. 

Proditoriamente , en  traitre. 

Proditorio , plein  de  trabifon. 

9 Pro J i/ione  , trabifon. 

Prodotto,  fruii , rtvenu.  Item,  produit. 
Prodncente,  produi fant. 

Produccrc , produrre , produire.  fafft def. 

proJufli.  fui.  produrrò,  part.  prodotto. 
Producibile , produifabte. 

Produci  mento , produzione,  produllicn. 
Produttore,  Produttore,  m . produifeur, 
prò. in  èli ur. 

Producitrice,  F.  qui  produit. 

Produrre,  produire.  pref.  produco,  pojfc 
def.  produifi.  fnt.  produrrò,  pari. 
prodotto  ou  prodotto. 

Produttivo , produèhf. 

Produttore , m.  proiucteur. 

Produttrice , f.  qui  produit . 

Produzione,  f.  produéiion. 

9 Proggiarc,  provcggiarc,  'terme  de 
Martnier , a Ber  ou  vtguer  contee  le 
vent. 

* 9 Proemiale  , du  prcème. 

Proemialmente,  en  manière  de  préfact. 
Proemiare , fai  re  un  prcème. 

Proemio,  m.  prcème , préfact , exorde , 
commencement  d’un  difeours. 

Procro,  fìf  provero,  qui  pouveme  la 
proni. 

proti , & provcfi , ccrdaget  qu'on  at- 
taché en  terre  par  la  prave  d’un  vaif- 
feau: 

Profanamente  , profanement. 
Profanamento , m.  prefanation. 
Profanare,  prefaner. 

Profanatore , m.  profaneur . 

Profauatrice,  f.  profaneufe%  qui  profane. 
Profanazione,  f.  profanution. 

9 Profanità,  bumeur  prof  me. 

Profano,  profane , impie , fcéléral. 

9 Profato,  pojìtion  ou  axiome. 

Profenda  , crdinaire  d'avo  ine  que  P ou 
donne  à un  cbtvaL 

9 Profondare,  dnnnrr  V aveine  aa  cbrval. 
9 Preferenza,  offre,  Itevi , prononnation. 
Proferimento,  m.  ojfrr. 

Proferire , offrir  & proferer.  pref.  pro- 
ferita). 
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Proferta , f.  offre. 

Proferto , prononcé , & offerì. 

Profanare , profejir  . faire  profufion. 
Profeflionc , f.  prcfejjìon , métter. 
Profcfl’o,  profìs. 

Profa-flore , m.  Prcftffewr. 

Profeta  , m.  Prefitte. 

Profetale,  de  Propbite. 

Profetare  , propbétifer. 

Prufetcfla,  f.  une  f emme  Propbite. 
Profetico,  propittique. 

Profeteggiare,  profetizzare,  propbétifer. 
Profezia  , fcm.  propbétte. 

Profferenza,  f.  pronweiution , offre. 
Profierimcnto,  m .offre.  Itent , pronon- 
ciation. 

Profferire , qfrir , proferer  » prononcer. 

pref.  profferita). 

Proti  erta  , fem.  offre. 

9 Proficare,  proKciare,  prof  ter. 
Proficicnte  , utile , profilimi , profitable. 
9 Proficofo , proficuo , utile. 

9 Profida  £jf  profido , pour  porfida 
porfido,  porpbire. 

Proffilarc , profiler , faire  en  profil.  Item% 
iorder  en  arwoirit , tirer  Carger.t 
à travrrs  de  la  tref.e  en  filiere . 
nafo  Proffilato , nez  birn  fait. 
Proffilatojo,  tre  file , filiere. 

PrnFIìlo , m.  profil. 

9 Protìo , porpbire  fif  profil. 

Profittabile , profitable. 

Profittare , profitrr. 

Profittevole , profitable , * profittivo. 
Profittevolmente , profitable ment. 

Profitto , m.  profit. 

* Profittofo,  profitable. 

* ProHato , foujfie , fiuffiement. 

9 Profiigarc , mettre  en  fuite. 

9 Profligazione , déroute. 

9 Prohucntc , qui  fiuè , fiumi  en  abon- 
dmee  , ab  ou  d un  ce. 

Profiucnza , abondanc*. 

9 Profluviare,  dijfìper  fon  bien,  dipen- 
fer  largement. 

Profluvio,  dépenfe  extraor dinaire 9 abon- 


dance. 

9 Prufluvionc,  un  grand  dépenfier. 
Profondamente  , profondémtnt. 
Profondare,  enfoncer , approfondir,  creu- 
fer. 

Profbndatamcntc  , a fondo  a fondo , bien 
au  fond.  Jtem , beaucoup , avec  prò - 

fonde  ur. 

Frofomlatidimamente , avec  beaucoup  de 
profandeur. 

Profondato,  enfoncé. 

9 Profondere  , dépenfer  largement.  puff} 
def.  profufi. 

Profon. limetria,  mefure  de  profandeur. 
Profondità  , f.  profonditi , prefondeur. 

9 Profondivcdc . un  clair-voyant , qui 


voit  le  fond. 

Proponilo,  frofmi.  Ilm,  goajjrt , prò. 


fendette. 

9 Profbrzo , force , nécejjhé. 

9 Profilato , rrfuge. 

Profugo , fugittf. 

Profumare,  par  fumee. 

Profaimaria  , boutique  de  parfumrur. 
Profumaro,  & Profnmajo,  m.  parfumeur. 
Profumatello  , un  petit  muguet , un  mi 
gnau , un  farfumé. 
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Profumatore , m.  parfumeur. 
Profuraatricc , f.  purfumeufe. 

Profumeria  , boutique  de  pmrfumeur.  4 

* Profumicare,  fumee , enfumer,parfu- 

mer. 

9 Profumicazione , fuffumigation. 
Profumiera,  vafe , dant  le  quel  ft  fait 
le  pttrfum. 

Profumiere , m.  parfumeur. 

Profumo , m.  parfum. 

Prohifamcnte , avec  profufion. 

Profil fionc , f.  profufion. 

Profufo , prof us  , prodigar. 

* Progcncrazione  , génération. 

9 Progenero , gendre , qui  a époufé  la 
petite- flit  ou  ni  ice. 

Progenia , progenie , f.  race , génération. 
Progenitore,  m.  antenato,  yrogéniteur. 
Progenitrice  , f.  qui  engendre , mere. 
Progettare»  projetier. 

Progczione,  f.  prò; et,  projtélion. 
Progetto  , m.  prò)  et. 

* Prognata  , faujje  faite  de  prunes. 

9 Prognato , né  ou  dtfeendu  d'ime  race. 

* Prognoflicare  , pronofticare , pronojli - 
quer. 

Progredire,  s'écarter , faire  progreffion. 
Jtem%  s'avancrr.  paje  dtf.  progredì» 
£5*  progreifetti. 

Progreffione , f.  progreffion. 

Progredivo , de  progrìt. 

Progredo , progris , avancement. 
Progrcd’o  di  tempo,  la  fuite  du  teme. 
Proibire , difender , prohibtr.  ptef.  proi- 
bifeo. 

Proibitivo , qui  ft  peut  prohibtr  % ou  di- 
fender. 

Proibito,  probi bi , déf ernia. 

Proibitorc , m.  qui  def  end  ou  probibe. 
Proibitrice , f.  celle  qui  diftnd  une  ebofe . 
Proibizione,  f. probibition , diftqfe. 
Projetto , male,  proiet , projeélion. 

9 Prolapfo,  fuggito,  caduto,  icbapit 
coutil  tombi. 

Prolazione , f.  prolation  , éf  prononcia- 
tion. 

9 Prolato,  prolongi , & prof  eri. 

Prole , f.  race , tigni* , génération. 

9 Proletario , prolctaro , qui  a bien  dee 
enfans  à nowrrir , tft  pauvrt , & ruini 
dei  guerres. 

Prolificare , produire  une  lignee. 
Prolifico,  ftcond. 

Prolifiamente,  prolixement. 

Pro  li  Ili  tà , f.  prolixité , longiuur. 

Proliflb , prolixe. 

9 Prolocutorc , qui  parie  pour  un  autre. 
9 Prologare , faire  le  protogue. 

Prologo,  m.  prolcgue , avant-propos. 
Item , préfact. 

9 Prolunga,  prolongation , delai. 
Prolungamento , m.  prolongation. 
Prolungare,  prohngtr , dilayer. 

9 Prolungare  ’1  vafcello,  accommoder  k 
vaifeau  à la  longueur  de  celui  qui  ejl 
invelli , a fin  de  mieux  combattre. 

9 Prolungare,  en  jurgon , pendre. 

9 Prolungatore,  dtUyrur , remetteur. 

9 Prolungazione,  dilai. 

9 Proludio  , pour  Preludio , avant-pro- 
pos , uvunt  jrv. 

9 Proluvie,  dépenfe  txc^fivt , d\Jfipa- 
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* Proludo , prodiganti. 

* Prolusione  , grand  dipender , prodigete. 

* Promerc,  pour  ma  nife  (tare,  palefarc, 
manifrfltr  , produire , fare  voir.  Il 
ne  faut  pai  j'en  fervir  que  de  nicffìU 
en  polpe. 

Promerito  , miritant , pour  fon  miriti. 

* Promcfccrc,  dijjiprr , prodtguer.  Item, 
milanger.pafedef.  prometee!  prò- 
mcfcctti. 

Promefla , f.  promefe. 

Promeilìonc,  f.  promijfon , promefe. 

Pro  medi» , prontit. 

Promettente  , promettane. 

Promettere , promettre.  pajft  def.  promlfi. 
part.  promeflo. 

* Prometter’ arzere,  e cavarzcre,  pro- 
mettre de  grande  s chef  et , & ne  donner 
rien.  C ejì  tuie  exprtjf.on  fatte  ò plaifir, 
& qui  tire  fon  origine  de  Veni f e. 

Prometter  Roma,  c Toma,  promettre 
monti  1$  merveiBes.  la  Gru  Ica. 

Prometter  mari , c monti  , promettre 
monti  tnerveiUes.  la  Crufca. 

Promettitore,  m.  prometteur. 

Promettitricc , F.  prometteufe. 

Prominenza  , fupcriorità , priéminenct, 
ilivement , fupérioriti. 

* Promifcuo,  mèli. 

Promiflione , f.  prontijjìon  , promefe. 

* Promolgare,  publier. 

Promontorio,  promontoire . 

Promoflo,  protnru , preferì , avanci. 

Promotore , m.  promoteur. 

Promovere,  & Promuovere,  ilever , 

prlferer , avancer.  puf!  def.  promoflà. 

Promovimento , m.  promotion. 

Promozione  , f.  promotion. 

Promulgare , publier , proclamer  , divul- 
guer. 

Promulgatore , m.  proclamatene. 

Promulgazione,  f . proclamati cn  ^ putii, 
cation , ban. 

• * Promnlfo , forte  de  tnreuvage  doux. 

Promuovere,  promouvoir , avancer . 

Promuta  , permute. 

Promutare,  permuter , permutare  ejl 
tneil/eur. 

Promutazione , f.  prrmutation . 

* Pronamente , le  vifage  en  defous. 

Proncpotc,  pronipote,  m.  F.  petit- 

nevtu , arriere-nrveu  , arriere-niéce. 

* Pronezza , petite  ntice. 

* Pronità,  promptituie , inclination. 

Prono,  prompt , prepari , inclini.  Itemì 

coucbe  le  vifage  defous. 

Prouotne , m.  pronom. 

Pronoftiiamento , m.  pronojli  cation. 

Pronollicarc , pronojliquer.  Item , pri- 
dire . drviner. 

Prono  flicato  re , m.  prono fliqueur. 

Fronollicatricc , F.  pronojliqueufe. 

Prono  Ili  cazionc , F.  pronojli  cation. 

Pronollico  , pronojli  cation , pronojlic. 
Item  , prldiaion  , prlfuge. 

Prontamente,  promptement. 

* Prontare , prefrr  , bitter , importuner. 
Item  , frlpurer  , £9*  imprimer  ou  mar - 
qiier  , emprtindre. 

Prontezza,  F.  promptitude,  dimon- 
Jl rutto»  tTaffàiion  & benne  velanti, 
fojjurance  d'uvotr  tcut  prlt , la  prifa- 
rutto»  d une  cboj'e. 
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Prontiffimo,  trh-prompt.. 

Prontitudinc , F.  promptituie. 

Pronto,  prlt , apparti  01 , * pour  ef ronfi. 
in  Pronto , tout  prlt. 

* Prontuario,  maga/in,  rrftrvoir. 
Pronuba,  la  DéljJe  du  muriage.  Item , 

une  qui  infirmi  la  / emme , cf  la  mine 
att  lit. 

Pronubo  , qui  méne  Ciyouft  à fon  mari. 
Pronunzia  , F.  prononciation. 
Pronunziare,  prononctr , publier , dicla- 
rer  , predire. 

Pronunziatore , ro.  prononccur,  un  bomme 

qui  pronùnce. 

Pronuuziazione  , F.  prononciation. 

* Pronuora , / emme  de  neveu , belle - 
niéce. 

Propagare,  (lenire , multiplier . Item , 

provi  gner. 

Propagazione , f.  multip/ication  , propa- 
ga tton. 

* Propaggina  , & propagginamento , 

profagation . 

Propagginare,  itendre , accroitre , mul- 
tipli er . provi gner. 

Propagginazione,  F.  propagation. 
Propaggine , F.  provin.  Item  , race. 
Propalare , manifejler  , dlclarer. 

* Propendere , pcndre.  pafi  def.  propen- 
derti. 

* Propendiculare , perpendiculaire. 

* Propenlare,  primiditer. 

Propellitene,  r.  nutureBe  inclination , 

propenjìon. 

* rropcnlità,  propenjùm. 

Propenfo,  porti,  inclini. 

* Propcranzia,  bàtivtti. 

Propiamente , & Propriamente  , propre- 

ment. 

* Propiare  , a pproprier. 

Propicti  , F.  propriltl.  Proprietà  ejl  du 
meiUeur  ufage. 

Propietario,  m.  propriitaire. 

* Propina , lieu  à part.  Item , un  coup 
d boire. 

* Propinare , le  porter  en  beuvant. 

* Propinazione  , un  coup  à boire  que  r<m 
porte  à un  autre. 

Propinquare,  approeber. 

Propinquità,  F.  proximitl. 

Propinquo,  proebe , proebain. 

Propio , & proprio , propre , & proprie - 
té , proprement. 

* Propiziabile , propitiable. 

* Propiziare  , rendre  propice . 

Propiziatore , m.  propi ciatewr . 
Propiziatorio , propteiatoire. 

Propiziatrice , r.  propiciatrice. 
Propiziazione  , F.  propiciation. 

Propizio , propice.  Item  , favorable. 

* Propoli , propoli©  , propelli  , matiere 
tirle  de  la  ciré. 

* Propolfàre,  repoufer. 

Proponcrc , proporre , propofer , de - 
liberer  , avancer.  prrf.  propongo,  paje 
def.  propoli  purt.  propello,  fut.  pro- 
porrò. 

Proponimento  , m.  propofition. 

Prupontidc , tner  de  Jìlurmura  entre  t Eu- 
rope & l'Ajìe. 

Proporre,  proponete,  propofer , avun- 
cer. 

Proporzionale,  proportionneU 
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I Proporzionalmente  , proportionnelJrment 

Proporzionalità  , F.  avec  proportion . 

Proporzionare , praportionner. 

Proporzionatamente , propor lionnlment , 
avec  proportion. 

Proporzionevole,  que  ron  peut  propor - 
tionner. 

Proporzionevolmente , proportionniment. 

Propolito,  m.  propc/il ion  , propos  , def» 
fin. 

a Propofito  d’un  chiodo  di  carro,  nous 
difons  , à propos  de  bottes  , quatti  quel - 
quun  parie  bori  de  propos. 

ftar’  in  Propofito , it re  en  fon  bon  fens. 

in  Propolito  del  tale,  touebant  un  tei. 

Propoiitura,  F.  frivoli , charge  de  fri- 
vct. 

Propofudone , f.  propoftìon. 

* Propofo,  propofi , & propor. 

Propolta , propo/ition  , argument. 

a far  le  Propollc,  forte  drjeu , au  prò- 
por. 

Propoftato  , m.  Priviti. 

Propollo,  propofi , dilìgiti,  preferì.  Item , 
un  propos , un  Prcvót. 

* Proprclo , r Itendue,  prife  pour  loger  ou 
camper.  Item  , neri n te. 

Propretore,  m.  Lieutenant  de  Priteur. 

Propriamente , proprement. 

* Propinare  , approprier. 

Propri.uione,  F.  appropriation. 

Proprietà , F.  proprie li. 

Proprietario  , ni.  propriitaire. 

Pniprio  , propre. 

polleder  come  Proprio , pofeder  en  propre. 

Proprio  proprio , jujlement. 

r Propudio , fole  , desbonnfte. 

* Propudiofo,  plein  d'abut  g*f  de  des - 
bonniteti. 

Propugnacolo , m.  boulevard , forterefe , 
défnfe. 

* Propugnare , difendre  une  place. 

* Propugnatore,  qui  difend. 

* Propugnazione , difenfe  fune  place. 

* Propulsare , repoufer. 

* Propulsone,  propuljion , repoufeinmt. 

Prora  , la  proni  cCun  navi  re . 

* Prorarc , tirer  veri  la  proni,  aBer 
contri  le  vent. 

* Prorata , felon  la  portion. 

* Proriga,  celiò  qui  a lei  Italons  en 
ebargr. 

* Proritazionc , pour  pruritazionc  , di- 
mangeaifon . 

Proroga , prorogazione , f.  delti , re- 
mi fe. 

Prorogare  , prolonger , diferer  % dilayer. 

* Prorogativo , prerogativa,  prerogative, 
avantage. 

Prorogazione  , F.  dilai , prorogation. 

Prorompere , iclater  avec  violenct.  pajl 
def.  proruppi. 

* Prorotto,  rompa,  (ciati. 

Profa , F.  profe. 

Prolaico , en  profe , un  qui  icrii  de  la 
profe. 

Profapia,  F.  race , gène  rat  tote. 

Prolàre , (crirt  n profe. 

Profare  le  parole , ficouter  parler. 

* ProTati,  uriomet. 

Profatore , m.  qui  écrit  en  profe. 

Profccnio , tbiutrt , proprement  le  ierriere 

du  tbiatre. 

Zz  ì Pro 
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Proiciogliere,  dllirr , abfouire.  fojje  drf. 
pmfciolfi.  pa rt.  prolciolto. 

Profciogligionc , f.  ab/olutioH. 

Proicingliinento , m.  abfolutio»  ,foluticn. 

Proferito , ditti,  alfoui. 

i di  Proiettiti , Ut  jouri  ouv  rubiti. 

9 Prolciugare,  difcccarc , iejftcber. 

Profciutto , mafc.  jumbo». 

Profcritto , preferii , burnii . Jtem,  txilé. 

Prokrittorc,  m.  qui  proferit , qui  putite 
la  profeription. 

Profcriverc,  condannar'  ad  efilio,  pro- 
ferire , txiler  , hannir  pubhquement. 
pajfe  de/.  proferiti!. 

Pruicrizione , f.  prefeription.  Iter »,  ban, 
exil. 

9 Profecutivo , de  pourfuite. 

9 Profccuzionc , Profcguiinento , pour- 
fuite , continuati o». 

9 Profeda  » irne  pittai ». 

Profcguentc , pourjuivant , pourfuivante. 

Profcguire,  pourfuivre.  prrf.  profeguo. 

Profegnitare  , pourfuivre , & perfécuter. 

Froferpina,  Proferpine , DieJJe  I Enfer. 

9 Prolerpiuata,  e entidoine , renouét. 

9 Proietto  , trmebé  , dee  cupè. 

P refluita,  Profodie , art  de  prononcer  lei 
brevet  cf  longuei  Jtllubtt. 

Proione , un  qui  prononee  fes  pttrolei  avec 
circonfffiiicn , qui  s écoutt  en  parlant. 

Profontuolaincnte , prifomptunfement. 

9 Profontuofo,  prefomptueux. 

9 Profonzionc  , préfomption . 

Proibpopea , prcfopcpie , figure  de  Rbi- 
tornjue.  Jtem  , tmpudence , arrogunce. 

Profpcra mente  « avec  profferite. 

Prosperare,  profferte , favorifer. 

Profpcrazioue , f.  profferiti. 

9 Profpere,  en  j argon , dei  cbauffei. 

Profpcrevolc , qui  peut  profferer • 

Prolpcrità  , f.  profferite.  Item , force  ou 
complexion  re  bulle. 

Prolpcro,  favorubìe , pr  off  ere. 

Profperofamentc , «ire  profferiti,  ou 
benhai*. 

Prolpcrofo , robufle , de  benne  complexion , 
i*f  plein  de  profferiti. 

Prospettiva , ptrjftdiv e. 

9 Profpettivo , qui  fait  prof(Jfìcn  de  ptr- 
Jfclìtve. 

9 Pro!  petto , pr  off  rii. 

9 Proipiccnzia,  confidar  ut  ioti , circon- 
Jftcncn. 

9 Prulpicuo , clair , tvident. 

Proflnnamcntc , proebainement. 

Pro  (furiano,  proche , voijin. 

Profì'unarc,  apprceber,  joir.dre , aSitr. 

Prolfimcvole  , upprcihable . 

Proi&mità,  f.  prox imiti , ullianct. 

Pi  olii  ino,  prode , voìfsn,  parent , aBic. 
Jtem , prochùn. 

Proftendere , £f?  prodcinlcrti , sVtendre 
eh  firciOant.  prrf  proften do.  paft  dtf. 
proli  di.  pati,  ptoPtefo,  avec  la  parti- 
cula , mi,  ti,  lì,  ci,  vi,  fi. 

* Pruilcrgcre,  pioflerner.  puffi  dtf.  pro- 
derfi.  Un  Ut , proftemere. 

9 Prudcrgiuto,  prcflemi. 

Prude  mere , proli  ernn , abbai  tre , jetter 
a terre. 

Profitti)  , ittndu  , proflerni. 

9 Proditnila,  pour  podribula,  garce, 
pittai ». 
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* Proflibulo,  pour  podribulo,  barde/. 

Prolìituire , projlituer.  pref.  proili  tu  ifeo. 

Proilituzione  , F.  projlitutio n. 

Prodrarc,  jetter  bus,  ubbattre. 

Proftrato  , coucbi  par  terre. 

9 Prodi  ibolo,  kordeL 

Profmncre , pnfumer.  pajje  def.  profumei 
& profumctti. 

* Prolumia  , forte  de  barquette.  t 

Profmituofamcntc,  avec  préfomption. 

Proftuituofo,  prefuntuofo , préjbmptueux. 

Profusione , preiunzione,  f.  préfomp - 

tion . 

Proteggere , proleger.  pajjì  def.  proteffi. 

Protendere,  étendre , pro/onger.  Itevi, 
t'étendre , l' all  eriger  en  s'éveiQant.  pujfe 
def.  protefi  protcnJcttL 

* Proteniione , extcn/ìon. 

9 Pi  otento  , portento , prodi ge. 

Proteo,  Dir u marin , • jajleur  des 

bteufs  marini. 

Proterva,  michante , revfcbe. 

Protervamente,  inichuminent , avec  me 
bumeur  re  viete.  Jtem , ob/ìinemment  } 
odinatamente , alla  sfacciata. 

Protcn’ia , protervia , f.  bumeur  revl- 
ebe , me  cbanc  e ti. 

Protervo,  revèche , fàcbeux , m/ebant. 

Protcfo,  ittndu. 

9 Proteda , protedagione  , protejlation , 
eff  pritexte. 

Protcdantc  , protejlant. 

Protcdare , protefler. 

Protcdazionc,  f.  protejlation. 

Protrilo,  protejlation  , * & pritexte. 

Protetto,  protegé. 

Protettorale,  de  prò  tei/ tur. 

Protettorato  , m.  proteifìon. 

Protettore  , m.  proteéieur. 

Protettrice,  f.  protec/rice. 

Protezione,  f.  proteiiio». 

I 9 Protipo,  ex  empie,  moule. 

! Proto  , le  premier  doni  quelque  métter. 

9 Protobiante , doyen  dei  gueux. 

Protocollo,  m.  protocoUe. 

ProtoHiico , m.  premier  Fbificien. 

Protoguattero , m.  premier  marmi  tori , un 
maitre  à marmiteli. 

Portomartirc , m.  premier  JJm  tyr. 

Protomaedro , m.  premier  maitre. 
i Portomatto,  premier fou. 

Protomedico  , m.  premier  Medici n. 

Protomonarchia , f.  premiere  Monarchie. 

Protonotariato,  m.  Frotonotariut. 

Protonotaro,  Protonotajo,  Protono- 
tario,  m.  Frotonotaire. 

Protofp.idaro,  m.  le  chef  deceuxqui  por- 
tcnt  l'épée  du  Prince. 

Prototipo,  m.  Prototipe. 

Protrarre,  extraire , diflraire.  prrf.  pro- 
traggo & piutrao.  piijji  def.  protraili. 
pari,  protratto. 

Protratto , dijlrait , prolongé. 

Protrazione,  f.  dìjlmilion. 

Pro  tribunali,  en  jugement , devant  le 
Magi  tirai . mot  tiri  du  latin. 

federe  Pro  tribunali,  mot  à mot , itre 
ajjìi  pour  rcndre  j ufi  ice. 

9 Protulaca  , ifj  poitulaca,  pourpier , 
pourceUine. 

Prova,  & pruova,  preuve,  cprtuve . 
Jtem  , e xpcrience. 

ogni  mil  Prova,  ( solfi  mtlfmrcts. 
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f a Prova , de  part  & d'autre  , à tenvie. 
Jtem,  exprèi , à l'éprruve. 
in  Prova,  i Cip  reuve. 

Provagione  , f.  probation , txpirienc*  , 
preuve  effe. 

Provamcnto,  £f  Pruovamento , m. 
r ucliott  de  prouver. 

9 Provanare,  itre  obflini.  Jtem, provigne*. 
9 Provancria,  obflination. 

Provano,  querr/leux,  obfiint.  9 Jtem, 
un  efjìtyeur.  . 

* Pr  avanza  , ■ preuve. 

Provanzale,  Provenqal 
Provare , £5*  pruovarc , prouver , tprou- 
ver , i [foyer , goùter , tàcher. 
vProvativo , qui  fe  peut  éprouvtr. 
Provato,  & pruovato,  éprouvé. 
Provatori , f.  fromage  long  , fait  de  lait 
de  bujfle. 

Pro  vìzi one , f.  hreuve,  ejjas. 

9 Provecciare , iprouver. 

9 Provecciarfi , fepourvoir,  ckercberfo» 
preft. 

Provcdenza , & previdenza , prévoyance, 
& provijion. 

Provedere  , & provvedere , pourvoir. 
puffi  def.  providdi. 

Provalcrlì , & provvederti , fe  fournir, 

' fairt  prorn/ion. 

Provederti  altrove , ebereber  aiUeurs. 
Provedimcnto , cìf  provvedimento , m. 

pourvqyance,  provifion. 

Proveditore , & provveditore , m.  pourm 
' voyeur. 

Provedutamente , prudrmment. 

9 Provcggiarc,  prouer , uUer  contee  le 
vent. 

Provcnca  , Pervinca , pm-anebe , piante. 
9 Provenda , profenda , por  tion  ordì- 
naire. 

9 ProvcnJarc,  & profendarc,  donne* 
r ordmaire , domite  le  foia  £3*  l" avoine, 
donner  le  fourage  au  bit  mi. 

9 Provcnimento , fuccèi. 

Provenire,  provenir , verte  imperfonnel. 
9 Provento,  revenu,  tenie. 

9 Provcntorc , pourvoyeur. 

Provenuto,  provenu. 

Provenza,  Frovence. 

Proverbiale,  de  provette,  proverbiai. 
Proverbialmente , proverbia/ement. 
Proverbiare , ufer  dei  proverbei.  Itevi, 
brocarder. 

Provcrbiatorc , m.  difeur  de  proverbei , 
£jf  brocardeur. 

Provcrbictto , petit  proverbe. 

Proverbio,  proverbe. 
ogni  Proverbio  è vero , Prov.  tout  pro- 
verbi efl  vrai. 

Provcrbiofamente , par  proverbei.  Jtem, 
deJai gru  ufement. 

Provcrbiofo  , plein  de  proverbei , inju- 
ritux , fucheux , revlcbe. 

Provetto , expirimentc , plein  J txpirienc e9 
avance'  en  age. 

9 Provcvolc , probable. 

Provevolmcntc , probablrment. 

9 Provianda  , vivrei , provijions. 
Providente  , pourvoyant. 

Providcnza,  provvidenza,  providence. 
Fiondo,  & provvido,  pourveyant. 
Proviuca , pervanebe  , berte. 

Provincia,  Province. 

Provfn- 
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Provinciale , Provincia/. 

Provilante , provvifante , powrvoyeur. 
Jtnn  , qui  parli  ou  fuit  dei  veri  far 
le  ebamp. 

Provifare,  & prowifare,  parler  fur  le 
champ,  parler  ù Hmprovifie. 

Pru vili onalc  , provi] turni. 

Provifionalmente  , provifioneBement. 
Jtem , par  provifion. 

Provilionare , pourvoir , fairt  provifion, 
donner  la  provifion , donner  da  appoin- 
temens. 

Provifione  , f.  provifion . 

Provilo» , Proveditore  , m.  powrvoyeur. 

* Pro  vizza»,  prtvoir. 

* a Provo , mot  Lombard , auprìs. 

Provocameli»,  m.  provocation . 

Provocare,  provoquer. 

Provocativo , provocati f. 

* Provocatore  , qui  provoque , provo- 
queur. 

* Provocatrice , provoqutufe. 

Provocazione,  f.  provocation. 

* Provochevolc,  qui  fe  peut  provoquer. 

* Provola , forte  d’exceBtnt  fromuge. 

Provoco,  Prepofto,  m.  Prévót. 

* Prozio , grand  onde. 

Prua,  fcm.  prout  de  navire. 

* la  Prua , fdon  que Iqua-uns  » li  devani 
du  carojfe. 

* Pruare , tirer  veri  la  proni. 

Prudente,  prudent , prudente. 

Prudentemente , prude, ameni. 

Prudenti  liimo,  tris- prudent. 

Prudenza,  f.  prmlence. 

Prudenziale,  de  prudence. 

Prudere,  fi?  pizzicare,  démartger.  pajje 
def.  prudette , verte  imperfonnel. 

* Prueggiare , toumer  la  proni  vers  le 
bord.  Item , aBer  contee  le  vent. 

Prugna , fufina , fcm.  pruni. 

* Prognata , torte  de  prunet. 

Prugno,  fulino,  male,  prunier. 

Prugnola,  fufina  falvadca,  prunelle , 

pruno  fauvage.  • 

Prugnolo,  pruneBier. 

Frugnuolo,  une  forte  de  ebampignon  , 
moujferon. 

Pruina,  fcm.  bruine. 

* Fruì  ilare  , bruiner. 

* Pmito , pour  prorito  , Èf  prurito , dé- 
mangeaifon. 

* Prona , pruni  prunes. 

Prunaia , lieu  plein  de  prunet. 

* Prun.ite,  buijjòns.  filkapb.  embarrus. 

* Primeggiare , murcotter.  Jtem , ebran- 
eber. 

* Prunella,  pruneBe , petite  prune. 

Pruneto , m.  bay*  ou  buij'on  d'ipinet , & 

lieu  pianti  de  prunien. 

* Proniggioli , butjfons  d'épines. 

Pruno,  m.  épine , & prunier . 

Far  del  Pruno  un  melarancio,  faire  fune 
/pine  un  oravger  ; celti  fe  dit  d'un  torn- 
ine qui  devient  grand , de  rien  qu'il 
itoit. 

* Primola  , prime. 

* Prunaio , prunier. 

Prunofo,  plein  d'épines. 

* Prunotta , forte  de  frane. 

Pniova , & prova , fati  , action , faii 
d'arma , épreuve. 

a Pruova,  d C invìi  » 4 qui  mieux 
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tnieux.  Item , exprèi. 

Proovare,  provare,  prouver. 

* Pl  ori  mento  , démangeaifon. 

* Prurire,  démanger , piquoter. 

Prurito,  pizzicore,  m.  démangeaifon , 

envie. 

* Pnifa , forte  de  poijfon  à Gènti.  Item, 
une  mouebe  cavaUine. 

Proluda,  forte  de  vigne. 

Pndfia,  Prujfe , Province  de  Pologne. 
Pnillìa  Reale,  Prujfe  Royalt  au  Roi  de 
Pologne. 

Pnillìa  Ducale,  Prujfe  Ducale  , à CE- 
leàleur  de  Brandebourg. 

* Pruzza , démangeaifon. 

P S 

¥e  T) Salmo,  pour  Salmo,  Pfalme , 
Pjhiume. 

* Pfalmodiarc  pour  lalmeggiare , leggere 
ou  cantar  Salmi,  pfalmoiier , lire , ou 
ebanter  da  Pfeaumet . 

Pfilio , herbe  aux  puces . 

* Pfita,  plie , poijfon. 

P T 

pTarmica,  & Ptermica,  herbe  à 

étemuer. 

* PhtiGa,  pblìfie , mal  de  poùnton. 

* Ph litico,  pbtifique , poulmonique. 

* Ptifana  , ptifane. 

* Piolo  maida  , Ptolnnaide , à prefent 
S.  Jean  d’ Acre  , ville  de  Sirie  en  Tur - 
quie.  Tolcmaidc  & plus  communément 
Sau  Giovan  d’Acri* 

P U 

* T3Ua , pour  pupa  , une  poupee. 

* Puavola , & piavola , uni  pou- 
p/e , & une  fiBette. 

* Pubero,  à tàge  de  douze  à quatorxe 
ans. 

Puberti,  f.  puberi (,  C\ge  que  le  poil 
vient  aux  partici  bonteufa. 

* Pubefcerc , fe  faire  bomme , fortir  I en- 
fatici , commencer  è avoir  de  la  barbe, 
pref.  pubefeo.  pajfedrf.  pubefeettj. 

* Pubclcinto , qui  a de  la  barbe. 

* Pubi , poil  aux  farties  honteufes. 

* Pubblica,  public ation.  Item , place 
commune  dans  une  prifon  , le  carreau. 

Pubblicamente  , publiquement. 

Pubbli  cimento  , m.  public  ation. 
Pubblicano , publicain  , domnitr , go- 
te Urtcr,  par  ti  fin. 

Pubblicare  , publier. 

Pubblicato» , m.  qui  publit , proclama- 
teur . 

Pubblicatricc,  F.  publieuft. 

Pubblicazione,  f.  publication. 

* Publicc,  une  pure. 

* Pubblichetta  , petite  publicution.  Item, 
petite  place , un  carreau  dans  une  prifon. 

Pubblicità,  F.  eboft  publique , mtmifejìe, 
pnHii-ité. 

Pubblico , public. 

* Publìcola , qui  revere  le  commun  peuplr. 

* Puccia  bianca  , forte  de  pain  à Naplet. 
far  come  Puccio  Carlctti,  faire  commi 

Puccio,  c-  fraper  droit  au  milieu , 
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ne  faire  ni  pour  fwi  ni  pour  Cantre. 

* Pucetto , nous  difont  un  teflon  , en 
frapant  du  nteud  du  doigt  fur  la  tlte. 

f Puche , grainei  ou  bayei  de  luurier , de 
lirrre , Qfc. 

* Puche  , la  Ipittes  de  pare- /pie.  Item , 
petit  poil , petit  et  piuma. 

* riicino,  forte  de  vin. 

* Puden Jagra , mal  aux  partici  bonteufa, 
cornine  une  glande. 

Pudende,  la  partiti  honteufei. 

Pudica,  pudique. 

Pudicamente,  pu.iiquemrnt. 

* Plldicità , Pu.iicité . hoivilteté. 

Pudicizia , F.  pudici  té , hvnntur. 

Pudico , pudique , bonnitc. 

Pudore  , m.  pudrur. 

Puerile , putrii. 

Puerilità,  f.  puerili  té. 

Puerilmente , puerilement. 

Puerizia,  fcm.  en  foncé. 

* Pufcra,  boujee,  tourkiBotu 

* Puffino , forte  ìoifeau.  m 

* Pugilo  , un  ebutnpion. 

Pugillo , petite  mtfure. 

* Pugliana , forte  Soifeau  de  froye. 

Pugna,  battaglia,  combat. 

Pugna , c'tfl  le  piurici  de  Pugno , foing. 
ferrar  le  Pugna,  nous  difons , fecouer 
le  jarret , i.  e.  mourir. 

* Pugnacelo , groi  poing , & gros  coup 
de  poing. 

* Pugnace,  combat tant.  Item , querel- 
leux.  N 

* Pugnacolo,  champ  de  botai Be. 

Pugnalare,  potgnurder. 

Pugnalata , coup  de  poignari. 

Pugnale , male,  poignard. 

Pugnalctto,  petit  poignard.  " 

Pugnante,  combattimi. 

Pugnare  , combattre. 

* Pugnare,  pour  tarder,  dilayrr. 

* Pugnarono,  aigusUon. 

* Pugnata , coup  de  poing. 

Pugnatore,  m.  combottant. 

Pugnazzo,  legglcr  combattimento , petit 

combat. 

Pugnello , une  poignée  de  quelque  eboft. 
Pugnente , & pungente , piquant. 

Pugnerei,  & pungere,  foinàrt,  piquer.  \ 
pref.  pugno , pugni , pugne,  pajfé  ief. 
punfi.  part.  punto. 

Pugnercccio , piquant , poignant,  p aiuta. 
Pugnetto,  m.  aigui Iloti. 

Pugnimcnto,  puugimento,  m.pcinturt , 
piquure. 

Pugniticcio,  pointure , aigui  Bori.  Item, 
poignant.  * C’efi  aujfi  un  pi  ed  de  pare. 
aver  del  Pugniticcio , i.  t.  ette  piqué  au 
jeu.  Cefi  par  aUufion  de  pungere  ou 
pugnerò. 

Pugnitopo  , botiti,  poignant , myrtbe 

Jauvagt. 

Pugno,  m.  le  poing,  une  poignée  de  quel* 
que  eboft , un  coup  de  poing. 

* correr’  a Pugno  bado , cernir  à tonte 

bride , ou  à bride  ubbatuc. 

* un  Pugno  di  .prezzemolo  , ou  pretefe- 
tnolo , ».  e.  un  bomme  maigre. 

dar’  un  Pugno  in  Cielo,  foubaiter  firn - 
pojtble. 

aver’,  ou  tener*  in  Pugno,  tenir  quelque 
eboft , itre  affari  de  fon  fasi . 

dare 
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dare  dove  un  calcio , e dove  un  Pugno, 
s'umufer  ou  faire  tanto  t unc  chef  e & 
t antri  une  ait tre. 

9 Pugnorc,  mrfurede  la  largeurdu  poing, 
& du  ponce  tinnii/. 

Pugnuolo,  & pugnello , poignet , di. 
minuti/  de  pugno.  Item , aiguiBon  & 
toignée. 

* rujana,  f cui  ere , forte  d’oifeau. 

* Puma,  /menage  de  crime , partier  ri  la 
ertene. 

9 Puinaruola , plat  de  crème. 

Pula,  loppa,  fef  lolla,  goujfe  , (coree , 
bouton  de  grame. 

Pulce , fcm.  puce. 

metter’  una  Pulce  nell’  orecchio , mettre 
la  puce  ri  P ortilie. 

Pulce  di  mare , forte  d'mfeile  uquatique. 

Putrella , pulzella , puceBe. 

9 Pulcellagio , fucelage , virginità  e/l  du 
plut  bel  ufage. 

Pulcino,  poujjìrt. 

è tome  un  Pulcin  nella  ftoppa , il  e/l 
camme  un  pou/fn  duns  C (toupe , ».  e.  il 
ne  fauroit  fortir  du  difeours  qu'il  a 
commenti , ni  fé  rifouire , il  tjì  em- 
barrujje. 

avere  1 Pulcin  di  Gennajo , avoir  un 
pot/Jin  ni  Janvier , ».  t.  avoir  dei  en- 
fant en  fa  vieiBe/fe. 

9 Pii  Ilio  Co,  plein  de  puces. 

* Pulcritudine , beante'. 

* Pulcro , pour  hello , beau } c’eft  un 
vieta : uiot  de  Dante. 

Puledra  , poulaine. 

Puledraccio , m(c  baiti  poulain. 

Puledro , pculain. 

* Pulcggiarc,  fe  /aire  jour , oti  eterniti 
par  force. 

Pu leggio , ponile , pouliot , herbe. 

pigliar  Pulcggio , s'en  aBer , decamper. 

* Pulicnne , injlrument  de  Cbirurgitn  ri 
urracher  les  denti.  Cefi  aujjt  un  mon/lre 
demi- chini. 

* Pii  licore',  herbe  aux  puces  , conife. 

9 Pulicar  l’infalata , (plucher  ou  trier  la 
folade. 

Ptilicaria , conife , herbe  aux  puces. 

9 Pulimento,  polijùre. 

* Pulionc , conife , herbe  aux  puces. 

Pulire,  nettare,  polir,  nettoyer  , (piu - 

eber.  pref.  pulifeo. 

* Pulire , andnmement , punir. 

Pulitamente,  nettamente,  proprement, 

poliment , nettement. 

Pulitcllo  , un  mignon. 

* Pulitcllo,  un  àuon  famage. 

Pulitezza,  nettezza,  politeji , proprete. 

Pulito , poli  , uni , propre , net , gentil. 

* Pulitura , polrifure  , Caikan  de  polir. 

9 Pulizia,  polittjfe. 

* Pulizionc,  pour  punizione,  punition. 

* Pulla,  terre  grafe  & dotice. 

9 Pullano,  un  mi  lati,  oifrau  de  proye. 

* Pullato,  rude  i grn/Jìer. 

9 Pulii , poulets , & poulains. 

9 Pullore  , fendere , oifrau. 

9 Pullula , bourgeon , rejetton. 

Pullulamento,  m.  bourgeonnement , puBu- 
lution. 

Pullulare,  puBuler. 

* Pulluli , tendrous , rejettons. 

9 Pulmonara , la  galere  qui  feri  tTinfr- 
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mtrìl  élant  dam  le  port. 

* Polmonaria , polmonaria,  herbe  aux 
poulmons , poulmonuire , obre. 

9 Pillinone , poulmon. 

9 Pillinone,  un  h ottime  mal  propre  ri  la 
fatigue. 

* Pillinone,  poulmon  de  mer , poi/fon. 

* Pultna,  polpa,  poulpe , ebair , blatte 
de  volaille. 

Pulpito , pergamo  , le  jnb(,  pupitre. 

* Palpo,  pour  polpo , poulpe , poijfon. 
9 Pullante,  buttant. 

* Pul  fare,  battre,  mot  trop  latin. 

* Pulfatilc , la  veine  du  bras  qui  bat. 

* Pulfatilla,  pafe-feur. 

Pulfativo , qui  bat. 

Pullazione  , F.  battrment. 

9 Pulfivo,  pou/Jtf. 

* Pulta,  pultiglia,  boni Mie , colle  de 
farine. 

* Pul verolente , toudreux. 

Pulzella , donzella , puceBe. 

Pulzellctta  , jeune  puceBe , petite  puceBe. 
9 Pumicc  , pour  pomice  , pierre-ponce. 
Pomicco , pumi  colò , de  nature  de  pietre 

de  ponce. 

9 Puncclla,  puceBe. 

9 Punga , & pugna , combat. 

Pungente,  & pugnente,  frignarti  t pi- 
quant. 

9 Pungentino , un  brocardeur. 
Pungcntiflìmo , trìs-piquant. 

Pungere,  poi  udir , piquer.  pref.  pungo. 

pajfi  drf  punii,  part.  punto. 

9 Pungcttarc,  aiguiBormer. 

Pungetto , m.  aiguiBon , (peron. 
Pungiglione,  f.  aiguiBon. 

Pungimcnto,  m.  piqueure. 

P ungiti vo  , & Pugnitivo , pi  quant. 
Pungitojo,  m.  finimento  da  pungere, 
un  aiguiBon . 

Pungitopo,  mirthe  fauvage , botti i poi - 
gnant. 

9 Pungolare,  aiguiBormer. 

Pungolo  , un  aiguiBon. 

9 Pungolo!© , plein  d'uigviBotts. 

9 Punibile,  punijfable. 

9 Punico,  rougt , cu  i cariate . 

Punico,  de  Cnrtbage. 
guerre  Puniche  , gurrres  de  Cartbage. 
Punigionc,  f.  punition. 

Punire,  punir,  pref.  punifeo. 

Punitivo,  funijl'ant , qui  peut  punir. 
Punitore , m.  punijfrur. 

Punitrice,  f.  punijjeufe. 

Punizione , f.  punition. 

Punta,  pointe , coup  de  poìnte. 

9 Punta  falfa , une  /cinte  aux  urmes. 
Punta  del  baftione,  angle  jlsnqui. 

Punta  del  piede , la  pince  du  pied 
animai. 

aver  Culla  Punta  della  lingua 
le  kout  des  leviti. 

pigliar  la  Punta , commcncer  ri  s'ai^ 
avoir  une  petite  potute. 

Punta,  en /argon.  Nane. 

9 levarii  alla  Punta  di  letto , noni  difotts , 
fe  lever  ri  fuube  des  moucbts. 
mal  di  Punta  , la  pleurrfie. 

9 in  Punta  di  pantofola  , fur  la  poìnte 
de  lu  puntoti J/ie . fur  la  poìnte  du  pied , 
ddicatement , poliment. 

Puntaglia,  appomtemtnt.  Item,  potuti  Ile. 
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d(bat , combat,  dij/vte. 
tener  la  Puntaglia , lenir  tfte  ri  Penarmi. 
9 Punì  agii  to  , aigu  à la  poìnte. 

Puntale,  hout  de  fourreau  (Ptpée , ferrei 
(Taigui Bette,  &c. 

9 Puntaletto , bout  de  fourreau  i f(p(e. 

9 Puntalezza , ponHualttt. 

9 Puntalità,  pour  Puntualità,  ponilua- 
lité. 

9 Puntamente,  ponélueBement. 

9 Puntamento,  Paccomphjcment , les 
point s,  les  dépendances,  lu  fuite  de 
quelque  chofe , appointement. 

Puntare,  piquer,  provoquer , foindre, 
pou  fer , pointer , aju/ier , poniluer , 
(tayer , faire  une  poìnte. 

Puntar  la  lancia , a/ujler  la  lance. 

9 Puntaria  , rencontre  jujle  en  frappane. 
9 Puniamolo , poingon , fcf  ferrei  U'ui- 
gui Bette,  un  homme  penduti '.  k'oiex 
Punteruolo. 

Puntata,  coup  de  printe. 

Puntata  di  pianta  , le  pou/fer  d'iate piante, 
le  jet , le  bouton. 

Puntata , la  fu  d'ime  pènde  , le  print. 
Puntatamente , ponclueBement. 

Puntato,  poìnte',  piqué,  appointé , jufit, 
pancini , étayi  ,fait  poi  il  tu  , ponjjè  bori, 
provoqué , accufé. 

Puntazza , printe  de  ftr , mife  ttu  bout  des 
pieux  £ ffe. 

Puntazzo , pour  punta  , cima , fommet. 
Punteggiare,  a/ujler,  pointer,  marquer 
de  peliti  points  , potuti  Ber , en  terme 
de  miniature. 

Punteggiatura,  f.  ponfluation. 
Puntellare,  étayrr,  pilotter  les  mines , 
(tungomter. 

Puntellar  l’ufcio  colla  granata , »'.  e.  no- 
vote  pas  grand  foin  de  fon  bitn. 
Puntello , étaye. 

Puntelli,  battei  ou  croijìeres  lune  mine. 

Item , (tris  de  vaijfeau. 

9 Punterìa,  rencontre  jufte. 

Punteruolo , (un  fer  pointu ) c'e/l  auf/ì 
un  ver  qui  ronge  le  grain , un  pucon. 

9 Puntellilo , petite  printe  ou  aiguiBon. 

9 Punticclla , printe  d'orfèvrt , ou  autre 
oeevrier , petite  printe. 

Puntiglio  , m.  pointiBe , quereBc  de  rien. 
Puntiglielo , pointiBeux. 

Puntino,  petit  foint. 

Puntino  a puntino , de  point  en  print. 
Punto , print.  Item  , piqué. 

Punto,  ooint,  adv. 
metter’  al  Punto , irriter. 
fe  Punto  m'ama , »’»'/  m'aime  en  quelque 
facon. 

irunto  in  bianco,  de  point  en  Nane. 
tener  gran  Punto  , tenirfa  grandette. 
armato  di  tutto  Punto , armi  de  toutet 
piìcn. 

efler  Punto , de  pungere , lire  piqué  ou 
jeu. 

far  Punto,  s'arriter  en  un  lieu,  mettre 
un  point. 

Punto  per  punto , de  point  en  print. 
metter’  al  Punto  , irriter , agucer. 
metter'  in  Punto  , mettre  en  ordre , met- 
tre en  (tat. 

a Punto , £j7  appunto , juftement , toni 

ri  point. 

efler'  in  Punto , ètte  fur  le  point  de  faire. 

le  don- 
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le  donne  hanno  più  un  Punto  che’l  dia- 
volo , Prov.  les  femmes  font  flus  ru- 
ffes  que  le  Diatle. 

accufarc  '1  Punto  giudo  , accuftr  jufte. 

per  un  Punto  perdè  Martin  la  cappa, 
fiour  un  foint  Martin  perdi t fon  une. 

chi  (campa  d’un  Punto , (campa  di  mille, 
Prov.  detto  così  dal  punto  aftrologico, 
qui  éebappe  un  danger , en  éebappe 
mille. 

di  Punto  in  bianco , i.  e.  ad  un  tratto, 
fenza  veruna  preparazione,  iebuten 
blatte. 

♦ di  Punto , ponélueBement , à foint  nom- 
ini. 

Punto  punto , tant  foit  peu , le  moins  du 
monde , uncunemrnt , foint  du  tout. 

Puntolino,  petit  foint. 

Puntone , de  pointe.  Item , boutdefour- 
reutt. 

Puntuale,  diligente,  fonduti. 

Puntualità,  f.  ponéluaìité. 

Puntualmente , fondi  ut  Qement. 

♦ Puntuare,  poniluer. 

Puntuofo , cavillofo , pointiDeux. 

Puntura,  piqueure , plturtjìt , tour  meni , 

tribulation , ebagrin. 

vendicarli  delle  ricevute  Punture,  ft 
t/anger  des  ojenfes  reputi. 

Puntuto,  pointu. 

Punzecchiamento , m.  picottement. 

Punzecchiare  , fico t ter , piquer  legete - 
ment. 

♦ Punzecchio , picotteure , coup  de  pointe 
du  doigt. 

♦ Punzella,  puerile. 

Punzcllamcnto,  l'iiélion  de  piquoter.  Jtcmì 
injìigation , uiguiBort. 

Punzciiarc , punzecchiare  , dortner  un 
coup  de  la  pointe  du  doigt. 

♦ Punzcllo,  aiguiBon. 

♦Punzonare,  piquer , marquer  la  mon- 
itore. 

Pnnzionc , f.  pugnimento , m.  piqueure , 
piquotement. 

Punzone  , m.  un  poinqon , un  coup  de 
foing , le  coin  à marquer  la  mon- 
noye.  # Item , tonneau , ou  potutoti. 

Può  far  , forte  de  jurement , comme  qui 
diroit  , puijance  de , &c. 

Puolìi , pour  fi  può , on  prut. 

♦ Puotere , Pouvoir.  pref.  pollo.  pajfif  dtf. 
potei,  potetti,  pari,  potuto,  fui. 
potrò.  On  dit , potere. 

♦ Puovolo,  peuplier. 

Puovi,  vi  può  , il  y peut. 

♦ Pupa , une  pouf  le.  Item , fi Bette. 

♦ Pupazza , une  foufée. 

♦ Pupicella,  petite  pouf  te.  • 

♦ Pupilfaggine , minoriti. 

Pupilla , prunelle  de  l'stil.  Item , une  fu- 
pille. 

♦ Pupillare  , /aire  f enfant.  Item , piau- 

ler. 

Pupillare,  de  fufi De , <f enfant. 

Pupillo,  fufiUe , mineur. 

♦ Pupiua,  petite  poupée. 

♦ Pupo,  petit  poupont  petit  mignon , ou 

foupard. 

♦ Pupola , une  hupe , oifeuu. 

♦ Puppa,  pour  poppa,  tetton. 

♦ Puppare,  poppare,  tetter. 

♦ Puppuh,  pour  4 bubbula,  Lupe , oifeuu. 

Tome  I, 


Pur , pure , toutefois , bien  qut , feu- 
lement , pourvù  que , mima  , bien , 
en  t/et , en/tn , pourtant  f il  ne  ferì 
quelqutfois  que  d'omement. 

* Pur  afTai , beuucoup , plus  que  beaucouf. 
Pur  anche , mime  at+jjì. 

Pur  come , cornine JL 
Pur  dianzi , peu  auparavant , nagueres. 
Pur  ora  , tout  maintenant , à cette  beute 
mime. 

Pur  pure , pajfe , foit. 

Pur  troppo , que  trop. 

Pur  fari  così,  Jì  faut-il  que  cela  foit . 
e Pure,  cependant. 
e continuò  Pure,  & continua  trùjours. 
ma  Pure,  muti  encore. 
e Pur  farebbe  ragionevole , encore  feroit- 
il  raifonnable. 

Pur  che , pourvù  que , au  cas  que. 
ed  è Pur  ragione , aufjì  ejl-il  ruifon. 
c Pur  fi  batte  alla  porta  , £5*  Con  bat  tou- 
jours  à la  porte . & fon  continue  de 
frapper  ou  heurter. 

* Puragna  , corruption  de  fang. 
Puramente  , furement . 

* Puraccio , m.  un  badin , un  benit. 

* Purata  , corruption  de  fang. 

4 Puntello  , purcllo , un  peu  pur. 

Pure , voyrt  plus  baut , Pur. 

Puretto,  un  peu  pur. 

Purga  , f.  purgation , moderine» 
Purgagionc,  fon.  purgation. 
Purgamento,  m.  purgation. 

Purgare,  purger.  corriger. 

Purgativo,  purgati/. 

Purgatore,  m.  qui  purge.  Item , foulon, 
0 lavandier. 

Purgatorio  , Purgatoire.  Item , qui 

purge. 

Purgatrice,  F.  purgeufe. 

Purgatura , immondice.  Item.  purgation. 
Purgazione,  F.  purgation , correcìion. 

♦ Purghevolc,  qui  fe  peut  purger. 

Purgo , le  lieu  où  fon  Joule  les  draps , le 

foulon. 

Purificare , puri/er. 

Purificatore  del  Calice , puri/catoir . 
Purificazione , f.  puri/cation. 

Puri  di  ino,  tris- pur. 

Purità,  puritaJe,  0*  puritatc,  f.  p u- 
reti. 

• Puritano,  Purituin , Seclateur. 

4 Puritanifmo , la  Selle  des  Purituins. 
Puro , pur. 

a Pura  forza , de  vive  force , a viva 
forza  c/l  meiBeur. 

♦ Purpura,  pour  porpora , pourpre , icar- 
lutte,  robe  de  pourpre.  Item , dignité 
de  Senateur. 

Porporato  , qui  porte  la  pourpre. 

♦ Purpureggiare,  pour  porporeggiare, 
couvrir  de  pourpre. 

Purpureo , de  couleur  de  pourpre. 

♦ Purpurino,  porporino,  de  couleur  de 
pourpre  , c’ejl  aujfi  le  rouge  d' Ejpagne , 
vermiBon. 

* Purpurilfimo , vermiBon. 

* Purpurite  , forte  de  marbré. 

4 Punì  lente,  plein  de  vilttine  moti  ere. 

♦ Purulenza,  vitaine  matiere%  bone 
comme  (Capo/lume. 

Pufignare , coBationner  aprls  fouper. 
Puiiguo , cotiution  aprìs  fouper. 
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♦ Pufilla  , une  fu  ce  De. 

* Pulii  faggio  , pucelage. 

Pulilfanimità,  Inebetì  de  courage. 
PuliUanimo , fans  courage , làcbe. 

• Puiitlità , bajfejfe  ile  courage. 

* Putì  Lio,  luche , fans  courage.  Item . 

• petit. 

Pufilippo , lieu  fur  les  terrei  de  Naplet 
d'ou  vieni  le  bon  vin.  On  dit  Pwfi- 


* PutTo , pus , matiere  de  piare. 

Puftula,  pujlule. 

* Pupillare , croitre  de  pujìules. 

Pud  ululo  , plein  ile  pullula. 

* Puftara, 

* P ulula, 

* Pufuloib 

* Putabile 

fenfer. 

Putativo,  putatif. 

‘ Putclfa , puttella , /Bette. 

Putente , puant. 

* Putica,  poutre. 

* Putido,  puant. 

Putire , puer  .fentir  mauvais. 

* Putore , puant eur.  Item , pitois , poif. 
fon.  Les  uncina  ont  dit , putidore. 

Putredine  , fcm.  pour  ri  tur  e , corruption. 

Putrcdinoio  , potori. 

Putrefare,  corrompere  corTompcrlì, 

putrifier. 

Putrefattibile , qui  fe  peut  putrifier. 

Putrefattivi),  qui  putrì fie. 

Putrefazione , Putrcfccnza,  f.  putréfaclion% 
Corruption. 

Putidezza , pourriture.  On  dit , putre- 
dine & putrefazione. 

Putrido,  pourri. 

Putta , une  fìBctte , felon  quelques-uns  une 
garce.  Item , une  pie. 

Putta  feodata , une  pie  /court ce  , fans 
queue  : nous  difoni  , un  vieux  renard , 
pour  un  bomme  rufé. 

Puttana , f.  putain. 

* ftar  fulla  Puttana  del  canchero , /aire 
des  jurement  de  puttana , canchero  i 
f aire  le  grand  & le  mauvais. 

fa  Puttana  fila , cefi  quand  quelqu'un  tra - 
valili  par  nécfjfftté . 

* andar  da  Puttana  ad  albergatrice  a 
».  e.  c'ejl  ebou  pour  chou , à la  pan  i Ile. 

Dio  mi  guardi  da  ode  nuovo,  e Puttana 
vecchia  , il  n'y  a plus  grand  malbtur  que 
tomber  entre  les  maini  d'un  aul  ergi/e 
nouvtau , & d’une  vici  He  putain. 

Puttanaccia,  vtlaine  putatn 

Pnttancggiare , putajjèr , covrir  aprls  les 
putuint  , palliar Jer. 

Puttaneggio , puta ferie. 

Puttanella,  petite  coree. 

Puttaneria , putujferie. 

Puttanefco , de  putain. 

Puttanelìmo , toutes  les  garces , la  gar- 
rii Ile.  Item.  putanifme. 

Puttania , putajferie  , garbai  Serie. 

Puttaniere , putajjitr  , paillard. 

Puttanina , petite  putain. 

* Puttanità , garqaitierie. 

* Puttanuzza,  puttanuccia,  petite  putain. 

Puttina , /bette. 

Puttino,  petit  garqon. 

Putto , fanciullo , ragazzo , garqon , gar - 
qonnet.  Item , de  garqon. 

A a a è buon 


Je.li tton  ou  manopole , compiei . 
pujlule , &feu  fauvage. 

, plein  de  pujìules. 

» imaginable , que  fon  peut 
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è buon  da  portar  Putti  a faiola,  il  efi 
bon  à por  ter  lei  enfant  à Cicale , cela 
fe  dìi  d'un  elevai  fori  long , pour  porter 
auatre  ou  cinq  enfant. 

* il  Putto  di  barba , qui  avoit  cent  enfant , 
f.  f.  un  viriBard. 

* Puttotta  , f Bette. 

* Puvìone , pigeon. 

Puzza , F.  puintrur. 

menar  Puzza,  itre  puant  de  gioire. 

Puzzare,  puer , fentir  mauvait. 

* i bori  Puzzano , let firurt  puent , i.  e. 
on  ne  fait  point  état  dei  beBet , £j* 
bonnet  eboftt. 

Puzzo  , puantner. 

Puzzola , chef  e puant  e.  La  Crufca  dit,  que 
c'ejl  une  forte  de  fovrmi  , comme  auj/i 
une  eiptce  de  fonine. 

Puzzolente , puant , puante.  Item , pu- 
nuif. 

* Puzzolenzia,  putmteur, 

* Puzzole,  m.  putmteur. 

Puzzofo , puunt , puttait. 

Puzzolente,  puant , puante. 

Puzzura,  puzzo  puzza,  puanteur , 

mul-propreté . 


Q: 


QUcfta  lettera  c in  fc  mutola , ma 
riceve  ’1  Tuono  dalla  lettera  U. 
La  lettre  Q ejl  toujourt  muette 
d' elle-mime , mais  la  VoyeBe  U,  qui  la 
fuit , lui  donne  le  fon. 

Alcune  volte  non  fi  uTa , mettendoli  in 
vece  C , come , antico , cotidiano  &c. 
fjuelqueifoit  on  ne  s'en  feri  pai , & 
Con  met  à fa  place  la  lettre  C , comm  e 
antico,  cotidiano,  au  lieu  d’antiquo, 
quotiiliano. 

Quii , ici , e n ce  licu-cì. 
di  Qui,  drfà , pur  ici. 
in  Qui,  en  de fà,  jufquet  à cette  leure, 
en  fa. 

NB.  Poter  Jìgnificr  la  demeure , on 
dit  qui, pour  le  mouvement  qua, 
c.  g.  velici  kit  venite  quà,  je 
J)ds  ici , fono  quL 

• Quacchera , vieux  mot  Fiorentin , 
quatr e jottrt  uprìt. 

Quaddentro , ici  dedant. 

Quaddictro , ici  dcrriere. 

Quadcrnaccio , joumal , livre  où  C on  Icrìt 
Iti  detta  du  Al  urei  and , un  brouiBon. 
• Quaderna , & quadernario , un  cayer , 
le  livre  de  la  croix  de  pur  Dieu  qu'on 
donne  aux  petit s enfant , & une  inaiti 
de  papier. 

Quadernario , terme  de  poifie , quatrain  j 
Stropbe , ou  Stante  de  quatte  veri. 
Quaderno,  curmet , deux  quatre  aur  dez. 
Quaderno  di  fògli  : diciamo  a venticinque 
fogli  md'ù  1 un  ucll’  altro , une  inaiti 
de  papier. 
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Quademuccio,  petit  cayer ^ petit  livre 
à écrirt. 

Quadra , une  furti  e du  cadran  qui  con - 
tieni  fix  heuret. 

dar  la  Quadra , i.  e.  fe  moquer , donner 
de  Ceau  benitt  de  cour , donner  det  lar- 
doni. 

beftia  Quadra , un  fot , un  nigaui. 

Quadragenario , de  quotante  ani. 

* Quadragefima , Carènte. 

Quadragcumo  , quaranti/me. 

Quadramente  , m.  quadrature • 

* Quadrane , foriti  de  poiret. 

Quadrangolare,  quairungulairt. 

! Quadrangolo , ù quatte  anglet. 

* Quadnntnle,  une  certaine  intfure  de 
ebofet  liquide s à Rome. 

Quadrante  , cadran,  quadrali.  * Item , un 
poidt  de  dix-buit  oncet.  Item , une 
petite  monnoye  ancienne. 

Quadrare,  faire  ou  rendre  quarrt , ftre 
propre , itre  jujìe , à propoi , quadrer, 
fluire. 

non  mi  Quadra , cela  ne  me  revient  fot. 

Quadrare,  ajufier , pointer. 

Quadrato,  de  forme  quar rie.  Item , bien 
compie xionni , bien  compcfi. 

Quadratorc , m.  qui  ajujle  , qui  drejfe  à 
C équerrt. 

Qua  Aratrice,  f.  qui  ajujle. 

Quadratura , f.  quadrature. 

Quadrella , Iquerre.  Item . det  traiti , 
c'ejl  le  pluriel  de  Quadrello. 

Quadrello  , fiche , un  quarrelet  ou  ai - 
gutlle , un  quarreau  de  brique , ou  de 
terre  cuite , petit  tableau. 

Quadretto , quarreau  de  jardin.  Item, 
petit  quarti:  Lozenge  en  armoirie , un 
goujfet , un  bataiBon  quarti , un  confi- 
ne t , une  tablette , une  maiBe  de  refeuu, 
un  petit  tableau. 

Quadri , pi.  m.  carrettu  aujeu  de  cortei , ta- 
bleau. 

Quadridcnte , à quatte  denti. 

Quadriduenno , duroni  quatre  jourt. 

Quadricnnc , e face  de  quatre  ani.  On 
dit  Quadriennio. 

Quadriforme,  à quatte  jtgwret  ouformet. 

Quadriga,  ebariot  à quatre  rouèt , cha- 
riot , ou  Carojfe  à quatre  ebevaux. 

Quadrigario , cocber. 

Quadrigemino  , quatre  foit  doublé. 

Quadrigato , monnoye  marqule  de  quatre 
ebevaux. 

Quadrigcnario , qui  contieni  le  nomine  de 
quatre. 

Quadriglia  , efcoùade , une  petite  troupe. 

Quadrilatero , qui  a quatre  cótlt. 

* Quadrilibrio , qui  pefe  quatre  livret. 

Quadrilungo , figure  lottgue  qui  a quatre 

cótlt. 

Quadrimeftrc,  e face  de  quatre  moit. 

* Quadrinno , de  quatre  uni. 

* Qu  idrinozit) , ejpace  de  quatre  nuiti. 

Quadripartire,  partir , ou  partager  en 

quatre. 

Quadripartito , parti  en  quatre. 

* Qui  dr  iremo , à auatre  romei. 

Quadrivio,  carrefour. 

Quadro,  quarti.  Item  , un  carrrau , p lan- 
che ou  carreiiu  ite  jardin , un  tableau. 
Itemi  un  yoinfm  quarti. 

fare  *1  Quadro , r unger  C ur mie  en  quar- 
ti, &c. 
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come  i Quadri  di  Fiandra , nout  difont, 
c'ejl  ouvrage  de  Feintre  , beau  de  lotn. 
braccio  Quadro , i.  e.  Tpazio  quadro , che 
da  cialcun  de*  Tuoi  quattro  lati  fia  di 
mifura  d’un  braccio , brut  quarti. 
a braccia  Quadre,  ».  e.  a mifura  <li 
braccio  Quadro;  e figuratamente,  in 
quantità , abbondantemente , àfoifon. 
radice  Quadra  d'alcun  numero  , fi  dice 
di  quella  fontina,  che  multiplicata  in 
fe  Udrà  produce  1 numero  dato , ro- 
cine  quarrle. 

* Quadro , en  j argon , coup  tur  de  tour - 
fet. 

Quadrone  , m.  un  grand  tableau. 
Quadrucci,  pi.  m.  petitt  quarreaux , * petits 
tableuux. 

Quadruccio,  petit  quarti , cwrreau  de 
brique. 

Quadrimele , de  quatre  oncet. 
Quadrupede , qui  a auatre  piedi. 
Quadruplicare,  quadrupler.  ~ 

Quadruplo , quadruple  , qui  ejl  quatre 
foit  autimt. 

Quà  dentro , & quà  entro , ici  dedant. 
di  Quà  entro  , • Vici  dedant . 

Quaggiù,  Quaggiufo,  ici  bai , en  et 
monde-ci. 

Quaglia , une  cuìBe , oifeau. 
Quagliamelo , m.  Callian  de  caiBer. 
Quagliare  , caiBer , fe  coagular. 

* Quagliamolo , appeau  ù prendre  det 
caiBes. 

Quagliato , caiBl.  part.  de  quagliare. 

* QuagUatojo  , appeau  ù prendre  det 
caittet. 

Quaglia  tura,  f.  congelation. 

* Quaglierà,  appeau  de  caiBes , cour- 
caiBer. 

Quagline,  m.  qui cbajfe  aux caiBtt , ap- 
peau. * Alctapb.  la  pance , le  ventre. 
Quaglietta , petite  caiBe . 

Quaglio,  du  luit  caiBl . Item  , de  la 
prefure. 

Quai , pour  quali , quell , c'efi  un  mot 
de  la  Poifie. 

* Quairate  , let  premierei  plancbet , qui 
vont  de  lu  poupe  à la  proué , en  dedant 
de  la  galere. 

Qualche , quelque. 

Qualcheduno , fi?  Qualch’nno , item, 
Qualcuno , qutlqu'un. 

Qualcofa,  quelque  ebofe. 

Qualcuno,  alenilo , qutlqu'un. 

Quale,  quel,  qutBe. 

* Quale , pour  Qualità , qualilé. 

alla  Qual  cofarifpofe,  « quoi  il  rlponiit. 
Qual  quà,  & qual  là,  qui  fù  , qui  là. 
Qual,  tei , comme  en  faifant  une  com - 
pur  ai  fon,  qual’ Achille,  comme  AcbiBe. 
egli  è meglio  tale,  e Quale,  che  fenza 
nulla  Ilare , Frov.  pcu  efi  mieux  que 
ritn. 

tal’  è,  Qual'i,  frov.  qui  fi  dii  «*- 
puriiiivtitient  ile  deux  cì'ofii . entre  lei» 
quelle s il  n'y  u point  de  dijérenct , I.  e. 
loule  la  mime  thofe. 

Qual  tda  rete , de  fieli  cachli. 

Qiuleflb,  pour  Quale,  quel. 

Qu Jiticire , dar  qualità,  quali fi-r. 
uomo  Qualificato  I bommi  de  ctniiliom. 

Qfife 
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Qualità,  f.  quali té. 

Qualitativo,  de  quali  té.  Item , qui  fi 
prut  quali fier  , exceDent. 

Qualmente,  queOement. 

Qualora , alors  que , toutes  Iti  foii  qut , 
quandi  dèi  que. 

Qualor  piangi , toutes  lei  fois  que  tu  te 
plains. 

Qual  Te  l’uno  , pour  Quali! voglia , qui 
que  ce  foit. 

Qual  li  lia  , quel  que  ce  foit. 

Quarti  voglia  , quel  que  ce  foit. 
Qmliivoglia  Torta,  quelle  forte  qut  ce 

foit. 

Quallivogtia  libro,  quel  livre  qut  ce 
foit. 

Qualunque , & 4 qualunchc , qui  que , 
quiconque , quoi  que. 

Qualunque  ora , i.  e.  ogni  volta  che , 
toutes  lei  fois  que. 

Quando,  quandi  lorfque , fui f que. 
Quando  uno , quando  un  altro  , tantót 
liut , tantót  i autre. 
il  Quando , le  temi , Fbeure. 

Quando  m'abbi  prefo,  encore  que  tu 
m'uyes  pris. 

Quando,  fieni fit  quelquefvit , fi. 

Quando  Dio'l  voglia,  fi  Dteu  le  veut. 
Quando  volerte,  Fil  vouloit. 

Quando  che,  lorsque , putti  uu  coi  que. 
Quando  che  lia,  à quel  temi  que  ce 
foit. 

Quando  ancora,  quani-mème. 
di  Quando  in  quando , de  tems  en  temi. 
4 Quandocunque,  en  quel  temi  que  ce 
foit. 

4 Quandombrarc , épouvmter , ombrante. 
Quandunque,  * quandunchc,  enquelque 
temi  que  ce  foit. 

• Quanno , pour  quando  , quand. 
fare  ll  Quanquam , faire  l'entendu. 
ftar’  in  sù’l  Quanquam , faire  l'entendu , 
faire  le  maitre. 

Quanta , combien  grande. 

Quante,  combien. 

Quante  cofe , combien  de  cbqfes , tout  ce 
qui. 

Quantità,  f.  quantità. 

Quantitativo  , qui  confiflc  en  quantità. 
Quanto,  combien , combien  grand , com- 
bien de  tems. 

Quant’è  ? combien  y-a-t-il  ? 

Quanti , au  plurier , combien . 

Quanto , autant  que , tout  ce  que. 
Quanto,  pour  tutto  quel  che,  tout  ce 
que. 

tanto  Quanto,  autant  que. 
tutto  Quanto,  tout-à-fuit , entierement , 
tout  ce  qut , tout  ce  qui. 
quelV  è ’1  Quanto , voilà  le  poiut , voilà 
le  foni  de  C ajaire , voilà  tout  ce  que. 
tutti  Quanti,  tous  enfemble  , autant  quii 
y e n a , t retous , vu/g. 

Quanto  a me , quant  à moi. 

Quanto  prima , bien-tót , aufii-tót  que , 
incontsnent  que , incontinent , auplùtot. 
in  Quanto,  en  tant  que. 

Quanto , o per  quanto  io  veggo , a ce 
que  jt  voi  , filati  ce  quo  je  voi. 

Quanto  più  , S autant  plus , tant  plus. 
Quanto  più  torto,  le  più  tòt  qu'tl  fera 
pojfible. 

Quanto  vi  viene  ? combien  vous  faut-il  > 
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* Quantoché,  avvegnaché,  ancorché, 

quoique. 

Quantunque , combien  que , £9*  quelque- 
foii , combien  d' autant  que. 

Quaranta,  quotante. 

4 Quarantina , quarantena , quarantaine , 
ejface  de  quarante  jours. 

Quarantena,  une  quarantaine  t lenombre 
de  quarante. 

Quarantèiimo,  quarantene. 

Quaranta  , confini  ou  Jlagijlrat  de  qua- 
rante d Venife. 

4 Quarantina  , voiez  Quarantena. 

* Quaranzei,  quarante  & fix. 

* Quaranzcttc , quarante  & fifa 

* Quarchc  , pour  qualche , quelque. 

4 Quare , pour  quoi  > mot  Latin. 

non  è fine  Quare,  cen'ejl  pai  foni  catfi, 
mot  Latin. 

Quarchma,  Carènte. 

Qu  a r eiimale,  1 de  Carimi  , Sermoni  de 
Carlme. 

* Quarelimare , faire  le  Carènte. 

4 Qu amare , forte  de  cordage. 

4 Quarnaro , pour  le  vent  marin. 

Quintetto  bianco,  cornette  bianche , ce 
mot  n'tfl  guerci  tifiti  que  dami  VAretin. 

QuarTo , le  polis  de  deux  gros. 

* Quarta  , un  quart  d'once , demi-grosy 
un  quartitr  d'étojfe. 

Quarta,  quarte , le  carré  dei  AJlrologues, 
& la  mefure  du  quart. 

Quarta , firt  à ex pr:mer  lei  quarti  dei 
venti , camme  quarta  Aurtro  verfo 
Garbino  , & ainfi  dei  autres. 

4 metter  la  Quarta  in  capo  ad  uno, 
rendre  fujet , ajjujettir  a foi  une  per- 
forme. 

Quartana  , fiévre  quarte  ou  quartaine. 

* Quartana , en  jargon  , fi  moine. 

4 Quartini,  faldati  de  la  quatriéme 
Ugion. 

4 Quartarc , divifer  en  quatre  , on  dit 
Squartare. 

* Quartaria , quatriéme  que  Fon  paye  au 
Pànce. 

4 Quartario , forte  de  mefure. 

4 Quarteria , le  quatricme  de  toutes  for- 
ici de  marcbtmdjfes. 

4 Quartarolo,  le  quatriéme  f or  qut  Sun 
bone , quarterot. 

4 Quartarone , un  quart. 

Quarterone , m.  le  quart ier  de  la  Lune. 

Quartcruola , un  quart  de  boijfiau  ou  de 
muti. 

Quarteruolo,  un  jetton. 

* Quartefc , impót  du  quatriéme. 

4 Quartetto,  un  quartitr  de  chevreau^ 

&c. 

4 galea  Quartierata , Galere  qui  a fit 
quartieri  longs  , & larges. 

Quartiere,  quartiere  quartitr  de  ville, 
quartitr  dei  gens  tfurmes , la  quatriéme 
parlie. 

andar’ a Quartiere,  pigliar  Quartiere, 
chiedere , e dar  Quartiere , atler  a fon 
quartieri  demunder  quartitr , donner 
quartitr , ».  e.  demunder  la  vie  apris 
avoir  eté  vuincu. 

4 Quartieri,  pluncbes  qui  coutrent  la 
courfir. 

Quartier  Maftro , ce  lui  qui  diftribui  Ics 
quartieri  aux  fildats  cfc. 
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Quartier  di  poppi,  u partii tm  Gain-, 
de  pus  t la  d/penfe  jufqu’à  la  poupe . 
quartìer  de  poupe. 

Quartier  di  prua,  deputi  Farbre  jufques 
à la  prout  1 quartier  de  prò  uè. 

la  Quartilla  infame,  la  fhiartiBe  infame 
ftmtne  la  plus  dtfolue  dis  fa  jeunefe. 

4 Qu  arti  iti  en  to , quartier  de  fildats. 

4 Quartirouc,  quartier. 

Quarto,  un  quarti  un  quartieri  un  qua- 
triéme. 

libro  in  Quarto , un  livre  in  quarto. 

Quarti  di  dietro  , le  cult  quartier  de  (ter- 
riere. 

Quartoderimo,  quatorziéme. 

Quartogenito , quatricme  flit. 

Quartuccio,  c'tjl  environ  mi  quart  de 
litron. 

4 Quarza , forte  de  cordage. 

Quali,  prefque  1 guerci  tnoins , quafi t 
cornine  fi. 

Quali  che  irato  , comme  Fil  avoit  ité  en 

colere. 

Qualmente , prifqut,  qujfip  nmme fi. 
Quartine,  écucber , écrufer. 

4 Quarto,  écrafi. 

Quarti! , quaHufo , ici  haut. 

• Quatcrnità , compagnie  de  quadre . 

4 Quaterno , cayer  : on  dit  quinterno. 

* Quatordici , quatorze. 

4 QuatorJccimo  , quatorziéme. 

4 Qu.1trangol.1re,  pour  quadrangolare, 
quadrangulaire. 

Quatriduano,  de  quatre  jours. 

4 Quatriduo , efiuce  de  quatre  jours . 

Quatriglia,  efeudre. 

Quatrino,  un  quatrtn%  tnotmoyt  de  la 
vuleur  d'un  dtnier . 

Quatrivio  , carrefour  de  quadre  et  e mi  ni. 

Quatruplicare,  quudrupler , 

Quattamente  , tout  coi , tout  bas  en  fi 
baijfant. 

Quattarc,  fi  tapir. 

Quatto,  buijjì  pour  fi  cacber.  coi,  tapi. 

4 Quattordiccfìxno , quattordecimo , qua- 
torziéme. 

Quattordici , quatorze. 

Quattmgio,  forte  de  gres  drap.  Item$ 
lu  bonne  mefure  en  u ursoni. 

Quattrino , un  denier. 

Quattrino  di  tutte  botte , un  pendart. 

trillo  è quel  Quattrino  che  peggiora  1 
boriilo,  stia  fi  dit  Sun  qui  pour  épurgner 
peu , dtpenft  beaucoup. 

a Quattrino  a quattrino  fi  fa  1 falda , 
nous  difins , lei  peliti  rut/caux  font  lei 
gran, In  rivierei. 

fin’  ad  un  Quattrino  , entierement , jtf- 
qu'a  la  itrniere  abete. 

chi  non  iHima  un  Quattrino,  non  lo  vale. 
qui  n'ejlsme  pai  un  ltordt  il  ne  le 
vout  pai. 

aver  molti  Quattrini , ètre  ricb e. 

Quattro,  quatte. 

in  Quattro,  à quatre  pattei.  Itemi  à 
la  renvtrfi , Ut  membret  étcndus  en 
quutre  quartieri 

non  dir  Quattro  fc  non  l’hai  nel  Tacco, 
».  r.  wr  te  vanti  pus  dinne  cbojt  que  tu 
ne  Finti. 

ilari!  un  bel  Quattro,»,  e.  faire  henne  chete. 

andar’  in  Quattro , «.  r.  andar  brancoli!, 
a ber  à quatte  patiti. 

Aiti  due. 
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due,  c due  m’hanno  a far  Quattro,  i.  e. 
il  conto  m'ha  a tornare  , il  faut  quoti 
me  rrnd  mon  compie. 

Quattro  tempora , lei  Quatre-Xemi. 

Q.U  E 

QUe’ , 0 Quei , poter  quelli , 0 que- 
„ gli,  ctux. 

Quegli , crini  . lui , 0 crux. 

Quel,  ce.  crlui-fà , crini , cela. 

Quel  della  cefta,  crini  qui  porte  un  pa- 
nier  pour  montrer  ù quelqu'un  ce  qu'il 
forte. 

Quel  delle  poma  , crini  qui  veni  hi  ponu 

ma. 

Quella,  celle , ceBe-là. 
è di  Quelle , noni  iifoni , elle  ejl  de  noi 
fornii , i.  e.  putain. 

Quello,  cr,  cela,  celtii-là. 
in  Quello  , uu  mime  temi , fur  cela. 
non  è Quello , ce  riejì  pai  lui , il  n'eft 
pai  tri  que  voui  petfrz. 
ci  fono  di  Quelli , che  dicono , il  y en  a 
qui  difnt. 

non  mancan  di  Quelli , il  ne  manque  pai 
de  perfonneu 

Quel  tanto , etite  quanti  té. 

Querceto , m.  cbhmye. 

* Qucrcctolano , chinare. 

Qucrcì,  Province  de  frante. 

Quercia , f.  chine. 

la  botte  ha  fatto  Quercia,  le  tonneau 
l'eft  drrjl  camme  un  chine , i.  e.  il  n*y 
a pini  rten  dtdans  : far  quercia ftgnifit 
apuyer  la  lite  fur  la  terre  0 levtr  lei 
piedi  e»  Fair. 

per  lo  primo  colpo  non  cade  la  Quer- 
cia, Prov.  l'arbre  ne  tombe  pai  du 
premier  coup. 

Querciuola,  germarubée , piante.  Item, 
jeune  chine. 

Qucrciuolo , petit  chine. 

* Qucrculo , petit  chine. 

Querela,  plainte. 
dar  Querela  , accufer  un  crimine!. 
Querelante , cetm  qui  accufe  ou  qui fuit  la 
fluènte. 

Querelare , formtr  fa  plainte , accufer, 
fe  plaindre. 

Querelatore , m.  complaignant. 
Querclatricc , f.  complaignante. 
Qucrclofo  , plaintif , qui  fe  pluint. 

* Qucrcnte  , rnquerant , qui  c ber  che , qui 
detnande. 

Querimonia , F.  plainte. 

* Querimoniare , fe  plaindre. 
Qucrimoniofo , plaintif. 
odo  una  voce  Querula , fentens  ime  voix 
plaintive. 

* Querolare , fe  plaindre. 

Querulo,  plaintif. 

♦ Queiitare  , que/liomtrr. 

* Quefitatorc , qufjlionneur. 

Quelito , queftion , enqulte.  Item  , ob- 
tenu. 

Quella,  cette , ceUr-ci. 

Quella  è cotto ja  , cela  n'cfl  pai  pourri. 
Quelli , 0 Quegli , aujìngulirr . crini  ci. 
l'oyvtMn  la  regie  doni  la  nouveOe  édition 
de  notre  Grummaire  pag.  <Jj. 
Qucllionare , qurflionner. 
QueltioncUa,queltìuaeeUa,  petite  queftion. 
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QudHone , f.  quejlion  , querelle , batte- 
rie. 

Qudlioncvole , qui  fe  peut  qurftionntr. 
Quello , ce,  ceri , celui-ci. 
in  Quello  mentre,  pendant  ce  temi-li. 
con  Quello  che  , à la  charge , à condition 
que. 

in  Queflo , fur  cela , pendant  via , là- 
de  fui , dans  ce  moment. 

Quellore,  m.  Trifori er  , Receveur. 
Qucftura  , Office  de  Trifaritr. 
Quctamcntc , quietamente , tranquiOe- 
ment. 

Quctanza , Quietanza,  quittance , dé- 
c barge , 0 appaifement. 

Quotare  , 0 quietare  , appaifer , qui t ter, 
décbarger , ucquitter. 

Qucto  , 0 quieto , coi.  Item  , quitti, 
décbargé. 

Qucto  qucto , tout  douetment , foni  bruii. 
QU  I 

QUI,  ics. 

wili  Qui , (mieux  da  Qui)  fin  , Par 
ici. 

flar’  al  Quia , ètte  ù Quia , ftre  au  poni 
aux  àncs. 

tornar’  al  Quia , revenir  au  bon  chemin , 
au  point , fe  rendre  ù la  raifon. 

* cum  Quibus , uvee  de  Fargent , mot 
Latin. 

* Quicentro,  ici  dedanr. 

* Quid,  ici. 

Quiciritta,  Quinciritta,  tout  droit  ici , 
iuflement  ici. 

Quiddità,  f.  la  qui  diti,  ejfence  lune 

ebofe. 

Qualitativo,  qui  partecipe  i Fefence  0c. 
Quicfcente , tranquille  , en  repoi. 

* Quiefcere,  lire  en  repoi.  pajfì  def. 
Quicfcettì* 

Quietamente,  paifiblement , tranquiOe- 
mrnt , doucement. 

Quietanza , f.  quitance. 

Quietare,  appaifer , rendre  tranquille. 
Quictativo , qui  tranquille  , qui  appaift. 
Quotazione , f.  repos. 

Quiete,  f.  repoi. 

Quietezza , t.  bumeur  paifible. 

Quieto , en  refot , paifible. 

Quietudine,  t.  repos. 

* Quilibeto , un  colibet. 

* Quiiino,  Aquilino,  aquilin. 

9 Quilio , le  bear  don  en  chantmnt. 

9 Quinario , du  nombre  de  ciuq. 

9 Quinamonte,  loin  di  ici. 

Quincentro , ici  dedans. 

Quinci , d’ici.  Item , ici. 

Quincioltrc , pour  qui  intorno , ici  autour. 
Quindeci , Quindiri , quinte . 
Quindecimo , quimiéme  , la  quimiéme 
partir. 

9 Quindennio , ejface  de  quinte  ani. 
Quindi , de  hi , enfuite  de  cria. 
da  Quindi  innanzi , dcrénavant , deputi 
et  tems-là. 

Quindi  0 quinci , de$a , 0 deli. 
parlar  per  Quinci  0 Quindi,  parler 
trop  affetti. 

Quiudicdimo  , quindecimo  , quimiéme. 
Quindid,  quinte. 

Quindoltre  , de  là  en  ovant , aux  tnvironi 
de  là. 


QUI  QUO 

Quini , quinci , deux  cinq  aux  dez. 
Quinquagenario , de  cinquunte  ani. 
Quinquagefimo,  cinquantine. 

* Quinquagcntiano , de  cinquunte  ani. 

* Quinquefoglio,  quinte-feuiBe. 
Quinqucnnario , àgi  de  cinq  ani. 
Quinquennio,  ejface  de  cinq  ani. 
Quinqucpartito , partaci  en  cinq. 
Qainquercme , barque  ù cinq  ramet. 

* Quinquivio , de  cinq  clemint. 
QuintdTenza , quintcjjcnce. 

Quintadecima , le  plein  de  la  Lune. 
guarda  che  la  Quintadedma  non  ti  faccia 

male  , nous  difons  à un  lunatique  , la 
Lune  tfi  en  decours. 

Quintale,  un  quintal. 

Quintana,  faquin,  0 bague , quintaine. 

* Quintane,  cinqui  Ime. 

* Quintani , faldati  de  la  cinquiime  légion. 

* Quintarc , mettre  en  cinq  , doubler  cinq 
foii. 

* Qu intintolo  , le  cinqui Ime  format  de  ceux 
qui  voguent  à une  rame , quinterot. 

Quintavolo , ayeul  en  cinquiime  degrl. 

* Quintemare , mettre  en  cayers , ou  maini 
de  papiert. 

Quinterno , une  main  de  papier . 

Quintile , le  moii  de  JuiOet. 

Quinto , cinquiime , 0 cinquiéme  partir , 
le  quint. 

Quintodedmo  , quintiime. 

Quintogenito  , cinquiéme  fili. 

Quintuplo , quìntuple. 

Quintuplicare,  doubler  cinqfoit. 

* Quiriane  , forte  de  pommes. 

Quirino , nom  qu'on  donne  à Romulus. 
Quirinale,  montagne  à Rome. 

Quiriti , lei  ancirnt  Romains  , lei  jQuiri- 
tei. 

* Quiritare , cricr  au  fecours. 

* Quirite,  cri 9 complainte.  Item , Ro- 
ma in. 

Quiritta,  jufiement  ici , tout  droit  ici. 

* Quiftto , reeberebe , demando , queftion. 

* Quifquilia,  ordures. 

* Quifquiliarc , false.  Item , empie  ber, 
travrrfer. 

9 Quilio,  pour  quello,  celui-ci. 

* QuifHonale,  qucftionalc  ou  quiftione- 
vole,  qutreBeux. 

Quifóonamento , m.  diftmte , querelle. 
Quiftionare,  dijputrr , dibatter , fe  bat- 
ter. 

Quifb'onatore , m.  quefliormeur. 
Quiftionatrice , F.  queftionneufe. 
Qutftioncclla , petite  queftion , petite  que- 
relle, ou  batterie. 

Quiilionc,  F.  batterie , dijfute,  queftion. 
far  Quiftione , fe  batter . 

Quiftioncggiarc , faire  dei  queftions, 

quelli  onner. 

Quitanza,  f.  quitance , décbargé. 

Qui  tare , qui  ter , acqui  ter  , donner  quit - 
lance. 

Quivi , là,  en  ce  lieu-là.  Item , en  et 
lieu  ici. 


QUO 


t f^Uoecre , cuocere , cuire. 

Quoco , 0 cuoco , 
Quo  ja , Quojamc , cuir. 

Quolibet  » un  quotibet. 


cuiftnier, 

• Quo- 
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* Quomodocumque , en  quel  qui  faqon 
que  et  foit. 

* intenilo  le  Quoniam  , nous  difetti , f at- 
tendi le  Tu  autem. 

* Quoci , fuliniti , tanna. 
Quotidianamente,  £3*  cotidianamentc , 

joumeBcment. 

Quotidiano,  cotidiino , quoti Jien. 

* Quoto , quanti ime , felon  Dante , jugf 
mcnt. 

Quoziente,  quotieot , terme  d1 Arìtbme- 
tique. 


R. 


R,  quella  lettera  è condonante  liqui- 
da , o femivocale , cil  ha  un  fuon’ 
afpro , la  lettre  R eft  ime  confonne 
liquide  ou  demi-voytUe , & eBe  a un 
fon  rude. 

Si  cangia  qualche  fiata  in  D , come  in 
vece  ili  dire,  raro , dicefi  rado  &fc. 
elle  fé  chance  quelquefoit  en  un  D, 
cornute  au  lini  de  raro  , ou  dit  rado. 
Rahacchino,  un  petit  drole , un  poupartt 
un  petit  mignon. 

Rabacchio  , rabacchiolo  , petit  enfant. 
Rabbarharo , rhubarbe. 

Rabbarharo  eletto,  rbubarbe  eboifie. 
Rabbar  11  tiare  , boufiiBer , mettre  en  dé- 
fordre. 

Rabbaruffato  , Aéfor donné. 

Rabbuffare,  rabbui  tre.  ltem , rabbaijfert 
abaijfer  de  newton. 

Rabbatterli,  fe  trouver  par  le  ebemin. 
Rabbatti  mento,  m.  rabbattement , £7 
rencoutre  par  bazard. 

Rabbcllimento , m.  rembeOifement. 
Rabbellire,  rembrUir.  pref.  rabbcllifco. 
Rabberciare , pour  rapezzarc,  rappetujir. 
Rabbia , fcm.  rane. 

* Rnbbiarc,  arrabbiare,  enrager. 

* Rabbicane , noni  d'un  cbeval , contine 
grit , la  queue  & croupt  bianche , Ra- 
bican. 

Rabbino  , m.  un  Rubi. 

* Rabbio , rabbiofo  £3*  arrabbiato , un 
enraeé.  un  furitux. 

R abbio  la  mente , enragement. 

Rabbiofo,  plein  de  rape. 

Rabboccare , prendre  de  nouveau  avec  la 
boui'he. 

fiafeo  Rabboccato,  bouteiBe  acbevte  de 

r empite. 

* Rabboccare ’l  vino , remplir  le  vmtcou- 
vrir  le  vin  if  un  uutre. 

* vino  Rabboccato , vin  qui  a Ju  diti  cut, 
on  dit  abboccato. 

Rabbonacciare  , refaire  bonace  ,/r  calmer, 
t'appuijer , i'adoucir.  Jtem , fe  raccom - 
mode*. 

Rabbracciarc , rembrafer. 

R abbrunarli , devenir  rude  & àpre  , 
devenir  obfcur • • 
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' Rabbmzzare , le  rajfralcbir  du  temi  , 
ven  le  foie. 

Rabbuffamento,  m.  trouble , difordre , 
crierie , rebut. 

Rabbuffare,  tancer , rébutrr , mettre  en 
difordre , bouJpiBer , écbeveler , berijfer. 

Rabbuffarli,  fe  battrey  fe  miler  au  com- 
bat ,fe  beriljer . 

Rabbuffato,  berijfL 

Rabbuffò,  bravude , reprtbenfion , cric- 
rie. 

Rabbuiare,  devenir  obfcur. 

Rabefco , Avabefque. 

Rabdchi , ou  Rapporti , plaques  , ome- 
tti ms. 

R abino,  un  Rubi. 

Rabicano , rubi  con  , forte  de  cbevaL 

* Rabido  , enrugi , 

* Rabie,  rage. 

Rabuino  , en  iargon , le  Diable. 

* Rabufcula,  forte  de  vigne. 

* Racavallare , remrttre  à cbeval. 

* Racancllare,  ràler  en  mourant. 

* il  Ragne! lo , la  Ricamila , le  ràle 
d'un  mourant. 

Rncanello,  lezardvrrd. 

R a cano  , lezard  verd. 

Raccamare,  pour  Ricamare,  brode*. 

Raccamatore , pour  Ricamatore , m.  bro- 
deur . 

Raccamo , pour  ricamo , broderie. 

Raccappezzare,  rapiecer , remettre  en - 
femble.  ltem , retrouver. 

Raccapitolare  , recapiiuler  , repiloguer. 

* Raccaprczzare,  avoir  une  foudaine 
prur. 

* Kaccaprezzo  , peur  foudaine. 

Raccapricciarli,  drefer  lei  ebeveux  de 

peur  , avoir  borreur , i’épouventer , 
fremir. 

Raccapriccio,  m.  borreur , e'tonnement. 

Raccattare , retrouver.  ltem , ramojfer. 

eficr  mal  Raccattato , ètre  mal  regu. 

il  tempo  perduto  non  fi  può  mai  Raccat- 
tare , le  temi  perdu  ne  fe  racbete  pai. 

Racccnare,  refaire  j igne , marquer  de 
nouveau. 

Raccenciare,  rappiccer. 

Raccendere,  rallumer.  pajjè def.  raccefi. 

Kacccndimento , f aètion  de  rallumer. 

Raccerchiare,  entourer  de  nouveau  de 
cerclet. 

Raccertare , rojfcurer  , confirmer. 

Racccttarc , loger , donner  retraite. 

Racccttatore  , m.  tòte , qui  retire  au  loge. 
ltem , un  jeu  de  paume  , felon  quclqutt- 
uns. 

Racccttatricc,  f.  boti 'fe. 

Racchetare , rapuifer  , fairt  cejfer  de 
pleurer. 

Racchetta,  f.  tate raqurtte. 

Racchetare  , fraper  d une  raquettr. 

Racchiudere,  renfermer.  fajJÌ  def.  rac- 
chiufì. 

Racchiufo,  renfermé. 

Racciabattare,  rupetajfer. 

R accoccare  , rtncocher  , armer  de  nou - 
veau  un  are  , £jf  fairt  un  tour  ou  une 

ni  che, 

R accoglienza,  f.  accueil. 

Raccogliere,  £j7  Raccorre,  recuti Dir, 
ac  cu  et  li  tr , rtcrvoir , donner  retraite, 
revenir  à fot , troujfer , ratnujer , ral- 


Iter.  pref.  raccolgo,  paifi  def.  raccolfi. 

Raccoglier  la  mente  in  Dio,  tourner fet 
f enfia  à Dira. 

Raccogliere  le  gavette,  fe  dit  det  Ga- 
lere,f var  ruiOerie  de  ce  quellei  drmtu- 
rent  derrtere , comm  e Ji  e Ilei  ramajjoicnt 
In  paqueti  dei  autret. 

Raccogliere  ’l  fiato,  reprendre  fon  baieine. 

Raccoglierli  , rentree  en  foi-mime. 

Raccoglimento,  m.  recueil. 

Raccolta  , la  recolte  , rulli  e meni  de  fal- 
dati. * 

Raccolta , accueil.  ltem , recueil. 

macinar'  a Raccolta,  ne  fairt  pai  fouvent 
Cmuvre  charneBe , fan  é la  chofet 
en  plujxcun  foit . ltem  , fairt  une 
ebrfe  à profit. 

fonar’  a Raccolta , fonner  la  retraite. 

toccar’  a Raccolta,  battre  à Cttcndart. 

* Raccoltala,  recueil. 

Raccolto,  troujc  , ramaje , tallii , re- 
cueiUi , re  fu.  ltem , la  recolte , un 
recueiL 

gente  Raccolta  da  ogni  parte,  geni  ra- 
majflrt  de  tout  còte. 

Raccomandagione  , f.  Racco  manda- 
mento, m.  recommandation . 

Raccomandare , rtcommandtr. 

Raccomandar’  alcuno  di  buon’  inchioftro, 
recommander  que/quun  de  benne  trace. 

Raccomandazione,  F.  recommandation. 

Raccomanditi , f recommandation. 

Raccominciare , recommencer. 

R accompagnare,  racompagner. 

Raccomunare,  remettre  cn  commun. 

Raccomunicarc,  recommuni quer. 

Racconciamento , m.  raccommodage , ra- 
biUement. 

Racconciare,  racommoder  , flirt  la  puix. 

Racconciarli  ’l  tempo,  fe  remettre  au 
beau. 

Raccondatore , m.  raccommodeur. 

* Racconciatura , rabiBage  , racommo- 
dage. 

Racconciliazione , f.  reconciliation. 

Racconcio,  ruccommodt. 

Raccon fermare , recon firmer . 

Racconfortare , reconfurter. 

Racconfurtatorc,  m.  reconforteur. 

* Racconofccnza , reconno ifmee. 

* Racconofccre , reconnottre.  pref.  rac- 
conofeo.  paje  def.  raccuiiubbi.  pari. 
racconofduto. 

Racconfcgnarc , confane* , renire. 

Racconlolare,  reconf<  Ur , foulager. 

Raccontabile,  racontable , qui  fe  peut 
raconter. 

Raccontameli^) , m.  narration. 

Raccontare,  raconter. 

Raccontatore , m.  ruconteur. 

R ac  conte  volo  , que  l'on  peut  raconter. 

Racconto,  rapporta  relation. 

R accoppiare , racoupler. 

Raccorciamento , m.  racourcijèment. 

Raccorciare,  racourcir , abreger. 

Raccordare,  rejfouvtnir. 

cofa  Raccordata  va  pervia,  nousdifont , 
quand  on  porle  du  loup  on  en  voit  la 
queue. 

Raccorgcrfi , fe  r.tvifer  de  fa  fante. 

Raccorre , raccogliere , recueiBir  , ac- 
cuetìhr , recevotr , railier  f ramaJJ'er. 

RaccorUrc,  racourcir. 

Aa  a $ R*c- 
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Raccofciarfi,  & accofciarfi,  s'ajfcoir  les 
jutnbts  en  croix. 

Raccozzare , rtijfrmbler. 

non  Raccozzerebbe  tre  ballotte  in  un 
bacino , i.  e.  il  efi  extritnement  làcbe , 
pfi  purefìrux , cu  mal  adroit. 

Raccozzate  le  carte,  aytsnt  rajfembll  ou 
dbnilé  Its  cortes. 

• Raccrefcere,  recrohre. 

Raccrdcimento,  m.  augmrntat ion,accroif- 

j'nnent. 

4 Raccricchiarfì , raggricchiarfi , ft  reti- 
ree  en  foi , fe  rejferrer  de  peur. 

Raccufare,  accufer  de  nouvtau. 

• Race , pour  Ragia , Ruye , poijfon. 

R scemare  , yovjrr  Aes  branebts. 

Racemi,  pi.  m.  branebuges.  Itew,  raijms. 

4 Racente,  pour  razzente,  piquant. 

Apre. 

• Racefe , forte  de  vin  piquant . 

Radunarli,  fe  rebaijfer. 

• Racimello  , un  grupitton. 

Racimolare,  grupttter. 

Racimolo , graf  f e ou  grapitton  de  raijsn. 

Racimolofo,  raccmoluto,  brancbu . 

• Racogno,  un  lezard. 

4 R scontrare , pour  rincontrare,  ren- 
contrer. 

Racontro,  peur  rincontro,  rencontre. 

• Racopiarc,  ricopiare,  recopier. 

R scoppiare , racctuplrr. 

Racquctare,  racquietare,  rapaifer. 

Racquiltamento  , m.  recouwement. 

Kncquiltare,  raquerir , recouvrer. 

Rie  quitta  tor  e , m.  qui  raqviert , raque- 
reur. 

Rncquittatrice,  f.  celle  qui  raquiert. 

Rncquitto,  recouvrement. 

4 Radila,  forte  degrenoisitte  verte. 

• Raila,  la  rade. 

Radamanto,  Rodomonte , Juge  <TEn- 
fcT. 

Radamente,  rarement. 

Raddenfare,  condenfer  de  nouvtau. 

Raddirizzare,  redrejjer. 

Raddolcare  , radoucir , en  parlant  du 

temi. 

Raddolcimento , m.  radoucifrment. 

Raddolcire , radoucir  , appuiftr.  pref 
raddolcito. 

Raddolcirli  del  tempo  , fe  radoucir. 

Raddomandare,  roietnander. 

Raddoppiamento,  m.  ndoublement. 

Raddoppiare,  redcubler. 

Raddoppiar  la  ftanga  all’  ufeio , redeu- 
bler  la  batre  à fluii , i.  e . fe  munir 
contre  le  dauger , prendre  garile  à fot 
de  plus  prìs. 

Raddoppiato,  redoubll. 

Radiiuppio,  m.  galop. 

andar  di  Raddoppio,  redoubler  le  f<u, 
trotter. 

Raddormentare , rrnJormir. 

R addottili  e , rendajer. 

Raddotto,  rlduit , bntund.  lieu  oìt  fon 
l'stjjemble  pour  pnijèr  le  temi. 

R addurre,  peur  Ridurre,  rlduire. 

Rade  volte,  prude  fois , rarement. 

Radere,  rafer , rader , efi  licer , rader 
un  beificau , ou  autre  ntrfure.  pajfcdef. 
tali.  part.  rafo. 

Radere  , cctoyer. 

ya  latti  Radere  , «ous  difons , va  te  f aire 
penjer. 


RAI}  RAF 

Radezza,  rarefi. 

Radiale , rqyonnant. 

• Radiano , pierre  brillante , qui  fe  trouve 
doni  lo  tète  i l'un  vieux  coq. 

Radiante , rayonnant. 

Radiare,  rayonner. 

• Radiaro,  branche  de  chandelìer. 
Radiazione  , f.  rejpiendijfement . 

Radica,  lem.  tacine. 

Radicabile  , qui  peut  prendre  rocine. 
Radicale,  radicai. 

Radicalmente , radicalement. 

Radicare , pcujfer  dei  racines. 

Radicate  di  corda,  lei  p lanche s épaijfes 
fous  la  courjte. 

Radicchio , elicerle  fauvage. 
buono  come  '1  Radicchio , i.  e.  bon  de - 
bori  , tn e ebani  dedans. 

Radice,  f.  racine , rave , raifort. 
Radice  dolce,  reglijfe. 

Radicella,  racinette. 

Radicetta,  (ìrution , herbe . 

4 Radico,  forte  de  fri. 

4 Radico , pour  errrur. 

4 Radico  non  fa  pagamento,  uneerreur 
ou  mécompte  ne  paye  pas  lo  dette. 
Radicnfo,  plein  de  racines. 

Radicula,  herbe  favonniere. 

Radificare,  Rarificare,  rarifier. 
Radimadia , ratijòir  à rutijjer  lu  pàté  (tiene 
buche. 

Radiofo  , radicar  , plein  de  rayons . 
Raditorc , m.  rafeur. 

Raditura,  fem.  radure. 

Rado , rare , clair. 
di  Rado,  rarement. 

Radrizzare , pour  raddirizzare , redrejfer. 
Radunanza,  £5*  raunanza,  f.  ajfnublée. 
Radunare,  & raunare,  ufiemb/er. 
Raduncvole  , qui  fe  pcut  ajfembler. 
Radurrc  , raildurrc  , pour  ridurre  , 
réduire.  frtf.  raduco.  paJJÌ  def. 
raduflì. 

Raduto,  rafl. 

R sdutto  , pour  ridotto , riduit. 

Rafano  , raifort , grofie  rave. 

Riffa , rafie.  Item  , eroe  ou  crochet. 
Raffacciamento , mafe.  reproebe. 

R affacci  are , rinfacciare,  reproeber. 

R affardellare,  refagotter  , rempaqueter. 
R affare , ruffier , ìfi  accrocber. 

Rafia  torc  , m.  raffleor. 

Raffazzonare , s'orner , s'accommoder , 
s'ajufter. 

Rafferma,  ajfurcmce%  afxrmation. 
Raffermare , reconfirmer. 

4 Raffinare  , rtfréner.  On  dit  raffre- 
nare. 

• R affatto  , crochet. 

4 Raffiare,  accrocber. 

Raffibbiare,  rutaeber  y boucler. 
Raffibbiare , «accoccare , faire  uneniebe. 
Raffibbiatura , f.  rattachement. 

R affidare,  fe  fier , con  fier. 

Rifriggere , rtficber.  pafil  def.  raffittì. 
Raffigurare,  remettre  uste  perfonne , re- 
con  noi  tre. 

Raffilare,  roigner  autour , rajfraickir une 
Itofie.  Item , ajfilar , atguifer.  part. 
raffilato. 

Raffilatura , fem.  regneure. 
Raffinamento,  m.  rafìnnnent. 
Raffinare,  rqfiner r Item , cejjer  , finir. 


RAF  RAG 

| Raffio , m.  un  eroe , un  crochet. 

[Raffiolo,  m.  petit  crochet. 

Raffittire,  r e toner , reprendrc  ou  bai  Ber  è 
louage. 

R affidare  , accrocber. 

R affala,  ruffa) la , tout  à la  ripai Be. 

Raffòndare,  replonger , faire  plus  prò. 
foni. 

Rafforzamento , m.  renforcement. 

Rafforzare , renforcer , fortifer. 

R affrancare , pour  ri  francare , & rinfran- 
care, rencourager.  Item , raf  ranch  ir. 

Raffreddamento , m.  rheume , morfondu- 
re , refroidijftment. 

Raffreddare,  refroiiir , devenir  froidt 
aBentir  , diminuer , morf ombre , en~ 
rhumer. 

Raffreddata  , morfondui  , enrbumle , 
rrfroidie. 

Raffreddato,  enrbumf , mor fondu. 

Rafireddatojo,  m.  rafuiicbtf  'oir . 

Raffreddatura,  fem.  mcr fondure. 

Raffreddore,  m.  refroidijfcment. 

Raffrenare,  refréner. 

Raffrenazionc , f.  r (frenatimi. 

Raffrefcarc,  rafraiebir . 

Raffrettare , bàter  derechef , prejfer  , oc- 
celerer. 

Raffrontare  , rencontrer , trouver  par  le 
ckemin , confronter  , reconfronter  Ut 
tlmoins. 

Raffronto,  m.  confrontation. 

Raffufolare , rajufler. 

vento  a Rafiche,  vent  qui  foufflepar  bou- 
tades. 

Raftoli , rafiuoli , ravioli , pi.  m.  fortes  de 
viandes  de  pàté  en  forme  de  rijfole , rrm- 
plie  (Cteufs , cf  (Tberbages. 

Rafia  , fem.  rafie. 

Rafiarc,  faire  rafie. 

Ragalic  , regaglie , pi.  f.  refie  de  viande 
qu'on  leve  de  lu  table  dei  Jfuitres.  Item 
les  profili. 

4 Ragagno,  un  lexard.  Item , un  gres 
pi  tassi . 

Ragana , dragon  de  mer  , forte  de  poijfou. 

Ravanello,  racanella,  cr  t fiere  Be  % doni 
lei  enfans  fe  fervent  la  Semaine  Stinte. 

Ragano , racano  , lezard. 

Ragatta,  Regatta,  dlbatf  contention. 
Item , un  prix  que  ton  court  avec  des 
barques  : c'eft  un  jargon. 

a Ragatta  , & a regatta  , à renvie  : au- 
tre jargon. 

• Ragattiere,  pour  regattiere,  (£/ 
mi  tur)  regazicre  , frtpier. 

Ragazza,  fittene. 

Ragazzaglia  , la  marvtaitte , quantitl 

d'eifans. 

Ragazzata,  ebofe  d' enfant , puer  ititi. 

Ragazzetto , Ragazzino  , un  petit  valete 
garqonnet , petit  et  funi. 

Ragazzina,  petite  fervanie , jtunt  fitte , 
jtune  enfant. 

Ragazzo  , gurqon  , va/et , goujat. 

’ Kagazzola  , oifeau  Jrmblubte  au  lanier. 

Ragazzone,  m.  un  jeune botante , ungros 
garfon. 

Raggavignarii , t'ngrijfer , s'accrocher, 
granir  : on  dit  plùtot  aggavignarfu 

Raggelare,  congeler. 

Ragghiare,  bruire. 

Ragghio,  le  bruire  de  Hate. 

» Rag- 
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•Raggia,  raye.  poi  fon.  Iter n,  fcix 
rtjìne.  Ott  dii  plùtei  razza , & ce  mot 
ne  Jjgnifit  qut  raye . poi  fon. 

Ragliamento  , m.  rejfilendffcment. 

Raggiare,  rayonner. 

Raggio , rais , rayon , rais  d'ime  reut. 
Itene , unt  fufée. 

Raggio  agronomico  , bùton  de  Jacob. 

4 Raggione,  ragione  , fem.  raifon. 

Raggiungere , & mieux  Raggi ugncrc, 
rejoindre , rutraper.  paffl  dtf  raggionG. 
part.  raggionto. 

• Raggionta,  pour  Raggiungimento, 
ratruptmtnt. 

Raggiornare,  revenir  le  jour , fe  /aire 
.tour.  Itene , ujoumer  dereebef. 

Raggiofo  , radieux.  rayonnant . 

Raggiramenti , pi.  ra.  détours . 

Raggirare  , tournee , tournoyer , mtner 
pur  le  nez.  Jtem  , rufir , en  terme  de 
ebaje. 

Raggirata , tournoyement , dltostrs . 

Raggingncre , rutraper.  prff.  raggiungo. 
paffl  def.  raggiunti. 

Raggiugiumcnta,  m.  falli on  de  rejoindre . 
liuti rn  , union. 

Raggiunto,  petit  rayon. 

Raggo  mi  celiare  , raggomicciolare , tede- 
vtder. 

Raggomitolare , rodevi der  , remettre  en 
pehtton  . mettre  en  peloton . 

Raggranellare  , Iplucher , amaffer  grain 
à grain . glmer. 

Raggranellatore,  m.  glaneur. 

Raggravare , aggraver . rntgreger , appe- 
santir , rlagraver , s'augmenter. 

Raggravio,  m.  aggravation. 

4 Raggrazzolare,  accrocber. 

Raggricchiarc , fi  retirer , fi  rejjerrer  en 
fii-mime. 

Raggrinzare , fi  rider , fi  retirer  comme 
la  peau . 

Raggrottarc,  raccommoder  une  grotte. 

Raggruppare,  nouer , /aire  un  nteud , 
empaqueter. 

Raggruppo,  panari. 

• Raggruzzare,  /aire  un  amas  Sargent. 

• Raggruzzolare , f aire  un  amas  Sargent , 
/arrf  un  magot , vulgairement. 

• Ragguaglianza,  «v»/.  7/rm , compa- 
rai fon. 

Ragguagliare,  dormer  avi';,  mander  par 
lettres  , rlgaler , com parer. 

Ragguagliatamcnte  » /gali// , avre 

proportion. 

Ragguagliato  a cinque  per  cento,  ó 
cinq  pour  cent  de  profit:  terme  de 

fillgociant. 

Ragguaglio,  avi/,  nouveDe. 

Ragguardamcnto , m.  fattitm  deregarder, 
regard , afitcl.  Item , rlfitxion  , égurd, 
ConjiXfraiian. 

Ragguardarc  , avo/V  /gord , repeller  , 
rtgitrder  attentivement. 

Ragguardatore , m.  Jpettateur. 

Ragguardatrice , f.  Spettatrice. 

Ragguardevole , pour  riguardevole,  con- 
fi der  ab  le. 

R agguanto,  m.  égari%  confidlration. 

Ragia , rtfine , poix  rejme.  Item , un 
tour . une  niibt , une  mlcbunceti,  de 
la  ruye.  • 

Ragia  bianca,  foùr  rr/5>xr  bianche . 
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(coprir  la  Ragia  , difons , dicouvrir 
la  miche , dicouvrir  7 affaire . 

4 Ragia  di  botte  , gruvtlie. 

4 Ragia  ftcrcorina,  tm  Itron. 

4 Ragnatura , fiux  de  ventre  au  cbeval. 

4 Ragioire  , rejoùir.  pref.  ragioifeo. 

* Ragionalità , la  raifon. 

Ragionamento , m.  difeourt , dialogue. 
ruifonnemeni. 

Ragionare,  difeourir , parler , raifionner. 
Ragionare,  iubft.  difeourt,  raifinnt- 
ment. 

cola  Ragionata  per  via  va , quand  on 
farle  du  loup , on  en  voit  la  queué. 
Ragionatamente , avec  ruifon , raifmna- 
blement. 

Ragionativo,  djfcurfif,  raifimnable. . 
Ragionatore  , m.  qui  raifonne. 
Ragioncella  , & Ragionami , f.  petite 
raifon. 

Ragione , f.  raifon  , caufi , occajton. 
Ragione,  le  droit  de  la  jujlice. 

Ragione , pour  Porta,  Ppezie  : più  Ragioni, 
beaucoup  de  fortes. 

Ragione,  compagnie,  /oditi  de  mar - 
chandifi  ou  trofie. 

crear’  una  Ragione , /aire  une  fiditi , ou 
une  compagnie  de  commerce. 
tener  Ragione , juger  lei  caufi /,  tetti r 
fifance. 

a Ragione,  à raifon  de  toni,  pour  le 

frLx*  . 

per  Ragione , pour  raifon . à caufi. 
colla  dovuta  Ragione  per  la  Pcrittura, 
uvee  ce  qui  vout  ejl  dù  de  raifon  pour 
r Ecriture , ou  avec  vótre  provifion , 
terme  de  Nigodant. 

Ragion  del  venerili , raifon  du  Vendredi, 
i.  e.  mai  gre. 

Lì  Ragion  delle  Donne , la  raifon  det 
femmet  : perche  sì , farce  qut  oui. 
Item . leurs  ordinaires. 
egli  è Ragion  che  Berta  bea , il  faut 
qu'un  cbacun  en  ait  fu  part. 
andar’  alla  Ragione , avoir  recours  à la 
JuJlice. 

far  la  Ragion  coll’  accetti , i.  e.  juger 
grojjìerrment  une  affaire. 

Ragion  di  picciol  momento,  raifon  foiblet 
des  foiblet  motifs. 

oltre  ogni  termine  di  Ragione  , avec  plus 
de  raifon , avec  plus  de  jujlice. 

Ragione  pour  la  Purga  mcftrualc  delle 
donne,  les  mais  det  femmet. 
dir  le  fue  Ragioni  a’  birri,  Prov.  per- 
dere ’1  tempo  in  cofa , che  non  poflà 
recar’  utile , perdrt  fa  peine  , perdre 
fon  temr. 

fere  Ragion  nel  bere , ».  e.  rifponder  be- 
vendo a colui , che  t'invita  a bere, 
f aire  raifon , rifaluer  quelqu'un  en 
beux>ant. 

rifervare  le  Ragioni,  fi  rifirver  fes 
droits. 

Ragionevole  , raifimnable. 
Ragionevolmente  , raéfonnablement. 

* Ragionevolezza  , qua/ite  raifimnable. 
Ragioniere , m.  qui  calcule , qui  tient  let 
comùtes.  4 Item , dffeoureur. 

Ragiolo,  rejmeux. 

Ragliare , ragghiare  , braire. 

Ragliata,  le  braire  d'un  Ane. 

Raglio,  ragghio,  li  braire  Sun  ine.  I 
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Raglio  cTafino  non  entrò  mai  in  ciclo, 
le  braire  d'un  ime  n entra  jamais  dunt 
le  Ciel , ».  e.  f imprkation  Sun  fot  ou 
meebunt  ne  tombe  fur  perfotme. 

Ragna,  toile  S ur.tgnée.  Item,  un filet 
à prendrt  det  oifiaux. 
fplngcr  la  Ragna  fopra  la  fiepe , nous 
difons,  jetter  le  manette  aprii  la 
coignee. 

dare  nella  Ragna , ».  e.  Itre  pris  dans  le 
filet. 

come  fe  fpcfTo  *1  tordo  dalla  Ragna , 
comme  fiuvent  la  grive  t'tcbappt , eff 
fi  délivre  des  filctt. 

Ragnaja , lìeu  oh  fon  tend  let  reti , ou 
filets. 

Ragnare  , prendre  au  filet. 

Ragnatela,  petit  filet.  toile  Saragnfe. 
Bagnatelo  , une  aragnée. 

Ragno,  crabe , forte  de  poiffòn.  Item , 
une  or  agni  e. 

Ragnuola , toile  Saragnée , £$*  filet. 

• Ragofta,  lungoujle . écrevice-  de  mer. 
4 Ragucttare,  raggucttare,  baragouiner . 

• Ragumare,  pour  Ruminare , ruminer, 
repaffer  dans  fejprit , finger. 

Radunamento,  raunamento , m.  Ragù  na- 
zione, f.  affemblle. 

Ragunanza,  raunanza,  affemblce. 
Ragunare,  ratinare,  ajfembler. 

Ragunata , ratinata  , fem.  affemblle. 

• Poidati  K aglina  ti  vi,  fildats  ratnifff. 
Ragunatorc,  minatore,  m.  alfimbltur. 
Ragunatricc,  raunatrice,  f.  ajcmbleufi. 
la  Republica  di  Ragufi , la  Republique  de 

Ragufi. 

Rai  pour  Raggi , rais , rayons , en  polfit • 
Raja,  de  la  raye. 

4 Rajare , pour  Raggiare , rayonner. 

4 Raina , fur  le  lrenitien , une  carpe. 

4 Rainefe , forte  de  monnoye. 

Rajo,  raggio,  rayon. 

Rajofu,  raggiofo,  rayonnant. 

• Raitamcnto,  cri . 

4 R aitare,  crier , rere , bramer , qui  fi 
dit  du  Cerf. 

Rallargamcnto , m.  llargiffement. 

Rai  largare,  llargir. 

4 Rallcgranza  , rallegramento , rljouif- 
foncé. 

Rallegrare , rljoiiir. 

R allenare,  reprendre  bu/eine , ou relàcbe. 

• Rallcntanza,  rallentamento,  relàcbe , 
ralentijjement. 

Rallentare  , relàcber  , làcher , ralentir. 

4 Rallevare,  relever,  rebaujfir. 
Rallevare  , rehaujfcr , rendre  leger. 
Rallignare , reprendre  rovine. 
Ralluminare,  aUuminer  derechef , di- 
moi fir,  Iclairer , rendre  la  vui , la 
lumiere. 

Rallungare,  raOonger , ttendre. 

4 Ralluftrare,  reluflrer. 

Rama,  rameau:  ramo  rfl  meiReur. 
Ramace,  qui  fe  perche  fur  1»  branche, 
twm  que  fon  dorme  attx  oifiaux . 

• Ramaggio  , branebage , ramage. 
Ramaiuòlo,  cuiOer  de  fot , un  chast - 

dronnirr. 

4 Ramale,  charnon.  Item , crochet  ou 
boucle . anfi  de  fot , filon  qurfeiwi-uns. 
Ramanziere,  romanziere,  fatfiur  de 
Romani. 

Ranun- 
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Kamanzo , pour  Romanzo , Roman. 

9 Rnmarcarc,  pour  Rammaricare,  dé- 
pluire . 

• Ramarro,  pour  Rammarico,  plainte , 
regret. 

Rauunarginare , cicatrìfer. 

Rammaricamcnto , m.  plainte , regret. 

R ammaricare , f tamàri , regretter. 

9 Rammaricchinre , regretter. 

Rammaricchcvole,  regrettuble. 

R.mtmaricchio , Rammarico,  m .plainte, 
rrgrct. 

9 Ramario,  ramajuolo , calderaio, 
ikuu.l» onnicr  , le  faiftur  des  ebatuirorts . 

Ramarro  , lezard  vtrd. 

9 come  ’1  Ramarro , (bocca  di  Ramarro) 
».  e.  qui  ne  dimori  point. 

aver'  occhio  di  Ramarro , ».  r.  bello  ed 
attrattivo , e che  guarda  vulentier  l’uo- 
mo , nvoir  des  btaux  ytux. 

Ramarro  pour  colui,  che  ha  cura,  che 
le  proccfìioni,  o limili  vadali  con 
ordine , brduut . * 

• Ramamelo,  urte  cui  Di  ere. 

RammaiYarc , ramafer. 

Ramata,  forte  d'inflrument  SoifeUer, 
pour  prrndre  lei  oifeaux  de  nuit. 

Rama  tolta,  Ramiccllo  , petite  branche. 

Ramazza,  & rn m accia,  felon  quelques - 
tais  un  baiai , & un  injlrument  à pren- 
der let  oifeaux  de  nuit. 

9 Ramazzare,  ramonner.  Item , cbujfer 
uux  oifeaux  de  nuit. 

9 Ramazzino,  eberebeur  de  lippie. 

• Ramazzotto,  rumonneur. 

9 R ronfiata,  planche  du  còti  d'ime  Galere. 

Rame,  m.  du  cuivre. 

intagliar’  in  Rame , gravtr  fwr  cuivre. 

lìgula  in  Rame,  eftautpt. 

Rame  indorato,  cuivre  dori , i.e.  tene 
ptrfonnt  qui  paroit  bonne  , & efi  mé- 
chante,  une  huppeUupe. 

9 maltro  di  Rame  , cbuudronnier. 

9 Ramccc , decente  de  boyau. 

9 Raiucgliero,  un  Cbuudronnier. 

Rame  Ila  , petit  rameau. 

Kammembranza,  rimembranza,  remtm- 
brunct. 

Rammcmbrare,  rimembrare , remembrer, 

rtjjouvenir . 

Rammemorare , rememorer. 

Rammemorazione,  f.  fouvtnance.  Item, 
rccolntunt  de  témoint. 

9 R amen  gare,  uller  de  branche  en  bran- 
che , errer , utler  de  porte  en  porte. 

9 Ramcngarc,  en  jurgon , batonner. 

9 Ramengo,  ramingo,  errante  foli- 
taire. 

• Ramengo,  en  jurgon , un  bàton , & 
orme  à long  f ut. 

9 Rauiengoro , en  jurgon , un  bois. 

Rammcutaie,  f fouvenir. 

9 Rammentare  1 'anima, ramentevoir  Tante % 
i.e.  f aire  fonder  u U colf  ci  enee. 

(Rammentatore,  m.  Rammentatricc,F.  qui 
fait  fouvenir. 

Rammentazionc , F.  refouyenanee. 

•Rammcntcvole  , qui  Je  peut  fouvenir. 

• Rameo,  cornine  une  branche. 

R amorino , romarin  , pi  iute. 

• R ametta , ramella  £?  ramiccllo , petit 
rameau. 

Rametto  , petite  branche.  


RAM 

9 Rami cc,  farcia.  Item , rupture. 

Ramiccllo  , petit  rameau . 

ugn’  uno  ha  ’1  fuo  Ramiccllo , chacun 
a fon  petit  rameau  , L e.  il  n'y  a per- 
forine qui  n'ait  quelque  defaut. 

Ramificare  * poujer  des  brunebet. 

Ramificazione,  f.  l' action  de  poujfer  des 
branche* • 

Ramina,  coquemar  de  cuivre. 

Ramina , une  platine. 

9 Ramingare,  errer , tire  vagabond 
f olita  ir  f , uQcr  de  branche  en  branche , 
ou  de  porte  en  porte , fife. 

Ramingo , errant , foli  taire.  Item , re- 
bours  , r evi  che.  & rawier. 

* Ramingo,  ramingar , qui  fe  dit  Sun 
cbeval. 

Ramino , coquemar  de  cuivre. 

Ramini , toutes  fortei  de  poti  de  cuivre 
dans  une  cuifine. 

9 Ramiola  di  Bovaro , branche  ou  bàton 
de  bouvier. 

Rammantare , recouvrir  de  fon  manteau. 
Item  , proteger. . 

9 R animar  care  , Rammaricare , pluindre, 
regretter. 

9 R am  mar  co.  Rammarico,  plainte.  regret. 

Rammarginare,  rtfermer  une  playe , 
cicatrieer. 

Rammaricare,  flaindre , regretter . 

Rammaricarli , regretter. 

Rammaricazionc , F.  regret. 

Rammaricchio , regret , plainte. 

Rammarichevole , regrettable.lamentable. 

Rammarico,  regret , plainte. 

Kammaricoiò , plein  de  regret. 

Rammarino,  romarin. 

9 Rammarifcarc,  regretter , pluindre. 

R ammaliare,  ramafer , rentajfer. 

R ammattonare,  repaver  de  carrenux. 

Kammembranza,  rimembranza,  fouvenir. 

Rammemorare , rememorer.  Item , re- 
coler Jet  temoini. 

Rammemorazione , F.  fouvtnance. 

Rammendare , cor  viger. 

9 Rammcntamcnto  , fouvtnance. 

9 Rammcntanza , fouvtnance. 

Rammentare,  fouvenir. 

Rammcntcvole , quife  peut  samentevoir. 

R ammezza  mento , partage  en  deux  ou 
par  la  moitié. 

R ammezzare , divifer , partager  parla 
moitié. 

R am  mollare  , rammollire,  retremper , 
temoni Der.  Item , rendre  doux , fou- 
plc  &c. 

Rammantare,  ramafer. 

9 Rammontinare , ramafer  , rentafer. 

Rammorbùlare , rendre  do  ut  De  t , amoìir , 
mortijier  la  vi  un  de , uttendrir. 

Rammorbidativo,  qui  attendrit , qui 
udoucit. 

Rammorbidire  , redevenir  doiiiBet , rat- 
tendrir.  pref  rammorbidilco. 

* Ratnmorzare,  rétemdre,  tramortir. 

9 Ramno,  ramnc , piante,  bourg-épine. 

Ramo,  rameau  i branche  , bras  de  jìeuve, 
anciennemeut  on  difoit  au  piurici  Ri- 
fluirà. 

i Rami  nelle  corna  de’  cervi , let  branches 
du  boa  fon  cerf. 

aver’  un  Ramo  di  pazzo , nvoir  quelque 

I gwn  di  Mie*  ..  t . 
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* Ramo,  en  j argon , la  j ambe. 

9 Ramogna,  chance , keureux  fuccis. 

9 Ramognarc , trucer  un  ebemin.  Item , 
grommcler. 

Ramolacci , ramolaccio , ramoraccia, 
ou  radino , forte  de  raiforl  fauvage  qui 
ejl  camme  un  grot  navet. 

Ramolaccio,  raìforu 

* Ramoraccìo,  ruifort. 

Ramoruto , bran.hu , plein  de  branebef. 
9 Ramo  fa , en  jurgon  , bay  e , pali  fi  de . 
9 Ramofciolofo , ramofcolofo,  bruttebu. 
Ramofo , brancku. 

9 Rampale , rempart. 

Rampante,  ramponi , rude,  droit  à 
monter. 

9 Rampardo,  Tempori. 

Rampare,  romper. 

9 Rampatta,  ebemin  rude  droit.  Item , 
un  coup  de  patte. 

9 Rampazzata , forte  de  jeu  de  Jrz, 
camme  la  chance , un  ceps  plein  de 

raifins. 

9 Rampazzo,  grappe , ceps , branche. 
9 vender’  a Ram pazzi,  venire  en  grap- 

Se , en  branche. 

lampazzo  d'uva,  une  mt.ìfjìnt  de 
raifins , pluf  cut  i grappa  rnfcmble. 

9 Rampccarc,  grimptr , romper. 

9 Rampegare,  grimpcr , romper.  Item , 
gripper. 

9 Randeggiare , romper. 

9 Rampcgonarc , grimpcr , gripper, 

uccrocber. 

9 Rampcgone,  rampicone,  un  cro- 
chet. Item  , engrimpant , & rumpant 
à quatre  patta. 

Rampicare , grimpcr  ù quatre  patta. 
Rampicone , m.  eroe , crochet. 
Rampinato , crochu , plein  de  crochet s, 
erompami 

Rampincllo,  petit  crochet.  Item , un 
petit  grippeur. 

Rampinctto  , petit  crochet  : c'ejl  atfjt  un 
tirebourre. 

Rampino , crochet , «»»  outil  de  Toumeur , 
appcBé  crochet , un  grapin. 

Rampino,  nom  propre  tTun  lieu. 
l’ha  avuto  alla  nera  di  Rampino , i.  e. 
il  la  Aerobi. 

Rampogna,  grommeUtrie , injure  de 
parola , crierit. 

Rampognare , tancer , grommcler , mur- 
inoti cr  , gr ondar. . 

Rampognofo , gromme leur , grondeur. 
RampoUamento , m.  rejetton , jet , fourc t 
ifeuu. 

Rampollare , poufer  lei  rejettons.  Item, 
rejaiQir , furgeonner  , faiBir  de  f eau, 
nuit  re , dériver. 

Rampollo,  ftrgeon  di  eau , rejetton  Mar- 
bré , branche  de  fumittt. 

Ramponato,  fcr  à crampons. 

Rampone,  m.  eroe,  crochet , crampon. 
Ramponzolo  raponzolo,  rapcronzo, 
ou  raperonzolo , raiponct , berte  qu'on 
manze  en  folade. 

Ramufccllo  , petit  rameau , petite  branckr. 
Ramuto,  brunebu. 

Rana , fem.  grenouiBe. 

9 è come  la  Rana,  che  Calta  o ita,  »’.  r. 
il  efi  toùjours  en  aclion  , il  faut  quii 
fajè  quelque  ebofe. 
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fé  la  Rana  avelie  denti , ».  t.  fil  avoli 
aujfi  bien  la  force  camme  il  a le  cou- 
rage. 

* Raiubotolo,  * Ranavotto,  petite  gre- 
nouiUe. 

* a Ranca,  aree  dijficultl , prefque , 
quaji. 

Rancare , eloeber , bei  ter.  Item  , vo- 
guer  de  tonte  fa  force , efi  revdre  dif- 
ficile. * 

9 Raucedine , rancidezza , moifijfwre. 

Ranchettare  , boiler  , eloeber. 

9 Rancia  , arancio , orunge . 

• Ranciaroflo,  aranciato,  & lanciato, 
orangi , couleur. 

• Ranciaja , forte  de  confiture  de  fuc , ou 
jut  d'orange. 

Rancidezza,  f.  rance.  4 

Rancidire,  devenir  rance,  pref.  ranci- 
difeo. 

Rancido,  rance , fort , qui  a le  goùt 
gàtl,  qui  fent  le  vieux. 

Rancidume,  m.  ebofts  qui fentent  lepourri 
ou  le  vieux. 

Rancio,  orangi , & rance.  Item , un 
or  anger. 

Ranciolo,  qui  fent  le  fort , rance. 

Rancire,  moifir , devenir  rance.  Item, 
bruire  ou  crier  cornute  un  tigre,  pref. 
rancifco. 

Rancità , rancidezza , f.  goùt , rance. 

Randto , Jevenu  rance , mot  fi. 

Rancontrarc , rincontrare , rencontrer. 

Rancontro  ,>  rincontro , m.  rencontre. 

Rancorare,  poter  rancurare,  avoir  de  la 
ranci tur,  pluindre , regrelter. 

Rancore , m.  ebagrin  , depit , rancane. 

Rancorofo , plein  de  ebagrin. 

9 Rancura , ebagrin  , fàcberie. 

9 Rancurare,  avoir  de  la  fàcberie , du 
dlplai/ir. 

* Randa  , un  certain  ouvrage  flit  avec 
l'tiiguiUe  aux  bordi  dei  mouchoin  ou 
ebrmifes , un  entre-deux  des  denteila. 

9 a Randa  , quqfi , prefque , avec  dijfi - 
culle'. 

9 a Randa  a Randa , rez  li  rez , fur  le 
point , tout  prit. 

Randagio  , bagurd  , feubeux , vqgubond. 

fono  nella  mia  gioventù  Rato  un  Ran- 
dagio , fai  Iti  un  vrui  coureur  de  pays 
deus  ma  jeunejje. 

Randella  , forte  de  bàton  ferri,  tute  demi- 

Randcllarc , garotter.  Item  , huer , crier . 

Randellata , une  buie , un  coup  de  bàton. 

Randello , un  garot  à garotter. 

fonar  di  Randello,  nous  dir  ioni  , jouer 
du  bàton , Aonner  dei  bajlonnades. 

Randionc , cefi  un  noni  que  ron  donne  aux 
Faucons , dotti  lafeptilme  ejpìce  rapile 
Falcone  Ramlionc. 

• Ranegga  , felon  qutlque  s -uni , une  plan- 
ebe  ou  coucbe  de  jardin. 

9 Rangognarc , grommeler. 

9 Rangognofo,  grommeleur. 

9 Rangola , fauci , foni , inquiltude , en- 
vit  excejjive , la  bàie  de  f aire.  Item , 
grommelerie. 

9 K angolare , avoir  grande  envit  de  fuirt 
qutlque  ebofe.  Item , grommeler. 

Rangolulo,  bàli  de  fair  e.  Item,  grom- 
meleur. 

Tome  /. 
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¥ Ranie , t >trs*pui  s'engendrent  doni  la 
rad  ne  d'un  n?bie. 

Rannata , eau  de  lejfive. 

RanncRare,  inneftare,  renter. 

Rannicchiarli,  fe  retirer  ioni  fa  niebe , 
fe  recoquiOrr , fe  retirer  camme  le  veri, 
s'uccroufir. 

Rannicchio  , accroupijement. 

Rannicre,  m.  coquttnar  de  Barbier , vaft 
où  coule  r eau  de  lejfive. 

Ranno , ItJJìve , f eau  qui  ferì  à trem- 

per  let  oliva. 

fuggire  ‘1  Ranno  caldo , fuir  la  lejfive 
ebaude , ».  f.  fuir  le  travail. 

perdere  '1  Ranno,  cd il  fapone,  perdre 
la  peine  & la  dlpenfe. 

Ranno,  Mrrprun , piunte. 

R annodamento , m.  renouèment. 

Rannodare , renourr , rejoindre . 

Rannugolarli , fe  couvrir,  fe  rtndre  ob- 
feur  commi  le  temi. 

Rannufia , la  Dleffi  du  Ardui»  , du  depit. 

Rannuvolare , fe  couvrir  camme  le  temi. 

Ranocchia,  & Ranocchio,  grenouiUe. 

Ranocchi  da  Ferrara , grenouiBes  de  Fer- 
rare, qui  ne  mordent  pus  fuute  de 
denti , i.  e.  bomme  qui  ne  fait  point  de 
mal , parce  quii  ne  peut. 

9 Ranoccola , grenouiUe  fort  verte  qui 
fe  trouve  fur  let  arbrn. 

Ranoncolo  , & Ranuncolo  , renoncule , 

finir. 

* Rantaco , rantolo , rbume  qui  empiete 
de  parler , ràle. 

9 Rantacofo  , enroul. 

9 Ranticolo,  enroul. 

Rantolo,  m.  rbume , enrouement , ràlement. 

Rantolofo  , enroul , enrbumc , qui  ràle, 
pituiteux. 

9 R anula,  un  lingot. 

Ranuncolo,  renoncule. 

Ranuzza,  petite  grenouiUe. 

Kanzata , aranciata  , fuc  lorange  confit. 

Ranzato  , rance , ranci  ne. 

9 Ranzctto , de  couleur  de  foye  cretti. 

9 Ranzo  , rancio , rance. 

* Ranzonarc,  ranqonner. 

9 Ranzone,  ranqon.  Ce  mot  efi  le  pre- 
cederti font  trop  Frantoti. 

Rapa  , f.  navet. 

crcfccr  come  la  Rapa , nous  difont , croi- 
tre  camme  let  oignonj , en  grojfrur , foni 
devenir  plut  grand. 

voler  cavare  della  Rapa  {àngue  , vouloir 
Cimpojfible. 

Rapace  , ravijfimt. 

Rapacità,  rapanti. 

9 Rapano  , ramolaccio , ou  rafano , na- 
ve au.  Item , r ai  fort. 

* Rapare,  raper. 

* Raparinu , ferein  commun. 

9 Rapata,  un  coup  d'un  novena.  Item , 
un  p/at  de  naveuux.  Item , gaujferie, 
moquerie. 

Rapcronzolo , raiponct , herbe. 

9 Kapicano , rabica n , forte  de  cbeval. 

Rapidamente,  rapidement. 

Rapidezza , Rapidità , rapi  dite. 

Rapido , rapide.  Item  , ravijfimt. 

Rapimento,  m.  ravijfemcnt. 

Rapina,  rapine. 

uccello  di  Rapina , oifeau  de  proye. 

Rapinare  , rapinar. 
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Rapinane , pi.  F.  rapina. 

Rapidamente  , avec  rapine. 

Rapinolo  , plein  de  rapine. 

9 Rapio , potar  rapì , il  ravit , il  emporta 
de  force,  pajjedef.  du  verte  rapire,  en 
Potfie. 

Rapire , rarir , emporter  de  force,  pref 
rapifeo. 

Rapitore,  m.  ravijfèur. 

Rapitrice , f.  ravijfeufe. 

Knponzolo,  raiponce  que  ron  munge  en 
Jalade.  Vo'iex  Ramponzolo. 

Rapontico , & reupontico , puin  de  pour- 
ceau,  nombril  de  terre. 

Rappa  , crevajfi  au  pied  du  chevai , grap- 
pe , gaUt  vive. 

9 Rappa , tute  poignle  de  qutlque  ebofe. 
Item , une  ripe. 

Rappaciare,  ruppatrier , pacifier. 

9 Rappacciumc , pacificaiion. 

Rappacificare  , pacifier. 

Rappagare , comenter  , futisfqire. 

Rappallotolarc , fefaire  in forme  de  petite 
baule.  Item , fe  recoquiUer. 

Rappallozzolare , fefaire  en  forme  de  pe- 
tite houle.  Item  , fe  recoquiUer. 

9 Rappare,  rider , refrogner. 

Rapparccchiare , i.  e.  apparecchiar  di 
nuovo,  prlpartr. 

Rappareggiarc , pareggiare,  Igaler. 

Rapparire  , di  nuovo  apparire  apparoir 
derechef.  pref.  rapparilco. 

Rappa  tu  mar  e,  rappacificare,  raputrier . 

* Kappatume , raputriement , rcconctlia- 
tion. 

Rappe , pi.  F.  grappa,  maiali  e de  cbeval. 

Rampollare,  ruppeUer , revoquer. 

9 K appello,  ruppel. 

9 RappcUonc,  le  coup  de  maitre , la  botte 
fecrete. 

Rappezzamento,  m.  rapetajfement , ror- 
commoduge. 

Rappezzare,  rapilcer,  rapetajfèr,  rac- 
commoder. 

Rappezzatore,  m.  rapetujjeur. 

Rappezzatura  , f.  rapetujferie. 

Rappezzcvolc , qui  fe  peut  rapetajfèr. 

Rappianarc,  appianare,  rappUnir . 

R appi  alitare  , replanter, . 

R appianare,  rattaeber.  Item , r e con  có- 
li er. 

RappicCare  , repreiulr e , rattaeber. 

Rappiccar  la  battaglia,  rtcommcncer  la 
botatile. 

R appicciare,  raUumer. 

Rappigliare , reprendre. 

Rappigliarli,  fe  prrndre , fe  congeler , fe 
catUer  cornine  le  lait. 

Rappigliatura  , f.  reprife.  Item , cange- 
lation. 

9 Rappigliazionc , congeUtion. 

Rapportamene , m.  & rapportagione,  f. 
raport  , rilation. 

Rapportare , ruporter. 

Rapportarli  ad  altrui , Cen  raporter  à un 
autre  , fe  remettre  « un  autre. 

Rapportatore,  m.  ruporteur. 

Rapportatole , F.  raporteufe. 

Rapportazionc , f.  & Rapporto , m.  ra- 
port. 

Rapprenderli,  fe  caiUer  cornine  te  lait. 
Item , fe  fourboire , fe  morfondre. 
pale  def.  mi  rapprclL 

B b b Rapi 
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Rapprendimcnto,  ratt.icheinent.  Item, 
fot$ rbure , muladie  de  elevai. 

Rapprefa , fourbure. 

Rappresila,  rrprefaiOe. 

4 Kapprdamento , fourbure» 
Rapprcfcntarc  , tefrefenter. 

Happrefcntativo,  rrprefmtatif. 

Rapprcl  colatore,  m.  repreftnteur.  Jtem, 
Comeditn. 

Rapprefentazione,  f.  reprcfrntation. 

Knpprcfo,  caitii,  congeli.  Jlem , fourbu, 
y mor fondu. 

RapprelTarc  , rapproeber. 

Rappimtarc , appointer  de  nouveau. 

KapiòtK.i,  f.  rapfodie. 

Rapfodiare,  icrtre  Jr/  rapfodies. 

4 Knpto , rapt.  Jtem , ravi.  On  dit , 
ratto , rapina , furto  &c. 

* Rapiteci , peliti  naveuux. 

Raramente,  radamente,  raranmt. 

Rarefare , rarificr , coni  me  fare. 

Rarefazione,  t.  ratification. 

Rarezza,  rarità,  rartti. 

K arpicare,  rarificr . 

Rarità,  rnritade,  raritate,  f.  rarefi. 

Raro , rare , cltùr , coni  taire  de  ferri  ou 
ipais. 

tela  Rara , toile  claire. 

* Kala , un  tour  , une  niebe , urte  ma- 

lice. 

♦ Rafa  , en  j argon , a fluire  9 tromperie , 
mal , mula  di  e , excufe. 

4 Rafa , Ragia,  de  la  poi  x , colophon  e. 

• di  che  Hata  sbignn?  de  quoi  vit-ilf 

4 che  Kalà  è quella?  quelle  excufe  ejl 
et  He -ci  ? quelle  fottrberie  f 

4 Rafa  di  bruna , eu  jargon  , affaire 
frerrte. 

4 la  Rafa  fta  m capo  del  mefe,  en  jar - 
pon , l'affai  re  va  bien. 

4 Kafa , raye , poi  fiuti. 

4 Rafa  di  pino,  itela  poh r,  colopbane. 

4 Rafa  grafìa,  gómme  des  urbres. 

4 R.iiarc,  rafrr.  On  dii , radere. 

4 Rafatore,  raftur. 

4 Rafta,  toile  i faraignie,  arrlte  de  poif- 
foii , ràcloire . Jtem  , forte  de  tuffare, , 
gratelle, 

4 Rateare,  ràder.  On  dit , rafehiare,  ou 
radiare. 

4 Rnfcntojo,  ràcloire. 

4 Rafcctta , rafeia  fottile , frrge  de  foye, 
fergette. 

4 Ralchctta  della  mano,  la  pomme  de  la 
mnin. 

Rafchctto,  bec  (Tàne , forte  Soutil  de 
teumeur. 

Rafchia,  ràcloire,  £j f ràdute.  laCrufca 
dit , (jue  c'eft  une  forte  de  maludie. 

4 Rafchiafango , un  robot  à poufftr  lei 
bovés , & une  ratiffoire. 

Rafehiare,  ràder , rutiffer. 

Rafehiare,  pour  s'enfuir , vi  rider  lepays: 
en  j argon , envoyer.  4 Jtlétapb.  fuire 
ralle  Fenerien. 

Rafchiatore , m.  feurbiffeur , ràclrtir , ra- 
tiftur , * faifeur  de  Cade  Fenerien . 

RafJiia tura  , fcm.  ràdute. 

4 Rafchio  , radure. 

Rafeia,  de  U frrge.  4 Itera,  gravelie , 
ou  i odore  de  t nr.eau. 

* Radiare,  ràder,  cracker. 

4 Raffilatura  , radure.  # 
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• Rafcierè  , faifeur  de  fegge. 

4 Rafciugere , fccher.  ^ 

Rafciugarc,  afeiugare,  ffeber,  effuyer. 

Rafrìugatojo , m.  effui-moin, 

Rafciutto,  fec , ejfuyi. 

non  aver  Radiutti  gli  occhi , maniera 
proverbiale,  con  che  li  dinota,  elìer* 
in  gioventù  , di  poca  fperienza , Itre 
tcutjeune , fans  ex  péri  enee . 

4 Rafco,  rafrai/. 

• Rafcga,  une  Jet  e. 

4 Rafcmpiarc , copier  , fair  e une  exem- 
pie. 

Rafentare,  poffer  rez  à rrz , rafer. 

Rarcntire  la  cuffia  ad  uno,  id  tji , le 
rei  rendre , le  tum  er. 

Radute  , tout  proebe , rez , rez  à rez, 
vulg.  tout  rajtbuì. 

Rafie  ra , ime  ràcloire , une  ratoire  ù 
rider  le  beiffntu. 

4 Ratiere  , rafujo , un  rafoir. 

4 K alile,  /u  purtie  da  fep  qui  efi  dans  la 
terre. 

Rafo,  fubft.  m.  d \u  fatiti. 

Rafo  di  bavella , forte  de  fatiti , cottane 
le  fat in  de  Bruges , fuit  de  fieurei  & 
de  foye. 

Rafo  vergato,  fatin  rieri. 

Rafo  Rampato  , fatiti  imprimi  & gauf- 

M 

Rafo  dell’  anima  del  cannone,  la  mire 
de  fame  ou  noyau  du  canon. 

Ralb  , rati , ras  , refi. 

Rafojo , m.  rafoir. 

4 Radia,  rafiera,  ou  radimadia,  une 

ratiffoire. 

4 Ralonare , ragionare  , raifontter. 

4 Rafore,  rafoir  , y rafewr. 

Raipa,  fcm.  rape. 

Rafpantc,  qui  bat  ou  grate  la  terre. 

vino  Rafpante  , vin  piquant. 

4 Rafpantc,  volaiBe , en  j argon. 

Rafpare  , ràprr , ràder  , rugintr  en  Chi - 
tur  gì  e , grqtter  cornine  les  poules. 

Rafparella,  et  e valine , uftrtBt , herbe. 

Rafparuola , fcm.  ratiffoire. 

Rafpato,  ràpi.  /lem,  ràdi. 

tabacco  Rafpato , grattato , c tabacco  in 
polvere,  fatar  rapi. 

Rafpato jo,  m.  ràpatoire , rugint,  injlru- 
tnent  a ràder  fos. 

Radiatore , m.  ràclettr , ripeter. 

Rafpatura,  f.  radure. 

Rnfpcllo,  un  chicle , vi/ain. 

Kafpo , grappe  de  raifin.  Jtem  , craffe. 

Ramolarc  , grapiBer. 

Rasoiata , grupiBie. 

Raipoliera , grapiieufi . 

Rafpollo,  grapiUon , grappe. 

Rafpolofo  , plein  de  grappet  ou  grapiBems. 

4 Rafponc,  un  chicbe , vilatn. 

Raffittire,  riaffalirc,  rattaquer , rattra - 
per. 

Raffiaporare , refavourer. 

4 Rafl'are,  ràder. 

Raflegna,  & Raflegnamento , revui, 
mentre  de  foliats.  Jtem  , le  rendez- 
vous. 

Raffegnarc,  forre  monire,  donner  , con- 
Jrgner , rendre.  Jtem  , raBier , raffem- 
bier. 

RaQembramcnto , rrffrmblance. 

* Raflcmbranza,  rtffemblmct. 
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RafTcmbrare,  rrprefentrr , reffembìer. 
Raldgnazionc,  f.  la  revué. 

Raffrenare , ridaircir , devenir  ou  ren- 
dre /orni. 

4 R allctta  , une  reprentufe , qui  trouveà 

rrdirr,  . 

RafìfcttamentO,  m.  agencement , ai  ufi  e - 
meni. 

Ralfcttare , ugencer,  accommoier , ojif- 
ter. 

Rafìcttar  la  camera,  / 'aire  la  chambre. 
Rafìetto,  agencement.  Item,agenci. 
Kalficuranza,  f . af  arance. 

Halli  cura  re,  raffurer. 

Ralfodare,  raffcrmirì  rendre  ipais , ou 

4 Raffiulia , rapfodie. 

4 R affinila  re  , dire  des  rapfodies. 
Radomiglianza,  f.  rrffetnblance. 
Raflomigliare,  rrffrmblrr , y comparer. 
Kalfoiniglicvole  , qui  ft  peut  comparer .• 
Rafl'ot  figliare , rajfìner  en  une  ebofe  , 
/aire  Jilié. 

Raflumcre,  y Riaffiumere,  rtprendre , 
recevoir  de  re  chef,  pafft  def.  raQumci  y 
raffiunfi. 

Rafìunto,  y RiafTìinto,  recu  dere - 

chef. 

Ratbello  , y Raflrello  , ràteau , r atelier . 

Jtem , lambii , en  terme  de  Blazon. 
Ralliamcnto,  m.  Cailion  de  ràder. 
Radiare,  rafehiare,  ràder. 

Rallrcllare,  tirer  avec  le  ràteau. 

K altre) liera  , r atelier:  4 enytirgon , let 
iler.ts , y un:  feie. 

Raffrenino,  petit  rutelier. 

Raflrello , ràteau , y ràtelier.  Jtem, 
berfe  de  porle  de  FtUe. 

4 giocar  di  Radrello , eniargon , gripper , 
joiier  de  la  harpe , dirotte. 
menar  tutti  a Raflrello , ».  f.  tiépargner 
perfonne. 

4 Rallrcmamento , une  avance  fune  pietre 
pour  foùtenir  ou  fervir  Sardi. 
Raftremare,  / ‘aire  avancer  commi  une 
foùpente. 

R altro,  raflrello,  ràteau. 

Radia  , radure.  Jtem  , r attere. 

Rata,  portion. 

4 Rata  gli,  retoiBes. 

4 Ratare,  donner  la  rate  , y portion. 

Jtem  , retifirr . 

* Rate,  radeaux. 

Rate vole,  qui  fé  peut  partager. 
Ratificare,  ratifer. 

e per  fine  me  le  Ratifico  divotiffimo 
tenitore,  manine  pour  terminer  let 
lettre s , en  difant  : J'ai  l'bormeur  £ Hrt 

ye. 

Ratificazione,  f.  ratification. 

Ratifìchevolc  , qui  fe  peut  ratifico. 

Ratio,  gueufant , cbncbant. 
andar  Rntìo , aBn  gueufant , cbncber. 
Ratisbona , Rutisbonne , vtBe  d'ABemagne. 
Rato,  ratification.  Jtem , partage  di 
portions  égales. 

Rattoppare , rutrapper. 

Ratmpparfi , fe  retirer  comme  les  nerfsì 
fe  roidir , ou  engourdir  de  froid. 
Ratratto  , retiri , roidi , engourdi . 

K strillarli,  s'attrifter. 

Rattaccare,  riattaccaTc,  roffacbrr. 

Ratta  colui  e , rupetqffcr  , ratacounrr , 

i mettri 


.afa* 
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mettre  dei  bouts  uux  foulitrs. 

Rattamente,  vite,  promptement. 

• Rammento,  ravìftment , rapì. 

* Rattcmpcranza  , moderation. 

Rattemperare , moderer  , t empir  er. 

Rat  tenere,  reteuir.  pref  rattengo.  puf 
drf.  rattenni.  pari,  rattenuto,  fui.  ràt- 
terrò. 

andar  Rattenuto,  «. r.  cauto,  e lenta- 
mente , agir  avec  retenué. 

Rattcnimento  , m.  retention , retenu. 

Rasentare,  riattentare , retenter. 

9 R attento  , v.ouvel  e fui. 

Rattenuta , rrteituè  , urrtt. 

R.ittcftarc,  rtjoindre  enfemble. 

Rattezza , promptitude. 

Ratticpidare , attiidir , rendre  tiédt. 

Rattiepidire,  devenir  tilde.  pref  rattiepi- 
difeo. 

• Rattiepidire , devenir  tiide. 

Rattizzare , rattifer  le  feu , ruOumer. 

Ratto,  prontpt , vite , promptement , vi- 

tement. 

Ratto,  fubft.  m.  rat.  Iìem%  un  rapi. 

* Rattopcnago,  rattopenugo,  ratte  pe- 
rni de  , cbauve-J 'curii. 

Rattoppare,  rappìécer. 

Rattoppature , m.  rappetafeur, 

Rattorccre,  attorcere,  tordre. 

R attore  , Rapitore  , m.  ravifeur * 

Rattorniarc,  entourer , environner . 

Rattrappimento,  m.  e ette  emetti  de  ner fi. 

Rattrappire  , fe  retircr  cornute  lei  ntrft , 
fe  roidir. 

9 Rattrarrc , fe  retirer  camme  les  ntrft. 
pref.  rattraggo  & rattrso.  ' pajji  def. 
rattraflì.  purt.  rattratto,  fui.  rattrarrò 
&V. 

Rattristo  , entrepris  de  fes  membres . 

Rattristare,  affliggere,  ebugriner. 

R attori , F.  rapine. 

9 Riva , rapa , navi. 

9 Ravagguolo,  fromage  frati  que  fon 
munge  en  Automne . 

9 R avagliare,  divider. 

9 Ravajo , forte  d'arme  à long  fùt. 

Ravanello  , m.  rave,  raifort. 

Ravanello  venuto  per  l'afciuto , une  rave 
qui  eli  crtit  pendant  la  féckerejfe , i.  e . 
un  petit  bomme : novi  difetti,  un  avor- 
ton. 

9 Ravaniglio , rave  : mot  EfiagnoL 

9 Ravnno  f rafano  , raifort . 

• Ravanofagria,  raifort  fntvuge. 

* R avarino , ferein  commuti. 

9 Ravizzone , navette , bàie  de  na- 
vette. 

9 Raucare,  enroutr. 

Raucedine,  f.  fiochezza,  fiocaggine, 
enrouement. 

9 Raucifono,  qui  parie  enrout. 

• Raucità  , fon  ettroui. 

Rauco,  enrout. 

Ravederfi  , fe  raviftr  ,ft  repentir.  Itent , 
l'appercevoir. 

Ravcdutofi,  ittant  repenti , iétunt  ap- 
pe*$u. 

* favellare  , révfler  : mot  inufiti. 

9 Ravvili  no,  ravetin. 

9 Ravcllo , petite  rave , petit  naveau. 

Ravenna  , vide  d' Italie  , ari  Pape. 

Raverulka , viene  Jauvage . 

R a ver  ulti,  ratjins  de  vigne  fuuyage. 
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* R»viccie,  un  fiat  iit  navtttux.  Itm, 
f ber  he  de  naveaux. 

9 Raviccio,  raifort. 

Raviggiuolo , fromage  de  lait  de  cbtvre 
que  fon  munge  en  Automne.  Item, 
viande  de  paté  avec  du  fromage  mal. 
& berbet. 

* Ravignolo , vùmde  en  forme  de  r{f- 
fole , remplie  d'teufi , & S berbet  bu- 
chiti. 

Ravilupparc,  renvelopper. 

Ravitare  , raviftr , redomttr  avit. 

* Ravifciuolo,  forte  de  paia  de  frigie , 
fetore  quelquei-unt . 

* Ravilolarc,  ravigotter. 

Ravìlto , raveduto , ruvtfi , reconuu  , 
rupperqu . 

Ravivare  , rendre  la  vie , rati  ver. 

Raviuoli , viande  fuite  de  fromage , 
d'herbei , & d' a ufi , en  forme  de  rif- 
fa le.  Item  , vùmde  de  pàté. 

* Raviz/.e , ftiiillei  de  navts. 

Raumilare  , rebumilier. 

Kauna mento  , ragunameuto , ajfembUe. 

Raunanza,  radunanza,  ori  radunanza, 
ajfemblie. 

Ratinare,  ragunare,  ajfembler. 

Ratinata  , radunamento,  ufemblie. 

9 Raunct  ole  , qui  fe  peut  aftmbler, . 

9 Ravoglio  , puqutt. 

9 Ravogliuolo , fromage  à la  oimt. 
Voi  ex  Raviggiuolo. 

Ravolgcrc,  envelopper , entortiUer.  pref. 
ra volgo,  palle  def.  ravolfi. 

a me  rincrcicc  andar  Ravvolgendo  tra 
tante  inil'crie , jt  fuit  fòche  de  parler 
de  tunt  de  miferet . 

Rivolgimento  , tournoyrment. 

Rivolto  , tour  ni,  retourné , retili,  en - 
torti/li , enveloppi.  Item , un  paquet. 

Ravvederli , fé  reconnoitre  , reconnoitre 
fei  foniti , fe  raviftr.  puf  def.  ravvidi. 
participi,  ravveduto,  &c. 

Ravviare , remettre  datti  le  ebemin , re - 
mettre  lei  a fair  ri  en  bon  ordrt . 

Ravvicinare,  rapprocbrr. 

Ravvivitìcarc,  ravivare,  revivifier. 

9 Rawignare , provigner  , faire  dei 
provini. 

Ravvilire , abaijfer  de  prix.  pref.  ravvi- 

lifco. 

R avviluppamento  , enveloppement. 

Ravviluppare,  renvelopper. 

9 Ravviluppo,  paquet. 

9 Ravvinchiare , r entortiUer. 

Rawincidire , ramoOir , rattendrir.  prtf. 
ifeo. 

Ravv ilare  , l'appercevoir,  remettre  ou 
reconnoitre  une  per  forme. 

9 Ravviltarc , raviftr.  Item  , rallumer, 
reiionner  vie. 

Ravvivare  , donner  vie , reprendrt  vie. 

Ravvolgere  , rawolvere , renvelopper, 
toumvyer.  pqjfi  def.  rawolfi. 

Ravvolgimento , tour , environnement. 

* vino  Ravvolto , viti  tourni. 

9 Ravuncula,  bajjìnet , grmouiOette. 

9 Raziocinare , raifomter. 

9 Razionabile  Razionale,  ruifonnuble. 

* Razionalità,  ratfon. 

Razione,  F.  raiion  de  follati  & autre 
por  t ton. 

Razza,  fchiatta,  generazione,  cngtance. 
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• di  Razza  ili  can  bottolu,  dt  race  de 
cbien  errimi,  i.  p.  burgneux , fòcheux. 
Razza  di  Foreflicrc  , en  jargon , aveu • 
&*• 

Razza  , barai. 

Razza,  Raza,  raye , poi  fon. 

Razzare,  ruyer ,rfìucer , raturer.  Item , 
tendre  lei  tupijeriet , & folàtrer , gru. 
ter  du  pied  ò terre , cornute  fuit  le  che - 
vai. 

Razzente  & razzefe,  vin  piquant , 
bon.  * 

Razzi , tapi  feriti. 

Razzi  di  ruota,  rais  d'uni  roue. 

9 Razzi,  oifeuu. 

9 Razzierò , tenturei  de  tapi  feriti- 
9 Razzimare  , ajujler , parer. 

9 Razzina,  petit tengeance.  Item  , ruci- 
nette. 

Razzo , rayon , fufee,  feu  £ artifici.  Item , 
de  la  rayt. 

Razzolare,  grater  commi  les  poules. 
chi  di  gallina  nafee , convien  ch'e’  Rax< 
zoli , noui  dt  foni , un  bon  cbien  ebufe 
de  race. 

* Razzolo,  ràclure  , gratement. 

Razzuoli , pi.  m.  rais  de  rou'é  ou  de  pon- 
isi. 

R E 

% 

D E,  m.  Rai. 

Re  della  fava , Roi  de  la  févt. 

* Re  di  licpc,  un  roitelet , oifeau. 

•Re  peccatore , piche  ur , oifeau. 

* Re  di  granata  , en  jargen , du  f romeni . 

* Re  di  Capati occia , en  j argon  , un  eba- 
pon. 

Re  d'armi , Rei  d'armci , Jléraut.  • 
non  cura  ne  ’1  Re,  ne ’1  rocco,  noue 
difont , il  nefefoucie  ni  Jet  raffi,  mi 
dei  toinlus. 

* Re  de*  cibi,  cervelat.  * 

9 Re , une  Dame  damte  au  jeu  de  Damit. 
Ifola  di  Re,  hit  de  Réen  la  tner  Odane. 
Rea,  coupable.  Item,  dtfenderefe  en 
JuJlict  i la  Dttfe  Rea . 

9 Rcadottare,  reudopter. 

Reale  , Royul,  véri , fine  ere , loyal. 

9 Reale  , un  fori  Royal,  une  pièce  de 
cinq  foli. 

Reale  come  un  zingano,  le  Francois  dit, 
loyui  commi  un  JJcùnier. 
è de’  Reali  di  Francia,  il  efl  dei  Rnyaux 
de  Et  ance , i.  e.  il  e fi  de  la  cete  du  Roi 
Attui,  il  fuit  le  grund . & ne  refi  pai. 

9 Realgarc , vupeur  de  Jìlineraux.  Mi- 
taph.  corruptiont  dans  lei  corpi  qui 
cuufent  les  ma  ladies. 

9 Realità,  r caliti , Jbiceriti,  royauti. 

9 Realizzare,  fuire  Roi,  & jtuer  le 
perfounuge  Sun  Roi. 

Realmente  , ritUement , Jmctrement , 
royalement. 

Realtà,  f.  rialiti , Jmceriti. 

Reame,  m.  Regno,  Royaumt. 

Reamente,  malvagiamente, inìquamente, 
miebamment. 

9 Rearc,  commetter  dei  miebancrtis, 

9 Re  Jt  olio,  un  petit  Roi  ou  Roitelet. 
Reallumcrc,  ripigliare,  reccvoir  dire - 
chef,  remettre.  pufié  dtf.  r caliti mei,  éfi 
rcallumetti,  reali iinfu 

Bb  b a **  RcaT- 
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* Rcaflunto , remit  à fa  charge. 

* Reatino,  un  roitelet , oiftau. 

* Reato,  colpa,  crime.  # 

* Rcatura,  qualità  de  crime. 

* Rcbadochino  , ribudoquin , forte  de 
petit  canon. 

* Rebarbara  , pw/r  Rabbarbaro , rbubar - 
he , tacine  mede  ci  naie. 

Rebbio,  drnf  de  fourebe. 

Nota,  que  tous  Ics  mots 
qui  mauqucrontici , fetrou- 
veront  par  Rii  par  esem- 
pi c : 

* Rcbcllarc,  ribellare,  rrheOer. 

9 Rchuffare,  ributtare,  reprocker  en 
rewoutvunt. 

9 R cimilo,  rrf roche , mauvais  accueil. 

9 R chiuda,  forte  de  vigne. 

9 Recamare,  ricamare,  broder . 

* Ree  ameni,  arrierc- chambre,  garde- 

robe. 

9 Rccantarc,  ricantare,  reebanter. 

* Recapitare,  ricapitare,  tomber  entre 
in  muint.  Jtem  , acquitter  , terme  de 
Banquier. 

per  il  libera  Ricapito,  pour  le  payement, 
tenne  de  Banquier. 

far  Ricapitare , faire  tenie  des  lettres. 

9 Recapito  , ricapito  , u drejfe. 

cercar  Ricapito , ebereber  parti  ou  for- 
tune. 

dar  Ricapito,  adrcjfir , donner  adrejfe , 
faire  tenie  unc  lettre , retirer  une  pcr- 
fonne , donner  retratte. 

* Rccapitularc , ricapitolare,  recapita - 
ter. 

* Rccapitnlazione , ricapitolazione,  re- 
capitulation% 

Recare,  porler,  apporter , rapporterà 
induire , mettre  , piacer  , pofer , attri- 
buer. 

Recarli , fe  mettre  en  et  ut  de  faire. 

non  pofTo  Recarmi  a crederlo,  jenepuis 
me  refoudre , je  ne  me  puis  porter  à le 
croire. 

che  mi  R coatti  a damele , poter  me  ri- 
foudre  ù la  lui  donner. 

Recarli , fe  tenie , fe  reputer , camme. 

Recarli  ad  onore , tenie  à grund  bonneur. 

mi  Reco  a grazia  , je  tieni  è grande  fa- 
veur.  • 

a tc  li  Rechi , c'cjl  à tot  quii  fiat  at- 
tribuer. 

Recar  fi  addotto , fe  ebarger  de  quelque 
chef*. 

Recarli  a mente,  a memoria,  fe  rap. 
pellrr  quelque  chofe , Je  la  repajfer  par 
la  mene  otre. 

Recarli  un’  ingiuria , o danno  da  tino, 
rtromtoffre  un  ujj'ront  ftit  par  quelqu'un. 

Recar’  ad  effetto  , rfeifurr. 

Recar*  a niente,  riunire  à rim. 

Recarli  ubbia  , prendre  digesti. 

Recar*  in  uno , ou  in  una,  i.e.  accomu- 
nare, mettre  en  commuti. 

Recarli  in  braccio , in  mano  , prendre 
duri  fet  brut , dam  fet  muint. 

Recarli  a noja,  comneencer  à fe  digcùler 
de  quelque  cbqfe. 
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Recarti  le  mani  al  petto,  fi  mettre  lei 
maini  fur  la  poitrine. 

Recarli  lopra  di  fe , ou  in  fc  fteflo,  t'en- 
f onere  m foi-mime. 

Recarli  in  guardia  , fe  mettre  en  garde. 

Recar  d’una  lingua  in  un’  altra  , traduire, 
trans  later. 

Recar’  in  Uifolazione , dejller. 

Recar’  a fine , terminer  , finir. 

Recata , f.  rapport. 

9 Recattarc , regratter , vendre  m Actail. 

9 Rccattcria,  regratterie , f riperie. 

9 Rccatticre,  pour  Rcgazicrc,  regrat- 
tier , fripier. 

Recategli , pour  eden  dogli  recate , lui 
aran t , ou  lui  itunt  apportiti. 

Recato , apporti. 

Rccatorc,  m.  upporteur. 

Recatricc,  f.  upportevfe. 

Rccatura,  f.  port , volture , largtnì 
que  Fon  donne  à ce  lui  qui  porte , ce 
qu'on  paye  pour  le  pori. 

9 R occhioni,  pour  Orecchioni,  orti  Doni , 
mal  qui  vieni  proebe  dei  oreiUcs  , coup 
fur  ForeiBe. 

Recedere,  retirer , reculer.  pajfi  defi 
recelli  fif  recedetti. 

Recente,  ricent., 

Recentemente  , ricrmment. 

Reccrc,  vomir , reudre  gorge,  pajfi  def. 
recetti. 

Reccrc  l’anima , vomir  jufqu'uu  fang. 

9 Recefi,  lieux  plaifans , & agr tubici. 

9 Rcccflionc  , retour  ou  redcublement  de 
fièvre.  Item  , reculnnent , retruite. 

9 Recedo , retruite.  Item , lì  tu  où  Fon 
forre  Ut  graint. 

* Rcccvcrc,  ricevere  , recevoir.  pajfi def. 
recedei  & lecevettL 

Recidere,  tranchcr,  retraneber.  pajfi 
def.  retili. 

* R ceduazione , pour  Recidiva , reebute 
dam  une  maludie. 

9 Rccindcrc , faire  ricifion  , retraneber. 
pajfi  def.  recindetti. 

Recingere,  ricigncre  , rtceindre , ren- 
tourer.  pajfi  def.  rctinfi. 

* Recini,  petit s boutons  de  fruii. 

Recinto  , ricinto , mceinte , circuii. 

Recipe,  mot  latin  : or  donnone  e de  mede- 

cin 

Recipiente , redpient , un  vaft , en  terme 
de  dilliOateur. 

Recipiente  alla  quantità,  environ  la 
quantiti  ou  grandenr. 

Recipiente , recevablt , capable  , qui  re- 
foit. 

Reciprocamente,  riciproquement. 

9 Reciprocare  , dipender  riciproquement. 
Item , retoumer  comm  e devant. 

Reciprocazione  , f.  le  cantre- iebange. 

Reciproco  , riciproque  , mutue l. 

9 Rccircularc  , recompajfir. 

Recidono , F.  ricifion. 

Retilo , ricifo,  tronchi , retranchi. 

Recitante  , un  Comidien , un  fiileur. 

Recitare  , reciter , jouer  la  Comidie  , re. 
prefenter.  _ . . 

Recitatore,  m.  qui  erette , reciteur. 

Recitatricc , f.  recitenft , qui  redte. 

Recitazione  , F.  rrcit 

9 Reciticciine,  Reciticcio,  vomitoire , 
cr  qu'on  a vomì. 
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RcciutO  , verni. 

Reclamare  , plaindre , regretter  , ree  la - 
mer. 

* Reclinare,  rtpaneber . 

* Reclivia,  relàcbement  ou  detachement 
de  la  peau  cTavrc  lei  ongles. 

9 Redi  ve  , r e lòchi , de  fuchi. 

Reclute,  pi.  fcm.  recrués. 

Reclutare,  faire  dei  r cernii  de  foldatif 
cT*  c. 

Reclutato , foldat  de  reami , ific. 

9 Recogitare,  ben  penlare,  méditcr  , 
confiderer  miirement. 

Rccolcndo , digne  de  commémoration. 

Recompilare,  recompiler. 

9 Reconciliare  , pour  Riconciliare , re- 
conci li  cr. 

* Recondita,  profondeur. 

9 Recondito,  ricondito  nafeofto, 
cachi , profond  , fecret. 

9 Recorrere,  Ricorrere,  recourir , avoir 
recourt,  pujfe  def.  rccorfi.  part.  recorfo. 

Rccrcare,  ricreare,  recrier. 

Recrcazione , & ricreazione , f.  rccria- 
tion . dilojjement. 

Recriminare , recriminer. 

9 Recriminazione , recrimination. 

9 Rccumbcrc,  lire  conche,  pajfi  def.  re- 
cumbci. 

Recuperare,  ricuperare,  rtcouvrer . 

Rccufarc,  ricufarc  , refufer , rectfer. 

* R centi vo,  drconcis. 

9 Reda  Rcde,  beritiere. 

* Rodaggio,  beritugt . 

9 Rodare,  hiriter. 

Redarguire  , redar guer.  prtf.  redarguo  & 
redarguifeo. 

Reddito , retourni.  Item , rendu  ; c'ejl 
ceqjfi  le  rtvenu.  „ 

R edilizi onc  , F.  rtddition. 

9 Redo,  beritier. 

9 Rcdentivo , redemptif 

Redento,  r aebeti , redimi. 

Redentore,  m.  Redempteur. 

Redenzione,  f.  redemption. 

9 R edificare,  pour  Riedificare,  rebòt'rr. 

9 Redigere,  rediger,  pajfi  def . redigei 
redigerti. 

Redimere,  racbeter , parer  la  rati  fon. 
pajfi  def.  redimei  efi  redimcttL 

Rcdimcvole,  racfatabU. 

9 Redimitore,  racbeteur. 

9 Redin, are,  mettre  dei  rènes. 

Redine , £5*  Redina , réne  de  brida. 

Rcdinella,  petite  réne. 

Redintcgrarc , riintegrer. 

Rcdintegrazionc , F.  riintegration. 

9 Reilire , & reddire , retoumer.  pref. 
redo  riedo,  il  n'apas  il autre  temi. 
ritornare  ejl  plus  en  ufage. 

Redire,  redire.  pref.  redico  , £9*  le  rejle 
cornine  dire.  On  dit . ridire. 

Rcdità , berituge.  eredità  cjì  pltu  en  ufage. 

Reditaggio , eredità , brritage. 

9 R editare,  ereditare,  beriler. 

9 Roditori , * Rodituro , qui  doit  reve- 
nir 

* Rcdivio,  un  Tic. 

Redivivo , retourni  en  vie. 

9 Rcdizionc,  retour , £9*  reddition. 

9 Redo  minuzia,  fuptr finiti,  txcis. 

Redomtanza,  pour  ridondanza , fuper- 
fiutli , 
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♦ Rcdondarc , Ridondare , r r derider , ex - 
ceder. 

* Redoppiare,  potar  Raddoppiare  , re- 
doubltr. 

9 Rcdumlarc,  redonder. 

9 Rcdurre , poter  Ridurre  , £j 1 Riducere, 
r fluir  e.  pref.  reduco,  puffi  de/,  reduflì. 

C.  redotto  £^redutto./«t.  redurrò. 
iivie,  la  peau  que  quitte  le  ferpent, 
R cedi fica re , re  bài  ir , rètdifier. 

9 Reedificatore  , rebàtijfewr. 

9 Reedificazione,  rióiif.cution. 

Rcezza,  f.  mkbanctU. 

Refajuolo,  m.  mare  band  ou  vendette  de 

fit. 

Refe  , m.  in  fil. 
cucir*  a Refe  doppio , i.  e.  jouer  detdeux, 
tromprr  furi  £jf  fallire. 

9 Rcfcllerc , rtfuter.  puffi  def.  refelfi. 

* Referendare , rapporier. 

Refe  rendano  , m.  r apportene.  Item  , un 
Office  de  Prélat  a Rome  , à la  Cou- 
de  l’ienne. 

è Referendario , pur  aBufion  de  referire, 
I.  f.  c'ejl  un  rapporteur , médifant , 
ejpion. 

9 Rcfercndo , qui  fe  peut  rapporter. 
Referire,  riferire,  rtferer , rapporter. 
pref.  referifeo. 

* Referto,  rempli.  Item , rapporti,  re - 
feri. 

9 Rcfettivo,  rafraicbijjànt. 

Refettorio , mafe.  riftéloire , 

Refezione  , f.  réfe  cium. 

9 Reffo , refe , du  fil. 

Rcficiare , riftorarc , refaire  , conforterà 
donmr  la  rifeclion. 

9 Refleflionc,  Riflcflione , f.  rifiexion , 
rrverberation. 

Refleffivo  , r effe  ri  b le. 

Rcflcflo , rifiexion  , réverberation. 

• Rcflettcre,  riflettere,  /aire  rifiexion. 

pajfe  def.  reflefle , verbe  imperfomel. 
• Refluire,  refluir  ,'  retoumer  en  urriere. 

pref.  refluifeo. 

Rcfluflo  , mafe.  re/lux. 

9 RefocilJarc , Rifocillare , riftorarc , ri- 
creare & rifrigerare , reconforter. 

9 Refondere,  Rifondere,  en  j argon , 
battler , domter.  puffi  def.  refulL 
* Reformare , riformare , riformer. 

9 Rcfragare,  repugner , aOer  cantre. 
Refrangere,  fe  brifer , fe  rompre  par 
rifrmclion. 

Refrazione,  f.  rifra  flian. 

Rcfrcnarc , ri  frena  re  & raffrenare , re . 

frener. 

9 Refrendate,  rapporter. 

Refrigerare  , rafraiebir  , conforter. 
Refrigerativo,  refrigerati/ , rafraithif- 
fant • 

Refrigerio,  m.  rafraiebiffiment  , refri- 

9 Rcfruflo,  refiux. 

* Kefruftare,  refouetler. 

9 Rcfrnlaginne,  rtfus. 

9 Refuga,  une  renegaie , urte  f agiti  ve. 
Refuso  efi  refugio,  m.  refuge. 

9 Rehigo , unfugitif 
Rcfutaie , ribirtarc , refufer. 

9 Kega  , riga , £9*  linea , rayt , lìg ne. 
9 Rcgaglie , rigaglia , lei  profitt  dei  fervi- 
Uteri  detta  tute  muffo*. 


REG 

* Rcgalamento , prefent , botine  etere. 

Regalare , faire  botine  etere  à quelquun , 

bien  trailer , lui  faire  dei  prefent , 
regaler. 

9 Regalhulo , un  loriot  , oifeau. 

9 Regale,  Reale,  Royal. 

Regale,  forte  d'un  infirument  fensb  Libie 
uux  arguti. 

9 Regalie,  droiti  de  Stigntur. 

9 Rcgalizia,  pour  Regolizia,  regliffi. 

Regalo,  m . bon  tra  it  emtnt , prefent , le 
profit  dei  valett  doni  tute  mnifon , une 
regale. 

9 Rogare,  rigare,  lineare,  rayer, 
tracer. 

Regatta , prix  que  fon  court  uvee  lei 
gondola , ou  peottei  à Ven\fe , mot 
entierement  frenitien. 

Rcgaziere , m.  fripier . 

* Regazza  , une  pie. 

Rcge , m.  Roi  : mot  poetique.  Re. 

* Rcgcndo , qui  fe  doit  regir. 

Regcncrare,  rigenerare,  regótfrer. 

9 Regenerativo , riginiratif. 

Regcncrazionc , f.  rtginirution. 

9 Rcgcntalc , de  Rigent. 

• Rcgcrminarc,  rigcrmogliarc , regermer. 

• Regeftola , forte  de  lanier.  Item , une 
forte  S oifeau. 

• Regge , pour  Porta , porte. 

Reggente,  Rigent , Regente. 

9 vaiceli»  Reggente  , un  vaiffiau  qui 
branle  bien. 

Reggenza,  Rcgence. 

Reggere , rigir , gouverner  , foùtenir , 
durer  , rififler.  puffi  def.  rcflL  part.  ret- 
to. 

Reggere  '1 , ou  al  tormento , foujfrir  tei 
tourmem  fant  avourr  lei  crime s. 

Regger  con  uno,  durer  avec  quelquun, 
continuer  à vivre  enfemble. 

Reggia , Regia  , Palati  Royal , Royale , 
de  Roi. 

Rcggictta , ckaire , petite  ebaire. 

Reggimento , Rfgiment , Regime , Gou- 
vernement. 

Reggio , Reggio , ville  S Italie . 

9 Reggiole  , dei  planchet  ou  appuit , fciqd 
empicbtr  que  la  marebandife  ne  tombP 
en  mrr , rayoliet. 

Reggitore  , m.  Gouvemeurt  Rcficur. 
Rettore  ejl  plus  en  ufage. 

Regia,  £9*  Reggia,  de  Roi , Royale. 
Item , Palati  Royal. 

Regiamente,  royulement. 

Regicida,  mewrtrier  du  Roi. 

Regicidio , meurtre  du  Roi. 

Regimento , Rfgiment , Gouvemement. 

Regina,  Reine.  Rcina  en  poefie. 

9 Regina  capri , reinette , herbe. 

9 Regi narc,  commander  en  Reine. 

Regio  , Royal.  Itrm  , Royalifle , qui 
e fi  du  parti  du  Roi. 

morbo  Regio  , lu  Jauniffi. 

9 Regioirc,  rifoutr.  pref.  regioifeo. 

Regione , f.  rigion. 

Regiftrare , ligiftrarc  , enrlgijlrery 
coUntionner  un  tivre. 

fuoco  Rcgiftrato , feu  de  regijhre  , terme 
de  Cbimie. 

Rcgiftrazione , f.  enrfgifirement. 

Regiftro  , £j*  ligiftro  , m.  fignature  Sun 
livre * 
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( Regiftro  dell*  organo , regiflre  de  torgue. 

mutar  Regiftro,  uouì  tifoni,  changer 
de  note. 

Regnante , regnunt , regnante. 

Regnare , regner. 

Regnato , regni. 

Regnatore,  m.  Gottverneur , Regnimi, 
qui  regne. 

Regnatrice , f.  Regnante. 

Regnicolo,  nati/ Sun  Riyaume , cornine 
Iti  Napolitaini. 

Regno , m.  Regne  , Royaume. 

9 Regno , pour  Triregno  , le  diadéme 
ou  la  triple  couronne  du  Pape. 

* Rigoglio,  orgoglio,  orgueil. 

9 Rcgogliofo,  orgogliofo , orgueiBettx. 

Regola , f.  regie. 

Regolare,  rfgler. 

Regolare,  rfgulier , rigali  ere. 

Regolarità  , F.  riga  lari  ti. 

Regolarmente,  rignlierement. 

Regolatamente , rigUment. 

Regolamento,  m.  réglement. 

Regolatore , m.  Gouvemeur , qui  rigle. 
Item , une  certaine  digue  ou  rebori 
contro  Peau. 

Regolatrice,  f.  gouvernante,  direflric*. 

Regolazione,  F.  réglement. 

9 Rcgoliflico,  un  donnear  de  règia,  un 
difeoureur  pur  regia. 

Regolizia,  liquirizia,  f.  regliffi,  rega- 
liffi. 

Regolo  , m.  petit  Roi.  Item  , un  Roite - 
Ut , une  regie  à rider  ou  dreffir  la  ba- 
fogue , la  table  Sun  livre . 

* Rcgorgitarc,  regorger. 

9 Rcgorgitazione’,  regorgement . 

9 Regole , en  j argon , la  maini. 

9 Rcgrcdere,  retoumer  en  arriere. 

Rcgrelflone , f.  regrrffion. 

Regreflb , retour  ni  arriere.  Item  , re - 
tosimi. 

Regreflb , regrb , terme  de  CbanceBerie 
ù Rome.  lToyrt  Rigrcflb. 

* Rcgrcttarc,  mot  Franqoii , regretter. 

9 Reietto,  regret. 

Regulo , regolo,  m.  un  roiteUt , une  trin- 
ale de  boii. 

9 K egurgitamene»,  goujre , tourbiBon 
de  mrr. 

9 Rejere,  vomir. 

9 K eiettore,  rejetter. 

9 Retilo  , un  roitelet. 

9 Reimpirc,  voytz  Riempire,  rtmplir. 
pref.  reimpifeo  rcimpio. 

Rcims , viBe  de  France  en  Champagne. 

Rcina , efi  Regina , f.  Reine , le  premier 
en  poefie. 

Reintegrare,  rintegrarc,  réintegrer. 

Reintegrazione,  f.  rèintegration. 

Reinvcftirc  , voyez  Rinveftire , rinvefiir. 
pref.  reinveftifeo , rcinvefto. 

Rcin vcftitura  , & Rinvcftitura , F.  rin- 
vefliture. 

Reità  , f.  crime , ojfenfe. 

Reitore,  rfi'terer. 

Rcitcranza,  rùteration.  On  dit  reite- 
razione. 

Reiterare,  reiter er,  redonbler. 

Reitcratore , m.  redoubleur. 

Reiterazione,  f.  redoublement,  riitera - 
tion. 

9 Rejuto  , verni . 

B b b J Rcbrf- 
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Rclaflb,  mieux  Ricaduta,  rtcbutt , rr-  ! 

lupi. 

Relatore,  relàcber , po«r  indebolire  , 
e*’’  utirl.juefoit  pour  rilafciarc. 
Rclallazionc,  f.  rélaxation  » relucbcmcnt. 

* Relaure , r upper  ter. 

Relativamente , rélativement. 

Relativo,  rélatif. 

Relazione,  F.  rapport,  relation . 

Relegare , rilegare , relegate  t burnir. 
Relegazione,  rilegazione,  f.  bunr.ijJ'e - 

meni* 

Religione , f.  Religion. 

Rcligiolamcntc  , religieufement , régulie- 
ronnit. 

ftcligioiità,  F.  religicufeté. 

Rcligiofo,  Rtligieux. 

* Kelinqucrc  , diluijftr . 

Reliquia  , fem.  rr/tque.  Item$  Usrejlcs 
de  (tue! ftue  ebofe. 

Reliquiario,  male,  reliquaire. 

* Reliquiari,  gueux  qui  portent  le /auf- 
fa rcliquti. 

* Riiiquiazione,  reliquat. 

Rcliquiere,  tnafe.  reliquaire. 

* Kcltivic,  la  prati  que  quitte  le  ferpent. 
Rema,  £9*  Reuma,  pour caUrro,  rbume. 

* R emancipare  , rtniamiper. 

* R emancipazione,  f.  rematici pation. 
Remare,  ramer , tirer  à la  rame. 
Remaro,  ff  Rcmajo,  m.  faiftur  ile 

rama. 

Rcmafugiie , pi.  F.  rejlei , reliquatt. 
Rcmatico,  £if  Reumatico,  catarrtux, 
rbumatiquei  * aie matique:  pour  fà- 
cheux , & fantafque. 

Rematore,  m.  rameur. 

* Rombate,  ileux  rebords  ou  écbqfautS 
de  chitquf  tòte  de  la  prou'é , r am  ladri. 

* Rembrc  uri  noli,  pendeloquri , morceuux 
de  ebair  qui  pendent , lauditi. 

Remeggiare , remigare , cu  remare , ra- 
mer. 

Remeggio,  m.  Iti  romei  funebarque. 

* Rcmcligine,  pour  Remora,  remore , 

pcijlòn. 

* Remengo , pour  Ramingo  , foliluire. 

* Rcmenlare,  renvtrfer. 

* Kcmeniata , rmverfnnent. 

* Rcmcufo,  rtnverje. 

* Remergerc  , rtplongtr.  pafe  def.  rc- 
mergei , remergetti  & rem  crii.  part. 
remerfo. 

* Remerò,  rameur. 

* Rcmidorc,  rameur. 

* Rcmidorc , en  jargon , prltrin. 
Remigante  , qui  tire  à la  rame. 

Remigare , ramer , tirer  ù la  rame. 
Remigatore,  m.  rameur. 

Remi;, azione  , F.  navigatimi. 

Remigio,  xn.  l'ejf  uè  tntre  let  batict  fune 
galere.  Jtem  , le  voi  des  ciftuux.  Jtem , 
le  i ogurt  ou  ramer.  Remi, 

San  Remigio,  Saint  Remi. 

* Remigrare,  rcvrntr  en  urritre. 
Rcminilccnzia , & Kemiuifccnza,  F.  re- 

mi nij etnee , fouvtnir.  \ 

* Remire,  ramer.  Jtem , remedirr  & 
racbetrr.  pajjr  def.  remili,  part.  remito, 
qui  neji  pomt  tn  uj oge. 

* Remirc,  en  jargon,  voyagrr. 

* Remito  mente,  rimctomentc , làcbe-  \ 
tTUKt , moUtmcnt . ^ 
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RemilTibile  , rimeflibile,  pardonnuble. 
Kcmillionc,  £9*  Rimiflionc  , F.  rémijjìon. 
Jtem , nég  lignee,  re  làcbe.  Itemì  in - 
termi/ion  de  fièvre. 

* Rcmillivo,  purdonnable. 

* Remillo,  rimedi),  pardonné.  Iiem, 
negli  geni , lai  he , mol. 

* Remillo,  mèle. 

Rcmilurarc,  remrfurer. 

Remo  , rame , £9*  Remui , frtrt  de  Ro - 
mutui. 

* Rcmogliare,  remarier.  Jtem  ,remouil- 
ler. 

* Rcmoglio  , remouiOrmrnt. 

* Remoli  , iemola  ou  crufca,  dufon. 
Rcmolata,  ramolade , remede  pour  lei 

(bitumi t. 

Remolazzo,  ramolaccio,  ou  rafano, 
raifort. 

* Rcmoldare,  remolquer. 

* Remolino , un  poti  tori  qui  croit  aux 
ebevaux  , épi  , remoli n. 

Remora,  remore,  poi  fot. 

* Remorderc,  pour  Rimordere,  remor- 
dre.  fetjpl  dif.  remorilctti , remordei 
& rem  or  fi. 

Remurfo,  rimorfo,  muori. 

Remoto,  £9*  rimoto,  éloigné,  recali. 
Kemovibile , qui  fe  peut  reculer  ou  éloi- 
gtcr. 

Remozionc,  f.  reculrment , éloignement. 

* Romuleo , la  corde  à laqueOe  e/l  attaché 
ce  que  le  vai  Jean  traine  aprii  foi.  Jtem. 
une  pièce  de  boii  qui  fert  à laitcer  le 
vai  Jean  datti  Fra  u. 

* Remillo,  petite  rame. 

Remunerare,  rimunerare,  recompcnfer. 
Remunerazione,  Rimunerazione,  F.  re- 

compcnfc. 

Rcmurchhre , remolquer. 

Rena,  arene  , fallir.  Jtem  , grave  Or. 
Fondar'  in  Rena , 1.  e.  Fondar'  in  aria , fe 
fntter. 

zappar’ in  Rena,  i.e.  operar’  intorno  ad 
una  cofa  fenza  Frutto,  femer  fur  le 

fobie. 

Renaccio,  reire  fiblonncufe. 

* Rcnagie,  Tenaglie,  difcouri  ambigui. 
Renaio,  le  fobie  d'urte  riviere  demeurée 

à ftc. 

Rcnajuolo,  qui  porte  le  fobie. 

* Renale,  de  gravier. 

* Renano,  forte  de  peuplìer. 

* Renare , enfabler. 

* Renda,  puntati,  flet. 

* Rondare,  tendre  dei  fleti , dei  pièga. 

* Rendale,  pour  Rondine,  kironielle. 
Rendere,  rendre.  pujjt  def.  reti  & ren- 
detti. part.  refo. 

Renderne  buon  conto  , rendre  lapareiOe. 
Render  partito  , voto  Scc.  donner  fonfuf- 
fruge. 

Render*  aria , rejfembter , avoir  f air  de 

(/uri que  ckofr. 

Renderli  in  un  luogo , aOer  en  qutlque  tn- 

droit. 

Rendevole  , qui  fe  peut  rendre. 

* Kendie,  rentei. 

* Kcintiglia,  pour  gargantiglia , collier 
df  pierrtrits , carquan. 

Rendimento,  tn.  re\lditiou , Caflion  de 
rendre. 

Rendimento  di  grazie,  remercicmcnt, 
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etffion  de  gruets. 

Rendita  , F.  rente  t revenu  , fruit. 

Rcnditore , m.  rtndeur. 

* a Rendolone  , en  Unqaut. 

Renduto,  rtndu. 

Rate,  m.  les  reint , au  pluriel  le  Reni, 
£?*  qaelqucfoii  i Reni. 

Renella,  f.  gr  avelie,  terre  fublonneufe. 

Renellofo , graveOeux. 

* Rcnga , un  harang , la  ebaire  ou  Fon 
fati  une  oraifon  , ou  ftrmon  , une  ba- 
rangue , & le  tocjtn. 

* Remrare,  haranguer, 

* Rcngatorc,  harangueur. 

Reni , lei  reint. 

* Rcniccio , terre  fabbmtevfe. 

Renifchio,  m.  terre  futlmneufe. 

Renitente,  otjliné , r i/i/l ant. 

* Rcnitcnzia,  Renitenza,  cbjì  imiti  oh  , 
rijìjhmce. 

* Renncre,  pour  rendere , rendre.  Cefi 
un  mot  Napoli tam. 

Rennes , Rcnnei , Ville  £9*  Far  lem  e ut 
de  France , en  Bretagnc. 

Reno , le  Ri'in , firuvt. 

* Renonziarc,  pour  Rinunziare,  renon- 
cer. 

Redolita  , F.  qualìté  fublonneufe. 

Renofo,  pian  de  grave/le,  ou  de  fobie, 

Rcnla,  toile  fine. 

Renfo , tale  de  JloUanìe , à Venife. 
a Rcntc.  tout  proche:  mot  Venitien. 

* Rentifoglia,  forte  de  roft  font  odeur. 

* Remunerare,  renombrer. 

Renunziare,  renoveer. 

* Renzi,  renfa,  toile  fine. 

Reo  , meebant , coupuble , le  patient , è/ 
le  défendeur  en  Ju/ìice. 

* Repainlio,  repudio  £9'  ripuilio,  di- 
t torce. 

Reparare , rèparer. 

Riparazione,  F.  riparai ion. 

* Kcpare,  romper , glijfer. 

* Rcpaftinare  , retoumer,  ou  renvtrfer 
la  terre. 

Rcpatriarc , rapatrier , retourner  en  fa 
patrie. 

Rcpatriazione , f.  rapata ement , retour 
à fa  patrie. 

* Repellere , repoujfer. 

Repentaglio , * repentir.  Item , rifehio 
£9*  rilico,  danger. 

Repente , foudainement. 

Repentinamente  , fubitement , foudaine- 
ment. 

* Repentinità,  fouiainetè. 

Repentino , foudain , fubit . 

* Repcntirc,  repentir. 

* Repentivo,  repentant. 

* Rcpcre,  romper , glijfer  fur  la  terre , 
qui  fe  dit  dei  ferpent.  pajjt  def  repetti. 
part.  reputo , qui  n'ejt  pat  en  ufage. 

* Reperire,  trouver. 

* Rcpertizio , ebofe  trouvée , trouvé. 

* Reperto,  trouvé 

* Rcpertorc , trouveur. 

Repertorio,  m.  rtgijlre , memoria! , im- 

ventaire. 

* Repcfe,  arroche , pied  Foi  fon. 

Rcpctcrc,  Sf  Ripetere,  rtpttrr , rclr- 

Iiundrr.  pujp  def . rcpctci  & repetettl. 
part.  rtpttko,  rcpeluto. 

Rcpctitorc,  m:  q-  rrprtt.  Itm,  re.lt- 
mundtur.  Rcpc- 
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Rcpetitrice  , f.  redemandeufi. 

Rcpctizione , Ripetizione  , f.  repeti- 
tion. 

9 R epica  , repic. 

9 Repi  care , fonner , cliqueter. 

Repicco  , repic . Item  , noife , bruit , 
cliquetis. 

* Repignerare,  relirrr  un  gage. 

9 Rcpigncrazione , d/gugement. 

Rcpilogare , repiloguer. 

9 Keplctcrc,  remòti  r. 

Replezione,  f.  riempimento,  replition. 

Replcto,  replrt. 

9 Replctudine  , rr pitti on. 

9 Rcpliarc,  repliquer . 

Replica,  F.  replique. 

Replicare , repliquer , repeter  , r/pondre. 

Replicato™,  m.  repliqneur. 

Replicazione , F.  replique. 

9 Repluere  , pour  ripiovere , repleu- 
voir. 

* Repoloni,  pajfades , en  terme  de  ma- 

nege. 

9 Reportarc,  riportare,  rapporter. 

9 K epurare,  ripofare , repofer. 

9 Repudierò,  la  cache. 

9 Repremlurc , riprendere,  reprendre. 
pujfi  def  rcprcli , reprendetti. 

Reprenflbile  , rtprihenfib/e. 

9 Keprcfaglia , riprcfaglia  off  rapprefa- 
glia  , reprejaiOe. 

9 Rcprcfare,  riprcfarc  , ufer  de  repre- 
faille. 

9 Rcprcfcntare,  rapprefentare , repre- 
frntrr. 

Repreflo,  reprint/. 

9 Replica,  pour  replica  , replique . 

* Rcpricarc,  pour  replicare , repliquer . 

Reprimento , m.  Cuciteti  de  reprimer . 

Reprìmere , reprimer. 

* Reprobatine,  ref>robation. 

Reprobare,  reprovare,  reprouver . 

* Reprobato,  rtprouvè. 

Reprobazionc , & Rcprovazione , F. 

reprobatimi. 

Reprobo,  reprouv/. 

Rcprovarc,  reprouver. 

9 Rcptile,  pour  Rettile,  reptile , comme 
dei  vers , des  ferpens , & c. 

9 Rcptizionc,  pour  Rcttilazionc , ram- 
pement. 

Repubblica  , F.  R/publique . _ 

Repudiare,  rifiutare,  ésf  ripudiare,  r(- 
pudier. 

Repudio,  ripudio,  m.  repudiatimi , di - 
vorce. 

* Rcpudiofo,  plein  de  divorce , oh  re- 
pecche. 

9 Repugnace , ripugnante,  r/pugrumt. 

Repugnanza,  Ripugnanza,  F.  r/pugmmet. 

Repugnare,  contraddire,  r/pugner. 

Repul  [là,  rìpoUà,  rrboutement , rebute- 
ment  , repouffbnent. 

Repullarc  , ripulfare  , rebuter , rebouter , 
repoufftr , rejetter. 

* Repulfevolc , qui  fe  peut  repeuffer. 

v Repulfivo,  repulfìf , rejettunt. 

* Repulfo,  rebout/,  repoujfe. 

9 Repurgare,  repurgtr. 

Reputare , riputare  , r/puter , eflimer , 
croire. 

Reputazione,  & riputazione , r/putatimi, 
èjhmt. 
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Requiare , ripofare,  repofer , appaifer. 
Requie,  & requia,  F.  répos. 

9 KcquicTcere,  ètte  en  repoi , repofer. 
pajjidef.  requiefeetd. parf.  requiefeiuto. 

* Rcquilizia , potar  Kegolizia , reglijfe. 
Requisito , rìquifito,  requis , & reqtuji- 

tion  , quali  tèi  necejfuirei , recherete. 

R cqu dizione  , f.  requijition , injlanct. 

* Rcrfa  , fox/e  y&rr. 

Rela , reddìtion  de  ville.  Item , rendili. 

* Reurdnare , rre/*«xxger. 

* Rcfca  , arrkte  , éebardi , unefauteen 
une  /loffie.  Jtem  , un  ret  ò pècber. 

9 Rcfrindere,  pour  recidere,  retraneber. 
paf/  def.  refeindei,  refeindetti,  & 
relcinfi.  part.  refeinto , £5*  relcil'o. 

* Rei  aio,  rccifo,  rei  ranche. 

Rei'crivcrc , & rifcrivcre , recrire.  pajft 

def.  referifli.  pari,  referitto. 

Referitto,  repenfe  du  Brince  far  /crii. 
Refecare  , tagliare , feier , couper. 

* R ci  cca  tura , feiure. 

* Refeda,  une  herbe  qui  feti  i refoudre 
Iti  apojlumes  par  charme. 

* Rcfega  , une  fei c. 

* Refcgna,  ralTcgna,  revu'i. 

Refe;  ;nare , fairt  la  revu'i. 

9 Rcfegonc,  une  forte  de  grojfe  feie. 

9 Rcfcìlare,  rijòler  ou  ròtir  la  viande. 
9 Refclliera , une  brocht. 

9 Rcfcntare,  rincer. 

Refervarc,  rifervare,  referver. 
Kcfervazione , F.  r/fcrvation. 

Kcfia,  Ffj*  Erefia , H/rejìe. 

Rclìdcnte,  Refident  9 unrejidenty  une 
refidente . 

Residenza,  rifidenza,  r {fidai ce.  Item , 
re  fi  e , r^fidu , relicat. 

Rcfidere,  rujjioir.  puffi  def.  refidetti. 

9 Rcfiditd , refie , rèjìdu. 

Refiduo  , le  rejìdu , le  rejìe. 

9 Refignarc,  raflegnare,  rtfigntr . 

9 Reflazione  , raficgnazione , reft- 
gnation. 

9 Refi  ma,  rifma,  une  rame  de  papier. 

9 Reiimo,  camut. 

Refina,  fem.  ruifine. 

Refinofo  , plein  de  poix-refine. 

Rcfipilla,  rifipola,  i riftpeUe . 

Relipifcenza  , r(fipifce>ice. 

Refluente  , r(fijlant , r/fijlantt. 
Rcfiftcnza  , réfi  fi  ance. 

Relìftere,  r/Jìjltr.  pajfìdef.  rcfilletti,  & 
rcfiftei 

Reli  fievole,  à quei  ron  peut  r/fijler , ré- 
Jiflant. 

9 Rcfma,  rame  de  papier. 

Rcfo,  rendu. 

9 Rcfobole  , en  j argon , des  cbàtaignes. 

9 Refolvere,  rifolvcre,  refoudre . dclibe- 
rer.  pujJÌ  def.  refolvctti,  refolfi,  £*/ 
refolvci. 

Relòluzione , rifoluzione  , F.  r/folution. 

9 K clonare  , rifonare,  refonner , fem ter 
de  noureau. 

Rcfpineere,  rifpingere,  rifpigncre,  re- 
poujjer.  pajjì  def.  refpinlì. 

Rcfpiramento , & Rcfpiro , m.  reffii- 
ration. 

Refpirarc , rifpirare,  rtfpirer. 

H cl  ni  razione  , F.  rejpiration. 

Relpiro,  m.  rejptration.  Item , rfpi. 

9 Rcfpondcrc  , rifpondcrc  , répondre. 
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pafiì  def.  reFpofi. 

Rclìà,  injlanct  importune.  Item , ri- 

fili  ance. 

ledo,  pour  retto,  règi , gouverrt/y 

foùienu. 

Reità , arrit  de  lance  , un  ctrtain  filet 
ou  barbe  uttuebèe  aux  èpici , une  arrlte 
ime  botte  d'ail  ou  d'oignons. 

9 Rcfia,  arrit  e , nsaladie  de  chevai. 
Refia,  pour  pofa,  indugio,  il  fermarli, 
l’arreftarfi  , repos%  returicmcnt. 
fenza  Rcfia  di  galoppo  fi  ridulTc  a Parigi, 
funi  Curri! cr  il  galoppa  à Borie. 
Rcfiagno , une  mare  d'eau. 

Rcfia n te,  le  refie. 

9 Rcfianza,  refie. 

Rcftare,  demeurer , rtfìer , ctjTer , fav- 
rtter , demeurer  court , tomber  ou  de- 
meurer (tacconi. 

Rcfiar  Copra  di  fe , demeurer  court , Car- 
rètrr  tout  court. 

Reftar  d’accordo,  tomber , ou  lire  it ac- 
cori. 

non  Rollerà  per  me,  il  ne  ticndra  pas  à 
tuoi. 

non  Refiate,  ne  mannuex  pas. 
ci  fon  H cibato  per  dieci  feudi,  pen  ai 
tu  pour  mes  dix  écus  , i.  t.  il  m'a  ceùtd 
dir  Zeus. 

Reftar  per  poca  cofa,  fe  tenir  à ptu  de 
chofe. 

Reftar  fenza  (àngue , avoir  une  grandi 
èpouvunte. 

Refiata , la  fin , le  refie , le  demeurant. 
Reftauramento,  m.  reflauraticn. 
Rcftaurare , rilfaurare,  & riftorare, 
refiawrer. 

Rcftaurazionc , f.  reftauration. 

9 Rcfiia,  tempète. 

Refiicciuolo  , v.  Refio , petit  refie. 

9 Refticulo , petit  refie. 

9 Rcfiinguibile , qui  fe  peut  riteindre. 

9 Reftinto,  rèteint. 

Rcfiio,  r/tif , cax'allo  Rcftio  , chevai 
ritif. 

9 Reftipulare , flipuler  derechef. 
Rcftituimcnto,  m.  reflitulion. 

Redimire,  rendre,  rrjlituer.  frtf.  redi- 
tuifeo. 

Reftitutore,  m.  re/lituteur. 

Rcfiitutricc,  F.  refi  nutrice. 

Reftituzione,  F.  reflitntioiu 
9 Rcfiivamente,  retivement- 
9 Reftivarc , ètre  r/tif. 

9 Rcftivo,  rcftio,  r/tif. 

Refto , m.  refie. 

Far  del  Refto , jonrr  de  fon  refie. 
nel  Refto,  au  refie , au  demeurant. 
Rcftofo,  plein  Barrita. 

9 Rcftoppic,  hrouf (illes. 

* Reftringcnte,  refirèngent.  riftrignentc, 
W aftringcnte  , qui  e fi  ineiQtur. 
Rcftringere , riftrignere , refirtindre.  pajfl 
def.  reftriniì. 

Reftrizione , F.  rrfiri/fion. 

Refultamento , m.  refultat. 

Rcfultarc,  rifui  tare  , refu  Iter. 

Rcfumerc,  riafltimcrc,  reprendre , re - 
couvrer.  p-rjf/def.  refumei,  refumetti, 
rcfunli. 

Refluito , riafinnto  , repris , re<;ù  , rema. 
Refurgere , ritorgere  , fe  relever.  puffi 
def.  iefurfi. 

Rcfur- 
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Rcfurrefli , le  jour  de  lu  Réjurretiiott. 
Rciurrezioue,rifurrezione,  F.  rtfurrtciion. 

9 Rei  urto,  relevé. 

9 Rcfufcitare , rifufeitare , refufcitetf 
9 Rctà , nUcbemcetét  crime . 

Retaggio , m.  héritage. 

• Retagli,  ritagli,  fi.  m.  retaiOn. 
vender’  a Ritaglio  , vendre  en  ditali. 

9 Rctardare,  ritardare  , ret arder. 

9 Retare , bériter. 

Rete,  f.  ret , filet , coijfe  de  refeau. 

Rete  , cri  fine , qui  envtiope  les  entruiOei 
des  unimaux. 

a Rete , en  forme’de  ret.  Item , écartel é, 
en  terme  de  blazon. 

9 tirar  la  Rete  ad  lina  colà,  entendre  le 
fovds , fi'rrr  rr  que  fon  peut  (fune  cbqfe. 
Fetentiva,  f acuiti  retenùve. 

Retcntivo,  ritenti/  y qui  retimi. 

Retcnto  , ritenuto,  r etnia. 

9 Retcnzionc,  ritenzione,  rétention. 

• Redento , reticolato  , fait  en  refeau, 
en  maiOe . 

Reticella,  entretoile , fetit  ret.  * Item, 
crifine  des  entruiOes. 

Fcticcllato,  reticolato,  en  forme  de  ret 
ou  refeau. 

Reticenza,  filcnct. 

Fcticino,  petit  ret. 

F etico , eretico  , b/rétique. 

Reticolato,  en  forme  de  ret  ou  refeau. 
FettiHcamcnto  , m.  retiijxcqtion . 

F cttiHcarc  , rttiifirr , £7  ratifier. 
Rettificazione  , f.  retiification. 

Retina,  une petite  membrane  dans  rati. 

9 ltem , petit  ret. 

9 Retine , rhttt. 

9 Rctincnza,  cbfirvation  dune  ebofe , le 
reteiiir  du  jugement. 

9 Retino , un  petit  ret , & fait  en  forme 
de  ret. 

9 orlo  Retino , ourlet  pere é. 

Retore,  m.  Rbétoricien. 

9 Retorio,  v.  K ottorio,  retrive,  cantere. 
9 Rctorrnlo  , brulé. 

9 Rctrattarc,  ritrattare,  retratier. 
Retribuire,  ricompcnfare,  retribuer.  pref. 
retribuifeo. 

Rctribuitorc,  m.  rttributeur . 
Retribuzione,  I.  ricompcnfa , retribution, 
reeoi  nptnj'e. 

9 R etri mci ito , ordure , exertment , He. 
9 Retrivo  , poui-  tardivo , tardi/. 

9 Retro,  arri  ere,  mot  poitique. 

• Retrocamera,  arri  ire.  chambre. 
Retrocedere , ritroccderc , retroceder. 

puffi  def.  ritroccdci.  par  ti  ci pe , ritro- 
ccduto. 

Rctroccflionc,  f.  retrocejjìon, 

K ctroccflb , retroce,  té. 

9 Retrocortilc,  arri  ere-  cour. 
Retrogradare  , ret rader. 
Retrogradazione,  f.  ntrogradaiiott. 
Retrogrado,  retrograde.  , 
Rctrogrcllione,  F.  retrogrejfien. 

9 Retruguarda,  rctroguardo,  retroguar- 
dia , urriere-garJr. 

Rctropigncfc , c?  retrofpigncrc , poujfer 
en  nrrirre.  fa  fé  def.  rctropinii. 

• Rctropinta  , ur.e  poujfude  en  arriere. 

9 Retropinto  , pouje  en  alfiere. 

• Rctrori'o  , enarri  ere,  àia  renverft. 

• Rctrofcrivere , réerire.  pajfì  def.  rc- 
trofcrilfi. 
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* Rctrofia,  ritrofia , humeur  revoche. 

9 Rctrofità,  humeur  revlcbe. 

9 Retrofo,  ritrofo  , rebours , revlcbe. 

* Retro  vedere , vohr  en  arriere.  pajfì 
def.  retroviddi. 

* Retrofbnza,  1.  arriere-cbatnbre. 

9 Kctniopico,  kidropique , mot  N afe- 
li t ain. 

9 Rctruopifia , bidropifit. 

* Retta,  rijijlence , & durée , droite. 

9 futura  Retta  , la  future  qui  partage  le 

milieu  de  la  tilt. 

Rettamente , droitemrnt , bien  jujle  , 
uvee  ordre. 

Rettangolo,  reti  angle. 

* Rettibile,  qui  fe  peut  reformer  ou 
amender. 

Rettificare,  retlifier. 

Rettificatore  , m.  reti  ificat  tur , qui  retii- 

fi*- 

Rettificazione  , F.  retiifeation. 

Rettile,  reptile. 

Rettilineo  , de  droite  ligne. 

9 Rettimctria,  droite  mefure. 

9 Rettino  , un  roitclet . 

Rettitudine , F.  giudizi.!,  dirittura,  bontà, 
droiture , équité. 

Retto , droit.  Item  , foùtenu , règi. 
Rettorato,  m.  Reclorat. 

Rettore , m.  Recieur. 

Rettoria,  F.  governo,  Retiorat. 

Rettori ca , Rhétorique. 

Rcttoricamentc  , rhétoriquement  , en 
| Rbétoricien. 

Rettorico,  Rbétoricien. 

9 Rctufo,  rebouebé , moujj 7. 

* Revclare  , rivelare , reveler. 

9 Rev datore  , Rivelatore , m.  reveleur , 
reveluteur. 

9 Revelatrice  , Rivelatrice , F.  reveleufe. 

9 Revclazionc,  Rivelazione,  F.  revilation. 

9 Revendere  , rivendere , rruendre.  pajje 
def.  revendetti. 

Rcvercndiflimo  , & Rivcrendiffimo, 

tris -reverend , rtverendtjjhne. 
Reverendo,  ìfi  Riverendo,  reverend. 
Reverente,  efi  Riverente,  reverente 
reverente , bumble , modejle , rcjjec- 
tueux. 

9 Revcrirc , riverire , reverer  , rejpetier. 
pref.  reverifeo. 

* a Rcvcrtena  , d quartier , d part. 

9 Rcvcrtieulo , Rtu  de  retour. 

9 Rcvczuolo , roujjerole  , gorge  rouge , 
oifeau. 

Rcvivificarc,  revivifier. 

Revinccrc,  convaincre.  pajftdef.  revinfi. 

* R evita,  revifion. 

Revilionc , F.  revifion. 

Rcvilitarc,  rivifitarc  , revifiter. 

Revilorc  , m.  qui  revoit . 

Reuma,  rbume. 

Renmatifmo , rbunuitifme , finxion. 
Rcumofo,  plein  de  rbume. 

9 Reuntore, 

Revocabile,  rivocabilc,  revocatile. 
Revocare,  rivocarc,  revoquer. 

9 Revolgcre  , rivolgere , retoumtr.  pajjì 
def.  rcvollì,  & revolgetti. 

* Revoltarc,  rivoltare,  revolter , retour, 
nix. 

9 Revoluzionc,  rivoluzione,  revolution. 
9 Revulfo,  arraebé. 
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Rezza,  forte  de  rei. 

9 Rezzagio,  refeau. 

9 Rczzarc , fair  e frasi.  Item  , prendre 
danj  les  reti.  / 

* Rczzcre,  vomir. 

9 Rezzcftoia , forte  de  lanier , oifeau. 
Rezzo  , fraiebew , Paure , le  vent freùs. 

9 Rczzoìa  , coijfe  de  refeau. 

9 Rezzolofo , ombrageux , fruii. 

R I 

DI,  au  commencement  ttun  mot  com - 

fignifif  de  nouveau , com  me 
fare , fair  e , rifare , / aire  de  nouveau , 
refaire  &c. 

Ria,  méibunte , mauvaife , feminm  de 
Rio.  On  dit , reo  , rea. 
Riabbracciare,  rembrujèr. 

Riabitare  , tabi  ter  dtrcchef. 

9 Riabituare  , reprendre  babitude. 
Riaccendere , r.tOumer.  pujje  def.  riaceefi. 

* Riaccertare,  rajfurer , confimi r. 
Riaccelo,  rullarne. 

Riaccocca  re,  tromper  de  nouveau. 

9 Riaccoglienza  , acculi/. 

9 Riaccogliere , raccogliere , r acculi Bir. 
Pajfè  def.  riaccoUi. 

* Riaccolto,  raccolto,  raccueiBi. 
Riaccompagnare , raccompagner. 
Riaequiltarc,  rtconquerir , acquerir  de 

nouveau. 

Ridomandare , redrmander. 

Rindirnrc,  remettre  en  colere. 

Riadomare,  ornrr  de  nouveau. 
Riaffermare,  confirmrr. 

Riaffiggerc , refieber.  pajfé  def.  riafRffi. 
Riallargare  , rallargir. 

Rialto  , un  lieti  relevé , éminence , un 
bord  relevé. 

Rialzare , rebaujfer. 

Riamante,  qui  aime réciproquement. 
Riamare,  aimer  en  contrécbange , rendrt 
amour  pour  amour. 

9 Ramazzare  , 9 retuer. 

Riandare , aBer  derecbef , retoumtr. 
Riapparire , apparoitve  de  nouveau. 
Rapprendere , rapprender,  pajfì  def.  riap- 
preli. 

Riaprire , rout'rir.  pajfé  def.  riaperfi,  £/ 
riapri,  pari,  riaperto. 

Riarare  , labourir  de  nouveau. 

Riardere,  rebrùler.  pajje  def.  rizifx. 
Riarfo,  rtbrùli , re  cult , bovi. 

Riarfura,  f.  brùlement , ou  chaleur  de 
fiivre. 

Riattai  ire  , attaquer  de  nouveau 
Ri  affai  tare  , rajfaiBir. 

Riaflumcrc,  rtctvoir  denebef. 

RutTunto , rtqù  derecbef , rtmis  en  fa 
ebarge. 

* Riatino,  natolo  , roitelet , petit  oifeau* 
Riattaccare  , ruttaeber. 

Riavampare,  renfiammer. 

Riavere,  ravoir , recouvrer  fes  forcet% 
fes  ejprits. 

Riavere  *1  fiato , reprendre  fon  baieine , fe 

repofer. 

Riaver  le  parole  , reprendre , continuar 
fon  difeours. 

Riavere,  en  parlant  desfentmes  , ravoir 
les  menjìruès. 

Riavutoli  # ayant  repris  courage. 

9 Ri»*- 
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• Riavolo , une  trueBe. 

Riazzuttare  , ft  rattacber  au  combat. 

Ribadire  , ri  ver  un  clou , & donner  le 

dernier  tn  repliquant , /aire  rentrer 
les  parolts.  pref  ribadifco. 

Ribaditura  , f.  ritmre  de  clou , èffe. 

9 Rib adocchino , rtbadoquin , forte  d'ar- 
ti Serie. 

Ribagnare , numi  Ber  de  nouveau. 

Ribaldaocia , ime  mécbante  /emme. 

Ribaldaglia , rubaldaglia  , mécbante  ca- 
nai Se. 

Ribalderia,  f.  mécbanceté. 

Ribaldo  , méchant , vuurien  , fctlfrat. 

Ribaldonaccio , un  frane  coquin , un  grand 
ribaud . 

Ribaldone  , grand  v auri en. 

Ribalta , f.  une  levée , un  injìrument  i 
retourner  qutlque  chqft , une  frappe  en 
Lombardie. 

Ribalta  della  fcaricatoja,  la  partie  de 
dejfus  d’uà  trebuebet , qui  tombe , $ff 
le  ferme. 

Ribaltare , retourner  , renvtrfer  fu»  còti 
à Cantre. 

Ribaltar  la  braca , retroufer  fon  cotiBon.  I 

Ribalzare,  rebondir. 

Ribalzata,  rebondifement.  ltem  , un 
vanteau. 

Ritmizo , m.  réboni . bricole. 

• Ribambire,  pour Rimbambire,  rentrer 
en  enfance.  pref.  ribambifeo. 

• Ribambito , pour  Rimbambito , rentré 
en  enfance. 

Ribandunento , m.  révocation  de  bannijfe- 
ment. 

Ribandire , rtbannir.  Item , rapptBer 
de  bamifement.  pref.  ribandifeo. 

Ribando , m.  révocation  de  bannijfement. 

Ribarbare,  povfer  de  nouveUes  racines. 

9 Ribaciare,  ribaciare,  rtbaifer. 

9 Riba(Tare , rabbattare,  ou  riabattarc, 
rabaiffer. 

Ribattere , rabattre , parer  les  coups.  pajfì 
def.  ribattei,  èff  ribattetti. 

Ribattezzamento , m.  Catlion  de  rebati- 
fer.  . 

Ribattezzare,  rebatifer. 

Ribattimento,  m.  rubattement . 

Ribattuta,  rabattement. 

Ribeba,  Ribeca,  une  forte  de  mtfurt , 
un  rebtc  , un  violo n , injìrument  à cor - 
des. 

• Ribecca , en  j argon , une  oye. 

Ribeccare  , repliqver , rebecquer , repren- 

dre  plujteun  foie  fon  difeours. 

9 Ribeccar  di  contrapunto , en  jargou, 
difeourir. 

Ribcchino , m.  petit  rebtc , petit  violon. 

Ribechifta  , m.  violon , joueur  de  rebtc. 

9 Ribclarc , bller  dtrecbef. 

Ribellatone , Ribellazionc  , f.  Ribella- 
melo, m.  rebeBion. 

Ribellante  , r thè  Boni , rebeBe. 

Ribellare,  rebeBer. 

9 Ribelle,  ribello  ou  mbcllo,  rebeBe. 

Ribellione,  rubellione,  f.  rebeBion. 

9 Ribcllofo , plein  de  rebeBion. 

Ribenedire  , rebenir. 

Ribenedizione , f.  abfolution. 

Ribere , reboire  de  nouveau* 

Ribes  , des  trofei  Uri  rouges. 

Ribevuto,  bu  de  nouveau. 

• Tome  /• 
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RiboboUre , dire  des  énigmes  ou  prover- 
bet. 

Ribobolo , proverbi , colibet , un  di/lott. 

9 Ribobolo») , plein  £ énigmes. 

Riboccare  , reporter. 

Ribocco,  regorgement. 

a Ribocco , a regorger  , en  abondance. 

9 Ribolla , une  forte  de  vin. 

Ribollire,  rebouiBir.  pref.  ribollo. 

* Ribollore , ribollimento  , bouiQonnt- 
ment. 

9 Rib om bonza , pour  Rimbombanza , 

Rimbombamene  , èff  Rimbombo , re- 
tentijfement. 

9 Ribombare , pour  Rimbombare  , rt- 
tentir. 

* Ribombo , pour  Rimbombo  , rrfoi- 
tifèment. 

* Ribrezzarc , frijformer.  Item , ejfrayer. 

Ribrezzo  , m.  tremblement  de  fièvre , 

fri  fon , frayeur. 

9 Ributtare , rebuitr. 

9 Ributto,  rebut , rebuffade. 

a Ributto,  d contre-poil. 

effer  da  Ribuoja,  i.  e.  itre  Jimplt , le 
Francois  dit , itre  de  fon  viBage. 

* Ributtare,  rebeurter. 

Ributtamcnto , m.  rebut , repoujfement, 

vomifement. 

Ributtare  , repouf er , rebuter , vomir, 

9 Ributtata , rebut , vomifement. 

9 Rica,  forte  fbahit  de f emme. 

Ricacciare,  reebafer , repouftr. 

Ricadente , qui  retcmhe. 

Ricadere , reebeoir  dans  un  mal,  décboir 
de  fes  bient.  pafé  def.  ricadetti,  èff 
ricada. 

Ricadio , fNwrnoja,  molelb'a,  travaglio, 
tra  verini , avertiti,  tnnui  , /tuberie , 
cbagrrn  , malheur , peint. 

Ricadimento , m.  rechiate , recidive. 

9 Ricadiofo , pien  di  noja , ennuyé. 

Ricaduta , f.  reebute. 

9 Ricagnare , rutatrner  , troufer.  Item, 
devenir  groigmtrd  comme  un  cbten. 

Ricognato , qui  a le  ne*  trouffé , ou  ctimus 
comme  un  cbten. 

Ricalare,  dèe  liner , retomber. 

Ricalcare  , refouler , reprefer. 

Ricalcitramento , m.  regimbement , ré- 
fijlanct. 

Ricalcitrante  , regimbant , qui  regimbe, 
qui  réfjìe. 

Ricalcitrare , ruér  des  coups  de  piedi , 
regimber.  Afétapb.  réfijler , ou  ft  re- 
voucher , repliquer. 

9 Ricalzare , recbuufer  les  plantes , bi- 
nar la  vigne , rtebaufer. 

Ricamamento  , m.  broderie. 

Ricamare,  broder. 

Ricamatore,  m.  brodeur. 

Ricamatrice  , f.  brode  fé. 

Ricamatura,  fem.  broderie. 

Ricambiare , contracambiare  , faste  en 
contr'écbangt , contr'écbanger , recotl- 
noitre , récompenfer. 

a Ricambio , en  éebange , à récbange. 

Ricametti , petites  broderies. 

Ricamo , broderie. 

Ricamuzzi , petites  broderies  legerts. 

Ricantare,  reebanter  , recommencer. 

9 Ricapare  , tritr , éplucber  , trouver 
panni  lei  lavtures  ou  bulayurts. 
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Ricapitare , dar  ricapito,  imn-radrtft, 
adreftr  les  lettrei , £jjV. 

Ricapito , adrtji,  .vii , m.Jfjp , ritraili, 
rrcouri. 

Ricapitolare,  rmpituler. 

Ricapitolazione , f.  ricapitolati... 

* Ricapricciare  , raccapricciare , fairt 

birijir  oo  drtjrr  In  cbtvtux. 

Ricaprugginare,  nf.irt  Ut  juèlt,  i ua 

tonneau. 

9 Ricarcatura,  ricaricatura,  reebarge. 
Ricardare  , c arder  de  nouveau. 

9 Ricarica , reebarge. 

Ricaricare  , reebarger. 

Ricalcare  , ricadere  , retomber. 

Ricalcata , reebute. 

Ricattare,  ricattare,  ranqomer. 
Ricavalcare  , remonter  à chrval. 
Ricavare,  recreufer. 

Ricavare,  retirer. 

9 Ricavo,  retate,  terme  de  Banquier. 
Riccamente,  riebeutent. 

Ricchezza,  riebefe. 

9 Ricchiare,  pour  ricurbtre  , recourbtr. 
RicchiQìmo,  trìj-riebe. 

Ricciare,  frifer. 

* Ricciata , rie  eia ja , quanti  té  de  cbàtai- 
gnes  en  goufe , fcj * une  quantité  de  fri. 
foni  ou  cbevtux  frifit. 

* Ricdcn,  plaifanltrit , galmtrrie. 
Riccio,  frtfon  ir  cbtvtux,  coinp  di 

cbtvtux:  c'tji  aujfi  un ourfin  ou  btrijòn 
dt  mtr,èf  unt  forte  itbrrbe , tpui  cr.it 
fur  U bord  di  la  mtr , uni  forti  dt 
Ttfion  qui  a uni  tilt  frifit. 

Riccio,  cbàtaignt  rn  gouft , gonfi  dt 
chàtaignt. 

Riccio , fri//.  litui , vrlouri  rat. 

Riccio  fopra  riccio,  forti  dt  vtlaart  fori 
riebt. 

Riccioli,  ti  Ricciuoli , pi  m.  ptigntt, 
mal  de  cbtvol. 

Ricciutcllo,  frifotU. 

Ricciuto , frifé. 

Ricco,  ricbto 

Ricco  di  metallo , renforci  de  métaiL 
Ricco  a canna , grundement  riebt. 

9 Ricco  in  canna  , grundement  riebe . 
Riccone , un  riebard  , un  gros  riebe. 

9 Riccore , pour  ricchezza , riebefes. 

* Rkentc,  recente,  rteent. 

9 Rientrare,  enfonctr , penetrer. 

9 Riceputa , recette. 

Ricerca,  & Ricercamcnto , recherete. 
Ricercare  , recbercher , s'enquerir.  Item , 
requerir  , en  terme  de  Ventrie. 
Ricercar’  uno  d'una  cola  , demunder  qu*U 
que  ebofe  à quelqu'un , requerir. 
Ricercata , rechercbe , domande. 

Ri  ce  r carina  , petite  rechercbe  en  joumd 
l'un  injìrument. 

Ricercato , enquii , reeberebé. 
Ricercatore,  m.  reeberebeur. 

Ricercatrice  , f.  reeberebeufe. 

Ricernere , difeerner  de  nouveau  , l'ex* 
pliquer  mieux.  puf  def.  ricernetti. 
Ricapitare,  rebroneber. 

9 Ricettare,  s'arrtter. 

9 Ricetto , ritratte. 

Ricetta , r.  recette  ile  Jledecin. 
Ricettacolo,  male,  recrptacle , retraite. 
Ricettamento  , m.  reception  , Puclion  de 
rectvoir . de  loger , retraite. 

Cc  c Ricet- 
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Ricettare,  rtctvoir , retirer , domar  re* 
tratte. 

Ricettarli , fr  retirer  dant  un  lira. 
Ricettario  , Uvee  de  reattes. 

Ricettatore,  m.  Ricettatricc,  £ qui  don- 
ne re:ruite$  qui  retiti  un  uutre. 

* Ricettivo,  qui  fi  ut  recevoir. 

Ricetto,  retrai  te , un  re  fu. 

Ricevente , recevant , qui  refoit. 
Ricevere,  recevoir.  puffi  de/,  ricevetti, 

ricevei. 

Ricevimento,  ricette . 

Ricevitore,  m.  recrveur. 

Ricevitrice,  f.  receveufe. 

Ricevuta,  un  rrqu,  un  mot  de quittance. 
Ricezione , f.  reception. 

RichcOa,  pour  richieda,  Richiedi- 
mento,  interrogatici  dementile,  requite. 
Richiamare , rappeSer , reclumer. 
Richiamata,  recitane , rappet. 

Richiamo,  cbuntereSt  tToi/eau,  appratì, 
reclame , rappel. 

Richiedere  , requerir , appeSer  en  J age- 
mini , reJemander.  pajfé  def.  richiclì. 
Richiedere  “1  terreno  , labourer  de  nou- 
veuu . remuer  la  terre. 

Richieditorc , m.  requereur. 

* Rieleggere,  requerir. 

Richic  Ita  , demande  , requite. 

Richic  Ito , requii  , étant  intrrrogé. 
Richiudere,  refenner.  fajjì def.  richiufi. 
Richimlimento , m.  r action  de  fermer. 
Recidere , couper  , couper  court  en  tra - 

verfant  le  ebemin , & renverfer  la  terre , 
difrieber.  pajfé  def.  ricifi , & ricidetti. 
Ricidimento , m.  coupure , l'iUliun  de 
couper. 

Riciditura,  f.  coupure,  incifion , piu. 
Ricigncre , receindre , ceindre  tout  autour, 
enviranner.  paje  drf.  ricinfl. 
Ricimentare , reciannter , remettre  à ri* 
preuve. 

Ricingere , receindre.  puffi  def.  ridnfi. 
Ricinghiare,  reftmgler. 

Ricino  , talma  Cbrifli , arbriffeau. 
Ricinto , recinto , enceinte.  'Jtem  , ent ti. 
ranni. 

Ricirculare,  roder  f à là. 

Ridia  , mozzamento  , troncamento , 
tagliamene,  incifion , coupure. 
andar'  a Ricifa,  couper  le  eterni»,  tra - 
verfer  le  ebemiu. 

* Ririfare , retrancher , fiore  incifion. 

Ri  t ifo , prèdi  , fuccinB , coupé 

* a Ricilo,  fuccintlcment , brievement. 

* Ricifura,  recifione,  incifion. 

* Reclamare,  reclamare,  reclumer . 

* Ricoglienza,  acculi/. 

Ricogliere,  ac cuci  S ir , recuci  Uir.  pejfi 

def.  ricolti. 

Ricogliere  ’1  Fiato , reprendre  fon  baieine. 
Ricoglimento , m.  recueil , récolte,  amai. 
Ricoglitore,  m.  qui  accanile. 

Ricoglitricc  , f.  face  f emme. 
Ricognizione,  £ reconnoijfmce . 
Ricognofcerc , riconofccre,  reconnoitre. 
pajfe  def.  riconobbi. 

* Ricalcare , recoucher. 

Ricolta,  Fem.  récolte. 

fonar*  a Ricolta  , fonner  la  retrai  te. 
Ricolto,  recatisi , f **  retiti. 
Ricomandare,  raccomandare,  recom - 
mander. 
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* Ricombacciare , rejoindre. 

* Ric<  imbacciate , bien  joint , bien  re - 

joint. 

Ricombattere,  recombattre.  pajfe  dtf.  ri- 
com  battei , fcj*  rico  Ribattetti. 

Ricominciare,  recommencer. 

Ricommettere,  commettre  de  nouveau. 

Ricomparire,  comparate  derecbef , ripa- 
roitre.  pref.  ifeo. 

* Ricomparuta , nouveSe  comparition. 
Ricompcnfa , & Ricompcntiunento , re - 

compenfe. 

Riciimpcnfare,  recompenfer. 

Ricompenfazione  , F.  rtcomperfe. 

Ricompenfo,  rtcompenfe. 

Ricompera , ricompra , racbat , ranfon. 

Ricomperare,  ricomprare,  racbeter. 

Ricompcratorc,  m.  racbeteur. 

Ricomperatricc,  F.  racbeteufe. 

Ricomperazione , F.  racbat. 

Ricompiere , recompenfer.  Jtem,  aebever. 

Ricompire  , raccomplir.  pref.  ricompi fco. 

Ricomporre,  recompofer.  pref.  ricom- 
pongo. pajfé  def.  ricompofi.  pari,  ri- 
compofto.  fui.  ricomporrò. 

Ricompra , racbat. 

Ricomprare,  racbeter. 

Ricompratore,  m.  racbeteur. 

Ricomunica , £ ubfolution  iTexccmmuni- 
cation. 

Ricomunicare,  abfoudre  fune  exeommu- 
nication , recontmuniquer . 

Riconciare,  raccommodtr. 

R icone  il  iagi  one , F.  Kiconciliamento,  m. 
reconci  li  ation. 

Riconciliare , reconcilier. 

Riconciliazione,  £ reconciliation. 

Riconcimare,  fumee  de  nouveau  le  terrei n. 

Riconcio,  racommodé. 

Ricondannare,  condamner  de  nouveau. 

Ricondito,  cachi. 

Ricondotto,  reconduit. 

Ricondurre,  reconduire , ramener.  pref. 
riconduco,  pajfé  def.  riconduci,  part. 
ricondotto,  fut.  ricondurrò. 

Riconferma,  F.  canfirmation. 

Riconfermare , reconfvrmer. 

Riconfermazione,  £ reconfirmation. 

Riconfeflàre  , rtconfcjfer. 

Riconficcare,  refieber. 

Riconformare  , fi  conformer  de  nouveau. 

Riconfortare  , rtconforter. 

Ricongiugnere , rejoindre.  pajfé  def.  ri- 
congiunti. 

Ricongiugnimeato , m.  ratlion  de  rejoin- 
dre. 

Ricongiunto,  rejcint. 

* Ricongiurare,  reconjurer. 

Riconiar c,  ranarquer  la  monnoye , 'gru* 
ver  de  nouveau. 

Riconofccntc  , recomteijjant , reconnoif- 
f ante . 

Riconofccnza , £ rtconnoifance. 

Riconofccre , reconnoitre.  puffi  def.  rico- 
nobbi. pari,  riconofciuto. 

Riconoscer’  una  cofa  da  uno,  reconnoitre 
qurlque  chefe  de  quelqu'un. 

Riconofcimento , m.  reconnoijfanct. 

Riconquifta . f.  reconquéte. 

Riconquiftare,  rtconquerir , regagner. 

Riconlcgnare,  confirner , rendei 

Riconfiderarc , con/iderer  miaement , ri - 
fUckir. 
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Biconfigliare,  rtco^riln , fi  ravifir. 

Riconti) lare,  recoq/oler. 

Ricontare,  reconter. 

* Riconvalere,  venir  en  convaltf etnee, 
pref.  riconvalefco.  pajfe  def.  neon  vaiti, 
& riconvaletti.  part.  riconvaluto. 

Riconvalefccnza , £ convalef etnee. 

Riconvertire,  reconvertir,  prqf.  ricon- 
verto & riconvertifco. 

Riconvertita,  nouveSe  convertii. 

Riconvitarc , conviti  de  nouveau. 

Ricopcrchiare , ricoprire  , recouxrrir • 

Ricoperta,  £ couverture,  couvercle.  Jtem , 
prétexte , txcufr. 

Ricoperto , ricoverto,  recouvert. 

Ricopiare , recopitr. 

Ricoprire , recouvrir.  Jtem  , excuftr. 

Ricorcare , ricoricare , recoucher , & vou- 
cher un  pied  de  vigne  oh  piante  pour 
Provi gner . 

* Kicorciare,  raccordare,  accorciare,  & 
raccortarc,  raccourcir. 

Ricordamento,  & Ricordanza , Souvenir. 

Ricordare , recorder , rejfouvenir , dormir 
de  boni  uvts. 

Ricordazione , f.  rejfouvenir. 

Ricordevole,  rempli  de  memoire. 

Ricordo , m.  avii , memoire  , injlrufliotu 

Ricorreggere,  recorrigrr.  pajfé  def.  ricor- 
rerti. 

Ricorre,  cuc  cuti  Sir , recueiBir.  prtf.  ri- 
colgo , ricogli , ricoglie,  paje  def.  ri- 
coliL  part.  ricolto,  fitt  ricorrò. 

Ricor , pour  ricorre , reprendre. 

Ricor  fiato,  reprendre  fon  baieine. 

Ricorrenza,  £ recourt. 

Ricorrere,  recom  ir.  pajfé  def . ricorfi. 

Ricorfo,  m.  recovri  y nouveSe  courfe. 

* Ricorfojo,  rrgorgement. 

bollir*  a Ricorfojo , bouiBir  à grot  borni - 
lons  , jufquet  ù regorger. 

* Ri  corvare,  recourber. 

* Ricorvo , curvo , & ricurvo , recourbi. 

* Ricofire,  ricucire,  recoudre. 

Ricofteggiare,  còtoyer  derecbef. 

Ricotta,  forte  defromage  ape  Sé  re  eviti. 

Ricotto,  recuit. 

Ricoveramento , ricovramento , m.  re* 
fuge , retruite  , recouvrement. 

* Ricovcranza,  rifugi , ritratte , recato* 
vrement. 

Ricoverare,  ricovrire,  fe  retirer , avoir 
rifugi , & recouvrer. 

0 Rjcovcraaionc , ricovero , ricovro, 
recouvrement. 

Ricoveratole,  ricovratore , m.  recou* 

vwrur , recuperatene. 

Ricoveratrice , f.  recouvreufe. 

* Ricoverevolc  , qui  fe  peut  recouvrer . 

Ricovero , m.  ricovro  & riparo , refuge9 

ritraiti , & recouvrement. 

Ricovrire , recouvrer.  Jtem . fe  retirer. 

Ricovrirti,  fe  retirer , ebereber , ou 
prendre  refugt. 

0 RìcovtcvoIc  , recouvrable. 

Ricovrire,  ricoprire,  recouvrir. 

Rìcovto  , & Ricovero , m.  rtfuge , re* 

fruite. 

Ricrcamento,  * Ri  creanza  , rkréatton. 

Ricreare,  rrcrier.  Jtem , créer  de  noto» 
vetiu. 

Ricreativo,  riréatif. 

Ricreazione,  £ réeréation. 

Ricre- 
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Ricredente,  microfoni , convai ncu. 

far  Ricredente,  i.e.  fgannare,  Igarare, 
far  mutar’  opinione , détromper  ,faire 
ebangrr  d'avi i. 

Ricredenza,  f.  ebangemmt  de  croyance. 

Ricredere , ebanger  de  croyanc* , con- 
vaincre.  pajfi  de/,  ricredetti , & ricre- 
dei 

Ricreduto,  convaincu. 

* Ricremento , ite , écume . 

Ricrescere  , re  croi tre , Paugmmter.  pref 

ricrefco.  pajfi  dtf.  ricrebbi,  part.  ri- 
crcfciuto. 

* Ricrefpare,  rincrefpare,  replijfer. 

* Ricriare,  Ricreare,  recrérr. 

* Ricriazione , ricreazione  , réeréation. 

* Ricrio,  ricrcamcnto,  m.  réeréation. 

* Ricrivellare,  rtcribler, 

* R icroftare , refaire  tote  et  otite. 

Ricucire,  recoudre. 

,*  Riculare,  rinculare,  reculer. 

* Riculata,  reculade. 

* Riculofo  , qui  /tòt  des  retraites  ou  re- 
cu  lemens. 

Ricuocere , recente,  pajfi  def  ricuoffi,  £? 
ricuocerti. 

* Ricupe raila,  recouvrable. 

Ricuperare , recuperare  , recottvrer. 

Ricuperatore , m.  recuperatene. 

* Ricuperazione , ricupcramento  , re- 
couvrement , recuperation. 

* Ricurvare,  recourber. 

Ricufa  , f.  récufation , rtfus. 

Ricufante,  refufant. 

Riddare,  recufer , rtfufer. 

Ricufazione,  f.  récufation. 

* Ricufcire , ricucire , recoudre, 

* Ricufevolc,  rectfabU. 

* Ridana  , un  égout. 

Ridare , redonner  , il  fé  conjugue  cornette 
dare , avec  la  fyOube  ri 

Ridarguire,  redarguire,  redurguer.  pref. 
ridarguifeo. 

Ridda , danfe  en  rond. 

Riddare , ianfer  en  rond , culbute. 

* Riddonc,  lt tu  où  Con  danfe , ajfemblée. 

Ridente  , rimi , riante , gui . 

Ridere , rire.  pajfi  def.  riu. 

Rider’  a fapore , rire  famfavoir  de  quoi  f 
rire  pour  voir  rire  Ut  autret.  la  Crufcm 
dit , Rider'  agli  Agnoli,  ».  e.  ridere, 
e non  Caper  di  che. 

Ridetto , redit. 

Ridcvolc  , rijible , piai  fori , ridicule. 

Ridcvolmente , (Fune  maniere  à f aire 
rire. 

Ridicimento,  m.  redite , répétition. 
liem  , narrati on , rélatìon- 

Ridicolo,  ridicule , qui  fast  rire. 

Ridicoloiamcnte , ridiculement. 

Ridicolofo  , ridicule. 

* Ridi  culo  , £5*  ridiculofo , ridicule. 

* Ridimandare,  ridomandare,  redemeut- 
der. 

* Ridipingere,  repeindrt.  paffldef.  ridi 
pinti. 

Ridire,  retlire,  reporter  £#  fe  dèdite, 
pref.  ridico.  pajfi  dtf.  ridiffi. 

Riditore,  m.  raslleur , qui  fe  rii , qui  fe 
ntoque  des  autres. 

f Ridizzare , ridirizzare , redrejfer. 

* Ridividere,  divifrr  derecbef,  partagtr 
de  nouvtau.  pajfi  def,  ridi  vili. 
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* Ridolere , Jouloir  dertebef.  Item , den- 
ner  de  C odeur  ou  faveto,  pajfi  dtf.  ri- 
dolfi. 

* Ridoli , ri  delti  de  cbarioL 

Ridomandare , rrdemander. 

Ridonare , redonner. 

Ridondare , rifukare , redonder , ahondrr. 

9 Ridoppiare,  raddoppiare,  rtdonbltr. 

Ridormire,  redormhr. 

9 Rii! oliare , mettre  ù Paini. 

* RidolTo,  un  abri. 

9 a Ridolfo , à Cabri , à ccuvert. 

9 Ridottanza  , nouvtau  doute. 

Ridottare,  redouter , craindrr. 

Rjdottabile , Ridottevole , redouiable. 

9 Ridottivo  , qui  réduit  , qui  dijfout. 

Ridotto , & ridutto  , un  réduit , un  bre- 
land,  li  tu  oà  Con  jouè.  Item , redouté 
& réduit  : de  fi  muffi  tate  ajfemblée  de 
boni  compagnoni , un  rendez-vous. 

9 Ridovcntarc,  redevenir. 

Ridirizzare , redrejfer. 

9 Riduare  , remettre  au  nombre  de  deux. 

Ridubitare,  douter  de  nouvtau. 

9 Riducere,  ridurre,  réduire.  pajfi  def. 
ridulR. 

Ridurli  a mente , fe  rappeOer , fe  rejfou- 

vmir. 

RiJur’  in  ifperanza , dotrntr  fujet  (Cejje- 
rer. 

Riducimento,  m.  réduttion. 

K i duplicare  , redoubler. 

Ridurre,  réduire.  pref.  riduco,  itnparf. 
riducevo,  pajfi  def.  ridulli.  fui.  ridur- 
rò. part.  ridotto. 

Ridurli , fe  retirer , fe  refferrer,  fe  refi 
treindre.  Jtem , s'ajfimhlrr. 

Ridutto , retraite , breland  , rendez-vous , 
lini  <f ajfemblée , une  redoute  , un  petit 
fori.  Item , rtduit , retiré. 

Riduttore  , Riducitore , m.  qui  réduit. 

Riduzione,  f.  rèduci ion. 

Riedere , retourner , r evenir , mot  poèti - 
quei  on  le trouve  au  prefent , & à Pin- 

I fìnti/. 

Riedificare,  di  nuovo  edificare , rebhtir. 

Riedificazione , f.  riparati  on , P atti™  de 
rebàtir. 

* Riedo,  retour. 

9 Rieduto , revenu , retatemi. 

9 R iella , équerre  ou  règie. 

* Riello,  petit  ruijfeau. 

Riempiere,  remp/ir  de  nouvtau. 

Riempimento,  m.  remplijfement.  Itene, 

/arce  doni  on  remplit  une  viande. 

Riempitivamente,  pour  remplir . 

Riempitivo,  qui  remplit. 

Riempitura , f.  remplijfage  , £< f /arce. 

* Rienfiare,  renfier. 

Rientrare , rentrrr.  Item  , fe  dimirmer , 
fe  retirer  camme  la  peau , s'ébouiUir. 

Riepilogare,  rtpilogtur. 

* Riergere  , redrejfer.  pajfi  dtf.  ricreili, 
riergetti. 

* Rielcere , réiiffir  , camme  riufeire. 

Rifacimento,  m . rejlauration , rwoiitra- 

gt , rèfniratioH. 

* Rifiinciullanza , radotterie. 

* Rifanciullirc , rimbambire,  retourner 
en  rnfanct , radotter.  pref.  rifan ciul- 
lHco. 

Rifare  , r efedre , fatte  de  nouvtau. 

Rifar  le  fpefe , rendra  ■ Us  dipens. 
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t Rifar  del  mio , qui  re.  mi  rmit  lt 
cbnnge,  qui  Con  primi  rmmcbi  t 
mn  itpm, , „u  plitit , fi  j, 
btm  jkgé,  jt  p.yt  pourvoui,  fn  ri. 
pondi. 

Rifar'  i darmi , dédommager. 

Rifar  le  carni , 0 fimili , ».  e.  dar  loro  la 
prima  cottura , quando  fon  vicine  a 
patire,  perchè  fi  confcrvino,  dorner 
une  premiere  cuijfon  aux  viandet  pour 
lei  garder. 

Rifarli , fi  rrmtttn , fi  rrfairt , rtprm- 
In  fi,  fora!  y ngagntr  ,.»«»,>  f, 
revtntcbe  en  jouant. 

Rifafciare,  rebander , r r rumai Hotter. 

Rifatto,  refait4  ripari. 

villano  Rifatto , un  gueux  revftu. 

Rifazionc,  f.  Rifacimento,  m.  réparatiom. 
reflauration . 

* Razionare,  njtrgm,  orna,  polir, 

nettoyer , vittr.  9 

Rifecondare,  rendre/écond  de  nouvtau 

* Rifedire  , blejfer  derecbtf. 

Rifedir  nel  molle  , entreprendre  facile- 
ment  des  ebofts  ai/ées. 

Rifondere,  rtfendre , fendre  de  nouveam. 

Riforendario,  m.  Rtferendaire. 

* Rifcrenza,  dijfirence , r Hat  ion. 

Riferire,  réferer , rapporter.  Item , di- 

ferer , irvoir  du  rejpeél.  prrf.  rifcrifeo. 

Riferir  grazie , rendre  gtucet. 

Riferma  Rafferma  , con/rmation. 

Riformare  & Raffermare,  confirmer. 
Item  , appaifer. 

Rifcrto  Referto,  rapport , rélatìon. 
Item , rapporti. 

9 Rifondare , redevenir  ftrvent. 

Rifoflb , fendu. 

9 Rifczione , rifacimento , ou  riparazio- 
ne & riiarcimento ; item,  refezione, 
£5*  riftoro,  réfettion. 

fotto  Rifezione  di  tutt’  i danai , à pei  ne 
de  tous  lei  dommages. 

Rifiammeggiarc,  Jitmboyer. 

Rifiatamene  , refpirazionc , refìiration. 

Rifiatare,  refpirare,  rejpirer. 

Rificcare,  refieber. 

* Rificiarc , rctìciarc , refiziar e rifto- 
rare , donner  ou  prendrefa  réfettion. 

Rifidarfi , fe  rtfier. 

Rifigliare , accoucbar  dertebef , refaire 
des  petit s,  rea aitre , reproduire. 

Rifigurare , dortner  une  nouveOe  figure. 

Rifinare,  rifinire , finir  dertebef,  propri- 
ment,  cejrr. 

Rifiorire , refieurir.  pref.  rifiorifeo. 

Rifilfo , fichi  de  nouveuu , r efebi. 

Rifiutamento,  m.  ^Rifiuta gione.  f.  rtfm. 

Rifiutante , rrfufant , refufmte. 

Rifiutare,  ricuCire,  rtfufer,  rebuter. 

Rifiuto , mafe.  rtfus. 

9 di  Rifiuto,  de  referve.  Métapb. 

il  Rifiuto,  le  rebut. 

* Riflcfiarc,  riflettere,  rlfilcbir , rever - 
berer  , reptreuter. 

Rifleflìonc,  f.  riflexion. 

Riflelfo,  réfiexion , & réfiéibi , repliL 

Riflettere , rèfiéchir , replier  , rever  berer. 

! pajjé  def  riflette!,  ou  riflettetti. 

Rifluflo,  mafe.  refiux. 

Rifòcillamcnto,  m.  refociUation , ricrea- 
timi. 

Rifocillare,  rifiorire,  ricreare,  rifri- 
Ccca  gerire. 
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cerare,  r efori  B ir , raviver , rkréer. 
Rifondare , di  nuovo  fondare , recreufer , 
rtnftmcrr , fonder  de  nouveau. 
Rifondere,  refondre.  paffi  drf.  riftifi, 
felon  quflquti  uni  . rifonderti. 

* Rifondere , tn  j argon  , donner.  puffi 
def.  rifuiL 

Riforbire,  rrfovrbir.  fref.  riforbifeo. 
Riforma,  Riformazione,  f. riforme , ri- 
formati on. 

Riformare,  riordinare,  riformer . 
Riformatore , m.  riformatene. 
Kifonnatricc,  f.  rtformeqfe , riforma- 
trice. 

Riformatone,  f.  riformation. 
Riformevole , qui  ft  peri  riformer. 
Rifornire , refournir.  regumir , rachever. 
yrej.  ifeo. 

Rifortificare,  refortifier. 

* Riforzare,  rinforzare,  reforcer. 

9 Riforzo,  rinfòrzo,  rrnfort. 

* Rifoilò , /offe  doublé. 

9 Rifragrante,  benne  odeur . qui  rend 
bornie  odeur. 

* Rifragrare , rendere  boeme  odeur. 
Rifrangere,  rompre  derecbtf  faJJÌ  def. 

rifranfi. 

Rifranto , rompu. 

* Kifratta,  rebori. 

Rifratto,  rompu. 

Rifrazione  , f.  rifrattori. 

Rifreddamento , m.  rrfroidijfement. 
Rifreddare,  raffreddare,  refroidir. 
Rifregare  , refrotter. 

Rifrenamento , m.  ratto»  de  refrtner . 
Rii  renar  e,  raffrenare  , refrener. 

* Rifrcfcare,  rinfrcfcarc,  rafrakbir. 
Rifrefcata , rinfrefeamento , rafrriebiffe - 

meri. 

Rifrcfcatojo , ui farce  è me t tre  rafrakbir 
le  vin. 

Rifriggerarc , refrigerare , rafrakbir. 
Rifriggcrativo  , rifrigerati/. 

Rifriggere , rrfrire.  paffi  def.  rifriifi , 

Rifriggerlo,  nfrigeno,  m.  refrigeri. 

9 Rifronzirc , omer  , embtBir. 

Rifru Ilare,  ebereber , fouiBer  par  tout. 
Rifrnftare , fouetter , battre. 

Rifruflo , m.  tourment , cri  eri  e . batte- 
ment , fouet. 

un  Rifruflo  di  pugna,  quanttti  de  coufs 
de  poings. 

9 Rifugi,/»*,  &fugitive. 

Rifuggire , rrfuir.  Iter n , ovate  refuge. 
Rifugio,  refugio , m.  refuge.  afile. 

9 Rifugo,  fugttif. 

Rifulgente,  rifplcndente , klatant , (do- 
tante. 

* Rifulgenza  , f.  icM . frlendeur. 
Rifulgere,  rifpVendere,  luire , iclater , 

btiOrr.  puffi  def.  rifu  Ili , èf  rifulgerti. 

* Rifulfo , klati,  refendi. 

Rifufarc,  rifiutare,  refufer. 

9 Rifu  fati,  rrbutf  . refui . rejtet. 

9 a Rifufo,  u*  rtfus. 

* Rifutarc,  Rifiutare,  rifuter , refufer. 
Riputazione,  Riputazione,  rifutution, 

rrfat. 

Riga , ligne  Sicriture . raye , li  gite , règie 
à ritltr. 

* libro  legato  a Riga , un  livrt  reli i 9*. 
le  de  doni  ft  rincontri. 
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Riga,  vite  Capitale  de  la  Livonie. 

9 Rigaglia , lei  gijkrs  £/  coli , lei  rtfiet. 
9 Rigaglia  di  letame , refe . fuppuration 
du  fumar. 

Rigaglie,  pi.  f.  lei  coli,  gifiers , Èf  piedi 
dei  oifeaux , lei  profitt  outre  lei  gaget , 
le  tour  du  bàton , lei  refles. 

Rigagno,  Rigagnolo,  unrui[fcau. 

9 Rigalico , rigaligo , confolida  maggio- 
re , oreiUe  Iòne , herbe. 

Rigamo,  origano,  origan . piante. 

9 Rigancllo , rrijeau , £/  urte  forte  de 
comeiBe. 

Rigare , rayer,faire  rayer  Peau  ou  le  lait , 
arrofer.  Iter » , règler , fair  e dei  lignei. 
9 Rigaruolo,  arrofoir.  Item , un  petit 
ruijfeau. 

9 Rigateli» , petite  tigne  Sieri  ture. 
Rigato  , étofi'e  rayée.  I 
* Rigarti,  envie , contenti  oh. 

9 a Rigatta , à terni.  Item , tout  à la 
ripaiBe.  mot  Venitien. 

9 Rigattare  , dibattre , dijfuter , fair  e 
à P euvi , faire  tout  è la  ripaìBe. 
Item  , regruter. 

Rigattiere , £/  Rigaziere , regrati er  . fri- 
pi  er  , revendeur. 

9 Rigattinicre,  Rigaziniere,  f riferir  de 

g‘ beri  crei. 

igattino , forte  de  giberiere. 

9 Rigelare,  regeler. 

Rigenerare,  regenerer. 

Rigerminare,  rigcrmogliare  , regermer , 

rebourgeormet. 

9 Rigettabile,  le  rebui , ebofe  que  Con 
rejette . 

Rigettamento , m.  ratton  de  rejetter , 
rebut , exclufion. 

Rigettare,  rejetter. 

Rigetto  , rejetton  , rebut. 

Rigezione,  f.  rejetton , rebut. 
Rigidamente,  rudement.  frverement. 
Rigidezza,  f.  rudejfe.  rigueur. 

Rigidire,  inrigiilire  £/  irrigidire,  deve- 
nir  rei  de.  & rude,  roidir.  guf.  rigi- 
difeo. 

Rigidità  , f.  rotdeur , rudrffi. 

Rigido,  roide , rude , oh  flint,  rigourtux. 
* Rigioire,  rljourr.  pref  rigknfco. 

* Rigiongere,  raggiugnere  è*  rigiugnere, 
rejoindre.  pajfcdef.  rigionfi. 

Rigirare  , retoumer  autour , tournoyer , 
aller  à l'entour. 

Rigirar’ altrui,  i.  e.  aggirarlo , ingannar- 
lo , jouer  qutlquun  , le  mener  par  le 
nez. 

Rigirar  danari , 1. 1.  dar  danari  a cambio, 
dormer  de  Porgeri  à lettret  de  ebange. 
Rigirar’  un  negozio  , trailer  une  affaire. 
Rigirata,  £/  Rigirazione,  f.  toumoyrment. 
Rigire,  retourner , aBer  de  nouveau. 
Rigirio,  m.  toumoyement. 

Rigiro,  m.  ditour , fmeffe . nigoriation 
cochie. 

- Rigittamento,  rigettamento,  m.  rebut. 
Rigittare,  rigettare,  rejetter . nbuter. 
Rigiugncre  , rejoindre.  puffi  def.  rigiunfi. 
• Rigiurarc,  rrjurer. 

• Kirlitare  , troufer  un  babit. 

• RiglitO,  trouj/it . quifert  ù trouffer. 
fiignare,  £/  Ringhiare  , baimir  camme 
un  cbeval. 

‘ Rigno,  bannifftmeri. 
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Rigo , wu  règi t. 

Riìjuxlio , m.  orgutil , c'eftaujjìmf tem- 
ati cu  vigucur  fuftrJbU  Stau  flauti. 
’ “2  ciftau  de  la  frujfntr  tutte  prive. 

Rigogiiofamente,  orgueiitttfimtiii. 

Rigoglitrfo  , orgueiBeux.  Item  , rabeteux. 
Item  f qui  a de  la  forte. 

Rigosoletto,  fetit  Imiot. 

Rigogolo  , une  forte  taf  tot  appelli  loriot. 

* Risolare,  rentier. 

Rigoletto,  dun/e  enroni.  •Item.  un 
Jabot. 

Rigolib  , unait , ou  tournoytment  teou, 
tal  goujfre , un  raffort  de  marie. 

* Rigolonc,  uxgtoifubol,  roulotti. 

Rigonfiamento , m.  enfiement. 

Rigonfiare,  enfitr. 

Rigonfio,  enfiar t,  enfiement.  Item, 
enfi. 

Rigore , m.  rigueur,  fMritl,  iwreti,  fer- 
meti.  . • 

Rigor  di  febbre,  frifm  de févrt. 

* Rigorgare,  regorger. 

9 Rigorgoliarc,  bori B ir  à grò  1 boriBont , 
gargouiller. 

9 Rigo  rizia,  liquirizia  £/  regolizia,  re- 

gliffe. 

Rigorofità,  fèm.  rigueur. 

Rigorofo,  rigourtux. 

Rigovernare , regouvemer.  Item  , ievrer 
la  yaiffeUe. 

9 RigTadare,  prendre  en  benne  pari. 
Item.  fe  partager  par  degrii. 

RigrefTo,  regrèi . terme  de  CbanctU 
lerte  de  Home , c'eft  quarti  on  fe  refer- 
vt  la  liberti  de  rentrer  en  pojfffon  Sun 
Benefice  refigni  fante  de  payer  la  pen- 
Jìon. 

Rigridare,  di  nuovo  gridare,  recrier. 

Riguadagnare , regagner. 

9 Kiguagliare , ragguagliare  , donner 
ot rii. 

9 Rigoglio,  ragguaglio,  avit. 

Riguardamelo,  m.  regard. 

Riguardante,  regurduri , regardeur . ro- 
gar deuf  e. 

Riguardare,  rtgarder.  Item , avrir 
égard , refftSer  , ft  gurder. 

Riguardatore  , m.  regardeur. 

Rignardatriee , f.  regardeqfe. 

Riguardevole,  i qui  Pan  doit  avrir 
igard . confiderable , Scftime , de  confi- 
di rati  on. 

Riguardo,  m.  regard.  igard. 

Riguiderdonamento , rtcompeqfe. 

Riguiderdonare,  recompenfer  derecbrf. 

* Kiguo,  pachi s d'emu . 

* Riguogolo,  Rigogolo,  loriot . oifeau. 

* Rigurgitare,  regorger. 

Ricusare,  guftar  di  nuovo,  reffaytr. 

* Rilanciare,  relancer. 

* di  Rilancio,  à Pabord. 

Rflafciante , relàcbant , & laxatif. 

Ri  lai  dare,  relieber , donner  relàcbt. 

* RUafdativo,  rilaflàtivo,  laxatif.  dif- 
folutif. 

* Rilafriazione,  rclaffazione,  relaxation. 

Rilafdo,  m.  relàcbt. 

R daffare  » relàcber.  Item , relayer. 

Rilaffazione,  f.  relàcbt. 

* Rilaflo,  rilafdo,  relàcbt , pareffeuXf 
nom  balani.  Item , rrlaii  de  cbient. 

Rilavare,  telava. 

Rilce» 
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Rileccare , reii^ber  , lapper. 

Rilegamento , m.  reliement , baunijfement. 

Rilegare,  releguer.  Ita *,  rr/irr. 

Rilegato , relegai,  fi/  rtlii. 

Rilegazione , F.  relegution , baemijfement. 

Rileggere , relire,  pajfì  def.  rilem-  fari. 
riletto. 

* Ritentare,  rallentare,  aBentir , làcber. 
relàcber. 

Rilente,  a rilente,  adverb.  ovec  pri- 
euution  , ovec  retenuè  , lentement , 
duucement. 

* a forno  Rilente , c’f/2  fuaud  le  four 
commence  à perdre  chaleur , à ném<* 
ebani. 

Rilevamento,  m.  relevement , irtllion. 

Rilevante , importuni , appormi , ùw- 
tarlante.  hem  , fui  releve. 

Rilevanza,  fcm.  importance. 

Rilevare , relever , import rr , /frr  ufi/f. 
/pr/rr , travaitter  en  bojfe , ou  ir  relief 

Rilevatamente,  buutrment.  Item,Jplen- 
didement , magnijvjuemen t. 

* Rilevati,  guattii. 

Rilevato,  fu  bit  altezza  fopraftante,  rr/i>/, 
batti eur , enfiare,  étunt  adirili/:  rele- 
vi ^ ilevé,  d’importmce,  de  cerfiquenct. 
{ioni  adverbe  : bautement , profondi- 
meni , m rr/ir/*. 

Rilevatore , m.  fui  rr/rvr , fui  foulage. 

Rilevo , fi/  Rilievo , m.  relief , avaucr- 
, itnportunce , confiquenct.  Item. 
re  li  coi , refi  e , « boj/r  , ou  ir  rtlief. 

* Rilibo  , p'aUmatius , ernbrouiDement. 

* Rilievare , relever  , /aire  ir  rr/ir/*. 
//oh,  batter. 

Rilievo  , m.  rr/ir/*,  /r  refte  da  v tonde s, 
relicat. 

figura  di  Rilievo,  datai. 

colà  di  Rilievo , ebofe  d' importance  , ir 
confiquence. 

di  Rilievo  , appormi , importuni , relevi 
en  bojfe  , ir  relief. 

cadere  fenza  Rilievo , tomber  fans  fe 
pouvoir  relever. 

* Rilncciare,  fi / Riluccicare,  reimire. 

Rilucente,  luifant , luifante , reluifant, 

re  lui  fante. 

* RHucenza,  lutar. 

Rilucere , rettóre,  pajjì  def  rilucei , fi / 
rilucetti. 

gli  Riluce '1  pelo,  le  poti Ità  reluit , c'tft- 
à-iire , il  ejl  bim  nourri.  Item  t il 
farcit  riebe , à fon  tnfe. 

Riluftrare  , r nube  dir. 

Riluttante,  repugnanl. 

Rima , rime , dei  veri , pièce  de  poifie . 

rifponder’  alle  Rime , ripondre  comme  il 
faut , rmdre  le  ebangr. 

* Rimagnente,  te  dentear  ani. 

* Rimaldcfca , forte  de  raifin. 

Rimalcdire,  remoudire.  pref.  rimaledico. 

pajfi  def.  rimalcdiflì.  part.  rimalcdetto. 

* R imam  aria  , herbe  qui  « le  godi  de  l'ail. 

Rimandare,  renvoyer.  Item , vomir. 

* Rimandellaao , crocbeteur  de  ferrar a. 

* Rimandcllare,  crocbeter  un  e ferrare. 

* Rimandello , grimaldello , ftr  à ero 
ebeter. 

Rimando,  renvoi , ce  mot  fi / celai  qui 
i'mfuit , ejl  un  tenne  de  joutar  de  puu- 
me. 

di  Rimando,  de  renvoi . 
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il  Rimanente , le  refte  , le  relicat. 

Rimanere , demeurer , demeurer  tf  accord 
de  fare.  pref.  rimango,  pefi  def  ri- 
mali. part.  rimafo.  fui.  rimarrò  , fi fe. 

Rimaner'  al  difopra , o al  dirotto , i.  r. 
ottener  vittoria,  o riportar  perdita, 
avete  le  dejfus , ou  le  dejfout. 

Rimanere  fcacciato , i.  e.  rollar  privo  di 
che  che  tia , e delufo  della  Speranza 
contro  l'cfpettazione ,;  rejlerfruftri de 
fon  estranee. 

Rimanerli  U’nna  cola  , (fi/  mieux  da  una 
colà ,)  fe  difaccoùtumer , s'empieber  de 
fare. 

non  Rimarrò  mai  d’amarvi,  je  ne  me 
timdrai  jamaii  de  voat  aimer , ji  ne 
m'emptebera» , fi  fc. 

Rimangiare , remunger. 

* Rimarcare,  rtmarquer. 

Rimarchevole,  remarquable. 

Rimare  , v edificare , timer , fotte  des 
veri. 

Rimarginare , fermer , gnérir  en  parlant 
dei  playtiy  fi fc. 

Rimano , Hvre  de  rimei , Di&ionnirt 
de  rime/. 

Rimaritare  , remarier. 

Rimafa,  demente , Jeiour. 

* Rimafaglie  , rimai  uglio  , demeurant , 
relicat  t. 

Rimafo , dementi , rejli.  Item , le  refte. 

Rimafticare,  remàcber. 

Rimallo,  denteati , dentear  i I accord. 

Rimafuglio  , m.  relicat , refte,  demeurant 
de  viande. 

Rimatore,  in.  rimtur,  porte , vtrfifica- 
teur. 

Rimbaldanzire , reprendre  cottrage. 

Rimbaldcra,  accoglienza,  ac  curii,  mot 
Tofcan . * Item , un  bon  mot . 

* Rimbaldirc,  rijcuir. 

Rimbalzare  , bricoler , rebondìr , ren- 
voyer m jouunt. 

Rimbalzo,  m.  bond , bricole , renvoi  m 
j tornei, 

di  Rimbalzo , bori  de  temi , à contre-tems, 
entre  bond  fi/  volte. 

Rimbambire , retoumer  en  mfanct.  pref. 
rimbambifeo. 

* Rimbambitamcntc , comme  qui  tft  rt- 
toumi  en  enfanct , comme  un  r adottar , 
en  radotant , m /còfani  /’ enfant. 

Rimbambito,  rajfotti , rttoumi  en  en- 
fetnee. 

Rimbarcare,  rembarquer. 

Rimbeccare,  repouffer , repliquer , donner 
le  demier  en  repliquont  : noui  difoni , 
r r bui  tre  lei  coaps  quatid  quelqu'un  tft 
en  colere , f aire  r ente  et  le  t pur  ole  i. 

* Rimbeccare  , m j argon , icoater. 

* R imbecca rfela , s'en  fatte  accroire. 

* Rimbeccare  ’1  contrapunto , difeourir, 
en  jargon. 

* Rimbeccata,  replique. 

* di  Rimbecco , de  renvoi , m repliquont. 

Rimbellire , rembeBir , drvtnir , ou  ren- 
der plot  beau.  prtf.  rimbellito. 

Rimbiondirc  , divenir  blond. 

Rimboccare  , felon  auelquei-uns , fermer, 
ciotte , ciotte  la  bouebe. 

Rimboccare , rtnvrrfer  un  vnfe  le  goulel 
m bai  , rmverfer  le  bout  de  quelqut 
ebofe , remplier  comme  un  drop  far 
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la  convettore. 

Rimboccatura , f.  le  rempli  da  linctulfur 
la  convenute. 

* R imboccone  , le  vifuge  drjJbut , à bau- 
chetons.  On  dit , boccone  fi 1 bocconi, 
fi/  t'eft  un  adverbe. 

Rimbombamelo,  m.  reteutijfemmt,bruit. 

Rimbombante,  retentijfant , retmtijfante. 

Rimbombare,  rifonarc,  mentir . 

Rimbombevole , refonnant. 

Rimbombo , m.  retentijjèmmt . 

Rimborfarc,  rembourjer. 

Rimborfazionc,  f.  rembourferpmt. 

Rimbofcarc , rembùcber , rentrer  dans  ‘le 
boli. 

R imbottare,  rentonner. 

Kimbottar  fulla  feccia,  Prov.  ajouter 
malfar  mal. 

* R imbottato,  Mitupb.  retati  dans  la  me- 


• Rimbracciare , rabbracdarc , rembraf- 
fer. 

• Rimbrcnciuoli , retaiBrs , morceaux. 
Item , igui Dettes  , pende loq un. 

• Rimbrcnciuoli,  Alitapb.  landiert , cbt- 
net  5. 

• Rimbrenciolofo,  plein  figui Dette*  ou 
pendeloquts. 

• Rimbrenzuolo , retaiBes  , morceaux, 
pendeloquts , gutnìDes. 

Rimbroccio  fi f Rimproccio,  m.  gronde- 
rie , reproebe. 

• R imbrontolare , tancer , rabrouer , re- 
protber , gronder. 

Rimbrottare,  tancer , rabrouer  , repro- 
eber , gronder. 

Rimbrottatore  , m.  reproebeur , grondeur. 

Rimbrottatricc,  f.  grondeufe. 

Rimbrotto,  m.  gronderie , reprocbt. 

• Rimbrottala,  grondeuft.  . 

Rimbrottali,  pi.  m.  gronderiet. 

Rimbruttire,  imbruttire,  enlaiiir.  prtf. 

rimbrutto , ifeo. 

Rimbucarc,  nafeonder,  appiattarfi,  ren- 
tree dans  le  trou , fe  cachet. 

Rimburchiare  , Rimorchiare , piquer  de 
parotes , c'ejl  aujft  trahur  une  barque 
derrirre  une  autre , remolquer. 

Rimburchio  , * piqué  de  paroles. 

• Rimbufta , une  carrate  de  pqjfement 
divani  f ejl  orna c. 

Rimediare,  riparare,  rimediti. 

Rimedio , m.  remede . 

• Rimedire,  Rifcattarc,  Redimere,  ra- 
ebeter , rrctvoir  ou  retirer  de  C argrnt , 
fi/  rjchettr  pour  de  Cargent.  pref.  ri- 
medo,  fi/  rimedifeo. 

Rimeggiare,  rimai  Ber , f aire  dei  veri t 
fatte  des  vers  rima. 

Rimeggiato , icrit  en  veri  rimis. 

Rimembranza , f.  /avvenir. 

Rimembrare,  relfoavenir , rtconnoitre. 

Rimemoranza,  f.  rejfouvenancr. 

Rimcmorarc,  rammemorare , rememorer. 

Rimemorevole,  rtmemorable. 

Rimenamcnto,  m.  remuement. 

Rimenare,  rtmtner , demente , remuer, 
miler.  rumente. 

Rimenata , F.  remuement , mélange. 

Ri menatp  , rebord  , remuement. 

Rimondare  , rammendare,  redrejfer , ra- 
mender , racoutrer , recoudre , rapiicer. 

Rimendatore,  m.  rappetajfeur , ravaudeur . 

Cc  C | Rimcn- 
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RimcnJatrice , f.  ravuudeufe. 

Rimendatura , f.  rappetajjerie. 

Rimenilo , m.  rappetajjerie , pièci  tn  un 
babìt. 

Rimcnio , m.  Camion  de  rttnener , f t cout- 
il.mt  , hranlement. 

Rimcritamento,  m.  reconpeuft. 

Rimeritare,  ricompenlare , rimunerare, 
if c.  recompenftr , rcndrt  le  ebange  , lo 
p ornile. 

* Rimerito,  rtcompenfe. 

Rimeicolamcnto , Kimcfcolanza,  brouil- 

ievrnt , mélange  , confujìon. 

Rimescolare,  tniler  tnftmlle , broviUer. 

chi  ha  buono  in  mano  non  Rimefcoli, 
i.  e . chi  ila  bene , li  contenti , ne  cer- 
chi , che  le  cofe  fi  mutino , qui/e  trouve 
bien  quii s'y  Henne. 

Rimetta , rtmife , remi/e  d' argent , remift 
de  carojje , c'ejl  enfi  un  jet  ou  rtjetUn . 

Rimcflamcnte,  uvee  foutn\J]ion. 

Rim  edibile,  remijljble. 

Rime  (Itone , remiflione , f.  remyjfcn , re» 
ti.i/e , pardon. 

Rimetto , bas , bumble , retenu , rejferri, 
rettiti . pardon né. 

* Rimedi) , im  remp/i  d un  ha/?;/  ou  robe. 

• Rimeda,  Rimcdamento , mélange, 
brouiBimrnt. 

• Kimcdanza,  mélange , hroutftment. 

Rimcdarc,  maneggiare  & rimenare, 

remutr  , manitr. 

il  Rimcdar  de'  piatti,  le  bruit  dei  piati. 

• Rimedicarc,  reméler , brouiBer. 

# Rimedicatura,  mélange. 

Rimettere,  remettre,  pardonner , pou/l 

yér  w rcpoujrr , qui  fe  dit  d'un  arbre. 
pajp  def.  rimili,  £3*  rimedi,  part.  ri- 
metto. 

» Rimetter’ un  vafcello,  c'ejl  conquerir 
ou  gaguer  petit  à petit. 

Rimetter’  un  torto  , pardonner. 

Rimetterli  all’  arbitrio  di  qualcheduno, 
alla  Tua  mercè,  t’en  rapporterà  quel- 
qu'un,  r ente  tir  e à fa  volenti. 

Rimetter  la  febbre  , revenir , en  parlant 
de  la  févre. 

Rimetter'  in  ordine,  ranger. 

Rimetter’  in  carne,  rengratjfer. 

Rimettere ’1  conto,  rtndre  lei  cotnptet. 

Rimetter  nel  buon  dì , i.  r.  redimire  dal 
pregiudizio  del  tempo,  ritablir . 

Rimetter*  a taglio  di  Spada,  /aire  paffer 
de  nouvrau  uu  fi  de  l'ipie . 

Rimetter’  in  taglio  , aiguifer. 

Rimetter*  un  tallo  fui  vecchio , i.  e.  tor- 
nare vigorofo  in  vecchiaia , ft  por  ter 
bien  duns  la  vieiUejfe. 

Rimetter’ in  fedo,  i.e.  ridur’ in  buono 
italo , riordinare , remettra  en  bon  etat, 
en  ordre.  arr anger. 

Rimetter  mano,  recomtnencer. 

Rimettere,  terme  de  tnareband , remettre 
de  l'argmt , ettvoyer  une  lettre  de  ebange. 

Rimettimene,  m.  Cailion  de  remettre , 
rtmife , remijjion. 

Rimcttiticcio , nuovo  rampollo  fui  VOO- 
chio  , rejettor..  • 

Rimini,  ville  & Evlcbi  £ Italie , au 
Pape, 

Riminio,  rimcniu,  remuement. 

Rimirare,  regurder  attentivement. 

* Rimirata,  * Rimiro,  regard. 
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Rimifchiire , rimcfcolare,  miltr , bromi . 
ter  tnfemble. 

R imifliont , remiflione , f.  rmiffim,  far. 
don. 

R imifurare,  remefurer . 

Rimmollare,  retremper , ramoBir. 

Rimodernare  , renauveQcr , renire  mo- 
derne , remettre  à la  mode. 

* Rimmollirc,  Rimmollare,  ramoBir , re- 
tremper.pref.  rim  mollifico^  rimmollo. 

Rimondare , monder , netteyer  , curtr , 
ibraneber. 

Rimondo,  rimondato,  curi , nettoyi , 
puri  fi , ibrancbi. 

Rimontare , remonter , rebauffer  de  prix. 

Rimorchiare , piqurr  en  parolet , £3*  tir  ex 
une  barqut  par  le  moytn  fune  autre , 
remolquer.  * Item  , donner  det  regaràt 
poter  aBicber. 

Rimorchio , crierie , t an cerne» t , piqué 
de  parolet.  Item , aBicbement , regard 
attirant. 

Rimordente,  remordant , qui  remord. 

Rimordere,  remordre , avoir  remordi. 
puffi  def.  amorfi , rimordetti  £3*  ri- 
morder 

R imo  r di  mento,  remord. 

Rimorditore,  m.  critique. 

* Rimore,  Rumore,  rumeur. 

* Rimoreggiare , fairt  rumeur. 

* Rimorire,  remourir.  fut.  rimorrò. 

Rimormorare,  murmurtr  de  nouvrau. 

Rimordono,  f.  remord.  rimordimento 

& rimorfo  font  plus  en  tfage. 

Rimorfo,  remord. 

Rimorto  , plus  que  mori,  pàle,  blème. 

* Rimorzare,  éteinire. 

* Rimofo,  plein  de  rimes. 

* Rimotta,  paufe , intervalle . Item , 
moux>ement , remuement. 

Rimoflo,  remui , reculi , iti. 

Rimodranza , fem.  remontrance. 

Rimodrare,  remontrer , f aire  connoitre. 

* Rimotamentc , foliuàrement , à r icari, 
avec  dijlanct. 

Rimoti  (Timo  , trés-iloigni. 

Kimoto,  iloigni. 

Rimovere , Rimuovere , remuer , iloigner , 
ditoumer.  paje  def.  rimoifi. 

Rimovimento  , rimuovimento , remue- 
ment ^ iloignement,  ditour. 

Rimozione,?,  iloignement . 

Rimpalmare,  recalfeutrer , refaire  les 
trous  d'un  vaijfeau  avec  de  la  poix. 

* Rim  pai  mature  , calfcutreur  de  vaijfeau. 

Rimpaimatura , f.  calfeutrerie. 

Rim  pattar  e,  repuitrir. 

Rimpatriare  & ripatriare,  retourner 
dans  fa  patrie. 

Rimpatriato  , retoumi  ou  remis  dans  fa 
patrie.  H 

* Rimpazzare  , rajfoiblir. 

* alla  R impazzata,  à fetourdìe. 

* R impazzire  , rajjbibltr.  prtf.  rimpaz- 
zifeo. 

Rimpedulare,  refemeler , garuir  un  bas 

de  cbaujfes. 

dar’  a Rimpedulare,  itrt  fol , rever. 

tu  hai  dato  le  cervella  a Rimpedulare, 
c'ef-à-dire , tu  non  hai  ’l  ccrvel  teco, 
vota  rever. 

* Rimpctaglio,  repentaglio,  bazar  d , 
périL  Item , danger . 
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Rimpetto,  vis-à-vis.  Item,  tn  campa, 
raij'on , am  prix. 
a Rimpetto , contre , en  tlte. 

Rimpiaftrarc , impiaflrare  , rempliirer, 
raccommoder  un  dif'irend. 

Rimpiattare , appiattare  , £3*  nafconilere, 
cachet , tapir , cacber  dedans. 
Rimpinzare , ft  faouler  derecbef , grugtr , 
munger  tout  fon  faoul , regorger , rem- 
plir. 

• R impiu mare,  remplumer. 

Rimpolpare,  rimetter  polpe , engraijfer. 
Rimpolpettaxe , confrmer  et  qu'on  a dit , 

fater. 

Rimpodemire  , fairt  une  nouveJJe  pof  to- 
me. 

Ritnpozzare,  croupir,  en  parlant  dea 
eaux. 

• R imprigionare,  rtmprifonner. 

* Rimprcgnarc,  rettgrojjer. 

Rim  pretti  one  , fem.  f tur  boi  ture. 
Rimprocciamcnto,  male,  reproebe . 
Rimprocciare,  reproeber. 

* Rimproccicvole , reprochable. 
Rimproccio,  male,  reproche. 
Rimprocciofo  , plein  de  reproebes.  0»  U 

dit  de  ceux  qui  font  les  reproebes. 
Rimprometterc , repromettre . 

* Rimproverabile,  reprocbuble. 

Rimpro veramento , tnafe.  reproebe. 
Rimproverante , reproebant,  qui  reproebe. 
Rimproverare,  reproeber. 
Rimprovcratorc , m.  reprocbtur. 
Rimprovcratricc , F.  reprocbtufe. 
Rimproverio , Rimprovero , in.  reproebe. 
Rimugghiarc,  mugir  de  nouveau. 
Rimuginare,  txaminer , cbtrcbrr  avec 

beaucoup  de  foin. 

• Riamicare,  remolquer.  Item,  tanctr. 

• Rimulco , gronderie. 

Rimultiplicare , rrmuitiplirr . 

* Rimuneranza,  remunerution. 
Rimunerare,  remunerer. 

Rimuneratore  , m.  qui  recompenft , re- 
munerai eur. 

Rimuneratrice , f.  rtcomprnfevfe. 
Rimunerazione,  f.  remuneration , ricotte- 
enfi. 

imunerevolc , que  Bon  doit  remunerer. 

• Rimunire , renforcer , remunir , regar - 
nir.  prtf  rimunifeo. 

Rimuovere  , £3*  Rimovere,  remouvole , 
reculer , ditoumer.  pajji  def.  rimoflL 
Rimurare,  remagotmrr. 

Rimorchiare , £3*  rimhurchiare , remot- 
quer , terme  de  marine.  Item,  piqurr 
en  parolts. 

* Rimuta,  reculemcnt , ebangement. 
Rimutamento  , rimutanza  , ebange  metti, 

alte  ratio  n , txcufe , fosfeni  tomba  la 
fault  fur  un  autre. 

Rimutarc  , ebunger , alter er , reebanger. 

• Rimutevole,  qui  fe  peut  alter  er. 
Rialzamento , rialzamento , rebauft • 

metti. 

R inalzare,  rialzare  £3*  (innalzare,  re» 

baujjèr. 

Rinascente  , renaijfmt. 

* Rùufcenza,  rinafeimento,  rerenerotion. 

R inai  cere  , renar  tre.  rinasco,  rinafd. 

puffi  def.  rinacqui,  rinalcefti,  rinacque, 
£3*  le  refe  commt  nafeere. 
Riiufcimcuto , a.  regeneration. 
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* Rinafcita , rr^mrratien. 

Rinato , né  derecbef , regeneré. 

Rinavigare , navìgtr  derecbef 

Rincacciare,  recbnjfcr',  repoufer . 

* Rincagnato,  Ricagnato,  camus. 

Rincalcare , ricalcare  , rtfouler . 

R incalciare , cbujfèr , fair  e fuir , rcpoif- 
/"• 

Rincalzamelo,  CoRion  de  prejfer , em- 
prrjfcment , rrhauftment  de  mur. 

Rincalzare,  rebaufer  un  mur  ou  pird 
d'urbre , appuytr  , butter , fortifer , 
prrjfer.  C tjl  aujji  /aire  fuir  f ennemi , 
donntr  la  chujfe. 

* Rincalzata,  pour/uite , cba/e  (Cementi. 

Rincalzo , foutien , «ppui  , & pourfuite 

ou  chujfe  de  Cenarmi. 

Rincantucciare , /r  «rf/re  ìjhj  /«  cw'iu. 
Rincantucciato  , car/v  dani  ktj  cox/j. 

Rincaponire,  i’ewf/trr  de  nouveau. 

R incappare , ratraper. 

Ricappeljarc , aggiugnere  colà  fopra  colà,  i 
rentuffer. 

Rincappcllazione,F.  grave  riprenfione,  re - 
primunde. 

Rincarare,  crcfccr  di  prezzo,  rrncbtrir , 
eneberir. 

Rincarire,  r eneberir , eneberir.  pref.  rin- 
carifco. 

* Rincarnare , rtmplir  de  ebair , fe  re « 
firre. 

Rincartare , rtcouvrtr  de  papier , renou- 
vtDer  de  papier.  Itene , rrmpaqurtrr , 
ajembler  les  cortes , replier , & 
recouchrr  par  écrit. 

¥ R in  calle  11  are,  renebafer. 

* Rincaftcllato , bien  troujjì , InVncem- 

Rincaftrare,  renchajfcr , remboeter . 

Rincavallarc  , remonter  à cbeval.  Itera, 
fe  pourvoir  d'uà  nouveau  cbeval.  Item, 
fe  prépurer. 

* Rincavernare , rentree  e n la  caverne. 

* Rincaziare , fourbir , po/rr , frotter. 

Rincerconire , y>  gàter,  en  portoni  ilu 

vin.  pref.  rinccrconifco. 

* Rinchiare,  pour  grinchiare,  grincer 
les  denti. 

* Rinchiatura  , & grinchiatura , grin- 
crrnrnt  de  denti. 

Rinchinare  , abuijfer  , bumilier  de  nou- 
veau. 

Rtnchio,  grincement  de  denti. 

Rinchiudere , renclorre  , renfermer , en- 
fermer.  pajfé  def.  rinchiuu. 

Rtnchiufo  , renfrrml,  redui , melos. 

Rincignere  , rincingere , envìronner  de- 
recbef , £*f  engrojfer  derecbef  une  fem- 
me.  puffi  def.  rincinG. 

* R in  cinta  , grojfe  derecbef , tnc  tinte. 

Rinciprignire  , jWjpv'r. 

* Rincirconire , Rincerconire,  fe  tour- 
nee comme  le  vin  , s'aigrir.  pref.  rin- 
circonifco. 

* Rincirconire  ’l  fangue  , fe  troubler  te 
fang  per  une  alteration  à C improvi  (le, 
de  prue  ou  de  /ouverturi et  de  ebofe  épou- 

vuntable . 

* fento  Rincirconirmifi  nelle  vene  1 (àn- 
gue , je  fens  le  fang  fremir  dans  mes 
velati. 

Rincollare,  recoDer. 

Rincominciare,  ricominciare , recom- 
menctr. 
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alla  Rincontra,  à i'encontre. 

Rincontrare,  rencontrer , & aOer  au 
devunt. 

Rincontro,  incontro,  rencontre, 
bewrt.  Ittm  , coinparaifon , confronta • 
tion.  Cefi  aujfi  vis-à-vis. 

Rincoramento  , meouragement. 

Rincorare  , rincuorare , rajfurer , remet- 
tre  le  cerar , reprendre  cceur. 

Rincorrere  , ricovrir,  rencourir.  pajjì  def. 
rincorii. 

Rincrcfccrc , fàcbrr , ennuyer , /e  déplai- 
rt  tn  un  lieu.  pajjì  def.  rincrebbe , ver- 
te imperfortnel.  Itern  , venir’  a noja. 

Rincrefccvolc , ennuyrux , fùcbeux  , en- 
nuyant , mnuyante. 

Rincrcfcimento , m.  tenui , fùcberie. 

Rincrefciofo , fùcbeux. 

RincrHparc , replijfer.  Ittm , rider. 

R in  cre  patura  , t.  plijfttre. 

* Rincriccarlì , rìncrìcciarfi , fe  retirer 
en  fot , fe  rtjferrer  de  peur.  Iter» , fe 
baujfer , & i abbai jfer. 

Rinai  lare , reculrr. 

* Rinculata,  remi , acuL 

* a Rinculone,  à reculons . 

* Rinculofo,  qui  recale. 

Rincgamento,  m.  rmiement. 

Rinegare,  rinnegare,  renier. 

Rinegato  , rinnegato , renegat.  Item , 

renié. 

Rinettare , renettoyer. 

Rinfacciare,  rimproverare,  rrprocber. 

Rinfacci  amento  , m.  reproebe. 

* Rinfamare , rmdre  la  renommie , * 
render  derecbef  infame. 

Rinfàrciare,  refarcir , remplir. 

Ri n ferra jolarc  , couvrir  Sun  manteau. 

Rinfcrrare,  rtnferrer , ruccommoder  des 
ferrures  brijìes , £fc.  rem  et  tre  en  état. 

Rinfiammare  , rmfiummer. 

R infiancare , rmforcer  des  botimene. 

R infiancheggiato  , renforcé. 

Rinfilare , enfler  de  nouveau. 

Rinfbcare , Rinfocolare , remettre  tout  en 
feu  , écbaujjtr  vivement.  Item , C em- 
pori rr  , fe  fùcher. 

Rinfoderare,  rmgainer. 

Rtnfondere,  ajouter , remettre.  pajjì  def. 
rinfuG. 

R informare  , riformare , reformer. 

Rinfurzamcnto  , m.  renfort. 

Rinforzare , renforcer , reprendre  fts  for- 
ce s. 

Rinforzata,  rin  forzamento , accrefri- 

mento  di  forze , renfort. 

* Rinforzino  , une  cable.  Item , un  li- 
col. 

Rinforzo,  m.  renfort. 

R infofcare , redevenir  obfcvr , s'ojfufqurr. 

Rinfrancare , rrdomtr  courage , repren- 
dre vigueur  ou  courage , rtlever , re- 

baujfer. 

ogni  viltà  Rinfranca , releve  tonte  forte 

de  bafejfe. 

Rinfrancare ’l  cuore,  rajfermir  fon  cirur. 

9 Rinfrancefare , reprendre  la  vérde , ou 
la  redonner. 

Rifrangere , repercuter , rebrifer.  pajjì 
dtf.  rinffanG. 

R infranto,  rompa , brifì , concojjì. 

Kinfrcfcamento  , m.  rufraicbijfement. 
Riuirefcare,  rofraiebir . 
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Rinfrercata,  rafraiebi/tment. 
Rinfrcfcativo , rafraicbijjlmt. 
Rinfrcfcatojo,  m.  un  v>ft  à mettre  ra- 
fruichir , un  rafraichijjoir,  un+euvette. 
i mici  bicchieri  non  fono  da  Rinfrcfca- 
tojo , i.  e.  il  n'y  a point  «f artifici  à 
mon  fidi. 

Rinfrigidare , fe  refroidir  , devenir froii. 
Rinfronzire,  f arder,  prender  ptine  à 
orner.  Ittm , repoujfer  des  feuiHes.  pref. 
rinfTonzifco. 

Rinfuocarc , remettre  enfeu , renfammer. 
alla  RinFufa,  confi/éwmt . 

Rinfufamcntc , confufiment. 

Rinfufo , rrmpli.  Ittm , confiti. 

* Kinga , aringa,  barangue.  Ce  mime 
mot  feri  aujfi  pour  netmner  le  pcijJoH 
qui  rfl  fumé  & fulé. 

Ringagliardire , ripigliar  vigore , divenir 
fort.  pref.  ringagliardifco. 
Ringanghcrare , remettre  dei  gonds. 
Ringaluzzarii , fe  rtcoquillcr , Je  drefer 
furfes  ergots. 

* Ringare , aringare  , haranguer. 

* R ingara  vignare , rouler  ou  toumer  les 
ytux  dans  la  tite. 

* Ringavagnare,  pour  Ripigliare,  reco» • 
vrer  fa  perle , empoigrwr  à travers  le 
corpi. 

* R ingeminare,  rrdoitbler. 

R ingenerare , rtgtnerer. 

Ringentilire , redevenir  gentil,  pref.  rirv* 

gcntilifco.  i 

Ringhi,  pi.  m.  crofcx,  grojfti  denti  de 
cbien. 

Ringhiare,  grincer  les  denti.  Item , 
frntir  de  loin  en  montrant  Iti  denti  comme 
lei  che vaux , quereller. 

Ringhiera,  ebaire  à haranguer,  le  bar- 
reau  où  Con  pia; de. 

Ringhiera , rangée  de  barrei  de  fer  far 
une  porte. 

* Ringhietire  , fermer  de  griOes. 
Ringhio,  m.  grincement  de  denti. 
Ringhiofo , grondeur , quereBeux , bar- 

gneux , grinctur  de  denti. 

Ringhiottire , ravoler , rengloutir.  pref. 
ringhiotto  {5*  ringhiottifeo. 

* Ringhirc,  ringhiare,  grincer  ou  mon- 

trer  les  denti.  t 

Rin  gioire , réjouir , fe  réjomr.  pref.  nn- 
gioifco.  _ . 

Ringiovanire , ritornar  giovine , rajeunir . 
pref.  ringiovanifeo. 

* Ringlomcrarc , remettre  en  pelotlm. 

* Ringo,  Ringhio,  crac,  ou  iient  Je  cbien. 
Item,  violente , Pf  foudaine  attaque. 

R ingorgamento  , mflement , regorgement. 
R ingorgare,  s'mjier  , regorger  cotnme  un 
trcujfre. 

Ringorgo  , m.  rezorgement. 

R ingranare,  rtjfrmer  de  Ned  une  terre. 
RingTandire,  regiandir.  prtf  ringnndn- 

co*  r 

RingrafTare , rengraijjer. 

Ringravidamento , Caàlion  S engrojfer  une 

fnondr  fois. 

Ringravidanzl , nottveRr  grojjejje. 

R ingravidare,  rengrtfer. 

Ringraziamento , m.  remerciemeni. 
Ringraziare , temer cier. 

Ringraziatore , m.  rtmtrcirur. 
Ringraziatrice , t remercieufi. 

* Rin- 
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• Ringrinzare , recbigner , rider , roto- 
tiner. 

Ringruflkrc  , rinforzare  , regrqffìr , ong- 
ntmur  % renforcer. 

9  Rinominare , rengainer. 

Ringuiggiarc , refutie  le  de  fui  des  multe , 
oii  Ite  courroyts  des  fondala. 

9 Ringurgarc,  ringorgnrc,  rigurgitare, 

regoreer. 

Rinnaffiare , arrofer  dere  chef. 

Rinnalzare  , rtkaufer. 

K innamorare , redevenir  amoureux. 
Rinnegamento  , m.  reniement. 
Rinnegare,  temer, 

Rinneltare,  enterde  nouveau. 
Rinoceronte,  ri  noe  et  oj  , animai. 

• Rinomanza , fama , renom , renommet. 
Rinomare  , renommer. 

♦ Rinome,  fama,  renom  % & fumom. 
Rinomea,  fama,  renommet. 

♦ Rinomo,  renommle. 

Rinonzia,  Rinunzia,  renonciation , 
rencnce. 

Rinonziare,  & Rinunziare,  renoncer. 
Rinonziatore , & Rinunziatore , m.  re- 
nonciateur. 

Rinonziatrice , Rinunziatrice , f.  re- 
noiiciatrice.  Ce  mot  £?  lei  quote  t fre- 
ceileni  doivent  f e pronmeer  & krire  de 

10  feconde  maniere  c'efl  A-dire  avec  u. 
Rinonziazionc  t Rinunziazionc  « f- 

renonciation* 

• Rinotrirc,  renounir.  pref.  rmotrilco. 

♦ Rinottare , fe  rrfaire  nuit. 

• Rinotticare , tremonjjèe  de  joye. 

* Rinovale , qui  fe  renoitneBe. 
Rinovamento , renouveBement. 

Rinovare , rtnouvcBtr. 

Rinovatore , m.  renouveBeur. 
Rinovatrice , f.  renouveBeufe. 

* Ritrovar  campagna , en  jurgon , l'ba- 
biBer  de  neuf. 

Rinovazione,  f.  renouveBement . 
RinovclUmento , renouveBement. 
Rinovellare  , renouveBer. 
Rinovellazionc,  f.  renouveBement. 
Rinovevolc , qui  fe  peut  renouveBer. 

NB.  Datis  et  mot  darti  hi  mitra 
neuf  (fui  le  precederli , vous  pori- 
wa  apula  un  u y dire  rinnuo- 
vamento,  rinnuovare,  è? c.  mais 

11  faut  toùpurt  hi  ortograpbier 
avec  dove  nn. 

* Rinquartare , rempaquetrr , reptier  en 
paquets. 

Rinfaccare,  remettre  dans  le  fac , tnfu- 
eber.  * 

* Rinfanare,  reputiti. 

Rinfanguinare , renfmglanter. 
Rinicgnare  , renfigner. 

Rmlelvare  , uwbucher  , rentrer  dans  le 
bcis , redevenir  commi  une  forti. 
Rinlcrenire  , rinfercnare , ralTcrcnarc, 
raffrenar, 

9 Rinfenfare,  rendre  lesfens. 

9 R infoiare , rifolarc,  remonter  des /au- 
tieri ou  botta , rtfemeler. 

9 Rinftiaquare , rincer  ou  e f anger  drre- 
ebef . 

9 Rinfiorare,  «fiorare , & ricompcnfàrc, 
rejlaurer. 
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* Rinfioro,  rilloro,  & ricompenfa , rtf- 
tauration. 

Rinfuonarc , acclamare , rtformer , reten- 
tir , dllbrer. 

Rintanare , rentrer  dans  la  caverne. 

Kiutafl'are,  bouebrr , cafeutrtr. 

9 Rintcgolare,  recouvrir  de  tuiles. 

K integrar  e,  rlintep-er. 

R intendere , entendre  de  nouveau. 

Rintenerire,  raUendtir.  pref.  rintencrifco. 

R interamente,  m.  renouveBement. 

Rinterzare  , triptir . * Item  , faire  des 
paquets  de  trois  , ou  des  /zaini  camme 
des  cortes. 

Rintiepidire , rintiepidare , rattiedir  , re- 
devenir sitile,  pref.  rintiepidifeo. 

Rintoccare , tinter  tis  eloebes. 

Rintonaca,  cr  tipi  fare. 

Rintonacare , recripir  un  mur.  • 

R intonare , rentonner  une  ebanfon. 

Rintoppare,  rifeontrare,  rencontrer: 
c'ejt  aujji  rapilcer. 

Rintoppo , impedimento  , rifeontro, 
rmcmtre , & empichement , beurt. 

R intorto  potar  ritorto , retors. 

Rintracciamento , enqulte. 

Rintracciare , retracer.  Item , s'enquerir , 
reebereber  tis  fecrets , ebereber. 

R intracciatore,  m.  eberebeur  de  fecrets. 

9 Rinsaldare  , intralciare,  rentrelacer. 

9 R in  tricare,  intrigare,  intriguer  drrecbef. 

Rintronare  , retentir  fori , étourdir  di 
bruit. 

9 R in  tuonar  e , eutonner  , retentir  fori. 

Rintuzzare , émoufer  la  poinU  ou  ti  tren- 
ebant.  Alltapb.  repoufer  , rebattre, 
abaifer , 

Rintuzzato,  tmouft.  Item , Jlupide , 
erojjìer. 

9 Rintuzzo  , repoufement , rabattement. 

9 Rin  valerli,  reprendre fes  forets. 

9 Rinvaluto  , qui  a repris  fes  forcet. 

Rinvenire,  revenir , revenir  ù fai , rcn- 
Jìer , faire  revenir  la  viande , ou  ebofes 
fiche  s en  tis  trempant , retrouver , di- 
couvrir , inventer. 

* Rinventrare , remettre  dans  ti  ventre . 

Rinverdimento , reverdifement. 

Rinverdire,  rrverdir , renouveBer.  prtf. 

rinverdo,  & rinverdifeo. 

Rinvergare  , remettre  en  lingots.  Itemt 
demi  ter , retourner , trouvrr,  dicouvrir. 

Rinvergar'  una  matafla , dlmller  un  éc be- 
veau. 

Rinverfarc,  Rivcriàre,  rovefciare, 
renverfer. 

9 Rinvcifo  Riverfo , mieux  ro- 
vefeiato)  reveri , inveri.  Item , ren - 
ver  fi. 

R invertire,  retourner  en  arrieret  re- 
broujer  : anciennement  vérifier. 

R in  verzicare  , Rinvenire  , reverdir . 

Rinvefcarc , engluer  derechef. 

* Rinvcfciardo  , un  battilani , un  ftagor- 
mur. 

* Rinvefdare,  rapporter  des  nouvtBes. 

Rinvcllire,  vitir  de  nouveau. 

Rinveftir*  una  cola  in  un*  altra,  i.  e.  mu- 
tarla , convertirla , e Cambiarla  con- 
trattandola , ebanger. 

Rinviaincnto,  renvoi . 

Rinviare,  rimandare,  venvojer y re- 
mettre au  ebemin. 
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Rinvigorire,  reprendre  vigueur , ravi- 
gotter.  pref.  rinvigorifeo. 

Rinviliare , rinvilire , feemar  di  pregio, 
robot fer , venire  vii 
Rinviluppare , envelopper  de  nouveau, 

R invitare , inviter  derechef.  Item , ren- 
vter  au  jeu. 

Rinvito , renvi  au  jeu. 

Rinvivirc , r eviine , retourner  en  vie . 
Rinumerarc,  renombrer. 

Rinunzia,  Rinunziamento , renonciation , 
renonce. 

Rinunziare , renoncer , aunoncer , & rap- 
p or  ter. 

Rinunziatore,  m.  reti  onci  otrur.  Item , 
rapporteur. 

Rinunziatrice,  £.  renonceufe.  Item , rap - 
por  t enfi 

Rinunziazione  Rinunziagionc , f.  re- 
nonciation. 

Rivogliale , fe  dortner  envie  ou  defir , 
avoir  un  nouvei  appetii. 

Rinvolgere , renvelopper.  Item , retour- 
noyer.  pajfi  def  rin volli. 

Rinvoltare , retourner , envelopper. 
Rinvoltura , f.  revolution , toumoyementt 
en  veloce  la  ebofe  en  ve  lo  pie. 

9 Rinvolvere,  rinvolgere , retourner % en- 
vtlopprr.  pajfì  def  rinvolfi. 

* Rivoluzione , révolution. 

Rin  zaffare,  reboueber  avec  un  bouebon^ 
ou  bondon , ca/feutrrr. 

Rinzeppare , renforcer  par  force , re- 
bouchcr , calf  cutter . 

* Rio,  Rivo,  ruifeau.  Item , fieuve. 

* Rio,  Reo,  méchant f coupabti. 
Riobarbaro,  rbubarbe. 

9 Riodiare , buir  derechef. 

9 Rioletto,  petit  ruifeau. 

9 Riotnojozzare , donner  encore  à munger, 
r empiti  à toute  beurt. 

Rione , ouartier  de  viBe  j mais  on  ne  le 
dit  guéres  que  de  ctux  de  Rome. 

9 Rioppo  , en  jargon%  derriert. 
Riordinare,  remettre  en  ordre , & orion- 
ner  derechef. 

Rioffervare,  obferver  de  nouveau. 

Riotta,  contefa,  querelle , riote. 
Riottare,  avoir  des  noifes , q tur t Ber  , 
riotter. 

Riottofo , riotteux  , quereBeux. 

Ripa,  riva,  rive  & rocbtr.  Ite n,  ti 
port  à Rome. 

9 Ripalmeggiare , recalfeutrer. 

9 Ripampinarc  , repoufer  des  bourgeont. 
9 Riparabile,  rlparabti. 

Riparamento,  riparatiou. 

Riparare,  réparer , remedier , pou>  voir9 
rejlaurer. 

Ripararti , fe  difendei , fe  retirer. 
Ripararti,  fe  retirer  en  un  lieu , I emet- 
tenti. 

9 Riparatore,  réparateur. 

Riparazione,  f.  ré  pur  ali  on. 

* Riparelb,  petit  bori. 

Riparlare,  reporter . 

Riparo,  m.  tempori , dtfeife , remede. 
a Riparo  , en  ieftnfe. 

9 Ripar oni , rtboris , arrfts. 

* Ripartimento,  dépur tementi 

9 Ripartire,  dipartir , faire  tis  diparte- 
mais.  Item,  partager  derechef.  pref. 
riparto  1$  ripartifeo. 

Ripax- 
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Ripartitameli  te  , rtfieiUvetnenL 
Ripartorirc  , accoucber  de  nouveau . 
Ripafccre , refai  tre. 

Ripafciuto , refu. 

Ripartire , repaffir.  I tem , deceder. 
Ripartire , dmpitrer  , reprinumder . 
Ripartita,  reprimami* . 

Ripartita  , dirii. 

Riparteggiare  , re  prometter. 

Ripatriarc,  retournn  en  fon  payr.  Item, 
rapatrier. 

Ripatteggiare , /tare  un  nottvel accord. 
Ritoccare  , fé i ber  de  nouveau. 

* Ripe  U ere,  rtpouffir , qui  n'ejl  foint  en 
ufo  gè  qu'à  rinfittiti/. 

Ripentare  , repenfer.  Item , rtcompenfer. 

* Ripcntagliafe  , bazar  àcr. 

Ripentaglio  , Rifchio  , férii , danger. 
Ripcnte,  repente,  promptement. 
Rìpentim  cnto  , m.  repentir. 

* Ripchtiiuuneute , fubitewent. 

* Repentino,  repentino,  promft,  vite. 
Ripeti  tir  e , repentir. 

Ripentito  (fi  9 ripentuto,  repentant , (fi 
repenti. 

Ripercorta,  rtpercujfion. 

Ripcrcorto,  refrapi , reperenti. 
Ripercuotere , rrprrcuter  , refraper. 
Riperniotimento , m.  repcrcujfion , ri- 
firxion  . reverberation. 

Ripercu flione,  f.  repercujfion- 
Riperdere,  reperdre. 

* Ripcrtorio  , repertorio , rtgifire , in- 
ventare. 

Ripcfarc  , rtpefer. 

Ripefcarc  , repèeber. 

Riportare,  repiltr. 

Ripetere , repeter  , redemander.  puffi  def. 
ripetei  (fi  ripetetti. 

* Ripetcvolc,  qui  f e ftut  repeter  , ou  rt- 
demander. 

Ripetimcnto , m.  repetition. 

Ripedo,  contcfa,  dtfputa,  repetition , 
dirute , qurreBe. 

* Ripetirc  , ripetere  , repeter.  pajfi  def. 
ripetetti  (fi  ripetei 

* Ripetitore , qui  repete , qui  redemanie. 
Ripetizione , r.  repetition. 

* Kfpctta,  petit  quai,  petit  bord , petite 
rive.  A Rome , un  quai. 

Ripetuto , repeti. 

Ripezzarc , rappezzare  , reppetaffer  , 
rappiecer. 

Ripczzatorc,  m.  rappetajfeur. 
Ripezzatrice,  f.  rappetafrufe. 
Ripiacimento  , m.  nouveOe  complaifance, 
nouveau  pluifir. 

Ripiangere,  (fi  ripiagnere,  repleurer. 

puffi  def.  ripianfi. 

Ripiantare , rtplanier. 

Ripicchiare,  refraper  à la  porle. 
Ripidezza,  ripuliti,  rapiditi,  lieu tf cor- 
pi ^ difficile , mal  ai  fi. 

Ripido  , rapide , panebant. 

Ripiegare,  replier , repltjfer , recourber. 
Ripiegatura  , f.  repli  , un  Templi. 

* Ripiego  , pii , repli , puqurt. 

* Ripiego  , uccommodemcnt , remede. 

* quello  ha  Ripiego,  i.e.  ily  a du  re- 
mede, cela  fe  peut  ractommodrr  ou 
rajufier. 

Ripienezza,  rempliffiment. 

Ripieno,  plein , templi , (fi  fotti  ce  qui 
Tom*  1% 
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fbt  ì r emp/i r , rempliffàge. 

per  fnpplir'  al  mio  Ripieno,  pour  fottr- 
nir  à mon  rembourfemenp , terme  de 

Nigociant. 

per  mio  Ripieno , poter  mon  rembourfe- 
ment. 

ferrò  per  Ripieno,  /.  e.  ne  fervir  que  de 
nombre , plajìron. 

Ripigliamento , m.  reprife. 

Ripigliare,  reprrndrt , tancer , rabroiier. 

Ripigliar’  uno , i.  e.  rendertelo  con  dona- 
rivi,  o limili , benevole , propizio , fe 
quelquun , l'amorcer. 

Ripiglio  , m.  reprtbenfion  , reprimende. 

Ripigli  ere,  ripingere,  repouffir.paffidef. 
ripinfi. 

* Ripinta,  fpinta , /accade , repoujfement. 

* Ripido,  douleur , repentance. 

* Ripito  , ripido , rapide , qui  panche , 
que  ron  dit  d une  montagne. 

9 Ripitore,  rapporlntr. 

9 Riplica,  peur  replica  , replique. 

* Riplicarc,  pour  replicare,  repliquer. 

9 Ripluere,  ripiovere,  repletrvoir. 

Ripolirc  pour  ripulire,  repolir . pref.  ri- 

polifco. 

Riponcre , riporre,  remettre. 

Riporgere,  prefenter  de  nouveau,  refre- 
fentcr. 

Riporre,  remettre , ferver , cacher , met- 
tre  à fart , piacer , rtplunter.  pref. 
ripongo,  puffi  def.  ripolL  part.  riporto. 

* Riporta,  rapport. 

Riportare,  reporter , rapporter. 

Riportarli , s'en  rapporter  à un  autre. 

Riportatore , m.  rapport  tur , fiagometar. 

Ri  portatrice , f.  rapportrufe. 

9 Riporti,  rapporti , cojoleriet. 

9 Riporto,  rapport.  Item,  broderie , 
broderie  rapportie. 

9 Ripofanza,  ripofo,  repos. 

Ripolare,  reoofer. 

chi  tribola  altrui,  fenonRipofa,  Prov. 
qui  flit  de  la  peine  à un  autre , s'en 
fast  à lui-mime. 

R ipofato,  fo/i,  tf bumetrr  fojìe. 

Ripofatamcnte , en  refot , tranquiUement. 

* Kipofitorio,  ripoftiglio,  la  cache  où 
ron  /erre,  magazin , refervoir. 

Ripofo , m.  repos. 

* cava  Riporta,  creux  enfenci. 

* Riporticra , une  /emme  de  ebarge. 

* Riposero  , un  qui  enftrmt  lei  provi- 
foni. 

Ripoftiglio,  m.  la  cache,  magazin,  dè- 
penft , gorde-robe , gur dt- munger  ^ re- 
frrvoir. 

Riporto,  cachi,  piaci,  karti , ferri. 

Riprcgarc,  reprier. 

Ripremcrc,  reprimer. 

Riprendere , reirrendre,  reprimander. 
puffi  def.  riprelu 

* Riprenderli , fe  morfondre  aprii  l'itre 
icbuuffi  jufques  à prendrt  In  fiivre  ou 
la  plewrefie , fe  four borie  du  chevai. 

Riprendevo! e,  dégno  di  riprenfione, 
reprtbtnfible. 

Riprcndimcuto , m.  reprtbenfion  , reprife. 

Ri  prenditore  , m.  reprimandeur , repxe- 
neur. 

Riprcnditricc,  f.  reoreneufe. 

Riprenfibile , reprebenfible. 

Riprendono , f.  rtprebetfim , reprimende. 


RIP  RIS  393 

y fiurboiturr.  Ittm , mgMrdifnmt, 

morfondure. 

* Rìprenfivo , rcfrtkrnfif. 

Riprcnlorc , m.  corrici  tur , rrprntrvr. 
Riprcli,  rrprife,  rrprimmjt. 
Riprcfaglù,  rapprcfa5lia,  nfnfmtt. 
Riprcfentaro,  rtprrjmttr , pri/mtrr  do 

nouveau . 

* Riprciare , reprendre,  ufer  de  reprefaiBe. 
Ripido,  reprii , * k bau  ffi  juft qu'à  pren- 
de e la  fiivre , fourbu.  Item , tremble- 
mcnt  on  reebùte  de  maladìe. 

* Riprcrtarc,  reprtjfer. 

RiprelUre , reprìttr. 

* Riprezzare , trembler  la  fiivre. 
Riprezzo,  (fi  Ribrezzo,  qui  efl  plusen 

ufage , tremblcment  de  fiivre,  frijfim. 

* Riprocciare,  rimprocriarc , rtprocber. 

* Riproccio  , rimproccio , reproebe. 
RiproFoudare  , r approfondir , renfonctr. 
9 Riprodurre , reproduire. 

9 Riprofìerire  , reprof erer.  pref.  riprofe- 
rifeo. 

Ripromertb,  repromis. 

Ripromettere , repromettre. 

Riprova,  ripruova,  nouveau timoignage. 
Riprovare,  ripruovarc,  riprouver. 
Kiprovcderc , pourvoir  drrecbef.  pajfi  def. 
riproviti!. 

Ripruova , riprobation.  camme  riprova. 
Ripudiare,  repudiare,  repudier. 

Ripudio  , repudio , repudiulion  , divorce. 
Ripugnante,  re  pugnarti  , repugnante. 
Ripugnanza,  repugnanct. 

Ripugnare,  repupner. 

Ripugnerò , piquer , aiguiBomer  de  noto- 
veasu 

Ripulimcnto , pjiffi  turni,  taiiion  de  polir. 
Ripulire,  repo/tr.  prrf.  ripulifco. 
Ripullulare , repuBuler , rtpoujjer , Lour- 
geonner  de  nouveau. 

Ripulfa,  repulfa,  rebut , ricvfution. 
Ripulfare,  rebuter,  ricufer , refyfer. 

9 Ripunto,  arritre-point , piqueurt. 

9 Ripurgarc,  rtpurger . 

Riputare,  reputare,  repuitr. 
Riputazione,  f.  riputntion. 

9 Riputevolc,  qui  fe  peut  reputer. 

9 Riquadramene , riquadratura  , ajujle - 
ment. 

Riquadrare,  ajufter , quairer , dreffir  è 
riqverre , éqftarrir. 

Riquadratura , iquarreure. 

9 Rifa , une  icorce  ou  gouffi.  Item , lei 
rii. 

* Rifacci,  le  rebattrment  dei  ondes  en 
arriere. 

9 Rifatta,  rifata,  rifie. 

Rifagallo,  rifugiilo,  reagal. 

9 Rifa  gire,  rétablir. 

9 Rilaja , rifie.  Item , un  fiat  oufervice 
de  rii. 

* RifajuoU  , boutade  de  rii , boujjee . 
Rifaldare , refouder,  rajjermir,  rttaneber. 
Rifai  datura  , foudeure. 

* Rifalgajo , Rifagallo,  reagal.' 

Rifalirc , remor.ter , (fi  uvancer  en  debors, 

fai  tir. 

Rifalita , avance  , faiBie , rebord. 
Ritritare,  fuiBir  en  debort.  Item,  re- 

' furi  er. 

Rilalto  , JaiBit , avance. 

9 gran  Rilalto  diè  ’l  Prcncipe , le  Prince 
* D dd  % trtf- 
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ir  ritti  Bit , le  Pritue  fui  fvrprit. 

9 Rifai  va,  fuetti, 

* Rifai  vare,  mettre  en  fuetti, 

R i fa  lutare  , refuluer. 

Rimare,  rtguérir, 

* Rifancvole,  qui  ft  peut  rtguérir. 

Rifa  pere , favoir , enttndrt  dire.  fref. 

riso  , rifai , rìsi. 

Rifarchiare,  rrfarc/er. 

Ri'arcievole,  qui  ft  peut  raccoiitrer. 

Risarcire , raccommoder , raccoùtrer.  pref. 
rifircifco. 

* R i farri o lo , unrieur.  Item , Jllarcband 

de  ris. 

Rilhta,  lem.  riffe. 

Risbadigliarc , bài  Ber  de  nouveau, 

* Rùhutrimentu,  rebattement. 

* Rifca  , lifea  , urrite. 

* K i leali  Ligi  onc , Rifraldamento,  iebauf. 
feure , eJnufuifon. 

Kifcaldarc,  eebaufer , r iebauf er. 

Rifca  Illativo , qui  réch mje. 

Rifcaldatojo , m.  urte  uifance  qui  feri  à 
rickauffer. 

Rilcald;.  vivande , tn.  un  riebaut. 

Rifcappinarc,  regamir  de t bas.  Item , 
reniettre  urte  nnprigne,  remettre  dei 
roftttes. 

•Riftare,  arrifehiare,  arrificare, 
rifpter. 

Rifattale , racbetrr , recouvrtr , rangon- 
nrr. 

Ricattarli,  prtndre revanebe  aujtu.  Cefi 
ciuffi  ft  vanger. 

Rifcatto  , revanebe  au  jtu  , & racbat, 
Item , rangon.  ~ 

Rifccrte , & Rifccgliere,  eboifir  de  nou- 
vntt. 

Rifchiaramento , m.  iBufìration  , tclair- 
cifcment.  Item , joye , gayeté. 

R Schiarare,  Maircir.  Item , nncer. 

* Rifchia  rateila,  un  e ringade. 

RHchiare,  rifquer. 

* R Schiarire,  ritchiarare , iclaircir.  pref. 
rifehinrifeo. 

* Rifchievole , qui  fe  peut  rifquer  , ha- 
tardeux. 

Rifchio,  pericolo,  rìfque,  danger. 

Rifcltiofo  , bazar  deux. 

Rifciacq uarc,  rincer , ejfunger. 

* Rifciacquare  ’1  bucato  ad  uno , e funger 
la  lejfivt  à quelquun , i.  r.  laver  la  tlte, 
tancer. 

Rifciacquatina,  une  ringade. 

Rifciacquato jo , canal  pour  dét corner  r eau 
dèi  moulins , lorsquon  ne  veut  pus  qu  ils 
inoudent. 

Rifciacquatore , m.  rinctur, 

Rifciacquatura,  rincorre. 

Rifcialaquare , dffiperfet  bient. 

9 Rifchiararfi,  toufer , pour  jrtter  le  cra- 
Cbat  debers. 

* Rifco,  rifchio,  rìfque , bafard, 

Rìfcoraunicare,  exeommunier  derechef. 

Rifcontare,  ruba  tire  de  la  fomme. 

Rilccntrare,  rencontrer , confrontcr  unr 

ieri  tur  e , coOatitmNtr. 

Rifcontrarfi  nel  favctlarc  fopra  una  cofa, 
fe  rencontrer  à dire  la  mime  ebofe, 

Rifcontri  di  ferratura,  garde  de  ferrvre. 

Rifcontro,  m.  rmctmtre. 

Riconti  odi  danze  , ».  e.  ordine  di  danze 
infila,  colle  porte  a rifcontro,  enfilade\ 


de  cbtmbres , doni  les  periti  foni  Ut 
unti  vis-à-vis  Us  autres. 
a Rifcontro,  vis-à-vis. 

Rifcorrere , parcourir  de  nouveau. 
Rifcorrimento , m.  courft , r eviti , tour. 
Rifcorticare,  récorcber. 

* Rifcofo,  lifchiofo,  & rificofo,  bazar - 
deux. 

Rifcofla,  recottfe  , & recette  ifargent , 
ou  nutre  ebofe. 

Rifcoflìone , f.  rembourfement , recette. 
Rifcoflo,  regu. 

j*  Rifcotere,  Rifcuotere,  rtctvoir  de 
largent.  pafédefi  ricolti. 

• Rifcotfiitoio , rtfrrvoir , ricevette. 
Rifcritto , referitto , mot  (Técrit. 
Rifcrivere , r ferire,  pale  def.  ricriffi. 
Rifcuotere , rtctvoir  de  l'argent , reve- 
nir à foi , avoir  revanebe  au  jtu , re- 
gagner.  puffi  def.  rifeoffi. 

Rifcuoterfi , trembler  m furfaut.  Item, 
r appella-  Jh  fens , revenir  ù foi. 
Rifcuotcr  nel  giuoco  , prtndre  revanebe. 
Rifcuo Omento,  m.  recoujfe,  ricette,  fur- 
faut. 

Ricuotitore  , m.  rrcevtitr.  Item  , racbe- 

trur. 

Rifcuotitrice,  f.  rtceveufe. 

Rifdcgnarfi,  fe  fàcber  derechef  ,fe mettre 
tn  colere. 

Rifecamento , m.  retranebement. 
Rifecare,  retraneber. 
parlare  Rileccante , un  parler  ftc,  en- 

nuyestx. 

Rifeccare,  refkber , dtjjìcbtr. 

Rifeccato , & Rifccco , devenu  ftc,  ari- 
de. 

Rifcdcnza , refidenza , rifidence. 

Rifedere , rffider.  Item , Hre  ajjìs.  puffi 
def.  risedetti. 

Rifeder  bene  o male,  Hre  bien  ou  mal 

~ taci. 

ifedio,  rijtdence. 

Rifega , terme  de  magamene , poter  mar- 
quer  et  qui  avance  dans  U frontifpice 
tfun  bàtiment , avance  , follie. 
Rifegare,  recidere,  couper,  retraneber, 
taiU tr  , ibraneber. 

Rilegatura,  coupeure , ikranebement. 
Rifcggio , tn.  rifidence. 

Rifegna , tenne  de  la  Daterie  de  Some, 
qui  veut  dire , rifignatiou , renmee  ifc. 
RHcgnait , rijtgntr. 

Rifegnatore , m.  qui  rijìgne. 

Rifcgnazione,  f.  rifignatiou. 

Rifembrare  , reffnnbler. 

Rifcmìnare,  rtfemer. 

Rifcnfare,  riprende  e fes  fens. 

* Rifentare,  rajfeoir.  Item,  rincer. 
Riferimento  , m.  reffentiment. 

Risentire,  s'évriBer , revenir  àfoi. 
Rifcntirf»,  fe  reffentir , rappeBer  fes  fens, 

revenir  ù foi.  Item , léveiÙer. 

* Riferita,  rtffentiment. 

Riferito  , qui  a du  reffentiment.  Item, 
revenu  àfoi . 

un  poco  Riferito , un  peu  tn  colere. 

Item , un  peu  indi  fio  fi , un  peu  imù. 
parole  Rifcntite , paroles  de  reffentiment, 
paroles  plernes  de  colire. 

Rifcrba,  rtfcrvrir. 

* Riferbanza,  rtfervoir . 

Riferbarc,  rgferver. 


* RiTerbatamente,  ìpartt  brtfrm, 
a la  referve. 

Rifcrbazione , f.  reftrvt. 

Riferbo,  referve. 

Rifcrrare,  rtfermer. 

Riferva,  * Rifervanza,  referve. 

° o .*yare  » nferbare  , referver. 

* R nervata , exctption , referve. 
Rifcrvato  , andar  Rifenrato , flirt  uvei 

con  fiderati  on. 

9 Rifervire , refervir , rendrt  le  ebangt , 
ferver  en  conir' eebange. 

Rifervo,  referve. 

*R»fctto , forrifo  , petit  ris,  fouris. 
Riparare,  t minore  de  nouveau. 
Riguardare,  regarder,  avoir igard. 
Rif^uar datore , m.  rigar deur , jjeélateur. 
Ri  (guardi  d’un  libro , le  devant  d'un  livrt , 
terme  de  libraste. 

carta  di  Rifguardi , papier  à mettre  de» 
vant  un  Tiene. 

Riguardo,  m.regard,  tgari.\ 

Rifluite , rifiblt. 

Rifibiliti , f.  proprieti  de  rire. 

Rifi  care,  rifehiare,  rifquer. 
chi  non  Rifica  non  rofica , qui  ne  bazar • 
de  par , ne  gagne  Pus. 

Rifico , tn.  rìfque , danger. 

Rifidcnza , & reGdenaa , rifidence. 
Rifìgallo , reagal , forte  de  piante. 

* Rifigarc,  Rifehiare,  rifquer. 

9 Rifigo,  rifchio,  rìfque , danger. 

9 Rtfima  , rifina , rame  de  papier. 

9 Rifixnctta,  main  de  papier , petite  rame 
de  pupi er. 

9 Rilimigliante,  raflTomigliante , re  fem - 
blant. 

9 Rifuniglianza , ra  (To  miglia  nza,  re  fem- 
blarsce. 

9 RiiimigUare,  raffomigliare,  refembler. 
Rifino,  petit  fouris. 

9 Rifipila,  & Rifipola , frefipelle. 

9 Rifipilla , Rifipola  , bqfipeBe. 

9 Rififtenza,  refi  (lenza,  rififlanct. 
RiGftere,  reGfterc,  rififer.  paffì  def. 
rififtettì. 

Rifma  , f.  rame  de  papier. 

Rtfo , m . du  ris  è munger. 

R Ho,  m.  ris,  fouris,  au  pluriel le  Rifa, 
£5*  quelques  fois  i Rifi. 
feomptfeiarii  delle  Rilà  , rire  de  tout  fon 
crnur. 

morir  delle  Rilà,  mourir  de  rire. 
far  le  Rifa  giafle , i.  e.  ridere  (moderata- 
mente  , rire  à gorge  diployit. 

Rifo  Sardonico,  malaria,  nella  quale 
fembra,  che  femore  ridano  quegli, 
che  ne  (bno  forprelì,  ris  Sardonie*, 
forte  de  maladie. 

9 Rifoffiare,  refouffier. 

Rifolare , rqfemelrr.  * Item , replan- 
ebeper. 

Rifolino,  m.  fouris,  petit  ris,  ris  agréu- 
blt. 

Rifollccitare , prefer  de  nouveau. 
Rifollevare,  foulager  derechef.  Item, 
refoulever. 

9 Rifoltare,  rifultare  & refultare,  ri- 
fulter . 

Rifolubile , qui  f e peut  rifouire. 
Rifolvere,  rifoudre , difoudrc.  pafl  def. 
rifolfi  rifolvettL 

Rifolvcriiin  lagrune,  fefondrc  en  larmer. 

Rilbi- 
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• Rifolvem,  réfolution. 

Rifolvimcnto , m.  réfolution. 
Rifulutamente , rifoluément . 

• Rifolutivo  , rtfolutif.  • 

Fifoluto  , rifatti , & rifolu. 

uomo  Rifoluto , un  bommt  qui  a prefenct 
fé J}rit. 

9 Rifolutorio , qui  fe  peut  réfoudrt. 
Rifuluzione,  £ réfolution. 

Rifomigliantc , rrjfemblant. 
Rifomiglianza,  rtfftmbUutce. 

Rifomigliare , rejjembler. 

Rifonante,  rrfonnant  , rtfonnante. 
Rifonanza  , refomumce . 

Rifonare  , refonner. 

9 Ri  fot  are,  repofer. 

Riforbire , ravutter.  prtf.  riforbo  ri- 
forbifeo , qui  n'ejt  guerci  en  ufage. 

9 Riforgente,  qui  ft  rtleve. 

Riforgcrc , fe  relever.  pajje  def.  riferii, 
& riforgetti.  part.  ritorto. 

9 Riforo , pour  riftoro , rrpot. 

9 Riforto,  rtjfort , déptndance.  Item , 
relevé,  tri  bit . 

Rifofpignere  , rifbfpingere , repoufer  m 
twant . poujfer  dereebef.  pajfì  itf.  ri- 
fu fp  in  fi.  p art.  rifofpinto. 

• Rifofpingimento , repoujfrment. 
Rifofpinto,  rtpoujje. 

Rifo venire , refouvenir.  Item  , aidtr  ou 
fubvenir  dereebef.  prtf.  rifovengo,  rifo- 
vienL  pajfi  itf.  rifbvenni.  pari . rifo- 
venuto.  fui.  rifo  verrò. 

9 Rifraragnare,  rifparmiare,  ripargner. 
9 Rifparagno  , rifparmio,  ipargne.  \ 
Rifoarmiaraento  , m.  ipargne. 
Rifparmiare  , ipargner , menager. 

Ri  (panni. ito  re , m.  épargneur. 
Riiparmiatricc , £ ipargneufe , minagtre. 
9 Rifparmicvolc , qui  fe  peut  ipargner , 
{ ipargne , épwrgnant , minager  , mi- 
nogere. 

Rifparmio , m.  ipargne . 

Rifpanniofo,  plein  d' ipargne. 

9 Rifparfo,  fparto,  ripandu , ipart. 
Rifpazzarc,  reba/aver. 

Rifpegnere,  i frinire  dereebef,  ritei  nére. 

• prtf.  rifpcngo.  pafid/f.  rifpcnti. 
RilpenJere , déptnfer  dereebef.  pajfì  def 

nfpefi. 

Rifu  ►ento,  riteini . 

• Kifpergcre , ripondre  dereebef  pajfì  def. 
rifpcr{i  & rifpergettL 

• Riìpcrfionc,  épanebement. 

9 Riipcrfo  , ipancbi. 

Rifpettare,  rtfjtÙer.  9 Item  , ft  ri- 
pondre  en  ebantant  tour  à tour , lorf- 
qu'on  donne  lei  ferenades. 

• Rifpcttevole , que  ron  doit  rejpeóter. 
Rifletti vamente , refl*HivemenU 
Ricettivo,  rejpeilueux. 

Rifpctto,  m.  rejfttf. 

Rifpetto  , igard. 

lenza  Rifpctto  veruno , font  aueun  igard. 
per  buon  Rifpetto , pour  caufe , potar 
bonne  raifon. 

Rifpetto  a quello , au  prix  de  ceri , en 
comparutfon , touchant  cela. 

Rifpctto,  c'ejl  unt  ri  pouf t en  ebantant 
tour  à tour , refrain. 
di  Rifpetto  ? davuntage , de  plus. 
cavai  ili  Rifpetto , cbeval  de  manige. 
per  Rifpetto  , pour  le  regard  , i caufe. 


en  confderation. 

con  mefi  fei  di  Rifpctto,  à JU  moti  de 
temi. 

Rijpettoft),  rejjtifueux. 

Ripianare,  appiattir  dereebef  . Item , ex- 
pliquer. 

9 Rifpiarmare  , rifparmiare , ipargner. 

* Rifriarmczza , rifparmio  , ipargne. 

9 Rifpiarmo , rifparmio , ipargne. 

Rifpignerc , rifpuigere,  repoufer.  pop 

def.  rifpinfi. 

Rifpigolarc , riftoppiare , glaner. 

9 Riipinta,  fpinta,  repoujftmtnt , f ac- 
cade. 

Rifpinto,  repcujp. 

* Rifpiraglio,  foùpirait.  Item , trou 
pour  rejpirer. 

Riipirare,  respirare,  rrjjirer. 

Rimiro,  relpiro , rejfiration. 

Rifritto,  ripit.  lutti , repoi. 

Rivendente , rtjflendifant , rtjjltniif- 
fante. 

* Kifplendenza,  fplendore,  lueur , éclat. 

Rifpiendere,  rejflendir , fjf  vivrt  film- 
ài de  ment.  pajfi  def  rifplendctti.  pari. 
rifplenduto , il  n'ejl  pomi  en  ufage. 

Rifplendcvole  , iclatant , bonorable. 

* Rifpicndczza , fplendore  ; il.  magnifi- 
cenza, éclat. 

Kifrl cadimento,  m.  frltndeur  , éclat. 

Kifpogliare  , dèpouiiler  dereebef. 

Kil'pondente,  répondant , rtpandantt.  Item , 
qui  convieni , qui  ed  proforttonni. 

* Rifpondenza,corrifpondenza,  rèponfe , 
correjjtondunce . 

Rifpondere,  ripondre , cvrrejjondre , re - 
partir,  ripondre  i un  lieu , camme 
unt  fcnltre  fur  unt  mi.  pajfi  def. 
rifpoii.  pari,  rifpofto. 

Rifponder*  al  pagamento , foyer  au  temi 
dù. 

9 Rifpondevole , rtjfonfable. 

Rifronditorc , m.  répondant , répondeur. 

Ri  (pondi  trice  , £ répondeufe. 

* Kifrontione,  rifpofta,  ripenfe. 

* Riiponfivo,  rejjonfif. 

* Rifponfo  , rifpofta , riponfe. 

9 RiLpofo,  rifpofto,  riponiti.  Itemt 
correjpondant. 

Rifpofta , £ riponfe , repartie , & rtjjojlt , 
en  tenne  d’ ceri  ture. 

9 Rifpoftiglio  , ripoftiglio,  caciotte  t pe- 
tite cache. 

Rifpofto , rifonda. 

Rii  pranzare , rtjoindrt  avec  tene  barre  ou 
bande  de  frr  , ou  tringle  de  ftr  ou  de 
bau. 

9 Riquadrare , fquadrare  , redrejfer. 

Rifquitttrc  , enter  les  plumts  d un  oifeau. 
Item  , donner  ripit , terme  de  cbajft • 

Rifquitto,  ripit , repot. 

Rida  , contrailo , notfe  , (Ubai  , Umili, 
ornerete. 

Riilare  , dibattre , qutrtUtr. 

9 Ritferrare , rejferrer. 

RifTofo,  quereteux. 

Ri  (labili  mento  , ra.  rkablijfement. 

Ri  (labili  re , rltubUr.  prtf.  riftabilifco. 

Riftagnamcnto,  m . itancbtment. 

Ri  Ragliare,  kaneber.  9 Item  , fe  fair  r, 
ou  couler  en  forme  Otung  , inondzu 

vi  Riftagna  l'acqua  in  diverfe  pitti, 
Ceau  y forme  plujìturt  itangj . 


Rifbgnativo,  fropre  à itancher . 

Rjfttmpa,  f.nouvete  imprrj/ìan. 

Riftamparc,  réìtnprimer. 

Riftare  pour  reftare,  s'anker. 

Riftaurare,  reftaurarc,  rejìaurer. 

Riftauratore , m.  rejiaurateur. 

Riftauro , reftauro  , rejlauration.  Cts 
moti  font  poeti  qucst  en  prtfe  il  font  dire 
r^toro. 

Riftcccliirc , Rafciugar e,  fefécber,  de - 
venir  fe c. 

Rillccchito , /« , //c/V,  iiri.lt. 

' Rilticciuolì , peliti  Tifiti  oh  reli  cali. 

Riftillare,  iiftiUtr  de  nouveau. 

* Riftituirc , rejlituer.  prtf.  riftituife®. 

* Riftituzione,  rtjlitulion. 

Riftoppare,  ritoupcr , rtboucher. 

Riftoppiare , glaner , amajfer  Ics  ebaumes 

ou  broujfuH.s.  Item , femer  fur  let 
froijjts. 

Ridoppio  , le  frotfjìs. 

Riftoramcnto , ra.  rejlauration. 

Riftorare , recompenftr , & rejìaurer , ft 
réerier. 

Rrftorativo,  rejluuratif. 

Riftoratore,  m.  refiaurattur. 

Riftoratricc,  £ reJLncratrice. 

Riftorazione  , £ rejlauration. 

9 Riftorcvolc,  qui  fe  peut  rejìaurer. 

Riftoro , m.  recompenft , ricriation  , con- 
fort, rejlauration-  Item,  foulage - 
ment.  • 

RiftrctGfmente  , itroitement , fucrinte- 
ment. 

9 Riftrettiyo,  reflringent. 

Riftrctto adj.  rejtraint , rtfferri. 

Riilretto,  fubft.  m.  abregé , le fucrint. 

il  Riftrctto  del  negozio,  le  bon  de  l' af- 
faire , le  plus  importarti  de  rujfuire. 

nel  Riftrctto  di  poche  pagine,  dans  le 
contenu  de  peu  de  pages , en  peu  de  pagtt . 

in  Riftrctto,  en  peu  de  moti. 

Riftrigncrc , refiruindre , retruneber.  paffì 
def.  riftrinfi. 

Riftrigiierii  con  uno  , contrailer  unt  omi- 
ni fori  it rotte. 

riftrignerfi  a «lire , o far  che  che  fia , i.  e. 
non  voler  fare,  o dir’  altro , che  quello, 
fe  borner  à ne  dire  ou  faire quarte  tette 
cbqfe. 

Riftrignerfi  nelle  fpalle , i.  e.  metterli  in 
atto  di  conuniferazione , plier  les  épau- 
les. 

Riftrignerfi  nello  fpendere , fe  rejlrain- 
dre  dans  la  iifenft. 

9 Kiftringare , rattaeber  les  iguittetter. 

Riftringerc  , rtjlraindre , ferree,  pajfì  def. 
riftrmfi. 

Rillringimento  , riftrignimento  , m.  rtf. 
triclion  , rifrbution. 

Riftuccare , enduire  de  nouveau  de  jìuc, 
ou  di  piatre.  Item , digoitter , ennuytr. 

Riftucco , faoul  de  vi  onde  , ennuyi , la», 
rebus  i de  quelqut  cbtfe , Taf-fi. 

Rifucciarc,  fuedare,  fuctr. 

Rifucitamento,  m.  rtfurreìHon. 

Rifucitarc,  rejftfdter,  render  la  vie. 

Rifu  citazione , £ rifurrelsion. 

Rifudamento,  fueur.  Item,  larmes  dei 
pianta  efc. 

Kifudare,  réver,  futr  dtrecbef- 

Kifvcgliamento , m.  reveìl. 

Kif vegliare  , reveilkr , tv  et  Ber. 

D d d a Rifve- 
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Risvegliato  jo , reveiBe-nuUin. 

9 Kifvcglio , r eviti. 

9 Kifugellare,  recacbeter. 

9 Rifitìta,  refultation. 

9 Risultanza,  rrjultation. 

Rifultare,  refulter. 

• Rifuonanzn , riSonan2a , refotmanct. 

9 RiSuonarc,  rifonare,  rtfonner. 

9 Rifuono,  risonanza,  refonnanct , rf- 
tentt(J:  ment. 

9 Rifu  pillar  e , coucber  à Penvrrs. 
Rifupino , couchi  le  ventre  en  baut , à 
V inveri. 

9 Rifurcflo,  rejfufciti. 

9 Kiluretto,  rejfufciti. 

Rifulgere,  risorgere,  reffufeiter , fe  rete- 
ver.  pafe  dtf.  ri  fu  rr dìi. 

Rtlurrezione,  f.  rlfurrttHon. 

Rifilili  tomento  , m.  réj'urreliiom. 

K i fiutare , i ejfufaUr, 

Rilaccare  , mttacber. 

9 Ritaile,  vcritadc,  viriti. 

Ritagliare,  relui  iter.  lt*M , tasSader,  & 
veudre  en  dttail. 

Ritaglio,  roigneurt , morceau , pièce. 
a Ritaglio , en  detail. 

Ritagliuzzi,  fetitei  retaiOet. 

9 R itami  fare,  retamifer. 

9 Kitar  danza , Ri  tardamente,  Ritarda- 
tone , rrt  arde  ment. 

Ritardare,  retar ier. 

9 Ritardcvole  , qui  fe  peut  retarder. 

9 Ritardimene»  , retardement.  9 
9 Ritegni  tote,  détenewr. 

Ritegno , m.  rctirn,  retenu , difenfe , objla- 
cle.  Itene , tijfu. 

atnorofo  Ritegno , tijfu  amoureux , tiai- 

fott  d' amour. 

Ritemenza , nouveUt  cruènte. 

Ritemere , recruiitdre. 

Ritemperare,  temperer  de  nouvea»,  mo- 
derer. 

Ritcndere,  retmdre. 

Ritenente , retenant , dltenant. 

Ritenere , retenir , dltenir.  pref.  ritengo, 
ritieni , ritiene , &c.  pajjt  de/ \ ritenni. 
part.  ritenuto,  fui.  riterrò. 

Ritenere  ’1  dono  , uccepier  un  prefent. 
Ritcnimento,  ritegno  , m.  ritenne,  rette», 
rttentiort. 

Ritenitiva,  /acuiti  vetentive , memoire. 
Ritenitojo,  lien , nnplcbemtnt. 

Ritenitore,  in.  reteneur. 

Ritentare,  retenter , tenter  oh  tjfuytr 

nouveOemcnt. 

9 Ritentiva,  Ritenitiva,  rttentive. 

9 Ritentivo,  r et  enti f. 

Ritento  pour  ritenuto,  retenu.  9 Itene, 
ncuvel  e /fai. 

9 Ritcntore.ritenitote,  diteneur , reteneur. 
Ritenute,  dei  arrlts  pour  retenir  Usuar- 
dagei , &c. 

Ritenuto,  retenu. 

andar  Ritenuto , proceder  pruiicmment , 
f aire  uvee  conjìdération  cu  ritenni. 
Ritenzione,  f.  rtitnlion , memoire . 
Riteflere,  relijftr , tijfer  derecbtf. 

9 Kitclfitura,  tijjùre. 

Ritigncre , ritingere , reteindre.  pajedef. 
rimili,  purt  ritinto. 

* Ritignimento  , retentijfement , tinte - 
ment. 

9 Riùramento , Ritirata,  retraite. 
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Ritirare,  retirer. 

Ritirata , fem.  retraite.  On  le  dit  tempro - 
pre  des  armiti. 

Ritiratezza  , f.  bumeur  reiirie.m 
9 finire  nel  Ritirato , i.  e.  ne  finir  jamais. 
Ritmico  , attenente  a Ritmo,  qui  regarde 
la  cadeuce  du  veri. 

Ritmo , consonanza  del  vexfo  , cadente 
du  veri. 

Rito,  tilànza,  cofhune,  coùtume , céi- 
tnonie. 

Ritoccare , retoueber , impor  toner  de  fes 
repliques. 

Ritogliere , reprendre.  pref  ritolgo , & 
ritoglio.  pajjt  def.  ritoliL  pari,  ritolto. 
fut.  ritorrò. 

Ritolto,  repris. 

Rifondare  , arrondir  ,f aire  enfiarmi  ran- 
de. 

Rifondato,  arrendi.  Item , rondewr  ou 
rotonditi. 

9 Ritondeg giare,  arrondir . 

9 Rifondere  , retondre. 

Ritondctto,  rondeUt. 

Ritondezza , rondeur  , rotonditi. 
Rifonditi! , Sem.  rondeur. 

Ritondo,  rond. 

Ritor , ritorte  & ritogliere , reprendre. 
pref.  ritolgo,  pujjl  dtf.  ritoliL  pari,  ri- 
tolto. 

Ritorcere,  retordre. 

Ritorrimcnto , Ritorcitura,  rollio»  de 
retordre. 

Ritomamcnto,  m.  retour. 

Ritornare , retourner , revenir , rendre- 
Ritornata  , ritorno , retour. 

9 Ritornevole , qui  peut  retourner  ou  fe 
rendre. 

Ritorno,  ritornata,  retour. 

9 il  Ritorno  che  fa  dal  molino  ’l  grano, 
i.  e.  tout  ntoulu  de  coups. 
cavai  di  Ritorno , cbeval  de  renvoi. 

9 Ritorqucrc,  retorquer. 

Ritorre  , reprendre.  Voyez  Ritor. 
Ritorta,  ritortola,  bari  de  fagot.  Mi- 
tupb.  corde , cor  doge , tien. 

9 Ritortclli , forte  de  craquelins  en  rond. 
Ritorto,  tortu,  crocbu. 

Ritortola , & ritorta , kart  de  fagot. 

Item , une  corde. 

9 Ritortolarc,  retordre. 

9 Ritorzere  ritorzolarc,  ritorcere, 
retordre. 

9 Ritragittare,  repajfer  une  riviere , ou 
la  mtr. 

Ritraimcnto,  m.  rttmflson. 

Ritrangola , ritrangolo , forte  dufwre. 
Ritrarre , ritirare , retirer  , & pourtruirt. 

prtf.  ritrao.  f afide/.  ritraili. 

* Ritrai  Seco  , imaginer  enfoi-mlmt. 
Ritrarfi , fe  retirer. 

Ritrafcorrcrc  , reparcourir. 

Ritratta , ritirata,  retraite. 

9 Ritratta , en  jargon , une  lettre. 

9 Ritrattonza  , ritrattazione  , ritraila • 
tion , ritraifion. 

Ritrattare,  trailer  derecbtf , & ritraller. 
Ritrattazione,  fieni.  ritrailutiuu 
Ritratto,  mafe.  portrait 
Ritratto,  le  prix  ou  profit  qu'on  tire  de 
meìque  chofe , le  fruii  , Vqftfiruii. 
Item , ritraili. 

9 Ritratto  di  muro,  potute  ou  uxm*ue 
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iTun  mur. 

9 Ritrazione,  rétrailion , retir  emetti  di 
nerft. 

9 Ritrosa , retraite. 

* Ritrinciarc,  retruneber. 

Ritrocedcre,  retroceder,  pajfl  dtf,  litro* 

cedei  part.  ritroceduto. 

Ritrogradare , retrogradare,  retregro- 
der. 

9 Ritrogradazione,  ritrogndagione , re- 
trogradazione , retrograda  tion. 

Ritrombarc,  trompeter  derecbtf. 

9 Ritropico  , hi dro piqué . 

9 Ritropi  fa,  bidropifie. 

Ritrofaraente , rudemente  fune  fogo» 
revlcbe. 

9 Ritrofefcamcmtc,  rudemente  d'unefo- 
fion  revlcbe. 

Ritrofetto,  un  peu  revlcbe , un  petit  rt- 
vlcbe. 

Ritrofia,  bumeur  revlcbe. 

Ritrofirc,  devenir  revlcbe.  pref.  ritrofifeo. 

* Ritroliti , ri  trofia  , bumeur  revlcbe. 

Ritrofo,  revlcbe , objìiné.  Item , à rt- 

bottrt. 

Ritrofo  dell1  acqua,  aggiramento,  le 
tournant  de  reau , tourbillon. 

Ritrofì , rebroujfement , tourbillon s. 

Ritrofo,  ferii  de  la  nujfe , la  partir  am 
fondi  d'une  najfe , ou  tourneOe  qui  em- 
Plcbe  que  le  poijfcm  ne  rejòrte. 

a Ritrofo,  à rebourt. 

* Ritrotto,  revlcbe. 

Ritrovamento  , tnvention. 

Ritrovare , retrouver , inventer  , con - 
trouver. 

Ritrovarfi,  fe  trouver , fe  rencontrer  en 
un  iitu , fe  rendre  en  un  lieu. 

Ritrovata,  inventi  on. 

Ritruovo , reduìt , ujfemblie  de  converfm- 
iion  , (fi  bouquet  folemnet  où  il  fe  rem- 
ccmtre  des  Damei , rendez-vous. 

9 Ritta,  main  droitt , còti  droit. 

Rittamente,  dirittamente,  droitement. 

9 Rittare,  drejftr. 

Ritto,  droit , endroit  iTftoJe. 

Ritto  ritto,  tout  droit. 

ogni  Ritto  ha'l  fuo  rovefrio  , i.  e.  cbaqm 
chqfe  a fon  coni  mire. 

9 Rittopparc,  reppiectr. 

Rittorovefdo , à rtbours. 

Ri  tuffare,  retlonger. 

Riturare,  reboucbtr . 

Riturbare,  retroubler. 

Riva , & Rivaggio , rive , rivage , quar. 

* Rivaiare , étre  rivai. 

Rivale , rivai.  9 Item , une  digue  ou 
quai  de  rive , de  ruijfeuu.  C'ejl  aujjì 
urie  forte  de  filti  ou  rei  qui  va  dun 
còti  dune  riviere  jufques  à rautrr. 

* Rivalere  , revaloir.  Item  % étre  en 
convalefcence.  prtf  rivaglio,  puffi  def. 
rivalfi.  part.  rivaluto,  fut.  rivarrò. 

* Rivaletto  , rivetto,  petit  ruijfecuu 

Rivalicarc,  repajfer . 

Rivalità , cotti pet enee  de  rivaux. 

* Rivaluta , convalefcenct. 

* Rivaluto  , forti  dune  maladre. 

* Rivangare , renverfer  ou  retourner  Im 
terre  uvee  la  bétbe. 

* Rivangarla,  rendre  le  ebange. 

* Ri  vare  , achrver. 

Riudire , entendre  de  ncuvtau. 
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Rivedere , revoir.  fajjì  def.  rividi  fui. 
rivedrò. 

a Rivederci,  jufqu'au  revoir. 

9 a Rivederci  da  oliva,  que  noia  mota 
fuìjjtons  revoir  cornine  un  e olive , uvee 
troit  taiUadts  fur  Cos , & trois  finis 
fous  l'eau. 

9 a Rivederci  da  fcaldaletto , que  nous 
nous  revoyom  camme  une  bufine  ire , le 
feu  data  le  ventre , & le*  manche  au 
derriere. 

9 a Rivederci  da  boccal  da  furfante, 
f.  e.  la  guevle  rotnpue,  la  cord*  au  col. 

9 a Rivederci  come  lucciole , le  feu  au 
cuL 

9 a Rivederci  come  le  galere,  /.  r*  le 
timo»  data  le  derriere. 

Rivedimcnto , m.  revui. 

Riveditore,  m.  vifiteur . 

Rivehmcnto , m.  reveìcment , revelaiion. 

Rivelare,  rtvelcr. 

Rivelatore , m.  qui  revele , revelateur 

Rivelatrice,  F.  reveJeufe , revelatrice.  , 

Rivelazione,  f.  revthtion. 

9 Rivelevole,  qui  fé  peui  reveler. 

9 Ki veliere,  arraeber  dereebef  . pajfe  def.  ( 
rivelf». 

Rivellino,  mafe.  ravelin. 

9 Rivendagli,  friperies. 

9 Rivendajuulo  » rivendugliolo,  reven  ; 
deur. 

Rivendere,  reqmdre. 

Rivenderli,  fem .frìperie. 

9 Rivcmligolo,  rivendugliolo,  reven- 
deur. 

Rivenditore,  rivendugliolo,  m.  reven- 
deur. 

Rivcnditrice , f.  revendeufe. 

9 Rivendrolo , rivcndruolo , rivenduglio- 
lo, revendeur. 

Rivendugliolo,  m.  revendeur . 

Rivenduto,  revendu. 

Rivenire , revenir,  pref.  rivengo , rivieni, 
riviene,  pajfe  def.  rivenni  pari.  rive- 
nuto. fui.  riverrò. 

* Rivenuta,  relour. 

Riverbcramcnto,  m.  revirberatien. 

Riverberare,  reverberer. 

Riverberazione,  f.  reverberation. 

Riverbero , m.  reverberation. 

forno  di  Riverbero , fourneau  de  rever - 
beration. 

fuoco  di  Riverbero,  feu  de  revrrberet 
terme  de  Chimi  e. 

9 Rivcrcio,  revers.  ltem , renverjt 

9 R (verdeggiare  , revrrdir. 

9 Riverdire  , rinverdire  , rever  dir.  pref. 
riveritilo. 

9 Riverditura,  reverdijfement. 

Riverente  , reverend , reverende . 

Riverenza,  reverence . 

Rivercnzia  , reverence , bomsrur. 

9 Rivcrenziare , honorer . 

Riverire , reverire,  revrrcr.  pref.  rive- 
rifeo. 

Riveritiflimo , trls-reveré. 

Riverito,  rrveré. 

9 alla  Riverla , à rrbours , ù la  rtnverfe. 

9 Ri verfamento  , rinveriamento , renvrr- 
fement. 

Rivcrfare,  rever fer , & renverfer. 

9 Riverfciare,  renverfer . 

* Kivcrfàg , le  rtvtrt . 
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9 a Riverfcio , à la  renverfe. 

9 a Rivcrfcione  , à la  rtnverfe. 

9 Riveritone , reverjìon , renverfrment. 

9 Ri  ver  Citare,  renverfer. 

Rivcrfo , renverft , contraire , le  revtrs, 
un  rever s , Cenvers  d'une  itojjc. 

9 Rivcrterc , rivoltare , retoumer.  pajfe 
def.  riverii  rivcrtcl 

Rivefciare,  rovefeiare , renverfer. 

9 Ki  vele  io , rovefeio , le  rever t , Cenvers. 
un  reven. 

9 a K ivcTcio , a rovefeio , à Cenvers , & 
à la  rtnverfe. 

9 Kivcfcionc,  rovetiione,  à Cenvers,  & 
à la  rtnverfe.  C'efl  tuffi  un  coup  de 
main  &fc. 

ti  darò  un  Rivefcione , je  te  donnerai  un 
foufflet  avec  le  dejj'us  de  la  maiq.  Dites , 
rovefeione. 

Rivelare , revithr . 

• un  Rivelbto , un  gutux  revi  tu. 

• Rivetti,  pajfe-poi/s. 

K ivetto , pt  tu  rivet , petit  ruijftau. 

Riviera , rivale , & campagne  , proebe 
de  la  mer , còte  : pour  plcberie , & 
riviere 

Rivificare , revivi  fer , revivre  rendre 
la  vie. 

Ri  vilicare,  * reprendre  fes  fens , reeber- 
eber  avec  uttention. 

Rivincere , regapter , vaincre  dereebef. 
pajfe  def.  rivinti. 

• Rivincnlire,  ramcOir , rattendrir. 

9 Rivio  , ebenevottrs , tuyau  de  ebanvre. 

Rivifita  , nouvelle  vifite. 

Rivititare , revifiter , rendre  la  vifite . 

9 Kivifure,  vifiteur , qui  revoit. 

Rivivere,  revivre. 

Kiumiliarc  , rebumilitr. 

Rivo  , & rio , ruijfeau , fltuvt. 

Rivocabile  , revocable. 

Rivocamcnto,  m.  rivocagione,  f.  revo- 
cati on. 

Rivocare , richiamare , revoquer. 

Rivocare  eli  fpiriti  fmarriti , rappeDer  les 
erriti  evanouis. 

Rivocazione,  f.  revocatiti». 

Rivolare  , rtvoler. 

Rivolere , revouloir.  pojft  def.  rivolli. 

Rivolgere,  retourner , ebangrr , tour- 
noyer.  pajfe  def.  rivolti  £7  rivolgerti 

Rivolgerli  contri  alcuno,  fé  revanger 
contee  qutlquun. 

Rivolger  nella  memoria,  rtpajfer  par  fa 
mrmorre. 

Rivolger  la  frittata , di  Hi  oh  bafe , pour 
ebanger  de  Religion  , de  propos  &c. 

Rivolgimento,  m.  rivolution , r evolte. 

Rivoli , vite  iT Italie  en  tiimant. 

Rivolo,  m.  petit  ruijftau. 

Rivolta , tour , dàour  d'une  rui , revolte , 
rivolution. 

Rivoltamento , m.  tour  , ditour. 

Rivoltare,  revolter , toumer , iitoumer , 
rtpajfer  par  la  memoirt , renverfer. 

Rivoltarti  contri  alcuno  , fe  revanger  ,fe 
rebeUer  cantre  quelquun. 

9 Rivoltclli , hutereuux , ragout  de  vtau 
avec  des  kerbts. 

Rivolto,  & Rivoltato  , toumi , retatemi, , 
repajji par  la  mtmotre.  ltem , rtnverfe: 
felon  quelques-tms , un  paquet. 

anni  Rivolti}  Lt,  paflàti,  amsitj pajjtts. 


9 Rivoltolamcnto , vrautrement. 

9 Rivoltolare,  ewpuqurte  r , enveloppet. 
ltem  , veautrer , toumer  tout  aulour. 

9 Rivoltolo,  un  paquet , une  rnvelope. 

9 Rivoltolone,  en  fe  veautrunt. 

9 Rivoltoti),  plein  de  revolte  , fidilieux. . 

Ri  voi  vere,  rivolgere,  toumer , repajfer 
par  la  me  moire,  pajfe  def.  rivolti. 

Rivoluzione , f.  rivolution. 

Ri  vomitare,  rrxvmir. 

Riungere  , oindre  dereebef.  pajfe  def. 

riund 

Riurtare , frapper  de  nouveaiu 

Riufcibile,  qui  peut  riùjfir. 

Kilt  (ciré,  ritijfir.  pref.  riefeo.  ltem, 
ripondre , ou  avoir  ìjfué  cornine  un  ebe- 
min , ou  une  ftnìtre  fur  une  sui  , tom- 
ber  à la  jm  i'un  difeours . aboutir. 

RiiiCvir  meglio  a pane  eh*  a farina  , ritijfir 
mieux  en  pain  qu'en  farine , i.  e.  ex- 
pliquer  mieux  fon  i ijliire  « la  fin  qu'au 
commencement , faire  mieux , ou  fenu. 
bler  mtiUeur  à la  fin  qu'au  commence- 
ment. 

R inibirà  più  utile,  il  fera  plus  proftable. 

Riefcc  bene  , cela  e/l , ou  femble  fort  hon. 

dove  Riefce  quella  ftrada?  où  riponi 
cette  rui  ? 

fo  dove  volete  Riufcirc , je  fai  où  vota  v 
voulez  tomber. 

tu  mi  Riefci  mancino  , tu  ne  m'agréepat. 

tu  mi  Riefci  bene , tu  m'agrie. 

Riufcita,  f.  ijfui , r tuffile  ) Jìn  Suste  af- 
faire. 

Riufcito,  rtiijfi. 

è Riufcito  , il  ejl  devenu. 

* Rizza,  riir,  pii. 

9 Rizzagli  etto  , petit  rei  à plcber. 

9 Kizzaglio,  forte  de  ret  ou  filet . 

Rizzamcnto,  hettion. 

Rizzare,  drejfert  lever  debout , barfer. 
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ano , rouan , chevai  rouan , la  ville 
de  Rouen  , Capitale  de  la  haute  Nor- 


, mandie. 

Rob , fuc  de  fruiti  congeli , au  pluriel , 


iRobbi. 


Roba , f.  tonte  forte  de  bien , vieinde, 
marcbandtfc , robe. 

buona  Roba , femme  graffe , e»  bon 
point.  ltem , farce. 

andar'  a buone  Robe  , aOer  voir  iesjiUn 
de  ioyt. 

9 Roba  di  Rubella  , une  marcbavdife  qui 
pajfe  en  pcu  de  teme  par  beaucoup  de 


maini. 

far  Roba,  acqnerir  des  biens. 
far  Roba  full'acqua,  lire  ininfhieux , 
exprejfion  bajfe. 

9 Roba  nuova , du  fruii  nouveau , L e. 
une  putain. 

Roba , hardes , befopttt. 

9 Robacchiarc,  rubacchiare,  dtrober 


peu  ù peu. 

9 Kobare,  rubare,  dirober . 

9 Robatore  ,'  ruba  toro  , lurron. 

Robbia , garance  herbe  à trindre.  9 ltem , 
une  crrtaine  mefure  Stnviron  un  boi/- 
feau. 

Robicciuola,  petite  robe , petite  mareban- 
dife , 9 pethe  garct. 

DddJ  * RoU- 
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* Rubicondo , rubici  ndo  , rouge , rubi- 
t ond. 

* Kobigaglia,  awbrevaOe.  Vote*  Roga- 
zioni. 

* Rubigine,  ruggine,  rouiBe. 

* Rubinetto,  rubinetto,  un  petit  rubis. 

• Jltm,  un  ri  tinti  % un  engiu. 

* Rubino,  rubino,  un  rubi s. 

Robonc,  m.  grun:it'  robe.  C'étoit  tiut re- 
fe/} u>:e  forte  Jt  robe  pour  lei  Cbcvaliers, 
in  De  denti  &c. 

• Rubo  rare,  comburer. 

* Robore.  force. 

• Kuborolo,  dur  fori. 

Robuihmentc,  fortemente  fif  gagliarda- 

mente,  roluflrmrnt. 

Ruti.iKzza,  fortezza , £/  gagliardia, 

forre. 

Rutililo,  forte,  gagliardo,  robufle. 
Rocaggine,  f.  er.routment. 

Rocca,  cittadella  & fortezza,  roche , 
fot  tereffe . 

Rocca,  tire  querouiBe. 

* non  entri  tTa  Rocca  e fufo,  chi  non 
Tuoi’  cfler  filato , nout  difons , qui  a 
peur  dei  frulliti  ne  doit  fai  affer  au 
boti. 

Rcccata , cmtf  de  qutnouiBt , & la  qut- 

r.ouiQe  mime. 

•Rocce,  roccclle,  roccia,  balza  feo- 
fccfa , rupe  &c.  roebes , pierres. 

• Roccctto , rocchetto , un  roquet , un 
furplis. 

• Rocchcllu,  une  bobine.  Item , pignon 
d'unc  mentre  ou  boriche. 

• Rocchcllo  della  corda , fufte  lune  bor- 
iche. 

* Rocchetta,  petite  roche. 

Rocchetto,  un  furplis.  Cefi  auffi  une 

bobine , c5*  un  roquet  ou  mantelet. 

* J tetri , une  fuflt. 

* Rocchia,  roccia,  Voyez Rocce,  ro- 
cbe. 

• Rocchio , pierre  brute  , niaffc  non  tra - 
vallile , At  queiqut  muti  tre.  Cefi  auJJÌ 
une  trenche  ou  morcrau  de  fremale , 
uw<  routUr  de  fuucijfòu. 

Roccia,  rotte,  rouiBe,  ou  fateti. 
Rocco , ime  rrvflr  d* Evtque.  Item  , /« 
tf.ar  ot<  roc  aux  febea , imr  rccbe. 

* Ruchetta , roquette  , fcrrir , rene  io 
/«r. 

• Kochetto , rouct , rocbtt , furplis  £E- 
vìque. 

R occlla,  /«  RocbcBt , ville  de  France. 
Roto  , enrout. 

Rodano,  Rbónt , Fieuve  de  Frane e. 
Rodente, 

Kotlerc,  rorrgrr.  ro&.  part.  rofo. 

Roderti  ’1  ballo  l’un  l'altro , i.  r.  m Altre, 
ou  ft  munger  run  Cantre,  fe  dire  dei 
in j urti. 

• dar  ila  Roder’  i ceri , nous  difons , en 
fòt  e moulrr . ou  fairt  munger , par - 
Arni  por  ironie. 

amor  mi  ha  Rofo,  jt  fui  i confimi  Fa- 

mour. 

• Rodere,  fublt  pour  vitto,  vettovaglia, 
vivrei. 

Rodimento,  m.  rongerie,  rongement , in- 

qui  elude. 

Roditore  , m.  ronpeur , qui  ronge. 

• Rollini ra,  rodimento,  rongrment. 
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Rodomontade , rodomontaiei. 

• Rotti  a , dcnGtà  di  vapori  umidi,  nua- 
es  ou  t rapenti  fpaìt. 
ottima  , ruffiana  , maquereBe. 

• Rottìanamento,  maquereBage. 

• Ruffianare,  fair  e det  maquereBages. 

• Ruffianeggiare  , arruffianare , faire  dei 
muquereiìuget. 

• Ruffianeria,  ruffianeria,  mffiania  £? 
ruffiani-limo,  le  maquereBage. 

• Ruffiano,  ruffiano,  maquertau. 

Rogare  , puf  et , Jìgner  un  contrat  ou  au- 

tre  icriture , qui  fe  dit  d'un  Notairt. 

• Item , rrquerir  , dem under , appetire. 
Rogato,  pafff  par  detoni  un  Notairt. 
Rogatorc  , m.  qui  requiert. 

Rotazioni  , pi.  f.  lei  regationi.  Froctf- 

Jicnt  qui  fe  font  tous  lei  ani  dam  lei 
Fait  Cult  oli  quei  Romaim  pendant  troii 
joun  covfecutifi  avant  la  file  de  t'afcen- 
Jion  de  N.  S.  i Cimitation  in  Puieni, 
qui  lei  apelloient  en  latin  , robig  aliaci 
ambarralia. 

• Rogge , forte  de  potrei. 

• Roggia,  robbia,  garance , herbe  à 
trinare. 

Roggio  , rouge,  roux , rougeàtre. 

• Roggiada,  rugiada,  rofte. 

• Roggiadofo,  rugiadofo,  plein  de  rofée. 
Rogito,  pref  i,  JoBiciiation , terme  de 

Notairt . 

Rogna,  goffe,  rogne  vive. 

• Rogna  birrefea,  goffe  de  fergrnt  , 
quoti d on  croit  qu'eUe  t'cn  va , eBe  ri- 
vieni. 

cercar  Rogna , ebereber  guignon , eber- 
eber  quertBe. 

Rognaceia  , vi Coinè  gaffe. 

Rognonate,  de  rognoni,  mal  di  cbeval 
duns  lei  reins  ou  rognoni. 

Rognonata , longe , pièce  oh  font  atta- 
cbfs  lei  rognoni.  Item , forte  de  miti 
fait  de  rognoni. 

Rognone , mafe.  rognon. 
frittata  Rognola,  omelette  au  lari. 
Rognofo,  gaBeux. 

\ * Rognuzza,  gratelle. 

Rogo , pile  de  bois  , bucbtr  à brùler  lei 
morti , bucbtr. 

Rogo,  rance , broujJaiUei , au  pluriel 

I Roghi. 

• Rollo,  ruolo,  fòle. 

• Rolo , ruolo , ròte. 

Roma,  Rome . 

prometter  Roma,  c Toma,  prometter 
monti  ff  mervtiBes. 

Romagna , la  Remagne , Province  d' Italie. 
Romqgnuolo,  forte  de  gros  drap  foni 
teimure  doni  fbabiBent  lei  pai  foni. 

• Item,  de  la  Romagne.  Le  commuti 
peuple  optile  Romaguuolo  un  Homme 
de  la  Romagne , mais  il  vaut  mieux 
dire , Romanefco. 

Roinajuolo,  la  cui  Birre  du  pot. 
Romanamente  , à Cufage  de  Reme , ou 
dei  Romaim. 

Romania,  forte  de  malvone. 

Romano , c'tfl  un  fer  qui  marque  lei  li - 
vres,  & les  oncet  fune  ha  lance  , ou 
pefon  , Romane.  Item , Romain. 
Romanziere,  fatftur  de  Romani,  Ro- 
manci er. 

• Ronvuuina  , rtprocbt , forti  it  dance. 
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Romanzo,  Torta  di  poema,  romance. 

• Romaico , aromatico  , aromatique. 

• Romatizzarc,  mller  dei  cbofei  aroma, 
tiques. 

Rombare,  bruire,  bourdonner. 

Rombazzo  , Rombazzio , bour donne - 
ment , bruii , fracas  &c. 

• Ro albeggiar c , bruire.  Item , fr ondar, 
bourdonner. 

• le  Konibcggiare  vorrà,  filvtut partir, 
t'il  veutfe  faire  rntendre. 

Rombico,  lampe,  forte  d'ofeiBe. 

Rombo,  bruii , bruijfement , bourdotme- 
ment.  Cefi  aujfi  tonte  forte  de  poijfon 
plot , cornine  la  plie , le  carlit , U bar - 
bui , la  limande , ime  figure  de  Ala- 

tbemutìque  appetire  rbombe.  Item  , lo- 
Jange , en  terme  de  Bhtfon.  Item , furie. 

Rombo,  la  voye , la  route , le  ebaniti , 
k tour. 


a Rombo , Irfangf , en  terme  de  Blafon. 

Romboide,  en  figure  de  rbomie,  Rbom- 
bùie , figure  de  AI atbematique.  • Item, 
forte  de  turbot. 

• Rombola , fcagb'a , fionda , Tromba  ff 
frombola  , tme  fronde , ou  fonde . 

• Rombolarc , f render.  Item  , bourdon- 
ner , bruire. 

• Rombo! atorc , frondeur . 

• Rombo  liere  , frombolare,  un  frondeur. 

• Rombotino , un  arbrijfiau  femblable  à 
un  peuplier. 

• Romcaggio  , m.  ptlerinage , vojagt. 

• Komeare,  aller  par  le  payi , voyager. 

Romeo , prlerin.  • Item , bermrtage. 

Romice , lapazio , forte  ìofeiBe , lampe, 

p ali  enee , btrbe. 

• Romigarc , covrir  le  payi. 

• Rom inare  , ruminare,  ruminer : b 
premier  mot  ne  fe  dit  pai. 

• Romire , fremir , fairt  du  bruii,  prtf. 
romifeo. 

Romita,  eremita,  mafe.  bermite . 

Romitaggio , Romitajo , romitorio  , cre- 
mo , m.  bermitage. 

Romitano,  d' bermite , foliteùre . Item, 
un  ordre  Religieux. 

Romitello , in.  petit  bermite. 

• Romirico,  (Cheratite. 

Romito,  ai.  bermite,  & foli  taire. 

Romito jo  , m.  bermitage , defert. 

Romitonzolo,  petit  bermite.  NB.  Les 

nomi  qui finijfrnt  in  onzolo , outre  qv’ils 
font  diminuii  fi  , marquent  aujfi  pour  la 
tlupart  un  me'prii , e.  g.  Mcdiconzo- 
lo  &c.  petit  Medecin  ignormt. 

Romitorio  , m.  bermitage  , defert . 

Romulo,  Romulus,  le  fondattur  de  la 
viBe  de  Rome. 

Romore , m.  bruit , runrtvr , renommte. 

Romoreggiarc , faire  rum  tur , faire  du 
bruit. 

• Rumor cggiatore , qui  fait  rumevr. 

Rompere,  rompre,caJèr.  puffi def.  ruppi. 

Romper  le  ttradc,  couper  les  paffaget. 

Romper  la  terra , rtnverfer  le  ebaume , 

Aifricbcr. 

Romper'  in  mare  , fairt  naufrage. 

Rompere  ’1  prezzo,  c' e ft  faire  le  prix  È 
une  murebandife , commenctr  à la  vtnm 
dre  è un  crrfoi»  prix. 

Rompere  '1  ghiaccio  in  una  colà  , i.  r.  fb 
mettre  h faire  qatlqut  ebofe. 

Rom- 


Digitizi 


ROM  RON 

Rompere  '1  collo  ad  una  co  (a  , i.  t.  la 
vendre  maini  quelle  ne  vaut. 

Romper  le  leggi  , la  fede,  le  promette 
fife.  ».  e.  non  oflervarle,  ejifreindre 
lei  loìx , manqutr  aux  prometei , fife. 

Romper  proponimento  , changer  diavi. 

Romper  le  parole , couper  lu  parole , Ir 
dijcours. 

Romper  l’uovo  in  bocca , ».  e.  guaftar* 
altrui  i difegni , prevenirlo , couper 
rberbe  fous  le  piti  a quelqu'un. 

aver  Rotto  lo  fcilinguagnolo , ».  e.  parlar’ 
aliai,  cd  arditamente,  babiOer  beuu 
coup. 

Rompere  ’l  iilcnzio , i.  e.  cominciar'  a 
parlare , rompre  le  Jìleuce. 

Rompere  *1  capo  altrui,  i.  e.  infaftidirlo, 
nojarlo , ed  importunarlo , rompre  la 
f/fr,  ennuyn \ 

Romper  la  palla , termine  del  giuoco  del 
calcio  : impedire  ’1  datore , licchè  non 
polla  dar’ alla  palla,  rompre  le  coup  au 
jeu  de  la  panine. 

Rompcvolc  , qui  fe  peut  rompre. 

Rompicapo , rompement  de  thè. 

Rompicollo , prlcipice , la  orrie  (Tane 
perfoune , un  qui  efi  cuuft  Au  mal  J'au- 
trai  , un  dffejjtrl,  grumi  débauché. 

9 Rompidcnti,  un  ignorunt  arraebeur  de 
denti. 

Rompimento  , rempement , fra£tiont 
frali ur t , rupture. 

9 Rompitìccio,  cafoni . 

Rompitojo , un  murteau  4 cajfer  oh  rom- 

Rompitore , m.  romperne. 

Rompitricc , f.  rompeufe. 

Ronca , une  ferpe.  Jtem , ime  forti  de 
bàton  ferri  crochi.  * Ittm  , forte  de 
perdrix  de  montagne. 

9 una  Ronca  Bologncle  , ime  ferpe , un 
bàton  crochu  à la  Bolonoife. 

Roncare , taiUer  uvee  la  ferpe.  9 Jtem , 
gromme ler  ou  prender. 

9 Roncatore,  ébranebeur.  Jtem , gron- 
deur. 

Ronccra,  pourpre , poijfon. 

9 Roncheggiare,  roncare,  ébraneber , tail- 
ler  avec  la  ferpe. 

Ronchctta,  ferpttte.  Jtem , trenebet  de 
coràonnier. 

Ronchionc,  m.  grande  ferpe.  Ittm , 
grande  roebe , gros  caiUou. 

Roncigliarc,  accrocber  avec  le  eroe , 
ébraneber , couper  uvee  la  ferpe. 

Ronciglio,  noe,  crochet. 

Ronciglione , m.  grand  eroe , ferpe . 

Roncinare,  roncare,  accrocber. 

Roncito  , brcufatOei , branebaget. 

Roncola , ronca  fi f roncone , tate  ferpe. 
Jtem , une  forte  de  bàton  ferri , crochu 
ccmm e une  ferpe  , ime  vouge. 

9 Roncolare  , tuiBer  uvee  la  ferpe. 

9 Roncole , ferpe. 

Roncone,  m.  ferpe  y & forte  forme  à 
fòt  en  forme  de  ferpe  , proprement  une 
vouge. 

Ronda,  la  ronde.  Itemì  une  ville  du 
Royaume  de  Grenade. 

Ronderc , fait  la  ronde. 

Rondella,  une  rondache. 

Rondine , f.  biondeBe.  Jtem , une  brron- 
detU  di  mtr , un  wmtinetì  une  forte 
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de  poijfon , fif  un  certain  injbrument 
de  Cbirurgien. 

una  Rondine  non  fa  primavera , »*.  e.  un 
cafo  non  fa  la  regola , Prov.  une  bion- 
delle ne  fait  pai  le  pr interni. 
Rondinella  pour  Rondine,  biondelle , 
feulemeni  pour  la  Potfiej 
Rondinotto , petite  kirondeUe. 

Rondinino  , jtune  biondelle . 

Rondone,  m.  morti  net , moùtardier , bi- 
rondeUe  qui  fe  mange. 
andar  di  Rondone  : dicefi  quando  le  cofc 
fuccedono  altrui  profpcre , fciu’  aver 
briga,  réujfr  beureìfement.  On  l'en 
ferì  at{ffi  ironiqurment , c.  g.  0 guarda, 
fe  ella  va  di  Rondone , ab  venia  quii 
va  bien  ! 

Ronfa,  ranfie , le  point  aux  cortes. 
la  Ronfa  del  Valeria , la  ronfie  de  Vale- 
ria , i.  e.  rien  de  fait , à refaire. 
accular  la  Ronfa  giuda , ».  e.  dire  la  vi- 
riti. 

Ronfiare , ronfier.  9 Jtem , triompber  au 
jeu  de  cortei . 

Ronfatorc,  m.  ronfieur. 

Ronfea , im  glaive. 

Ronfeggiarc , ronfier. 

Ronzare,  bruire , bourdormer , c'efl  aujjì 
aller  baut  {fi  bai  par  une  ruty  pafer  fif 
repaftr. 

* Ronzerare , pour  Rombare , ou  Ron- 
zare , bruire , bourdonner , ronfier. 

Ronzino,  roujjin , bidet. 
un  bclliflimo  Ronzino , un  tris-beati  bidet. 
Ronzio  fif  Ronzo , bruifement , bota  don - 
nement. 

Ronzone,  m.  gros  roujfìn. 

* Rorare , mot  latin  pour  inrugidare, 
arrofer  de  rafie. 

Rorario,  foldati,  che  erano  de’  primi  a 
combattere , arebers  de  la  mi  Ine  Eo- 
maine , qui  Itoient  lei  premieri  au  com- 
bat. 

Roraftro , vite  bianca  , coultvrle . 

Rofa,  refe. 

Rofa  canina , rofe  fatwage. 
coglier  le  Rofc , c lafciar  le  fpinc  Ilare, 
».  e.  appigliaci  al  meglio , prendre  le 
bien , fif  laifir  le  mal. 

Rofa  pour  nome  di  ftella,  nom  lune 
Hot  le. 

Rofa  pour  quel  fangue , che  vicn'  in  pelle, 
che  rotteggia  a guifa  di  rofa,  tira- 
tovi da  bacio,  0 ila  cofa  fimile,  fu  fon, 
tmurque  rouge  qu'on  fait  fwr  la  peau  en 
fuqant. 

s’clla  è Rodi , ella  fiorirà  ; «'ella  è fpi- 
na,  ella  pugnerà,  Prov.  pour  dire: 
che  dall’  efito  fi  conofcerà  la  cofa , la 
fin  dkouvrira  le  vrai. 
cor  la  Rofa , i.  e.  pigliare  1 tempo , e 
Toccafione , prendre  f occqfion. 

RoG»,  pour  quel  fior  d’oro,  che  bene- 
dice '1  Papa  per  mandar’  a'  Principi, 
la  Rqfr  Par. 

Rolà  fecca , rofe  fiche , coùleur  appro- 
ebant  du  grit  de  Un. 

Rofa , rongle , pari,  feminin  de  rodere. 
Rofa , Rofes , ville  de  Catalogne , fif  de 
Blotie. 

Roiàceo,  de  rofe. 

Rofajo,  mafe.  roficr.  » 

Rolàjo  fri  varie  o,  aiglantiert  rq/urfomge. 
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Rosmarino , Rofmarino , rimari  n. 
Rofario,  rofabt , cbapeUt.  Ittm , roder. 
Rofata , qui  fent  lei  rofes , ou  qui  lei  ref- 
femble. 

mia  Rofata,  unpoupelin.  Ittm , dei ttufs 
avec  du  lait , fif  du  fucre. 
acqua  Rofata,  acqua  rolà,  eaurofe. 
Rofato,  rofut:  ptfi  aujji  une  forte  iTltoJfi 
en  laine. 

color  Rofato,  cébltur  de  rofes, 
olio  Rofato,  h ui le  de  rofes. 
il  giorno  «li  Pafqua  Rofata,  i.  e.  la  Pen- 
tccoftc;  cosi  detta,  per  venir  nel  cera- 
no , che  fon  le  rofe , la  Pentente. 

* K ole-io  , rotto  , rouge. 

Rofccchiare  , ronger , rongeotter. 

9 Rofcgare,  roficare , ror.ger. 

' «Rofegatura,  roccatura , rengerie. 
Rofeggiare,  fieurir  cornine  la  rofe. 
Kofeeone , roficonc , un  rongtur. 

Rofeliia , fem.  rougeole. 

Rofelline,  peti  tei  rofes. 
tu  fei  una  Rofcllina , tu  li  une  petite  rofe: 
cela  fe  dit  à une  Perfoune  ù qui  on  ne 
veut  point  avoir  a fai  e , parer  qu'eit 
cuti  Sant  une  rofe , on  fe  piqué. 
cambiar  Rofelline  a p artigiane,  iron. 

ebanger  de  mal  en  pii. 

Rofco,  rofato,  de  rofe,  refi. 

Rofeto , m.  une  conche  de  rqfes , ou  bayi 
de  rofes. 

Rofctta , petite  rofe.  Jtem , roueBe , ro- 
fette. 

9 Rofetto,  Rottetto  , rougeàtre , forte  di 
fari  rouge , vermiBon. 

Roficarc,  Kofigare,  ronger. 
chi  non  rifica , non  Rofica , qui  ne  bazar  de 
pai , »e  gogne  pai. 

Rofigatura,  fcm.  rongerie.  Ittm , ron- 
gtur t. 

Rofigone  , fif  mieta : Roficone,  m.  ron- 
gtur. * Jtem,  ce  qui  refi  e (Cune  ebofi 
rongle . fait  fruit  ou  autre  ebofe. 
Rofignolarc , rojjìgnoler. 

Rollinolo,  rojjtgnol , oiftau. 

Rollila,  petite  rofe.  9 Jtem , mneforU 
de  dance. 

Rofmarino  , r ornar  in. 

Rofo,  rongl. 

Rofolaccio,  peuplier  fauvage. 

Rofo  lare , rijòler  une  viunde. 

Rofo  lato,  ri  foli.  9 Jtem,  pàté  en  pot . 
Rofolia,  rofelia,  rougeole. 

Rofone,  m.  une  gronde  rofe. 

Rofp accio  , un  vilain  crapaud. 

Rofpo,  m.  crapaud , rojpe . 

Rofpo  di  mare,  baudroi , poijpm  de 
mer. 

Rofpone , m.  un  gros  crapaud. 

Rolla,  roujiy  rouge.  9 Jtem , éventail 
de  piume. 

Rottardo , roufeau. 

Rotteggiante , roufoyaut , roufoyatte , rou- 
gilhìnt , rougi fonte. 

Rofleggiarc , tirrr  fur  le  rouge , roufoytr. 

9 le  kofiellc , la  rougeole. 
fico  Rottcllo,  forte  de  figue  de  coultur 
rougeàtre. 

Rottcttarc  , f arder  de  rouge , rougir. 
Rottetto , un  peu  rouge  .rougeaud , roufe. 
Jtem  , vandaife  , poijfon , du  rouge  ou 
vermiBon  d'EJpagne. 

Rettezza,  rougeur,  coulatr  rougeàtre. 

Rolli- 
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Unificante,  rougìffatst. 

Rollicelo  , rofligiio , rougeàtre. 

Rutti  gl  io  ne,  Koujj-Mon , Province  de 

frutice. 

Rollino , rougeàtre. 

Rolli  snolo,  rolignolo  ou  nfignolo,  rqf- 

Jignol,  oiftuu. 

Rullo,  rouge , tour. 

Rolfi)  (l’uovo,  jaune  Steuf. 

Rotture,  m.  rougeur.  Item  pour  ver- 
gogna , o indizio  d'c(Ta,  rougeur , le 
rongtr  far  tonte. 

Rotta,  un  i bojje-moucbes , qui  ferì  aujji 
d'iventail , c'ejl  un  uh  mouvant  attaché 
au  p/tmeber , que  l'on  fast  aOrr  avec 
une  corde. 

Rotta , film  Dante , c'ejl  une  tronche , 
un  rejetton.  • 

Rotticelo,  brùlé,  bovi,  mot  has. 

Roftigiofo,rottigliofo,  rttde,pUin  SécaiBts. 

* Rottirc,  arrotare , rctir.  pvef.  roftilco. 

* Rotti»,  rótte. 

* Rottilo,  arrottito,  du  roti . 

* Roftizzana , carbonata,  carbonnade , 
fricajfé*. 

* Rotti  zzare,  rótir  , griOer , fairt  dei 
citrbonnades. 

Roftoc,  ville  Anf coti  que  S ABtmagr.e. 

* Roftra,  poter  un  pulpitre  ou  ebeùre  à 

baranguer. 

corona  Koftrata , eourotme , que  r on  don - 
noit  i crini  qui  entroit  le  premier  dans 
le  vaijfeou . 

Roftnto , qui  a un  tee , fast  en  pointes. 

Roftro,  m.  bec,  mufeau  , pointe.  Item, 

trompe  Sélephant. 

Rotarne  , m.  rofura , f.  rongeure , ronge - 
lumi,  corrojion. 

Rota,  mieux  ruota,  Rotte,  moiette  Sé- 
peron. 

Rota , forte  de  fiége  de  Jujlice  à Rome. 

Rota  della  poppa , Pare  qui  foutient  le 
baut  de  h poupe. 

Rota , la  rotti,  lei  jambts  en  tasr.  Item, 
une  forte  de  torture , ou  gekenne. 

Rota  dello  (carpone,  c'ejl  r.ótrejeu  à la 
poire , oh  ron  frappe  uvee  un  foulier. 

Ri.Uja,  fcm.  orniere . 

Rutile,  de  roué. 

Rotamento,  ruotajnento , tour  de  roué, 
tournoyrment. 

Rotante,  roulunt. 

Rotare  , roitler.  Item  , fairt  la  roué, 
tournee,  moudre,  & aiguifer . 

Rotato,  toumé,  roulé.  Item , tnoulu , 
c'efl  aujji  un  gris  potnmclé. 

Rotazione , f.  tournoyensent. 

* Roteare,  Roteggiarc,  fairt  la  roue. 

Rotella , rondaebe , petite  roué , une  tacbe 

ronde  fur  un  elevai , la  roue  que  fait 
un  Paon. 

Rotei  etti,  prtitr  rondaebe. 

Rotcrdam  , Rotterdam , ville  de  Ilollande. 

Rotevole,  qui  fé  peut  rouler. 

Rotola,  petite  roué,  un  rouleau  àcquei- 
que  ebrfe , une  forte  de  crnquelin  , la 
roule  du  genouiL 

Rotolare  , router. 

Rotolati , roulade. 

Rotolo  di  Monferrato,  forte  de  fromage 
reni» 

Rotolo , rouleau  de  qtielque  chef  e , paquet 
rondt  un  pelotton  de  fi,  une  forte  de 
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poids  à Veni fe  de  trente-deux  onces  ou  ’ 
enyiron , en  Sicile , deux  livres  & de- 
mìe, une  forte  de  mefure. 

Rotolone , en  roulotti.  Item , rouleau  de 
qutlqve  ruotine. 

Rotondare,  ritondare,  ritondire,  arrondir. 
Rotondità,  rondeur , rotonditi. 

Rotondo,  ritondo,  roni. 

Rotonc , tn.  forte  de  peijfon  ou  monftre 
murin.  Item  , grande  roué. 

Rotta,  àiroutt  ,fratlure,rupture,  route. 

partirli  in  Rotta , i.  e.  l'en  alln  en  colere. 
Rottame,  m.  pièce,  morceau , rejlc , plA- 
trat , éclat  de  mur  , cajfonade. 
zucchero  Rottame,  fune  de  morceaux. 

On  diroit  mieux  rottami  di  zucchero. 
Rottamente  , avec  précipitation , immo- 
dhément. 

Rottare , mieux  ruttare , roiter. 
Kottatore,  mttatore,  m.  rotteur. 
Rottcggiarc  ,ruttcggiarc,  roiter. 

Rotto , mtto , un  fot. 

Rotto , rompu , interrompu , coler ique,  & 
frécipiteux. 

Rotto , frallion , terme  A’ Aritbmetique. 

Item , qui  a fait  naufrage. 
va  tra  ’1  Rotto , c lo  (tracciato , il  va  ert- 
tre  le  rompu , & le  décbiré , i.  e.  il  ne 
fait  quel  confeil  il  doit  prendre , de  deux 
qui  lui  femblent  Mauvai t. 
ufeir  pc’l  Rotto  della  cuffia , fortir  par  le 
rompu  de  la  coiffe , fortir  Sane  mau- 
vaife  ajj aire  funi  dommage , le  Francois 
dit , en  fortir  fes  brayes  nettn. 
ufeir,  o fcappat  per  la  maglia  Rotta , en 
fortir  fes  brayes  net  tei. 

Rottorio,  empiane  corrofif,  c aulete. 
Rottura,  rupture , fr allure,  déchirure. 
Rottura  di  pace , rupture  de  paix. 

Rova  , forte  de  poids  de  vingt-cinq  livres. 
Rovaglione,  rougeole. 

Rovajo  , le  veut  de  bife , P aquilon. 
dar  de’  calci  al  Rovajo  , i.  e.  ètt  e penda. 
Rovano , rouan , Rouen , vide  de  Frutice. 
Rovcglia  , eri , forte  de  legume.  Des  pois 
en  Lombardie  , de  la  vejfe. 
novellare,  arrovellare,  grommcler , ètre 
en  grande  colere. 

Rovello , colere  exctjfftve , rage . 

Ku ventare  , rougir  dans  le  f tu. 

Rovente  , rouge  defeu , ardent , etnbrafé. 
Rovere , & Rovero  , m.  rouvre , strbre , 
forte  de  chine. 

Rovereto , m.  lieu  piante  de  rovvret. 
noverino,  dar  camme  le  rouvre.  Jlétapb. 

oprniàtre. 

* alla  Koverfria , al  rovefeio  , à la  ren- 
verfe. 

* Rovesciare,  revefeiare  & arrovefeia- 
re,  renverfer. 

* Rovcrfdonc,  rovefeione , à la  renverfe. 

* RovcSo , en  jargon  , c onere. 

RovScia,  f.  renvrrfe , culbute , ratine. 
Rovefcta  di  Fiorenza , ratine  de  Florence. 
Rovelciamento , m.  renverftmenU 
RovSciarc , renverfer. 

Rovcfcina,  forte  de  jett.  Item , ratine. 
far’  alla  Rovcfcina,  jouer,  &c.  Item, 
fast  e tout  au  rebours. 

Rovefeio,  envers,  revers. 

Rovefeio  della  medaglia,  le  revers Sune 
meduiBe , le  contraire  Sune  elafe. 
Rovefeio  di  pioggia  , une  grande  fluye. 
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Rovefeio,  revèche. 
i al  Rovefeio , à rebours. 

Rovefeione  , à Cmvers. 

Roveto , buijfon  de  r onces. 

# Roviglia,  ers , des  pois  en  Lombardie, 
ielavefe. 

Rovigliamcnto , m.  embaras,  confujion , 
tr  cubie  , definir  e. 

Rovigliare  , entortiBer , embarajjer , mct» 
tre  en  sUfordre. 

Roviglionc , croùte  de  galle , ou  orafe. 
Item,  rougeole,  & une  forte  de  poi  fon 
d'euu  douce. 

| Rovina , & Ruina  mine , pr  èri  pi  ce, 

I dommage  , impétuo/ìté. 
menar  Rovina , faste  grand  bruit. 
Rovinamelo  , m.  ruine. 

Rovinare  , maser,  tomber  en  mine , pri- 
ripiter. 

Rovinaticelo,  mineux. 

Rovincvolc , qui  fe  peut  ruiuer , mineux. 
Rovinio,  impétuo/ìté , grand  bruit. 
Rovinofo,  mineux , impétueux. 
Rovinofamcnte,  avec  impétuo/ìté , avec 
ruine. 

Rovirc , rougir  au  feu.  pref.  rovifeo. 
Kovittare , fousBer  par  tout , renverfer 
tout  pour  fouiBtr. 

Roviftico , liguftro , troene  , feur. 

• Rovitto  pour  Robutto , robujle , fori. 
Rovo,  ronct. 

Rovo  canino , églantier , arbrijfeau. 

Rozza,  une  ro/Je. 

Rozza,  grojjiere. 

Rozzacchia , une  rojfe. 

Rozzamente,  grojjierement. 

Rozzezza , rudeje , g.-ojjìertté. 

Rozzo , mde , grqjjter , ebampètrt. 
tela  Rozza  , tri  le  cruè. 

Ruzzolare  , gratter  comme  les  potile s , 
rouler. 

Rozzone  , m.  grande  rojfe.  Ariojle  s'en 
fert  par  Métapb.  pour  le  membr evirii. 

R U 

¥e  OUba,  Rapina,  voi,  larcin. 

Mandar’ a Ruba,  ètre  faccagé. 
Rubacchiamelo  , m.  Puilion  de  dérober 
de  tems  en  tetns. 

Rubacchiare , dérober , voler  de  tems  en 
tems  èff  peu  à la  fois. 

Rubacuori , une  qui  dirobe  les  cmtrs  , 
une  mi  gnor  de. 

Rubagioue,  £.  larcin. 

Rubatila , forte  de  cafque.  1 

Rubai  duglia,  canaiBt , mécbante  canaiUe. 

RubaldeUo,  petit  méchant. 

Rubaldcria,  mécbanceté. 

Ruhaldo  , mécbant. 

R ubai  don  C , unpendard,  un  grand  ribastd, 
Rubamcnto  , voltrie  , voi,  piBagt. 
Rubare,  voler , dérober. 
andar’  a Rubar’  a cafa  ’l  ladro , i.  e. 
metterli  ad  ingannare  chi  è più  trillo 
di  lui , xjfiulctr  t romper  qudquun  qui 
en  fait  plus  que  noits. 

chi  non  Kuba  non  ha  roba  , Prov.  pour 
marquer  la  dijHculté  de  gagner  trutte 
maniere  hormfte  & jujle  : on  n'a  pas  de 
grandi  bìens  fans  voler. 

Rubane , fi.  f.  vols , larrins. 

Rubatore  , m.  larron  , voltar. 

Rubztricc , f.  larroruttje,  voletfe. 

Rab- 
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Rubbio  , fxridi  de  vingt-cinq  liete S , & 
forte  de  mrfure  à Rome . 

* Rubecchio,  rougeàtre. 

Rubccula,  rouge-gorgt , oì frati. 

4 Rubellare,  ribellare,  rebeUer . 

* Rubellione  , ribellione , rebtUioru 
4 Rubello  , ribello  , rebtUe. 

4 Rubente,  rougijfant , 

Ruberia,  voleri  e , /arci*,  pi  Doge. 

4 Rubefcenza,  erubefeenza,  rougeur. 
4 Rubefccre , rougir  de  boni*. 

4 Rubeftezza,  Robuftczza , force,  f erti. 
4 Rubello,  Robuflo,  rebufi  e , far, . 

Rubicondo  , rubicond , rouge. 

Rubicone  , reugraui.  Item , Fleuvt 
<f  Italie.  Oh  n empiete  ce  mot  que  dans 
la  dentiere  Jtgnification. 

Rubificare , rougir. 

4 Rubigine , Ruggine,  rouiUe. 
Rubiginire,  rouiUer.  Item , grl/rr 
bruiner.  pref.  rubiginifeo. 

Rubiginofo  , enrouiOé. 

Rubiglia,  ers , forte  de  legume,  de  la 
vej'e. 

Rubinetto , petit  rubi  ou  rubit. 

Rubino , rubit , bierre  précieufe. 

Rubizzo , rude , robufie.  On  ft  ferì  or- 
dinairement  de  et  mot  en  parlotti  de 
quelque  vieiUard. 

4 Rubo,  pour  Rollo,  rouge:  on  s'enfert 
datti  le  fi  ile  baditi. 

Rubo  , fubft.  pour  Roto  , rance. 
Rubrica  , rubri  que.  Item , vermiUon , 
Jimple , rubriche. 

Rubrica  febrile , (inopia , £/  fenopia, 
croton  rouge , Jmople. 

Rubricare,  marquer  de Jtnople. 

Ruchetta , roquette  , berte. 

4 Ruotila,  fif  rucola,  roquette , berbe. 
4 RudeT  rude , grojjier. 

Rudezza , rudejje.  • 

Rudimento  , rudi  meni . 

Rudo,  rude,  grojjier . « 

RufTl , u«f  maquerelle. 
a Ruffa  rafia,  /ovf  à /a  ripaiOe. 
jucl  che  vien  di  Ruffe  e rafia  , fene  va 
in  baffe , nota  difons , ce  qui  vient  de 
laflate  l'en  va  au  tambourin. 

Rufferc  , gripper , bupper , / aire  rafie. 

4 Item , moijrr. 

Ruffetore  , m.  grippeur. 

Ruffiana,  maquereUe. 

Ruffianacela,  grande  maquerelle. 
Ruffianamene  , m.  maquereUage. 
Ruffianeccio , maquereUage.  Il  faut  dire 
ruffianeggio  £5*  encore  mieux  ruffia- 
nefimo. 

Ruffianeggiare , /airi  des  maqvereBages. 
Ruffianefio,  petit  maquereau. 

Ruffianerò , de  maquereau. 

Ruffianeria , maquereUuge. 

Ruffianelimo , m.  maquereUage. 
Ruffianczzare , fairt  des  maquereUages. 
Ruffiano  , maquereau. 

Ruffola , crajft  dant  le  poti. 

Ruffola  , rinvia,  à la  ripai  He. 

Ruffo  lo  lo , crajjeux  doni  le  poil. 

4 Ruffbfo  , rouge , en  j argon, 
f Rufo  pour  roffo,  rouge. 

Rufolato  , vieinde  de  cocbon  maritile. 
Ruga , ride  fur  la  peau , de  la  rui , berte , 
film  quelquei-uns , cbeniUe. 

Rugghiare  , rugir . 
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Rugghiimcnto , m.  rugijfement. 
Rugghio , m.  rugijfement . 

Rugiada  , la  rqfie. 

Rugiadofo,  plrin  de  rofée. 

Ruggiate,  ruggito,  rugijfement.  Item , 
bruijfement  de  boyaux. 

Ruggiero , forte  de  ebanfon , de  dartfe. 
Ruggi mento,  m.  rugijfement. 

Ruggine,  fcm.  rouiUe. 

Rugginezza,  rouiUe. 

Rugginire,  arrugginire,  rouiUer.  pref. 
rugginifeo. 

Rugginuzza,  petite  rouiUe.  JiUtupb. 
baine  inveterie. 

Ruggire  , rugir.  pref.  ruggifeo. 

Ruggito,  rugijfement. 

Rughetta , petite  ride  ou  cbeniUe. 

4 Rughi , pour  Roghi , le  pluriel  de  Ro- 
go Rugo,  ronces , broujfaiUes. 
Rugiada , fem.  rofit. 

4 Rugi adare,  tomber  de  la  rofie. 
Rugiadofo,  plein  de  rofie. 

4 R li  gioia,  la  rougeole . 

Rugiolone,  m.  un  bon  coup  de  poing. 
Rligirc,  rugir.  pref.  rugifeo. 

Rugito,  m.  rugijjement. 

Rugo,  ronce , & butjfon.  Voi'rz  Rughi. 

* nugolo,  filo»  qurlques-uns , un  ruif- 
ftuu.  Item , tute  bobine  , un  rouleau  ile 
p&tij/ìrr. 

Rugofo  , cSf  Rugottato , ridi.  Item , plein 
de  cbeniUes. 

Rugumare  , ruminer , màcboter. 
Rugumazione , f.  ruminatici». 
Rugumofo,  qui  rumine . 

Ruina,  rovina,  fem.  nane. 

4 R limaccio  , une  vinte  mafure. 
Rumare,  rovinare,  ruiner. 

R lunazione,  f.  R ovinamente , m .rui tu. 
Ruinofo,  rovinofo,  tuineux. 

* Ruirc,  ruiner , & fi  jetter  avec  preci- 
pitati on.  pref.  ruifeo. 

Rullo  , une  forte  de  jeu. 
ha  fette  a Rulli,  c ha  dato  nel  matto, 
i.  f.  il  a toni  rouli  qu'il'en  efi  devenu 
fou. 

4 Rumare , pour  Ruminare , ruminer. 
Rumice , lampe , forti  d'ofeiUe. 
Rumigarc , ruminer  , remàcber. 
Ruminare,  ruminer. 

Rumore,  m.  rumeur. 

Rumoreggiare , fairt  du  bruii. 

4 Runchizzarc,  ronfler , Item , bruire. 
4 Runchizzofo,  ronfieur. 

Ruolo , rouleau  de  pàtJJìer  ou  aq/mier. 
Ruolo,  mafe.  ròte. 

Ruota,  rotti,  la  rotti  d' un  Paon. 

Ruota,  e fpke  de  confeil , ajfembUt  de 
confili , Magi  frati  à Rome. 

Ruota  , le  tour  Sun  couvent  de  religieux 
ou  religieufit. 

la  più  cattiva  Ruota  del  carro  cigola, 
i.  e.  le  plus  gutux  fait  le  plus  de  bruit. 
Ruotare , fair*  la  roui , rouler. 

Ruotate,  pirovette , roulade. 

Ruotolarc  , rouler. 

Ruotolo,  rouleau. 

Rupe,  fem.  roche,  rocher. 

Caucafc  Rupi,  rocker s du  moni  Caucafi. 
Rupicapra,  chivrefauvage. 

Ru pinolo',  plrin  de  roebes  ou  pricipices. 

I Rurale  , ebampétre. 

Ruralità,  rtjlicité- 
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Ruremonda  , Ruronor.de , ville  de  Fian- 
dre. 

Rufcelletto,  ruifelet. 

Rufcellino,  ruifilet. 

Rufcello,  ruijftau. 

Rufchi,  broujfuiUes , ronces.  Cefi  le 
pluriel  de  rufeo. 

Rufco , tnirtbe  fauvage  , buir  poìgnant. 
Rufcofo , plein  de  rotteti  ou  broujaiUes , 
ou  plùtót  plein  de  mirtbes  fauvuges. 

4 Rumante,  en  j argon , vo/aiUe.  Item, 
la  fortune. 

Rufpare  , gratter  cotnme  In  poulet. 
chi  ili  gallina  nafee , convien  che  Rufpi, 
i.  f.  Con  cbujfe  de  race , on  e fi  mlchunt 
natureUement , on  fuit  la  trace  de  fts 
parens. 

" **  atore , m.  gratteur  ou  grippeur. 

Satura,  grattement. 

ina , une  gripeufe , une  f emme  avare. 
Rufpo,  aggiunto  delle  monete,  allora 
che  ufeite  nuovamente,  non  hanno 
ancora  perdute , nel  maneggiarle , la 
prima  lor  ruvidezza,  épitéte  quo» 
dotine  à la  tnonnoye  toute  nettve. 
Rullare,  ronfier . Item,  remffier  , £/ 
bruire. 

Rulli  a , Rafie,  Province  de  Polognt  & 
de  Mofcovie. 

Ruilicn,  une  gelinoti*»  fttm,  une  pa'tfan*. 
alla  Rultica,  broebé , grojfitrement. 
Rufticaggine , f.  rufticitl , grqfieretL 
Runicamente,  ru/liquement. 

Rufticano,  ebampitre,  rufiique. 
Rultichctte , un  peu  rufiique,  grojfier. 
RulHchczza,  ruJìictU. 

Rullici  ti , f.  rujiicité , grojjier ttf. 
Ruffico,  rufiique , puifan. 

Rubicone,  un  gros  pitoni . 

Ruta  , rui , piante. 

Ruta  murale , forte  de  capiUuire. 
Ruticarc,  fe  remuer  avec  dijfìculté. 
Ruticilla  , pivoine , fi  tur. 

Rutilare , Uùrt  cotnme  Cor. 

Rutilo , éclatant  commt  de  Cor . 

Ruttare,  rotter. 

Rutterelio , petit  rot. 

Ruttatore,  m.  rotteur. 

Rutteggiare,  rotter. 

Rutto,  rot. 

Ruvidamente,  rulement. 

Ruvidezza , Ruvidità  , rudrjjì. 

Ruvido , rude , mal  poli. 
vino  Ruvido,  i.  e.  non  amabile,  vin 
àpre , rude. 

Ruma , rovina , fem.  mine. 

Ruinare,  rovinare,  ruiner. 

Ruinofo,  rovinofo,  ruineux. 

Ru  villico  , du  traine,  fitur  I lanche. 
pori  di  Ruviftico , fitur  de  troéne. 

4 Ruzine,  rugine,  rouiUe,  mot  Venitiett . 
Ruzzante,  qui  folàtre , qui  badine,  un 
vanteur. 

Ruzzare , folùtrer , fe  jouer  cotnme  Itt 
chimi. 

Ruzzar’  in  briglia , 1. 1.  fi dire  C intenda, 
fiaire  le  gentil , itre  à fon  aife. 
Ruzzo , folàtreri*.  Item , une  boutade 
ou  foudaine  joye. 

cavare  ’1  Ruzzo  di  capo  ad  uno  , i.  r. 
fiaire  pajJ'er  C objìination  à quelqu'un, 
le  tenir  a fon  devoir. 

Ruzzola , linimento  tondo  a modo  dir 
E e e girella, 
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girella,  ejpìce  de  roui  uvee  laquelle 
tes  orfani  joumt. 

Ruzzolare , gratter  com me  Its  foules. 

fourh-r . £5*  rouler.  Jtcm , folùtrer. 
Ru/zulctta , petite  poulie. 


s. 


Ponr  rendre  la  Prononciation  de  la  leitre 

5 plus  coni  ante  , il  fatti  rcmarqutr, 
que  tous  les  moti  qui  commtncent  par 
cd  te  lettre  S , fui  vie  d' une  mitre  con- 
fonne  , peuvent  recevoir  un  I devant, 
fur  tout  (fu and  ce  mot  ejl  precede  de  la 
Prépcfition  in  ou  per. 

Jtcm  \ les  moti  qui  commencent  par  une 
S , fuivie  Suite  corjonne , oblienti  le 
m et  pr/cédrnt  à finir  pur  une  Rotelle. 
e.  g.  fplendorc , vouì  pouvez  dire  & 
écrire  ilplcmlorc:  per  ft-dtczza,  ditei 

6 éirivez , par  ifloltczza,  in  fpirito, 
in  ifpirito,  &c.  Bello  Ihidio,  granile 
flato,  quello  fpirito,  eflere  (tato , 
fare  Rare , au  lieu  de , bel  ftu Jio,  gran 
flato , quel  fpirito , efier  flato  , far 
ftare. 

SA  , il  flit , irci  Urne  perforine  du  fin - 
gulitr  du  prefent  de  I Indicati/  du 
verte  fapere,  favoir. 

Saba,  t fitte  AI  strepo  Ut  aine  <f  Arabie, 
riile  de  Merde. 

la  Regina  di  Saba,  la  Reine  de  Saba,  qui 
vini  voir  Salem -m. 

Saba  tifino , m.  obfervetion  du  jottr  du 
Subut. 

SabatizzArc , obfrrver  le  jour  du  Sabat. 
Sabato , m.  Smnedi.  Item  , le  jour  du 
Sabat , jour  de  rtpot. 
non  aver  pane  pe’  Sabati , i.  e.  I tre  mal 

ù fon  aife. 

Domcncddio  non  paga  T Sabato  , Dieu 
difi'  re  le  cbàtiment  pour  punir  Plus 
ruilement  puis  aprii , tot  ou  tara  on 
e fi  punì  de  fes  fautes. 

Sabato  Tanto , i e.  quello  avanti  la  Do- 
menica di  rcfurrczione , S^medi faint. 
elTcr  più  lungo , clic  ’1  Sabato  Tanto  : 
dicefi  del  non  venire  , o in  favellare, 
o operare  mai  alla  Ene , plus  long  qu'un 
jour  fam  pain. 

Sabbia,  falle.  _ 

cercar  la  Sabbia  nel  butiro , /.  e.  eber - ; 

cbtr  ce  qui  n'rfl  pas. 
fetnmar‘ in  Sabbia,  Prcv.  femer  fur  le 
/•Ile  , per  Are  fon  tems. 

Sabbioniccio  , gravirr. 

Snhbionara  , f.  fabimniert . 

Sabbionare , fublonncr . 

Sabbione , m.  f.tblon. 

Sabbionofo , fiiblonneux. 

Sabbiofo , fablonnetix. 

Sabca,  Province  du  Saba,  d'ov  vient 
tencens. 

Sabci,  Pcuplts  de  la  Province  de  Saba. 
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Sabina , fuvinirr  ou  fabine  , piante. 
Sabina,  Province  tn  Italie. 

Sahionctta,  Sabionette , Ville  <f  Italie. 
Sabulofo,  fiibionneux. 

Saburra,  favoma,  f aborre,  lefl  de 
vaijfeau. 

Sabutrare,  lefier. 

* Saca , forte  de  piene  à bàtir. 

Sacale,  forte  d'umbre. 

Sacca,  brfiice , une  forte  de  rei. 
Saccagnare , fecouer , coigner.  Mhaph. 

flirt  I alle  venerien , mot  du  Peuple. 
Sacca  ja , fac  ou  ventre  quefait  une  playe , 
lonque  les  humeun  tombrnt  au  drjfous. 
Alétupb.  far  Sacca  ja,  mettre  coltre 
fur  colere. 

Saccardello  , hontme  de  rien. 

Saccardo , un  gotti at , qui  porte  le  fac. 
Saccarcllo , petit  fac. 
portar' a Saccarelli,  nous  difons , porter 
à la  vacbe  morte. 

* Saccarc,  infuocare,  enfaeber. 

* Saccaro  , facre , oi/eau.  Item , liege. 
Saccaro  , m.  faifeur  de  fisa. 

Saccente , favant , favante , qui  ft  dii 

aujfi  pur  diri  don. 

Saccentemente,  favammrnt.  Item  prit 
en  mauvais  fieni , uvee  pétulance , info- 
lemment. 

Saccenteria , fcience.  Il  fé  dit  aujfi  en 
mauvaife  pari  pour  prlfomption  , e fron- 
terie , infolence , pitti  lance , fujfifustce. 
S accentino  , un  petit  intriguant. 
Sacccntone,  qui  fuit  le  fujfifant , le  fa- 
vani , lentendu. 

Sacchcggiamento , m .fac.  faccagement. 
Saccheggiare,  faccager , pi  Ber , ravager , 
fai  re  digiti. 

Saccheggiatore , tn.  faccagewr. 

Sacchetta , fcm.  befact. 

Sacchettarc,  boti  re  à coupj  de  faebeti 
pleim  de  fable. 

Sacchcttino , Tacchetto , faebet. 

* Sacciare , faouler. 

* Saccicnte , favoni , iron. 

* Saccientcria , facciutezza,  favoir, 
fcience , iron . 

* Sacciuto , fabiani , iron. 

Sacco , fac , fac  fune  Ville , au  pluriel 
on  dit  aujfi  le  facca. 

feiorre  ’1  Sacco , ì.  e.  midire  ouvertement. 

Item , dire  fes  Jentimens  à quelqu'un. 
far  Sacco , fatte  ventre  camme  Iti  playes. 
trarre  'I  Sacco  dietro  alle  rape  : nous  ti- 
foni , jet  ter  le  manche  aprii  la  coignée. 
tenere  ’1  Sacco  ad  uno  , noia  difons , le- 
nir lei  piedi  à quelqu'un  , i.  e.  lui  uider 
à faire  quelque  chofit , ù voler. 
tanto  ne  va  a chi  ruba,  quanto  a chi 
tiene  ’1  Sacco  , celui  qui  aidt  à voler, 
ménte  lu  corde  comme  le  voleur  mime. 
metter'  a Sacco , faccager. 
empiere  '1  Sacco  , amajfer  du  bien , en- 
tajfèr. 

andar’ a Sacco,  ftre  fuccagé. 
far’  un  Sacco , faire  que Ique  faute  grtffiere. 
far  Sacco,  amitjfer , entajjìr , joindre. 
feior  Li  bocca  del  Sacco,  parler  contee 
quelqu'un  fans  aucun  ménagtment. 
cfTer'  alle  peggiori  del  Sacco , tire  en  de 
grand es  brouiBeries  uvee  quelqu'un. 
colmare  '1  Sacco  , faire  tout  fon  pqjfible. 
tornar  colle  trombe  nel  Sacco , i.  t.  tor- 


nar da  imprefa  fenza  frutto , sen  rt* 
tourner  la  queuf  entro  les  jumba. 

non  dir  quattro,  fc  tu  non  l’hai  nel  Sacco, 
il  ne  fuut  compier  fur  rien  avari t que 
de  le  tenie. 

non  veder  del  Sacco  le  corde , ne  rtct- 
voir  que  la  moindre  partir  de  et  qui 
nous  feroit  dù. 

efier  due  volpi  in  un  Sacco , deux  per- 
forme s qui  ft  grondent  toujours  tru 
femble. 

dar*  alla  moglie  col  Sacco , faire  bien  du 
mal  à quelqu'un  funs  en  faire  femblant. 

far  come  ’l  cavai  della  carretta , mangiar 
col  capo  nel  Sacco , avoir  tous  nos  be- 
foins  fans  aucun  fauci. 

Saccoccia,  f.  beface , fac , poche , pochette. 

* Saccofago  , felon  quelques-uns  , un  ft • 
pulchre. 

* Saccola,  nuud-coulant.  Item , une 

beface. 

* Saccolare , froncer , rider.  Item , en- 
facler. 

* Saccolo , poche  , brince. 

Saccomanno,  un  goujat , un  faccageur , 

voleur. 

metter’  a Saccomanno , piOer , faccager. 

Saccomcttere , fuccager.  pajfé  dtf.  facco- 
mifi , gfi  faccomcfli. 

Sacconccllo , m.  faebet. 

Sacconaccio , m.  grand  vilain  fac. 

Sacconcello  & Sacconano , petite  pent- 
iate. Item  pour  Guancialetto , petit 
or  ci  Ber , le  traverjìn  du  Ut. 

Saccone , m.  grand  fac , & paiBafie. 

* Sacculo , faebet. 

* Sacello,  CbapeBe. 

Sacerdotale,  fac  et  dotai 

Sacerdote,  m.  Fritre. 

SacerdotclTa,  f.  Prltreffè . 

Sacerdozio , m.  Pritrife . 

* Sachegliare,  icaiBer. 

* Sachcgliofo,  icaiBé , plein  S/caiBet. 

Sacoma,  & lagoma,  poids  égajt  contrt- 

poids. 

Sacramentale , fucramentel. 

Sacramentare , adminiflrer  Ics  Sacrrmenr. 
Item , jurer. 

Sacramento,  facrement,  ferment,  jurr - 
ment , au  pluriel  i Sacramenti,  (fi  le 
Sacramenta. 

Sacrare  , facrer , confacrer.  Item  , df- 
noncer. 

Sacrario,  fantluarre , facci  flit , lieu  eft 
fc«  fi erre  les  chqfes  facr/rs. 

Sacrato , le  parvis , le  devant  fune  E- 
glife , ! Egli/e  mime , ou  fon  entrée t 
Item , fiacri. 

* Sacrazione,  fiacre,  covfecration.  On 
dit  confacrazione. 

* Sacrcto , pour  fccrcto  , fecret. 

Sacrificare , facrificr. 

Sacrificatore,  m.  fiacri  ficai  eur. 

Sacrificatrice , f.facrifieufe . facrificatrict . 

Sacrificazione,  f.  fiicrification. 

Sacrificale,  de  fiacri fìce. 

Sacrificio  & Sacrifizio,  facrifice. 

* Sacrifuga , qui  fuit  les  i bqfirs  facrérs. 

* Sacrilcgiare , commettre  un  fiacri lége. 

Sacrilegio , m.facrilige. 

Sacrilego,  un  facrilége , qui  comtnet  un 
facrilége. 

un  Sacripante,  un  vaiBant . 

Sa  enfia. 
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Sacri  fta,  tn.  facrìjìain. 

Sacri  (bino , m.  facrìjìain. 

Sacriftia , f.  facrijlie. 

Sacro,  facri^  facre.  Item , un  /acre,  une 
forte  de  canon. 

fuoco  Sacro , feu  fastvage. 

Oiorbo  Sacro , mal  S.  Jean , * noi  caduc. 

Sacrotanto , facri-faìnt. 

Sodino , forte  de  ntonnoye. 

9 Sacppolare,  marcoter.  Item , tirer 
d'ure  fiche. 

9 Saeppolo , un  are  à tirer  aux  oifcauxt 
c'tjt  aujjì  une  marcate. 

Saetta  , Jiécbe , fagette  , le  foudre , tdejì 
aujjì  une  marcote. 

Saetta,  pour  lancetta  da  trar  fangaie, 
lancette. 

9 Saettarne,  m . quantiti de Jìecbet  t dardi, 
javrlots  , & c. 

Saettare,  darder. 

Socttamcnto , lancement , décockement. 

Saettata , coup  de  fiche. 

Saettatore,  m.  areber,  arbalètrier. 

Saettatrice , f.  arebere , qui  darde  , qui 
tire  de  Care. 

Sacttia , forte  de  petite  barque , fregate. 

Saettili» , petite  Jltcbe.  Item , file  de 
Cudran  de  mer. 

Satirone , m.  grande  fiche. 

Sacttonc,  Jerpent , dont  la  langue  ef 
cornine  un  dard. 

Sacttumc,  m.  toutes  f ortei  defiebes. 

Saetto  zza , petite  fiche. 

9 Salico , zaftìco , Japbique. 

Sa ftìrino,  bleu  de  fapbir. 

Saffi ro  , m.  fapbir. 

Saffo , Safos  , femme  fuvante  de  Hsle  de 
Jet  ho. 

9 Soffrano  , fujfran . Mitapb.  de  la 

merde. 

9 Satirone,  rouge  defuffran. 

9 Saffruganio , pour  fuffraganio  , fujfra- 
gant.  Are!  in  le  dit  pour  / aire  mal  par- 
ler une  femme. 

Saffruzzina  , machine  à tirer  dei  barques 
toutes  ebufgées  hors  de  l'eau  , $$  lei 
lever  en  fair. 

9 Saga,  une  femme  fage.  Item , une 

forcine . 

Sagace,  prude nt , avifi , adroit . 

Sagacemente  , f netti ent. 

Sagaciflì  momento  , trìs-fnement.  ^ 

Sagaciflìmo,  trìs-rufi. 

Sagaci tà , prudencc  , accortife  , difeeme- 
rnent , pénitration , fagociti. 

* Sagcnato,  rouan , poti  de  cbevaltfelon 
quelquei-ims. 

9 Sagezza,  faegezza , fagefe. 

9 Saggiare,  aitaggiare,  goùter , ejfayer, 
fatte  t'fjjui. 

9 Saggiata,  faggio  , e fai. 

9 Saggiatore,  a fi  àgg  latore , qui  fati 

C rjjai. 

Saggina,  hled  farazin.  Item,  du  fon 
fri  ri  pour  lei  poter  ceaux.  JJitaph.  em- 
piijf  meni. 

Sagginale , la  tige  Ju  bici  de  Turquie. 

Sagginare,  engraifer  le  bétail. 

Sagginario , Iteu  auCon  engraife  le  bitail. 

Saggmella,  Saggina  fcrotinc , bled  de 
l urqute  tardi/. 

Saggio , tfii  ,gp»r  petite  bouteiOe  doni 
la. i unir  on  porte  le  vin  pour  tejjaytr 
1 ou  goùttr. 
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Saggio , fage. 

dar  Saggio  del  fuo  merito,  donner  det 
preuvei  de  fon  mirile. 

j Saggio , pour  con&pcvole , informi. 

iSaggiuolo,  petite  bouteiOe  oìt  on  met 

I Ics  efais  de  vin. 

Sagina  , ftijme,  poffefjìon. 

Saginarc,  engraifer. 

4 Sagirc , mettre  fousfon  obtifance.  pref. 
fagifeo. 

* Sagitta , fugette , fiche. 

* Sagittale , Ut  future  au  milieu  de  la 
tlte. 

* Sagittare , tirer  des  fiches. 

Sagittaria , forte  Sberbe. 

4 Sagittarino , ni  fous  le  Sagitaire. 

Sagittario , m.  Sagitaire  ,Jigne  du  Zodia- 
*«<• 

4 Sagittifero , porte -fiichti. 

4 Sagittume , toutes Jortcs  de  JUcbet . 

Saglicnte  , qui  monte. 

* Saglierc,  talire,  monter. 

4 Saglio,  un  Jay  e , un  manteau  long. 

4 Sagliocca  , une  grande  majité. 

4 Saglioccola,  une  petite  mujué.  Item, 
urie  chiquenaude. 

4 Saglionc , manteau  long. 

4 Sagliuto,  monti , participe. 

Sago  pour  fagaee,  prudent,  avifi,  mot 
poetique. 

4 Sago , forte  de  pain. 

4 Sagogno  , forte  de  guenon. 

4 Sagoma , in/lrument  pour  comtoitre 
combitn  de  Itvres  de  balle  porte  un  ca- 
non. 

4 Sagore , petit  et  cordei  ou  ficellei , fuures. 

Sagra , didicace , conficrution.  Item,  jour 
de  fì te  en  quelque  lieu  particulier. 

Sagramentalc , facramentel. 

Sagramcntarc , {acramentare,</wrer,  ad- 
miniftrer  lei  facremens. 

Sagramcnto , facramento , jurement 
facrnnent. 

Sagrare,  facrarc , facrer. 

Sagrato , facrato , parvis  cf  conficri. 

Sagrcitano , m.  fucrijlain. 

Sagre  llia,  f.  facrijlie. 

non  bifogna  entrar’  in  Sagrcftia , il  ne 
faut  pus  entrer  dans  la  Sacrijlie , i.  e. 
il  ne  faut  pas  toueber  auxcbofet  f aeriti. 

4 Sagretta , un  petit  facre.  Item , une 
petite  coefe  ou  pot  de  fer  à mettre fur 
la  tlte. 

Sa  grificare,  facrificare,  f acri  fer. 

5 igrificio , facrificio , facrtfice. 

Sagrilegio , facrilcgio , favriUge. 

Sagro  , facri.  Item  , un  facre , forte 

d'artillrrie , & facre , otJ'e>u. 

Sagrofanto , facri-fuint , tris  faint. 

Saja , fergette  ,ferge , forte  d'itojfe. 

Saja  Imperiale,  ferge  ile  Scigncur. 

Saja  drappata,  forte  de  drap , appelli 
Feluzzo. 

Sajetta , fergette. 

Sa  ietto , petit  fuye. 

Sajo , manteau , fuye. 

Sajone,  m.  grand  J'ayt.  Item , ejfke  de 
cafaque^fayon. 

4 Sajuppi,  forte  de  crabes. 

Sala,  une  fate , ou  falle. 

Sala , pour  una  forta  d'erba , della  quale, 
lecca.  s’imcfTe  1 panno  alle  leggiole, 
e li  fan  le  volte  a’ talchi,  putUe  a 
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rmpaiUrr  Itt  chuìftt , à mtUrt  autour 
des  bouteiOes  £jY. 

Salace  , luxuritux , ebaud  , paillard. 
Salacità , qua  lite  1 bande. 

Sala  le. ili , fri  a/calic , terme  de  Cbintie. 
Salamandra , Salamandria , falanumJre. 
Salame , m.  toutes  fortes  de  viundes  fulées , 
fulines. 

Salame  ili  Bologna , fauci fons  de  Bologne. 
Salamiftra , mot  dit  pur  gauferie  , una 
gran  Salamiftra , une  grande  Fropbe- 
tefe%  ou  /emme  fuvante. 

Salamoia,  Salamuoja,  lalamo ra , fala- 
muora  , faumure. 

' fputar  Salamoia , cracker  biute  commi 
faumure. 

Salanga  , forte  I herbe , falangue. 
Salangana , forte  iL:  barque. 

Salara,  leu  oìt  fon  tieni  le  fel.  f aline. 
Salare , faler. 

Salaria , faline . 

Salariare , falarier , payrr  le  falaire. 
Salario,  falaire , apprintement.  Item , 
un  faunitr , un  vendeur  de  fel , & un 
vendeur  de  fulines . 

fcrivere  *1  Salario  fulla  coperta,  i.e. 

chàtier  un  valet  débauché. 

Sa  la  Ilare , tirer  du  fang , fuigner. 
Sobillatore  , m.  qut  fatgne. 

Salalìctta , une  lancette  u faigntr. 

Salalli) , finente, 

* Salata,  intalata,  falaie. 

4 Salatina , f etite  fa’ude. 

Salato,  du Jali % ebatr  falie. 

mcl  ha  fatta  pagar  Salata,  nous  djfcns, 
il  me  l'a  bten  Jali. 

Satatojo , un  faloir. 

* Salatile  eia,  petite  falade. 

Salatura , faline. 

4 Salavo , £5*  * Satavofo , file , qui  ft 
dit  dei  li n gei , pour  lei  mettre  à la 
lexive. 

Salce , mafe.  & fem.  faule , arbre. 
Salceto , fauj/aye.  Item  , intriguei , em- 
barrai. 

Salci,  ofiers. 

Saldare , lier  avec  de  rojìtr. 

* Salciccia , fuucijfe. 

4 Salde  riaro  , Jmfcur  de  faueijes. 

4 Salcicdotto , fuucijjon. 

Saldeto,  faujaye. 

Salcio,  faule ^ arbre . 

Salciofo,  plein  de  fiules. 

4 Salcizza , Salciccia , Jaucijfe. 

4 Salcizzaro  , fnj'eur  de  jaucijfct. 

* Salcizzone,  faueijfun. 

Salda , empoii , colle , ftudure , nomfub» 
Jlantif. 

Salda  , ferme , folide , noni  aJjdlif. 
Saldamente,  fermement. 

Saldare  , Jiuder  , clon  e , fender  un  cOMp» 
rr,  fcrmer  ou  guótr  une  play  e , em- 


pour  J'ouder. 

Saldatore,  m.  qui  fonde. 

Saldatura , Joudure  , cicatrice. 

Saldezza , fermelé. 

Saldo , ferme , fonde , entier , eie  iure  de 


compie* 

fare  Itar  Saldo , fair  e arriter , / aire  tai- 
re , faut  demeurer  court . 

Sale,  ra.  fri- 

Le  e a 


Sai 
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Sai  gemma  , fel  gemme . fel  crijlalin. 

Sai  naftico,  fel  naflic . ou  fel  aif  olite. 
Sai  indo  , Sai  indiaco  , fel  di' Inde. 

Sale , four  arguzia , detto  graziofo , e 
leggiadro,  fel . bon  mot. 
dolce  di  Sale , i.  e.  fciocco  , feimunito, 

fair , fot , igrrorant. 

manicar  fi  l'un  l’altro  col  Sale , i.  e.  vo- 
lerli mal  di  morte,  otliarfi  fcambie- 
volmente,  fe  ba/'r  a la  morì. 
appor’  al  Sale , trouver  i redire  à tout. 
in  qucfto  paefe  ci  farebbe  ’1  Sale,  cela 
fe  dit  feur  marquer  la  fertili  té  i'un 
paye. 

fa  quanto  vale  ’1  Sale  a Chioggia  , cu  a 
ripa , nous  difoni , il  fuit  combien  — 
vaut  retane. 
aver  Sale  in  zucca,  gvoir  de  Pejprit 

de  la  condotte. 

prendere  ’1  Sale , prendre  le  fel . 
d r. 

Sale , qui  vient  du  verte  falire , il  monte. 
dove  mente  divota  a gran  fatica  Sale, 
eie  un  eftnrit  devet  s'éleve  à grande 
peine.  Guarini. 

* Stilettare,  paver. 

* Salegatore,  paveur . 

Salariare , fuler  un  peu . faapoudrer  de 

fel.  9 Itera , paver. 

Salente , montarti , qui  monte. 

Salentinc , forte  I olive!. 

Sai  etti , /Mette,  petite /.Ir.  Cefi  aujfi 
du  fel  blatte . (fi  urte  petite  Mere. 
Salcttina,  petite  falle. 

Salgemma,  m.  fel  gemme. 

9 Saliare , bunquet  public . Cotte  ouverte. 
Sai  ielle,  de  fuujfaye. 

Salica  Uro  , m.  un  f aule. 

9 Salicata , pavement , te  pavé. 

9 Salicato,  pavé.  Item  , le  pavé  cu  pavé- 
meni. 

9 Salicatore,  favenr. 

Salice  , irtafc.  ftf  fem.  fatile. 

Saliceto,  m.fuufayt. 

Sai  icone,  m.  forte  de  fault. 

Saliera,  fem. filiere. 

Salifero,  porte  fel.  qui  produìt  du  fel. 
Saliforca , un  prudori. 

9 Salivare,  paver. 

9 Saligato , le  pavé. 

* Saligia , vertugadin . juppe  à rEffa- 

mole. 

Sa  li  giare , paver. 

Saligaftro,  Salcio,  Salcione,  m.  fonie. 
Salii , & Salj , Eritrei  de  Alan  & de 

Cibile. 

Salini  bacca,  cachet  qu'on  mrtfur  let  mar- 
ebandifet.  Item.  feau  qu'on  attaché 
aux  privilégrt . leitres  patentet  &fc.  \ 
Salimbecca , forte  de  vafe  è por  ter  de 
feau. 

Salimento,  montée. 

Salina,  faline. 

Salinaro,  tn.futmier. 

Sminatore , m.  faunier. 

Salincerbio , forte  de  jtn. 

Salinctta,  petite  fatine. 

Salire,  montrr , faiOir.  pref  falgo,  fall. 
Tale,  fagliamo,  falite,  falcono,  & 
daglìono.  fa/fi  def.  falj , & Ialfi. 
la  gli  Sale,  elle  lui  monte , i.  e.  la  colere 
lui  monte . 

fcula  Salir'  ad  uno , mettre  en  colere. 
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il  Salire  de*  cavalli , faiOir  de  ebevaux. 
Salisburi , vide  <f  Angleterre. 

Salifcendo,  off  falifcendi,  un  loquet.  le 
battant  du  loquet. 

Salita  , fai  Ut  e , montée. 

Salitojo  , finimento  per  falire , écbcBc, 
bone  qui  feri  à monter. 

Salitore,  m.  moni  tur. 

* Sali  tura  , falure. 

Saliva,  Scia) iva  , f ulive. 

Salivate , falivaL 

Salivare,  cracher . jetter  la  fativi. 

Salivazione,  f.  falivation. 

Saliun  ca , nord  celtique. 

erba  Saliunga , Jptc-nard , piante . 

Salivofo , plein  de  falive. 

Sallo , poter  lo  fa , il  lefait. 

Salma , f.  fommt . charge . poi  di.  un  poids 
de  vingt-cinq  livret . maffe. 
corporea  Salma , mujfe  cor  portile. 

Sai  mare , ebarger. 

Saimarino  , fel  de  mer. 

Salmaftro,  fall  % plein  de  feL 
Salmeggiamelo , le  recit  des  Pfeaumet. 
tfalmodier. 

Salmeggiare,  pfalmodirr. 

Sai  mena  t équipage . équipagt  de  guerre , 
bagage  . ebariage. 

9 Sai  mi  fia , mit  advtrbialement . poter 
Salvo  mi  fia,  errai , maniere  bajJe. 
Salmifla,  m.  Pfaltnijle. 

Salmo , Pfalme . Pftaumt. 
ogni  Salmo  a gloria  toma , repeter  tnu 
tilement  ce  qu'on  a déja  dit  plufieurs 
fois.  le  Frantoti  dit  : revenir  toùjoun 
à fes  montoni. 

Salmodia,  pfalmodie. 

Salmodiare,  pfalmodirr , ebanter  dei 
Pfeaumet. 

9 Salmonia , bagage.  équipage. 

9 Saimora , Salamoja , fuumure. 

Salnitro , falpltre . ftl-nitre. 

Salnitrofo,  plein  de  ftl-nitre. 

Salo , ftlon  quelques-uns  une  forte  de 
oerdrix . uutrement  une  linotte. 

Salona , une  grande  fole.  Item . nomi  une 
tulle  de  Dalmatie. 
un  Salone  , une  grande  fole. 
un  Salotto,  une  falette . petite  fole. 

Salpa , forte  de  poiffbn . Jalpe. 

Salpare,  Sarpare  , ftrper . tirtr  f onere 
dans  le  vaijfeau. 

Salpetrofo,  plein  de  falpltre. 

Salpiga , falpego , une  bile  qui  empoifonm 
de  la  i /uè. 

Sai  pone , m,  mer  lui . felon  quelquei-uns. 

9 Salpratrica , falpltrerier. 

Salfa,  fem .faujfe. 

acqua  Salfa,  euu  falée.  eau  de  mer. 

Salfa  di  S.  Bernardo , la  faujfe  de  S.  Ber- 
nard. i.  e.  fappetit.  lafaim. 

9 Salfa , en  jargon . cteur. 

Salfa  in  mortajo , faujfe  verte . ou  envi- 
ron. 

Saifaggine , f.  tene  fkbereffe  qui  laijft  la 
houebe  falée. 

• SaUamento,  efldce  de  fauce. 
Salfapariglia , futfepareille. 

Salfa  re,  fuler.  Item . futjfer . affai - 

fonntr. 

Salfa  verde , faufe  verte. 

Salfe , plurirl  de  falfa , Jhuffet . 

Salfe , nota  adjetlif  pluritf  de  falla , fa- 
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Uti,  emme  le  onde  falfe.  ' 

Salfe , pour  fall , du  verbe  falire , j/ 
monta. 

Salsedine , Salfczza , (.goùt /.U, /aitar, 
le  fel. 

Salii,  pour  filj,  jt montai. 

Salii  , fi"»*/  de  falfo , fall, , commi  Butti 
ialfi , fiati  fttUt. 

Salficcia,  fem.  ftturife. 
vi  fi  legano  le  viti  colle  Salficcic,  ,ai< 
fiche , .tondoni , notes  difom , Us  per- 
dtrix  y lotti  beni  tout  et  rotiti  datti  io 
bouebe. 

Salficcia  Imperiale,  fauci  fe  fatte  di 
Chair  de  volutile,  boudin  blanc. 
Salficciajo , m.  falfeur  de  fauciffèt. 
Salficcione,  & Salficciotto , m.  fauci fon. 
Salficciuolo , morceau  de  fauciffe . roti- 
elle  de  fauci  fon. 

Salfigginc,  falfilagginc , f.  goùt  foli. 
La  Crufca  dit  fai  ruggine,  item . fai* 
fezza  & falfedinc. 

Salfità  , f.  goùt  falé. 

Salfizza,  f.  fauciffe. 

Silfo  , falé 

Salfugginc , f.  qualité  falée. 

Salfugginofo,  plein  de  fel. 

Sali  urne,  m.  toute  chofe  ù m anger  qui 
r on  conferve  doni  le  feL 
Saltabeccare , fauteler. 

Saltabecco,  petit  fiut. 

Saltabcllare,  fauteler. 

Salta  com*  un  gatto  di  piombo  , il  fatdt 
comme  un  ebat  de  plomb . i.  e.  poltrou. 
pefant . fefe. 

un  Salta  in  banco , Salt’  in  banco , un 
cbarlatan.  bit  ri  tur. 

Salta  Martino,  un  bertrau.  forte  de 
fìnge.  Item  . un  vit-volant . un  injlru - 
ment  de  monelle  de  fureau  avec  du 
plomb  . pour  le  /aire  toùjoun  demeurer 
debout . forte  I arti  Beri  t. 

Saltamharco,  j acquette  de  paifan. 
SaltamindofTo , j acquette  de  paifan.  e % 
jargon.  un  manteau. 

Saltante , fautant. 

Saltare , fauter. 

Saltare  ’1  foffo , fauter  le  foffé.  franchi r 
le  pai. 

egli  è Saltato  in  piedi , il  eft  tombé  far 
fes  piedi . il  n'a  point  covra  de  danger. 
di  palo  in  ftalica , fauter  du  coq  è 


Salili 

SalflMla 


ta , falterella , fauter  elle. 
Saltarello , falterello  , petit  faut. 
Saltarelli,  faltcrclli , fauter  taux  dipintiti. 

9 Item  . vérole  volante. 

Saltarino  , un  faut  tur. 

Saltatore,  m.  faut  tur. 

Saltatorìa,  Part  de  fauter. 

Saltatrice,  f.  fauteufe , datfeufi. 
Saltatone,  {.faut.  danfe. 

Salteegiarc,  fauteler. 

Saltellante  , fuutelant. 

Saltellare , fauteler , trefaiKr. 

Saltellatoli , m.  un  fauteur. 

Saltellino , petit  faut. 

Saltello,  petit  faut. 

Saltellone , en  fautant. 
andar  Saltelloni,  aOer  en  fautelant. 
Salterello , m.  un  petit  faut.  C e/l  aujjt  un 
pettini  fait  de  papier  fÉU.  éff  de  pou- 
drt  à canon. 

Salterio» 
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Salterio , Salterò , m.  pf alterici*.  Jtem, 
un  Pfeautier. 

Saltctto  , m.  petit  fattt. 

Salticchiare , fauteler. 

Salticchiatore  , m.  fauteleur. 

Salto,  mafc . faut. 

Salto  d'una  pulce,  faut  fune puct , petit, 
de  peu  de  dijlonce. 

Salto  del  fiocco , o'ejl  une  houpe  que  f on 
tnet  uvee  une  corde  eu  p/anebrr , peur 
extreer  la  jeunejfe  qui  a pprend  ù danfer, 
& en  faifant  une  cabriolè  , il  faut  tou - 
eber  la  houpe  avec  le  pied. 

Salto  da  tre  piedi , nous  difont , qnand 
on  pend  quelqu'un , il  fai  t une  cabriolè 
en  rair. 

Salto  mortale , faut  piriBeux. 

Salto  di  fchicna , le  faut  du  mouton. 

il  Salto  di  Baldaccio , le  faut  de  Buldace , 
itre  /etti  par  la  /'mitre. 

metter*  in  sù  i Salti , nous  difont , met- 
tre  aux  ebamps , mettre  i iedani , mettre 
en  coltre. 

metter’  in  Salti  o in  balli  uno , parler 
de  qticlque  chofe  pour  domite  envie  de 
la  faire , & putì  la  laijer  là. 

di  Salto,  de  plein  faut , du  premier  ab  or  d. 

a Salto  , a falto  , enfuutant , en  bondijant. 

Saltuzzo,  m.  petit  faut. 

Salva  , la  fulve  dei  foldati. 

Sai v abicchieri , verrier  à mettre  lei  ver- 
rei. 

Salvadanaio , une  tirelire. 

Salvafiafchi , lieu  où  fon  ferre  lei  bau- 
teiSet. 

Stivaggio*,  fauvagint,  venaifon. 

Salvalo , fauvage. 

Salvagiume , m.  venaifon , fauvagint. 

Salvaguardia , fuuve-gardt. 

Salvamento  , falut. 

a Salvamento,  d bon  port. 

Salvare , fauver. 

Salvar*  una  dillbnanza,  terme  de  Mufi- 
que , faire  pajfer  un  faux  accori. 

Salvar*  una  cola , ferrer  une  ebofe  doni 
un  cofre  , (f  c. 

Salvar  la  capra  , ed  i cavoli , i.  e.  far 
bene  ad  uno  fenza  nocumento  dell' 
altro , fauver  la  cbéore  £5*  lei  ebovx. 

Salvarobba,  garde-numger. 

Salvateli.!  , une  vrine  qui  fori  de  la  cipba- 
lique , & va  depuit  le  coude  jufyues 
au  petit  doigt , terme  d'anatomie. 

Salvaticamcntc  , rujliquement . 

Salvaticare,  rendre  fuuvage. 

Salvatichctto  , un  peu  fauvage. 

Salvatichezza , rufiiciti , groffìereti,  ru- 
de fe  , bumeur  fauvage. 

Salvatici!»,  venaifon. 

Salvatico,  fauvage,  ruftique. 

Salvatkuine,  m.  fauvagint,  venaifon. 

Salvatore,  m.fmveur. 

Sai  va  tura , coche  de  flipke. 

Salvazione , F.  falvation , falut. 

Salubre  , fain , falubre. 

Salubrità,  f.  quotiti  faine , bonti  de  Coir, 
faine  temperature , falubriti. 

Salvcrcgina  , orazione  , che  fi  porge  alla 
uoftra  Donna , Salve  regina , priere  à 
la  Herge. 

Salveihclla , forte  de  pimprtneBe , fati - 
ria*. 

come  diffe  Salvcftro  al  Berretta , emme 
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dit , (fé.  va  tout  doucement , tout  beau. 
Salvezza  , f.  fulut. 

Salvia  , f.  fauge. 

Salvia  Romana , grand-coq , piante. 
Salviata , f.  fuujfe  faite  avec  de  la  fauge. 
Salvietta,  fem.  fervi  et  te. 

Salume,  m.  toutei  fortei  de  ebofes  fuUes. 
Salvo , fauf,  fuuvé,  fain , excepté. 
a Salvo , fain  & fauve. 

Salvo  ’l  vero , quello  fi  dice  del  raccontar 
che  che  fia,  quando  fi  può  dubitar, 
chV  pofla  ftar’ altramente  ; c vale, 
il  vero  Ria  Tempre  in  piede,  abbia 
Tempre  ’l  Tuo  luogo,  fauf  Itvrai. 
Salvocondotto , fuuf-conduit. 

* Salii Ouid ria , nieBe. 

* Saluftica  & Tal  ultra , en  j argon , du 
potage. 

* Salnitro,  en /argon,  duboiiiim. 
Salutare,  foluer. 

Salutare  , falutaire. 

Salutazione , f.  falut  ut  ioti/ 

Salute,  T.  falut , fante , fauveti , Jureti, 
bon  état. 

* Salute,  en  j argon , la  croia r. 
Salutevole,  fain , falubre , falutaire . 
Salutevolmente , fuinement. 

Salutifero , falutaire , falubre. 

Saluto  , m.  falut , falut  ut  ton , l allion  de 
faluer. 

Tar’  una  cofa  a Salvum  me  fac , faire  une 
chofe  furement,  enfiarci!,  (*f  foni 
danger. 

Saluzzo , Salujfe , viBt  £ Italie. 

Samara,  graine  d'orme. 

Sambra , la  Sambre  , riviere  de  Fiandre. 
Sambuca  , forte  de  ckalemie , i n fruir,  mt. 
aceto  Sambucato,  vinaigre  de  fureau. 
verde  Sambucato,  couleur  de  verd  de 
furtau.  *• 

Frittelle  Sambucate , bigneti  faits  avec 
de  la  Bear  de  furtau. 

Sambucnino,  un  petit  furenti. 

Sambuco,  furtau,  arbrijftau. 

Sambuco  minore,  bitbles , piante. 

* Samburchio , forte  de  viur.de  à'berbei 
bachiti. 

* Sambula , forte  de  cor  doge. 

9 Sambuzzio,  viandei  d'berbes  bachiti 
£9*  d' erufs. 

9 Samc , un  plori el  làmi , tjfaim  de  mou- 
ebet  à miei , rayon  de  miti. 

Samito , iteffe  defihfeBe . 

Sam  mattina  , forte  de  crapaud, 

Sammina  , verveine , piante. 

Samo,  Samos , hit  doni  la  mer  Egie. 
Sampiero,  une  forte  de  Jigue , 9 enjar - 
. gon , manteau. 

Sampogna,  fitte , ckalemie,'  corne- 
muft. 

SamTuca,  mar/olaine , piante. 
SamTucino,  baile  faite  de  marjolaine. 

San  crcTci  in  mano  , i.  e.  le  membre  vi- 
ril. 

9 San , tronco  di  lonza  , modo  antico, 
foni. 

San,  pour  Tanno,  ilsfavent . 
egli  c tutto  di  San  Mattino , non  ha 
niente  di  garbo , il  eft  tout  couvert  de 
drap , qui  fefait  à S.  Martin , £9*  il 
n'a  pornt  de  cehti  de  Garbo  , i.  e.  il  ejì 
mal  vi  tu  : & par  aBuJion  de  Garbo , il 
n'a  point  du  tout  de  mine. 
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Sanabile , qui  ft  peut  guirir , eurable. 
Sanamente,  fuinement . 

Sanamento,  guarigione,  cure. 

Sanare , guirir.  Itene , cbàtrer. 

Sanativo , guinfànt , propre  à guirir. 

* Sanato , pour  Senato , Sinut. 

9 Sanatore,  Sinateur. 

Sanazione , fem.  cure , guérifon. 

* Sanccllo , forte  de  boudin  , fanebet. 

* Sancire,  ordonner. 

Sandado , fi/  zendado , du  taffeias  firn- 
o P^- 

Saii  il.il  etti  , petit  i paremeni  de  taf  et  ai. 
Sandali  rolli,  fondala  rouget , * bois 
médecinaL 

Sandalio,  fondai,  arbre. 

Sandalo  , fondai , arbre. 

Sandaraca , mine  de  plomb  , du  fondarne, 
gomme. 

Sandarlo,  forte  de  gomme. 

Sandicc , mìnio , mine  de  plomb. 

* S andino , mine  de  plomb , & une  forti 
de  monnoye. 

Sandalo,  forte  de  cbalouppe. 

Sandone,  m.  moulin  dans  un  batteau. 
Sandoni , vieiBei  bar  quei  ou  butteaux. 
Sandraccio,  un  grot  pitaut. 

* Sane , fanti , deux  fix  aux  dez. 

* Sanea,  icume  de  la  mer,  còte,  ri» 
vuge. 

Sanele , Sienoit. 

Sangallo , bougran. 

Sangari,  Sangar , Fleuvt  de  Phrygie. 
Sangaride , Sangariie , nom  fune  nym» 
pbe , «f  une  riviere. 

* Singhiozzare , fa nglot ter . 

* Sanghiozzo , fanghi. 

* Sangiaccato , O/fice  de  Gioirai  pormi 
lei  Tura. 

* Sangiacco  , Girtiral  iTarmie  en  Turquie. 

* Smigiinignano,  forte  de  vin. 
Sangiuvannita,  de  r Or dre  de  Saint  Jean, 

£?c.  • 

San  Gotardo , le  mont  S.  Godard. 

* Sangrare,  tirerdufang.  Ittm , làcber 
la  bonde  del'eau. 

9 Sangredale,  goupiBon. 

Sanguaccio,  m.  iufongcaiBl£uneplayet 
ou  autre , gros  fang , fang  corrompa. 
Sangue,  mafc. fang. 
far  Sangue , gittar  Sangue  , aver  facoltà 
di  far  fannie , avoir  droit  de  gioivi* 
avoir  puifance  de  punir  lei  coupablet 
de  morì.  Far  Sangue  £9*  gittar  fangue, 
vtut  dire  faire  ou  ripandre  da  fang. 
affrontare  H Sangue  colla  tefta  . ».  e . 
ujfembler  deux  perforati  nice/Jaires  i 
faire  une  affaire . 

voler  trarre , ou  cavar  della  rapa  Sangue, 
Prov.  pritendre  Cimpo/Jìhle. 
buon  vino,  fa  buon  Sangue,  bon  vin 
fuit  du  bon  fang. 

bel  Sangue , beau  terni , beOei  perforine! , 
belle  race  de  ptrfennet. 
andar’  a Sangue,  piaste,  cmttnter,  itti 

avrnant. 

Sangue  di  drago , cimbre , fang  de  dra- 
go n , fondarne . 

far’  mal  Sangue , ».  t.  fàckrr , mettre  en 
coltre , ichnufer  le  fang. 

* Sangucttotl*  fanguifuga , fmgfui. 

| Sanguificare  * fairt  du  fang. 

1 Sanguifìuo  , qui  j etti  du  fang. 

| Ect  j San- 
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Sanguigno , funguin.  Itevi , fanguìnatre, 
qui  aime  le  fang , fanglant . Item,  de 
cculeur  de  fang. 

Sanguinaccio,  m.  bendi  n de  fang. 

Sanguinaria , verge  fanguine  , piante  boti - 
nr  contrr  le  Jìux  de  fang  qui  fori  Ju 
ne  2. 

Sanguinario , funguinaire. 

Sanguine,  m.fanguin , piante. 

Sanguinella,  verge  fanguine,  * Itevi , 
forte  de  pierre. 

Sanguinelle , comouiOer , comouiBe. 

Sanguineo , fanguin  , de  ./Iwig , de  co«- 
/eur  ile  fang. 

Sanguiniti , proximité  de  fang , forcuti, 

canf «inguini  té. 

Sanguinolente , fanglant. 

Sanguinolcntcmente , Sanguinofamente, 
con il'pargimento  «li  (angue,  aveebeau- 
coup  de  fang  ripandu. 

Sanguinofo  ^ enfunglanti. 

Sanguifurba , tlatcne , berte,  Item , pim- 
prertelle. 

Sanguifuga,  f . fangfui, 

9 Sanicare  , guarir, 

Sanicula , fenicie,  pìcd  de  lion , herbe. 

Sania , fonie  , boué  d'upojlume , fang  cor- 
rompu. 

Sanio.  forte  de  marbré. 

Saniofo  , plein  de  fung  corrompu. 

SanitUmo , trìsfain. 

Saiuti,  fera i. fante. 

chi  ha  la  Saniti  è ricco , e noi  fa , qui 
a la  fante  ejl  riebe , « s'en  apper - 

qoit  peint.  *• 

Sa  liti  lenza  «lanari  è mezza  malatia  , 
la  fanti  funi  argenta  c'ejl  une  demi - 
mala  di  e. 

lontano  da  città,  lontan  da  Sanità,  loin 
de  la  ville , loin  de  la  fanti , par  ce 
qu'ù  la  campagne  on  riy  trouve  fot  ton- 
tei fes  delices. 

Saniti  di  barca,  la  fanti  de  la  barque : 
cela  fc  dit  à une  perfonne  qui  rotte  ou 
qui  pette , i.  e.  de  la  poix , ou  autre 
chofe  pour  boucher  le  trou. 

9 Sanitro , fel  nitre. 

9 Sanitudinc , fanti. 

9 Sauna,  pour  zanna,  difenfe  de  fxn- 
glter , &fc.  C'eft  une  detti  de  fatigli tr 
ou  de  cocbon. 

Sannicola , fenicie , herbe. 

9 Sannuto,  zannuto,  quia  des  crocs  ou 
dei  denti  cotnme  un  fangUer. 

Sano , fain. 

Sano  c Calvo , fain  cjf  fauf. 

mandar  Sano  altrui,  ».  e.  licenziarlo, 
abbandonarlo , non  iftimarlo , man- 
darlo con  Dio,  mandarlo  a (patio, 
congidier  quelqu'un  , le  rtnvoyer. 

di  Sana  mente  , de  ben  entendement. 

9 Sanqualc,  orfruye , aiglt  d'eau. 

San  Allentino,  Saint  jQuentin , viBe  de 
frante. 

Sania , Sanfena  , le  mure  des  olives , 
doni  on  a tiri  / bulle.  Item  , le  j tu  de 
la  chance. 

Sanl'uco , marjolaine  , piante . 

Sanlnga,  fan.  fangfui. 

Santa,  fuinte. 

Sant’  Anfrofina,  me  bigotte. 

Santa  Nafiflà , nous  dfons,  fainte  A’i» 
touebe . . 
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Santa  croce  l’ha  ajutato,  Saint  e Croix 
C a oidi , i.  t.  il  a eu  une  bonnr  fuccejjton , 
farce  qu'on  porte  la  croix  à l'enterre - 
mcnt , ou  plùtòt  la  croix  qui  ejl  t in- 
frante fur  targent  en  Italie. 

* Santa , en  j argon  , la  bourfe. 

* Santi  , fincopato  da  Saniti,  fanti. 

far  Santi , li  dice  de’  bambini , quando 
per  far  motto  toccano  la  mano  altrui, 
fuluer , baifer  la  main. 

come  al  bue  far  Santi , Prov.  qui  fe  dit , 
quand  quelqu'un  fuit  qutlque  chofe  qui 
luified  mai. 

farneticar’  a Santi , i.  e.  do  ledi  di  bene 
(lare , fe  plaindre  de  la  jumbe  faine. 

* Sant’  alto , en  jurgon , Dieu , £5*  le 

Ciri. 

* Snntade , fanti. 

* Samalo,  pour  Sandalo,  fondai , ar- 
bre. 

Santamaria,  forte  de  piante. 

Santamente , faintement. 

Santarcllo  , un  petit  Saint. 

Sant’Krmo,  Saint  Herme , lueur  qui  fert 
de  guide  aux  mariniers. 

9 Santole , qui  ne  bouge  de s Eglifes.  La 
Crufca  dit  qut  cefi  celai , qui  afoin  de 
C Egtife. 

Santi  ficamento , m.  fanflification . 

Santificare , f aneli f.er. 

Santificazione , f.  fonili jìcation. 

Santimonia,  apparence  de  finteti,  bigot- 
terie. La  Crufca  dit  qut  c'ejl  la  mime 
chofe  que  fan  ti  ti. 

9 S arnione , Sanzione , loi , decret. 

9 Santino , en  jargon , prifon . 

Santità , Suintttt , titre  que  ton  donne  nu 
Pape. 

Santo , ad),  flint , fubft.  un  Saint. 

anima  Santa,  une  urne  fainte , bienbeu- 
reufe. 

un  luogo  Santo  , un  lieufaint. 

aver  qualche  Santo  in  Paradifo , i.  e.  aver 
buoni  ajuti  , gagliardi  protettori , per 
confcguir  che  che  iia , avoir  des  bons 
Saìnts  en  P aradi s. 

qualche  Santo  ci  ajutera,  Dieu  aidera. 

Santo  pour  Chicfa,  Eglift. 

entrar’  in  Santo , rtlever  de  coucbe  : c'ejl 
quand  In  f emme s vont  à VEglife  aprii 
leur  coucbe. 

9 Santocchiarc , en  jargon,  dire  des  Or  ai- 
fons. 

9 Santocchiàra  , en  jargon , le  Cari  me. 

9 Santocchio , en  jargon  , un  livre. 

Santoccio,  fot , fimple , mais,  un  petit 
Saint  par  gaujferie.  Item , parain. 

Santoccio  & fantoccia  , bipocrite , felon 
Dante. 

Santola , mar  ai  ne , qui  tieni  un  enfant  au 
Baptème. 

Santolino , un  petit  Saint . 

Santolo,  parain. 

* Santone , en  jargon  , un  gage. 

Santonico , herbe  femblable  à i'aljrntbe, 

pu naife. 

Santorecria , (amoreggia , fernette , 
berte. 

9 Santoreggio,  farriette , herbe. 

9 Santuaria , reli  quei  des  Saints. 

Santuario,  Saniimùre. 

San  tue  do , un  petit  Saint. 

Santuzza , un t qui  fast  la  Samte. 
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* Sanza,  lenza,  yimr. 

9 Sanzalaggio,  courtage. 

9 Sanzalare,  maquignonner. 

• Sanzalc  , courtier  , maquignotu 

* Sanzaria,  maquignonnage. 

Sali /aro  » courtier.  Item  , pojlulant. 

9 Saorna  , lejl  de  vaijfcau. 

9 Saomarc , lejler. 

Sapa , vin  cuit , r ai  fini.  ■ 

Sapadore,  faujfe  faitt  de  verjus , 
de  hit. 

9 Saperda,  forte  de  poijfon  icaìlli. 

Sapere , favoir , avoir  le  goùt , fentir . 

pref.Co,  (ài,  fa,  Tappiamo,  fapete* 
(anno,  pajfe  def.  feppi.  part.  Caputo. 

il  Sapere , le  favoir , la  fcience. 

Sa  a quanti  di  è S.  Biaggio , il fait  à quel 
jour  vient  S.  Elafe  , i.  e.  il  n'ejl  pas 
fot , il  n'ejl  pus  ignorunt , il  a des 
conti oijfunccs  qui  ne  font  pas  commu- 
ni!. 

ben  Sai , cela  s'entend , otti , tu  fus  bien. 

Sa  di  cattivo  , il  fent  mauvais. 

Sa  di  buouo  , il  a benne  fenteur  , ef  bon 
goùt. 

10  Sanno  i pefciolini,  les  petit t poijfvnsle 
fuvent , ».  e.  tout  le  monde  le  fait. 

Saper’  a mente,  favoir  pur  cuur. 

Saper’  a mena  dito , favoir  fur  le  bout 
du  doigt. 

Saper  di  muffa , fentir  le  moifi. 

Saper  di  niente , ne  fentir  rien , n'avoir 
point  d’otieur. 

vi  So  dire , je  puss  vous  dire. 

che  So  io  ? que  fais-je  > 

Saper  grado  di  che  che  fin , »*.  r.  averne 
obbligazione , favoir  bon  gré. 

non  Saper  grado,  item,  non  ne  Caper 
nc  grado,  ne  grazia,  ne  favoir  aucun 
gré  de  &c. 

Saper  per  lo  Cenno  a mente  che  che  Ha, 
».  e.  averne  intera  feienza , favoir  par- 
faitement. 

Saper  trovare  ’lpelo  nell’  uovo,  lire  fin, 
rufi. 

Saper  dove  ’l  Diavolo  tiene  la  coda , »'.  e. 
avere  fperienza,  e notizia  anche  delle 
cole  meno  note , e non  avertite  com- 

. munc mente , favoir  ou  le  diable  a fa 
queiii I. 

Saper  vivere , ».  e.  aver  prudenza , favoir 
vivre. 

Saper  ili  barca  menare , *’.  e.  aver’  afluzie 
per  arrivar’  a’  Cuoi  fini , Jbvoir  aller  à 
fes  firn. 

Saper  di  geometria,  di  grammatica  &c. 
ètte  favant  en  giomitrie , &V. 

Saper  di  libro  , itre  abfolument  favant. 

Saper  buono  , ».  e.  aver  caro,  approvare, 
agrier , upprouvtr. 

Saper  di  buono,  rVr.fpirar  buon'  odore, 
e figuratamente  , aver’  in  Ce  bontà, 
fentir  bon. 

non  Saper  di  bornio , i.  e.  dar*  indizio 
di  malvagità , ne  fentir  pas  bon  , donner 
quefque  indice  de  michunceti. 

Sapevu  le,  qui  fait.  Item,  quePonpeut 
favoir . 

Sapiente , fage , prudent.  Item , favant. 

Sapientemente , fagement. 

Sapicntiflimo , trìs-fage. 

Sapienza , fagefr. 

• Sapienza,  re «u/M.  v5 

Sap». 
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Saponaria,  favormerie. 

Saponaria,  herbe  fuvonniere . 

Saponata,  favonade.  Item  , jafirie , 
catjurt  de  femmts. 

Sapone,  mafc./otw*. 

rader  lenza  Sapone , i.  e.  far’  altrui  qual- 
che male  d’importanza,  /tire  qutlqut 
grand  mal  à quelqu'un. 

Saponctto , fuvonnette . 

Saporaggine , f.  faveur. 

Saporire , goùter , favourer. 

Sapore,  m.  faveur.  MHupb.  douceur. 
Item  , faujfe , oh  ragoùt . 

Saporctto  , ragoùt. 

Saponiero , favoureux. 

Saporino,  tate  petite  faujfe , un  ragoùt. 

Saporitamente , favoureufement , uvee 
piai/ir. 

Saporiteli , tate  petite  mignarde  ou  mi- 
gnotte , douce  amie. 

Saporito  , favoureux  , de  bon  goùt. 

uomo  Saporito,  bomme  Sejfrrit , un  bota- 
rne fin. 

9 Saporiti,  faporofitì,  faveur. 

Saporofamcnte , avec  faveur  , favoureu- 
fement , avec  plaifir. 

Saporofo , favoureux , de  goùt. 

9 Sappa , en  jurgon , fage. 

9 Saputa,  comnijlmce. 

9 fenza  mia  Saputa,  fans  qui  fen  aye 
connoijfunce. 

Saputamente , fagement , dociement. 

Saputo , fage  . accori  , fuvant.  Furticipe. 

Sara  , forte  de  poijfon.  Item , la  Surre , 
Riviere  de  Lorraine. 

Saraca,  ime  fardine  falce. 

Saracena,  rut  de  chìvre,  herbe. 

Saracinefco,  de  Sarazin. 

Saracini  pour  gli  acini  dell'  uva , quando 
cominciano  ad  invajare , lei  grains  du 
raifin , lon quih  commencent  à devenir 
noin. 

Saracino , Sarazin.  Cefi  aujfi  le  faquin 
ri  rontpre  la  lance. 

egli  è ’1  Saracino  ili  piazza , i.  e.  iout 
le  monde  parie  de  lui , £/  lui  fuit  af- 
front  : mot  à mot  f il  e fi  le  farazin  de 
place. 

Saragia,  crrife. 

Saragio,  cerifier. 

9 Saramento , ferment , jurement. 

9 Sarao  mot  FJpagnol:  c'efi  un  ft fi  in, 
bai , £5*  ujfemblee. 

9 Sarba,  du  merlai . felon  quelques-uns. 

Sarcella , farce Oe  , forte  Soffia*. 

9 Sarchia , farcloir , furfouette. 

Sarchiagione , F.  farclrvre. 

Sarchiamento , m.  farcleurt. 

Sarchiare , farcler. 

Sarchiatore  , m.  farcleur . 

Sarchiatura,  £ .farcleure. 

Sarchiellare,  farcler  legerement. 

Sarchiello , une  fafouette  à farcler  lei 
berbet. 

Sarchio , furfouette. 

* Sarcimento , rentraiture , & racoù- 
trage. 

9 Sarcina,  bagage . ckarge , cariage. 

9 Sarchiare,  rappiecer. 

9 Sarcinatore,  accommodeur. 

9 Sarcioni , geniarmei  ians  une  émeraude. 
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9 Sarcire,  rentrer.  Item , rappiecer,  & 
recomotnfer  lei  dammugei.  pref.  lamico. 

Sarcocolla , farcocoUe , ìiqueur  qui  difille 
d'un  arbre  en  Ferfe,  fimblable  à la 
manne. 

Sarcofago  , pierre  qui  confume  prompte- 
ment  un  corpi.  Item  , un  fepulcbre. 

* Secolare , farcler. 

Sarcoma  , polipt , forte  d'berbe , & de 

ma/adie. 

* Sarculo , furfouette  à farcler. 

Sarda , fardine. 

Sardella , fardine. 

Sardellone,  m.  grojfe fardine , uiftarang 
forti. 

Sar deliro,  de  Surdaigne , une  forte  de 
fromage. 

* Sardia,  civtt,  oignon , ciboule. 

Sardina  , fardine  , fardelli. 

* Sardio , onice , pierre  précieufe. 

Sardona  , Sardoniqut , herbe. 

Sardonc , m.  grande  fardine. 

* Sardonia , bujjmet , ulcerane. 

Sardonico,  camayeul , forte  de  pierre 

précieufe. 

rivo  Sardonico,  rii  Sardonien. 

Sardonìo,  Sardoine,  forte  de  pierre, 
camayeul . 

Sargalla , forte  de  poifon , de  la  mort 
aux  rati. 

Sargano,  forte  S/toJe. 

Sargia,  de  la  fergt.  Item,  une  couvtr • 
ture  ou  loudier.  9 felon  quelquti-um , 
une  tupijfrrie  de  fergt. 

9 Sargiare , couvrir  de  fergt. 

9 Sargiero , faifeur  de  fergt. 

Sargictta  , fergette.  Item  , une  courtine. 

Sargoni , forte  de  veri. 

Sarione  , forte  de  fruite  faumotmét . 

* Sanila,  un  javelot. 

Sarmati , Sarmates , ù prefent  lei  Folonois. 

Sarmcntina , rué  de  ebevre , piante , Sor- 
mentine. 

Sarmcntino  , de  farment. 

Sarmento , m.  farment  de  vigne. 

Sarmentofo  , plein  de  farment. 

9 Sarnaccare,  ronfitr , gronder , rtnif- 
fier. 

Sarnacchio,  male,  cracbat. 

Samacchiofo  , pituiteux. 

Sarpa  , davier , forte  de  poifon. 

Sarpare , éfeuiBer , /brune  ber.  Item , ar- 
rochir . nettoyer , monder. 

Sarpar  l’ancora,  tirer  Canore  doni  le 
vaijfeau , farptr. 

9 Sarliame,  cordages. 

Sarta , / emme  de  Tailleur , couturi  ere. 

Sarte , furiti , cariàggi , aubans  doni  un 
nutrire. 

Sartagna , forte  de  crejfereBe  , oifeau. 

Saltella , une  forte  Soyt  fauvage. 

9 Sartiame , tous  lei  cordages  Sun  vaif- 
feau. 

S irrito  jo,  tenui  De  ùfartir. 

Sarto  , Sartore,  m.  un  taiBeur. 

Sartoria , boutique  de  taiBeur. 

Sartorino , petit  tailleur. 

9 bar  tura,  boureUement. 

9 Sarza , fergt. 

9 Safonare,  aftifomer. 

9 Safone , faifon. 

Saffafraga , fiUfifrag» , perct-pierrt , her- 
be. % l 


SAS  SAT  407 

SalTafras , forte  S arbre  dts  In  dei. 

Saffa  ja,  tas  de  pierres , lieu  templi  de 
pierret. 

Saffa  juola , faflajola , batterie  à coups  de 
pierre. 

Saffajuolo  , batteur  à coups  de  pierret. 
colombo  SalTajuolo  , forte  de  ramier. 

9 Saflàre , fraptr  de  pierres. 

Saffarelli , pi.  m.  peti  tei  pierres  ou  casi- 
loux. 

9 Saffarie,  far  de  pierres. 

Saltata,  coup  de  pierre. 

SafTatilc , fattolo  , pierreux. 

SaffyFrica,  barbe  de  bcuc  ,f alfe  fi,  piante . 
Salleità , quaht/  pierreufe. 
tordo  Saltello,  pive fifalle. 

Saffetto,  pierrette,  petite  pierre. 

Salii , pour  fi  fa , on  fuit . 

Sattifero , porte-pierres. 

Sanificare,  petrifier. 

Snllifico  , petrifiant. 

Saflìfragia , Suxifragut,  piunte. 
Saflifraga,  per  ce- pi  ir  re , fu  xif ragne. 
Saflinamento , volerie  , affiìnat. 

9 Salfinare,  aflaffinare,  ajjaJJìner. 

Slittino , imr  pierrette. 

Satto,  * pierre , roche. 
ettfer*  a Saffi  pe’  forni , nous  difons , itrt 
aux  éplet , & aux  coùteaux. 
tirare  ’l  Saffo,  e nafeonder  la  mano, 
irete,  flirt  le  mal,  feindre  de  ne  Co- 
voir  pas  fuit. 

avere  ’l  Saffo  della  Vemia  adotto , avoir 
la  pierre  de  la  Pernia  far  fai , i.e.ltrt 
bien  ebargé. 

tirar  Saffi , jetter  dei  pierret  : noni  difont, 
fuire  du  feu  , /aire  des  extravogancei 
étant  en  colere. 

Saffolino , pierrette , petit  caiOou . 

Saffonia , la  Saxe  , Ducbé  S AUtmagne- 
Saffofo  , pierreux. 

Satan  , Satana  , Satanaffo , Satan. 

9 Satanichittimo , lout-ù  fuit  Diable. 
Satanico,  diabolique. 

Satellito,  m.  fnteDite , archer. 

9 Satino,  évetOé , gentil. 

Satira , une  futire. 

Satireggiare , fatte  des  fatteti. 

Satiresco , de  futire. 

Satirico  yfatirique. 

9 Satiriafi,  làiiriafmo,  maladie,  pria- 
pifme. 

Sati rione , forte  Sberbe , faUr'ton. 

9 Satirifmo,  maladie  qui  caufe  C éreélioH 
du  membre , priapifme. 

Satiro  , un  fa/ire.  Item , faifeur  de  fa- 
tnn . Forte  fitirique. 

Satisfare,  fati sf aire,  pref  latisfaccio,  £7 
fatisfò. 

Satisfatto,  fatisfait. 

Satisfazione , fcm.  fatisfaflion. 

Sa  rivo,  propre  à lire  enfimene/. 

Satolla , une  faoulit , tme  ventr/e. 
Satollamelo , faoulrment. 

Satotlànza,  faoultmtnt , faoulerie. 
Satollare,  faoulrr. 

chi  per  man  d’altri  s’imbocca,  tardi  fi 
Satolla,  nous  difons , qui  Cattend  à 
diner  à C/cutOe  Satttrui , dine  fard. 
Satolhmcnto , m.  Satollanza,  Satollezza, 
Satolliti,  f.  rajfafiemenU 
Satollo , fitoul. 

a corpo  Satollo  dagli  ripofo , U Francois 
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9 Savrione  , forte  de  grame  de  moùtarie. 
Sauro , alrzan  , roux. 

Sauro  affocato,  alrzan  brilli. 

Sauro  mctallino , entre  rouan  , fif  alrzan. 
Sauromatì,  pruples  anciens , è prtfcnt 
Polmoni. 

Saziabile , qui  f e peni  rafafier  mi  fonder , 

rajfqfiable. 

Saziamente , rajfafiement. 

Saziare , rujfufier , faouler. 

Saziati vo,  faoulant , rajfafimet. 

Sazi  atura , Sazietà , rajJ'àfiement , faoule- 
ment. 

Sazicele , faoulant , digoitant , fkbeux, 
faoulant  e , digoùtante , fàcheufe. 
Sazievolmente,  defa^on  digoùtante. 
Sazievolezza,  faoultmenì. 

Sazio , faoul , raffitfié , digoùti. 

S B 

CBaccellarc,  (goufer , icojftr. 

Shacco , 9 a Sbacco , en  quantité. 

9 Sbadacchiamento  , bàiÙement . 

9 Sbadacchiare  , bàiBer. 

9 Sbadagliare , bàiBer. 

9 Sbadiglio,  bòiifcwicnf. 

Sbadatamente,  imprudemment , inconfi- 
deriment. 

Sbadato , inconfidné. 

9 Sbadigliacele  , bàiBer. 
Sbadigliamento  , £5"  Sbavigliamento , 

bàiÙement. 

Sbadigliale , qui  bàittt. 

Sbadigliare,  bàiBer. 

Sbadigliofo , grand  bàiBeur. 

9 Sbaggire  , sbadire , iivanouir , *#m- 
fcrr  comme  mori. 

9 Sbagiaffarc , babiBer  , vanter. 

9 Sbagiafone , *m  vanirur  , iw  bubiBard. 
9 Sbagio , bayement , bàiBement. 
Sbagliare,  errare,  (cambiare,  /è  »/- 
prender  , /f  t romper. 

Sbaglio,  m.  méprife , faste,  bévue . 
pigliare  Sbaglio,  s’almfer. 

9 Sbajafikre,  dire  del  fot  tifi  i , bavarder , 
babiBer . 

9 Sbajaffonc,  babiBard , unbavard. 
9 Sbilencare  . fpalancare , «w»r 
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d»f  , il  efi  bien  aifi  n nourrir , dfc  qitil 
a mangi  il  dcmaitde  à a Ber  au  Ut. 
il  Satollo  non  crede  al  digiuno,  i.  e.  chi 
gode  non  crede  le  miferio  di  chi  (lenta, 
celui  qui  a dine'  ne  croit  poi  celai  qui 
e/l  à jtùn. 

9 Sature , pere , createur , faifrvr.  Item, 
qui  feme. 

9 Satoro,  faoul. 

Satraperia  , office  de  Satrapi. 

Satrapia , office  de  Satrape , fif  le  Ueu  du 
gouvtrnanent  de  Satrape. 

9 Satrapico  , de  Satrape. 

Satrapo,  Satrape , Sngneur  en  Egypie. 
fare  ’ì  Satrapo , f aire  fbomme  de  corfi- 
quence. 

Satti  buon?  trouve-tu  boni 
9 Sattìno , dii  Satin. 

9 Saturabile , qui  ft  peut  faouler. 

\9  Saturare , faouler. 

9 Satureggia , (a ture j a , favorir. 

9 Saturiti,  Sazietà,  rajafiement. 
Saturnale,  Satumien. 

Saturnino,  Satumien.  Item , milancoli- 
que , mifantrope. 

Saturno , Satume , planile. 

9 Saturo , faouL 

9 Savamo,  pour  eravamo,  neus  itions. 
* Sa  vate , potar  «ivate , vous  itin. 
Savatta , ciavatta , irne  f ovatte. 

Sa vat tare , ciavattare  , faveter. 

Savattaro , ciavattaro , làvattino , ciabat- 
tino , favetier. 

9 Savere , pour  fapere , favoir , fcience. 
Saviamente , fagement. 

Savieggiare,  fair  e lefage. 

Saviezza , fagtjfe , prudente. 

Savina , lavinola , favini , berte. 

Salina  sdoprata  negl’  incanti,  favino, 
herbe  dont  on  fefervoit  pour  Ut  tneban- 
temens. 

Savio  , fage , prudent. 

Savio  è ben  quel  ch’impara  all’  altrui 
fpefe  , celui  end  opprend  aux  dipeni 
d'autrui  font  doute  efi  fage. 

Savio  è colui  che  fortuna  feconda , celui 
qui  a la  fortune  favorable,eJl  ejlimifage . 
9 Saviolino,  un  petit  fage. 

* Saviolo,  faviotto,  un  petit  fage. 
Savifhmo,  tris  fage. 

Savoja  , Savore , Duchi  £ Italie. 
Savoiardo  , Suvoyard. 

Saumur , Suumur  , viBt  de  France. 
Savona , Savane , viBe  £ Italie. 

9 Savonare,  infaponare,  favonner. 

9 Savonaro , faponaro , fif  laponajo , fio- 
vermi  er. 

9 Savone , fapone , favotu 
Savonca , forte  de  confection. 

Savore , pour  fapore , m.  fuvtur  , goùt, 
ragoùt , fif  uue  certame  faujfe  fatte  de 
notx  piliei , de  pain , fif  de  verjus. 

9 Savoreggiarc , favourer. 

9 Savorclla , favorii. 

Savoretto,  fif  l'aporctto,  mafe.  ragoùt. 
Savorino , jeune  favourie. 

9 Savorire,  favourer.  pref.  lavoro 
favorifeo. 

Savorito,  faporito,  favoureux. 

Savonia , faburre , Ufi. 

Savorofo , favoureux. 

Saura,  JìeBion , lezard  veri. 

Saurctto,.  un  petit  bidet  alezaju 
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9 Sbalci,  balzi , bordi  ou  renvert  à un 
bonnet  ou  babit. 

Sbaldanza,  poltronerie. 

Sbaldanzire,  devenir  poltron. 

Sbaldanzito , foni  courage. 

Sbalellrare,  tirar  fuor  del  fegno  colla 
balcitra , per  errore , 0 per  ignoranza, 
frapper  bori  dubut , en  tirant  de  Care . 
Item , raifonmr  mal , dire  de  gronda 
menteriei.  Item , tirer  lune  arbulite , 
lancer , tournee  Uiyeux  à la  tlte. 

Sbalcftratamentc , eniguri , par  (tour- 
derie. 

Sbalcftrato,  itourdi.  9 Item,  grani 
menteur. 

' Sbaligiare  , pour  fvaligiare  , dévalfer. 

Shalire,  t'ivunouir.  pref.  sbalifco. 

Sballare,  dibuQer.  Item , rencontrer  det 
chofei  faujfet. 

Sballar  lane  Francefi  ou  Franche,  di- 
baBtr  det  lainet  de  France , i.  e.  trou - 
Ver  quelque  borme  marcinindife.  Le 
Frantoti  dit , trouvtr  la  pie  au  nii. 
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Sballar  lane  Spagnuole , trsuvrr  la  pif 
au  nii. 

Sballar  feta  Spagnuola , fe  tromper , lire 
attrapi.  hem , trouvtr  quelque  ebofe 
de  bon  , film  quelnuet-wu. 

S balordaggine , f.  Sbalordimento  , m. 
itourdi jfement. 

Sbalordire , t tour  dir.  pref.  sbalordifco. 

Sbalordito,  itourdi. 

Sbalzare,  jet  ter , luncer,  /aire  bandir, 
fauter,  berner , boniir. 

Sbalzar'  uno , balotter  ime  perfonne . 

Sbalzati , faut , bondiffiment. 

Sbalzo  , m.  boni.  9 Item , prie i pici,  & 
un  bord  ou  rebord  ù un  bonnet. 

9 SbamFolare , exha/er. 

9 Sbamfolata  , exhalaifon. 

9 Sbanaccrare , bàiBer , niuifer. 

Sbancare,  remuer  de  fon  banc.  Cefi 
gugner  tout  Cargent  de  celui,  qui  taiBe 
au  jeu  de  la  bavette , phuraon  , fife. 

Sbandare , licenziar  la  banda  , congidier 
fa  compagnie. 

Sbandarli , fe  dibander  comme  Iti  faldati. 

Sbandatimente , à la  dib  mdade. 

Sbandeggiamcnto  , banmjement , fif  di- 
bandade. 

Sbandeggiare,  bannir,  dibander. 

Sbandeggiatore , m.  qui  i armit . 

Sbandigione,  f.  Sbandimento,  m.  bon» 
nijfement , exil. 

Sbandire,  bannir,  exiler.  pref.  sban- 
disco. 

Sbanditore,  m.  bannifeur , crieur  Public. 

9 Sbaracchiare , sbaragliare,  tearter , 

mettre  en  difordre. 

9 Sbaraechio,  sbaraglio,  déroute , icari. 

9 Sbaragiare,  sbaragliare,  é carter  uno 
troupe  de  gent. 

Sbaragliare , icwrter  une  troupe  de  gens , 
diffiper  , mettre  en  difordre , ou  en  fuile. 

Sbaraglino , forte  de  jeu  approebunt  dte 
Tric-trac. 

Sbaraglio  , m.  dir  onte , icari  de  combat - 

tane. 

metterli  a Sbaraglio , fe  batarder , fi 
mettre  en  danger. 

9 Sbarattamento,  déroute,  écart. 

Sbarattare  , (carter  une  troupe , mettre 
en  déroute , en  fuite. 

Sbaragliare,  é carter , mettre  en  di- 
route . % 

Sbarbare , dirucìner , arrochir. 

Sbarbatello , un  komme  fans  barbe. 

Serbato , foni  barbe. 

Sbarbazzare,  dibri der,  (ter  la  gour- 
mette. 

Sbarbazzata  , coup  de  bride , mitapbor. 
une  reprimande. 

Sbarbicare , deraciner. 

9 Sbarbierare,  babiBer. 

9 Sbarbicrone,  babiBard. 

9 Sbarbocciata , un  coup  , une  goumtade . 

9 Sbarbone  , un  rufire. 

9 Sbarbozzare,  è ter  la  gourmettt,  di» 
bri  der. 

Sbarcare  , dibarquer. 

Sbarco , dibarquement. 

Sbardellare , drejfer  ou  dompìer  lei  pou - 
lami. 

9 SbardelliM , pajfer  fur  le  ventre , bau • 
iouiner.  Item , parler  falement  i 
l' iiner die.  Cefi  aiffi  irnHtr  lei  yeux. 

Sbar- 
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Sbalzellare  , monter  un  peulain. 

alla  Sbardcllata , à fétourdie , tn  ine  di- 
bóti. 

Sbardellatamente , à Otourdie. 

Sbardcllato , ét curdi , inconfideri , 4 ne 

debiti. 

• Sbarillare,  tirar  da  borii 

9 Sbarlcffàrc , bulaffrer.  Item,  f aire  lu 
grimoce. 

Sbar leffo , balaffre , & grimoce. 

Sbarofola , forte  de  cbouette. 

Sbarra , barre  , barriere  , une  riviere, 
barri  cade  :felon  quelques-unt , une  roche . 

Sbarrare , barri  cader  , barrer.  Item,  dé- 
barrer , & brifer  cu  crever , ouvrir 
de  toute  fa  largeur. 

Sbarrar’  artiglierìe , tirer  le  canon. 

Sbarrare  gli  occhi , ouvrir  Iti  yeux , foirt 
de  grandi  yeux , pour  Citonner , ou  fi 
fàcber . 

Sbarrarli  nelle  braccia,  étcndre  fes  bras. 

Sbarrata,  barri  cade. 

Sbarrato,  barre,  en  armoiri  e.  Item , 
barri , barri  cadi. 

Sbarratimi , ruotare. 

Sbarro  , barricade , barre.  Item  , terme 
<f urmoirie.  Item , rupture , empiete- 
mene. 

SbaGre  , l'ivanouir , fé  gémer. 

9 SbaGre  , en  J argon  , tuer , mourir, 
abafourdir. 

9 SbaGr  Tulle  funi , /tre  , en  j ar- 
gon. 

Sbalito,  forte  de  gueux  mal  en  ordre , 
gredin.  Item , évonoui,  pimi. 

Sba(Tare,  abriffer. 

Sballo  , abaijfement.  Item  , diminution. 

Sballare,  de'bkter. 

Sbatacchiare , battre  quelqu'un  par  terre. 

Sbattocchiare , jouer  du  batail , fonner 
Iti  clocbfi , cariBonner. 

Sbattere  , fpeflamentc  battere , ibranler , 
fecouer , agi  ter , battre , /è  dibattre, 
rabattre  lune  fomme.  pajfi  def.  sbattei 

Sbattere , en  J argon , munger. 

Sbattezzare,  dibaptifer. 

Sbattimento , buttement , débattement. 
Item , difalquement  d'une  fomme , ro- 
batfnnenf. 

Sbattito , buttement , debctfemrnf  tfecouffe, 
ibranlement. 

Sbattitura,  feottrmrnf. 

Sbattuto,  AuMk,  tourmenti , dibatta. 

Sbaragliare,  démafquer , dicouvrir  , 
«iter  /e  /inre  qui  noui  cache  le  vifuge. 

9 Sbavaglielo,  baveux. 

Sbavare,  iavrr. 

• S bazzicante  , remuant , gaiBard,  gauf- 
frur. 

Sbeffàmento,  moquerie. 

Sbcffàrc  , gauffer  , br£!rr , raiBer. 

Sbeffeggiare , gaufer. 

Sbeffcggiatorc , m.  gaujftur. 

Sfociamento  , bdamento , bllement. 

9 Sbelarc,  belare,  W/er. 

• Sbcllcttare , farder.  Item , iter  le  fard. 

9 Sbclletto  , belletto , fard. 

9 Sbcmbrare,  fmembrare,  dimembrer. 

Sbendare,  divoiler. 

Sberrettate,  faluer  quelqu'un , en  lui 
ótant  le  chapeau. 

Sberrettata , un  coup  de  bonnet  ou  ebo- 
peau , nn  falut  en  ctoni  fon  ebapeau. 

• Tome  /• 
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Sberrettatina , un  petit  coup  de  chapeau 
ou  bonnet. 

9 Sbcrgo,  usbergo,  baubert , cofque. 

Sberlcnare , bulaffrer , fe  moquer  de  quel- 
qu'un , lui  f aire  iti  grimoce;. 

Sberleffo,  balajfre. 

Sberlingaccia  , une  courei  fe,  uneputain. 

Sbcrlingacciarc , courir  le  bordel,  fe  di- 
vertir let  jourt  de  cameval. 

Sbema , couverture  de  gueux. 

poveretta  Sberna , pattvre  gueufe. 

Sbornia,  couverture  de  gueux.  Item , 

robe , cafaque. 

SbefHare , fortir  de  bètife.  Item , fatte 
pajfer  In  brutalìti  ou  liner  ir. 

Sbevacchiare,  beuvotter. 

Sbevacchiatore , m.  beuveur . 

Sbevazzamelo , beuvnie. 

Sbevazzare,  borre  fouvent , beuvotter , 
9 grenouiBer. 

9 Sbiacca  , biacca  , blanc  YCEffagnt , ce- 
rufe. 

* Sboccamento , fard. 

9 Sbiaccare , imbiaccare , f arder  de  blunc 
ou  ctrufe. 

Sbiadare , rendre  file.  Item , digamir 
de  grains. 

Sbiadato , Heu  clasr , bleu  mourant  , 
couitur  pile. 

Sbiancare , bianchir  , devenir  blanc , di- 
bianchir. 

Sbiancheggiarc , diblancbir , & bianchir. 

Sbianchcrìni , blancbiffures  de  fard. 

9 Sbianchire , en  jargon , dicouvrir  quel- 
que  fourberie. 

* Sbianrìdo,  pàle , blancbàtre , bluffar d. 

9 di  Sbiafo , ou  di  Sbiaffo , ( mteux  a 

Sbiefcio ,)  de  biait. 

Sbiavare  , rendre  bluffarti.  • 

Sbiavato , couitur  claire,  pule,  decbargte, 
blaffarde  , mourunte. 

Sbiavo,  sbiadato,  evuleur  claire . 

Sbiecare,  loucher , aBer  de  biait. 

Sbieco,  lotiche , de  biaii , de  traveri. 

di  Sbiefcio , de  biuit. 

Sbiettare,  s'enfuir  promptement , couler , 
glijfer , iter  les  cbeviBes.  9 carder  la 
lame. 

9 Sbignare , en  jargon , courir , s'en  aBer. 

9 Sbigni,  dei  pierret , en  jargon. 

Sbigottimento , ùonnement , peur. 

Sbigottire , itomter , / aire  peur , iéton- 
ner.  pref  sbigettifeo. 

Sbigottito,  (tonni,  (pouvanti. 

Sbilanciamento  £5*  Sbilancio  , l'aition 
lóter  C equilibro. 

Sbilanciare,  iter  riqui  libre,  fair  e pen- 
eber  tiquilibre. 

Sbilenco  , bilenco , ftorto  , e mal  fatto, 
tout  contrefait , crocbu. 

Sbilencare,  lotlther. 

Sbilcrcio,  regard  louche. 

Sbirbare,  déniaifer,  rendre  uff.  Item , 
fortir  de  gueuftr , en  jargon  , /aire  le 
vagabond  & le  fainéant , tromper , 
a ttraper. 

Sbirraglia,  Sbirreria,  la  troupe  de  fer- 
gem  ou  archeri. 

Sbirro , un  areber  du  Privòt , oufrrgent  j 
mais  plus  infame  que  les  archen  de 
Frauce.  . ' 

dir  le  fue  ragioni  a’  Sbirri,  dire  fes  rat- 
fons  ohx  fergens  ou  auberi  ; nous  di- 
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fmt , partir  ù un  Suiji , qui  n' intenti 
pomi  de  raifen. 

Sbirro  vecchio,  nous  difon i , un  vieux 
roturier , un  fin  renard. 

Sbracciare,  tirer  bori  de  la  beface , jet- 
ter  tout  hors  du  fuc. 

9 Sbifciarc , gliffer , aBer  de  traveri. 

9 Sbifrio,  glijjade. 

Sbizzarrire , devenir  hi  torre,  pref.  sbiz- 
zarrifeo.  Item  , cbàtier  de  la  bi torre- 
rie. 

Sbizzarirfì,  paffer  fa  fantaifie. 

• Sbirciare,  gliffer. 

• Sblizzigarc,  gliffer. 

9 Sboccamento,  parler  fole. 

Sboccare,  t'emboucker , qui  fe  dit  dot 
fieuvet , tempre  le  goulet , regorger , 
fui  Bit , deboueber.  9 Item , dire  det 
faletét. 

alla  Sboccata , falement , impudemmrnt. 

Sboccataggine , impudent  langage  , parler 
fole. 

parlare  Sboccatamente , parler  falement. 

Sboccatalo , un  engueuli,  un  infolent  en 
par  otti. 

uno  Sboccato , un  qui  porle  falement , un 
engueuli  , un  pot  qui  a le  goulet  rompa , 
un  cbevol  qui  n'u  point  de  bouebe , qui 
ne  fent  pus  la  bride. 

Sboccatolo,  m.  embouebure. 

Sboccatura,  f.  embouebure •,  ouverture • 

9 Sbocciare,  Sbozzare,  (baucher. 

Sbocconcellare,  mangeetter , màcbotter , 
crouJUBer. 

9 Sboccouigliare , mettre  en  potiti  mar- 
ceaux. 

Sboglicntamcnto , l'allion  de  bouiBir. 

Sboglicntnre , qtiaG  bollire  , t cui  Banner , 
s'kbauffer , Je  metter  en  colere. 

• Sboglio , bouiOon  eri  bouiBant. 

9 Sboglire , parbouiBir. 

9 Sbolgettare,  divaliCer.  Item , tirer 
de  la  valife  ou  bougette. 

Sbollare  , ótre  la  marque. 

9 Sbollar'  una  lettera,  dicacbeter  une 
lettre. 

Sbollarii , fe  diftmplàirer.  Item , guérir 
fet  pujlules. 

9 Sbollire,  dibouiBir , sébouiBir. 

Sbolzonarc,  darder , donntr  dei  couts 
de  fiécbes:  felon  quelquei-uns , pajjer 

la  monnoye. 

Sbolzonata  , un  coup  de  dori  farti  pointt. 

Sbombardamento , le  bruit  de  l' arti  Berle, 

diebarge. 

Sbombardare,  tirer  l'artiBerie. 

• Sbombcttare,  beuvotter. 

Sbonzolare,  drfcertdre , en  purlant  dei 

boyoux.  Alctapb.  munger  ù ventre  di- 
boutonné.  Item , fe  crever  en  par  Ioni 
det  muraiBes. 

S bonzo  lato,  crevt , rompa , qui  u urne 
def  conte  de  boyaux. 

Sborarc , mettre  à f air , crever , pouffer 
ou  jet  ter  hors  , & f aire  C aéle  nuturel, 
i'accoupler  ,*qui  fe  dit  dei  animaux . 

Sbordellarc , hanter  le  bordel. 

9 Sbordare  , bouffer , fouffler , ronfi er, 
gronder. 

• Sborranza , craquement , froijfrment. 

Sborrare , fe  diebarger , dire  tout  ce  que 

l'on  fait.  Item , fouler  les  draps. 

9 Sborrare , prendrt  Coir. 
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Sborratore , m.  un  foulon.  Itei n , écbtfe. 

* Sborro , etir. 

* dare  Sborro , dormer  air. . 

* ftar’  a Sborro,  prmirt  fair. 

Sborfamento , débourfrment. 

Sborfare , débourfer , payer  comptant. 

Sborfazione,  f.  ilcbaurfement. 

* Sborfcio,  Sborfo  , débourfemnU , poye- 
meni. 

Sbofcare  , couper  les  bois.  Item , débuf- 
qurr , cu  cbufer  hors  du  bois. 

Sbofcatore,  m.  bùcberon. 

Sbottare  , vuider  Us  futaittts.  Item , 
dtfmfier . 

Sbottonare  , àébcutonner , dire  qutlqut 
mot  cantre  quelqu’im. 

Sbottoncggiare , donner  des  attaques , pi- 
quer  ceti  ver  temersi. 

Sbozzare  , ebaueber.  Item , croquet  tot 
ouvroge , ert  terme  de  Peintvrt. 

Sbozzo  , ébauebe. 

Sbozzolare,  mtfttrtr  un  boijjeau.  Cefi 
iorsque  le  mrunier  prend  pour  fon  paye- 
ment  tose  partir  de  la  farine  ou  dufro - 
mrnt  quon  lui  a apparti  pour  moudre. 

Sbracare,  démonter , débraquer , òter  fes 
cbaujTes. 

Sbracare,  fe  vanter , s'efforcer , / dire 
tous  fts  ejforts. 

Sbracarli , mettre  fes  cbaujjes  bas , / ‘aire 
des  excìs  f dtpetfer  largement. 

fortuna  Sbracata , *'.  e.  grande  fortune. 

alla  Sbracata,  excejjìvement,  dsffolument. 

Sbracatamele  , excejjìvemeni. 

uno  Sbracatalo,  un  petit  mal-appris,  un 
difolu. 

Sbracato,  di  folti . desbometie. 

Sbracato , chaufrs  bas  , funi  ebaufes. 

* Sbraccia,  vanteur. 

far  lo  Sbraccia , fui  re  le  mauvai s. 

Sbracciare , fe  correr , faire  le  brave, 

Sbracciarti  , faire  fes  ejforts , faste  le 
pofftble , mettre  pourpoint  bas. 

Sbracciarfì  in  una  cola , mettre  pour - 
point  bus  pour  faire  urte  cbqft.  Item , 
faire  tous  fes  ejforts. 

Sbracciata , vanterie , bravade.  Item , 
une  forte  dbabit  fans  munebes. 

Sbraccerie,  pi.  f.  bnmades , rodomonta - 
des  , braver  ics  en  babits , pi  affiti , piaf. 
feries. 

Sbraciare , fe  vanter  , faire  des  bravades , 
découvrir  des  ebarbons  aButnts , mais 
qui  font  converts  de  cendrrs. 

Sbraciar  danari , dépenfrr  heauc'up . 

Sbrngiare  , ébrqfitttr, . Item , fe  vanter, 
faire  des  rodomontata. 

Sbrigata  » rodomontudr. 

Sbragiatore , m.  vanteur , faiftur  de  rodo- 
ntrutades. 

Ubragliarc , braiOer. 

Sbrajarc,  bruire.  Item , babitter. 

Sbramare  , faouler , cbajjer  la  fuim  ou 
cantenter  fon  dr/ìr. 

Sbranare , mettre  en  pile*. 

Sbrancare , fortir  de  fa  troupe , s'é carter. 

Sbrancare,  òter  des  griffa , tirer  du 
troupeau. 

Sbrandellare,  mettre  en  morceaux  ou  brins. 

Sbrano,  Sbranamento,  décbirement. 

9 Sbraciare , faire  le  mauxfais. 

Sbrattare,  nettoyer , vuider , expédier , 
s’enfurr. 


SBR  SBU 

Sbravare  sbravazzare  , braver. 

* Sbrazzare,  braver. 

Sbrecare,  regarder  en  furie . 

Sbrecando  verfo  ’1  cielo , regardunt  le  del 

en  furie. 

9 Stregare , rompre , briftr. 

* Sbriccare , faire  le  rujlre  ou  flou. 

9 Sbricearìa , pendarderie  , trast  de  flou. 

* Sbriccarello , petit  rujlre,  petit  pen- 
dard. 

9 Sbricciare,  gliffer. 

Sbriciolare , baeber  menu.  * Item , gUf 
fer. 

* Sbricco , coupe-jarrets,  rujlre,  pendoni, 

flou. 

9 Sbriccone,  briccone,  un  grand  pen- 
doni. 

Sbrinamento  , ex pllìtion , défaite. 
Sbrigare , expédier  , vuider  ou  démller 
une  affaire. 

Sbrigarli , fe  iìtniler  bien  dune  affaire, 
fe  difai  re  de  quelquun  , fe  dipltrtr . 
Sbrigatamente , promptement. 

Sbrigato,  débarruffl . 

* Sbrigli,  sbigli,  quiOes , felon  quelques- 
uns. 

Sbrigliare,  débrider. 

Sbrigliata,  un  coup  de  bride. 

Sbrigliatimi , un  coup  de  bride. 
dar'  una  buona  Sbrigliatura , ».  e.  laver 
la  lite  à quelquun , tancer  fort , & 
ferme. 

9 Sbrignare , fe  gliffer , fe  trainer  fecre- 
tement. 

9 Sbrifare,  Sdrucciolare,  romper. 

9 Sbrifcare , romper , fe  gliffer.  Item, 
foultr  les  draps. 

9 Sbrinatore , un  gliffeur.  Item , un 
foulon  « 

* Sbrifcio,  de  biais,  oblique.  Item, 

gliffude. 

edere  Sbrifcio , ètre  gueux. 

9 Sbrifciofo , sbri  (Tufo  , glìffant. 

Sbrifo , en  jargon , nud , & fans  argent. 
9 Sbriffare , romper , gliffer. 

* SbrifTo  , gli  fa  de.  Item , oblique , torta. 
Sbrizzarc,  Sprizzare,  arroftr.  Mltapb. 

caffer , briftr,  rompre. 

9 Sbroccare , làcber  camme  un  clou. 
Sbrocco , boffette. 

9 Sbroglia,  pufiule. 

Sbrogliare , debraiti  Ber. 

9 sbrojar,  kbaudemrnt. 

9 Sbrojare,  éebauder. 

Sbrucare,  éplucber , monder. 

9 Sbrucciolare , howrdonntr  dans  les  areiU 
les. 

Sbruffa,  Sbruffo,  bouffement.  Item, 
buJTtnement. 

Sbruffare,  bouffer , fouffler.  Item,  baf. 
Jintr  avtc  de  Ctau , que  /’o»  prend  dans 
fa  litiche  pour  mouiUer  qutlque  ebofe. 
Sbruffolare,  ronfter , bajfner. 

9 m‘è  venuto  di  Sbruffego , i.  r.  cela 
m’efl  ve nu  fans  y penfer , camme  dune 
bnujte. 

9 Sbrutclla,  en  jargon,  une  tour  te. 
Sbruttare  , nettoyer , raccommoder , òter 
le  laid. 

Sbucare , perctr  , troiier.  Item , fortir 
du  trou. 

Sbocciamento  , ipluchure , i cor  ce. 
Sbucciare , Sbucchiare , éplucber , òter 
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* r /corei , ptltr. 

Sboccicare,  iplucbrr , teorebn. 

• Sbuccinare  , cernir. 

Sbudellare  , crtvtr , hintrer , rjbndrrr. 

Sbudcllatamcntc,  commi  un  crrvt. 

Sbudellato,  tffondrt,  crtvé. 

cavallo  Sbudellato,  cbtvoi  tjonirt,  ero. 
vé. 

Sbuffàmento , fouffie  de  colere. 

Sbuffante , bouffant  de  colere. 

Sbuffare , bouffer , fouffier  de  colere. 

Sbuffbncggiare , bouffonner. 

Sbuffofo,  bouffant. 

Sbugiardare , convaincre  de  menfouge. 

Sbufare , gagner  tout  C argent  dune  per - 
fanne . 

S C 

C Cabbia  , croùte  de  lèpre , gatte  , far - 

^ cin. 

Scabbiarc , guérir  de  la  gatte  : en  jargon^ 
boère. 

Scabbiosi , fcabitufe , herbe. 

9 Scabbiofa,  ni  jargon,  une  taverne . 

Scabbiofo , lepreux  , gatteux , farcintux. 

9 Scabcllo,  Sgabello,  efeubette . 

Scabia , fcabbia , gatte , farcin. 

* Scabinclla,  fnbicufe. 

9 Scabrizia,  rudeffe . 

Scabro , fcabrofo  , rude , rabotteux . 
Scabrufo  fignife  auj/i  difficile  & 
mal-ai  fé.  Queii'  affare  i Scahrofo, 
ceste  affaire  ejì  mal  aifét , tft  difficile . 

.Scabro , une  forte  de  mouebe  qui  s'engendre 
dans  les  ebarognes. 

ScabrofitA , rudeffe. 

Scahrofo , fcabreux , rude , ruboteux , 
difficile. 

Scacazzamento , foire , évacuation  de 
ventre , nivttterie , vetitterie. 

Scacazzare,  niveler , foirer. 

Scacazzare , niveler , faire  lentement  & 
en  pluftturs  foit  soie  chef  e , veti  Ber. 
Item , embrener. 

Scacazzio,  cbierie , vetitterie. 

• Scacamicolo , un  affronteur , un  attra* 
peur  de  miuons. 

* uno  Scaccafave , ridi  comme  les  févts 
féebes  en  forme  décbiquier. 

9 Scaccareo,  fcacchiero  ou  fcacchiere, 
écbiquier. 

Scaccata , coup  décbec. 

Scoccato,  fait  en  écbiquier , lofengè. 

Scaccheggiare  , jouer  aux  écbecs.  Item , 
faire  en  écbiquier. 

Scaccherare,  griffonner. 

Scacchi , pi.  in.  écbecs.  Item , lofmges9 
& effìers  de  tablier  ou  écbiquier. 

vedere  1 Cole  a Scacchi , ».  r.  ve  ir  le 
Soltil  ù travers  dune  gritte , en  prfon. 

a Scacchi , en  écbiquier. 

a Scacchi  acuti,  lofengé,  en  terme  de 
Biafon. 

9 Scacchiare,  mourir , en  jargon. 

Scacchiere , # Scacchiere  , mafe.  èchi* 
quier. 

9 Scaccia,  mors  à botte. 

Scacciamento,  chaffe , pourfuite. 

Scacciagione , fem.  elafe. 

Scacciapenficri , un  enfant  fans  fouci . 
Cefi  auffi  un  petit  injhument  de  fer, 
qui  fe  joui  en  le  metiant  entre  les 
denti 
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denti  fi/  le  remuant  avec  un  dcigt. 

Scacciare,  déchajfer . cbajfer. 

Scacciata,  cbajje , pourfuite. 

Scacciato  , cbajfil. 

Scacciatore,  m.  qui  cbajfe. 

Scacco,  un  dei  quarrraux  de  Clcbiquitr , 
Icbec. 

Scaccodama,  Reine  aux  lebect. 

Scaccomatto , Icbec,  fi/  mat- 

* rimanere  Scaciato , demeurer  avec  un 
piei  de  net, 

Scadcnacciare , itero»  ouvrir  le  vetroni I. 

Scatenare,  fi/  fcatenare,  débmrrer  un 
irtjlrument , décbainer. 

Scadenato,  fi f fcatcnato,  {Ubarti. 

Scadente,  qui  lécboit. 

Scadere , décbeoir , empìrer.  paffe  def. 
(cadetti. 

Scadere  , dicefi  dell’  edere  feerie  le  mo- 
nete, altre  point  de  polis , en  furiant 
des  mennayes. 

Scadimento,  m.  diminution. 

* Scadoraggine , démtmgtmtfm, 

* Scadorare,  démangtr. 

* Scadore,  démangeaifon. 

* Scadorofo,  plein  de  dlmaugeaifon. 

Scaduta,  chùte , défaillance. 

Scaduto  , deebù. 

Scafa , forte  de  barque , Scapbe , ou  co- 
quei  : c'ejl  auffi  urte  buche  en  forme  de 
barque , faste  d'urie  pièct  de  bois  : felon 
quelques-uns , un  radeuu  ou  train  de 
boss . une  cojfe  deféves  ou  de  pois . fi/ 
la  féve  mime.  Item  , une  efcafftBe, 
poijfon. 

la  rugginofa  Scafa  di  Caronte , la  barque 
enrouiliée  de  Caron. 

Scafarca , une  caffi  i puifer  de  P eau. 

Scafare , écojfer  des  pois  ou  ftves. 

Scafetta,  c bar g coir , petite  barque. 

Scadale , tablettrs  à mettre  dei  livres. 

* Scadale  da  credenza , felon  quelques- 
uns  , une  armoire , fi/  une  certaine  in- 
vention  de  tublettes  en  forme  de  degrls 

. qui  fé  su  et  fur  le  buffiet  pour  arranger 
les  verres , fi le. 

Scaffarc , terme  de  jeu , mettre  de  non 
pair  ù pair , jouer  à pair  fi/  non  pair. 

Scafo,  la  carene , ou  plùtót  carcajji  de 
vaijfeau. 

Seaggia,  é coi  He. 

Scagliale , une  ceinture  de  cuir , une 
enguiebestre  de  cor.  Item , un  gaban , 
fi/  un  devasti  de  robe. 

Scaggiare , éolater  cornute  le  bois. 

Scaggiatura , éclai  de  bois  ou  de  Pierre. 

Scagionare,  excufer , tirer  Socca/ton. 

Scaglia , ktnBt . une  fonde  ou  fronde  à 
jetter  des  pitrrts , une  forte  de  ver  qui 
s'engendrt  au  corps  da  chevai , unéclat 
de  bois  ou  de  pietre. 

la  Scaglia  de'  metalli , paiOettes  de  bron- 
ce , fi  /c. 

Scagliaboccale , un  bon  biberon. 

Scagliamento,  m.  lanccment. 

Scagliare , IcaiBer , jetter , fe  vanter , 
parler  incoufiderlment.  Item , Icluter 
camme  le  bois  ou  les  pierres. 

Scaglietta , petite  l cosile . 

tlumc  Scagliola , alum , forte  Salum. 

Scaglionare  , levar’  i denti  fcaglioni,  ar- 
racher  les  denti  éfcalonieres. 

Scaglione  , xn.  degrl , ubtlon. 
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denti  Scaglioni , dentj  efcalmiertt , ero- 
cheti,  terme  de  maquignon. 

Scaglioni  baili,  crochet!  de  iejfous  au 
cbeval. 

Scagliofo,  écaiOeux  , * en  j argon , un 
poijfon. 

Scagliuola,  alpijlre , femence  qui  vient 
de  Canarie. 

• Scagliuolare , donner  Valum  aux  drap. 

Scagliuolo , forte  d'alum. 

• Scagnarci , une  garce  à chiesti. 

9 Scagnare , faire  en  foreste  de  ebaire. 

9 Scagnello,  petite  ebaire.  Item , ebe- 
valet  d'injlrument. 

Scagnetto , la  dentiere  ebambrette  à la 

9 Sragno , pour  Scanno  , bone , ebaire. 

9 Scagno  da  deliro,  ebaire  perde.  C'ejl 
un  jargon. 

9 Scaja,  IctiBe. 

Scajola,  Scagliolo  , forte  Salum. 

9 Scajoni , denti  efcalonieres. 

9 Scajofo  , IcaiBl , plein  d tcaiUes. 

Scala , IcbeBe  , degrl , monile. 

fare  Scala , prestdre  pori . faire  ceke  He. 

Scala , ville  du  Royaume  de  Nafta. 

Scalabrone,  m.  efearbot. 

Scalada,  fi/  Scalamento  , rfcalade. 

Scalappiare , fortir  des  lucqs  , forthr  des 
fleti , éUlsvrer . dénouer. 

9 Scalappio,  pour  Calappio , unefouri- 
ciere.  Item , lacqs. 

Scalare,  Icbeler . efcalader . 

Scalata  , fetn.  efculade. 

• Scalatore,  mulelier , voiturier. 

9 Scalca , fonine  qui  porte  la  viande  fur 
tabte. 

Scalcagnare,  rompre  les  teloni,  aculer 
ou  cculer  les  fouliexs , démonter  un  ca- 
non , ilcbaujfer  une  dent.  Item , ta- 
lonner. 

fcarpe  Scalcagnate  , fouliers  éculls. 

Scalchcggiare , ruer.  donner  des  ruades , 
donner  des  coups  de  pied. 

Scalchcria,  office  d' Ecuyer  de  faBe  ou  de 
cui  fine , qui  porte  la  viande  fur  la  table. 

Scalcia  cane , Scalzacane  , un  tornine  de 
rien. 

Scalciare,  (calzare , dkbaujer . Item , 
démonter  un  canon . 

• Scalciggiare , regimber. 

Scalcinare  , óter  le  f latrai  ou  le  reniuit 
J’urte  muratile , s'écuiBer. 

Scalcio,  fcalzo,  dUcbuuJÌ , décbaux. 

Scalco , c'ejl  proprement  celai  qui  porte 
la  viande  Jur  table , un  Écuycr  de 
falle  ou  Ecuytr  de  cuifine.  Dotti  une 
galere , le  forqat  qui  a le  foni  des  vian- 
des. 

Scaldabanco , un  qui  ne  bouge  Sun  bone. 

Scaldaletto,  une  baffinoire. 

Scaldapiè , m.  un  cbaujfe-piei. 

Scaldare,  cbaujfrr. 

Scaldarti , s'écbaujjer. 

Scaldatolo , ebauffioir. 

Scalatore,  m.  étbaujjeur.  cboujfeur.  • 

Sfaldatura  , ebauffirment. 

Scaldavivande , m.  rlcbaut. 

• Scaldetto,  rlcbaut. 

• Scalea,  forte  devia.  Item.  degrls. 

Scalee  , Ut  derrls . mot  du  ptuple. 

non  far  le  Sguec  da  Sant'  Ambendo*  ne\ 
faites  pas  les  degrls  de  £ Ambroifr , 
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i.  e.  ne  mliites  pas  de  ceux  qui  sen 

tT/:  j qut  c'fJi  Wi  ri  °» 

meàit  de  l'un  fi/  de  Cantre. 

Scaleno  , falene . forte  de  triangle. 

* Scalcnzia  , efquìnancie. 

Scalco,  une  IcheOe  d'uste  pièce  de  bois 
traverfie  d'hbelons. 

Scaletta,  petite  IcheOe.  Item . un  ebe- 
valet  de  Feintre. 

Scalfarotti , bottes  ile  fruire  ù porter  dant 
la  chambre  , pour  fe  gardrr  du  froid , 
ou  plùtót  des  gros  bas  court s de  U ine 
pour  t'hyver. 

Solfatura  , iffn.rt.rt. 

Scalfire,  tffturn  la  frati,  frtf.  fcal. 
fuco. 

Scalfittura,  fi/  fcalfitto,  effieureure . Item 
petite  dlcoupure. 

* Scalfo , en  jargon , un  verre . un  bo- 
riilo. • 

Scalioare,  IcheBer. 

Scalinata,  un  degrl  t ou  perron  plein  de 
dtgrh. 

Scalino  , male.  Ichelen. 

Scalmana,  grande  bùie,  grande  chaleur9 
courfe  i la  bàie.  Item.  chu/eur  Itflvre. 
pleurtjie. 

la  Scalmana  del  perdere , c'ejl  l'ardeur 
quont  les  joueurs  écbauffils  au  jeu  par 
la  perte. 

Scalmanare , gagner  une  pleurtjie. 

Scalmanato,  bàli . éebauffié.  Item.  qui 
a une  cbuleur  de fèvre -,  fi/  qui  a couru. 

Scalmare , itre  fort  ftc , fi f mai  gre. 
Item  , crevtr  de  foif . cornute 

Scalmio  di  fete , je  meun  de  foif. 

Scalmato , à qui  la  peau  tieni  aux  os9 
IcbauJ'l  au  dedans. 

Scalniatura,  fan.  snuigreur. 

Scalmo,  mai  gre , dlcbaml. 

Scalogna,  fi/ Scalogno,  Icbaloite , cù 
houle. 

Scalone,  n u degrl t Icbelon.  Item , rou- 
leau. 

9 Scalpcdria , fi/  fcalpcdra , urte  foBe. 

Scalpcggiarc , Scalpicciare,  fi/  Scarpio 
dare , fouler  aux  piedi. 

Scalpellare,  cifeler , taiBer  les  pierres 
avec  un  cifeau. 

Scalpellino  , ra.  tailleur  de  pietre. 

Scalpello,  m.  cifeau. 

Scalpello , m.  bruit  des  pieds. 

Scalpicciamcnto  , m.  foulement . 

Scalpicciare , fouler  aux  piedi. 

Scalpiccio , m.  foulement  de  piedi. 

Scalpire,  effieurer  la  peau. 

Scalpitare , fouler  aux  piedi. 

* Scalpore,  Itonnement , fluiate,  regret . 

Scaturigine , f.  dlmangenifon. 

* Scaltcrirc,  fcaltrirc,  déniaìfer9  affiner. 
pref.  fcaltcrifco. 

Scaltrezza  *,  Scaltrimento , rufe9  ffitjfe. 

Scaltrire , dlniaifer , depusfer  , èra  ter, 
affiner.  pref.  fcaltrifco. 

Scaltrillimo,  trìs-rufl. 

Scaltrito , fi/  Scaltro , fin , rufl,  adroit . 

Scalzacane , un  bomme  de  rien. 

Scalzare,  dlcbau'ler. 

Scalzare , par  Altufb.  tirer  les  veri  du 
nez. 

Scalzo,  décbaujft.  nud- piedi , ou  pieds 
nudi,  miferable.  puuvre. 

vacci  Scalzo , vas  y ies  piedi  nudi , noui 

F f f a dì f otu  9 
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difcms , aDrz  vous  y frotter  , metter* 
vani  d.ms  ce  dangrr-là. 

Scalzi,  Cantiti  Déchaujjn. 

* Scamatare,  fcamaitnre,  battre  la  laine, 

Scam andrò , Scamandre , petite  riviere 

de  Grfce. 

Scamardare,  fiUomer. 

Scamatare , buttre  la  /aine. 

Scambiarne , cbangeant. 

Scambiare , cbnnger , troquer. 

Scambiar  mufchio  con  galla , clanger  du 
tnufc  cantre  dei  noix  de  guQe  : noni 
iifont , clanger  fon  elevai  borgne  can- 
tre un  aveug/e , i.  e.  f aire  un  mauvoii 
clange. 

Scambiatore,  m.  cbangeur. 

Scambiettare  , troquer , fauteler , faire 
ai  gambadet.  ftem , clanger  fouvent. 

Scambietto , tene  forte  de  faut  en  dan- 
fmt , Jìeurettes.  * Itevi,  mi  et  tei , 
peliti  worceaux.  Itera  t inconjlunce , 
clani'etnmt. 

Scambievole,  reciproqut , mutuai , m«- 
ffcrtfr. 

Scambievolezza,  rtrbange  mutuai. 

Scambievolmente,  reciproquement , tour 

à tour. 

Scambio  , male,  /clange. 

per  lo  Scambio  di  &c.  à la  place  de  fife. 

* Scambiofo , fcambrofo , en  jargon  , du 
vin. 

Scamerare , levar  dalla  camera  , che  è 
l'erario  pubblico , tirer  du  trtfor  royaL 

Scimi  cri  n , filtl  de  pare. 

Scamiciato , funi  ebemife. 

alla  Scamiciata,  nuément.  Itrm , Umé- 
rairement. 

Scaminato , lori  de  fon  ebrmin. 

Stamojarc,  en  j argon  , s'écbaper,  irn- 
fu'ir. 

Scamonea,  fcamon/e , drogue. 

Scamofciare , toner  lei  peaux. 

Scnmpamento,  fatte , roIHon  S évi  ter 
le  mal,  le  danger,  de  l'en  garantir j 
falut. 

Scampanamene , fonneri  e de  cloche  t. 

Scampanare , far'  un  gran  fonar  di  cam- 
pane , cariOonner.  • 

Scampanata,  Scampanio , fonnerie , gran- 
de fonneri  e de  réjouijfance  : c'tjl  aujjt 
un  ebarivari. 

Scampare , garantir , /ebaper , fauver. 

Scampatura,  fcm.  falut. 

Scampo , falut , fauvet/ , e ebap/e . 

in  mio  Scampo , pour  me  fauver , pour 
ma  d'fmfe , pour  mon  falut. 

Scampoletto,  refi  e d'étoffe. 

Scampolo , refi  e d'étoffe , coupon  de  toile , 

fife. 

Scarni! fftrc , fe  déguifer , fé  couvrir  la 
tite  ou  le  vifage  afin  de  n'itrt  pai  cormu. 

Scamuffo , dégni feinent. 

Scamttzzolo , minuzzolo  , limaiOe  d'or. 
Itrm , petite  miette. 

* Scana,  zanna,  fi?  Panna,  d/fenfe  de 
f mg  Iter , eroe  de  chini , fife. 

Scanalare,  creufer  en  forme  de  canal. 

Scnnccllamento , rature. 

Scancellare,  effacer , raturer. 

Scancellatimi , fem.  rature. 

Scanccllcvole , qui  fe  peut  effacer. 

* Scancello , cancello  , barrrau. 

Scauccm,  fcancia  fi?  fcauzia  , tablettes 
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à mefite  lei  livrei , armoirei  i mettre 
la  vai  felle. 

Scandagliare , pefer , balancrr , mtfurtr. 

Scandagliar  la  marina , fonder  la  tr.er. 

Scandaglio,  fonde  à trouver  le  foni, 
efcundail,  le  plomb  à mefurer  une  bau - 
teur.  Itrm  , une  corde  qui  fert  à battre 
la  ebourme.  Item  , épreuve , Zelanti l- 
lon. 

Scandaglio , tene  balance , felon  quelques- 
uni. 

Scandalaro , lieu  proprr  de  la  chambre  de 
la  poupe. 

* Scandaleggiare,  fcandalezzare , fcan- 
dali zzare,  fcanda lifer. 

Scandalo,  & fcandolo , m afe.  f condole. 

Stranila lofo , fcandaleux. 

Scandella , fortg  Sorge. 

* Scandcrc,  mieux  fcandire,  mvnter, 
feunder  un  veri,  puffi  def.  Tcandj. 

Scandefcenzia , colere , promptituie. 

Scandiane , forte  de  pommet. 

Scandìgliare , rochereber  par  le  menu  lei 
poids  fi?  me  furti  , balanctr  , pefer. 

Scandiglio,  fonde , plomb. 

* Scandolizzarc , fcandalìfer. 

Scandolo , mafe.  f condole. 

Scandolofo , feundateux . 

Scanicare,  quand  lei  muri  fe  crevent, 
fi?  quii  en  tombe  le  plbtre. 

Scannacuore , une  qui  /gorge  lei  contri , 
une  crurOe  cn  raiOant. 

ScannafòlTo,  traverfe  à un  fojft. 

Scannamineftra  , grot  avaleur  de  foupe. 

Scannare , égofiBcr , égorger.  Item, 
enUàOer. 

Scannatoio , m.  lieu  où  Fon  tue  Ut  bltes 
pour  la  boueberie.  Item , lieu  de  dé- 
bauché. 

Scannatorc,  m.  Zgorgeur. 

Seminatura , f.  canntlurt , mi  ai  Bure . 

* Scanne,  powr  zanne,  denti,  croci. 

Scannellare , couter  avre  vio/ence , pijfer 

grot  comme  une  bande , débonder , 
creufer  comme  une  canne , faire  en 
ebanfrain. 

Scannello  , m.  pupitre  pour  Zcrire:  Cefi 
aifji  U cbevalet  i'ttn  inftrument , un 
petit  bone. 

Scannctto,  m.  petit  bone. 

Scalino , mafe.  tane. 

Scanonizzare,  d/clarer  nuUe  la  canoni- 
futi on  de  quetque  Saint. 

Scanfarc,  reculer  , d/toumer , Zloigner. 
Item , efquiver. 

Scanfatura , gfeupade , glijfade , recule- 
ment. 

Scanfo,  d/tour,  efeapade , reculement. 

Scan(ia,  tablettei  pour  mettre  dei  livrei. 

Scantonare , /corner , l' enfiar  en  cacbeltt, 
d/toumer. 

Scantonata,  fcm.  fatte , efeapade. 

Scanzarc,  d/toumer,  reculer,  efquiver. 

Scanzia , tablette  , armoire. 

Scanzietta,  petitei  tablettet. 

Scapecchiare,  4 p/ueber  le  Un , métapb. 
fe  d/Uvrer. 

Scapecchiatolo , m.  màcboirt  à nettoyer 

le  lin. 

Scapcgliarc  , échtvelrr  . dérangtr  lei  cbt- 
vrux.  On  dit  Scapigliare. 

Scapcniccia,  un  capucbon.  Item , une 
bougette . 
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Scap* ((raggine , £ aSion  ili  fniari, 
Ubertiuage. 

Scapcftrarc  , iter  le  licol , délier. 

Scapeflrarie , pi.  f.  pendarderies , a/li  otti 
dir/gl/et. 

alla  Scapeftrata,  dijfolument , dir/gli - 
ment 

Scapestrato , der/g!/,  rffreni , de  fac 
fi?  de  corde  , un  débauché,  un  chcval 
Zchupe,  un  libertin.  • 

Scapezzare , /braneber  , entamer  une  piìct 
de  drap , fife.  Item , faire  trotter  un 
chevai  autour  l'un  pi/ier. 

Scapezzato,  coup/,  Zkranck/. 

Scapcazone , m.  coup  du  piai  de  la  mein 
fur  le  chignon  du  col. 

Scapigliare,  bouJfiBer , échtveler. 

Scapigliali! , vivre  dijfolument. 

Scapigliatura , deferire  de  cheveux.  Item f 
libertinage,  dijjolution  de  mtturs. 

Scappamento,  m.  dommage,  décbet,  perle. 

Scapitare,  perire  i la  marchandìfe. 

Scapito  , dommage  , décbet , perte. 

Scapitozzare , ébraneber. 

Scapolare  , remuer  librement.  Item , 
vuider  un  ouvruge. 

Scapolare,  délivrer. 

Scapolarli,  t'enfuir. 

Scapolare , m.  un  Scapulùre. 

Scapolato,  un  ptu  vuide , qui  fe  dit  l’un 
ouvruge . 

Scapolo , libre , frane , non  fujet , foni 
f emme . * Item,  fauvage,  fàcbeux. 

Scaponire,  rabattre , vaincre  t opimi- 
treté.  pref.  feaponifeo. 

Scappare,  éebuptr.  Item,  /aire  une 
efeapade. 

Scappata , efeapade. 

Scappato,  éebapt. 

Scappatina,  efeapade , fiate. . 

Scappellare,  iter  le  ebaptou. 

Scappellato  qui  a mii  ebapeau  bar . 

uno  Scappellotto  , un  borion  , un  coup 
fur  la  tite. 

Scappezzare,  couper , entamer  une  pièce 

Shofé. 

Scappinare,  frmtUer , gamie  un  bar, 
mettre  dei  rofettei  à une  faire  de  bottei. 

Scappino,  cbaujfon , le  piti  Sun  bai. 
Itevi , empeigne  ou  rofette.  _ 

Scapponata  , la  flit  dei  pSifam  quand 
leurt  femmei  accoucbent , farce  qu'ili 
marigent  le  ebapon. 

Scappucciare,  óter fon  capucbon.  Item , 
manqutr  , /aire  une  fante. 

Scappucciata,  bronebade , Fa/lion  Sòter 
le  capucbon. 

Scappuccio,  m.  fante,  trreur. 

Scappuzzare,  broneber , faire  unfimx 
pai,  óter  fon  capucbon. 

Scappuzzatura , fatue  pai.  Item , FcUHon 
Sòter  le  capucbon. 

Scapolare,  m.fcapulaire. 

Scapricciare  fi?  Scapriccire,  óter  le  eu- 
pnee ou  envie  , faire  pajfer  lei  caprices 
à qutlqu'un. 

Scapriccito,  qui  a fatisftii  fon  envie. 

Scarabattola,  petite  armoire  griBée , 
botti  e converte  de  verte. 

Scarabilhre , j«utr  de  qutlqut  inftrument 
qui  fati  bim  du  bruii. 

Scarabocchiare,  grtfformer  en  Zcrivant. 

Scarabocchio,  grijonnage  Sécriturr. 

Scara* 


l 
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Scarabotto,  efcarbot. 

Scaracchiare,  rire  d' un  rii  aigrt , fe mo- 
qutr  de  quelqu'un. 

Scarafaggio , m.  efcarbot , fouiBt-mtrdt , 
fette  d' infette, . 

* Scarafaldone  , In  archers  des  Juifs . 

Scaramana , forte  de  ebarne. 

Scanni  azzo , qui  n'ejl  pus  rond. 

pei  la  Scanni  azza,  i.e.  non  rotonda, 
perle  baroque. 

S caramellare  , fol&trer  , badiner. 

S caramelle,  pi.  f.  badineries , falàtre- 
riet. 

Scaramuccia , efearmouebe.  Jtem , le  nom 
de  CiDufire  Scaramoucht  Itulien , Come- 
din»  du  Roi. 

Scaramucciare,  tfearmoucher , combatter. 

Scaramuccio  , fi ? Scaramuccia , efear- 
monche. 

* Scanna  da  far  figliuoli  , une  certame 
ebaire  perde , de  quoi  Cm  fe  ferì  e n 
Italie  pour  fair  e accoucber  In  femmtt. 

Scaranzia,  Schinanzia , efquinancie. 

Scanvag^io , male,  efeurbot.  Il  faut  dire 
fcarafaggio. 

Scaraventare,  aggravanter , jetter  avec 
force  , Imcer. 

Scarcare,  déchargcr. 

Scarcerare  , Largir  de  prifon. 

Scarco , Mhargl 

Scarda,  forte  de  poijfon.  Item,  tcaiBe 
fi?  corion. 

Scardacelo  bianco , ou  del  latte , (pine 
bianche. 

Scardatone , plùtót  ferratone , va.foutBi- 
merde , forte  d'infette. 

Scardatane,  m.  cardeur. 

Scardare , cardare,  carder  la  laine,  écail- 
ler  le  poijfon. 

Scardafialana , cardrur  de  laine. 

Scardaltare , carder  la  Inine.  Itrm , mi- 
dire.  Iter» , itriUer  , battre , dcrmer  des 
confi  de  bàton. 

Scarda  (Tar  lo  Rame , carder  la  laine. 

Scardafliere,  m.  cardeur  de  laine. 

Scardammo , cardeur  de  laine  , fi?  un 
ditratteur. 

Scardaflo  , m.  carde  à carder  la  laine. 
* Jtem.  une  p oupie  ou  corion  de  ebastvre. 

Scardatorc,  m.  cardeur. 

Scordatura , fem.  cardare. 

Scar dazzo  , m.  poi  ebardon , ou  carde  ù 
carder  la  laine. 

* Scardigli© , une  piperie.  Lem,  un 
pi p tur  ou  triebeur. 

Scardinare,  arraeber  des  gonds. 

Scardine , fcardola  , forte  de  poijfon  de 
mn  gros  comme  une  petite  carpe . 

Scardona , forte  de  poijfon  de  mer  gros 
comme  une  petite  carpe. 

Scardone  , m.  forte  de  poijfon  ile  mer. 

* Scardofo,  en  j argon , poijfon. 

Scoraggio  , efearbot , forte  d'infette. 

* Scargaglio,  ferace hio , un  gros  era- 
Chat. 

, Scaricabarili,  forte  de  jeu  d'enfans. 

far’  a Scaricabarili,  jover  à dieburgerfes 
barili , i.  e.  fe  détbargn  fur  un  autre: 
jeu  , qui  fe  fiat  par  lei  enfans. 

a Scarica  Ialino , uux  damfs  rabatues. 

far1  a Scaricalafino,  l e.  fi  déchargcr  far 
quelqu'un.  Im  véritable  fgntfcation 
de  ceti  e exprej/ion  c'eji  jeuer  aux  don  ri 

« rubatati. 
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^ari  calafino , c'eji  le  nom  fun  gros  vi  Do- 
ge en  Italie , aopartenanl  au  Pape. 

Scaricamento , deebarge. 

Scaricare  , décharger. 

Scaricata  , décbarge.  • 

Scaricatoja,  un  trebuebet  à prendre  des 
oifiaux. 

Scaricatoio , m.  tieu  où  Ton  diebarge. 

Scarico , décbargé  fi?  diebarge. 

Scarico , en  parlant  dei  liqueurs  fignife 
clair. 

Scarico  di  collo , qui  a le  cou  itroit. 

Scarico  di  gamba  , qui  o#  la  jumbe  fine. 

Scarificare , fcarifer , piquer  ou  diebar- 
ner. 

Scarioballo , dent  de  rouét  de  mouliu. 

Scariola,  tndive , chi  carie  bianche. 

Scariattino  , fi?  fcarlatto , Scarlatte , de 
couleur  (Scarlatte. 

Scar  ma  na , fi?  Scalmana , pleure  fe  , ma- 
iodie qui  vieni  de  s'itre  khan  fé , eba- 
leur  de  fievre , maladie  de  froid  fi?  de 
ebaud. 

Scannanare , fi?  Scalmanarc , gagner  une 
pleurtjie , devenir  tnulade  pour  s'itre 
éebaufi , fi  fatiguer  trop. 

Scarmigliare  , carder. 

Scarmigliarli , fi  prendre  aux  ebeveux , 
fi  houjpiDer. 

una  Scarmigliata , une  cardie.  Item,  prifi 
aux  cheveux. 

Scarmigliato,  icbtvtli , boufiiDi. 

Scanno  , moigre  , grile , menu  de  corpi , 
diebarni. 

Scarnamente,  diebamemmt,  fearifeation. 

Scarnare  , dieborner  , dicbaujjcr  une  dent, 
fcarifer. 

Scarnata  a lare,  forre  le  cameval. 

Scamatino , incarnai,  ou  couleur  de  ebair. 

Scarnatura,  dichamure. 

Scarnificare,  dieborner. 

Scarno  , muigre , diebami , grile  de  corpi. 

Scarognato,  empuunti  de  ebarogne.  Item, 
nettoyi  de  ebarognet. 

Scarpa , foulier , l'efiarpe  de  la  muratile , 
pente , talus.  Item  , tate  forte  de  poi  fon 
de  toc. 

tenere  ’1  piè  in  due  Scarpe,  o in  due  ftaffe, 
nous  (tifoni , itre  d'bumeur  doublé , tenie 
le  pied  en  deux  itriers , i.  e.  vouloir 
entreprmdre  deux  chefir  en  mime  temi. 

Scarpaccie  , pi.  f.  favai  e s , vieux foulier  s. 

alla  Scarpaccia , le  jeu  que  nous  appeDons , 
à la  poire. 

Scarparia,  cordamene. 

S carpellare , taiUrr  des  pierres  , par fimi - 
litude,  s'òitr  lei  croùtes  de  la  gale.  Item, 
fcarifer , graver  , fi?  fégratigner. 

• Scarpellatore , gravrur , cifeleur,  tail- 
leur de  pierres. 

Scarpellctto , petit  cifiau  de  taiOeur  de 
pierres. 

Scarpellino,  graveur , fi?  taiOeur  de 
pierres.  Item , un  petit  cifiau. 

Scarpello , cifiau  de  taiOeur  de  pierre , 
ou  autre  arti  fan , un  fermoir  de  menai - 
fer  ou  toumeur. 

Scarpetta,  efiarpin , petit  foulier. 

Scarpettaccia , vilain  foulier.  Item,  forte 

de  poijfon. 

Scarpettaro , fi?  Scarpcttajo , tn.  cordon- 
ai rr. 

Scopettoni , pL  m.  grandi  foulier s. 
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Scarpinare , ef carpi  iter  f fuìr.  Item, 
déraciner. 

Scarpinello  , un  favetier  4 Rome.  En 
Tofcane  on  dit  Ciabattino. 

Scarpini , pi.  m.  dei  ej carpini. 

Scarpione,  m .fior  pio». 

Scarpire , arraeber.  pref.  fearpifeo. 

Scatoletta  , efcarpolette. 

Scar  polire  l’erba  , farcler  Vherbe  du  piti 
ales  arbret.  pref.  fcarpolifco. 

Scarpone  , m.  gros  foulier.  Item  , rtoifi, 
filon  quelquts-uns. 

Scarriera , lieu  de  volerie. 

gente  di  Scarnerà , vagabondi , des  Qens 
de  mauvaifi  vie. 

comperare,  o vendere  per  ifearriera, 
achei er,  ou  venire  de  la  contrcltunde. 

Scarni  colare  , l Ac  ber  la  corde  à la  poulie. 

Scartamente , cbicbement , pauvrement, 
médiocrement. 

Scartare,  avoir  di  fitte  ou  manquer  de 
quelque  chofe. 

Si  arieggiare,  épargner.  Item  , mareban • 
der. 

Scarfella , bourfe  pour  mettre  de  Pargent , 
efcarceOe. 

Scarfellajo,  fuifiur  if  efcarceOes. 

Scarfctto  , un  peu  chiche , ménagi. 

gamba  Scarte tta  , jambe  fne , muigre. 

Scarfem , cbichrté , difitte. 

Scarfifiimo,  trh-chicbe. 

Scartiti,  chicbcte',  avarice , difette. 

Scarto  , chiche.  Item , rare , fi?  cheti f. 

moneta  Scarta,  momtvye  legete , qui  n'ejl 
pai  de  pardi. 

fono  Scarto  di  danari , je  n'ai  paini  far- 
gent. 

Scartabellare , feuiBeler  tonte  forte  de 
Livres  fi?  papiers , lire  en  courant. 

Scartabello  , livre  de  papier  pour  écrire 
lei  comptes  on  partiti  , vieux  regijlres , 
pan  cartel , mauvaii  livre  , ou  de  peu 
de  chofe,  paper affa. 

Scartaccia  re  , carder. 

Scartaccino,  un  ditratteur. 

Scartacelo  , carde  à carder. 

Scartati  cciarc  , femBeter. 

Scartafàccio , voytz  Scartabello. 

* Scartaffio , un  placati , un  vienx  livre 
ou  rrgiftrt , un  vieux  papier , dei  pa- 
pera fts. 

Scartare , l carter  aux  cortes. 

Scartata,  kart. 

dar  nelle  Scartate,  fuirt  des  extrava - 
gances. 

* Scarteggiare,  fcartare,  (carter . 

Scarto , icart  au^artei. 

Scartoccio , carnet  de  papier. 

Scarzo , agile. 

Scalare , chajfer  de  la  maifon , iter  f habi- 
tat ion  à qutkfu'urt. 

Scafimudeo , par  exrmpte. 

Scattare , tirer  dn  cafre , fracaffer , Ai. 
bourer  ou  dejjricbtr  la  terre,  retour - 
ner  le  ebaume  ou  la  terre  , égoufer  tei 
legumts  x démanter  un  canon.  Item, 
e ficee. 

Scattar’  una  porta  ou  calta , rompre  ou 
mettre  la  porte  « bai , forcar  me  porte. 

Scaftato,  rompu , brifé. 

Scartinare  , rompre  . góter  , fracajfer. 

Scarto , frucmi , enfoncement  de  porte. 

Scarto,  defri(h(%  Ubouré. 

Ff  f } Seat 
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Scaltrire , dffencbajìèr. 
a Scatafàscio , file-mèle.  Item , tn  grande 
quatti  ite. 

Scatapucchio  ,*  tn  badinage , le  membre 

viri l. 

Scatarrare  , crochet,  décracbtr fon  rbume. 
Scatenamento , décbamement. 

Scatenare , décbainer , qui  Je  dit  aijfi d'ufi 
intirunient  qui  a lei  barrii  decolliti. 
alla  Scatenata , « Cét  cardie  , fatti  reti- 
nue. 

Scatenato,  décbahté. 

Scatocello,  fcato  del  Cielo,  nombril  de 
l+tius , piante* 

Scatola  , botte  , ou  botte. 
dir  a lettere  di  Scatola,  parler  clairt* 
ment , ouvertement. 

Scatola  da  tabacco , t abatti  ere. 

Scatoletta,  petite  botte. 

Scatolare,  in . faifewr de boétes.  Scatolaio 
ejl  infi/lein'. 

Scatolina,  fcatolino,  petite  botte. 
Scattare,  décocbtr.  Item,  rtubeter. 
Scaturigine , f.  fource . 

Scaturire , fourdre , re]  ai  dir , fuiBir. 

pref.  ifeo. 

Scavalcare,  démonter , défargotmer , def- 
cendre  de  cheval , démonter  un  canon. 
Ce  mot  fe  prend  aujji  dam  la  mime 
fignification  du  mot  fuivant. 

Scavallar’  uno , nous  difons , couper  rber - 
be  fous  Iti  piedi  , èff  defar gonner  quel- 
qu  un. 

Scavallare  , fe  dit  aujji  dtt  j cunei  geni 
qui  ne  ilemandent  qu'à  courir  , èjf  fa  ire 
bonne  cbtre. 

Scavardino,  èff  Scavardina , tablc , to- 
ilette. 

Scavamento , m.  creufement. 

Scavare , foffoytr  , creufer  , diterrer. 
Scavato,  crevfé.  Item,  deterrà. 
Scavernarc  , fartir  de  la  caverne . 
Scavezzacollo , dòte  faite  uvee  preci- 
pitai ion.  On  dit  aujji  Scavezzacollo 
à 101  Libertin , à un  débauché. 
a Scavezzacollo , à Iride  abatuè , à corpi 
perda. 

Scavezzare,  ébrapeber , éclater , romprt, 
brifer  , cajfèr. 

chi  troppo  l’ail'otiglia , la  Scavezza , qui 
recherete  trop  , ne  conciai  cjf  n'ucbeve 
jttmaif , ou  plùtct  rompi  tout. 
Scavezzare , àttr  le  licci  , fecouer  le  co- 
vejJ'on. 

è meglio  piegar  che  Scavezzare,  nous 
dtjons  , il  vaut  mitux  plier  que  romprt. 
Scavezzata,  feconde.  A 
• Scavigliare , lcapigliare , écbeveler. 

Item,  dlcbeviUer. 

Scavo,  encaveurt , crear. 

Scavolo , forte  de  bJlebran , oifeat u 
Scazzellare , fattore*  , fe  jouer. 
Scazzottare  , baiiner  , dandtner , branler 
let  maini  , /aire  la  main-morte. 
Scazzotto , une  forte  de  veri  doni  lei 
Greci  fe  font  fervi » , & lei  Latini 
l'en  fervent  encore. 

Sceda , ruillerie , moquette  , fadaìfe. 
Scegliere , élite . eboifir.  pref.  feelgo  £5? 

fccglio.  pajfédef.  fedii. 

Scegliticcio,  le  tebut  de  quelque  ebofe,  le 
pitti  mauvatt , ordures  £0V. 
Sceglitore,  m.  cboyijeur.  . t% 
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Sceglitrice , f.  cboijìfeufe.  • 

Sedici-aggine , fcellcranza , £3*  feellcra- 
tezza,  f.  mécbanceté. 

Scelleratamente , mécbammnt. 
Scelleratezza , mecbanceté. 

Scclleratiilìmo , très-f celerai. 

Scellerato,  un  feelerat . 

* Sccllcrità,  mécbanceté. 

* Sccllcrofo , un  mécbant. 

Scelta,  eboix. 

Scelto  , élù , choijì. 

Sceltume  , m.  épluchures,  rebut • 
Scemamente , diminution. 

Scemare,  dimlnuer. 

Sccmcvole,  qui  fe  peut  diminuir. 

Scemo  , diminuì , £3*  diminution. 
uno  Scemo  , un  idiot , qui  ejl  un  peu 
timbri. 

* Scemonito  , feimunito , fot. 
Scempiaggine  , £5*  Scempietaggine , f. 

fotife , fimplicité , fatui  té. 

Scempiare , dévtloptr  , dldoubler , ex- 
pliqutr , rtndre  Jìmple  ce  qui  étoii  dou- 
blé. Item , tourmenter  vivement , ri- 
fluire au  defejPoir. 

Scempiato,  fot,  bebé  té,  dedoublé. 
Scempietà , fimplicité- 
Sccmpiezza,  fimplicité,  fottife. 

Scempio , Jìmple  , fot.  Item , musrvais 
traitement , tourment , ravage , car- 
nage. 

Scena,  Scéne , Tbéatre. 

Scendere  , defeendre.  pajfédef.  fedi. 
Scenico  , comique , de  Scine. 
la  Scenofegia , la  Fite  dei  Tabemacles 
dei  Juifs. 

Scenografia , Scenografie  , defeription 
tf un  corpi  tn  perjjitlive. 

Scepa  , fiche , PoijJon. 

Scemere , dif cerner.  Item , éplucber. 

pajfédef.  fc emetti. 

Scernimento,  décernement. 

Scopare,  romprt , arraeber , éclater. 
occhio  Sccrpdlino  , (wScerpcllato,  pro- 
prement , veti  érai/lé. 

Scerpafolea  , forte  de  petit  oifeau. 
Scerpellone , m.  dijcourt  funs  fuite , une 
fante  tn  parlunt , une  incongmité. 
Scene , pour  Scegliere , cboijir  , élite. 
Scervellate , écerveié , fot , etourdi , un 
qui  n'a  pus  de  memoire  èffe* 

Seda , defeente  de  boyau , ou  caUare, 
Seda , defeente  d'un  lini. 
prender'  una  cola  a Seda  di  tefta  , fióre 
tout  fon  fojjtble  ( ménte  Cimpojjìble ) 
pour  une  ebofe.  Item , s'objliner. 

Scefo , defetndu. 

Scetra,  un  bouclier  de  boti  couvert  de 
coir. 

Sccttiana,  forte  de  pommefort  ronde. 
Scettico  , Sceptique  y.  Fbilofopbe  qui  ne 
tient  rien  pour  vrai , mais  qui  doute 
de  tout. 

Scettro , feeptre. 

Sccvcramcnto , féparation , dijlinflion. 
Sceverare , féparer. 

Sceveratamente , fépartmenL 
Sceverato , fépari. 

Scevcratore,  m.  fé  par  tur. 

Sceveratrice , f.  ftpareufe  , qui  fépure. 
Scevero , fépari. 

Scevro , fépari. 

Sehcdola , fonile  de  papier  ou  parebemin, 


me  cedale. 

Scheggia , éclat  de  bois , copta » , éebrade , 
efquiQe  d’os , roebe , tronc. 

la  Scheggia  vicn  dal  legno , I éclat  vieni 
du  bois , i.  e.  le  fili  rejfemble  au  pere. 

Scheggiale  , une  ceinture  de  cmr. 

Scheggiare,  /aire  dtt copeaux , eclater  le 
bois,  fendrt. 

Scheggiette , Pi  f.  petits  copeaux  ou  éclatt. 

Scheggio,  £<7  Scheggia,  roebe. 

Scheggioni , pi.  m.  groi  copeaux. 

Schcggiofo,  plein  Melati. 

Schegginola  ìfj  Schegggiuzza , petit  éclat 
de  bois  , fetits  copeaux , èffe. 

la  Schelda , f Efcaut , fieuve. 

Scheletro , un  Jquelette. 

Schena,  èf!  fchicna,  fchenale,  èlf  fchi©- 
naie  , dot , écbine. 

Schencire , gauebir , aller  de  biuii  ou  de 
còti,  bricoler. 

di  Schencio,  de  Hai/,  de  còti , en  brico - 
lant. 

Scheniera,  le  dos  (Cune  faste  «forme; , le 
plajlron  de  derriert. 

Schenuto  , qui  a grojfe  écbine. 

Scherandlo,  un  petit  rujlrt , un  petit 
coupe-jarrett. 

Scherano , un  rufhe , un  conte- farteli. 

Scheranzia,  efquinanzia , tjquinancie. 

* Scheritare , rihcwder. 

Schericato , Frétte , Moine , un  qui  porte 
une  couronne  A Fritte.  Item,  injurt 
qu'on  dit  quelquefois  aux  fritret:  inm 
digne. 

Scheriuola,  ebervis. 

Scherma,  eferime. 

maeftro  di  Scherma , maitre  en fait  Farm 
met. 

perder  la  Scherma , ».  e.  perder  la  regola, 
ed  il  modo  dell'  operare , oublier  Cor • 
dre , la  regie. 

Schermaglia,  mille , combat,  tfearmou- 
cbe. 

avezzo  alla  Schermaglia , accontami  à 
r eferime , i.  e.  uccoùiumé  à tout. 

* Schermare  , eferimer. 

Schcrmatore , m.  efcrimtur. 

Schermidore,  Schermitore,  m.  maitre 

differirne,  tfcrimeur. 

Schermire , feùre  des  armet,  parer  un  coup, 
eferimer.  pref.  fchermilco. 

Schermirli , fe  difendere. 

Schermo , déftnft. 

* Schcrmugio,  tfearmouebe. 

* Schema , afiront , gaujferie, 

* Schcrnare,  fe  moqutr. 

Schernevole  , qui  ménte  Flirt  moqué, 

méprifable. 

Schernevolmente , en  fe  moquant . 

Scherni  mento , mépris , dlrifien. 

Schernire,  Je  moquer , ne  f aire  aucun  eoa 
de  &fc.  méprifer.  prtf.  fchernilco. . 

Schernitore,  m.  moqueur. 

Schernitrice , f.  moquette. 

Scherno,  mépris,  ujfront,  moquette. 

prender’  a Scherno  , prendrt  en  jeu , fe  t 
moquer. 

Scherzamelo , badinerie,  folcatene. 

Scherzante  , folàtre , folàtrant. 

Scherzare , f e toner  , folàtrer. 

Scherzare  , fatte  une  uMujìon  ou  rincontri 
fur  un  mot. 

Scherzevole,  qui  folàtre. 

fio» 
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non  Scherzar  che  doglia , nc  motteggia-  | 
re  ’l  vero  : nous  difont , il  ne  faut  pus  , 
toni  buifir  fon  ami  à la  bcucbe  que  le 
ctrur  lui  fajfe  mal . 

Scherzo , jeu , ébuttement , rencontre  , j 
ali  u fon  , raiBerie . 

recarli  la  cattività  in  ifcherzo , piquer 
en  raiBant. 

Scherzi  geniali , jeux  cTefirit. 

a Scherzo,  par  jeu. 

Scherzofo , folùtre. 

Schiaccia,  qui  Ut , j ambe  de  bois.  Item , 
mori  à botte , cV/Z  aujjt  une  forte  de 
trebucbet  fòt  i'une  piene  piatte , fiu- 
terai de  fetits  bàions  à prendre  dei 
oiftaux , gtfc. 

«gli  è in  Schiaccia,  il  eft  écrafé,  i.  e . il 
efl  en  colere , il  eft  uttrapé , il  eft  tombe 
dune  lei  panneaux . 

Schiacciamento , écrafement. 

Schiacciare,  écraftr  , écajfer. 

Schiacciar  l’uovo  in  bocca,  écraftr  teeuj 
dam  la  boucbe , ».  f.  empécbet  une  bonnc 
occufion. 

Schiacciata , foiiace , palette , gàfrau. 

Schiacciateli! , petite fouace , petit  gàteau. 

Schiacciatimi , petite fornace,  petit  gàteau. 

Schiacciato  , é.'rqft,  annui. 

nato  Schiacciato,  un  nez  cumui. 

Schiacciatura , écrafure. 

Schiaffeggiare,  fiufleter , Aonner  desfou- 
fiets. 

Schiaffo,  mafc. fiuftet. 

* Schiamazzaglia , Schiazzamaglia , la 
canai  Ile. 

Schiamazzare , caqueter  comme  une  poule 
qui  fait  r feufy  fai  re  du  tint  amare. 

Schiamazzio,  bure , cri  ai  Beri  e , bruit, 
tintainure. 

Schiamazzo , bruit , cri  pour  cbafer  lei 
oiftaux , cefi  aufft  un  oifeau  attaché 
pour  attirer  lei  autrei , felon  quelquet- 
uns , de>  févei  enfermées  darti  quelque 
cbofe , dont  on  flit  du  bruii  en  cbajant 
lei  oiftaux. 

Schianciana , /igne  diagonale  da  quarré. 

Schiancio,  biais , de  biait , forme  dì  ovale, 
de  frut'M. 

«li  Schiancio , en  bricoBant. 

Schiantare , écluter  comme  le  bois , rom~ 
ore.  caffer. 

Schiantativo , qui  l'éclate , éclatant 
comme  le  bois , cajfant. 

Schiantati] ra , éclat , fente  au  bois , ou 
autre  cbofe . 

Schiantcvole , qui  peut  s'éclater. 

Schianto  lo  , petit  éclat  de  bois , petit 
morceuu  de  quelque  cbofe. 

Schianto , éclat  de  bois , fente , rupture. 
morceuu  de  quelque  cbqfi  de  rompu. 
Item  , métapb.  pajfion , tourment , op. 
prrjjìon.  fiùjijfemeut  de  cetur. 

Schianza , croùte  de  play  e ou  gale. 

Schiapone,  m.  pas-d'àne , piante. 

Schiappa  legna , m.  ftndtur  de  bois. 

Schiappare , fendre  du  bois , éclattr , fé 
ftndrt. 

Schiappatura , fente , éclat. 

Schiappe , pi  f.  éclats , coptaux. 

Schiarare , /clatrati 

Schiarea , funge  fauvage. 

Schiarire  , éclairdr.  prtf.  fchiarilco. 

Schiatta , race,  lignée , génixatien , fa- 
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di  Schiatta  di  cane , ».  e.  prompt  à fé 

Munger. 

Schiattire,  fyuittire , glapir. 

Schiattone , m.  un  gros  gorgon , un  tufi 
taud , un  malbeureux  , un  gorgon  or- 
gueiBttc t. 

Schiava , une  ef clave. 

Schiavare,  & Schiavellare , tirar  la  cltf 
percer. 

• Schiavezza,  efclavagt. 

Schiavina , robe  dì  e f clave  & de  pelerbt , 

saie  grò  fi  couvertwre. 

far’  una  Schiavina  ad  uno , tancer , fair  e 
une  bravade. 

dar’  una  Schiavina , c*eft  tourmenter  un 
cbeval  jufques  à le  mettre  enfueur. 

Schiavino  , Ecbevin. 

Schiavitù,  f'chiavitiuline , f.  efclavagt. 

Schiavo,  (f  lave. 

Schiavone,  Efclavon. 

• Schiazza  , & Schiazzamaglia , canai  He , 
Ite  du  ptuple. 

* Schiazzare,  Schiacciare , écraftr.  Itemì 
éclaboujfer. 

chiazzia  , une  Utile , ou  pierre  foutenué 
de  bitons  en  forme  de  trebucbet. 

Schicchera , un  barbouiBcur  de  papier. 

Schiccherare , barboni  Ber , grijbnner  en 
éct  ivant  , mar  que  ter. 

Schiccherar  le  carte,  barbouiBer,  gàter 
du  papier. 

Schiccherato , grijfonné , bigarré. 

Schiccheri , pi.  m.  grijbnner  ies . Item , 
les  mar  quei  de  Lave  dì  un  limaqon. 

Schicchcrone , m.  tm  barbouiBeur. 

Schicchizzare , grij'onner  , bar  boni  Ber  le 
papier. 

• Schicciare,  Schiacciare,  /cachet. 

nafo  Schicciato , nez  cumsu  ou  écacbé. 

Schidione , m.  broebe. 

Schidonarc , embroeber.  On  dit  infilare 
nello  fchidione. 

Schidonata,  une  brocbée  de  viande , de 
poulets , de  perdrix  ou  autre  cbofe. 

Schidone , m.  broebe. 

* Schicggia , fcheggia,  tfquiBe  fot, 
éc barde,  éclat. 

* Schicggiuzza,  fcheggiuzza,  tfquiBe 
<f  or,  éclat. 

Schiena,  /chine,  te  dot. 

a Schiena  d’afino , fait  en  dot  dìànt. 

Schiena  da  remo , ».  e.  large  /chine. 

aver  buona  Schiena,  etvoir  bon  rem , 
bornie  force. 

cavallo,  che  fi  diffende  della  Schiena, 
cbeval  qui  fé  défend  ou  fi  ferì  de  fa 
force. 

Schienale , i chine , le  dot.  Item  , dos 
dìune  cuirajfe. 

Schicnanzin,  f .fjuinande  , inftammation 
du  gojìer. 

Schienare , écbintr. 

Schiencire  , détoumer , furr , A riter. 
tref.  fchicncifco.  Voyez  fchencire. 

Scnitnella , finnul , mal  de  chevai. 

aver  delle  Schienclle , fi  dit  d'un  bomme 
qui  efl  tout  plein  de  vice s. 

Schicnofo,  Schicnuto,  qui  a les  reins 
target , qui  a bonne  /chine. 

Schiera,  troupe  de  faldati , troupeau , un 
rang  (Carbres. 

a Schiera  , par  bande  , par  pelotons. 

a Schiera  a fchicra , une  troupe  apri» 
i autre.  .»•*  - 
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Schierano,  un  coupe-jarrets , un  mftrt. 
Schierare , mettre  en  troupe , en  ordon - 
narice , arranger  une  or  mie. 

Schierato , ratsgé  en  hot  ai  Ut. 

Schiericato , qui  a fette  le  froc , filon 
quelque s-uns , un  Moine , qui  u une  cou~ 
renne  de  Pritre  ou  de  Moine  furia  téle. 
alla  Schietta , pwrement , Jìmplement. 
Schiettamente , pwrement. 

* Schiettarc,  fchiattarc,  peter , crtver, 
éclater. 

Schiettezza,  pareti , fmeerité , iugénuité, 
cundeur , agilité. 

Schietto  , pur , firn  pie. 
uomo  Schietto,  un  bomme  pn r.  Item , 
fine  ere. 

parlare  Schietto , parler  franebement. 
SchiFagione , fchifezza , f.  dégoùt . faleté. 
Schifa  ’l  poco , qui  fait  le  difficile , qui 
fait  lu  petite  boucbe , le  prédeux  & c. 
monna  Schifa  *1  poco  , e ciuffa  1 tutto, 
Prov.  Dame  qui  fuit  le  peu , £?  qui 
asme  les  gros  morceaux  , une  goulue . 
Schifamentc , falement , dìune  maniere  à 
d/goéter , d'un  air  de  dédain. 
Schifamento,  • Schifnnza  , FalfioniTk 
vi  ter,  <f éfquiver , fuite , étoignement. 
Item , mépris , opprobre. 
io  fon  verme , c non  uomo , vituperio 
degli  uomini,  c Schifamcnto  della 
gente,  le  rebut  dei  hommes. 

Schifare , fu'ìr , évitrr , rffuivrr. 
Schifarli , avoir  un  dégoùt . fi  dégoùter. 
Schifctto,  un  petit  d/goùtunt.  Item, 
une  petite  auge  à mapon.  Item , petite 
barquettOk 

Schifevole,  dégoùtant. 

Schifezza,  dégoùt , faleté , ordure , mal - 
vropreté. 

calcar  ila  collo  alla  Schifezza , non  che 
agli  (chifi,  itre  méprife , & donner 
du  dégoùt  ou  fair  e mal  au  arar  aux 
plus  viles  & bafes  perfonnes  , pour  ne 
pas  dire , ou  à plus  forte  rasfon  , aux 
autres. 

Schifetto , petit  tfquif. 

Schifiltà , dégoùt,  fateti,  cbofe  dégoùt  ante. 
Item , mode fli e. 

Schifiltofo , diffìcile , qui  fait  le  d/goùté, 
le  prédeux. 

Schifilfimamcntc  , trés  falement. 

Schifo , dég  rutta  Ut , file , vi/ain.  C eft 
aujjì  un  tfquif , & par  JimiUtude , une 
voùte  ou  lambris.  Item , rrfrrj» , n»*- 
defte.  Item , une  auge  à ma$on. 
aver’  a Schifo , fuir  une  cbofe , avoir  à 
dédain  , itre  d/goùté  dìune  cbofe. 
farii  Schifo,  forre  le  dtdaigneux , dé- 
dasgner. 

mi  fa  Schifo , il  me  'fait  mal  am  cour. 
Sehifofiffimo,  tris-Jégoùtaut. 

Schifofo,  dégoùtant. 

*•  Schillc , IquOle , fqvsBcs , forte  fiere- 
t tices  ftms  pattes. 

* Schillo , en  j argon  , poi  fon. 
Schimbcfcio , oblique , de  biais. 
andar’  a Schimbcfcio , ».  e.  torto , ed  a 

travedo,  a Ber  de  biais. 

* Schimbiccare , tracer  , frinire  , grifi 
fanner , barboni  Ber. 

* Schimbicchcrare  , tracer  , grij'on- 
ner. 

a Schimbiccio , de  trovtrs , de  biaif. 

Schi- 
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Schinalc,  du  merini , ftlfin  quelques-uns , 
forte  d'uutre  pajon. 

Sellini:] zia,  efquinancit, 

Schiuchi,  pour  Stinchi,  os  Jes  jumba. 

Schinghimurn , un  grot  tas  de  merde , 
mot  qui  d' ulti  euri  ne  jignifie  rien  , mais 
dotti  Bocca  ce  s'ejl  fervi  pour  étonner.  j 

Schinclla,  Jpinul , mai  de  cbevaL 

Schinieri  & Schinicre , aniefe,  per  lo 
piu  ili  ferro,  che  difenile  le  gambe  de’ 
cavalieri , i ambi  ere. 

Schino , P arbre  qui  porte  le  mafie.  Item, 

e fqui  ne. 

Schiodare,  décloiier. 

9 Schiomi,  une  vejfe,  ime  menterie. 

9 nettare  Schione , dire  dei  menteriei. 

Schioppi  re,  croquet  , peter , eclater , 

crever. 

Schioppio , feoppio , le  bruii  Ju  canon. 

Schioppeggiare , Schioppettare  , /aire  me 
décbarge.  Jtem , peter  coirne  lei  urmes 
à feu. 

Schioppettata , bruit  de  bàtont  en  feu , 
décbarge.  Jtem  , coup  de  f ufi. 

• Schioppcttcria,  efeopetterie. 

Schioppcttini,  pi.  m.  piflolets  de  foche. 
Jtem , une  forte  f Augujlins. 

Schioppetto , rfeopette , piftolet. 

Schioppo,  fujil.  erme  à feu , rfeopette. 

Schiranzia,  pour  Schina  ozia,  efquinancie. 

Schirafo , forte  de  finaebe. 

Schirone,  m.  tate  tour  delle. 

tumore  Schirofo  , tumeur  febirrtufe. 

Schirro,  une  tumeur  fori  dure. 

Schifa  , per  ifchifa , in  ifchiOi , de  biuii. 

Se  hi  fi  re,  fchifait , tfquivf%,  évi  ter. 

Schifare,  termine  aritmetico , e vale  Ri- 
durre 1 numero  rotto  in  altro  numero 
minore  , ma  di  valor*  eguale , réduire 
une  frullion  aux  moindres  termet. 

Schivare , pour  fchifarc , tfquiver , evi- 
ter  , fuir , dltUiignrr. 

Schiudere , dèe  torre  , ouvrir.  Item , «r- 
clure. 

Schivctto  , un  petit  revlcke , dédaigneux.  I 

Schivcvole , qui  fe  doit  fuir. 

Schiuma,  {aorte. 

Schiuma  degli  feiagurati,  de*  ribaldi  &c. 
i.  e.  ifciaguratillimo , elTer  la  Schiuma 
feccia,  cd  immondizia,  le  derni er  de 
tous  lei  malbeurtux. 

venir  la  Schiuma  alla  bocca,  ù e.  adirarli, 
jr  fu  ber. 

Schiumiceli , vileine  coirne. 

Schiumare  , écumer. 

Schiumatojo , m.  ecumene. 

Schiumofo,  e'cumeux. 

Schivo  , dégoùtunt , fate , ord  , reveche, 
fuyard , dédaigneux , modefie,  retenu. 

a Schivo , à dégoùt , à méprit. 

■Schizzare,  rejaiBir , fai  Dir , dgffigntr 
grojirremnit , J aire  P rfquijfe  , fai  re 
ir.juiion  , erotto- , ìtulgairement , {eia- 
boujjèr , bar  botti  Per  fencrt. 

Schizzar  d’ acquarella , laver , terme  ftn- 
luminerete. 

Schizzata,  efquife , un  pàté  i Venere, 
erotte , rrjaiBijJement , injeOton. 

Schizzato jo,  m.  uneferingue . 

Schizzinolo , fhebeux , fauvage , rujlique , 
di  lai gnrux.  Jicm ^ difficile. 

Schizzino , petite  marqut , ou  tacbe  de 
erotte , un  brouiUon  fieri  ture,  tfqutjje. 
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Schizzo  , marque , tacbe  de  erotte.  Item , ' 
un  brouiUon  fune  écriture , premier 
drjfein  , efquijje  de  peinture  , une  miette 
de  quelque  chofe , un  petit  canal , felon 
quelques-uns. 

Schizzetto  , un  petit  fufil. 

Schtzzole , pi.  f.  grame , gramt  de  pouirr, 
qui  s'icartent  en  dccbargeant , une  arme 
à feu. 

Scia , Tolto  feio , Poi  de  la  banche , appelli 
Jfchion. 

9 Sciabica,  un  traineau,  un  trameau. 

Sciabordo , lourdaut , fot , nigaud. 

9 Scoccare,  ébancher. 

9 Sciacchcrarc , écrafrr , écacber. 

9 Sciaccherelle , crrtaines  amando Jì ten- 
érti , qu  oti  lei  écrafe  faciìement  avecla 
tu  ain. 

9 Sciaco  , forte  de  crocodile. 

Siacquare , rifriacquare,  riucer,  laver , 
ejfanger. 

9 Sciaitere,  diffìper. 

Sciaguattare,  b rotti  Ber , battre  quelque 
liqueur  doni  un  vafe,  qui  n'efl  pai 
plein  entierement. 

Sciagura,  £7fciaura,  malventura,  difa- 
ventura,  difgrazia,  mulbeur , defijlre. 

I*  Sciagu raggine,  malheur. 

Sciagurataggine , f.  malheur , mickanctié. 

Sciaguratamente,  difgracieufement , mé- 
ebumment.  Item  , pour  di  laventura  ta- 
mcntc  , malbrurnfrment , par  malheur . 

I Sciaguratello , & Sciauratello,  petit 
malbeureux. 

, Sciagurato , malbeureux , miebant , defaf- 
treux . 

9 Sciagurezza , malheur. 

9 Scialaquaggine , diffìpatiou. 

i Sci.ilaquamcnto , dìjjìpation  , prodiganti , 
dégàt , profu fìon. 

Sciacquare , diffìper  fes  bieni , prodiguery 
gàter  , ino  ut  Ber , trembler.  Jtem , tour- 
mrnter , ruiner , perdre. 

9 Scialaquata  di  parole,  bitn  dei  par  ole  s 

perduti. 

Scialaquatamente , profuffmeni. 

SciaCquatorc , m-  prodigve , dépenfer. 

SciaCquatrice  , F.  dépenfitre. 

ScCCquio,  £</ SciaCquo,  m.  dégàt  de 
bitnt. 

SciaUmcnto , m.  ex balaifon. 

Scialare , exbaler. 

9 ScialalTare , tirer  du  fang. 

Scialba,  pàle. 

Scialbare,  rrniuire , enduire  un  mur. 
Jtem  , pàlir. 

Scialbo,  blunc  pile , b lane  fole , un  ren- 
dali. 

Sciali  va , f.  fa  li  ve.  On  dit  mirux , fediva, 
bj  plus  commwumevt , Udiva. 

Scialo,  m.  exbalation. 

una  Sciamannata , une  brrouìBonne , une 
malheur eufe  gare * , felon  quelques-uns. 

9 alia  Sciamannata , en  confufion. 

Sciamannato  , vml  fait , mai-bàti.  Item , 
en  defordrt. 

* Sciamanno,  étourdi. 

9 Sdamare , fe  f aire  P ejfaim. 

9 Sciamano  , une  buche. 

Sciame  , leu  ni o » m.  tjfaim  de  mouebes  à 
miei. 

Sciamito , une  étcjfe  de  plufieurs  cotti  euri, 
ou  une  fieur  de  eouirur  rouge  enf oncia, 
amaranti*. 
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' Sciamo , m.  ejfaim. 

9 Sciampiarc,  amplifer , étendre. 

9 Sciamprare  , umplifier. 

9 Sciamunito  , Scimunito , fade. 

* Sciancare  , ébancher.  Jtem , aBer  en 
boitant. 

Sciancato,  {banchi , boiteux. 

9 Scianco,  {banche. 

9 Scianza , pour  fciatìca,  goutte  feiatique. 

9 Scipitezza,  feipitezza,  goùtfade , in 
Jìpiditi. 

9 Seiapito , feipito , fade. 

9 Sciapo , fade , fasti  goùt , injtpide. 

Sciaquarc,  ituver , rincer , laver , rjfan- 
gtr , gayer  le  Unge. 

dar  con  alcuno  a bicchieri  Sciaquati, 
noia  difons , I tre  à fot , & à rót  uvee 
que/qu'un. 

Sciaquatojo,  évier. 

Sciaquatore,  m.  évier  oà  on  lave  /et 
piati , un  lavoir. 

Sciamatura  , ringure  , lavage.  Item,  la - 
yaiBes  pour  lei  pourceaux. 

Sciarappa , forte  de  racint  qui  vieni  dee 
Indei , jalape. 

9 Sciare  , fmgler  en  mer , Jìer  , en  terme 
de  marine.  Item , ftvoir , c annoi  tre. 

9 Sciaria , toute  bonne , berte. 

9 Sciaroppata , Sciroppata,  & Spoppata, 
toute i foriti  de  Jrropi , ou  préfervatifs . 

SciarpeUare , s'ouvrir  Iti  yeux  bien  large. 

Item , brouiU.vfer. 

Sciarpcllato , otti  a lei  yeux  éraiBis . 

Sciarpellino  , fcerpellino , qui  a lei  yeux 
éraiBis , éf  les  paupieres  renverfhs. 

9 Sciarpcllone , un  taquin.  Jtem , un 
grand  menteur , un  brouiUon  , un  négli- 
geni. 

Sciarra , qutreBe , dìffute , batterie.  Item, 
écartement , déroute. 

Sciarramento , dìjjipation , déroute. 

Sciarrare,  i carter  , dijjìper , mettre  en 
finte.  Item , dijjuter  , quereBer. 

Sciarrata,  dijfute , quereBe. 

9 Sciarrero , un  quereBeur. 

Sciatica,  feiatique. 

Sciatico,  iciaticofo,  qui  a la  feiatique. 

Sciatto,  mal-fast , mal-bàli , fans  artéfi- 
ce , Jìmple. 

Sciavoga,  Jìer  fun  citi,  & voguer  da 
Pautre , mot  de  marinier. 

Sciaura,  feiagura,  malheur , difgrace . 

Scliuratamcnte , feiagu  ratamente , de 

mauvaife  grace. 

Sciaurato  , feiagurato , malbeureux. 

Scibile  , qui  fe  peut  favoir. 

9 Scibili» , Jcienct , ou  contici jfmee  fune 
ebofe. 

9 Scibilmente,  feientemente , feiemment . 

9 Scidere , dtjfetnttr.  pajfi  def.  fdfi  , & 
Indetti,  part.  lcifo. 

• Scic  de , f oliti , i Bufoni , fautaifies. 

Scegliere , fccglicre , eboifir.  pref.  fciel- 

go.  pajjé  def.  fceld.  part.  feelto. 

Sciemare,  feemare,  diminuer. 

9 Sdcmparc,  feempiare,  didoubler.  Item, 
maàroster. 

Sciempezza,  feempiezza,  f.  fatuiti , 
fotije  , /impliciti. 

9 Sciengia  , fchcggia , efjuile , éclat. 

Sciente  , favant. 

Scientemente,  feiemment , favamment. 

Scientifico , fcientifiqut. 

Scica- 
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Scienzìa , & fcicnza , fcitnct. 

* Scicilzialc,  de  fcitnct. 

* Scicnziare,  mire  favant. 

* Scienziato,  favoni,  ex peri, 

* Scienziofo , plein  de  fcience. 

* Sciepare,  ficparc , clorre  de  bqyes. 

Scerpellone , vepri  Scerpellone. 

* Scierre , pone  (celliere , eboifir. 

9 Scifcrarc  , décbij'rer. 

* Scificare , pronojliquer , prédire , ievi- 
ner. 

9 Scifolare , fìjjler. 

9 Scifulo  , fiffiet. 

9 Sciglia,  oignon  mariti. 

Scignere,  diceindre , de  Iter , dejfangler. 
pref.  feingo.  pujì  def.  frinii  pari. 
(cinto. 

* Scigrignata,  une  efiafilade. 

9 Scilecca  , un  tour , une  niebe . 

Scilinguagnolo  , le  filetfous  la  languì. 

Scilinguare,  balbettare,  bégayer. 

Scilinguato , bégue , et  lui  qui  bégaye. 

9 Scili  va  , falive. 

Scilivofo  , baveux , plein  de  falivt. 

Scilla , fquilla  cipolla , oignon  mari n , ci- 
houle  eburpentaire. 

Scillite,  vinaigrt  £ oignon  maria.  On 
dii , fcillitico  ésf  fquillitico. 

Scilocco,  Jìroc , veni  taire  le  Midi 
& le  Levant. 

Sciloma , grand  era  burrai  de  difeours. 

Sciloppare , fciloppiare , donner  du  /bop, 
prèpurer  tot  corpi  u prendre  m/decine, 
pur  le  woyen  dei  Jbops.  Métapb.  em- 
babouinrr  , umadouér.  Jtem  , donner  de 
C amour , JLiter. 

Sciloppo , du Jbop. 

9 Sci  ina  , douleur  qui  tieni  le  col  roiie. 

9 Sci  mare , cimare , tondre  lei  draps. 

9 Scimatore,  cimatore,  tondrvr. 

9 Scimatura , cimatura , bouree. 

Scitnia,  bertuccia, fìnge. 

dir  l'orazion  della  Scimia,  i.  e.  borbottar 
beileinmiando , fenz’  efler’  intefo , 

marmoter , Umfejlcr , jurer  taire  fti 

denti. 

h Scimia  ne  cava  l'acqua,  le  fìnge  en 
l'eau  : noui  difoni , de  ce  qui  ejl  mal 
aquii , le  Diable  emporte  le  tout. 

come  la  Scimia , cornine  le  finge , plus  il 
ejl  baut , pitti  il  découvrefa  honte . 

9 Scimiatella,  petit  finge. 

Scimiatico,  qui  a la  mine  dì  un  finge. 

Scimiefco,  de  fìnge. 

Srimietta , petit  finge. 

9 Sciminefco  , de  finge. 

Scimionate  , pi.  F.  fingeries. 

Scimmione  , m.  gros  fìnge. 

Scimmiotto,  petit  fìnge. 

Scimitarra , un  cimeterre , fibre. 

* Scimonierc , fuifeur  de  fingeries. 

Scimunito , fot. 

Scimunitaggine,  feempiaggine , balor- 
daggine, f.  fot  fife , bilife . 

Scimunitamente , fottement . 

ScimimitcLlo , petit  fot. 

9 Scinco,  (lineo,  lézard  veri , flinc, 
Cos  de  la  jtunbe. 

Scindere,  traneber  , f /parer,  partuger. 

Scingere , feignere , fe  diceindre , de  Iter, 
pttf.  feingo.  pajfe  def.  frinii,  part.  fein- 
to. 

fe  l’ha  per  male , Scingali , nous  difetti , 
2 onte  /. 
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CU  fe  fiche , il  aura  deux  peines. 

9 cordone  di  Scintiglio , cordon  de  pier- 
rtries. 

Scintilla,  favilla,  itine  e He. 

Scintillamento , étinceDement. 

Scintillante,  itincedant , bridunL 

Scintillare , sfavillare  , étinceUer. 

Scintillazione,  f.  fplendore,  itincedement. 

Scintillctta , petite  et  incede. 

Scinto  , delie,  foni ceinture. 

Scioccaccio , gros  fot. 

Scioccaggine , f.  fciocchezza,  fcioccheria, 
item  , lluldzia,  pazzia,  fotife. 

Scioccamente , fotement. 

9 Srioccarellagginc , fotife. 

Scioccarclla , Icioccherella , petite  foie. 

Scioccarello,  fciocch  ertilo , petit  fot. 

Scioccheggiare , ftàrt  des  fotfes. 

Scioccheria , fotife. 

Sciocchezza , fotife , foli  e , imprudenc*. 

Sciocco , fot , /ode , infipide. 

più  Sciocco  di  Martin  d'Amelia,  qui 
croyoit  que  l'étoile  Diane  fut  fa  fttnme  : 
nous  iìfons , ptus  fot  quun  jewte  cbien. 

Scioccone,  gros  fot. 

Sciogliere , & Sriorre , détier , lacber , 
Ailivrer. . pref  fciolgo , friogli , frioglie. 
pajjedef.  friolli.  part.  fciolto.  fut.  feior- 
rò.  opt.  fciolga.  impurf.  fcioglieilì , & 
friorrei,  &c. 

Sciogliere , digagrr , en  terme  de  marine, 
Item  ,foudre , expliquer , accomplir  fon 
vteu. 

Scioglierli , fe  digagrr , fe  délier , accom- 
pitr  fon  veto. 

Scioglimento,  dèli emetti , dijfolution  Cune 
ebofe  d'uvee  C autre , folution , degagé 
meni , denounnent.  Item,  dijfolution , 
Hbertinage. 

: * Scio ja , le  cri  pour  appeBrr  les  poules. 

9 Sciojarc , appeder  les  poules. 

* Scio!  lare,  éclater . fende  e , ruiner. 

9 Sciollo , telate,  fenda , dijjìpc , ruini. 

9 Sciolo , Jìupide. 

9 Scioloppare , donner  du  firop. 

Scioltamente,  agi  lemmi,  adroitement , 
Cune  maniere  dégagée. 

Scioltezza,  liberti,  digogement , faciliti 
de  parler , udrtjfe , de xt triti,  air  digugi. 
Sciolto,  dilii , degagé , libre.  Item , 
bori  Couvre. 

libro  Sciolto , lime  en  blanc. 

verfi  Sciolti,  veri  libres. 

a briglia  Sciolta  , à bride  abbatui. 

9 Scioltura,  liberti , faciliti , dégagement. 

Sciolvcre,  rompre  le  j tinte , dì} timer. 

Scionata,  gruppo  di  vento  impetuofo, 
turbine , tourbillon  , un  grumi  vent. 

Scione , m.  gouffre , ais , un  towrbidon. 

Srioperaggine , f.  fainiantife. 

Scioperare , ftàrt  perdre  le  temi  i un  au- 
tre. Item  , le  ditoumer  de  fon  trovai L 

Scioperataggine , f.  fainiantife. 

Scioperato , lenza  faccenda , sfaccendato, 
fuiniant , débauché.  Ce  mot  ne  fe  prend 
pai  toùjours  en  mauvaife  part  , car  il 
fignifie  aujfi  un  bomme  qui  n'a  point  de 
quoi  trovai der , quoiqutl  foubtàte  de 
Coccuper. 

Scioperio , m.  fainiantife , oìfiveté , ferte 
de  temi. 

Scioperone , un  grosfainiant , un  gros  fot. 

9 Scroperofo,  Scioperato , fuiniant. 
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* Sjci°?r£’  mtUrt  Ù r<ùr , tjfinr,  frnt. 
in  t tjjòr. 

Scioriiumento,  ixfc/him  ì r<nr , imt- 
lopptment. 

Sciorinare  , mettre  à Cab , * pìfr  en 
faifmt  du  brtpft , bruire  cotenne  l'eau 
developper.  * 

Sciorinare , métapb.  pour  palciàre , tu- 
blier. 

Sciorinare  pour  aprirli , allargarli,  sfil». 
biadi  i panni , cominciar’  a fnudarlì, 
fe  déboutonner , commette er  à fe  desba- 
bider. 

Sciorinare  pour  procurarii  follievo,  e re- 
frigerio, prender  rilloro,  ceflàr’ al- 
quanto dalla  fatica,  fe  repofer,  fe  re- 
crier. 

Sciorinare  pour  dare,  0 percuoter  Forte, 
buttre  vivement , frapper. 

Sciorinata  che  tu  hai  una  profumata  ri- 
verenza , aprii  uvoirfait  une  riverente 
à cui  bas.  Aretino. 

Sciorinar' un  diFcorlo,  iuui  di/mt,  ccrn- 
mencer  un  difeours. 

Sciome,  pour  fcioglierne , tu  .campii r, 
en  délier. 

per  Sriorne  ’l  voto  al  Tempio , pour  ac - 
complir  fon  vou  au  Tempie. 

Sciorrc,  délier , làchrr  le  cbien.  pref. 
fciolgo , £51*  It  refie  cornine  fcioglicrc. 
Sriorre  n'efl  pai  te  véritable  infiniti f, 
mais  un  abregé  de  fcioglicrc. 

Sriorre  ’l  voto , accomplir  fon  vou. 

9 Sciorrere,  boujfer. 

9 Sci  turo , fcojattolo , un  écureuil. 

9 Sriofciare , Jouffirr  uvee  un  foufflet. 

Scinto  , de  CI  ile  de  Scio. 

9 Sciovcre  , abattre  de  fottds  en  comble. 

* Scipa , ce  mot  ne  veut  rien  dire  ; 
c'ejt  Boccace  qui  ra  forgi,  pour  Capii - 
quer  à un  Docieur  ignoruut. 

m adiro  Scipa , un  lourdaut. 

9 Sciparc  , dijKper , l'ubattre  de  travati , 
avorter.  Item,  fub e le  uiuis , òter, 
emporter,  déchirer. 

Scipazionc , f.  digit , dijfipation . 

Scipidczza , f.  gotti  fade. 

Scipido , fade. 

9 Scipignata,  un  coup,  un  borieu. 

9 Scipire , divenir  infipide.  pref  feipifeo. 

Scipitezza,  goùtfade.  Item,  biffe.  , 

Scipito,  fide,  infipide,  fatti ftl,  un  fot. 

9 Scippare  , troquer , óter,  arraeber. 

9 Scippacorc  , arraebeur  de  caur. 

9 Stipula  , forte  de  raifin. 

9 Scirazzo  , forte  de  barqve. 

Scirignata,  coupure,  tuidad*. 

Sciringa  , fcringue. 

Sciriugare , fcringuer. 

Sciro,  Ciste  de  Scire  dans  CArcbipeU 

Scirocco,  fcilocco , firoc , vent. 

Sciroppo,  firop. 

Scirro , febirre , terme  de  médecin  ; c'ejb 
une  tumeur  qui  efi  dure  ,funs  douleur. 

\ 9 Scirrofo , febirreux , dur. 

9 Sciroppare , donner  du  firop. 

9 Scifchùire , fouffler,  fij/ler. 

9 Scifchiarctlo,  unfiffiet. 

9 Srilchiatore  , foujfitt  ifouffier , qtffif- 

I Jìtur. 

Scifma,  rn.fchifme,  divifion. 

Scifmatico , febifmatique. 

Sciflionc , f-  fctlion , /mie. 

G g g Senio, 
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Sci (To  , divi//,  dijrquf. 

Sci  (Tura , f.  ftciion , di  fe  ttien  , fente. 

* Scirare , ordonner , décretn.  Item,  or- 
nrr  fon  langage. 

* Scito  , ftutut , or  donnone  t.  Item  , or - 
nrmoit  de  langage.  jr^ 

* Scivare , fchivare,  rrrfrr , k bappn, 

m/prifn. 

* Sciuffarc , prendre  por  le  mufeau. 

* SciugaRgioe , fiebereffè. 
*Sciugamanot  Sciugatojo , toùaìSe, 

tfjui-mutn. 

Sciugare , flcbn , effityn. 

* carta  Sciugarina , papier  qui  bori. 
Sdugatoio,  m l frotteir,  rpSiadl. 

* Sciugavifo  , frottoir  pour  le  vifage. 

* Sciugo , ebariot  à Jix  ebevaux. 

9 Sciugulare,  e fuyer  y féeber. 

9 Scili gal.itojo  , ejfui-main,  froltoir. 

9 Sciumazzo,  pour  fchiamaixo , bruii, 
criai  Berte. 

9 a Scivo , pottr  a fchivo , par  mépris. 
9 Sciupare  * diffiper. 

9 Sciurro , (coiattolo,  un  bureau,  un 

kurtniL 

9 Sduttamente,  fiebement. 

9 Sd urtare,  fkber. 

9 Sdutto , ftc. 
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Sdamazionc,  f.  exclamation , cfclama- 
zionc  efl  plus  en  ufage. 

9 Sclarea,  toute-bonne,  herbe. 

9 Sclcroccfalo , forte  di  infette , elevai S. 
Marlin. 

9 Schifa,  échffe. 

9 Scluftone , exclufion. 

9 Schifo,  exctus. 

SCO 

* CCoazze,  baluyurts , indurti. 

^9  Scocca,  un  claquement.  Item. 
un  rafoir  , 014  ferrement  à cbAtrer  un 
cbtvul , £<fc. 

Scoccare,  dkocbn.  Item,  claquer,  fon- 
uer. 

Monna  Scocca  '1  fufo  , une  belle  filetffi, 
par  r ai  Beri  t. 

Scoccztojo,  m.  noix  où  t fi  attaché  ce  que 
fon  dkocbe. 

9 Scoccatolo,  fcojatolo,  bureau,  oh 

écurieu , eu  / eur  tuli. 

9 Scocchinmare , óier  le  bonden. 

9 Scocciare , luncn  un  vtàjeau , ftcouér. 
Scocco , dkocbement. 
cfler*  in  Cullo  Scocco , n'attendre  que 
Pheure  de  /aire  une  elafe , tire  prit  à 
fair  e 

Scoccobrinare , boujbuuer , /aire  le  finge. 
Scoccobrineggiarc , badimr. 

Scoccohrino , fconcobrino , un  boujfou, 

m>itn  f/ìn. 

Smoccolare  , abati  re  In  pruine  i'un  arbre , 

eu  piante , freouer. 

Scoccolata,  feeouji.  Item , frappét , 

fpnr.ét. 

Scoccolato  , ntoi  doni  on  ne  fe  fert  que 
dans  qutfauti  phrafes . c.  g.  averli  netti, 
e Scoccolati , i.  e.  tutti , c ben  conti. 
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nell  & bien  compiè r. 
eli’  è una  Scoccolata  bugia , ».  e.  chiara, 
c maniftfta  , un  merffonge  iout  ivident. 
Scoccolato , pour  Scoccato , dicocbé.  On 
i'en  fert  dans  le  ftile  baditi , & pour  la 
plupart , a parler  du  tems  puffi 
Scocco veggiare,  gauffèr,femoquer.  Item, 
mugueter. 

Scodato  , (courte , fims  queui. 
putta  Scodata,  maniere  proverbiale,  mais 
bujfe , pour  dire  : un  fin  renard. 
Scodella,  (cutUt.  Item,  du  potage,  une 
écueDét  de  foupe. 

Scodellalo  , m.jotin  Sétain. 

Scodellare,  dreffer , tnettre  dans  une  fcutBe. 
Scodellino , fcoilellina  , petite  (cutBe. 

9 Scodellino  del  colore , par  Alétapb.  le 
trou. 

9 Scodellato  , /court/,  foni  queui. 

9 Scoffiare  , peter  cornute  le  canon , coeffer. 
Sconfina,  forte  de  lime. 

Scornato,  limi. 

9 Scoronare , fe  tnoquer , en  /aire  ac- 
croire. 

9 Scottone , gumacbes , par  moinerie , dei 
bas , mot  Lombari. 

9 Scofole,  fcrofble,  icroueBes. 

* Scoggia,  pouUe. 

Scoglia  , Ut  peau  que  laijft  le  ferpeut  tou- 

tes  les  annies. 

Scogliare  , couper  les  genitoires.  Item , 

kojfn. 

Scogliato  , fans  genitoires , fans  bourfes  , 
(cornili.  Item  , dipo  ut  Ili  de  fa  peau. 
Scoglio,  écueU , rocbrr , pierre. 
Scoglionare  , couper  lei  genitoires.  Item, 
guujfer. 

Scogliofo , plein  iT/cueili. 

Scojare,  écorcber. 

Scoiattolo,  kureuil .,  /cureau. 

Scoio,  /cucii,  peau  que  laijft  le  ferpent. 

Item , écorcbure. 

Scoinolo  , /cureau , (curerai. 

* Scola , fcuola  , /cole. 

* Scolatura , coulnnent , fiuxiou  , /goùt. 

* Scolagionc,  coulrment , & une  ebaude- 

* Scolamento , /coulnnent , /godi , ebav- 
depife. 

Scolara,  /coline . 

Scolare,  fcolaro,  m.  écotìn. 

Scolare,  /cauler,  /goutn. 

Scolareico,  I/colin. 

Scolaretto , petit  /cotin , qui  fe  dit  par 
m/prit. 

* Scolaftcrio,  kole,  coB/ge. 

Scolaftico , feoluftique. 

Scolativo , che  ha  virtù  di  fare  fcolare, 
qui  fait  couler. 

Scolato , /gout /.  Item , feti/  en  moule. 
Scolatoio,  pontiere , (gotti. 

Scolatura , fiuxion  , coulement. 

Scolatura  di  vini , reverfurei , rtjles  de 
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• Scollare  , Uc.Bn , ib.fittr  , itlachrr. 
Scollato,  decolli fans  cou. 

Scollatura,  évidure  du  col,  khancrure 

<Tun  habit  oroebe  du  coi 
Scollegare , leparar  dalla  lega , contrario 
di. collegare , fipurer , rompre  la  ligia. 
Scollinare,  pujfer  les  coBines. 

Scolo,  rattion  if kouln,  de  dégoutn , 
ecoulement , tfiufim. 

Scolo  di  latte , petit  lait , hit  elasr. 
Scolopendra  , fcolopendre , forte  de  ver . 
Scolopendra,  ckkac , piante. 

Scolorare  , dkolorer,  effucn , itn , forre 
pndrt  la  cotti eur , déteindre. 

Scolorire , dkolorer.  prtf.  feoiorifeo. 
Scolpare , excuftr  , fe  dkbargn  lune 
fante. 

Scolpevole , qui  fe  petti  excttfn , fans 
coulpe. 

Scolpire , t ai  Ber , gravn , entaiBn.  pref. 
fcolpifco. 

Scolpire  ben  le  parole , pronoucn  bien, 
difisnttement , nettement. 

Scolpito  , gravi. 
parlare  Scolpito , pronoucn  bien. 
Scolpitola , feul tura , f.  fculpture  , gra- 
vare. Item,  empreinte. 

Scolta,  afcolta,  fentinella,  /conte, fen» 
tintile  de  nuit. 

capo  di  Scolte , chef  des  feniineBes . 

• Scoltore  , fcultorc , fculpteur. 

Scoltura , (cultura  , fculpture. 

Scoi  tur  efeo  , de  fculpture. 

• Scomagnare,  compajfn. 

Scombavare , rmbuver , falir  de  bove. 

Scombcrcllo , ca/e , ou  eruche  à pujfer 
de  Peau. 

Scombiccherare,  marqun  de  bave. 

9 Scombicchiare , marqun  de  bave  com» 
me  les  limaces.  Item  , bar  bota  Ber  te 

9 Scombigliarc,  pour  Scompigliare , boi/. 

piBer , mettre  en  défordre. 

Scombro , maquneau  , poiffon. 

Scombui  tiare , & feombujare,  mettre 
en  difordre,  brouxBn,  d/ffipn. 
Scombuglio , confu/un , difordre , bromi* 
lement. 

Scombuiato,  obfcura. 

9 Scomi  eli  are  , d/cacbn , ikouvrir. 
Scommetta  , gagrure , pari. 

Scommetto , d/joint , di  co  Hi , démis  corno* 


Scolazionc,  Scolagionc , f.gonorrbk. 
9 Scoleda , verd  de  gris. 

9 Scolecione , forte  de  graine  (T /cariate. 
Scotta , glofe , courte  expofition , /colie. 
9 Scottare , expofn  bri/vement. 

9 Scollar ca , Maitre  |P  Ecole. 

Scoliafte,  it.  glofatorc,  & commenta- 
tore , m.  fc bolla fìt , ccmmentatcur. 
Scollacciato , qui  a le  col  dicouverL 


me  un  01. 

Scommettere,  gagrr , parin , dijoindre , 
dko Ber.  Item  , excitn  la  difeorde.  poffj 
def.  fcommifi , fif  f commetti. 
Scommettitore,  m.  gageur , pari  eur.  Item, 
Jtditieux. 

Scommettitricc , f.  gogeufe , parieufe. 
Scommezzare , partagn  par  le  milieu » 
partagn  /gale meni  par  la  maili /. 
Scommiatare,  dtrnnn  cong /. 

Scommiatarfi , prendre  cangi. 
Scomxniato,  feommiatato  , ra.  congL 
Scominodare,  incammodn. 

Scommoilità , F.  incommodit/. 

Scommodo , incommode. 

Scommoflb,  mù,  emù. 

Scom movere,  imouvoir.  paffe ief.  feom- 
moflL 

Scommovimento , imotion. 

Scommovitore , m.  tur  baleni,  Jtditieux. 
Scoounovitricc»  f.  fiditi  riffe , turbulente. 

Scom- 
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Sconmiovizione , f.  imotUm , vuiwemtnl, 
tumuli  e. 

Scompagnamento , dicoupltment. 

Scompagnare , dicoupler , defaccompagner , 
fiparer. 

Scompagnato,  def  accompagni , ikovfli. 

Donna  Scompagnata,  unr  ftmme  fans 
compagnie. 

Scompagnatura,  decouplement. 

Scomparire , dijfaroitre.  Item , itre  mal - 
/Aro* , avoir  mauvaift  gract.  fref.  fcom- 
parifco.  pafi  def.  fcompam , fcom pa- 
ri fti  , fcomparve.  pari,  fcomparfo. 

Scompartimento,  partage , divijion. 

Scompartire,  divifer , partager , com- 
partir. prr/I  fcompartilco  , £7  {com- 
parto. 

Scompigliare , metter  en  difordre  , frou- 
Mrr,  mdlrr  m confufwn , dijjiper , 
boufinOer. 

Scompigliatamente , confufément , tari 

m d/fordre. 

Scompiglio,  trouble , confujìtm. 

Scompilciare , pi^rr  «tafu,  compifir . 

Scompifciarfi  , pi//rr  «fin  fot. 

Scompletarli  dalle  rifa , rire  è gorge 
diploide  i c'tfi  tate  exprejfon  bajfe . 

Scompifcione , £ /«uff. 

Scomporre , góTrr  cc  ovai!  A/  campo- 
Jl,  lt  dif  aire. 

ScompoGzione , £ difordre , confujùm. 

Scompofto  , mal-fait , i. 

Scomputare,  difalquer,  rabattre  (Tun 
compte. 

• Scomputo  , difalquement , deduflion. 

4 Scompuzzare , remptir  de  puanteur. 

Scompuzzolare , ragoùterì  donner  de 
r apetit. 

Scomunare , romprt  la  communauii. 

Scom unirli,  fe  fiparer. 

Scomunato , fépari. 

Scomunica , S comunicali» ento , excom- 
munication. 

Scomu  ni  cagione , Scomunicazione,  £ 

excommunication. 

Scomunicare,  excommunitr. 

Scomunicato,  excommunii , fgurément , 

maudit , extcrable. 

lingua  Scomunicata , / angue  mandile. 

4 Scomuzzolo,  cica,  punto,  point. 

Sconcaccarc,  con cb ter , embrener. 

Sconcaccato,  pàté  de  merde. 

Sconcertare,  diconcerter,  troub/er. 

aver*  una  voce , che  Sconcerta  tutta  l'ar- 
monia, avoir  tate  voix , qui  trouble 
toute  r barm onte. 

Sconcerto , fata r ton , Jaujfe  barmonie. 

cantar  con  iicoacerto , ebanter  fans  con- 
cert. 

Sconcezza , mauvaift  gract , nigligence, 
dérangement. 

Sconchiufo,  non  concia. 

Sconciamente , de  mauvaift  gract , bori 
de  m fiere , liemrfurément , è gorge  dé~ 
ployfe , mal  d fon  aife. 

Sconciare , corromore , gàter , incornino- 
der , disloquer,  dif  aire , tm plebee , tr'ou- 
bler. 

Sconciarli , fe  blejfer , qui  fr  dit  d'ime 
femme  grafi. 

chi  non  può  dar'  alla  palla , Sconci , qui 
ne  peut  toueber  la  balle , empiebe  qu  on 
nejoui,  i.  f.  empkbtr  qu'un  unire  m 
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fafft  et  que  tu  ne  peux  forre. 
Sconciatamcute , de  mauvaift  grace. 
Sconciatore , m.  qui  gàie  , qui  dif  ai t , 
qui  emplcbe. 

Scondatricc , £ qui  gite. 

Sconciatura,  ai<orten , avortement , di- 
ebarge  de  femme  grofi. 

Sconciatura  d’oflb  , luxation , dislocation. 
Sconcio , mal-fait , mal- bàli , incommod/. 
Item , détnis , disloqui.  Item , mai-pro- 
pre , mal-bonnlte , £*fc. 

Sconcio  , incommodité,  trouble , dommagt, 
mauvaift  pofiure.  Item  , prrfr. 
uno  Sconcio  gii  ha  fatto  venir'  un  ac- 
concio ,&#.«*  maibettr  lui  a enfi  un 
bonbeur. 

4 Sconciflimo  , tris-mal-  bottnhe. 
Sconcobrino  & fcoccobrino  , un  bau  fon, 
un  danfeur  dtt  matajjhts. 

4 Sconcordante , dif cordoni , difeordante. 
4 Sconcordanza  , dif  corde , dfi cor  dance. 
4 Sconcordare,  difeorder. 

Sconcordia , difeorde. 

4 Scorniamola,  eli gne-muf ette. 

4 a Scendi  lepre  , è cligne-mufette. 

4 far*  a Scondi  lepre  , jouer  au  plus  fa u 

* Sconchicela , rocker  , précipice. 
Scondito , qui  n'tfi  point  ujfaifemti , /al, 

fude. 

* Sconferrare,  diferrer. 

4 Sconfeftare,  nier. 

4 SconfefTo , fans  confejjìon. 

Sconficcare,  dtclouer  , ar rocker , lever , 
bf  /orcrr  urte  femore. 

Sconndanza,  diffidenza,  mifamee. 

4 Sconfidare , fe  mlfier. 

* Sconfidato , plein  de  mifamee. 

* Sconfidente,  méfiont. 

4 Sconfidenza,  nUfamct. 

Sconfiggere,  dteonfire , dif  aire  lei  natemi s% 

lei  mettre  en  dlroute.  pujff  def.  feonfiflù 
Sconfitta,  & Sconfiggimelo , dif  aite, 
dUroute . 

Sconfitto , diconfa , mis  en  dir  cute. 
Sconfondere,  con  fornire  avec  violence. 

pafi  def.  feonhifi,  & feonfondettì. 
Scontortamente , m.  dijfuqfion , coqfeil, 
•vis  contrairt. 

Sconfortare , diconforter , dijfuader , ié- 
tovmer. 

Sconfortarli , fe  dicotararnr. 

Sconfortato,  trijle , ajligi,  dicouragf. 
Sconforto  , dicoi\fort , ebagrin  , t ri/lejfe, 
dipluijtr. 

Scongiuntura , feongiugnimento  , Jepa - 
ratien , difunion. 

4 Scongiura , conjuration. 
Scongiuramento , conjuration , txorcifme. 
Scongiurare , conjurer , txorcifer. 
Scongiuratore  , m.  exorcijle , qui  conjure . 
Scongiuro,  m.  Scongiurazione,  £ con- 
juration, priere. 

* Sconguazzarc , fracofir , dijjiper. 
Sconocchiare  , filer  fa  quenouitUe. 
Sconocchia  tura , refe  de  quenouiUie. 
Scond'ccntc , ingrato,  e non  ricordevole 

de'  benefizi , miconnotj'ont , miconnoif- 
funle , ingrat , qui  na  point  de  recon- 
noijfmce , grofjter , peu  obhgeant. 
Sconofcentcmentc , lenza  conofcenza  , 
ignorantemente,  téméruirrment , in- 
grat ement  , fans  reconnoijjanee.  Item, 
avec  ignorante. 
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ScenoTwnia,  ingratitudine , mfctmnoif 
f. net. 

Sconofcere  , *dan4m  fnf.  feonofeo 
rcjfl  def.  (conobbi,  por».  reon0fcn,to; 
Scooofciblle,  ,u  n'tft  po»  reemmoifm. 

Sconofcitore , m.  mdcmnoijfaxt. 
Sconofciutamcnte  f occultamente , nafro- 
limcntc  fecrctement , m cadette, 
a la  dirobee. 

Sconofciuto,  tnconnu. 

Sconquafiare,  fracafir,  abimer. 
Sconquaflo , fracas. 

4 Sconlcicnziatoj  fans  confricaci. 
Sconfecrato , propbani. 

Sconfcntire,  dif  convenir,  n'mtrer  point 
dans  les  fentimens  dei  autres. 
SconGderaggine  , fconfiderazione , feon- 
fidcranza,  £ inconjider alien , tn annue 
de  rtfitxion. 

Sconfidcratamente , fans  rfftxiou  , par 

mi  carde. 

Sconlidcrato , inconfideri , fans  confiderà 

ìion. 


Sconfigliare,  diconfeiUer , dijfuader , con* 
feiOer  le  contraire. 

Sconfigliato,  diconfeiBi. 

Sconfolare , dicoqfoler. 

Sconfolatamente , fans  confolatioeu 

Sconfidato,  diconfort! , ebagrin. 

Sconfolazione , £ diconfort. 

Scontare,  rabattre  du  compte , didui  re 
ditate  fomme. 

Scontentare , mtconienter.  Item  , ne  fe 
point  contenter. 

Scontentezza , micontentement , triflefi% 
ebagrin. 

-Scontento , fubft.  micontentement. 

Scontento , adj.  mieontmt. 

Sconto , didulHon , compenfation. 

Scontorcere , tordre  les  membres. 

Scontorcerli , fe  tordre , fe  ditordre  Ut 
membres  par  douleur , ou  autre  ebofe • 

fref.  fcontorco.  pafi  def.  (contorce!, 
contorcetti , & feontorfi. 


Scontorcimento,  ditorce , contar  fon. 

Scontorto,  ters,  crocbu , contrefait. 

Scontrafiàtto , contrefait,  difigwi,  laid. 

Sco  atra  mento , rencontre,  combat. 

Scontrare,  incontrare,  & rincontrare, 

rencontrer. 

Scontrazzo , rencontre  , combat  en  fe 
rencontrant. 

Scontri , lei  ràteaux  fune  femore. 

Scontro,  rencontre.  Cefi  aujji  un  livrt 
que  Us  AI  are  fraudi  appeDent  Extruit. 
Cefi  aujfi  tose  marque , par  laqutUe  on 
reconnoit  quel  que  eh  fi. 

Sconturbare  , & conturbare  , troubler. 

Sconvenenza,  fjf  feoovenienza,  dicon- 
ven ance,  indicence , cbqfe  mefiantt. 
Item , dijbroportion. 

Sconvenevole , mal -Je tati , mal-fante , 
peu  convrnuble. 

cole  S convenevoli , ebofes  exorbilanter. 

Sconvenevolezza  , diconvenance  , mau- 
vaift gract. 

Sconvcnevolmcnte , de  mauvaift  gra- 


fo. 

Sconveniente,  difeonvenant. 
Sconvenienza*  Voyn.  Sconvenenza. 
Sconvenire  , itre  mulfeant , étf  convenir 
mal.  pref  (convengo,  (convieni  pafi 
Cg  g a dfi 


\ 


tized 
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def.  (convenni,  part.  (convenuto,  fui. 
(converrò. 

• Sconvcrfare , rrtirer  <f  une  converfation. 
Sconvolgere  , travolgere  , renverfer  , 

toumcr , ptrfuuder.  def.  (con volli. 

fari,  fconvolto. 

Sconvolgimento,  renverftment , dii  loca- 
tion. 

Sconvolto,  renvrrfé%  disloqué. 

* Sron  voltura,  dii  locatimi. 

* Sconza,  du  levain.  9 

Scopa,  bouleau , urbre , c'efl  aififì  un  ba- 
iai , item  , u»r  poignéi  de  vergei  four 
fouetter.  » . . . 

Scopa  mcrchina , bouleau  $ mé'.hant  baiai. 
Scopa  regia , /erte  de  bouleau. 
baciar  la  Scopa , biafer  le  baiai  camme 
les  peliti  enfant  lei  vergei , ù e.  avoir 
fattene*. 

Scopati ordelli , coureur , ou  coureufe  de 
bordeti. 

Scopa  hindi , coureur  de  bordels. 
Scopachiefe  , une  bigotte. 

Scopa  mondo,  une  coureufe , ou  coureur. 
Scopaprigione , un  qui  ejl  fouvtnt  en 
prtfon. 

NB.  Totts  cts  mots  compofés 
Ai  Scopa , funi  filiti  i plaifir  ; 
chncim  eu  ptnt  porger  imtant 
qtt'il  veut , feopapiazza , feopa- 
ftrndc , feopavehiti , &c.  mais 
ils  ite  vaiati  rienque  dans  le  file 
familier. 

Scopare , fouetter.  Item . halayrr.  Dai 
ce  drrnier  fent  il  vaudra  mieux  dire, 
fpazzare,  ou  Hpazzarc. 

Scopare  *1  pollajo , i.  e.  dérober  dei  ponici. 

* Scoparolo  , crieur  de  baiati. 

Scopatina , un  coup  de  baiai , ou  de  ver- 

getteu 

Scopatore  , m.  balayeur.  Item , celai  qui 
donne  le  fouet. 

Scopatrice , f.  halayeuf* , balieufe. 
Scopatura , le fouet . chSlimeni  de  JuJlice. 

Item  , rcpritmoule  ftite  en  publìc. 
dar’  una  Scopatura,  i.  e.  (vergognare , 
rabbuffare , bravare , dtibonorer , gron- 
derà refroeber. 

Scopature  di  cafa  , (pazzaturc , balayures. 
9 Scopazze,  balayures. 

9 Scopritore,  taiUer  . graver. 

9 Scodellino,  (lo p elio,  cifeau. 
Scoperchiare,  iter  le  couvercle , décou- 
vrir. 

9 Scoperai  , forte  de  t donde. 

Scoperta,  découverte. 
far  U Scoperta , découvrir  Termemi. 
alla  Scoperta , ouvrrtement. 
Scopertamente , à la  découverte , en  pre- 
fitte. 

Scrive rto , d/i  envnt. 

• Scopeto,  Scopcdno,  un  boti  de  bou- 
leau x. 

9 Scopetta,  une  épou fette, tme  brofe,un  pe- 
tit baiai  % & une  efeou fette. 

• Scopcttare  , balayer , époujfeter  , ver- 
gei ter. 

v Scopettaro,  faifeurou  crieur  de  baiai i. 
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* Scoperto , te  peter  du  boti , ou  cbarlon 
en  brùlant. 

Scopo , bui. 

9 Scopola,  bouleau. 

9 Scopoladore , fer  poter  attifer  le  feti, 

9 Scotolare,  balayer. 

Scopolo,  roche.  Ce  mot  n'ejl  en  ufage 
aue  dans  la  Forfè  gli  fante  . fdruccio- 
la , à qui  tonte  lietnee  femhle  permife 
à caufe  de  la  rime  : cepmdant  il  faudroit 
dire  Scopulo,  mot  entierement  latin. 

9 Scopolofo,  pierrtux. 

9 Scoppettare,  balayer. 

9 Se oppcttata , coup  de  baiai , ou  de  fefiL 

Scoppettierc  , m.  crieur , ou  faifeur  de 
balais , foldat , ftifilier. 

9 Scoppetdna,  petit  baiai.  Item , ver- 
genti, époufettes. 

Scoppiamcnto  , m.  bruii  , fon  de  quelque 
ebofe  qui  fe  rompi , claquement. 

Scoppiare,  decoupler , éclater,fe  crever, 
claquer. 

rider'  a Scoppiacuore , rire  à gorge  dé- 
ployée. 

Scoppiar  delle  rifa  , crever  de  rirt. 

mi  Scoppia  ’1  cuore , le  eveur  me  creve. 

9 Scoppiare  , en  jargon , t*en  aOer . 

Scoppiatura,  éclat , cruquemer.t. 

Scoppiettare  , peter  comme  un  moufqurt. 

9 Scoppicvole,  qui  peut  éclater , ou  cre- 
ver. 

Scoppio  , bruii , éclat , le  claquer  de  la 
langue , un  claquement  aver  In  doigts. 
Item , une  arine  à feu , un  peturd  de  fa 
pier 

Scoppione , m.  un  gros  moufquet.  Item, 

► un  groi  éclat , ou  bruit. 

9 Scoppo , albero , boujfon , urbre. 

Scoprire,  découvrir. 

Scoprir*  un  altare  per  ricoprirne  un  altro, 
cfrjl  foyer  une  vietile  dette  en  faifant 
une  nouvtOe  : notti  dtfons , déboueber  un 
trou  pour  en  bottcher  un  autre  : décou- 
vrir Saint  Paul , four  couvrir  Saint 
Pierre. 

Scoprirli  con  alcuno , s'ouvrir  à quel- 
qu'un. 

Scopritura , fcf  Scovertura , découverte. 

9 Scopale , pour  fcapule , les  paBerons 
dei  épaules. 

Scopulo  , une  roche , ime  bojfe , i me  but- 
te. Foyer,  Scopolo. 

* Scopulofità,  abondanct  de  rocbts. 

9 Scopulofo,  fierreux , plein  Sécueils. 

Scoraggiare,  découruger. 

9 Scoraggiofo , foni  courage. 

Scorare,  perdtecuur , s' et  corner . 

Scorbacchiare,  buer  aprii  qutlqu'un , 
cri  ai  Ber  pour  fe  moqurr%  bar  under , 
deibonorer  quelqu'un  , en  dire  fes  dé- 
fauts. 

Scorbacchiato  , tout  étonné , £/  bonteux 
des  huén  , £7  criaiBeries , ajronté , 
deihonoré. 

9 Scorbi»,  cifeau  de  ebarpente. 

Scorbiarc , fare  Scorbi , faire  des  pàtés 
{Tenere  fur  le  papier. 

Scorbio,  tache%  ou  pàté  {Tenere  fur  le  pa- 
pier. 

Scorbuto , mal  appeBf  feorbut. 

Scorcarc  , fe  lever  du  lit. 

9 Scorciapini , forte  de  barrati. 

Scorciare,  accourcir , ruccourcir. 
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Scorciatoia , le  cbemtn  le  plus  court. 

Scorcio,  raccourci  .fini , puff  camme  li 
fruit,  raccour  cifri  he  ftt  en  peinture. 
Scorcio  di  fiera,  di  giorno,  &c.  finii 
la  foire , du  jour , fifr. 

nello  Scorcio  dell’  autunno , à la  fin  de 
Tuutomne. 

in  ifeorao  , en  raccourci. 

* Scorconarc  , eferoquer , écortrifier. 

9 Scorconc , pour  fcroccone , un  efcroc. 

Scordamento , difcordance . 

Scordante,  difeordant. 

fenza  nullo  Scordante  , unanimernent. 

Scordanza,  difcordance , conte  ariète  £a- 
vis. 

Scordare  , dife arder , decer der , dtfuccor- 
der , rendre  difeordant. 

Scordarli,  dìfeorder , ne  pas  s'accorder, 
en  terme  de  mufique. 

Scordato , defuccordé. 

Scordevole , difeordant. 

Scortico  , feordium  , piante. 

9 Scordia , & 9 Scordio , pour  difeordia, 
di/corde, 

9 Scordione,  chamarraz , forte  (Tberbt . 

Scordo  prafo,  Ul7,  porre au. 

Scoreggia,  courroye , écourgée , fouet  de 
coir , i balubi  iere. 

S oreggiare  , fouetter  éT une  écourgée . 

Si  oreggiata  , un  coup  tT écourgée. 

* Scorhuicllo , (torfano , feorpene , foif- 
fon. 

9 Scorfoglio , écorce  de  grénaie. 

Scorgere , appercevoir , découvrir , voir. 
ef carter , faire  tf corte , conduirt.  pafit 
def.  ftoru. 

Scorger  la  voce  , ».  e.  diftinguerla , co- 
nofcerla,  entendre  la  voix , la  comul- 
tre. 

farii  Scorgere , fe  faire  regarder  tfe faire 
moquer. 

farli  Scorger  per  un  balordo  yfe faire  con- 
noilre  pour  un  étourdi. 

9 Scorgimento  , efeorte.  Item , apperct- 
vance. 

Scorgitore , m.  guide , coniuéleur. 

Scorgitricc  , f.  conduttrice. 

Scoria  , fpuma  d'argento , e Poro , U- 
targe , crafe,  teume  , ordure  de  métaL 

Scoria  di  ferro,  merde  de  fer , orafi*. 

9 Scoriada , coup  d'écowrgée. 

9 Scoriar e , tirer  T teume  du  métaiL  Item , 
fraper  d'une  écourgée. 

9 Scortare  , branler , faire  toumer , fe- 

couer. 

9 Scorlatnra,  branltment , fecoufi*. 

9 Scorlo,  fecoufe  , pour  fatte  toumer. 

Scornacchiamento  , jaferie , babiL 

Scornacchiare,  jqfery  parler fans  propoti 
gauficr , moquer , criaiUer  : mot  dérivi 
de  cornacchia,  cornei Be. 

Scornare , écomer  , faire  haute , tempre 
les  Comes , afironter , deibonorer. 

Scomeggiare , donner  de  la  come. 

* Scorncvnlc , plein  d'afront. 

Scorniciare , /aire  des  comicbeu 

Scorno , nfiront. 

9 Scornilo , de  Tail. 

9 Scoronare , iter  la  couronne. 

Scoronar’  un  albero , ébraneber. 

9 S orpacdarc,  ftorpare,  munger  tout 
fon  farmi. 

9 una  Scorpacciata , plein  fon  ventre , 
tout 


SCO 


tout  fon  fumi , urte  tippie. 

Scorparc , dijftper  le  corps , manger  beau - 
coup  , manger  d ventre  déhou  tonni. 

Scorparfi  , munger  tout fonfuoul , jufquet 
ii  crever. 

Scorpena , fcorpene , poijfon. 

Scorpione , m.  fcorpion.  Item , tate  forte 
t far  halite.  Item , un  fer  à tirrr  lei 
denti , de  rucor.it , certainet  balla 
de  plotnb  au  bout  fune  corde  pour  f ru- 
ffe • 

Scorpione  , imo  de'  dodici  fogni  coletti, 
Scorpion , C un  da  douze  fignti  du  Zo- 
diaque. 

Scorpione , erba , verrucaìre  , queui  de 
fcorpion , herbe. 

9 Scorpionidc , fcorpionaire , piante. 

9 Scorpionino , ni  fout  le  fcorpion. 

9 Scorpioronc,  verrucaìre , piante. 

Scorporare  , dkorportr  , fiparer  lei  mo- 
ti era. 

9 Scorreria,  courfe , picorce. 

Scormuare , courir  fd  là , futa  fa- 
voir  oh. 

9 Scorreggerc,  mettre  en  défordre  , ren- 
dre  mal  correli,  puffi  def.  (corre Ifi- 

Scorrcntc  , coulant , courant. 

Scorrenza , court  de  ventre , fiux  de  ven- 
tre. 


Scorrere , courir  par  drlà  , s'icouler , glif 
fer , a/ler  venir  paffl  def.  fcorfL 

Scorrere , p“fcr  pur.dejui. 

Scorrer  la  campagna  , battre  la  campagne, 
pi  cor  et. 

Scorrer  la  cavallina , covrir  d bride  ab - 
b<*ié,  fig. 

Scorreria,  picorie , courfe , incurfron.  ' 

Scorretto,  dir  égli,  tot  qui  parie falement. 
Item , mal  correli. 

9 egli  è una  Cronaca  Scorretta  , c'efl  une 
Croni  que  mal  corrigft , i.  e.  il  dii  de 
fola  parolet. 

9 Scorrettore , qui  met  en  défordre. 

9 Scorrettricc  , qui  met  en  défordre. 

9 Scorrevole , coulant , coulant  e , glijfunt , 
glifinte  , fluide  , labile. 

Scorrezione , f.  crror  di  fcrittnra , fante 
fieri  tur  e. 

Scorribanda , Scorribandola , courfe , re - 


enti. 

dar’  una  Scorribanda , fcorribandola  , ou 
giravolta,  c corfa,  / aire  un  tour  en 
quelque  pari , dortner  un  coup  de  pii, 
ou  féperon  jufquet  en  quelque  endroit. 

Scorridore , feorritore , m.  coureur , fol- 
dot  qui  court  la  campagne , terme  de 


guerre. 

Scorrimento  , fiux,  écoulement  , glijfude, 
pi  corèe  , courfe . 

Scorritore , m.  coureur , picoreur. 

9 Scorromperc,  corrompa.  Item , bri- 
fer.  puffi def.  fcomipù 

* Scorrotto , corrompa , hrifé. 

Scorrubbiare , harauder , mhttner , fe  fà- 
cJ*r , fe  mettre  en  colere. 

Scorrubbiofo , defej}eré  à fare*  fètre  ba- 
rotule,  ou  tourmenté , qui  t'emporte 
faci  lemmi. 

9 Scorni  cciare , courroucer. 

9 Scorruccio,  courroux.  Item , deuìL 

9 Scorrucci  ifo , plein  de  courroux.  Itemì 
de  deuiL 

Scoria  £5 t Scorza , {.ora , ou  icojfr. 
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Scoria  , courfe , picorée , un  tour  doni  un 
lieu  , une  rtvué. 

dar’  una  Scoria , faire  un  tour , une  courfe. 

Scorto,  efeupade  de  l angue  en  furiant. 
Item  , courfe. 

Scorto  di  lingùa , inadvertance  de  parola. 

Scorto , couru  , cauli,  écbeti , 

il  mete  Scorto , le  mais  pajjì '. 

Scorfojo , coulant  , netud  coulant. 

Scorta , efeorte , con  voi. 

9 Scorta  non  manca  a peregrin  , che  Ha 
lingua , qui  t angue  a , a Rome  va  , tout 
le  monde  montre  le  ebemin  d ceux  qui 
le  demandent. 

Scortamentc  , avedutamente  , accorta- 
mente, fagement. 

Scortare,  écourter , accourctr , abreger. 
Item  , efeorter , forre  efeorte. 

Scortatojo,y>nf;'rr  qui  accour citte  ebemin. 

Scottatura  , accour  ci fement. 

Scortecciare  , écorcer , óter  ritorce. 

Scorteggianato  , forti  de  Cour  , qui  n'efl 
plus  Courtifan. 

Scortcfe,  mal  courtois , incivil , impoli , 
défobligeant. 

Scortefia,  inciviliti , impolittjfe. 

Scorticamento,  icorcheure , icorcbement. 

Scorticaporcelli , tueur  de  pourceaux. 

Scorticare,  icorcher. 

Scorticarfi , i.  t.  mourtr , luiffer  la  peau , 
mitaph. 

chi  non  fa  Scortkare , intacca  la  pelle, 
i.  e.  qui  fait  une  ebofe  quii  ncntend 
pas , la  fuit  mal. 

Scorticarla  & Scorticatoria , forte  de  rtts 
de  pici  euri. 

Scorticato jo , f teoreberie , lieu  oh  ron 
icorcbe.  Item , empiàtre  qui  icorcbe, 
ou  arraebe  le  poil , depilatone , fcj'  un 
coùteau  à icorcber. 

Scorticatore , m.  icorchevr. 

Scorticatrice , f.  icorcheufe. 

Scorticatura,  Icorcheure. 

• Scortigianartt , quitter  la  Cour. 

9 Scortinarc,  rajler  tu  courtine , terme 
de  milite.  Il  fe  dit  aujjìde  tonte  nutre 
fartie  de  muruiOe.  Item , fiùr , par 
Alitapb. 

Scortiamo , trìs-accort. 

Scorto , uccort , prude nt.  Item , coniuit , 
guidi , ef corti , gauffì , moqui. 

Scorza,  icorce : en  j argon  , une  robe. 

a Scorza , a fcorza , brin  à brin. 

9 Scorzadura , un  bamoit. 

Scorzare , écorcer  , mitaph.  dipouiOer. 

Scorzar'  un  qucrduolo , i.  e.  recevoir  det 
coups  de  bàton. 

9 Scorzetta , petite  icorce. 

9 Scorzo , mefure  de  grain  fenviron  cinq 
picotins. 

Scorzone , m.ferpent  noirétre  yfort  vmi- 
rneux , feorzon.  Ce  nom  fe  donne  aujjt 
d un  barn  me  rude , grojjìrr , imfoti,&c. 

Scorzonera , barbe  de  bone , une  forte  de 
piante , en  Ejfugne , benne  cantre  le  ve- 

nin . 

9 Scorzofo  , plein  J icorce. 

* S co  lagna,  une  cache. 

9 Scofcarc  , en  jargou  , s'rrrfwrr , vuidtr 
k pays. 

Scofccnderc , icluter  comme  une  branche. 
Cefi  aujji  rouler  du  buut  en  bai , gf  du 
baj  tu  baut.  pajfi  def.  fcofodL 


SCO  421 

Scofccndimento , éclat  de  branche , di- 
cbirttre,  pria  pi  ce. 

Scofccfamente  , pricipitfment. 

Scofcefo , rude , Afre , plein  de  roebet . 

Scofcefo,  roche , pricipice. 

Scofcefo,  toniti , pr  Li  pi  ti.  Item , plein 
de  roeba. 

Scofciare , rompre  lei  cuiffès.  C'efl  auff 
i'éclater  comme  une  branche , £5*  tomber 
aver  viotence. 

9 Scofcienziato , firn  confcicnce. 

Scofcio , pricipice  , ebrute  feau. 

Scotfa , fecoujè , braille  , mouvrment , tote 
euilir  de  fhtye. 

9 Scofladore,  icouvillon. 

9 Scodale  , un  tablier  , un  devontier. 

* Scodai  etto , fcolfaltino,  petit  tablier. 

* Scodato  jo,  un  crible. 

Scodo,  fecoui , re fd,  cornute  une  dette , 
ou  argent. 

debito  Scodo,  dette  restii. 

Scottare , iloigner , ricultr.  Item  , rom- 
pre les  cótes. 

Scottarli , fe  ranger , fe  reculer. 

Scottato  , eloigni.  Item , qui  a lei  citft 
rompati. 

Scottio,  foudain  iloignement. 

Scottumare , dè/Uccoùtumer. 

Scolhimatamentc  , itnpudcmment , contre 
lei  bolina  mauri. 

Scotto  mitezza,  inciviliti,  impolitefe , 
libertinage. 

Scoftumato,  incivil,  mal  apprit , mal 
ilevi , liberi  in , débauché. 

Scota,  & fcotta,yi‘0fr  , ou  efeote , terme 
de  Alatine. 

9 Scotano,  cotine , arbre  quia  letfeuiU 
lei  rougei , qui  fervent  h teindre. 

Scotclla,  fcodella,  IcueUe. 

Scotellino,  petite  ccueOe. 

Scotennare , levtr  la  peau , ou  la  connine. 

Scotennato , la  gruijfe  qu'on  leve  du  porcf 
la  panne.  Item  , celui  d qui  on  a óté  la 
peau. 

9 ScotcTC  , Scuotere , feccuer.  pujfe  def. 
fendi,  part.  feodo. 

* Scotia,  en  Archìtechrre,  fcotie.ou  creux. 

9 Scotidianato  , dilivri  fune  fiore  quo- 
ti di rune. 

Scotimento  , fecouffe  , ftcotìèmend . 

9 Scorino  , un  livre  plein  de  mijlerei  ob- 
feurs. 

Scotitta,  qui  fuit  T opinion  de  Scoi. 

Scoriti,  poter  (coti  ti,  remué-toi , impe- 
rati/ de  fcoterc.  Il  fiat  dire  fcuotitL 

Scotitoio,  m.  pani  et  ohl'on  lave  la  fola- 
de &c. 

Scotiture,  m.fecoueur. 

Nettuno  Scotitor  della  terra,  Keptunt 
ibranleur  de  la  terre. 

Scotola , broyoire  , ou  m achei  re  d broyet 
ou  màcker  le  lin  , um  dicrotoire-  Item , 
icorce. 

Scotolare  , i'ilancer , f corner  , brauler, 
frapper  U lin. 

9 Scotolare  la  pelle  , i.  t.  fecouer  Iti  f it- 
eti. 

Scotomia , vertigine  , F.  verttge. 

9 Scotonato , ton.lu , dichargi  de  ceffo** 
nudm 

Scotta , lait  clair. 

Scotti,  uni  pie.  Crfì  cmjfi riferite,  <* 
ifct . curie  i le  mniiri. 

Giti  Scoi- 
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Scottare,  écbaudtr , bavir. 

Scottatura  , échaudurr , brùlurt , baviffi- 
ment. 

9 Scottcggiare , /r  fecouer.  Item  , Irte 
frane  d'écot. 

Scotto  , /col , rrpax  7*i’e«  premi  «or  ou- 
berget , at/x  cabaret  i , £?c. 

pagar  lo  Scotto  , ».  f . portrr  la  pane  de  fa 
/mite , p<i?rr  tafoDe  me  bére. 

• Scova,  I alai. 

St  ovacciarc , tióiùfcrr. 

Scovare  , bahyer.  Item , fairefortri  du 
nid , dcnicber  , prenJre  la  bites  doni 
leur  g it  leur  nid , c. 

Scovar' uno,  ».  e.  ritrovar’ i fuoi  anda- 
menti, c conofcer*  i pontieri,  dtetm- 
vrir  la  allura  de  quel.ru  un. 

9 Se  o varo,  crieur,  ou  faifeur  de  baiasi. 

9 Scovatore,  balayeur ♦ 

• Scovazze,  balayeur  et. 

9 Scovazzo,  taf  d'or  darei. 

Scoverchiare,  fcoperchiare , découvrri. 

9 Se o verta,  découvertr. 

Scoverto,  (coperto,  déccetvert. 

9 Scovetta  , épouffitte , vergette , petit 
baiai . 

• Scovcttarc,  vergetter. 

9 Scovino , éccuviOon. 

9 Scovola , baiai.  Item , lanade. 

9 Scovolarc,  Wayer.  Item , nettoyer  un 
canon. 

9 Scovolo,  écouviBon. 

9 Scovone , écouviBon. 

Scovrire , (coprire  , découvrir. 

9 Scozzale,  t ab  Iter , mot  Piémontois. 

Scozzare , Jtparer , batter  /ri  carie/. 

Scozzonare  , dompter  un  elevai , piquert 
drrjfer. 

Scozzonar’ alcuno , irt/er  qutlqtiun?  le 
rendre  tubile , j&i  , déniaiferf 

éraler. 

Scozzonato,  drr//?  » r*/?*  txpéri- 

menti. 
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C Cricchio,  cractat. 

Scratnare , exclamer. 

Scranna , fedia , Jtfrge , chaife. 

9 Screarc , eroder  en  toujunt. 

Scredente , non  credente , incredule . 

9 Scredenziato  , funi  credit . 

* Scredenza  , mécroyance. 

Scredere , dèce  otre , Itre  mécroysmt.  puffi 
def.  feredetti. 

Screditare , levare  '1  credito , décrier  quel- 
qu'un. 

Screditato,  décrié. 

9 Scrcmire,  eferimer.  pref.  fcremtfco. 

* Screpio , une  mlcbante  aéfion. 
Screpolare  , ftndrt , ic lutee. 

Screpolato,  crevajfi , plein  de  crevajfet. 
Screpolatura  » fir  (crepolo , /ente , ere - 

vuffi. 

9 Screzia,  difettile. 

Screziare  , mar  quei  er , bigarrer. 
Screziato,  marqueté,  tacheté , rayé. 

9 Screzio,  di fc orde , fcHfme. 

9 Striare , émeutir  , retirer  le  cracbat  pour 
te  eroder  aprii. 

Striato , mal  apprit.  Item  , fiutt. 

* S<  rùttolo  , un  é coreuti. 

Scriba , m.  un  ferite  , un  bemme  qui  Icrit. 


Item , par  ce  mot  ron  défgnt  la  ebarge 
de  Scriba  ebez  tei  aneient  Juifs. 

9 Scribattarc,  griffionner  en  écrivant. 

Scricchiolare , craquer.  On  le  dii  d'un 
certain  petit  brmt  qui  font  lei  fouliert 
quand  on  marche , £5*  le  basi  quand  on 
le  fend. 

Scricchiolata,  craquement. 

Se  riccio  ? un  rottela  , petit  oifeau. 

9 Scricciolarc , croquet , croquet. 

Scricciolo , felon  quelqun-tmi , un  ferein 
commun  , petit  oifeau.  Item  , une  fan- 
tuifie , un  caprice. 

Scricciolo,  un  roitelet.  Item , un  petit 
bovi  d'hommr. 

9 Scrignarc , tirer  du  coffre.  Item , ren- 
dre bojj'u. 

9 Scrignata,  une  gourmade. 

Scrignetto,  petit  cafre.  Item  , petite  beffe. 

Scrigno , m.  la  beffe  dei  chameuux  , item 
dei  bommei.  C'efl  atffi  un  cofl'rt , écrin. 

Scrignolo,  petite  bojje.  Itrm , un  ccf- 
fret. 

Scrignuto , boffi/,  crocbn  %renverfét  ccurbé. 

9 Scruna , tenermi , eferime. 

9 Scrimaglia , fthcnnaglia , eferime. 

9 Scrunare,  (miniare,  fthermare , e 
fchcrmirc  , tfcrimer. 

9 Scriniamolo , fchcrmidore , e fchcrmi- 
tore,  maitre  d'tfirime. 

9 Scrimiatore , tfcrimewr. 

9 Scriminale  , aiguiDe  pour  la  cheveux , 
pompon  à porter  à la  téle. 

9 Scriminatura  , luféparation  dei  cheveux 
fur  la  tlte  da  femmet . 

• Scrimire , fchermare , eferimer.  pref. 
fcrimijpo. 

9 Scrinatole,  efori meur.  Voytz  Scrinia- 
molo. 

Scrinare , arraeber  la  cheveux. 

Scrinato,  peli,  foni  cheveux , LbeveU. 

9 Scriftianare  , r ertone  er  au  Ckrijliunifme. 

9 Scrittore  , tacbeter , marqueter , raytr 
de  diverfet  couleurs. 

Scritta,  pièce  (Técriture,  contro# , obligu- 
tion , bail.  Item , infcriptiou. 

9 Scrittorcllo , un  mot  fécriU 

9 Scrittarino,  un  mot  iéerit. 

9 Scrittile,  quife  pad  icóre. 

Scritto,  icrit % un  écrit. 

è Scritto  pc’  boccali , cela  efi  écrit  fur  la 
poti  , i.  e.  tout  le  monde  le  feit. 

Scrittoio,  piccola  ftaaza  appartato  per 
ufo  di  leggere  , {crivere , e confcrvare 
fcritturc  , petit  cabinet  où  fon  étuiie , 
étudiolt.  Item , pupitre  « tcrire  , un 
Secrétaire  , urte  écritoire , tote  table  è 
écrirt. 

Scritto raedo , un  mauvaii  écrivain. 

Scrittore , m.  écrivain  , qui  écrit  da  li - 
1 tra , auteur  , celai  qui  écrit , qui  co- 
pie, &c. 

9 Scrittoria , Cari  f écrirt. 

Scrittorio,  écritoire , cabinet. 

9 Scrittuccia,  *0»  petit  mot  tT écrit , une 
petite  cttlule. 

9 Scrittilo,  Scrupulo,  la  troifihne parrie 
Sune  dragme , frugale. 

Scrittura,  écriture. 

Scrittura  doppia,  pariie  doublé. 

la  Sacra  Scrittura  , la  Bib/e. 

Scrittura  privato , une  écriture , ou  un 
accori  foui  feing  privé. 

; 
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Scrittore,  papitrt , écrituret. 

9 Seri ttu  raggine,  r écriture  t Cari  éCécrtre. 
Scritturale , d'écriture. 

9 Scritturila,  fcrittorc,  écrivain , qui 
enf tigne  à écrire. 

9 Scrivacchia  leggende , un  muovati  écri- 
vain , ou  bijlorien. 

9 Scrivacchiare , griffinner  en  écrivant. 
9 Scrivania  , office  de  Grtffier , & No- 
\ taire. 

Scrivano , écrivain  , copifte , clero  , un 
Grtffier  , un  N otarie. 

Scrivere , écrirt , enroter , eurtgifirer. 
f affi  def.  (criflì. 

* Scrivevole , qui  fe  peut  écrire. 

9 Scazzotto  , pour  fchizzotto , uneftrin- 
gue.  Item , une  come , ou  cornei  d fouf- 
Jìtr  lei  boynux , empiri  leboudin. 
una  Scrocca  , une  écomifeufr. 

9 Scrocca  ’l  fufo , une  f.ieufe.  Item% 
une  femmt  qui  amufe  un  bemme , £/ 
qui  ne  fast  guere  cas  de  fon  mari. 
Scroccante , écomificur. 

Scroccare , fare  che  che  Ga  alle  fpefe  al* 
trui , eferoquer , écomifier  , attruper, 
vivrt , ou  /aire  quoi  qut  cefoit  aux  dé- 
peni  (fan trui.  Item  , fonner  bruj'qut - 
meni , claqutr. 

9 Scrocchetto , petit  écomifleur. 
Scrocchino , petit  écornifeur. 

Scrocchio , torto  d’ufura  illecita , effiéct 
Su  fur  e. 

a Scrocchio , qui  prend  à credit. 
Scrocchione , m.  ufurier. 
a Scrocco , prendre  de  la  marchandife  à 
credit , pour  la  revendre  avec  pertt , 
Scrocco , un  tferoe , un  écomifleur. 
mangiar’  a Scrocco , écomifler. 

9 Scroccolare , claqutr , craquer. 

9 Scrocconante , écomifleur. 

9 Scrocconare,  écomifler. 

Scroccone  , m.  grami  eferoe , ou  écomi- 
fleur. 

Scrofa,  une  truye. 

9 Serotino  , fcrofancllo  , petit  cocbon  , 
evebomtet. 

9 Scrofetto , petite  truye. 

Scrofola , écroutUt.  Item  , écroué  de  viu. 
9 ScTofolare,  cocbonner. 

Scrofolofo,  plein  SécroueUet- 
Scrofolaria,  fcrofolaria,  fcrofuUàre9 
herbe  dei  écroueBa. 

9 Scrogiolare , croquet  doni  la  bruche. 
ScrolUmciitO , crouBement , fecouement. 
Scrollare,  crouUer , fecouer. 

* Scrollapennacchio , un  porteur  de  piu- 
ma , un  tr  ain  tur  d'épét , unfendewr  di 
nafeuux , un  plumet. 

9 Scrollatine , jecoujfe. 

9 Scrollcvolc , qui  fe  pad  fecouer. 
Scrollo , fec  oujfe. 

Scroscilo , f crapule . Item  ,f crapule , forti 
de  poidj. 

9 Scropolofo  Jcrupuleux,  Apre  , rubotenx. 
Scrofoare,  croquer , craquer. 

Scroti  iato,  croquement. 

Scrofcio,  le  bruit  de  Ceau  en  bouiBant , 
ou  en  tombant  de  la  pluyt. 

Scrofcio  di  rifa,  éclat  de  rrie. 

9 Scroto  , pour  fcropoloto  , fcrupuleux. 
S eruttare  , écroiter , óter  la  croate. 

9 Saoftlto,  pour  Croftatt,  forte  de  tour» 

• viola 
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* viola  Scrotina , giro/l*  de  ctmleur  de 


Scrotinio,  £7  fcrutinio,  i me  certoine 
coqfcrenct  que  Con  fuit  duns  lei  Con- 
venti de  Ke/igien/es  , le  Scrvtin.  Ce 
mot  Scrutinio , a pluf  turi  autres  fgni. 
Jìcutions  cbez  lei  ItaHens.  On  t'tnftri 
à Rome  à rékQiandu  Pappi  à Venife , 
four  (lire  certaint  Afagijlratt  } c'ejì 
un  terme  de  Droit  Canon  ; il  veut  dire 
perquijition , recherete , inquilizionc, 
diligente  ricercamento , &c.  On  dit 
aujji  fquitònio. 

* Scrovole , écroueBes . 

* Scrovolofo  , plein  d'IcroueBet. 

4 Seni en tizia,  efquinancie. 

4 Scrufcli , forte  de  viande  de  pàté. 

Scrunare , rompe  e le  cui  fune  éguìMe. 

4 Scrunata , aiguiUe  foni  cui. 

Scrupolo , & Scrupulo , fcrupuleì  Itene , 
tene  forte  de  poids. 

4 Scrupolulità , deute , bumeur  fcrupu- 
Uuft. 

Scrupolofo , fcrupulofo  , fcrupuleux , 
rubotteux , plein  de  nuuds , cu  depierres. 

4 Scrupolo,  graveleux. 

Scruta  bile , qu'on  peut  reebereber  , doni 
on  peut  /aire  la  dlcouverte. 

Scrutare,  reebereber , e xuminer , fonder. 

Scrutatore , m.  rteberebeur. 

4 Sensazione  , recherete. 

4 Scrutevole,  recbercbuble. 

4 Scrutignare,  reebereber  diligemment. 

4 Scrutinio , recherete , cèri* , voix  qu'on 
donne  par  biOet.  Voyez  Scrotinio. 

SCU 

* gCuarcoja,  dlgoùtante  , fde,  viUà- 

4 Scuccherare , bcuffer  de  rire* 

4 Scuccione  , leujfon. 

Scucire,  Aécoudre. 

Scucito,  découfu, 

4 Scudaja,  nne  tortai. 

Scudajo  , m.  faifeur  de  boucliers. 

4 hifria  Scudelicra,  uno  tortai. 

4 Scudella,  ieuelle. 

4 Scudcllajo,  potier  dUtain , faiftur  fi- 
eueUes. 

4 bifeia  Scudcllara , une  tortai. 

4 Scudellare,  drtjfer  la  biande , /aire  f l- 
cueBe  à un  ebano». 

4 Scudcllina , 4 SciKlcllino , petite  lenti, 
le. 

Scudetto  , leujfon  de  ferrare , targette  de 
ver  renài , petit  bouclier. 

Scudicciuolo , leujfon , une  pile t i rap- 
pctafer , lozenge  en  armonie , frtii 
bouclier. 

Scudiere  , m.  Ecuyer  , Gentilbomme  ftr- 
vant.  X 

Scudicr  maggiore , grand  Ecuyer . 

4 Scudi  fero,  porte,  leu. 

4 Scudifciale , baguette. 

Scudifciarc,  èa/lre  avrò  wir  baguette , 
/cnrttfr. 

Scudilcio,  tafurtU, 

Soldo,  bouclirr , , rmiacht , énfm, 

leu  de  momtayt. 

4 Scudone , gronda  rcndacèf. 

Scuffia , cuffia , coiffe , ok  coiffe. 
Scuffiare,  cler  fa  ce'/r,  1 
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proprement , munger  beaticvup , oftr, 

dévorer , munger  avec  aviditl. 

Scuffietta,  im  beguin. 

4 Scuffino,  «ne  co^fe. 

Scuffione , m.  ime  grande  coiffe.  Itttn,  un 
grand  mangeur. 

Scuffi  otto , grande  coffe , petite  coiffe . 

Sculacciare , fraper  far  le  cui. 

Sculacciar*  uno , trailer  quelqu'un  en  en- 
funi. 

Sculacciata,  coup  far  lei  fejfet^  oh  far 
le  cri,  ftjìtde , fejfie. 

Sculaccine , coup  fin  lei  fejjit . 

4 Scolature  , culeter. 

• Sculettata,  fejfie  , cuBetis. 

Sculettare  , branler  le  cui. 

Sculmato  , forte  de  melodie  de  cbevaL 

4 Sculpirc  , (colpire , fcultare , graver , 
taiUer.  or  ef.  fculpifco. 

Sculto,  scolpito,  gravi , entaiBl. 

Scultore,  m.  fculpteur. 

Scultura,  fculpture.  Ce  mot  flgnifie  rem- 
me  en  Francois , Fort  de  fculper  % Tou- 

froge  fuit  pur  la  main  du  Scalpi  tur. 

4 Scumarclla,  une  caffè  i puifer  de  l'eau 
ilanj  le  feau. 

Scuojare , fcorti care  , Icorchtr. 

Scuola,  Icole. 

• Scuoiare,  fcolaro,  & {colare,  kolier. 

Scuoprire,  feoprire,  dlcouvrir. 

Scuotere , fecouer. 

Scuotere  ’l  pelliccione , nout  difont , fe- 
courr  les  puces , remaer  lei  puces. 

tu  puoi  Scuotere,  tu  as  beau  dire , tu 
peux  dire  tout  ce  que  tu  voudras. 

Scuotimento  , fecoujfe. 

Scuotitore,  m.fecoueur. 

Scura , buche , ou  c outtlat. 

4 Sculaccino,  lavrtte. 

4 Scuraccio , Inveite , ou  terebon  à Icu- 
rrr. 

Scurare  , obfntreir.  Item , leurer. 

Scurazione  , f.  ohfcurcijfrment. 

4 Scurcido  , incivile  rujlique , makour- 
toit. 

4 Scurclo,  fcorcio , raccovrcijfement. 

Scure  , f.  buche , hacbe  farmes. 

gittarc  1 manico  dietro  alla  Scure,  jetter 
la  manche  aprir  la  coignét. 

darli  della  Scure  in  Ibi  pid , i.  e.  operar* 
a proprio  {vantaggio , agir  contre  fes 
propret  irà  Ir  Ut. 

Scurezza,  f.  obfcuritl. 

Scuritola , efcourgte , fauci  , vergt  de  co- 
eber. 

Storiare , fouetter , detener  det  coupt  £ef 
courgle. 

Scuriata , coup  de  fouet , un  coup  ile  fan. 

• feuriato,  (cimatolo,  W {coriattolo, 
(curetta.  £Wz  Scoiattolo. 

4 Scuricino , (curino , petite  baebe. 

Scuriti  iarc , poter  Scurtare,  fraper  de  la 
baguette. 

Scurifcio  , baguette  , bouJRne.  JMltapb. 
un  garconnet  qui  fert  à baguette. 

• Scurilhmo,  olcurillimo,  trh-olfcur. 

4 Scurità,  ofeurità,  olfeuriti. 

Scuro,  ohfcur , obfcuritl. 

Scuro,  eti  terme  de  ptinturei  ombrage. 

Scuro , cruel.  Item , è la  maniere  det  la. 
tins , ohfcur , font  nom  ,/««J  rmommle. 

4 Scuro  della  fineftra , /’ ombrage  de  la 
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frnltre , volti  de  /mitre. 

4 Scurrile , plein  de  raiUerie.  Item , con. 
lant . roulunt. 

Scurrilità,  gaujferie , raiUerie. 

4 Scurro  , un  raiBrvr. 

4 Scorzo  , rocco urciffement. 

Scufa , excufe. 

chiil  fuo  can  vuol*  ammazzare,  cent® 
Scufe  la  pigliare  , qui  veut  tuer  fon 
cbien  , fuit  trouver  cent  excufet , i.  e. 
quand  on  a envie  de  /aire  qutlque  ebofe, 
on  a bimtót  trouvl  une  excuft. 

ogni  Scufa  è buona  pur  che  vaglia , eba - 
que  excufe  ejl  botine  , pourvù  quelle  vout 
ferve  , i . e.  qu'on  fadmette. 

trifta  quella  mnfa , che  non  fa  trovar 
la  Scufa , il f end  Itre  bien  fot , ou  igno. 
runt , potar  ne  favohr  trouver  une  excufe 
_ quand  il  en  e fi  befoin. 

pigliare,  0 coglier  la  Scufa  del  pctrofello, 
prendre  fon  excufe  fur  un  autre , ou  più- 
tòt  trouver  qutlque  excufe  pouf  querelle r. 

Scufabile,  excufuble. 

Stufare,  excufer. 

chi  (ì  Scufa  fenz*  effer’  accufàto  , fa  chia- 
ro *1  fno  peccato  , qui  t' excufe , ou  qui 
fe  jufliftefant  ètre  interragé , ou  accufl, 
dlcouvre  fon  crime , ou  fon  plebi. 

Stufare , ferver  pour  qutlque  cbqfe , v.  g. 

Stuferà  '1  d cimare , il  fervira  de  drner9 
ou  au  li  tu  de  diner. 

gli  Scufa  fyo , cappa , e mantello , cela 
lui  épargne , lui  ferì  de  fate , de  cappe y 
& de  manteau. 

Scufatore  , m.  txcufeur , qui  excufe. 

Scufazione , f.  excufe. 

4 Scnfevole,  feufabile,  txcu falle. 

4 Solfare , fcufirc  , dlcoudre.  pref.  Tcu- 
feio. 

4 Solfatura,  feu  fi  tura,  endroit  dlcoufu . 

* Scu  (Tare , fecouer. 

Scuffio,  privi , dlnul. 

4 Scutica,  une  boqflmt. 

4 Salticare , fraper  de  baguette. 

4 Scuticata  , coup  de  bouffme. 

4 Scuòce , dkoufure , endroit  dlcoufu. 

S D 

, devenir  fòche  ou  parefeux , fi 
luiffrr  aBer. 

Sdcbitare,  aquitter  Iti  dettei. 

4 Sdcgnniuolo , «m  dJdaignntx. 

Sdegnare , dldaigner  , mlprifir. 

Sdegnarti , t'indigner%  ftfàcber. 

Sdegnato,  indigni , fòche' , courroucl. 

Sdegno , dlcLiin  , courroux  , indignution. 

chi  non  ha  Sdegno,  non  ha  ingegno, 
oui  na  pomi  de  courroux , nu  poiut 
aejprit. 

Sdegnofamente , AtdaigntufemenU 

Sdcgnofctto , petit  Jlduigneux. 

Sdcgnofità,  f.  coltre , didain. 

Sdegnato  , dldaignrux. 

4 Sdcnajato,  f*nt  argent. 

Sdentato,  fotta  denti , ideati. 

Sdicevole,  difdiccvole,  mal-fitaeU 

* Sdigiunare,  romprefiujeéue. 

Sdiacciare,  dllactr. 

4 Sdilinguato,  fade. 

Sdilinquire , tire  Nube  & fade.  prtf.  lìli- 
linquiibo. 

Sdilinquito , fade , fini  goto , làcbe. 

• Sdi- 


CDarG, 

“ LiilTi 


Dii 


424  SDÌ  SEB 

* Sdiacciato,  delubri. 

Sdimenticagginc,  idimenticanza , f.  ou - 

bli. 

Sdimcnticare , dimenticare,  oublier. 
Sdimcntichevolc  , oublirux. 

Sdiricciare,  Igoujfer  lei  cbàtaignes. 

0 Sdogato,  dlfonci  cotttmc  un  tonneau. 

0 Sdogliarh,  perire , ou  diebarger  fes 
douleurs. 

Sdolcinato  , che  ha  dolcezza  fenza  fpiri- 
to , deux , mait  foie. 

0 Sdonuino , forte  de  poli  de  cbevaL 
Sdoppiare,  Jhioubler , rendre  Jlmple  ce 
qui  eli  doublé. 

0 Sdorare , didorer. 

Sdormentare , dettare,  {verter . 

SdolTare  , óter  de  defili  le  dot,  rom- 
pre  t'ubine. 

Sd oliato , i chiné. 

Sdraiare , ft  coucber  de  tout  fon  long. 

0 Sdravizza,  tour  de  foupitje. 

0 Sdrizzato,  torta , evurbe. 
Sdrucciolamento  , roulement , glijfiade, 

roulude. 

Sdrucciolante , gli  foni. 

Sdrucciolare,  glijer , rouler , broneber, 
fuìre  i ine  ftuie. 

Sdrucciolcntc,  glijfioU. 

Sdrucciolo,  glijfoire , lieu  gUJJànt. 
Sdrucciolo  , bronebement , glijfade. 
a Sdrucciolo , en  glijfimt  , en  roulnnt. 
verfi  Sdruccioli , forte  de  veri  qui  ont 
l'uccent  fur  l'ante-penultiéme  fili  ab  e. 
Sdruccirc , t'mtr’ouvrir  , fe  décotidre. 
pref.  fdmccio,  & felon  quelques-uns , 
fdruccifco. 

Sdrucciolare,  glijfer. 

• Sdnicciolativo,  glijpmt , roulunt. 
Sdrucciolevole  , ghjfimt. 

0 Sdruci  iolina,  une  coureufe. 
Sdrucciolone , m glijùnt , en  roulotti  en 
bai. 

Sdrucciolofo , glijpmt. 

Sdnicire,  t’entr'ouvrir , fe  /(parer , fe 
découdre  , fe  diijoindre.  pref.  fdrucio, 
(jf  felon  quelquts-uni , fdrucifco. 
Sdrucito,  une  tribade.  Item,  entr'ou- 
vert. 

Sdrucitura  , / ente , féparation. 

0 Sdrufolina,  une  gare  e,  une  coureufe. 

• Sdrucire , entr'ouvrir  , découdre , dii» 
joindre. 

* Sducare , óter  la  quali  té  de  Due. 

S £ 

SE»/»  àfavoir  fi. 

Se’,  pour  Tei,  tu  li. 

Se  bene , encore  que , bien  que. 

Se  non  che , n'étoit  <we. 

Se  ci  venifle  ’l  Gran  Turco , quand  mane 
le  grand  Tut  e y viendroit. 

Se , particule  conditionnebe  ou  dubitative: 
fi , qui  Armonie  unfubjonàiif , par  ex. 
fe  io  avelli , fi  fovoit , & c. 

Se  , fot , prenota  réci proqui. 
di  Se , de  foi , de  fa  nature. 
da  Se  , à par  foi , de  foi-mhne , toulfeul. 
ftar  Copra  di  Se , demeurer  coi , fonger , 
demeurer  court , tout  penjif , Itre /in- 
erii. 

* Schettini,  zcbcllini,  zi  belino. 

Scbeftc , ftbejìe , drogai. 
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Scbeftena , ftbtjle , drogue. 

0 Seca , une  fi eie . On  dit  fega. 

• Secale,  legala,  £5*  fegale  , du  f tigli. 
Secare , feier  drt  bltdt , Jcier. 

Secca,  fable  en  mtr , bone:  proprement , 
baijfe , lieu  où  il  y a peu  de  fonéL 
rimaner'  in  Culle  Secche , i.  e.  demeurer 
au  plut  beau  d'une  ajuire. 
lafu'ar  nelle  Secche  , ubandonner  en  temi 
de  nécejjité. 

rimanere  nelle  Secche  ili  Barbcria , iron. 
Itre  réJui t au  néaut. 

0 Secca,  forte  de  ver , Tic:  en  } argon,  le 
Cor  ime. 

1 Scccacnpo  , un  importun  tahitani. 
Seccaggine,  f.  importuniti , faeberie. 

Item , fécbtrtjfe. 

Seccaginofo , arbre  à demifec. 

0 Seccaginofa,  forte  d‘ herbe. 

Seccagna  , tane , ou  fable  en  mer. 
Scccamcnto , fccchczza , liceità  , fiche - 
ment. 

Seccare , flcber , import  uner,  fàcbtr,  ta- 

rir , Iputfir. 

Seccar’  una  pefcaja , 0 un  communc , 1.  e. 

itre  un  grand  cajoleur. 

0 Seccareccio,  pour  feccherccchio , un 
bomme  ftc . 

0 Seccatelli,  deifagott,  en  j argon  ap- 
paremment. 

0 Seccaticcia,  importuniti  ite  caj olerie. 

0 Seccaticcio , en  j argon , dei  fagott. 
Seccativo,  defecati/. 

Seccatoio,  m.  lieu  pour  flcber  lei  fruiti, 
lei  bltdt  &fc. 

Seccatrice,  i.  une  cafioltuft , importune. 
0 Seccatura , pour  fegatura , feieure  de 
boit. 

Seccazione , f.  fili  brrejfi. 

Seccherei chio , fiche , un  bomme  fec. 

Item , liceità , fèckerefe. 

Secchcria  , dei  ebofet  flebo , de  peu  de 
mò  tte  . bagat elìci. 

Seccherìccio  , à demi  fec. 

Secchezza  , f.  flcberefe , aridi  ti. 
Secchia,  fetta  à putjcr  de  Trau. 

Far  come  la  Secchia , che  fccndc  riden- 
do , e monta  piangendo , / aire  camme 
le  feau  qui  éfeend  en  riant , & monte 
en  pleurant  i cela  fe  dit  d'une  perfonne 
qui  va  gayement , 1$  i'en  rctoume  trijle. 
come  le  Secchie , cornine  lei  feaux , L e. 

monler  & defeendre  tout  le  jour. 
ripefear  le  Secchie,  ut.  rlpartr la faute 
d'autrui. 

la  mia  Secchia  non  attigne  di  quell’  ac- 
qua , mon  feuu  ne  puife  pai  de  cette 
e au.  i.  t.  mon  fJPrit  ne  l'itend  patjuf- 
qutf-là. 

• Sccchiaro , faifeur  de  feaux. 

Secchio , feau  de  ctàvre,  une  forte  de 
mefure. 

0 Secchionaro  , fatfeur  de  feaux. 
Secchione , m.  grand  feau. 
come  i Secchioni , quand  run  defeeud , 
Cantre  monte , i.  e.  mal  d'accord. 
Secchiti , fecchitade , fecchitatc  , & fec- 
chczza,  f.  flcberefe. 

Seccia,  éplucbeurt.  broufuiUt , chaume. 
Secco , fubjl.  liceità , aridità , flcberefe. 
Secco , udjeil.  privo  d'umore , ftc. 
murar’  a Secco,  bàtir  afte,  foni chanx, 
ouplàtre . Itun,  manger  funi  boère. 
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chi  mura  a Secco,  murafpelTo,  i.e. 

murai Ile  fan iplàtre  ne  dure  pai  long-temi. 
anfanar  a Secco  f i.  e.  fe  domter  beuucoup 
de  pe  ine  farsi  en  uvoir  aucun  prqfit. 
Secchi  amori  , du  hlat , or  bri  feau. 

Caper  di  Secco , fentir  lefùt , ctlafe  dit 
dei  tonneaux. 

rimaner'  in  Secco,  itre  à fec,  n' uvoir 
fluì  rien  à dire , à perire. 
ragionar’  in  fui  Secco , ».  e.  parler  bori 
de  propot , cf  J ani  fonde  ment. 
lavorar'  a Secco,  màc ber  à varie. 
di  Secco  in  fccco , ferme , vertement , 
tout  net , tout  frane.  Item  , de  fang 
froid , foni  Je  mouiller. 

Seccomoro , ficomore  , arbre . 

Seccore , m.  fecberefft. 

Seccume , m.  fieni  Lei  fiche  i , fruiti  feci, 
enfin  tout  ce  qu'il  y a de  fec  fur  lei 
arbrtt , ou  fur  Iti  pianto. 

* Seccura , flcberefe , cf  importuniti, 
Seccnto , Jìx-cent. 

ecco  ’l  Seccnto,  ou  egli  pare  ’1  Seccnto, 
cela  fe  dit  de  quelqu'un  qui  irjlvne 
beaucoup. 

0 Seccflione , féparation. 

* Seccflo , cejfatiotu  It.  ritiro,  li  tu  (corti, 
retruile. 

0 Sccludcre , Jlparer.  pufl  dtf.  fccluli. 

• ScchiHone,  féparation. 

Seco,  uvee  foi,  Item,  en  fri-  mime,  i 
par  foi. 

0 Secodagnolo , un  bouckon  de  pai  He. 
Secolare,  ftculitr , ficuìiere.  Item,  df 
fiele . Item  , Inique  , profane. 

0 Secolarità  , flculuriti . 

Secolo  , fiele.  Ce  mot  fe  preni  au  propri 
pour  un  ejfiace  de  cent  ani , item  pour  un 
long -temi  indi  termi  ni. 

Seconda , adjecl.  fiem.  deuxilme , feconde. 
la  Seconda  tavola , ou  mcnla , la  feconde 
table. 

la  Seconda  pruova,  la  feconde  Ipreuve , 
terme  £ Imprimerle. 

la  Seconda  perfona  del  Regno , la  feconde 
perfumie  Uu  Royaume. 
maritarli  in  Seconde  nozze  , fe  maritr  en 
frcondei  noeti. 

Seconda,  it.  fecondina,  & Hcondina, 
arri  ere  fai x , membrane  dans  UiqueUc 
I enfant  tfl  envelopi:  vulgairement  # 
le  dilivre. 

andar'  a Seconda,  aber  felon  fon  grl,  à 
fouhait. 

• alla  Seconda , alle r felon  fon  grl. 

0 Far  Seconda , l'accommoder , accontino- 
Jer  % priter  riposale. 

Secondamente  , in  Fecondo  luogo , ft* 
condcment , en  fecond  lieu. 

0 Secondano,  de  fecond. 

Secondare  , fecondar , fidare  le  court , 
l'accommoder  à l'humeur. 

Secondar] , fi oliati  de  la  feconde  llgion. 
Secondariamente  , ftcondement,  en  fecond 
lieu. 

Secondario,  che  fuccedc  dopo  1 primo» 
fecond.  Item  .fecondane. 

Secondario , in  lecoudo  luogo  , &c.  en 
fecond  lieu. 

Secondina  , & ftcondina  , fecondine, 
membrane  doni  laqueUe  fembnon  ejt 
enve loppi , artiere  f nix.  Item , feconde* 
ou  ottave  d'iufrument. 

Secondo. 

* 
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Secondo , ftconà , deuxiéme.  Item , fa- 
vorable. 

Secondo , ftlon , fuivant , Prépof.  qui 
feti  à faccuf. 

Secondo,  t wur  fccondariamentc,  ou  in 
fecondo  luogo  , en  fecond  lieu.  Item , 
four  dopo  , ou  appretto , cornine, 

città  la  più  famofa  Secondo  Roma , cf ejl- 
à-dire , dopo  Roma,  appretto  Roma, 
la  vi  De  la  plus  rtnommée  du  monde  aprii 
Rome. 

Secondo  che  , à mefure  que. 

Secondogenito,  fecond  né , puìfnl '. 

Secondo  me  , à mon  avii , fecondo  fc, 
fecondo  luì,  &fr. 

9 Secordia,  négligence. 

9 Sccordiofo  , négligent. 

9 Secordo , négligent. 

Sccoftcflb , uvee  foi-mhnt , enfoi-mhne. 

9 Secretino , Sacretano , Sacrifiain. 

9 Secretare,  éff  fc  a udirà  re , fequejìrer. 

9 Secreftia,  £j?  fecriftia , Sacrijlie. 

9 Secreta , un  pot  de  fer  à mettre  fur  la 
téte , forte  d'arme.  Item  , un  cacbot. 

lanterna  Secreta  , lanterne  fourde. 

Secretamele  , fecretement , en  cacbette , 
i la  dérobte. 

Secretarlo,  Segretario,  Sécrétaire. 

Secrctczza,  Segretezza,  kumeur fecrete. 

Secreto , fegreto , fecrer. 

fervo  d'altrui  fi  fa , chi  dice  *1  fuo  Se- 
creto a chi  noi  la , et  Lui  qui  dit  fon  fe- 
orti  à qui  ne  le  fait , fi  fait  efclave 
éfautrui. 

9 Scottare , ffculier . 

* Seculo , Jìéclt. 

9 Securanza,  ujfurance . 

9 Securare , ujurer. 

9 Sccure , buche. 

9 Securità , Gcurtà , ficurezza , fùreté. 

9 Sccutorc,  executeur . 

* Secutricc,  exécutrice. 

9 Sccuzione,  exécution. 

SED 

tfe  CEdacciare,  crivellare , faffir. 

^ 9 Sedaccio,  & fetaccio,  un  fas , 
un  fami).  On  dit  vaglio , crivello. 

* Sedani , perjìl  de  Jlaccdoine. 

Sedano , Sedan , Ville  de  Frante  en 

* Cbam  papié. 

9 Sedare,  mot  latin , appaifer , padfier, 

adoucir . 

Sedatamele,  quietamente,  tranquille - 
mtnt , puifiblement. 

9 Sedativo , leniti/ , qui  adoucit , qui  pa - 

afe. 

9 Sodatura,  adoucifemrnt , pacifcation. 

9 Sedazzare , fctacciare , crivellare , 
vagliare , fajfer . 

Scdazzo , un  fas.  Voyez  Sedaccio. 

Sede,  fedia,  f.  un  fiége. 

Sederi , ftize. 

Sedccimo , Cellodecimo , feiziémr. 

9 Scdello , un  poiffin , nommé  Sedette . 

Sedente , che  fiede , flant , qffii. 

Sedere,  ftoir , tire  ajfts , s'ajfcotr. 

Seder  prò  tribunali , tenir  Jtance. 

Sedere,  qui  fe  dit  du  Pape,  tenir  fon 
fiige , regner. 

voler  Seder’  a l’cranna , ».  e.  / aire  le  Doc- 
ttnr  , ou  le  Juge , / aire  fmtendu. 

Forni  /• 
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chi  ben  Siede , mal  penta , qui  ejl  bien 
qffìs  penfe  du  mal , ».  e.  la  riebeffi  cauft 
de  la  mécbanceté. 

ftar*  a Sedere , étre  à fon fifant , ftre  ajjìs. 
porli  a Sedere , fe  mettre  à fonféant. 
il  Sedere,  le  fiege , le  terriere,  le  cui. 

* Sedotto  , une  grette. 

Sede  vacante , le Jtìge  vacant , le  tems  que 
C on  fait  éleélion  du  Pape. 

Sedia , fiìge , ebaifr. 

Sedia  d’apoggio  , ebaife  à bras , ou  d dos, 
fuuteuil. 

Sedia  a forbici , fiìg e pliant. 

* Sedibile,  qui  ft  peut  ajfeoir. 

Sedicelimo , frizióne. 

Sedici  , feize. 

9 Sedici,  en  j argon , oui. 

Sedile , m .un  chantier  à appuyer  un  ton- 
neau : felon  quelques-uns , un  Jììge  pour 
s'affimr . 

9 Sedimento,  femaitte. 

9 Sedione , une  grande  ebaife. 

9 Scditojo , place  oit  Con  s'ajfitd , JUge. 
Seditore,  m.  qui  efiojfis. 

Sedizione  , f.  féditìon. 

Scdiziofo , fiditieux. 

9 Sedo,  trippe-madame , piante. 

* Scdolà,  fetoia,  fete , ou  fetale , malte 
cbeval.  Item , une  foye  à cordomtier. 

Seduci  mento,  féduélion. 

9 Sedutiti , foin , diligence. 

9 Seduto,  foigneux. 

9 Scdumagno , fenegré , berbt. 

9 Sedurne  , fenegré , herbe. 

Sedurre , féduire. 

Seduto,  affis. 

9 Sedottile , qui  peut  ftre  féduìt. 
Seduttore,  m.  feJuéieur , féduifeur. 
Seduttrice,  f.  ftiu/feufe , féduùrice. 
Sedutto , féduit. 

Seduzione,  i.  féduélion. 
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CEga,  unefeie. 

^fer  la  Sega , ranger  fannie  en  feie. 

9 Sega  da  fieni , falce,  fatue , & fauci  He. 

9 Sega  di  fieno , la  /nuche , fauebuge. 
Segabile , propre  àfeier. 

9 Segacc , pour  fegace , fagt , fin  , rufé. 

9 Scgacità,  pour  fegacità , adreffi  %Jtneffi. 

9 Segagione  , la  fi anche  des  foins. 

Segale,  Tegola,  legala,  feigle,  forte  de  bled. 
Segaligno , grlle , fec , difficile  à engraif- 
frr. 

Segamento , feélion.  Item , la  f nuche  des 
foins , ludi  on  defeier. 

9 Segantini , forte  de  figues.  Item  , ceux 
qui  feient , feiturs. 

Segare,  feier , & moijfonner , feier  les 
biodi , faueber. 

Segar  le  vene , couper  les  veìnes. 

* Segalino,  un  feieur.  Item , petite fide. 
Segatore  , m.  feieur  , £7  fuucbeur. 

far  come  4 Segatori , ù e.  lire  mal  Pac- 
cord. 

Segatura , feieurt  de  bois . Cefi  auffi  la 
moijjon , cjf  fienai  fon. 

9 Segana , forte  de  rei  9 une  faine  , ou 
fané.  . 

Scgavenc , dicefi  d’uomo  , che  tiranneg- 
gia altrui  a proprio  interettc , c cerca 
Tempre  ’l  fuo  vantaggio , qui  ejl  trop 
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intére  fé  dans  le  commerce. 

9 Sega  zzo  , derni  cr , qui  fui t lei  autres. 

* Segem,  pour  feghetu,  petite  fide,  ou 
favettte. 

* Segctale,  glais , glayeul , piante. 
Seggetta , fcggiola  portatile  con  due  Gran- 

ghe,  ebaife  à portemi.  Seggetta  , di* 
celi  ancor’  ad  una  Torta  di  tedia  per 
ufo  d’andar  del  corpo,  ebaife  percée . 
Scggia , ebaife  ù s'ajfioir , Jiìge. 

* bcggiajo , faijhtr  de  ebatfes. 

* Scggiarc , murquer , Item  , afeoir. 
Seggetta,  ebaife  percée , & cbaij’e  à por- 

ter  les  gens. 

Seggio , Jiìge , ebaife. 

* Seggio , pour  fedo  , je  m' affitti. 
Scggiono,  pour  fedono,  ih  s'ufeient. 
Seggiola , ebaife  baffi , petite  chaife. 
Seggo , pour  fedo  , je  m' affitti. 

Seggono  , pour  fedono , ih  s'affiicnt. 
Seghetta  , petite  fide. 

9 Scgghinctta  , petit  ouvrage  en  arcades 
au  dejjuf  des  fenètres. 

9 Segmento , pièce  , morceau. 

Segnacolo,  fejjno,  contrafegno,  Jìgnei 
de  livrt.  Item  , marque , /igne. 
Segnacolo  della  vita , te  Baptime. 
Segnalare  , nutrquer.  Item  , render  fa- 
mofo , far  fegnalato , fgnaler , r entri 
fumeux , &c. 

Segnalatamente,  bravement.  li.  priori* 
palmente,  lingularmcnte , principale - 
ment. 

Segna  Ut  itti  mo , trèsfgnalé , trìs-ittufire , 
trìi-dijlingué. 

Segnalato,  fgnaléy  mar  qui , ittujlri. 
Segnale  , m.  Jigne  , figliai y cicatrice. 
Segnaletto  , fegnaluzzo , petit  fignaU 
Segnare , fair  e Jigne , murquer , fai gner, 
tirer  du  fané. 

Segnar  fi , fe  Jtgner , /aire  le  Jigne  de  la 
Croix. 

9 Segnata,  marque  de  Tenfunt  par  fende 
de  la  mere , étant  encdnte. 

9 far  U Segnata , t enfant  ftre  murqué. 
Segnatamente,  notamment. 

Segnato , murqué. 

niun  Segnato  da  Dio  fù  mai  buono , 
c'efi  ce  que  nous  tifoni , que  ceux  qui 
font  marqués  au  li , ne  valent  rim9 
comme  borgnes  , boitrux,  beffiti,  £fc. 
Segnetto , fignet.  Item  , petit  Jigne , pe- 
tite marque. 

Segno , marque , Jigne , but , point , en- 
feignes  pour  marque , /’ urine  du  malate 
que  f on  mentre  au  Mtdecin  , fignal. 
buon  Segno,  bon Jigne. 
cattivo  Segno,  méibcnit  /igne. 
pcttìmo  Segno , tri i-mécb unte  murqué. 
e Segno  chiaro , c'efi  un  Jigne  manifefie. 
i Segni  del  Zodiaco,  les  /ignei  duZodtuque. 
Seguo  di  caccia , le  f or  bus. 
giunger’  a quel  Segno,  arrivtr  à un  point. 
dar  nel  Segno , fraper  uu  but , ».  e.  de- 
vi ner. 

tornar’  a Segno  , »’.  r.  rtvtnir  à fin  pre- 
mier et  ut. 

fere  ftar’  a Segno , ranger  à fon  devoir , 
tenir  en  bride  , fa ire  obéir. 
tefler’  a Segno , ranger  a fon  devoir. 
trapanare  '1  Segno  , i.  e.  fair  e plui  qu'on 
ne  doit , faire  au-  de  iu  de  l' ordinate  e, 
iefobéir. 

H h h Segno 
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Segno  per  fegno , de  point  en  point , 
exvcUmtnt. 

a Segno  , « un  tei  point. 
valere  '1  Segno  , voir  r urine  d’wt  mola- 
rle. 

Segmizzo  , petite  murque. 

Sego,  £r  fevo  , fui/.  0 Item,Jìgne. 
Segoli , fcgale  , Me. 

0 Scgolata  , foggolata , uni  Rtligieufr  qui 

fo>  tr  Ju  gitimpe. 

0 Segolo,  Teine  tinnì  une  trine  , qui  dé- 
nt'.e  que  t oh  pcut  trouver  de  fi or. 
Segolo  , une  frrpe . * C'eji  aujfi  un  Unge 
que  po' tetti  l»i  Refi  gì  enfiti , qui  leur 
cache  la  tlte  (fi  la  gorge  j une  guimpe. 
Segone,  m.  grande  ftte. 

0 Segolo  , ; Uin  de  fui f. 

Segovia,  Sftmi e , l ille  d' E/pagne , dani 
la  vi  ti  Ut  CafitUe. 

Segregare  , ft parer . 

Scgnnna,  ingiuria , che  fi  dice  alle  fem- 
mine, limile  a faJainiltra,  fanne  qui 

f i:  la  favai! te. 

* Segre  fi  a no  , fagrcffcmo  , facrijlain. 

0 Segreti  in , Sagrctira,  Sacrijlie . 

Segreta  , un  c ac  hot. 

Segreta  , pot  de  ftr  h porfrr  fur  la  tlte, 
la  Critica  l'ape  De  cuffia  d'accia  jo , bon- 
ntt  d'acier. 

Segretamente,  fecretewent. 

Segretario , Secretaire. 

Segreteria,  ojf.ee , ou  chambre  de  Sécr /• 
tinte. 

Segretezza  , hurneur  fecrete. 

Secretili  imam  ente , très-fecretement. 
Segretitiimo,  tièsfecret. 

Segreto , fece  et. 

ii  Segreto  importante  non  è patio  da  igno- 
rante , ».  e.  il  ne  faut  pm  confitrfiti  ft- 
crets  à dei  geni  ignorane 
Seguace  , fuivant , qui  fvit  un  autre , 
complice  , feèlatrur , adì  ercnt. 

* Scgnacità , fuite. 

Seguente,  fui  vani . fuivante. 

0 di  Seguente  , enfiti  te  de  cela. 
Seguentemente , cemféquemmtnL 
Sequenza , confii/urore  . fuite , quantità 
ft  ree  , une  grande  fatte. 

Segugio  , un  liwier. 

can  Segugio,  chini  dequite%  un  limier. 

Seguimento  , r aéiion  de  fuivrt. 

Seguire , fuivrt , pourfuivre  , continuer, 
$' enfiti vre , uvenir , arriver . pref.  feguo. 
Seguitare,  fuivre. 

Scguitamcnto , finite , pourfuite. 
Seguitatorc , m.  edui  qui  futt  % imitate ur. 
Seguintricc,  f.  imitatrice . celle  qui  fuit. 
Seguito  , adì.  arrivi , enfuivi 
Seguito  , fubti.  fuite . fuite  d'un  S-igneur. 
0 Scguizionc,  esecuzione,  ex teutìon. 

* Seguilo,  une  veine  qui  dénote  quily  a 
de  l’or  darti  la  terre. 

0 Segurtì  , pour Sicurtà, fitteti , caution. 
cane  Scgufo , can  Segugio , cHtn  de  quite. 

0 Scguzzarc,  en  gorgon,  cbercker. 

S £ I 

C Fi , Jìx. 

%j0  far  de’  lei,  etti  argon , partager,  bten 
/aire. 

Seicento , fecento , Jìx  etnt. 
il  Seicento  para , le  Diarie.  Item , quel 
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que  chofe  de  gruud. 

* Seiiligito , qui  a Jìx  doigts  en  une  ntain. 
Scino , ii  dice  ne’  dadi,  quando  due  hanno 

feoperto  fei.  Oggi  più  comunemente  lì 
ilice  Sino,  nife  ile  jìx , doublet  de  Jìx. 

S E L 

C E'1 , Jì  le  ,fe  le , pour  fc  lo. 

*^Sc'l  volete,  pour  l'c  lo  volete , Jì  vous 

le  vi itti  ex. 

0 Sclagine,  forte  d'hyfopt. 

• Sciatico,  forte  tThui/e  de  Ut. 
Sclbatirdla , fclvaftrclla , de  U pimpre- 

neOe. 

Selce,  £fi  felice,  m.  caillou. 

Selciare,  paver  de  cuiOoux . 

Selciata,  pari , puvement. 

Selciatore,  m.  puvtur. 

Seleni , per/il  de  fifacedoine. 

0 Sdcniaco,  Junatique. 

0 Soletto,  eboilì. 

0 Selezione,  ili  te , eboix . 

Soli  care , paver. 

Sclicato , le  patte'. 

Sclice , m.  caiUou. 

Selinada  , forte  d'hrrbt.fimblable  auperjìl. 
Sciino,  p rjil  de  J/acedaiue. 

Scila,  felle  de  chevai. 
uomo  iti  mezza  Sella,  i.  e.  qui  ritfi  E- 
cuyrr  mi' ù demi. 
ili  tutta  Sella,  pur  flit  Ecuyer. 
la  Sella  non  c fatta  per  ratino , ».  e.  lei 
beaux  Inibiti  ne  font  pus  /aiti  pour  Iti 
muraudt. 

Sdiaccia  , grande  felle  mal- fuit  e. 

Sellaio,  m.  ftttier 

Sellare,  metter  la  fella,  feOer. 

Sdlaro,  fdlajo , fettier. 

0 Scllecchia,  itojfe , ou  (coree. 

0 Setteggiare , fetler. 

Sellcri,  perjtl  de  JlaceJoine. 

Sci  letta , petite  fitte , (fi  petite  eboife. 
Scllone,  en.  fette  d'arme. 

Selva , fiorii. 

Selva  a m orofa,  c'tft  une  fiorlt  de  Mirti, 
de  li  in  ce  duni  lei  enfiti , pour  Iti  amans 
federati  (fi  injufìes. 

Sdv accia , / or it  obJ\ cure , tnauvaife , bor- 

Selvaggina,  falvagina , fauvagine.  On  le 
dit  ile  ctux  qui  tiennent  du  fuuvage,  ou 
de  la  bète. 

Selvaggio,  ftuvage . 

Sclvagiumc,  m.jauvagitu. 

Sclvarcccio , fauvage. 

Selveftrella  , oimprcntOe , piante. 

0 Sdvaticcità,  qualiti fauvage. 
Selvatichezza , hurneur  ret  a fc». 

Selvatico , Jauvagt 

Selve  tiro,  fauvage.  On  dit  fdveftro,  (fi 
filvcftre. 

• Selvietta , firviette . 

Sclvofo,  bncageux. 

* Selze,  Selce,  cuittou oc. 

S E M 

CEmbiante  , fnbfi.  m afpetto , fiiccia, 
^ volto , face , ujpcl , pr.fi  me , /«»;:», 
air  . m rntien , cnnituancr. 
far  Sembiante , f ùrr  f mblant , feri  Irr. 
Sembiante  , ad;,  fcjembiunt , ftmblablt. 


SEM 

Sembianza , Pfi  iembiantc , rrjjemblartce. 
Item.  afeli % mine , prefence. 

in  Sembianza  di  lupo,  fout  f apparente 
d'un  loup. 

Scmbiare,  parere  , /rwfc/rr,  rejfembler9 
mot  toe  ique. 

Sembicvole , Simiglicvole,  funigliante, 
rejf  -mbLint , qui  Jtmble. 

0 Scmbiare , ujn,bler. 

0 Semblca,  ujfimbUe. 

0 Sembragli.!,  ujfembKe , troupe  de  cara • 
litri. 

0 Sembranza,  rrfemblance. 

Sembrare , fimbltr , rtjfembler , paroìtre • 

Seme,  m.  lemmi  e. 

Seme  di  halona,  nature  de  baiane,  ou 
p'Ù'Ot  ferme  de  battine. 

Seme,  au  figure , fitnifie,  principio, 
orìgine  , cagione.  &c.  commemement, 
oritiner,  cauft , (fc. 

fpegnere ’1  Seme  d una  famiglia,  e'tein- 
ifre  une  fimi  He. 

Seme  di  rape , navette. 

Seme  fanto , Jemen  fan  cium , frmence 
fainte. 

Scinde  , mere  de  B iccbut. 

Semclcjo , fumom  de  Bacchut. 

Sementa,  frmence , gì  aine.  On  dit  auffì, 
femenza,  fornente,  & feme.  Cee 
moti  Jìgnifiint  tout  ce  qu'ou  a dit  au 
mot  Seme , item  . le  trini  de  la  m r ifiati, 
de  la  veud.  rige , ftlon  la  Crufca,  qui 
dit  r io  tempo  della  Semente,  come 
mietitura,  vendemmia,  it.  razza,  dif- 
cendenza , flirpe  , race , lignee,  extì  ac- 
tion . de'cendant , funi  De. 

andar’  in  Sementa , monter  rn  grame. 

Sementare,  feminare,  enfimencer. 

0 Scmentella , femcnce  menu é 

0 Scmentella  ili  polvere,  pou/evrin9 
oudre  mrnue , (fi  trainee  de  poudre. 
emendila , femence  menué. 

0 Scmentivo  , bon  n ftmer. 

Semenza  , femence , engrance. 

Scmcnzajo , litu  ou  r on  firmo  pour  rt- 
planirr  .frminaire . pepiniere. 

0 Scmcnzare,  gr, liner. 

0 ScmenzcUa , femence. 

Semenzina,  fi  mentine,  f forte  de  grame 
amere,)  qui  ejl  propre  pour fair e inou- 
rir  les  veri. 

Scmcnzire , monter  en  graine  , grainer. 
pref.  ifeo. 

ScmcRrc,  femeflre , terme  de  Jìx  mois9 
cru  en  Jir  moii. 

Semi , denti.  Ce  mot  affuefc/  à un  autre , 
donne  la  force  de  demi , comme , 

• Saninnimo  , demi -mori. 

• Scmi.tnuo , mezz’anno , drmi-an. 

0 Semiaperto , mezzo  aperto , dtmi-ou- 
z»rrt. 

Scmicerchiare , envirouner  à demi. 

Semicircolo  , un  drmi.cercle. 

Semicirculare , fait  en  inni.  mele. 

Semicroma,  une  doublé  crocbe  en  filufi- 
que. 

Semitico , mieux  femidio , demi  Dietu 

• Scmiditnno,  Semitono,  tierct  mincure 
rn  Alufùj'ie. 

Sonila  , fix  mille . 

Semiluna,  demi-lune. 

Scrniminima  , une  coire  en  M ufi  que. 

Seminagione,  f.  le  temi  do  femtx^es, 
Ctofc- 
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Tenftmtncer , la  femaiUe. 

Seminale,  de  /enunci.  Jtem , rtncue'r, 

forte  d’berbe. 

vali  Seminali , v afri  ficrmatiquis. 
Scminamcnto  , J ematite. 

Seminare,  fernet , enftmencer , rtpandre. 
Seminar  falla  dottrina,  Jhner  des  bére * 

Seminar  calunnie,  yèwrr  rfrx  ea/ommVi. 
Seminar  nell*  arena  , i.  r.  perire  fes  pei- 

nes. 

chi  roda  in  cafa , c manda  fuori  la  mo- 
glie, Semina  robba  , c dilonor  racco- 
glie , celai  qui  dt»u uve  à la  mai  fan.  & 
envoye  fa  j ninne  Arbori , dìjjìpe  fon 
bien , éìf  %'r»  acquiert  que  Ju  desbon - 
tttur. 

chi  Semina  pianto , tifo  raccoglie  , qui 
finte  uvee  dei  larmes , mcijjonne  uvee 
jcyc. 

Seminario,  m.  pepiniere , feminaire. 
Seminato,  fubit  champ  enfemencé , ou 
ftmé.  Jtem  . un  fentier. 
ufeir  del  Seminato , (impazzare  ,)  i.  e. 
devenir  fol , preti  Are  pati  cuce  , parler 
bcrt  de  propri. 

Seminato,  adiedf.  enfemencé. 

Seminato,  cioè,  fparfo  di  fiori,  femldr 

Seminatore,  m.  enfemenceur  t femeur. 
Seminatrice,  f.  une  femeuft. 

Seminatura,  fematlle. 

Scminazionc , f.  la  femaiUe. 

9 Semincvolc  , qui  fé  peut  fernet. 

9 Seminio,  le  profit  que  fon  tire  de  la 
frinuille. 

9 Scmilialc,  interri  de  fix  poter  cent. 

9 Scollilo , botarne  fans  ejiime . 

9 Semita , fenlter. 

9 Scmitar c % finire  dei  fentiert. 

9 Scmitcrziana  , demi-tierct , fiévre. 

9 Semitono , Scinituono , frinitoti , dttni- 
ton. 

9 Semivivere , vivrò  n denti . 

Semivivo,  drmi-vift  demi-mort. 
Somma,  fitble  d’or,  patire  en  mètail. 

9 Scmmana , pour  fcttiinaua , femaitte. 
Semola,  du  fon  de  farine.  9 Cefi  aujjì 
une  forte  de  graitu  en  Lombardie , que 
fon  munge  contine  f orge  mondee. 

9 Semolato , pain  de  farine  qui  n'efl  point 
fajfte , pain  de  gruau. 

9 Scmolclla,  gruau.  Item9  une  forte  de 
kouillit. 

9 Scmolofo , plein  de  fon. 

9 Sempietà  , pour  9 feempietà , ou  più- 
tòt , feempiaggine,  Jm.plicité. 

9 Sempio,  pour  feempio,  fitnple.  Itcm, 

f°t*  . , , 

9 Sempiternare,  retnlre  eterne! 9 vieti: r 

mot. 

Sempiternità,  fempitemitade , c3*  tem- 
pitcrnitate,  F.  eterniti. 

Sempiterno , fempittmel '. 

Semplice  , fimple , fot.  Iter n , pur , fans 
melange. 

Semplici , Jìtnples , berles  m Idee  inaiti. 
Semplice  di  vai  di  (trulla  , nout  di  font , 
mais  de  Soìogne  , qui  subufe  Ufon  pro- 
fi- 

Semplicemente , fimplemenL 
Semplicetto,  fempliccUo,  un  peufimple. 
9 ScmpUciaccio , un  grot  fot . 


SEM  SEN 

Semplicione,  grot  fot . 

Sempliciotto , un  mais . 

Semplicità,  in.  bcrborifiet  qui  cennoit  Ics 
Jimplts  , botanijle. 

Semplicità,  iemplicczza,  J Implicite 

* Scmpraua,  j cular be , piante. 

* Scmprano,  perpètue!. 

9 Semprarc,  ttermfer. 

Sempre , toùjours. 

Sempre  clic , t putti  les  fois  que. 

Scniptcniai,  & mai  tempre,  toùjours. 

Semprevivi,  joularbe , piante. 

SEN 

C En , peur  fene , s'en , comme  , Sen 

^ venne,  pour  fene  venne,  il  s'eu 
vini , £jV. 

Sen  , pour  feno  , fein. 

Sena,  dir  fené. 

* Senacolo  , Senato,  Sin ut. 

Senapa,  Icnapc,  fintevi.  moutarde. 

ha  più  virtù  un  grano  di  Senape , eh’ 

una  grulli»  rapa,  uvee  une  goutte  de 
miti  on  prcnd  pitti  de  mcw.be i qua- 
vec  une  bette  de  vinuigre. 

* venir  la  Senapa  tutto  1 nato , i.  t.  fe 
me  tire  en  coltre. 

Scnapifmo , tataplufme  fait  uvee  de  la 
graine  de  moutarde. 

Sempra,  moutarde. 

* Senario,  du  nombre  de Jix. 

Senato  , Sinut. 

Senatore , m.  Sinatrur. 

Senatorio , de  Sénat. 

* Sdiamo  , fintevi , moutarde. 

Scudo  , étant. 

Scudo  che , rii  que  , d'autant  que. 

Sene , vieux , vieillard , mot  écorebé  du 
latin . 

Sene,  s'en. 

Seneca,  c'efl  le  9om  l'un  Pbilofopbe 
Stoici  en  que  Nrron  de  qui  il  avott  ite 
Précepteur  9 fit  mourir  pur  quat re  fai - 
gnin  dei  bruì , Jet  piedi.  C’efl  uttfjì 
le  nom  d’un  funteux  Putte  trugique . 
Seneccio , du  ftnecé. 

* Scncccionc , ftnepon. 

Scncpe , moutarde , emportement  de  colere. 
On  dit  fenapa , & fenape. 

9 Scnefccntc,  vieiOijfant. 

9 Sene  lei. allato , Sinecbaujfit. 

Scnefciallo , SénecbaL 

9 Scncdra,  pour  tundra,  fcnejlre.  gau- 
che , la  main  gauche  , le  còti  gauche. 

9 Sen  diramente , pour  iinidrameme , fi- 
niftrement . 

* Scnedro,  pour  finidro , gauche , & 
Jmijlre • 

* Senettù  , fcncttute , pour  vecchiezza, 
£ 5*  vecchiaia,  vieiQejfe. 

Scnnezonc , fenepon. 

Sen  giva , pour  Sen’  andava , il  sen  al- 
hit. 

Senici , les  ortiOons , mal  qui  vieni  à la 
*or*tm 

Scnig.iglia,  SenegaOe  . l iQe  d' Italie  , 
don#  le  Duchi  il’  Lhbin , au  Pape. 

Senile,  de  vieiUeJe , de  vieux. 

* Senilità  , vieiUfje. 

Senio,  denrier  óge. 

Seniore , pini  vieux. 

* Salire,  vieiUir.pref.  fenifeo. 


9 Senità  , X'ieiBtjfe. 

Scnlis  , Scnlis , lriUe  de  Pl  ance. 

Senno,  prudenza,  fapienza,  fa  pere, 

fent  .jugement , prudmee,  benfatte. 
a mio  Senno,  ù ma  fantai/ie , ou  volante, 
ù man  avst. 

da  Senno , tcut  de  ben  , à bon  efcìent. 
ognun  va  col  tuo  Senno  al  mercato, 
i.  e.  duino»  penfe  favoir. 
del  Senno  di  poi  n'c  ripidi  le  Fede , ».  e. 
il  y a beaucotip  de  geni  qui  font  faget 
aprii  le  coup. 

ufeir  di  Senno  , ».  e.  impazzare,  rajjb~ 
lir. 

9 Scarnito,  plein  de  fent , fnff. 

Seno  , Jein.  Iuta  , ditroit  de  rner , golfi. 
Seno,  le  creta r,  ou  caviti  de  Vati , le 
fondi  d*  une  apojìumt.  Jtem  , un  fi  et. 
Seno,  ancienne  ment  un  pii  creux  que  Tom 
faifoit  du  puu  de  fa  robe , ou  numteitUp 
lorsque  f on  aUoit  propofer  la  paix%  ou 
la  guerre  à un  Chef. 

tenne  un  Seno , c‘l  feno  fporto , il  en 
ft  un  creux  , £51*  ce  creux  avance.  Taf. 
lo.  Ilfaut  reciiftr  ce  pufagede  Tallo, 
pour  le  render  inteDigible.'  rotei  Ics 
pmpres  moti  de  CAuteur  , tiv.  2.  fi.  R9. 
de  fa  Jert  filetti  di  livrèe , o'u  fai  futi  voir 
la  fertt  d’un  Ambajadeur  Ture  , il  dit 

Indi  il  tuo  manto  per  lo  lembo  prete, 
Curvollo,  c Fenile  un  SVno,  c l Seno  fporto. 
Cosi  pur  anche  a ragionar  rìprcic , ócc. 

un  peu  aprii 

E guerra  , c pace  in  quedo  Sen  t’apporto, 
Tua  Ha  relesione,  óLc. 

Deputi  ayant  fait  une  ejf'èce  de  fac  du 
pan  de  fa  robe  , f arau^.nit  ainjì  (vers 
Gode/ ni.)  il  powfuivit  : je  tieni  ici 
renftrmtt  la  guerre,  cf  la  paix  , tu 
«ai  quii  cboijir , fife.  Le  Tallo  a 
nomini  Seno , uu  figuri t ce  qui  s'apm 
peOe  commwiiment  Sac. 

Se  nò , Jì  non. 

Se  nò  che , ti’eùt  ite’  que. 

Se  non , fi  non. 

Se  non  che,  n'eùt  Iti  que  yJì  ce  n'efl  que. 
Se  non  fc , u'eùt  iti  que. 

Se  non  era,  «Vii»  étéffue. 

Se  non  Folle,  fi  ce  rfttoit. 

Scnoni , pcnplfi  de  la  Caule  Celtique. 
Senapia , feuopia , & finopia , j:nople9 
couicur  verte  en 

Scns , Seni , V tUe  de  Trance , en  Chain, 
pagne. 

* Senta , T Afcenfìon , la  finire  de  C Afcrn- 
fion.  C'tjl  de  rette  impttoyabh:  maniero^ 
que  les  f ’enttiem  ont  correvi gu  le  mot 
Afcenlione , c'efl  au  tei  jour  que  la 
Taire  de  Venife  1 am  mence. 

9 Sentitine , Jenfibi/iti. 

* Scnfal.iggio,  courtage. 

9 Scufalare,  itre  couilier , tnaquigvonner. 
Sentale,  m.  entremnteur  t court  ter  t ma- 
quignon. 

Seni  ile  di  carne  umana,  maquereau, 
maquis  noti  de  ebair  bumaine. 

9 Senlalcrìa,  courtage. 

* Scnlaria , Scnfcria,  courtage , me  ierde 
court  ter. 

Hhh  a * Sen- 
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* Scnfaro , fenfale,  courtirr. 

S cnfatamcntc , fmjìblemrnt , & uvee  fieni. 
Jtem , fievfiément. 

Scnfnto,  fienfii,  bien  firnfii. 

Scnfazit  no  , f.  opiration  dei  feru , terme 
de  tbilofiophie. 

Senfcria , courtage. 

Scnfibilc,  fienfible. 

Scnlibiliù  , JmfiHtitL 

Scnfibilmcnte , ferfiblement. 

9 Seri  Tifi  care , donner  du  fentiment , vi- 
vi fi rr. 

Senfitiva , fubfi.  fatuità  de’  fenfi , /acuiti 
in  fimi. 

Scnfitivamcntc  , fenfiblement . 

Scniitivo , /enfiti/,  fenfible  , prompt , co- 
terie. 

Senfò  , fieni.  Ttem , fienfiualité. 

panie  «li  Scafo  ofeuro,  dei  moti  doni 
UnteUigence,  ou  le  fieni  e fi  obficur. 

Senfualaccio , udonné  ù la  fienfiualité. 

Senfualc,  fenfuel. 

Seufunlità,  fienfiualité. 

Scnli.alnicnte , JenfiueOrment. 

9 Scntacchiare,  s'accrouper. 

9 Sentncchio,  èff  * Scntacchiofo, 
ducuto  lcnrirc,  qui  a Con)  fin.  Cela 
/e  dii  proprement  dei  auimaux , qui 
out  ben  net  frf  botine  ornile,  e.  g.  agri, 
c fentacchiufi  cani. 

Scntacchiune , un  fainéant  qui  rjl  toù- 
jours  aj/ìs.  Jtem  , cbien  caucbam»  tfelon 
qutlqun-uni. 

9 Sentare  , lire  afifis. 

9 Senta  rii , fujfieoir. 

* S eri  tata , remifie,  afifiette. 

Sentenza,  fientince. 

Sentenziare,  dar  Temenza,  giudicare. 
fien  tender. 

Sentcnziatore,  m.  qui  dorme  la  fientence. 

9 Semenziere,  giudice,  Juge. 

Sentenziofamcnte , fiemencieufiement. 

Sentenziata  , fientencieux. 

Sentiero  , m.  fientier. 

Scnticmolo , m.  petit  fientier. 

9 Bendila , pour  fcindlU , fiamécbe , éti n- 
celle. 

9 Scntillare,  pour  fcintillare , t tinceOer. 

Sentimento  , lenta , fientiment. 

Sentina  , fientine , fintine  de  navire. 

9 Sentina,  n jargon , prifion. 

Sentina  di  vizj , on  le  dit  d'un  grand 
ficelerat , égout  de  tout  lei  vices. 

9 Scndnare  , vuider  Infintine. 

Sentinella  , fintrneOe. 

Sentinella  morta , fintìneOe  per  due. 

far  Sentinella,  fair  e fintine  He.  i.  e.  %'filler. 

il  marito  gelofo  fta  femprc  in  Sentinel- 
la, un  borrirne  jaloux  fait  toùjourt 
fintin elle  uuprls  de  fin /emme. 

9 Sendniere , celui  qui  a le  fioin  de  la 
fintine. 

Sentire , fintir , ou’ir , fiairer. 

Sentir  d‘una  cola,  fie  fintir  de  quelque 
chofie , en  avoir  fa  fart. 

Sentir  bene  o male,  avoir  torme , ou 
mauro  fie  opinion  , £<  frendre  plaifir% 
ou  fie  fin  ber  d'urte  chofie. 

come  ri  Sentite  voi?  commnt  voui  por. 
Uz-voui  ? 

Sendrfcnc  per  un  pezzo , fien  rejfientir 
pour  long- temi. 

9 Sentiruolo,  petit  fientier. 


SEN  SEQ_ 

Sentita , fientiment , prudènct , accortìfie. 

Sentito,  accort , prudent. 

Sentore , m.  odore , finteur , fumèe , 
goùt , le  nez , ou  fientiment  du  cbien , 
le  bruii , ou  vent  de  quelque  nouvtOe, 
puanteur. 

ftar’  in  Sentore  , fie  tenie  aux  écoutei. 

Senza,  fians. 

Scnz’  altro , fians  / tutte , funi  doute , afi- 
fiurémmt. 

• Senza  che , outre  cela , aprii  qvoi , ex- 
cepté  que , èffe. 

9 Senza  manco  , fians  faute. 

Senza  più , aprii.  Jtem  pour  folamcnte, 
ferra’  altra  compagnia , fenz’  altro  , 
fieulemnt , fians  plus. 

9 Senzale,  courtirr. 

9 Se  n zi  ria , courtage , métter  de  court  ier. 

* Senziente , fin/iti/ , & fienfible. 


SEP 


f fiòche , 


CEpa,  Teppa,  Jjf  feppia, 

^ poi  fon. 

9 Scpnglia,  quantité  de  haytt. 

* Sepa  io,  buififon,  èff  baye , baye  de 
buifon. 

* Scpajuolo  , de  bui foni , oubayes. 
Separabile  , fiéparable. 

Separamento , fiéparation. 

Separare,  fiéparer. 

Separatamente , fieparément. 

Separativo , fie  para  tifi. 

Separazione , f.  fiéparation. 

Scpc , pour  fiepe , ime  bayt. 

Sepcde , fourmis. 

Sejpellire , Seppellire , enfevelir. 

9 Scpcllitore,  fnfnyeur.nterrrur  de  morts. 
Sepolcrale,  fepulcralc,  de  fiépulcbre. 
Sepolcro , fiépulcbre , tombeau. 
il  Santo  Sepolcro , le  Saint  Sépulcbre , 
le  tombeau  de  N.  S.  JESUS-CHRJST. 
Sepolto,  enfieveH U 
Sepoltura , fiipultàro , tombeau. 

Scponcre , èff  * Scporre,  mettre  à pari, 
prefi.  fepongo,  fcponi,  fcponc.  pafé 
de/  fcpofi.  part.  fepofto.  /ut.  feporrò. 
Scpofo,  pour  fevofo,  èffi  lebofo,  plein 

de  fàf* 

* Seppi , fiche , poififion. 

Seppellire,  enfevelir. 

Seppia , fiécbe , poi  fon. 

Scpulcntle,  èff  fepolcralc , de  fiépulcre, 

fé  palerai , fitpu  ferale. 
ifcrizione  Sepolcrale  , inf cripti  on  fiipuU 
crali. 

S E Q, 

CEqtiana,  la  Senna,  Sei  me , riviere 
^ de  France. 

Scquani,  à prefint  Iti  Bourguignons , 
Borgognoni 

Sequela,  èff  fegucla,  fiucds,fiuitet  /èque Ut. 

* Sequenza,  feguenza,  finite. 
Scqucftrarc,  fiequejlrer , fiéparer , fiai/r 

les  bini. 

Scquctlrazione,  f.  & Scqucllramento , 
m.  fiequefibre , Jaifie  , fiéparation , éloi» 
gnemnt. 

Sequelfro,  fi  ti  fie , fiequefìre. 
fare  1 Sequeftro , exéiuter  les  bieru , ou 
lei  fmfrr. 

levare  1 Sequcflo , donner  m ain  levée.  i 


SER 

S E R 

CEr,  Sire , Maitre  , qui  fie  dit  aux  Ar» 
tifoni. 

Sera,  le  fioir , la  foirif. 

non  è ancora  Sera  a Prato,  notti  difont t 
il  n'efil  pas  encore  nuit , il  y jt  du  temi 
pour  fie  vanger. 

9 Scraffò  , pour  zaffiro , 101  fiapbir. 

Serafico , Serapbique. 

Serafino,  Seraphin. 

9 Serafo,  une  forte  de  ferpent  que  lei 
Egyptiens  adorrnt. 

Scrapi , idole  dei  Egyptiens , Jupiter. 

9 Serapia,  tejlicules  d'un  cbien , her- 
be. 

derapino  , fitte  de  la  ferule  tante  ou  ar- 

hrifeau. 

Serbabile , ferbevole  , qui  fie  peut  g arder. 

* Serbatila , refervoir. 

Serbanza,  gardey  coifervatìon. 

Serbare , confcrvare , ritenere , differire, 
garder , confierver , réferver  , di/'érer. 
Jtem.  obferver. 

9 Scrbaffrelia,  fclbaffrclla,  èff  fclva- 
ftrella  , pimpreneUe , piante. 

Serbaticelo , qui  fie  gardt  fians  fie  gàter. 

Serbatoio,  (adjeB.)  qui  fie  peut  gurder. 
Jtem  y ( fiubjlant .)  un  refervoir.  Jl  fie 
prend  aufijì  pour  une  meué,  ou  lieu  à 
engraifer  la  volaiUe. 

Serbatore , m.  gardien , gardeur , dépqfi- 
tairt. 

Serbatrice , f.  gardieme. 

Scrbevole , qui  fie  peut  garder. 

Serbo , gurde. 

dar*  a Serbo , darmer  en  garde. 

Scrchio , nom  1 f un  fteuve  iT Italie , qui 
fafifie  à Luquts  en  Toficane. 

Sere , Sire  , Sire , Maitre , qui  fie  dit 
aux  Arti  fians. 

Scr’  Agio , maitre  commode  , qui  étriOoit 
fon  cbeval  doni  fon  Ut. 

Scr  Puffo , noia  difiims , mastre  monche. 

Ser  Contraponi , un  repreneur. 

Serena , Sirena , Sirene. 

Serenare,  rendrey  ou  devenir fierem.  Itene, 
/idre  bon  vifiage.  Ce  mot  ne  fie  dit  pro- 
prement  que  de  Coir  du  jour , du  del , 
èff  du  temi. 

Serenata , fierenade , darti , temi  fierem, 

9 Serenezza,  ferenata , ou  fcrcnità, 
c/arte , temi  fitrtin. 

Sereniilimo,  fuperlutif  de  fereno,  tris- 
fierein.  It.  le  titre  que  C on  donne  aux 
Frinces  , SereniJJìme. 

Serenità,  f.  darti y éff  fereni té y attribuì 
des  Frinces. 

Sereno , fubft.  it.  chiarezza , chiarità, 
&c.  fierenité.  Ces  moti  fie  difient  en  t ca- 
tti iti  deux  langut  1 , de  r air  , èff  du 
temi  i èff  uu  figuri , doni  le  cas  fiuivant , 
ou  femblublcs.  Il  paro/t  fiur  fon  vifiage , 
une  je  ne  fai  quelle  fierenité  qui  charme. 

Sereno,  adjed.  fierein. 

Scrfcdocco , un  budin  , un  niais  , 101 
gros  fot. 

Sergente,  m.  ferpent.  Il  fernet  aqfft  pour 
vai  et . èff  ofiicirr  de  Juflice . 

Serpentina , buton  de  Capitaine. 

9 .Sergia ne , Tergi c , Cortes  d'olives. 

• Scrgiolo  , un  vieux  routier. 

9 Sergo,  /argon , posjfon. 

Sergon- 
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Sergoneello , ccTconctllo,  oj ah,  pian- 
te. 

* Scrgozzonare , gourmet.  Itrm , è foyer, 

Scrgozzone , m.  un  coup  fur  le  gofier , un 

releve-menton.  Cefl'une  haye , ou  ap- 
fui  en  Architetture. 

* Seri , forte  de  cbicorée  bianche.  Itevi , 
le  lieu  (Toù  premierement  eft  venu  la 
foye. 

* Scria , fentence  férieufe. 

Seriamente , ferirufement. 

* Scricario,  ouvrier  en  foye. 

Serico  , de  foye . 

Scric  » F.  rang,  ordre , arrangement,  fuite. 

dopo  una  lunga  Serie  d'anni,  aprii  unt 
langue  fuite  fannia. 

Serietà  , air  férieux  , grave. 

* Serifalco , forte  de  canon. 

* Seriff'o,  un  Serif,  oh  Roi. 

* Scrino , un  ferin  commuti. 

Serio,  ftrieux,  grave. 

in  sù’l  Serio , fur  le  férieux. 

Scriolo  , firitux. 

Seri  i»r>tà , humour  ffrieufe , férieux. 

* Sermngollo,  un  vieux  radoteur. 

Scrmcntino,  de  far  meni. 

Sermento , farment  de  vigne , * & une 
marcotte. 

Sermentofo,  plein  de  farment. 

* Scrmo,  difeourt. 

* Sermocinare,  fermoner. 

* Sermocinio,  difeourt. 

* Serm oliina  , marjolatne , piante. 

* la  Sermollina , pour  la  nature  de  la 
femtne.  Item . mignurde. 

Sermollino , ferpolet , piante. 

Scriminare,  fermmner , prlcher. 

Sermonatorc,  m.  harangueur,  it . priebeur 
& predicatene. 

Scrmonatricc,  f . harangueufe.  Item,  par- 
leufe. 

Sermoncello , fcrmoncino , petit  difeourt. 

Sermone,  m.ftrmon , difeourt. 

Sermoneggiare,  fermoner. 

Sermoneggiitorc  , m.  fermoneur. 

* Sermoniere,  un  cajolewr , un  fermo- 
neur. 

* Scro,  le  foie. 

* Scrocchia  , potn  Sirocchia,  feewr. 

Setoli , pour  umori  fierofi , firofités. 

Scrofità  , & fierofi tà , férojité. 

* Scrolina , Etoile  du  Berger. 

Serotinamcntc  , tardi , quali  fuor  di  tem- 
po, tardivement. 

Serotino , & fcrotine , tardif , comme  let 
fruiti , on  le  dit  au  figuri  de  toute 
uutre  ebofe  tardive. 

♦•Serpa,  rotti  fhorloge. 

Serparc,  ferpeggiare,  ferpenter.  Item , 
glijfer. 

Serpe,  f .ferpent. 

ogni  Serpe  ha  ’1  fuo  veleno , i.  e.  cbacun 
a fon  rrfientiment , & fa  colere. 

t Hata  beccata  da  una  Serpe , ».  r.  ette  a 
le  ver  tre  enfié , ette  efi  grojfe. 

parlar  delle  Serpi , ».  e.  cbabgement  de  dif- 
court. 

allevarli  la  Serpe  in  feno,  naetnir  le 
ferpent  doni  fon  proprefein , i.  e.  f aire 
du  bien  ò un  ingrat. 

mettere  la  Serpe  tra  le  anguille , piacer 
un  frane  chicaneur  parmi  dei  gens  qui 
n'atment  pai  Ut  prodi. 
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* Serpedine,  ferpigine,  ébulition  de 
fang  qui  court  par  tout  le  corpi. 

4 Serpedo , & ferpega  , ébulition  de  fang. 

Serpeggiamento,  m.  ditour,  toumoye - 
ment , entrelajfement. 

Serpeggiante,  qui  Serpente , ferpentant, 
tortueux. 

Serpeggiare , ferpenter. 

Serpentare , ferpenter , & fijfier  comme 
un  ferpent , importuner. 

Serpentari , dragontine  , herbe. 

Serpentario , m.  ferpent , figne  célejle. 

* Serpentauro,  ferpent , Jemi-taureau. 

Serpente,  m. ferpent. 

fc’l  Serpente  non  mangiaffe,  e’  non  fi 
farebbe  Drago , cela  s'entend  d'un  qui 
s'enricbit  aux  dipens  d'autrui. 

4 Serpente , en  j argon  un  an. 

Serpentelli , dragontine. 

Serpentello,  ferpenteau. 

Serpentifero  , qui  produit  dei  ferpent. 

Serpentina , bon  Henri  , forte  d' herbe. 

* Serpentina , en  jargon  la  langue. 

lingua  Serpentina , ».  e.  maledica , mor- 
dace, tu  libante  langue.  Item , langue 
Serpentine. 

Sementino , ferpentin  , de  ferpent , une 
forte  de  marbré  verd  brun  , Serpentine , 
ferpentin  de  moufquet , ou  urquebufe, 
une  forte  de  boit  linde,  bois  violet. 

Scrpcntofo , qui  a , ou  qui  produit  des 
ferpent. 

4 Serperaftro , de  nature  de  ferpent. 

Serpere , romper , glifier  fur  la  terre,  fe 
trainer  comme  un  ferpent.  Item  , fer- 
penter , cr oitre  en  ferpentant.  pajfi  def. 
ferpetti. 

I*  Serpicella,  certaine  marque , ourenvoi 
Hans  le  livre  des  Alarcbandj. 

4 Serpicolato,  entortitté  comme  un  ferpent. 

Serpigine  , f.  une  dartre , ou  feu  fauvage. 

Serpillo  , ferpolet , piante  que  mangent 
Ut  lupini. 

|*  Scrpollina,  ferpolet.  Item , une  mi - 
gnarde , une  tmdrette , £3*  la  nature  de 
la  femme. 

Serpollo , fcrpillo , & fermolllno , fer- 
polet. 

Serqua,  demi-quarteron , une  douraint. 

Serra , une  ferre , lieu  à ferrer  quelque 
ebofe,  une f eie,  ^ une  ferrare.  Item , 
roche , pietre , lieu  pierrtux. 

4 Serragliare , enfermer  fous  la  clef. 

* Serraglierc , ferraglino  , ferrurier. 

Serraglio,  fermi,  une  clóture.  Item  , le 

lieu  où  Confort  let  jeux  publics.  Item , 
pare. 

Serrarne , m.  ferratura , uve  ferre , cló- 
ture , lieu  clos  , une  ferrare  à bojfe. 

Serramento , m.  C attion  de  fermer. 

4 Serrano , un  grippeur. 

Serrare , fermer , ferrer , étreindre , fctl- 
ler  un  fer. 

il  Serrar  del  giorno , la  fin  du  jottr. 

Serrar’  un  mercato , arri  ter  un  marchi. 

Serrarli  addotto  , ou  attorno  a che  che  fia, 
».  t.  avcntarfeli  con  violenza , tirar*  a 
fe  fortemente,  ajfaittir  avec  violence. 

chi  ben  Serra  ben  trova , Prov.  qui  bien 
enftrme , bien  retrouve. 

Serrata , étreinte. 

* Serrata,  grrmandrie.  , 

Serratamente,  étroitement . 
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dormir  Serratamente , dormir  profoudé- 
ment. 

4 Serratile , qui  fe  ferme. 

Serrato  , adject /WW,  ferri,  &c. 

4 Serratala , forte  de  betoint. 

Serratura , ferrare. 

Serratura  di  gola , efquinancie. 

Serratura  tedefea , une  ferrare  qui  ferme 
à doublé  tour. 

4 Serrettc , petit rs  ferra  , ou  boutons  à 
un  mori. 

4 Serrinola , rrgard  de  f ontaine. 

4 Serrola,  forte  d'oye  fauvage. 

4 Setaccila,  petit  ebapeau  de  fieurt. 

4 Sertico  , (ertola  , fait  en  guir lande. 

Serto,  ghirlanda,  cerchio,  une  guir  lande, 
un  ebapeuu  de  fieurt , mot  pbétique. 

* Serto  , inferito , ou  inf erto , inferi , 
encbajjì. 

Sertula  campana , mélilot , berbe. 

Serva , Servante. 

Servabile , qu'on  peut  garder , qui  eft  de 
garde. 

Scrvaccia,  f.  mauvaife  Servante. 

Servacelo , m.  muovai s fervitene, 

4 Servando,  refervoir , referve. 

Servaggio , ferviti* , fervage , fervi tude, 
fervice,  efclavuge. 

4 Servando , qui  f e doit  g arder. 

Servante,  qui  conferve,  effe. 

Servare,  Serbare,  conferver,  garder . 
Item , riferver  & ohferiter. 

Servitore,  O gardien,  obfervateur. 

Scrvatricc,  F.garJienne,  obfervatrice. 

4 Sensazione,  f.  referve. 

Servente , fervo , ferva , f rviteur, 
£?  Servante.  Item  , refervant. 

terra  ben  Servente , ».  e.  agevole  a lavo- 
rare , terre  facile  à tabouret. 

Scrvcntcfe,  fpczie  di  poefia  lirica,  forte 
de  Poéme  Italica. 

4 Scrvia , ebapeau  de  fieurt. 

4 Serviale  , ferviable. 

Servidorame , m.  quantité  de  domejliquts. 

Servidore , m.  fervo , fervittur. 

4 Servictta,  falvietta,  ou  tovagliolino, 
ferviate. 

Servigctto,  petit  fervice. 

Scrvigiale , ferviable  , un  Convers , ou 
une  Converfe , qui  fert  à Ctìópital '. 
It.  un  lavement , un  fervittur. 

Servigio  , fervizio , ferviti* , fervice  % 
piai /ir , affaire. 

io , e le  cofc  mie  fono  al  Servigio  tao, 
tout  eft  à votre  fervice. 

Servile , fervile. 

4 Servilità,  condì tion  fervile. 

• Servi  Ila,  chervi , forte  de  tacine. 

Servilmente,  fervilement. 

4 Scrvimento , fervitii . fervice. 

Servire , frrvir.  pref.  fervo. 

affai  domanda  chi  ben  Serve,  e tace, 
ce  lui  qui  fert  ben , qui  ne  dit  mot, 
domande  beaucoup. 

chi  Serve  ad  un  comune , non  ferve  a 
Militino,  qui  fert  une  communaute  , ne 
fert  qui  que  ce  foit , ».  e.  pas  un . i.  e. 
il  ne  font  pai  fervir  plufieurt  perforine s 
à la  foit. 

Servir  di  coppa  , donner  à boire  ù tabe. 

Servir  di  coltello , couper  à tabe . 

Servir  di  coppa,  e di  coltello,  Prov. 
fervir  de  tout. 

Hhh*  * Ser- 
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• Servieno,  pour  fcrvivano , ih  formimi. 
Scniiii  , ou  r citar  f.rvito,  avoir  a gre. 
Servitoli , ayant  eu  u grl. 

Servita,  de  la  Religion  de’ Sem \ forte 

de  Keltrieux  en  Italie. 

Sctvito,  fubdant.  fervict  de  table. 
genitore,  m.  ferviteur. 

Servitrice , f.  ferrante. 

Servitù,  f.  fervitude , fervict. 
far  Servitù,  recbtrcbtr  tuie  fiUe , fai  re 
l'amour  à ime  f emme . 
la  Servitù,  toui  Ics  fervitrurs  d'urte  mia- 
fon , lei  ceni , le  traiti . 

* Servitudinc , fervitù , fervitude. 
Scrvizialc,  argomento,  criftco , la- 

ytwent , c, Ut  ere. 

Servizio  , fervici , bon  office,  un  couvert 
de  table , un  fervi  ce , un  plot . 
far'  un  Servizio , / dire , ou  rendre  un  bon 
office.  . . ... 

fare  ’1  Aio  Servizio , fatte  fes  affures, 
diebarger  fon  ventre. 
tmlar  per  un  Servizio  , aOer  / dire  une 
affaire.  . 

Scrviziuccio , petit  fervice , pettt  plutftr. 
Servo  « firviteur  , ef clave. . 
o fervi  come  Servo,  o fuggi  come  ceno, 
il  faut  ferver  en  fidile  ferviteur , o« 
quii  ter  le  fervice. 

SES 

CEfali , fcfeli , fefel , 

Sciamele , /orff  de  pain  d'épice. 

* Sciammo , jifiimc , p/awfr. 

* oglio  Sdamino , W/r  de /fame. 
Sciamo,  fllamo , fifa  me , graine. 
Scfamoidc , herbe. 

* Sclcutpa,  #«  injlrument  àjix  fomiti 
polir  rompre  Iti  ais. 

* Solile  | fennontaiu , birbe. 

Sciino  , ««muove , un  fnain  , momcyt  il 
JUilm  , /■  i jtxitmc  partii  i'un  polii. 

* Selma , Jìxirmt  partir. 

Sclquioltcra , un  leu  & dtmi  it  mujique. 
Sdquialtrro , un  1/  demi,  un  ton  it  mu- 

ji, Itili  Uncinine  de  troll  iiioili/l ,frfqui- 
oUtrt.  e.  g.  It  timbri  dt  J.  « pi  .por- 
tici! de  3.  6.  ò 4 . tf.  « 10.  c/c. 
Sedàgcnario , defoixann  ani. 

Sellagdimo , / iixmtUu: r. 

Sciti ^ .no , fexatrone , figuri  dtjix  ungiti. 
Soliamo , jugiollilie  , gruine  qui  croit  tn 
Su  He. 

* Sdiamo,  òtti  de  fri rcantr  am. 

* Sdihngohrc , à jix  ungiti. 

Scilatitt,  /ornante. 

* Sdlantcna  , ledantina  , foixnntaine. 
Sdlaiitdimo , foìxantiinie. 

Settantina  , ime  /mime  dt  foixmte  ani. 

Jttm  . wtr  étoile  tris  fine , nombre  de 
follante , fcixuntaint. 
v'era  una  SclVantina  ili  rerfone,  il  y 
tn  o it  uue  faixantaìne  di  perfonnet. 

* Sellile  , qui  fe  f eut  l'jjtoir. 

* Sedurne , feiliou.  Inni , pluetment. 
Scili'. tira,  un  rem] li  uu  bai  dune  robe. 
aver  l’oca  Scditnta , i.  t.  aver  poto  gir- 
ini , uvoir  piu  de  gruce. 

Sello  , fexe. 

il  Sedo  mafcolino,  lejbxe  mafculin. 
il  Sedo  feminino,  le  fixrfminm. 
il  Sello,  ce  mot/e  freni  en  de  certami 
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occafiont  pour  les  parties  natureDes  de 
l'hor>ime  , & de  la  femme. 

0 Sditila  , foiie  de  botte.  Item  , une  pelle 
de  bois , de  (fitoife  fervetti  les  Battelirrs 
p'ur  vuider  les  taux  de  leurs  batteaux. 
Siiti,  fif  Sede,  cotnpas. 
parlar  colle  Selle  , parler  avec  pricaution. 
Sella , Scxtes , cefi  un  terme  fEglife, 
ijui  »’«  peint  de  Jir.gulitr  en  Francois, 
zfi  qui  veut  dire , une  des  frpt  bcures 
canohsules.  Un  li  alien  il  tia  peint  de 
pittrici. 

* a Sella,  <r  propos  , ju/lnnrnt , enordre. 

0 Scllajo,  fcllicrc,  une  mefure  comme  le 

boilfeatt. 

* Sellale,  un  compas. 

Sellare  , ajuficr  , compijfcr. 

0 Seftario,  une  mcj'ure  d'eau  feti  vi  roti 
notre  boijJ'eau. 

* Scllario,  poids  de  dix-huit  onces. 

* Sellcnio  , fixiinte , ou  plùtót , terme  de 
tcrjìc , Stur.cn  à fix  vers. 

Scftcrzio  , & fcflcrfo , monneyt  antique 
i Koinè , filìenc. 

Sedile,  Sextile,  le  tnois  i fAcùt , comme 
on  Cape/loit  avant  l'Lmyereur  Augufie. 
Sclliere,  m.  c\fi  la  fixiinte  partir  fune 
cb/fe.  Item  % une  wtfure  d'invircn  un 
bctjfeau , & un  frpt! rr,  fehr  quelquts- 
uni , un  quartier  duns  une  Fi  He. 

Scdina , Jìzain , compqfitUn  de  fix  vers , 
ou  piùtet  une  cbivìfou  de  Jix  Jlances , 
ou  couplttt. 

* Sediplicarc , multipli cr  par  Jìx. 

Sedo , compas , off  Jixitme. 

* ridur’  a Sedo , i.  e.  mefurer  fon  fait , 
s'ticcommodcr. 

Sedo,  ajuflementyj ufi  effe.  Item.  fixicme. 
cavar  di  Sedo,  óter  de  mefure , /aire 
perch  e referime. 

ScdoJecimo,  l'cdccimo,  éff  fcdicefimo, 
f tizi  ime. 

* Sdhila,  la  fixiime  partir  fune  once. 
Item  , une  forte  de  mefure  de  ebamp. 

Scduplo , fextuple. 

SET 

CEta,  foye%  * ftlon  quelques-uns , un 
& fus. 

Seta  cavallina  , leviebe  , ber  he. 

* Setacciare , crivellare , fajjer. 

* Setacciato  , crivellato  , faffe. 

* Setaccio , crivello , daedo  , un  fu. 
Sctajuolo , m.  ouvricr , mare  band  de 

foye. 

* Setalia , pieine  de  poil. 

* Setania,  forte  deciboule. 

0 Sctanino,  forte  de  petit  velours. 

* Sctanio,  bled  marjois. 

* Sctanione , forte  de  ciboule. 

Sciati , gran  fete,  e continua,  une  gran, 
defoif. 

* Sctuzza,  crivello,  un  fus. 

0 Sctazzarc,  crivellare,  fijfcr. 

Sete,  f .foif%  milaph.  grand  defir. 
la  Sete  del  lupo , lu  foif  du  loup , i.  e. 
faim  , off  foif. 

morir  di  Sete,  mourir  defoif. 

* Sctifcro  , porte-foif , alterant. 

W Scrino,  de  foye.  Item , forte  de  burail. 
^Setola , une  couple , ou  laijfe , faste  de 
crini,  ou  ebofe femb lolle. 
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Setola  , foye  de  pare , crin  de  la  queue  iu 
t levai , un  ciron  , tuie  petite  brojè,  ou 
ipoujj'ette.  Item , foye,  ongle  ftndu 
de  ehev al. 

Setolare , époujjeter  les  babits. 

Se  tu  lina  , brcf'e. 

frotta  Sctolofa,  troupeau  de  moutous , 
trcnte.iu  qui  porte  laine  , ou  foye. 
Sctolofo,  fetoluto,  plein  de  poi l,  ou  de 
laine. 

Setolo , plein  de  poil , de  ain , ou  de  foye 
de  pure. 

Setta , fiele.  Item  , fieli  on  , conjbiration. 
Scttingidarc,  y Settagono  , ù fept  on- 
gles , b.  plafone. 

Settanta  , foixante  efi  dix , feptante. 

9 Settantcna  , le  nombre  de  feptante. 

* Settantenario , fettuagcnario , àgi  de 
feptante  atti. 

* Scttarc,  diffiequer. 

Settario , factteux  , qui  tjl  fune  felle. 
Sette , fipt. 

Settcgemrio  , de  fept  ani. 

Setteggiare , faire  une  felle. 

Settembre,  m.  Scptembre. 

Settenario , de  fept. 

* Settenne,  de  l'ifiuce  de  fept  ans. 
Settentrionale , feptentrional. 

Settentrione,  m.  feptentrìon. 

0 Settcpedalc  , de  fipt  piedi  de  long. 

* Setteplico , de  deux  fois  fept. 

0 Sette  zzonc  , forte  de  fabrique. 

* Settico,  corro fif. 

Scttifoglio  , tormentine , fouebet. 
Selliforme , à f pi  formts. 

* Sellile,  qui  fi  pcut  divifer. 

Settimana,  fintarne. 

Settimo,  * Setriouno,  feptiéme. 

* Setrio , feptiéme 

* Scttione , pour  fczionc  , fellion , dtf* 
feciion.  Item , confifcation. 

Scttiplicarc , doublet  par  frpt. 

* Sctrivo  , qui  fe  ptut  divifer . 

0 porro  Settivo , cive , porreau  fecliL 

* Setto  , dtVlfi. 

Settore , forte  de  figure  de  geometrie. 

* Scttro , pour  feettro  , fctptre. 
Settuagenario,  de  fiptante  ans. 
Settuagcfimo,  le  foixante  dixitme , ou- 

feptimtiéme. 

* Scttnofo,  ohfcwr. 

0 Settura,  diffeclion , fixion. 

SEV 

CEveramcnte,  feverement. 

Scvcrare , pour  fcparare  , divifer , 
parta? m , f (parer, 

Scveridi inamente , trls.feverement. 
Severità  , /evirile. 

Severo  , Jcvtrc , rigide. 

» Scvifero,  porte  /uif. 

Scviglia,  StviUt,  lrH!e  d" EJfagne. 

* Sevizia , rag  e,  furie,  inviati , mot 
trop  latin. 

Sevo,  1/  lego,  du/uif.  ' Item,  fu- 
rieux,  cruci. 

Scvofo  , plein  de  fui/,  gral. 

* Sevrione , forte  de  graine  de  montar- 
de. 

’ Sevro , figari. 
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S E Z 

none , f.  feélion , divifion. 

Sezzaja , tu  fin,  cu  plùtot  la  dernìere. 
9 Sczzajo,  te  dernier. 

9 Suzzano , le  dernier. 

* Sczzento,  fciento,  (fi  feiccnto,  Jtx 
cem. 

9 Se/ zo , dernier. 
da  Sozzo  « a la  fin,  fur  le  tard • 
al  da  Sozzo  , fnr  le  tari. 
il  pentcrti  da  Sozzo  , fe  risentir  quand 
cn  ejl  vieux , fur  le  turi. 

SF  A 

%l  C Fabricarc , abbattei , ruiner  me 
^ ni  ai  fon. 

Sfaccendato,  oifif,  qui  n'a  rien  it  fairt. 
9 Sfacchinarli , fortir  de  la  conditimi  dt 
faquin  , divenir  burnite  homme , qtnt- 
ter  i'habit  de  crocheteur,  cu  gagne-de 
nier. 

Sfacciamcnto  , m.  effronterie , impudente. 
9 Spacciare,  divifager, . 

9 non  mi  fon  voluto  mai  Spacciar'  ad 
un  tale , i e.  je  ».’ai  jamaii  voulu  quun 
tei  uit  r avantage  fur  tuoi , que  je  lui  qyc 
detti  aride,  (fic.  ' 

Sfacciataggine , f.  effronterie. 
Sfacciatamente , ejronte'ment. 
Sfacciatezza , F.  effronterie. 
Sfacciatittimo , trìi-ej  conti. 

Sfacciato,  ithpuJent , rjronti , c'tfl  (tuffi 
un  cbeval  qui  a le  tiez , (fi  le  front 
blatte. 

9 Sfacciato™ , effronterie, 

9 Sfaccitudine  , effronterie. 

9 Sfaccndato,  Sfaccendato,  font  affai - 
rei , fiinéant , oijtf 

9 Sfagnarc,  fairt  benne  chete,  / aire  la 
deb. nube  , depenfer  par  txch. 

9 Sfagottare,  difagoter , dipaqueter. 

9 Sfaguinato , un  ttiaii , urte  dupe. 

9 Sfalcarc , diiloquer . ipauler  un  chevai. 

J tnn  , raiba*tre  d'un  cowpte. 

9 Sfai  cs  tura , dii  location  , cp.tulure. 

9 Sfaldare,  deplijfer , diplier. 

Sfaticate,  qui  fuit  des  fautes. 

Sfallire , errare , failiir.  Jtem  , fi aire 
banqueroutr.  pref  sfallifco. 

Sfallare,  fcanfarc , render  falfi  fcan  fa  li- 
do i colpi  dell'  a ver  fa  rio , en  terme 
differirne , ou  autres  extreicet  nollts, 
évi  ter , éibuper. 

Sfamare,  rojfqjter,  pajftr  la  faim.  9 Iter» , 
òtt  r la  renommie , diffumer. 

9 Sfornatura , faouletnent , ruffujìement. 
Sfangare,  camminar  per  lo  fango,  mar- 
ch r par  la  boué. 

* Sfardcllare,  détroujfer , dipouiUer , di- 

vuhfr.  • 

Sfare,  disfare,  defaire. 

Sfarfallare,  devenir  papillon. 

Sfarinato , riduit  en  farine , mol  cornine 
un  fruit. 

Sforzo,  fafle , oflentation , pompe. 
Sfalciare,  dehunder  , diveloppcr , dcmail- 
lotcr , démanteler. 

Sfalci  t o,  dim  ri  Hi  ti,  (fic.  Itent , rompu , 
bri  fé , (fi  defint , ccmtne  una  porta  sfa- 
feiata,  una  botte  sfaldata,  &c.  peur 
dire  une  porte  roptpue  , un  tonneau  bri • 

e*. 
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9 Sfafcinare , deforceler , décbarmer. 

Sfaicimnc,  m.  ordure  , défordre.  Jtem, 
morccaux , ou  pièce s de  quelque  ebofe 
rompile.  9 Jtem , un  bardaebe , par 
Jffetaphore. 

Sfalli Jinrc , pafferfon  ennui , ou  fàcherict 
fe  dtfennuytr , r agoni er  , óter  le  di- 
toni. 

9 Sfatare  , tnéprifer , fe  moquer. 

* Sfatato,  nntnfftde,  mal-bati , nini- flit. 

Sfatto,  dcfui t. 

* Sfavata , févt  (gonfie.  Jtem , viar.de 
de  fitves , (fi  jaferies , ou  cajoltries. 

Sfavilla,  favilla,  f . itinceOt. 

Sfavillante,  etincellant , e: mediante. 

Sfavillare  , tiincelier , briCer. 

9 Slav  illatore , * Sfavillatrice , qui  fait 
étimeUer . 

* Sfavore,  deffuveur. 

* Sfavorevole , dlfavorable. 

Sfavorire,  dcsobhger , c'cfl  le  contraire 

de  favorirei  ce  mot  fe  dit  rarement , 
£«7  sfavore,  & sfavorevole,  ne  fe  di- 
fent  jamuif. 

SFE 

* OFcbbrato , d/livré  de  finire. 

Sfekbricititto,  déiivrt  de  fitvre. 

* Sfcdato  , Jans  fai. 

Sfoderare  , óter  l'ortiOtr  de  deduns  la  tuye. 

* Sfcducciato , font  foi. 

* Slega  tarli , fe  yrtndre  tT amour. 

* Sfegatarli,  i.e.  rire  à gorge  diplopie  cre- 
ver  de  rire , fe  tenir  lei  cótét  en  riunt. 

9 Sfegatato  , qui  aime  cornine  fon  caeur , ' 
qui  n'a  point  de  foi  pour  r amour  d'ut r ' 
nutre.  Ce  mot . (fi  let  drux  prie  edam 
fe  di  fent , mais  ils  font  bas  , ou  iu  file 
famitier. 

9 Sfcminarc,  lire  effemini.  Jtem,  iter 
la  firmine. 

9 Sfcmminato,  futts  /emme , effemini. 

Sfendere , fendere , fendre. 

9 Sfendimento,  fente. 

Sfenditura,  f.  fente. 

Sfenduto , sfefTo,  feniu. 

9 Sforale,  fpt'tre. 

Sferale , fpcrale , ou  sferico , »’/.  fpcrico, 

Jpbérique. 

9 Sferebrarc,  rompre , frac  affi  r , dtman- 
tibuler. 

Sfericamente , rondement. 

9 SPericare  , finire  en  forme  de  ffhtre. 

Sferico , roti  J , Jphcrique. 

Sferra,  vietile  ferratile,  n itapb.  vieux • 
babits.  9 Jtem  , marche  vite  , t micie-  1 
payj , h haputoire. 

Sferra  cavallo,  forte  <T herbe  qui  erre 
lei  ferrar  e s , diferre  les  ebevaux , (fic . 

9 Sfcrrajuolare , óter  le  manteau. 

Sferrare , dJferrtr.  9 Jtem , s'enfuir  uu 
plus  vite , (fic. 

9 Sferrarfi  un  vafccUo  , c’efl  quand  ran- , 
ere  e fi  mal  attaché , ou  bien  quar.i  le 
vili  Jean  e fi  emporti  au  vent , nonobjlant 
Jancrt  qui  ejl  dans  Ceau , ou  au  fond 
de  la  mer. 

9 Sferratori , venti  hnpitueux , qui  em- 
portent  , (fi  dit  urbe  ut  un  vuijjeau. 

* Sferza  , échaubouture.  Jtem  , rougrole. 

Sferza,  fouet , ebambriere , quife  dit  dans 

rAcadetmt. 
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Sferza  del  caldo , o del  Sole , le  fori  de 
la  cbuleur. 

Sferzare,  foueter , fangler  eu  fouet  ant , 
ou  frappant. 

Sferzata  , coup  Je  fouet. 

Sferzatore , m.  foueteur. 

Sfallo , fenda. 

Sfcllura , f.  fente. 

9 Sbottonare,  couptr  les  toupets  dei  crini. 
S F I 

• C Fiancare,  efihmquer. 

Stancheggiare,  branler  les  cótis 
en  marchant , tortillcr  dei  felfis. 

9 Sfranchire,  tfJLmqurr.pref.  stanco,^ 
sfianfchifeo. 

Sfiatamento  , reffiration , ivaporution, 
exbataifon. 

Sfiatare , rejfiirer,fcuffi.er,  halcner.  Itent, 
perire  rkuleine. 

Sfiatatoio,  m.  foupirail. 

Sfibbiare , détaeber  la  boucle , dibouten- 
ner. 

Sficcarc  , arracher,  détaeber . 

Sfida,  f.  difi. 

Sfatamento , m.  difi. 

Sfìdanza,  f.  méfiauce. 

Sfidare,  d'fìcr,  /tetti, fe  mifitr. 

Stillato,  di  hi , mifiant. 

Sfidato  da' Medici,  abaudouni  dei  JHedt» 
cittì. 

Sfidato  nimico  , fonemi  Melari. 

Sfalucciato,  un  bmnme  dmble , dont  on 
fe  doit  mifitr,  autrtment  un  mifiant. 

Sfigurare,  dìfzurer. 

Sfigurato,  di  fi  curi. 

Sfilacciare,  enfiler,  9 fair  e dt  la  chttrpie . 

• Sfilacci  , churpie . 

9 Sfilaccio , du  capito n , foye  fioche. 

Stilare,  ejfilrr.  Jtem  . fortir  de  fa  file , 
defiller,  prrdre  fa  ftmtnct , aroir  une 
gonorrèe,  icbiner  wte  perfidine , èreinter. 

Sfilata  , difili  de  faldati. 

alla  Sfilata , file  à file  , (fi  à la  debanda • 
de , en  diroute. 

Sfilato,  éreinti.  Itent , qui  a une  go- 
norrèe. 

punto  Sfilato , point  ifili- 

Stilatura,  ifilturt. 

9 Stilizza  , churpie. 

Stilizzare,  defili r.  lroyez  sfilacciare. 

• Stìngardirc , tirer  de  la  pareffe.  prefi* 
sfingarttifeo. 

Sfinge  , moti  lire  qui  a le  vi  finge  de  fiSe, 
Ics  piume s d'oiftuu , (fi  Iti  piedi  de 
limi . Sphinx. 

Sfinimento  , é\>anouiffimtttt. 

Sfinire,  l'ivanouir.  pref.  slìnifco. 

Shoccare , mouchetcr  une  i loffi. 

Sfiocinare  , cavar’  i fiocini , óter  la  pi- 
pins. 

9 Sfiondare  , finire  dei  bravatiti , braver . 

9 Stiomlatorc,  (fi  sfiondatricc  ,fronàtur% 
(fi  firondenje. 

Sfioreggiare , poufer  det  f.euru 

Sfiorire  , difi  urte , pujir  Ja  finir  , mi - 
tat-f'.  fe  palftr  , fe  temir  , perire  fon 
eclat  , dèe  ir  ir.  pref.  sfiorifeo. 

Sfircna,  poijfòn  de  mer. 

9 Shunto  , pour  sfiorito  , difieuri. 

' ‘ • % • il 
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CFocare,  exbaler , éteindre. 

^Sfocato,  dtmeuré fans  chaltwr , étcint. 
Sfoderare , rimirare,  dlguuiner , dégaiuer, 
fcrtir  ou  tirar  du  fourreau. 

Slogamento  , évaporation , e xbalation  , 
dèi: barge , uHegtment. 

Sfogare  , exhaier , evaporar  , paj/fr  fon 
envit , décbarger  fa  colerti  jttter  fon 
feu , utteger , adottar. 

* Sfogar  là  vela  , /*j  Jrr  /a  voile. 
Sfogato,  oBegé,  mitigé , foulagé. 
luogo  Sfogato , ftanza  sfogata  t /rrv  aire, 

&fc. 

Sfogatoio,  ouverture  pour  fair t txbaler 
ou  évaporer  , foupirail . 

* Sfoggiamcnto  , sfoggio , excès  de  dépen» 
fer , débauché. 

Sfoggiare,  f aire  des  excès , ou  grandes 
dépenfes , bruver , piajer , «frf  progni - 
A/ttf  a»  babiis . 

Sroggiatamentc  , excfffvemtnt , extraor - 
dirtairrmaff. 

Sfoggiato,  excejjìf,  bon  Putre  stufare, 
hors  de  mode , cantre  /a  coutume , e« 
Z1  ordinuire. 

Sfoggia  torc , m.  im  dépenfitr. 

Sfoggio , rxcb , /uxf. 

Sfoghcvole,  qui  fe  peut  décbarger. 
Sfoglia , pàté  fruì  Bette. 

Sfogliamcnto , éfruiBement. 

* Sfogliami , fogliami , feuiUages. 
Sfogliare,  óter,  abattre  lesfeuìBes. 
Sfogliata  , forte  de  gàteau , ou  tourte , gà- 
teau few  liete. 

Sfogliatella , forte  de  gàteau , ou  tourte. 
Sfogliato,  eJeuiBé , rrjlt  funi  feuiUes. 
Sfoglio  , linguattola , une  fole  , poijfon. 
Sfogo , Slogamento , m.  fortie , ijfué , 
évaporation  , exbalation , aBegement , 
foupirail.  Item  , décbargt  <f  envù , o« 
de  coZrrf. 

far  lo  Sfogo  , jet  ter  fonfeu. 

9 Sfoja,  une  fole,  poi  fon. 

9 Sfojaggine , chaleur  de  luxure. 

* Sfojato,  écbaufé , en  rut. 

Sfolgorare,  éclater,  reluirt , briUer.  Item , 

vivrt  uvee  excès. 

Sfolgoratamente , uvee  beaucoup  dUclat, 
Aémcfurément , immoderément. 
Sfolgorato,  briEant , éclatant , exctfff \ 
exorbitant . 

Sfondamento,  m.  enfoncement.  Item , 
caruajff,  tuerie , meurtre. 

Sfondante  , qui  enfonct , qui  n'ejl  pas 
trop  foli  de. 

Sfondare,  défoncer , effondete , enfoncer. 
Sfondata , w«f  rfondree,  utte  crevie. 
Sfondato,  enfoncement  en  Arcbiteclure. 

9 Item , *m  burduebe. 
ricco  Sfondato , riebe  à miBiers. 
cammino  Sfondato , chemin  rompa. 
Sfondatura  , tnfvncturt. 

9 Sfondillo,  forte  de  grande  buitre , & 
forte  I herbe. 

9 Sfondo , défoncement. 

Sfondolare,  défoncer,  enfoncer , ftfò»- 

Jrrr , crever. 

Sfon Jolatiflimo , bnmenfe , extrlme , ex. 

ceffi f. 

Sfondolato  , ftns  fond , immenfe , infa. 

tinti*. 
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* Sfondramcnto  , ejfondrement . 

9 Sfondrato , fourbu , ou  courbatu , effbn- 
dré. 

* Sfondatura,  efondrement.  Item,four- 
burr . 

9 cavallo  Sfondrato  , cbeval  fourbu. 

* Sfongio , forte  de  moilon , ou  pitrrt 

fiongieufe. 

Sforacchiare , perctr , /aire  des  trous. 

* Sforainare,  percer . 

9 Sforare,  forare,  perctr. 

* S furti  nato,  décrocbé,  infowrcbé. 

9 Sforgiarc,  Sfoggiare,  déptnfer  exctf- 
fivemtni  , /aire  des  dépenfes  exceffi - 
ves. 

9 Sforgio,  Sfoggio,  grand*  (Uptnft , 
lux*. 

* Sforicchiarc  , percer  , fair * des  trous. 
Item  , tirer  du  trou , iirtr  debors . 

Sformare , mutar  la  forma , trasformare, 
trasfigurare , déformer , défgurcr , & 
óter  de  defluì  la  forme. 

Sformatamente,  fin  (Curatamente,  extrl- 
mement , bori  de  mefure , fasti  forme . 

Sformazione,  f.  bruttezza,  deformità, 
lauleur  , di  formiti. 

Sfornare,  defourntr,  tirer  dufour. 

9 Sforncllare , délier  les  rames  pour  s’en 
fervtr . 

Sfornire , dégamir  , depourvotr.  pref. 
sfomifeo. 

* Sforo  , frow  de  pari  en  part. 

Sfortunato,  malheureux , défortunf. 

Sforzamento,  efori,  forc*. 

Sforzare , forcer , violer. 

Sforznrfi,  s'eforcrr. 

Sforzatameli  te , par  force , vivement, 
fortement , furieufement , violemment. 

Sforzaticelo , un  peu  contraine . 

Sforzato , forcé , contraint. 

vino  Sforzato , vin  enragé. 

Sforzatore  , m.  forceur  , violateur . 

Sforzcvolc,  forcé , qui  fe  peut  forcer, 
qui  force , qui  fait  violtnct. 

Sforzcvolmente , uvee  eforU 
Sforzino , ficeBe. 

Sforzo , eforU 

Sforzofa  neceffiti,  néceffìtt  forcét. 
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* CFracaflare , fracajfèr. 

Sfracaflo , fracas. 

Sfracellare , Sfragcllare , bri  fer , eaf- 
fer , icacber. 

* Sfracidare,  sfracidire,  infracidare, 
infradiciare , & infracidirc , pourrir. 

* Sfradcllato , fansfrere  , ftns  pere , fans 


compagno n. 

* Sfrage,  forte  d*  vermiBon. 

* Sfrangcllare,  fracafer. 

* Sfrangere , rompre , concafer. 
Sfrangiare,  ef ranger , ifiltr. 

* Sfranto,  concujfi. 

* Sfrantumare , brifer , écrafer. 

* Sftafcare  , ébruncher , èfeuxUer. 
Sfratarli,  setter  le  froc  uux  orties  ,fortir 

de  Religiosi. 

Sfrattare , %'enfuir , fortir  du  buifon  , de'- 
niebtr. 

Sfratto,  une  effèct  de  fuite f & encore 
mieux,  exìl , bannsjement , &c. 
dar’  altrui  lo  Sfratto , txilcr  quelqu'un, 
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* Stornellare,  ^ sfracellare , frac.fr, 
brifer. 

* Sfreddamento , rbume. 

* Sfreddare,  prendrt  dufroid , s'enrb ti- 
mer. 

* Sfredilire,  s'enrbumtr.  pref.  sfreddo, 
& sfreddifeo. 

* Sfreddura,  refroidifement , rhume . 

Sfregamento , fròttement. 

Sfregare , fregare , frotter. 

Sfregiare,  balafrrr,  difamer. 

Sfregio , bai  afre.  Item , cicatrice  qui 
rejlc  d'ime  baiafre. 

* Sfrigolare,  émier. 

Sfrena  mento , m.  lìbertinage , impudente, 
infolence. 

Sfrenare , devenir  efrené.  Item , iter  la 
bride. 

Sfrenarfi , fe  débrider , devenir  libertin. 

Sfrenatamente , fans  retenui. 

Sfrenatezza , infolence , déréglement  , dé- 
bordement. 

Sfrenato,  efrené,  débridé. 

* Sfrefciaccio,  grande  baiafre,  grande 
ejflafilude. 

Sfringuellare , gazouiBer  en  parlant  da 
pin^on , métaph.  parler  librement  dee 
afuires  d’autrui. 

9 Sfrifare , sfregiare , balafrer. 


9 Sfrifo,  sfregio  , bu/aflre. 


9 Sfrinfrito  , qui  a pajjefa  fantaftiquerie. 

Sfrizzante  , touchant , qui  touebe. 

concetti  Sfrizzanti , penfées  touebantes. 

9 naiò  Si  r agiato  , ntz  troufì , nezepaté, 
largt , ouvert. 

Sfrondamento , éfeuiBnntnt. 

Sfrondare,  sfrondeare,  éfetàBer • 

Sfrontarc,  a f tonter,  tromptr. 

Sfrontatamente , efrontément . 

Sfrontato , efronté. 

* Sfr onzare , bouJpiBer , ravager , mettre 
en  defordre. 

Sfruttare,  tirer  entier emessi  le  fruii  de 
quelque  cbqfe,  ammaigrir  une  terre.  Uà 
óter  la  force  de  produire. 
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alla  CFuggiafca,  encacbette , enfusant, 
^ à la  dérobét. 

Sfuegiafco,  im  coureur , unfugitif. 

* Sfoggiare , fuir , covrir  le  pays , ette* 
porter  à la  dirotte. 

Sfuggire  , fuir , éviter.  pref.  sfuggo, 

9 «friggio. 

alla  Sfuggita,  à la  bàte , en  fuianL 
Item  , en  cacbette , à la  dérobée. 
Sfuggito,  refugié,  tanni , f agiti/. 

* Sfu ligulare , ramonner  la  ebeminée. 
Sfumare,  cfalare,  evaporare,  exbaler9 

évaporrr  , fumee  à la  fumèe. 

Sfumato,  fimi  comm*  le  barang  farei. 
Item,  évapori , it.  terme  de  pesature 
cbtz  les  Ituliens. 

* Sfuriare,  tire,  ou  fair*  le  furi eux. 

* Sfulàre,  / aire  des  excès,  ou profyfions. 

* SFufto,  excès , profufion. 

9 Sfollare,  óter  le } ufi,  ou  tige. 
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C Gabbiare , tirer  de  la  cage. 
•^Sgabellare,  foyer  la  gabcBe , tii 


tirer  de 
les 
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la  dovane.  Iter» , ajfrancbir  di  taiBet. 

Sgabellato,  Payi,  arranchi  de  taiBes , 
* un  évapore. 

Sgabello , une  efcabeBe. 

9 Sgocciolare , pour  fgocciolare  , diJliBer , 
oh  couler  du  nez. 

9 Sgagliardare , & fgagliardire , iter 
ou  perire  la  force. 

9 Sgaglioffare , quitter  fet  fripomteriei, 
ouvilaimes.  Ittm  , tirer  ite  la  pochette. 

9 Sgagnolire  , Sgangolire  , piauler 
com me  un  petit  chien.  prtf.  ileo. 

* Sgajo  , une  bufe  , oifeau. 

9 Sgalfarone  , forte  de  ebapeau  à grandi 
bordi. 

9 Sgallinare,  dhtieber , ou  dirober  lei 
poules. 

9 Sgamaitarc,  battre  la  laine. 

9 Sgarri  aito  , baguette  à battre  la  lame. 

Sgambare,  couperlesjambei.  Item,  /ai- 
re dei  gumbadei. 

Sgambeggiare , branler  la  jambe  en  mar- 
chunt , lever  la  jambe , / aire  dei  di- 
marchts. 

Sgambettare,  gambi  Ber , branler  lei  j am- 
bii. 

tedi , c Sgambetta , e vedrai  tua  ven- 
detta , ».  e.  ne  te  hàte  pai  de  te  vanger. 

9 Sgambo , malfait , mui-adroit , foni 
grace. 

Sgambucciato , funi  bai. 

Sganafciare  , rire  à gorge  d/ployie , ft 
rompre  lei  macboirei  à force  de  rire. 

9 Sganafciare , en  j argon  , arrochir  tene 
dent. 

9 Sganafcio , en  j argon  , une  dent. 

Sgangare , menni fer , imi  et. 

la  tua  perfona  potria  Sgangararfi , tu 
pourroii  ètre  mal  en  ordre. 

Sgangafciamento , m.  rii  immotiti,  klat 
de  tire. 

Sgangafciare , rire  à gorge  diptoyie. 

Sganghcramento , ouverture,  defordrt, 
fortie  dei  gonds. 

Sgangherare , mettre  en  defordre , /aire 
forhr  dei  gondi. 

Sgangherarli , fortir  dei  gonds. 

rider'  alla  Sgangherata , rire  à gorge  di- 
ployie. 

Sgangheratamente  ,fani  ordre,fani  grace. 

Sgangherato , ebancbi , boiteux , bori  dei 
rondi. 

9 Sgangheri tudine,  ouverture , defordre, 
confufion. 

9 Sgangotada,  bronebude. 

Sgannare,  cavar’  altrui  d’inganno  con 
vere  ragioni , ditromper , defabufer. 

9 Sganazz  amenti , badineries,folàtreries. 

Sgarare,  dijjmter,  faireà  Tenvie,  vuincre 
une  quereBe , avoir  le  dejfus. 

Sgarato , tricbewr , malicieux  , vainoti. 

Sgarbatamente  , foni  faqon , foni  grace, 
mal-adroitement. 

Sgarbatezza,  mattvaife  truce. 

Sgarbato , fenza  garbo , Tvenevolc , mal- 
bàti  , foni  mine , foni  grace. 

9 Sgarbagliare , dibrouiller , dibarrajfer. 

9 SgarHnare , gripper , igrutigner. 

9 Sgargagliare  , gargouiBer , gargarifer. 

9 Sgargarcgiare , gargarifer. 

Sgarire,  Va yez  Sgarare.  pref.  fgarifeo. 

Sgarrcttarc,  couper  li^jarrets. 

9 Sgarzo , forte  d'axbrt* 

Tome  L 
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* Sgarzonarc  , fortir  de  tàge  de  gorgon, 
ft  fair  e bomtne. 

9 Sbrigliare  , cbatouiBer.  Iiem  , tirer, 
debroutiler  com  m e un  iebeveau. 

9 S gattigliarti  le  budella,  ».r.  munger 
tout  fon  fuoul. 

* Sga vomire , aBer  à quatte  patta. 

S G H 

C Ghembare , tortner , reniti  oblique. 

^Sghembo , tortu , oblique , & tortuo- 
si, obliquiti , biaifement. 

a Sghembo , de  biaii. 

Sghermire,  délier , détaeber. 

Sghcrmitorc,  m.  qui  ditaebe,  &fc. 

9 Sghcrracciarc , / aire  le  feniani. 

Sgherraceio , coupe-jarrets. 

Sgherrarc , / aire  le  feniani , le  coupe- 
jarrets. 

Sgherrata,  bravaie. 

Sgherrettarc , couper  lei  jarrets. 

Sgherro , cou}»e-jarrets. 

Sghibare  , aBer  de  travers. 

Sghibo , de  biaii. 

Sghignare  , ferire  de  quelqu'un , lui /aire 
la  grimace , fourire. 

Sghignazzamento  , boujfet e , klat  de  rifie. 

Sghignazzare , rire  fori , éclater  de  rire. 

Sghinazzata , iclat  de  rifie . 

Sghinazzio,  klat  de  rifie. 

9 Sghiribizzato , qui  a pajfi  fa  f untai fìe. 
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* C Granare , glaner , tplucher , icojfer, 
^ icorcber , effiturer. 

9 Sglomerare , mieux  Sgomitolare , de- 
fitte un  pelotton. 

9 Sgocciare  , Sgocciolare , épuifer , igou- 
ter,  digouter , verftr  jufquàla  derniere 
goute. 

Sgocciolatura,  iigoutrment.  Jtem , le 
temi  de  la  rafie.  • 

alla  Sgocciolatura,  à f extr imiti. 

Sgolato , foni  gojier , igu 

9 Sgollcggirc,  * Sgolizzarc,  gourman- 
itr. 

9 Sgoluppare , divelopper. 

Sgomberare  , dipitrer  , diminager. 

Sgomberare  ’l  paefe , s'en  aBer , vuider 
le  pays.  Item , fortir , emporter , £jV. 
Nota  tei  en  pajjìmt , que  fufage  a ap- 
prii  à Jmcoper  ce  mot , & dire  fgom- 
hrare. 

Sgombero , fgombro , diminagement. 
Item , dépétri. 

9 Sgombero,  cf  fgombro,  feombro, 
maauereau  , poijfon. 

Sgombinare  , mettre  en  confufion,  & in- 
erire. S 

Sgombinato , confai , font  dejfus  dejfous , 
en  defordre. 

Sgombrare , diminager  , s'en  aBer , diio- 
grr , dipitrer,  digager , vuider. 

Sgombro , & Sgombrumcnto , m.  démi- 

nagement. 

Sgombro,  fgombrato,  degagé,  dipitri, 
diminagi , t midi , leger  , & C. 

Sgomentamento , étomiement. 

Sgomentare  , Sgomentire , ipouvan - 

I ter. 

Sgomentar^,  l'itomer,  perire  cuvr. 
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Sgomento,  étounement.  Item,  furpnfe. 

Sgominare,  gàter  , gazouiBer  , mettre 
en  confujion  , en  defordre , &c. 

9 Sgominar  la  cala  , mettre  la  maifon  en 

defordrt. 

Sgomitolare,  miler , oudéfuire  un  pelot- 
ton. 

Sgonfiare , defenfier. 

9 Sgoli  hetto,  uneferingue. 

Sgonfio,  dtftìifii. 

9 Smorbare , ejfieurer  la  prati , grater  le 
papier. 

9 Sgorbia  , une  gouge , ou  outil  à f airi 
un  creux  à demi  rond. 

Sgorbiare , graiter , guller , effleurer , em- 
pite ou  guter  lettere. 

Sgorbiata,  une  tacbe  Tenere.  *. 

Sgorbio  , tnarque  , tjfiturture , tacbe , ou 
pati  lettere. 

Sgorgamento,  digorgement. 

Sgorgare,  degorger  commel'eau.  9 Item, 
déguifer. 

9 Sgorgatoio  ,freneUe,  inftrument  de  Ma. 

rkbuL 

Sgorgo , dégorgement , gurgouiBement. 

a Sgorgo,  par  excès , ù regorger,  akon - 
dumment. 

9 Sgorpato  , qui  n'a  point  de  grai , ou 
molet  aux  jumba , uutrei  far  Sin  du 
corpi. 

9 Sgor vietta , petite  gouge. 

9 Sgottare,  igouter. 

Sgovernato , mal foignl. 

Sgozzare,  igojiller,  tgorger , couper  la 
gorge. 
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C Gradire , defagrier , defluire,  pref.  fgra- 

^ difeo. 

Sgraffiare,  igrutigner,  accrocher. 

Sgraffiata  , & fgraffio , igrutigneurt. 

Sgraffiatura  , igrutigneurt. 

9 Sgraffignare , tgratigner , voler  , ra- 
crocber. 

Sgraffignone,  & fgraffionc,  m.  eroe , 
crochet , grande  igratigneure. 

9 Sgraffio , éf  fgraffio  , pincette. 

9 Sgraffionc,  accroibemrnt. 

Sgramaticarc , ex pliquer  fuivant  la  G rum- 
maire,  pedantifer. 

9 Sgramfo , la  crampe.  Item , forte  Ti- 
crevijje  de  mer , grumptQe. 

Sgranare  , igrener , icojtr. 

9 Sgraneiar  la  lingua , ouvrir  la  bouebe. 

Sgranchiare,  pinccr  camme  lei  icrevicet. 
Item , aBer  en  artiere , ou  à r unioni, 
camme  lei  icrevicet. 

Sgranchiarli,  fé  dipitrer,  fe  tirer  dei 
potrei , ou  det  grijfes. 

Sgrandirc , defagrundir  , appeiijfer.  pref. 
fgrandifeo. 

Sgranellare , igrener  le  raifin. 

9 Sgranire,  ditaeber  cornute  la  poudre, 
igrener.  pref.  fgrano,  & fgranifeo. 

9 Sgrafio , forte  d'ouvrage  de  chitine,  ou 
juferan. 

S graffare,  digraijfer. 

9 S grato,  difagr iable. 

9 Sbrattare , igrutigner. 

Sgravamento  , m.  aUepement , dkbarge. 

Sgravare  , diebarger , aBeger. 

Sgravala» za,  dehvrance  d'erfant. 

1 i i Sgravi- 
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Sgravidarfi,  fe  délivrn  S enfant , accou- 
cber. 

Sgravio , d/ckarge , foulagement. 
b grazia,  dif trace. 

Sgraziare  « dif grader. 

Sgraziataggine,  f.  fadatft , mastvaift 

fruir. 

Sgrav irtamente  , malheurevfement , far 
malb'ur , y«w  aucune  grate,  Sune 

munir  re  gauche. 

SgraziatcIIo , un  pcu  gauche  , w»  peu  mal- 

adrcit. 

Sgraziato , fans  grate , gauche,  mal-adroit. 
Itrm , mulheureux 

Sgretolare,  hacker , brifer.  Itene,  filler 
le  lin . ou  le  ebunvre. 

Sgrigiolare,  crier  camme  un  bibou. 
Scricciolo,  bi>»a.  /fra»,  rapricc.  /fra», 
frijin . craquentent, 

Sgrùtamento,  eritrèe,  tambement  ,gron- 
derie , reprimami. 

Sgridare,  funere,  crier , gronder. 
Sgridatorc,  m.  tane  tur  , crieur , gran - 
tirar. 

Scrutatrice , f.  tanceufe , crieufe. 

Sgrido,  crini  Ut  rie , reprimande. 
Sgridore,  m.  cri,  kna'f. 

* Sj; rittàrc,  romper  le  mufeuu,ou  le  grouìn. 
Sgridare,  agri  flirt , gripper. 

Sgrigiare , gri/e r , /aire  gw. 

Sgrìgiato,  gri«,  dcr'fw»  gr»#. 

Sgrignare,  gtiwjrr,  jcurr  irne  per  fanne, 

fe  rire.  Item  , rtmff.tr , pff  reebi%ner. 
Sgrignilo , rabougri.  Item,  rechigne'. 

* Sgrillare,  crier  comme  un griOon.  Item, 
itre  rd , éveitlé. 

0 Sgrmgolarc,  grineater. 

0 Sgrinzarc,  éter  let  rider. 

0 Sgrifolo , fgricciolo , /rifate. 
Sgroppare,  Sgruppare,  dòtouer. 

Sgrofi  amento , m.  t banche. 

-Sgroflare,  ébatuher. 

Sgrofiatura  , éhauebe. 

Sgrottare , tbouler  la  terre , abattre  tene 
levée  de  terre. 

• Sgrugnare , cajèr  le  nez , rompre  le 

grouin. 

• Sgrugnata,  fgrugnolo,  fgrugno, 
coup  de  poing  fur  le  nez 

S grugnone , m.  une  gourtnade , un  coup 
de  poing  fur  le  nez. 

Sgruppare,  dinouer. 
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O Gangliare,  render  inigal. 

^Sguaglio  , in  leali  té , differenti. 

0 Sguajare , dilivter  de  ptine. 

Sguaiata,  une  gctxce  à chimi. 

Sguaiato,  fvcncvole,  défagréable , en- 
uuyeux. 

Sguainare,  déguainer.  Item  , produire. 
Sgualdrina,  fijualdrinclla,  garctà  chienr, 
une  cotcreufe  , mie  /emme  de  mauvaife 
vie. 

• Sgualembro,  un  avant-muin,  coup  de 
la  mai»  droite.  Item . de  biait. 

0 Sgnalruaza,  en  j argon , du  bouiUon. 
Sguancia , la  parti  e de  la  bride  fur  la 
jout , jouelitre. 

Sguanciarc,  rompre  le  jouli,  ou  ntacboi- 
ret. 

* Sguanciata , unfouffet.  On  dit , guan- 
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data , ou  gotata  ; il.  guancione , & 
rugtolone , mais  ce  font  des  moti  bai , 
Pff  du  commuti . 

Sguancio,  fcancio,  biait,  oblique. 

0 Sguaraguardare , rrgarder  plujìeursfois, 
r te  arder  uttmtivement. 

* Sguaraguardia  , avant-gurde  da  bui t tur s 
Stjlrude. 

Sguardamento , ni.  regard. 

Sguardarc,  rrgarder. 

Sguardata,  f.  rrg.mL 

Sguardatore , m.  rrgardeur. 

Sguardatura,  regard. 

Sguardo , regard. 

ifor'  a bello  Sguardo,  prender  biengarde 
à fes  uffaires  : 0 c'ejl  aujjì , iamufer  à 
rrgarder. 

Sguardolino,  petit  regard. 

* Sguattaro,  guattero,  mnrmiton. 

* Sguazzabuglio , gurbouiUe,  brouiUe- 
ment , Item  , un  boebepot , gac hit. 

* Sgtiazzacoda,  branle-queué , oiftau. 

0 Sguazzacolombo , e può  far  panni, 
cela  fe  dit  Sun  bomme  qui  ne  donne 
guére. 

Sguazzare  ,faire  gogaiDe,  gazoui Me,  fatte 
bornie  chete.  Item  , barboter  , itre  bien- 
aife , ètte  rovi  , pujfcr  à guc. 

* Sguazzare  ’l  cavallo , gucer  un  cbeval. 

0 Sguazzar  pnuliua,  enjurgon  , avoirdu 

bon  temt. 

* andar*  a Sguazzetto , aller  m barbotant. 
Item  , aller  en  fuc , i.  e.  f tau  lui  vieni 
d la  bouche. 

0 Sguazzetto,  étuvé e,  haricot. 

0 Sguazzo  d'acqua,  gacbit  Stati. 

0 Sguazzo,  guazzo,  détrempé,  en  pein- 
ture. 

0 Sgubbia,  une  gouge. 

0 Sgusciature,  regard  lanche. 

Sguernire , dégumir.  pref.  fguemifeo. 

Sguernito , dégami. 

0 Sguernirò,  fattele  brave , le  feniani. 

* Sguernita , bravade. 

0 oguorro,  fgherro,  coupe-jarrets . 

0 Sguerzo,  guercio,  louebe. 

Sguiggiarc , óter , ou  rompre  le  dejfus 
d'ine  pantouffle  , ou  mule , & letcour- 
royts  Sunt  fondale,  ou  Sun  cor.  Item, 
biaifer. 

Sguinzagliare,  dJcoufUr  lei  chimi , là- 
eber. 

Sguinzaglio , couple . lejfi. 

Sguizzare , une  glijfoire. 

Sguizzare,  glijfer.  0 Item, , feringuer, 

' on  ne  le  dit  au  propri  que  des  poifont. 

0 Sguizzatolo , uneferingue. 

Sguizzo , glijfadt. 

Sguizzofo,  glijjant. 

0 Sgurare,  Scuter,  nettoyer . 

0 Sgorbia,  une  gouge. 

* Sgufcialnmache  , i.  e.  unbadin , un  fot. 

* Sgufciamcnto , kaiUement. 

Sgiifciare , (goufer , i caler  lei  noix , ptltr 

lei  teufs , fndfrr  lei  fives. 

* S guaiolare,  fraifer  Iti  fives,  égottf- 
Jrr. 

0 Sguftare,  difguftare,  idgoùter. 

0 Sgufto,  difgufto , dégoùt. 

* Sguftofo,  funt  goùt,  & degoùtant. 

0 Sguzzare,  fptintare,  render’  ottufo, 
i pointer , émoujfcr. 
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SI,  oui,  oui  bien. 

Sì,  ainf. 

Sì,  powr  così , fi,  tant,  aittfi , aujjl , en 
forte. 

Sì,  tant. 

che  Sì  bramavi,  que  tu foubaitoii  tassi. 

Si  buono , fi  bon. 

Sì  caro , fi  eber , pffe. 
far  Sì , /aire  en  forte. 

Sì  ben , mais  bien , oui  biese. 

Sì,  teUement , de  teBe forte. 

Si  che  , teUement  , de  forte  qui. 
dolci  Sì , ma , doux  en  ejfet , mais. 

Si,  fot,  fe,  accufatifdu  pronotn  rteipro » 
que. 

Sì  e ? non  pasbSi  oui  / quife  dit  en  inter- 
rogati fi 

Sì,  c ri,  crei,  pff  cela. 

Si , ou  fi  dice , on  dit , fi  fa , on  fedi. 

Sì  fa , on  fiati. 

Sì  ne  ? otà  } ntjl-ce  pus  } 

Sì  ne  ? n'ejl-il  pus  vrai  / 

Sì  per  l’iuio , tant  pour  l'un , come  per 
l'altro , que  pour  C autre. 

Sì  perchè , tant  porci  que , tant  à caffè 
que. 

Sì  anche,  comme  uujfi. 
c Si  7 £j 1 fi  & bienf 

SIA  S I B 

* Clagri , forte  de  dattes. 

•^Sian , Siam  , VtUe  , Pff  Royaumt 
SAfte. 

* Siare  , ficr , terme  de  marine  , cri  dei 
matelots. 

Sia  voga , terme  de  marine , aller  avtc  lei 
rumrs  en  avant  Stai  coté,  & en  ar- 
tiere de  l' autre. 

0 Sihbiare,  * pour  fubbiare,  JiffLer.  On 
dit  . fibilare  , ou  tiichiare. 

* Sibbio , * powr  fubbio , Jiffet , 
ment.  On  dit , libilo , ou  ÈTchio. 

* Sibbiolo  , pour  0 fubbiolo , petit ftffiei. 
Siberia,  Siberie,  Province  de  Moficovit% 
off  de  Tartarie. 

0 Sibctta , cifetta , civette. 

0 Sìbia  , en  jargon  , une  bulle. 

Sibilare , fischiare , Jìffer. 

Sibilla,  SibiUe. 

Sibilo,  fifehio,  fiffinnent. 

S I c 

* Cica , un  Jlilet , ou  poignard  de  f#- 
° che. 

Sicambri , peuples  SAUemagm. 

Sicario,  meurtrier. 

0 Siccano , forte  Sorme. 

• Siccare , féeber. 

Sicccre,  tout  breuvage  qui  enyvre. 
Siccità , Secchezza  , Jecbrrejfe. 

0 Sicco  , fiec. 

0 Sicclione,  herbe  aux  pucer. 

Sì  che  , ficchè , en  forte  que. 

0 SichettO  , petit  poignard. 

Sicilia,  Sicile , Royaume  , (ff  IsU. 
Siciliana,  Siciliane , oU  trinche- file  Sun 
mort , une  femme  de  Sicile , éff  une 
forte  de  ebaffm. 

0 Siciriguata , mot  Sieilìtn , une  eJla/Uade. 
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SIC  SIF 

Sì  come , Gccome , comme,  tout  oinfi 
***• 

Sicomoro , m.  f comore  , arbre. 

* Sìcoli  , fe , mal. 

Sicumera  , folemnsU,  pompe , mot  Flo- 
rer.tm  , mais  bai. 
alla  Sicura,  furement. 
batter1  alla  Sicura  , mms  difont , frapperà 
ou  heurter  en  mai  Ire , {un  qui  beurtr 
fori  à ur.e  porte. 

Sicuramente,  ajfuriment. 

Sicuranza,  ufurance , fùrtti. 

Sicurarc,  ujurer , afixeurare,  e/t  meli- 
le ut. 

Sicurezza , f.  affùrance , fùrtti. 

Sicuro , fùr  , ajfùri. 

ftar*  al  Sicuro , ètte  tn  fvreti. 

Sicurtà , fùrtti , ajurunce , cuution  , li- 
berti , hardieje  de  fair  e. 
far  Sicurtà , répondre  your  un  autrt , itre 
garant. 

non  è Sicurtà  quella  che  non  G paga , i.  e. 
qui  riponi  Pure. 

pigliar  Sicurtà  d'alcuno , i.  t.  ft  ferver 
d'un  hotnme , ou  de  fon  futi  , fe  dt/pen- 
fer  d'uno  perfonne , en  ufrr  librement. 

* Siderale,  { A (Ir  et. 

* Sidcrare,  a lG  de  rare,  eugourdirdefroid. 

* Siderazione , engourdijrmewt. 

Sidereo,  ilrs  Ajlres , qui  vieni  det  Ajlres. 
Siderite  , pour  la  pietre  d'aimant. 

* Sidcrofo,  plein  d‘  Atleti. 

Siilo,  ghiado,  grani  fr otd. 

Sidro , du  dire , breuvage  fait  de  pom- 
mes , ou  poirei. 

* Sic , pour  G , qui  fe  dii  en  interro- 
geint. 

* Siede,  pour  Tedia , uneebaife,  un  fan 
teuiL 

Siede , pour  * fede , il  s'ujjìrd. 

Siedi , pour  0 fedi , tu  t'ajjiedi. 

Sicdouo,  pour  • fedone,  tls  s' a (pieni. 
Sictfo  , forte  de  remede  your  lei  yeux. 

* Slega  , une  foie. 

* Slegare,  fan. 

* Sicgatorc,  fcieur. 

* Slegatura,  feieure. 

Sieri , poter  Gano,  ih  foient.  Guarirli, 

& toui  lei  Fotte  s. 

Siena,  Siene , Ville  S Italie  en  Tofcane. 

* Siena,  enjurgmt%  oui. 

* Siepa  , Gcpc , une  buye. 

* Sicpajuolo,  de  baye. 

Sieparc  , gamtr  de  bayes , entourn , dar- 
re. 

Siepe , f.  hayt , your  tonte  forte  de  cló- 
ture. 

tener*  uno  a Siepe , lenir  quelqu'un  dans 
fon  devoir. 

Siepone , m.  une  grande  baye. 

Siero , Gcre , lait  duir  , yetil  UiL 
SicroGtà,  fero/ìti. 

Sicrofo,  qui  a de  la  firofiti , fbreux. 
Sierra,  la  Sierra  , coutrit  f Ejpagnt.  Jt. 
payi  ile  CAmerique.  Prefque  tuutet  lei 
contries  de  CE/pagne,  qui  porteit  le 
nom  de  Sierra , font  dei  Jlontagnei. 

* Sicve,  baye. 

* Sievo,  fevo,  du  fuif. 

Sifoncino,  petit  fipbon. 

Sifone,  fiybon.  forte  f inflrummt  pour 
tirer  bori  de  qurlque  vafe  In  liqueurs. 
f Sifuti , piìcts  de  boti  your  ctnyùhcr  quii/ 1 
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voiffèau  ne  remrtrfe,  quando» le  lance 
en  mrr. 

S I G 

CIgillare,  cacbeter , feeler. 

0 Sigillaro , graveur  de  cachet! . 
terra  Sigillata , terre  fgitìét.  ltrm  , ca- 
chede. 

Sigillato,  fcrOi,  bitn  joint , hi  en  ferri. 
0 Sigillazione,  le  fedi. 

Sigillo , fuggello , cachet , feau. 

Sigillo  di  Salomone , & Sigillo  di  Santa 
Alaria  , Jtam  de  Salomon , piante. 
folto  Sigillo  di  confcllionc  , fous  le  feau 
de  la  confejfson. 

▼i  dirò  tutto  folto  Sigillo  di  conGdcnza, 
je  voui  dirai  tout  en  confidence. 
il  Sigillo  reale  , le  feau  du  Roi. 

• Signacolo  , fe  guaco  lo  , Jìgnet.  Item% 
marque , 

* Signature  , fcgnalare , render  famofo, 
fgnaler , marquer . 

• Signalc,  fcgnale,  marque. 

* Signatura , legnatura , flanature. 
Signifero , Forte • E* f tigne.  Jtem  , porit- 

Jigne . cornette. 

SigniGcamcnto , m.  fgnifeation. 
Significante , fignifant , Jigni fante. 

0 Significanza , Jìgnifcation  v indice , 
marque. 

Significare , fgnifier. 

Significativo,  Jigni fcatf. 

Significatore , m.fgnifeur, . 

Significa tricc,  f.jigmfeufe , qui fgnift. 
Significazione,  f. pgnifeation. 

0 Signine,  forte  de  yoirtt. 

Signino,  forte  de  vin. 

Signora,  Madame , Dame,  JUaitreJfe , 
maitrejfe  d'umour. 

Signor  aggio,  Kì.feigneurie , domaine. 
Signore , in.  Monftur . Seigntwr%  Maitre, 
Notte  Seigneur  , Dteu. 

Signorcggcvole  , imyerieux , imyerieuft. 
Signorcggiamcnto  , commandement , do- 

m nailon  ' 

Signorcggiantc , qui  commande  , qui  do- 
mtnr , martrifant. 

Signoreggiare  , dominer , corti  man  der , 

maitrifer. 

Signorcggiatorc , xn.  dominateur , maitri- 
fettr. 

Signorcggiatricc , F.  dominatrice. 

* Signoreggio  , domarne , dominatìon , 
common  A-ment. 

* Signoreflà,  qui  fe  dit  yar  gaujerie  : ; 
Dame. 

Signorctto,  petit  Srigneur. 

Signorevolc,  ile  Seigneur. 

Signoria,  Seigneurie , dominatìon , em- 
pire % youvotr . jurifdiilion. 
ne  amor,  nc  Signoria,  non  voglion 
compagnia,  amour  & dominatìon  ne 
foujrent  yoint  de  comyagnon. 

Signorile , Seigneurial. 

Signorilmente,  en  Seigneur  % noblement. 

* SignoriGimo,  tris-grand  Seigneur. 
Signorotto , petit  Seigneur. 

* Signorfo , fon  Seigneur  , fon  maitre. 

* Signorto,  ton  Seigneur , tun  maitre. 
Ces  mots  ont  fervi  au  tems  yajft , your 
dire , Signor  fuo,  ef  Signor  tuo, 
mais  yrt fa tement , Ut  ne  font  plus  d'au- 
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eun  ufage. 

* Sisnozzare , pour  finghmzarc , fan. 
g/otirr. 

* Si^nozzo , foni-  finjhirizzo , fonglot. 

' Silurare,  liciirarc,  «furrr. 

* Sicuro , licuro , fùr , a furo. 

* S^Tirtà , finirti , fùrotó.  Itm,  cou. 
ti  on. 

chi  h Sicurtà  per  altri,  la  paga  per  lui, 
qui  npond  pour  autrui , pope  poter  lui, 
f.  r.  qui  rtpond  paye. 

S I L 

^ S^'ne’  bncinet , ulcerai  re. 

Sile , forte  de  terre  faune . cam- 
me de  r ocre. 

* Silenite  , forte  de  pietre. 

Sileno,  Silene , A 7ourr(ffìer  de  Baccbus. 
ranimal  di  Sileno , un  àne. 

Silclia,  la  StUJie , Province  {A Demogne, 

* Silente , qui  fe  tait.  Jtem , le  pre- 
mier jnur  de  la  Lune. 

* Luna  Silente , le  yoint  que  la  Lune 
eh  unge , ou  Cinlerlune. 

* Silenziare , fune  Jilenct,  obfervtr  le 
Jilrnct. 

Silenzio,  m.flence. 

por  Silenzio,  imprfer  f lente. 

far  Silenzio  , fe  taire. 

palìàr  lutto  Silenzio,  paflir  fous  f tener. 

* Silerc , tacere , obferver  le Jiltnce.  pajjl 
dtf.  Glctti. 

Silermontano  , Sileot , forte  d* herbe  m(- 
drcinule. 

Silfio , urbrifeou  qui  preduit  le  Lufer. 

0 Silicare,  laffricare,  fuver. 

•Silicato,  inli'liciato , Uftrico,  le  pa- 
vé 

* Silicatore,  paveur. 

* Silicerno  , courbi  de  viri  Beffi. 

0 Silicia  , fmegré , piante . 

Siligine , forte  de  bici. 

Siilo  , ér ornine,  bcuit. 

Silio  ridarò,  forte  de  bcuis , (vernine. 
Siliqua,  goujt  de  pois,  & flves.  * Itm% 
une  fotte  de  htefure. 

* Siliquaflro  , herbe  uu  poivre. 

Sillaba  , fiabe. 

* Sillabare,  Gllahizzarc,  tpeler  par  SU 
lahct. 

Sillahitato,  coutpofé  de  JìBubei. 

Sillio , herbe  uux  pucri. 

Stllogifmo , Jìùogi/me , arginami» 
Sillogizzare  , argumenter  , faire  dei 
fyitugifmes. 

Sdoballamo , filobalGmo , berte  médeci- 
nate  , Jilebaljan. 

0 Silocco,  pour  frilocco,  Ef  fcirocco, 

/noe,  t 'flit. 

Siloè,  bois  1 f aloè!» 

0 Si  Ione,  Camus,  nrt  trovfft. 

0 Silopu,  & feiroppo  , Jsrop. 

0 Silva , felva , forti. 

Silvano , Jiivuin , boccager  g le  Dieu  dei 
foriti. 

Silvatico  , fai  va  fico  , funtage. 

Silvestre  , falvatico  , boccager. 

Silvia  , rouge  gorge , ai  feau  , nom  Suite 
Ntmpbe,  Silvie. 

Silvio  , nom  prcfve  {lemme.  Silvius . 
il  parente  di  Silvio,  celi  F.née. 

Silvofo , felvofo  , beccati ux. 
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* Cimarti,  pour  Zim am,  robe  de 

chambre , ci  marre. 

9 Simblea,  ajfemhlée. 

Simbolizzare,  Simboleggiare,  /»*- 
bolifer. 

Simbolo , Jhnbole. 

Simeto  , fieuve  de  Sidie.  Le  vfritakle 
nom  It  alien  de  cette  riviere  efi,  Giarctta. 
Simctria , fhnmetrie. 

9 Si  mia , & fcimia , finge. 

Simiano , forte  de  prune. 

9 Simiaria  , & feimiaria,  fingerle. 

9 Simietta,  & feimietta , petit  finge. 
SimigliantC  , le  femblable.  Item  , rejfcm- 
klunt  .rejfemb  Ionie.  Item,  femblablemcnt. 
Simigliantcmcnte , fimilmente,  & pari- 
mente , femblabletneét. 

Simigliatila,  f.  rejftmblance. 

Simigliare,  rejfcmblcr.  Item , comparer. 
Simiglievole , rejemblant. 

9 Simihee,  liferon , forte  de  piante . 

9 Similacc  itegli  orti , fèves  riollts. 

9 Similacine,  liferon , herbe , & piante. 
9 SìmiLigine,  gruau , felon  quclques uns. 
Simile , femblable. 

ogni  Simile  appctifce  ’1  fuo  fimile , cbacun 
eberebe  fon  femblable. 
la  tacca  è Simile  all’  albero , le  coupeau 
e fi  femblable  au  bois , ou  àT  arbre , i.  e. 
il  ebaffe  de  race. 
fare  *1  Simile , en  f aire  autunt. 
rendere  ’1  Simile , rendre  la  pareiUe. 
Simili  Ili  mo , tris  femblable. 

9 Sfalditi  * JimiHtudim 

Simil  irti  dinar  iamcntc , par  compar  ai  fon. 

Similitudine,  f. firn  ili  tude,  rejfemblanct , 

Ccmparatjon. 

Similmtnte  ,f/mHuhtrmait,  fmiBtnint, 
de  Lt  mime  maniere. 

9 Simiotto , & feimiotto , petit  fìnge. 
Simità,  f.  Cètre  cumui. 

Simmetria,  f. fimnitrie. 

9 Simo  , camus. 

9 grege  Simo , troupeau  camus , treupenu 
de  iti  otti  ons. 

9 Simolacro,  fimulacro , fimulacre. 

9 Si  molare,  fimulare,  dijjìmtiler. 

9 Sitnonc,  en  j argon , noi. 
Simoneggiare , faire  Jìmonie. 

Simonia , mercatanzia  delle  cofe  facTe, 
e fpir inali,  Jìmonie , trofie  de  cbqfes 
JpiritueOes. 

Simoniaco , fimoniaque . 

Simoniofo  , finte  de  Jìmonie. 
Simonizrare  , commette  e Jìmonie. 
Simpatia , fimpatbie. 

Simpatizzare , fimpathifer. 

Simplice,  femplicc,  fimple. 

Simplicifla , fempUctfta,  m.  profejfeur de 
Jnnples , berberi  {le. 

Simplicità , fcmplirità , fimplicitL 

* Simplificarc  , rendre  fimple. 

Simpoiio , banchetto,  convito,  grand 

repas , feftin. 

Simpatico,  attenente  a fimpolio,  de 
feflin , de  e>£n;W  re  Pai. 

Simulacro,  (tatua , effigie  , fatui,  ima. 

gè  de  rtlief , fimulacre . 

Simulamcnto , dìjfmulation. 

Simulare , diffimuler , faire  femblant. 
Simulatamente , ava  difiimulution , ou 
firn  nini  son. 
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Simulato,  diJfimuU , feint. 

con  Simulati  c perfidi  fembianti , uvee 
dei  apparences  frintes  , & perfide t. 

Simulatore,  m.  diffimulutna  , dijjìmuli. 

Simulazione,  f.  diffimuiation. 

9 Simultà , fimulation. 

S I N 

Cln  , fino  , jufques. 

.Sin  tanto  che , jufques  à ce  que. 

Sinagoga , finagogue. 

Sinai,  Sinai , montagne  éT Afte. 

9 Sbianca,  fchinanzia,  efiiuinancie. 

* Sinape  , finte vi , moùtarde. 

Sinceramente,  finceremmt. 

Sincerare , épurer  , purifier , rendre  fin- 

cere. 

Sincerarli,  s'Iclairctr , fe  faire connoitre 
innocent , fe  j ufi ì per. 

Sincerità,  purità,  fchicttezza,  integrità, 
Jmcerité. 

Sincero,  puro , fchictto , fincere. 

Sin  che , jufques  à ce  que. 

9 Sinciputo , le  devant , ou  dejfus  de  la 
tlte. 

Sincopare,  Jincoper. 

Sincope,  Cfi  (ìticopa,  sfinimento,  e 
fmarrimento  ili  fpiriti,  fvenimeuto, 
fincope , (vanouijfement . 

Sincope  , fincope  , terme  de  Grammaire. 

Sincopizzare , fvenirfi , fmarrire  gli  fpi- 
rit» , tombe r en  fincope , s'évancuir.  I 

Sindacare , riveder'  altrui  1 conto  fottìi- 
mente  , e per  la  minuta.  Item , eenfu- 
rare,  bialimare,  fatre  la  ebarge  de 
Stndic.  ctnftaer,  critiquer.blàiner,  effe. 

Sindacato , rendimento  di  conto  , office 
de  Stndic , reddition  dis  comptes. 

Sindaco,  Sindi c , qui  revoit  les  comptes. 

Sinderesi  , finderefe,  remors  de  coqfcienct. 

Sindicare , finii  qurr. 

Sindicatore,  m.  Sindic. 

Sindicatura  , findicature. 

Sindico,  Sindic. 

Sindone  , forte  de  toile.  Item , fiuarrt. 

la  facra  Sindone , le  fiaint  Suaire  i ter- 
me de  i'Eglift  dt  Rome. 

Sine , pour  sì , oui , mot  Napolitain . 

9 Sinero  , ouvrier  aux  mines. 

9 Sinfito , finfoin , herbe. 

Sinfonia,  confonnanct : 9 c'tjl  auffi  une 
forte  d'rnjlrument  iavtuglt , cimbaHe , 
fimpbonir  de  mufique. 

Singhiozzare,  finghiozzirc , fianglotter , 
pleurer  à ebaudes  lurmes. 

Singhiozzo,  fanglot,  bocquet. 

9 Smgibero , pour  zenzero , zenzevero, 
zenzovero , & gengiovo , gingembre. 

* Singolto,  fingulto , fan  gioì. 

9 Singolti , (ingozzi , fingultì  , fimglots. 

Singulare,  (ingoiare , particolare, 
fingulier , finguliere. 

SingularilTimamente , fingolariflimamen- 
tc , fingutierement , tris-parti  culi  ere- 
meni. 

Singolarità , fingolarità  , fingulariti. 

Singolarizzare , fingolarizzare , Jhxgula 

rifi.-r. 

Singularmente,  & fmgolarmcnte , par- 
ti culi  erement  , fingi,  lierement. 

Singolo,  fingolo,  ciafcun  di  per  fc, 
fingulier , partieudier , cbacun  en  fon 
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farticulier. 

9 Singultare,  finghiozzare , fangloter. 

Singultire , finghiozzare , fangloter.  pref. 
# fingolto , & iingultìfco. 

Sinigaglia  , Siniguglia , Ville  £ Italie, 
au  Rape. 

Sinifcalcato  , Stntcbaujjìe.  Item , office 
de  AI aitre  if  bètel. 

Sinilcalco , Sér.écbal.  Item  , celta  qui  fait 
porter  la  viande  fwr  la  table , Maitre 
(C  hòteL 

Siniftra , gauebe  , la  main  gauche. 

’ Siniftrale , du  còti  gauche. 

Siniftramente , finijlrrment , avtc  incora- 
moJité.  Item , mal , d'ime  mauvaife 
maniere. 

Siniftrare , gauebir , aBer  à gauebe.  Item , 
devenir  furieux. 

9 Siniftrczza,  mulbeur , defaflre. 

Sinilàro  , fini  lire , gauebe  , malbturtux. 

9 Sinifirofo , defi/lreux. 

Sino,  jufques , dis. 

Sin  da  jeri,  dis  hier. 

Sin  che  io  ci  fono , tant  que  fy  ferai. 

Sin  che,  jufques  à ce  que. 

Sin’  a tanto  che,  jufques  à ce  que. 

* Sino,  pour  feno , finuofité. 

Sino , pour  feino  , rafie  de  fix  aux  det. 

Sinodale , (inodico , de  Sinode , jinodaL 

Sinodo , Stnode. 

Sinonimo , finonime. 

Sinopia,  & fenopia,  finople , cruyon 
rouge , dont  les  Architi  {les  fe  ferverti 
pour  froiter  Ina  cordeau  , pota  nutrquer 
une  ligne  droite  fur  te  bois. 

andar  per  il  filo  della  Sinopia , i.  e.  fui - 
vre  le  bon  chrmin. 

a fìl  di  Sinopia , en  droite  ligne. 

Sinopio,  m.  Jìnople. 

Sin  tallì , f.  fintare. 

Sintìlla,  fcintìlla,  ItinceBe. 

Sintillante , fcintìllantc  , éiinctUani. 

Sintìllare,  fcintillare , étinceUer. 

S intoma  , firn p tome . 

* Sinuate , aJBer  enferpentant  corrane  un 
fieuve , faire  un  golf  e ou  frin , rendre 
oblique. 

9 Sinuato  , fait  en  forme  de  golf  e , ou 
fein , oblique. 

Sinuofità,  fi  obliquiti,  d/tota. 

Sinuofo,  plein  de  dltours  , de  fnm , ou 
tolftt. 

• S I O S I P 

He  Ciò,  berle,  piante. 

•^Sion , Sion , la  Judit , Jerufalem. 

Sion  Celefte,  Jerufalem  Célefte. 

9 Sione , berle , piante. 

9 Sipa , à Bologne , pour  fia , foit , ou  piti- 
tòt  Pour  sì , oui , fui  vani  la  Or. 

la  città  del  Sipa,  Bologne. 

il  popolo  del  Sipa , lei  Bolonois. 

Sì,  perchè,  tant  piace  que. 

* Sipidezza,  pour  (ripidezza,  fadeur, 
goitt  fide. 

9 Si  pilli tà  , pour  feipidità  , goùt  fade. 

9 Sipido,  pour  feipido , fade,  fot,fattfoL 

9 Sippa , fiamme. 
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Sire,  ou  * Siri,  Signore,  titolo  di 
Maeftà , che  s'usò  anche  con  altri  di 
minor  condizione , Sire. 

Sirena,  Sirene. 

Sirio , la  corticale. 

* Siringa , pour  Sciringa , rofeau , canne , 
& urte  ferinità  ; c'ejl  aujfi  la  Nimpbe 
que  le  Dieu  Pan  aimoit. 

* Siringare , pour  Siringare , feringuer. 
Ite m , joutr  de  la  fiate. 

* Siringia , forte  de  rofeau. 

* Sirocchia  , feeur. 

* Sirocchia,  en  jargon , r Ubine. 

* Sirocco , fcilocco , & Ccirocco  , firoc, 
cent. 

Sirocco  Levante , vent  mar  in , approebant 
le  Ltvunt. 

Siroppo , feiroppo  , & fciloppo , Jìrop 

Siroppo  di  cantina , nous  difons  , eau 
btnite  de  cave. 

Sirti , Jirtes  doni  la  mer , tana  de  fobie 
mouvans. 

* Siculo , forte  de  vin. 

S I s 

!fe  CIfa  , colle  de  g and. 

^Siùmo , Jlfuine , jugt  oline , piante. 

Si^ra , cherz’t , ou  carotte  bianche. 

* Sifarc,  coOer  , imprimer  une  toile. 

Si  faro , carotte  bianche,  chervi. 

* Sifcalco,  pour  fìnilcalco,  SénéchaL 

* Sifchiarc,  pour  Hi  chiare  ,Jiffier, 

* Silchio  , pour  Hfehio , jijficment. 

¥ Sifellio,  forte  f herbe. 

* Silcmbro , forte  de  crcjfon. 

Sifero,  carotte  bianche. 

Sili  fo,  fili  S Fole , qui  e fi  condamnf  aux 
F.nfert , de  por  ter  une  pierre  far  le  baut 
dinne  montagne , & uujlì-tót  quelle  ejl 
au  fommet , tilt  roule  en  bai. 

Sifimbrio,  forte  de  crejfim. 

* Sifone , fi  fon , forte  de  femenct. 

feme  di  Sifóne , femenct  de  fifon. 

Siftcrone , Sifieron , Fitte  de  Pronte  en 

Provence. 

* Sifto  , une  terrujfe , ou  gallerie  decou- 
verte , proprement , un  porche. 

Siftro  , fifirt,  tambowr  d'Egyptt. 

S I T 

* gltibomlo,  fitibonJo,  alteri , quia 

* Sitirc,  avoir  foif.  puf.  fitifco. 

Sito , affi  ette  , fituation . 

Sito  , place  à basir. 

in  Sito  aperto , en  rafe  campagne. 

in  Sito  largo , en  pays  Unge. 

Sitone , efi  Sitonia , le  pays  de  Tbract. 

Sitcnio , Tbracitn , qui  ejl  de  l'bract. 

* bitta , un  geni. 

* Sitace  , forte  de  perroquet. 

Situare,  por'  in  ttto,  fitner , piacer , 

mettre  en  place. 

Situazione,  f. fituation. 

* Situra , foif,  aiteration. 

Si  veramente , con  patto , poterà ì que, 
à eondition  que. 

Siviglia,  Sevitte,  Fitte  <f EJfragne. 

* Saziente,  alteri. 
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C Lacctare  , dilacer , dilier. 

i Sfaftrunchi  , mot  corrompa  du  mot 
ABemand , Schlafftrunk , qui  veut 
dire  le  vin  que  fon  boit  en  ottani  fi 
coucber. 

* Slanciare,  lanciare,  lancer. 

* Slanciar  partigùne,  en  j argon , avoir 
fatm. 

* SUndtO,  ibancbi. 

* S landra , ginrce  à cbitns , une  vi  laine. 
Slargare,  i largir. 

* Slaiuo,  a sfalcio,  impétmrufement , 
furieufement. 

Slattare , ftvrer  un  enfant. 

Sfavacciare,  rinctr , effunger. 
colore  Slavato , couleur  dittar  gir,  clairet 
incurante , lavie. 

* Slavigna,  tn  jargon , de  la  ebair. 
Sleale,  mieux  disleale,  dèloyal. 

* Slealtà,  Sleanza,  déloyuuti. 

* Sleccadente , un  friar.d. 

Slogamento,  m.  dèliement , l'aclicm  de 

dilier. 

Slegare,  feiogliere,  & feiorre,  dilier, 
Slcnare , perire  ftaleine , cu  la  faire 
perdre. 

* Slcnzare,  * slenzire,  en  j argon,  pijftr. 

* Slinguacciuto , un  égueuli , un  qui  dit 
des  vtlaines  parola. 

* Slinguato  , un  égueuli. 

* Slifcia , * sliffà , glijfoire. 

* Slifciare,  * slittare,  glijftr. 

Slifcio , glijjbìre , efi  glì/fade. 

Slitta  , trumeau  pour  attrr  fur  la  giace. 

* Siivi  lito , noirci , devenu  livide. 

* Slizzigare,  glijftr. 

* Slocato,  slogato,  disloqui. 

Slocare,  slogare,  diiloquer,  diplactr. 

* Slodare,  méprifer. 

* Sfótta , une  vejfe. 

* Sfóffàre,  * Sfótfcgginre , vtffir. 

* Sloffia , fi»  j argon , laide. 

Slogare , ditloquer. 

Sloggiare , diloger. 

* Slembare  , èrener , icbiner. 

Slongare,  slungare,  attongtr. 
Slontanare , allontanare,  étoigner . 

* Slordare,  nettoyer , purger. 

Slungare , attonger , prolonger . 

S M A 

C Maccarc , reproeber  , faire  dei  re  prò- 
^ ebet,  faire  aj'ront.  Item  , icrafer , 
fouler  aux  piedi , méprifer  une  mar  (ban- 
di ft,  découvrir  une  fourberie , 
frutto  Smaccato  , fruii  ftc , & foie, 
foni , fcf  doufàtre.  Item , écacbé. 
Smaccatittìmo  , tris-éeraft. 
mare  Smaccatittìmo^  c'ejl  ainfi  que  lei 
putrtniert  parimi  de  la  mer , quarti  ette 
tfi  f art  tranquitte. 

Smacchiare  , fortir  du  buijjon  f plus  pro- 
prement , fortir  du  fori  , qui  fe  dit 
dinne  blte. 

Smacco,  tonte , affront. 

* Smacellare,  »owr  macellare,  m ajjacrer. 

* Smacrarc , imagrarc  , ammaigrir . 
Smagamcnto,  ubattement , étonnement , 

égarrment. 

* Smaga,  détruite , tuie,  ótie  de  la  mogie. 
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Smagare , faire  perire  cerar  , mettre  en 
déroute , debaucher , troubler  une  per- 
forine. Item  , féparer. 

Smagato,  hors  de  fai , /tonni , abati uf 
dicouragi. 

Smagliare , romper  let  mailles  , dimoi  Ber. 
/ìlétapbor.  fortir  de  fon  rang. 

vino  che  Smaglia , vin  petittant , £/  icla- 
tunt . 

Smago,  pour  * Smagato,  defar  et  lé , de- 
triti t , tui , prur  , epouvunte. 

* Smagunare,  itonner. 

Smarrimento,  m.  maigreur , le  maigrir. 

Smagrire,  éjf  S migrar  e,  ammaigrir. 

prefi  fmagrifeo. 

* Smagfo , ammaigri. 

Smallare,  pelerdes  antartici,  oudesnoix , 
óter  ritorce. 

Smaltare , émaitter. 

Smaltimento,  m.  digefiicn , venie , de- 
bit. 

Smaltire , iigerer.  pref.  ifeo.  Item , de- 
biter  une  marebandife , venire. 

* Smaltire  ’1  vino  , cuver  fon  vin. 

Smaltir*  uno  , o che  che  fia , i.  e.  lcvar- 

felo  per  affatto  dinauzi , fe  dtfairt  de 
qutlqu'un , s'm  Ulivi er. 

Smaltitoio , m.  igoùt , cloaque. 

Smaltitura,  digefiion. 

^Smalto,  imuifi  du  ciment. 

Smalto  pour  pavimento , pavé.  Item, 
pour  cotti  dura,  pierre. 

aver*  un  cuor  di  Smalto , avoir  un  cteur 
de  pierre. 

* Smalza  , du  beure , mot  Lombarda 

* S Rialzare,  emheurer. 

* Smalzo , du  beure  à Fenife. 

* Smalzo  di  cavio , en  jargon , cracbat , 
/olive. 

* Smammire , évenouir.  pref.  fmammifeo. 

* Smammolata,  dipucelée. 

Smancerìe , od  ioni  de  Damerei , fanone 

de  faire  erutuyeufei , hravudes , inven- 
tions , ou  braveria  d’babitt. 

* Smanciare,  brava , fané  le  brave , 
importuna  de  braveriet , faire  le  Da- 
merrt. 

* Smanciera , une  qui  cajole  de  fts  bra- 
veria, une  mignarde , une  connette. 

* Smandare , fatti  de  fon  devotr , faire 
plus  quon  ne  commande. 

Smandrare,  fortir  du  troupeau. 

* Smanegrare,  en  jargon,  fouetter. 

Smania,  manie,  folie , fureur , inqtài - 

tuie,  defsr  excej/ìf. 

menare  Smanie,  dtvtnir fon. 

Smaniante,  plein  de  munir , enragi , en- 
ragée,  furitux , furieufe . 

Smaniare , faire  des  mania  , iffira  avec 
pqfìon. 

Smanicare,  démoneber,  iter  Ut  man- 
ette. 

Smaniglia  , brajfrlet. 

Smaniofo , plein  de  mania , ou  f oliti  , 
furitux. 

Smantellare,  dimanUier. 

* Smanzierc,  Cmanaierofo,  un  Dameret. 

* Smaraldo , ùncraldo , imtraude. 

* Smaravieliartt , s'émerveiOer. 

* Smargottare , faire  le  fanfaron. 

Smargotto,  fanfaron. 

* Smargotterò,  fanf atonale • 

SmargiafTone , grand  fanfaron, 

Xii  1 Smar- 
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Smarginare  , romper  lei  bordi  , Arr  Te  fi 
cune . 

» S mar  idi,  fm  arida , /è»*f  ir  poijpmi. 
Smarra , jìeuret. 

Sma*  rare,  parer  un  cuir. 

Smarritone,  f.  /purrment , itonnement. 
Smarrimento,  égarement. 

Smarrire  , égarrr , s'étonner  , fe  fittrir  , 
prer,  die  une  chofe  pour  futi  tre , /è  four- 
voytr , prrdre  yón  courage. 

Smarrirli , perdre  crur. 

• Smarrirti  '1  crivello  e’1  capuzzo  , ».  e. 
fair  e une  grande  fante , l'oublter  gran - 
dement. 

Smarritamente , arre  fraytur . 

Smarrito , fourvoyi  .fiétri , /par/ , prriu. 

• Smrrtellare  , f erger  , marlrtfer. 
cirr  /r  mar  tei. 

Smafccllare,  rowpre  /ex  mueboiret . 
Smafcellare  delle  rifa  , rirr  a gorge  ié- 
floyie. 

• alla  Smafcellata  , d porpe  diployée. 

9 Smalcellatnmcnte , « porge  d/p/iy/e. 

Siria  liberar  e , d/ma/ó««r. 

• Smatfare,  dcfentajir. 

• Smaltare,  /«ir»  le  fon. 

9 Smatteggiare,  fatte  le  fou. 

Smattonare,  iter  dei  briques , decarreler, 
dei'fver. 

Smelare , tirer  le  miei  ben  dei  ruebes. 
Smembrare,  dfinembrer. 

Smembrai'  a quattro  cavalli , tirer  i qua- 
tre  eberaux. 

9 Smembrcvole  , f ed  fe  peut  démemkrer. 
Smemoraggine , f.  oubli,  oubliance , étour- 
irrie. 

Smemoramcnto , & fmemoranza , cabli. 

9 Smemorataggine , cabli. 

Smcmorarc,  oubìier , & perire  lame - 
moire , jVfo*rd»r,  devenir  fluptde. 
Smemorato , funi  mémoire , étourdi  pu- 
tide. 

• SmcmoTC,  fan  mtmoire. 

• Smemorevole,  eublinae. 

• Smcnomarc  , diminuire,  fermare , 
tltminuer. 

Smcnovare,  fif  "Smenovire,  dimitwrr. 

• Smenovenire,  s'ivanouir.fref.  imcno- 
ver.go. 

» Smctiticagginc  , Smentrcanra  , cubi:. 
Smenticare,  ilimendcarc , aublicr. 
Smentì  rato,  oublié , cuNuux. 

• Smenticofo,  cublitux. 

Smentire»  démcnltr.  pref.  fmento. 
Smentito , iimcr.ti. 

• Smcral ilare , fornir  £ imerauies. 
Smeraldo  , intraudr. 

Smeriiamcnto  » mbrmmtnt. 

Smerdare,  ei nbrmer. 

• Smcrdolarc,  emlrmrr. 

• Smcrgarc,  flmger. 

Smergo,  flcngton,  ccmwrm. 

• Smèrgolare,  y!on%er. 

» Smergolo , pltmfi.it. 

Smerigliare  , polir  uvee  t tinnii. 

• Smeiigliata,  coup  tir  fmtcmutm. 
Smeriglio,  émeriBon.  / ttm , tinnii , c> 

unt  forte  de  fauci  untati. 

• Smerlare , ubotlrr  lei  creiteoux,  Item , 
fané  de i cnr.timx. 

• Smerlato , fait  à crenraux. 

Smerlo,  /meriCtm.  litui , plancton , ni. 

frate.  Item , caaerer , afta*  de  rapine. 
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* Smerlo,  en  j argon , »m  gorgon. 
Smezzato , purtagé  par  le  milieu. 

S M I 

* C Miagolare,  miagolare,  miauler. 

'-**  Smiavolare,  miauler. 

Smidolhure , dew oue Ber.  Item  , diclarert 
txuìi  jutr , cS’c. 

Smilace,  iWrt/nìr  : felon  quel quei- uni, 
li f ero»  , pAmfe. 

Smilza , milza , la  rate. 

* Smilzarc,  éruter. 

Smilzo,  cruté , funi  rate.  Item , prlit, 
greVe , «urna  , maigre  , fiouet. 

* Smilzi , en  jargon  , deuteri , de  rargent. 

9 Sminila iarc,  i minuzzare  , mettreen pe- 
riti warcpairx. 

Sminuimcuto  , diminution , amoinJrijJe- 
TTutit , pnij/ipe  r»  mufìque. 

Sminuire,  dnninuer.  pref  fminuifeo. 
Sminuzzamento , m.  rutiion  de  riduire 
en  peliti  morceaux. 

Sminuzzare , menuifer , wettre  en  petits 
morceaux  , bu.ber. 

9 Sminuzzoli , minuzzoli , mietteu 
9 Smiracolare,  imervti Ber ,/ aire  dei  mi- 
radei. 

9 Smirice,  ùneriglio , émeril,  forte  de  piet- 
re. 

Smiriglio,  fmerigiio,  émeril , cifeau, 
& forte  de  pierre. 

Smirna , Smime,  faille,  & Pori  de 
r ArcbipeL 

Smirnio , perfil  de  Macedoine.  * Item, 
pietre  i f émeril.  _ 

* Smirre , ^ fmirro,  ftr/U  de  Mace- 
doine. 

Smifurabile , démefuté , qui  nefe  peut  me 
furer. 

Sniiiuranza , Smifuratezza  , f.  immen- 
Jité , déréglement. 

Smifuntamente , démefurément. 

* Smifurevole,  demefuri 
Smilùrato,  démefuré. 

9 Smitriare , cter  la  mitre. 

SMO 

■fc  ^Mobiliare,  dtmeubler. 

^ Smoocare , moueber. 

9 Smoccatojo  , mouckoir , moucbettei. 
Smoccolare , »n«wcber  la  cbandtBe. 
Smoccolato jo , moucbettei.  On  dit  aujji 
Smoccolatole  au  ploriti. 

Smoccolatura,  mouebon  de  cbandeUe. 

9 Smoccolo,  mouebon  de  la  cbandeUe , 
morveuu. 

9 Smoccolofo , morveux  comme  la  ban- 
delle. 

Smodato , fenza  modo , immodtrè. 

* Smoderarc , fe  jeier  foni  moderution , 
fatte  qutlque  chofe  funi  mtfure . 

Smoderatamente  , immolérment. 

* Smoglia  , cuvier  i lexive. 

Smollato  » M frenme , dimmi. 

* Smogncrc , * Smongcre,  mugnere, 

tratte  lei  vaches , & c.  pajjé  di f.  imonii. 

* Smollare , mettre  tremper. 

9 Smolto , munto  , trust , tiri. 
Smonacarli , fe  defroquer  , setter  lefroc. 
Smontare , defeendre  en  un  lieu , ou  ho - 
telline  , defeendre  de  cbeval , démonter. 
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Smontare  pour  non  mantener  le  tinturt 
’l  fiore,  e la  vivezza  del  lor  colore, 
ebunger.  en  parlunt  dei  leinturei  qui 
ne  fe  confcrvrnt  pus. 

Smontato , defeendu. 

9 Smonto , le  luit  qui  fon  a trait  fune 
vuche.  Item , tiri. 

Smorbare  , óter  C inf  eiion. 

9 Smorbidarfi,  drvtnir  ma/,  ou  molaffe. 

9 Smordere , dimordre.  pajfe  dtf.  fraor- 
detti. 

Smorfia,  grimace. 

9 Smorfire , / aire  dei  grimaces , fe  me- 
quer.  pref.  fmorfiico. 

* Smorfire , en  jargon , munger. 

9 Smorfitorc,  morgueur. 

Smorire , devenir  pàle  de  fait.  Item , 

fe  pamer. 

Smollare , iter  le  mori. 

Smodato,  font  mori. 

* Smortaccino , Imortarello  , pile. 
Smorto  , pule , défait , blancbeàtre , mor- 

ne , blajjard. 

Smorzare,  fpegnere,  iteindre. 

Smorzato , èuint. 

9 Smolciare,  émoujjer.  Item , jlitrir, 
qui  fe  dit  dei  fruiti , & feun. 

Smoda,  mouvement,  émotion.  Item t 
9 dis/ocation. 

Smodo,  émru , diiloqui. 
campo  Smodo  , ebump  lubovri , retour • 
né , remiti. 

Smottare , feofeenderfi  ’l  terreno  , fra- 
nare , tomber  , ébouler. 

Smovere  , (muovere , émouvoir  , mou- 
votr , disloqutr.  pajfé  dtf.  ImodL 
Smovimcnto  , émotiin 
Smovitura,  émotion , dislocation. 
Smozzare,  émoujjer. 

Smozzicare , étnoufer , é pointer , moueber . 
Smozzicatura,  émoujfement  ,mcrdure. 

SMU 

C Mucciare , fmuccire , glijfer. 

&9  una  Smugni  Conventi , une  guret 
de  Moine  : nous  dfoni  une  lampe  de 
Couvent. 

Smugnere  , (mungere  , trar’  altnii  d’ad- 
dolTo  Tumore,  óter , tirer  rhumiditi 
à quelque  chofe  i tenóre  maigr  e , di  fait. 
Item  , fruire  le  lait.  pajfé  dtf.  Cmunfi. 
Smunto , trait , ou  tiré  ,fec , épuifé Irfuc. 
Smuovere , émouvoir , disloqutr.  puffi  dtf. 

iinoliì.  parf.  {modo, 
non  è sì  duro  cuor,  che  hgrimando, 
pregando , amando , talor  non  fi  Smuo- 
va, il  tiy  a pai  de  cuurjì  dur  qu'il  ne 
fe  laije  émouvoir  à la  fin  pur  des  pleure , 
prieres  I amour. 

non  ti  lafciarc  Smuovere  ne  a danari, 
nc  a promeda , ne  vota  laijfez  pus  cor- 
r ompre  ni  à force  cTargent  ni  par  pro- 
metèi. . , „ 

Smuoverti ’l  corpo,  ».  e.  cominciarli  a 
fciogliere  ’l  ventre  per  ifcaricarnc  le 
fecce,  s' émouvoir  le  ventre. 

Smurare,  dimurer. 

9 Smurciante  , en  jargon  elevai 
9 Sanificare,  fair  e la  Mufìque , ebanter 
la  Mufìque • 

Smudare , rabattre  lei  cornei , (corner, 
Smuffoj 
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SmufTo,  qui  h'rfl  pai  à vivts  arrètes, 
émoufe,  moujjì , icornf. 

SmufTo , JubJlunt.  il  Ugliameoto  del  can- 
to , coupé  da  ungiti . 

SNA 

CNarnome,  iter  l amour , fairt  pujfer 

^ C amour , qui t ter  i' amour. 

* S narri  re  , coup  et  le  nez. 

* Stufare , couper  le  nez. 

* Snafato,  funi  nez. 

Snaturale , denaturi. 

Snaturato , denaturi,  non  natureU 

Snellamente , agilement. 

Sncllctto , un  ptu  arile , un  peu  adroit. 

Snellezza,  Snelliti,  f.  agititi,  adrefe. 

Snello,  agt/e,  vite  , adroit  : pour gentil. 

Snervare , fnerbare  , cntrver , débilittr. 

Snervatelo  , £3*  Snerbatcllo , un  peu  af- 
fai èli  9 un  peu  inervi. 

Snidare , fnidiare  , denicber. 

Snighittir  fi , quitter  fa  parejfe , fe  dipi - 
d>rr.  pref.  fnighittifco. 

Snocciolare , óter  Iti  noyaux.  JUkupb 
parler  ouvertement , óter  de  Joule , ex- 
pliqurr , ap  pian  ir  la  difficultis.  I lem , 
eonfonJre.  Jtem, foyer  argent  comptant. 

Snod.unento , m.  Jluouement. 

Snodare,  fcìoglicrc , dinante. 

Snodatura  , pii,  ou  numi  cTunferrement , 
d«  jointuret. 

* Snominare , éf rr  /e  now. 

Snudare , denuer , dlpouiOer . 

S 0 

* CO* , Tuo , fitti. 

^Soatto , cuir  à fairt  des  courroyes, 
ou  dei  etrivieret . 

Soave  , agrlable , foueft  moderi , legete 
piai fant. 

Soavemente,  douccnunt. 

* Soavidico  , qui  parie  doux. 

* Soaviloquenza , douceur  de  langage. 

Soavi  (Timo  , trls-Aoux. 

Soavità , foavitatc , £5*  foavitade , f. 
fuaviti , douce  ur , benigniti  t affabili  ti, 
&c. 

* Soavitudine , fuaviti. 

* Scazza  , unt  corntiOe. 

* Sobattcrc,  s'cnt  retai  Ber . furbattre. 
pajll  def.  fobattci,  £jf  fobattettL 

* Sobattitura , mimarcheurt. 

* Sobbarcare,  fottoporrc,  foumettre  , fe 
fourrer  dr[fbus. 

* Sobbcrgo , fuux-bourg. 

Sobbollire,  moUifier , rrndre fouplt,  bouil- 

tir  en  cadette,  pref.  fobbollo. 

Sobbollito,  vin  cuit. 

Sol  >borgo , faux-bourg. 

* Sobbrevità,  poflo  avverbialmente,  vale 
fiotto  brevità,  brilvement. 

* Sobero , fuvero , ou  fugherò , du  liegt. 
Jtem , Urge , etrbre. 

* Sobillamento , flduilion. 

* Sobillare,  ftduire. 

* Sobillare,  abimer. 

* Soblimare,  fublimer. 

Soblitne,  fublime. 

* Sobogire,  moUifier. 

* Sobolc , race.  Ce  mot  </?  trop  latin  ; 
il  fatti  dire , prole. 
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* Sobolire,  produire , engendree. 
Sobornare , lubornare , fuborner . 
Sobriamente  , fobrement . 

Sobrietà , fobneti. 

9 Sobrino,  coujìn. 

Sobrio,  /ofrrf. 

f Sobugliare,  /«Ve  tumulte. 

* Sobuglio,  fubuglio,  tumulte , cen/u- 
yfon  t drfordre . 

S 0 c 

* COcamclo , fondement. 

Socca  , (occagio , rotare. 

Soccata  , qui  a des  gamaebet. 
Soccenericcio , fouact , pain  cuit  fout  les 
cendret . 

Soechiamarc,  appeUer  tout  bai. 
Socchiudere,  clorreà  demi , entr'ouvrir. 
palli  def  focchiuli. 

Socchiufo  , mfrWun-f , fermi  à demi, 
qui  fe  dit  £ une  porte  qui  nifi  quepouf- 

Jit- 

9 Socci , pour  ci  fono , ili  y font  ,ou  ,fy 

fuis. 

* Soccidezza , fucidume , ou  fudiciume, 
fateti,  ordure. 

9 Soccino,  fufino,  prunier. 

Soccinto,  fuccinto,  fuccinlì. 

Succio  , qui  donne , & preni  le  bitail  ù 
moitii  de  profit. 

9 Soccita,  confignation  de  bitail  à moìtil 
de  profit. 

dar  le  pecore  in  Soccita,  donner  lebrtbis 
à moitii  de  profit . 

Socco , forte  de  chaujfure  antique , cam- 
me dei  gumacbes. 

* Soccoli , zoccoli , patini , fondala. 
Soccombere  , fuc  cotti  ber.  pajfi  def.  foc- 

comhci,  & foccombctti. 

* Soccordc,  làcbe. 

9 Soccordia,  làcbetL 
Soccorrenza,  feorrenza,  cacajuola,  £3* 
ufeita  , flux  de  ventre. 

Soccorrere , ftcourir , £^  tomber  dam  r 
l'ejfrit.  tuffi  def.  foccorfì , £3*  foccor- 
rei , £3*  Éoccorrctti , le  premier  ejl  meil- 
leur. 

Soccorrimento , £^  Soccorfo,  m.fecourt . 
Soccorfo  di  Pila  , ou  di  Mafino , f e court 
de  Pife , quani  la  guerre  ejl  fatte  : nout 
difont,  aprii  la  mori  de  Alide  ci n. 
Socera  , fuocera  , beOe-mere. 

Soccro,  fuoccro,  btau-pere. 

Sociabile , fociable. 

9 Sodare,  ajfocier. 

Socidezza , fateti. 

Socido , fucido  , fudicio , imbrattato, 
& fporco , fate. 

SOD 

C Oda , de  la  fonde , matiere  dont  on  fati 
^ les  verrei. 

9 Sodale  , compagno n , camarade. 

Socialità , focitti. 

* Sodalizio,  compagnia , focieti. 
Sodamente , fermement , foliiement. 
Sodamcnto  , ajfertniffement , confirmation , 

itubiijèinent , bien  bipotequi , fondi. 
Sodare,  cautionner , pleiger , conjlituer 
une  rente , ajfermir . confonder , pre/tr 
Ut  drapi , catir  untitoje , tanner  le  cuir. 


SOD  SOF  439 

Soddiaconato  , Scùdiuconat. 

Soddiacnno , Soùdtacre. 

Soddisfacente , fat isf, tifimi. 
Soddisfacimento , m.  fatiifu&ion. 
Soddisfare,  fiuiifuire,  contenter , payer. 

On  i'en  fert  avec  le  Dati/  & C ÀccufaL 
Soddisfatto  , fati  s flit  , content , papi. 
Soddisfattorio,  proprt  à futi sf aìre. 
Soddisfazione , f.  futisfailion . 
Suddividere,  fuddividere  , fairt  unefub* 
di  vi  fon.  puffi  def.  0 nido  vi  fi. 
Soddiviiionc,  fnddiviiione,  f.  f ubili vffion. 
9 Soddoma,  Soddomia,  piche  de  fodo* 
mie. 

Soddomitamcnte , alla  Soddomitt,  en 
fodomite. 

Soddoinitare , commettre  fodomie. 
Suddomitico,  de  fodomie. 

Soddomito , m.  fodomite.  Jtem  , un  ho- 
hit  unt  de  Soitome. 

Soddotta , feduliion. 

Smlducimcnto , flduélion. 

Sodducitore , £3*  Sodduttore  , m.  ftduc w 
tene. 

Soddurre , fedurre , ftduire. 

Sodduzione,  f.  Sodducimcnto , ni.  fi • 
diteli  ot u 

Sodezza , fermiti. 

Sodo , pour  a furane* , ou  caution.  Item, 
ferme , foliie. 

e tu  Sodo,  tu  n'atju'à  demeurer  ferme. 
terreno  Sodo , terre  non  labourle,  terre  en 
friche . 

ftar  Sodo  al  macchione , demeurer  ferme 
datti  le  bui  fon , i.  e.  ftre  conflant. 
ftar  sù'l  Sodo,  ètre  ferme , ne  fe  fairt 
pat  trrer  lei  veti  du  nez. 
ftar  Sodo , ne  bouger  pus  , tenie  ferme% 
fe  tenie  tranquille. 

Sodo,  en  terme  d' Arcbitt Unte , lemajjìf. 
ragionar’ in  fui  Sodo,  parler  avec  raifot », 
£3*  bon  fondement , tout  de  bon. 

Sodo , itant  adverbe  . fermement , folido- 
ment , fort , féri*ufem*nt. 

9 Sodra,  folatro,  morelle , herhe. 

9 Soette , peliti  cwrteU , petites  aiguiQts . 

SOF 

COfferente , foujfrant , paìient , qui  en- 
^ dure. 

Sofferenza  t Sofferimcnto  , foufrunct. 
tolération. 

S offerire , foujfrrr.  pref.  foffero  , £C?  ToE» 
ferifeo. 

Softeritore,  m.fouJfrant. 

Soffermare,  fermar  per  breve  tempo, 
s' arri  ter , cejfèr  pour  peu  de  temi. 
Soffiamento , foujfie  ,fouffiemtnt,  mitapb. 
midi  fan  et. 

Soffiante , qui  foujfie , enjargon  le  nez. 
Soffiare , fouffier . boujfer  de  colere. 
Soffiarli  ’1  mio,  fe  moueber. 

Soffiar  parole  negli  orecchi  altmi,  ou 
foffiar  negli  orecchi  ad  alcuno  , i.  r, 
dargli  alcuna  notizia , o sveltimento 
fcgTetamentc , Jijfitr  a Coreillt  de  quel- 
qu'un. 

aprir  La  bocca,  e Soffiare,  ».  e.  parlar 
fenza  couliderazionc,  e riguardo , par- 
ler à tot  t à tr  averi. 

9 Soffiar'  una  pedina , foujfier  un  pion. 

9 Soffiatolo , jilìtupb.  beton  u feu. 

Soffia* 
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Soffiatura , fouffle. 

SofEcarc , Cuchrr. 

Soffice  f doux , numi  ab  li , qui  prfte  coni - 
me  le  cuir , douiUet. 

Sufficiente,  & Sofficente , fuffifant. 
Soihcicntcmcntc , & Sofficentcmcntc, 
fufflfammcnt. 

Sofficicnza,  £9*  Sufficienza,  fuffifance. 

Soffietto,  un  pttard  de  papier , & <le 
penare  ù canon.  Item , un  jlufflet  ò 
foufflrr , £^  m»  foufflet. 

Soffio , J'ouffle. 

* Soffioua,  une  cajoleufe , a»#  vnnteufe. 

Soffione  , m.  im  joufflet , n»  petard  de  pa- 
pier £jf  de  poudrr  à cunon , «ne  fufh. 

Soffione,  pour  fuperbo,  gonfio,  «'aia, 
orgueiBeux. 

Soffioncria,  vaniti,  orgurìL 

* Soffifterie,  fopbifìiqueries. 

Soffitta,  uve  chambre  lambrijjie , un  ga- 
ietta , & une  foùpentt , un  lambris. 

Soffittare  , lambnfirr , pluncbeyer. 

Soffittato , une  chambre  lumbrijfée. 

Soffitto , plancher  de  grenier , un  (fremer, 
une  foùprnte , un  ga/etas,  Item , fiche 

Soffoca  mento , £if  Soffogamento , m.fuf- 
focntion. 

Soffocare,  foffbgarc,  fujjbquer , oppri- 
mer. 

Soffocazione , foffugazione , f.  fujfoca- 

ti  OH. 

Soffocata,  paquet  qu’on  porte  fous  le 
manteau. 

Soffolccrc , £<?  foffolgcre , ferrei * , met- 
tre  tn  un  licu  pour  fe  conjerver , fou- 
ienir , étaytr  , t tan^onner.  pujfl  def. 
foffolcetti.  Item,  (off olii,  jelon  qurl- 
mues-wtt . 

* Sott'nicirc,  £5*  foffolgerc,  frrrtr. 

* Soffi  dtO , feutenu  , étan$o*mé. 

* Soffoinent.izione,  fomentation. 

* Soffondalo  , appuye'  fur  des  fondtmens. 

* Soffondere , furfondre.  pajje  def.  fof- 
fuf» , & foftundetti. 

* Soffbfo,  un  égoùt. 

Soffraganco , fujj'rugant. 

* Soffogare , donner  fa  voix. 

* Soffragatorc , qui  donne  fa  voix, 

* Suffragio , furt'ragio,  fujfrage , voix. 

* Suffrago,  pàturon. 

* Soff  rama , le  derriere  , ou  dejfous  de  la 
cuijfe . Itim , ruine , de/ìruciion. 

Sottratta,  cherté , difette.  Jtem , def  tue- 
tion , ruine. 

Soffre gamento  , frot ertimi  leger. 

Soffi"  ega  re  , frotte  legerement. 

Sott’regarc  pour  offerire  con  reiterato  ofle- 
qttio,  eil  inltanzia  , quali  con  indegnità 
cicli*  offerente  , offrir  plujieurs  fois. 

Sott'rcgnto , frotte  legerement , prié  plu- 
fiews  fois , fife. 

* Sottrcgazionc , frilìion. 

* Soffrcnare,  donner  un  petit  coup  de 
bride. 

* Soffrcnata , petit  coup  de  bride. 

* Soffrcnazionc , un  renfort  de  plomh, 
ou  crampon  pour  joindte  Iti  pierres  d'un 
mur. 

* S.  >ftrcnza,  pour  fofferenza,  fouf rance. 

Soffrittile,  tolrrable. 

Soffriggere  , fri  re  doucement , cuire  corn- 
ine une  ttuvée.  paj'ì  def.  foftrilli, 
{bflfrigetth 
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Soffrimcnto , foujfrance. 

Soffrire,  1 offerire, yaii^rir.  pref  foffrifeo, 

hfi  foffìo. 

Soff  ritto , frit  legerement.  Item , ime 

étuvée , une  fricajfle. 

* Suffrutice,  teutes  fortes  d’arbrijjèaux 

fauvaget. 

* Soffumicare , * foffumigarc , fumee. 

* Solitilo,  fur  fondu. 

Sufiima,  £<  Sofifmo , m.  fopbifmi , argu- 
mmt  tr&mpeur. 

Soli  (la  , ir»,  fophifle. 

Sohltica,  jbyhijtique , terme  de  Logique. 
Sofiitu  amente , avec fubtilitf. 

Kofi  Itic  are , fopbifltquer , fubtilifer . 
Sofifficar*  una  mercanzia,  parer , ou 
f arder  une  marchandije. 

Sotìllicheria,  fophi/liquerie , fubtilité. 
Sofiltico , fopbijìique. 

SO  G 

COga,  courroye , laniere. 

Soggerire,  fuggerire,  f uggeree. 
pref  foggerifeo. 

Soggettare  , Aggettare , afujettir. 
Soggettire,  ajluietiir.  pref.  log  getti  (co. 
Soggetto,  fuggetto,  grand  perj'onnage. 
Jtem , fu  jet. 

Soggezione , fuggezione  , f.  fujettion. 
Sogghignare,  Jbunre. 

Sogghigno , fouris. 

Soggiacere , itre  fujet  à quelqu'un , di- 
venire. pref  foggiacelo , foggiaci , fog- 
feiace.  pajé  def.  foggiacqui.  part.  fng- 
gncciuto.  fui.  foggiaccrò.  opt.  fog- 
giacela. 

* Soggielato,  geli. 

Soggioga ja,  giognja , fanon  d'un  btenf. 
Soggiogamento  , Jubjugation , vi  Moire . 
Soggiogare  , fubyugner  , vai  nere. 
Soggiogatore , m.  fuhjugueur. 

Soggi ogatrice,  F.  fuhjugucufe. 
Suggiogazionc,  f.fubjugation. 

Soggiogo , fanon  des  baufs. 

* Suggiornanza , ftjour. 

Soggiornare , fcjoumer. 

Soggiorno , ftjour. 

Soggiugnere,  foggiungere  , ajoùter,  re- 
partir, reprendre.  pref.  Soggiungo,  £^ 
foggiugno.  pajìf  def.  foggiunli,  &c. 
Soggiugnimento , fubjonclton. 
Soggiuntivo , fubjonélif. 

Soggiunto,  ajouté,  joint,  reparti. 
Aggiunzione,  F.  fubjonélion , aidition. 
Soggola,  fougorge. 

Soggolare,  tncttre  le  voile,  voiler . 
Soggolo , un  Unge  qui  couxrre  la  gorge 
des  Keligitufes , une  guimpe.  Item, 
fougorge , purtie  de  bride. 

Soglia , fruii , pour  tróne. 

* Sogliarda,  une  fouiQarde. 

* Sogliardo  , fouiOari.  Item  , gaujfeur , 
tailleur. 

Stigliare , fouiUer.  Item , gaujfer  , raìl- 
ìer  , £j f pajfer  le  fruii  de  la  porte. 
Soglio,  tróne.  Item , le  fruii , ou  pas 
de  la  porte  , un  (cbtian. 

Sogliola  , une  fole , poijfon. 

Sogna,  ingna,  du jeni-doux. 

Sognare,  funger . 

chi  mal  ti  vuole  , mal  ti  Sogna  , Prov. 
qui  vot u vtut  mal , pn\fe  toùjours  à 


SOG  SOL 

vétte  defavautage. 

Sognatore,  m.fongeur. 

Sognatricc  , F.  fongeufe. 

* Sogncvole , J'angeard. 

* Sog aiolo  , forte  d’icrevijè • 

Sogno , Jbnge.  Ancieimement  on  difoit  au 
yiuritl  le  Sognora. 

i Sogni  non  fon  veri  , ed  i difegni  non 
rielcono , Prov.  pour  dire  à ptu  prìs, 
la  piu  part  de  noi  drjjeins  fe  finijfent 
camme  les  fouget. 

* Sognofo,  funge ard , fongtur. 

* Sogozzone  , un  coup  fous  le  gofier. 

S O I 

gOja , tour , ni  che , moquerie  , fattene, 
/fri*,  forte  de  drogue  aromaliout. 
dar  la  Soja , Jìatter  par  raiUtrìt , /aire 
le  pate/in. 

* sbalestrare  la  Soja  , en  impofer , /aire 
e xhibitioH  de  fes  pilces. 

* So j amento , plancher , galetas. 

Sojarc , adulare  beffando , / aire  des  ni - 

chet , gaujfer , fe  motjuer  de  qutlqu'un. 

* Sojata , nube  , guujJ'erie. 

* Sojatore,  gaujjeur , tailleur. 

* So/atTice,  gaujfcufe. 

Soffione  , Soijfons  , friBe  dans  Hi  le  de 
France . 

S 0%L 

t^OI , Sol , note  de  Mufique. 

^Sol , pour  Sole , SoleiL  Item , pour 
lolo , feul , £9*  feu/ement. 

* Sola , fuoù , femeDe , fole  du  pied  de 

r animai. 

Sola,  Alletta,  toute feule. 

* Sola  bile  , qui  fe  peut  confort  er. 

Solajo , le  plancher.  Item , le  grenier f 

ou  galetas:  & un  quadran  au  SoleiL 

* Solarne,  confort,  mot  trop  latin. 
Solamente , feulement. 

Solamente  che,  pom-x’ùque. 

* Solatia , txprejjum  bajfe , pour  dire  une 
rande  chaltur  caufce  par  le  SoleiL 
olanda , forte  d'oye , f olande. 

* Solano  » morelle , /olone  , herbe  dejar* 
din. 

Solare , /oliare.  * Item  , berbe  (tu  SoleiL 

* Solare,  Solaro,  £5*  Solajo , étage,  pian, 
eber. 

* in  un  Solare , de  plein  pied. 

* Solarctto,  petit  plancher , petit  grenier. 

* Alano , expofé  au  SoleiL 

* Solaro  morto  , galetas , & foupente. 
Solatio,  licu  expofi  oh  SoleiL 

* Solato,  Alatro,  morelle , piante. 
Solatro  fonnifero,  morelle  dormitive. 

* Sol  azione  , refflace  Sun  jour  entredeux 
Solcils.  Item , confolution. 

Sollazzare , fe  rtcrier , badiner , fe  diver- 
tir. 

Sollazzatore  , m.  follazzatrice , f.  qui  ré- 
cric. 

Sollazzevole,  plaifant , réeréatif,  piai - 
fante , £5*c. 

Sollazzo , plaifir , foulas. 

* a Sollazzonc , à plaifir. 

Sollazzofo  , ricréatif. 

* Solbaftrcila,  Selbaffrclla,  l latine , 
pimprcneUt , herbe. 

Solcare, 
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Solcare , Jlttotmtr , f ti  Ber , fiittetmer , on 
le  dit  uu  figuri  des  vaijfeaux  qui  funi 
vo'rage  fur  tner. 

Solcato  , fi  Sonni. 

9 Solcatura  , erre  de  vaijeau  en  temi  de 
bonace. 

Solccllo,  petit  fitto». 

Solchevolc , qui  fe  peut  fittonner. 

Soldo , pouf p e , poijfon.  Item , forte  de 
fiuce. 

Solco , fiSon,  Item , remi  e en  terme  de 
marine  , erre  de  vaijftau. 
llfcir  del  Solco  , fe  fourvoyer , fortir  du 
bori  eh  e min  , s'igarer. 
andare  pc’l  Solco , fuivre  le  bon  ebemin. 
non  mi  va  Solco  diritto,  mon  fedi  ne 
va  pas  bien. 

non  ne  poflo  cavar  Solco  diritto,  jen'en 
puis  tirer  rìen  qui  vai  De. 

* Soldana  , fildanette  , herbe. 

Soldanatico  , Ugniti  fi/  domaine  de  Som 
don. 

Soldanato , la  digniti  de  Soudan. 

9 Soldanella,  fildanette , herbe. 

Soldano , Sultano , Signore  de'  Turchi, 
Soudan. 

Soldare , foudoyer  , mettre  à la  folde. 
Soldata,  F.  /emme  de f oliai. 

Snidatacelo , mauvaii  f.ldat. 

Soldataglia,  le  rebut  lenire  Iti  fildats , 
mietane  filiate , muuvaifes  troupes. 
Soldatesca , fi/  Soldateria , Ufildatefque, 
let  filiate. 

SoldatcFco , de  fildat , foldatefque. 

Soldato  , foldat. 

Soldato  del  Tinca , polir on. 

Soldato  della  patrona , ou  del  Capitano 
della  Grada , ou  del  Papa  , poltron. 
Soldo,  Li  falde , gage%  falaire.  Item , 
un  fil  de  monnoye. 

irido  quel  Soldo  che  peggiora  ’l  Ducato, 
tron.  ilfaut  qu'une  cbqfe  fiit  bien  moti- 
vai f e fi  elle  ne  fert  pae. 
a tempo  di  guerra  ogni  cavallo  ha  Soldo, 
i.  r.  al  bilogno  ognun'  è buon'  a qual- 
che cofa,  dune  le  befiin  tout  eft  bon. 
andar'  al  Soldo , t'enróler , itre  à la  folle. 
ftar  fra  due  Soldi,  fi/  xf.  danari,  ne 
gagner , ni  perire. 

mi  par  d'aver  35.  Soldi  per  lira,  il  me 
femble  Savoie  trouve  uni  grande  far- 
tiene , par  ironie. 

Sole , m.  Soleil. 

9 Sole , roufeurt , le  b&Je , vifuge  bàli  du 
Soleil. 

Sole  a mezza  gamba , le  Soleil ejl  à mi - 
jumbe , i . e.  il  ejl  grand  jour , le  Soleil 
eft  haut. 

Sol  di  Marzo , Soleil  de  Moti , qui  isneut, 
fi / ne  rifiut  point  : dune  fi emme  qui 
noui  imeut , fi / ne  nout  permei  rien 
aprii  cela,  oud'un  bomme  qui  commence, 
fi/  nncbeve  point. 

aver*  a comprar’  inlin’  al  Sole , i.  e.  aver 
caredia  d’ogni  cola , manquer  de  tout, 
Itre  oblivi  de  tout  aebete t. 
andate  al  Sole,  nous  difin t,  allezgrater 
vólre  cui  au  Soleil , à ceux  qui  ont  per- 
da leur  urgent. 

della  banda  del  Sole , du  citi  du  Soleil, 
i.  e.  du  còti  du  dos  , ou  du  levriere , où 
le  Soleil  fir ape  aux  animuux. 
della  lepre  ’l  Sole , e del  pefee  l'ombra. 
Teme  /• 
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du  lihre  le  Soleil , i.  e.  le  dot,  ou rahle 
du  liivre  ejl  le  meitteur , fi/  du  poijfon 
la  pance.  Voyez  ce  qu'on  a dit  d.wj  le 
a.  Voi.  tir  cr  l) idioti,  au  mot  Rabie. 

• Solecchiarc , le  coucker  du  Soleil. 

Solecchio , ombrello , para  fole , un  para- 
fol.  9 Item , petit  Soleil , contentement. 

Solccifmo , m.  folecifmt , terme  de  Gram - 
maire. 

• Solleciti , fioDicitation. 

Soleggiare,  expefer  au  Soleil. 

Soleggiato,  mis  au  SoleiL 

Solenne,  filemnel. 

Sulcnncggiare , fiolemmfier . 

Solennemente , fiolemaeUement. 

Solennità,  f .fiolemniti,  grande  cirimo- 
nie, pompe. 

Solennizzare , folemni/er. 

9 Soleno , forte  de  molile , poijfon. 

Solere,  uvoir  de  coùtume . prrf.  foglio, 
flioli,  fuole,  fogliamo,  foletc,  fo- 
gliono , il  n'a  point  de  puffi  dtf.  part. 
folitor  Remarquez  que  ce  verte  fe  con- 
jugue  avec  le  verte  edere.  Cefi  un 
verte  diftiitf,  qu'on  reni  compia  avec 
le  verte  , eder  folito. 

Soleretta , F.  lame  de  fer  pour  le  dejfotu 
du  ftulier. 

9 Solerte,  dili  geni. 

9 Solerzia,  diligence . • 

• Soletario , pour  folitario  , fi  li  taire. 

Solleticare  , chatouitter. 

Solleticazione , f.  ebutovittement . 

Solletico  , cbatouiOeux. 

Soletta,  f.  fernette.  It.feulette,  tonte  feule. 

9 Solettamente,  tout  feuL 

Soletto  , feulet , tout  fruì. 

Solfa,  fil  fa,  notet  de  Mufique. 

Solfatura,  mine  de foufire. 

Solfanello,  attumette. 

9 Solfare , Solfeggiare , filfitr,  chanter  la 
fil  fa. 

9 Solfareità , quali  te  fui  fur  enfi. 

9 Solfaria,  fellona  ria,  zolfonaria,  fi/  zol- 
fatara,  mine  de  foufre. 

9 Solfarino,  foliancllo,  fi/  folfaruolo, 
attumette. 

• Solfato,  qui  travaitte  de  foufre. 

Solfeggiare , filfier . 

Solli  nello,  folla  nello,  zolfanello,  attumette. 

Solfo,  zolfo,  m. foufre. 

Solfo  citrino , forte  de  foufre. 

Solfanato , folgorato  , fulfuri , de  foufre. 

Solfonaria , cave  , ou  mine  de  foufre. 

Solforare , fiufrer. 

Solforeo , fulfureo  , de  qualite  de  foufre, 
fulfuri. 

Solforolo , folfato,  zolfaio,  foifonto, 
fi/  zolforato , fulfurtux. 

9 Solfro , foufre. 

9 Sulicchio,  fofocchio,  parafol. 

9 Solicciuolo , 9 Solicccilo , Soleil  pàle, 
à demi  couvert. 

9 Solidaggine,  cotifire,  confilde. 

Solidamente , filidement. 

9 Soliilarc , confolidarc , fai  da  re , riunire, 
Sic.  confilider.  Item  , fiuln. 

Solidezza , Solidità , fi/  laidezza , £ 
filiditi. 

Solido , follo , laido  » filile • 

• Solicro , fiulagement. 

9 Solifcro,  porte-foleil. 

• Solifuga,  qui  fuit  la  darti  du  Soleil. 

* 
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* Soligtno , mzntdri  du  SM/. 

Soliloquio  , m.  ìifcun  enfi-m/mt , dif. 

curi  ii' uh  Ailtur  fnl  fur  un  Tbéatrt, 
fihluque. 

9 Soli  mare,  finire  du  futiimi. 

Soli  (nato,  du  fublimi. 

Solingo,  folitario , fili  taire. 

Solio , Siège  Renai. 

9 Solippugna , * Solipungia,  forte  de 
fourmi  venirne  ufi. 

* Solitamente , coutumierement.  Cet  ad- 
verte  u'eft  en  1 finge  que  pormi  lei  gens 
du  commun , & ceux- qui  ne  fivent  pas 
leur  languì}  on  dit , ordinariamente, 

-communemcutc  , per  l'ordinaria. 

Solitariamente,  tout  fruì,  folttatremtutt. 

* Solitarictà , folitudine , filitude. 

Solitario , filitaire. 

Solito , accoutumi , qui  a de  coutume. 

al  Solito , fi/  fecondo  '1  folito , à Lacco*- 
tumée. 

è’1  fuo  Solito  , c' e fi  fi  coutume. 

Solitudine , £ filitude. 

9 Solivaganza  , courfi  filitaire . 

* Solivago , qui  erre  fruì. 

9 Sulla,  une  paitte , ou  un  trou  è une 
pièce  de  fer. 

9 Sodare,  trouer , crrufrr  ,f aire  en  for- 
me de  goujre. 

9 Soli. ito  , pour  folaro , fi/  folajo , uso 
grenier . 

Sollalzare,  alquanto  alzare,  leggier- 
. mente  alzare , ilever  un  pou. 

Sollalzato  , un  peu  elevi. 

Sollazzare , prtndre  fin  plaifir  , paffet 
fin  temi  : en  jargon  , jottèr. 

Sollazzatorc  , m.  qui  ricrie. 

Sollazzevole , piai funi , plaifante , agri* u 
ble , amufiut. 

Sollazzevolmente , pluifamment , agri a- 
blement. 

Sollazzo  , fiulas  , plaifir , ibat , amufe * 
ment. 

9 Sollcchcrare , foUuchcrarc , i'emouvoir 
facilement  de  joye , ou  de  contentemen$f 
trefailiir  de  joye. 

Sollecitamente , fiigneufiment. 

Sollecitamento,  m . fitticitaiion , inftiga- 
tion. 

Sollecitare,  fitticiter  i it.  affrcttaxfì,  fair  e 
vite. 

Sollecitatore  , m.  filli  ci  teur. 

Sollecitatricc , £ fotticiteufe. 

SoUccitazione , £ fillicitation. 

Sollecito,  Joigneux , ililigcnt , prompt. 

Sollecitudine  , f.  fittici tude , diligence , 
vitrje , tòte. 

9 Sodomia  , forte  cf  oifeau  de  riviere. 

9 Sollennizzarc,  {u\cm\izzaic,filemnifer. 

9 Solleone,  Sollione,  jcurs caniculairesi 
le  Soleil  uu  Lton. 

Solleticamento , dilcticamento , m.  eba- 
touittement. 

Solleticare,  ddeticarc,  ebatouitter. 

Solletico , diletico , m.  cbatouillement. 

9 Solleva , une  pince  , fer  à lever  Its 

' pietra. 

Sollevaménto  , fiulagement , fi/  fiuleve- 
tnrnt.  Item  , élevement. 

Sollevare , fi 1 Sollicvarc , fiulager,fiu- 
lever , mutiner  , tltver. 

Sollevarci,  pour  fodevarono,  ih  foule- 
verenL  . 

Kkk  SoUc- 
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Sollevazione , & Sollicvazione , f.  fou- 
lagement,  fi?  foultvement , é levement . 

Sollevo , follievo  , m foulogement. 

Sellici  tare,  foOiciter , pigliarli  a cuore, 
affali  narfi  , fe  tourmenter , donner  ou 
fe  donner  de  la  print , prender  à cave. 

Sollicitato,  fi?  Sollicito , prejfe,  fi ?c. 

SoUicitinline  , f.  foOicitude . 

Sollievo,  foulogement. 

Sollione,  le  Sciai  au  Lion , jourt  Cani- 
culairet.  * Item  , unt  birre , felon  quel- 
quei  uni. 

9 Scilo,  me/,  fiafque , t ’uide y creux. 
Item  , poi/r  lo  fo  , je  le  fai. 

Sollucherare,  s'émouvoir  à luxure.  Item, 
aveir  de  platani  /avveniri , trefaiffir 
de  joye. 

Solo,  fruì , fi ? frvlement. 

a Solo  a Colo , fruì  a fruì. 

Solo  che  , fovrt'ù  que. 

* Solocizzare , fuirt  dei  /olici fina. 

Solini  uro.  Solerà  , cu  Soletta,  Solfare , 

Vi  Or  ftf  Culti  cn  da  Sui  Jet. 

Solo  , foletto , tout  fruì. 

9 Solpo,  polpo,  fi?  polipo,  poulpe  , 
poi  fon. 

9 Snìnugna  , forte  de  fovrmi  venimeufe. 

9 Solfequio  , tour  cn  fui  vani  le  Soleil. 
Item  fole  il , finir. 

9 Solftialc,  * Sol  laziale,  de  folflice. 

folli  ili  al. 

Soldizinrio , de  folflice. 

Solftizio,  folflice. 

Soltaniuo  , unt  monnoye  rn  Turquie. 

Soltanto,  frulement. 

9 Solto , dijfout.  Item , dèli/  abfoui. 

9 Soltollare,  veautrer. 

Solubile,  atto  a feiorfi,  qui  fe  peut  fon- 
dee  , ou  di  foudre. 

Solverc , (ciorre , fouire , dijfoudrt , ab - 
foudre  , dijb  nifer , ex pliquer , decine er. 
pajfì  Aef.  (civetti. 

Solvcre  *1  digiuno , rompre  le  jeùne. 

Solverc  *1  ventre , làcber  le  ventre. 

Solver  voti , eendre  la  veeux. 

Solvcre  *1  difio , i.  e.  adempirlo , accotet- 
plir  le  dejir , le  contenter. 

Solvcre  *1  matrimonio , rompre  le  mariage. 

9 Solvigionc  , abfolution. 

9 Solutamente  , aflblutamentc  , abfolu- 

mrnt. 

9 Sol  utile , qui  fe  peut  foudre , ou  abfou- 
dre. 

Soluzione,  f.  fcioglimcnto  , folution , 
dilirment , dènouement , déclaration, 
explication. 

Solutivo,  Coluti/ , dijfolvant. 

Soluto  , fciolto , dijout , abfoui. 

9 Solutore,  folvitore,  payeur , qui  ditte, 
qui  dijfout , qui  explique  fi ?c. 

SOM 

COma,  fame,  charge , furebarge ; *y>. 

^ lon  quelqua-ttvt , un  e ànrfe. 

per  la  via  s'acconciano  le  Some,  i.  e.  la 
ebofes  Cappe ennent  en  faifmt. 

a Some,  m quantiti . à fofon. 

• Somacchia , fi 1 fumacchia , fuma  que, 
brrbe. 

Somacco  , fornico,  du  fumac , piante. 

Soma  io,  iomaro,  fomite  , cbtvalde  ba- 
gage. 
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* Somare,  ebarger  un  chevaL 
Somaro,  un  iute,  un  cbcvul  de  ebarge , 

un  fommier , pièce  de  boti. 

Sombuglio,  murmurc , confufiou. 
Someggiare , portrr  la  fame. 

* Sommcggino , fomite , cbtvalde  ebar- 
ge.  Item  , ' voit tener. 

* Som  cnta , fr mence  , graine. 

Somerta,  Salmeria,  btipuge. 

Somiere , fi?  fomicro , m.  fomier , che- 
val  de  fame. 

Somigliante  , dmigliante  , rrfemblunt , 
rrjfrmblante. 

Somiglianza,  f.  refrmllance. 
Somigliare,  fimigliare,  rtjfembler. 

* Somigliere,  fommetter. 

Somiglievole,  refcmblani . 

* Somina  , petite  eburgr. 

Somma,  quantità,  fomme. 

in  Somma,  enfiti.  Item.  en  Hoc , fi?  en 
fòche , à fa  plrilt , fi?  fortune. 
Sommaco,  fommacco,  fumac , rbu, 
herbe. 

Sommamente,  grandemente,  grandement. 
Sommare , raccorrc  i numeri , fommtr , 
faire  le  total , calculer. 

Sommaria , nom  di  un  Alugiftrat  ò Naples. 

It  juflice  fommuire. 

Sommariamente  , compcndioCamcntc  , 
fummo  irgwent. 

* Sommariare , fommer. 

Sommario,  un  Chef , un  Souveraìn. 

Item  .fommuire,  breve  riftretto,  com- 
pendio. 

* Sommata , la  fomme  de  tout  le  compte. 

* Sommata,  forte  de  viande  finite  de 
porc:  net  re  vulgaire  dit  dei  cretom. 

Sommato,  grand  perfonnage.  Item,fou- 
veraineté , degni  té. 

* il  Sommato , la  fomme  principale , le 
fammi. 

* Sommene,  pour  mene  fono  , je  m'en 
futi  : on  pour » oit  bien  dire , Sonmcnc. 

Sommergere , fuhmerger , noyer , coultr 
à foni.  Item  . pianger,  pajfil  def.  fom- 
mergei , fi?  fommergettù 
Sommergimcnto , m.  fommerfìone  , f. 

/khmer /ìou , plongemeni. 

Sommerto , Jubmrrgé. 

SummcfTa  voce , voix  baffi. 

SommefTa , le  dtjfiu  du  drap , de  Thqfi'e 

fi te. 

* Sommcflamentc , tout  bai , uvee  fon- 

mijfion. 

Sommcflàone,  fommidìonc,  f.  foumfoon. 
Sommeflivo , humble,  Joumit. 
Somineflo,  adj.  foetmit , humble , plein 
de  fovmiffion. 

SommefTo  , fubft.  lo  mefure  du  poingcloi, 
le  pouce  étendu , un  dor , un  demi-pied. 
Sommettcrc,  foumettre. 

Sommcvole , qui  fe  peut  fommer. 
Somminiftrarc , fupptttr  , fournir.  Item, 
ferver  foia  un  autrf,  fubmtnijlrer. 

* Somminiftratore , fubmmiflratrur. 

* Somminilhasione,  fupplément , fi? fub- 
m ini  (Irati on. 

So  mini  (Timo , tout-àfoit  au  dejfut , trèt- 
grsnd. 

Sommiflìone , F.  /•‘umtffion. 

* Sommiflivo,  humble,  plein  de  fiumi/- 

Jìon. 

* Sommilby  celai  qui  compie  t oufom - 
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me  atte  partir. 

Somirità,  fommitade,  fi?  fommitate, 

f.  lefjmmet , la  fommitl , la  cime • 
Sommo , grand  , fouvrruin , fommit é, 
fammet , comb/e.  Item , ime  forte  do 
P*  'à\ . fi?  de  monnoye.  Cir  mot  efi  tan- 
tàt  fub! tanti/,  fi?  tantót  adj  tilt  fi 

* Som  moccio , fommofTo,  ptrfuajum, 
tnfligation , incitation. 

Somnudo,  le  tout,  ou  lextrémitl  de 
l'uile. 

Sommofla,  in (l igation  , per fuafien , inci- 
tatimi , fidition , émotion. 

* SommolTo,  èmu.  Item,  émotion . 
Sommoverc,  émouvoir , inciter , fiinrt 

émotion.  pajfédtf.  fommoflì,  fi?  fon». 
movcttL 

Sommovimento,  émotion. 

Sommovitore , m.  qui  confo  unt  émotion. 
Som  mozione,  f.  confujìon , infligation. 

* S'ommozzarc,  fe  dit  Sun  chevai  qui 
butjfe  la  tilt , ou  Cuppuyefiur  la  bride , 
fi?  tire  la  main  de  cefui  qui  eli  de  fui. 

Sommuovere , fi?  Sommoverc , remuer, 
tournee,  perfuader  , inciter,  ettgager . 
Item,  détourner,  perfuader  le  con- 
fruire. 

SON 

C Ona  , la  Saone , riviere  de  Frane*. 
^Sonatole , propre  à fonner. 

Sonacchiare , fonnacchìare , fomrneiUer . 
Sonacchionc , fonnacchione , endormi , 

grot  dormeur. 

Sonaceli iofo , fonnacchiofo, /cmmfitfrvx. 

* Sonagli,  la  trfticulet. 

Sonagliare,  fionner  da  formettei.  Item , 

fatte  des  beuta  li  rs  fur  l'tau. 

Sonagliera,  cutter  de  /annetta.  * Item, 
la  danft  dei  fonnettei , fi?  Iti  bourfes, 
ou  tefiicvlei. 

Sonaglielo , petite  fonnette. 

Sonaglio  , fonnette,  unt  bout  riffe  fur  f eoa 
quand  it  pleut , un  boebet.  Item , cri , 
bonnifement.  Item , un  coyon. 

* pigliar*  nn  Sonaglio  per  un'  anguinaia, 
».  e.  fe  méprendre. 

ogni  gatta  vuole  ’1  Sonaglio , ».  e.  voler 
quello , che  la  Tua  comlizion  non  com- 
porta , ebuque  fihu  tronche  du  grand 
Srigneur. 

appiccar  Sonagli  ad  lino,  dire  mal  de 
qutlqu'un. 

Sonagliuzzo , petite  / lunette . 

Sonamento , fon , faSlion  de  fannie . 
Sonante,  retentijfint. 

Sonare , joule,  ou  touebrr  dei  infirument , 
battre  le  t ambone , fonner. 

Sonar*  a diflcfa  , fonner  en  branle. 

Sonar’  a raccolta  , fonner  la  retraiti , pur 
Alétupb.  conciare  une  ajfuire. 

Sonar’  a dormo , o a martello , fonner 
le  toefin. 

Sonar*  a tocchi  , tinter. 

Sonar*  a fella , carillonner . 

Sonar’  a doppio , fonner  au  doublé , ».  é. 
donntr  doublé  recompnCe.  Cefi  aujfi 
ktre  doublé  , traneber  da  Jrux  còlli  , 
jou'tt  d i drux. 

Sonare , battre  : nout  àfoni , carillonner , 
pour  fori* tre. 

Sonar*  a morto , fimter  pour  Ut  morti. 

9 So- 
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* Son«r'  1 campana , ra  jrrgm , .’miTt 
pai  , n'entrndre  pai. 
fon  Sonate  le  ventidue , notti  difont , tOei 
font  fcnv.tr i , $rfc.  en  notti  moquont. 
Sonata , il  fonare,  ina  con  lunghezza  de- 
terminata , forniate , pi  ice  fur  un  injhu- 
ment  de  mujìque. 

una  Sonnata  Italiana , ime  fonnate  à CI- 
taiiennt. 

e’  non  vuol  Sonata , cela  fé  dit  frover - 
bialrment  de  celai  qui  ne  veut  pai /aire 
une  ebofe. 

tal  Sonata , tal  ballata , Prov.  doemtr  à 
mefure  quon  re$vit. 

Sonatore , m.  funneur  f joueur  d'injlru - 
menu 

Sonatrice , f.  joueufe  d'injlrvment. 
Sonccne,  pour  cene  fono,  il y en 
Sonci , pour  ci  fono , il t y font , ily  a, 
» Jais. 

¥ Sonco , laceron  , palai s au  liivre , pian- 
te. 

Sonettare,  compofer  dei  fonneti. 
Sonetticre , Soncttatorc,  m .faifeur  de 
fonnett. 

Sonetto , un  fonnet.  Par  aOufion  de  Son- 
no, on  dit , egli  ha  fatto  un  Sonnetto, 
i.e.  il  a futi  un  petit  fommeì  ou  fon* 
metL 

Soncttuccio  , un  p iuvre  petit  fonnet. 
Soncvole,  fetenti fnt . 

Songia,  fogna,  gratjfe , fain  dotta :, 
graij'e  de  porc. 

• Songi.ire,  graijfr  tevre  du  fu;n. 

Songiofo,  pieni  de  graijc , cu  fain. 

1 ** z.fom 


* Somtarc 

* Sonito,  fon. 

Sonnacchiare,  fommeiOer. 

Sonnacchiufo , fommriBeux  , endermi. 
la  Sonnacchiofa  aurora,  C aurore  en- 

dormie. 

Sonnecchiare , Tonneggiare , fommeiBer. 

* Sonncgliofo , fommutìrux . 

Sonnellino , petit  fommexl , ou  fonane. 

* Sonniferar t.  fommeiBer. 

Sonnifero , fomnifere , qui  endort. 

* SotKiifìcare  , fommeiOer. 

* Soumi  uga , chajfe-fommeil. 

Sonno,  fommeì l. 

tù’l  primo  Sonno , fur  le  premier  fom- 
meil.  , 

morir  di  Sonno , avoir  grande  envit  de 
dormir. 

rompere  ’l  Sonno , évriBer. 
fchiacciar*  un  Sonno , dormir  long- temi. 

* Sonnocchiare , fommeiBer. 

* Sonnocchiofo  , en  dormi. 

Sonnolente,  fonnolcnto,  endormi , af- 

foupi. 

Sonnolenza , fommeì t , endormijjement, 
grand  ajoupijement. 

Sonnolofo,  endormi. 

* Sono , Tuono , fon. 

Sonorità,  f.  réfvnnance , rrtentijfement, 
fon , barmonie . 

Sonoro , réfamant. 

Sontico , ejpèce  de  mal  qui  court  far  tout 
le  corpi.  Item , engoui  di  , ajfoupi  par 
muladie. 

Sontuoiità , & funtuofità  , f.fomptuqfité. 
So n tu u io , & funtuofo,  Jemptueux. 
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* COpalco,  urne  foupente.  Item,  le 

^ plancber  Ott  lambris. 
Soperchiamene , fuperfluité. 

Soperchia nza , fupcr /tutte. 

Soperchiare , Itre  fuperjht , abonder , itre 
de  furplus , & fare  fupereberie. 

Sopcrchieria , fupereberie. 

Sopcrchicvole , Jupnjìu,  txcejjìf , in- 

jurtenx  , a ut  fait  dei  fuptrcbrriei.  9 

Sopore  hicvolmentc,  par  excii , uvee  fu- 
perjtuitl. 

Soperchio,  fuperflu , txcejjìf. 

ogni  Soperchio  rompe  ’l  coperchio , i.  e. 
ogni  troppo  è troppo  , le  trop  ejl  trop. 

Soperchiofo,  fuperflu , excqfjf.  Item , 


plein  de  fupercheries. 

* Sopcrftizione , fuperflition. 

9 Sopcrftiziofo , fupcrjìttitux. 

* Sopì,  forte  de  féibe,  poijfan.  Item, 
otjtuux  notturne i. 

9 Sopimento , ujfoupijfement. 

Sopire,  reprimere,  attutare,  ammorza- 
re, Spegnete,  rintuzzare,  ujfoupir, 
éteindre.  pref.  fopifeo. 

Sopir  gli  affanni , cbajjèr  la  mttancolie. 

* Soporare  , endormir , ajjoupir. 

Sopore,  m.  endormijfement , ajfoupiffe- 

ment. 

Soporifero,  endormant. 

Sopozzare,  creder  un  putti.  Item , 
fubmerger. 

Soppa , Tuppè , & zuppa , foupe. 
Soppalcare,  lambrijjer , fair  e un  pian- 
eber.  . 

impalco,  grenier  lambrijfl.  Item,  une 

fuupinte. 

Soppannare , doublet  un  babit. 

Soppanno,  dot, biute,  & bubit de  dejòut. 
Item  . foui  le  Unge. 

Sopparc , zuppare , tremper  lei  foupe i. 
Sopraffare,  fe  fantr. 

9 Soppellire,  poter  feppellirc,  enfevelir. 
pref.  foppcllifco. 

* Sopperire,  fupplerr.  pref.  fopperifeo. 
Soppesare , pi  ter  Irgerement , ét  rafer  un 

peu,  concajer  % cajfer  i demi . 
Soppiantare,  ingannare,  dormer  le  eroe 
en  jumbe , fuppluntrr. 

Soppiattare,  nalcondere,  cacber. 
di  Soppiatto,  nafcoiamcnte , en  cu- 
ehette  , fous-muin. 

Soppiattone,  un  bomme  doublé , un  ebu - 
ebeteur , un  bomme  funi  ruifon,  un  four- 
noit. 

Soppidiano , forte  de  cojre. 

9 Sopplica,  fupplkt,  application , ft- 
anite. 

* Sopplicare , fopplicare , fupplier , 

Voytt  le  refe  par  Snp. 

Sopporrc,  fottoporre  & fopponere,  fou- 
meli  re.  Item , fuppofrr.  pref  l'oppon- 
go, (opponi,  (oppone,  fonponinmo, 
(opponete , (oppongono.  p«jj<  def.  lup- 
poli. flirt.  Toppo  Irò.  /ut  (opporrò,  off. 
(opponga,  imparf.  fopponciii , fop- 
porrei  ♦ &c. 

Sopportabile  , fupportable. 

^ oj  portamento  , m.  tolerauce. 
Sopportante,  qui  f upper  te , patient. 
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Sopportanza , to/er.ition , fupporta:ion 
Sopportare , fupporter , fouBrir. 
Sopportazione,  l fupportatim. 
Sopportevolc,  comportevole,/»^*. 

Sopportilo , fous-porebe. 

Soppoli torio , fuppófitoire. 

Sopporta , fuppojìtoire. 

Sopporto  , foumis. 

parto  Sopporto,  dicefi  di  parto  falfifica. 
to , con  prender  fitncinllo  nato  d'altra 
femmina,  enfant  quon  a fuppofé 
9 Soppozzare , fubmergrr. 

' Soppozaato,  noyt , fybmng/. 
Sopprcnderc,  furprcndere  , furprnire 
pt.Jt  drf.  lopprcli. 

Sopprefo,  forprefo,  furprit. 

Sopprefla,  un,  pr,fr. 

* Sopprefiada,  un  jus  de  vimde  prtflèf. 
Soppreflare  , mtltre  en  pre/e.  /lem,  ine. 

premer,  fujjoquer. 

Sopprcflkto , ejéice  de  fauci  fe. 
Sopprclfionc , f.fufocat,.,,,  fupprefm, 
te  co  cremare. 

Soppreffo  , une  prrjjè. 
in  Soppreffo  , en  prejè. 

SopprcfTorc , m.  fupprimeur. 

Sopprimere , fupprìmtr.  pafìdef.  foppri- 
metri,  ^ fopprimei. 

Soppriore,  pour  Sottopriore,  Sous-frieur. 

9 Sopprifo,  fupprimé. 

Sopra,  fovea,  fur,  de  fui. 

Sopra  di  me , fur  ma  parole. 
di  Sopra,  en  botiti  ci  devunt,  ei. defluì. 
fare  ou  ordinar’  uno  fopra  qualch*  uficio, 
i.  r.  damcgli  ’l  governo,  c famclo  fo- 
pra ciò , dormer  qutlque  empiei. 
cfler  Sopri , itre  au  dejfìti , exceBer . 

Sopra  fera  , fur  le  feir. 
andar  Sopri  una  cittì,  attaquer  une 
viBe. 

ftar  Sopra  di  fe  , demeurer  en  doute , C/f 
enfujpent , tenir  bon , & fe  tentr  ir  ott. 
Item , Carritcr  court. 
ftar  di  Sopra,  avoir  le  defili. 
reftar  Sopra  di  fe , demeurer  court.  - 
Sopra  modo , extrimement , Jur- tout , 
outre  mefure.  tout  outre. 

Soprabhcinla , fur  bande. 

Soprnhhcndare  , bander  pur  dejjiis. 
Sopmbbtncdire , benir  de  nouveau. 
Soprahbollire , bouiBir  trop. 
Soprabbondante  , Jurabondant , furabon - 
dante. 

Soprabbondanza , furabondance. 
Soprabhornlare,  furabonder. 
Soprabbondevolc , furabonduM  , furabon- 
dante. 

Sopracalma , en  jargon , un  lonnet. 
Sopraccapo,  furiniendant. 

Sopraccaricare , furchargee. 

Sopraccarico  , furebarge. 

Soprnccaftal do , certain  Magi jì rat  à Ve» 
nife. 

SopracccJenza , ex  eh. 

Sopraccedcre  , exceder.  pajfi  def.  Co» 

precedetti. 

Sopracccllcnte , trìs-evceUent. 
Sopracccleftc , fopraceclcftiale  , p lui  que 
crltfie. 

Sopraccennato , ci-dejfus  dit , fufdit , 
menti  orni  auparavunt. 

Sopracchicdere , chiedere  fopra  ’l  conve»- 
Kk  k 2 ne  volo. 
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nevole , demander  un  prix  excefitf 
exor  titani , fur  fair  e. 

9 Sopraccibo , viande  extraordinaire. 

* Sopri  ciklo,  dei  de  lit  , au  fiutiti , 
Iti  deh  de  lit. 

Sopracciglio  , fourcil.  * Jtcm  , fenitre 
au  fitte  dinne  wuifon  , Jlinmet  d'unc 
montagne. 

Sopraccinghia , furfaix. 

Sdpraccingliiarc , mettre  le  furfaix. 

* Sopnccinto,  fanali  far  defitti. 
Sopracciò,  fubft.  furintmdant. 

Si  pmccitato , riti  auparavant. 
Soprnccomito , Sur-Cowitt , premier  Co- 

mite. 

Si  praccomperare,  furpayer , aebeterfort 
eber. 

Si  praccoperta , couverture  de  Ut. 
SopraccorTcrc  , courir  fui.  pafii  de/,  fo- 
praccorfL 

* Sopr acculo  , le  croupion.  Item , ime 
vejfte  fur  le  croupion  dei  oifeaux. 

9 Sopra  ct  iioco , Ecuyer  de  cuijint , £«/ 

maitre  tuifinitr 

Sopraddazio , Magijlrat  à Ven\ft  fur  la 

GabrSe. 

Sopraddente , furdent. 

Sopradetta  , fufiùte , Sopradetto , fufdit. 
9 Sopraddirc , fair  e tnenlion  auparuvantì 
camme  dire. 

* Sopnddnnarc,  denner  far  defius. 

9 Sopra  doffola,  fur  charme. 

Sopra  d dora  re , ìvuner  quebjue  ebofe  au- 
drjfut  de  la  dote. 

Sopraddote,  f.  furdot , bitnt  parapbcr- 
n tur  , trtujf  au. 

9 Sopraddurrc , apporter  de  plus.  prrf. 
fopradduco.  pajft  drf.  fopraddufli. 
fart.  fopraJdutto. 

Sopraffaccia,  furface , fuperficie. 
Sopraffare , /aire  injure , r* ceder,  acca- 
bler , furprendre.  pref.  fopradàccio,  £3* 
Copra  ffò. 

Sopraffare , furfuirt , /aire  desfupercke- 
ritt. 

Sopraffatto,  accahlé.  furfait , opprimi. 
So]1  raffino , pafie- fn , tris-fin. 

9 Sopra ffoJro,  faux-f'urrtau. 

9 Sopraffulionc , embrocation. 
Sopraggitto , ejpice  de  broderie  quon  fiat 
avec  Citi  guitte. 

Sopraggiudicare , ,Ìtre  plus  bovi  il  evi, 
(tre  en  plus  baut  lieu. 

Sopraggiugnere  , Copraggiungere , fur- 
venir , arriverà  t impauri  ut,  attein • 
dre.  attruper.  pref.  Copraggiungo. 
pajft  drf.  fopraggiunfi.  part.  ioprag- 
giunto. 

Sopraggiunta,  furvenui , alt  finte. 
Sopraggiunto , arrivi , furvmu,  al  tropi. 
Sopraggrandc , tris  grand. 

S ipn  ; r u are , furebargn. 

Soprag  guardi  a , le  premier  dei  gardes. 
Sopraggirare  , toumry.'r  defitti. 
Sopraintcn dente,  furiai  ndant . 
Sopraintendcnza , fin  intendane*. 

9 Sopra ktto , cirl  de  Ut. 

9 Sopraligire , Un  por  dritta. 

9 Snpraliinitare,  Hnttau  d'une  forte. 

9 Sopralto  , le  defitti  en  Muftque . 

* Sopramangiarc  , tnanzer  outre  mtfure. 
Sopramano , fubft.  un  coup  du  ha ut  en  bai, 

un  avanUmain  , mu  fu  per  eber  te , ou 
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a front  avec  avantage , un  coup  de  jur-  ' 
noe. 

Soprammano,  adv.  avec  la  main  levie. 
Item  , exceOcmmrnt  bon , extrèinement, 
outre  mefure . doni  la  perfeilion. 

9 Soprammaffara  , fruirne  de  c barge. 

9 Soprammaflaro , con  ci  erge. 
Soprammcntovato,  fufdit,  mentionni  def- 
luì. 

♦ Soprammercato  , par  drfiut  le  marchi. 
Soprammetterc,  mettere  l'ima  offa  Copra 

; l'altra , mettre  defiut , fur  charter. 
Soprammcffa,  garde-robe  , ou  fourreau 
\ d'babit. 

Soprammincntc , fur-iminmt. 
Soprammincnza , fiur-iminmet. 
Soprammodo , extrimement. 
Soprammontare , furabonder. 

9 Soprammuro , couverture  de  mur. 

9 Sopra na  , ime  tarde-  robe.  Item , une 
ebani  errile  d'inftntmeuL 
9 Sopnumatarc , furnagtr. 

Soprannaturale , fwm.itnrtL 
Sojnranimo,  avec  pajjìon. 

• Suprandare , aOrr  au  defitti. 

* Sopranità  , fovranità , fouvnaineti. 
Sopranneltare  , enter  fur  ce  qui  a iti  dija 

enti. 

Sopranno,  qui  a plus  Sun  an. 
Soprannomarc  , furnommer. 

Soprannome  , m.  furnom , (fi  fobriquet. 

# Soprannominanza , furnom  , fetori- 
quei. 

Soprannominare , fumontmn. 
Soprannominato,  furnammé. 
Soprannotante,  qui furmgt. 

* Soprano , patir  Sovrano , fouvtrain. 
Sopranfegua,  enfi  igne , mar que  d’babit s, 

ou  uutre  ebofe  , pour  reconnoitre. 
Soprantcndente , furintendant. 
Soprantendeiua , furintendance. 
Sopranuotarc , fum&gn , nàger  au  defitti. 
SopraofTo , colui , duri  Con. 

* Soprappaghe  , foyer  au-delà. 
Soprappagato,  payi  plus  qu'il  ne  devoit 

itre. 

w Soprappafto,  defiert. 

• Soprappcndcrc  , hrefufftndu.  pafie  def. 
foprappcndettL 

Soprappefo , fufiendu.  Item  , le  bon 
pai  di , ce  que  Con  met  par  defitti  le 
poidi. 

Soprappiacente,  qui  plait  beaucoup. 

9 Soprappicde , fouprepied , mal  deche- 
vai. 

Soprappigliarc , furprendre , fremire  plus 
quii  ne  faut. 

Sopra  ppiù  , le  fiurplus. 

9 Soprappond,  plancbes  à couvrir  dei 
fonti. 

Soprapporre , mettre  defila . prefi.  foprap- 
pongo  , foprapponi , foprapponc , & 
le  refie  camme  porre , ou  poncre. 
Soprapporta , defitti  de  porte. 

Soprappofta , un  mal  Savuntun , qui 
vieni  entre  la  chair  £<  Cntgle.  Crfl 
aitili  proprement  une  atteinte  ù un  che- 
vai. 

Soprnpprcn Jerc , furprendre.  pafiidef.  Co- 
pra pprcfL 

Soprapprcfo,  furprit. 

9 Suprare,  tour  fuperare , fiurmonttr. 
Soprarracconto , raconti  defius. 
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Sopramggionare , ajouter , dire  de  plus. 

9 Soprarreggcre , gouvrmer  par  defius  les 
autres.  pa fi  def.  Coprarrcm , éf  Co 
prarreggetti. 

• Soprarriccio  , velours  de  troii  posti , ras. 
9 Soprarrivare  , fopraggiugnere  , attein - 

dre  , attruper  Item , fur  venir. 

9 Sopranna , garniture  à couvrir  les  or- 
mes. 

Soprasberga,  fopravveffa  cinta  Copri 
1’usbcrgo,  forte  iT  lui  bit  mi/i  taire. 

Sopralcritto  (if  Soprafcritta,  Cubft.  m- 
fcription.  ipitapbe , udrefie  State  lettru 

Snprafcntto,  adj.  icrit  defitti,  ou  au  defitti. 

Soprafcrivere , ferire  defui , ou  uu  dtf- 
Jus.  palli  def.  foprafcriflL 

SopraCcrizione , f.  infenption  , defius  de 
le/tre,  Me. 

Soprafmifurato , trh-dtonefuri , exctlfift 
extrhne. 

9 Sopra  (Tagliente,  qui  conduit  un  navi  re, 
terme  de  marine. 

9 Sopraffalle , monter  au  de{Jus.  prefi 
Copraffaglio , fopraffali , fopraffale,  & 
le  refie  camme  lalirc. 

Sopraffallo,  rifalto,  m.  fur  faut , rtUef. 

Sopraflapcrc , drafapcrc  , favoir  beau- 
coup. 

Sopraffcdcnza , fitrfianct. 

Sopra  (Cedere  , furftoir.  Item  , fu  firn  dre. 
difierer.  prfi.  Corradi edo,  £3*  Tupraf- 
Cedo.  pafie  def.  fopralfcdetti. 

Sopraffcgno , contrpjìgne , enfeigne , mar- 
que. 

Sopraffegnale , m.  contrejìgne , enfeigne t 
marnue  , fignaL 

Sopraffegnarc , tnarquer. 

SopraffcUa , boufit , couverture  de  fette. 

Sop  rade  Ilo,  le  fur  plus , uddition  à tate 
fummo. 

Sop raffermii are , furfitmer  , fernet  de  nou - 
veau. 

Sopraffenno,  prudence , fiapience , fiC  trof 
de  pruicnct , irop  Sfjfrrit. 

Sopraffervo,  pire  qu'tfclave. 

Sopraffctc,  une foif  extrhne. 

Sopraffoina,  tout  ce  qu'on  met  au-defiits 
de  In  volture  , ou  de  la  firmine  ordinane. 

Sopraffultanza , £ la  fubftance  la  plus 
noble 

Sopraffuftanziale , più  nobile , e di  mag- 
gior virtù  del  Cuffanziale,  e dicefi 
fidamente  del  Santiffimo  Sagramcnto 
dell*  altare , fur-fubflantieL 

Sopradamento,  indugio,  m.  retardement. 

Sopradante , iminent , iminente , mena - 
funi . imptrievx , infoimi,  infoiente, 
tardif , tardive. 

Sopra  (Unte,  gardien , furintmdant , in- 
feudante qui  a charge. 

9 Sopradanza,  prefidenza,  furintmdax- 

ce. 

Sopraffare , (tre  iminent , mmacer , (tre 
uu-defus , furpafier , retar  da , recider , 

dilaynr. 

Sopra  dato,  qui  ejl  plus  àgi,  qui  de- 
v-atct  I àgi. 

9 Sopradimare , ejlimer  au-delà. 

9 Sopradrare  , couvrir,  crhir. 

Sonrattcncre,  ruintenir . déloyer.  prfi. 
fopratt'  ngo  * foprattìeni,  fopratticne, 
f**  le  * ile  cornute  tenere. 

• Soprattcnimcnto , dilai  , fyjfienfim. 

SopraU 
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Soprattiem,  dilai , fufitnfion. 

9 Soprattacco , fufdit. 

Soprattutto , fur-tout , principalement. 

9 Sopra  vagare,  s'itendre  plus  qu' il  nefasti. 
Sopravanzare , fupcrarc,  furpaffer , mmr 
de  refie. 

Sopravanzo  , furpliu , refie. 

9 Sopravafo , couvercle  de  vaiffeau. 
Sopravedere,  «fwr  F ai! fur  quella  e ebo- 
fe.  puffi  def.  fopraviddi , le  refie  camme 
vedere. 

Sopravedimento , foin , circonjhtttion. 
Sopravegnente  , furvenanS , Jurvenunte. 
Sopravcnimento , tvenement  par  ucciderti. 
Sopravenire  .ftrvenir , arrtver  àfimpri - 
vù.  pref.  fopravengo,  fopravieni,  Co- 
pra viene  , & le  refie  camme  venire. 
Sopravento , vent  fuvorible. 
tiare  Sopravcnto , ou  avere  ’1  Sopraven- 
to , itre  du  cefi  d'où  le  vent  foufie , 
avoir  de  Favantage  fur  mer , avo  ir  le 
deffus  du  vent. 

fa r'  un  Sopravento  ad  uno,  f aire  un  af- 
front  à qudquun. 

Soprn venuta , la  furvenve,  nrrivie. 
Sopravefta,  cafaque  de  foldut  à cbeval , 
un  tonnetti. 

Sopra  vcftito , babit  de  deffus. 

Sopravi , deffus  , uu  deffus  de  cela. 
Sopravinccre , furpaffer , vaincre  de  beau* 
coup. 

Sopravivere , furvivre.  paffi  def.  fopra- 
vtffi. 

* Sopraviva  , joubarbe  , herbe. 
Sopravivolo,  joubarbe , herbe. 

9 Sopranfare , nbufer  d'une  chofe . 

9 Soprani  , abus. 

9 Sopre , Jur. 

9 Sopreminenza  , furiminenct. 

* Soprefciarc  , fupprimer  t preffer , calan- 
drer  , mettre  à la  calandre. 

* Soprcfcia,  une  calandre  à preffer  lei 
itoffti . ou  draps. 

* SoprcfTa , prejure. 

9 Sopreflire , fupprimer  , preffer. 

9 Soprcilata  , un  confommi  de  « donde 
prtffie.  Item  , une  preffade,  un  coup 
de  preffe , une  itr tinte  : une  forte  de 
fauci  fon. 

9 Soprcftato,  jsts  de  la  viande  prtffie. 

9 Soprctììone , fupprejfion. 

9 Soprcflb , fuopritni. 

Soprillullre , irii-iQufirr.  _ 

Soprimcrc,  fuprimtr.  puffi  def.  foprimei. 
Soproflb , grofftsnr  qui  vieni  por  qutlque 
os  caffi  ou  dii  loqui,  fur -os.  Alitapb.  un 
tiouvfuu  malheur , ou  nouvelle  fàcberie. 
SoprclTuto , qui  a un  furos , ou  furot , 
fochi,  uccabli. 

Soprumano,  plus  qu'kumain. 

Soprufare,  ubufer. 

Soprufu , Juprrcberie , abus.  Item  , of- 
fe ant  , injurt. 

Soqquadrare,  renvtrfer , mettre  font  itf- 

fus  deffous. 

Soqquadro,  m.  rovina,  risine , renverfe - 
meni. 

metter’  a Soqquadro  , mettre  fans  deffus 
deffouf. 
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* COra , firn. 

a » SoragUo , wu  ctrtàat  marqui 
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fur  les  plumes  d'un  oifeau. 

Sonare  , efforer , voler.  Cela  fe  dii  dex 
oifeaux  de  proye , la  plupurt  desfaucons , 
lorsqu'on  Itsfait  voler  UbremenS  en  Fair , 
feulement  par  plafir. 

Sorba , carme  : en  j argon , bafiormade . 

9 Sorbe! la,  corme , fruii. 

9 Sorbetto,  forte  de  li  monade.  9 Item, 
petite  gorgie.  C efi  une  gelee  qui  a un 
bon  goùt , une  bornie  fenteur , que  Fon 
met  dans  f tau  , pour  fe  defaltérer  doni 
les  erandes  chaleurs. 

* Sorbi  brodo,  un  gros  foupier. 

9 Sorbile , qui  fe  peut  avuler. 

9 Sorbiliare , humer. 

9 Sorbina , forte  de  prime. 

Sorbire,  avaler , humer.  pref.  (òrbifeo. 
9 Sorbita , une  gorgie. 

9 Sorbiti-Ilo , petite  gorgie. 

9 Sorbisco,  òpre,  aigre. 

Sorhitorc , m.  avultvr , bumeur. 
Sorhitrice , F.  avaleufe. 

Sorbitone,  f.  avalement , gorgie. 

Sorbo,  cormitr. 

Sorbola,  corme. 

Sorbolaro , cormier. 

Sorbone,  m.  unbomme  cachi , qui  su  ri- 
vile à ptrfonne  ftt  vssis. 

9 Sorca,  fouris. 

9 Sorce , forco,  forcio , & topo,  fouris. 
9 Sorcera , fourijjxert. 

Sonetto,  petite  fouris. 

9 Sorciera  , fouriffrre. 

9 Sorcicro , preneur  de  fouris. 

9 Sorcictto , petite  fouris. 

9 Sorcigno , de  poil  de  fouris. 

9 Sorcime , les  rats , & les  fouris. 
Sorcio , fouris. 

Sorcione,  m.  gros  rat. 

Sorco,  rat. 

9 Sorco,  forcolo,  sene  griffe  à enter. 

Item  , furgeon  tF eam. 

9 Sorcone , un  gourmand.  Item  , un  gros 
rat. 

Sorcotta,  une  cafaque  ancienne  , cotte 
(Curmes. 

9 alla  Sorda , foserdement , à la  fourdine. 
Sordn  echio  nc , qui  fast  le  fourd , pref  que 

fostrtL 

Sordaggine,  f.  fur  dì  ti. 

9 Sordaggine  , furditi. 

Sordamente,  fouriement. 

9 Sordarc , aflordare , rendre  fourd. 

Sonici  (Irò  , un  fourdaut , pref  que fourd. 
Sordetto , petit  fourdaut. 

Sordezza,  i.  furditi. 

Sordidamente , falemesst. 

9 Surdidare,/ò/jr. 

Sordidezza,  f.  faleii,  laideur.  Item , 
grande  avarice  , vilainie , cruffe. 

9 Sordidire , rendre , ou  devenir  fole.  pref. 
fordidifeo. 

Sordido , fule , vilain  , etiche. 
Sordimcnto,  {ordimento,  m. furditi. 

9 Sordina,  fourdine. 

9 Sordirc,  aflordare,  rendre,  ou  dive- 
nir fourd.  pref  fordifeo. 

Sordità , furditi.  9 Item , fuleti,  cbi ebe- 
ti , vilainie. 

9 Sordito,  rendu,  ou  devenu  fourd. 
Sordo,  fourd. 

pietra  Sorda,  pierrt  fourde , qui  ts*a  foint 
tktaU 
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mare  Sordo , la  user  quand  eOe  efi  tran- 
quille. 

lima  Sorda,  Le.  che  limando  non  Fa  ro- 
more , lime  fourde.  * 
ricco  Sordo , un  bomme  qui  efi  riche  f 
mais  qui  ne  le  paroit  pas. 

Sordonc  , fourdaut. 

Sorella , fsewr , ♦ pour  la  nature  de  la 
femme. 

Sorella  d’anima  , frur  JfiritueBe. 
Sorellanza , aBiance  de  faur. 

* Sorcllaftra , belle ffrur,  file  de  heaa- 
pere , ou  de  bette-mere. 

9 Sorelleggiare , fe  compartir  tn  feste. 

9 Sorcllcvolc  , il r fieur. 

Sorellina,  nonnette,  finn-ette,  petite  fieur. 
9 Sorelliflìma,  tout-ùf ai t fieur. 

9 Sorellità,  atti  urne  de  finir. 

Sorga,  S’orgue , f ontaine  du  Ptxmaffe. 
Sorgente , furgiffmt , montani  ,fe  levarsi. 
Sorgente  ou  Sorgcvole  fontana , fontai- 
nt  jaittiffantt. 
una  Soi gente,  unefostret. 

• Sorgerà  , fossriffiere . 

Sorgere,  {urgere,  furgir.  Item,  fe  le- 
ver , monter  , croi  tre , fourdre , fai  Dir 
camme  de  reass.  pref.  Tergo,  puffi  def. 
forti. 

* Sorgctto , petke  fouris. 

9 Sorgevole,  qui  peut  furgir. 

9 Sorgiera , fourijjìere.  Item , sme  coso- 
vtrturt  de  lijieres. 

far  Sorgiere  ad  alcuno  , faste  des  niebes , 
attraper  , duper , gonfiar , fair  e bon  te, 
ou  uffront. 

9 Sorgio , une  fouris.  Item , lifiere  de 
draps , &c. 

9 Sorgine  , gros  rat , g rafie  fonrit. 

9 Sorgiongcrc,  forgiungere,  fiuvenir, 
arrsver.  paff  def.  iorgiulifi. 

* Sormonta , fur  venne , nrrivie  foudaine. 
9 Sorgionto,  arrivi . furvmsL 
Sorgitorìo,  mentir,  promontoire. 
Sorgivo,  soie  fourct.  Item,  de  fource. 
acqua  Sorgiva,  eau  de  fource , tauvivtr 
9 Sorgiuto,  monti,  levi. 

9 Sorgo , fouris.  Item , bici  Sarazin. 

9 Sorgozzarc  , donner  des  goursuades. 

9 Sorgo  zzo , gourmade. 

Sorgozzonc,  m.  gourmade,  un  releve ■ men- 
to». Item , appui  , foutirn. 

Sori,  fori,  pierre  commi  le  vitriol. 

• Soriano  , preneur  de  fouris.  Item,  du 
fays  de  Syrie. 

gatta  Soriano,  gros  mutai.  Item , un 
gros  poyfim. 

9 Soricaria,  oreitte  de  fouris,  herbe. 

9 Sericeo , de  fouris. 

Soriculato  , de  diverfet  ceuleurs. 

9 Sorigo , fouris. 

9 Sonda,  f^ris. 

9 Sondo,  raS. 

Sormontare  , furmonter , furpaffer. 
Somacarc , rensffier , rotsfitr . 
Sfilacciare , cracker,  ronfier. 
Sornacchio , un  gros  crac^f , le  bruit  dm 
ronfier , qui  ranfie  en  darsssassL 
Somacchicfa , ronfieufe. 

Sornacchiofo , fieri  de  cracbats. 

9 Sornacco,  Sornacchio,  ronfiemenS. 

• Sornomart,  fumommer. 

9 Soruome , fstmom. 

9 Somuotarc , «òger  oh  deffus. 

Kkk?  Soro, 
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Soro,  jeune.  ltem,  pril  folti*  un 
i tutte  bemtrtt  à qui  le  poli  folti  corti - 
mence  ù vetiir  : il  ft  dit  d'un  rifirau  le 
fritye  y qui  n'a  pus  encort  mul.  Soro, 
f)! nife  aujjt  un  ni  rii , un  fot. 
il  giovinetto  Soro,  le  jtune  cf  udrei t 
ptrjbnnuge. 

* Sur  occhia , fieur,  nonni  : Iti  miteni 
ont  dity  Scrocchia. 

* Sorore  , Sorella , faeur , nonne. 

* Sororiccida , mturtrier  de  fieur. 

* Sororiccidio , meurtre  de  Jieur. 

* Sororità,  a ili  ance  de  fuor. 

Sor jn  Ilare , furpafèr. 

Sor  più  , foprappiù  , le  furplus. 

Sorportarc , portar  fopra , portar  leco, 
entporler. 

Sorpofto , foprapofto,  tnit  de, rus. 
Sorprendere,  furprtndre.  puf  i def.  lor- 
prefi. 

SorproCa,  f.  furprife. 

Sorprefo  , furpns. 

Serra,  le  ventre  du  Thon  fall. 

* Serraticela  mente,  caute  ieufrment. 

* Serraticelo  , un  finet. 

Sorreggere  , fottoreggcrc  , foftenere , 

fmtrnir , apPuyrr , farli fer. 

Sorreggcrft , ft  foutenir , fe  contener. 

* Sorrento,  forte  de  «*i. 

Sorridere,  fourire.  pafe  def.  forriu. 

* Sortilo  , fouris  , un  fouris. 

* Sorrogarc  , fubroger. 

* Sorrogazione  , fubrogation. 

Sorlhrc  , ber'  a Sorli , boire  par  gergles. 
Sorfata,  forfo,  une  gorghe. 

Solfeggiare,  ber’  a lorU,  bumer  par 

gorgia. 

Sorfo,  gmgte.  . 

Sorta,  f . forte  y ejpke,  queliti,  le  pnnet- 
pai  y le  capituL 

Sorte , f.  aventure , fort , dtfitnle , far- 
tune. 

metter’ in  Sorte,  mettre  à V aventure. 

Sorte , le  ieu  de  la  chance  aux  dei. 
cader*  in  Sorte , lebeoir  en  partuge. 

Sorte,  parlicipt feminin  duverbt  Sorge- 
re , Jargir.  . 

* Snrtecchio , fortena,  iortilegio , 
fortilizi* 

Sorteggiare,  tirer  ou fort , prendre  Vau- 
gure. 

Sorteria , fortillge. 

* Sortcvole , fortuble. 

Sortierc  , fortilego  , qui  fait  da  forti - 

llges  * dtvin  , forcier. 

Sortilegio , m.  fortillge . 

* bollimento,  iful,  évenement. 

Sortire , tirer  a u fort , llire , iefiiner , 

partagrr  , lottir  , faire  dei  loti  pour 
parta  per.  ltem , avoirfon  ifué,  oulve- 
vtmn.t.  prrf.  fortilco.  p«w  Torto. 
Sortita, /orti»,  ifi* ■ nmimnt. 

* «equa  Sortiva,  tati  vivr. 

* Sortivo,  furgeonnant.  ltem,  que  t en 
peut  tirer  au  fori. 

Sorto  %furgiy  monti  y levi.  ■ , 

Sorvcnire , furvenk  pref  forvengo.  puffi 
def  forvenni.  puri,  forvcntito.  fut . 
forverrò. 

Sorvolare , volar  fopra , volar’  alto , fwr* 

voler. 

* Sorvolo,  volettement. 

* Sonerà , feuriHUrt. 
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* Sorae,  fouris. 

* Sorzamele,  forte  de  pain  £ èpici. 

* Sorzamina , forte  V bui  le  de  iyi. 

* Sorzonc,  groi  rat . 

SOS 

* COfcritta , fottoferitta,  /ring  ,Jtgna- 
^ turiy  foufeription. 

Sofcritto  , lottofcritto , fouferit , Ugni* 

* Sofcrittura,  figliature , foufeription. 
Sofcrivcrc , fottofcriverc  , Jìgner , fottf- 

crire.  pajfé  dff.  fofcritli. 

Sofcrizionc,  fottoferizionc , f.  fttng, 
Jignature , foufeription. 

* Soferzare , folmtrer. 

* Solerzo , foUtreur , gfi  folàtrerie. 
Solina , uilina  , pruni  £7  prunelle. 


SoQnaro,  fulmaro,  prunier,  & pru- 
nellier. 

* Solino  , fnfino , prunier , & prunel - 
Iter. 

* Sotiftere , fuffiftere , fubfifler.  pajjedef. 
foli  ft  etti. 

* Sofo,  fufo,  rn  hauty  fui. 

* Sofpecciarc  , fofpcttare  , foupgormer. 

* Soipeccione , folpctto , foup$on. 

* Solpecciofo , foipettofo , faup<?onnmx. 
Sofpcndcre , peruire  en  baut . fujjendrey 

tenir  en  fujpeni.  pafjt  def.  fofpdi , £9* 
fofpeudetti.  • 

Sofpendcvolc , otri  fe  peut  fufltendre. 

* Sofpendio,  lofpenrione  , fujpenfion. 
con  Solpcnlione  d’animo  grande , uvee 

grande  attention. 

* Sofpefo , p en  du  , fujpendu  , fuffensy 
ioute ux. 

Sofpcttare , foupformer. 

Solpettcvoie , foup^onmux. 

* Sofpettivo , fujpeéi. 

Sofpetto , foupqon , & fufpe&. 

trillo  quel  Sol  petto,  che  feopre ’l  fuo 
difetto , mulinar  au  foup fon  qui  décou- 
vre  le  défaut  de  cclui  qui  foup fanne. 
chi  è in  diffetto,  è in  Sofpetto  : le  Fran- 
toi t dit  y qui  tjl  morveuxfe  monche. 

* S'ofpcttofo  , foupfmneux. 

* Sulpettuxzo , petit  foupfon. 

So  [pozione , f.  fujpicion , foupfon. 
Sofpicare,  fofpiciare,  fofpettare,  foup- 
fontur. 

* Sofpiccionofo , fofpettofo  yfoupfonneux. 
Solpignere,  poufer  avtc  force,  prtf. 

lofpingo.  poffe  def.  fofpinfi.  puri,  fo- 
fpinto. 

Sofpingimento  , une  poujfade , uni  facon- 
de. un  beurty  Vallimi  de  poujfer. 
Sofpinta,  une  poujade , une  f accade , un 
heurt. 

Sofpinto,  toujl,  ìnduit. 

' SofpiranJo,  qiutcn  imtfmifirer , di- 
pi  ornile. 

SoTpirante , /»»prr«rt,  foufirmtt. 
Soipirare , f.uyirrr. 

Solpiretto  , perir  fiupir. 

Sofpircvole  , p lei*  dt/oupirt. 

* Solpirio , Sofpiro , fttupir.  • 

Sofpirolo  , foupìrmt. 

* Sofpita  , qui  donm  lt  fola». 

* Soipóiale,  /«/«taire. 

SofpUionc,  f.  fui  petto,  /mpfon. 

* SofTegticnte  , ru(Tes«ente  , fubflquent. 

* Soflejirciu*  ■ TuOegueaza  ,/uhfiqunct. 
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SofTeguire , fufTeguire , fui  erre  aprii. 

pref.  foflèguo. 

Soflìdiare.  fiifTidiare,  aider , fecourir. 
Sollìdio,  fullidio , Jubjide. 

Sollìcgarc , fullicgare , ètre  fur  le  primi 
d'bonneur  , ou  Jur  fa  graviti , mot 
Ejpagnol. 

Sollicgarfi,  fufiìegarfi , s' appai fer  , fi 
metti  e en  rtpoi , mot  Ejbaguol. 

SoiTiego , iulfiego  , graviti , paini 
di  homi  tur  , mot  tiri  de  V Ejpagnol. 
Solliegofo,  fufliegofo,  grave. 

Soli.  I leu  te , iuflìllentc,  fuhjiflant . 
Sollillcnza , lulliftcnza,  Juljìflance. 
Solfi  Acre , (udì  Aere , fubjijler.  puf}  def. 
folli  fletti. 

Solfopra  , Vani  defili  defous , abregé  de 
fottofopra. 

Solla , paufi , rtpoi , delai , trivi t , volon - 
té  e zirline  , et  fi  aujjt  une  foùte , une 
gui  de  , une  carte , qui  fert  de  garde  à 
une  plus  haute  en  jouant.  ltem  , forte 
de  corde  dans  le  vuifeau. 
fenza  Soita , funi  delui , uu  plus  vite. 
far  Solh,  unire  la  dette  plus  grande, 
accrritre  la  fomme. 

Solfcuitivo , & Suitantivo , fubfiantif. 
Sollanza , fudanzia,  fubfiance,  confl- 
queuct. 

in  cofe  di  maggior  Sollanza , en  ebofe  de 
plui  granile  coirfequmce. 

Sofia  naia , fufhnzia  , fubfiance. 
Soflanzialc  , fufbinziale  , fubfiantiel. 

Sofia nzialitì , fuflanzialità , quotiti  fub- 
JhmtuUc. 

SolUnziarc,  fuflanziare,  ionner  de  la 

f uh  (lance* 

So&inziazione  , fubfiantiation. 

Soli  mzievole , fuflanzievole , fubfiantiel. 
So Aanziofo , fuilanziofo  , plein  de  fub- 
fiance. 

Softoti,  orrltez  un  peu. 

Sodare , fi  rtpqfer.  ltem  , ft  fiutenee , 

fuhjifier. 

Sodaro,  quifoutient , ou  qui  afiinéVunt 
corde  upeOle  , foda , dans  lei  vuifeaux. 
Sodegno  , m.  fiuti  rn  , fi  cauri , ride. 
Sortcnenza,  f.  foufranct,  & foutenonce . 
ltem  , ali  meni , £jj * tori  ce  qu'il  faut 
pour  fi  foutemr. 

Sodenere , foutenir , fiufirir , fupporter, 
fufienier  , cefi  a ufi  detenir  prifonnier. 
pref.  fodengo.  pajjì  def.  fodcnnL  part. 
lo  (tenuto. 

Softcner  la  carica,  terme  militrire  ,fo* u 
lenir  eontre  lei  ennemis. 

Sodenerfi , l'ubftenir.  ltem , fe  trotter 

noblement. 

Soflenimcnto , foutien  , foutenonce. 
Softenitorc  , m.  fiuteneur , mainteneur. 
Sortcntacolo , (bftegno , foutien. 
Sodentamento , entreiien , foutien , ali- 
ment , proteilion. 

Softentarc , foutenir,  cD  fuflenter , en- 
treienir , nourrir , alimenter. 
Sodentatore , m.  qui  favorift , qui  pro- 
tege • 

Sodcutazione , & Sudentazione , t.fyf- 
tentution. 

• Soflcnto , foutien. 

Softcnuta , foulenut. 

Sodenuto , foutenu. 

i * Sodernare,  afujettir , metter  au  definir. 

• So(ti!U 
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• Sodillio,  follilo , d/goutement  itane 
gouttirre.  Item , pluyt  menué , fif  uni 
difficuBi  (Turiner. 

Solkituirc,  fuftituire , fubjiituer.  pref. 
folti  tuifco. 

Sotti  tuito , fulkìtuito,  un  fubjlitut , ou 

d/pus/. 

Soltanto , fuftituto , fubjlitut , oufubjli - 
tu/. 

4 Sottrarre,  pour  Sottrarre,  foujlraire. 
tf.  follrao,  foftraggo,  foftrai, 
llrae , foftragge , folkracmo , fof- 
traetc , foftraggono.  pajfe  def.  foftraflì. 
Coltratili.  pari,  Coltrano. /uf.  Co  (trarrò. 

* Sottrazione , fottrazione  , foujiraiiion. 

Sottratto  , fottratto , foujlrait . 

* So  Uro , r/munératton. 

SOT 

& CO  tra  , morelle , berbe. 

^Sottacqua,  fous  leau.  Item , fe- 
crltement. 

4 Sottacqueo , de  de  fous  reau. 

Sottai  pi  no , de  de  fous  les  Alpes. 

Sottana,  jtippe . ette  di  /emme , & fon- 
tane , cefi  aujfi  une  corde  de  lutb , ap 
pelile  otUve  , felon  quelques-uns , fe- 
conde. 

Sottano , une  fontane.  Item , inf/rieur. 

4 Sottaiulare , aBer  dejfous  , comme  aj> 
dare. 

Sotanclla , petite  juppe  , ou  cotillon. 

4 Sottararc,  pour  fottcrrare,  enterrer 

4 Sottafcoltare , ètre  aux  ècoutes. 

Sottecchi , fottocchi , à la  vuè. 

guanla r Sottecchi , i.  e.  qnafi  con  occhio 
Cocchi ul'o , cautamente,  regarder  du 
coin  de  l'teil. 

4 Sottendere , Itmdre  dejfous.  pajfe  def. 
fottenileiti , & Cotteli. 

Sottcntramento , m.  f aéiion  £ entree  def- 
fous. 

Sottcntrare , ft  coultr  dejfous , pajfcr  def- 
fous , JWf  .urrer. 

Sottcranco , foutrrrain. 

4 Sottcrfugire , s' /chopper , s' /cader,  prtf. 
fotterfuggo. 

Sotterfugio,  fublerfuge. 

Sotterra , fous-terre. 

Sotterramento , enterremeut. 

4 Sotterrano,  & mieto t Sotterraneo, 
fouterruim. 

Sotterrare  , enterrer. 

Sotterrar’  altrui , le.  opprimerlo,  ri- 
durlo in  illato  miferabÙe,  opprimer 
qudquun , le  mettre  dans  un  masevais 
/tot. 

Sotterratore , m.  enterreur. 

SottelVo,  drjjous , dejfous  lui. 

4 Sotti , pour  ti  fo , je  te  fai. 

4 Somigliarne  , Jtnefr  , fubtiHt/. 

• Somigliànzà,  Sottigliamento , laUion 
de  rrndre  fubtil , pointu  &fc. 

Somigliare , fubtitifer , rendre  aigu  , ou 
pointu.  , 

Sottigliezza , fubtilit /,  chi  eh  et/. 

4 Smerigliami , fubtibtes  , traits  fubtils. 

Sottile , fubtil , fin  , d/li/ , deger  comtnr 
un  vaijfeaa . Item  , fubtilement. 

Sottile  , pour  n/irjjit / , difette. 

guardar  nel  Sottile , regarder  par  le  me- 
nu, ou  de  prù» 
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udir  Sottile  , oufr  clair. 
cavare  *1  Sottile  dal  Sottile , i.  e.  faire 
une  petite  ebofe , ou  plùtót , tirer  prò  fi 
de  tcut , faire  argent  de  tout. 

4 Sottili , en  j argon , enfant. 
pefo  alla  Sottile , poids  de  marebandifes 
fmet , f un  plus  leger  que  fautre. 
coll’  armata  Sottile  , avec  les  galere  s,  & 
les  vnijfeaux  legers . 

* Sottilire , famigliare , affottigliarc, 
rendre  aigu , & fubtilifer.  pref.  fotti- 
lifeo. 

S ottili Hi mo  , tris-fin , trls-fubtil. 
Sottilità,  f . fubtilité. 

Sottilizzare,  aguzzare  l’ingegno,  fub- 
tilifer. 

Sottilmente , fubtilement.  * 

Sotto,  fous. 

Sotto  al  Barbiere,  entre  les  ntains  du 
Burbier. 

efler  Sotto,  Itre  pris , ètte  attrap/. 
andar  Sotto , ft  coucber , qui  ft  dit  du 
Salti/. 

retta  di  Sotto , il  tjl  en  perte. 
rollar  Sotto,  demeurer  court. 
metter  Sotto , atteler  les  ebevaux. 

* Sottobecco,  un  releve- menton,  coup 
fous  le  menton. 

Sottocalze  , cbaujfettes. 

Sottocare,  froillir , toueber  doucement. 

* Sottocalzoni,  caieqons. 

• Sottocamera,  chambre  buffe. 

* Sottocameriere , ftcond  valet  de  cham- 
bre. 

4 Sottocappa,  fous -cape , en  cacbette. 
Sottocchi,  à la  vui. 
un  Sottecchi , une  ni  Bade. 

Sottocielo,  lambris. 

4 Sottocinghia,  f angle  de  dejfous. 
Sottocoda , croupiere. 

Sottocoppa  , fous-coupe. 

Sottocomito , fous  comite. 

Sottocuoco , gar  fon  de  cui  fine. 

• Sottodiacono,  Suddiacono,  Soudsacre. 
4 Sottodiaconato , Suddiaconato  , Sou- 

diaconat. 

Sottogisccre , giacer  fotto , Itre  au  dejfous. 
pref  fottogiaccio. 

• Sottogiungere  , furventr , arriver , fé 
cmjugue  comme  giungo. 

Sottogola,  fous- gorge. 

Sottoguattaro , Jous  murmiton. 

4 Sottolimitaro , le  feudi,  ou  pas  de  la 
porte. 

4 Sottolunare,  fullunare,  fublunaire , 
fous  la  Lune. 

Sottoma ellro , fous-maitre. 

Sottomano  , fous-main  , un  coup  en  dtf- 
fous. 

Sottomettere  , foumettre.  puff ì def.  fotto- 
mifi. 

Sottomeflo  , foumìt. 

• Sottomonire , avertir  fous-main.  pref 

fottomonifeo. 

• Sottopiattone,  un  foumoit. 
Sottopiatonccllo , un  petit  fottmois. 
Sottoporre,  foumettre • mettre  dejfòut. 

pref  fottopongo.  pajjì  def.  fottòpoli. 
part  fottopolko.  fut.  fottoporrò. 
Sottopofto  , foumis  , fujtt. 

Sottopriore,  Souprieur. 

* Sottordire , ourdir  fous-main.  pref 
fottordiCco. 
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Sottoridcrc,  forrùlere , fourire.  pajfcdrf. 
fotto  rifi. 

Sottorifo , forrifo , m.  fottris. 

Sottofcritto  , fouferit. 

Sotto  fcrivere  , fouferirt.  pajfe  def.  fott6- 
fcrìflL 

Sottofcrizione , F.  foufeription. 

Sottofecretario , fous-Secretairt. 

* Somofedia  , ctwirrr  bafe. 

4 Sottofcgnare  , marquer  dejfous. 

4 Sottofcnùrc , avoir  le  vent  de  quelqvi 
affaire . 

Sottofopra,  foflopra,  font  drfus  def- 
fous , tout  enftmble,  l'un  portoni  l'autre. 

4 Sottofopramcttcre , renverftr,  mettre 
fans  defus  drfus. 

4 Sùttolkànza , logement  au  de  fous. 

Sottoftare , ftar  fotto  , Jfrr  uu  dejfous , 
ètre  fujet , demeurer  , /o?rr  uu  dejfous. 

4 Sottotazza , une  fous-coupe. 

* Suttoterrare , enterrer . 

Sottovento  , fous  le  vent. 

efler  Somovento , avoir  le  vent  contraire. 

Somovia , en  dejfous. 

Sottovoce,  tout  bas  , à buffe  voix. 

* Sottraggere  , fottrarre , fouflruire.  pajfe 

def.  ìottralli. 

Sottraimento  , fouftr iteli on. 

Sottrarre , tirer  de  de  fous  , fouftraire. 
Item  , Itre  etiche,  pref  fottraggo.  pjjfe 
def.  fottralfi.  part.  fottratto,  fut.  fot- 
trarrò  , Sic. 

Sottratto,  foujlrait.  Item,  affecbementf 
at  trust , finefe. 

Sottrazione , F.  fouJèraHion. 

SOV 

* GO vaggia  , bout frolle. 

^Sovallo , m.  une  franche  lipp/f . 

4 Sovatta , une  lamiere , & du  cutr  don» 
on  fai t les  / trivieres • 

Sovato,  fovatto,  foamo,  & fovat- 
tolo,  f angle , tme  courroyt. 

4 Sovegno  , aide  , fecours. 

mi  Sovcngo , je  me  fouvient.  On  dit 
at tre  plus  Je  grace , mi  foviene. 

Sovcnenza , fouvtnir.  It.  aide  . fife. 

* Sovenevole , que  Poh  peut  a ider  , on 
fuhvenir. 

Sovenire , fouvtnir , cùìev , fubvtnir , 
Hfc.  . . _ . - . 

Sovenitore , m.  Sovenitnce , F.  q**  Ju ** 
vi ent , fe court. 

Sovente , fpcITo  , adv.  fouvent. 

Sovente,  adj.  fr/quent,  rfsìer/. 

Soventemente  , fpcITo  , fouvent. 

Sovenzionc  , f.  Sovcnimcnto  , fuludio, 
m.  fubjide , osile , fecours. 

4 Soverchiamente , excijjivrment,  fuper- 
fiùment. 

Soverchiatila , fuper fluiti. 

Soverchiare , itrefuperfiu  ì furpafer , & 
fupercbrr. 

Soverchiarla , fupereberit. 

* Soverchievolc,  txceffif. 

Soverchio,  excìs  ,fuper finiti,  trop. 

Soverchio , fuperfìu  , £<  f r ceffi/. 

di  Soverchio , de  furplus , de  refle , que 
trop. 

4 Soverczza , mietix  dignità  di  Covrano, 
.»  regia  iligniti , fouvtraincté. 

* Sovenno , <1<  litri. 

Sovero, 
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Sovero,  liige. 

9 Sovesciare , rtnverfer , fubvertir. 

S.tvcrfcio , gruin  que  Con  rtnverfe  enber. 
br , pour  eugraijèr  ri  terroir. 

Sovcrlionc , F.  fubverjìon. 

Sovertimcnto,  m.  • Sovcrgimcnto , ren- 
Vtrfimtnì , fubverjìon. 

Sovertire , £<  Sovcrterc  , fubvertir.  pref. 
Coverto , fovertifeo. 

* Sovulgere , rtnverfer , fubvertir.  fajjc 
dif.  Co  volli  &J*  Covo  Igeiti. 

Sovolgimcnto  , m.  rcnvtrfement. 

Smalto  , renvrrfe. 

Sovra,  pour  Copra,  fur  % dejfus , «or 
feerique. 

Sovrabundante  » fovrabondofo , furabon- 
djtrt. 

Sovracccnnarc , marquer  ci-dejfus. 

Sovraccennato , marqué  ci-dejfus . 

Sovraccinghia , furfaix. 

Sovracoperta  di  libro  , houjfe  de  livrt. 

Sovracuoco  t maitre  cuijmier. 

Sovraf oilro , fovrafodcro , fuux-fourreatu 

Sovranamente , feuverainement. 

Sovraneggiare , far  da  fovTano , ed  elfer 
Sovrano  , fair  e le  Souvtrtàn , & Itre 
Souverasu. 

Sovranello,  furatine  t un  ve au  qui  a 
falle  Jeux  ou  troie  ani. 

Sovranità,  Souveraiueté , fup  eri  oriti. 

Sovrano,  Sottveraim  , fupirieur. 

Sovranzarc , fvrpajftr , exccOer , rejìer, 
avoir  du  furplus. 

Sovranzo  , refe , le  furplus. 

Sov rapiti,  foprappiù,  le  furplus. 

Sovrapontare , furjetter . 

Sovraponto , furjet. 

Sovrapofta,  utteinte  de  cbtval. 

Sovnlcritta , fopraferitta , fufeription. 
vtfeription , le  defiu  d'ime  lettre. 

Sov  ramante , furintendant. 

Sovraftanza , furnstendance. 

Sovraftare , ètre  au  dejfus , furpajfer  , £5* 
menacer.  Item  % avori  la furinten dance. 

quelli  pomi  Sovrallanno  in  bontà  agli 
altri,  ces  fonema  font  meiUeurts  que 
lei  autres. 

Sovravanzare , furabondtr. 

Sovrempiere , combler  t empiri  par  dejfus. 

Sovrcflo , fur  lui. 

Sovretti,  mula  nvtc  du  li  epe. 

Soziale , pour  Cociale , de  fociéti. 

Sozio , compagno , ami , comp/tgnon. 

Sozzamente  , vilainement  , falement, 
boKteufement. 

Sozzare,  imbrattare , bruttare,  Far  Coz- 
zo , falir , fouiDer. 

Sozzezza,  Cozziti,  fozzura,  f ariti, 
laideur , vilainie. 

Sozzill'imo,  tris-fole. 

Sozzo , lai! , fole , vilain. 

Sozzopra , fottofopra  , font  dejfus  def- 


fous. 

Sozzura , laideur , furiti , 
dure . 


vi  laini  e , cr- 


S P A 

SPaccamento , ferite , telai. 
Spaccamonte , m.  fendeur  de  nafeaui 
brife-montai’ne , fan  far  ou. 

Spaccare , ftndre , iclater  en  deux. 

9 Spaccafkrombolo  , cui  par  dejfus  tit 


forte  de  jtu. 

9 occhi  Spaccati , yeux  bien  ftndus. 

Spaccatura , finte , iclat. 

* Spacciti  are  , fendre.  Jtem , iter  de  la 
mangeuiBe. 

* Spacchino , gros  couteau  de  boueber , 

cauperet. 

Spacciare,  dtpieber , dibit  crune  mareban - 

dife. 

Spacciar*  uno  per  le  generali , ne  donntr 
pas  voi  enti  eri  audience , ou  credit  à 
celui  qui  demunde , renvoyer  vite. 

* Spacciare  *1  dotto,  &c.  nous  difons , 
trancher  du  do  eie , èffe. 

* Spacciar  del  grande , trancher  du  grand. 

* Spacciare  T Fante  per  Barcellona, 
furie  ri  grand. 

Spacciar’  un  luogo,  i.  e.  votarlo,  baciar- 
lo libero , vuider  quelquendroit , ri 
laijfer  libre , vuider  ris  lirux. 

Spacciarli  per  uno , vouloir  fujfcr  pour 
un  mitre  que  ce  que  fon  ejt. 

Spacciare  *1  terreno , mareber  bien  vite. 

9 alla  Spacciata , vite , au  plùtót , ù ven- 
tre Mbc/utinrsi. 

Spacciatamele , promptement. 

* Spacciativo,  txpidiiif. 

Spacciato,  expiiii. 

matto  Spacciato  , fou  mitri. 

edere  Spacciato , nous  difons  aujjì , ètre 
di  piche , ètre  en  mauvais  état  , n avori 
plus  de  rem  rie , itre  ubundonni  dei 
midecins , &fc. 

Spaccio,  1 tipiche,  debit  de  marebandife, 
expidition. 

Spada,  l ‘pie. 

a Spada  tratta,  aux  ipctt , & atti r cou- 
teunx , Cipri  nué  à la  ma  in.  C efly 
felon  la  Crufca , une  maniere  adverbiari% 
qui  veut  dire , in  tutto , e per  tutto, 
entierement , tout-à-fait. 

9 Spada  Romana , une  certaine  longueur 
stipi,  ou  remolin  du  chevai. 

Spada  di  giuoco , Jleurets  à faire  dei  armes. 

Spada , forte  de  potnt , ou  couriur  aux 
cortes. 

Spadacciata,  coupiTipri. 

Spadaccino  , trasneur  Sépie.  Item , peti- 
te ipri- 

* Spadaccino  di  frittolo , foldat  de  cuifine. 

Spadaio , fourbijfeur. 

* Spadaria,  boutique  de  fourbijfeur. 

9 Spadaro , fourbijfeur. 

* Spadaruolo , fourbijfeur. 

Spallata , coup  Cipri. 

* Spadella  di  teda,  iguiOe  de  tète. 

Spaderno,  forte  de  eroe  à prendre  ri  poijfon. 

* Spadetta , petite  ipri. 

9 Spadico,  bai  clair. 

9 Spadetto,  couteau , bec  Seifeau  de 
prove. 

* Spadigtia,  * Spadina,  petite  ipie. 

SpadoU  , fpatola  , un  ferme  , un  baeboir. 

* SpadoLare,  ferancer. 

9 Spadoletto,  petit  feran.  Item , un 
couteau  à imprimer  ris  toiris  des  pein- 
tres. 

Spadone,  m.  grande  ipri  Urge. 

9 Spadone , en  j argon , un  j uri , une  pièce 

de  cinq  fori. 

* Spadoni , fruiti  qui  cemmmcrnt  ùger- 
mer. 

Spadulare , itoulcr  f eau  des  mar  ai  i. 
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* Spig, , furti  ir  foix,  mi  raffili. 

* Spigare , mal  foyer. 

’ Spigato  , contrario  d'appagato  , fui 
n'rjt  pai  fatiifait  , miumtmu 

Spaghetto , pelile  ficrlle. 

Spagliare , iter  la  palile. 

Spoglierà , épaiUer  , iajfitr. 

’ Spagnolau,  trai!  i! Ejiaencl , rad*. 
tuontade. 

* Spagnoleggiare , /aire  l'Ffiapnal. 

* Spagnuolilmo,  proprrté  i Ejfignol 

Spagnuulo,  Efiagnol. 

* Spagnuuli , en  jargrn  dei  pìgeemi. 

Spago,  de  la /celle,  & fil grei  de  corde*. 

user. 

9 Spajarda,  verdi er , verderelli,  cifeau. 

Spajare,  dtp  urei  Ber. 

Spalagio  , forte  de  monche  venimeufe. 

9 Spalagrcmbo,  un  tablter  itariifan. 

Spalancare , ouvrir  tout  Urge.  Métuph. 
parler  ouvertement. 

Spalare , rrmucr  à U pelle , iter  uvee  una 
peBe. 

9 egli  Spala , il  rtmuiles  ccus  à U pelle , 
il  fft  J ori  riche.  Item , il  babri. 

Spalare , arrueber  lei  ichalas  des  vigntu 
Item , habler , en  utrgon. 

9 Spalatore  , mefurrur  de  fel , ou  de  bled. 
Item  , chargeur , qui  ebarge  avtc  U peri 
ri , ou  bab/eur. 

,Spalatro  , Spalatre , 11, De  de  Dalmati et 
aux  Unitimi. 

Spalcare,  dif  aire  une  elei  fon. 

9 Spalco,  gallerie , terraffi. 

Spaldo,  & fporto , une  avance , ou  fai  Di  e 
devani  urie  m ai  fon  : une  ejjìce  de  mur 
qui  avance , une  gallerie  qui  avance  en 
dtltors , au  baut  d'une  tour , ou  Cune 
muraiDe. 

9 Spalettare , remurr  à la  prDe. 

Spalla , épauri.  Item , le  rieu  proche  de 
U poupe , oìifont  ris  dlgris  pour  monter. 

Spalla , rtjface , ou  pUce  de  U poupe  Cu- 
ne Galere , Cejbari. 

gittarli  dietro  alle  Spalle,  iCèfe  fonder 
point. 

fare  Spalla,  ».  r.  porger*  a juto  ad  alcuno, 
priter  Npaul e à quelqn'un. 

Spallacce , mal  de  chevai  fur  ri  garot% 
darete'  entre  U ckair  & Coi , gaUes fur 
le  garot . 

9 Spallacci , Spallini , partir  de  cuirajfo 
ou  corferit , qui  arme  ris  tpauris. 

Spallacela,  grande  épauri. 

9 Spai  laro,  epuuliere. 

Spallare,  ipauler , terme  de  jeu du  trentt- 
un. 

Spallata,  coup  Cépaule. 

Spallato  , tntr'ouvert , épauli , ruinl% 
ebargi  de  dettes. 

9 Spillatura,  ipaulure , ai  de. 

Spa llazzi , mal  fur  ri  garot. 

Spalleggiare , tendre  ris  ipauris , fe  fer- 
vir  bien  de  fes  ipauris , & faire  ipuu- 
le , foutenir  , branrir  ris  ipaules  en  mar - 
ebani. 

Spalliera , ejf>alier  de  jardin , dojfer  de 
chaire , une  tapijferie , & ris  premier s 
bancs  Cupe  Galere. 

fare  Spalliera,  cela ft  dii  de  ctux qui  font 
tout  ri  jour  dans  une  antichambre  4 
faire  ri  pici  de  grui  ,•  fervir  de  tapijft - 
rii  1 ni  fervir  que  di  nombrt. 

Spai, 
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Spailxerl , Ut  efraliers , ceVX  qui  ratnent 
aux  premieri  botici  d'une  Galere. 

Spallino  , m.  t fri  et  de  demi-manteau. 

* Spallone,  Spallacela,  grande  Ipault. 

Spalluccia , f.  petite  épaule. 

fare  Spallucce,  i.e.  raccomandarli  con 
gran  fommeflìune , riftrignendoli  nelle 
fpalle,  /aire  Pbumble , le  patelin. 

* Spalluto,  quia  dei  larga  épaule s. 

9 Spalmare,  gaudronner , ou  goldrouner 
un  vatjfeau. 

Spalmata,  palmata,  percoftà  in  fulla 
palma  della  mano , coup  qu’on  dorme 
fur  la  muin. 

Spalmato  , gaudrtmné. 

Spalmatura,  gaudron. 

9 Spumeggiare  , frotter  de  la  paterne  de 
la  main , pajfer  la  main  par  defili. 

* Spalto , forte  de  noir , qui  rejjemble  à 
de  la  poix. 

Spampanare,  /bourgeottner , iter  Usfeuil- 
let  de  vigne. 

Spampanati , f.  vanterie  , fanfaronade. 

Spampanazione , f.  ébourgeonnemmt  de 
la  vigne. 

9 alla  Spamparata , ouvertement. 

9 Spampinare , ébourgtonner. 

Spandere  , épandre , t pane  ber , dilater , 
dtptnfer , ccnfommer.  pajfl  def.  I pan  li, 
Ipandetd. 

Spandimento,  epanebement , effufion. 

Spanditore  , m.  i panebeur . Jtem , deperì 
Jìer. 

Spaniato , de'glué  , d/livré  de  la  giu. 

Spanna  , empan , mefure , tu  main  felon 
Dante. 

«Ultefe  le  Tue  Spanne , ayant  < tenda  fes 
maini. 

* Spannacerare  , donner  tnvie  de  dormir. 

Spannare,  detendre  lei  fleti. 

9 Spannare,  décbarger  dei  babits , dd- 
pouiBer. 

9 Spannarli,  fe  de  penò  Ber. 

* Spannocchia,  apofiume , goujfe  de  fe- 
menai. 

Spannocchiare,  couper  lei  goujfei  dei 
femencei . 

* Spanno,  molajfe. 

9 Spalilo,  difrtnfé. 

9 Spuntare , l’étonner  grandement , épou- 
vanter. 

9 Spantegare , létormer  grandement , 
épouvanter. 

* Spanto,  grand  ftormement , qui  fe  dit 
par  ironie. 

Spanto  pour  troppo  riccamente  veftito, 
riebement  bakiBé.  Jtem  pour  qualun- 
que cola  pompola , e magnifica , e che 
ecceda , riebe , pompeux  , magytifique. 

* Spainolo,  Ipouvantable. 

9 Spanisela , forte  de  ebampignon. 

9 Spaparato,  d/braiO/. 

Spappolare , Itre  liquide , n'Hre  pai  fer- 
me. 

9 Spara , un  torebis , ou  torcie  à porter 
le  pot  fur  la  tite.  * 

* Sparadrappo,  forte  Semplàtre. 

9 Sparagano , /parvi» , muladie  de  che- 
vai. 

Sparagi , pi.  m.  afrtrgei. 

Sparagicra,  terre  plantée  Safrergei. 

9 Sparagicre , herbe  spargere. 

9 Sparagina  , piti  Sa frerget. 
d ome  L 
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Sparagnare,  risparmiare,  épargner. 

* Sparagnatone , /purgneur. 

* Sparagnatile , épargneuft , qui  /par - 
gne. 

9 Sparagncvolc , épargnant. 

9 Sparagno,  rifparmio , épargnt. 

9 Sparagnofo,  épargnant. 

Spani go , Iparagio  , m.  afrerge. 

9 Sparagrembo , un  tublier  , ou  devan- 
tier. 

9 Sparambiare,  épargner. 

9 Sparambio , épargne. 

9 Sparango , barre  de  porte. 

9 Sparapetto , pompe t , £9*  pièce  devant 
CefUmac. 

Sparare,  babiBer  un  veau , un  pere , &fc. 
ouvrir  le  ventre  pour  en  tirer  lei  trip- 
pei , ou  interini , éventrer , defappren- 
dre , dégamir  , & deparer  : c'tjl  aujjì 
ruer , qui  fe  dit  dei  ebevaux , tirer  un 
canon  , ou  arme  à ftu , le  jouér  du  ca- 
non. 

9 mi  Sparerei  per  lui , je  me  taijferoii 
arraeber  Ut  entratila  pour  lui. 

Sparar'  una  camera  , detendre  , iter  lei 
tapijferiei  d'une  chambre. 

Sparar’  un  archibufo , &c.  tirer  une  a r- 
qutbufe  , ou  autre  canon , décbarger  une 
arme  à feu. 

9 Spararla,  deebarge. 

Sparata , rodomontade  , bravade , gran- 
dei  ojjres , dèi  barge  de  moufqueterie , 
ou  canon. 

Sparato , Jégami , dipari , /fi  ouvert  cam- 
me un  pourceau,  pour  en  tirer  lei  boy  aux. 
Lem , V ouverture  du  devant  fune  ebe- 

mife. 

m'ha  Sparato  una  coppia  di  calci , il  m'a 
rué , £jfc. 

* Sparavagno,  /parvi»  9 meladie  de  che- 
vai. 

9 Sparcina , forte  de  corde  fur  un  vaif- 
ftau. 

9 fcr  Sparecchia , ».  e.  un  bomme  qui  def- 
fert  bien  vite  , un  goulu , mot  bai , pour 
déjigner  un  grand  mangeur. 

Sparecchiare , dejjervir , iter  lei  viandei 
de  dejfui  la  fobìe:  c'ejl  aujfi  munger  avi - 
dement. 

9 Sparentato  , foni  pormi. 

Sparcria,  diebarge  d'arma  àfeu. 

9 Sparganio  , glouteron , bar  danne , ber- 
he. 

Spargere,  épandre , verfer , épanebrr , 
d»vifer%  dijìribuer , divulgati-,  pajì 
def.  fparli,  fpargcfti,  &c. 

Spargimento , efrujion  , Aifrerjion. 

9 Spargo  , fparagio , afrerge. 

9 Spargola,  une  raquette. 

9 Spargolarc , afrerger , éparpiBer. 

9 Spargolino , eau  lenite , petit  goupiBen 
à jetter  de  Ce au  benite , afrergtz. 

9 Spargolo  , goupiLon  , afrergez. 

Sparire , diiparoitre , t'évanouir  de  devant 
lei  ytux.  pref.  Iparifco.  pajjì  def.  fparj , 
(parvi 

Sparizione,  f.  difrarition. 

Sparlamento,  malediccuza , m/Jifance. 

Sparlare , médire , & parler  mal  à pro- 

9 Sparlo , pourpre . buccine , come  de  mer. 

Sparnazzare,  dijfiper.  Itene  9 m/prifert 
prodigate. 
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| Spwnmalore , m.  un  gatfiln,  4,  i,m 
| un  prodtgue.  9 

| Spamicciare , dij}erfer  ci  & 14 
Sparnicciato , dijprrfé  fi  a.' 

* Sparo,  non-fuir.  litui , Unt  furti  it 
poijjon  de  mer. 

Sparo  dell'  artiglieria , dkbtrrt  it  amm. 
Sparpaglurc,  tpurpiitr. 

Sparramcntc,  fpartatamente , tnd/for. 

dre , tout  éparr. 

Sparitone  . f.  fpargimento , difrerfion. 
Sparlo  , fparto , epuri,  difrerfé,  èpa*, 
che. 

Sparto,  Sparti,  ViUt  du  trlopamft, 
autrement  Lacedemoine , aujourd'buò 
Mi  lì  tra. 


la  Sparta  Romana,  la  Cour  Romaine. 

9 Spartapareglia,  falfcpareiBe. 

9 Spartare,  partager , dtvifer. 
SpartaUmcnte , a parte  a parte , difuni. 

ta  mente , fépar/ment. 

9 Spartiti) ra , fpartigione,  ou  fparti men- 
to , divijiou. 

Spartca , forte  de  genet. 

9 Spartenza,  parti tion  , divi  fon. 
Spartigionc  , è*  /partizione , partigione, 

f.  partitimi , féparation. 

Spartimcnto  , partition , féparation. 
Spartire,  divifer , partager.  pref . fparto, 
Ifr  ileo. 

Spartitamcntc , à part , fépar/ment. 
Spartito,  icparato,  portagi , fe pare , di- 
vifé. 


Spartizione,  £< Spartigione , f.  partage9 
portion , dijlribution  , di  tifo». 

Sparto,  /pari , /puniti,  parfrm/. 

Sparto  di  fiele  , qui  a la  jaunijfe. 

9 Sparto»,  une  corbeiUe  pour  defervir 
de  dejjut  table. 

9 Sparvierato,  qui  vitfani  avoir  foindu 
lendemain.  On  le  dit  Sun  bomme  qui 
marche  vite9  à r/tourdie.  Jtem , un 
navire  leger , qui  va  vitement. 

Sparvieratorc,  ra.  qui  a foia  dei  éfer- 
virrs. 

Sparviere  , m.  éptrvier. 

far  come  lo  Sparviere , vivre  du  jottr  è 
la  joumée , foni  fonger  au  lendemain. 

drizzare  ’1  becco  allo  Sparviere,  Jaire 
dei  ebofes  trìi-difci/ei , ou  impq/J:blei. 

Sparviere , le  boti  Sun  paviBon  9 la  pone- 
me , U ebapiteau. 

9 Sparo,  pourpre , poijbn. 

uno  Spamtcllo , un  bomme  foni  mine. 

Sparutezza,  mauvaife  mine , peu  Saf* 
purrnee . 

Sparuto  , foni  appartnee , de  peu  de  mine9 
mai  gre  , pile  , d/fait. 

Sparutuzzo , f.uet , maigreUt. 

9 Spafc , veri  S enfant. 

Spali  ma , convuffon  de  membra  , pàmoi- 
fon. 

Spali  mare,  power,  avoir  dei  convulfiont. 
JJétaph.  avoir  bien  de  la  petne,  itre  ex- 
trimement  umeureux , fuubaiter  vive- 


meni. 

Spafimar  di  fete,  tnourir  de  foif. 
Spafimar  la  robba , dijiper  fti  tieni. 
Spaiimatamente  , uvee  grande  douleur9 
extrimement , vivement. 

Spaiimato , avi  a des  convulfiont. 

• voglia  Spaiìmata , envie  defefrr/e. 
Spalìmcvole  , qui  fuit  power. 

LI  1 Spafi- 
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Spaimo,  phneijon,  convulfion. 

Spalimelo , plein  de  convuljùmt  , ou  fu- 
ra 01  fon  s. 

* Spalmare,  fàmrr . 

* Spalino , pamoifon , cmvulfion  de  mem- 
bra , urdeur  duni  urte  flayr. 

* SpafTamartello , un  bemmr  qui  fajfe  fan 
tnm.  I tem , f^jj'e-temt , cbaje-mtlunco- 
tte. 

Spn  (lamento,  pajfe  temi,  plaifir , amufe- 

mmt. 

Spallare , fé  recrétr  , aUer  à la  promena- 
de. 

* SnalTatempo , rafTatcmpo,  pafe-tems. 

Spanciare,  patteggiare,  fe  promener. 

Si  alleggiata,  petit  tour  de  promenade. 

Spafi'eggiatojo , m.  p^omenoir. 

SpJlcggiatore , m.  promentur. 

Spaili  ggiatricc , f.  promeneufe. 

Spalle  vede,  recréutif. 

Spollonato , font  paffete. 

Spailo,  puifè -temi,  promenade. 

egli  c imo  Spallo  '1  valere,  &c.  c'efi  tot 
pii  >ijtr  que  de  voir. 

mandar'  a Spallo , le  Frantoti  dit , en- 
voytr  fritte . envoytr  prometter . 

anilar'  a Spallo , fe  premmer. 

Spaitare , dèpater , détacher  tene  ebofe  pà- 
té afe  . ou  la  pàté. 

* Spaltito , qui  a la  erompe , ou  tene  con - 
vulfion. 

« Spaginare , remplir  lei  foffei  des  vi- 
gnej. 

Spaftojarc  , óter  Ut  entravet. 

* Sputa , fpaila , ipée. 

* Spatnrio  , jfadojjm. 

* Spaccila,  (paiola,  rj fattele,  injìrutnent 
dei  apiticuires  fife. 

* Spatico,  tourmenté  du  mali»  efrrit. 

Spatriare , priver  de  la  patrie. 

* Sfottila , poter  fpatola , ejpatule. 

* S patula  fetida,  giteti puant , forte  de 
piante. 

Spavaldo,  unfantufqut. 

* Spavancllo  , forte  de  erompe. 

Spavano  , Spavenio , éparvin , melodie 

de  cteval. 

Spaventaceli  :o,  ipouventoìL 

* Spavcntacchio  dell’ altalene,  fpouvrn- 
tati:  c'efi  par  Métafh.  de  altalena, 
qui  fieni fie  unt  prue  à ptàfcr  de  Peate. 

* fare  Spaventacelo  ad  uno , faire  peur 

en  mrnu$ant. 

* Spaventagli , épouvrntaiL 

Spaventamento , épeuventemeut. 

Spaventante,  épouventeat,  épouventable. 

Spaventare,  tpeuventer. 

Spaventatore,  m.  épcuvmtrur. 

Spaventevole,  épouventable. 

Spavento , épouvente . épouventement. 

Spaventofamcnte , épouventab/ement. 

cavallo  Spa vene ofo,  chevul  ombragrux. 

Spauracchio,  éf ouventuil. 

Spaurare,  fpaurirc,  irrpntinrc,  (paven- 
tare, far  paura , ét  ouventn.  faire  peur. 

Sperimento , m-  épouventt,  peur. 

Spaurito,  épouvrnté.  éto&ié. 

Spanrofo,  ptureux , timide. 

Spaliate,  ren.irejfat.ieux.  Idm,ft pro- 
metter. 

Spazio . m.  efhucr  , intervalle. 

SpaziofrA  . F.  éunduL 

Spazioio , Jfaetrux. 
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Spazza  cammino , m.  un  rameneur. 

• Spazzacoverta , une  gritnti  peau  ù 
ccut’rir  un  eboriot. 

Spazzaforno , m.  un  fourgon. 
uno  Spazzamartello , un  bon  dróle  , un 
enfant  foni  fouci. 

Spazzare  , balayn , ramoner  , bcujfrr. 
Spazzar  la  cortina , en  terme  de  unisce, 
nettoyer , ou  rufer  la  colettine. 
Spazzature , m.  baLtyeur. 

Spazzatolo,  m. fourgon.  Itene , unbouf- 
foir , ou  baiai. 

9 uno  Spazzaftrade,  un  battette  de  pavé. 
Spazzavano , li  tu  o«  le  vent  donne  f 
c'efi  a'fjjt  une  grande  maifon  mal  gamie. 
Spazzatura,  b nJayure  , lavurt  iorflvre, 
en  jargon  , une  qucut  de  robe . 

Spazzo  , le  pavé 
Spazzola  , épou fette. 

Spazzolare  , vergettn , épcujfeter . 

SPE 

GPecchiajo,  & Spccchiaro,  m .fuifevr 
^ de  miroirt , mtroitier. 

Specchiate,  fe  rrgarder  davi  le  miroir. 
mver,  fe  mtrer.  Alétapb.  prendre 
tremale  de  nuelqu'un. 
cola  Specchiata,  i.e.  qui  a fa  perfettiva. 
9 Specchiera , un  miroir.  Item  , étui  de 
miroir. 

Specchietto  , petit  miroir.  Afétapb.  Re- 
gi fi  re  ose  Con  peut  voir  lei  ajairti  d' un 
pent. 

Specchio,  un  miroir.  Afrtapb.  eretti  pie. 
Specchio  littorio,  miroir  ariLnt. 
efler  pulito,  e netto  come  uno  Specchio, 
itre  trii-propre , très-net. 

Speciale,  fpczialc,  jfécial % prononcez 
fpccialc  en  quutrt  JlBobei. 
Specialmente,  fpezialmcnte,  Jféciale- 
ment , principalement. 

Specie,  fpczie,  F.  ejpìct,  forte. 
Specificamente,  fpecificatamente,  farti- 
culiérement. 

Specificare , Q4cifer. 

Specificazione , F.  JféciJfcation. 

Specifico,  Jfécifque , parti  culi  er. 

* Specillo , fonde  de  Cbirurgirn. 

* Spccioiità,  apparenct. 

* Spcaofo,  ffédeux. 

Speco,  antro,  fpelonca,  un  antre , une 
catteme , ce  mot  ejl  refervé  à la  Poéfie. 

9 Specula  , une  vedette , fendutile. 
Speculare,  fpccolarc,  jféculcr , cwi- 
t empier,  éfier , confìdtrtr. 

* Speculare , pietre  Jftculatre.  Item  , un 
fatfeur  de  miroirs. 

* Specularla , Prrrrr  Jftculaire. 
Speculativa,  firculotive. 

SpccvlauvamctiV: , avec  Jféculation. 
SiKculatnro , jfé.ulatif. 

Speculatore  , m.  contemplai eur. 
Speculazione,  f.  Jpéulation , contempla- 

tibH. 

* Speculo,  & 9 Specolo,  voyet  Specchio. 
Spedale,  m.  hópitul. 

* Spedalcria , guruferit , ebofe  Ubòfital 
Spedai  i ere  , Hojfitaticr , & Cb  evader  de 

fi  lo  pi  tal  de  Jerufultm. 

Spcdalingo , mai’re  de  C Hópital. 

Spedalino , & fpeilaletto  , petit  bòpitaL 
Spedare , ft  fonia  la  piedi. 
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* Spetlatina , mi  petit  tour  de  broebe. 

Spedato  , furbatu , fottìi,  qui  ne  peut 

plus  mare  ber , lai,  fatigué  par  le  long 
voyjge. 

9 Spcdctto,  petite  brocbt. 

* Spodero,  & fpcdicra,  ratelier  à met - 
tre  Jet  brothtt.  Item  , un  bitier. 

Spedire , dépteber , txfédier  , vutder  unt 
ujujre , répondre  à tene  requlte , donna 
des  cctntnijjtons.  prtf  fpedifeo. 

Spedir  gratis  , lire  renvoyé  foni  déptnu 
Item  , faire  peur  rim , e f croquet. 

Speditamente,  promptement. 

SpcditiUìmo , trii-prompt. 

Spedito  , libre , dégagé , prempt  , vite. 

è Spedito  per  le  polle,  il  efi  tipiche, 
c'efi  fuit  ti  lui,  il  efi  mort , ilejlruiné. 

Spedizione,  f.  expédtdon. 

Spedizioniere,  ra.  erpédidonnaire. 

9 Spedo,  fpiede,  mieux  fchidione,  bro- 
cht.  Item  , èpieu. 

9 Speronare,  embrocher  dune  broebe , 
ou  d'un  èpieu. 

9 S pedonata  , une  brocb/e . 

9 Spednnc,  èpieu.  Item,  broebe. 

9 Spegu zzare,  barbouiBer , brouiBafer , 
bijer , pocbrr  avec  de  tenere. 
Speronata,  pour  cafa  fpigionata, 
matfots  qui  n'efi  point  Ionie , point  ha- 
bitte. 

9 Spegliarfi , fe  mirer. 

Speglio , miroir , mot  Poi  ti  que. 

9 Spegnare,  difimpegnare,  digager. 

Spegnere,  étrindre,  ejf'actr.  pafp  def. 
fpenfi.  part.  fpcnto.  fut.  fpeguctò. 

Spegnimento , m.  extinttion. 

Spegnitoio,  m.  éteignoir. 

Spelagare  , fordr  de  la  mtr,  & fortir 
di  attigue. 

Spclagato,  forti  (tembarras  , forti  ti  la 
mer. 

* Spdagfia  , felerie,  écorcbrrie , gueuferìe. 

Spelare,  ptlcr , éconber.  Item , frasfer 

des  fbves. 

• SpeLaruoIo , un  emplàtre  pour  arreeber 
les  ebeveux.  Item , la  pelati. 

9 Spelatello,  petit  ptU. 

• uno  Spelato , un  pelé,  forte  ètinjure. 

9 Spelato ja,  Spclatojo,  brojfe,  ou  ticro- 

toire. 

Spelazzare,  éplucber  la  faine , la  cboiJSr. 

Spelazzino , nom  qu'on  donne  à de  certame 
ouvriers  en  draps  ti  laine , qui  ép luche 
la  laine. 

Spclda , & fpclta , épeautrt,  forte  ti  blei. 

9 Spelonca , caverne. 

Spellare,  koreber. 

9 Spellea  , pour  fpclta , ebattme , rotteti. 

9 Spelliciare , fecouer  le  pelijbts.  Item, 
koreber. 

9 una  buona  Spellicciata , une  benne  fan* 
glée  , quimd  on  a été  bien  froté , ou 
tri Bé , ime  benne  venti. 

Spellicciatura  , écorcbure , morfure  que 
lei  chimi  fe  font  entr'eux.  Item , fe. 
coujr  , reprimende  dure , fevere. 

9 Spcllicciofo,  forte  S berte  ve lùt 

Spelonca,  caverne. 

9 Spclorcicria , fpilorccria  , cH cheti. 

9 Spclorcio,  fpilorcio,  cbicbe. 

Spelta , épeautre , forte  ti  grain. 

* Spelta , en  jargon  . fa^on  . nomine. 

9 Spclucarc,  & fpellucarc,  éplucber. 

. * Spt- 
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* Speluco,  & fpelucco,  un  taf. 

* Spelvierc , cernitile , qui  a Ut  fieit 
rouges. 

Spelu  nca  , ' & fpclonca  , caverne. 

Speme  ♦ F.  ejpérance  , mot  pcetique. 

9 Spemofo,  plein  tfejpérance. 
Spendncchiare  , dépenfer  excejjtvement . 
Spendere*  dépenfer , employer.  ltem, 
déptndre.  pujfé  Jlef.  fpefi  « £T  fpcndetti. 
chi  più  Spende  , manco  fpende , c ai  na 
jamais  bon  marcii  de  mécbante  mar- 
cbandift. 

Spenderli,  avoir  covri,  qui  fe  dit  de  la 
monnoye , fe  mettre. 

Spender  per  qualche  cola  buona , feàre 
fajfer  pour  quelque  chofe  de  bon. 
Spcndcreechio , £y  fpendcreccio , grand 
Aépenfier.  ltem  , ebofe  qui  a court , cu 
avi  i empiere. 

9 Spemlifanna , un  prodigve. 

9 Spendio , dépenfe. 

9 Spendiofo , plein  de  dépenfe. 
Spcnditore,  m.  povrvoytur.  Itene , dé- 
pcnjter  , qui  dépenfe  beaucoup. 
Spenditrice , f.  femme  qui  dépenfe. 
Spcndola,  pour  Pendolo  \ contrefoids 
fborloge. 

9 Spcndolare , fendre  , pendi  Ber. 

9 SpcndolaHi , fe  coultr , ou  dtfeendre 
por  une  corde. 

9 Spendolane,  pendiBant. 

9 Spcnduto,  dépenfé , £l 1 dipenda. 

Spcne , f.  ejpérance , mot  Pottique. 
Spengere  , Spegnere , éteindre . povf- 
fer.  pref.  Ipengo.  imparf  fpengevo. 
pojfidef.  fpenh.  part.  fpeuto,  &c. 
Spennacchiare,  déplumer , urraeber  Ut 
plumes , éteudrt  Ut  ailet. 
Spennacchiato , muLvitu  , mal  couvert , 
plumé. 

Spennacchio , plumet  , panacke. 

* Spennala,  languette  de  baltmce. 
Spennare , arrochir  let  plumet. 

9 Spennocchia,  fpannocchia , Jpenocbis, 
goujfe  de  femence  , apojlume. 
•Spainola,  languette  de  balanct , &c. 
Spennuto , déplumé. 

9 Spentane,  dépenfe s. 

9 Spenfcro,  pourvoyeur. 

Speniieraggine,  fpenlierataggine , Lbu- 
meur  éiourdit. 

Spenfieratamcnte , à Cétourdie. 
alla  Spensierata  , à C étourdie. 

Spcniierato , & Spenfierito,  font  fauci, 
étourd:. 

9 Spcntacchio,  épouvtntail.  Ittm , un 

btnj'on. 

Spento,  éteint. 

9 Spentolato , qui  a Ut  brat  pendant , un 
fainéant. 

Spenzolare , pendiBer. 

Spenzolato  , un  fainéant. 

Spenzolonc , qui  pendiBe , fujpendu. 
Spera  , pour  Sfera,  qui  IJlpiut  enufagt, 
fpbere. 

Spera  , onere  de  navire. 

Spera  di  Sole , rayon  de  Soleil. 

9 Speragnare,  pour  fparagnare,  épargner. 
9 Speragno,  four  fparagno,  tpargne. 
Sperale,  sferico,  Jfbenque. 

Speranza , ejpérance. 

9 Spcranzetta,  petite  ejpérance, 

9 Speranze  volc , plein  f ejpérance. 
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• Speranzale,  pkin  fejpérance. 

9 Spcranzina,  petite  ejpérance. 

Sperare , ejpérer  : 9 c'eft  aujji  oppofer  une 

ebofe  a u»t  lumiere , ou  rais  de  Soldi, 
pour  voir  i travert. 

Sperato,  tjpéré. 

Sperdcre,  perdre,  défaiBbr , perdre  fon 
fruit  , fe  décbarger  , qui  fe  dit  fune 
femme  grojfe . pajfédef.  fperfi,  & fper- 
detti. 

• Sperdiglio , un  petit  débauché , un  petit 
perda  , felon  quelque t-uns , tate  déchurge 
de  femme  encetnte. 

9 Sperdimento,  • fperditura,  iécbarge 
de  femme  grojfe. 

9 uova  Sperdute , ttuft  poetés  doni  Vtau. 
Sperduto , dijperfé.  ltem , éperdu. 
Sperctta,  petite  fpbere. 

• Spercvole , que  éon  prut  ejpérer. 

9 Sperga , un  plongeon , oifeau. 

Spergcre , dijfiper , dijpofer , perdre.  paf- 

fé  d-f  fpergetti. 

Spergiuramento , parjurt . 

Spergiurarti , fe  parjurer. 

Spergiuratore , m.  Spergiura  tri  ce , f.  pwr- 
jure. 

Spergiuro , parjurt.  ltem , un  parjurt. 

• Spergola  odorata,  muguet. 

9 Spergola  , Jpurie , ajptrgult , piante. 

9 Spergolare,  ujperger. 

9 Spcrgolo,  ujperget , goupiBon. 

9 Spcricato , d&angé. 

Spericolato,  qui  craint  le  danger  font 
futet. 

9 Spcrienzia  , fpcrienza , & efpcricnza, 
expéritnee. 

9 Sperile , partir  ebarnué  font  os. 

9 Sperimentalmente  , par  expérience. 
Sperimentare  , far*  efpcrienza , provare, 
cimentare,  expéri  menti  r 
Sperimento , fperienza , prova , expéri- 
mrntution  , expérience. 

9 Sperlucato  , mot  de  jargon , un  pen- 
dant. 

9 Spcrlunga , en  jargon , gibet. 

9 Spcrlungarc,  penirt , en  jargon. 
Sperma , jperme. 

Spermaceti , femence  de  baieine , 9 forte 
d'umbre. 

Spermatico,  Jpermatique. 

9 Spermcntarc,  fpcrimcntare,  expéri, 
menter. 

9 Spermento,  Sperimento,  expérimen- 
tation  , expérience. 

9 Spcrmologo , un  babiBord. 

9 Spcrnare,  mepriftr. 

9 Spemazzare , àìjfper , gazouiBer.  ltem , 
f. me  ajjront , méprifer. 

9 Spcrncre , méprifer. 

9 Spcrnozza  , forte  de  cruble. 

9 Spcmozzamcnti  di  parole , parola 
mal  employéet. 

9 Spcrnuzzola,  forte  de  fauvette. 

9 Sperola,  fpcrula,  petite  fpbere. 
Speronare  , c3  fpronare , éperonner. 
Spcronaro , & Spcronajo , m.  éprronnier. 
Speronata , coup  U'éptron. 

9 Speronato,  trgotté. 

Sperone , fìT  fprone , m.  éperon , éperon 
d'un  vaijfmu. 

Speroni  dell’  afino , det  coups  de  bàton. 

• Speroni , fini  d'ulouette  , fieurs. 

, SperonelU , grateron.  ltem , une  vi - 
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ieBe  de  fbtijjìer. 

9 Speronzola,  oifeau  , dant  le  ni d duquel 
le  coucou  va  pondre. 

Spcrpcramcnto , confumazionc , difì 7m- 
tion  , dégàt.  , 

Sperperare  , iijfper , gazouiBer  %f aire  la 
digat , ravager. 

9 carcami  Sperperati,  cwrcqfet  éparfet , 
dijperféet. 

9 Sperpetuare,  donner  unefie,  iter  la 
pnpetuité  fune  ebofe. 

Sperto,  dijf'trfé. 

uova  Spctie,  teuft  brouiUét. 

9 Spcrtamente,  par  expérience. 

* Sperticare , iter  let  perebet , iter  de 
dejfut  la  perche.  Ittm , mettre  en  defer- 
ire. 

Sperticato  , grand  & mal-fuit , une  gran- 
de  perche , un  mal-bàti , bori  de  mefure 
démefuré , bori  d'ordre. 

Sperto,  efperto,  export , expérimenté. 

9 Spcrtula,  ajptrtulr , piante. 

9 Spertolo,  un  éveiilé , un  vieux  rentier* 

9 Spenda,  petite  fpbere. 

9 Spende;  Dante  fe  fert  de  ce  mot  pour 
exprimer  let  unici  environnées  de  rayone. 

Spcfa  , dépenfe , dépens,  fruii. 

chi  da  Soda,  non  dee  dar  difagio,  le 
convté  ne  fe  doit  pai  /aire  attenere  , ni 
catfer  de  C inccmmciué. 

9 buona  Spefa  , nout  difont , bonne  mar- 
ebamiife , bonne  pièce , bonne  bfte , un 
morceau  friand  , parlant  fune  femme. 

non  porta,  o non  importa  la  Spcfa, 
nout  difont , cela  ne  va  ut  put  la  ptinr. 

9 alle  Spcfc  del  crocifitto , aux  dépent  da 
qui  il  appartiendra. 

9 alle  Spefe  di  Giovan  Villano,  aux  di- 
ami de  qui  il  appartiendra. 

9 Spelacchiare , /aire  de  f aux  fruii. 

Spdare,  défrayer . nowrrir. 

Spcfarie , & fpeferie , pi.  f.  dépenfet. 

9 Spcfatorc,  defrayeur , ctlui  qui  dé- 
fraye. 

9 Spcratnce , ceBe  qui  défrayt. 

Spelo,  dépenfé,  employé. 

9 Spciolarfi , fe  relevcr  defox-mime. 

Spellamente , fpeflo , f>u\  ent. 

Spettare  , fpeflirc  , ij  aij/ir. 

* Spedizione , f.  éputjjrtrr , denfté. 

SpctTeggiameuto , m.  rùteruticn , fré- 

quentation. 

Spcttcggiare , faire  fouvent , redoubler 
fon  v ent. 

Spcflcvolte , foteventefoit , fouvent. 

SpcflTezza,  épaijfeur.  ltem , fréqueuce 
faliion. 

Spedire  , épaìJJìr.  pref.  fpcflsfco. 

Spelli  Ili  inamente,  trìt. fouvent. 

Speirilttino , trii-épait.  It.  trh -fouvent. 

Spelliti,  fpcttìtade,  f.  épaijfeur. 

Spetto,  (tant fubjl.  épaij'eur , étant  ai- 
jeel.  fréquent , épaif , étant  adverbt, 
fouvent. 

9 Spcttore , fpcttczza  , épaijfeur . 

* Spelli  are  , déverrouiBtr. 

Spetczzamcnti , petaradei  a vec  L 1 bouebe. 

Spetezzare  , peter  de  la  bouebe. 

9 Spctonarc , pour  9 fpedunare , enibro- 
eber. 

9 Speronata , pour  9 fpedonata  , ceup  de 

b)o.bet  & trochèe. 

Spctrarc,  amoBir . JÌIàapb.  iélivrer, 
Lli  a dtiirr, 
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délier . dijloudre  , mot  pottique. 
Spettabili:,  riguardevole,  notable , rr- 
ntarqunble.  infigne. 

Spettacolo , freélacle. 

Spetta  mento,  attente. 

Spettante,  concernant , touebant , rzgar- 
danf , uppartenant. 

Spettare,  «tinnire.  Item  . concerner, 
toHibrr . af  partenir , rigar der. 
Spettativi , attente. 

Spettatore,  m.  freélateur. 

Spettatrice,  f.  fresatrice. 

* Sp mozzamento,  méprts. 

* Spetezzare , méprifer. 

* Spetto  , un  epieu.  Jttm , w>  broebet , 
ou  br oc  beton. 

Spettorare,  cracker,  exptSorer , iébeu- 
tonmr  fon  ejlotnac  . cu  /ón  pourpoint. 
Spettorarli , /e  debrai  Ber  , dtboutonner 
fon  pourpoint. 

Spettorato  , debraili/ , déboutonn è. 

* Spcttrìno , £«eux  vJfu  en  Frètre. 
Spettro,  lana,  oh  fantalina,  frt&rtt 

4 fantóme. 

Speziale , épicier , £3*  apoticatre.  Item , 

fruial. 

Speziali  tomamente  , fur-tout , priWpa- 
/rmrMf» 

Speziai  ita , particularité. 

Spezialmente , frecialement , principale - 
fjiriif. 

* Speziarla,  fpczieria,  (piente , £3* 
boutique  d' èpici er , £^  li’aporieaire, 

apoti  coirei  il. 

come  la  Speziarla  di  Pontevecchio , 
cornine  l’apoticutrerie  du  Font-virux , 
univerfel , f.  f.  i/  > ovoft  de  fotti , mais 
fori  ma  uva»  f. 

ha  sili  vifo  una  Spezicria , efle  a une 

bouf  ique  li  «poti  cut  re  fur  le  vifage , cr- 
/a  /e  (Ut  ti  un  e /emme  qui  ejl  fort  far. 
dèe. 

9 Speziaro , poar  fpezialc , /p/cier , £3* 

apoticaire. 

Spezie,  f.  4>/cr,  épicerir.  Item , efrìce. 
dar  le  Spezie , cVjJ  ce  ?ue  now  difont, 
Acnner  la  faujfe,  crner  fon  difeour»  , 
racbevrr  d'uccomin.oÀtr . médhre. 

che  Spezie  ! d7>*rce  / ncnr  d j/ów , 
que  de  fumèe/  ».  t.  que  de  gioire! 

{uttn  Spezie,  fous  appartnee , fous  pré- 
texte. 

Spezie  Iti,  f.  parti  culiiritè. 

Spezicria,  f.  apotii airerie. 

Spczierie , èpicerict. 

Spcziufttà,  lìngular  bellezza,  beauté, 
teautè  Jingulttre. 

Speziolo  , frteieux , d'une  beautè  Jùigtu 

lieve. 

* Spezzabile . qui  ft  ptut  dèpecer. 

* a Spezzatoli^ , « bride  abatini. 

9 mio  Spczzafcrri , un  coupe-jarrets. 
Spezzamento,  bnfement , rupture. 

9 Spezzami,  : a font,  piece» , morceaux. 

9 Spczzanoctioh,  grct  bte , oifeau. 
Spezzare , brifer , dèpecer , rompre  , ré. 

durre  en  morcMtx . 

4 alla  Spezzata,  d Mon  rompa. 

9 Spezzatamente,  « baton  rompa. 
Spezzatura  , Jepecement.  Item , rupture. 
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CPia , f.  un  mouchard , efrion. 
^Spiacente,  dtp  lai  font , déplaifantt. 
Spiacenza  , déplaijir  , dtfagrèment. 
Spiaccre  , déllaire.  Item  , dépluifir.  pref. 
{piaccio,  (piaci,  fpiacc .pajìtdef.  (piac- 
qui. pari,  fpiacciuto. 

Spiacevole,  déplaifant , dèplaifante. 
Spiacevolezza,  humour  déplaifant*. 
Spiacìmento , déplaijir. 

Spiaccìuto,  déplu. 

Spiassi».  pi»SS<». 

9 Spiaggiare , cotoyer  une  plage. 
Spiamento , m.  fpiagione  , F.  épiement. 
9 Spianabile,  qui  ft  peut  expliquer. 

9 Spianacciata , upplanijfement , explana- 
de.  . 

* alla  Spianacciata , ouvnlement , chi- 
rement. 

Spianamento , explication , éclaircft- 
ment.  Item  , ex  pi  umide , rafement  ile 
place. 

Spianare , appUinir , déclarer , expliquer } 

* rufer  une  ville  , oh  maifon. 

9 Spianar  le  colture,  rubativi  lei  coutu- 
re» , par  AJétapb.  battre  qurlqu'un. 
Spianare  *1  pane , toumcr  le  pain. 

Spianar  mattoni,  drejfer le»  briquet , lem 
donuer  la  forme . 

1 Spianata,  li  tu  appiani , une  explication. 

I exphnaie. 

Spianatoio  , m.  roultau  de  pàtijjìer. 
j Spianatore , m.  piomier  , £3*  rou/eau. 
Spoliazione , f.  explication , rafcmenL 
Spiantare,  dèpUnter , dzron'wr,  arra 
f eber. 

Spiantar*  una  cafa,  ahittre , /aire fauter 
une  maifon , ruiner  tuie  maifon. 
s’è  Spiantato  nel  giuoco  , il  s'efl  mine  au 
jeu. 

Spiantato  me!  miférable  que  jefui»! 

* Spiantatojo,  déplantoir. 

Spiare,  épier , efrionner.  9 Item , expier. 
Spiar  la  commodità , prendere  fon  temi, 
choifir  fon  tems. 

Spiar  la  cagione , demandrr , ou  recber~ 
eber  la  cuufe. 

* Spiaftricriare,  coBer . rmplàtrer . Item, 
déplatrer , £3*  Arfcmplàtrer. 

Spiatore  , m.  efrion. 

9 Spiatofo,  impitoyable. 

Spiattellare , dire  ouvertement  la  ebofe 
camme  elle  ejl.  Item , dejèrvir  de  def- 
fu»  fobie , ofrr  de  dedans  le»  piai». 
Spiattellatamcnte  , librement , ouvtrte- 
ntrnt. 

Spica,  Fpiga,  épi%  dojfe , goufe. 
la  Spica,  r Epi , itoile%  con/l cQation. 

Spica  in  latte  , un  fot , un  petit  mor - 
veux. 

9 Spicacc,  pcrfpic.ice , clair-voyont. 
Spicaccltica , patte  louvine. 

9 Spica  eh,  pcrfpicacia  , perfricuité , 

cluir-voyance. 

Spicanardi , fric-nurd , piante. 

9 Spicarda,  une  bigotte. 

9 Spicardino  , folàtrt. 

Spie  are,  Fpigarc,  glaiter.  Item , fair  e 
fon  épi. 

9 Spicaruola,  une  bigotte. 

9 Spicaruolo,  un  gUneur. 

Spiccare,  detacher , ftparer , tranebernet , 


bien  prononcer , jetter  bori , en  terme 
de  peviture. 

Spiccarli , fe  lancer , partir  de  la  maint 
en  terme  de  manege , ou  de  cbevaL 
bene  Spiccato  , bien  prononcé , bien  tran • 
cbé , bien  marqué , qui  paroit  bien  d'a- 
eree ouelque  autre  ebofe. 
parole  Spiccate , parole»  diflinSe j,£*f  bien 
pronunciti. 

9 Spicchiare , poindre , bourgeonner  , re- 
3 ai  li  ir , furgeonner.  Item,  kbaper , 
attraper , griper. 

Spicchio,  cuife  de  noix , quartier  de fruii , 
gouft  dati,  carne  de  qutlque  ebofe , 
furgton , commi 

Spicchio  d'aglio , une  goujfe  d’ai/,  {pic- 
chio di  noce,  {picchio  di  melangolo, 
&C.  un  quartier  de  noix , oh  cuìjfe  de 
noix.  un  quartier  d'or  auge,  £3*c. 
Spicchio  del  Sole,  tm  royw»  du  Soleil , 
y«ri  fori  defili  nout. 

Spicchio  di  petto , morceau , oh  cfca/r  di 
peitrine  d' animai  • 

* Spiccinone,  goujfe,  carne. 

Spicchiuto , gonfi . qui  a dei  carne». 

9 Spicciafame  , <ym  puf  fa  faim. 
Spicciare  , foudre , fai B ir , rejaiBir  , dV- 

t a eber . dèmi  ter. 

* SpicciaTanti , un  bigot , un  bipoerite. 
Spiccio  , ;rt , oh  r ej ai  Hi feni  ent  ae«u.  - 
Spicciolare,  rogvrr . con  per , menuiftr , 

mettrt  cn  quartier»  , émitr.  Item . già- 
ner 

moneta  Spicciolata , numnoye  rognée. 
alla  Spicciolata  , pru  d pru , prfit  à petit, 
un^peu  a la  fois , file  à file. 

9 Spicciolo,  rognure . ruorctau , miette. 
li em.  goujfe , quartier , come. 

* Spicilegio  , glanure , /f  glaner. 

9 Spico  , /pf  , goufe  dati. 

9 Spicola , Spinila , forte  de  poi  fon. 

9 Spicolo , goufe  , quartier  defruit.  (fi e. 
Spiconardi,  (fi  fpigonardi,  fric-nurd , 
piante. 

9 Spicofo , fpigofo  , plein  d'èpici. 

9 Spicuitì , perfricuité. 

* Spidire , expédier.  pref.  fpidifeo. 
Spidocchiare  , potei  Ber  , tuer  lei  poux. 
Spidocchione,  pouiBeux. 

9 Spidone,  fchidionc,  broebe. 

9 Spiedare  , embrocher. 

Spiede , fchidione  , xn.  broebe. 

9 Spiedo,  broebe. 

9 Spiedonarc , embrocher. 

Spiedone , m.  broebe , grande  broebe. 
Spiegamento , m.  ièployement , interpré- 
taiian. 

Spiegare,  déplier , déployer,  expliquer , 
étaler  la  marebandife. 

Spiegar  bottega , ouvrir  boutique. 
alla  Spiegata , toni  au  largì . 
Spiegatamente , tout  au  largì. 

Spiegatura  , explication.  Item , / talage . 

9 Spiegazzare  ? (fi  Fpegazzare  , barbouiU 
ler , gàter  d'encre.  Item,  gàter  une 
Sofie . cbijfonner  un  colet . (fic. 
Spieghevole,  qui  fe  peut  expliquer. 

* Spianilo,  vuide , defempli. 

9 Spieria,  efrionnerie. 

9 Spietà,  cruauté.  fierté , impieté. 

9 Spictaggine , impieté. 

9 Spictmza,  cruauté , fierté.  impieté. 
Spietatamente , impitoyabUmtnt. 

Spicta- 
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Spietatezza,  crvautl. 

SpictatilGmo , trls-imfitoyable. 

Spietato,  funs  fitti , imfitoyable. 

Spicvole,  expiable. 

Spiga , ipi , rate  de  rout , 4 e»  jargon , 
urte  femme. 

Spigaccltica , flante. 

4 Spiganardo,  Spicanardi,  Jpìc-nard, 
ujptc  (Toutre-mer  , piante. 

Spigare , épier , produire  ripi  , £/  gl  oneri 
4 m /argon , ut'oir  peur. 

* Spigaro,  cugucrcul , mtndole , poijfon . 

S^igaruolo,  giuntar. 

Spighetta,  aigrette , pffil  ipi • 

4 Spighetti , ouvrage  à grain  d'orge. 

Spigionato , fui  «’e/i  pomi  Ioni , g«i  ejl 
dettatiti. 

* Spigliatezza,  vitejfe. 

* Spigliato,  ri/,  prompt , /eger,  «gi/e. 

Spigncrc,  fpingete,  foujj'er.  prrj 

fpigno  , fpingo.  pa^/r  •!</.  fpinli. 

Spignitorc,  m.  ponfeur , exciteur. 

Spignitrìcc  , f.  qui  poufe , 9111  earct/f. 

Spigo,  nord  tm/g aire , lavande  m&le. 

4 Spigo,  uw  petit  tuyauà  un  cafquedans 
lequel  on  ntet  lei  ptumes , ou  le  panaebe. 

* Spigola  , http  maria  , lubin. 

4 Spigola  della  fineftra,  ou  fpigolo. 
Coni , cun*f  dr  la  f mitre. 

Spigolare,  pltahetrr , É9*  glaner. 

Spigoliltra , femme  bigotte  , bipocrite. 

4 Spigoliftrare , cbicaner , cberCber  ù fon- 
dre  fur  un  teuf. 

Spigolili™,  pour  un  qui  recherete  avec 
trop  de  curiofiti , pointiBeux.  Item , 
òi>ot , qui  utiache  det  cbandeBes  aux 
Auteh  , bipocrite. 

4 Spigolifirarie,  bigotterie!  , hipocrìfes , 
niniiu. 

* Spigoleftrarie , fubtilitéi  , iplucheries , 
chi  canti. 

Spigolo , tmg/e  , eoin  , carne. 

Spigolo,  btrfe * fer  denleU , oir  fa»  af- 
faci* cbandeBes  dans  C Eglife. 

4 Spigonardo,  jpic.nard,  piante. 

* Spigone , im  fall  Tw'on  ajoute  à r an- 
tenne de  la  mdèfire , quatti  onfuit  voi - 
/e,  flyì«  quen  aBongeant  tBe  pr enne plus 
de  veni. 

* Spigolo,  plein  Tipici. 

* Spilacchcro,  un  etiche,  vii  ain. 

Spilacchcra , erotte,  /rem,  avaricieufe. 

Spili acchcrarc , dicroter.  * Item,  (piu- 

cbtr , ou  plucbotter  , cornine  /fi  avari - 
cintx. 

Spilla,  unr  tpingle. 

Spillaticela,  petti  poi  fon  menu  comme 
wte  tpingle . 

Spillare , percrr  un  tonneau , perctr  avec 
une  ipi ngle , ofrr  /a  brache  d'un  ton- 
neau , Jdoucber. 

4 Spillare , rejaiBir , /tffir  /01»  comme 
J'eau. 

4 Spillar  nolo  , un  plucbotteur. 

* Spillatore,  fpillatrice , joueur,  £j f jouru- 
fe , fn  /argon. 

* Spillatore  del  piu,  en  jargon,  pipeur. 

Spai  Cttajo,  fuiftuT  , ou  marchimi  iY- 

fintili. 

* Spillcturc , pijun--  /«*» . w 

tonneau. 

Spillctto  t tu-.t  ìfinglt. 

Spillo,  uni  1 finii».  Ittm,  un  forti,  un 
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priìt  poi  gnor  d.  4 Item  , le  jeu. 

Spilluzzicare,  plucbotter. 

Spilluzzico , pìucboitement , brin  de  quel- 
qut  ebofe . 

parlar'  a Spilluzzico,  par/rr  Imtement. 
a Spilluzzico , èri»  d brin , peu  d peu. 

Spilorceria,  cbicbeté,  avance  ex  frème , 
vi  la  mie. 

Spilorciarc , vivrò  chichement . 

Spilorcio,  vi  lai  n , etiche,  avare. 

4 Spimacchiare,  fpiumauiarc  fpri- 
macciare , remuer  la  fiume  d'un  lit. 

Spina,  ifir.e , uiguiBon  1 i' abei  li  e , gron- 
de arrlte  ile  poifnt.  Item  , ripine  du 
dot.  Jlrtapb.  pour  le  mrmbre  viri!,  un 
foin$on  rond  de  ferrurier , fifr.  une  òro- 
ri*  df  tonneau. 

non  aver  ne  Spina , ne  olio , n'avoir 
point  ile  di  fluiti  nt  fui. 

Spinace , ipinurd , berte. 

Spinaccrvina , forte  d'ipinc  * pour  tein- 
dre. 

Spinafecciaja , broebe  pour  tirer  lo  He. 

Spinagiudaica,  forte  (fipìne. 

Spinalba,  ipine  bianche , ante  pine. 

* Spinacciare , frenfer  le  litu 

Spinacelo , feran , t pittar d. 

* Spinale,  del'ipine. 

* Spinalzarc , en  jurgon , jouer, 

4 Spinapcfcc , forte  de  eroe . 

andar'  a Spinapcfce  , aBer  en  fe  glifmt , 
ou  en  fe  coulunt , comme  un  poi  fon. 

Spinare , clorre  (Tifine*.  Item , mettre  en 
prrce  un  tonneau  , y mrffrr  une  broebe , 
tngriler , en  terme  de  Biofon , fiquer 
avec  des  ipines. 

* Spinaro  , bui Jon  d' ipines. 

Spinata,  paltjade , ou  clòture  T ipi- 
nes. 

4 Spinato , forte  <f ouvrage  dans  Pitofe  de 
foye , piqué  uvee  des  ipines. 

Spinella,  un  ruòli  de  òax  prix.  Item , 
«ne  maludie  de  cbeval , 4 lamette, 

/ufi*  ì Jfinul.  Item , unr  broebe  è un 
tonneau. 

4 Spinellare , meffre  en  prrcr. 

4 Spinco  , (Tipine . 

*4  Spincola , ./èrte  de  refe. 

4 Spineolo , pruneBe  , prime  fuuvagt. 

Spineto,  bene,  ou  bui  fon  d' ipines. 

Spinetta , ejfhe  de  petite  frange  de  foye. 
It.  petite  ipine , une  ipinette , inftrument 
de  mufique. 

* Sp  motteggiare , jouer  de  Pipi  nette. 

Spingarda,  forte  (Tarquebufe , ou  arme 

a fra. 

Spingardella  , une  clef  perde , doni  les 
enfant  fe  fervent  ù tirer , comme  d’un 
Canon. 

4 Spingare , guizzar  co’  piedi , brandit- 
ici- des  pieds. 

Spingere,  fpignere , poujfer , ex: iter, 
pjf  def  fpinli. 

Spillamento  , m.  impulfion . 

Spili  gitore,  m.  cjui  poujfe , qui  excite. 

* Spingucrzo,  epine  pour  teindre. 

Spinifero  , porte-faines. 

Spino , fpina  , §5  pnino , ipine , 
buijbn  (T ipines,  une  éebarde.  Item, 
Pipine  du  dot. 

4 Spino  Borito , noble  ipine. 

di  Spin  Boriti,  c di  vermiglie  rote,  de 
nobles  ipines , & de  rqfes , c’ejl-à-dire, 
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hlanc  , rouge. 

4 Spino  cervino , fpinozcrlino , ipine 
pour  teindre. 

4 Spino  merlo , ipine  pour  teindre. 

Spinola,  petite  ipine,  * arrlte  de  poijfon, 
une  ipingle  à vi z , jftinul. 

* Spinularc , mettre  la  broebe  à un  ton- 
neau , mettre  en  ptret. 

4 Spinofe,  forte  de  poìrts. 

Spi  noli  tà  , p iq  tifare  cf  ipine. 

Spmofo  , berijjm , un  fwre-ipre , ipi- 
ntux. 

come  dille  lo  Spinofo  alia  ferpe  : Chi  non 
ci  può  Bar  ferpe , fene  vada  , qui  ne 
fe  trouve  pus  btrn  , s'en  ut  ile. 

Spinta , une  fecoujfe  , unc  pcujade , uve 
f accade. 

Spinto  , pouf}. 

* Spinto , en  j argon , te  jeu. 

Spinuzza  , f.  petite  epiu-, 

4 Spilizago , curi  ut  , oifrau. 

4 Spinzcrbinn , fpinaccrvina , efyuincef- 
Vtno  , guaine  d'Avignun , qui  jert  aux 
Enlumineurs. 

Spiombare , ófer  le  plomb  , diplombtr, 
pefer  heaucoup.  » 

4 spionaggi  ne,  fptagione , mitier  d'ejpion. 

Spianare , ejpionner. 

4 Spioncello,  oifeau  un  peti  plus  petit 
qu'une  alouette. 

Spione,  m.  fpia,  efpion. 

4 Spionia , trait  d'efpion. 

Spiovere,  cejfer  de  fltuvoir.  pafe  def. 
fpiovette.  part.  fpiovuto. 

Spippolare  , cb.mtrr  entre  lei  dents. 

Spira , en  Arcbiteiiure , /pire , ou  filet. 
Item , le  tour  d'ttn  globe,  un  nteud 
coulunt  d une  corde , ou  craquclin  en 
forme  de  corde , une  gui r lande  de  perle , 
un  cifle  de  fnpeiit. 

Spira  , Spire , viBe  libre  de  f Empire, 

Spirabile,  qui  fe  peut  rtfpirer. 

Spiracolo,  fpiraglio,  foupirail,  ouver- 
ture , fente. 

4 Spiragliare,  rifpirare,  rcfpirarc , rgf- 
pirer  , bfj  faire  des  Joufiruils. 

Spiraglio,  foupirail , lumiere  de  canon. 
Item , la  uarine , le  tuyuu  d'une  che - 
minie. 

4 Spirarne , fpiramo , foupirail , lumiere 
de  canon. 

Spira  mento  , refpiration  , foufflement. 

Spirante,  refpirant,  qui  rtj'ytre. 

Spirare,  ref pirer  .fvufler,  vf pirer.  Item , 
eor pirer,  mourir. 

Spirazionc  , f.  foujfie , infpiration , refpi- 
ration, 

4 Spirillo , barbe  de  bouc , piante. 

Spiritale,  t sitai,  d'efprit.  Ittm  , dévot, 
fpirituel. 

4 femmina  Spiritale , une  encbantsrrfe. 

Spintamente , endiahlemeut , agitano», 
meuvemeut  des  poftUt  &c. 

Spiritare , itre  pcjedi , itrt  rndiabU. 

Spiritato,  pofedi , nidi  ab  li 

Spiritello,  petit  tfprit,  * Item,  une 

ebauve-fouris. 

Spirito,  éffrrit , foupir  , vigunrr  , entni- 
dement , dcvolto « , demon  , ante, 

efencr. 

4 Spiritocco,  un  bipocrite , ou  bigot. 

Spiri tofo,  fpirituel,  qui  a de  l' tfprit, 
plein  d' tfprit,  ou  de  force. 

Lll*  Spiri- 
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Spiritoflànto , a Spirito  Santo 
Effriu 

Spirituale , ffiritutl. 

Spiritualità,  ffiritualitl. 

Spiritualizzare,  fpirttuuliftr , rtninffi- 
ri  tuei. 

Spiritualmente , fpiriiuettement . 

• Spiro,  foutfie , efprit. 

• Spiro  eterno,  le  Saint-Efprit. 

Spirto  , four  Spirito , efprit , mot  fotti 

qur. 

• Spi  r tocco  , un  bigot. 

9 Spinila , un  petit  glebe. 

• Spito , fpiedo  , une  broebe. 

• Spacciato  , fans  entendement. 

• Spiuma,  (puma,  fchiuma, 
bave. 

Spiumacciare,  fif  fprimacciarc , remuer 
la  piume  du  Ut , battre’  un  mattini , 
pour  le  rendrc  plus  doux.  Item,  àter 
lei  piume t. 

Spiumacciata  » un  coup  de 
le  Ut , en  U temutati . 

Spumare,  óter  les  piumes  , 
remuer  le  Ut  de  piuma, 

• Spiumrc,  dtmangtr. 

• Stazzare , P^ur  Spicciare,  rejatUtr. 

Jtrm , rendrr  pointu , éguifer. 

Spiueca,  un  vilain,  un  etiche,  un  ava- 
re. 

• Spizzica , mauveàfe  fenteur  , puanteur , 
erdnre. 

• Spizzicare,  poter  plucbotter.  Item, 
pour  9 pizzicare , fentir  un  goùtfort , 
ptffuer  camme  les  épiceriei.  . 

9 Spizzicchino  , uttt  priite  miette.  Item , 
etiche,  avare,  fif  vilain. 

Spizzico , un  avare , une  petite  miette. 
mangiar’  a Spizzico , plucbotter  Ut  vian- 
dei , munger  doucement , petit  i petit. 

9 Spizzo , jet  d'eau.  Item , pointu. 

S P L 

• alla  GPlandianefca , commi  Efplan ■ 

^ d/an,  qui  ctrit  un  Cbevalio 
piatati/,  fif  pitterete v. 

• Splcbejare,  tirtr  du  commun , anno- 
biir. 

• Spicco , forte  de  t fiondi. 

9 Spiena , la  ratte. 

Splendente  , rrfplndi/aml , nfplndijjn. 
te. 

» Splcniienza , frlmdnr. 

Splendere,  rrjpìmdir,  rtluirt , MUtr. 

jwjJ?  itf.  fplcndettì. 

Splendidamente , Jpimliictnmt. 
Splendidezza , Jf/mdnr. 

SplendidiBimo  , irìi-Jftmdidt. 

Splendido,  Ipltndidt.  Iltm , rtjplmdif- 
l'unt , foaMirt, 

Splendore,  m.  fplntdtwr,  ecU , iurur, 
ItbrraliÙ . 

Splenetico , ,#»  " * **«/  « ratte. 

• Splenio  , rmplàtre  pour  le  mal  il  ratti. 
Item  , fceloper.drt. 

• Splicarc,  fpiegirc,  rrp/ójorr. 

• Sploratore,  ixplarattur , {/pian. 

• Splucabovc  , /erte  d'ai/re». 

SPO 

OPodelHre  , ilp.frjtr , dtrr  tr  poimoir, 
O yumrr  /«  prjfrjjum , fi  dimcttri  di 
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yèn  autoréti,  ! • Spendente  , promettane. 

Spoderarli , difpoileftarfi  , fe  dlfaxte  de  Spondeo  , fponiée  , pied  d'un  veri  latin. 

ce  qu'on  a.  i ‘ 

Spadellato,  /ani  pouvoir , effreni , im- 
pi tue  ux  , qui  ne  peut  commander  i fes 
prof  rei  fent , qui  i'efi  privi  de  fa  pof. 
feJfton . 

Spodio , fpodo , pierre  rouge  ioni  onfait 
la  tuile  , tutte , fuyt  minerale. 

Spoetare , qui t ter  U potjie. 

Spoetato  , qui  n'ejl  plut  Póite. 

Spoglia , dipouiUe.  Item , le  corpi , vlte- 
ment , peau. 

Spoglia  di  cappone , la  peau  in  ebapon. 

9 Spoglia  di  balco,  la  couverture  dune 
boatti  ile , l'ojier. 

Spoglia  di  torta , la  erotte  d'unt  furie. 

Spogliamelo,  in.  fpogliagione , f.  di- 
po ui  Ut  , dépouiBement. 

Spogliare  , àipouiBer  , priver. 

Spogliar  o , lieu  où  ton  fe  di  pota  Ut. 

Item , voler ie , lieu  de  volturi. 

Spogliatoio , Ueu  où  l'on  ferri  Ut  k ubiti 
quund  on  fe  dlpouttit , parie-robe. 

Spogliatone,  m-  qui  dépouiit. 

Spogliatili,  dépouiGcrnent  y dipouiBt. 

Spugnature,  Ufuuèt , cu  lei  coupi  qut 
l'on  donne  aux  enfant  à Ctcol». 

Spogliazza , dt  pota  Geme  ni  pour  /metter, 
lei  étrivieres. 

dar’  uni  Spogliazza,  c'ejlfouetter,  itril- 
ler  à co upt  de  fouet. 

Spoglio,  dépouiRe. 

* Spogna  , fpongia  , pour  fpugni , ipon< 

* f fognare,  & fpongiare,  tponger. 

Spola , & fpuola , fuble  de  tijfcran. 

* Item  , une  forte  de  burquette. 

Spoladora,  ourdijfoir. 

Spolare,  tijfer. 

Spoleto,  Spolette,  ViUe  & Italie , doni 
le  Ducbé  de  ce  nom , dont  Spoleto  tjl 
la  capitale. 

* Spoletta  , forte  de  poi  fon  fort  long. 

Spolpare , décbarner , àter  la  poulpe.  M(- 

tafb.  fe  coufommer , óter  la  force  ou 
la  verta  de  produire. 

Spolpato,  t Ucbanté , à qui  Ton  a óté  la 
poulpe. 

matto  Spolpato , fou  i Iter. 

Spoltrire , qtàtter  la  farejfe.  prrf.  fpol- 
trifeo. 

Spoltronire,  quitter  la  par  effe.  pref.  fpol- 
tronifeo. 

Spolverare,  époudrer , iter  la  pcudre. 

Spolvcrcggiare , fpolverizzare , fpohre- 
rczzarc , pulvtnfer. 

* Spolvcnccnio , Periture  brouiBée , un 
brouil/on  ou  minute. 

Spolverino , poulverin. 

Spolverizzare,  pulverifer , # ponete  le 
papier  percé , ou  fondi. 

Spolverizzo , un  Unge  plein  de  poudre. 
qui  fert  à ponete , une  poncette , ou 
pondi. 

Spolvero,  le  perdi  d'une  imagi , papier 
pen  i pour  contre-tirer. 

* Spolverofo,  en  jargou  , un  blùteau. 

* Sponcioni , lei  principale i piumes  «fior 
otfruu. 

Sponda,  bordy  mordete  de  putti , quai, 
prede  fou  de  poni , digue. 

* Spmulare , cotoper  le  bori. 


Spondolo , /pendile.  Item  , une  forte 
deferpent , & tVbuitre. 

* Sponcre,  pour  fporre  & efporre, 

expofer  , inter preter.  pref.  fpongo  , 

fooni,  Ipone.  pajjì  def.  fpofi.  parU 
Ipoito.  fut.  fporrò.  opt . fponga , &c. 

* Sponga  , fpongia , fpugna , éponge. 

* Spongadura,  une  futile , ou  creux  è 
un  fer . 

* Spongata  , forte  de  gàteau  fait  lépice- 

ries. 

* Sponghcttirro , futi  eie. 

* Spongia,  fpugna,  éponge. 

Spongroli,  pi.  m.  morìBes , fortei  de 

ebumpignont. 

9 Spongiofo  , fpugnofo , fpongieux. 

* pane  Spongiofo  , puin  qui  a dei  ytux. 

* Spongioterra , fuetole. 

* Spungile,  pierre  qui  fe  trouve  dune 
une  eponge. 

Sponitore , m.  expqfiteur. 

* Sponfaglie,  fponzalizie,  époufùUtt. 

* Sponfale,  de  muriuge. 

Sposalizio  , promejjrt  de  futur  mariagt, 

fcj*  les  époufaiOet  mimei. 
arra  Sponfatizia , le  gage  de  mariage. 

* Sponfarc,  ipoufer. 

* Sponfolc,  mori  Un,  forte  de  ebampignon. 

* Spuntale , fpontaneo , volontaire. 
Spontaneamente,  de  plein  gré.  \ 
Spontaneo  , volontaire , libre , qui  fait 

de  bon  gré. 

* Spontare,  pour  Spuntare,  rogntr, 
épeinter , émouffer , qui  fe  dii  dei  fitebes , 
ou  autret  arma.  Item  , frinire , pa- 
roitre , poujflr  camme  tei  planteiy  fife. 

* Spuntatura,  pour  Spuntatura,  bouture 
de  piante  , bouton  d’arbre. 

* Spontonare , pour  Spuntonare , prefer, 
provoqurr.  Item , frapptr  d'un  bàton 
ferré. 

* Spontonata,  pour  Spuntonata,  coup 
de  bàton  ferré. 

9 Spontonc , pour  Spuntone , biton ferri, 
qui  a une  four  che  eff  une  frintr  uu  bout. 
Item , aiguiion  de  ferpent , fife. 

* Spoppamento , émancipotion , fortir 
bori  du  pouvoir  du  curateur. 

* Spopillam , fe  retirer  de  dejfòut  le  pou- 
voir du  tuteur  y fortir  de  minoriti . 
Spopolare,  dépeupler. 

Spoppare,  fevrtr  un  enfant.  9 Itene, 
rotiti  re  la  poupe  è une  barque , ou  na~ 
vire , & une  /emme  àqiei  on  a coupé 
lei  fettoni. 

Spoppato , fevré. 

Sporcamente  , falement. 

Sporcare , fulir. 

Sporcherà , fateti , ordure. 

9 Sporchezza,  fateti,  ordure* 

Sporcizia,  fritti.  * 

Sporco , fchifò , lordo  , fif  difoneft** 
file , ori , maUappris , desbonnlte. 

9 Sporcurn  , ordure. 

Sporgere , avancer , faiBir  en  dekon , 
pref  nter  uvee  la  main , ou  mutre  ebofe. 
pref.  fporgo.  paffì  def.  foorfi , fi 1 fpor- 
getti.  pari,  fporto.  opt.  (porga. 

Sporre,  expofer , déclarrr  , mettre  bai. 
pref.  fpongo.  pajldef.  Ipofi.  part.  fpof- 

Sport, 
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Sporta  , un  cabas , une  forte  de  panirr, 
uno  f forte . 9 Jtem , ouverture , gui- 

chef  , une  forte  tle  mefure , ime  futili  e 
en  avunt  , camme  d’urie  muraiOe. 

Sportare , avanctr  , fuiilir  en  debors. 

Spurtaruolo,  m.  forte,  botte. 

S por  taro , m.  fmifeur  de  cabas. 

Sporteli*,  frm  coita,  panier,  f etite f porte. 

Sportcllarc , fai  dir  cn  debors , fare  un 
guichet.  „ 

* Sportcllarla,  dire  librement , dire  ou- 
vertement. 

Sportcllina  , petit  cabas  , ou  panirr . 

Sportello  , une  poterne , un  buttant  à une 
boutique  , un  guiebet , fouverture  aux 
navi  rei  four  defcettdre  en  bas  doni  lei 
cbtunbrts , tenute  , écoutiQoru 

* Sportigliene,  ebauve-fouris, . 

Sporto,  failiie  , avance  (fune  mai  fon. 

Sporto  ti*  fporgcrc , avanci  en  debors. 

9 Sportoncella,  I porticeli»,  petite /porte. 
Cabas , ou  panirr. 

Sportone,  m.  grand  panier , ou  cabas. 

Sportula  , petit  panirr  , ou  rotar. 

* Sporzana  , pour  Sforzana , forte  iToi- 
ftttu. 

Spola , r ipoufte  , la  martée , nouveDt  ma- 
nte. 

* Spofaglie,  fponfalizic,  époifaides. 

9 Spofate , d’épOUX  , 4*  mariage. 

Spolalizio , GT  Spofamento , m.  mariage , 

époufuides. 

Spolare,  époufer , nutrier. 

* Spofareccio , marituL 

9 Spofard’co , de  mariage. 

9 Spofaric,  trai#/,  ou  aélions  dtpoufét. 

* Spofcvole , mariable. 

Spoi  torc  , m.  expojìteur . 

Sporizionc , f.  expojìtion , exptication. 

Spole,  éfoux , nouvtau  mani. 

* Spopolare  foor  di  corte , cta^rr  , ban- 
nir  de  la  cour. 

9 Spoflatamcnte , fans  pouvoir. 

Spettato,  prive  de  force , Jans  pouvoir. 

* Spottcntc,  fpoflato,  privi  de  far  et, 
fans  pouvoir. 

9 Spofto,  efpotto,  expofé,  expliqué. 

* Spovcrire,  drfapauvrir.  pref  fpoverifeo. 

* Spozzare , tirer  du  fuits9  puifer. 

SPR 

CPranga,  bande  à crofe , bande  de  ftr 

^ coucblt  far  la  porte  four  ioindre  Iti 
• ss , barre  de  bois  poter  le  mime  ufa- 

gr , t ring  le  de  bois.  C'ejl  aujjt  une 
balujlrt , patii. 

Sprangare  , joindre  deux  ais  avec  tate  bar- 
re.  Jtem , barrer  la  porte. 

Sprangata,  une  c/óture  de  paux , ou  de 

barres. 

Spranghctta,  dolore  nella  tetta,  mal  de 
t Ite  , tìuncement  de  tite. 

Sp razzare , rtj  aititi , bqjftner  avec  de 
r eau , vulg.  éclukoujftr  de  erotte. 

Sprazzo , rrjailiijfcment , twjjrnemmt , 
erotte.  Le  wlgaire  dii  , éclaboujjement. 

* Sprazzo  di  mare  , une  vaguequt  meuil- 
le  dedans  le  vutjfeasu 

Sprecamento  , m.  dépenft  , dijjìpation. 

Sprecare,  * Spregnre,  répandre.  Item, 
goffi  Ber , ou  gafouitier  fon  bicn  , dijfi- 
tir,  froliguer. 
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Sprecatile,  • fprejatore , m.  Mperjttr, 
gafptUeur.  ' 

Sprccatricc,  f.  àépenficre. 

Sprecatila,  f.  dépenft , prodigatiti 
Spregiare,  difpregiarc,  méprifer. 
Spregiatore,  m.  mépnjlttr. 

Spregi atrice  , f.  méprijeufe. 

Spregevole,  méprifable. 

Spregio,  ditpregio,  mépris. 

Spregnarc , die  tur  per  fa  grojèfi. 

9 Sprcmcntare,  four  Sperimentare,  ex- 
périmenter. 

Spremere , prejfrr  four  tirer  le  fuc,fpr  tin- 
àie. pujedef.  (premei,  {premetti,  £*7 
fprcttì. 

Spremuto,  bien  prefi , ou  pili. 

9 Spreffamente , cfprcttànunte  , exprls, 
exprrjjinent. 

9 Spretinone , exVreffùm, 

9 Spreflo , «(pretto , exprls , mani fe fé. 
Sprctnrc , fortir  de  Pr linfe , quitter  le 
e lit  colle t. 

proto  % fpregìato , mépriff. 

• Sprezza,  lercia,  preze , terme  de  jeu. 
Sprezzabile , méprifable . 

Sprezzamene , mépris. 

Sprezzare  , méprifer . 

Sprezzatamele , avec  mépris ,'  négligem. 
mnit. 

Sprezzato  , * prezét  méprifé. 

S prezzature,  m.  méprifrur. 

Spazzatrice , f.  méprijeufe. 

9 S prezzatura , (prezzo , fpregio  , & 
difprcgio,  mépris. 

Sprtzzcvole,  méprifable. 

Sprezzo,  mépris. 

Sprigionamento,  dtftmpriformement. 
Sprigionare,  tirer  de  fri  fon,  élargtr. 
Sprimacciare  , buitre , ou  rtmutr  la  piu- 
me du  Ut . 

• Sprimanzia  , fquinanzia  , fchinan- 
zia , tfquinancie. 

9 Sprimere  , efprimere , exprimer . pajp 
def.  fprimeL 
9 Springare  , regimber. 

9 Springerc  , regimber.  paJJÌ  def.  fprin- 
getti. 

• Sprinto,  regimbé. 

9 Sprizza,  ip ruzzo , ou  fp razzo , re- 
jaittijfure. 

Sprizzare , reyaiBir,  baffiner  avec  de  feauy 
jetter  dei  pmttes  d'eau , afperger. 
Sprizzato  , mouiBé  de  petites  gouttes  d'eau, 
£<f  tacbeté  de  diverfet  cculeurs. 

Sprocco , & Sprocca , Jìan , rejetton 
&c.  Jtem  , buche  4 brùfer. 

9 Sprofittare , déprofìter , perire  ti  profit. 

9 S profitto  , per  te  de  prefit. 

Sprofondare  , enfoncer , tomber  aufond. 
Sprofondato  , fans  fond  , enfoncé , tombe 
tout  uu  fond. 

9 SpromefTo  , qui  a rompa  fa  promefe. 
Spromettere , dépromettre.  pa/fc  def.  fpro- 
mHL 

Spronala , f.  ptijt  fatte  far  tis  coups 
iTéperon. 

9 Spronaio,  éperomier. 

Spronare,  éptronner , piquer. 

Spronata , coup  d’éperon. 

Spronato , cperonné.  9 Item , ergo  té  corn- 
ine un  coq. 

il  ventre  Spronato , ti  ventre  piqué,  ou 
góte  de  coups  tf  éperen. 
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Sprone,  m.  éperen , fcf  ergot  de  coq. 
Jtem  , la  pointe  de  la  prout  des  barques 
à rame. 

a Sproni  battuti , 4 toute  bride , en  bàie, 
fori  vitemeat. 

Spronclla,  moBette  tfépcron  , 9 mollette, 
en  termt  de  Bhfon. 

Spropiare,  dépofrder  de  fon  proprt. 

9 Sproporzionalità,  difpropertion. 

Sproporzionare,  difproportiotmer. 

Sproporzionatamente  , fans  proportion . 

Sproporzione,  f.  difproportion. 

9 Sproporzioncvole , qui  ft  ptut  difpro - 
portionner. 

9 Spropolitamcntc , a fpropofito,  fans 
fujet , funt  raifon. 

Spropofitare , fuire  ou  dire  des  fottifes, 
agir  hors  de  propos. 

Spropofito , dijcours  hors  de  propos , fet~ 
tife , rivetti , coq  à fune. 

a Spropofito,  hors  de  propos , ou  ile  rai- 
fon. 

9 Sprovare,  frxtrcer , expérimenter , 
éprouvtr , &V. 

Spavedere , dépourvoir.  pa[7e  def.  fpro- 
vlddi.  part.  fproveduto , fprovitto. 

alla  Spmveduta,  alla  fprovitta,  à firn- 
powrvué. 

Sprovcdutamente , inconjìdcrément , & 
fans  y ftnftr. 

Sprovcduto  , Sprovitto,  dépourin i,  di- 
partii. 

alla  Sprovitta,  à fimpourvù , audépour- 
vi. 

9 Sprucchiarfi  , ou  fpruccarfi,  fi  court  la 
tè  te  en  bouflutt. 

Sbruffare,  arrofer , étuver  avec  qur/que 
Itnutttr , afperger. 

Spruzzagli,  p/tite  pluye . bruìne. 

Spruzzare , afperger , baffiner  d'eau , ar - 
roftr  . étuver  avec  quclqut  liqutur , re- 
jaiDir. 

Spruzzo,  Spruzzolo,  after  fon,  rtjaiU 
lijfment,  brume , firryf'ieitnt. 

Spruzzolare,  piovigginare,  bruinerp 
pieuvoir  doucement. 

SPU 

* ^Puazzo , un  gres  crachat. 

•^Spugna  , éponire. 

Spugne  pour  que’  latti  prodotti  dalla  na^ 
tura,  bucherati  a foggia  dì  (pugna* 
pitrre-por.ee 

9 Spugnare,  efpngnarc,  prendre  une 
Vi  Ut  par  force. 

Spugnofìtà,  fpongiojité. 

Spugnolo,  fpongitux. 

9 Spulare,  déroher  fubfitimrnt. 

Spulccllare,  dii pul zollare,  fverginare, 
dé Duce  tir. 

Spulciare,  tuer  tis  puces. 

Spulczzarc,  s’enfuir  bien  ente.  Ittm, 
tuer  tis  puces , & menufer  en  peliti 
morctaux. 

Spu  lezzo,  fui te  bàtìvt,  & fori  prompte. 

SpulzelUre,  dépttcetir. 

Spuma,  (chinina,  écume. 

Spuma  d’argento,  li  turpe. 

9 Spumanitri , falpltrt. 

Spumante  , écvmant , esumante. 

Spumare,  c?'  Spumeggiare,  écumtr- 

9 Spumeggiante,  écumant- 

•Spu- 
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* Spumeo  * de  couleur  d'tcume. 

Spumofo  , écumeux. 

0 Spunga , fpongia , fpugna , éponge. 

♦ Spuugiofità,  ipùiigiulttà  > fpugnoiita, 

f[>ong:<(jÌte. 

* SpungUifo , fpongiofo , fpugnofo , /po«i- 
eitux. 

* Spuntale , mgi «Bm  , pciit fon. 

Spuntare , fori  ir , pumtrr,  fcu/ir  il!  or- 

in  i,  imcujir , /pointer , foyer , cjactr, 
fucmcnttr  dei  Ai^xculth. 

Spuntatura , /e  pcinirt , /«  to uteri  de  f or- 
prf , /«  poiiife  romqui. 

Spuntatura  ilcllc  unghia,  coufuu  iti 
or.iikl. 

Spunta , file , pici»  itd/io&t,  cu  i bar 
nur  , fu!t , icf.il.  /tri» , tf  cinti. 
Spuntonata,  coup  uvee  un  bàten  ferri. 
Spuntone,  m.  bùten  ferri  dune f turche, 
fC'  ime  poinl»  tu  milieu. 

. Spunta,  fpola,  fublt  ile  tiferan. 

» Spuolare,  tijcr. 

• Spupillarc,  Jortir  ir  minorile. 

• Spupillato , forti  de  tutele,  immeipi, 
bori  de  minoriti. 

• Spupillata , fonie  tori  i’ cnfcnct.  * 

» Sputare , /parer. 

• Spurchia , fmg  corrompo. 

Spurgamento , purgali» , cracbemmt. 
Spurgare,  crochet , imeulir.  Item,  pu- 
nir r . porger. 

Spiegazione,  F.  erathemenl , purgttion. 
Spurgo,  ftg’ne,  crachat. 

• Spuria,  dificulti,  rrtention  durine. 

* Spuriagginc  , Pillar dp/i. 

* Spuriare,  adulterrr. 

Spurio,  Pilori. 

» Sruriofo , plein  de  Mnrdife. 

• uno  Sputa  in  croce,  un  Athie. 

* uno  Sputa  in  inferno,  un  hipocnte. 

* uno  Sputa  in  cantone , un  qui  fui  le 
mignord , on  le  bien  apprti . 

» un  non  ifputa  in  facrato , un  bnocnU, 
un  qui  n'oferoit  cracker  doni  l Eglift. 
Sputacchiare , cracker  fur  quelquc  chele, 
craebotter  . cracber  fouyent  I it.  cra- 
cker au  vifage , par  meprit. 
Sputacchio,  i raduti. 

. Sputapanc,  forte  ii" cifrari,  Item,  un 
qui  eft  trop  grol , oli  Irop  fanti . qui 
eruche  le  paiu.  Con  dii  cela  qunnd  on 
munire  dei  peliti  poijfont , cur  il  faut 
collier  la  moine  dcjon  pai n paur  ara- 
che r lei  arrltei  que  Pan  aita  bauebe. 

• Sputapatcrnoftri , crachtur  de  pbtinò- 
trci:  nou l iifoiil , tnangeur  de  crucifix. 

* Sputapepe , mi  beau  por  lene.  Jilitapb. 
le  metnbre. 

Sputare , cracber.  .... 

• Sputarli  in  filile  mani,  vaulmr  ine» 
piatire  la  pe ine  à faiee  quelque  ebofe, 
iKroir  de  la  peiiie  à vìvre , maniere 
bade  & bien  vilaint. 

Spular  tornio.  Le.  fare  le  grave , fé  te- 
nie fur  Jh  graviti.  . . ... 

Sputasenno , un  qui  croit  tire  pivi  nubile 
que  lei  uutret.  . . 

Sputafentenzc,  un  qui  eruche  deifentences. 
Sputatondo,  un  qui  futi  le  brave , ou  fa- 
vani. 

Sputo,  fcialiva,  cruchul. 

• Sputane gghure , intuir  en  parole  , bra- 
ve cn/ouffiant  , au  j urani.  Cefi  aufi 
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covrir  aprii  Iti  garctt. 

* Spuzza , puzza  , & puzzo , puanieur. 

* Spuzzarc , puzzare , & putire , Sentir 
mauvuii. 

* una  Spuzzctta  , vnt  puante , a me  glo- 

ritu/e, 

* uno  Spuzzctto,  un  glorieux , un  qui 
[mé  de  gioire. 

* Spuzzo , puzzo , &7*  puzza , puanteur. 

S Q.U 

C Quaccara , fotte , merde  liquide.  Item , 
J j offriti.  m 

* Squaccararc,  foirer.  Item  t jàfcr, 
/aire  da  rodomontades. 

* Squacchcrarc , foirer , faiee  dei  rodo- 
montadet. 

Squacchcratamente , oulrt  mefite , à gor- 
ge dèpluyée , dime  fur  imeni , demauvaife 
trace. 

Squacchcrato,  & Squaqqucrato , liquide , 
trii-ouvert. 

* Squncciare,  /cachet  t écrafer. 

* Squacdo  , /crifement. 

* Squacquera  , foìre.  Item , rodomon- 
tade. 

* Squacquerare,  foirer.  Item  sfatte  dei 
rodomontades , jafer. 

* Squacquerata , vnt  cagale.  Item  , ro- 
domontade. 

Squadernare , feuiDeter  un  livre  , # <3U- 
clartr , dire  ouvertement.  * Item , /ai- 
re dei  rodomontades. 

Squadra , équerre  , efeudre , tfcouade , & 
tfeadron.  ' 

* Sauadra  zoppa  zotta , faujfe  équerre. 
dar  la  Squadra,  donner  la  buye. 

efler  fuor  di  Squadra , itre  bori  de  rai 
fon , bori  dei  termei  de  raifon. 

* Squadre,  plancbes  qui  couvrent , ou 
enviroiment  le  vaijeau. 

* Squadrante,  équerre , & quadroni. 
Squadrare , mifurar  colla  fquadra , dref- 

fer  à i équerre.  Ittm  , eboj/ir  de  r*il% 
découvrir , jet  ter  lei  yeux , romprt , 
éclater , dépecer. 

Squadrar’  alcuno  alla  prima  , recomoiire 
J u premier  coup  ce  qu'un  botarne  a ioni 
le  ventre. 

Squadrar’  un  pezzo , pointer  un  canon , 
tirer , vifer  à une  ebofe. 

Squadrature , m.  raiOeur , exuminateur, 
cr ili  que. 

* Squadriglia,  tfcouade , quadrille. 

* Squadriglia , gueufe , courcufe , vilai - 
ne. 

Squadro , la  mefure  avec  f écjurrre. 
Squadro  dì  mare , rqye  itele*  t poi  fon. 
Squadronare , ranger  en  efeadrom. 
Squadrone , m.  tfeadron. 

* Squaglia,  quaglia,  écaiOt.  Item , une 
forte  de  plot. 

Squagliare,  fon  ir  e , liquefer.  * Item, 
éciuBer%  £5*  caiBer  comme  le  lait. 
Squamatura , fonte. 

* Squaglio  , du  caiBé. 

* Squagliofo,  plein  Secai  Un. 

* Squali,  fquaina , w,  poi  fon. 

0 Squalo,  forte  de  noij  ette  fori  iendre. 
Squali! Jezza,  pàleur , maigreur , J éfor- 
miti. 

* Squallidi» , impallidire , devenir  pale 


SQU  1 

& d/fait.  pref  ifeo. 

* Squallidità  , fquallidczza  , pàleur , 
deformiti , mauvais  vtfage. 

Squallido,  pale,  defait , mai  gre. 
Squallore , gran  pallidezza , pàleur , mai- 
greur. 

* Squallo , fqualo  , mùnier , retari , poif- 
fon. 

Squama,  écaiBe  de  pcijfòn,  durtjcorct. 

* Squame  , en  jargon , de  Cargent. 
Squamofo  , couvrrt  diati  Bei. 
Squanciano,  de  biait , ou  diagonaL 
Squaqqucrato,  démtfuré , faiu  modera» 

tion. 

Squaqqucratamcntc,  de  mauvaife  grate, 

à gorge  dtployte. 

* Squara  , éebauguette , butte  de  finti- 
ne  Ut , gunite. 

0 Squaraguaita,  éebauguette,  log e de 
Sentinelle,  gunite. 

0 Squarcclla,  un  fan.  Item,  un  ebofe- 
rei. 

0 Squarciabocca , mori  à la  genette. 

• Squarciacane , unécorebeur,  injurt. 

0 Squarci acantonc  , un  coupe-jarrets. 

0 Squarciaceci , un  avare. 

0 Squarciafronte , efpke  de  blouqutau , ou 
injlrument  de  feu  S artifici , long  & 
rond  comme  une  demie  colonne. 
Squarciamenti,  pi.  m.  décbiruret , accroct , 
morceuux  décbiréi.  Item , igratigneurts 
de  fatin  , &fc. 

0 Squarciapino , forte  de  pinaebe. 
Squarciare,  décbirer,  Item , égratigner 
le  fatin , &c. 

• Sqiiardafacco,  lochi , poi  fon. 

0 a Squardafacco , de  travnt , de  inau» 
vais  uil , tout  au  pire. 

Squarciata,  coup  de  coutelat , cbaqve 

coup  qui  dèe  bit  e. 

0 la  bocca  Squarciata , la  bouebe  fenditi. 
Squarciato»  , m.  déchìrtur. 
Squamatura,  dkhireurt,  ac  eroe. 

0 Squarciavolpe , trait  en  forme  de  ci- 
feau. 

S quartina , un  coutelat  courbé,  oufubre. 
Squardo , une  grande  taiBade. 
in  ifquarcio , bori  de  rang  , de  biait. 

• Squarcione , fendeur  de  nafeaux.  Item, 
furie  tnragée. 

* Squartila , forte  de  raye. 

0 Squarcio , plein  Sipinet , ou  piquatU 
comme  un  poi  fu. 

• Squarra,  fquadra,  une  équerre.  * Item f 
fateti , crajfe. 

0 Squarrctta,  fquadrctta  , petite  équerre. 
0 Squartacantoni , un  coupe-jarrets. 

0 Squartanato , délivri  de  jìtvrt  quarte. 
0 Squartapiccioli,  qui  partage  Ut  petites 
ebofts.  Cela  fé  dit  d un  bomme  qui 
prend  garde  à peu  de  chef  e , & veui  fa 
part  de  tout. 

Squartare  , mettre  en  quatte  quartini, 

/catte  In. 

Squartatore , m.  fgherro , tagliacantoni, 
fonie ur  de  nafeaux,  coupe-jarret. 

0 Squarzina , & fquarcina , un  coutelat . 

• S quarzo , de  biait. 

0 Squali  , quali , quqfi. 

Squaiimodco,  parole  u/ìtée  du  vulgairt 
pour  dire  verbi  grazia.  Item,  un  fot, 
un  lourdaut. 

1 * Squafimodo , fot,  lourdaut.  Il fgnìfie 
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SQU  SRE 

•ùffi,  commeff  cela  itoit , a u cui  que 
ceh  fut. 

* Squ  affienila  , branle-qutut  , oi frati. 

9 mangiar*  a Squaffagarlctto , o col  capo 
nel  lacco  , tnanger  m louf  , munger 
tout  fon  fiotti. 

* Squagliare,  fquaffare,  fiffcuotcrc, 
branltr  f ftcouer , hoc  ber. 

* Squaflipennachio  , un  plumet , un  por- 
teur  ile  potute be. 

Squaflàrc , branlrr , bocher , fecouer. 

9 Squali:) ta,  fquaflà  , branle  , boebement , 
fecouffe. 

* Squamatura,  & fquaffolata , fquaflo, 
braille , boebement , fecouffe. 

Squaffo  , une  rude  fecouffe. 

9 Squatina  , rape , poijjon  de  tner. 

9 Squato,  ru>r. 

* Squatrarc,  l'quartare,  4t arteler.  Item , 
drejjer  uvee  f équerre. 

9 Squattrinctgiare , dlbourfir  de  far  geni 
doublé  à doublé . /frm  , manier  de  far- 
ge» t peu  a feu. 

9 Squernire , poto-  fgucrnire , digamir. 
pref.  fquernifeo. 

* Squcrro , feuero , lieu  où  r<m  dreffè  un 
l’ui  Jean , £<  d’oif  il  fi  lance  en  mer. 

9 Squietare , inquietare , inquilter . 

* Squictodinc  , inqtàitude. 

Squilla,  cicchetta,  cloche  y fiutile , 
oignon  murin. 

Squillante , refonnant , refonnante. 

* Squillarmi , fquinanzia,  fprunanzia, 
fcheranzia , £f*  ichinanzia , (fiumana c. 

Squillare,  /metter , raifonner. 

Squii  letto,  un  petit  farei. 

Squillitico , de  nature  d'oignon  murin. 

Squillo , fon  , it.foret. 

Squillante , jonc  odorant. 

Squiuanzia,  efiuinancie. 

* a Squincio , de  biait. 

9 Squinternare , mettre  en  defordre , mrf- 
frr  bori  de  fon  rang  , demani ibuler. 

* Squinternatene  un’  altro  , fatta-m  un 
mitre. 

* Squiozzola , forte  de  poiffon. 

Squisitezza,  tonti  y ex ctUmce. 

SquilìdlBmo  , trìs-exquii. 

Squilito , exquii. 

9 Squitato,  inquieti. 

Squittinire  , recueiBir  le t voix , don- 
ner  fu  voix. 

9 Squittinire , recueiBir  lei  voix , & 

dontter  fa  voix.  Item , recbercher  jqf- 
quei  ou  fondi. 

Squittino,  ajfembUe  pour  l'iltélion  dei 
Iflagifiratu 

Squittire,  gbt f ir , craquer , clabuuier , 
j upper , appeBer , fan  /r  dii  d*  f otfeau. 
Jfetapb.  jafir , cajoler.  pref.  fquittifeo. 

* Squivczza,  humeux fuyarde , £‘7’  dlftu- 
tante. 

* Squivo , fuyard , £5*  dlgoùtant. 

9 Squizzarc,  guizzare,  7r«w, 

rcjaiUir  dei  erotta. 

* Squizzo,  Schizzo , rejaiBijfeure , erette. 

S R 


G Radicare , diradicare  , tUraciner. 

^ • Sramporato , funi  crampons , piai. 
9 Sredarc , desbériter. 

9 Sregolarc,  d èrègler. 

lente  /• 


SRE  STA 

[ Sregolatezza  , f.  diréglement , tUfordrr. 

Sregolato  , dirigi! . 

I Srenato,  éreniy  tr tinte'. 

Srcverentemente , irrévéremment. 

Sreverenza,  irrévernee. 

Sruginirc,  dirouiBer.  pref.  fruginifeo. 

STA 

* CTa,  poter  date,  Péti. 

Sta , pour  quella , atte , £jf  a. 

Stabbiare , parquet , fairt  coucher  lei  bre- 
bii  dina  un  cbatnp , poter  le  faire  en- 

graijjèr. 

Stabbio , pare  de  brtbis.  Cefi  aufft  une 
terre  engrotjjì*  par  lei  brtbis , ou  cbi- 
vret.  Item , ftanite. 

Stabile  , fi  ab  le , ferme. 

Stabilczza , f.  firmetly  fi  abili  té. 

Stabili,  btent  fiatici. 

Stabilimento , Itai  li ffrment,  Jlabiliti,  fon- 
dement. 

Stabilire,  ftatuirc,  deliberare,  ordinare, 
établir , deh  ber  er , ordonner.  Item, 
piacer. 

Stabilità,  f.  fermiti. 

Stabilitalo  , pour  ftabilito  , Itabli , affer- 
mi. 

* Stabulare , mettre  doni  rètable. 

* Stabulario,  valet  létuble.  Item , bete. 

* Stabulo,  dalla,  Itable. 

Stacca , une  perche.  * Item , un  fai , 
une  gr offe  epingle.  Item  , cramponqu'on 
attaché  uux  muri. 

Stuccamento,  m.  ditaebement. 

Staccare,  ipiccarc,  dltacber. 

* Staccar  ben’  una  carriera  , partir  bien 
de  la  main. 

* Stacchetta,  boffette,  forte  de  petit  clou. 

* Staccino , fiuge  , piante. 

* Staceli  iotto  , un  fiumois. 

Stacci , ci  Ila  , il  y demeure. 

* Staccia . une  équerre , une  latte , un  fai, 
une  gaiette , ou  gàteau. 

Staccia jo,  m.  celui  qui  fait , ou  quivend 
tei  fot , lei  tamii. 

Stacciare  , fiffer , fiffer  la  furine. 

Stacciata , une  gaiette , la  quanti  ti  de  fa- 
rine , qu'on  met  en  une  foii  doni  un 
fui  ou  tamii. 

Stacciato , puffi  par  le  criblt , cribli. 

Stacciatura , Jujfture , fon  de  farine. 

Staccio  , vaglio , fai  à fiffer. 

* Stacciola  , petite  regie  , ou  équerre. 

* Staccionata , qui  a iti  montit , £3*  che - 
vuucbie. 

* delle  Stacciqucto , dei  tappa,  descoupt 


bouts. 

* Stachia , Rachide , fauge  de  montagne. 

* Stacula , forte  de  vigne. 

Stadera  , Jìeau  de  baiarne , un  ptfon. 

* come  la  Stadera  de’  beccai , camme  la 
balance  dei  Bouchers , faire  uutant  pour 
lei  umit  , que  pour  lei  ennemii. 

* Stadiale,  mefure  de  cent  vingt-cinq 

* indicare , fervir  fótage. 

Stadico,  otage:  filon  quelques-ms , un 
Gouvtmeur  , un  Juge  d' un  lieu. 

* Stadicra,  ffeau  de  balance , un  pefin. 

* Stadio  , wej'ure  de  fuys,  Jlade. 


STA  4?7 

Staffa,  étritr.  CrJ!  a ujì uni  gicbt , fif 
mr  cimice,  un  crampo. , ou  manlon. 

net  de  lo.juet , uni  fiche,  un  tire-piel, 
un  hen  a une  roui. 

* della  Staffa,  du  cèti  du  montoir. 

tenere  1 piè  in  due  Staffe , avoir  te  pied 

en  deux  itriert  : nous  difont,  avoir  deux 
cordes  àfim  are , tenie  dei  deux  còler. 

tirar’  alla  Staffi,  tirerà  la  botte , ou  à 
retrier  y tire  diffìcile  au  montoir , qui  fi 
dii  du  cbeval.  jìJitapb.  ne  faire  pai 
volontiert  une  chofi. 

•farli  tener  la  Staffa,  nout  difont , 
commander  à baguette. 

* andar  alla  Staffi , fuivre  un  homme  d 
cbeval  y fuivre  le  chevuL 

Staffirc , perire  l'étrier , fortir  le  pied  de  - 
Citritr. 

Staffetta,  un  courier , c'efi  aufft  une  vi- 
eolie. 

a Staffetta,  en  pofiet  en  bàie. 

andar’ a Staffetta,  coierie  la  pofiet  par- 
ler vite.  T 

* Staffcttcggiare , perdrt  Càrter. 

Staffiere , m.  tfiafier , valet  de  pied. 

Staffilare , domer  dei  etrivicret , foueU 

ter. 

Staffilata,  coup  d'étrivirres.  * 

* I paila  Staffi  latoria , étriviertt.cmerroyt : 
nout  difoni  , une  ipie  à quinte  ponti es . 

Stafhlatorc , m.  qui  fouette. 

Staffilatura,  f.  Stafhlamento , m.  fouet 
coup  de  fouet  ou  d'itrivieret. 

Staffile,  étriviercy  & fouet  d' une  tema - 
plt- 

* Staffiro  , ftafifagra  , herbe  aux  poux. 

Staffi!  agra , ber  he  aux  poux. 

* Staffiti,  étriviere. 

■*  Staffizzeca , herbe  aux  poux. 

* Staffune  , une  gùcbe , une  frette  au 
moyeu  Cune  roué.  Item  y un  lien  de 
fer  ù fiutenir  une  poutre  qui  fidate, 
barpon , tenon. 

9 Staggia,  équerre. 

* Staggio  diìcala  , lei  edili  £ uneickeBe 
Ut  brat  d'uuc  IcbeBe. 

* Staggiare,  parquer.  Item,  pleiger. 

Staggimento , fuijie , fiquefire. 

Staggina  , fatjìe  , fiquefire. 

Staggio  y un  pai  à fiutenir  la  reti.  Item9 
otage. 

Staggire,  fequeftrarc,  fiifir , mettre  en 
fitjie.  Item  y garantir,  pref.  ftaggifeo. 

Stagionacela,  f.  mauvaifi fiifin. 

Stagionamento  , m.  Cucitori  de  mùrir. 

Stagionante,  cui  mùrit. 

Stagionare,  affutfimter , mùrir. 

‘Stagionato,  qui  efi  ile  fiifin , qui  r fi 
prit  à itre  taitie  comme  le  boit  crà. 

* Stagioncella , patite  fitfon. 

Stagione , f.  fiifin., 

9 Staglia , infirument  à’  mefurer  le  ebe- 
min. 

Stagliare,  compier  eri  groi , £5*  taiBer 
grojjierement , t ut  Under  , couper  che- 
min.  Itemy  brcilouilltr. 

alla  Stagliata  , en  coupant  ebemin , par 
le  court  ebemin. 

Stagliato , compii  en  gros , dicoupl  grqffie. 
rement. 

Staglio,  cmnpte  fait  en  groi.' 

* Staglio , la  tache , f ouvrage. 

far’  uno  Staglio , compier  en  groi  : le 
M m m Francois 
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Francois  dit , faire  une  cotte  mal  tail- 
Ite  d'une  qu  intile  de  parctOes. 

* Stagnadclla  , une  tourliere. 

acqua  Stagnante,  rau  dermatite. 

Stagnare , dormir , qui  fe  dit  de  C eau, 

(tanche? . 

* Stamani,  un  cbaudrtm  itami,  quifirt 
de  in  unni  te. 

* Stagnaria  , rétain , vai  felle  d'itain. 
Ilei»  boutique  de  potier  Aitai». 

Stagna  rino,  dagnaro,  potier  d’itui». 

Stigliata  , unr  forte  de  pot  où  Con  tient 
l'buile  , £/  le  vinai gre , ai  ufi  apelii , 
farce  que  communiment  il  ejl  fait  d'i- 
tuin. 

Stagnato  , troupi.  Iter » , itami. 

Stagno  , de  Citai n , vaifirOe  Hit  ain  , cefi 
aujjì  un  fang. 

* Sugnofo,  plein  fttaìn , cuéCetnngs. 

* Stiglinolo  , feuiUe  iTitain.  ltem  , for- 
te de  terre  grafie  à faire  dei  moulet. 

0 Stagnila , le  premier  etteent  qui  tombe 
de  Carbre 

Stajo , un  luti  fot u 0 Item , certame  me- 
fite de  terre. 

a Staja  colme,  nous  difons , à plein 
fonde. 

Stajoro , urte  mefurt  de  terre  qui  fufit 
ù femer  un  bcijfeau  de  grain  : c'ejl  e ri- 
viro» le  biche  i de  ferrai  ne. 

* Stajuolo,  perche , tnej'ure  i mefurer  la 
terre. 

Stalla,  itahle,  l curie . 

fiorar  la  Stalla,  perdili  i buoi,  le  Fran- 
gerti dit , f temer  C itahle  quand  lei  vu • 
che  f font  prifrs. 

ehi  ha  buon  cavallo  in  idalla  può  ire  a 
piedi  ? tteut  Afoni,  il  flit  hon  aller  <1 
pini  qu.md  cn  tient  fon  cbeval  par  la 
bride. 

Stallaggio,  fabiane. 

Stallare,  itablrr:  c'ejl  aujjì  lepifer , fi/ 
fm  ter  dei  bètel. 

* Stali  aro  , va  [et  qui  gurde  Cétuble. 

* Stallatico  , it  ab  lag  e. 

Stallctta,  petite  itahle , ou  inerte. 

Stalliere  , llallicro  , m.  valet  d'icurie. 

Stallio,  un  cbeval  qui  a iti  long-tems 

duri  Cicorie  foni  travai Uer. 

* Stallire , remor./uer  , trainer  un  vuif- 
feuu.  Item.  v>gurr  à gauche,  pref. 
dallo,  fi/  ftalico.  C'ejl  un  terme  de 
gondtlier  de  l'euife. 

Stallo , un  tanlis , la  demeure , Cbabita- 
tion  en  un  lieti  : 0 ceti  aujf  la  place 
d'un  Chanci» ir  doni  le  Cbentr. 

Stallone,  m.  un  itallon , il.  un  valet  (fé* 
curie. 

0 Stalloncggio , itaUcnage. 

0 Staivile,  en  jargon,  du  grain , 

Staniamolo , cfìui  -qui  donne  de  Citami 
à fler. 

0 Stamattina,  fi/  0 Stamane,  quella 
mattini,  cf  Piatiti. 

Stambecchi™» , forte  iCarmt , camme  un 
baioni  Jeux  botiti.  Item , le  nem  que 
Con  denuoit  anciennement  à de  certami 
feldatt. 

Stambecco  , forte  de  rbomoit,  * Item, 
u*t  fcrte  l'arme  , bàftm  ferri, 

Stambcrgo,  une  taverne.  On  donne  re 
nem , Jiiivant  \.\  Cr.  ù uve  maifm  di- 

labri  t , pi  He  è tomber  e»  ruint , fi/ 


ou  Con  a de  la  peine  à toger. 

0 Stambcrnico , le  nom  d'un  grand  bomme. 

0 Stainbucco,  forte  d'arme  , làton  ferri. 

Stame , m.  itati»  , le  fi  le  plus  Ulti  de  la 
laine , trame. 

Stame.  Ce  mot  fe  prend  fouvent  pour  le 
cauri  de  la  vie  : quella  è colei . che 
lo  Stame  a mia  vita  accorcia,  e slunga, 
c'ejl  etile  qui  racourcit  , fi/  qui  alonge 
le  court  de  ma  vie. 

0 Stnmcgnare,  pafr  par  Citamine 

0 Starnatali,  varanguei  : ce  font  lei  pian- 
ebet  court  in  en  forme  de  colei , doni  on 
fait  dei  bar  quei. 

Starnato , it.nnet  , it  amine , èffe. 

Stami,  pluriel  de  (lame,  tramei , fi  le 
pjui  fin  de  la  lai  ne,  ituim. 

come  efler  pon  gli  Stami  d’amorofo  rite- 
gno, otlio  c difprczzo?  comment  la 
baine  fi"*  lt  méprit  pnn  ent-ili  itre  lei 
trames  d'un  tifi»  amour f ux  t 

Stamigna  , (tornine  : 0 c'ejl  aujjì  tot  fas 
ou  tamii. 

0 Staminaria,  (tornine. 

* Stamine  , rn’  auguri  d'un  vaiftau. 

Stimmi,  p-'ur  fta  mi , fois-moi. 

Stimmi  a fentire,  (coute-ntoi. 

Stampa,  imprefiton , tmprtmerie , efam- 

pe  . empreinte. 

in  idampa,  imprimi. 

Stampa,  monte  d'image,  tnarquedemon- 
nrye. 

natura  '1  Fece , e poi  ruppe  la  Stampa , 
la  nature  le  forma  , fi/  en  Lrifa  deputi 
le  molile. 

metter’  alla  Stampa , mettrefout  la  prefe , 
donner  au  putite. 

0 Stampa  d'uccello , un  oifeuu  plein  de 
pai  Ut  pour  atlixer  lei  autret. 

Stampa  ili  rame,  eflampe , imagi  entail - 
le- douce. 

Stampacela , miebante  imprejjìon  de  lixrrt. 

9 Stampanamento , imprejjton , idee,  con- 

noifunct. 

Stampanarc,  diebirer:  c'ejl  moudre  de 
coups  fini  qu'il  paroife  extérieurrmmt 
fur  te  corpi , foultr  lei  partici  intéri  cu- 
rri. Item  , faire  le  brave. 

Stampanata,  di^àt , dipenje  mal  à pro- 
pos , fi/  une  vénuè  de  coups.  Item , bra- 
t rade. 

Stampare , imprimer , mettre  en  lumiere , 
baUre  la  monnoye. 

* Stamparla,  imprimerle . 

Stampato  nuovamente,  de  nonvelle  im- 
prrj/ion  , fait  deputi  pru , qui  n'eft  pai 
de  fori  ancienne  exìruiiion. 

Stampatore,  m.  imprimeur. 

Stampella,  enfi  de  boiteux , (cbqfi. 

* S tamponare  , ailrr  uvee  dei  potencci. 

Stamperia , ìmprimerie. 

* Stampinata , un  ebant , une  pièce  fur 
un  inftrument. 

Stampita,  fonata,  canto,  un  ebant , une 
ptibe  fur  un  inlìrument  : * cefi  aujjì 
unr  mine  de  refufer  quelque  ebofe.  Item , 
priur  perdo-. 

* Stampilo,  fhmpato,  imprimi. 

* Stnmpoli , ichajes. 

•-.Stai  icari  vii  lo,  grati  ole,  herbe  qui  mat- 
te un  chrvat , faruptilen  u mangi. 

mano  Stanca,  mano  Uniitra,  m ain gau- 
che. 


Stancamene,  lajftude. 

* Stmcamolo,  rife , fubtilité , trompe - 
rie. 

; Stancare,  lufer,  fai iguer, 

* Stancheggiare,  lajir , entretenir  de 
diluii , ru  de  lori gur uri. 

* Stanchctta,  petite  barre. 

, Stanchctto,  un  peu  lai. 

Stanchevole  , qui  fe  prut  lajfer , qui  fa - 
tigne. 

Stanchezza , hjjìtude. 

Stinco,  lui,  f tibie , fi/  gauche. 

Stanila , en  jargon , le  verrauiU 

* Stand  la,  uu  cotillon. 

Stanfclla,  poulain  d'une  ónrfi. 

Stanga,  barre  de  porte.  Item,  porto- 
manteau , plancbe  pour  y pofer  lei  tu- 
biti. 

i panni  rifanno  le  Stanghe,  #.  e.  i vefti- 
mcnti  abbcllifcoiio  l'uomo  , les  belici 
plumet  font  les  heaux  oijeaux. 

raddoppiarla  Stanga,  prmJre  garde  àfoi 
de  f luì  prì i. 

Stangare , burrer  une  porto. 

* Stangheggiare,  harrer.  Item,  proce- 
der uvee  rigueur , franger  une  perforine 
de  chez  foi. 

Stanghetta,  petite  barre , c'ejl  aujjì  le 
pine  de  la  ferrare , fi/  la  branche  d'un 


mori. 

Stangone  , m.  trofie  barre  : • il  fe  perni 
uujjì  pour  un  bomme  it Jficile  ù t mouvoir , 

* Stan  nana , mine  d' et  ain  , le  tieu  oè 

Con  en  fait, 

* Stannario,  potier  cCétain. 

* Stanotte  , quella  notte , cette  nuit. 
Stante , che  Ha , che  è , demeurant , étant , 

itant  dfbout. 

bene  Stante,  riebe , aifi , à fon  nife. 
male  Stante,  incommodé,  mal- aifi , mal 


à fon  nife. 

dello  Stante , du  prgfent  mais,  — 

acqua  Stante,  eau  dormunto.  e 

Stante , infuni , moment.  £ 

Stantcchè , ni  que , farce  que. 

Stante , aprh.  n 

ciò  Stante , ce  faifant , cela  (toni. 

poco  Stante , peu  aprh.  * 

Stantcmcntc,  ilhuitcmcnte , infianmmt. 

9 Stinti , prefentrmait , de  prefini. 

Stantio , qui  finì  le  vieux , ou  le  croupi, 
qui  finì  le  fori  , couvi , ou  coux>is,  qui 
fe  dit  de  Cauf  qui  a perdufa  pnfeclion 

par  le  temi.  fa 

* Stanti vo , rance , croupi  , fori. 

Stantuffo,  m.  bout  du  pi  fon  delafirin- 


Stanza,  chambre,  babitution , demente, 
appartement , (lance  . iu/lance. 

a Stanza , ou  con  illanza  d’uno , i.  e, 
a riquifizione,  a preghiere  iTuno,  à 
la  ricjurjition  de  qutlquun. 

Stanzaccia , vilatne  chambre  ou  demeure. 

Stanzetta,  fi/  Stanzcttina , trii-petito 
chambre. 

0 Stanzia , danza , demeure , chambre , 


pu 
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t 

Sta 


in  fi. tace. 

Stanziale , ferme , tahitani  , demeurant , 

A 

Su 
Star 
' Starli 

prrnunent . contìnurl. 

Stanziamento , entri,  (tallii ficmeut. 

Stanziare,  itablir . denteare?,  bnbitet. 

Stanziato,  hg(,fab/i , or  danài,  preferii* 

lutei 

Stanzino , petite  chambre. 

•Stan- 

’JSv 

• 

* du  i 
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* Stanzonato,  logement . 

* Stanzonamcnto  , logement , en  j argon. 
Stanzone  , in.  une  grandi  chambre. 
Stanzuccia  , une  petite  mauvaife  chambre . 
Stanzucciaccia , une  petite  chambre  fort 

mauvaife , fori  vi  faine. 

* Stipula,  llappa,  étape. 

¥ Scipuziria , ftaHfagn , herbe  aux  poux. 
9 Starbiliare , émerveiBer , tlonner. 

Stare , itre , demeurer , itre  dcbout , de- 
meurer frane , conjìjler.  pref.  do .pajjt 
def.  detti,  dodi.  pari,  dato.  opt.  Itia. 
inmar f.  de  Ili. 

Star  bene  o male  , fe  porter  bien  cu  mal. 
Star  bene , itre  bien-féuri. 

Stir  male  , itre  mal-Jèant. 

9 Star  male  d’uno,  itre  fort  amowreux 
(Cune  ptrfonne. 

Star  fopra  di  fe,  demeurer  tout  court, 
s'arriter  à confiderer  , fe  tenie  debout , 
itre  en  doute. 

Star  sù , fe  Itvcr. 

Startene  al  dir  d'un*  altro , ìVm  rapporter 
au  dire  d'autrui , a ce  qu'en  dit  un  autre. 
lafciarc  Stare , lusjer  en  repet , & dé/ijìtr 
de  /aire. 

lardami  Stare , laijfez-moi  là. 

Star’  al  martello , obhr  au  marteau. 

Sto  a fentire , je  vous  écoute. 

Stimmi  a fentire , écoute-moi. 
non  è uomo  che  non  ci  Stia , il  n'y  u 
homme  qui  n'y  foit  prit. 
ci  Starai  per  quello , nous  difont , tu  en 
feras  pour  cela , i.  r.  il  te  couiera  cela. 
Staria  , pour  darebbe , il  feroit , en  poejie. 
mene  Sto  così , fen  iemeure  là. 

Star’  a federe,  itre  à fon  fiant , itre  affi , 
itre  oifif. 

gli  altri  lavorano , c tu  ne  Stai  a federe, 
lei  autres  travaiDent , & tu  ne f ai i ricn. 
Sta  bene,  nous  di  font , c'ejl  bien  empLyé. 
ogni  cofa  gli  Sta  bene , toni  lui  fied  bien. 
State  con  me?  ites-vous  attenti/ f tnen- 
tendcz-vatis  ì 

non  ci  Sto,  je  n'enfuis  pas,  je  ne  m'y 
accade  pat , je  ne  le  croi  pat. 

9 Stare  come  ’l  Prete  della  poca  Offerta, 
demeurer  comme  te  Fri  tre  qui  n'a  flui- 
rei d’ojfrandts , i.  e.  funi  bouger. 

Star  per  far’  una  cofa , itre  fwr  le  peint 
de  faire  qtielque  chef  e. 

Sto  per  dire,  fofe  bien  dire. 
fare  Star'  uno,  faire  demeurer  court. 
Item , tromper. 

fare  Star’  a fegno , tenir  en  crainte , ou 
en  bride , faire  chungrr  d' tubi  tu. le. 
può  Star’  al  martello,  il  peut  endurer  le 
marteau  , i.  e.  il  n'y  mar.que  rien  , il 
ejl  parfait , cela  fe  peut  crotre. 

Star  dritto  a cavallo , Je  tenir  bien  ù 
chn<ul. 

Startene  a mezz’  aria , itre  en  doute  fi 
on  do it  faire  une  ebofe , cu  non. 

Star  per  morire , itre  prit , ou  en  danger 

de  niourir . 

Sta  bene , voità  qui  efl  bim. 

Star  per  cadere , itre  en  danger  de  totnber. 
Starli , demeurer , t'arritir  fant  dire,  ou 
fané  aucunt  ebofe. 

Starci  per  niente , itre  comptl  pour  rien , 
ajjtjìer  uu  compie. 

Starci , en  demeurer  là. 

* chi  Sa  & Cecca,  chi  va  li  lecca,  i.r. 
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qui  ne  pourcbajfe  point , ou  qui  ne  va 
poìnt  fot.  mime , n'a  rien  : nous  difons, 
qui  va  Uc be , qui  demeure  feebe. 

* Sto  co’  frati,  e zappo  l’orto,  je  de - 

mente  avec  les  Alomei , biche  le 

jardin , zappare , Jtgnifie , heuer  : c'tjl 
ce  que  nous  dijont , je  Just  du  boti  dont 
on  fai t les  vietiti , je  Juit  de  tous  bons 
accordt:  nous  avons  de  contante  ni  Ita - ' 
Ite  de  reperdre  cela , lorsque  nous  vou- 
lons faire  ftmblant  deu'uvoir  pai  orice 
que  fon  nous  demande. 

quel  vedito  vi  Sta  bene,  cet  hahit-là 
vous  ejl  bien  fait. 

Sare  pour  collare,  quand  il  fugit  du  prix  : 
quello  libro  mi  Sta  in  quattro  fiorini, 
ce  livve  me  conte  quatte  f'orins. 

Stare  luliafua,  fatte  le  grave.  Ufi - 
rieux. 

Star  giù,  fajjcoir. 

Star  ledo , fe  porter  bien , itre  furfet 

gardet . 

Sar  filile  burle,  piai  fan  ter , raiOer. 

Star'  in  dubbio,  douter  , ètreen  doute. 

Star’ a vedere,  attendre  fi  fri,  la  fin. 

Star  colle  mani  alla  cintola,  itre  oifif , 
demeurer  à rien  faire. 

Starna , forte  de  perdrix  , perdrix  grife. 

* come  le  Starne  di  monte  Morello, 
comme  let  perdrix  du  mori  Aiorei , i.e. 
vivre  de  rofle  : noni  difont , comme  les 
grives , vivre  de  vent. 

* pigliar  le  Starne  col  bue , i.  e.  faire 
une  ebofe  lentrment , aller  lentement  en 
btfogne  : les  mot s Itali ens  /igni fient  pro- 
pri meni  , prer.dre  des  perdrix  avec  uti 
btrttf. 

9 le  Starne , nous  difons , les  caiBes  colf, 
fets , è.  e.  les  femmes  debauchtes  , Ut 
putaint. 

Starnazzare , c'ejl  fe  jeiter  de  la  terre 
avec  les  ai  let , & s'en  couvrir  ainfi  que 
font  les  perdrix  , & par  Alctapb.  tom- 
btr  par  terre. 

Starnoncino , Starnone  , Starnotto , m. 
petite  perdrix  rrije  , perdrrau  gris. 

Starnutare,  ifj  ilarnutire,  éternuer. 

Starnutatorio,  ce  qui  fait  éternuer. 

Starnutazione,  F.  ttemuémenL 

Starnuto,  étemuèment. 

9 amico  dello  Starnuto,  ami  à demi , 
dijJimsUi  : ftlon  quelques-uns , bonumi. 

9 Staro , llajo , un  boij'eutu 

9 Sta  molo  , un  boijfeau. 

9 Stafera,  pour  quella  fera  , ce  foir. 

S taflene  , lene  da  , il  en  demeure  là , il 
eli  la  fans  rien  dire , ou  faire. 

State,  pour  diate,  f.  fEtc. 

* più  tulio  da  State  che  da  Verno,  i.e. 
bten  jhnple , bien  teger  d'urgrnt. 

* Statcno  , forte  de  petit  vin. 

Staterà , dadera , dadicra , uni  balance , 
un  prfon , une  romuine  à ptftr.  Sta- 
dera tfi  le  meiBeur. 

Statcrcccio  , diète' , qui  efl  du  tems  d'été. 

* Stancare,  pleiger,  donner  un  òtage. 

Statico,  ciac, e. 

* Statiera,  pejon. 

Statiila  , m.  homme  if  Etat , plur.  datidi. 

Stato,  Etat,  Seigneurie,  le  de^ré , la 
conditi  on , fitre.  Item , Iti , part.  du 
verte  itre. 

mutare  Stato,  ebanger  d’etri,  clanger  it 

i /«»• 
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perfona  nobile , e di  Stato , kommt  de 

condition. 

Stato  di  febbre , terme  de  mède  ci  ne  qui  fe 
dit  quund  la  fivre  efl  doni  fon  fort 
le  fort  de  la  fiévre. 

* Statoa  , datua , (latri. 

* Statore  , uno  sbirro , un  ftrgeri. 

Statua,  * datova,  /latri. 

* Statuare  , fuire  des  Jlatuìs,  Item , ha. 
bituer. 

Statuaria , fculpture,  art  de  fculyturr. 

Statuario , * datuaro,  fruitore , fculpteur , 
fatjcur  de  /latri s. 

Statuire , Ituh. ir  , decreter  : arriter  , de'. 
Isberer , r fruire  , qjj.gner , up pointer, 
prf.  datuifeo. 

* Statumina , une  Itaye.  Item , du  mor- 
tier  de  ebaux , & du  moilon. 

* Statnminare , gàcbtr  le  mortier.  Item, 
Itanqonner. 

* Statuone,  grande  J latri . 

Statura,  Jlature.  tallir. 

Statura  mediocre  o mezzana  , riebetaiffe. 

Statutario  , m.  qui  fait  les  fiutate , Li. 
gistuieur. 

Statuto  , fiat  ut , loix. 

Stazio , le  lieu  cù  fon  fait  un  navire. 
Item,  la  rade  , c’ejl  un  vieux  mot , 
dont  les  ancints  fe  font  Jervis  pour  dire , 
danza , abitazione  , &c. 

* Stazionale,  iemnsrari,  tahitani. 

* Stazionario , qui  a fon  logis  appestiti. 

Stazione,  f . Jlatson.  Item,  bakitaiion, 

demeure. 

* Stazzo,  Jìation , demeure. 

* Stazzi  delle  pecore , lieux  où  les  brebis 
parquent. 

Stazzonare,  tfiter , tàtonner , manier, 
chifionner , toueber  lojcivement.  Item, 
babituer , fottpirer. 

Stazzone,  Jlatson  , babitation:  * felon 
quelques-uns , un  por  Iter , les  anciens 
ont  emplcyl  ce  mot  Hans  la  premiere 
fignificatson . 

STE 

* CTe,  poter  quede,  ceBes-ci , ce*. 

Ste,  pour  dette,  il  dine  euro. 

9 Ste  cole  , de  bagatclle,  cts  ebofes,  ces 
bagateBes. 

Stccadc,  Jlecades , coltelliere , berte  4 
cotto». 

Stecca , une  cbiriBe  , un  rmhoucboir  de 
cor  donni  et.  unepoipnie  d’orfèvrr.  Item, 
un  evupeau  , ou  iciat  de  boss , & un 
bujte  de  baiaine  , f • 

* Stecca  da  piegare,  un p/toir  de re/iestf. 

* dar  la  Stecca,  mrttre  « femboueboir. 

* Stendenti , duzzicadcnti , ou  decco, 
curedt’ri. 

Steccare  , envìronr.rr  de  palijfades , ou 
burriera,  * & faste  des  m ptaux , ou 
teints.  * Item  , etfoncer  lu  colie  du  dot 
if  un  livre. 

9 Steccar  le  legna  , finire  le  bois. 

9 Stcccalegna,  fctul rur  de  bois. 

Steccata , fratfe , pieux  pianto  pn  pendi, 
culairement  contee  la  face  des  murai! . 
les  , eftacade  dans  f eau. 

Steccato , barriere , palijàde  , ejl  acale, 
c'efl  aujfi  un  ebump  clos  où  fon  ccmbat. 

* Stecche,  plambetses  qui  fervent  en  <•»- 
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doffant , ou  rognant  les  livrts , terme 
de  relitur  de  livrts. 

• Stecche  » fteccofe , tn  jargon , pì- 
cei de  boti. 

Stecchetto , fare  ftar’  a ftecchetto  , ou 
tener’  a ftecchetto , tenir  court , don - 
un  peu  à déptnfirr , ou  peu  fargent. 

9 Stecchi , morceaux  de  boii , bàlani  de 
g autieri , éclijfrs. 

• Stecchire , croitre  dur  , yèc  contine 
du  boti.  prtf.  ifeo. 

Stecco  , une  épine  , un  fitti , cvredent. 
9 /lem , «ne  poigvée  forfìv>re. 

• metter’  uno  Stecco  in  cambio  di  col- 
tello , fair  e un  mauvais  ebunge , ren- 
dre  un  mauvais  fervici. 

ftar’  o viver’  a Stecco , itre , ou  demeurer 
à un  mediocre  état  de  vivre , itre  en 
necejjité , & c. 

Stecconato , palififìide , dature  de  pieux. 

Steccone  , m.  *m  fa/  pt ur  ciorre  un  lieu, 
une  pièce  He  bois  febèe  en  terre  d'ejpace 
en  ejface  pour  fair  e une  cloifon , ou 
barriere.  * ìtem , un  morceau  de  boti 

, doni  on  enfonce  la  cotte  en  endojjant  un 
livre , un  frottoir  de  re/ieur. 

•Stefano,  en  jargon,  ejiomac.  ìtem, 
gui  r /onde , ou  cbappelet , Etienne  nom 
fbmmmt. 

• Stega , capite , loge  doni  un  navire. 

9 Staggio  , broujfnittei. 

• Stagna , fìvre  qui  procede  d 'obflrudion. 

9 Stala , une  croix  , ou  pilier  fur  un  che- 

min. 

• Stclino,  vife , pii. 

Stella,  étoile.  Metapb.  etti , fori , defitti. 

Stella  di  fperonc  , moiette  féptron. 

Stellante,  Itoti! , brittant. 

Stellare,  verb.  étoilrr , rtmplir  d'e'toiles. 

Stellare,  adj.  S étoile,  appurtenant  dune 

’ étoile. 

• Stellaria , forte  de  terre  médecinalc , 
tnarqut'e  d'ime  étoile. 

Stellata , forte  de  médicament  pour  lei 
chevaux. 

Stellato  , étoilé. 

• Stellatone,  coftcllazionc,  conftettation. 

• Stelleggiare,  luire  comme  une  étoile. 
Jttm , co  it  empier  lei  étoiles. 

9 Stclleo,  f étoile . 

• Stelletta,  petite  étoile , & mollette  fé- 
peron. 

• Stelletti , forte  fécbaudés , ou  craque- 
lins. 

» Stcllifeto,  por  te- étoiles , templi  f étoi- 
les. 

• Stcllificare,  étoiler , mettre  au  rang 
des  étoiles. 

9 Stcllionato,  tromperie,  falfificatien , 
ufitre , faujfeté.  • 

Stellione , m.  fìettion  , forte  de  lezard. 

' Iter» , poijtm  étoilé. 

Stelo  , tige  de  ficur , ah  ber**:  c’e/? 

»n  raii  de  reni*.  * /rew , un  trait. 

• Stolone  , fthn  nutlquci-uns , «me  prrcfce. 

Stcmbccco , ftambecco  , forte  d'arme. 

Stemma , tige , pied , race.  9 Item , eba- 

peuu  de  fieurs.  Ce  mot  eft  tout-à-fatt 
latin  } il  foni fe  au  propri  . couroune  de 
figuri , & gutr lande } cn  It alien  , coro- 
na , & ghirlanda  : ctpendant  lei  Jta- 
liens  le  prennent  fouvent , à P imitati  on 
dei  Latini , pour  la  Armoiriei  d'une 


Ftmitte , &fc.  nini ì ih  difient  fort  Hen  : 
lo  ftemma  gentilizio  del  Signor  N.  &c. 

• Stcmpanino , cebi  qui  coupé  la  mon- 
noye  drvant  que  d'ètri  marquée. 

• Stcmpclla,  une  viette , inflrumrnt. 

9 Stcmpellare  , gratterfur  un  injlrumenl. 
Item  , jouer  de  la  viette. 

Stemperamento  , détrempemrnt , difolu- 
ticn.  Item , pour  incontinence , interri - 
peranct , mouvement , commotion. 

Stcmperanaa , intrmperance. 

Stemperatamente  , intemperément. 

Stemperare,  déiremper , délayer , fe  cor- 
rompa , ou  dijoudre , fe  mettre  en  def- 
erire, ou  in  temperarne , fe  dirégler, 
tremper  contine  les  métaux. 

Stempiato,  ahfwrde,  extravagant. 

• Stemprare,  détremper,  délayer. 

Stendale , ftendardo , étcndart.  Item , 

rayon. 

• Stcndardicro  , qui  porte  V ctendarl . 

Stendardo , cornette  de  Cavallerie  : éten- 

durt. 

Stcndare,  /etvr,  ou  iter  lei  tenta:  * il 
fe  met  aujjì  pour  camper. 

Stendere , etendre . tenàri  un  are  , bart- 
ier  , détendre , felon  quelques-uns.  pajfé 
def  ftcfi.  part.  ftefo  , fife. 

Stendimento,  ex tenfìon  , attongement. 

Stenebrare,  itturniner , tirer  des  ténébrts 

Stenlione,  f.  ftendimento,  ex tntfion. 

Stenlivo,  extrn/if,  terme  de  Thtologie. 

• Stentale  , lift  e , ou  lificre. 

Stentare , pàtir , aveir  de  la  póne  , mon- 
quer  de  ce  qui  eft  nécejfaire , tardrr , 
fuire  aver  difticulté , trovai  Un  avtc 
peine , ou  Micenee. 

Stcntaruolo  , ttenterol , banderole. 

Stentatamente , uvee  diffìculte. 

Stentato , fait , ou  vetta  avec  peine , pé- 
niblt. 

Stenterà,  il  aura  fort  à fair  e , il  aura 
de  la  ptine , c'rft  la  troijìbne  perforine 
du  Jmgulier  du  futur  du  verbi  Sten- 
tare. 

• Stentini,  inteftìns. 

9 Stcntito,  f enfanàé,  outrop  morti  fé, 
qui  fent. 

9 a malo  Stento,  avtc  toutrs  les  peìnes 
imaghtables:  on  dit , a ftento. 

Stento,  peine,  travasi. 

9 Stentolino , petite  peine , petit  travati, 
di  minuti f de  ftento. 

• far  degli  Stentolini , avoir  des  inquiétu- 
des , pàtir , f aire  des  croix  de  Mal- 
the , id  eft , n'avoir  pas  dequoi  manger. 

9 Stcntore , un  boinmc  qui  languit , peine, 
travati. 

Stentare , nem  «firn  kotnme  Grec , qui  en 
criant  forfait  autant  de  bruit  qui  cin- 
quunte  aulret. 

Stentato,  pénible. 

Starnare,  exténuer , diminuir , maigrir. 

9 Stenuazione,  eftenuazionc,  ext Inna- 
ti on. 

Sterco , finte,  fumirr.  Item , fumèe  de 
la  bete , terme  de  cbujfe  : les  oncitns 
ont  dit  ftcrcora  au  plur. 

9 Stercolino  , tas  de  finte , ou  fumier. 

9 Stcrcojarc  , /temer , fienter. 

9 Stercoreo,  de  fìnte. 

9 Stcrcorofo , ftercofo  , plein  de  JUnit. 
Sterile , fUrili . 


Sterilire  , rendre,  ou  devenir  ftérilt.  prefi 
ileo. 

Sterilità , ftcrilitate , & fterìlitadc  , f. 
fièri  li  té. 

Steriino , monnoye  f Anghterre. 

9 Sterluco , un  fot , un  badin. 

Stcrminamcnto  , extermination. 

Sterminare , exterminer. 

Sterminatamente  , exterminer. 

Sterminatamente,  d'une  maniere  démefu- 
rl e. 

Sterminato,  extcrminé,  dtmefuré , un 
détrrminé. 

Sterminatore  , m.  qui  extermine , un  ex - 
terminai  cur. 

9 Sterminazione  , extermination. 

Sterminio , rovina  , diftruzionc , exter- 
minaliort. 

Stcrnere , étendre , coucber  tout  étendu. 
poftè  def.  fternetti.  part.  ftcrnito. 

* Sterilire,  pour  fchcmire,  méprifer , 
fe  moquer.  Item,  éternuer , & épiu- 
eber.  prefi  ftemifeo.  part.  ftanite. 

* Stemitazionc,  éclat,  lutar. 

9 Stcmonc»  la  partii  de  la  poitrine , ou 
les  cótes  fie  rencontrent. 

9 Sternumcntarìa , herbe  ù éternuer. 

* Sternutare  , fternutire , Itamutare,  ou 
ftarnutirc  , éternuer. 

9 Sternuto,  ftarnuto , éternuement.  Item , 
jCoucbé  tout  de  fon  long , étendu , ab - 
batu , renda  calme. 

Stcrope,  un  des  Cyclopes  de  Vulcain. 

Sterpame,  m . broùjjìuttes , cbicots. 

Ster pamento , extirpation. 

Sterpare,  ébranlrr , couper  lei  cbicott , 
ex tirfer,  arraeber. 

Stcrpigno,  de  nature  de  cbicot , bojfe 
d'arbre. 

Sterpo  , £?  fterpe , reietto n fune  Tacine 
coupée , cbicot , brojje. 

Stcrpone  , m.  groi  cbicot , on  donne  ce 
nom  aujfit  à de  certains  hommts  grqfifieu , 
éfi  de  mauvais  nntureL 

9 Sterpofo , plein  de  cbicots , ou  brouf- 
fiàittes. 
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Sternuto,  extirpé. 

Sterquilinio , tas  de  fiente , ou  de  fumier . 

Sterramento , Callion  fóter  la  terre. 

Sterrare,  òterla  terre,  abai fer le  trrrein. 

Sterrato,  abaijJÌ , diminuì,  en  parlant 
de  terrein.  Item  , un  lieti  abaijfì. 

9 Sterza  nato , délivré  de  la  fièvre  tierce . 

Sterzare,  partuger  en  trois.  9 Item, 
braquer , qui  fe  dit  fun  cor  offe , ou 
ebariot. 

Stefamente  , tout  au  long , tout  du  long , 
d'une  maniere  étendui. 

Stelo,  étendu. 

fame  Steià  memoria , en  faire  longue 
memoire. 

Steflerc , détijfer  , de  fuire  le  tififiu.  pajfc 
def.  fteflei,  éfi  ftedetti. 

Steffiftìmo , tout-à-fait  le  mime. 

9 Steflità  « la  mime  ebofe. 

Stello , mJmr. 

* Stato , la  région  de  r ejiomac. 
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C Tia , mue , ebaponniere  pour  engraijer 

^ la  volai tte. 

Stiaccia,  uni  fonaci.  Item  , une  trape  i 
prendrt 
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freniti  des  oìfeaux , ou  dei  animaux. 

Stiacciare , écrafer , écacber. 

Stiacciata , une  gaiette  , une  fouace. 

Stiacciatola  , petite  fouace. 

dar’  una  Stiacciatili  ad  una  donna, 
Prefer  une  /emme.  Alétapb. 

* Starnazzo,  fchiamazzo,  bruit, 
buie»  I tetri , bruii , tinta  marre 

9 Stianciare , aOer  de  biadi , gauebir. 

* di  Stianchio , fquincio  , de  hiuii , de 
cete. 

9 Stiancio,  quifent  le  fori , rance. 

* Stiantare,  fchiantarc,  éclater  camme 
le  boti . 

9 Stiantativo,  éclatant , cofani. 

9 Stiantatura  , éclat , /ente. 

9 Stiantio  , * ftantivo  , ftantio  , qui  fent 
le  moifi , ou  le  renfermé. 

9 Stianze,  engrleures , multi  au  talon. 

9 Stianzia,  taiBude , coupure , telai. 

Stiappa , fchcggia , coupeau. 

Stiarc  , mettre  en  mut , engraifer  lei  cha- 
poni , lei  pouletr , lei  pigeoni , &c. 

9 Stiatativo,  éclatant. 

Stinto  , mis  en  mui,  ertgruijfif. 

9 S riatta , {chiatta,  race , lignét. 

9 Stiavitudinc , fchinvitudinc , efclavage. 

9 Stiavo , fchiavo,  efebeo  e. 

9 Sfibbiare  , enjargon , boire . 

9 Stibio,  auttmoine. 

Sticados,  lin  aloi , herbe  à cotton. 

9 Sticchinicchio , un  beitela  un  badia, 
tnot  forgi. 

9 Stidionare,  pour  fchidionare,  embro - 
cher. 

9 Stidionata,  poter  fchidionata,  une  tro- 
chèe. 

9 Stidione,  pour  fchidione , broebe. 

9 Sticna,  pour  fchicna,  f.  échine. 

9 Sticnnfo,  dicnuto,  pour  fchienofo, 
fchicnuto  , qui  a borine  ichine. 

9 Sticttezza , pour  fchicttczza , f.  pure  ti. 
/ impliciti . 

9 Stictto,  pour  fchictto,  pur,  Jimple , 

uni. 

* Stifello , forte  de  fluir , en  jargon , 

du  fremale. 

9 Stiticanza , pour  fignifìcazione  , efpet- 
tazione , fignification , nature! , attente, 
estranee. 

9 Stificare,  pour  fignificarc , fignifier, 
dinoter. 

Stilare,  inciter , ìnfliguer. 

Stimazione , f.  infììgation , excitation. 

Stime , le  Stix,  Fieuvt  d'Enfer. 

Stimi , lei  litux  i tu  Stix. 

Stigio,  infima! , du  Stix. 

Stignere  , diteindre  , yerdre  fa  teinture. 
prrf.  dingo , (tingi , (tinge,  pqfi  ief. 
(tildi.  part.  (tinto,  &C. 

Stile,  m.  flile , faqon  ficrire , mode, 
fiaqon.  Jtem , pointe  de  ftr  à un  eadran, 
une  broebe  de  fer  à traveri  de  quelqut 
ebofe,  un  crayon , une  touebe  pour  épt- 
ler. 

Stilettare  , donner  dei  coupt  de  poignard. 

Stilettata  , coup  de  poignard. 

Stiletto  , forte  de  poignard  fori  dilli, 
fait  tn  triangle , aufage  en  Lombardie. 

9 Stili  Hata,  chaufe  pied  de  cordoemier , 
pfl  tirant  de  botte. 

9 Stillato,  robufìe,  oigourtux,  endurci. 

Stilla,  goccia,  £*f  gocciolo,  goutte. 
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una  minuta  Stilla , une  petite  goutte. 

Stillamento  , dégouttemrnt , difliOation. 

Stillante  , dégouttant,  difliOune. 

Stillare  , dégoutter,verfer,  difliOer , aiam- 
bi quer  , fortir  goutte  ù goutte. 

Stillarli  ’1  cervello  , s'embarrafer.  Item , 
l’apliquer  trop. 

* Stillario  , Stillatolo , alambic.  Item, 
une  gout fiere. 

9 Stillaticela,  forte  de  poix  liquide. 

Stillato  , un  brem  age , cornine  un  coy- 
fornmé  diflitlé  pour  lei  maladei.  Item, 
diftiOi. 

dar’  allo  Stillato  , i.  e.  ètre  réduìt  à lex- 
irimiti. 

Stillatolo  , chaprBe  à difliOer.  Item , lieu 
où  r on  di  il  thè. 

Stillatele,  m.  difliOatrur. 

Stillazione,  f.  difliOation , dégouttement. 

• Stilleccliio , glaqon  pendant , Jìoquet  de 

g-'fe. 

Stillicidio  , fluxion , difliOation , difìculté 
d’uri  ne. 

Stilo  , flile , fonde  de  Chirurgie »,  une  for- 
te de  poignard  quarti. 

Stima  , e flune , prix. 

(are  Stima  d'uno , eflimtr  beauccup  une 
prrfmme. 

fate  Stima  , ou  fate  conto  che , hnaginez- 
vous  que. 

Stimabile , eflimable. 

9 Stimazione,  * Stimamento,  eflime. 

Stimare , eflimer. 

Stimate , & Sri  mite , lei  mar  quei  dei  cinq 
playet  de  notte  Seigneur  Jefui-O  ri ft. 

far  le  Stimate , fatte  Citarmi  en  étendant 
lei  bras , ou  lei  mettant  en  croix. 

Stimativa,  imagi  naticn  , jugement. 

Stimatizzato,  fligmatifé , marquideftig - 
matet. 

Stimatore  , m.  prifeur , eflimeur. 

Stimatrice , F.  prifeufe , qui  eflime , qui 
met  prix. 

Stimazione,  f.  eflime. 

9 Stimma , le  fuc  dei  berbei  qui  ferì  à 
fluire  dei  onguents. 

9 Stimma ta , oignrmem  , builei , ongueuit 
compofit  de  Jtmples. 

Stimo,  eflime. 

Stimolante,  aiguiOonnant , qui aigui Don- 
ne. 

Stimolare , aiguiBotmer , ipoin$ormer , 
pouflèr , inciter,  flimuler. 

Stimolatore , m.  aiguiBonneur  , ipoin - 
qonneur. 

Stimolatrice , f.  aigui Oonneufe. 

Stimolazione , f.  incitation , flimulation. 

Stimolo  , uiguiOon. 

Stimolofo,  (timulofo,  plein  SaìguiDom. 

9 Stimulo,  aiguiOon. 

9 Stinca,  le  fommet  fune  montagne. 

Stincacd , pi.  m.  grande!  , vilaìnes  jam. 
bei. 

9 Stincnrc,  couper  lei  jarreti , prof  re- 
ment  cajfer  lei  oi  dei  jambes. 

Stincata,  coup  de  grève , coup  fur  la  grè- 
ve , ou  oi  dei  jambei. 

9 S fincato  , qui  a lei  jambes  enfiti. 

Stinche,  prijon  à Florence. 

Stinchi,  plur.  mafe.  os  dei  jambes. 

cavar’  i danari  dagli  Stinchi,  fuccer , ti- 
rer  jufquet  à la  motOe  des  os. 

Stinco,  la  grève  de  la  jambt , fos  de  la 
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jumbe  , * c'efliwjjì  un  Siine,  ou  lezari 
veri. 

Stingere,  diteindre. 

Stiligli  ere  , iteindre , eflacer.  pajfi  defi 
frinii. 

• Stinieri , jambieres. 

Stinto,  iteint. 

Stio , qui  fe  di t du  Un , femi  au  moii  de 

mari. 

9 Stioppcria,  fchinppcria,  confetterie . 

Stioppcftare , peter  cornine  une  certuine 
forte  de  bois , lorfqu'il  efl  davi  le  fin. 

Stidppetto,  Irf  fchioppetto,  qft oupette, 
forte  de  moufquet. 

9 Stioppo  , £5*  fchioppo,  arme  à feu . 
Item  , bruit  de  canon,  éclat. 

Sfioro , forte  de  mefure , comme  un  litron. 

Stipa , broujfuiOes , un  tai  de  quelque  cho- 
fe  bien  entufee , fiulie.  Item , 
peine , tourmcnt. 

in  più  crudele  Stipa , doni  une  prifon, 
dam  des  tourmeni  pitti  crveh. 

Stipare,  £9*  dipirc,  taiOer lei broujfiiOet 
doni  lei  bois , fluire  dei  borei , ou  pa- 
ti flàdes  de  broufiiOes , entajer , fouler , 
frrrer  l'un  defluì  l'autre.  Item  , ferree 
quelque  ebofe. 

Stipato,  entmtré  de  buyer,  de  buiffons. 
Item,  9 nettoyc  de  broufiiiOei. 

Stipatore , m.  un  qui  entafe  , qui  ebarge 
lei  mari  bandi]} i , ou  qui  lei  /erre. 

9 Stipe , tige , pied. 

9 Stipendiale,  degagé. 

Stipendiare , gager  , payer  dei  gagei. 

Stipendiano , g.igé , qui  efl  aux  gagei, 
penjionnaire  d'un  Prince. 

Stipendiato,  gagé,  qui  efl  aux  gagei , 
penf annuire  il  un  Prince. 

Stipendio,  faye , gage,  pen/ton. 

Stipetto  , petit  cabinet  tf  A Ile  magne. 

9 Stipia,  doppia,  chaume. 

9 Stipidire  , dupidire  , s'étonner.  pref. 
dìpidifeo. 

* Stipidito,  dupidito,  fl lipide. 

Stipite , m.  jam  he  , pied  iTarbre , mi  pied 
droit  de  portele.  Item , tigedefiuniOe. 

Stipo,  armoire. 

9 Stipola,  chaume , tate  furerai  foncé  fur 
le  bois  , de  la  forme  1 Itm  ebampignon. 

Stipolare,  (tioulare,  flipuler. 

Stipolatore,  dipulatore,  m.  flipulunt. 

Stipolatrice,  (tipulatrice,  F.  flipvlant* . 

Stipi  dazione , (riputazione , f.  flipulation. 

9 Stipo! 0 , armoire. 

9 Stipula,  la  h.irbr  d'un  ipic  , £jV. 

Stipulante  , flipulunt. 

Stipulare,  flipuler. 

Stipulazione , f.  flipulation. 

Stiracchiamento , burguignnnent. 

Stiracchiare,  barguigntr  : c’efl  aufictqne 
nota  difom  , tirer  un  difcouri  par  let 
ebeveux,  tirer , étendre , détrier , mar - 
ebander  trop. 

Stiraceli  iarii,  c’efl  proprement  l’aOonger , 
qui  fe  dit  qutmA  on  efl  maglie  que 
Pacch  ernia  fìvre  efl  prète  à venir. 

Stiracchiatamente,  uvee  chiamo* 

Stiracchiato  , chi  cune. 

Stiracchiatura , chicane , P uciten  de  chi- 
caner. 

9 Stiracc  , dorace , flirax , drogar. 

Stiramento , extention , falbo»  d' étendre, 
di  tirer. 

Min  m ) Stirare, 


i 
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Stirare,  detirer  un  colete  &fc.  ét endre le 
tinge  fur  la  fiatine,  Ittm , l lenire  un 
dijlourt. 

• Stircidio , dijlittation  de  già  fotti. 

• Stiri  Hi»,  la  turbe  d'ime  ebbre. 

Stirpi  me,  fterpame,  m.  quantité  ti  cbicotj , 

oh  broujtitìei. 

Stirpare  , ficrparc  , extirper , arra  eh  rr. 
Stirpazione,  dlirpazionc,  f.  estirpatimi, 
arraebement. 

Stirpa  toro,  m.  arracbtur , extirfateur. 
Stirpe,  f.  race , lignee.  Item  , tacine. 
Stirpevole,  cftirpabile,  qui  fe  petti  ex- 

tir  per . 

Stintamente , ferrément. 

Stitichezza,  conjlipution , reflritlion. 
Item,  ai  (Irrite. 

Stiticu  , conjhp I,  referti  du  ventre , qui 
a la /acuite  ti  referrer  le  ventre , ajl tin- 
gati. Item , un  homme  de  mauyai/e 
bumtur , in. il  accowmodant , rtjjerri, 
avare , mauvais  payeur, 

Stiticuzzo,  bomme  un  peu  de  mauvaift 
humeur,  un  (cu  difetti  , unpeubcurru. 

• Stituirc , iflituirc , injìituer.  pref.  fti- 
tuifeo. 

• Stitutore,  inditutore,  inflituteur. 

• Stituzione,  indituzionc,  injlitution. 
Stiva , le  manche  de  la  ebarué  : it.  le  tifi 

qu'on  met  dans  le  fond  dei  navtres  , it. 
maniere, & moyen  defairequelque  ebofe. 
trovar  la  Stiva , trouver  le  moyen  , ti 
fondi , la  cache. 

Stiva , pieine  , r empite  : en  prqfe  on  dii , 


ftivata. 

ove  di  donne  Stiva  era  la  lala , ou  la  fati 
Itoti  remplie  de  femmtt. 

Stivalaio , Stivalaro , m.  faifeur  de  hot - 


tei.  r 

Stiva  lare , boiler.  Jtem  , fefer  uvee  dei 
botiti. 

Stivale,  m.  bette. 

rimaner'  uno  Stivale , demeurer  un  fot. 

calcar*  uno  Stivale  «la  due  bande,  prrftr 
ur.e  botte  dei  deux  còiti:  r.ous  tifoni, 
tirer  d'un  fac  doublé  monture. 

ungere  gli  Stivali , flutter , amadouer , fe 
préparer  au  départ , au  voyage. 

Stivaletti , pi,  m*  bottina. 

Stivamcnto,  laliion  d'entajer,  ou  de 
tijler. 

Stivare,  fouler , tntajer , &7  mettre  lei 
tttarckandifei  en  igati  halance , dans  un 
vatjltau , tijler. 

Stivato,  eniuje , arrangi  cornine  dei  ha - 


rntigs. 

Stivatore,  m.  celui  qui  entafe. 

* Stiverò  , chini  mitìf. 

* Stivici»,  bredequint. 

Stivo,  plein , r empii,  tntajje:  enprofe  on 
dii,  Aitato. 

Stizza,  colere , cefi  aujjt  ur.e  maludie  de 
cbicn , cornine  une  rage  caufle  de  Jl- 
muiigeaifou . Item,  } etite  gratelle. 

Stizzare,  mettre  en  coltre,  détifer ti  feu. 

Srizzarft , fe  mettre  en  colere , sieri  ter. 

Stizzatamcnte,  par  colere  , cu  en  colere. 

Suzzato , ftizzito  , fi*  bé. 

Stizzatoja,  tifonnitr  de  fnrgeron. 

Stizzitojo , cteignoir  pour  tieindre  lei  cin- 
ga. 

Stizzire,  fe  mettre  en  colere,  pref.  ileo. 

Stizzo,  tizzo,  tifon. 
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* Stizzolare,  attifer. 

9 Stizzolo , un  tifon. 

* Stizzonarc,  attifer , 

* Stizzone,  tifon. 

Stizzofamente , avec  colere. 

Stiz2ofo , coler ique,  coleri , aifi  à courrou- 
cer. 

STO 

CTo,  pour  quello,  ce  lui -ci , etri,  mot 

^ du  peupti. 

Sto,  je  demeure. 

Stoccata,  t/locati. 

llar  Tulle  Stoccate , tire  fur  ftt  partii. 
Stoccheggiare  , tirer  dei  e /locati  s , eflo- 
cader.  Item  , prendre  à toltiti  maini, 
d'efloc . & de  taiOe. 

andare  Stoccheggiando , tire  fur  la  dl- 
fettfe. 

Stocco,  efloc,  race , lignlt. 
fare  Stocchi , tirer  tcflocade , emprunter, 
demantir , tirer  de  toui  còtti  : c'e/l 
proprement  prendre  de  la  marebandije  à 
crédit , pour  plut  • pur  Se  ne  vaiti  , cf  la 
revendre  ò bon  marebé. 
avere  Stocco , avoir  de  la  viguewr , ou 
bonne  volanti  : la  Crufct  tit  avoir  du 
genie , de  P efprit , du  jugrmcnt. 

9 Stoffo  , ti  fondi  d'un  ouvmge , quantité, 
matiere. 

9 Stogliere,  poter  ilorre,  ou  diflorre, 
détourntr.  pref.  dolgo , (logli , doglie. 
pajje  def.  dolfi,  dogliedi,  ilolfc.  pati. 
dolto.  fut.  dorrò , & dogherò. 

Stoja , urie  natte  ti  jonc  tre Je , pour  met - 
tre  tivant  une  porte , oufous  lei  pitti. 

* Item , un  torebon. 

* Stojare , natter  ti  jonc.  Item  , toreber. 
Stojaro , faifeur  de  natiti  de  jonc. 
Stoicamante , à la  Stotque. 

Stoico , Jìtoicim. 

Stota , une  Itoti.  Item , un  tinge  ti  col , 
feton  quelques-unt. 

* Stolarc  , mettre  une  Itoti. 

Stoica , dolga , fernette  ti  fai  fan  ti  mon- 
tagne. 

* dar  la  Stolla,  enjargon,  t'enfuir. 
Stolidezza , dolidità  , jbtiife. 

Stolido  , fot , infenfi , ftupide , et  curdi, 
fou. 

* Stolone , un  furgeou  , ou  rejetton  qui 
ne  profìte  point. 

Stoltcggiarc  , f aire  le  fot. 

Stoltezza  , fottife , folte. 

* Stoltiloquio  , fot  difeourt. 

Stoltiflimo,  trti-fol , tris -fot. 

Stoltizia , fottife  , folte. 

Stolto , fot.  Item  , ditoumé. 

* Stolza  , fernette  de  faifan  de  montagne. 

* Stolzare , Icbauer  ti  la  main  par  force, 
ou  viotince , Jauttr  comme  Ics  fauter el- 
iti. Item  , bon  dir. 

la  fortuna  Stolza,  la  fortune  varie, 
change,  Ichappe. 

* Stomacacc , ejpke  ti  mal  qui  fait 
tomber  lei  tinti  ; ftlon  quelquei-um , ti 
mal  appetti  feorbut. 

Stomacaggine , # Stomacazionc , f. 

dlgoia,  mal  ti  c*ur,  indigeflion. 
Stomacale,  jlomacal. 

Stomacar  e, /aire  mal  au  caur , Jigoùter. 
Stomacarli  , i'cjlomaquer , fe  fu.  ber, 


STO 


avoir  du  dégoùt. 

Stomacato,  dégotttl. 

* Stomaceno , muladie  appetti*  feorbut. 
Stomachevole , degoùtant , dlgoùlante, 
qui  fait  mal  uu  cteur , ennuyeux  , tn~ 
nuyeufe , faoulant , faoulante. 
Stomachczza  , fatiti,  ebofe  digeùtante, 
Item , dlpit , ebagrin. 

9 Stomachino  , petti  efìomac.  Item , r*n- 
vie  de  vomir  quoni  lei  femmet , qui 
font  enceintei. 

Stomaco , ejlomac.  * Item  , indigeflion , 

dlgcùt. 

portar  lòpra  lo  Stomaco,  avoir  en  baine, 
bair , avoir  fur  ti  crur. 
fare  Stomaco,  degoùter,  f aire  mal  au 

caur. 


avere  Stomaco , ri  avoir  point  de  degoùt, 
& p*,r  Ulttapb.  avoir  bardi ejj'e , avoir 
ceuruge , £^c. 

Stornacene  , m.  un  grand  ejlomac. 

Stoma  coliti , indigeflion  , dlgcùt. 
Stomacofo,  degoùtant,  fati,  vi  lai  n. 
Stomacuzzo  , petit  ejiomuc  , ejlomac 

foibti. 

* Stomana , pour  fettimana , ftmaine. 
Stomatico  , qui  e fi  Jujtt  au  mal  d' ejlomac. 

Item,  compojition,  ou  remiti  pouf 
cenforter  l'ejiomac. 

* Stoni  orna,  acier. 

9 Stopiare  , cjlropier . 

Stoppa  , ttoupe. 

guardar’  a Stoppa  mal  pettinata,  re- 
a arder  ò peti  ti  ebofe. 
fpcgncrc  ’1  fuoco  colla  Stoppa , rie/l  ren- 
der un  mal  plut  grand  in  y vculant  re - 
medier. 

far  la  barba  di  Stoppa , noui  difens f aire 
papfer  maitre,  lori  qu'on  dine,  f ani 
attender  quelquun  de  la  compagnie. 
la  tela  è fatta  di  Stoppa , voi  fntjitfont 
coufuii  de  fil  blanc. 

Stoppa  buco,  giuncar*  a Stoppa  buco, 
c'ejl  une  forte  de  yen  de  cortei.  On  dit 
en  Frantoti , jouer  à la  cornette. 
pettinar  la  Stoppa,  cordo* , outrager f 
multruiter. 

Stoppaccio , groffe  Itoupe.  Item , bou- 
ebon.  * 

Stoppare  , boueber , Itouper . 

Stoppar’  alcuno , mlprifer  quelquun. 
Stoppata,  bomber. 

Stoppcvolc , qui  fe  peut  boucher. 

Stoppia,  broujfaiUe , chaume. 
mettere  Stoppia  in  aja , propoftr  dii 
cbofei  vaines. 

Stoppiare,  ebaumer. 

* Stoppinato,  rejferrl , bouebi , confi  ipL 
Stoppino , iumignon , ou  miche  Sten*  lam- 
pe , ou  ebantiti. 

fe  ha  mangiato  le  candele , ora  caga  gli 
Stoppini,  cela  fe  dit  d'un  bomme  qui 
a jout  du  bon  temi  puffi,  & qui  deputi 
foujre  du  mal , £7c. 
ci  fa  cagare  Stoppini,  uoui  difont , ilnous 
fait  cbier  pctites  erotta. 
fra  Stoppino,  Frere  coupe-cboux,  Frere 


Lubtn. 

9 Stoppio , Iteule , chaume. 

Stoppione , m.  chardon  qui  croit  pormi  le 
chaume.  Item,cbuume,ou grand  chaume. 
Stoppiofo , plein  ti  broujfiittei,  ou  de 
itaume.  t -, 

* Stop- 


* Sto 


Sto 
Storai 
Storac 
• Stor 
Storce 
dori 
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il  rtt 
pai  f 
Storce; 
fe  pa 


Stor 


Sto; 


Digitized  by  ^ìoogle 


STO 

* Stoppola,  cbaume,  it  etile. 

Stoppofo  , cordi  comme  Iti  ravts , qui 

ft  ficbt  commi  drs  brouJàiBet , cu  iuu- 
pts , il.  qui  n*a  poi  ut  de  jui  , oudtfuc. 

* Stora , ito ja , natte  de  jonc . 

Storace,  f.  Jìorax , drogai. 

Storace  calamita  , fiorar  calamiti. 

4 Storaciui , pafiiBes  de  fiorar. 

Storcere , tordn.  pref.  ftorco.  pafé  dtf. 

ftorfi , fi?  ftorcctti.  part.  ftorto. 
Storcerli , t'étendrt , fe  tordre , fe  ditor - 
drt , fe  disloquer.  Item  , fe  tordn  tori - 
que  la  févre  e fi  prite  à veitir. 
non  ti  Storcere , nous  difont  en  /ranco*/. 
il  ne  faut  point fatte  lamini , l'ajairt 
tfi  ajfùrit , il  faut  qui  cela  fot  t.  Item, 
il  ne  faut  pas  fe  f aire  prier , il  ne  faut 
pus  flirt  une  ebofe  d contrc-cirur. 

Storccvole , fiorcibilc , ou  torcibilc , qui 
fe  peut  de'tordre. 

Storcileggi , docleur  qui  prétend  beaucoup. 
fif  fait  peu. 

Storcimento,  détorfe,  entorfe,  convulfion. 
Storci™™,  entorfe . 

Storcolnrc , prejfer , prejfurer , mot  bus. 
4 Storcalo , prtjfoir. 

Storditone , f.  fiordimcnto,  m.  étour- 
difement. 

Stordire  , et our dir , itonner.  pref  ftor- 
difeo. 

Stordito,  i tour  ài  , itenni. 

Storia,  bifloire. 

fare  Storie,  «•  t.  menar  per  la  lunga, 
trainer , amufer , mener  en  longueur. 
Storiale,  bifiorial , bill  ori  que. 
Serialmente , bifloriqnement. 

Storiare , bifiorier , faste  attendre  aree 
im  pati  enee , fe  faire  beaucoup  prier. 
Lei  Fiorentini  fe  fervcnl  ite  et  mot 
Hans  ce  fetis  , quoi  qu'en  dife  la  Cr. 
Storicamente , bifloriquement. 

Storico,  bifiorien. 

Storiografo,  iftoriografb,  fif  iftorico, 
Hifiorien , Jlifìoi  iograpbt. 

Storione , m.  iturgeon.  . 

* Stofmare , faire  rumeur. 

Stormeggiarc , s'uj/mbler  au  bruii  de 

Fili  e. 

S tonneggiata , bruii , rumeur , allarme. 

* Stor  mento , finimento , £ *j  iftnunento, 

infirument. 

4 Storminio , fterminio , ruine , defiruc - 
tion. 

4 Stormire , faire  brusi , ou  rumeur.  pref. 
(torni  ileo. 

Stormo,  bruit , rumeur , ajftmblé*  pour 
combattre , troupe  de  gens  arm/s. 
fonar'  a Stormo , fornite  le  tocjin. 

* Stormofo , plein  de  rumeur . 

Stornare , dt  tournee . retourner  en  artiere, 

retour  ner , rmverfer. 

4 Starnazzo,  vrron , poiffion. 

Stornello , étourneau.  /lem  , coultur  (Ci- 
touritrau  , poti  de  cbtval. 

* Stomiamcnto.,  tournoyement. 

4 Stornire , étourdir.  pref.  fioraifeo. 

* Stornito,  étonné , étourii. 

Storno  , étourneau. 

* Storo  - étourneau  • f taf  orniti,  oifeau. 

4 Storpiamento  , pour  ftroppiamento  , | 

raiiio-.t  d't ftropier. 

4 Storpiare,  ftroppia tt  h efirofier.  AU-\ 
tapi,  empliber. 
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4 Storpiatura,  ftroppiatura  , efiropiement. 

* Storpio,  efiropiement.  JUilapb.  fòche - 
rie , empiebement , it.  eftropié , mot 
Jtncopé  dt  ftorpiato. 

Storre , (togliere , ditourner , difiraire. 
pref  (tolgo , (togli , (toglie,  pajl  dtf. 
finiti,  pari . (tolto. 

4 Storfiolaro,  ftifeur  Icxtorfions . 

Storiìonc , F.  extorjìon , contorjion , &* 
tourmcnt. 

Storta , amr  /p/e  courbée , un  yù^re , un 
coutelas  de  Ture , une  comuè  de  difiil - 
lateur  , un  infirument  appelli  ferpent , 
une  detorfe , une  douleur  qui  empfebe 
de  tournee  le  coL 

Stortamente,  de  trarers,  en  ter  tu. 

* Stonare,  tordre,  tor/urr. 

* Storti , ./c-rte  de  craairr/jnt. 

Stortiglia  , ou  fiortigliato  , entorfe , d/7- 

location. 

Stortigliatura , entorfe  , dislocation. 

Storto,  del  ordu , torta . Item , mauvais, 
meebant , inique. 

' Storuolo  , cbuudron , t/a/e , ufiencìle 
de  cuijìne. 

* Storuolo  , yàr/e  de  ma/  dYn/ant,  cam- 
me /a  petite  virole. 

* Sforzare , pour  ftrozzare  , égorgtr. 

4 Stolido,  (troie io,  colpo  del  cadimento, 
cfu/e , précipice.  • | 

Stovigli  £5*  ftoviglie,  en  generai  totis 

' tei  vafes  de  terre  qui  fervent  pour  la 
cui/ine  , balteries  de  cuifine , ufi  enei  le  / , 
vafes. 

dar  nelle  Stoviglie,  exprtjjìon  buffe,  fe 
metter  fori  en  colere. 

Stovigliajo,  qui  a foin  de  la  batterie  de 
cui/ine , mot  bus. 

* Stazzare  , marquer , graver. 

4 Stozzo,  eftumpe. 

STR 


C Tra’ , (trai , ftrali , lei  deux  premieri 
^ moti  font  de  la  Fot  Zìe  , le  troifié- 
mt  le  pluriel  du  mot  ftrale , darà,  fili  he, 
javelot. 

Strabalzare,  bandir par-delà , it.  tomber. 
Strabalzo  , bondijfimrnt. 

4 Strabiliare , bài  Ber  d'itonnement. 
Strabiliare,  & firabilire,  s' itonner  beau- 


coup. 

4 Strabilio  , itonnrment , ravijemrnt. 

4 Strabo,  louebe. 

Straboccamelo , trfbuebement , accidcnt. 

Item  , excìs , regorgement. 
Straboccante,  tribuebant,  fuptrfiu. 
Straboccare,  trlbucber,  reg erger. 

Straboccato,  txctjftf , furitux  tnfts  oc- 
Hans. 

Strabocchevole,  regorgeant , txcejff 
Strabocchevolmente , pricipitnmmcnt. 
Strabocco , regorgement,  & tribuebement. 
Strabo  ndanza , ubon  dance  exceffi  ve. 
Strabuono  , molto  buono , perchè  lo  ftra, 
e tra  in  compolìzione  , denota  accrcf- 
' cimento , exceBent , tris  ben. 
Strabuzzare  , tourneyer  lei  yrux. 
Strakuzzofo , qui  toumeye  lei  yeux. 

• S tracacciato  , forte  de  favi, 
Stracantare,  ebanter  & rechunter . 

4 Stracaricare , furebarger. 

4 Stracani , plus  que  eber , hors  de  prix. 
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4 S tracavare , dépenfer , dtbourfer  hors 
de  f or dinaire , tirer  tout  ce  qu'il  efipof  • . 
fible. 

S tracavata  , une  dépenfe  extraor  dinai- 
re. 

Stracca , laffitude , fatigur , it.  luffe. 

Straccale,  ejfìce  de  croupiere  de  boi t que 
Con  met  au  bas-cul  du  mulet.  4 Item, 
une  bride  de  toile  que  portent  certaines 
femmes.  Item  , croupiere  , ftlon  quel- 
qurs-unt. 

Straccali , lei  bardelle!  <f«n  ine  : ce  mot 
tfi  le  pluriel  de  ftraccale. 

uno  Straccamacfiri , un  ignorant , lour - 
daut , un  qui  a la  lite  bien  dure. 

Straccamcnto , laffitude. 

uno  Straccainurelli , fainiant , batieur  de 
pavé. 

Stracca tnuricciuoli , fainiant , balteur  de 
pavé. 

Straccare  , laffer. 

Sfraccafpiedi , un  f riani , un  gourmand. 

Stracchezza  , laffitude. 

Stracciuccio,  un  peu  las. 

• Stracciabrachc  , petit  boux. 

Stracciafoglio  , le  livre  ilei  Jllarchands , 

appelli  un  brouiOon  , Journal. 

Stracciamolo,  celui  qui  carde  lei  coroni 
des  veri  d fojc  pour  en  faire  du  flrurtt. 

Stracciamcnto  , iclat  sTitoje,  auroc , 

C action  de  Aécbirer. 

Stracciare  , dichi rer. 

* Stracciare  , pour  ftrazwre,  toumenter, 
mal-  traiter  . outragrr. 

Stracciarla,  frivptrie,  cbijfonnerie. 

Stracciare,  cbijhnnier. 

Stracciamola,  ctQc  qui  card • tei  cocont 
des  vtrs  à foye  pour  en  faire  du  fieu - 
ret. 

Stracciamolo,  F«yrz  Stracciamolo. 

4 Stracciafacco  , une  loebe , poi  fon. 

guardar’  a Stracciafacco,  regarder  de 
truvrrt , txpreffion  populaire . 

Stracciato , dichiré. 

Stracciatura , rupture , déchimre. 

Straccio , baiBon , chi  fou , torebon.  Item, 
Cocon  de  veri  à foye . 

4 Straccio,  pour  ftrazio,  tounnent , mau- 

veis  truitement , outrage , corti ag e. 

Straccio , pour  niente , point . ou  rien. 

parlar*  a Stracci , parler  à bàtons  rom- 
pus. 

Straccione,  m.  gros  baiBon.  Item,  un 
coifuin . un  gueux. 

4 S tracci  ofo  , di  et  ir  i. 

Stracco,  las. 

terreno  Stracco , i.  r.  aflatìgnto  per  con- 
tinuate raccolte,  sfmttato,  terrain 
fatiguC 

Stracco , fe  drt  auffi  dei  chairs  ou  t tonde 
des  unimanx  mortf  quatti  ili  commen- 
cent  d fentir. 

Stracolfare  , tracolLire  , tomber  pricipi- 
tamment. 

stracollo,  cbtite,  on  ftrrt  prfripitf. 

4 Stracontcntare , tenére  plus  que  con- 
terei. 

4 Stracoragginc,  firacuraggine , trafeu- 
raggine , mfligence. 

Stracorrere , courir  qà  fi f là , courir  vi- 
trmrnt , courir  par  là  , parcourir. 

StracOTTCVole , extrhnement  vite.  Item, 
celui  qui  court  txtrimemenl  vite. 

Stra- 
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Stracorfa  , courfe  de  cèti  iCautre. 

Stragodo,  parcouru. 

Stracotanza,  negligerle*.  Itrm , infolence, 
arrogane*, 

9 Stracotarc , negliger. 

9 Stracotato , mg^gent.  Itrm , arrogant. 

S tracreder  e , crotre  , au-  irla  , somme 

credere , mot  fort  bat. 

Stracuraggine , fi  yeude  foin%  negli gen  ce. 

9 Stracuranza  , neghgence.  \ 

9 Stracurarc,  negliger. 

9 Stracuratczza , ntgligence. 

9 Stracurato,  négìigtnt , fans  f&in. 

9 Stracuratore,  nèghgent. 

Stratta  , ihnnin  & rut , e/l  rade  , fentier. 

gitt.tr  li  alla  Strada , Je  mettre  fur  Iti  grandi 
chemins  pour  voler . 

Strada  coperta,  che  min  couvert , terme 
de  fwtt ficution. 

Strada  màcftra,  ftrada  reale,  grand  che- 
min. 

Strada  battuta  , i.  e.  Quella , ove  dì  cdh- 
tinuo  padano  molte  genti,  chemin 
batta.  1 

Stratta  lenza  tilt  ita  , un  cui  de  fac. 

elì'cr  fuor  di  Strada , ètre  hors  de  ebetnin , 
entendre  mal  urte  ujJUire. 

Stradare,  fuivre  le  grutui  cl*vnin9  oche - 
mintr  , conduire  au  chemin  , item , 
i nontrer  , enjcigner , diriger.  9 Item , 
voler , battre  Irs  grandi  chemins. 

Stradatolo  , voleur  de  chemins • Item , 
voyer. 

ora  Stradcbita  , keure  in  dui. 

Stralicila,  rutile  , yeti  te  rut. 

Straddiderarc,  dèfirer  uvee  pn/fiau. 

Stradista  , Itradicina  , une  rutUe. 

Stradicciuola  , une  rutile. 

9 Stradico , voyer  des  grandi  chemins. 

Stradierc,  ra.  gabelleur , celta  qtdejl  pri- 
pofé  pour  recevoir  Cargent  dei  gabcBes. 

Stradiceli  , coureurs9  ou  buttrurs  de  che • 
mini , ejlradiots , forte  de  faldati. 

Stradone  , m.  une  grande  rui , un  grand 
chemin. 

Stradi! zza,  ruette  9 f etite  rui. 

9 Straerc , cftracrc , extrait  e.  pajfé  def. 
(traili. 

Strafalciare , aOer  ù grandi  pus.  Item , 
vuider  promptement  un  compte. 

9 Strafalcio , un  compte  en  groi , une 
cotte  mal  tallite. 

Strafalcione , m.  un  brouiBon  , un  negli  - 
gtnt , cf  erreur  de  négligence. 

9 StrafiiUarc , faljìfier , contrefaire. 

Strafare , fuire  plus  qu'on  ut  doit  , en 
fair  e trop. 

9 Strafficare,  ftrigarc,  dar  fine,  (trai- 
nare, achever , parfaire. 

StraHlarc , tirer  Cargent  uu  travtrs  de  la 

/ili  r re. 

argento  Strafilato , hrgent  trait. 

Strafilicra , fliere. 

0 Strafinaccio , un  Arichoir  à divider. 

9 Strafizzarc,  Itravizzare,  faire gogaiBe. 

Strabzzcca , herbe  aia  poux. 

9 Stravizzo , ftravizzo  , gogaiBe , torme 
chere. 

9 Strafoggia , fuqm  hors  de  mode. 

Straforare , déjeifer , & forre  plus  que 
r ordmaire . 

Straforare,  fercer  i jour , percrr  de part 
en  puri. 
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Straformarc , transformer. 
Straformagionc,  Itraformazione,  £ trans - 

formatimi» 

Straforo , trou  de  part  en  part. 
di  Straforo , pere i à jour , ftlon  quelqtus • 
um , vi  etichette  9 à la  Aerobi* . , 
pillar  per  i (traforo , Prov.  s'employer 
doni  tfuelifue  ajfaire  funi  y par oitre. 
Strafa  ggire,  senfuir  bienvtie.  pref.  ftra- 
fuggo,  &c. 

9 Str.ifafaria,  Jlaphifugre , berte  uux 
poux. 

Strage  , £ majfacre  , rui  ne , dtjìruéiitm, 
ravagt , carnage  , hoticherir. 

9 Stragiilare,  fltrir  9 & rouler  camme 
de  lu  pàie  , ou  dei  empiàtres. 

9 Strngio , forte  Je  filet , ou  ret. 

* Stmgiurare , ajfùrer  uvee  ferment . 

9 Striglia  Liare,  reg  arder  uvee  méprii. 
9 Strabalzare , engloutir. 

9 Straguardare  , regurder  à traveri , ou 
par  dejus  , mot  bai. 

9 Sti aintendere,  entendrefort  hien.  Item , 
mal  entendre.  pajic  def.  ftraintcfu 
r Straintefo,  mal  entrr.du9  mot  bai. 

9 Stralarc , uller  de  biais. 

Stralciare,  ihourgeonner.  9 Item , dc- 
i hrouiBer , ttrminer  un  compte , expè- 
di et  , compier  en  gros , et.  rabattre. 
Stralcio  , un  compie  en  gros , fin  , ijuè% 
9 une  cotte  mal  tai/lee , it.  diminution. 
Stralcio  di  negozio , fin  , ijjué , ex  pèdi- 
tion  d'un  marche  t Putì  ac  cord  &c. 
Strale  , m.  fieebe. 

Stralignamento , m.  dègènèration. 

S tralignare , f or  lignee  , dégénerer. 

* Strai  ire,  pajèr , ètre  bori  defanrang , 
ou  de  fa  place,  pref.  (tralifco. 

* Stralocco , un  fot , un  niais , un  ha- 
duut. 

9 Stralofciare , loucher.  9 Item , mou- 
voir  d'un*  place  à Cantre. 

9 Stralucano , diapbane , qui  luit  à tra- 
vers. 

9 Straluce,  luvcr  à traveri . 

Stralucere,  luire  à travert  de  quelqut 
eh  fé.  pajfe  def.  flralucetti. 

Stralunare,  rouler  letyeux , regarder  de 
travet! , loucher. 

9 Stramacchio  , (tramaccio  , ftnunazzo- 
ne , ejlramufon. 

* Stramaciare  , extravaguer. 

* Stramanciaria , jeu  déplaifant , extra- 
vagance. 

9 Stramandofo  , fàcbeux , ennuyeux , qui 
e/l  trop  gaiBard , extravagant. 
Stramazzare , jet  ter  /or  terre  avec  vio- 
letta , £5*  tomber  tvanoui. 

Stramazzata £ ebùte. 

Stramazzetto , petit  mate  lai. 

Stramazzo , un  ejlramufon , un  coup  de 
haton  ou  autre , & felon  qiulquei-uns , 
un  matelas. 

Stramazzi , pi.  m.  paquets  de  viti  Un  e or - 
des  , ou  nattn , pour  foùtenir  le  reati 
dei  canoni  dans  un  vaijeau. 
Stramazzone,  m.  e/lramu^on. 

Stramba,  corde  faste  d'écorce  J'arbrr. 
Item  x cabas. 

Strambafciarc  , ètre  plein  d'angoife , Ira- 
tetri-  Jt  peine , ou  de  travati  >i'evanouir. 
Strambclhrc , décbirer  en  morceaux. 
Strambcllo,  un  bus  Boa , ou  chijon » 
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Strambo , cagneux , torta  , extravagant, 

it  ir  aver,,  fmtafqut , fttcbna:  m 
n'nnployt  ce  mot  iaui  la  iermere Jigai. 
fiction,  que  da,i  cu  exfrejjìom , tem- 
po  (trainbo , temi  facheux , Ragione 
ftramba , facheuf*  faifon , &c. 

* Strambottare , ebanter  des  rondeaux. 
Strambotticro  , faifeur  de  romleaux  , ce 

mot  ne/l  pus  du  bel  ufage. 

Strambottino , petite  ebanfon  de  viBage. 
Strambotto,  forte  de  poejìe 9 cornute  un 
rondeau , ou  epigrammi , ordinairement 
de  huit  vent  une  ebanfon  de  viUagey 
vaudeville. 

Strambottolo , forte  de  compofition  de 
raiUrrie  , ou  fantajliquerie. 

9 Strambucco , un  contre.poids  en  une 
muebine  couchte  en  forme  de  croix. 

9 Stramano , bori  de  la  tnain , ivfi  de  In 
voye. 

Strame  , m .fourage.  9 li  fiere  de  bètes. 
Strameggiarc , brouter , ruminer.  9 Itemt 
faire  htiere. 

9 Stramcnta,  une  paiBajfe. 

9 Stramcntire , mentir  , & au-delà , men- 
tir puamment.  pref.  ftramentifeo , £5* 
finimento. 

* Stra mento,  ètraim. 

Strarnezzare , mettre  une  cloifon , ou  fi- 
parati on  au  milieu. 

Stramortire , ahmder  fluì  qu'à  rorii. 
mire , far abattitr,  froiuire  braucouf. 
On  le  Ut  de  la  maijjm , loriqu’ellt  rjl 
trìs-ahon.bmte, 

Stramortimcnto , èvanouijfement . 
Stramortire  , t'cvunouir , tomber  enfoi- 
biffe  pref.  (framortifeo. 

* Strangolare,  aBer  fur  dei  icbajes, 

9 S trampoli,  trampoli,  iebafes. 
Stranamente , ttmngement. 

Strinare,  (tramare , fasto  cTétranges 

traitemens  à qutlqu'un , it.  éloigner. 
Stranaturare , faire  ebanger  qutlqu'un  de 
nature l. 

Straneggiare,  faire  rifranger , ouplùtct% 
faire  d'etranget  traitemens  i quelqu'tm, 
Stranctto,  un  yeu  ttrunge. 
un  abito  Stranctto , un  babit  un  pru  par- 
ticulier. 

Stranezza  , étranget /,  bumewr  ttrange  & 

facheufe. 

9 Strangolare,  engloutir , avaler , mot 

bai. 

Strangolare , ètrangler. 

Strangolagionc , £ fujfocation. 

(gridar*  alla  Strangolata,  s'tgorgtr  de 
crier , crier  à gorge  dèployée. 
Strangolato,  ètr angle. 
voce  Strangolata , quefio  fi  dice  del  can- 
to , del  Tuono  , quando  è tanto  alto, 
che  per  la  fua  fottiliti  offende  le  orec- 
chie , voix  étrang/ée , cjfc. 
Strangolatore  , m.  qui  è trangle . 
Strangolo , m.  fujfocation , ètranglement- 
Strangofciare  , tomber  en  angoijfe. 
Strangofciato , lai  , faiigué , abuttu. 
Straiiguggiarc , avaler , tngouler. 
Stranguglioni , irs  oreiBom  , mal  qui 
vieni  a la  gorge , et  gang  ut  Boni  de  cètevai. 
Strangolare , (trangullare , munger  fon 
bim , dèpenfer  beaucoup. 

Stranguria , di Ji culti  durine , retentio» 
durine, 

Stran- 
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Strangtmare , avoir  une  rei  enti  on  turbe. 

9 Strana (dare  , itraugln , engoutir. 
Straniamente,  étrangement. 

Stranianza,  étrungeté. 

Straniare,  éloignn.' 

Straniere , (tramerò  , (tranger. 
Straniezza,  étrangeté. 

Stranio  , étrange , it.  é lagni. 

9 Straniolo , un  étrange  bomme . 

Strazi  ire  , traiter  étrangement.  fref.  ftra- 
nifeo. 

Strano,  étrange , /franger , it.  éloigné. 
Strano  più  che  Giorgio , plus  i frange  que 
George , qui  ne  vouloit  pus  é tenére  fes 
jumba  aprii  ètre  mori. 

Straziata  re , ft  amutare  , hemtAr . 
Stranuto  , ftarnuto  , (termument. 
Straordinariamente , extraoriinairemrnt. 
Straordinario,  extruor tinnire. 

Strapagare , payer  au  doublé. 

Straparlare , parler  trop  , & milite  de 

auelau  un. 

I^Baliare,  outre-pajfer. 
uno  Strapazzameftiere , un  gàte-métin. 
Strapazzare , tracajfer , mal  trai  ter , tenir 
peu  de  compte  de  quelque  ebofe. 
Strapazzar  la  lingua , noni  tifoni , écor- 
eber  le  langage. 

non  è cola  da  Strapazzare , L e.  et  n'efl 
pai  une  ebofe  cammune  dont  Con  ft  derive 
fervir  «f  ordinaste , ce  n'efl  pai  une  ebofe 
à méprifer. 

Strapazzato^ , m.  m/priftur.  Item , qui 
maltratto  9 qui  parlo  mal  une  languì, 

fife 

da  Strapazzo,  defatigai,  de  tracas , potar 
tracujjn . 

* Strapiè , eroe  en  jumbe : 

* a Strapiè , en  bàie . i là  dir  oh/e.  Cefi 
proprement  mal. fati , ou  à rtbeurs. 

Strapiovere , pleuvoir  à verfe.  pajfi  def. 

ftrapio vette,  vtrbe  impnfonneU 
9 Strapecino  , forte  de  petit  oiftau. 
Strapontare , trapuntare , piquer , fmre 
dei  arri  ere- poi  nti. 

Strapontino , amere-pciM,  piqueure. 
Item , un  petit  matelas , quifert  aux 
geni  de  marine. 

* Strapotente  , plus  que  ptnjfmt. 

9 S traportare  , trafportare , tranfiorter. 
Strappare  , arraeber , arrochir  par  force 

en  dichirant. 

9 Strappatati,  un  bér/tioue , un  atb/e. 
Strappata , un  trait  de  cordo , ou  teflra - 
pa.io , pfl  refi  rapalo  , tate  fecoujfe  pour 
arraeber  quelque  ebofe. 

Strappatura  , arraebemont , fecoujfe . 
Strapregare,  prier  avec  in/lance , plus 
quo  prier. 

Strapuntino , un  petit  matelas  pour  ceux 
qui  vont  fur  mer. 

Strapunto , matelas  qui  fert  aux  gens  de 
marine.  Item , une  couverture  piqué ir, 
ou  courtepointe. 

9 Straricchlre  , fenrìcbir  grandement. 
pref.  ftraricchifco. 

* Straripare , fortir  dot  rives.  Item , pr/- 
eipiter. 

Straripevole , qui  efl  bert  de  fes  rives , 
£fl  pr/cipiteux. 

9 Stnuricchire , senriebir  au-delà  de  /* or- 
dinare. pref  ftrarricchifco. 

* Strarupare,  pr/cipittr. 

Tome  /. 
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* StraCunLare , tra&mlare,  nUer  au-delà. 

* Item,  itre  bori  de  fai  fon , vieiBir , 
radotter  , fife.  it.  n/gliger. 

Strafapere,  favai  r beaucoup. 

Strasaputo,  trèi-favant. 

9 Stnuavio,  plus  que  fage. 

* Stralciare , pour  ftrafeinare , trainer. 

Strafcicarc  , tramn. 

Stralcico  , la  queué  dune  robe  qui  traine. 
Item  , laHion  de  traber. 

Stralunare,  traber. 

Strafcinata , trait  de  gorge , ti  rade  en 
ebantant , uno  roulude  fur  un  inflru- 
ment. 

* Stralcino , en  j argon , un  maquereau. 
Item , une  gare*. 

Stralcino , tirajfe , trainajfe , it.  berfe. 

9 Stralcio , £7 ftrafeiro , forte  de  ret , ti- 
rali , trainajfe . 

Strafccolarc , itre  tout  /tour di , s'étonnn. 

9 Strafcntirc , entendre , off  au-delà , fen- 
tir  vivement. 

S trasformare,  trasformare  , transformer. 

9 Strafognarc , ri  ver , Jonger. 

§trafordinario  , ftraordinario , extraor di- 
naire. 

9 Stralli  care , ftraflinare,  ftrafeinare, 
traber. 

* Strallicro , trumeau , ou  ebariot. 

9 Straftomaco,  dégoùt. 

9 Strata,  rui , ebemin. 

Stratagemma , m.  flrataghne. 

Strataglh&re,  UiBadn  , découper  à gr on- 
de s balujfres. 

9 S tra  taglio , fai  Bade , grande  d/coupeure. 

Strato , tapis  en  terre , fur  quoi  t’ujfeient 
lei  Tura. 

Stratta,  (frappata,  fecoujfe  pour  arra- 
eber. 

* Stratto , eftratto , F extrait , tiene  de 
jìlurebund , extruit , copie  autbentique. 

Stratto , pour  négligent  ,fépar é,  tiri,  ex- 
trait , incliti , adonn /. 

* S tra  vaccaie  , commette*  dei  brutalit/s. 

* Stia  vaccaria  , brutali  té,  he fi  ialiti. 

Stravagante , extravagant,  extravagante. 

Stravaganza , extravaganc*. 

* S travagare  , ex travaguer. 

* Stravagliare,  tirer  du  travasi.  Item, 
trovai  Ber  excejjivement. 

Stravedere,  «ir  une  ebofe  autrement  qu' el- 
le n'efl.  Item , voir  dot  ebofe  1 e xtr aor- 
dì narres,  voir  beaucoup.  pref.  ftravedo, 
£/  (traveggo,  pajfi  def.  ftraviddi  , 
commt  vedere. 

fare  Stravedere , fatte  pajfer  , ou  rende e 
invifiblt , faire  voir  une  ebofe  uutre- 
ment  quelle  n'efl. 

* Stra venti , quartieri  de  veni. 

Stravero,  trìs-vrai. 

* StravefHre , traveftire , A/guifer  , tra-' 
vtjlk. 

* Straviamento,  traviamento,  dévoyt- 
ment. 

* Straviarc , traviare,  d/voyer , four- 
voyer. 

* Straviziare , couler  à t roveri. 

* Stravincere,  vaincre fur  mentir,  pref. 
ftravirveo.  pajftdef.  ftravinfi. 

Stravizzare , fbre  goguiOe , faire  bornie 
etere. 

* Stravizzeria , débauché , gogaiff* , bonne 
etere. 
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StravÌ22ctto  , petit  fefliu  , petit  r/gaL 
Stravizzo,  feflin,  r/gal , bornie  ebete, 
goguiBe. 

* S travolare  , voler  à tr averi . 

Stravolere , en  vouloir  trop , vouloir  avec 

pajjion.  pref.  ftravoglio. 

Stravolgere,  détordre , renvtrfer , iter 
de  fon  lìeu. 

Stravolgimento,  renverfement, dislocation. 
Stravolere , renvtrfer , retoumer  fune  def. 

fui  dejfòus. 

Stravolto,  renverfì. 

Stravoltola»; , travoltolarc , retoumer , 

renverfer. 

* Stravoluta,  rrnverfement. 

Straziare,  outrager , matiraiter,  d/flìper, 

fe  moquer  , ravager , tourmmter . 
Strazieggiarc , fe  moquer. 

Strazicvole,  injurieux. 

* StraziKcazionc,  corro  fon  de  maux. 
Strazio  , outrage , muovai  1 traitement, 

moquette,  ravugt , torture , injure. 
fare  Strazio , outrager. 
non  far  più  Strazio  di  me , ne  m' outrage 
pat  duvimtage , 

* Strazione , effrazione  , extraffion. 
Straziofamente , ilr agiatamente  , avec 

m/pris,  uvee  outrage. 

* Strizzare,  Stracciare,  d/cbirtr. 

* Strazzariglia,  forte  de  poijfon  épineux. 

* Strani,  ifracci,  bai  Boni , chtjfons. 

* Strazzofo,  ftracciofo,  dtebiré,  d/lo. 
quel/. 

Strebbia , laHion  de  frotttr. 

Strebbiare , fif  (tribbiare , fe  frotter  ex. 
ctjfvement  pour  fe  faire  reluire  le  vi- 
fage , fe  f arder  enfi  frottant. 
Strebbiatore,  m.  Strebbiatrice,  £ ctbd 
ou  cede  qui  frotte  ti  vifugt. 
Strebbiatura,  icurape,  frottagt. 

* con  una  S trebbiatura  moderna,  par 
une  correéhon,  par  une  dipenfe  mo- 
derne. 

* Strecola,  gourmade , notar  de. 

Strega , forane. 

darli  alle  Streghe , fe  domar  aux  Sorcieret, 
i.  e.  l' impallinar  , fe  defejfern. 
Stregacela  , une  vilaiue  forcine. 
Strcgamcnto  , enforceBement. 

Stregare,  enforeeln. 

Stregaria , forceBnie. 

Stregghia,  ètrjUe. 

Stregghiare,  étriBn. 

Stregghiata , un  coup  I /trite. 

* Streggia,  £f  Striglia,  étriBe. 

* Streggiarc,  efl  (frigliarc,  étriBn. 
Stregheria , forceBerie . 

* Sfregila,  étriBe. 

* Strigliare,  etri  Ber. 

9 Stregua  , forcitre. 

* Stregnare,  enforeeln. 

* Stregncre,  ftrignere,  ftringerc, 
étreindre , fcrrn  , fe  prendre , fejtger. 

Stregncrii,  fe  prendre , fe  figrr , Je  coll- 
ier , t'approcbn  C un  de  f autre.  pref. 
ftregno,  ftregni , (fregne,  pajft  def. \ 
ftreuli.  puri,  ftretto. 

Stregonare,  enforeeln. 

Stregone,  m.  forcin. 

Stregoneccio , Stregoneria , forceBnie. 

* Strcgozzo , forceBerie. 

9 Stregua , pari,  portion.  Item,  un  cbevol 
dtfomme. 

Man  f Stre* 
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* Stremare,  diminuir,  ridiàri  à f extré- 
miti. 

Strcmire,  diminuir , riduire  à rextré 
miti , affiigtr , /aire  peur  ou  ejffroi. 
yrrf.  ftremifeo , ffremifei , ftremifee, 
pop  Arf.  ftrcmj.  fart.  (fremito. 
Stremiti,  extrémité. 

Stremo,  extrime , iemier,  extrimité. 
Strema  unzione  , Extrime  ontfion. 
Strcmpellare  , frutte r fur  un  infirstmeut. 
Strenna , étreite. 

* Sfrenare  , ejìrentr. 

* Sere» fiotti,  tours , niebet . 

* Strenga,  Aringa,  éguiOrtte. 

* Strengaro , ferreur  déguiSettes. 

* Stroncata,  coup  d'éguiSette. 

* Strcngcre,  ftringere,  étreindre.  pref. 
ftrengo.  pajfì  def.  ftrenli.  pari.  I fretto. 

* Strcngitura,  ftrignitura,  intinte. 
Straniamente , vaiUumment. 

Strenuità , vai U ance. 

Strenuo , vriBant , valeureux. 
StreniUiiità , vritianc*. 

* Strenzo , forte  de  pa/on. 

Strepere,  bruire , fune  du  bruii.  paJJ 7 

Àrf.  ilicpetti , & ftrepei , qui  riejl 
pt /ut  en  ufage. 

Strepire , & Crepitare , bruire,  pref.  ftre- 

pifco. 

Strepitcvolc  , qui  fuit  du  bruii. 
Strepitino,  petit  brtàt. 

Strepito , huit. 

Strcpitofo  , plein  de  bruit. 

* Streppare,  (frappare,  arraeber. 

* Strappatura,  (frappatura,  ftcoujfepour 
arru.bir,  l’aciion  d'arracher. 

Stratta,  étr finte  , faccud'  ,/ecouJi. 
efler*  alle  Strette , tire  fur  le  peint  de 
concime  quelque  affaire. 
venir’  alle  Strette , nitrir  aux  pri/es. 

* Stretta  ili  letto , la  Parile  Au  Ut. 

* Stretta  lifta,  bandelette. 

Strettamente , étroitement , avec  épargnr. 

Jtem , vivement , de  cerar. 
pregare  Strettamente , prier  trìsinfiam- 
meni. 

StrcttCggiare  , étreindre , Unir  ferré. 
Strettezza , petit effe  de  lieu  r étrécìjfure, 
amitii , & di /lance  étroite.  Jtem , con- 
tr vinte , détreffe , cbicbeté , épargne , 
butneur  rejrrrée. 

Strettezza  d'amicizia,  grandi  li aifon  d'a- 
mi ti  é. 

Strettezza  di  cuore,  ìnquiétude , impa- 
timer. 

Strettezza  di  petto  , dijpcuàé de  rtfinrer. 
Strettóia , petite  étreinte. 
Strcttillìmamcntc , trii-étroitement , avec 
beuucoup  d épargne. 

Stretti (limo  , trìs-étroit , trls-ménager. 

* Strettivo,  afiringent. 

Stretto , ferré  , éiroil , détroit. 

Stretto  ili  mano,  cbicbe , avare. 
tenere  Stretto  , Unir  ferré.  Jtem,  tenir 

court , cornine 

il  patire  lo  tiene  Stretto , fon  pere  le  tient 
court. 

Stretto  amico , ami  intime . 

•Strettoia,  strettoio,  im  prrfuge, 
& hm.tuge. 

fare  Strettoia , o ftrettoi , bandir  qutlquc 
partir , de  peur  7 ut  le  tnal  ne  gogne 
plus  avant. 
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Strettoino , petite  preffi . 

Strettuato , voòfìn , du  mhne  payt. 

Strettura , étreinte , étouff'cmcnt  d'rjlomue , 
peine , détreffe. 

* Stria , far  etere.  Iter » , uni  rare , une 
tigne , un  ckanfrain  , ou  cunneirure. 

* Striare,  enforceler.  Jtem , cannette , 
foyer , /aire  en  ebanfrain. 

* Striato,  rayé , canneté.  Jtem , enfor * 
cele. 

* Strìatura,  rnforceBement.  Jtem , can- 
neleure. 

* Stria  zzo , /ubai  des  forciers. 

* Stribigine  , une  incongruité. 

Strìhuire , diftribuer.  pref.  ftribuifeo. 

Strihuzione , f.  dijlribution. 

* Strica , (frifeia , une  blinde , un t raye. 

* Stricarc , ff  rigare , démiler , débrousOer , 
defrmbarajjìr.  Jtem , rayer. 

* Silicato jo  , (frigatojo,  peigne  à démiler 
lei  cheveux. 

* Strìcca,  (frifeia,  une  bande  de  toile. 
Jtem , une  calendre. 

* Striceare , calendrer.  Jtem , ferree , corn- 
ine let  doigté,  &c. 

* Striccatura , calmdreure  , 

* Striccietta,  ftrifcictta,  petite  bande  de 
toile , ou  autre. 

* Strillare,  ftridcre , bruire , croquet. 

Striilentc,  bruijfant , bruijfante. 

Stridere  , crier  , grcgnrr . cruquer,  brui- 
re, grinctr.  pajfì  def.  ftridetti. 

Strido , cri  , bruit , cruquement. 

* Strido , en  j argon , mal-vitu. 

Stridolofo , ftridolo  , 70»  crucjue. 

Stridore,  m.  criujuemmt , grincrment. 

Ititn , froid  éxcejff , ftlon  qutlqurs- 
imt. 

* Stridulare  , croquet. 

* Stridulo , qui  tremblotle  , qui  craque , 
qui  et  i ai  Se. 

* Stridulofo , plein  de  bruit. 

* Striga  , ftrega , fortiere. 

Strigare , déburrajtr , démiler , * enfor- 
celer. 

* Strigane,  (fregane , forceOerits. 

* Strige , forte  de  bibou , frerayt. 

Strignentc,  ajhingent , qui /erre. 

* Strigibarbo , forte  de  bar  beau  , poijfon. 

* Striglie  , peigne  de  cbeval.  Jtem , un 
morceau  d'or  cornine  il  fort  de  la  mine. 

* Stridio , forte  de  poijfon , femblublt  « 
la  n endaife,  Jtem , forte  d'babit  è 
F FJPagnolt. 

Striglia,  ètri  Se. 

Xtrigliaca vallo,  paltfrenier. 

Strigliar*,  étriStr. 

Strigliatura  , ftrighiatura , coup  détriBe. 

Strigncrc,  étreindre.  pajì  def.  ftrinfi. 
pari  (fretto. 

mi  Striglie  più  la  camifcia,  che  la  gon- 
nella , uous  difons , ma  ebair  m'ejl  plus 
prit  que  ma  ebemife. 

StrigncTC  ’l  (angue , ar riter  le  fang. 

Stri  giumento,  étreinte. 

Strigmtura,  étreinte. 

* .Stritolare  , croquet , bruire. 

Strigoli  , pi.  m.  petits  boyoux. 

* Strigoli  are,  ftrcgonarc,  enforceler. 

* Strigone , ftregonc  ^ /arder . 

* Strigolo,  nungre , bavre, 

Strillamcnto , cri . 

Strillare,  crier. 


Strillo , cri. 

Strillozzo  , oifeau  cottane  le  otrdiev , 
nous  difons  aqjffì  ftrillozzo  à un  hom* 
me  , qui  parie  beaucoup , & toujours 
mal  à propos. 

Strimpellare , fonner  de  quelque  infine* 
rnent , mais  mal. 

Strinare , grefiOer , griBer , rótte. 

Stringa,  éguiUette. 

ad  ogni  Stringa  vecchia  fi  può  metter 
puntali  nuovi  : nous  difons , dans  un 
vieux  pot  ron  y fasi  de  bornie  foupei 
VJtalirn  dit , mot  peur  mot , Con  peut 
mettre  des  nouveaux  bouts  ù urie  vici  Se 
éguiDette. 

Stringa jo,  fenreur  déguiffettes. 

Stringare,  uttacber  fes  éguiBettet.  Jtem, 
fangltr , fourlter , pointiSer , & Culti* 
lifer  une  affaire , il  fe  dit  peur  la  più* 
pari , de  C écrire  fucdnliement. 

Stringarli  alto,  le  porter  baut , / aire  le 
grand. 

Stringato,  éguiBetté , attaché.  Trfk, 
bref , fuccinél  , abregé.  * Jilétaph. 
h orn me  barile,  accori,  redrtjjc  d'une 
cbqfe  bien  faste , ou  bien  prone  urie  : nous 
difons , b en  fanglé. 

Stringatuzzo , un  fin rt. 

Stringente , refiringent . 

Stringere,  ferrer.  pjjfé  def  ftrinll  pari. 
(fretto. 

Stringer’  i panni  addoflfo  ad  uno,  prejar 
fort , rm  filler  fort , donner  bien  de  la 
benigne  ù queluuun. 

fare  Stringere  ’l  la^c , fare  perire  le  hit. 

Stringer  le  (loppe , condurr  une  ojfairt. 

Sringhe,  pi.  f.  corduges  dattelage , éguil* 
let  ics , • fruiti 

Stringhettc , pi.  f.  éguiOetter. 

Sri ngi tura,  étreinte. 

* Stringolare,  éguiBeter , licer. 

* Strinilo,  patte- louvine. 

* Strinza , pour  Aringa , éguiBette. 

* Strinzo , forrirr. 

Strionc , m.  boujfon , comédien.  Iftrione 
e fi  plus  enMfage. 

* Striozza , Jordert. 

* Striozzo , fonder.  Item , fabat  de  far* 
ders. 

* Strippare,  munger  beaucoup. 

Strifcetta,  petite  bande  d/t  effe,  &fc. 

Strifcia,  bande  de  quelque  étojje,  lifit, 

une  glijfiide  de  ferpent , trace. 

Strifcia  di  luce,  trace  de  lumiere.  Ma- 
rini. 

* Strifcia,  ftlon  quelques-uns , une  ra- 
pì ere  -■  nous  difons  , une  grande  questi 
de  porle , par  raiOerie. 

Strifciare,  gli fer , romper.  Cefi  aq/fi 
lifer , /arder , fiffler , £*f  faire  bruit. 

Strifciatura , lijfeure , g/ijàde,  fard, 

* c/aquement  de  doigts. 

* Strifcio,  Hjeure,  glijnit , fard , da* 

" qunnent  de  doigts , Jifflement  de  gaule , 

ou  baguette. 

* Strifciolare , romper , gliffèr. 

Stritolabile  , friablt , qui  s' èrnie  facile* 

ntcnt. 

Stritolare,  hacber , baebotter , croquet , 

craqner. 

Stritoli,  baebeures.  Item,  et  qui  refit 
aprii  avoir  flit  foitdre  la  gr riffe. . 

* Striviere , un  braque , forte  de  chien. 
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Strofa , firopbt  de  veri . 

Strofinaccio , * ftroffionc  , un  torchon , 
* oh  boucbon  à bcucbemter , ou  frotter. 

Strofi  nacciolo , un  torcbon , * ou  boucbon 
i bouchonner  , ou  frotter.  9 Jtcm  , un 
4cou\>iQon  , un  fourgon. 

Strofinamento , froiemmt , friciion. 

Strofinare  , froter . 

Strofinio , frotement. . 

9 Strofio , chaptau  de  fotti 7. 

Strubbio,  aftrolobe. 

Strolago,  AJiroiogue. 

Strologare,  aftrologutr. 

Strologò , Aerologie. 

Strologo,  Strolago,  Afirologue. 

9 Strombazzare , , buer  une  perfon- 

ne.  liem , fotmer  de  la  frempeKr  , ou 
du  cor. 

* Strombazzata,  buie , fiffiement , yb« 
de  frombe. 

Strombettare,  trompeter , fonner  du  cor 
de  cbajJ'e  , ou  trompette. 

Strombettata , /<m  ir  trompette . 

Stromboli,  Strongijfe , ix/r  de  la  mer 
Tofane. 

Sgomentale,  infirumrntaL 

Stromcnto , infìrument. 

Stromento  da  corpo,  infìrument  qui  a 
un  corpi  comme  un  lut,  ime  gui torre , 
«»  fiorar,  £^c. 

Stromcnto  da  vento , infìrument  doni 
Con  joué  en  fouffiant , comme  un  e trom- 
pette , une  finte,  unt  comemtfe , (fic. 

Stronare , àlee  du  tròne. 

Stroncare , troncare , traneber , tronquer , 
f aire  court)  cottper  court , abreger  une 
ajaire. 

9 Stroncare  ’1  liuto  , manier , ou  toucfcrr 
bordiment  un  lut , 0*  felon  quelques- 
uns  , jouer  »ta4 

* Stroncata,  troncatura,  abrigement. 

9 Stronco , tronco , 0*  troncato  * tron- 

flbrrg/. 

* Strongileno , forte  tCalun, 

Stronomia,  atlronomie. 

Stronomo , Aflronome. 

9 Stronzarc , rogner  la  mormone. 

* Stronzatorc  , rogneur  de  monnoye. 

Stronzo  , Aron. 

ha  tolto  a confettare  Stronzi , il  a tntre - 
prii  une  ajaire  difficile , (fifone  befoin: 
Cefi  plùtei  f aire  la  cowr  à da  geni  qui 
n'ont  aucun  meriti . 

Stronzolo , étron. 

Stropicciamento , frotement. 

Stropicciare , froter. 

Stropiccio , frotement , laélion  de  froter. 

Stropiccionc , bigot , qui  fait  le  Saint. 

* Stroppa , bart  de  fagot. 

9 pagar  fin  fulle  Stroppe , payer  jufques 
ù In  moindrt  ebofe. 

9 S tropo  a gl  io  , boucbon , foin , bouree  qui 
feri  dant  le  canon. 

9 metter  lo  Stropaglio,  bourrer , bou- 
chtr. 

9 Stroppare , Iter  d'un  bart.  Item , bou- 
eber. 

9 Stroppata , un  coup  de  bart. 

* Struppello , boucbon , boti  don. 

Stroppiare,  eflropier . 

Stroppiato  , r fi  topi  é. 

Stropicciateli»  , un  petit  coup  en  frot - 

tunt.  *’  • 4 
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Stropicctatojo,  boucbon  de  paiBt  à fro- 
ter , ou  houckonner  : Cefi  tout  ce  qui 
fert  « froter , (fi  uuj/i  tout  ce  quipeut 
itre frati.  Dani  celle  dentiere  Jìgnifica- 
lion , Cefi  un  adjecJif,  (fi  on  dit  aujfi 
ftropiccinbile. 

Stroppicela  tura , fri  ilio»  , frotement. 

9 Stroppici,  iulo , unfrotoir , ou  boucbon 
à houckonner . 

Stroppiamone  , m.  un  qui  fait  le  pieux. 

9 Stroppihcione,  bomme  qui fait  le  Saint . 

Stroppio , (fi  ftorpio  p ditorce , interrup- 
tion , felon  tetrarqur.  Boiteux  efi  le 
vérituble  mot  Francois  , qui  riponi  à 
C It alien  f on  le  prend  quelqutfoii  pour 
impedimento , contrarietà  , noja,  &c. 
empéebement , contrudiélion , cbqfefè- 
ebeufe , (fic. 

9 Stroppo  , corde  qui  fert  à lier  lei  romei , 
Item , toni  lei  morte  a ux  de  corde  t qui 
fe  trouvent  data  un  navire. 

Strofci» , la  rape  que  fait  rem  de  la 
pluye  en  courant.  Item , rovine  (fra», 
it.  ftrofcio. 

Strofciare,  pleuvoir  à verfe , tomber 
uvee  force. 

Strofcio , le  bruit  de  la  pluye.  Item , mi- 
ne , defiruéiio n , felon  quelques-uns. 

9 C efi  aujfi  un  chenm , on  cbcnil , (fi 
un  th  à pourceaux. 

Strozza , le  gofier. 

Strozzamento , igofiBement,  Hranglement. 

Strozzapreti , viunde  de  pàté , forte  de 
mncaront  d* Italie. 

Strozzare,  iroJìBrr , (fi  1 trangler . 

Strozzato,  fgofiBé. 

vafo  Strozzato,  va fe , qui  a le  col  ftroit. 

Strozzatoio  , qui  étrangle. 

vafo  col  collo  Strozzatoio , vafe  qui  a 
le  col  fort  étroit , (fi  la  bouche  tril- 
larle. 

Strozzatura , f.  VaCliem  SItrongler. 

Strozzare,  m. fauconnit r , un  qui  gon- 
ve me  lei  animaux , ou  oiftaux.  Item, 
égo/ìBeier. 

Strozzule , le  gofier. 

* S truccare,  faire  rejaiBir , Iclaboujfer. 
v ulg.  Item , fouler , prtjftr. 

* Struccatojo  , une  prejfe. 

* Strucclare,  fouler  , prtjfer. 

* Strucciola , une  coquette , une  badine. 

* Strue , untai  ^ un  moaceau. 

* StruSà,  une  troujfe  , uneniebe,  un 
tour. 

* S truffare  , truffare , tromper , trujjer, 
filouter. 

* Stniffione,  unfourgon. 

Struffo , une  trompene , une  ttiebe. 

* Struffola,  tromperie , rijfole. 

Struffolo  , forte  de  torte , ou  fan , rijfole. 

9 Stmffofo , trompeur. 

Struggere  , liquifitr , fondre , dltmire. 
pufo  def.  1 trulli , (fi  ftrugetti.  pwrt. 
Strutto. 

Strugge rfi , fe  fondre , fe  oonfumtr. 

Struggimento , liqutfaUion , ruxnr,  tneur- 
trr , maj^cre , defiruélion  y defir  ex- 
cefif)  C action  de  fe  confumer. 

Struggitorc , m.  deftrulieur . 

* Strugia , un  traineiuu 

* Struire,  confinare.  Item  t inflruire. 
prtfi  ftruifeo.  s 

* Sttullionc  , un  hoiBon , un  torchon , ou 
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f attrae,  fait  fan  baiBm. 

* Strami,  fcrovola,  tlanit , durian. 
Item  , IcrourUe , bofe. 

Strumea,  ulcerane. 

Strumentale , infìrument  al. 

Strumento  , inflrumnt , contrai , icriturc 
de  Notaire. 

* Strumo,  empiture  fait  f ulceraire. 

S tr limolo , qui  a dei  glandes.  Item , qui 
a grand  gofier. 

* Stnifciare,  tourmenter. 

* Strulcio  , f Inizio , tourment. 

Strutti  bile,  quifepeut  Jet  mire. 

Strutto,  detrmt , fondu , liquiJU.  Item , 

confiruit , inflruit. 

Strutto,  du  fain  de  pare. 

Strutture,  m.  firucieur%  (fi  defiruUeur. 
Struttura,  firudure. 

Struzionc,  defiruélion , (fi  firudure. 
Item,  Jlrution , piante. 

* Struzza,  forte  de  elafe  uvee  Ut  bra- 
quet. 

9 Stuzzicare,  mondi ficr. 

Stnizziere , in.  un  qui  a foin  dot  autruebet. 
Struzzo,  autruebe. 

Struzzolo,  autruebe. 

STU 

* CTu,  pour  fei  tu,  éi-tu. 

^ 9 Stua,  étuve. 

9 Stuare  , fe  baigner  aux  étuves. 

9 Stucca , lime  douce. 

* madonna  Stucca,  une  dégoùtantt , ou 
dégoùtée. 

Stuccamenti , d/goùtt , dégoùtemem,  im- 
portuniti!. 

Stuccare , tnduìre , ou  boueber  uvee  du 
ftuc , ou  Piatte. 

Stuccarli,  Je  digoùter , fe faouler. 
Stucchevole , digoutant , fùcbeux , faou- 
lant , digoutant  e , faoulante  , fàcbeufe. 
Stucchevolezza , digoùt , ennui. 
Stucchevolmente,  avtc  digoùt,  uvee 
nmiii. 

* Stucchczza,  digoùt. 

9 Stucchio , fiuccio  , un  ituì.m 
'Spicciare,  p our  ft  uzzicare.,  fotti  Ber, 
ravaudrr  , remuer  quelque  tbqfe. 
Stuccictto , peltt  itui. 

Stuccio,  itui. 

Stucco , fubft  fine , untjorte  de  maflic, 
(fi  une  forte  de  plótqf&Pwtóii  dont  on 
fait  dei  imagei , & nutrii  ou  eroga  en 
relief. 

Stucco  , adj.  riftucco  , faoul , degenti, 
rebuti.  Item , digoùlant. 
aver  dello  Stucco,  itre  digoutant  , ou 
plùtct  fentir  fon  digoùt é. 

'Studente,  (fi  Studiarne,  icolier , italiani. 

9 Studiantuzzo , petit  icolier . 

Studiare  , itudier , tàcber , x ’ejbrcer , 
vaquer  à quelque  ebofe. 

Studiare  Boezio , itudier  Boect , i.  r.  itu- 
dier (fi  n' apprendre  rien.  Cefi  une  al- 
lufion  fur  bue , qui  ftgnifie  betuf , fuirt 
fon  court  à AJnitre. 

Studiatore  , m.  Studiarne,  fludieux , Au- 
dio nt. 

Studictto,  petite  itude.  Item,  cabinet. 
Studievolmcnte , exprls. 

Studio  , elude , cabinet  pour  itudier,  icole. 
9 Studio,  divertijement , inclinatien. 

Non  a a bello 
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a bello  Studio , tout  txprh. 

Studiolino,  feti t cabinet.  Item  , marche- 

pird. 

Studiolo , cabinet , petite  armoire. 

Studiofamentc  , uvee  étuie , foin , & di- 
lignee,  it.  exprìs. 

9 Studio  fi  ti , (tuie  , foin , diligente. 

Studiolo , fludieux , foigntux , diligtnt . 

Stufa , pof/* , Alter , fourntan  , fai*. 

Ta  alla  Stufa,  noni  difons  , va  te /aire 
penfrr , m rr/ufant  ce  qu'on  demandi. 

Stufajuolo,  maitre  dei  ituves. 

Stufare , étuver  , fe  baigner  aux  (tuyts, 
baigneur.  Item , cuire  de  la  ebair  à 
létuvéf. 

9 Sttifatto,  pour  ftnpcfiktto , (tonni. 

Stufetta,  petit  foumeau, petite  (ture.  Item, 
une  buguenotte  à cuire  de  la  vi  onde. 

Stuffare,  digoùter. 

Staffarti  d’una  cofa,  fe  faouler , eterne 
iu  dtgoùt  Sane  ebofe , pour  en  avete 
trap  mangi  _ 

Staffata , ebair  à f (tuvée. 

Stuffevole,  digoùtant , fi?  digoùtante. 

Stuffo  , faoul , lai.  On  dit , ftufo. 


• Stuffo , fumèe  , fumojité. 

9 Stujcllo,  une  tente  pour  une  ulcere. 
Stultizia,  pour  ftoltizia,  fif  Aoltezza, 
folte , mot  ancien , doni  on  l'ejl  fervi 
feulement  en  peifit. 

0 Stumia,  écume. 

9 Stornare,  (cumer. 

9 Stumiofo,  écumrux. 

9 Stuoja , natte  de  jonc. 

9 Stuojare,  uà  Iter. 

9 Staojaro,  noi  tire. 

Stuoia,  itole. 

9 Stuolare,  mettre  une  itole. 

Stuolo,  troupe,  volle  (Toifeaux. 

9 Stuora,  natte  de  jonc. 

Stupefare , itonner , itourdir.  prqf.  ftupe- 
fò,  ou  ftupefaccio. 

Stupefatto,  (tanni,  (tourdi. 

Stupefazione , f.  étonnement. 

Stupendi  filmo , trìi-admirable , trh-fur- 
prenant. 

Stupendo,  admirable,  mervriBeux,  ben 
par  excellence. 

Stupidezza , ftupiditi. 

Stupidire,  devenir  Jlupide , & l' itonner, 
pref  ifeo. 

Stupido , jiuàto  * (tomi. 

Stupire , fttirt  admtreT-  F'f- 

ileo,  ftupmtrv 

Stupore , m.  étonnement , fi/  /lapiditi. 
Stuporoso  , plein  d étonnement. 

9 Stuppino , fojfet , bouebon. 

Stuprare,  difiorn , commettre  un  fi  apre. 


violer. 

Stupratore,  m.ravifeur.  « 

Stuprazione,  f.  déftotation,  ravijfement. 

Stupro,  (ìupre , d'fiorution. 

9 Stuprofo,  plein  de  jl apre. 

Sturare,  deboueber. 

Sturato,  débouebi. 

Sturbamento,  trovile , empfchement. 
Sturbare , interrompre  , empiibrr,  détour- 
urr,  àirxng.r , troubler. 

S turbatore , tu.  portar  bai  eur , troub/eur. 
Stur'mzione , f.  trouble , perturbati™. 
Sturbo,  empiebement , trouble , détourne * 


m-nt. 

9 Sturione,  ftorione,  éturgeen , poifon. 


STU  SVA 

* Sturlaerio , un  grot  cracbat. 

* Sturmento,  pour  (tormento,  injlrument. 

* Storno , pour  Aorno , étoumeau.  Item, 
étourdijfement. 

9 Sturzo  , pour  ftruzzo , une  autruebe. 

* Stufare,  (teindre , umortir , adoucir. 

* Stava,  Aufa,  étuve. 

9 Stava  juolo , Aufajuolo  , maitre  dei 
ituves. 

* Stuvare,  ftufàre,  étuver , baigner  aux 
ituves. 

Stazzicadenti,  m.curedent. 
Stuzzicamene» , frottment , farfouiBe 
i ment. 

Stuzzicaorecchi , Stuzzicorecchi , m. 
cure- crei  He. 

Stuzzicare , piquer  legerement , fouiBer , 
far  foia  Ber , ravauder  , froter , inciter. 
Stuzzicare  ’l  formicajo  , ebereber  mal- 
beur.  Métapb.  émouvoir  , (poinqonnrr. 
non  è bene  Stuzzicare , quando  c'  fuma 
*1  nafo  dell’  orfb , i.  e.  eh’  c’  non  bi- 
fogna  irritare  chi  è adirato , e può  più 
di  te,  il  ne  faut  paj  s'expofer  aux 
danrers. 

non  iAuzzicare  ’1  can  che  dorme , n'i- 
veiBez  pai  le  chot  qui  dort. 
Stazzicatojo  , touebe  qui  feri  à moucher 
une  lampe. 

Stuzzicato,  ravaudi , furfouiBI , aigtàl - 
tonni , irriti. 

9 Stuzzico  , provocati™  t frotement,  cba~ 
touiBement. 

Stuzzicorecchie,  cure-or tìBe. 

SUA 

SU,  dejfus , enbaut , kaut,  fui,  orfus. 
di  SÙ  , d' enbaut. 

in  Sù’l  fatto , prifent  à C affaire , fur  lei 
lieux , it.fur  le  ebamp. 
in  Sulla  tavola , &c.  fur  la  table , &c. 
metter  Sù , ou  fufo , mettre  une  perfmne 
dedans,  i.t.  en  colere. 
venir  Sù , s'avanctr  aux  dignità. 
portar  Sù  di  pefo , porter  tout  brandi. 
Sua , fumé. 

ftar’  in  Culle  Sue , novi  difons , (tre  fur 
fon  quant  à mai , fare  le  grand. 
dar  la  Sua  ad  uno , domer  le  paquet  à 
une  perforate. 

* Sua  madre , en  j argon , lui  & eBe. 

0 Suadn  , la  Dieje  de  rEloquence. 

0 Suadela,  perfuafion. 

Suadere,  perfuader.  paffl  def.  fuafi,  & 
fuadetti. 

0 Suadevole  , facile  à perfuader , propri 
i perfuader. 

0 Suado,  pour  fuafo  , perfuadi : en  Ita - 
» lien  on  ne  fe  fert  pai  de  fuado , ni  de 
fuafo  , on  dit , perfuafo. 

Svagamento,  m.  intrrruption , di Jtr ac- 
tion , ditour nement. 

Svagare , vaguir,  interrompre,  détowmer, 
deboueber . 

Svagato , un  dlbauchi. 

Svaghire , òter  F fftélion , cu  volanti, 
pref.  fvaghifeo. 

• bagolare,  dltoumer . dlbavcbtr. 

0 Svagolonare , vaguer  fa  & là. 
Svagolone , m.  un  courtur . en  hadinant. 
0 Svaliato,  trop  ingioi,  remuant.  Item, 
ajujU , foli  , ftlon  qutlqua-uns. 
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Svaligiamento,  divalifement. 
Svaligiatore,  m.  dlvalifeur. 

0 Svaligiare,  fvalifciare,  diva^fer. 
Svaligio,  divalifement. 

0 Svallare  , fortir  de  la  valle. 

Svalorire , ptrdrt  fa  force , fa  valeur  & c. 
Svampare , jetter , perdre  fon  ftu , fum- 
ber , s' (teindre. 

Svangclizzare  ,jbrung(lifrr , prlcberPE ■ 
vangile. 

Svanimento,  (vunouiffetnent. 

Svanire,  s'hnmouir,  ievàSr  vain , ft 
pufer  camme  lei  Jl euri , perdre  fa  force, 
£/  fa  coulcur  commi  le  vin.  pref.  fva- 
nifeo. 

S vantaggiare,  defavantagtr. 

Svantaggio  , defavontage. 

Svantaggiofo , dffavantageux. 
Svaporamento , (vaporation. 

Svaporare , (vapor er,  caufrr  , »u  jet- 

ter  dei  vapeuri. 

S varcar  la  mente , paffer  fa  fantasie. 
Svarianza,  varieté. 

S variamento,  diverfiti,  variati on.  Item, 
frenefie. 

Svariare , varier . Item , rtver , itre  e * 
frenefie. 

Svariato,  diveri. 

Svario , tbui , riverii , fottife , varieté, 
difffrenct , erreur. 

Svarione,  m.  un  ebangeant.  Item , rive- 
rie  , Jottife , une  grande  abfurditi. 
Suaftone , f.  perfuafion. 

Suafivo,  prrfuafif. 

Snafo,  perfuadi. 

Suafore  , m.  ptrfuadewr . 

Suaforio,  perfuafif. 

Suave , foave  , doux , fuave*  ^ 

Sua  vita , foavitì,  douctur . 

Suzzo,  rombo,  un  turbai. 

SUB 

* CUbagirare , tournee  deffous. 

Subagitazione , foBicitation. 

0 Subalbido,  prefque  blanc. 
Subaltcmante  , qui  n'ejl  pai  principi I, 
fubaltematif , terme  de  Pbilofopbie. 
Subai  tentare , f acceder  pur  ordre. 
Subalternativo , fubaltematif. . 
Subalterno , fubalteme.  m 
0 Subare , grogner  camme  fait  la  truyt 
devant  le  ver  rat. 

0 Subato,  le grognement  de  la  truyt. 

0 Subatrice  , une  /emme  luxunevfe. 

0 Subatto , fubjugui. 

0 Subbarcare  , voùter  , /aire  en  arcade. 
Subbia , poinfon  de  tailleur  de  piene. 
Item , aléne. 

Subbiare  , trovai  Ber  du  potncou , diebar - 
ger  une  piene,  ou  la  creufer.  * Item, 
fiffirr. 

0 dar  le  Subbiate , fiffirr  une  perfomr. 
Subbietto , fujet.  _ . 

Suhbiezionc , fuggezione,  t.  fujettxon. 
Subbillare , perfuader  . fuborner. 

Subbio  , fuble  de  tiferan . Item  , ffflet, 
£<  un  rffitu 

Subbiolare,  entortiBer  fur  le  fuble. 
Subbiflamcnto  , renverfement , ravage. 
Subbi  (fare , ubimer  , renverfer , enfonctr , 
ruvnper. 

Subbi®),  ahimè , toufrt,  rande  no,». 
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SUB* 

On  employe  Biffi  ce  mot  pour  exprimn 
qvrlrjue  cbqft  d'itonmmt , commi.  film 
tanti  ch’è  un  fubbifTo.  Keui  fommes 
enfi  grand  n ombre , quii  tjl  (tonnant. 

Subbita inente  , fubitement. 

Subbollire , purbouiDìr.  pref.  fubboilo, 
fubbollifco,  ftlon  quelquesuns. 

Subdi  vidcrc,  fubdivifn.  puffi  àtf.  (iib- 
diviiL 

Subdivifione , f.  fubdivifion. 

9 Subdolo , fubdolofo , plein  de  fronde. 

9 Subc,  forte  de  ebouette. 

Subentrare,  entrer , ou  fucceder  en  la 
piace , charge , office,  effe.  dun  autre. 

Subero  , fugherò , lìege  : il  n'y  a que  lei 
Foétes  qui  fe  fervent  de  et  mot. 

Subia,  fubbia,  aline. 

Subiare  , percn  d'urie  aline. 

Subictto  , fujet. 

Subillarc , fubbilarc , ou  fobillare , fubor- 
ner  , & perfuader  à mal  faire. 

9 Snbintcndcrc , foui-entendre.  paffi  def- 
fubintcG. 

• Suhintrare , Voyn  Subentrare. 

Subio  , fuble  de  tiffiran , fiffitt. 

• Subire , fubir.  pref.  fubifeo. 

Subiiramento , m.  ravage , renvnfement. 

SubifTarc , ubimer. 

Subitamente  , fubitement , dakord  , auffi- 
tòt. 

Subitaneo , Subitano , foudain , fubit. 

Subitezza,  foudmneté. 

Subito , prompt , vite , foudain , fondai  - 
nement , adj.  & adv. 

Subito  che , affi-tót  que , dii  que. 

in  un  Subito , tout  à coup. 

Subitofaxnente , fouduinement , i t itnpri- 
vù  , tout  iTuh  coup. 

Sublimamene» , m.  fublimation. 

Sublimare , ilevn , rende t fublime , fubli- 
mtr. 

Sublimare,  évaporer , terme  de  Cbimie. 

Sublimato , finitimi. 

Sublimazione , f.  fublimation , ilevation. 

Sublime,  fublime , (levi. 

Sublimemente , fublimemeut. 

Sublimità , f.  Jublimiti. 

• Sublinguio , la  Inette. 

• Subii  zione  , la  premiere  conche  des  con-, 
leurs  doni  on  imprime  unti  olle. 

9 Sublocatore,  foui  ftrmier. 

Sublunare,  fublwtaire. 

9 Subluogarc , piacer  dejfous. 

9 Subluvie,  ordure . 

Subodorare  ,fentir , avoir  levent  de  quel- 
que  ebofe. 

Subordinanza,  & Subordinazione,  f. 
fubordination. 

Subordinare,  f ubar  donnei. 

Subornare , fukornn. 

Subornatore,  m .fuborneur. 

Subornatricc , f .fukomenfe. 

Subrogare , ftàroger. 

Subrogazione , £ fubrogation. 

• Subii  (lente , pone  fuffiftente,  fubfifiant. 

• Subliftenzia , pour  fuflìftcnza , fubfifi 
tance 

. Subfiftere,  tour  fufliftcrc , fuhfifler. 
..fi  f fubu  (letti. 

• Siibfilluto,  fublilBto,  fuhfifll.  Ilm , 

fuh  1 ! ttt . 

• Subfohno,  veni  folcire. 

Subtcriugio , (utterfugio , fublerfu[e. 


SUB  SUC 

* Subvcare , cacber  dum  un  coin. 

9 Subvenire,  pour  fovenire,  fubvenir. 
pref.  fubvengo  » fubvieni , fubvienc. 
paffi  def.  fubvenni.  part.  fubvenuto. 

* Subvcnzione , fuvenzione , fubvention. 

Subvcrììone  , foveriione  , £ rtnvnfe- 

meni. 

9 Subugliare , murmurer , fióre  tumulti. 

9 Subuglio,  tumulti , murmurc. 

9 Siibulone , un  jtunt  fot. 

Suburbano , proebe  de  la  vite. 

SUC 

C Uccedana , rrreur , un  qui  prò  quo. 

^Succedaneo,  qui  /uccide,  qui  ferì 
pour  un  autre , ce  qui  e fi  fubfiitui  à la 
place  de  quelqu  autre  ebofe. 

Succedere , fucceder , arriver.  paffi  def. 
fuccedctti , & (uccelli,  part.  fucoeflb, 
& fucceduto. 

* Succedevole,  qui  peni  fucceder. 

Succcdimento , (ventmrnt , fuccìt. 

Succcnerito,  fuccenerìno,  cacti  foni  lei 

ctndrei 

bene  Succeflibile,  bien  de  fuccejjton. 

SucccITionc , f.  jucceffion. 

Succcflivacncnte , fuccffivement. 

Succcflivo,  fucctjfif. 

Succeflo  , fuetti , arrivi,  f accedi. 

Succeflfore,  m.  fucceffiur. 

carta  Succhia , papier  qui  boit. 

Succhiamento,  m.fuccement. 

Succhiare , fuccer , c'tfi  auffi perctr  uvee 
un  forti. 

Succhiafangtte , f.fangfui. 

* Succhiapena,  un  fojfrt . 

* Succhiato , favourtux , un  doucti , un 
mignon. 

Succhiatore , m.  fucceur. 

* Succhiavigna , un  fojfet , ou  broebe. 

Succhiellare,  perctr  dun  far  et. 

Succhiellinajo , qui  fòt  tes  forets. 

Succhiellino , petit  forti , petite  tarine. 

Succhiello,  un  forti,  tarine. 

Succhio , fuccement , fbvt  darbre. 

efier’  in  Succhio , tire  en  fh>e. 

venir'  in  Succhio , entrer  en  goùt , venir 
Ceau  à la  bouebt. 

lafciar'  in  Succhio  , laijfh  fur  fon  ben 
appetii. 

Succhio,  tonine,  (fi farei  efi la  marma 
qui  demeure  fur  la  peau  que  fon  a,  lue- 
eie  : vulg.  fuqon. 

Succhiofo  , qui  a de  la  ftve,  dugoùt  fa- 
vourtux. Jtem , plein  de  fuc. 

Succiamento , fuccement. 

Succiare  , fuccn  : c'tfi  auffi  retirn  ù fot 
fon  baieine , lonqu'on  fent  de  la  doni  tur. 

Succiatore,  m.  foupape  dune  pompe  : c'tfi 
plutei  alni  qui  facce. 

lana  Succida , laine  tondué  de  nouveau 
font  lire  lavie.  Item , la  Iòne  qui  e fi 
fous  lei  banche!  dei  montoni. 

Succedanea , vittima  Succiti  anca , viélime 
que  fon  fuori  fioit , aprii  ifue  la  premiere 
n'avoit  pai  iti  trouvit  faine. 

Succidere,  couper  du  defoui , coupn  rei 
ie  terre,  pnjji  def.  fuccifu 

Sucidezza,  futeté 

Sudilo , fole , vilain. 

Sucidume,  m.  vermine , ordure , fateti. 

S uccidere , fi  ctinirt  w-dij'nu  it  la 
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ceinture  pour  troutfer  fri  babiti.  pref. 
fu  cagno,  puffi  def.  fuccinlL  pari,  fuc- 
cinto. 

* Sue ciliare  , ebantn  un  bourdon , ou  buf- 
fe. Item , faire  un  petit  murmurc. 

Sue  cingere , enviromn , tnceindre.  pref. 
fuccingo.  puffi  def.  fuccinlL  part.  fuc» 
cinto. 

Succino , r aijìne , ou  gomme  de  pin.  Item, 
ambre  juune , forte  de  bitume. 

Succintamente , fuccintement. 

Succinto  , fuccint , & crini , ou  trouJJÌ 
au-drffius  de  la  ceinture.  Item , envi- 
ronnt , meritile. 

Succio , la  marque  qui  demeure  aprii  avoìr 
facce  la  peau , un  fuqon.  * Item , vite, 
promptement. 

in  un  Succio  , dant  un  infiant , m un  clin 
drìL 

Succiola , ebataigne  boni  Hi  e.  Mitapb.  un 
badin , un  fot . 

Succiolare , fuccn. 

* Sucrìpieno,  fi  plein  qu'il  le  fuut  fuccn 
pour  en  ótn. 

9 Succire , fuccn.  pref.  ifeo , qui  n'efi 
point  en  ufage. 

9 Succifa,  mori  du  diable , piante. 

Succilo,  coupé  ati-drjjoui. 

Succo , fuc.  9 Item  , poinqon  de  finn, 
rin. 

* Succohrinarc , faire  le  finge. 

* Succobrìno , un  qui  fait  le  finge , qui 
contrefuit  le i afiiovs  dantrui. 

Succombere , foccombere , fuc  comber. 
paffidef.  fuccombctti. 

Succofo , plein  de  fuc. 

* Succuba,  une  fuc  cube,  une  ame  muli » 
gne. 

Succubi , fuccubti , efirrìti  ainfi  appeOii. 

Succulento , fucculmt , plein  de  jut. 

Suddo  , fiale,  vilain. 

Suddume,  m .fateti,  vnmine. 

Sucina,  & fuhna,  prone. 

Suono , & furino , frunìer. 

* Suco,  fucco,  vilucchio,  fuc,  jut. 
Sucofo , fuccofo , fucchiofo  , èli  fugo- 
fo , plein  de  fuc. 

Succubi , fuc  cu  bri , efiriti  ainft  appi  Hit. 

9 Sucula , la  pi  Ice  de  boit  du  milieu  dune 
grut , qui  foutient  le f mix,  le  bec  de  la 
gru*. 

SUD 

CUd,  le  vent  de  Sud. 

Sudaccio,  fudoraccio,  fuettr pnaate. 

* Sudamini  , rougturt , pufiuLtu 

Sudante,  fiiant. 

9 Smarcato , fi  j attui ffi. 

Sudare , fan. 

Sudar  di  gennaio , avoir  bien  de  la  perno. 

Sudar  fanguc  cd  oro , noni  difom  , fuer 
fang  & eau , avoir  bien  de  la  peine  à 
g ugner  fa  vh , efi c- 

Stillano , Scingalo jo , faire,  le  fièni 
future. 

Suila ticrio,  fujrti firn.  ».  pittici  fri! 
à fuer , c*  i?*i  vieni  de  fuer. 

Suduto,  en  fueur , fremei  iefueur,  toni 
en  eau . 

Sudatorio  , (tue*  où  fon  fui. 

Suddetto,  fufdit,  nommt  uvant. 

Suddiaconato,  m . foudiaconat. 

Sua}  8“^ 
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Suddiacono,  m.  fondi  acre. 

Su  visito , fui  et , Vi'jfttl. 

Suddividere , fubdivifer. 

Sudduplo,  termine  di  proporzione,  relati- 
vo d’un  quanto  minore  ad  un  maggio- 
re , quando  ’l  maggior’  è duplo  del 
minore.  Tal’è’l  numero  i.in  parago- 
ne del  a.  il  a.  del  4.  il  ?.  del  6.  &c. 
fubduple , terme  de  giométrie. 

• Siulicirc , fxlir.  pref.  fudicifco. 

• Sudice , fucido , ou  fudiiio , fole. 
Sudicione,  groifalop. 

Sudi  ciotta , une  petite  faloppe.  - 
Sudiciume,  m .fuleté,  ordure. 

Sudore,  m.Jueur.  _ 

Suducimcnto  , fodducimento  , flluffion. 

SUE 

% C Uè , sii , en  traut , fus. 

*^Sue , le  lue , fes , lei  fernet. 
Svecchiare,  iter  le  vieux , V 7 en  met- 
tre  du  neuf , rafraiebir , rtnouveBer , 
fortir  de  vieiBejfe , rnjtwmrt  onfefert 
de  ce  mot  pour Jignijier , iter  le  vieux , 
favi  que  fon  ai  onte  rien  de  nouveau. 

9 Sucfare,  accoùtumer. 

9 Sucfazione , accoùtumanct. 

• Svcgghiare,  tiri  Ber. 

Sveglia , une  forte  de  haut-boii. 

Sveglia , forte  de  gehemte  à force  defeùre 

v ti  Ber  , commt  le  cbevalet.  Item , un 
reveiBe-matin. 

Svegliamento , évciBement. 

Svegliare  , éveiBn -, 

Svegliato,  vigilante  reveiBL 
Svegliato jo , reveille-matin. 

Sveglierò , fverrc,  arraeber.  pojje  def. 
(velli. 

Svcglievole , aife  à s'evetBer. 
elTcf’  addormentato  d'unoSvcglicvole  Ton- 
no , fommeiller , Cajj'oupir  f dormir 
£ un  fommeil  leger. 

Svenimento , m.  arrachement. 

Svcglione , m.  baut-boii , kourdon  de  cor- 
netti nft , grand  reveiBe-matin. 

Svelare , dtvoiler.  Alétapb.  déclarer , dé- 

ceuvrir. 

Svelamento  , dìvoilement. 

Svelenare  , fvelcnirc , oter  le  venia , dl- 
charger  fu  colere , uppaifer , adoùcir. 

• Svolgere,  arraeber.  iiajfe  def.  TvclJL 

• Svenamento,  arrachement. 

Svellere , V fvcrtc , arraeber , dUfricber. 

ft'Jì  def.  TvclTi. 

Svenimento  , arrachement. 

• Svelta , arrachement  Item,  ur.efricbe. 
Sveltezza,  agilité. 

Svelto , anta  be':  c'tfl  avjjì  udroit , habile, 
agile , libre  de  fes  membres  , ilebargé 
de  t ai  li  e , ou  Jlaturc.  Item  , un  lieu 
Aéfritbé. 

9 Svembrarc , pour  Cmcmbrare , détnem- 
brer. 

• Svemorare,  pour  (memorare , oublìer. 
Svenare  , couper  lei  vrints , igorger , /ai- 
re mourir  en  ouvrant  lei  veines. 

9 bri  gl  iata  Svenata,  bride  uvee  un  canon 
cottili. 

cannone  Svenato,  canon  coudé  d’un  meri. 
Svcnatore,  m.  égorgeurf  qui  coupé  lei 
veines. 

Svenatura,  cerniture. 


SVE  SUF 

Svenevole , mal-ftant , tnal-convenohle. 
Sveno  volacelo , fvcnevolonaccio , fvene- 
voloiie,  trh-ennuyant. 

Svenevolezza,  mauvaife  grace , nomi, 
Ve. 

Svenimento , évanouijfement. 

Svenire  , s'évanouir , tomber  en  foiblejfe. 
pref.  fvengo.  puffi  def.  (Venni,  porr, 
(venuto. 

• Sventaglio , ventaglio , éventail. 
Sventare , éventer , V ouvrir  la  veine 
pour  la  feconde  fois  dune  mime /lignee, 
réiterer  , éventer  la  veine. 

Sventata,  fantnijse  fventée. 

Sventato,  eventi,  it.  étaurdi , privi  de 
boti  ftni. 

Sventolare,  éventer  une  eboft  au  vent, 
venteler. 

Sventolo , éventail. 

Sventragli,  ventrigli,  v entraiBe. 
Sventrare,  éventrer. 
SvcntuTZ,meJaventure,maIbrur,infortune. 
Sventuratamente , malheureufement. 
Sventurato,  Sventurofo,  vuxlbeureux. 
Svenuto,  évanout , abbatti , de  fai  ili. 
Svergheggiare , frapper  d'une  baguette, 
fouetter. 

Sverginamento,  déjloration.dépuceBement- 
Sverginarc , dipuceler , dijìorer , entamer. 
Sverginata,  dépucelìe. 

Svergogna , Svergognamento,  honte , re- 
proche , ejfronterie , impudente. 
Svergognare , fair  e honte. 
Svergognatamente , ejrontément , impu- 
demment . 

Svergognatezza  , ejfronterie , impudence. 
Svergognato,  ejjronté,  foni  beate,  it. 
dei  bonari. 

Svernamento , le  temi  atte  Con  kiverne. 
Svernare,  hivnner , pajfer  Cbiver. 

Sverre , V fvegliere,  urracher.  pref.  fvcl- 
lo.  pajfì  def.  TveUL  pari,  fvclto. 

Svettare , vttider  le  foni  dei  reti  lorsque 
Con  piche , par  jMétapbore , parler  foni 
aucune  confidérution  de  et  qu'on  devroit 
cachet. 

Sverza , un  iclat , ou  capeatu  Item  , un 
rabat  en  Sscile. 

Sverzare , iclater , / 'aire  dei  copeaux. 
Sveltire , dipouiBer , deibabiBer , devitir. 

pref.  fvclto,  &c. 

9 Sucta , fuetole , aceoùtumie. 

* Suetino , forte  de  fi  erre  précitufe. 

9 Slieto  , accoùtume. 

Svettare , tondre , ou  couper  lei  houli  dei 
arbres. 

Svettato  , foni  bout  ou  paiate,  tonda , Ve. 
9 Suctudine,  coùtume. 

Sucvi  , Suabe , Province  (CABemagne. 
Svezia,  Suede,  Royaume. 

Svezzare  , iefaccoùtumer , fevrtr  un  en- 
fant. 

SUF 

* CUfiàrcinare,  chargtr . Item  , trovf- 

frr , eniajfer. 

Suffumicamento , profumation. 
Sufficiente , V Suffi2icnte  , fujffant , 

Suflincntemcntc , fajjjfamwent. 
Sufficienza, fufficienzia,  V (uffizio!», 

f.  fujifance , hubiltU. 


SUF  SUG 

¥ Suffigine,  parfum. 

• Suffilare , Jsffler. 

* Suffilo,  Jiffift. 

9 Suffimcnto,  fujfumigatioit. 

Sutfocarc  , fuj'oquer. 

Suttocazionc , f.  Jujfocation. 

Soffogare , fuj'oquer. 

9 Suttidarc , Jsjier. 

9 Suffolccre , appuyer , itanqonner  : il n'ejl 
en  ufage  qu'à  C infiniti/. 

9 Su  Ridetto,  ruffolino,  Jìjiet. 

9 Sufiolo , jìfflet. 

9 Suff’olto,  appui. 

Suffrnganco , Sujragant , grand  Vietare. 
Suff  ragare , donner  fa  voix , ou  fujrage. 

Voyez  la  fuite  par  So. 

Suffragio  , fujrage , voix  que  Con  donne. 
Suffrcuarc , fecouer  la  bride , donner  une 
correilion  au  chevai  avec  la  bride. 
Suftrenata , coup , ou  fecoujfe  de  bride , 
foui-bride . 

Suftiiggiarc,  frire.  Item,  brouiBer. pajfe 
ief.  iuffnlli. 

Suftritto , frìt. 

9 Suffulino,  une  piveine,  fleur. 
Suffumicamento , m.  fuj'umigation. 
Suffumicare , fumee , mettre  de  la  fumèe 
drtjous  qurlqut  chofe.  par  fumee. 
Suffumicazione,  f.  Suffumigio,  m.fuf- 
fumìgation. 

SuffuTionc , F.  cataraffe. 

SuFolamento , Jìffiement , murmurc. 
Snidare , Jìjfler. 

Suiolar  negli  orecchi , novi  difont , fouf- 
fifr  aux  orti  Ilei  de  qutlquun. 

SuFolo , fffleU 

SUG 


CUgamano , Fciugamano , ejfui.main. 
^Sugante,  fuqas.t , qui  fuce. 
carta  Sugante , papier  qui  boit. 

Sugare , fnccirc,  fuccer,  boire  commi 
fait  le  papier. 

carta  Sugarina , papier  qui  boit. 

9 Sugaro,  liege. 

• Sugatojo,  rfui-main. 

9 Sugcro,  fugherò,  liege. 
Suggellamene , cucbetement. 

Suggellare  , cui  heter  une  lettre. 
Suggellare  pour  fegnarc  la  carne  a’  mal- 
fattori col  ferro  infocato  , marquer  lei 
Cri  mi  neh  avec  un  fer  chuud. 

9 Suggellati , murques  de  fang  meurtri. 
Suggello  , cachet , ftau , ftL 
Suggello  di  confcllione,  le  feau  de  Jìlence, 
ou  de  freret. 

Suggere , fucciare , fucer. 

Suggerire , fuggerer.  pref.  fuggerifeo. 

• Suggella , ebaire  à baranguer. 

9 Suggellare,  fuggerer. 

Suggcltione,  f.  fuggejlion. 

Soggettivo , de  fuggejlion. 

9 Suggello , un  dati , un  ciel  de  lit. 
Soggettamente , avecfujetion. 
Suggettamento , m.  ajfujettijfement , fer* 
vi  tuie. 

Soggettare,  ojfujettir. 

Suggettcvolc , qui  fé  peut  ojfujettir ; 

• Suggerire,  alHiggcttirc,  ujfujeitir.  pref. 
fuggettifeo. 

Suggetto , fujet,  argument.  Item,fuje*ì 
I vafal,  ptrfonne. 

Sugge- 
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Smcsiuoe , £ fujetion. 

* Suggiaccrc , foggiacele , Itreau  dtfiut. 
prefi  fugatacelo,  foggiaci,  fuggiacc. 
pajjì  dtp  iuggiacqui , &c. 

* Sllggi , c bevi  Uts , ou  pivot s qui  joi - 
gnent  Iti  plancbes , doni  en  fe  feri  à 
lancer  un  vaijtau. 

* Suggiugarc , Toggiogarc , fukjugurr. 
Sughero,  Urge. 

9 Sugliarda,  faloppe,  £f  moqueufe. 

* Sugliardo  , fouiOard  , fall , mo~ 
queur. 

Sugna , fain  de  porc , fain-doux. 
Sugnaccio , lo  rraijè  autour  Ju  roignon. 
Stigliare  , graijer  uvee  du  fain . 

Sugnofo  , plein  de  graìj'e. 

Sugo  , & fucco , m.  fuc • 

Sugulità , quuntité  de  fuc . 

Sugofo  , plein  de  fuc . 

* Sugulo , forte  de  vin  nouveau. 

9 Sugumcra , pompe , foUmnité . 

S U I 

Sviamento  , débauché . 

Sviare  , AéKtucber , détoumer  , iter 
du  vrai  eh  min  , fe  fourvoyer  , * oh* 
vier. 

Sviarli  tic*  piaceri,  fe  perire  dans  lei 

piai fin. 

Sviarli  dalle  virtù,  iégarer  dei  vertus . 
Sviatcllu  , petit  débauché. 

Sviato,  débauché,  dévojé , égaré.  Jtem , 
réiuit  en  motivai  i état. 

Svignare  , mot  vulg.  t' rifui r , décamper. 
9 Svigorire  » Iter  la  vigurur.  pref  fri- 
go: ifeo. 

* S Jifre , a vitir-  pref  fvilifco. 

Svili  incoiare , dire  des  injures. 
Sviluppare,  développer , expliquer. 
Svilupparli,  fe  degager , fe  dlbarajfer, 
fe  dtvelr.pptr , effe. 

Sviluppo,  débarujement. 

Svinare , tirer  le  vin  de  la  cuvt. 
Stfinchiarc  colla  bacchetta , fairefijjler, 
ou  bruire  la  baguette . 

Svincolare,  dèli  ir. 

Svifarc,  dkiìfiger. 

Svitato , di  figuri.  On  le  dit  aujjt  if  un  vi- 
fugi  goti  par  quelqut  coup , ou  maladie. 
Svifcerarc , éventrer , urrucler  lei  entruil- 
let. 

SvHccratamente , éptrduement , de  tout 
fon  caur  , du  fond  du  cttur. 
Svifccratczza  , amitié , ou  ajfcltion  ex- 
trime  , * volenti  au*dtlà  de  C extraor* 

(tinnire. 

Svilccmtiflìmo , trlt-a/fUionné.  Jtem , 
qui  aime  camme  fri  entraides , ou  som- 
me fet  prtiti  boyaux. 

Sviscerato,  éventré.  Item , tris affé  ilio», 
né  % pq/fiontii. 

Svifceraz  ‘ine , f.  Cailion  éCarracher  let 
entrailliJ- 

Suiflimo  , toni  à-fyit firn. 

Svitare , dépritr , décoircitr , ouvrir  urte 

vii* 

Sviticchiarc , détacher , arrochir. 

* Svivacchiare,  vivacchiare,  vivotter, 
vivrt  tout  doucemevt , uvee  ptu  de  dé- 
peitft. 

Svlvagnare , iter  la  lifiere. 

Svivagnate  , foni  bori,  firn  lifiere,  large. 


SVI  svo 

Sviziare , porger , nei  foyer  du  vice. 
Svizzeri,  les  Suijfet. 
uno  Svizzero , un  Suijfe. 

SUL  SUM  SUN 

CUI , pour  sii  il,  fur  le , veri  le. 

^Sul  tramontar  del  fole , veri  le  ccu- 
cbar.t  du  Soldi. 

9 Solcare , folcare , fciOer , fciUonner. 

* Sulco , folc%,  feiiage , rrrt , quani  le 
vai  Jean  eternine  pendant  le  calme.  Jtem , 
fi  don. 

Su  If  ureo  , de  foufre , fulfwré. 

9 Sulimato  , foliinato , du  fublimé. 
Sulla,  pour  sù  la  , fur  la. 

Sulla  fen  , veri  le  foir. 

Sullunarr , fublunuire. 

Salta  itili  , monnoyeen  Tur  quii , fulianin. 
Sultano,  Su itan. 

9 Su  macchia,  £f  fumacchio,  fumac , 
herbe. 

9 Sumina , pance  de  porc. 

* Summarc,  fomtoare,  forniti er. 

9 Summario,  fommario , fommairt. 

9 Summcdìnnc,  fommi ,1'tone,  foumiffion. 

* Summedo , fommello , fottmis. 

9 Summcttcre , fommettcre , foumettre. 

S afide/,  fiimmili,  & fummcflL 
uuiminidmre , Ioni  mini  lira  re,  fub- 
mtnijìrer , foumir  , fupplécr. 
Summiniftraziune , f.  fubvention  , four - 
nijfrment , rulli  on  de  foùminijlrer. 
Sutpmida , m.  fommijlr  , qui  fuit  la  f em- 
me defaint  Thomas  T A quin. 

Summur morare , murmurer  tout  bai , 
bourdonner. 

Sir.imultiplice,  termine  geometrico  di 
proporzioni , relativo  iTun  quanto  mi- 
nore ad  un  maggiore  , quando  ’1  mag- 
gior’ è multiplicc  del  minore,  o quan- 
do ’l  minor’  entra  più  volte  appunto 
nel  maggiore.  Tal'  è '1  numero  i.  del 
a.  del  i.  del  4.  &c.  il  4.  dell’  8.  del 
12.  del  16.  del  20.  &c.  fubmultiple , 
terme  de  géomftrie. 

un  Suntarello  , un  extraii , un  mémoire. 
Sunto , le  fuccint , la  f ornine , un  extrait, 
ou  abregé. 

Suntuofamente  , fontuolàmente  , f°mp- 
tutufement. 

Sunttiofiflimamcnte,  fontuofiflìmamcnte, 
trls-fomptueufement. 

Suntuofità , fomptwsfité. 

Suntuofo,  fontuofo,  fomptueux. 

SUO 

ClJo,  fon , £jf  firn , * pour  sù,  fur , 

^ drjut. 

aver  le  Sue , ou  toccar  le  Sue , rectvoir 
des  ccups. 

fl  Suo,  fon  bien , fet  birns. 
i Suoi , fet  parva , ou  futvans. 

Suocera,  beOe  mere , la  mere  de  notre 
mari , ou  f emme • 

Suocero,  btnu-pere , pere  du  mari , £fc. 
Svogliare,  dégcùter , óter  fenvit , ou  vo- 
lante. 

Svogliataggine,  Svogliatezza,  f.  dégoùt. 
Svogliato,  dégoùt é : c'tjl  uujfi  un  qui  a 
quelqut  envie  de  munger  d'une  vi  onde 
extraor  dindin. 
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Suoi , i fuoi , fet , Ut  fitns. 

Suola , f.  femtfit  de  fouher , fcfc.la  piante 
du  pied , la  fole  de  1* animai.  Ce  mot  eli 
le  plurier  du  now  fuolo.  On  ne  dit  pus 
fuola  au  Jingulitr. 

Svolacchiare,  voleter. 

9 Suola jo , folajo , fif  folaro  , plancber 
£ff  grenier. 

Svola  mento  , m .voi,  Cailion  de  voler, 
volée . 

9 Suolare,  rifuolare,  fvntUtr , mettre 
des  feineOes. 

Svolare,  voleter,  voler. 

Svolazzamento,  m.  railion  de  voUter. 

Svolazzante  , voletant , voletante. 

Svolazzare,  voleter , volligtr . voler  tout 
doHceyttnl , voler  fa  & là  , battre  des 
ailet. 

Svolazzo,  volettement.  Item , volle. _ 

9 Svolgarizzarc , volgarizzare,  traduire 
en  /angue  vulgaire. 

9 Suolcrc,  fouloir , camme  folcre. 

Svolgere , développer , détortiUer  , détour- 
ner , tirer  un  autre  è fu  volanti, , 
ditloquer.  pref.  (Volgo,  paijedef.  fvolfi. 

Svolgimento  d’oflo , diilocatien. 

Suolo,  la  terre  fur  quoi  Con  marche  , le 
pavé , femelle  de  foulier  , la  come  du 
chevai.  Item , urte  conche  de  quelque 
ebofe. 

a Suolo , a fuolo , mis  par  coucbes , f un 
fur  r autre. 

• Svoleutare,  iter  la  volonté. 

Svolta,  disheation , détour  (fune  rtié. 

Svotamento , m.  détour. 

Svoltare  , tourner , renverfer , detoumer , 
ditloquer,  développer. 

Svoltatura,  f.  détour. 

Svolto,  dévebppt,  perfuadi , détourné, 

\ diiloqué. 

Svoltolare , développer. 

Svolvere  , mot  poétiqu e , pour  fvolgcre, 
développer.  détoumer,  faire  eh  anger 
(Tuvis.  pufidef.  fvolft. 

* Svoluto  , font  volonté. 

Suonare  , fonner. 

9 Suonata,  Sonata,  une  pilet  de  Mufi- 
qur . . a 

• Suonatore,  Sonatore,  joueur  £ infine- 
meni. 

Suono , fon , pour  infirument  dont  on 
jouè.  Item , renommée.  Dans  des  livree 
ancien t on  trouve  nuelqttefoit  le  Suonora 
pour  le  pluriil  de  tuono. 

Suora,  S<eur,  proprement  Rtligieuft . 

9 Suorfa , foa  Suora , fa  faur. 

m SUP 

CUpeditare,  fupplérr  , foumir  , mot 

0 Utin , & qui  n'eft  en  sfogo  que  por- 
mi le  peuple. 

9 Super,  fur. 

Suucntbondanza , pour  Soprabbondanza , 
r.  furabondance.  _ , 

* Supcraildizionc , Sopraddiztonc  , tf f 
encort  miettx  addizione  , fur* addi tion. 

Superallegato,  adegui  ci-defut. 

* Superai tazionc  , & fuperefaltazione, 
ex  altation. 

Superamento , m.  Cailion  de  vaincre  effe. 

• Su  per  angelico  , fur-angeiique. 

9 Supcrannato , furanné. 


Digitized  by  Google 


472  5UF 

* Superara» , fuplriorilé. 

Superare , furmonter,  venir  à botri  , vaia- 
ci e , avoir  le  dejfus. 

* Supcrarrogarc , donner  fluì  que  fon 
n’attend. 

Supcntore , m.  vainqueur,ijui  a funnontl, 
qui  a eu  le  dejfus. 

Superbamente  , fuperbement , orgueiUeu - 
ftment. 

Supcrhctto , un  peu  orgueiBeux. 

Superbia , gioire , fuperbe , fafie. 
non  é Superbia  alla  fuperhia  eguale , 
«l'un  uomo  balTo , e vii , eh*  in  alto 
(ale , il  n'ejl  pei  ut  de  glorieux  qui  fori 
comparatile  ù celui  qui  de  pauvre  £f  vii 
drvient  quelque  eboft. 

* Supcrbinmente , fuperbement. 

Superbie  ntc,  orgueitleux. 

* Supcrbiloquenza , parler  fuperbe. 

* Superbina  , forte  de  potrei. 

* Supcrbìo,  fuperbe , orgueiBeux. 

* Supcrbiofiunente  , fuperbement . 

* Supcrbiofo  , plein  de  gioire . 

Super  bipartitine , termine  geometrico 
di  proporzioni , relativo  tTun  quanto 
maggiore  ad  un  minore  * quando  quel- 
lo contien  quello  una  fola  volta  , e di 
più  due  parti  delle  ?.  o delle  ?.  o delle 
7.  &c.  dello  fteflo  minore.  Tal’  è ’1  f. 
paragonato  al  3.  che  fi  chiama  fuperbi- 
parziente  terzo  , il  7.  al  f.  detto  fii- 
pcrbiparzicnte  quinto , il  3.  al  7.  detto 
fuperbiparziente  fettimo,  &c.  terme 
géomltrique. 

Superbire,  devenir  fuperbe,  s'enorgueiBir. 

pref.  ifeo. 

Superbito , devenu  orgueiBeux. 
Supcrbiuzza,  petit  orgueil. 

Superbo,  fuperbe , orgueiBeux . 
Supcrbone,  tris- orgueiBeux. 

Superbotto,  un  petit  fuperbe. 

Superbuzzo  , • un  petit  fuperbe. 

* Supcrcelefte , fur -elle fi  e. 
Superchiamente , fopcrchiamente , uvee 

J'upercberie. 

Soperchiare,  fopcrchiarc,  tromper. 
Superchiaria . Soperchiarla , fuperchieria, 
& mirar  fopcrchicria , fuperckerie. 
Superchiatorc  , foperchiatore , m.  trom- 
peur , fuperebeur. 

Supcrchievole  , foperchievole  , fuperjlu , 
£f  plein  defupen  berie. 

Superchio , fopcrchio,  le  fuperjlu , lefur- 
plus. 

Superchiofo,  foperchiofo , plein  de  fu - 

tercherie , £f  fuperjlu. 

* Supcrcilio  , pour  lopra  ciglio , fourcil , 
le  fommet , le  baut  d'un  portati. 

Superciliofo , fourciBeux.  • 
Superdccuparziente , terme  des  propor - 
tions. 

Supcremincnte , fur-éminent. 
Supcremincnza , fur-lminence. 
Supcrerogazione  , £ ce  qui  ejl  hors  de  la 
dette. 

Supereflenzialc , fur-  tjfentieL 
Superevolc , furmontable. 

Superficiale , fuptrficiel. 

Superficialità,  f.  fuperficie , apparence. 
Superficialmente , fupnfieieBement. 
Superficie , f.furface  , fuperficie  : au  piu - 
riti  on  dit  aqffi  Superficie. 
Superfluamente , fuperfiutment. 


* Superfluare,  fuperfluire , rtgorger , 

txceder. 

Superfluità,  f.  fuperfiurif. 

Superfluo , fuperjlu  , inutile. 


* Supcrfugio , fiate. 

f Superfluo , fondu  dejfus. 

* Superi , lei  Supérieurt , les  Suprème!, 
les  Dfitls , ce  mot  ejl  latin. 

Superinfundcrc , fur.inftfer.  puffi  de/. 
luperinfon detti , £j*  fupcrinhiG. 

Superiore,  Saper  ieur , c^ef,  principaL 

Superiorità , fupériorite , prééminence. 

Superlativamente , au  plus  baut  dtgré. 

Superlativo , fuperlatif. 

* Superlato  , amplifie , lievi  au-dejfus , 
preferì. 

Superazione , f.  exagtration , biperbole. 
Item , furnom  par  exceBtnce. 

Superluminarc,  tintemi  au-dejfus  de  la 
perle. 

* Supernale , fuprème , fottverain. 

Supcrnalmente , fouverainemenl , divine- 

ment. 

Supernaturale , fumaturel. 

Sujpematuralita , fwmaturatité. 

* Supernazic,  forte  (TexceBentes  pfebes. 

Superno , fuprème  , lievi  en  baut , divin. 

Supemonoparzicntc  , terme  des  propor - 

tions. 

Supernumerario , fopranum erario  , fur- 
numeraire. 

Supero  , Supérieur. 

Supcrparticolare , terme  de  proporti  on. 

Superparziente , terme  de  proportion. 

Supcrpurgazione,  £ purgutiem  violétte. 

Superquartoparziente , terme  de  propor- 
tion. 

* Supcrfedere,  pour  foprafledere , fur - 
feoir.  fref.  fuperfie Jo.  pajfl  def.  fuper- 
fcdcttL  pari,  luperfeduto. 

* Superile,  fuperftite,  refi/,  demeurl 
aprii , furxnvant. 

foli  Superftiri,  les  feuls  refi  ariti. 

Superilizione , £ fuperftition. 

SupcriUziofamente,  fuperfiitieqf emetti. 

Supcrlliziofo , fuprrfiitieux. 

* Supcrvacano,  mini  par  les  ani. 

* Supcrvacuo , vetin  % fuperjlu. 

Supin.ire  , fe  coucbtr  à la  rrnverje. 

* Supinita  , negligente,  oifiveté  & pm 
rejfe. 

Supino,  renverfl,  couchl  « la  renvtrfe. 

* aupirc,  fi^fopirc,  aiTopire,  ajfoupir , 

* ^fpito , £7  fopito , affopito,  ajfoupi, 
part. 

Sunpa , zuppa , foupe. 

fo  ben  quel  che  dico  quando  dico  Suppa, 
i.  e.  je  menteni  bien  , jefai  bien  ce  que 
jt  veux  dire. 

Suppallido , un  peu  pàle. 

* Supparc , tremper  des  fouppei.  Item , 
taire  , qui  fe  dit  du  paia,  ou  autre  eboft, 
qui  boit  lorsquil  e fi  datts  Veau. 

* Suppedaneo , de  dejfous  les  pieds , un 
marche-  pi  ed  , un  pied  lune  image. 

* Suppeditare , fupplditer  , fournir , £7 
mrttre  fout  fes  pieds. 

* Suppeditazionc , fupplditation. 

* Suppelletiario , qui  a te  foia  des  mtu- 
blet. 

* Suppellettile  , arnefi , malTerizie , 
mentisi,  biens. 


SUP  SUR 

* Supplire , [ugnn  unr  frrfmtu , n ve- 
nir  à bout.  pref.  fupperifeo. 

* Suppdare,  prendre  par  force. 

* Supplantarc , fupplanter. 

Supplica,  requète. 

Supplicante,  fupptimt , (fi  fuppliante. 
Supplicare , fupplier. 

Supplicatorio , defupptiant , fuppticatoire. 
Supplicazione,  £ /application , requète. 
Supplice , butnbie  , fupptiant. 
Supplicemcnte , uvee  /application. 
Supplichevole , fuppliunt. 
Supplichevolmente,  uvee  requète,  £f 
priere. 

Supplicio,  fupplizio , nude,  fupplice. 
Supplizio  diremo,  le  dernirr  fupplice , 
la  morì. 

* SuprUdofo  , plein  de  fupptices. 
Supplimcnto , fuppUment. 

Supplire  , fupplier.  pref.  fupplifco. 

* Supplica,  fupplément. 

Supponete , uipporre , fuppofer.  Itene, 
mettre  dejfous , foumettre.  pref.  fuppon- 
, fupponi,  fuppone.  pajfl  def. 
uppoG.  part.  fuppofto .fut.  fupporrò. 
opt.  fupponga. 

* Supplizio,  fuppofl tizio,  fuppqfè. 
Suppofizione , £ fuppojition. 

* Suppofito  , fuppofto , fuppofl. 
Suppofitorio , fuppofitotre. 

Supporto , fuppofl.  ' 

Suppuranza , Juppuration. 

Suppurare , fuppurer. 

Suppurativo , Juppurat\f. 

Supputarc , fupputer. 

Supputazione , £ fupputation. 

* Supra , fopra , fur. 

Supremamente , fouveruinement. 
Supremità , fouvrraineU 1 
Supremo  , fuprème. 

SÙ  , quà , aBons  , uBons. 

Suqquadruplo  , terme  de  proportion. 
Suqquintuplo , terme  de  proportion. 


CUr,  sù , fopra,  fur.  E non  fi  pone, 

^fe  non  con  parola  principiante  da  vo- 
cale , e.  g.  fur  un  baftoncello  pìccolo, 
fur  un  muletto  &c. 

Sura  , forte  de  tijueur  aux  Imiti.  Item , 
Coi  de  la  cuijfe , ftlon  quelqves-uns. 

Suratc  , ViUe  Pori  de  Mtr  des  Indes9 
au  Grand  Mogol. 

* Surco,  folco , fiBon. 

* Sardo  , Tordo , fouri.  * Item , aèfurdt. 

* Suretto,  riforto,  rejfqfcité. 

* Suretto , forte  de  breuvage. 

* Surgentc , qui  fe  leve , qui  fort , qui 
nari. 

Surgere,  £f  Corgcrc , fourdre , naltre : 
fur  gir  au  Port.  pajji  dgf.  furfL  part. 
furto , it.  forto. 

Surgitorio , tieu  oìt  l'on  furgit , £f  3 ette 
Canore. 

Surgivo,  de  fourct , furgijfant. 

Surgo , forgo , blei  de  Turquie. 

Sungo,  Zuricb.  viBe  £f  premier  Cote- 
ton  de  la  Suijfe. 

Suri  unire , au -dejfus  de  la  Lime. 

* Surmare,  ebarmer. 

Surmontarc,  formontare,  furmcnter. 

Surmomevoic , furmontable. 

Sur- 
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SUR  SUS 

Sorprendere , forprendere , furprenàrt. 

pajfl  def.  forprcndcttL  part.  furprefo. 
Surprefa  , forprefa , furprife. 

Surrentino  f forte  de  vin. 

♦Surteffionc,  rcfurrczione , rifarne» 
tion. 

Surrettizio,  dicefi  di  fcrittura,  che  Ga 
falfa  per  difetto  d'aicuiu  cola,  che 
dovea  efprimerii  per  legittimamente 
ottenerti , fubreptice. 

Sorretto,  r elevi , rejfufciti. 

9 SurTO  , fugherò , du  Urge. 

Surrogare,  fubroper. 

Surrogazione  , f.  fubrogation. 

9 Surle , fui. 

9 Surfo , en  dejfus , en  baut. 

Surto  , forte» , elevi , levi , ni. 

Surti  gli  Amhafciadorì , lei  Ambajadeurt 
l'étant  levit. 

9 Survifluto , fopravifiuto  , furvécu. 

9 Survivcrc,  (opravivcrc  , furvivre. 

pajfl def.  furvifiu 
Survolare  , furvoler. 

Survolo,  volettemeni. 

SUS 

CUramali , forte  de  premei. 
Sufccttibilc , fufceptible. 

9 Sufcetto,  entreprif.  Iiem , reqù. 

* Sufcczionc,  entrtprife. 

• Sufcino , futino , premier. 

9 Sulcitabolo , mjligation , provocation. 
Sufcitamcnto , m.  toÙion  de  rejjufdter , 

fufettation , mouvement. 

Su  l ei  tare , fufeiter , évtiBer  , rtjfufciter. 
Sufcitatore,  m.  & Sufcitatrice , f.  qui 
fufeite , qui  emeite. 

Sufcitazione , f.  fufeitatien. 

9 Sufcito , liberato , quatiufeito  di.fotto, 
dilivrL 

Sufina , cune  preme. 

9 Sutinaro,  premier . 

Sufino  , prunier. 

Sufo , fui , or  fui , en  baut. 

9 il  Sufo,  le  baut  fune  chofe. 

9 Sufornare , donner  dei  borrient. 
Suforniare,  murmurer. 

Su  (ormone,  fornione  , murmurateur , tm 
fomoii , ou  foumois. 

9 Suforno,  peur  fujfùmigation  : c'ejl  auffi 
tm  coup  fur  la  tite , un  borrion. 
Sufpenilere , fuffendre.  pajfi  def.  fofpcfi, 
£jf  fufpendetti. 

Sufpendio,  m.  £<7  Sufpcnfioue , f.fujfen- 

Jìon. 

9 Sufpcfo , fofpcfo , fnfftndu. 

9 S umettare , lbfpcttarc , foupqonmr. 

9 Sulpctto , foljpetto , foup$on.  0 
9 Sufpcttofo,  iofpettofo,  foupqonneux. 
Sufpicare , & fofpicare , foupconner. 

9 Sufpirio , fofoiro , maXc.foupbr. 

9 Suipirio(o,foipirofo,  ou  Colpir  ante,  plein 
de  foùpirs. 

Sulpizione,  fofpizione,  fofpczionc,  f. 

foup^on. 

SufleguentC , fubfiquent , fuivant. 
Sulfeguentcmentc , fubféquemment. 
Suflegucnza , confeguenza , fuhfiquence , 

amféquence. 

Suflciqui quarto , terme  de  proportion . 
Suffefquitcrzo , terme  de  proportion. 
SulTuliale , defubjide.  Item9  de  défenfe. 
forni  /. 


SUS 

Suffidiare , aider , déftndre.  Itene , clan» 
per  de  fubjidet. 

Sudi  diario  , de  diferfe. 

Su  (Tulio  , fubfide. 

Sufli  ego,  proviti , mot  tiri  de  TEffagnol. 

dar  fui  Suffiego , fair  e le  grand , fé  tenir 
fur  fon  quant  à mot. 

Su  (fidente , fubfflant. 

Su  ili  (lenza , fubjì/lance. 

Suditi  ere , fuhpjltr , ètte,  paje  def.  fuflìf- 
tetti. 

Sudblano  , /* EJl , vent  de  COrient  equi • 
no  rial. 

9 Sudblare,  au  dejfous  du  Soleil. 

Sudupcrbiparzicnte , terme  de  picmitrie. 

Sudupcrnonoparziente , terme  de  géomi- 
trir. 

Suffiipcrparticolare  , terme  de  giomltrie. 

Sufliipcrparziente  , terme  de  giomitrie. 

Suffurrarc  , murmurer  ,Jiffier  bai , tour- 
donner. 

Sudurratore , m.  murmurateur. 

Sudorazione,  f.  fudurro,  m .murmure. 

Sudurro  , m.  murmure  , JijJinnent , tour- 
dr/nnement. 

Suflurronc , m.  tm  prondettr , un  murmu- 
rateur , un  bourdormeur. 

9 SuHurroncggiare , grondert  murmurer, 
gromme  ter. 

Suda  , rejfort , une  ernie  quifert  de  parie 
en  jouant , tme  foufie , tate  forte  de  cable 
dunt  un  vaijftau. 

9 Sudante , qui  ejl  drhout. 

Sudantivo  , che  ha  fudanza  o diffidenza, 
fubjlantf.  Cefi  aujjt  tm  terme  de  Gram- 
maire , & fe  dit  tomi  du  Verbe  que  du 
Nom , camme  V erbe  fuhflantif  9 Nom 
fubflunttf. 

Sutian  zia  , fo  danza , f uh  fi  ance. 

Sudanzialc,  fubftantieU 

Sutianzialità  & Sodanzìalità , f.  confub- 
fìantialité. 

Sudanzialmcnte,  fubJlantieBement . 

Sudanziare , prendrt  fuhflance. 

Sudanzievole , £5*  Softanzievole,  fub - 
Jì untiti  , qui  a fuhflance  : item  four 
utile  & profittevole  , utile. 

Sudanziofo , fubjlantiei , utile , nourrif 
funi. 

9 Sudare , aflutiare,  attaeber  fur  Iti  cor- 
danti. 

Sudcnimcnto , foticnimcnto , foùtien. 

9 Sudentacolo  , foùtien. 

Sudentare , foùtenir. 

Sudentazionc , f.  fuflentation. 

9 denti  Sudcrelli,  denti  doublet , denti 
qui  font  (terriere , ou  au  dejfoui  dei  au - 
Irei. 

Suftituirc,  fodituire,  fubjlittur.  puf. 
flltiituifco. 

Sudituto,  fodituto,  fubflitué , fi?  fubfli- 

tut. 

Sudituzionc  , f.  fubflitution . 

9 Sufurno,  un  foumois. 

Snfurrare,  murmurer , bourdonner. 

Sufurratorc  , m.  médifant , détraflevr. 

Sulu Trazione  , £ bourdonnement , murmu- 
re. 

Sufurro,  bourdonnrment , murmure. 

Sufurrone,  m.  un  qui  murmure,  qui  bour- 
iorme , médifant , itlradeur , tour  don- 
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SUT  SUT 

* C ITtela,  fubtilit/,  cautiU. 

Sutelofo , caute!, -ut, 

* Suto,  four  Rato,  tu.  du  verte  eflère. 
Sutrazionc,  fotti-azione,  f.  faufteailio.. 
Sottendente , terme  de  fiomdteie. 
Sutterfugere,  éviter , chereber  desfutler. 

fufet. 

’ Suttcrfuggirc , t'ichapptr, 

Sutterfiigio  , fubterfuge. 

SuttilitA , fottigliczza , fuktìlìtL 
Sottilizzare,  J 'ubili, fer . 

* Sutto , fec.  Item , JUritr, 

Sottrazione  & Sottrazione , f.  fouflrv. 

tion. 

9 Sutura , future. 

Suycrato , fait  uvee  du  liepe  , litgé. 

9 Suvcrcto,  lieu  pianti  de  liepet. 

Suvcro,  £5*  Sughero,  m.  liepe. 
Suvcrfione , fovcrGonc  , f.  rettvrrfemn», 
fubwjìon. 

Suvi,  Ir.-lrjfus,  de  fui. 

* Suvojare,  vuidtr. 

Suzzacchera,  Oflizzacchcra,  hrruvon 

comme  r oximel,  & Inule  forte  de  mau. 
vai!  brruv.tr,  vulguirtment  du  rio». 
furi. 

Suzzare, feiugare , /echer , efuyee. 


T. 


T A 

TA , four  tua , Henne,  tu,  mietere 
de  parler , qui  n'efl  en  ufage  que 
panni  le  peuple. 

Ta\  powr  tali,  teli,  ieUtt , mot  bai. 

9 Tabaccare,  prendrt  du  tubac , &fairt 
le  milite  de  maqu<  reuu. 

Tabacchiera,  (mieux  fcattola  da  tabac- 
co) tubature  , botte  à tubac. 

Tabacco , m.  du  tabac. 

9 Tahalla  , tambour , qui  ferì  à chevai. 
timballi. 

9 fonar  le  Taballe  dietro,  i.  e.  fi fflcr  une 
perforine,  / aire  dei  buia  aprii  quel - 
qu'un . 

• Taballaro,  fonneur  de  timballi. 

9 Tallitilo,  taballe,  timballi. 

9 Tabu  nello,  un  petit  guban. 

9 Taluno,  imtaon. 

9 Tubare» , un  manteuu. 

9 Tahararc,  couvrir  (Tun  manteau. 
Tabarri  no , gaban  , jaquettc. 

Tabarro  , manteau  court.  Item , gaban. 

9 Tubefare,  corrompre , pourrir . 

9 Tubefazione,  corruption. 

Tabella,  tabi  e,  tablet  te.  Item,  un  rnorm 
ceau  ile  pluncbe  avec  un  ftr  atta  h/, 
doni  on  fefert  en  Italie  la  Scmoine  Quin- 
te . quund  on  appelle  a Tenebra. 

9 Tabel lionato , Office  de  TabeBion , ou 
Notaire. 

9 Tabcltionc,  Notaire. 

0 o 9 9 Ta. 
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474  TAB  TAC 

• T sberciare , rappetajfrr. 

9 T abercia tore , rappetajfeur. 
Tabernacoli),  Tatvrnacle.  Item , un llru 
elevi  rr.trr  la  Courjìt , & la  pcupe , 
tabernm te  de  Galere , £j/  u«*  /ente  , cu 
povtUon  de  ptunches. 

Tabcrnarie , pi.  f.  jtux  de  tavemes , bat- 

trlierin. 

9 Tabernire,  confvmmer,  dlgàter.  pref. 
taliernifco. 

Tabcfcere^cw/owcr,  d/g&trr.  pref.  tabefeo, 
il  n'a  que  Cinfinitif,  dotti  on  ne  feftrt 
que  toul  au  pitti  doni  la  Potile  burle fque. . 
Encore  l'umlrftt-tl  mieux  t’en  pajfer. 

9 T«ibi , • Tabino , du  tabù. 

9 Tabiino  , urf  alile  pour  pajfer  doni  la 
tour  if  un  logis. 

Taiior  , fubor,  montagne. 

Taborno , montarne  de  la  PouiOe. 
Tabullarc,  frapper , brurter  a la  porte . 

TAC 

TAcca , urte  coche , une  taiOe , un  dl- 
faut , vice , une  taiOe , fiatare  de 
ferfonne , une  erotte , une  mar  que , une 

rat  he. 

bella  Tacca  d’uomo,  bella  Tacca  di  ca- 
vallo, belle  tosile,  ou  Jlature  d’un  torn- 
ine , U’un  chevai. 

avere,  cu  Itare  lotto  la  Tacca  del  roc- 
colo , ».  e.  ftar'  a grande  ioggezionc, 
lire  fori  fujet. 

Taccagnagginc , f.  taquinerie. 
Taccagnare,  taquiner. 

Taccagneria , taquinerie. 

Taccagnino,  chicbt , taquin , vi  lai». 
Taccagno,  cbicbe , taquin , viluiu. 
Taccagnonc,  m.  grò»  taquin. 
Taccagnofo,  pfa’i»  de  taquinerie. 

• Taccare , marquer , tacbtr , couper. 
Taccarclla,  fecfcr,  dc/oirf . petite  inajion, 
pente  coupure. 

9 Taccato , tacbitl,  marqueti. 

• Taccheggiare,  tacber , blatner.  Item , 
crc/ler. 

Taccherella , teche , vie» , inàfion  legere , 
coupure. 

aver  delle  Tacchcrelle , i.  r.  iter  foche  de 
quelque  vice. 

9 Tacchi» , Icnrce , fragment , miette. 
Tacchia,  un  bonnet  bLnc  empefl , « JV- 
«i/f. 

Taccia , foche  , vice . &/«<*. 

Tacciare,  texrr,  W.imrr. 

Taccio,  btàme. 

far’  un  Taccio,  «.ritagliare,  finire, 
Arai  dare  , /aire  une  cote  mal  tallite. 
Tacco , taOon. 

Taccola,  une  forte  de  cornei  He.  Jlctuph. 
une  confi uf e , cajoltufe.  Itati , j aferie, 
caj olerie , un  tour , une  niebe , une  pièce 
à un  habit.  Item  , une  putuin. 
Taccolare,  cajoler  ,jafer.  Item , blómer, 
tnxrr. 

Taccolata , raiOerie , caj  olerie. 
Taccolino,  forte  de  groi  drap  teint  en 
laine , mèli  de  diverfti  couùun.  Item , 
un  jafetar. 

9 un  Taccolino , pota  toccolino , un  peu, 
un  petit  morceuu. 

Taccolo  , m.  cojolcur , caj  olerie  : cefi 

attfi  le  luvugnon , ou  miche  d'un*  lampe 


TAC  TAG 

Taccolofo,  foche , tacbetl. 

Tacconare,  refui  re  lei  f oidi  eri , rappetaf- 
fer , mettre  dei  houtt , ou  piècei. 
Tacconano,  petit  bout,  ou  pièce. 
Taccone . m.  un  bout  a un  fouiier , taOon. 
efier*  a Taccone , itre  mal  ù fon  nife  cbtz 

fot,  mal  d'accor,l. 

Tacconcggiarc,  ruppiècer. 

Taccuino , ».  e.  breve  ricordo , che  fi  tie- 
ne per  memoria  dì  dò , che  li  dee  fare, 
o dire , petit  livre  de  mémoire. 

• Taccuirc,  chicuner , tracajfer.  pref. 
taccuifco. 

Tacendo,  qui  fe  doit  taire. 

Tacente,  qui  ne  dtt  mot , qui  fe  tait. 
Tacere,  taire , fe  taire,  pref.  taccio. 
puff  def.  tacqui. 

chi  parla  lemina , chi  Tace  raccoglie, 
qui  parli  feme,  qui  fe  tait , enfuit 
la  tnoijfvn. 

chi  Tace  acconfentc,  qui  ne  rlpond  pai 
quand  on  l'tnterroge , conjirmt  ce  qu'on 
lui  demunde. 
il  Tacere,  le Jilence. 

Tacibilc,  qu'on  ne  doit  dire,  qu'on  doit 
taire. 

Tacimento,  m.filencr,  taciturnità 
Tacita  qticllinne  , ».  e.  dubbio  , che  fi 
potrebbe  muovere , iloute,  qu'on  pour- 
roit  fatte. 

Tacitamente  , tacitement , fecretement. 
Taritifta,m  quifuit  lei  opinioni  de  Tali tt  : 
fcf  par  aOufion , qui  fait  profejfion  de 
fe  taire. 

Tadto,  tacite. 

Tacito  fufurro  , un  bruitfouri. 
Taciturnità,  f.  taciturnité. 

Taciturno,  taciturne. 

Taciuto,  teu , pa[R  foni  fi  enee. 
Taccuino,  un  fatfeur  «f  A Imanacs,  un  fan- 
taf  que , un  Almanac  imagi  noi  re. 

TAF 

TAfano , taon , infette. 

levarli  all’  alba  de’  Tafani , ».  e.  le- 
varli tardi , perciocché  quell’  anima- 
letto non  ronza , fe  non  c alto  ’1  Sole, 
fe  lever  fori  fard , fe  lever  à midi. 
il  Tafanario , Le.  le  cui 
TaftancUo , un  jeune  taon. 

Taffano,  un  taon. 

Tafferia , ebarpenterie  , ouvrage  de  bois. 

Item  , une  écuelit  de  Mi , une  jatte. 

9 Tafferugli , gai  Sur  di  fe. 

9 Tafferugtare,  fe  réjouir. 

9 Tafferugli , goguilles , rijouijfancet. 
Tafferuglio  d’armati , bruit  de  gens  or. 
méi. 

Taffetà,  tojfctai Jtmple. 

TAG 

A gel  lo,  chaudiere  de  teinturier. 

* Taglia,  inci/ion,  taille,  taiUe  àmar. 
quer  let  comptei  de  ce  que  fon  prntd 
a credit , la  rungon , le  prix  que  f on 
puyt  a qui  tue  lei  bannii , ou  rebtlles  , 
t ilde , Jlature  de  corpi , impoftion. 
taiOe . g.ibeOe.  Item  , lirue , faHion. 
parti  aliti:  il  f e fi  end  auffi  poter  unr 
poulie,  ou  plm  proprement  ptur  le  boi i 
qui  tnftrmt  la  poulie , moujfle  de  poniti  * 


TAG 

por  la  Taglia , rangonner. 
di  mezza  Taglia  , de  moytmte  taiOe. 
Tagliabile , tuiUahle. 

Tagliaboric,  m.  coupeur  debourfet. 
Tagliacantoni , m.  fendeur  de  nafeaux, 
coupé. jarreti. 

Tagliaferro,  m.  fendeur  de  nafeaux , 
coupé. jurreft. 

Taglialegne,  m.  bucheron. 

Tagliamare,  une  pUncbe  au  dejfous  de 
l'éperon  d'un  vaijfiau , ou  galere , qui 
coupé  f eau , fefìrirve , ou  taiOe-mrr. 
Tagliamcnto,  m.  imi  fon,  découpement , 
&J*  def  aite  de  gens  de  guerre.  Item, 
mai  fin,  cUf  f ambage. 

Taglia  mento,  nom  d'un  petit  torrent  en 
Frioul,  qui  flit  grand  ravage. 

9 Tagliam ente,  un  coupé- jarrets. 
Tagliantcmcntc,  de  trunebant. 

T agl  iantilinn amento , d'une  maniere  tris • 
tr unr  haute. 

Taglinpictrc , m.  taiOevr  depierres. 
Tagliare,  couper , truneber , taiUer , rm 
gner  un  livre , faueber  le  foin  , feiet 
lesblcds,  couper  aujeu  de  cortes , inm 
pofer  des  tttiOei. 

Tagliar  le  calze,  Prov.  e fi  dice  del 
mormorare,  mtdire. 

Tagliare ’l ragionamento.  Le.  troncarlo, 
e finirlo  prima , che  nc  da  venuta  la 
fine , couper  un  dsfcovrs. 

Tagliare  fecondo  ’l  panno , ».  r.  adattarli 
al  bifogno,  s'accommoder  fuivant  le 
brfoin. 

Tagliarla,  fair  e court , traneber  court , 
abrerer  fon  difeours. 

Tagliarli  legni  addoffo,  fe  couper  du  bois 
dfjl'ut  foi , i.  e.  fe  procurer  du  mal. 
Tagliarelli , forte  de  viande  de  pàté , taiL 
larins. 

Tagliarmi , forte  de  viande  de  pàté , taiL 
larins.  Item  , petit  et  t r anche S. 
Tagliata,  taiOade , contremine , bois  taiL 
li).  Item , un  coup  coupé  à la  paume , 
une  bravade. 

Tagliata , défaite , rmfement  de  quelque 
còte , ou  digue , appiani jfement. 
far  Tagliate,  nous  difoni,  merde  grandi 
coufi , menacer  , bravrr. 

Tagliatelle , petites  trunebes  ou  t ai  Cader. 
Tagliato  a cattiva  Luna , taìDé  pendant 
unt  mauvaife  Lune  : c'eft-à-dire , mift- 
rable  , mulbeurrux. 

Tagliatore,  m.  coupeur. 

Tagliatura,  nteifon. 

Taglieggiare,  impofer  des  taiOts. 
Tagliente,  froncbaxf,  qui  coupé , tram, 
ebaute. 

Teiere,  Taglierò,  m.  tranebohr , 
affette  de  bois. 

due  ghiotti  ad  un- Tagliere,  nous  difons , 
de») r chimi  après  un  os. 
cflere,  o ftar’ a Tagliere  con  uno,  ».  e. 
mangiar'  infieme , e far  vita  inficine, 
vivre  mfemhle. 

Taglietti , petit t morceaux , ou  tronche /, 
ir  litri  taiOades. 

Taglio,  coupure . t ai  Bade,  une  tronche, 
ou  pièce  de  ebair.  Item , le  tranebant 
d'un  coutrau , ou  épét  % la  coupé  d’un  ba~ 
hit  tnorrruu  d'etojfr , ccupon. 

ferir  di  Taglio , i.  e.  colla  parte  tagliente, 
blejjer  du  tranebant. 

metter* 


Digitized 


TAG  TAL 

metter’  al  Taglio  della  fpada , vale  lo 
Redo  che , metter’  a fil  di  Inaila , pajjir 
au  fil  de  r tpée. 

cadere,  o venir’ in  Taglio,  i.  t.  porger- 
li cummoditi , ed  occafione , venir  à 
prcpot. 

edere , o non  efler  Taglio  in  che  che  da, 
n'itre  pas  fronte , copable. 
non  ri  veggo  buon  Taglio,  jt n'y  trouve 
pcir.t  Je  moyen. 

dar'  a Taglio , donner  la  coupé, 
in  Taglio,  <1  tropo*. 

Tagliala , petite  taiOade.  Item , un  piì- 
ge , ou  lucei.  * Item , poulie. 

Taglili  tiare , mettrt  de*  impótt. 
Taglione,  talione,  m.  une  certame  Loi 
appetite  Tulio» , punition  , corpi  pour 
corpi , tnain  peur  mai» , {tfc.ftlvn  que 
Con  a ojjenfé , furc barge , impqfition, 
rati  fon. 

Taglioncggiare  , mettre  dei  taiOet. 
Tagliuola,  prige.  Item , petite  taiOade , 

* poulie. 

Tagliuolo,  tronche  de  forgeron.  Item, 
un  tour  geo»  , une  griffe  , une  mar  cotte. 
Tagliuzzamene,  Cuilion  de  bacher , de- 
ca u pure  , incifion. 

Tagliuzzare,  decouper , mouebeter. 
Tagliuzzatore , m.  Jécoupeur. 
Tagliuzzo,  dccvupure,  mouebeture. 
Tago,  T*ge , FU  uve  S FJffagne , qui 
pujunt  par  Ir  F or  tu  gal,  va  fi  jettir 
dans  la  Pier  Atlantique , à ieux  lieuri 
de  Lisbonne. 

Tai,  pour  tali,  teli. 

* Taja , tuille. 

TAL 

TAI , pour  tale  , tei 

* con  Tal  sì,  à conditi on  que , mot 
qui  n'efi  plus  en  u/uge. 

Talabacco,  ftromento  da  Tuono  ufato 
in  guerra  da’  Mori  , forte  Sinfiru- 
mntt  cktz  lei  Jt  laurei . 

Talacimanno , colui , che  approdo  i Sa- 
racini  di  Tulle  torri  chiama  ’1  popolo 
al  tempio , celui  qui  chez  lei  Sarqfins 
appcBe  le  ptuple  pour  aOer  à leurt  mof- 
quiti. 

* Taladro,  un  Itvìer , ou  cric. 

Talamo,  m.  lit  capti  al. 

* Talare , robe  longue  jufques  aux  talons  : 
felan  quelquei-um . talonnier , £3*  lei 
jointures  ‘lei  pitdf. 

TalaQio , TalaUione , le  Dieu  des  pccei. 
Talco , du  tale. 

Tale,  tei. 

# un  Tale,  un  certain. 
il  Tale , un  tei. 

Talché,  a tal  che,  teBement  que , de 

fdfon  que. 

a Tale , à un  tei  étai , « un  tei  terme. 
Taleno , bruit , criaiOerie. 

Talentare,  donner  de  la  volanti,  fluire . 
Talento , volenti , dpfir , grace , don  ,ta~ 
lenì. 

a tuo  mal  Talento , malgrl  tot. 

Tal  fiata,  quelquefoii. 

Talia , Tbalie , Cune  dei  Mufes. 
Talictro  , berte  , bonne  pour  le  fiux  de 
ventre. 

Talino , forte  de  fcnegrL 


TAL  TAM 

Tallione,  taglione,  m.  impét. 

Tallire,  monter  m gruine.  Item , fouf- 
f*r , jetter  cornine  la  arbres.  pref.  tal- 
liTco. 

Tallo , le  jet  de  Cherbe  qui  monte  en  grai- 
ne , rejetton  , bouteure  de  piante. 

T allo  di  porco , ojfelet , talon  de  pare. 

metter’  un  Tallo  Tul  vecchio,  mettre 
un  rejetton  fur  un  vieux  trono , f.f. 
perdre  fon  temi.  Item , fe  renouvtUer. 

Tallonare,  talotmer . 

Tallone,  m.  talon. 

Talmente,  teBement. 

Talora,  tal’ ora,  quelquefois. 

Talpa,  taupe. 

’ Talpana , forte  de  vigne. 

Tal  quale,  tei  quel. 

Talviua  di  feraola  , eau  de  fon , fumèe 
de  Ceau  de  fon  quand  elle  bout. 

Tal'uno,  camme  un. 

Talvolta,  quelquefoii. 

TAM 

-<■  rT,Ama,  enfi  tur  e de  jambes  , caufee 
de  trof  mareber. 

Tamaceto,  tan.ijìe , berte. 

* Tamagnino,  unltrcn.  Item,  un  petit 
bout  d'bomme , un  petit  chiarì , un  na- 
hot. 

* Tamanto,  voc.  ant.  tanto  grande, 
tanto  Tatto , Jì  grand. 

* Tamaringia,  tumarindins , dattenT In- 
de. Foyez  tamerice. 

* Tamangio,  tumarindins,  dattes  S Inde. 

Tamar ifeo , tamarii. 

Tamarro,  coulevvle  noire. 

* Tarn  badia,  goguiBe. 

* Tambafciare  , / aire  gogaiBe. 

* Tambellone , un  puuvre  malheureux. 

* Tambuca»,  tambuggio,  certame  ma- 
tiere  que  C on  miie  farmi  la  foudre- 

Tatnburagionc,  f.  batterie  de  tambour. 
Item  , a ccufation. 

Tamburarc,  accufer. 

Tambureggiare,  ftambureggiarc , tam- 
bour iner. 

Tamburello  , tambour  , petit  tambour. 

Tamburetto , partie  de  drbors  la  proué. 
Item , un  cojfret , tambourin  de  vaif- 
feau. 

Tamburino,  tambour , tambourin. 

far  come  ’1  Tamburino,  Frov.  ètre  toù - 
jourt  pour  le  plus  fort. 

Tamburlano,  vafe  de  cuivre  à diJliDer. 

Tamburo , tambour.  Item , forte  ,U  cof- 
fre. 

* Tamburicre,  tambour , et  Uà  qui  bat 
le  tambour. 

Tamburino,  tambour  , celai  qui  bat  le 
tambour , un  petit  tambour. 

* far  carta  Tamburina,  /aire  comme  le 
tambour , fe  jetter  du  cèri  de s fluì  forti. 

* far  Tamburina,  fe  jetter  du  cèri  dei 
plus  forti. 

Tamburo  , tambour , quaijè , ou  caijfe  de 
tambour , £3*  tambour , cojfre. 

Tambucare , frapper , f aire  du  bruit , 
donner  dei  coupt. 

* Tambuflarc,  tourmenterf  tarabufter , 
mettre  en  combufi  tori. 

* Tamburone,  combufiion. 

* T imbuito  , combufiion. 
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* Tamcn , mot  Lattn , ioutcfoii. 

Tamerice,  tornarti , mbre. 

Tamcrigia  , tamerige,  tamari* , £3*  une 

coupé  fatte  de  tamarii. 

* Taaiigiarc,  * Umifere,  tamifrr. 

il  Tamigi,  la  TamiJ'e  t fieuve  d' Angle- 
terre. 

* Tamigio,  Umifo,  tamii. 

Tarn  ira,  notti  Sun  Tbrucien , jouettr  Je 
turpe,  qui  Jéfia  lei  Mufes:  la  Falle, 
dt ' qui  Con  tient  ce  conte , dituujji , que 
c'etoit  un  Fotte  qui  vivai t avunt  Ilo- 
mere:  Tamyras. 

* Taminurcllo,  tambour , & tubaQe. 

* Tamo,  ver  qui  s'enger.drt  dans  U 
chair. 

* Tampino,  timpan. 

Tampoco,  aujjìpcu,  ni  plus , nujji,  pus  feto • 
lemcnt , mot Fjpagnol'sfi  trìi-bon  Italie». 

0 Tamudarc,  heurter , fraper. 

TAN 


TT Ana , F.  caverne. 

1 Tana,  grande  FiBe  SEgypte  fur  le 
bwJ  du  Nil  i Ariofie  en  parte. 
Tanaglia,  tenaiUe. 

Tanaglia  a dentello , tenaiBe  cr ocbui  au 
bout. 

Tanaglia  di  punta,  ImaiSt  n bre  d’oi- 

Jeau. 

* Tanagliare  , attanagliare , tenni  Ber. 
Tanagliate,  pL  F.  petite/  tenui  Bei,  ou 

pincettes. 

Tanni , Tonati , riviere  qui ffpare  C Eu- 
rope de  CAJìe. 

Tanara,  riviere  de  Lombardie. 

* Tancia,  forte  de  mufjuinevre. 

* Tanco,  chaleur  d' animai. 

Tanè,  Uueto,  tanè , couleur  tannée. 
Tanfanare,  bat  tre  , bàtonner , it.  tartaL 
fare , efi  malmenare. 

T anfanata,  des  boni  coups. 

Tanfo , goùt  de  morii , ou  de  vin  qui fent 
le  bat,  goùt  de  fut , ou  Suutre  chofe. 

* Tangere , toueber.  paji  def.  Ungerti, 
vieux  mot  de  Dante. 

Tanghero,  un  fouiBard , grqjfier. 
Tangibile , quo»  peut  toueber. 

Tang uccio , gmjjter , lourd  , prftnL 

* Tania , fantufliquerie. 

* TaninelU,  laniere:  £3* felon  quelquti- 
um  , un  gros  vitìi  brequiu. 

* Tanife,  forte  de  pietre  fmib  lab  le  à une 


émertatde. 

* Tanfe,  crierie , temeement. 

* Tanfe  re,  tuncer. 

TanUfcra , galimatias. 

* Tanufcr.it a , galimatias. 

Tantalo,  Tanfate,  Roi  de  Pbrygie,&fc. 

* Tantirarc,  branler  fur  une  corde. 

9 Tamaro,  brunJiBoire. 

Tante , unt'è , tant  y a que,  en  efet. 

* Tantcfima  parte,  automi  d'une  sbafi. 
Tante  volte , tant  de  fori. 


Tanti,  tant. 

Tantino , ou  un  Untino  , un  petit  mor - 
ceau  , un  petit , un  peu. 

Tanto,  tant.  Item , tei,  jì  grand,  tant 
de  temi , fculement. 

Tanto  è che , tant  y a que. 
a che  Tanto?  à quoi  firt  tout  celai 
Tanto  farò  , aujì  ftrai-je. 

0 o o 2 Tanto 


TAR 

T A R 
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Tanto  fatto , aujfi  long  , aujjì  grand, 
a ujjt  large , (Biffi  gros  en  montrant  quel- 
que  me  furi  du  brus , ou  dei  maini. 

TOi  Tanto  al  mefc , toni  par  moti. 
un  Tanto , un  e certuine  font  me. 
per  un  Tanto,  à raifin  de  tant. 

Tanto  che,  jufques  à toni  que , de  forte 
que. 

in  Tanto , en  ottonimi. 

per  Tanto,  pour  cela. 

non  per  Tanto , i.  e.  nondimeno , nlan- 

moinu 

quel  Tanto,  i.  e.  quel  Colo,  ctla  feule- 
ment. 

non  Tanto , i.  e (blamente , non  ottante, 
quantunque,  quoique , nonobflunt . 
dTcr  Tanto , i.  e.  badare  , fujfire. 
a Tanto  per  Tanto , uvee  cette  proporliom. 
Tanto  più,  d'nutunt  plus 
non  lo  crcJo  ila  Tanto  , jeue  le  croitpas 
cifabff  de  cela. 

Tanto  fol  ch’io  comprenda,  feulement 
que  f e putfi  comprendre. 
ancor  che  Tanto,  quoique  cefoit  beau- 
coup. 

da  Tanto , fi  fori  . fi  puìfiant , fi  babile , 
& de  fi  bon  efprit , fi  courageux. 
cfler  da  Tanto , Hre  fi  babile. 
più  che  Tanto , plus  que  de  r ai  fon. 
non  è da  Tanto,  il  n'a  pus  ftjprit , ou 
le  pouvoir. 

Tanto  o quanto , quoique  peu , peu  ou 
beaucoup  , tant  foit  peu. 

Tanto  Quanto,  tout  ce  que. 

Tanto  l’uno  quanto  l’altro  , tuffi  bien 
f un  que  T ««tre. 

* Tantolofo , pàté  doni  le  corpi.  Item, 
de  mauvuife  bumeur  , que  rien  ne  peut 
eontrnttr. 

Tantotto  , aujfi-tót . fif  tantót. 

9 dare  ’1  Tantodo  alle  Madreme,  iron. 

donner  ce  qu'il  faut  uux  femwet. 

9 Tantuccio , un  bien  peu. 

9 Tanza , forte  de  dumafqusneure. 


TAR 


TAP 


Ìfc  'T’Ap.l , forte  de  matierefur  quoi 
A batti  lei  maifons  aux  Indet. 


fon 


• Tapere,  petitei  plancbet  firn*  lei  lattei , 
tapbirrtt  (fune  Galere. 

9 Tapinara,  talpa f ime  taupe , ou  tuu 
fiere. 

Tapinare,  * tnpincllarc  , vivrò  pauvre- 
rnent  , miférubltment. 

fùgge  la  Tapinclla  , la  pauvre  miffrable 
futi. 

Tapinello , pauxrre  mi/erable. 

Tapino  , pauvre  malbeureux. 

* Tappa , tene  vriBt.  Item , une  lifie  de 
la  marche  (fune  Hrmée. 

9 Tappatatarc,  fuire  patapatapan,  camme 
le  tambour. 

Tappeto,  un  tapis. 

levarli  da  Tappeto , maniere  proverbia le, 
pour  dire , abatidonnef  un.'  tntreprife. 

pagar  fui  Tappeto , i.  e.  pagar  per  via 
di  corte , foyer  par  la  voyt  de  lajtfiice. 

Tappezzare,  lapifrr . 

Tappezzeria,  tapifierle. 

Tappezziere,  m.  lapijfitr . 


FAra,  tare , dlcbrt. 

1 * ella  è Taratura , firn  vaut  r aatre, 
tout  e fi  fpui,  jusvtr , verjus. 

9 Tarabaflo  , un  butor. 

• Tarabufo , un  davi  et.  Item , un  pie, 
oifeau . 

• Taraci , un  bouclier , une  farge , ou 
targue. 

• Taraconc , une  gratulo  targue.  Item , 
turgori , herbe. 

9 Taragnuola,  forte  de  Jtlilan , oifeau  de 

preye. 

9 Tarantare , fomer  t untar  are , camme  la 
trompette. 

9 Tarantato , morda  de  la  tarantole. 
Voyrz  Tarantolato. 

Tarantella,  ventre  de  Thon  (à  Penile.) 
Item  , forte  d'animuL 

Tarantcllo  , jeune  Thon , felon  quelqurs- 
uns , ou  flùtót  la  pance  du  thon  fall. 

Tarantcllo , in.  pezzo  di  qualità  inferio- 
re, che  fi  dà  da  alcuni  bottegai  a’ 
compratori , le  par-drjjus  , la  benne  me- 
furt. 

9 Taranto,  un  loriot. 

Taranto,  Tur  ente , Vite  & Duchi  du 
Royaumt  de  Naplet , dans  la  Province 
d'Otrunte. 

Tarantola,  tarantole , animai  femhlubleù 
la  lexardi , fteOion  : feft  aujfi  une  forte 
(furaignée  ventmeufe , qui  fe  trouve fur 
la  terre.  9 Milapb.  une  gare*. 

Tarantole , en  jargon , lei  brat. 

Tarantolato , morda  de  la  tarantole. 

Tarare . turer,  ajufttr  un  compie.  9 Item, 
fauuer  de  la  trompette , fuire  tari  tarare. 

9 Taraflacone,  laccron,  herbe.  * 

• Taratantara,  t untar  are , fon  de  trans, 
fette , fanfare. 

9 Taratan tarare,  fomer  tantarare. 

9 Taratantaro  , traquet  de  moulin. 

9 Taratufoli,  truffiti. 

9 Tarazzuolo , forte  dfoye  fauvage. 

9 Tarchiare,  empuqueter  en  toni. 

Tarchiato , membra  , mot  vulgasr* , de 
lurge  encolure. 

9 Tarcone,  t argon,  piante. 

9 Tarda,  un  bufati. 

Tardamcnto  , re  tur  demoni . 

Tardanza  , retardement. 

Tardare , turdrr , retarder. 

Tardetto,  un  peu  tardi f. 

Tardezza,  tariivetl. 

Tardi,  tari. 

chi  Tardi  arriva , mal’  allogii , qui  vient 
turi  n'tjl  pai  bien  logé , ou  ceka  qui 
vient  tari  ni  mango  pas  foupe  grafie , 

fife. 

Tarde  non  fuTon  mai  grazie  del  Cielo, 
lei  graces  du  Citi  ne  viurtnt  jamait  trop 
turi 

9 Tardi  in  beccaria , c predo  in  pefearia, 
i.  e.  il  faut  aBer  turi  à la  boueberit, 
de  benne  beute  à la  poifionnerie , Pro 
verbo  dot  Bourgroii  de  Penift. 

9 Tardiloquìo  , tardiloqucnza , parler 
leni. 

Tardi pede,  lenì , tardi/. 

TardiUimamcnte , fori  turi 

Tardità,  tardiceli. 

Tardo,  Tardivo,  tardi/ , & tari 


Tarreggiare  , turer  de  la  marebandift. 
On  Ut , tarare.  * Item , corriger. 

Tarcnco , la  panie  du  campai , ou  fa « 
mrt  la  pointe , ou  le  cruyon. 

9 Tir  ente  Ila,  ventre  U thon  fall.  Poyex 
tarantcllo , comme  f on  dii. 

9 Tarcnto , Parente,  Pale  £ Italie.  Poyex 
Taranto,  et. definì. 

Targa,  targue , ejpke  de  bouclier  de  bois 
ou  de  cuir. 

•Targare , targuer , couvrir  du  bouclier. 

Targhetta,  petite  targue. 

Targone,  m.  grand  bouclier,  Item , forti 
de  piante  odortferante. 

Tariffa , tari/  • 

Tarlare,  lire  mangi  de  veri,  ou  mittes , 
Itre  vrrmoulu  , engcndrer  dii  trutta. 

Tarlatura,  vermoufure. 

Tarlicc , & ter  liccio  , du  treiBis . 

Tarlicelo,  telon  , petit  ver. 

Tarlino,  oifeau  appelli  corlies , ou  car- 
iti. 

Tarlo,  m.  ver  ou  mitte  qui  mange  le 

bois. 

l’amor  del  Tarlo  , cela  fe  dit  proverbia- 
lement  de  celui  qui  noime  que  par  ititi- 
rit , camme  le  loup  ragne au  ; un  amour 
intérejjì. 

Tarlofo,  vermoulu. 

Tarma,  mitte,  tigne. 

Tarmato , ma  igl  de  mitfes* 

• Tarmofo , plein  de  mittes. 

Taroccare,  jouer  aux  taroes.  JUltopb . 
jurer,  fe  faeber. 

Tarocchi,  pi  m.  torca  ,ou  tarots , foriti 
de  cortei  en  I tulio. 

il  matto  de’  Tarocchi , te  fon  dot  teista. 

efler  come  ’l  matto  fra  Tarocchi , fe  foie- 
ter  par  tout. 

Tarolare,  Itre  vermoulu , mplìr  di 
cbancres. 

Tarolo,  mitte,  ver. 

Taroli , dei  cbancres.  9 Et  ffejl  poter  cela 
qu'en  Italie  quand  on  voti , ou  quand  oh 
entrnd  parler  du  membro , on  dit , tx- 
ruoli,  il.  y puifie-t  il  venir  dts  cbancres. 

Tarpare,  couper  les  piuma,  rogner , fff 
prendre  fur  le  fati.  La  Crufca  dit , que 
et  mot  fignifìe  proprement  couper  let 
piuma  qui  font  au  bout  dei  allei  dts  oi- 
feuux. 

Tarpar*  uno , nous  defitti , rogner  ks  en- 
file s , ou  lei  marce  aux. 

9 ferro  Tarpato,  ftr  qui  efi  comme  inutile 9 
qui  ne  fauroit , m couper , ni  percer9 
ftr  tmvufi*. 

Tarpeja  , /n7r  Romaine  qui  livra  le  Capi- 
tole à latini  Rot  des Sabini. 

monte  Tarpejo , le  Capitole. 

Tana , di  faut , vice , foche.  Ce  mot  me  • 
vaut  rien , Tonno  s'enfert  que  doni  le 
burlefque , commi  ci-lefious. 

altro  birogna  per  vivere , che  ufd  ed  affi, 
che  torre,  e Tarrc,  i.  e.  ce  n'eft  pas  afitz 
que  d'itre  bien  logl , il  faut  mangtr. 

Tarantcllo , ventre  de  tbon  fili. 

Tarda , ouvragt  de  marqueterie , c'ejl  aqjfi 
une  dregue  < ioni  fi  firvent  lei  slpoti- 
ctrires  pour  crrmpofir  quelques  remedei. 

Tardare,  marqueter , trevasBer  de  mar- 
queterie. 

Tarfo , le  coi  du  piti. 

Tartagliare,  bredouiBer  m f ariani , ou 
btgneyer.  Tar- 
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TAR  TAS 

Tartaglia,  bredouiBeur . 

Tartaglione,  bredouiBeur. 

Tartana  , une  fortune , forte  de  barqut 
ou  vaijfeau. 

Tartareo , d'Enfer. 

Tartarefco , Tartare.  * Item , infernale 
c'ejl  aujji  un  vieux  ottvrage  de  menui- 
ferie . 

Tartana , la  Tartarie , Province  £ Euro- 
pe , & £Afie. 

* Tar tarino , de  Tartare. 

Tartaro , du  tartre.  Item , Tartare  , 0 
fEnfer  : c'ejl  aujf  un  pie , oifeau. 
Tartarica,  tartaruga,  tortai. 

Tamil  ire,  malmenare,  battre , bafton - 
ner. 

Tartaflata,  de  boni  confi. 

Tartcnica,  tarteruga,  tortai. 

Tartufo,  Tartufolo,  m.  truffe. 
Tartufoli  Spoletdni,  det  tartes  en  font - 
mes  , det  coufi  de  poing.  Ce  font  dei 
truffiti  de  Spoled,  ou  Spoleto,  Vide 
de  C Umbrie  en  Italie , qui  font  det  meil- 
leurts  que  fon  trouve , anJJi-bien  qut 
ceUti  de  Morda , Vide  qui  n'ejl  fai  Hoi - 
fitte  de  la  premiere. 

Tartughclla  , petite  tortai. 

Tartuca , unt  tortai. 

Tamil  are,  tempi  ter.  • 

Tamllo,  un  fot. 

Taruolare , venir  Jes  ebancres . 

Taruolo  , cbancre  verolL 

TAS 

TAfca , poche , pochette , & befact. 

* Talea , tafchicra , en  j argon  , bòtti - 
lerie. 

Tafcaccia,  grande  befact,  ou  mauvaife. 
Tafchctta,  petite  poche. 

Tafcone , m-  grande  befact. 

* Tafcofa,  en  jargon  , bótejfe. 

• Tafcotato,  négligent. 

* T afelio,  unvafe.  On  dit , va  fello. 

* Talentare , fané  taire. 

* Tafo  , du  tartre. 

Tafla , taxr.  Item  , impòt. 

Tartare,  tuxer. 

TafTat-i , taxie , adjetlif. 

Taflatorc , m.  qui  taxi. 

TafTazionc,  f.  taxe. 

T affollo , un  coin  de  pietre , ou  de  boti 
pour  rtfaire , ou  boueber  un  troie. 

* Talli , en  j argon  det  dez. 

Tallo  , orbre,  un  tejfon , animai. 
Taflbbarbaflo , bouillon  , piante. 

T affocane , forte  de  blereau. 

TafToporco , forte  de  bleieuu , qui  a le  nin- 
fe »u  camme  un  cocbon. 

Tafta,  tente  à mettre  doni  urne  playe. 

* Jt  m , une  fonde , & Ctjfai. 
Taftamc,  m.  lei  touch  e s £un  injlrument. 
Tartamento , m.  attouebement , le  toueber. 
Taltare , titer , fonder  une  playe. 
Taratura,  touebe  £ injlrument,  it.  tou - 
cbfinent. 

Taftcggiarc,  manier.  toueber . 

Taftctta , petite  tenie. 

Taftiera , touebe  de  manche  Tati  injhru- 
ment. 

Tallo , touebe  Tinjlrument , marche  di- 
pintile , &c.  tal  accori  fur  un  inflru- 
memt. 


TAS  TAV 

toccare  *1  Tallo  buono,  ».  e.  entrar  nel 
punto  principale^  venir  au  fatt. 
non  bifogna  toccar  sù  quel  Tallo , nous 
difons , il  ne  faut  fot  toueber  fur  etite 
corde- là. 

Tallone,  « tòtem. 

T A T 

' f’ Ata , la  mamma»,  lanourrict.  Item, 

* mignon  , petit  cerar. 

T atta  in  ella  re  , cajoler  camme  un  enfant. 
Tattamelle , pi.  f.  cajoleries  £ enfant. 
Tattamcllino,  un  qui  fait  V enfant. 

T attera , le  fic , forte  de  mal  au  fon  de- 
nteiti. 

Tattcre , toutes  foriti  de  maux  bonteux , 
0 broutU triti  de  pea  de  voltar. 

Tatto,  letali,  le  toueber.  * Item,  un 
grot  crapaud. 

TAV  TAZ 

HP  A verna,  cabaret , taverne. 

* Tavernaro,  tavernaio,  m.  taverhier. 
Tavcmeggiare , ne  bouger  de  la  taverne. 
le  Tavernelle , rem  prof  reti' un  lieu. 
andar1  alle  Tavernelle , i.  e.  aBtr  au  co- 

baret , enjargon. 

Tavemefco , de  taverne. 

Taverniere,  m.  bète,  tavemier , cuba- 
retier. 

Ta vernina  , cabaret  bongne. 

* Tavcmine,  ravaudrrtes , bagateBes , 

ebofet  de  pen  de  valeur. 

Tavola , table . plancbe , tableau , une 
barre  de  toumeur  pour  appuytr  fon  outil. 
far  Tavola , aux  (chea , fair  e à refaìre  : 
c'ejl  plùtótfaire  quitte  jeu,  c'ejl -a  dire, 
lorfjue  ni  l'un,  ni  Cantre  joueur  pru- 
vent  gagntr  la  partie , qu'ili  jouent. 
Tavola , ftlon  quelquet-uns , une  certaine 
mrfwre  pour  urpenter. 

Tavola  vota,  tuble  1 1 attente. 
far  Tavola,  lenir  table  ouvrrte. 
a Tavola  non  s'invccchia,  à table  on  ne 
vieiBit  pai.  C'ejl  que  ctux , qui  de - 
meurenl  long  temi  à table , c'ejl  à-dire , 
ceux  qui  mungent  beaucoup , meurent 
plùtót  que  les  autrts  , à caufe  qu'ili 
mangent  trop. 

ragionar  de’  morti  in  Tavola , »*.  e.  far 
cola  impropria,  faire  que/que  ebofe 
bori  de  propoi. 

a tutte  Tavole,  à toutes  tables,  jeu. 
giuoco  di  poche  Tavole , entreprife  aiffe , 
de  peu  de  durée , ou  de  peu  de  coqf(- 
qutnee. 

* Tavole , en  jargon , dei  pantouffiet. 
Tavolarono , vaici  de  Magijlrat , Huif- 

Jier  , en  jargon. 

Tavolaccio,  une  grande  tuble.  Item , un 
grand  ais . une  grande  targue , ou  (cu 
de  hoii , * ftlon  quelques-uns , lefejjìer. 
far  Tavolaccio,  trailer  fomptucufement. 
Tavolare , pluncbeyer.  Item  , mettre  fur 
table , mettre  en  tablature. 

Tavolata  , une  tablée. 

Tavolato , ( ebajaut  de  mago» , travefon, 
un  toit , un  auvent.  Item , planchtyl, 
mis  en  tablature. 

* Tavolazzo,  un  auvent. 

Tavolella,  plancbette,  petit  tableau,  ta- 
ttili t. 
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! Tavoletta , plancbette , petit  tableau , ta- 
| biette. 

. Tavoliere,  m.  (cbiquirr,  damier. 
aver  tutto  ’l  fuo  in  fui  Tavoliere , avoir 
tout  f>m  birn  en  i Unger  Tètre  prrdu . 
Tavolino,  petite  table,  plancbette. 
Tavolone , m.  grande  plancbe  , grande 
table. 

Tavoloni  da  rifpetto , qui  fervent  de  pa- 
rupets  . ou  mantelets. 

Tavolozza  , palette  de  Peintre. 
Tavoluccia,  petite  table. 

* Tauri,  une  vacbe. 

* Taurea , une  targue.  Item  , une  *rcotar« 
ree. 

Taurello,  petit  taureau.  On  dit , torcilo. 
Taureo,  de  taureau  , mot  latin. 

Tauro , taureau  : en  profe  ou  Ait , toro  5 
r nutre  mot  efi  pour  la  PoeUe. 

Tauro,  Taurut,  la  plui  fameuft  mon- 
tagne df  Afe. 

* Tau fu,  marquetterie. 

Tazza , une  tajfe. 

Tazzetta , petite  tafe. 

Tazziere,  (ebanfon. 

Tazzone , grande  tajfe , tajfe  àfrrvtr  du 
fruii. 

Tazzuola  , forte  de  bibou. 

T E 

TE , prens , fi’r». 

Tc , te , fai,  tai , voix  pour  apptU 
ler  un  cbien. 

Te,  toi. 

TEA  T E B 

* TEana,  une  tourtiere . 

* Teatrale , de  tbeatrt. 
Teatralmente,  fur  le  ttéàtre , par  le 
moyen  Au  tblàtre. 

Teatrico  , de  thdtre. 

Teatro,  théòtrr. 

Tebe,  Tbebes,  Vide  de  Béotieen  Grece, 
# fEgypte. 

T E C 

*k  TTEca,  coque , coquiBe , cocco n. 

* Tecca,  petite  tacbe.  * Item,  coque, 
coqutlle . goujfe. 

9 Tcecheria,  ti  empenti ■. 

Tccchire,  pour  attecchire,  avoncer. 
Tcco , avec  tot , en  toi-mime , à par  tei. 
Tee©  mcdeGrao , avec  tot-miuie. 
Tecomcco  , un  fiateur,  un  qui  tient  de 
cèti  par  fatene. 

TED 

"PEda , tede  , mtleze , fort*  £ arbre  qui 
1 porte  ta  raijim  que  fon  allume  en 
fu<;on  de  ter  che. 
li  Tcdefca,  Al  lanfquenettt  jeu. 

Tale  (co , tedefehi,  ABemand , AB*- 
mandi.  * 

Tediare  , fieber  , ennuyer. 

Tedio,  erumu 
Tediofo,  ermuyettx. 

* Tcdulo , un  catfeur , runnytnx. 
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T E G T E M 

* TEp,  coque,  caquiBe . J I rEma,  crainte.  Item 

* Tegame  , m.  tourtiere  de  terre.  x ment . 

Tegametto  t petite  tourtiere.  9 Temaro  , ombre  , poij 

Teglia,  tourtiere , ou  terrine  piate.  Temente,  craignant , qt 
Tcgghia,  teak*  Temenza,  cernute. 

Tcgghiaine,  m.  toutes  forte!  de  terrines,  * Temer  andò,  violable. 


TEM 


T E M Tempera  di  tiri,  nous  difont,  une grtte, 

ou  tonnerre  de  coupt. 

*"pEma,  crainte.  Item , t bérne , argu-  Tcmpcfta  iena’  acqui , ctla fedii  de ctux 
1 ment.  qui  font  grand  bruii,  & peu  fej'rt. 


x ment. 

* Temaro  , ombre  , poijfon. 
Temente,  craignant,  qui  crmut. 
Temenza,  crainte. 


ou  fiati  de  terre. 

Tegghiola  , une  tourtiere  , ou  terrine. 

* Tcggia,  une  tourtiere. 

* Teggione  , grani  iogement. 

* Tcgghiuzzo,  petite  tourtiere» 

* Tegia , tenie. 

* Tediare,  couvrir  de  tuiles. 

* Tegiaro,  couvrtur , & tuilier. 

¥ Tegi  iti  eneo , couvercle . 


• Temerare , violer , poUuer , corrompre. 
Temerariamente , témerairement. 
Temerarietà  , f.  témérité. 

Temerario,  témérasre. 

Temere,  craindre.  puff  def.  temei,  ttf 
temetti,  part.  temuto. 

Temer  lo  fpcrone , ètte  ftnjible  à Nperon. 


F9*  aufis  de  ceux  enti  mangmt  font  bone. 

a talora  giugneOc  la  Tempclbi , arriver 
trop  fard , cela  fe  dit  a celai  qui  vieni 
pour  manger  , guani  Ut  autres  cnt  pref- 
que  fini. 

e’ s’intende  acqua,  e non  Tempefta, 
avertendo  eh 'in  tutte  le  cofc  dee  teneru 
la  via  di  mezzo , ilfaut  garder  un  mi- 
lieu en  tout. 

Tempera  lecca,  nous  difam , U diner  de 
Ut  brtbif  , diner  /ani  boire. 


non  Temer  grattaticcj,  n apprender  pas  Temperare,  tempi  ter  , fatte  tempite. 


* Tcgiolare , badiner , amufer , dar.diner.  I Temerità,  f.  témérité. 


Terghi  uzza  , diminuii fi  de  tCgghÙk 
Tcgnenza,  lénucité. 


9 Temeritudine  , timbriti. 

9 Temerò,  temelo,  ombre , poijfon. 


Tcgncrc,  eSf  tingere  , teindre.  p*ilP def.  I Temefvar,  forte  falle  d'Hongrie. 


teofi.  part.  tento,  it.  pajfé  de) 
part.  tinto.  Dantcs  t'eft  fervi , muti  quii  faut  évi-  pio  , i quai  non  hanno  più  T empdti- 

* Tcgni , peur  arte,  art . ter.  vo  , o lucido  orizonte  della  cima  del 

Tegola  , tuile.  Temolo,  ombre , poijfon.  monte.  Guarini.  Tout  lei  gardiens  du 

TcgoLijo,  tuilier.  * Temone,  timon.  Tempie  dorment  errore , qui  nont  coù- 

Tegolare,  couvrir  de  tuiles.  * Temoniere,  timonnier.  tume  de  fe  lever,  que  larfqur  le  Soleil 

Tegolino,  tuile  ronde , oucrtufe . ♦ Temore,  crainte.  paroit  fur  le  fommet  dei  montagna  9 

Tegolo,  tuile.  * Temorofo,  craintif.  ce  mot  rjt  P ceti  que. 

* Temorofamente,  aver  peur.  9 Tempcflivo , bàie,  prrjft. 

TEL  Tempaccio,  m.  mainati  temi , un  vi-  Tcmpcftuofo,  tempitueux. 

In  in  temi.  Tempia,  la  tempie. 

TF.l , pour  telo,  te  le , enpoèfie.  • Tempagno,  cM  de  barin , partir  de  9 Tempiale,  f anon  de  mitre. 

Tela,  toìle.  mori.  9 Tcmpiatura,  la  largeur  de  la  tempie. 

Tela  , te  la , comme  tela  dico,  je  te  la  9 Tempagno  piano,  cui  de  fiat,  partir  Tempicciuolo,  un  petit  Tempie. 

dit.  de  mori.  Tcmpicrcllo,  petit  Tempie. 

Tclaccia,  cannevas , groje  toiU , mau-  Tempc,  Heu  agréable  en  Tbtfatie.  Tempiere,  Templier.  Item , garde  do 

vaife  toile.  * TcmpcUa,  poche , ou  violo*.  Item , Tempie. 

Telaio,  chajjtt , métter  pour  travaiBer  à un  engin , & un  biìton , une  virile , fi-  Tempietto  , petit  Tempie. 


troubler.  Item , griler. 

Temperato,  tout  parfimé , tout  couvert 
cowme  de  pierreritt , tacbeté,  marqueté ; 
Tcmpeftivamcnte,  à temi,  de  fui  fon. 
Tcmpeftivo,  de  fu  fon.  Ittm.bdtif. 


it. pajfé  def.  tini».  I Temo,  gouvemail , timon  , terme  doni  tutti  dormono  ancora  i cuftodi  del  Tem- 


TF.l , pour  telo , it  le,  tn poèfie. 

Tela.  Ini  le. 


Dantcs  l'efi  fervi , must  qu’it  faut  évi- 

ter. 

Temolo,  ombre , poijfon. 

9 Temone,  timon. 

* Temoniere,  timonnier. 

9 Temore,  crainte. 

9 Temorofo,  craintif. 

9 Temorofamente,  avec  peur. 
Tempaccio,  m.  mauvaii  temi,  un  vi- 
luin  temi. 


Tclaccia  , cannevas , groje  toile , mau - 

vaife  toile. 

Telaio , chajfit , métter  pour  travaiBer  à 
riamile , en  broderie,  ific.  métter  de 

tijfrran. 

Telajo  portatile,  cosjfinfwr  quoi  onfait 
la  denteile. 

Tela  judo , métter  pouf  trovai  II er  à Pi- 


lori que/quei’Uns. 


Tempio,  £j t Tempio,  un  Tempie. 


Tempcllamcnto , m.  branlement , remue-  Tcmpionc,m  un  coup  fur  la  tempie.  Itene t 


ment , grattement  fur  un  inftrumrnt , 
comme  qui  joueroit  fori  mal , ou  point 
du  tout. 


guillt , en  broderie , item , vendevr  de  Tcmpellare  , brunlrr  , remuer , agiter. 


toile. 

Telami , pi.  m.  toile s , lingerieu 
Tclani , pi.  m.  forte  de  figuri. 
Telane , pi.  F.  toutes  fortes  de  toiles. 
Telarina,  toile  tfuraignée. 


importuner  ù force  de  fiuivre  une  per- 
finire , gratter  fur  un  infirument. 
fi  (Fette  lungamente  Tcmpellando  lo  sfor- 
tunato , le  pauvre  malhevreuxfut  long- 
tems  agite  , ou  fe  tourmenta. 


un  grand  Tempie  , & grande  tempie . 
¥ Cefi  aujjt  un  louriaut , pnrejeux. 
per  Tcmpilfimo , de  trìs-bonne  beare. 
Tempo , temi , ùge  : Ics  anciens  difoient 
au  plwriel  le  Tempora, 
chi  ha  Tempo , ed  afpetta  tempo , perde 
’1  tempo , qui  a du  temi  pour  fairt 
quelque  chofe , & quii  en  attend  un  aw- 
tre , il  per/i  fon  temi. 


Telar  ino,  métter  de  ttjeran,  $Jc.  di-  I Tempera , tempra,  f.  trempe.  ¥ Item,  I ogni  cofa  doma ’l  Tempo,  le  tems  ac- 


minutif  de  telaro. 

Tclaro , chttjjit  de  toile , métier  à travasi- 
ler.  faoyez  telajo. 

Tclaruolo,  petit  métter  de  tiferà*  , &c. 

petit  cbajjit.  Item , Unger. 

Teletta , pannicul e , ptllicule , toilette. 
Teletta  di  Napoli,  gros  de  Ilaples. 


une  bcijfon  ebez  Ics  paifims  en  Lombar- 
die. 

in  buona,  o mala  Tempera,  bien  ou 
mal  accommodé , en  bon  ou  mauvats  état. 

Temperamento  , m.  temperament , mode- 
rati on. 

Temperante , temperarti. 


Teletta  d’oro,  o d’argento , toile  d'or,  ou  Temperanza  , temperance. 


d'argent. 

Tclicina,  petite  membrane , ou  ptllicule. 
TeiiFcro , porle-dard  , mot  trop  Latin. 

* Telino  , forte  d'onguent. 

Telline  , moults , poijons  en  coquilles  : il 
faut  écrire  , tegliuc. 


Temperare,  temperer,  tremperlefer , fauroit  regagner  le  tems  perdu. 

au  arder  un  injìrument , iailler  une  piu-  il  Tempo  palla,  c Fe  ne  porta  1 tutto, 
me.  le  tems  fi  pajfé , & emperte  toutes  ebo* 

cmpcrarc  le  vele  , ajufier  les  voiles,  fes. 

queliti  puijent  fervir  toutes  en  mime  Tempo  va , e tempo  viene , tempo  va, 
temi.  che  mai  non  viene  , i.  t.  le  bon  tems 


commtnle  toutes  ebefet. 
col  Tempo , e colla  paglia  fi  maturano 
le  nefpole , uvee  le  tems , & avec  la 
palile  nieurijènt  les  ne  file  s , i.  e.  tout 
t'accommode  avec  le  tems. 
col  Tempo  fi  muta  forte,  avec  le  tems , 
lu  fortune  peut  changer. 

Tempo  perdo  non  s'acquifia  mai , on  n* 
fauroit  regagner  le  tems  perdu . 


• Tello,  la  terre,  qui  vieni  de  tellus,  Tempcratorc,  m.  tcmperatrice,  f.  qui 


en  Latin. 

* Telone , tot  du  pàsuron. 


tempere. 

Temperatura , temperature. 


, £5*  ne  rcvicndra  plus. 


Telo , un  pavilton , cu  trutr.  Cefi  aufft  un  Temperie , f.  temperie,  temperati oh  , lem-  f»  cattivo  Tempo , il  fait  vitain  tems. 
lez  detoile , uniez.df  enpctJieundarJ,  pesature , air  t empir/.  nc  ili  Tempo  nc  Ji  Cguoria  non  ti  pi- 

un  truit.  Temperino,  un  cani/.  glùr  malinconia  , ne  te fìcbe  par  du 

•Telone,  une  macbine  four  tircr  de  Ceasi,  Tcmpcfta,  /empite,  gr/lc.  bcurc/./ue  de  tems,  ni  de  vaie  tm  erosemi  dans  un 
w.e  trempe.  venti , «rajr.  It tm , fìcberit.  ben  (tot , rtr  re /mi  là  ilei  ebe/es  inctr. 

• Tdotli,  eeutaurle,  flantr.  lutiti  l 


Digitized  by  Googlc 


TEM  TEN 


taxnes  : ou  ne  te  fiche  pas , ni  du  temi, 
ni  du  gouvemement , car  gfc. 
aver  bel  Tempo,  avoir  ben  temi , L e. 

itre  àfon  ai/} , parler  à fon  aife. 
Tempo , me ftare  en  mufiqur. 
darli  bel  Tempo,  fe  donnerdu  ben  temi. 
efler  di  Tempo , itre  àgi. 
e$li  è buon  Tempo} 
di  gran  Tempo  > il  ya  long-tems. 

già  Tempo  3 

Tempo  fù , autrefoit , doni  le  temi  pajfc 
anzi  Tempo,  i.  r.  innanzi ’l  Tempo  do- 
vuto, svanì  le  tems. 
a Tempo  debito,  à tems , à propoi . 
uomo  di  Tempo,  hotnme  àgi. 
di  Tempo  in  tempo,  de  tems  en  temi , 
de  feis  à nutre. 

Tempo,  buia»  ci  er  (T  ber  lare. 
dar  Tempo  al  tempo  , attendre  la  com- 
moditi. 

nel  Tempo  che  Berta  filava.,  nous  difons , 
du  tems  que  Confe  mouchoit  fur  la  man- 
che. 

il  Tempo  di  Ciollabbate  { chi  ha  da  dare 
addomanda , le  terni  de  Cioltibate , qui 
doit  domande:  nous  dijons , lei  battus 
payent  Contende. 
per  Tempo,  de  benne  beure. 
nel  Tempo  che  le  Tarde  cran  pefei , 6»  e . 
du  bon  temi. 

nel  Tempo  che  fi  tagliava  ’l  forgo  colle 
Tea  le  , du  bon  temi. 

Temponc,  m,  bon  temi. 
far  Tcmpone,  pafer  bienfon  tems. 
le  Tempora  , lei  Quatretems. 
Temporale,  temporei , coduc , fyjet  au 
temt , ficulier. 

Temporale  vende  merce  , Prov.  ch’egli 
bilogna  valerli  dell’  occafione , che  ti 
porge  ’1  tempo , nel  vender  ben  la  tua 
mercanzia,  ilfaut  prof  ter  de  f occafion, 
qu urui  on  trouve  à vender. 

Temporalità , f.  temperatiti. 
Temporalmente,  tempere llement. 
Temporaneo , de  moment , de  tems . 
Temporario,  fyjet  au  tems. 
Temporeggiare  , dijfìrer , it.  attendre  le 
tems , gagner  du  tems . 

Temporeccio , opportun  , de  faifon  , mot 
du  peuple. 

Tempra,  la  t tempi , temperamenti  me- 
lange de  ptinture.  Jtem , un  brettvage 
fari  (fruii  de  la  lavatile  de  la  grappe  du 
rai/rn , que  les  pai  funi  boivent  en  I*m- 
bar  die.  Le  mot  trempe  e/l  ti  véritable 
mot,  qui  riponi  au  mot  Italie» 
l’ho  trovato  di  Tempra , i.  e.  je  C ai  trou- 
vé  di  ipofé  à me  ferver , it.  je  Cai  trou- 
vé  dune  fes  boni  mommi. 

Temprare , tremper , tailtir  une  piume, 
acc arder  un  inflrument. 

ì di  Tempre  divine , il  eft  de  trempe  di- 
vine, it.  il  ejl  d' un  bon  natureU 

* Temulcnte,  yvre. 

* Tcmulenza,  yvrognerie. 

Temolo , ombre  , poi  fon. 

Temuto,  redenti,  craint . 


TEN 

rT*En , tene , t'm , par  ex  empie , vatten, 
vattene,  va-t'en. 

Tenace,  qui  f attaché, qui  tieni , tenant , 
avare. 


TEN 

baci  (Erettamente  Tenaci , des  baifers  bien 

appuyis. 

Tenacemente , fortemmt , qui  ejl  bien  ap- 

Tenacità,  ténacité , avaria , etiche  ti. 

* Tenaculc , tenutila. 

Tenaglia,  tenaille.  On  dit , tanaglia. 

Tenagliare , tenui iler.  On  dit , tanaglia- 
re , & mieux  attanagliare. 

Tcnaglicttc,  petitei  ttnuiUts.  On  dit , 
tanaglie  tte. 

Tcnaro,  promontoire,  oìt’  les  Poèta  fei- 
gnent  qu'c/l  Centrie  de  CEnfer. 

i*  Tenazza,  tenaille , mot  du  peuple. 

* Tenca,  Tinca,  une  tinche,  poijfon. 

* Tencare  , mj argon,  tinger. 

Tene  runa  mento  , tendone,  dibat , con- 
tmtion. 

Tcncionare , tenzonare , dibatta , com- 

I bai  tre . 

Tcncione,  tenzone,  f.  combat , dibut. 

I*  Tencone,  un  pouluin  m Coinè.  Item , 
un  certain  outil  de  Ramonneur. 

Tenda,  une  tenie , toile  de  cbajfe , & de 
tbeatre. 

alzar  la  Tenda  , nous  difons , tirer  la 
courtine.  * 

al  levar  delle  Tende,  i.e.  à la  fin  de 
r a fair  e,  aprii  le  coup. 

Tendale , la  tenti  qui  couvrt  la  poupe 
d'unr  Galere  . tendati 

Tendale , attendare,  camper , mef  tre  la 
tenta. 

* Tcndecchiare,  s'itendre  un  ptu. 

Tendente,  tendoni . 

Tendere . tendre , ItenJre , bandir  un  are. 
pafédef  teli.  part.  tefo. 

Tendina,  rideau  de  Ut. 

Tendoni , pi.  m.  la  tendoni. 

Tcnduto , tenda,  itendu. 

Tenebra  , F.  tlnlbre , obf curiti. 

Tenebrare,  obfcurcir. 

Tenebre,  pi  f.  les  tinibres. 

* Tenebrila , tenebrofità  , offeuriti. 

Tcnebrofo,  ténibrtux. 

Ttncdo , Isti  proibe  ile  Troya , ©ir  Ics 
Greci  fe  cacherent. 

Tenente , tmant , tettante.  Item  , Liev- 
tenant. 

Tenenza,  lieutenance. 

Teneramente  , tendrement. 

Tenere,  tenie,  muintmir,  eflimer , tenie 
bon.  prtf  tengo , tieni  pajfi  dtf.  tenni. 
pari,  tenuto,  fut.  terrò,  opt.  tenga. 

Tener  dietro,  pourfuivre. 

Tener’  alla  traccia , altir  fur  les  voyes, 
pourfuivre. 

Tener  da  uno,  itre  du  còti  lune  per- 

fonne. 

Tener’  a mente , menti  par  cteur.  Item , 
fe  rejfouventi. 

Tener  la  favella  ad  uno , empieber  de 

partir  à 7 uflqu'un. 

Tencrfi  una , f.  e.  avoir  une  concubine. 

il  tale  fi  Tiene  una  tale , un  tei  mtretient 
une  triti. 

Tenerli  a martello , pour  regger’  a mar- 
tello , ritifter  au  martino. 

fe  le  donne  fodero  d’argento,  elle  non 
varrebbon  danajo,  perché  ninna  lene 
Terrebbe  a martello , fi  les  femmei 
étoirnt  cTargmt  , on  n*en  pourrott  pai 
batta  monnoyt , parer  qu'eltis  ne  rjfifie- 


TEN  47» 

roient  pai  au  marteou , i.  e.  eliti  ne  fe 
JlicbijJent  pus , ou  ne  dimorimi  point  de 
leur  enUtement. 

Tener’  in  contrario,  Itre  du  fentimenl 
contraire. 

Tenere  per  galantuomo,  croire  honnlte 
bomme. 

Tener  conto  d'uno,  fair  e cas , ejlimer 
une  ferfonne. 

Tener  mano  al  furto,  Itre  complice  du 

voti 

Tener  carrozza,  e fornitori , avoir  at- 
rofìe & 1 latiti. 

Tieni  quello,  prent  cela. 

Tenete  la  candela , prenet  la  chandtti. 
Tenerii  d'unacofit,  Jr  glori  fa. 

Tener’  a battelimo  , tenti  un  enfant. 
Tenere  ’l  palio,  prender  andrà  fon  fati. 

Item , empie  ber  le  pujfige 
Tenere ’l  lacco,  nous  dfom , tenie  la 
qu  etti  de  la  poèti , i.  e.  itre  compii  ce . ou 
co  fontani , tenie  la  m ititi  d une  ebofe. 
Tener  la  mula,  garder  ti  multi . it.  tire 
d'accord  à fairc  une  ebofe , Itre  com- 
plice , ou  confentant. 

fe  ti  faccio  Tener  da  Cedici  anni , fi  je 
dis  ,fije  fati  croire  que  tu  n'as  qurftizt 
ani. 

Tener  la  battuta,  batta  la  mrfttre.  Ce/l 
pluiót  garden  la  mrfure , jourr  de  mrfurt. 
Tener  l’invito,  teme  enjouant.  Item , 
arrffrr  ce  que  Con  nous  propofe. 
Tenetela  per  voi , gardn-là  pour  vous. 
Tencrcllo,  Tcnerctto,  tendret. 
Tenerezza,  tendrrfe. 

Tencriccio,  tmdreL 
Tcnerino,  tmdrrt , tout-i-fait  tendre. 
madonna  Tenerina  , qui  fe  rompit  les 
reini  en  pgtant , ti.  wa  diìicate. 

* Tenerirc,  intenerire,  allenirti,  prtf. 
tenerifeo. 

Tenero,  tendre. 

il  cafo  fuo  è Tenero , fon  fati  ejl  bien 
petti,  bien  minte • bien  bus . btmpiat: 
nout  difons , il  ejl  bai  pereti 
i cafi  di  llato  fon  Teneri,  les  aj/aires 
(T  Et  ut  font  cbatouiOruf  t. 

Tcncrone,  tcndrùn , qui  fe  dit  fune  per- 
fanne.  • 

* Tenerorc  , tendre  fe. 

4 Tenero!! , en  J argon , dufromagedt 
crème. 

Tenenicdo,  tout-à-foit  tendre. 
Tenerume,  m.  tendron,  curtilage , re - 
jetton , tendron. 

Tenerume  del  nafo , le  tendron , ou  cor- 
ti lag  e du  nez. 

Tcncruzzo  , fon  tendre. 

Tcncfmo,  ra.  tenime  , empreintes , forte 
,le  malattie. 

Tenia , une  forte  de  poi  fon. 

* Tenicnfe,  poi  fon  qui  vit  fur  la  rive. 
Temere,  m.  arbrier  f orbatile. 
Tcnimcnto , tenui,  Cutlion  de  teme. 
buon  Tenitore , en  terme  de  marine  9 lieu 

où  Cantre  fattaebe  facitimatU 

* Tenitori© , territnire. 

* Tenitoro,  tirritoire. 

Tenore , m.  la  teneur , le  contenu , fm©rf 
en  terme  de  Muti  que. 
conorco  *1  Tcnor  della  mia  (Iella , je  con- 
noti la  teneur , la  portie  de  mon  itotti . 
Teniìbile , qutfe  pesa  iundre. 
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4«o  TEN  TEO 

'Tendone,  £ extmfion . 

Tcnfo , itrndu. 

Tenta , wte  foni*  de  Chirurgien. 
Tcntamcnto , ottone brmrnt , tàtement , 
tentalion  , £5*  fondement , offerirà* , tf- 

ferì. 

Tentare  , tenter  , fnfer , toueber  , ^frou 
t*er , e foyer  , ticket  • fonder  , attenter. 
Tcntatnmentc , otw  , «t'ec  atfcacfrr- 
mrnr. 

Tentativo,  affro/af,  efori , mtreprife. 
Tentatore , m.  fui  *mlr,  len/atei/r.  Jtem, 
le  Dmble. 

Tentatrice,  f.  qui  tenie  , tenteufe . 
Tentazione,  f.  tentalion. 
Tentennamento,  ramritoMt, branlement , 

agitation. 

Tentennare,  branler9  remuer . agiter. 
Tentennar  nel  manico,  m>«r  auff, 
bron ter  doni  la  manche  , ».  e.  «’tìrr  fa» 
rifolu  , oh  efori . 

Tentennata,  branlement , fecoujji.  Ilem, 
un  coup. 

Tentennino,  ***'  tmff , /r  Diali*. 

Tentennio,  rrmuiment. 

Tentcnnonaggine , f.  inceri  itude,  irri- 

fclutxon. 

Tentennone,  un  boti  compagno* , incer- 
ta in  , qui  ne  fauroii  fe  rifoudrt , »'*. 
un  coup,  une  fr  confi. 

* Venere  Tcntiginofa,  Pir»i#r  da*;  A» 
débauché  du  vin. 

Tcntipellionc , tentipelone,  un  remede 
pour  òter  lei  ridet. 

Tento  , m.  atleinte. 

Tento  , rat touc hement  que  Fonfait  quani 
foit  va  fam  cilindrile  , èff  que  Ton  tou- 
ebe  pour  reconnoitre  queìqtu  cbqfe. 
Tentone , à t atout. 
andar  Tentone,  aBtr à tàtofts.  Par  Ali 
tapi,  n'ailer  pai  volontiers , ou  prenire 
parie  devant  que  d'aDer.  Jtem  , quand 
on  detnande  qutlque  ebofe , £5*  que  fon 
ne  riponi  pai  bardiment  à la  cbqfc  que 
rem  drmande. 

Tcntore,  m.  teinturier. 

Tcntoria , teinturerie. 

* Tentorio , tente , ou  paviBon. 

* Tentura,  teinture. 

* Tcnturare  , tetndrt.  On  dii  » tingere, 
ou  tignere. 

* Tentiate,  extinuer. 

* Tentazione,  exténuation . 

Tenuità  , f.  tinniti , petit  effe. 

Tenuo , mirtee. 

Tenuta,  tenui,  paffeffion . 
di  poca  0 buona  Tenuta , qui  tieni  peu 

ou  btaucoup. 

Tenuteli.! , wi  pt‘i‘  foni , un  feti!  H tn, 
Tenuto,  tenu. 
elfcr  Tenuto , itre  obli  pi. 
vi  redo  Tenuto , je  vout  futi  oh  ligi. 

* Tcnza,  comb.it , dJbat* 

Tenzonare,  dihuttre , cowbattre , dijfiu. 

ter. 

Tenzone,  iibat , combat , 

Tcuzonofo , contentitux, 

TEO 


dijfute. 


sft  *"pEo»tia , diviniti. 

* Teologale,  tbiologaL 
Teologante , qui  l'applique  à la  Tbiologit. 


TEO  TER 

Teologalo , Tbiologitn  de  peu  defavoir. 

Teologia , Tbiologit. 

Teologico , THologique . 

Teologo,  Xilologi en. 

Teoremi,  m.  dimofirazione,  e pruova 
evidente  d’alcuna  verità,  tbeorémr. 
Teorica,  t biorie , tbéorique. 

Teorico,  de  tbiorie. 

T E P 

' f’tpcfarc , tiidir , il  n' e fi  en  ufagt  qu'à 

* r infiniti/.  La  Crufca  dit , tepifi- 
carc. 

Tepcfatto,  tilde. 

Tcpere,  devenir  tilde,  puffi  dtf.  tepetti, 
qui  n'efl  poini  en  ufagt. 
acqua  Tepida  , eau  tilde. 

'Lepidamente,  avtc  tiideur. 

Tepidezza,  tiideur. 

Tcpidirc,  tiidir.  pref.  tepidifeo. 

Tepido  , tilde. 

Tep itìcarc , at tiidir. 

Tepore  , m.  tiepidezza,  cbaleur  natureUe , 
tiideur. 

* Teppa  di  prato , gazon. 

TER 

Tercere  , lei  hlet  Terctrti  en  FOcean . 
Terrazza,  terrajfe. 

Tcrchio , grojfitr , ftuvagt. 

Terdccimo , treizième. 

9 Terdura  , forte  de  boudin  pour  lei  pau- 
vret  geni. 

Terebentina,  ter  dentine , vulgaire- 
ment  fermentine. 

Terebinto , arbre  qui  porte  la  terebentine. 
Jtem  , nom  propre  d'un  lieu. 

Teredina,  ciron  , mute,  ver. 

* Teretro  , une  gouge. 

Tergemmo,  tron  foit  doublé. 

Tergere  , polir,  icurer  , net  foyer,  pajfi 
de/,  tergetti , mot  Poetique. 

Tergivcriarc , cbercbtr  dei  detour i,  ren- 
verfer. 

Tergiverfazione,  £ renverfement.  C'efi 
l'atiian  de  cbercher  dei  ditoun. 
Tergiverfione  , £ renverfement.  Voyezle 
mot  précedent. 

Tergo,  ledei. 

Ten  , forte  de  monnoye  à Naflet. 
Teriaca,  tbériaque. 
v far  la  Teriaca  Lenza  licenzia , ».  e.  cbier 
doni  fri  cbaujfei. 

9 Terligia,  du  treiBii. 

Tcrlino,  courli s , oifeau. 

9 Terlifo,  du  treiBii. 

9 Terme,  Termine,  terme , le  Dieu 
Terme. 

Tcrm  enti  Ila , ou  tormentilla  , tormen- 
tale, herbe. 

Tcrmcntina,  terebentine. 

Termcgifio , fumom  que  T on  dorme  à 
JJtrcure.  Termcgifto , ou  TrimcgiHo, 
* Termi,  beini , termei , terme. 
Terminale,  de  terme , qui  a terme. 
Terminare,  finir , terminer , ccmfiner. 
Terminata  mente , dlterminiment. 
Terminativo  , qui  donne  un  terme. 
Terminazione , £ trrminaifon. 

Termine , m.  terme  , borne. 
Termincvolc  , quifepeut  terminer. 


TER 

Termini',  pi.  m.  termei,  certainei figure/. 

* Terminofo,  plein  de  bomei. 

* Ter  minto,  arbre  qui  porte  la  tereben- 
tine. 

Termometro,  finimento  per  tnifura  del 
caldo,  e del  freddo,  termomitre. 
Temale,  de  trais. 

Ternaria  , cefi  une  chambre  compofte  de 
troll  Mobln  à renife,  quis'y  ajèmblent 
toui  lei  jourt  ouvrieri  , avtc  dei  Mi- 
nifiret  Lfiputis  à reiirer  lei  impóti  de 
fbuile  qui  entre  en  ViBe , qui  en  fort9 
^ qui  ft  vend  en  eroi , en  diluii  en 
ViBe,  èffe. 

Ternario,  triple , nombre  de  troii. 

Ter  netta , trainette , petite  trejfe  «Ter, 

&c. 

Terni , temei  aux  dei. 

Tcmire,  ternir.  prrf.  temifeo. 

* Temiti,  Triniti , £5*  eterniti. 

Terra , terre , fund , terroir , bourgade  , 

ou  petite  Viit , bourg  fermi , lieu. 
Terra  terra,  terre  à terre. 

Terra  Lamia,  0 figillata,  terre figiBle, 
ou  feellie. 

Terra  gialla,  terre  jaune , couleur  de 

ptintre. 

Terra  d ombra  , terre  d’ombre. 

Terra  d’imperio , terre  de  /* Empire. 
dar’ in  Terra,  beurtrr  à terre  avtc  quel - 
que  naxnre . Ilem , fr upper  à terre. 
non  dare  ne  in  cielo,  ne  in  Terra,  i.e. 
non  operar*  a propolito  , efter  fuori  di 
Le,  avvilupparti  nelle  operazioni,  e 
niuna  condurne  a buon  fine,  battre 
la  campagne. 

Terrabaia , un  butor , oifeau. 

Terraccia  , mauvnife  terre. 

Tcrrado,  forte  de  burquette. 

Terraglio,  terre-plein. 

Terragna , en  pieine  terre  9 ou  foit  far 
la  terre. 

Terragno,  terroir. 

Terragnola , qui  regarde  bai  , de  terre , 
qui  vii  , ou  ft  tieni  fur  la  terre. 
TctTajuolo,  qui  regnrde  bai , de  terre , 
qui  vit , ou  fe  ticnt  fur  la  terre.  Cefi 
auffi  un  ramier , ou  bifet. 

Temilo , pour  lo  terrà , il  le  tiendra. 
Terrame , m.  poti , ou  piati  de  terre. 
Terrandola,  tcrraneola,  un  poulard% 
oifeau. 

* Terrantola , un  greulari , oifeau , une 
falam,mdre , efike  de  lezard  veri. 

Tcrrapienarc  , terrajfcr , terme  Aefortifim 
cution.  , 

Terrapieno , terre-plein  , rempart. 

* Ternata , forte  de  batteau. 

Tcrratico , terme  de  lubourage , ce  que  Fon 

paye  de  louage  fune  terre. 

Terrato,  terrajft,  rem  pii  de  terre. 
Terrazzano,  tahitani. 

* Terrazzano , en  j argon , un  poi. 
Terrazzare , remuer  la  terre. 

Terrazzo,  terrajfe. 

* Terreiarc  , ipouvanter , domter  de  la 
terreur. 

* Tcrremotico,  fujet  aux  tremblemeut 
de  terre. 

Terremoto , tremblemeut  de  terre. 
camera  Terrena  , chambre  ba/r , un  bar. 
danza  Terrena , chambre  badi  , un  bai. 
Terreno,  terroir , terre  labourable , le 

bai 
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bas  fune  maìfon , terre/he , terra!», 

non  è Terreno  da  porci  vigna,  i.  e,  ce 
n'eft  poi  un  bomme  à qui  Con  fe  puije 
Jìer.  Item , ce  tt'cjì  pus  une  ajf  aire  fur 
laquelle  on  fe  puije  fonder , mot  u mot  : 
ce  n'eft  pus  un  terrai n où  Con  puije 
plani  er  ies-n/ignei. 

navigar  col  Terreno  in  mano,  mot  à 
mot  : naviger , ayant  le  terrain  tout 
frit , ou  à la  main  , naviger  è viti  de 
terre. 

. Terreno  da  fuoi  ferri,  mot  à mot:  ter- 
rain convenable  à fet  outils  de  fer  uvee 
lefquelt  on  remui  la  terre  i ebofe  propre, 
convenable  pottr  lui. 

il  Terreno  va  ben’  alla  vanga , mot  à mot  : 
le  terrain  eft  propre  d la  biche. 

egli  ha  paura , ch’e’  non  gli  manchi  ’1 
Terreno  Cotto  i piedi,  cela  fe  Ut  d'un 
homme  riebe  éf  avare  , qui  craint  toù- 
jours  de  manquer  du  nécejaire  ; la  terre 
lui  munque  fout  lei  piedi. 

Terreo,  decouleur  de  terre , 0*  terrejlre. 

TerTcftre,  terrejlre. 

Terre  Uriti , quali  té  terre fire. 

Terribile,  ttrrible. 

Terribilmente , épouvantablemeni. 

* Terribolezza , terribilità,  étrangeté, 
humrur  terrible. 

Terribolo , terribile , m.  encenfoir. 

* Terricidio , motte , ou  guzon. 

Temorio , fumier  polirei  , terre  grafi, 

pour  engraifir  les  cbampi , it.  un  pot  de 
terre , ou  autre  chofe  pour  éebaufer  C eau . 

Terricciuola,  petit  bourg. 

* Terriere,  terrazzano,  bjbitant,mun*nt. 

* Terriero  , tahitani  , mununt. 

* Terrifero,  porte- terre. 

* Terrificare,  donnrr  de  la  terreur. 

* Terrifico,  terrible. 

* Terrigeneo  , enrendré  de  terre. 

* Tcrrilonaute,  de  terrible  fon. 

* Territo,  atterrito,  étauni , épouvanté. 

Territorio,  territoire. 

Terrore,  m.  terreur. 

* Terrnfo  , en  j argon , rondaebe . 

Terrofo , terreux. 

* Terfità,  netteté '. 

* Ter  Citar  e , crier  comme  une  oye. 

Tcrfo,  poli , net. 

* Tcrturalo , Tartufàio , une  boujffe , 
une  vfjfie  pieine  de  vent. 

Tertufo  , taratufolo , une  truffe. 

Terza  , Tierct , Hturt  Canontale.  Item, 
troijiémt. 

altro  che  Terza  bifogna  per  definare, 
mot  à mot  : pour  diner  il  fout  avoir 
autre  ebofe  que  Tierce , i.  e.  cela  ne  va 
pus  Ji  vite , il  y faut  bien  det  ebofet , ou 
cir confi ancet  pour  f dire  une  aj’uire. 

* Terzacuto , a troit  angles. 

* Terzagnuolo  , forte  de  vin  fori  mau - 
vati  , & petit. 

Terzamente,  tiercement , troifiémement , 
en  troijìéme  lieu , in  terzo  luogo  eft 
meiOeur. 

febbre  Terzana  , ftivre  tierce. 

Terzana  doppia,  doublé  tierce . 

Tcrzanclla  , tajitas  i eroi  grains. 

Tcrzare , tiercer , laijrr  un  pour  entre- 
deux.  Item  , labourer  la  terre  pour  la 
troijìéme  fois. 

Terzarolo,  tcrzcniolo,  le  trojjìéwt  for- 
'lomt  1. 


fat  fan  bone , tercerot.  Item , piftolei 
d’or  fon. 

Terzaruolo,  un  poitrinai , forte  forme, 
comme  un  piftolet  f argon.  Item , fer- 
rerò/ , forte  de  voile. 
fare  ’1  Terzaruolo,  mettre  le  t ere  eroi. 
Terzavolo,  terzavo,  pere  du  bifayeul* 
Terzeruola , mrfure  de  vin , comme  no- 
tre  demi-ftptier. 

Tcrzeniolo , la  moindre  voile  fun  navire, 
tercerol , piftolet  f argon. 

Tcrzetta,  forte  de  piftolet  f argon. 
Terzetti,  rimes  tierces. 

Terzetto,  trois  vers  de  rime , Jlropbe  de 
troit  vers , terfet. 

* Terzina  , trois  vers  de  rime , tierct. 
Terzino,  forte  de  mefure  de  vin. 

Terzo,  troijìéme,  tiers. 

* Terzo , un  Règiment  de  trois  mille  bom - 
mes , que  foumijent  lei  Etats  d’ Italie 
au  Roi  d'Ejpagne , une  Terce , ou  terfe. 

Terzo  bifeaino , c'eft  quand  on  arme  un 
vatfeuu  de  compagnie  pour  aBer  en 
courfe. 

in  Terzo,  trois  à trois , trois  enfemble. 
(partir*  in  Terzo,  partager  en  trois. 
far'  in  Terzo  come  i cablami , mot  à mot  : 
travai  Ber  à trois  comme  les  ebaudron- 
niers , ì.  e.  faire  compagnie , ou  parta- 
ger en  trois , entre  trois  f oc  cord  en- 
femble. 

Terzoletto,  ferro/ , tercerol , voile. 
Tcrzuolo , tierce  Jet , oifeau  de  proye. 

TES 

TTEfa,  la  tentare,  ou  tente , tendu'é, 
*■  partidpe  du  verbe  tendere , it.  le 
lieu  où  Con  tend  les  fleti  pour  uttruper 
lei  oiftaux. 
far  la  Tela,  tenére. 

Tefaurizzare,  tbéfaurifer. 

Telauro , teforo , trffor , le  premier  mot 
eli  Je  la  Poéfie. 

Triduo,  la  tite  détacbée  du  corpi.  Item , 
bure  de  fiuglier, 

Tefi,  f.  tbéfe. 

Tclifone,  Tilìfonc,  nom  fune  det  furiti 

fEnfer . 

Trio,  feni«,  bande , étendu. 
Triorcggiarc,  amajrr  un  trtfor:  tbéfori- 
f*f-  r 

TeCoreria,  tréforerie.  Item , adminiftra- 
tion  du  trifor. 

Tcforiera,  tréforiere. 

Tcfo  riere , m.  tréforier. 

Tcforizzare,  tbtforifer. 

Teforo,  tréjor. 

* Triduo,  trifaruolo,  tijrrani , faifeur 
de  toile.  Il  faut  dire,  teflìtorc,  ou 
tcfTcrano.  La  Crufca  dii  aujji  tcHcran- 
dolo. 

Tcflel , le  Trxtl , Iste , & port  de  mer 
de  II  (/Bande. 

* T riTella,  tacilo , petite  pièce  è rap - 
porter  en  murquetterie. 

* Teflellare,  tafl'cllarc,  trovai  Ber  en  piè- 
ce i rapportées. 

* Tcflello  , forte  fétoffe. 

* TelTera  , note , marque , fgnt , le  mot, 
rouet  de  tijerand,  moult , ou  matrice  à 
faire  det  letteti.  Item , une  taiBe  à 
marquer  le  vin , ou  le  paia.  Ce  mot  eft 
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tout-Bfait  latin. 

TefTerandolo , m.  tìfèrand. 

* Tefferario , fergent  fune  compagnie. 
Teflcre,  tijèr.  pajt  def.  tettei,  tef. 

Tetti. 

* Tclfer’  i remi , caniUtr , terme  demo- 


* Tefferino,  iiffitr. 

Tenitore,  m.  tijrrani , tijatr , faiftur 
de  toile. 

Tenitrice,  f.  tijrrande.  Item , qui  tra- 
vasile au  petit  métier. 

Tenitura,  ti/eure , U tifa. 

Tenuto , tifi. 

Teda,  tite. 

Trita , bout , la  tronche  futi  Uvee. 
di  buona  Trita,  fuge. 
di  fin  Tulli,  objlml.  Item,  de  fin  cm 
price. 

di  Trita,  obfliné. 

di  Trita,  de  fon  invention. 

uomo  di  Trita , homme  f invention. 

¥"iir'  i Telia,  crier  fert  & ferme. 

ella  bufa , un  lourdaut , un  évmté. 
Trita  del  travaglio , c'eft  en  fortificati 
la  tite  du  travati,  le  heat  où  Con  tra. 
votile  e*  afprochant  Cernirmi . 

* Tedi,  frlon  qaeò/uri-uni , un  Ut  de 
pot  tujt , un  moyeu  de  rovi,  urte  bri. 
.ue,  & uno  coefure,  ou  guir lande , It 
còl t du  ebrvet  d'un  !it. 
dir  delli  Telia  nel  muro , fi  domite  de 
la  tite  contee  la  muraiBe. 
far  Talla,  i.  e.  fermarli  per  contnflar’  al 
nemico , lenir  iHr. 

ficcarli  in  Teda,  i.  e.  olHnarfi,/r/«rir 
dam  la  tilt , t'obfliner. 
aver  la  Teda  alta,  Ine  fer,  glorieux, 

vai» , cfc. 

far'  altrui  un  gran  romore  in  Teda,  faire 
tene  grande  rrprimande. 
pigliar  che  che  fia  a fcefa  di  Teda  , ».  e. 
impegnarvi!!  odinanmentc,  prender  i 

tour. 

tor  la  Teda  altrui , i.  e.  infailidir*  altrui 
con  iovcrchio  ftrepito,  o importunità, 
Ciffrr  la  tite , ennuyer. 
darli  sù  per  la  Trita , venir  aux  fri  fet. 
Trita  d'imperatore,  Trita  Lucchefe,  ma- 
nine proverbiale  pour  dérfotcr  un  ex- 
travagant. 

Teda  trita , i.  e.  folo  a folo , tite  à tite. 
Cattar'  in  Trita  peniicri,  &c.  ».  t.  venir* 
in  mente , cader’  in  penderò , venir 
dans  Crjprit , ific. 

Trita  coronata  , Roi , tile  couronnée. 
Tribbile,  qui  peuttefter. 

Tefhccia , grò  fi  tite. 

Tribccic  , pi.  f.  forte  de  grojèi  potrei. 
Tritacelo , monte  Tefbccio , m<w»f  Tef- 
tojje  à Rome , fut  de  poti  cajés. 
Tcfbcciuola  , petite  tite. 

Tribcco,  fait  de  terre , ou  de  brique. 
Tribmcntario , de  tefìament.  Item  , tef. 
tamtvtuire , executeur  de  trjlamestt , cf 
Ctlui  qui  Cécrit. 

Teftamcnto,  m.  t eft  ameni, 
Tritardagginc , f.  obflinatiors , opiniàtreté. 
Telbrdia , obflination. 

Tritardo,  titu , obihné. 

Tclbre , tefter  , faire  teftament.  Item , 
témoigner. 

Teltareccio  , tftu,  obftiné. 

P p p Tritata, 
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Tettata  , coup  de  tite.  9 Item . eoìfire. 
{fi  la  lite  au  bout  d'un  ouvrage. 

Tettata  d'una  (bada , le  bout  d'ime  rué. 

Tcftatore  , m.  qui  fati  tefiument. 

9 Tettatoli,  guniT  qui  feignent  de  dormer 
leur  Liei  tur  tefiument  à Jeurs  maitrei. 

Tetta  tricc,  f.  femme  qui  faitfon  ttjl ameni. 

• Tentazione,  attefiriion. 

Tette , »' ugnerei , lout  mai n tenoni. 

Tettarcccio,  objli'é . enti  té. 

Tcftcfo , «' opterei , tout  muiatenant.  Cefi 
le  mime  tu  et  que  teftè , ouqutl  on  ajoùte 
qutlquefois  la  filiate  fo,  pour  remitela 
frononciation  plus  agréable. 

9 Tcftevolmcnte,  opiniatrémeni. 

9 Tetti , forte  de  faux  Ms. 

Tetti  de’  Santi  Padri,  pujfagn , ou  Hvres 
dei  Suintt  Per  et. 

Tetticciuola  , petite  tite.  Item  , urte  téle 
d'aie  tirati , ou  de  chevreau. 

Tetti  colato,  qui  a dei  tefiicules . 

Tetticelo,  teli  inule. 

Tetticelo  di  cane,  fatirion , piante. 

Tefticoli  di  cervo  dintieri  de  cerf. 

Tefticolofo,  qui  a dei  teflicules. 

Tcftiera,  tifi  ere.  Item,  le  cóté  du  che - 
ve t . & uve  femme  objctnée. 

Tefticrc,  olitine,  ti  tu. 

* Teftificanza  , teftimonianza  , témri- 

Tcttihcare,  tefiifirr , témoigner . dépofer. 

Tcttificatore , m.  trflifiuiteur , témotn. 

Tcttimonia , f.  donna  teftimoniante , tè- 
utoni. 

Tetti  montale , qui  rend  témoignage. 

Teftimonianza,  témoignage , dépqfition de 
témoin. 

far  Teftimonianza , dépofer . témoigner. 

Tcttimoniare , témoigner. 

Tettimene , {fi  teftimonio , m.  téenoin , 

{fi  témoignage. 

• Tcftimoni  di  S.  Gennaio,  témoins  de 
S.  Gen.  qui  difoient  avoir  vù . {fi  qui 
étoient  aveugles  f faux  témoint. 

Teftimoni  di  monte  Falco,  témoins  qui 
difoient  avoir  t/ti  , {fi  qui  étoient  ave u- 
giti , i.  e.  faux  témoint. 

Teftina,  petite  tHe. 

Tetto , p ot  à mettre  dei  fiturs  , eouvercle 
de  fot  de" terre,  ou  de  cuivre.  Item. 
texte. 

Tetti , poti  » fleurs . 

Tetto,  tourtiere. 

lapruova  del  Tetto  è la  torta , i.  e.  quand 
on  fait  Cexpérience . il  faut  voir  de 
quoi.  il  fini  voir  l'efiet . 

Teftolina,  petite  tite. 

Teftone  * m.  grofe  tite.  Item , un  teflon, 
monroyt  de  Tofcome. 

* Teftore , tefliture , un  qui  compofe  un 
texte.  Item  , tijfìer . ou  tifinomi. 

TeftTice,  tcltttrice,  qui  travai/le  de 
tifa. 

Tefniale , de  texte . qui  e fi  frivant  le 
texte. 

9 Tcftude , teftudmc , forte  de  mocbint 
ù h ut  tre  letamar  t. 

Tcft  Udine  , F.  forte  de  muchi  ve  è battre  lei 
muti.  {fi  couvrir  lei  combattimi.  Item 
une  tortai.  9 le  corpi  ifun  hit . ou  le 
hit , te  fatte  d'une  mai  fon  en  forme  de 
votile.  un  mantelet  de  pianeta . un 
bcixiitr  . cu  favài. 


TES  TIB 

• Teftudo,  tori  u t. 

Telinone,  f.  tortai.  Cefi  atfifi  par  ref. 

firn  lance,  le  bout  d'une  voute. 
Tcftuggine  , forte  de  machine  à couvrir 
lei  combattani , {fi  qui  fervoit  aujfi  à 
battre  tei  muri. 

Tcftura,  tetti  tura,  tifiure. 
ordir  Tcftura , faire  un  tifi. 


TIB  TIL 

* Tibulo , forte  de  fin. 

* Tiburtiiio , {fi  tebertino , fierre  biute* 
ebr  fiongieufe. 

Ticcala  , forte  de  poids. 

Tìcchio,  coprici,  f antri fìt. 

Ticino,  Jieuve  S Italie.  pr  oche  di  Patrie. 

T I E 


T E T 


TE,  te,  yoix  pour  appeBer  un  cbien. 

X ou  bui  Ber  quelque  chefir. 

far’  a Te  te , fi  renvoyer  la  balle  fuu  à 
Cantre. 

9 Tetracordo,  iujlrument  à quatte  corda. 

Tctrafarmaco , forte  Songuent. 

T ettagono , tetragone  . quarti. 

Tetrarchia,  gouvernement  d'une  quatrié- 
me  partii. 

* Tettici  tà  , obf curiti.  Item.  mine  noie  e. 

9 Tetri  a are , crier  cornine  un  ofion . ou 
canard. 

Tetro  , obfcur . borrible . laid  , qui  re - 
gardo  noir.  mot  Polli  qui. 

Tetta,  tette.  mamweBc. 

9 dar  le  Tette  fui  nafo,  s'afiiettir. 

9 Tettaiuolo,  tettaiuolo,  couvreur  de 
muifuet. 

Tettare,  tetter. 

Tcttina,  tettine,  petite  mammelle , tet- 
ton. 

Tetto,  toit . eu  j argon . un  ebapeau . ou 
bonnet. 

camera  a Tetto , chambre  proche  du  toit . 
chambre  l ombri fée. 

9 di  là  del  Tetto , i.  e.  au  CttL 

egli  i in  sii  ’1  mio  Tetto  , i.  e.  il  farle 
de  moi . il  fé  met  fur  ma  friperie. 

porre  1 Tetto , i.  e.  ne  croitre  plus. 

non  creder  dal  Tetto  in  su,  i.  e.  non 
aver  credenza  delle  cote  fuperiori, 
navoir  gueres  de  fai. 

Tettoia,  un  ativent. 

Tettola,  petite  tette,  tetton. 

9 Tcttonare  , couvrir  d'un  toit. 

9 Tettonato , un  toit. 

9 Tettora,  lei  toitt.  e'tji  le  plorici  de 
tetto  dei  encienu 

Tettuccio , un  petit  tosi.  9 le  bord  du  toit. 

T E U T E Z 


TEucrio , teucrione , forte  de  german- 
x àree,  piante  médecinule. 

9 Tevcrtino,  travertino,  fierre  bianche 

jpongieufe. 

aja  Tczxada,  grange  converte  de  plancbei. 
9 Tezzone,  i me  cubane  de  plancbes. 


T I TIC 


TI,  d tei , le.toi. 

■ Tiara,  nnt  Thiare  que  pcrtent  lei 
JmmjJiùres . la  Thiare  du  Pape. 

Tibia , os  de  la  jumbe.  C efi  aujf  une 

fìnte. 

Tihiale,  j ambi  ere. 

9 Tibiare,  le tifflet .le  cri  dei  oyes.  Item , 

jouer  de  la  finte. 

• Tibiatore,  joueur  de  finte. 

9 Tibidrago , ferie  de  % un  filagne  bien  , 
ferU 


l 'Iella , une  tourtiere . fron.  et  mot 
x en  troit  fiBabts. 

Tielia,  pour  tienila,  tien-la , fron.  et  lui* 
ci  {fi  le  fui  van  t en  deux. 

Tjcllo , pour  tienilo , tien-le. 

, Ticntamente , fubft.  en  maniere  hajfe . un 
coup  qu'on  donne  à quelquun  pour  le 
fuire  reffouvenir  de  quelque  ebofe. 

Tientibuono , un  glorieux  qui  a bornie 
opinion  de  fri,  j argon. 

Tiepidamente , tiédnnent. 

Ticpidarc , tiéxlir . devenir  tiéde. 

Tiepidezza,  tiédeur. 

Tiepidezza,  o gravezza  d'aria,  prfanteut 
fair. 

Ticpidire,  tiepidare,  tiédir.  prtf.  tiepW 
difeo. 

Tiepido,  tiéde.  filétapb.  purejfeux . fot* 
tron  . làcbe. 

Ticpidore,  Tiepore,  m.  tiédeur. 

Tifi,  Tifis . excelicnt  ebarpentier.  {fi 
gouvernrur  dei  Argounautes. 

Tifone,  turbo,  procella,  templi*. 

TIG 


du  boti . filets  de  viunde . éteuìe  de  eban • 
vrt.  t benevotte. 

Tigliofo  , cori  fi  . dur . duri/re.  rude. 

Tigna,  tigne. 

9 Tignarne,  narcapbte.  piante. 

Tignamica,  forte  de  piante.  Métapb. 
trli-avare. 

Tignare , Itre  mangé  des  veri . lire  ver* 
moulu. 

Tignato,  vtrmoulu. 

9 Tigne,  dei  crevafes  fur  les  marni. 

Tignccc,  {fi  tingere,  teindre.  pafi  defi 
tinti,  part.  tinto. 

a Tigner  chi  falla , forte  de  jen  on  Pm 
bur boriile , en  Italie. 

Tignofire,  in  tigno  (ir  e , divenir  tigneuse. 
prtf.  tignoiiico. 

Tignofo  , tigneux. 

Tignofuzzo , petit  tigneux. 

Tignuola , tigne . ver  qui  mangi  le  drap. 
C'ejl  tufi  un  pi/ fon  qui  munge  le  graia. 
9 ftlon  quelque i-uni . engelture , qui 
canfe  des  nmgeurs  fur  le  ne* . {fi  fur 
les  maini- 

9 Tigrame , forte  de  parfum. 

Tigranc , è pi t bète  qu'on  donne  asix  pigioni. 

Tigre,  tigre. 

Tigre , le  Tigre . riviere  aux  confini  de 
Perfe . qui  • fafource  doni  C Armenie 
Mxijeurt. 

T I L 

* 'T'Ilia , tiBet  fernette. 

■ * Tiiio,  ti  litui , tiBet. 

9 Tilo , le  mòle  t fune  vi*  foni  fin. 

9 I llune  , une  doparti . 
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t 1 M 

* '"PInulo , ombrt , /orto  de  friffim. 

* * Timbo,  tomba,  tombe , ffpuJ- 
cbre. 

Timbra  Timbro , /ariette , piante. 

* Timelo,  un  arbrìffiuu  qui  forte  une 
forte  de  prire. 

Timiama  , par/itm  , pafliDt  à brider. 
Timidamente,  craintivemeui  9 timide - 
ment. 

Timidetto  , un  ptu  timide. 

Timidezza , erainte. 

* Timidire , intimidire , intimder.  pref. 
timidifeo. 

Timidità,  f.  ti  midi  té. 

Timido,  timide. 

Timo , du  tbin. 

* Timolo , forte  i»  fervetti  aquatique. 
Timolo  , montagne  de  Pbrygit  fur  Ut 

frontiera  de  Lydie  , qui  produi t quanti  - 
té  de  vin , de  miei . & defajran:  Ut 
Latini  Tappe Sent  Tmolus. 

* Timologia , pour  etimologia  , f.  éti- 
mologie. 

* Timonare , gouvemer  un  vaiffiau , ma - 
nier  te  timon.  Itrm  , tournee  la  quruè 
en  volani , camme  certami  oifeaux. 

Timone  , m.  timon. 

Timoneggiare,  toumer  U timon. 
Timoniera , le  lieu  oùfe  tiennent  ceux  qui 
gouvernent  le  timon. 

Timoniere,  Timonifta,  m.  timomùer. 

* Timoraggine,  erainte. 

Timorato,  cruignant  Dieu. 

Timore,  m.  erainte. 

Timorofamente , uvee  croi***. 

* Timorofità,  Umiditi. 

Timorofo,  craintif. 

* Timpania,  une  perle  en  forme  de  cloche. 

* Timpana , cloche. 

Timpano,  timbre , timpan.  Item . cui 
de  bajfin , partir  de  mori , & uneejpke 
de  tambour.  * 

TIN 

Tina  , ti  net  te , une  tini , une  cuve , une 
cuvette. 

Tinaccio,  cuvier. 

Tinca,  tenche , priffin. 
come  dille  la  Tinca  a'  Tincolini , cornine 
dii  la  tenebe  à fet  fftiti  , d ce  quivient 
denbaut , il  n'y  a pai  moyen  de  t'en  Jé- 
fendre. 

come  dille  la  Tinca  al  luccio  , vai  più  la 
mia  teda  che  tutto  ’1  tuo  bullo,  corn- 
ine la  tenebe  dit  au  brocbtt , ma  tite 
vaut  mieux  que  ton  bujle , i.  e.  fai  plut 
de  fcience  en  ma  lite  , que  tu  nen  at 
en  tout  ton  corps. 

dar*  in  Tinche , ed  in  ccd , c'eft  lorfque 
ce  que  novi  entreprenons , ne  réujjìt  pai. 
una  Tinca  infarinata , i.  e.  une  budinerie. 
Tincotino,  petite  tenebe. 

Tincone  , m.  un  poulain  dans  V aine. 
Tindareo  cigno  , c' eli  quand  Leda  f emme 
de  Tindurt  conqut  de  Jupiier  fous  la 
forme  d'un  Cigna , Cajlor  & follux. 
Ariofto. 

Tinella,  une  tinette , & une  cuvette. 
Tinellantc , qui  mangt  è Tétut , ou  dant 
la /ode  du  common , vaiti , fui  vani. 


domejlique , qui  mangt  i T office. 

Tinella,  la  falle  du  commun. 

Tinello  , la  falle  du  commun  , Tétat  oh 
mungent  let  dome/liquet  dinne  grande 
maifon.  C e fi  aujji  une  tinette. 

un  vive  in  Tinello , un  vai  et , un  fui - 
vant , un  qui  mangt  dans  la  falle  du 
commun. 

Tingere,  teindre.  puffi  def.  tinti. 

TinietP  » tonnelier. 

Tinivella,  & trivella,  une  tarriere. 

Trivellare , & trivellare , ptrctr  avec 
une  tarriere. 

Tinninire , crier  commi  une  petite fouris, 
pref.  tinninilco. 

Tinnire,  tinter. 

Tinnifone,  m.  forte  de  mufaraìgne. 

Tinnitire,  tinter.  pref.  tinnitifeo. 

Tinnito  , tintement. 

Tinnunculo,  creffimBe , oifeau , jouet 
d'enfunt. 

Tino , cuvt%  cuvier.  Au  ploriti  vout  pou- 
vezdirty  iTini,  & le  Tuia , & io- 
di t le  T in  ora. 

Tinoccio , grand  cuvier. 

* Tinofa  , tinette , petite  cuve. 

Tinozzo , un  cuvier  , une  baignoire. 

Tinta , trinture.  Jtein , Truu  d'une  pietre 

précituft , trini  de  diamunt , ftlan  quel- 
quei -tms , de  Tenere. 

Tintarella,  petite  trinture. 

• Tintene  , une  fonnette. 

Tintiilano,  drap  trint  en  laine,  minime 

en  laine. 

Tintillo , tintinno , U tinter  des  eie- 
ches , fife.  , 

Tintinnante,  tintant. 

Tintinnare,  tintinnire,  tinter. 

Tintinnito , tintovi» , tintement. 

Tintinno , fon  de  clocbttiei. 

Tintiruolo , un  tiretire. 

Tinto , trinture.  Item  , trint»  ^ 

Tintore,  m.  teinturier.  9 

Tintoria,  teinturerie. 

Tintura,  trinture. 

Tinuccio  , un  baquet. 

Tiorba,  ttorbe. 

Tipo,  figure , forme , extmp/r. 

Tipore,  voce,  che  s’accompagna  quali 
tempre  con  Sapore , e vale  fullanza  : 
e diccG  la  tal  cofa  non  ha  ne  Sapore, 
ne  Tiporc , «.  e.  non  ha  nulla  di  buono 
in  fe , il  n'a  rien  de  bon. 

T I R 

’T^Iri , déhat , emui  , noife.  Item t 

^ le  trait  de  la  balance. 

* Tiracollo , un  cordeau.  1 

• Tiradore , trait , ou  cordafr. 

• Tirarne , toutes  foriti  de  cordaget  i ti- 
rer. 

Tiramento,  m.  Tatlion  de  tirer. 

♦ Tiramolla , làchrr  let  corda  d'un  còti, 

tirer  de  T uutre. 

Tirannarc,  tirunmfer , tirannizzare  ejl 
meiUtur. 

Tiranneggiare,  tiramifer. 

Tirannello,  petit  tiran. 

Tiranncfcamente , en  tirati , avec  tiran- 
nie. 

Tirannia,  tirannie.  * Item , Itfux , & 
rejlux  dans  un  pqrt , lorfque  la  templtr 


efi  en  mtr. 

Tirannicida  , mevririer  de  Tirate. 

Tirannicidio,  meurtre  de  Tiran. 

Tirannico,  tiranmque. 

Tirannide , f.  tirannie. 

Tirannizzare,  tir  anni  far . 

Tiranno,  tiran. 

* Tirante , en  j argon , boni  de  ebaufe. 
& bas. 

Tirante,  qui  tire. 

carne  Tirante , viande  dure. 

carne  Tirante  fa  buon  fante,  Prov. 

* Tiraoro,  tirenr  d’or , mot  Ptnitiem. 

Tirare  , tirer , attirer  , trainer. 

Tirarti  in  dietro,  fe  reculer. 

Tiratevi  in  quà , approchet^vous. 

Tirare  ’1  collo  agli  uccelli , tuer  Ut  oi- 
feaux i cor  en  Italie  on  tire  le  col  à In 
volatile  quand  on  la  tué. 

Tirar  calci , donner  ilei  coupt  de  pieis 
comme  let  ebevaux. 

un  Tirar  d’arco,  un  trait  d’are , di Jì ance 
de  lieu. 

Tifar  poco  di  mira  , avoìr  la  vite  courie. 

Tirar  vento,  / arre  vent. 

tu  Tiri  a’  tuoi  colombi,  tu  tir  et  à tes  pò. 
geons,  tu  te  procuret  du  mal  è toi-mf. 
me , tu  agii  cantre  tet  propret  1 nitriti. 

Tirare , ammtr  une  chance  aux  des. 

or  Tira  didotto,  or’  imballi,  i.e.  il  n'a 
paini  de  mefuretil  va  dune  extréinitd 
à Tautre. 

Tirar  sù  uno , nous  difons , tirer  let  veri 
du  nez. 

Tirar  del  cannone,  tirer  le  canon. 

Tirar  di  ficco , tirer  en  febant , terme  di 
fortifùution , de  baut  en  bas. 

Tirar  la  gola  , avoir  envie  de  m anger  de 
quelque  ebofe  par  friandife  : nous  difons 
vulguirement , la  langue  me  dit , vasyt 
vosy. 

la  gola  mi  Tira  , je  la  voudrois  munger. 

Tirar’  in  barba , tirer  en  barbe , pur-drf» 
fus  le  pa*apet , funi  tmbmfure. 

Tirar  di  mano,  ruer,jettrr  avec  lamoin. 

Tirar  lungo,  0 corto , porteria™  t ou 
près. 

Tirare,  primer  en  jouant  à la  pautne, 
tirer , aquitter  au  hi  Hard , débuttr  au 
medi. 

Tirar’  una  correggia , petrr. 

Tirar’  inanzi , avanctr  une  ptrforme , 

continuar. 

Tirarti  dietro  , amtner  avec  fot , apportar 
quant  fai. 

mali  che  U povertà  ti  Tira  dietro , tet 
maux  que  la  pauvreté  apporta  aree  fri. 

Tirar’  in  dietro , reculer  une  affitirt , rr- 
tarder  une  horloge. 

Tirar  sù , trouffir  une  robe , ou  vf temoni , 
montar  une  horloge , ou  mentre , rtltvtr 
le  poil , ou  la  mou (luche. 

Tirar’  a terra  un  lavoro , i.  e.  ftudiarfi 
di  finirlo,  tirer  avunt  un  ouvrage , 
tàcher  de  T uebever. 

Tirare  pour  aver  la  mira , riguardare , 

m vifer. 

Tirar  da  parte,  tirar  à t icari. 

Tirar  fuori  la  fp.ida , tirar  Tétte. 

Tirar  giù  la  buffa , r.  e dilpregiar  la 
vergogna  , e por  da  banda  ’1  rilpctto, 
non  aver  contiderazione , metter  bas  la 
boote. 

P p p a Tirar 
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TIR  TO 


TOC  TOG 


Tirar  via,  i t.  allontanar  da  fe  con 

forza  , iloigner  Ar  foi. 

Tirar  de'  dadi,  jouer  Ars  dir. 

voler  Tirar  fanone  da  un  faflo , Frov. 

voulcìr  rimprjWe 

Tirar’ alcuno  dalla  fin,  i.e.  guadagnar- 
lo per  la  fua  opinione , condurlo  nella 
fu*  fazione,  dalla  fua  parte,  attinr 
qutlau'un  de  fon  còti , à fon  parti  &fc. 

Tirar  farce , l’archibufo , i.  e.  fcoccare, 
o francare,  tirer  de  Atre,  £?V. 

Tirar'  al  buono , al  peggio , prendre  m 
Un , inter  prèttr  n bien  , prendre  m 
motivai s ini  rrpr  iter  mal. 

Tirar  de’ calci  al  vento,  ftre  peniu. 

Tirare  le  calze , le  cuoja,  mourir. 

Tirar  di  pratica,  ètte  prifomptueux. 

Tirar’  a fegno , tirer  au  but. 

Tirar  gli  orecchi , /aire  fiuvenir . 

Tirar  da  uno , i.  t.  famigliarlo  , rejfcm- 
bler . 

Tirar  coftrutto,  ».  e.  ricavar' utile , ap- 
prolittarfi , tirer  du  profit. 

Tirarii  addotto,  tirer  fur  foi , s'attirer , 
fe  proatrer. 

Tirata,  tratte,  longueur  de  di  fi  ance , ti- 
ra Ar  de  voix. 

Tirata  di  pefee  , un  coup  de  filet. 

Tiratclla , une  petite  fruite , ou  dijì an- 
ce. 

Tirato  , ftmdu  9 Jtem  , bomme  entendu, 

birnfait- 

ftar’  in  sùl  Tirato,  /aire  Centeniu , finti 


renée , mer  de  Tofcane. 

Tirreni,  les  Tofcans. 

* Tiri , en  jargon  dei  gamacbts. 

% T I S 

TTfana , de  la  ti  fanne. 

Tifichezza , inaia  di  e de  poumons  ulce- 
ri , phtyfie. 

* Tilichire , intifichire,  devenir  phtyfique , 
ou  Poumonique , devenir  en  ebartre. 
fref.  tifichileo. 

Tifico,  poumonique , malattie  de  pbtyfie, 
le  vulgaire  dii , en  ebartre. 

Tificume,  m.  pbtyfie , ma  iodi  e dei  pou- 

mons. 

THictizzo,  un  bomme  fiuet,  de  pru 

d'rjprit.  ltem  , un  avare. 

Tififone , furie  ÌEnfer , Tifipbone. 

* Tiiigo  , tifico , pmtnomque , phtyfique. 

T I T T IZ 

* ^TTtalora,  un  badi». 

1 Titaneo,  Titanique. 

Titanidc  , Latone , la  Lune  , la  fiJle  de 
Tttan. 

Titanio  ftelle , les  itoiles  Titanieres , qui 
font  au-dejfus , eux  env troni  dm  d’o- 

leil. 

Titano,  Tìtan. 

Titillare,  & Tinticare,  cbatouiBer. 
Titillico,  & Tinticamcnto , cbatouiOe 


le  gentil. 

Tiratojo , tiroir.  ltem , lieti  oh  Con  éteni 
les  ouvrnget  de  laine. 

Tiratore , tn.  conduéiewr , qui  tire  , qui 
jrtte. 

Tirclirare , ebanter  tirelire. 

Tirella  , le  balancier  di  un  caraffe , ou  eba 
riot. 

• Tirella , en  jargon , un  feait. 
v Tiriafa,  maladie  ptdiculuirr. 
Tirimattarc  , un  jen  camme  le  trictrac. 

ltem , un  jen  à deviner. 

Tiritera , un  grand  embarras  de  difeours , 
un  long  verbiage. 

* Tirizzato,  intirizzito,  engourdl. 

Tiro , trart , traite , un  tour , uste  niebe, 

partir  tfunr  arme  n feu , coup  , Pitie 
port  de  mer  d'Afie. 
un  bel  Tiro , un  beau  coup. 

Tiro  della  bilancia , trait  de  la  balance. 
Tiro , volle  de  canon.  ltem , mode. 
eflcr’  a Tiro  di  mofeh etto,  o fimili , ftre 
ù la  partir  A' un  moufquet  &c. 
eflcr’  a Tiro  , ftre  prlt  ù condurr. 

Tiro  di  cavalli , tiro  da  carozza , un  atte - 
lage  à fir  ebevaux. 

far’  un  Tiro  ad  uno , jouer  quelque  tour 

à quelquun. 

Tiro  di  nervi , retirement  de  nerfs. 

Tiro,  plur.  tiri,  ferpent  qui  ferì  ù la 
compofition  du  tbtriaque  , qui  a les  coins 
dei  yiux  du  baut  en  bus  , & non  pus  en 
terge. 

. Tifoni , follati  affmtifi  du  mftitr  h 
la  euim. 

Titolo,  Ir  Tira t,  Provine.  lAlrmn-ne. 
Tirren , Tirreno  , Tofcm. 

Tirrcnia,  la  Tararne,  ainji  affi  Bit,  de 
Tirrene  tene  Rei. 

T.r.  Tirrenio , mare  Tirreno , mer  Tir ■ 


rneut. 

Titillerò,  cbatouiOeur. 

Titimalo,  tfómaglio  , herbe  au  lait. 

Tiri I pitta,  une  bergeronnette , ou  brani f- 
queué 

Titolare , titulaire.  9 ltem  , intituler  : 
dans  la  dentiere  fignification  il  faut 
dire . intitolare. 

TitAzione  , intitolazione , f.  intitola - 

uomo  Titolato,  bomme  de  quotiti. 

Titolo  , tètre. 

Titomaglio , berte  sue  lait. 

Titone,  Titon.fils  de  Laomedont  Roi 
de  Troye , aimi  de  1 Aurore. 

la  fanciulla  di  Trtone  , PAurort. 

la  Titonia  mogUera , f Aurore , exprtf. 
fion  da  peuple. 

Titubante,  cbanceOant , voci  Sant. 

Titubanza , cbanceDement. 

Titubare,  cbancrOtr. 

Titubazione,  f.  cbanceBetnent. 

f Titillare,  titulaire. 

* Tkulo,  thre. 

9 Tivertino , foste  de  pietre , cu  marbré. 

Tivoli,  Tivoli , PìOe  d' Italie , proebe  de 
Rome. 

9 Tizzare , attifer.  ltem,  irri  ter,  agacer. 

Tizzo,  un  tifon. 

9 Tizzonarc,  attifer. 

Tizzone , m.  tifon. 

Tizzoniera , me  f emme  qui  ne  bouge  des 
tfons. 

Tlafpi , fenevi  fauvage , grame  de  mou- 
tarde. 

T 0 T 0 C 

r O , prati,  ltem , une  voix  d'almi - 
L ration,  voi!  bèl 


Tocca,  fubft.  gate  d'or,  ou  i Purgeni. 
Tocca , adj.  f.  poter  toccata  , touchie. 
Toccadiglio,  forte  de  jeu  de  Triélrac. 
Toccamelo,  uttouebement. 

Toccante,  touchant. 

Toccare,  toueber , recevoir. 
come  i frati  dell’  oflervanza , che  non 
Toccan  danari,  comme  les  Recolets t 
qui  ne  munient  point  dargent 
Tocca  a me  ’l  dado,  o a far  le  carte, 
c'e/l  à moi  le  di,  ou  d demner. 
quanti  ne  Toccano  per  uno?  combien  en 
vieni  il  i eh n c un  f 

non  Toccar  dove  dnol,  ne  motteggiare 
’l  vero , i.  e.  chrz  un  ami  il  ne  faut 
pai  parler  de  chtfes  qui  fàchent. 
non  gli  Toccò  l’ugola,  o i denti,  cela 
ne  lui  a pai  tonchi  la  luette , ou  les  dtnts. 
C efl  quand  un  prefent  e fi  fi  petit  qu'il 
ne  contente , ne  touebe  quafi  pus  : notes 
di  foni , prrfjue  en  pareti  fens  , il  n’y  en 
a pai  eu  poter  fa  dent  creufe. 
Toccherebbe  fcrivere,  il  fauiroit , ni  H 
feroit  à propoi  fiorire. 

Toccar  ba  lionate , recevoir  dei  baRon. 
nadet.  La  Cr.  diroit  plùtót , toccar  del- 
le butte. 

" Toccare,  poter  vatoir.  ou  importer. 
Toccar  Venezia,  pufer  à Venift. 

Toccar’  un  porto , uborder  d un  port  de 
mer  en  pai  faut . tfc. 

9 Toccava  di  definare  , &c.  cela  volati 
un  Jfner  . f*fc. 

Toccare  ’l  dado , manier  le  di. 
l’oc  are  ’l  tamburo , hattre  la  caiffe. 
Toccar  la  tromba , fonver  de  la  trompette. 
Toccar  la  fregola,  avoir  quelque  grande 
invie 

Toccar  terra , prendre  terre. 

Tocca  via,  poufe  ton  chetai,  continui, 
touebe  . marche. 

non  mi  Tocca  quello , je  n'ai  que  forre 
de  cela , cela  ne  me  touebe  point , cela 
ne  m' appartieni  pas. 

mi  Tocca  dove  mi  duole,  nous  difon s, 
je  me  grotte  , oh  il  me  dfmonge. 
Toccata,  touchie.  ltem , unprilude,  au 
recbrrd'e  fur  un  inflrument. 
Toccatigli,  jeu  comme  le  Tri  Arac. 
Toccativo , propre  i toueber. 

Toccato,  tonchi. 

Toccatorc,  m.  toucheur,  qui  touebe. 
Tocca  tri cc  , f.  touchevfe  , qui  touebe . 

* Tocchetto,  urne  forte  de  bocbis.  La 
Crufca  dit , que  c'tfl  un  ragoùt  de  poifi. 
fan  i mais  ««/  attribuì  Con  ne  fe  feri 
gurres  de  ce  mot. 

Tocco , fubft.  Cattoucbement , le  toueber , 
fon  de  cloche. 

un  Tocco  di  pane , un  morceuu  de  pain. 
Tocco  di  tamburo , batterie  de  tambour. 
Tocco,  forte  de  jeu,  qui  fe  fait  avec  les 
doigts , poter  voir  qui  puyera  un  icot9 
ou  autrt  ebofe. 

9 Tocco , en  iargon , une  beure. 
fonar’  a Tocchi , tinttr. 

Tocco , adj.  touihl. 

9 Tocculare , toueber  legrrement. 

TOG 

'T’Oga , robe  de  Magèfirut. 

* di  Toga»  de  robe. 

Togato, 
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TOG  TOL 

Togato,  qui  forte  la  robe . bomme  de 
robe. 

Togliere,  & Torre  .trendre , èitr.prtf. 
tolgo,  pajjt  def.  tolfi.  puri,  tolto. 

Toglier’  in  mezzo , enfermer . enclorre 
C enntmi.  Item  . en  iromptr  un  au  jeu 
quarti  on  e/l  i trois. 

Toglier’  in  gola,  fé  Uifir  corrompre  par 
prtfms. 

Toglier*  a giuoco , fe  tnoquer , frendre 
tn  jeu. 

Ce  giufta  cagione  melo  Togliere , ti /e 
rì avois  fujet  de  ne  le  pai  dire.  Boc- 
caccio. 

Togliti  via  di  lì , óte-toi  de  IL 

Tolga  Dio , à Din t ne  ptiife. 

le  pcrfonc  alle  quali  è Tolto,  lei  ptr . 
forniti  à qui  il  n'efl  pai  ptrmii , ù qui 
il  ejl  difenda , qui  ne  peuvent  poi . 

Tot  cafa , lourr  ime  maifon. 

Tor  moglie,  prendre /emme. 

Tor  cavalli  a vettura , loutr  dei  ebevaux . 

Tor’  a credenza , prendre  ù crédit, 

Tor’  ad  uno  tanto  l’anno , prendre  de 
rurpmt  à intérét . d tant  par  an. 

Tot  tede  ad  uno , òter  le  crédit  à quel- 
quun. 

Tor’  infin*  al  ciclo  con  lode  , loutr  quel- 
quun  jufqiiau  del. 

Tor’  uno  di  fe  mede  fimo , étourdti  qutl- 
qu'on , lui  fair  e prrdre  la  raifon. 

Torre  ’l  capo  a chi  che  lia , importune rf 
cafer  Lì  té*  e 

Tor’ altrui  del  capo  che  che  fia.  Le. 
(incerarlo  di  verit.l  non  Caputa , o non 
creduta  da  lui , óter  de  la  tite.  détrom- 
per. 

Tor  di  mira,  vifer. 

Torf»  da  che  che  fia,  Torfi  già  da  che  che 
fia , abandonner  qurlque  ebofe. 

Torfi  dinanzi  ad  altrui , i.  e.  levarfi  dal 
fuo  cofpetto,  l'òier. 

Tor*  in  pace , u e.  fopportare , prendre 
en  patirne*. 

Torfi  dinanzi  alcuno  , i.  e.  far’  in  modo, 
ch’egli  non  comparifca  più  davanti, 
fe  delìvrer  de  quelquun. 

Tor  tempo , prendre  du  temi. 

Tor’ a fitto,  a nolo,  a pigione,  &c. 
loutr . prendre  à louagf. 

Togli  mento,  m .prife.  w4 

TOL 

tib  'T’Olda  , le  dejfus  (Tua  vrifeau  , tiL 
1 lac. 

Toledo,  Toltde,  lriUt  ti  E fogne.  dam 
la  nouvtie  CoftiBe. 

Tolentino,  Fitte  X Italie , doni  la  Mar- 
che ti  Ancone . au  Pape. 

* Tollc , ctrtainti  p lande t aux  maebaìres. 

Tollerabile,  tolerabti. 

Tolleranza,  & tolcranza,  foufrance , 

toleratim. 

Tollerare,  talerer. 

* Tollerc , prendre , òter . cernirne  toglie- 
re. 

* Tolletta,  * tollctto,  larcin , pitterie. 

Tolone , Toulon . pori  de  mer  de  France . 

en  Provenae. 

Tolofa,  Touloufe.  llBe  de  Frtatct , doni 
le  Haut  LanguedoC. 

Tolta,  fr\[t. 


TOL  TON 

efiTcr  Tolta  d’alcuno , i.  e.  efier  fuo  ade- 
rente , fuo  amico , étre  ami  de  quel - 
quun . fon  udbérent . &C. 

buona , o mala  Tolta,  ben.  outnauvaii 
aebat . ou  prife  fur  mer. 

Tolto  , pus , àté. 

TOM 

* TOmi,  fromapt  prati  ftlon  qutL 

qurs-uns.  le  Cai  Sé , ou  fromagt 

écrhné. 

* Toma  cella,  felon  qutlqutt-uni . ine 
forte  de  boudin . fricafét  de  petite  oye  cu 
piziers  : £p*  proprement , unt  torte  au 
fromagt. 

Tomaja , Tomara , le  dejfus  ti  un  fou- 
lìer . empeipne. 

* Tornare  , /aire  la  culbuta.  tomber . rent- 
ier , defeendre. 

* Tomafcella,  forfeit  viande , camme 
uue  torte  fuite  de  fromapt. 

* Tomafella , forte  de  viattde . camme  une 
torte  fuite  de  fromapt. 

Tomba  , f.  tombe . it.  tombeam . fépul- 
cre. 

* Tombare , tomber , culbuter. 

Tombolare,  fui  re  la  cuibute. 

Tombolata,  cuibute. 

Tombolo,  cuibute. 

non  ne  farei  un  Tombolo  in  full' erba, 
noia  di  foni , je  ne  voudroit  pas  fruir 
meni  en  ovati  détourné  la  pi  ed  , i.  e. 
ff  ne  m'en  fonde  pai. 

* Tomboluto  , pras . potei é. 

* Tomento,  bouree . ou  laine  i remplir 
dei  matelas. 

* denti  Tornici,  lei  denti  de  devant. 

* Tornino,  forte  de  fromapt. 

Tomo , cuibute.  Item . le  tome  L'un  ti- 

tire. 

* Tomo  , c'eft  comme  un  fromapt  qui  fe 
forme  de  qutlfut  ebofe  fondué.iors- 
nu'ette  fe  figt  ou  congtti. 

* Tomolare,  culbuter. 

* Tomolo , mtfurc  de  graia  à Matibr, 


en  S ic  ile. 


molo,  cuibute. 

TON 


nPOnaca,  Tonica,  tunique.  Item , 
*■  pitti  cult. 

Tonante , tonnant. 

l'alti  T onante  , Altotonante , Jupiter. 

Tonamcnto,  & tuonamento , tormement, 
tonnrrrr. 

Tonare , & tuonare , tonner. 

tanto  Tonò  che  piovè , il  a tant  tonné 
qu'il  a pleu  : cela  fe  dit  quarti  on  /rupe 
aprii  ovrir  bien  menacé. 

Tonchio , pupm  qui  mange  Iti  legume:. 

Tonda , tonde. 

Tondare  , tondire , arrondir.  4 

Tondarello,  rondelet. 

Tondatura,  fondure. 

Tondcggiare,  arrondir. 

Tondello,  un  petit  toupiBon  de  triti, 
ou  papier . poter  entourrr  qurlque  ebofe. 

* Tondere,  tundre . ropner  la  monnoye . 
pa fé  def.  tondetti,  tornici,  qui  n'tjl 
print  en  tfage. 

Toudetto  , rondelet , un  peu  rand9  un 
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peu  lourdaut. 

Tondezza,  rondeur.  Item . lourd.tu.brie. 
Tondino,  rondelet.  Item . ime  afe  ite. 
Tondino,  ad'tUf  % rondelet. 

Tonditn,  rondeur. 

Tonditore,  m.  tondeur. 

Tonditura,  tonfare , faéììon  de tondre. 
Tondo,  roni , une  ajffìette , un  erre  ti. 
a Tondo,  tour  à tour . i la  ronde. 
tutte  le  balle  non  vengono  Tonde,  Le. 

toutrs  Iti  a^jVrj  ne  réujffent  pas. 
Tondo  della  Luna , la  Lune  en  fon  plein. 

nous  ditoni , la  face  du  grand  Ture. 
Tondo,  truìdaut , gmjfier.  * 

come  le  ritrova  Tonde,  i.  r.  comme  il  a 
bientot  trotrvé  fa  exenfet 
più  Tondo  dell’  O di  Giotto,  plus  rnnd 
que  rO  du  Peintre  Giotto , i.  e.  prò  ffarr. 
più  Tondo  d'una  lippa,  pluf  rond  qu'tme 
qui  Ut.  Le.  proj/in. 

Tondo  di  pelo,  rond  de  poti , i.e.grof- 

Jirr. 

* Tondofo,  en  ìorpon  ti  monde. 

* Tondofo  della  lenza,  en  j argon  un 
puitt. 

Tondito , tonduto  , arrendi  , fondu. 
Toneggiare,  tonner. 

* Tonello,  tonneau. 

Tonica,  tunique. 

* Tonicare,  mettre  unt  tunique. 
Tonicare,  cripti,  enduire  de  piètre. 
Toniceli»,  petite  tunique. 

* Tonitrare,  tonner. 

* T 0 nitro  , tonnerre. 

Tonnara,  liru  où  fon  frii  la  tonine , cu 
ou  fon  piche  Iti  tbont. 

Tonne,  prendi  en. 

* Tonnellata,  plein  urte  tornir 
Tonnina  . ti  dot  du  tkon  fati . tonnine. 
Tonno , thon  , poi  fon. 

Tono,  un  ton. 

ftar’  in  Tono,  prendre  par  de  à fri. 

* Tonoletto,  forte  de  tonne  /et. 

* TonGic,  qui  fe  peut  tondre. 

* Tonfille,  les  glande t au  gcfitr , Iti 

mmpdalet. 

* Tonfore,  tondeur. 

Tonfura,  torture. 

TOP 

'T'Opa , unt  taupe. 

Tupaja,  unt  f aurifere . un  nid  de 

founs. 

* Topare , toper . en  jotnmt  aux  drz. 
Topazio  , topaie,  pierre  prèti  nife. 
Topiaria , branche  urjine , piante. 

* Topiaria , ime  guir lande . ou  ebaptau  Je 
fntri. 

Topica,  la  Topique . partir  de  Pbitifo- 
pbie. 

Topicello,  petit  rat. 

Topinara,  taupirre,  trou  de  taupe.  di  un 
rat , on  dfunefouris.  ' 

Topinari , prappet . mal  de  chevai. 
Topino , petti  rat. 

Topo,  rat,  cf  fourii. 

Topo  alato,  nottola,  ou  pipiftrcllo, 
chauvefourii. 

Topolino , petit  rat. 

Topo  marino,  tortai  de  mer. 

Toporagno  , mufiraigne. 

Toppa,  unt  femori  à bofe : c'ejl  auf 

Pppj  * *»« 
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t ine  pile * à un  babit.  * Item,  uni  le- 
chef  ritte , ftion  quelqutt-unt. 

# Toppa,  un  contre-choc. 

Toppallacchiave , facitor  fi  toppe,  e di 

chiavi,  maritano,  ferrurier. 

Toppare  , foyer  au  jeu , grtpper  » contri 
cboqutr.  Jtem  , rnrttre  une  ferriere. 
Toppo , grojje  foucbe  de  boii. 

* A oppo , tn  j argon  , manteau. 

TOR 

TOr,  togliere,  torre,  prender,  èler. 
prtf.  tolgo,  togli,  toglie,  imparf. 
Toglievo,  puff  e de/,  folli.  puri.  tolto  .fui. 
torio,  opt.  tolga. 

Tor  di  mano  , arraeber  dei  maini. 

Tor  gli  orecchi , romper  lei  oreiOet  à 
force  de  parler , on  dirtàt  plùtót , ftor- 
dirc  gli  orecchi. 

Tor  sii,  tor  fufo,  punire,  * f mailer , 
ft  retirer. 

T orate , m.  le  tarar. 

Tongonzia,  targo» , piante. 

Torbnntc  , turbante , turbant. 
Torbiilarc,  ch’intorbidare,  troubler. 
Torbidezza,  trouble , troublement. 

♦ Torbidire,  intorbidire,  ou  intorbidare, 
troubler.  puf.  torbido,  & torbidifeo. 
Torhidiflimu , trli^rouble. 

Torbido,  trouble , troubié. 

* Torbinalc  , fait  en  forme  de  fabot , 
lare  e au  haut , eh*  menu  O*  bai. 

• Torbinare , fairt  dei  tourbillon s. 

• Tortone,  turbine,  tourbillon . 

Torbo,  trouble. 

* Torbolare,  troubler. 

• Torbolcnte,  turbolento,  turbulent. 
Torbolenza,  Utrbulenct. 

* Torcalctto , un  petit  tour  à teumer. 
Ittm  , un  torebit . 

* Torce,  torcia,  unfixmbeau , ou  cinge. 
* Torccllo , un  torchi t , au  tarebe  à par • 
tn  fur  la  lite . 

Torccllo , Torcetti , Ville  <T Italie , cefi 
une  petite  file  è Jeux  lieu'és  de  Veni/è. 
Torcere , Je'toumn  , tardre  , plin . prtf. 
torco,  puffi  def  tor  fi,  torcetti,  part. 

torto,  fm.  torcerò  , &c. 

Torcere  ’1  nafo , fair  e le  difficile , f aire 
le  déiLt i guru x , fairt  la  mine. 

Torcer  le  Icritturc , renvnfer  le  fens  dei 
écriturei. 

Torcere  ‘1  collo , faire  le  bigot. 
Torccvolc , qui  Jc  ptut  tordre. 

Torchio,  une  torebe , un  fiambeau. 
Torchiare , preffier , prejfurer.  Ittm , tor • 
filler. 

Torchiare,  tortiUn. 

* Torchicllarc,  preffier , prtffiuttr. 
Torchiello,  petite  prrffe. 

Torchietto,  petit  fiumbeau,  & petite 
prffie. 

Torchio , fiambeau , eh*  torebe , une  prtf 
fe , u»  prtjjoir. 

Torcia , torebe , fiambeau. 

Torci  aro , m.  futftwr  de  torebet , ou  fatti- 
beaux . cirin. 

Torcicollo,  un  bypocrite.  Ittm , un  pie- 
i <nd. 

Torciera,  un  gueridon. 

Toreicro , chandelin  à mettre  lei  eban- 
drllfij  aulii  ebollitimi  uvee  dei  sban- 
delli!. K ' 
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Torcietta  , petite  torebe , petit fiambeau. 
Torcifeccio,  cbaujfe  i paffier  f hi poetai  : 
p<f  ftion  quelquft-uns  , un  prtjjoir . 

* Torcifccciola , le  mare  qui  fari  du 

prrffioir . 

Torcigliare,  torti  Un , torti  Ber  fouvent. 
Tor  tigratura,  torti /lemmi  fréquent. 
Torcimanno , interprlte , truebement. 

Item , un  bon  dróle. 

Torcimento,  tortiOement . 

Torchio , cerino , petit  flambimi. 

* Torciolare,  prejfoir. 

Torcitoio,  preffie,  prejfoir. 

Torcitoio,  rouet  à tordre  la  foye , Jdge 

i le  cordier. 

Torcitore  , m.  tordrur. 

Torcitura,  tortiOement. 

Torcolare , m.  prejfoir , fìf  prr^r. 
Torcolare,  prffier , eh'  preffiurer. 

* Torcolaro,  prejfir,  & prejfe. 
Torculatorc,  m.  prejjurier. 

Torcolo,  prejfoir. 

* Torcularc,  torcolare,  prejfoir. 

Tordajo  , liru  où  fon  coufnve  lei  grivei , 

& uujfi  ctlui  qui  vtnd  lei  grivet  : ven- 
dette de  grivti. 

Tordarello , petite  grive. 

Tordela  , forte  de  grive , litorme. 
Tordiglione , forte  de  dunfe  en  £jpagne. 
Tordilione , la  ftmence  Ju  fefeL 
Tordo,  grive.  Jtem , tourd  de  mn , 
poi  fon. 

Tordo  falTcllo,  grive  reuge  fous  tulle, 
grive  JtfuBe. 

duo  Tordi  ad  una  pania , nous  difont , 
fairt  d'une  pinre  deux  coupi. 
i meglio  piccione  in  mano,  che  Tordo 
in  traica  , i.  e.  il  vaut  mieux  un  tien , 
que  deux  tu  C avrai. 

Torello,  taureau.  Jtem , un  fn  poter 
nettoyn  lei  ulenet  dei  ebevaux. 
Torghi,  t panie  i , mot  Poeti  que. 

Torino , Turiti , capitale  de  T timoni. 
per  l’orlo , pour  le  prende  e. 

* Torlulo , un  folàtre. 

Torma , troupe. 

Tormentare,  tourmentn. 

Tormcutatorc , m.  tourment  tur.  W 

Tormentatrice , f.  tounnenteufe. 
Tormcntcvolc,  tourmentable. 
Tortncntilla , tormentine  , bnbe  à fept 

fetù&tt. 

Tormcntina,  trementina,  terebentine. 
Tormento  , tourment.  Jtem , macbine  de 
guerre.  • 

Tormcntofo , plein  de  tourment. 

Tor  mina , trenebét  dant  le  ventre. 
Torminale , qui  caufe  det  trencbéet. 

* Torminoio  , plein  de  trencbées. 
Tormora , troupes , vieux  mot  dont  on 

fejl  fervi , & dont  on  ft  fert  quelque- 
foii  meore  oujourd'bui  m foifie. 
Torniajo , un  toumeue. 

Tornaletto,  tour  de  Ut. 

Tornare  , rrvtnir , retourner , rendre. 
il  conto  non  Toma,  i.  e.  le  compie  u’efl 
pai  jujle , il  y a de  ferreur. 
non  mi  Toma  a conto  , je  n'y  trouve  pai 
mon  compie. 

non  mi  Torna  bene , nous  difont , cela 
ne  me  rcvtent  pai , i.  t.  ne  me  plait  pai , 
ne  m'agrte  fai. 

Tornar'  a caia,  nous  àfoni , retourner  à 
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fet  moutoni , i.  e.  revenir  d fon  premier 
propoi  , revenir  ò la  mai  fon. 

Tornare  bene  , Hrt  à propoi. 

Tornar'  in  dietro,  t'en  retourner , re- 
broujfer  ebemin. 

Tornar’  in  dietro  unacofa,  cmnuUer , de- 
venir nude. 

Tornarofto,  toume-broebe. 

Tornata,  retour. 

Tornatile,  fait  au  tour . Ittm , qui  pati 
fe  retourner. 

Torna  tura,  forte  de  mefure. 

Tornitura  di  tcna,  arpent  de  terre. 

Torncamento,  un  toumoi. 

Torneare , toumoi rr , fairt  deijoùtet , 

ou  totemoit. 

Torneatore,  m.  tornitore,  ou  torniajo, 
joùteur . Jtem  , un  tourneur. 

Tomcggiarc,  tourner  au  tour.  Item, 
fairt  dei  tour  noi  i , ou  j citte  i. 

Tornei  lare,  tourner  au  tour. 

Tornello,  im  tour  de  tourneur , un  rou'it 
à Jìler. 

Tomeo , m.  toumoi. 

non  vi  Tornerà  fatto , i.  e.  vota  n'en  vitn- 
drcz  pai  à haut. 

Tornerà  fopra  di  te  , cela  tombrrafur  tai. 

Tomcfc , forte  de  monnoye  ancienne  de 
Trance , toumoi!  : lei  NupoUtaint  fen 
fervent  fouvent  , pour  dire , denaro. 

Torniamento,  Torncamento,  m. 
toumoi. 

Torniare,  tourner  ou  tour , arrondir, 
travaiOer  au  tour.  Jtem  , faire  dei  tour - 
noit , it.  tnvironner. 

Tornisi o,  Torni ero,  torniajo,  formato- 
re , m.  tourneur. 

Tornio,  tour  de  tourneur. 

Tornire,  tourner  au  tour , travaiOer  au 
tour. 

Tornitore,  m.  tourneur. 

Torno,  tour  de  tourneur.  Item , tour, 
tourneiement. 

Tomo  a quello  , touebant  cela , environ 
cela , it.  je  revient  à cela. 

* Tomolo  , un  tour  de  tourneur. 

Toro , en  Arcbiteflure , tote. 

iToro,  m.  il  mafehio  delle  beflie  vaccine, 
taureau,  item  pour  coflcll azione  cclellc, 
taureau , conjleOation. 

Toroni , forte  de  graffiti  draghi. 

Torofità  , force  de  taureau. 

Torofo  , fori  robujle , charmi , plein  de 
mufclet. 

Torpedine,  f . torpiOe , poiffion.  Item,  tn- 
gourdij/èment. 

Torpcnte,  engourdi,  pareffieux. 

Torpore,  divenir  engourdi  , engourdrr, 
irvenir  pareffieux.  paffié  dtf.  torpetti, 
qui  nejl  point  en  ufage  qu'à  f infiniti/, 
£<f  au  prtftnl , mah  en  Pótfie. 

Torpidirc , devenir  engourdi.  prtf.  torpi- 
dità}. 

Torpido,  pareffieux , engourdi. 

* Torporare  , devenir  làcbe  , iengour- 

dhr. 

* Torpore , engourdiffiement.  Item , muV 
adreffie , par  effe. 

* Torquato,  qui  a une  ebaine  au  col- 
ite* , un  corti! , oifeau. 

TorquiUa,  un  pte-verd , ou  pivtrd , ot- 

ftuu. 

To  Traccia , & Tonac  chiane , vitillt , <m 

mmnùji 
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mauvaife  tour , trite  à tomber. 
eolombo  Torrajuolo , b\fiet , ou  ramier , 
forte  de  ptgeon. 

Torre,  F.  «ne  tour . 

Torre , togliere , prendre  , òter , sf serper. 
Tor’  a far , entreprendre  de  f aire. 

Torrei  più  tofto  , fentreprendrois  plùtòt. 
9 Torrefatto,  indurci  fur  le  feu. 
Torreggiante , qui  s'éleve  en  forme  de 
tour. 

Torreggiare , itre  élevé  en  forme  de  tour. 
Torrcntaccio , m.  un  grand  terreni. 
Torrente , m.  torrent. 

Torricciuola , £3*  Torricella,  F.  petite 
tour , tour  elle. 

Torriccllaccia,  f.  une  fetite  tour  mau- 

vuife. 

zona  Torrida,  la  Zone  torride. 

9 Torri  di  tà,  fiicbertfi , Ubale. 

Torrido,  brulé,  fec,  bile. 

Torriere,  abita  tor  della  torre , tournee. 

* Torrificio , prejfe , prrfiir  , la  tabU  de 

; • Torrifraga,  tape  ancienne  macbme  à 
battre  let  toun. 

Torrigiano,  gardien  , ou  garde  fune 

tour. 

Torrione,  m.grcfi&  grande  tour. 
Torrionato , gami  de  grojfet  toun. 
Torrofo , plein  de  toun . 

Torme ciaccia,  petite  tour  mauvaife. 
Torfello  , un  prlotton , une  petite  balle, 
ou  balot  : cefi  uujfi  un  coin  à marquer 
la  monnoye  , & un  morceau , ou  pilce. 
un  petit  trognon  de  ebou , ou  £ attiri 
fruii. 

Toriicone,  m.  trognon  de  fnàt.ou  if berte. 

* Torrone,  tremhée  doni  le  ventre , dou- 
Uur  det  inteflint. 

Torio,  trognon  de  ebou , ou  de  laitué , la 
carco  (fé  d'un  poultt  , ou  plùtòt  ce  qui  e/l 
attaché  au  col , lortqu'il  ejl  dépecé, 
torfe , fiatai  font  tète , firn  bras  , 
fatu  jambes. 

«m  Torfo  di  pane , un  morceau  de  poin. 
En  Italien  0 n ne  Cefi  jamais  fervi  de 
cette  expreffion , & je  croi  que  I on  ne 
i'en  fervira  jamais  en  parlant  de  pain. 
EDe  e fi  irli- mauvaife.  On  dii  plùtòt, 
un  tozzo  di  pane , ou  un  pezzo  di 
pane,  &c. 

Torfo  di  lino,  poupée  de  lin,  un  cordon 
de  ebanvre. 

Torfone , m.  un  grot  trognon.  9 Jtrm , une 
perche  d'oifeau  : on  appelli  aujji  torfone, 
un  frere  Loie , qui  na  pus  autori  té  de 
dire  la  tuffi. 

Torta , une  tourte. 

Torta  , de  travers. 

Torta  croftata,  tourte  de  fruit , & de 
fucrt. 

far  Torta  di  grilli , i.  et.  voulotr  prendre 
un  bomme  pour  fot. 

Torta  matta , boudinée  f-ittt. 

Torta  , en  j argon  , corde. 

Tortamente,  tortuémenty  de  travers. 

* Torano , forte  de  fan. 

Torta  rei  la , petite  tourte. 

Tortaro,  &tortajo,  m.  faifeur  de  tour- 

tei.  . 

* Torteggiarc , faire , ou  munger  det  tour . 
tn. 

* Tortcglio , forte  de  petite  tourte  rem - 
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plie  £ herbe s. 

Tortello , £5*  tortella , forte  de  petite 
tourte  v empite  d' birbe  1 , dì  stufi  ba- 

chi* enft  mb  le. 

* Tortevolmente,  tortuement , injufie - 
ment. 

Tortezza,  F.  courbure,  obliqui  té. 

Torticra,  F.  toun i ere. 

Tortigliare,  torti  Ber.  • 

Tortiglione , m.  torti  Bori. 

Tortigliofo,  torturi tx. 

9 Tortile,  quifepeut  torti  Ber. 

9 'fortitudine  , obliqui  té.  Alétafb . in- 
/ufi ice. 

* Tortivo,  prefurage. 

9 Tortezza,  carde  qui  fert  à arboree 
rarbre. 

Torto  , adj.  tors,  torta , tosami , détoumé, 
piti , courbé.  Iter n,  tourmenté , injufie , 
irraifonnable. 

Torto  , fubft.  tqgt  , injufiice. 

Tortola,  tourter‘Be. 

Tortoletta,  tortolina,  jeune  tourtereBe. 

* Tortorato  , de  couleur  de  tourtereBe. 

Tortore, m.cr/io  qui  donne  la  gthnsne.quefi- 

tionnaire  , un  bàton  dont  les  muletiersfe 
fervmt  pour  ferree  les  ballai s de  la  mar - 
ebandifr.  Item , bàton  d'embaBeur. 

Tortorella,  jeune  tourtereBe. 

Tortorino,  jeune  tourtereBe . 

Tortumaglio , forte  tTberbe  qui  croft  doni 
reau. 

Tortilo  fornente,  tortuesfement. 

Tortuofitl , F-  courbure ytortuofité,  détour. 

Tortuofo,  torto. 

Tortura,  tortuoJHé  torture  yqutfiien. 

li  r tn , detour . 

Torturare,  dormirla  torture , cugebenne. 

9 Torvare , regarder  ile  travers. 

9 Torvigno , torvino , de  travers. 

Torvità , regard  de  travers.  Item , cour- 
bure. 

Torvo , de  travers , tortu , ajfrenx , fitr, 
borrible. 

9 Torrione,  f.  extorfion , tirai Bement. 

Torzone,  voce  baffo,  frate  fervente , 
frere  late . 
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Tofare,  tondre. 

Tofar  la  moneta , togner  Porgersi. 
Tofato,  fondu. 

Tofotore , m.  tendeste  , rogneur. 
Tofotura,  rogmere , torture,  bouree , et 
qu'on  òte  en  tondoni , Calli  on  de  tondre. 
Tofcanefimo,  proprieté  du  langage  Tof- 
csm. 

Tofcano , Tofane , ordre  <P Archittlhere. 
Tofcano  mitico  , ordre  £ ArcbiteHure. 
Tofcare,  nupofonner. 

Tofco,  Tofcan , Florentnu 
Tofco,  poifim. 

• Tofcoio , plein  de  poifon. 

* Tofo,  mot  Lombardi  tot  gorgon.  Item, 
fondu. 

Tofone , m.  toìfon. 

il  Tofone  , Corda  Je  la  Toìfon  d'or  en 
Effigie. 

9 Toffo , & tofle , f*  la  toux. 

amor  ne  Toffe  non  fi  può  celare,  frov. 
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P amour  £3 * tu  toux  ne  fe  loifint  pus  ce- 
la. 

9 Toflcre,  toflirc  , toufir , toujjìr.  pjfi 
def.  toficù  Ce  premier  mot  efi  hors  d’u - 
fage.  Aujourd'bui  on  ne  s'en  fert  quen 
Potfie. 

Toflìcamento  , empoifonnemnt , attedi* 
camento  efi  meiBeur. 

Tofticare,  empoifonner , attoscare  vaut 

mie  ux. 

Todìco,  poifon. 

Tu  Ili  co  a termine,  un  mal  inévitable. 
Cefi  proprement  poifon  termini , les 
Italìem  auiourd'hui  apcBent  a poifon, 
acquetta  di  Napoli. 

Todicclo,  plein  de  vrntn , ou  poifon , 
venimeux , 9 en  j argon  , un  /carpio* 

Todilaggine,  F.  pied  de  pouUàn , herbe. 

Toflina,  petite  tour. 

Toflire,  toufir.  pref.  todo. 

* TolTofo,  un  toufeur. 

Tortamente,  vitrment,  duremtnt. 

* Tortanezza,  vitefi. 

Toltano , foudiùn , prompt. 

* Tortnnza,  vitefi. 

Tortiffimo  , fori  dar,  trh-dur , trìi-vitt, 
de  tris-bornie  hture. 

Tofto,  tòt , vite , prompt,  agile , dur. 

Tofto , raffi*  comme  le  pain. 

pan  Tofto , pain  tuffi*. 

Tofto  che,  £ nbori  que,  raffi  tòt  que. 

TOT  T 0 V 

* 'X’Ota  , pour  tutta  , tonte. 

* Totale,  total , entier. 

Totalità , F.  totulité. 

Totalmente . totalement. 

Totano , calmar , forte  de  poifon. 

* Totela , pour  tutela  , tvteBe. 

9 Totena,  cqfiron , piante. 

9 Totilunio  , 'pieine  Lune. 

9 Tote,  tout. 

9 Totone,  forte  £Hrondeie  de  mer. 

Tortene,  pour  toglitene,  prend  t'en , 
prens-en. 

9 Tottovifla,  alouette  de  pré. 

Tovaglia  , F.  ime  nappe.  . 

Tovaglietta,  F.  ferviate. 

* Tovaglino,  ferviette , le  vvit^ble 
mot  efi  to vagliolino , ou  tovaglhiolo. 

T O Z 

•pOzzamanl,  piìcn , morceaux. 

* 9 Tozx-ire,  romper  en  morceaux. 

Toxzetto , petit  morceau  de  pain  dur , «1 
autre  ebofe. 

Tozzo , m.  pièce  de  pain  , ou  plùtòt , mor- 
ceau de  pain  dur. 

Tozzo,  étant  adjflHf , fe  dit  £nne  per - 
fonie  ou  chefir  mal- fui  te , mal-lùtie . 

Tozzolare , mettrr  en  morceaux  : 1 efi 
plùtei  vivrò  d'sutmòne , »u  deuumdfg 
r arnióne. 

9 Tozzolo , bride , un  gneux , un  qni  yst 
diluirtene  y un  qui  domande  la  chiariti. 

Tozzo tto  , un  ftu  mal-faiu 

TRA 
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Tra  perchè  * tant . farce  que. 

Tra  donne  , cd  uomini,  tant  f emme  s. 

qi<‘hót,itnes. 

* Tri.fert  de  parti  cute  au  fuperlatif. 

irti. 

Traantico,  » . t . molto  antico , fori  an- 
cien. 

Tran  varo  , i.  e.  molto  avaro , fort  avare. 
Tra  via,  par  le  ebani» . enfutfant  che- 
mi». 

Trabacca , un  grand  lit  à pentei.  Ilei », 
urie  forte  de  favillo»  de  guerre  , fif  un  e 
litiere  n brut. 

Trabacchetta,  petite  tente. 

Traballare,  rrnvoyer fecretement.  Iter», 
dttvumtr . dèrober. 

Traballare,  chanceler.  Iter» , hrameber. 
Trabalzare,  bandir , agiter . tourmenter. 
pct/Jer.  Jtem , troquer . fif  cachet  une 
chofe  de  mai»  en  mairi . fif  receler. 
Trabalzo,  boni.  tendijfèinent . & tvoc. 
Trai)  attere,  ptijer  par  mi  lei  bommei . lei 
arbres  . &fc.  de  maniere . qui  peine 
cn  donne  le  temi  que  C on  Caperqoive 
que  l'on  pajje.  pajfi  dtf.  trabattei. 
Trabeato,  i.  r.  molto  beato , tris-beu- 
reux. 

Trabello,  /èri  f>raa. 

* Trabene,  tris- bi en . fort  bit». 
Trabiccolo,  m.  efiìcede  punitrfur  lequel 

on  éebaufie  lei  Inibiti , fife. 

* Trabino  , un  tombereau. 
Traboccamento  , trébuebement.  Item. 

regorgement. 

Traboccante , trlbucbant  , tribuchante, 
de  poids.  Jtem . regorgeaut . reg  orge  un- 
te. 

troppo  angufto  vaio  è debil  core  a Tra- 
boccante amore , un  foible  cetur  ejl  un 
vufe  trop  petit  pour  un  umour  txcejjf. 
Guarnii. 

Traboccante  vino  , vi»  qui  vient  au  bai , 
qui  regorge. 

Traboccantemente,  avre furie. 
Tral>occare,  regorger , trtbucbtr  . di- 
border . en  furiant  dei  riviere s , ren- 
verftr  . * en  /argon , heurter. 
Traboccato  , regorgi . r è panda , fife. 

Jtem , excejfif  enfes  aiiions. 

Tra  boccia  dio  , trabocchetto , tribuebet. 
Trabocchevole , regorgeant . exc^JJìf , rf- 
gorgeanle , exctjjìvt. 
Trabocchcvolmentc , txcefp.vtment. 
Trabocco  , tribuebement . regorgement . 
/r  truit  de  la  baiarn  e . précipice , ruint. 
Jtem , bufcule. 

Trabocco  di  fiele  , /a  jaunijfe, 
Trabundarc , furabonder. 

* Trahuchctto , trébuebet . 

* Trabucco  , otortier  à jetter  dei  bombet. 
al  primo  colpo  d'im  Trabucco  vallo,  d« 

premier  coup  futi  grand  mortier . J'unr 
bufcule. 

Trabuono,  fluì  que  ben. 

Trabuttarc , dijjiper , /rflrr  /«m  bit». 

* Tra  cagante  , d'adrugant. 

Tracagnino , tracagnonc,  troppa,  gras , 

fif  perii  de  taitir. 

* T racanardo , traquenard  , /èr/r  de  iaw- 
cr. 

Tracannare , ovo/rr  , engouler  , forre 
avec  e«ri. 

Traccannatore , m.  avaleur , ctlui  qui  boit 
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farci^Twmml , jrtmd  bùveur. 

T raccannatrice , fi  avaieufe , cefo  fu'  foli 
foottcoup. 

Tracaro,  cher  outre  mefwre . trh-eber. 
Tracafi'arc  , tracajfer. 

Traccheggiare,  combatter  de  loin.efcar- 
meueber . dijflerer  le  plus  que  Con  peuty 
prendre  fon  temi , fife. 

T raccia , torace. 

andar’  in  Traccia,  fuivre  à la  trace. 
Tracciamento , nwebinution , mente. 
Tracciare,  trucer,  fuivre  àia  trace.  Mi- 
tapb  macbiner. 

* Trachea , le  Jijfiet  du  gojìtr , trachèe, 
Càpre-artere. 

* Trachclo,  fedine . • 

* Trachcrie,  arterei  trachèe s. 

Trachiaro,  ex trimement  clair. 

* Trachilo,  roitelet. 

Trachinea,  forte  de  refe  rouge. 

* Trachino  , un  tombereau. 

Tracidolce,  galange.  piante. 
Tracodardo,  arcbtpoitron. 

* Tracolla  , bau.lntr. 

Tracollo,  baijfcment  de  tite , chéte  de 
tite  quand  on  fender t . trébuebement. 
dar’ un  Tracollo,  / dire  grande  chéti, 
faire  une  grande  ferie , ou  recevoir  un 
grand  dommuge.  Jtem , bronchade. 

T racoma  , une  rougeur  fut  lei  paupierei. 
Tracordare,  f decer der fort. 

Tracorrerc , fif  trafeorrere , covrir  ù tra- 
veri . farcourir.  fajji def.  tracorfi.  pari. 
tracollo. 

Tracotaggine , F.  timériti . prèfomption. 

infoiente,  négligence. 

Tacotante,  prifomptueux , timiraire. 
Tacotanza,  f.  témtrité , prifomption. 
Tracotare , itre  infolent , & eutrecuidé. 
Jtem , negliger. 

Tracotato,  infolent , ouirecuidJ. 

Tra  credere , croirt  au  dela.  pajfi  def. 
tracTcdettL 

Tracrucciofo,  fort  indigni , fort  cour- 
roucé. 

Tracuraggine,  f.  tracuranza , * tracutag- 
ne,  fif  • tracutamento , néghgence. 
racurare,  trafeurare,  negliger. 

* Tracurato , trafeurato  , nlghgt , ntgli- 
gent. 

* Trailere  , baiOer  , donner , mettre  par 
icrit. 

* Tradigionc , Tradimento,  trabifon. 
a Trailunento  , en  trabifon . 

Tradire,  trabir.  pref.  tradifco. 

Tradiritto , fort  droit. 

Tradifpregievolc , fort  mfprifabit. 

* Tradì  te  vole,  de  traitre. 

* Traditcvolmente , en  truilre. 

Tradito , trabi. 

Traditoraccio , t filai»  traitre. 

* Traditoraggine,  trabifon. 

Traditore , m.  traitre. 

Traditoreico , de  traitre. 

* Traditoriamcnte , en  trabifon. 

* Traditorio,  qui  eft  traitre. 

Traditrice,  F.  traitre fe. 

Tradizione,  F.  tradition. 

Tradolce , fort  doux. 

* Tradoppiarc  , redoubler. 

* Tradoppio , en  plif/ieun  doublet. 
Tradotto,  traduit. 

Traduce,  un  bri n de  vigne  qui  fait  com- 
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me  une  treiUe. 

* Traducere,  tradurre,  traduìre.*prtf. 
traduco,  pajft  def.  traduflL  part.  tra- 
dotto,  fut.  tradurrò. 

* Tradutto,  tradotto,  traduit. 

Traduttore  , m.  traduéleur. 

Traduzione  ,.f.  traducilo «, 

Traente,  qui  tire  àfoi. 

Tracrc,  veyt%  Trarre. 

Tractta,  bori  à un  babrt. 

far’  un _ Trafalcio  , faire  une  cotte  maU 
t ai  lite . un  compte  en  gros. 

a Trafatto,  tout-à-fait , plus  que  tout-à 
fait. 

Troie  lare  , perire  fbaleine , défaiBir , 
tomber  en  foiblefe , itre  làcbt , lan- 
guir. 

Trafclaria,  travati , peine.  rejfenti - 
mmt . défaillance. 

Trafelato,  hors  d'haleint. 

* Trattile  , trompeur . frippon.  Item. 
làibe.  ooltron. 

* 'I  raf elione,  un  làcbe , un  f arnioni. 

* Trafcrfero , un  peyiurd . un  coquin. 
un  flou. 

* Trattore  , brigutr . foBicitor. 

* Trotta  trio  re , brigueur. 

Trattino,  une  piqué,  un  coup  do  laugue. 

* Tralhero  , une  fonde. 

Trafficante,  trufquant. 

Trafficare,  trufquer . 

Traffico , m.  trofie. 

* T ratiere  , un  trident . un  poignard. 

il  Trailer  di  Nettuno,  le  trident  ite Nep* 
tune. 

Trafiggere,  tranjfercer . percer  de  part 
en  part.  pref.  trafiggo,  pajfi  def.  tra- 
fitti. part.  trafitto. 

TraHggitura,  £ play  e , biffare. 

Trafila  , trefile  . fili,  re  SOifivre. 

Tratti icra  , moule  a faire  dei  buBes , fif 
auleti  ebofes.  & une  filiere  à tirer  de 
Purgeni. 

Trafitta,  playr . fif  piqué  en  farciti , 
moti  piquants. 

Trafittivo,  qui  pere*,  piqumt.  qui  pene- 
tri. 

Trafitto,  tronfierei,  per  ci  .biffi. 

Trafittura  , tranfiercement  , blejftre  , 
l'attion  de  tranjpercer . 

* Trafoglio,  fif  trifoglio,  entrtlas  de 
f culliti  : cefi  plùtei  une  berte.  Le  fo- 
coni mot  ejl  moli  tur  que  le  premier. 

Traforare  , percer  de  part  en  part. 

Traforato , per  ci  à jour. 

* Tralorellcria,  traFurcllcxia , fri  porte- 
rie . t romperle. 

* Traforalo , trafurcllo  , trompeur , fri • 
fon. 

Traforeria,  F.  tromperie.  j 

Traforo,  trou. 

di  Traforo , porci  a jour. 

Trafugare,  ditoumer , dérober . mettre 
et * /ulte. 

Trafuggirc,  fuse  fune  place  à Catare. 
toreJ'.  trafuggo. 

f Trafugio,  fui  te. 

Trafuggitorc,m.  foldato  fuggitivo,  defer- 
te wr. 

Trafugo,  un  fugitif. 

Trafugone , a la  derobi*.  Item . un  fugi- 
tif. le  larcin . la  chef  e ai  tropèe  par 
adrejfe . oufubtilité. 

Trafu  1- 
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* Traforare,  dérober. 

Trafur elleria  , & traforeUeria , fripcn- 
ncrie , tromptrie. 

Traforellino  , & traforellino , un  petit 
fri  pori. 

Triforcilo,  triforcilo,  ladroncello, 
m.  «»»  petit  voleur  , un  petit  /ripeti, 

Trafufula , un  petit  éebeve am  de  foye  que 
fon  met  à des  cbeviMet  pouf  féplucber , 
ou  net  foyer, 

{ambe  Trafofolate , jambes  menuei  corn- 
ute des  fufeuux. 

Traga cauto  , épine  de  bone , & gomme 
aJragant , 

Tragedia,  f.  Tragedie , èvtnement  fk- 
ebeux. 

Tragediante,  ’Tragedifta,  Tragedo, 
faifeur  de  Tragedia. 

Tregenda,  conte  de  gens  fimples  poter 
épouvanter.  Jtem  , une  far  etere. 

Tra  getta  re , pafer  unfieuve , pafer  à Can- 
tre hard  , pafer  avant.  Jtem  , buBotter, 
jetter  là  &C. 

Tragettatorc,  & tragittatorc,  m.  bàteleur, 
foueur  de  gobelets.  Jtem , batte  ber* 

Tragetto,  pafage , ditroit , fentier , tra- 
jtt. 

* Traggca,  dragée. 

Traggere,  tracrc,  tirer.  pref.  traggo. 
puff  def.  traili.  puri,  tratto,  fut.  trarrò. 
opt.  tragga,  cife.  he  verte  traggere, 
n'efl  pus  en  ufage.  Les  foetes  andens 
s'en  font  fervi , mais  ceux  d'qujourd' bui 
ne  te  feroient  pas  fi  asftment. 

Traghettare , pajfer  une  tau , pafer  d'un 
endrott  à Caut re , tranjporUr. 

Traghettare , m.  batteiier. 

Traghetto,  in.  pufage. 

Traghiuttire,  tranghiottire,  inghiottire, 
t ngloutir.  pref.  traghiuttifeo. 

Tragico,  tragique. 

Tragicomedia , tragi-comedie. 

Tragicomico , tragi-comique. 

* T ragie , forte  de  tablettes  postr  le  rbume. 

* Tragio , forte  de  dittarne. 

Tragiunto,  entre-joint. 

Tragittare,  tragettarc  , pafer  une  eaut 
une  riviere , éfc. 

Tragitto,  tragetto,  pafage,  ditroit. 

Tragittorc,  m.  qui  tire , Hardeur.  i, 

* Tragi  ver  lare  , renytrfer. 

Tragiungere,  entre-joindre.  pafédef.  tra- 

giunlL  pari,  tragiunto. 

* T raglia  , le  fi fitt  du  gofitr. 

Tragouia  , Utrgon , btrbe. 

Tragrande,  £jf  trafgrande,  tris-grani. 

Traguardare , regardtr  à tr averi , snirer , 

employer  te  niveau. 

Traguardo,  pinate , partie  perde  de  T ali- 
dade , cf  la  mire  d'un  canon  , niveau. 

* Traguggiarc,  trangugiare,  tngoulerì 

uvaier. 

* Traguli , une  Orafe. 

Traete,  trarre,  tirer.  pref.  traggo, £j*trao, 
trai , trac , tracmo , traete,  traggono. 
pojje  def.  traili,  pari,  tratto,  fui.  trarrò. 

Traimento  , m.  Caélion  de  tirer. 

Trainare,  trainer. 

Trainello , petit  trumeau. 

Traino  , un  trameau.  C'ejl  auffi  et  que 
peuvent  trainer  deux  bitts  en  une  fois. 
Jtem,  train  de  baqsunée , amile,  ou 
tntrepas  de  cbtvuL 
Tom*  1 . 
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Trai  acci  ire , rntrelacer. 

Tralacciamento , m.  entrelacement. 

Tralaidiflimo , tris-luii. 

Tralafciamento , m.  omiffion. 

Tralasciare,  obmettre , laifer , défijler , 
laijjer  en  arriere , pafer  par  defus. 

Tralazione,  £ trans  fot  ion. 

* Tralciarc  , poufrr  des  brasubes.  Jtem, 
mettre  des  tchalas ~ 

Tralcio , rameau , ou  branche  de  vigne. 

Tralciuzzo,  petite  branche  de  vigne. 

Traliccio,  forte  de  toile , dout  onfefert 
pour  f aire  des  matelas. 

Tralignante  , forlignant , osé  degènere. 

Tralignare,  forligner , dégénerer. 

Tralordo,  tri  sfate. 

Tralucente,  luifant  à travers , fori  re- 
lui ftnt. 

Traluccre  , luire  à travers.  pref.  traluco. 
pofé  def.  traliiccì,  éfi  tralucetti , il 
n'u  point  de  partidpe. 

Tralucido , tronfiar ent. 

Tralucimcnto , m.  tronfiarne*. 

Trnlunarc,  ftralunare,  rouilier , ourou • 
ler  lei  yeux  à la  tète. 

occhi  Tralunati , yeux  renvtrfés , ou  de 
travers. 

Tralungo , fori  long. 

Trama,  f.  trame , fine f e , tnalice. 

Trama  ci  è,  nous  difoni , il y a anguille 
fous  roche. 

Tramaglio,  tramati , tremie , trumeau, 
& tornelle  pour  les  caiBes , *1.  efik* 
de  rii  à plebee. 

Tramandare  , envoyer  , Jfi  renvoyer. 
Jtem  , perire  quelque  ebofe  , ne  pas 
favoir  où  eBe  ejl. 

Tramandar’  in  luce , mettre  au  jour. 

Tramano  , tntre  les  maini. 

Tramaravigliofo  , trh-étonnant , tris- 
mtrveiBeux. 

Tramare,  trumer , remplir  la  toile. 

Tramatorc,  m.  trameur , ourdifewr  Taf- 
faires. 

T ramazzare  , & ftramazzare,  broneber , 
ternber  ou  jetter  par  terre. 

Tramazzo,  ftramazzo,  tumulti , cen- 
fufion.  Jtem , brrnebade. 

Tramazzonc,  ftramazzonc,  m.  tjlrama- 
y>n. 

Trembafciamento , m.  angoìfe , tranfiort. 

Tnunbalciarc , tomher  rn  angoijje , fe 
tranfiort er , s'évanoulr. 

Tram  baFciato , évanoui , tombé  en  an- 

• A,,  entre  f un  , Cautre. 

* Trambufciare , trambustare , confon- 
da % renverftr. 

• Tramb  ulta , tumulte , confu  fon. 

Trambultare,  mettre  en  confufion , vulg. 

tarabujler , mettre  funi  defut  def  otti, 
tomher  cui  par  defus  tète. 

Tram  bulbo,  confufion , renverfement , 
tumulte. 

Trambulto,  confufion , renverfement , tu- 
multe. 

Trambuzzolarc , renverfer , mettre  en 
confufion , en{remller. 

# Tramcarc,  pafer  à travers. 

Tramenare,  mauser,  remuer.  Jtem, 

mener  à travers. 

Tramcndue , entre  Cun  & Cantre. 

* Tramenìi  uni,  entre  Cun  fi/  Cautre. 
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Tramentire , mentir  extraor iinairtment. 
pref.  tramentifco  # £f  tramento,  pari. 
tramentito. 

Tramcfchianza,  tramifehianza,  mélange. 
Tramcfchiare , tramifehiare , tramefeo- 
larc  , ent  remi  ler. 

Tramel‘colan2a , mefcolanza,  £ mélange. 

Tramefcolare , entreméler. 

Trame IFa,  entremife,  interpofition.  * Jtem, 
entremets  , ragoùt. 

Trameno , mis  entre-Jeux.  Jtem,  un* 
forte  de  bachi t , ragoùt , cu  entremets. 

Tramcltare , renverfer , cottfendre,  brouil - 
ler. 

Tramcllio  , brouiQement , cvnfufion , rrm- 
verfnncnt. 

Tra  mette  re  , entremettre  , mettre  entrt- 
dtux , interpefer.  pajft  def  tramiti. 

Tramettimento,  entrtmife , interpofition. 

Tramezza  mento , entre-.leux,  ctoifon, 
interpofition , partagerrent. 

Tramezzano,  mezzano,  m.  un  ent  fe- 
rnet te  ur. 

Tramezzare,  mettre  entre-deux , inter- 
polar , entremettre  , mettre  ime  ciosfon, 
partager  par  le  milieu. 

Tramezzato,  qui  a tene  ciosfon  , qui  eft 
entremis , quijfi  entre-deux. 

Tramezzatine , m.  entremetteur , moien- 
neur , médiateur. 

Tramezzatricc , mezzana , ou  mediatrice, 
f.  entremetteufe. 

* Tramezzino,  entremetteur. 

Tramezzo,  entre-deux  , cloi fon. 

Tramczzura,  tramezzatura,  £ entre- 

deux. 

* Tramigrarc,  pafer  au  de  là. 

Tramifehiare , tntremflcr. 

* Tramite,  dijìance , pafage,  trajet,  mot 
Poeti  que.  Jtem  , la  portét  d'unt  bai*, 
ou  bou/et. 

* Tramitcllo,  petit  fentier. 

Tramoggia,  une  buche.  Jtem,  un  pa- 
ni er  a porter  les  ordures , & un  tas 
d'ordures , un  auget , ou  fremite  de  mou- 
lin.  Ce  mot  ne  s'employe  en  Juilien, 
que  dans  la  dernicre  fignificution. 

I*  Tramoggio,  poudre , or  dure. 

* fiamo  tutti  Tramoggio,  i.e.  nous  font- 
rnes  d'une  mtme  forte  , nous  nefommet 
que  poudre , & or  dure. 

Tramolliccio  , mollafe. 

* Tramonta,  pour  tramontana,  vent 
froid  du  Septerstrion. 

Tramontainento , le  coucber  du  SoIeil,&fc. 

Tramontana,  la  Tramontane,  vent  du 
Septentrion.  Jtem , Cétoile  du  Pòli 
Artique  , it.  vent  de  bife. 

perder  la  Tramontana,  dtmeurer confus, 
éfi  hors  de  fai. 

Tramontare , fe  coucber , qui  fe  dit  dn 
Soliti.  Jtem , le  coucber  du  Soliti. 

Tramonto , pour  tramontato , le  coucber 
du  Soldi , qui  Nt  fe  dit  point  que  par 
Metuph.  On  ne  fe  fert  pas  de  ce  mot , 
pour  tramontato  , par  AJétapbore , mais 
par  une  figure  apeBée  fiucope , qui  nous 
ptrmet  quelque fois  A'abrcger  les  moti, 
mais  il  faut  avoir  recours  ù CuJage  pour 
le  bitn  /arre. 

Tramorire  , t'évanouir. 

Tramortimento , évanouifement. 

Tramortire,  s'évanouir.  pref.  tramortifeo. 

Qqq  Tram- 
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Tram  pillare,  tourmenter  , remutr , fi- 
co uer.  J tetti  , gratter  un  injlrument  à 
cariti. 

Trampalare,  traxnpolarc,  aBer  fur  in 

écbafes. 

• Tratnpi , pcm  trampoli , in  kbofis. 
Tramutamento  , tramutatone , tramu- 
tili za  , * tramuta  , cbungemen»  «firn 
Heu  à Cantre. 

Tramutare , cbangrr  ifi m lieu  à C autre. 

Jtem  , tranfimuer  , cbanger. 

Tramutar  Iodio  in  amore , cbanger  le 
baine  tn  amour. 

Tramutevole,  cbangeant , qui  fi  peut 
tranfmutr. 

• Trina , une  traini».  Jtem , mot  de  r eti- 
lene . tr mitrati. 

Tranare,  trainer. 

• Transitare , nager  à travers. 

• Tranciare , min  dei  U tei.  Item , di- 
rober  , offrnper. 

Trancilo,  umiA,  Inni  ferii,  malici. 

Itnn  , /off  , Inceli. 

Tranetto , f.rt  nrt. 

Tranghiottimento,  «.  enfhmtìgrmnt, 
Trangliiottire . ontair.  fref.  tnnghiot- 
tìfeoi  inghiottire  & trangugiare  fimi 

mrilcvrl  , qa'Jtqu'on  truttve  aujfi  le  mof 
tranghinttire , ione  lei  boni  Auleuri. 

• Tranghiottita , tuie  firg/r. 
Trangofciare , remflir  i'aigoijfe , »Yt>«- 

nouir. 

• Trangottare,  engouler , tnfloutir. 
Trangugiare , engouler  , eniloutir. 
Trangugiatole  • m-  m r").  lerce. 
Tnngugiamcnto , tn.  e nfloulijlrment. 

• Trangulare,  erv.hr,  enfouler. 

• Tramena,  fttaneaza,  /tranget/. 

• Trannare,  lr.njf.rter. 

Tranne , feur  traene , rxceptez-m , bor- 
enti , lìrrt-en. 

• Trano , tram. 

Tnnobile,  trh-noble. 

. Tranotate  , naqer  entre-ileux. 

• Tranottate  , fe  / «ir»  neàt 
Trani)tiillamcnte , irMiquilement, 

• Tranquillamcnto , returdtmtnt , tran- 
quilli é. 

Tranquillare,  mire  tranquille. 
Tranquillatore , m.  fui  reni  hi  chef  et 
tranquilli. 

Tranqtti Matrice , f.  qui  reni  Ut  ohofet 
tranquilli. 

Tranquillità,  F.  tranquilli i. 

Tranquillo , traiiquile , contnt. 
Transalpino,  le  delà  dei  Ai  pei. 
Tranlaaionc,  f.  tranfadlion. 

Tranfcgna , ibpravcfta , W*»  de  degni. 

Voyez  par  Trai  ce  qui  man- 
que  ici  par  Trans. 

TramfonJete  , verger  iTior  voigeeeu  imi 
Paulrr. 

Transfuga,  trunsfuge , fugitif. 
Transfugare,  ictoumer  pour  derober , 
me t tre  ni  fuite. 

TraiiG^ere  , tranfigvr.  pajfi  de/,  tranfi- 
getti. 

Traniilvania , la  Tranjìlvanie , Princi- 
patite  entre  la  Pologne , & la  Turquit. 
Traufirc,  pojjer  , mota  ir. 
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Tranfito,  pefagt , U pomi  de  la  mori, 
le 

a tutto  Tranfito , à tonte  refe. 

e (Ter*  in  Tranfito,  «.  e eflcr’  in  fui  mo- 
rire , ètre  i P arti  eie  de  le  mori. 

Tranfitoriamcnte  , en  pafant. 

Tranfitorio,  tranfitoire. 

Translucido,  traslucido  , tranfrarent. 

Tranfmandare , envoyer  ù travers.  Vtqex 
tramandare. 

Tran fm arino , delà  de  la  mer.  Item , unè 
forte  de  couleur  de  Peintre. 

* Tranfmearc  , pejfir  « travers. 

* Tranfinontano  , de  delà  In  monti. 

Tranfmoffo,  tranfmoto , remul  de  fa 

place. 

Tranfmntare,  cbanger. 

Tran  (imitazione,  f.  ebangement , tronfi- 
mutatimi. 

Tranfricchire , s'enricbir  beaucoup. 

Tran  fu  (iniziazione,  £ tranfubjlantiation. 

Tranfvedere,  voir  faux. 

Tranfverfale,  cotìateral.  Item , qui  tra- 
verft. 

* TranfvertiTC , renverfer.  pajfi  def. 
tranfvcrtii,  tranfvertj,  £jJ*  tranfvcrtctti, 
qui  n’efl  plus  en  ufage. 

Transunto  , c'ejl  un  terme  de  la  Cowr  de 
Rome , qui fignift  copie  autbentique  de 
Bulle  ou  autre  ebofi. 

* Trantrana,  le  trantran. 

* Tranuotare , nager  à travers. 

Traoneftamente,  fon  bmnètement . 

Traparifico,  fori  pacifique. 

Trapanare  , trepaner , & ptreer  de  pari 

en  pari. 

Trapano,  trepan:  & filon  ifuelques-uns, 
une  tarriere. 

TrapafTauiento  , outre-pnfewent , tronfi 
gì  ejfon  , trépai , trépajjrinent. 

TrapafTare,  pafier,  outre  pajfer%  pujfer  à 
trar'ers , trìpujfif , cejprr . t Ufifler . fur- 
pejfer , luijjir  i puri , pajfer  par-dejiu 
une  ebofir , tranjpercer , doubter  un  caf. 

* Trapanati , lei  d/vancien. 

TrapalTatorc,  m.  qui  pajfe  outre , trans- 

grrjfèur . 

* Trapaffcrole,  quon  peut  penetrer.  Item , 
tranfitoire. 

Trapaflo , paffàgc , digrejjìon , entrepas , 
trepas , rjrfJr,  r outre-pajfi. 

Trapazzarola , un  cani  chea , un  petit  oi- 
fettu  de  riviere. 

Trapelare,  diJliBer%  couler  ioucemenU 
f.uer , fiuinter , venir  f r crete  meni  aux 
crei  Dtt , avoir  levent  de  quelque  cbq/e, 
fie  glijjer  doucrment. 

Trapella , petite  truppe  , ou  fiouricitre. 

* Trapelare,  trapelare , couler , dijlittert 
penetrer. 

Trapezia,  Trapezi , figure  de  Géomé- 
trie. 

Trapiantale,  trenfrlanter. 

Trapiantizionc , r.  tranjplantetioiu 

Trapiccolo,  très-prtit. 

Trapiovcrc , fleuvoir  H ver  fi.  pajfi  def. 
trapiovettc  , verbe  imptvfonneL 

* Traportare , tranfiorteg.  Item , appor- 
terà 

Traponere,  entrrmettre,  ivterpofir. 

Traporre , entrrmettre . infrpofir.  pref. 
trapongo,  impar f traponcvo.  fu  fé  def 
trapofi.  pari,  trapollo,  fut.  traporrò. 
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opt.  traponga. 

Trapor  dimora,  dijerer. 

Trapofizione,  f.  interpo/hiom. 

T rapo  fico  te  , très-puifant. 

Tr apodo , interpofi , entre-mfU. 

Trapanare,  trapanare,  trepaner. 

Trappola , troppe , trebuebet , fiuriciert, 
forte  de  jeu  aux  cortes. 

Trappole  da  quatrini,  in  ettrafatoires 
pour  avoir  de  f areent , bappe-lourdes* 

mangiare  '1  cacio  nella  Trlppola  , Prov. 
lire  prisfur  le  feit. 

Trappolare,  prtndreau  trebuebet , trono- 
per , attraper. 

Trappolatore  , m.  attraprur  , trompeur^ 

Trappolatrice , f.  trompeufi. 

Trappoleria,  tromprrie , uttrapatoirt. 

* T rapportare , trunfiorter. 

Traprcndere,  entreprendre , furprenire . 

* Traprefo  , mtrrprii , fur prie. 

Trapungerc,  * trapuntare,  broder  ù 

r uiguiOe , piquer  à travers.  puff  def 
trapunfi,^  trapungetti.  part.  trapunto. 

Trapuntare,  piquer  une  itojfi%  finire u n 
arri  ere-poi  ni. 

Trapuntino  , tran  front  in  , matelas  de  Ga- 
lere, loudier. 

Trapunto  , piqurure  , arriere-pernt , lou- 
dier , courte  pointe.  Item , mai  gre , ex- 
tenui , 

Traricco,  fori  riebe. 

Traripamento,  m.  prMpict , Calli on  de 
pr/cipiter. 

Traripare,  précipiter  cTun  rtvage , tom- 
ber  du  ha  ut  en  bus.  Item . pajfer  d'ufi 
rivage  i f autre.  Item , JUctupb.  trai- 
ner. 

Trarotto,  interrompa. 

Trarozzo,  fori  grofiìtr. 

Trarre,  tirer  .getter , ruer , puifir.  Item , 
excepter , s'avaucer,  s'acheminer  veri  un 
lieu,  pref  traggo , trai , trac , traemo, 
traete , traggono,  pajfi  def.  traili,  par». 
tratto,  fut.  trarrò,  opt.  tragga,  imparf. 
tradii , trarrd. 

Trar  dietro  ad  uno,  fuivre  une  perforine. 
Item  . rmployer  tout  pour  une  perforine. 

Trar’  i fuoi  di , pafer  Jet  jours , fa  vit$ 
c ette  exprtfton  ejl  Poetique. 

Trar  di  luogo,  éter  de  fon  lieu. 

Trarli  la  panda  di  luogo,  i.  e.  munger 
excefifiìvement. 

Trarupare,  traripare,  tomber  dubaut  tn 
bai , prhipiter. 

Tranipato , plein  de  roebers , & pricipi - 
cet. 

Trafandamento , m.  tremigrefifton , negli- 
ger cc. 

Tramandare , fur  pafer  , pafer  outre,  fortir 
de  fon  devote , pafer  lei  tornei , radei- 
ter  , négligtr , pafer  par  defus. 

Tramandato,  negligé -,  mal  gouveml. 

Trafaperc,  /avoir  au  delà.  prefi.  trafò. 

• Tra  fattore , s'approprier  quelque  cbqfi , 
fe  rende  e maitre  , & Cemporer. 

T rnfavio , fori  finge , fori  favoni. 

Tran  fazione , f.  tranfaHian. 

Trafcannnrc,  divider  de  la  foyt  fune 
cbevìDe  fur  C autre. 

Trafccglierc  , cbmfir.  pref.  trafcelgo  , tra- 
Icegli , trafceglie,  tTafcrgliamo , trafe©. 
glicte,  tnafccigono.  p^jfiief.  trafcclfi, 
trafeegliefii , trafcdfc , &c.  part.  tra- 
(cello.  Trafcca- 
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Trafccndente , qui  furpajft , qui  exceie. 
4 Trafccndenza,  tranfcmdance. 
Trafcendere  , exceder  ,furpajfer.  pajft  def. 

traiceli,  puri.  traicelo. 

Tnfcerrc,  trafccgliere , cboifir. 

Traicelo , fise  paje. 

* Trascina , drago»  mariti , vive , poi  fon. 
Trafcinare , Sfi  ttrafeinare , trainer. 

Trai  col  orare , leu  lori  re,  ebunger  de  cou- 

leur.  Item  , dicolorer. 

Trafcorrente , qui  éebape  , coulant. 
Trafcorrentementc,  avec  excì: , enpaf- 
fant. 

Trafcorrcnza , un*  courfi  de  tr averi , unt 
revui. 

Trafcorrere,  foriir  dei  berne /,  pajfer  mi- 
tre , pajfer  à truvers , parcourir , por- 
courir  un  itvrt , pajfer  uvant , pojfer 
vitemmt , échaper.  pajì  def.  trafeorii. 
pori,  trafeorfo. 

Trafcorrcvole , <jhì  p«Jfc  vitement. 
Trafcorrimcnto , lorfrenii,  cornar, 
Cucii  on  de  parcourir  &c. 

Trafcorfa,  une  rtvùé , une  courfi  à tra 
veri  d'un  litu. 

Trafeorfo  , parcouru , poffì , /-.bop/. 

* Trofeo  tato , tracotato,  orgueiBeux , 
infolent . 

Trafcurato , nJgligent , peu  foigneux. 
Trafcritto , tranfcrit. 

Trafcrivere  » trunfirire . dtcrire  tout  au 
Ime.  pafìdef.  trafcrilfi. 

Trafcrizionc , f.  trunfcription. 

Tra  Cornaggine,  Trafcuranza , Trafcura- 
tagginc , f.  néglieence. 

Tralcurare,  negliger. 

Trafcuratamcnte,  nfgligemment. 
Trafcuratczza  , négligmce. 

Trafcurato,  nfgligent. 

Trasecolare , ravir  de  joye,  ou  dadmi- 
ration , itre  rovi  de  joye.  Item  , iV- 
boWr,  létormer . 

* Trasfondere , /«idre  à truvers . paj/? d^*. 
trasfendetti. 

Trasferimento  , trcmfiort , fram/nrion. 
Trasferire , tramferer%  tranfporter . tram- 
iti/rr.  prr/.  trasferifeo  , fir  trasfero.  J» 
f ori  dit  trasfero , cVy?  tout  au  plus  en 
P affiti  mai  s.Jì  Con  ny  ejl  pas  oh  ligi  par  la 
rime , ilvaut  mieux  dt  ne  I* en  fervir  pas. 
Trasferito  , tranfiort «fe  tramiate. 

Traslìccare,  JkberW  travers. 

4 Trasfiggerc , trafiggere  , tranfiercer. 

prefi  trasfiggo,  pajjé  def.  trasfi  Hi. 
Trasfigurare,  transfigwrer  y ebanger  de 
figure. 

Trasfigurazione,  f.  trunsfiguration. 
Trasfigurcvole , quife  peut  tramfirurer. 
Trasfondere , verfer  , infufer . pajfé  def. 
trasfufL. 

Trasforma,  tran iformaiion. 

T rasformabile , qui  fe  peut  trunsformer. 
Trasformare  , trunsformer. 
Trasformazione , f.  tramfonnasion. 
Trasformevolc , qui  fe  peut  trunsformer , 
tranformuble. 

4 TrasFrctare,  pajfer  à truvers  une  eau. 
4 Trasftiga  , fuite%  déroute. 

Trafugare  , détoumer , iérober.  Item% 
mettre  en  fuite. 

Trasfuggire , fate  d'un  li  tu  à un  autre. 
pref.  trasfuggo. 

Trasfugo,  Trasfusone,  fugitf. 
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• Trasfulgido,  tranjparent. 

• Trasfu  mare  , futner  à truvers. 

Trasfulionc , F.  infujìon. 

Trasgredire,  trasifgrefer.  pref.  trasgre- 
dite©. 

Trasgrcflione,  f.  transgrejfon. 

Trasgrcflb,  trans grrjfé. 

TrasgrelTore,  tsu  trunfgrejfeur. 

4 Trasguardare,  regardrr  a truvers. 

4 Trasguardo,  regard  à truvers. 

4 Trasguitare,  fortir  de  mode. 

4 Tralumanare,  fortir  d'bumanité. 

Traslatare,  trunslater. 

Traslatato,  traduito 

Traslatore , m.  traduéJeter  , tran  slot  eur. 

Trattazione,  traslazione , f.  traduHion , 
tramlution. 

Traslatizio,  qui  peut  itre  tranjpofé^  mi 
tramiate.  Item  , pois  pour  un  autre , 
£5*  qui  n'ejl  pus  trop  exceUent , ou  de 
grande  importante. 

Traslativo,  qui  peut  itre  tranfrofi*  ou 
tramiate. 

Traslato,  tram  feri , tram  luti.  lì.  tra- 
durti on. 

Traslatore,  m.  traduci  eur. 

Traslazione,  truivéfion . tramlution. 

4 Traslignare,  tralignare,  d/génirer. 

4 Traslucere , luire  a travers.  pujfe  drf. 
traslucetti , il  n’a  potnt  de  purticipe. 
Il  faut  dire , tralucere.  prefent , trj- 
luco,  traluci , traluce,  &c.  paje  def. 
tralucci  , & traluccttL 

Traslucido  , tronfiarmi. 

Tralmarino , de  delà  la  mer. 

Trafmettcre,  traif mettre , tranfiqfer. 
pojjìl  def.  trafmiG. 

Trai  migrare , pajfer  d’un  litu  pour  ba- 
biter  en  C autre. 

Trafmigrazione , f.  trurfmigration . 

Trafmillione , f.  tranfmijfion. 

• Trafmodare,  fortir  bori  de  mode , for- 
tir de  la  maniere  ordimiire  , ou  de  me - 
furo. 

Trafmutahile,  qui  fe  peut  tranfmuer. 

TraCmutare,  tranfmuer. 

Trafmutazione , Tramutagionc,  f.  Tra- 
mutamento  , m.  trunsmulation. 

Trafmutevole  , quife  peut  tranfmuer. 

Trainate , nagrr  à truvers. 

TraCnatorato , dénaturi. 

4 Trafncllamcnte,  tris  legerrment. 

4 Trafncllo , fori  leper , fori  agile. 

Trafognaggiuc , f.  riverie. 

Tralignare , funger , river , penfer  à au- 
tre chqfe . 

Trafognato  , rèveur , Stupide , infrnfé. 

• Tnuonarc , fatte  des  rodomontades. 

4 Trafoncric,  vanterie: , rodomontades. 

4 T rafone  , un  vantettr. 

Trafordinare , fe  déranger. . 

Trafordiuario , extraordinaire. 

Tra  [ordinatamente , dune  maniere  tUrC- 
glée. 

Trafordine , m.  dtforire , rxch,  débauché. 

Trafpalare , remuer  uvee  tu  ptDt. 

Tralparente , tranjpurent. 

Tralyarcnza , tranfiarence. 

Tralparcre  , trafparire , itre  tronfiarne 
Jtem , re  luire.  pajfé  def.  trafparli , traf- 
parifti,  trafparic,  (fi  le  refe  cornute 
parere. 

Trafpariò , faru  à travers , tronfiane. 
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* TrafpcJare,  ftrctr  d’un /fin , imlau 

brocbt. 

Tnfpililt^oinltO  t m.  tratifr/jiitemcnt. 

Traljjiantìrc , tranjp/mirr. 

Tralpiamatore  , m.  trmjyimtnr. 

Tnlpùntazione,  E 

’ Trafpictare,  lrtm/>Wir. 

Trafpuncre,  tr.mjfofer. 

* Trafpontarc,  trapuntare,  pi, un-  me 
étoffe. 

’ Tramontino,  ccurle  fointi.  Ittm.ar- 
riere-point. 

Trafporre , tranfiofer , tramfrrer , trans- 
fortrr.  frrf.  trafpongo , trtfponi , traT- 
pouiamo.  def.  trafpoiL  puri,  traf- 
polto.  fui.  ttafporrù.  «pi.  tralponc». 
imparf  trafponeffi , & trafporrei. 

Trafportamento  , trmjport.  Uem , em- 
portemmt. 

Trafportare,  tranfiorter. 

Tralporto,  m.  traufiort. 

Tralpolizione,  f.  tranfiofition. 

Tra  (pollo  , tronfi  off. 

4 Traffico  hir e , devenir  excejfìvement 

riebe.  pref.  ifeo. 

Trafiimarc  , ficouer. 

TraiTmare,  trainer  : c’ejl  aujjl  manier  & 
truca fièr , buttre , tourmenter. 

Trafoftanzialc,  tranfubfluntiel.  On  dit 
mieux , tranfulbmziale , ou  tranfuftao* 
ziale. 

Trafoftnnziare,  tranfuhftantier. 

Tranfolkauziazionc , fi  tranfubjìuntiation. 

4 Trailo,  croifee , travers.  Jtem , butte 
de  galere  .Jiéze  de  gondole. 

4 Trattone , forte  de  gomme. 

Traft ornare,  renverfer , il.  diftomare, 
ffi  fnttomare. 

Trattullare , réjoutr , rtcrter , égayer%  fe 
divertir , pafrr  fon  tems. 

dar  l'erba  Trattulla  , fe  moquer. 

Traftul latore,  m.  qui  divertii. 

Trattullevole , divertijfanL 

Tralhilio , putfe-tems , jourt , jeu , atnm- 
fement , plaifir , divertijfemeni . 

Trafudare , furr  exeejjìvnnent. 

mi  Trafudarno  gli  occhi  dì  lagrime,  je 
pleurui  amerement. 

4 Trafvafare,  tra  vaiare , mettre  fe  rii», 
i*ra«,  ffic.  dans  un  autre  vufe  dtjf treni 
de  celai , ou  ils  /toimt  ouparuvant. 

4 Trafvcderc , travedere  , vote  à travert% 
Sfi  votr  ce  qui  n’efl  pas.  pajfé  def  traf- 
viddi.  part.  trafvifto , Sfi  trafrcihito. 

Trafvcrberato , bai  tu  , frappi  vivemeni. 

Trafvcrlalc , qui  va  à travers , qui  tra. 
verfe. 

Trafvcriìone , f.  tmburas , croi  fare , tra- 
vet fi  me  nt. 

Trafvcrfo,  traverff , Sfi  rtnverfft  obli- 
que, qui  e fi  de  truvers. 

Traviamento  , dfvoyement , iétour. 

Trafviare,  ddioumrr , fcurvoyrr , débxm- 
eber. 

Trafilature,  fortir  dhumanité. 

* Trafvolarc , tranl volare  , voler  vite, 

pafir  en  tifimi. 

Travolgere , mettre  en  défordrt , tour- 
nee. 

* Trafuperbta,  gioire  exctjjtvt. 

4 Traluperbo , triufuperbe. 

Trafu ttatuiarc , tranfubjlantier. 

Trafuttanziazione  , fi  tranjubjlant i ation. 

Q.q  q a Tra. 
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Titanio,  cefeudant. 

Tratta,  difiancr , cfiace , urte  traile,  un 
txirait , extraflion.  Iter»,  pouvoir , 
£5*  prrmijfion  d'mvoyer  dei  mare bandifei 
de  bori, 

di  voftrn  Tratta,  de  votre  traile,  que 
vouì  atte»  tiri , terme  de  Négociant. 
Trattabile,  muniable,  traitubie , iotur, 
tfui/e  dit  du  m itati. 

Trattabilità , f.  lucrar , faciliti , marne- 
rei douces  &fc. 

Tr  labilmente , (Time  maniere  traitubie. 
Trattamento,  tiaitement,  traiti. 

*,*  Trattamene,  pi  (future , point  d'ai  pal- 
le. I<tm,  urte  tirade. 

Trattare,  munire  , trailer , di f covrir. 
Trattare  ’1  fufo , munier  le  fuftau. 
fi  T ratta  di  fare , il  ejl  queftton  de  J aire. 
fi  Tratta  , il  t'agit. 

Trattateli,  un  petit  traiti. 

Trattato,  un  traiti,  un  complot  pour 
tr  ubi  fon  de  vi  Br , ou  forterejfe , fife. 
Trattatole , m.  qui  tratte , tr cntant , nega- 
ci atetcr. 

Trattazione,  f.  traiti,  traitrment. 
Tratteggiamento  » m.  radica  de /aire  dei 

fruiti. 

Tratteggiare,  fair  e des  traiti,  tirer  dei 
lignei.  Item , hacker  en  terme  de  gra- 
veur,  cu  printre. 

Tratteggio,  trait , ligne. 

T rattenere , entretenrr , amufer , rrtenir. 
Trattener  fi , s'mtretnir  de  dif  cauri , frnr- 
riter,  f amufer  en  un  lieu. 
Trattenimento , enlretcnement , entretien, 
amufement. 

Trattcnìtorc,  m.  entreleneur. 
Trattcvolc,  maniable,  traitubie,  uvee  qui 
en  peut  trailer , ou  difeourir. 
danari  Trattivi , argent  en  bunque  , argent 
que  Con  envoye  , oufait  lenir  debori, 
argent  de  remìfe . uvee  f ' accrnt  à la 
premiere JiSubr,  trattivi , fignifie  envoyi 
à voui  par  ebange. 

Trattivo , de  trofie. 

Tratto,  trait,  coup,  feti,  ou  mot  pour 
rire , ex  trait , extraélion. 

Tratto , trofie , terme  de  murcktmdife. 
vincerla  del  Tratto,  gagner  de  la  fil- 
manti. 

Trattone , excepU. 

Trattone  colei , excepti  ceBe. 

Tratto  tratto , de  moment  en  moment , à 
tout  moment. 

■vere  ’1  Tratto , ovorr  la  tnain  aux  cortei. 
dare  ’l  Tratto  alla  bilancia , ».  e.  rtfoudre 
une  "Jfire. 

■vanti  Tratto,  par  avance , devant  le 
coup. 

Tratto  di  fune , coup  deflrapade. 
ad  un  Tratto,  tout  tfun  coup , tout  J,un 
temi , oujji-tòt. 

ad  ogni  Tratto,  à toute  teurt , ù ebaque 

moment. 

dar‘  i Tratti , jetter  lei  demiers  foupèrt. 
di  Tratto , incontinent , « fubord , tout 
tf  un  coup. 

Trattolino,  petit  trait. 

• Trattolo , trattabile , de  douce  humour , 
traitable. 

Tratto  ZZO  , petit  trait. 

* Travaccnrc , fcfftravaccare,  trebuchcr , 
tomktr  camme  une  vacbe. 
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T ra vaglia , fner  travaglio , iravài,  tour- 
meni. 

Travagliai!  te  , labori  nix. 

Travagliare,  tour  menine  , trovai  Ber , 
lire  en  travati , ou  peine  , prendrt  peine. 

Travagliarli , fejforctr  , fe  doimer  de  la 
peine.  Item  , falterer. 

Travagliatamente,  avec peine,  durement. 

Travagliatore , m.  joueur  de  gobeleii  : cefi 
celai  qui  truvaiBe. 

Travagliatrice , f.  travaiBeufi. 

Travaglino,  un  fall  tur.  Item , vnkomme 
qffuiri. 

Travaglio , tourment , travai l.  Item . 

traxHÙl , en  terme  de  fortificatimi.  C ejl 
ttuffi  un  travati  de  cbevaL 

* Travagliofa , cn  j argon , prifon. 

Travagliofo , labori  tux. 

Traviente,  ».  #.  molto  valente,  d'uri 

grand  mirile. 

Travalicamento , trurfgrrjfion  , drfobfif- 
fance. 

Travalicare,  travalcarc,  pafrr  outre , 
pujfèr  à travert.  Item , tranfgrejfer. 

Travalicatore , m.  tranfgrejfeur. 

Travalicatrice , f.  tranfgrefi'eufe. 

Travamento,  travuifon,  terme  de  ebar- 
penterit. 

Tra  varare,  ebanger  <Tun  vafe  doni  un 
outre , furvuider. 

Travata , travuifon,  travie , terme  de  ckar- 
penterie. 

Travato,  travi,  & travaifon , ebarpen- 
terie  , iravat , forte  de  cbevaL 

Travatura,  travuifon , travie. 

Travazione,  f.  travaifon , travie , terme  de 
churpevtnrie. 

Traudire , entendre  une  ebofe  pour  une 
autre.  ouir  à t roveri , ou  par- de  là. 
pref.  traodo , traodi , traode  , traudia- 
mo, traudite,  traodono,  pajfì  def. 
traudj.  part.  traudito,  fut.  traudirò. 
opt.  traoda. 

Trave , m.  èf  f.  poutre , ebantier. 

* dar  la  Trave,  ».  e.  fe  moqutr. 

Tra  vecchiezza  , extrime  vieiBejfe , àge 

dicripit. 

Travedere , vaie  une  ebofe  pour  I autre. 
pafe  def.  traviddi  part.  traveduto , & 
travido.  fut.  travedrò. 

Travedimcnto,  m.  f ailion  de  voir  faux , 
errnnr , igarement , miprife. 

Traveduto  , qui  a iti  prii  pour  un  autre. 

Traveggole,  la  ber  lue. 

dar  T raveggole , en  fairt  accroire , faire 
pajfer  camme  invifible. 

Travcrfa,  un  traveri , une  ebofe  à tra- 
vtrt , barricale , traverfe  de  fortune. 

alla  Traveda,  à travert. 

Traveria,  pour  via  compendiofa,  tra- 
getto , cbtmin  pour  abrerer  , traverfe. 

Travcrfale.  Voyez  trafverfale. 

Travcrfamcntc , à traveri,  de  travert. 

Travcrfarc,  pajfer  à t roveri , traverfer, 

tranfirrcer. 

* Traverfnre,  en  jargan , tromper. 

Travcrfaria , forte  de  reti  de  plcbeur. 

Travcrfato , pour  atticciato , membru  , 

robujie. 

Travcriia,  traverfe , alverjiti.  Cefi  auffi 
en  terme  de  marine , quand  le  vrnt  j 
la  marie  poujfent  le  vaifèau  à la  Còte  où  ! 
il  n'y  a paini  de  port. 
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Travtrfo,  It  fori  iu  corfs.  Item  , tra u 
cbte  de  terre. 

per  Travcrfo , de  Inveri. 

Travcrfone , e’efl  un  adverbe  ,&  Jgnift 
de  travert. 

* Travefcio , forte  de  faucon. 

Tra  ve  dir  e , travejlir , diguifer.  pref.  tra- 
vedo. 

Travetto,  travicello,  petite  poutre. 

Traviamento , fourvoyement , igarement , 
ditour. 

T raviare,  dttourntr , fourvoyer,dtbaucber • 

Traviarli , f or  tir  de  propoi , figarer. 

Traviata,  ditoumie,  égarie. 

Traviato,  ditourne,  igari. 

Travicello , petite  poutre,  & /olive. 

Travillano , fort  viium. 

Tra  vinto,  più  che  vinto,  vinto,  e rivinto, 
vaincu  & revaincu. 

Travifare,  diguifer,  mafquer.  * Item, 
dévifuger , gater  le  vifuge. 

* Travilo,  travifamento , deguifement. 

* Traulizzarc,  troglicggiare , it.  troglia- 
re,  bigayer,  hredoutUer. 

* Traulo , trogiio,  biedouiBeur  , begue. 

* Travo,  trave,  une  poutre. 

Travolgere , renverfer  fan t defili  de  foni. 

ptef  travolgo,  pafidef.  travolfi. 

Tra  volgimento  , renverfement . 

Travolto , renverfi. 

vino  Travolto , vin  toumi. 

Travoltura,  renverfement. 

Travonc,  m.  grande  poutre. 

Travofo,  plein  de  poutrei. 

* Trazza,  traccia,  trace. 

* Trazzare , tracciare,  tracer. 

* Trazzettare  l’ottone,  purger le laiton, 
le  rendre  beau. 

Trazzina , traigne , dragon  marin , «*• 
ve. 

TRE 

T^Re,  troìi. 

X dar’  infra  Tre , i.  e.  tire  en  fu  fieni: 
novi  difous , entre  deux;  en  Itali  en 
on  dit  aujjì , dar*  infra  due , £5*  mime 
plus  fouvent. 

Tre  cotanti,  maniere  parti  caliere  pour 
dire,  troii  fois  autant , troii  fot s pluu 

Treagio,  forte  de  grot  drap. 

* Trcbbcggiare,  tripler. 


• 'r*1' • 

Trebbia , Jitau  U.buttre  le  bled. 
Trebbiano,  formde  raifin , & de  vin 
fort  doux. 


Trebbiare,  battre  le  graia , le  bled. 

Trebbiatore,  m . batteur  de  graia. 

Trebbiatura , temi  que  ron  hot  le  bled, 
& la  batteure. 

Trebbio,  carrefour  de  troii  ruis,  ou  che- 
mi™.  Item  , compagnie  de  beni  beu- 
veun  , £5*  converfation  gaiBarde. 

dar’ a Trebbio,  ou  far  Trebbio,  pajfer 
fon  temi  en  converfation,  fe  divertir 
en  compagnie. 

Trcbcllianica , terme  de  Droit,  la  quatrii- 
nte  parlie  fune  ber  idi  té , que  fb&itier 
ebargi  (T  un  fidfi-cotnmis  unsvtrfel  peut 
retenir}  TrcbeBianique. 

Trcbellico  , tre  bello  , forte  de  vi». 

Trebice,  arroebe,  ber  he. 

* TrcbutO,  & tributo,  tribut. 

* Trccapoili , forte  de  jeu  if enfant. 

Trecca  , fruitiere  , revendtife  de  chef  et 

à munger , aubtrgtjic. 


Tre©- 
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Trcccare  , revendre  des  fruiti  , tenir 
aubrrgt , £efc.  Itevi,  tricber , trom- 
fer  , banter  Ut  cubare  ti. 

Treccheria,  trom furie  de  revendeurs , 
trieberie. 

* Trccchicro,  reve n deur.  JUitapb.  trom- 
peur . 

Treccia,  trejfe  de  ebeveux , 0 autrts 
ebefes. 

Trecciare,  trefer. 

Treccierà,  0 Trecciuola,  trrfe,  eu 
rubun , qui  fert  d’orncmentfur  Ut  trefes 
dei  femme  s. 

Treccola,  fruitine , regratiere , rtvtn- 
dtufe , far  Alétaph.  une  cajoleufe . 
Trcccolare,  treccare,  rtvendrt. 
Treccolo,  treccolonc,  m./rwrirr,  m?r«- 
deur. 

Treccone,  m.fruitier,  revendeur,  auber- 

gifl*- 

Trecena,  0 trecenna , forte  de  moule. 
Trecento , trois  enti. 

* Trecipite , à trois  tètes. 

* Trecotanti , trois  fois  autant. 

Tredici,  trrize. 

Tredicelìmo,  tr  ri  zi  ime. 

* Trcfoglio , trifoglio , treffle , piante. 
Tregenda , conte  de  gens  J Smples  pourf ai- 
re peur  aux  «ufrr*.  Le  fabat  ilei  for- 
cine , 0 une  forcine . Aretino. 

Trcggca,  dragie. 

gittar  la  Trcggca  a'  porci , ».  e.  dare  1 
buono  a chi  non  io  (lima  , e non  lo 
conofce,  jettn  les  pnles  ievant  lei 
fourceuux. 

Treggia  , trumeau  à fortn  de  la  paiBe , 
du  fumile , fife,  traine' par  dei  betufs. 
Trcggiarc  , tramer  fur  un  traineau. 

* T rcggicia , pour  teriaca,  tbiriaque. 

* Treglia , 0 triglia , furmulet , poijfon. 

* Tregliuzza,  tagliuzza,  petit  furmu- 

Ut. 

Tregua,  0 triegna,  f.  trivi. 

* Treguare , far  tregua , faire  tréve. 

* Tremacciare,  tremblotter. 

* Tremacelo , trnnblemmt , peur  foudai- 
ne , fri  fon. 

Tremante , tremblant , tremblante . 
Tremare  , trembln , friformer . 
Tremarella,  tremarina,  frifon,  tresn- 
blement  de  fiévre. 

* Tremaruolo , frifon , tremblement  de 
fiittre. 

* Tremazzo  , tremblement , peur  , frif- 
fon. 

Trcmclga,  forte  de  poijfon. 
Tremendamente , ipouvantablement. 
Tremendo,  horribU , épouvantable.  lift 
prenden  borine  puri  pour  tXceBcnt , fu- 
rieufement  bon. 

* Trcmcntajo , noir  de  cordonnier. 
Trementina,  inebetitine.  Item,  une  forte 

de  patrouiOis  , ou  drogue  doni  fe  ferir ent 
Ut  femme  i , pour  s'arracbn  le  poti  des 
fourcilt. 

Tremila,  * tremilia,  trois  mille. 

* Tremifcere,  trembler.  pref  tremifeo. 
il  n'efl  bon  qu'en  burlefque . 

Tremito  , frifon  f tremblement. 

Tremola , une  lame , ou  paiBette , une 
papi  Botte. 

Tremolante , tremblottant , tr imbiettante , 
papiBotte, 


Tremolanti,  des  psaUettes  for , 0 lar- 
gent. 

Tremolare,  tremblottn.  Item , briBn. 
Trcmolazzo , frifon. 

Tremolo  , tremblottant , brìBunt.  Item , 
une  papiBotte. 

* Trcmolofo , qui  tremblotte. 

Tremore,  0 tremito,  m.  tremblement, peur. 
Trcmorofo , tremblant. 

Tremoto , tremuoto  , 0 terremoto , 
tremblement  de  terre. 

T rempelia , in»  engin. 

Trempcllare , remuer , branln , mouvoir. 
Item , gratin  un  tnjìrument  à cor  des , 
camme  lut , ou  gui torre  , 0c. 

T rcmpcllino  , un  treteau. 

Tremula,  ejfkr  larbrifcau. 

Tremulo,  tremblottant. 

Tremuoto,  tremblement  de  terre. 
dar  le  moflTc  a’  Tremuoti , cela  fe  dit  de 
celai , qui  or  donne  0 communde. 
Trcne  , tnnes , deux  trois  aux  dez.  C efl 
la  mime  ebofe  que  tre , trois.  Les  Foi- 
tes  s'en  font  fervis  Hans  la  Potjìt  bur- 
Irfque , 0 lorsqu'ils  ont  eu  befoin  diane 
fBube.  Aujourd'btri  il  n'yu  que  lei  Pay- 
font  qui  fe  fervent  de  ce  mot , pour  dire 
deux  trois  aux  dez , on  dit , temi. 
Treni,  lamentaticns  , pleurs  Ce  mot  ne 
s'employe  au  propre  que  pour  difigner  cit- 
te partie  des  Propbeties  de  Jer ernie , que 
nous  apeBons , Lamentations , 0 que  les 
Latins  ont  apeBies  Threni,  d'où  ejl  verni 
le  mot  Italie». 

Treno , 0 traino , m.  trai n 0 traineau 
à glifn  fur  la  ^fice.  Item , trai n, 
fuite , iquipage. 

Trenta,  trenti. 

far  di  Trenta  tre,  undici,  nous  difont, 
fuire  de  cent  foli  quatre  livrts , fì 1 de 
quatre.  livres  rim. 

Trentacinquefimo , trente-cbiquiime. 
Trentamila , trenti  mille. 

Trentavecchia , tate  viti  Biforcine,  oule 
babau  , nom  qui  fe  dit  pour  faire  peur 
aux  enfant. 

• Trentina,  trentina,  trentaine. 
Trentèlimo , trentiime. 

Trcntiplicare,  multiplin  par  trmte. 
Trento  , Trenti , la  VtBe  de  Trmte. 
il  Concilio  di  Trento,  le  Concile  de  Trmte. 
ilTrentone,  le  Di. ih  le. 

Trentuniera , une  f emme  qui  a afoirt  à 
une  infiniti  de  pnfonnts  4 la  fois. 
Trentunicre , un  de  crux  qui  ent  afaire  à 
une  femme  à qui  on  donne  le  trenti  0 un. 
Trentuno,  le  nombre  de  trenti  efi  un. 

Item  , le  j eu  de  Trmte  0*  un. 
dar’  un  Trentuno , Cefi  pafn  fur  le  ven- 
tre à une  garce , prrmiertmmt  tous  les 
muitres , 0 puis  les  valiti , jufquts  aux 
marmi tons,  ou  bitn  outre  forte  de  pnfon- 
nes , jufques  au  nombre  de  trenti  0 un. 
On  prétend  qum  quelqut  lriQr  d' Italie, 
fa  iti  m ufage  pour  punir  les  frmmei 
furieufement  débuuchees  , qu'on  les  fui . 
foit  carefer  par  trenti  0 un  palliar  ti  des 
plus  robuflts  , 0c.  0 Con  dit  queBes 
en  avoient  pour  crtver. 

Trenzei,  trente-ftx , mieux  trenfei , on 
ne  réeriroit  pas  Jìfouvent  qu'on  le  dit , 
fur  toui  à Florence. 

Trepanare , v.  trapanare , trepaner , 


Trepano,  v.  trapano,  trepan. 

* Trcparc,  badiner , folitrer. 

Trepeic,  urrocke , piante. 

Trepidante,  tremblant  de  inur. 
Trepidare,  avoir  peur,  trembler  de  peur. 
Trepidazione,  f.  tremblement  de 
Trepido,  qui  tremble  de  peur , craintif  , 

peureux. 

* Trcpo,  folàtrrrie. 

* Trepparc,  folàtrer. 

Trcppie,  0Ticppiede,  m.  un  tripied. 

Trcppo,  jeu , recriation , folàtrer ie. 
Trepudio,  Linfe,  trèpignentmt. 

Troica,  ejpice  de  danfe  ancienne,  jeu, 
converfation  de  gens  en  confufion , pour 
boga  t rii  e,  niaiferie , une  femme  de 
tnauvaife  vie. 

con  che  Trcfca  di  fcompiglio  , avec  quel- 
le di  antri  de  confujìon. 

Trefcare,  fe  jouer , f o:\iircr. 

Trelcata,  bubil  de  commcres , folXtrerie. 
Trcfcatorc,  m.  folàtre. 

Trefcherclla , petite  danfe. 

Trefconc , forte  de  danfe. 

Trepcggio , compagnie  de  bone  drólet. 
Item,  tripignement. 

* Trcfpito,  0 trefpido,  tripied,  treteau. 
Trcfpolo,  tripied,  treteau. 

metter  Trefpoli  ne’  piedi , donner  de  f etn- 
plcbement. 

* Trclfe,  barre i.  Item,  treteau,  0 gue- 
ridon. 

* Tretanto , tre  volte  tanto  , trois  fois 
| autant. 

* Trevella  , pour  trivello , tariere. 

* Trcvellare,  po«r  trivellare , percrr. 

* Trcvcllino , pour  trivellino , un  foret , 
un  viBebrequin. 

Tréveri,  Treves,  VìBt Elettorale I A Be- 
mugne. 

* Trcvi(ato  , couleur  eh ang tante. 
Trcvifco,  forte  tTurbr sfrati. 

* Trevo  , une  voile  quarrie , dont  on  fe 
feri  m tems  de  bourafque , trefe , ou 
treou , m langue  Frovencale. 

* Trezzare,  trefer,  mot  Venitiesu 

T R I 


HPRiaca , teriaca , 0 tiriaca , F.  thbin- 
* que,  remede,  médicament. 

dTer  Teriaca  d'alcuno  , tire  C antagoniJU 
de  quelqu'un. 

* Triade , pour  Triniti , la  Triniti. 

Triangolare , triunguluire. 

Triangolo , tri  anele.  Item , im fer  aptBt 

grani  d’orge , 0 chaufe.  truppe. 

* Triarii , triarj  * triaires , gens  eboifix 
pour  un  demier  efori , les  Corps  de  re- 
ferve  dans  la  milice  Roma  ine. 

Tribali,  ebaufe-trappes.  Item  . une  forte 
d'arme  , camme  un  fitau. 

Tribbiano , forte  de  vin  blunc. 

Tribbiare,  battre  le  gruin. 

Tribcllianica , terme  de  D*ait,  la  qua- 
triime  partir  lune  béri  liti,  quii  efl 
permis  à rbiritier  de  retenir  en  reflitu.int 
un  /idei,  i omini s univerf  :l } J'rébrtli ani» 
que. 

* Tribo,  une  tribù:  ancimnement  on  di» 
foit  au  pluriel  * i tribi , 0 “ le  tribù 

Tribolare , troubler , facher , af.igrr. 

chi  altri  Tribola , le  non  pola , Frov. 
Q.Ì  1 3 «“» 
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qui  cbagrine  Iti  autres  , fe  tourmente 

foi-mbne. 

Tribolato , tourmente  , affiigi. 
Tribolazione,  f.  tribulation . 

Tribolo,  forti  de  cbardon , cbaujfe- 
truppe,  rance. 

fere  1 Tribolo,  fe  dit  de  ceriaines  pau- 
vrei  femmet , qui  font  mille  firn  apriti 
en  piattoni  un  mort , pour  de  l'argent. 
Tribolo  aquatico , forte  de  piante. 

* Trihololo,  tourmenti , uffiigi. 

Tribù , tn.  tribù  , troupe. 

Tribitire , attribuir,  puf  tribuifco. 

* Tribola,  * Tribulo,  cbauje-trappe. 

* Tribolare,  troublcr. 

Tribolazione , tribolazione  , f.  tribula- 

tiott. 

Tribuna,  une  tribune. 

Tribunale,  tribunal,  Jttge.  Item  , de 
tribunal. 

Tribunato  , Office  de  Tribun. 
Tribunefco,  de  Tribun. 

Tribuno,  Tribun. 

Tributare,  foyer  le  tribut. 

Tributario , tributane . 

Tributo , tribut. 

* Toccare,  badiner , niaifer  , trottiner. 

* Triecatina , forte  de  danfe.  Item  , urte 
trottineufe  , une  danfe uf e. 

Tricchetracchc , le  Triébuc. 

Tricchia  , forte  de  poijfon  en  (coite. 

* Tricciuola  , trrje , ruban  itroit* 

* Triccolare  , fune  gogaite. 

» Triccolo,  regratier , /rentier. 

* Tricconc,  regratier , fruitier. 
Triccntuplo,  trois ceni  foit  doublé. 

* Tricinido,  précipice. 

Triclinio,  rifeéloire.  Item , table  à C an 
tique , où  Con  étoit  coucbé  en  mungami, 
ce  mot  rjl  trop  latin. 
molino  Tricolo  , forte  de  moulin. 

* Tricolone , à troii  mtmbres. 

* Tricolore , de  troit  couleurt  : on  diroit 
plùtei , tricolorato. 

Triconc,  un  recbigni , un  grommeleur. 
Tricordato , à troit  corda. 

Tricorde,  * troii  corda. 

Tricorne,  à troii  corna. 

Tricorporeo  , de  troii  corpi. 

Triculpide , de  troii  pointa. 

Tridente , m.  trident. 

T riduano , de  troii  jours. 

Triduo , l'edace  de  troit  jours. 

Tricgua,  f.  trive. 

* Tricmarc , trcmbler , frijfonner. 
Tricmito , tremblement , frijfon. 
Triennale,  de  troii  ani. 

Trienne  , de  troit  ani. 

Triennio,  ej/ac*  de  troii  ani. 

I ricnte,  m.  le  fieri  d'une  ebofe. 

* Tricntaria , iutérit  de  troii  pour  cent. 
Trieltc , Vtte , & Fort  de  mer  d* Italie, 

ù r Imperatrice,  Reme  de  Honpie,  doni 
Ciflrie. 

* Triferio,  de  troii  fifoni. 

Trifencc , à troii  gofiers. 

* Trifilo,  à trois  fili.  Item,  une  forte 
d' omettimi  de  /emme. 

Trifoglio,  • trifolio , treffle , piante , 
le  premier  mot  t/l  meilleur. 

Triforcato , qui  a troii  fourcbts  , ou  poin- 
ta. 

Triforme,  à troii  forma. 


TRI 

Triga , ebariot  tiri  par  troit  ebevaux. 
Trigamo , qui  a trois  femmet. 

Trigemini , trois  jumeaux  d’une  ventrie. 

* Trigemine , qui  a troit  ooutons,  ou  bour- 
geons. 

Trigenario , de  trente  ani. 

Trigefìmo,  trentiime. 

Triggea,  treggea,  de  la  dragie. 

* loggia,  bar  barin,  furmulet , poijfon. 
Triglia  , bar  bar  in , furmulet , poijfon.  Cefi 

uujji  du  camelot  ondi. 

Triglifio,  triglifo  , triglifi  en  Archi  let- 
ture. 

Triglite,  bar  barin  , furmulet. 
Trignare,  en  j argon,  pleuvoir. 
Trigolo,  cardon  à munger  ermi. 
Trigonale,  à troii  angles , ti  languì aire. 
Trigonare , /arre  en  triangle. 

Trigonia,  le  troijiime  àge. 

Trigonio,  merge , plongeou  de  mer. 
Trigono , triangulaire . 

Trigrania,  neffie. 

Trilatero , à troii  cótis. 

Trillicelo,  dii  tradii. 

Trilingue,  d trois  Lingua. 

Trillare , f aire  dei  tremh lemmi  en  eban- 
tant.  Item , fur  lu  guittare  , ou  autre 
inflrument. 

Trillo,  un  roulrment  de  voix,  roulade, 
freion , un  tremblement  que  Con  fait 
fur  la  guittare , ou  autre  in/lrument. 

9 Trilorc , forte  d'babit. 

Triluftrc,  de  troit  lujlres , de  quinte  ani, 
Trimcgifto , nom  dun  neveu  de  Mer  cure , 
qui  a inventi  pluf  euri  carailera  en 
Egypte  pour  icritq. 

Trimembre,  à troii  membrei . 

Trimeftre  , de  troii  moii. 

* Trimori  no,  qui  a troii  foca. 

Trina,  petit  pajJ'emmt,  ou  denteile , trai 

nette  d'or  , ou  dar  geni , pratique  , fran- 
ge- 

Trina  cria,  la  Sicile. 

Trinare,  border. 

Trinario,  dii  nombre  de  trois,  triple. 
Trinato,  bordi. 

Trinato,  forte  de  petit  cordage  qui fert  à 
en  attaeber  d'autrer.  Item,  une  forte  de 
jeu. 

nuova  di  Trinca  , /.  e.  nouveDe  de  peu  de 
confiqumce.  Item , toute  neuve  : ceci 
ne  fe  dit  pat  doni  la  premiere  flgnifi- 
cation. 

Trincare,  trinquer , boire. 

* Trincare , attraper  flnement. 

* Trincarini , piìcei  de  boit  qu'on  metfur 
lei  pontoni , trinquerini. 

Trincato , fin  , bob  ile  , rufL 
Trincea , f.  trancile , terme  militane. 

* Trinceare , trincierare  , / iure  des  tran- 
cbies. 

Trinchetto  , le  trinquet  d'un  vaijfeau. 

* Trinci,  taiUada , tranebant,  trombati - 
te.  Ecityer  tranebant. 

Trinciante , unfrotoir  de  toile , une  coijfe 
de  nuit. 

Trinciare , traneber  , dicouper  les  vi  onda, 
dkouper  un  habit. 

Trinciato  , découpi. 

Trincierà  , franchie , rrtranebement. 
Trincicramcnto,  tranebée , rrtranebement . 
Trincierare , fare  dei  rrtranebement , fe 
retraneber . 


TRI 

Trincìerone , m.  grande  tronchile. 

Trincile , peliti  cordoni , ou  trejfes. 

Trincio , il  trinciare  , dicoupurt , Cadi  oh 
de  dicouper. 

Trincpote  , fili  du  prtit.JUs. 

Trinetta,  petite  imitile. 

* Trinferc,  gaxouiUer  comme  une  biron - 
delle. 

* Tringa , poule  d'eau. 

Trinità  , f.  la  Triniti. 

* Trioni,  e frac  e de  trois  ans. 

* Trinnuo,  àgi  de  troit  uns. 

Trino  , de  troii  perfonnes , triple. 

* Trinomio  , a trois  nomi. 

* Tr invizio,  ejfact  de  troii  nuits. 

* Trinzarc , gazouitler  comme  un  ai- 
feau. 

* Trinzante  , Ecuyer  tranebant . 

Trio  ne  , (toile s appelliti  le  ebariot. 

Trionfale,  de  triomphe. 

Trionfalmente  , en  tnompbe. 

Trionfante,  triompbant,  trivi* piante. 

Trionfare,  triompber. 

Trionfatore,  m.  triompbant, qui  triompbe. 

Trionfetta  , piar,  le  jeu  de  la  triompbe. 

Trionfini , piar,  le  jeu  de  la  triompbe. 

far'  a Trionfini  di  Madama  , joutr  au 
jeu  de  lu  triompbe  de  Madame,  i.  e. 
prmdre  à toutej  maini,  Jcrober , 
affftntr.  Cela  fe  dit  d'un  (ìvuvtxneur 
de  Province , qui  ruine  le  p rupie. 

Trionfo  , m.  triompl>e. 

* Trionfo,  en  j argon , une  chitine. 

Triorca,  forte  de  cevtaurée. 

* Triorco,  un  bufar d. 

* Tripara,  trippara,  & tripparola , usti 
tri  pur*. 

Triparco,  fori  avare. 

Tripartire,  partager  m trois. 

Tripartito,  partagi  en  trois. 

Tripe,  forte  de  ver  , cu  tigne  qui  rejjèm- 
ble  à un  moueberon. 

Tripedale,  de  trois  pieds. 

* Triplare,  triplicare,  tripler . 

Triplicato , tripli. 

Triplice , triple. 

Triplicemente  , triplement. 

Triplicità,  triplici t(. 

Triplo,  termine  delle  proporzioni,  relati- 
vo  d'un  quanto  maggior'  ad  un  minore, 
quando  quello  contien  quefto  tre  volte 
appunto.  E Triplo  fi  dice  1 J dell’  i. 
il  6.  del  2.  &c.  triple , terme  de  gèo- 
mitrie. 

Tripode,  à trois  piedi , un  treteau. 
Item , ime  forte  I inflrument  de  mufl- 
oné, des  facrifices  anciens. 

Tripoli , riOe  de  barbarie. 

Tripoli , tripolia , du  tri  poli. 

Tripolio , forte  de  camomille , felon  quel- 
quri-um , du  turbit. 

* Tripolo,  triple. 

* Tripoticre,  triocttier. 

Trippa,  trippe.  Item,  trippe  de  velours. 

Trippa  alla  gatta , vmdeur , ou  criewr  de 
trippa  pour  lei  ebatt  à Rome. 

Trippaccia  , vi  laine  trippe. 

Tripparuolo,  m.  le  vmdeur  de  trippes. 

Trippieri , f.  la  vtnàeufe  de  trippei. 

Trippone,  m . groj'e trippe.  Item , un gr oc 
ventru  , it.  un  grand  mangeur. 

Tripudiare , danfer  m trépiguunt. 

Tripudio,  forte  de  dusfe. 

Tri- 
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Triregno,  tbiure , triple  couronne  du  Pa- 
pi- 

Trireme,  F.  poltre , mot  tire  du  latin . 
Trifagine  , £ germandré* , frrròe. 

* Tritagio,  triagk»,  /effe  de  gros  drap. 
Tritavo,  trifavolo,  pere  iuhifayeul , fr^ 

avrai. 

* Trifciato , peur  ftrifdato  , propre , gen- 
til % poli. 

* Trifpìde , trcfpidc,  frettati , trépied. 
Trìfpiggio,  tremblement  : crjl  plùtót  le 

bruii  qu'une  perfonne  font  lorsquon 
marche  doucement  , afin  de  n'itre  pai  en- 
tendu.  Il  en  ejl  de  mime  du  bruii  d'un 
cbien , ou  d'un  ebat , lori , far  tout, 
qu'il  marche  la  nuit. 

* TrifTa  , ime  forte  de  claye. 
alla  Trilla,  mécbamment. 

Trillacelo , fUlérat. 

Tr  «lacciuolo,  un  petit  finti. 

Trullaggine  , f.  mtebanceti, 

Triftamentc , trifìement. 

Triftanzuolo , malfatti,  gillé  de  corpi * 
de  ptu  cf  cjjrit. 

Trillare , fif  triftarfi , s'attrijler , fe  cka - 
griner. 

Triforcilo,  triftanello,  triflerellino , 
trìllcrello , un  petit  mietati , ou  mali- 
ci eux. 

Triftczza , mali  ce  , me'cbanceté , fif  tri fi 
teff. 

¥ TriiHnculo,  unecrrjfereBt,  boctetiTen- 
fant. 

TrilHflìmo,  trh-mécbant , fori  ebagrin. 
Trillizia,  mrcbanceté , triftejfe. 
far  le  Triftizic,  nout  àfoni  % fair  e la 
pauvreté , ou  plùtót  fi aire  la  mécbanceté. 
Trillo , fourbe , mécbant , tri  fi t* 

Trifulco , à troit  fiBoni. 

Trita,  commune.  Iietn  , bacbée , fcf  bat- 
tue , ou  morti  file  camme  la  ebair. 
per  via  non  Trita , par  un  ebemin  qui 
et* e fi  pai  frayé. 

Tritamente,  par  le  menu. 

Trita  mento , baebement , broyement. 
Tritare , hacber  menu.  Item , battre  le 
grain.  Par  Métapb.  prejfrr.  Item  %f ai- 
re bien  de  rtcbtrcbes  fur  une  ebofe , fif 
bien  Pcxaminer. 

Tritavo,  tritavolo,  peredu  bifaymL 

* Tri  tea,  terzana , fiévrt  tierce. 

Tritelli,  cbapeleurei  de  pain:  c'ejl  le 

plorici  du  mot  fuivant. 

Tritello,  forte  de Petit  pain , ou  plùtót  ce 
qut  roti  tire  Aufon , qui  tfi  une  farine 
grojjìert , ou  fon  fin.  * 4 

Triterà , caquet  de  commeres.  On  iit,  ! 

tiritera , maii  auff  c'ejl  un  mot  bai.  | 
Tritico  , tout es  fortes  de  grami , & prò-  \ 
prement  du  f romeni  , mot  tiri  du  latin , 
dent  on  nr  fe  fert  pai , Ji  ce  n'efi  en 
Póéfte. 

Tritinarc , crier  comme  un  ai  fon. 

Trito  , bachi,  batta,  morii jH , ccmmun. 
palio  Trito,  ebrmin  frayé. 

Tritolare  , cbapeler  It  pain. 

Tritolo  , une  bouebée , ou  petit  morctau. 
Tritone , un  Triton. 

Tritono  , fif  tri  tuono  , triton , terme  ma- 
fie*!. 

* Tritono , feu  , mori. 

Tritume , m.  metta , morceauxt  ebape- 
Uurts. 


TRI  TRO 

Tritura , Triturazione  , F.  hacheure , 
broyement , C adion  de  bacher  & C.  mé- 
ta pb.  uffiiélion. 

Triturare , b ac  hot  ter , hacber , pi/rr. 

* Trituratura,  ftritolatura , kacbeure. 
Trivella,  une  tarriert. 

Trivellare,  ptreer. 

Trivellino,  unforet. 

Trivello,  un  farei . Item  , un  viUtbre- 
quin. 

Tri v elione , m.  une  tarriert. 
Travertino,  forte  de  pietre  fori  dure. 

9 Trivaie,  triviale,  triviale  commun , 
de  peu  de  prix . ù la  douxaine. 
Trivialità,  modo  triviale  , manierei 
triviults. 

Trivialmente , d’urte  maniere  triviale. 
Trivigi,  Trcvigi , fif  Trevi  fio  , Trevi- 
re,  ViB e d'itali  e , aio:  Veni  tieni. 

9 T rivirano  , commun , ordinaire. 
Trevigiano  , celai  qui  efi  né,  ou  qui  de 
meure  à Trtvife , Trevifun. 
Trivigiana , celle  qui  ejl  née , fife,  à Tre- 
vife , Trevifarme.  • 

Marca  Trivigiana  , Marche  Trtvifanne. 
danza  Trivigiana,  danfe  ù la  manine 
de  ceux  de  Trevife.  Bocci  « tmployé 
cette  exprejjton  pourft  divertir  uvee  unt 
f emme , Nouv.  7%. 

Trivio , carrefour  de  treni  ruti.  * Item, 
une  catane , fi f un  marebé  commun , i 
la  douzaine. 

Tritin virale  , de  iriumvirat. 

Triunvirato  , triumxnrut. 

Triunviro , Triumvir , f un  du  triumvi- 
rat. 

Trivolo , forte  de  ebarden  , cbaujfe-trape. 
Item  , une  forte  de  moulin. 

• Trivolofo,  plrin  de  troubles.  Itcmì 
templi  de  ebardons. 

TRO 

’ l 'Roade , la  Ville  de  Troye , Troyeme. 
*■  Trocheo,  trochèe  t pica  d'un  veri  La- 
tin. 

per  grazia  dei  Trochei , en  trottinone. 
Trocifco,  trocifque , ejplce  de  médicament. 
Troe,  Troyen:  en  Prof  e,  lei  Itulient 
difent , Trojano. 

* Trocciola,  une  poulie.  Item  , petite 
rouè. 

Trocalìla  , trefle , filiere . 

Trofeo , m.  trophée. 

Trogliare,  bredouiOtr. 

Troglio  , berne  , hr  ri  cui  Se  ter. 

Trogone,  forte  tC cifeau  de  nuit. 

Troia  , truye , fif  la  Ville  de  Troye. 

• Trojare,  cocbomer. 

Trojata , une  portée  de  troye , une  cocbon- 
net.  Item , une  troupe  de  volturi. 
Tromba , trompette , le  tuyau  (Cune  pom- 
pr , fif  la  pompe  mime  , genoutfette  de 
botte.  Item,  la  trompe  P E/epbant. 
tornar  colle  Trombe  nel  Cicco,  Prov.  ' 
ne  point  rét{J/ir  doni  qurlque  entreprife. 
vender’  alla  Tromba  , i.  e.  vender  con 
autorità  pubblica  a fuon  di  tromba,  per 
liberar’  al  maggior’  offerente , fu  balbi- 
re  , vendre  à rencan. 

Tromba  marina  , trompette  marine , iqf- 
trument. 

Tromba  lorda,  unt  f cardine. 


TRO 

Tromba  co’  Tuoi  giuochi , pompe  uvee 
fu  re  forti. 

* Tromba,  en  jargon  une  pi  fi  ole. 
Trombatore  , m.  trompette . 

Trombare , tromptier. 

mi  Trombano  le  orecchie,  noni  di  font , 
lei  oreiOes  me  coment. 

Trombar’  acqua  , tirer  de  feau  uvee  une 
pompe. 

Trombata  , f.  fon  de  trompette. 

Trombatore,  trompette , qui  fanne  de  lo 
trompette. 

Trombe  di  Fuoco,  trompette  de  feu. 

Trombcggiare , trompetler. 

* Trombcggiata,  fon  1 it  trompette. 

Trombetta,  une  trompette , fif  celai  qui 

fanne. 

Trombettare,  trompetter,  fonner  de  lo 
trompette. 

Trombettare,  faifewr  dei  trompetter. 
Trombettiere, fif  trombetto, m.  trompette , 
qui  forme  la  trompette. 

Tromboncino , petitr  faquebute. 

Trombone,  m.  faquebute  Item  , un  tu- 
tor , oifeau  , uh  aiBot , fieur  juune , un 
tuyau. 

Tronadori,  petardi , fuftet , fi le. 

* Tronarc,  tonner. 

Tronca,  poter  troncata , coupée. 

* Troncarla,  trefilt , filiere , fif  fr«- 
cbe-file. 

Troncamente,  d bitoni romput. 

Troncamento,  m.  tranchemrnt , retro*. 
ebement. 

Troncare , tronquer , couper , retroncbtr , 
entrt-couper. 

Tronche , pour  troncate , couplet. 

Tronco,  tronc.  Item,  unlourdiat. 

Tronco,  pour  Troncato,  entre-coupl \ 
tronqué. 

Troncali , beutiBes , petite  oye. 

Troncone , m.  trongon  de  lance,  Item , no 
grot  tronc. 

Troncra  , can arciere , rmhrafùre. 

Tronfare,  tronfiare,  ronfier.  * Item, 
triompber  aux  curtet  , fairt  à tout , fi 1 
fenfier , fe  boufftr. 

Tronfiezza , rnfìeure. 

Tronfio,  tronfi),  enfi!  eTergueil,  louffi 
de  gioire.  9 Item,  Ir  yen  de  la  tu  orn- 
ate , en  triomphe. 

* Tronicra,  embrafttr e,  canoni ere. 

Trono , Tròni.  Item  , le  bruit  du  tan- 
nerei, c'e fi  auffi  une  monnoye  Veritieri - 
ne , qui  vaut  une  tivre  dai  Futi , fix 
foli , fif  buit  de  notrr  monnoye. 

Troni , le  pluriel  de  trono , jignifie  or- 
dini cclcfli , trenti , «mirri. 

* Tronfolo  , erotte  étanimaL 

* Tropello,  troupeuu , mot  tiri  de  CEfi 
pagnol. 

* Tropiccare,  inciampare,  In-oncter. 

9 Tropicciare  , ftropicciare , frotter. 

Tropico,  tropiyne. 

Tropologico  , morale. 

9 Troppczza,  le  trop. 

Troppo,  a dverbe,  trop,  beaucmrp.  Si 
dice  troppo , on  dit  trop.  Ciò  vale 
troppo  più  che  la  fpefa,  cela  caute 
beaucot/p  plus  qut  la  dtpenfe.  E’  pur 
troppo  vero  , il  n'efi  qut  trop  vrui  , il 
eli  uffurément  vrui , funi  doute. 

Troppo,  odjeélìf,  trop  de. 

Troppa 
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Troppa  gente , trop  de  monde. 

Troppa  carne»  trop  de  viande. 

Troppo  danaro  , trop  d'urgmt. 

Troppo  » a quelquefois  la  force  tCadver- 
te , quoique  cornine  adjeéiif  » il  s'ac- 
corde  di'*  e le  fubjlantif.  e.  g.  con  trop- 
pi maggior  colpi  che  prima  , comin- 
ciò a percuoter  la  porta , il  commen- 
da à frupper  à la  porte  uvee  des  coupt 
beaucoup  plus  farti  qu'auparavunt. 

Troppo  , fubjlantif  pour  eccèdo,  fo ver- 
rino , ex  eh  » fuyerjlu.  On  dit  tn  Pro- 
verte  , pour  b timer  l'ex  eh  : Ogni 

Troppo  e troppo , ed  ogni  troppo  fi 
verta , le  trop  ejl  trop:  pour  avertir 
quii  faut  fe  lenir  dans  les  juflts  bor- 
ncs. 

9 Trofcia,  ftrofeia  , la  roye  que  fai  t f eau 
de  U pluye  far  terre , & T eau  de  la 
pluye  qui  l'arrlte  dans  un  creux. 

9 Trofciarc,  ftrofeiarc,  pleuvoir  fort, 
far  riter  dans  un  creux , fair  e une  mer 
de  pluye. 

* Trofcio,  ftrofeio,  unradeau,  untrain 

de  bois  qui  fert  à pajfer  camme  un 
\ont.  . 

Trota,  une  fruite , poijpnu 

Trottante,  trottant. 

Trottare,  trotter , aOcr  le  trot. 

bifognin  Fa  Trottar  la  vecchia , L e.  b 
ncccflità  sforza  ad  operare , le  befoìn 
flit  faire  bien  des  ebofes. 

Trottatore,  m.  trotteur. 

* Trotticrc,  le  trottoir  t où  Fon  fait  trot- 
ter un  chevaL 

Trotto,  le  trot  du  chevai. 

ella  va  ’1  Trotto,  e lo  ftrafeinato , elle 
va  le  trot , & le  pas  coulant , ou  l' ambir , 
i.  e.  elle  ejl  mediocre , elle  tft  entre  deux, 
felle  quelle. 

Trotto  d’alino  poco  dura , ».  e^p  entre - 
premi  plus  qu'it  ne  peut.  * 

Trottola,  une  toupie. 

Trottolare,  tournee  camme  une  toupie. 
Jtem , allrr  entre  l'amble  £9*  le  trot , 
trottiner  , roultr. 

* Trottolo,  le  traquenard.  Item,  rou- 
lade , felou  quelquts-uns , une  trust  e,  & 
une  toupie. 

Trottonc  , m.  un  grand  trotteur , £5*  grand 
trot. 

Trovamcnto , invention , trouvaiBe. 

Trovare , trouver , inventer  , rencantrer 
quflquuu , fe  trouver  en  un  lieu. 

ci  Trova , ».  e.  il  invente , il  ment. 

non  Trova  luogo , il  ejl  èperdument  aniou- 
re «a:,  ou  a fili  gl , il  ne  fuit  où  fe  fou- 
rrr  : cela  fe  dir  aujfi  pour  ceux  qui  J'ont 
m alade s , & qui  ne  peuvent  trouver  pla- 
ce. 

Trovare T Diavol  nel  catino,  trouver  le 
Diubic  dans  la  jatte , ».  e.  arriver  quand 
ou  a deta  dine , oufoupé. 

Trovatello , m.  invention , trouvaiBe , 
mot  Venitien. 

Trovato  , invention.  Itetn  , trouvé  c3 
viventi. 

Trovatore,  m.  inventeur . 

Trovatrice,  f.  inventeufe , inventrice. 

Trovevole , qui  fe  peut  trouver , ou  in • 
ventre. 

* Trozze,  barres  de  bois  à travers  lef- 
qucBcs  Con  fasi  couler  des  cordages,  ras- 


TRO  TRU 

f UtS  , o«  raccages.  \ 

• Trozctto,  petit  fentier. 

9 Tro zzo,  ebemin , route. 

TRU 

* f ’Rucca , une  truebeufe , tate  cou- 

* reufe. 

Truccante,  en  j argon  , truebeur , lar- 
ron. 

Truccare,  troquer. 

9 Truccar  per  la  calcola,  s'enfuir  tant 
que  terre  peut  porter , courir  à toutes 
‘.imbes. 

9 T niccarc , en  jargon , trueber , gutufer , 
/«ir,  dirobtr. 

9 Truccar'  in  codognato,  en  jargon , 
s'enyvrer. 

Tracciare , fi  dice  in  alcuni  giuochi  f che 
fi  fanno  con  palle , il  levar  colli  iua  la 
palla  dell’  avverfario , dal  luogo , dove 
era , débuter  la  houle. 

Tracco,  un  bitiard. 

9 Tracci' , en  jargon , une  excufepour  at- 
traper  de  rargrnt. 

Truce,  cruel , far  , mot  Poitique. 

Trucidare,  meurtrir , tuer , mafjacrer. 

Truciolare,  batter , fare  des  copeaux. 
Cefi  avjji  ce  que  nous  difons  vulgui re- 
mati , mufer. 

Truciolo , propriamente  quella  fottìi  fal- 
da, che  trac  la  pialla  in  ripulire  T 
legname  , c per  fimilitudinc  diedi  del- 
la piccoliflìma  parte  levata  da  che  che 
fu , copeaux , parcelle. 

Trucità,  f.  cruaut/ , mrurtre. 

9 Trucitarc,  £5*  Trucidare,  tuer , maf- 
facrer. 

! * Truco , cruel 

| * Truculente , fer  , borri b!e , terrible. 

9 Trucii lenza,  cruaut l,  fieni. 

Truffa , piperie,  tromptrìe.  inalice,  four- 
be  , bagateBe.  Item , une  forte  de  eruche. 

Truffaldino,  unfourbe. 

Truffare  , tram  per.  Item , fe  moquer. 

Truffare  per  lettera , tromper  guhunmcni. 

Truffàrcllo,  petit  jfourbe. 

Trufferia,  tram  perir. 

Trufferuola,  une  trompeufe. 

Truffatore  , £jf  Truffare , m.  trompeur, 
fourbe. 

Truffoli , ftlon  quelques-uns,  des  tartelet- 
tei,  truffles. 

9 Tniggiolare,  bouffaBer. 

Tragulo  , auge  de  porc. 

Trulla , une  jatte , un  bajfin  de  ebaift  per- 
de. Item , une  faloppe , ou  cagnar diere. 

Truffare,  peter. 

* Truffo , unpet , un  trou  puant , un  bqf- 
Jin , ou  pot  à tbier , ftlon  quelques-uns , 
un  rougrt. 

Truogolo  , Truollo  , auge  de  pietre , 
ou  de  bois , dans  quei  f on  donne  à mun- 
ger aux  porci  , aux  volai  Set. 

* Truono,  pour  Tuono,  tomterre. 

* Tra  ovanti  un  ago , o uno  fpillo , eber- 
che-moi  une  ttiguiBe,  ou  une  épingle. 

* Truovato , invention , trouvaiBe. 

Truppa,  F.  troupe. 

Truppare  , mettre  en  troupe. 

Trulciarc,  faire  du  brutt  des  livree. 

Tralcio , bruti  iles  lévres , en  fiat  tant  un 
animai 


TRU  TUL 

Tmfuto , un  nain. 

9 Trutanno  , unfainéant , un  truaud. 

Tratilare , trutillare , gazousBer , ou  fifa 
fin  camme  une  mnie. 

9 Truttina,  urte  petite  fruite.  Item,  uste 
rechnche , la  linguette  d'une  balatsce . 

9 T ratinare , rtcbtrcbtr , confidner , exa- 
mi ner. 


T U 


T*U,  toi,  tu. 

1 ftar’  a Tu , per  Tu  , »*.  e.  ripondre 
point  pour  point , de  puint  en  point.  faire 
tite , rtpliqutr  à tout  ce  que  Con  dit , 
ne  paj  ctder. 

Tua,  ta,  henne. 

’I  naca  , forte  de  liqueur  qui  fnt  de  breu- 
vage. 

Tuarc,  tutoyer , tutuyer. 

Tuba,  trompette , mot  latin,  dont  on  fe 
fert  quelquefois  dans  la  Póifie. 

9 Tubatore,  trompette , ou  irompetteur. 

Tuberà , cignon  de  fieur  cornine  d'anemo- 
ne , &c.  Item,  une  tacbe , une  mar- 
que. 

Tubercoli,  tannes , puflules , tumeurs. 

Tubero , bojfe  % enfiente.  Item , nnud  Mar- 
bré , une  forte  de  gale , qui  croit  fur  Ut 
fettiBes  des  arbret. 

Tubero  di  terra,  nombril  de  terre,  pai» 
de  pourctau. 

Tuberofità,  f.boje. 

Tuberofo,  plein  de  bojjts,  ou  de  nuuds , 
it.  une  forte  de  fieur , t r Is  - odor  i/er  ante. 

Tubertana,  un  grenat. 

* Tubicina,  un  trompette . 

9 Tubicinarc,  trompetter. 

Tubo,  un  tuyau. 

9 Tuccia,  tuzia,  tutie,  Tuzia  prepa- 
rata , tutte  priparie. 

Tudcrna,  forte  de  ra\fin . 

Tudicc,  baBe  d’imprimetnr. 

9 Tuditano,  unniais , une grojfi  tlte fasti 
cervtBe. 

Tudone,  un  butor. 

Tue , le  tue , tei , les  tirrmes . 

Turilo,  la  racinede  l'ongle , partii  où  e fi 
continue  la  tacine  de  Congle. 

* Tuendo,  qui  fe  ioit  garder,  ou  main- 
tenir. 

Tuffare , pianger , t rem  per. 

T ufferli  , fe  coucber  , en  parlant  du  So* 

/«/. 

Tuffata  , un  plongement. 

Tuffat|^ , m.  plongeur. 

Tuffo , le  mauvais  goùt  du  vin , ou  autre 
ebofe  , point  e.  Item  , plongement , ren» 
vtrfcment , efi  tourbe  que  Con  bride, 
c'ejl  aujjt  une  ejface  de  terre , tanfi nom - 
mie. 

Tuffolare,  plonger.  Item,  engraijfer. 

Tutfolo , forte  d'oifeau . 

Tuffolotto,  potei! , gras,  ebumu. 

Tufo,  du  tuf. 

Tugurictto , petite  cabant. 

Tugurio , catone  de  pafiewr. 

* TujcttO,  «»  petit  regard. 

9 Tuirc , regarder  fixrmcnt. 

TuiQìmo , entierement  tien,  totd-d-fail 

tten , ou  a toi. 

* Tuito , regard  fix f. 

Tul,  tu  il,  tu  le. 

Tuffane, 


Tul 

Tui 

Tu' 
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TUL  TUR 

Tuliane , forte  de  certfts. 

Tulipa,  uni  tulipe , mot  Po/ti  que. 
Tulipano,  une  tulipe. 

* T urna , du  catti i. 

* T umaflo , fromage  /crht i/. 

* Tumcnto,  tenie  de  coton. 

* Tumcrc,  t'enfier , vieux  mot  Poi/tique. 

* Tumeto  , urte  fumèe  , une  tombe. 
Tumidamcnte , avec  enjiemetU.  Item, 

dédaigneufement. 

Tumiiietto,  un  peu  enfi/. 

Turni  ilczaa,  e nfinere,  enflement  de  gioire. 
Tumidire,  t'enfier.  prff.  tumidifeo,  et 
verte  efi  imperfonnel. 

Tumido,  enfi , gonfié. 

Tumulo , fipulcbrt , ou  tombeau. 
Tumore , m.  tumeur , enfieure. , 
Tumorofità,  tumeur , enfieure, 
Tumorofo,  plein  de  tumeur s. 

Tumulare,  entajfer , amonctler.  Item, 
enterrer. 

* Tumulentc , yvre. 

* Tumulenza,  yvrognerie . 

Tumulo,  tombeau , ♦ Sfi  comète. 
Tumulto , tumulte. 

Tumultuante , tumultueux,  tumultueufe. 
Tumultuare , fa  ire  tumulte. 
Tumultuariamente  , tumultueufement. 
Tumultuario,  tumultuane. 

Tumultuo!» , tumuitueux. 

Tunica , tutu  que.  Item  , membrane. 
Tuo,  firn,  ton. 

Tuoi , i tuoi , tes , Ut  tiens. 

Tuonante , tonnant. 

Altisonante  , mot  qui  fe  dit  pour  Jupiter. 
Tuonare,  tonner. 

Tuoneggiarc  , tonner . 

Tuonitro  , tonnerre , bruit  du  tonnerre. 
Tuono , tonnerre , bruit  du  tonnerre , ton 
de  voix , bruit. 

Tuono , ton  , terme  de  mufique. 
rimetter'  in  Tuono , i.  e.  rimetter’  un  per 
la  buona , remettre  quelquun  dant  le 
bon  eterniti. 

ftar’  in  Tuono , cela  fe  dit  figuriment  : 
fe  tenie  dant  fon  devoto, 
tener’  in  Tuono , tenir  quelquun  dant  fon 
devoir. 

Tuorlo,  le  jaune  de  teeuf.  fil/tapb.  le 
etntre , Sfi  le  meiOeur  de  qurlque  ebofe. 

* Tuofa,  une  bourft , en  j argon, 
Tuppitù , le  patapan  du  tambour  , mot 

bai  du  peuple. 

Tuppo,  toupet. 

TUR 

raccio , turacciolo , un  bondon , un 
bouebon. 

Turaglio  , un  bouebon, 

Turamento , f aiiion  de  boueber , bouebon. 
Turare,  boueber. 

Turba , troupe , le  commun  peuple.  Cefi 
auj/ì  de  la  tourbt  que  f on  bride  en  Hot- 
lande.  Item  , trouble  , débat.  Ia i der. 
niere  fignification  efi  pliaòt  Latine, 
qu  Itali  enne. 

Turbabile  , facile  à troubler. 
Turbamento,  troublement. 

Turbante,  un  turban. 

Turbare , troubler. 

Turbateli» , un  peu  troubU. 

Turbateti , un  peu  treublé. 
dome  1% 


TUR 

I Turbato,  troubl/. 

Turbatore,  m.  perturbatele,  troubleur. 

I Turbatricc,  f.  oertur  botri  et. 
Turnazione,  t.  trouble,  perturbation, 
l'achon  de  troubler. 

Turbclice,  forte  d'oiftau. 

Turbcvolc,  qui  fe  prut  troubler. 

* Turbico,  pour  Torbido,  fublk.  trouble. 

* Turbidarc,  intorbidare , /atre  Jet  tour- 
billon! , troubler. 

* Turbido,  Torbido,  trouble,  obfcur. 
Turbine,  orage devent,  tourbillon.  Item , 

une  toupie , une  forte  i falembic  , un 
poiffon  upeBé  turbiti. 

Turbito,  du  tur  bit , drogue. 

Turbilo  eletto,  tur  bit  choìfi , drogue. 

Turbo,  trouble,  Sfi  tourbillon  , obfcu- 
| riti. 

Turbolento,  turbulent. 

Turbone  , un  fendant  , un  rodomont. 
Turbolente,  turbulent. 

Turbolenza  , tur bu lena. 

Turca  Ho , cmquoit. 

* Turchcfa  , une  turquoife , pi  erre  pri- 

* cieufe. 

Turchefco,  de  Ture , it.  de  Turquie. 
Turchia , Turquie. 

Turchina,  turquoife,  pietre  pricieufe. 

Jtrm , bit  ut. 

Turchino,  bleu. 

Turchino  sbiavato,  bleu  clan,  ou  bleu 
mourant. 

Turcico,  Formentone,  bled  de  Turquie. 
Turcimanno,  truebement,  Sfi  entremets 
teur  de  qutlque  ajfaire. 

Turco,  un  Ture. 

* Turdella , tordcla , tordo  , une  grive . 

* Ture  Ha,  une  turquoife. 

Turcvolc,  qui  fe  peut  boueber,  on  dit 

uujft , turabile. 

* Turgcrc,  gonfiare,  t'enfier.  pajfé 
ief.  turgetti.  Sfi  tur  fi. 

Turgidezza  ,\enfiture. 

* Turgidire,  t'enfier.  pref.  turgidifeo. 

* Turgido,  • Turgiuto , enfi/,  gonfi/. 
Turibile  , turibolo , m.  encenfoir. 
Turini , forte  de  moujferont , ou  ebampù 

gtiont. 

* Tur  Unte , en  j argon , une  porte. 
Turlurù,  tour  laure,  tour  burette , un  ba- 
di». 

Turlurulare,  ebani er  turlure , ou  tour - 
lourette  , guzoidUer  cotnme  une  aloùette, 
ttrelirtr. 

Turbinilo , le  tirelire  de  r aloùette. 
Turma,  troupe  de  cavai  tri  e. 

* Turpare , deturpare , fouiDer. 

* Turpe , difforme , bonteux , fole. 
Turpemente , bonteufement , fólement. 
Turpezza  , fdet /,  difformité. 

* Turpidirc , fcuiOer.  pref.  turpidifeo. 

* T urpido  , fate , viluin , desbònnite. 
Turpilla,  torpide , poiffon. 

* Turpiloquio  , difeours  file. 

* Turpilucro , gain  deibonnite. 
Tnrpiflìmo  , trit-vilain . 

Turpitudine,  f fateti. 

* Torpore  , torpore  , engourdiffement. 
Turrapia  , forte  de  raifin. 

Turribulo  , v.  turibile , m.  encenfoir. 

* Turiofetto,  tendron , troignon. 
Turtumaglio , forte  de  piante. 

* Turuglioac,  un  mignon. 


TUS  U 

T U S T U Z 

* "pulititi  • la  Toujfàintl. 

1 Tufciu  , farti  dnems. 

Tulcio , broyi. 

Tulco  , ùu  folco,  un  Fiorenti. , Taf- 
con . 

Tuffilagine,  pìed  de  poulain,  berte. 
Tuflire , buffer. 

Tutamentc,  fùrement. 

TuteU  , t ut  elle. 

Tutelare  , avoir  en  fa  garde , ou  tuteOe. 

Item , tut  fluire. 

Tutelar  io  , tuteur , curuteur. 

Tutilare , fiffler  camme  un  merle. 

* Tuto , fur  , offerì. 

Tutore,  m.  tuteur. 

Tutoria,  f.  tute  He. 

Tutorio , de  tuteur. 

Tutricc,  f.  tutrice. 

Tuttafiata,  toùjourt , cependant , fan : 
cefi e , de  plut  en  plut , toutei  Sfi  qua n- 
tet-foit. 

Tuttavia,  toùjourt,  font  ceffi,  toutei - 
foit , Ji  efi-ce  que.  • 

Tuttavia  che,  encore  que. 

Tutta  volta,  toutefoit , n/anmoint , toù - 
jourt , font  ceffei 

Tuttiquanti , tout  autant  qu'it  y en  a, 
trìi-tout,  mot  commun. 

Tutelanti,  Ut  Touffaintt. 

Tutto  , tout. 

effer  Tutto  d'uno,  i.e.  eflcr  fuo  depen- 
dente , fuo  intrinfeco , itre  tout  à qutU 
qu’un , lui  itre  entiérement  dtvoui  Sfic, 
Tutto  che , hit»  que  , quoi  qu*. 

Tutto  dì.  Sfi  Tutto  ’1  dì,  ou  Tutto  1 
giorno , mit  adverbialement , figmfimt, 
tout  let  jourt , toùjourt. 

Tuttoquanto,  entierement,  tout  enti  ere* 
meni. 

Tutto  Sfi  per  tutto , en  tout  Sfi  par  tout. 
Tuttora  , Tutt'  ora  à toute  beute , 
toùjourt , conti nuellement. 

Tuttosì,  aujji,  de  mime,  /galement. 
Tutto  tempo , toùjourt , tout  le  temi. 
Tuttuno,  tout  un,  tout -à-fidt  la  mime 
ebefe , tout  à-fuit  le  mime. 

Tutt’  uomo,  ».  e.  qualfivoglia  uomo, 
tout  bomme. 

Tuttuto  , tout-à-fait , tout  entier. 

Tutulo  , une  treffe  de  chevrux  en  forme  de 
toupet  fur  la  tite  dei  Matronet. 
Tutumaglio,  titbymale , piante, 
f Tuzia,  Torta  di  fuliggine  minerale, 
tutbie. 

Tuzionc,  f.  tuition. 

* Tuzzolarc , tozzolare , frapper  à la 
porte , demanier  T aumòne. 


u. 


avec  / apofiropbe , fignifi* , dove, 
oùfen  quel  hem  i moti  ftule - 
ment  en  Poèfie, 

Rrt  va 
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VA  VAC 

V A 


V 7 A , du  verbi  andare , tf  w,  «w, 

V imbrutì/. 

ci  Vi  danari , il  y fatti  de  rargent , poter 
ci  vogliono  danari. 

Va  fatto  così,  e così,  il faut  forre  cam- 
me cela . (fi  camme  cela.  _ 
le  parole  di  Dio  Vanno  ubidite,  non  con- 
uUtatc , le s parolei  de  Dieu  derivati  itre 
abiir s , (fi  non  pus  confulléet. 
così  Va  detto  , v*rilà  camme  il  fatti  dire. 
Va  altero,  il  ejl  glori  eux  , ilfe  vaglori- 
fiuti. 

VAC 


VAC  VAG 

* Vacuare , evacuare , tvac.tr. 

* Vacuatone  , evacuazione , f.  réooui- 

tion. 

Vacuità,  f.  le  viride , vacuiti. 
Vacuativo,  luxatif. 

Vacuo,  vuide. 

V A D V A F 

\T Ada,  vaie  en  jouarti  à la  Prime. 

* Vadare , gayer , gu/rr , <*aj/rr  uu  giti. 
9 VadatUe  , guéabl e. 

* Vadia , babit  de  deuil  que  lei  vaevei 
fortent  à lrenife. 

Vadimonio  , jour  de  comparati  <m. 

Vado , un  gué. 

Vadofo , guéuble. 

9 Vafiramento,  rufi,  fintjfi. 

* VaFrino,  un  rufé,  un  idrati. 

* Vafro,  fin,  tufi. 


3/e  \7 Acantaria , vacane*,  felaet qutlquts- 
9 uni , vanterie. 

Vacante,  vacant , vacante. 

Vacanza,  vacance , vacanct  de  benefico, 
vacatiou . 

Vacare , va/juer. 

Vacato,  fini , manqui,  achevé.  vuidl. 

Vacazione,  f.  intrrm(ffion. 

Vacca,  vacbe.  Item,  fartene  do  mau- 
vaife  vie.  , _ 

Vacche,  dìo^htmm  mix  jumba,  ma.X:  Vagabondo,  vagubomL 

cwffèt.  Vagarne , m.  courfi  vagabonde. 

Vacche,  i.  e i bachi  da  feta,  che  in-  Vagamente , gentiOement,  umoureufiment. 
trilliti  per  malatia , non  lavorano, , Vagamento , m.  raOien  ferree  , caurfe 


VAG 

\T Agabomlare , courir  par  le  monde , 
V itre  vugabanj , errar , vaguer , aUer 

fa  (fi  là. 

Vagabondici,  ragion  dtrrtr. 


lei  caconi  de  fuye  rnanqnél. 
Vacca , forte  de  patjfon. 
Vacca  del  giuoco , déctprim 


coBuGon. 


qa  (*f  là. 

Vagante,  errarti , errante , vagant , va- 
gante . vaguhond . vagabonde. 


b Vaoca  i noltra,  cefi  fatar  homi , ctl.  Vagare,  .Ber errata,  errtr. 

rii  ù notti.  Vagar  per  l'animo,  rouler  far  refltril. 

Vaccacda,  grcftvacbt,  fi?  tl«a>  dure  Vagatone  , f.  iifirailim  trfrrit. 

a .i..  1 V:i(Tt>llain  . !/ infurine  «u<  ft  Ceri 


de  vacbe. 

• Vaccamcnte , comm  atte  va che- 
Vaccarccda,  de  vacbe.  lieta , ckiàr  de 

vacbe. 

Vaccarella , prtilt  vacbe , grnjt. 

Vaccaro , vacbe r. 

Vacchcggiarc , / aire  la  vacbe , lire  gar- 

Vacchetta,  petite  vacbe.  Item , cuir  de . 
vacbe.  I lem  , inumai.  Uvee  où  Con  ' 

t cri I tom  Itlfaurt. 

Vaccina , d Rome,  etnie  de  htruf. 

• Vaccinaro,  vaccaro,  bombe r. 

• Vaccini»,  vaccino,  fr cottage  de  la et 

de  vacbe. 

Vaccino,  bile  batterne,  né  de  vacbe. 

Veccia,  grampi , vite , pretti  gl  emetti. 

Vacrio , a buon’  ora , facbtvt  vite. 

Vacconaccia,  grofe  vacbe,  grojfe  garct. 

Vaccucda , pelile  vacbe. 
ì come  la  Vaccucda , i.t.  ho*  & frofre 
d beaucatif  de  choftt  , la  f etile  ceche  fi- 
loit  terne  la  tungue , £7  decidati  avec/ei 
carnei. 

• Vaccrra , **  fardt-ttmeger. 

Vadllamcnto,  bruttlemenl,  vanUemnet, 

chameBemettl. 

Vacillante,  branlant , inctmfiml. 

Vacillare,  vacHcr . elitre  pai  attente/, 

rbvrr  , /anlafìiiftier  - chancrler.  . 

Vacilliti  fi?  * Vagilliti,  poor  anibiguitì,  ! Vagillofo,  qui  vocile. 

dubbiezza,  cheticele**.! , amligutli,  — — r~t~ 

ince'titude. 

Vacillolb , vaciiaiit , iene. fiata , chance- 

lutti- 

Yaùnio , buyt , grume. 


Vagellaio,  teirtiurier  qui  fe  feri  dune 
grun.it  c bandiere. 

Vagellamento  ifocchi , tovmoyement 
dyeux. 

Vagellare,  voci  Ber.  Item , tournee  lei 
yeux  à lu  tlte. 

Vigelletto,  un  petit  poi  /angue/. 

Vagello , grande  ebaudiere.  Cefi  mfifi 
toutts  foriti  de  pois  longueti. 

Vagheggiamento,  (fi  9 Vagheggeria, 
rtgurd  amour  tur , regard  uttmtif , r ac- 
tion de  regarder  uvee  p/uifir. 

Vagheggiare , regarder,  court  ifir  dei  yeux, 
fuire  f amour  dei  yeux , voir  awc  piai- 
fir,  ferire  lei  yeux  ioux.  Item,  con- 
templtr , cajorir. 

Vagheggiatore,  m.  un  amour  tu x , un  qui 
courlift,  cajoleur. 

Vaghcggiatrice,  F.  une  amour  tufi,  qui  flit 
lei  yeux  doux. 

Vagheggino  , un  amour  tu x,  un  damoifieu, 
un  qui  fati  lei  yeux  doux. 

Vaghetto,  gentil . 

Vaghezia,  genti  Beffe,  gract,  defir,  en- 
vie.plaijìr , amour , beauté , ugrément. 

Vaghi  (Timo , f rii -gentil , trh-défirrux. 

9 Vaghtrc , invaghire , donner  de  f amour, 
pr  f.  raghilco. 

Vagillarc,  vacìBtr. 

VagiUazione,  F.  cbonceBement* 


Vagiincnto,  cri  lenft 

* Vagina,  unr  gaine. 

• V agitare,  rngaintr . 

Vagire,  cvitr  cornute  let  periti  infuni, 
prtf.  vagite®. 


VAG  VAL 

Vagito,  cri  d'enfiati. 

Vaglia,  vale ur. 

Vagliare  , cribler,  (fi  vaner. 

Vagliami  ’1  vero , forte  daffirnutiion , n 
viriti , d dire  le  errai. 

Vagliatore , m.  cribleur. 

Vagliatura,  criblevre. 

Vaglio,  cribri , (fi  vau.  Item,  évahim 
tion. 

aver  pifeiato  nel  Vaglio,  Prov.  avoir 
perda  fon  temi  (fi  fa  prime. 

Vagliane,  m.  grand  cribri. 

Vago , fubft.  un  amoureux , un  ontani  cu- 
ri eux. 

Vago , adjeft.  vague  , meati  , gentil, 
defir  eux,  curi  eux. 

Vago , adverbe,  pour  vagamente  , dune 
manine  agréable. 

• Vagolaggine  , fainéantife , niaifirie. 

• Vagolare,  tire  fainéant,  badiner,  mai - 

, fa 

9 Vagolo , niaifiur , badia. 

Vaglicelo , un  peu  agréable,  un peu genti/. 

V A I 


\7  Ai  anni,  forte  de  vigne. 

V Vaiano,  forte  de  raifin  noir. 

Vajaro , fourreur. 

Va  io  zza  , noirctur  , noircijfiment  dei 
fruiti. 

Va|o , qui  noircit , proprement  dei  fruiti. 

Vajo  , proprement  appetti  vair.  C eft  auffi 
la  peau  que  noni  appi  Boni  petit-gris. 

Vaiolato,  n oircijìmt , noìrci  coment  ri 
fruit. 

Vairaro , fourreur. 

Vairone,  m.  un  goujon. 

Vajuolato,  plein  de  petite  vérole. 

Vajuolo , la  petite  vérori.  Item , forte  de 
malarie,  qui  vinti  aux  yeux  dei  po- 
grom. 

VAL 


* Valanca , avaJancbe , ebùte  de  nrigt, 
(fi  de  giace. 

Valanghino,  forte  doutil  de  McrrécbaL 

Valanzicna,  Varincwum , Ville  de  Fian- 
dre. 

Vaicava , une  valle  creifit.  Item , la  na- 
ture de  la  ferirne. 

Valchcra , predi  pi  t on  fonie  rii  drapt. 

9 Valco,  pajfage , gué. 

Va  leu  (Tura,  volte  profonde. 

Valdrappa , unr  houjfe . 

Valcndarno  , fainéant. 

Valente , babile , dodo,  (fi  vai  Sant , vaiS- 


Valentemcnte , forfait  tenerti  , uvee  bobe- 
leté. 

Valcnteria , babilrté , valrur , vai  Banco. 

Valentia,  Talentigli,  (fi  valenza,  £ 
babiL  té , vuleur , vai J3 once , atrio» 
valer rufe , bravarne. 

Valentiflìmo,  trìi-vaiiant , exctBrnt. 

9 Valentro,  vaiBant. 

9 Valentria,  valeitriga,  vai  Banco,  vail- 
lantifi.  

Valentuomo,  ou  valcafuomo , bommede 


ménte. 


Valenza, 


VAtc 
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fon 

Valer* 
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Valenza , valeur , ménte , babititi , Item,  I 
Vaine  e , f74Tr. 

Valenza  » valenzana  * /rrgr  4 /«re  d« 
pentii . Ittm  , /a  pew/e  , £/  »»/ 

forte  de  couverture. 

Valere , valoir , avoir  «fu  mirìte,  meri  ter , 
fujjìrt,  tire  utile,  fignifier.  pref  vaglio. 
paledtf.  valli,  por/.  valuto./»/,  varrò, 
£7  vaierò. 

Valerli  d'una  cofa,  fe  ferver,  fe  priva- 
loir  i'une  chef  e. 

ciò  niente  mi  Vale , cela  ne  me  prof  te 
de  rien  , ne  me  feti  de  rim. 

farli  Valere  , fe  / aire  valoir. 

Valer  di  meglio,  valoir  mieta c.  Itera, 
ameli  or er. 

Valer’  un  mondo  , i.  e.  effer*  in  pregio 
gratuli  (lìmo , valoir  beaucoup , lire  d'ua 
grand  mèri  te , étre  impayable. 

Valere,  fubjl.  il  vallante  , valeur , prix. 

Valeriana , valerla , valeriane , piante. 

* Valetudinario , muladtf , convati f- 

cent. 

* Valetudine,  fanti.  Ce  mot  n’efi  pas 
du  bel  tfage.  Il  ejl  trop  latin . 

Valevole,  vaUble , utile , proftiabti . 

Valcvolezza,  vai  idi  té. 

* V algore,  mareber  lei  jambtt  m de - 

Jbor/.  • 

* Valgia,  moui , grxmacf. 

* Valgio , yór/f  de  cifeau. 

* Valgire , fnir%  la  moui.  pref.  valgio, 
(fi  valgifco. 

* Valgo,  cagneux,  qui  portela  jumbe  n 
debort. 

Valicabile , qu'on  feut  pqfer. 

Valicare,  pafer  une  rum  , ou  montarne. 

Valicata , pajTage  qve  ron  fait  en  pafant , 
une  foit , Jelon  qurlques-  uns. 

Valicatore , m.  qui  puf  e. 

Valichevole , qui  fe  peut  pufer. 

Valico , pour  apertura , palio , per  lo  qual 
fi  valica,  c palla  : Calla  ja,  paffete. 

Valico  , pour  frumento  di  legno , o Umi- 
le , per  torcere , o filar  la  feta , ejpìct 
de  fufeau. 

Validi  (limo , trh-fort , trh-robujìt , trh- 
valide. 

Validità,  vali  diti. 

Valido,  valide , fori , robujle , ligi  timi. 

argomento  Valido , argument  fetide . 

Valigia,  valife. 

egU  e in  Valigia , i.  e.  iteti  en  colere. 

entrar’  in  Valigia , i.  e.  fe  mettre  en  colere , 
fe  fàcber. 

* Valigiare,  mettre  dans  une  valife. 

Valigiaio,  valigiaio , m.  fai feur  de  valife  s, 

molle  tier  , bubutier  : par  Mitapb.  bom- 
me  coler  ique , fujet  à calere. 

Valigictta,  petite  valife. 

Valigino , petite  valife. 

Valigionc , m.  fronde  valife. 

tenerla  nel  Valigionc,  le  tenir  dans  fa 
valife  : nous  di  font , le  tenir  dans  fa 
manche , en  ètre  afuri.  D'autrts  fex- 
pliauent , étre  attrapi , en  tenir. 

* Vali  mento,  valore,  virtù,  valeur , 
mèri  te. 

* Val  lizzar  e,  applanir , égaler. 

* Vallanche , avalancbet  de  neigt. 

Vallare  , environtter  de  votiti.  Ittm , blo- 

Vallare,  de  volte . 


VAL  VAN 

Vallata,  valle. 

Vallato  , mvironni. 

Valle,  f.  un  vai , i raion. 
a Valle,  d vai,  à crea,  enembas. 

Valle  chiudi,  Vauclufe , en  f rovente. 
Vallea , volte  , en  Poifit. 

Vailetta,  petite  vale*. 

Valletto  , valet.  Ittm , petit  vaL 
Valliceli,  petite  vatie. 

Vallicofo , plein  de  vulons. 

Vallo , vai.  Ittm , un  boulevard , un  pal- 
pi li  tr  , rem  pari  , retranebement. 
Vallonaccio,  vitiin  valon. 

Val  lo  nata , vallata  , valle. 

Valloncello , petit  valon. 

Vallone,  m.  une  grande  valle.  Itevi,  Valon 
de  nation. 

Vallonia , forte  de  barquette. 

Vallofo,  plein  de  valons. 

* Vallura  , valle. 

* Vaiorare,  avalorare,  Ivaluer. 

Valore , m.  valeur , prix.  Ittm  , valeur , 

miritt,  bravoure. 

Vaioria  , valeur  , vai B ance. 

Valor  osamente , genereufement , en  brave, 
avec  valeur. 

Valorolkà,  valeur,  vaiBance. 

Valorofo,  valeureux. 
il  Valfente , la  valeur.  Item , les  biens 
oue  poftde  un  bomme. 

Vallo , pour  valuto , vaia. 

Valva,  rentrée  de  la  chambre fecrette , ou 
privi  di  un  grand  Prince.  * Item , valut. 
Valvaffore , m.  buffer  de  la  chambre  pri- 
viti par  ironie , un  grand  babile  bomme. 
Valvolo,  kofedepois,  ou  de  févt. 
Valuta , & valfuta , valfente , la  valeur , 
ti  prix. 

Valutare,  ivaluer,  faire  valoir , it. 

ejlimer , prifer. 

Valuto,  valu. 

Valvula,  porticeli!,  petite  porte. 


VAmpa  , f.  ardeur , feu  clair  ,famme. 
Vampante , & vampeggiante , flam- 
boyant. 

Vampare,  vampeggiare,  bruler  clair , 
flamber , flumboyer.  Item,  bruler  de 
colere , tire  enfiatemi. 

Vampo,  vampa,  lampo,  fiamme,  (ciati. 
menar  Vampo , i.  ».  infuperbire , van- 
tarli , l'enorgutiBir , fe  vanter. 

* Vampolofo,  vampofo,  infiammi. 


TJAnagloria,  vaine  gioire. 

V V anagloriarc,  étre  plein  de  vaine  gioire, 
fe  vanter  , « voti  de  la  vaine  gioire. 

Vanagloriofiunente , orgueiBeufement. 

Vanagloriofo , plein  de  vaine  gioire. 

Vanamente , vuinement , inutilement , en 
vain. 

* Vanarc,  radotter. 

Vanarello  , un  petit  glorieux. 

* Vanazzi , grandes  uitism 

Vandali,  tis  Vandalts,  ancitns  feuptis 
d'AUemagne. 

Vaneggiamento , radotterie. 
i Vaneggiarne , rlvemr , r adotti  ter , rèveu- 
fe , r adottale. 
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Vaneggiare , rèver , radotter , dire  des  ri- 
veriti. Item  , branler  la  téle  par  vaniti. 
Item,  entrer  en  vaniti. 

Vaneggiatore,  m.  r,<d  tteur. 

* V anello , unvaiuirau,  oiftau. 
Vanezza,  vaniti , £/  place  vuide. 

Vanga,  biche,  boué,  injlrumeut  potar 

tabouret  la  terre. 

il  manico  della  Vanga  , ti  manche  de  la 
biche. 

andar’  a Vanga , cela  fe  dit  quand  lesa f- 
fairts  vont  heureufement , & ùfouhaiL 
aver  la  Vanga  per  il  manico,  i.  e.  ih  ten- 
àri ti  pomi  Fune  a fi lare. 

Vangacela , une  vitiine  biche. 
Vangaiuole,  fortes  de  rits  à plebee. 
Vangare,  blcber. 

Vangata,  terrcn  vangato,  terre  blcbk. 
Item  pour  colpo  di  vanga , coup  de 
biche. 

Vangato , bechi. 

Vangatore , m.  biebeur. 

Vangelio,  m.  Evangiti. 

Vangelifta , m.  Evangelifie. 

Vangclizzare , pricher  l' Evangiti.  Ou 
icrit  plus  communiment  ce  mot , £/  tis 
deux  precederti  avec  un  E a»  commence - 
meni. 

Vangelo,  & Vangelio,  m.  Evangelo, 
ou  Evangelio , Evangiti. 
alle  Sante  Iddio  Vangete , efice  de  fer- 
ment , ou  de  jurement. 
dire  1 Vangcl  di  San  Giovanni , dire  la 
viriti. 

Vanghetta,  petite  biche. 

Vangile,  llccca,  c* e fi  un  petit  fer  d'ime 
biche , qui  ferì  à mettre  ti  pied  dejus. 
Vanguardia , avant-garde. 

* Vania,  riverir. 

Vaniarc,  pour  vaneggiare,  river. 

* Vanicola,  qui  s' attaché  à ti  vaniti. 

* Vaniilico  , qui  parti  vamement. 

* Vaniloquenza,  partir  vain. 

Vantante  , qui  rive , qui  radoltr. 

Vanire,  s'évanouir , devenir  vain.  Item, 

injurier.  pref.  vanifeo. 

Vanità,  f.  vaniti. 

* Vanitoli),  vain , plein  de  vaniti. 
Vannarc,  vaner.  Item,  battre  des  aslts. 
Vanne,  pour  vattene,  va-t'en. 

Vanni , mot  Poetique , tis  ai  les. 

Vano,  TublL  ti  vuide,  ti  partii  vuide. 
Vano,  ad j.  vain,  vuide , inutile. 
iu  Vano,  inmtUement. 

Vano  di  tetta , la  tetta  vana , ».  e.  qui 
branti  ti  lite , un  étourdi , une  perforine 
qui  n'a  pas  d'ejpnt,  qui  roulotte,  èffe. 
Vantaggiare,  avantager,  furpafer,  avorr 
de  rtjle , ipargner , exctller. 
Vantaggiato,  tris- ben,  ri  che  , forfait , 
exceBent. 

Vantaggio,  avantage,  ti  fur plus. 
di  gran  Vantaggio  , de  grand  avantage. 
eflcre  ou  ftar’  a yantaggio , itreau-dejut. 
di  Canto  Vantaggio , de  bcaucoup. 
da  Vantaggio , pour  di  più  , davantage, 
de  plus. 

Vantaggio , pour  Corollario  , CoroBairt. 
VantaggioCzinentc  , avaniagrufement. 
Vantaggiofo,  qui  eberebe  toùjours  fon 
axrantage.  Item , avantagtux. 
Vantaggiuzzo , un  petit  profit , ou  avan- 
tage. 

R r r 2 Vanta* 
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Variamento,  .&  * vantazione,  * van- 
tazione, vanterie. 

Vantare  * vunier. 

Vantatore , m.  vanteur. 

Vantatrice , f.  urne  vanteufe. 

9 Vantcvole,  qui  fe  peut  vanter , qui 
nitrite  d'itre  vanté. 

Vanto,  vanterie.  Jtem , rmommée , ré- 
putit tic» , &J*  qurlqurfois  pour  attieni 
ber  e ) quei. 

darti  Vanto,  ft  vanter. 

togliere  ’1  Vanto,  e mporter  leprix  , fur- 
f.frr. 

a Vanvera , au  bazar  d. 

V A P 

\7  Apiccare , fasfrr , prendre. 

9 * Vapulità , pKflwfrwr , muuvuis goùt. 

* Vapido  , de  tnauvais  goùt. 

Vaporabile , qui  fe  peut  évapcrer. 

Voporahilità , vapeur. 

Vaporale  , qui  procede  de  vapeur . 

Vaporare,  évapcrer,  envoyer  des  va- 

peurs 

Vaporativo,  vaporevole  , qui  peut  éva- 

fxrrrr. 

Vaporazione , f.  è vaporation . 

Vapore,  m.  vapeur.  txbalaifon . 

Vaporofctto , un  peu  éiaporeux. 

Vapor ofità  , éva pcration. 

Vaporofo,  piriti  de  vapeurs. 

Vappa  , vtn  bai . vin  qui  a perdu  fa  force. 
Alétaph  botnme  funi  r ai  fon  Ce  mot  efi 
entierrment  Latin.  On  i'en  fert  quel- 
qurfou , m iii  ce  n'eji  que  dans  le  dif- 
coun  famtlier. 

* Vapponc,  forte  £ infette  qui  vole. 

VAR 

^ T7Ara,  forte  de  roifm , tuie  forte 
9 de  borquette.  Item . une  fourebe 
febèe  en  terre . pmrfoùtenir , ou  fervir 
(T arrlt , felon  qurlquet-uns , vérole. 

Varare  , lancer  un  t ’aifenu.  Jtem , tour - 
ner  la^  jumbe  en  dedans. 

Varcare,  pufer  une  eau , ou  une  monta- 
rne, &c. 

Varchetto,  un  petit  pafuge. 

Varco,  patfage.  Item , une  forte  de  me- 
furt  de  terre. 

9 Vargo,  re  frate  entre  lei  bàtons  cTun 
rouet  à filer.  Jtem  , une  croijfanot  en 
reine. 

9 Varguo^  qui  park  gras. 

Varia,  adj.  fem.  diverfe. 

Variabile,  variable. 

Variabilità,  f.  bumeur  variable , varia- 
tion. 

Variamente,  Aiverfement. 

Variamento,  changement  , variation. 

vite  Variana  , forte  de  vigne. 

Variante,  cbàngeant , diveri , diverfe. 

* Varianza,  changement. 

Variare , ctwigcr , varier , tire  dijerent , 
differir. 

Va  Tritamente , diverfrment. 

Variato,  vari é,  changé. 

Variazione,  f.  ebangrment. 

Varica , une  veine  enjUe  pieine  de  fang 
corrompa , varice. 

9 Varicarc  , trattfgrtfer  , prévariqutr. 


VAR  VAS 

Item , aOer  de  travers. 

Varice,  f . veine  enfiti , pieine  de  fang 
corrompa . varice. 

Varicola  , veine  eri  fi  ce  £5*  pieine  de  fang 
corrompa , vu  ice. 

Varicofo , qui  a lei  veines  enfiées. 

Varietà , f.  varieté , changement . • 

Varieyolc,  variable. 

• Variloqucnte,  qui  parie  dìverfrmenl. 
Vario,  di  veri , variab/e , dijerent.  Jtem, 

va  ir,  ou  petit-gris  : f felon  quelques-uns, 
une  fruite. 

• Varipcde,  pied  torta. 

• Vania , engm , ou  macbine  à monter, 
ou  ajj'ùter  fartiOerie. 

Varo,  vajo,  petit-gris , vaìr,  en  terme 

de  Blafon. 

Varo , divori.  Jtem  , crochu , tor tu. 

V aro , une  haute  fur  quoi  Con  conjlruit  un 
Vaijfrau. 

Varo,  nom  (Tun  Potte  trugù/ue,  orni  de 
tergile,  Sfiorare , Cun  de  ceux  d 
_ qui  Augufìe  donna  J Eneide  ù corri  per. 
Varola,  vérde,  item , var , ou  lubin, 

poijfon. 

Varolarc,  infetter  de  vérole. 

• Varojo,  varuolo,  la  petite  vérde. 
Jtem , boutom. 

Varolo,  forte  de  poifon  de  mer , lubin, 
var. 

Varolofo,  plein  de  vérde , vérde. 
Varone,  un  goujon. 

Varato jo,  m . fourreur. 

• Varrò , forte  de  cormorani. 

• Varvaflore , par  dérifion , grand  perfon- 
nage. 

9 Vainola,  vérde. 

• Vamolare , donner  la  vérok. 

• Varuolo  , felon  quelques-uns , un  pou- 
lain. 

VAS 

U Afajo , potier  de  terre. 
v Vafca,  une  tino,  un  hajffn  de  f ontai- 
ne. 

Vafcalaginc,  cameleon , herbe. 

Va  (capo  , forte  Sbabit  de  Moine. 

9 Vafcrllajo,  vafellajo,  potier. 

9 Vafccllamc , vafellame  , vaijfeBe , £jf 
vafts  , ou  pots. 

9 Vafcellaro,  vafellaro , potier. 

Vafcello , m.  vaijfeau. 

9 Vafco,  en  j argon , Genti Ibomme. 

9 Vafcolo,  unvafe. 

VaTconi,  prude  iT  Efragne , Arragormois. 
Vafclla , pi  f.  des  vafes. 

Vafellajo,  m.  potier  de  terre. 

Vafellame , m.  vaifeBe , & vafes. 
Vafellamento,  vuiJfeBe , & vafes. 
Vafellaro,  m.  potier.i 
Vafelletto,  petit  vaijfeau. 

Vafello  , vai  [[eau. 

Vafctto  , petit  vafe. 

Vafo  , vafe.  AJétapb.  le  fondemenU 
Vafi , plancbes , ou  chautiers  qui  fervent 
à lancer  un  vaijfeau. 

Vafolino,  petiLvafe. 

Vafone  , m.  grand  vafe. 

VafTallaggio , devoti  de  VajfaL  Item , 
quantiti  de  lrafaux. 

Vaffallo,  lr4d. 

Vallcnc , lene  va , il  itn  va. 


VAS  UBL 

Valli,  fi  va , on  tv. 

Vado  io,  une  forte  de  cuxntte  quarrée . 
Vafhmento , m.  dégit. 

Vaftare,  /aire  dégàt. 

Valtcrna , f.  li  fiere. 

Vartezza , granJeur  , étenduì , va  fletè. 

V aititi,  granJeur , benditi,  grande éten- 
dtti. 

Vallo  , va  fi  e , grand  outre  me  fur  e. 

Vado,  fubft.  en  Póifie , la  mer. 

V A T 


* A7  A te , Propbete , Devin. 

Vaticano , le  l’atican  ù Rome. 
Vaticinante,  qui  devine. 

Vaticinare,  propbttifcr , deviner. 
Vatinnatorc,  m.  devin. 

Vaticinio,  prophetie , prétittion. 
Vaticino,  propbetique. 

* Vaticiiliccnte,  prèdi  font. 

* Vaticidiccre , prédsre , camme  dire. 

* Vati dico,  predi  font , qui  prédit. 

* Vatigaro,  marcbaml  de  bétail. 

* Vatinio,  vazio , qui  a les  jumba  tour - 
néet  en  dedurti , cagneux. 

* Vatrace,  qui  a lei  j ambii  tournée s en 
dedans , caeneux. 

Vatti  con  Dio , fuqd I de  condurre  un  pou- 
vre , vo-t'en  à Dieu , ou  avtc  fìieu , 
quoi  que  f or  t improprement  on  dii,  fatti 
con  Dio. 

VBB 

TJBbia.  opinion fuperjlitieufe , tnauvais 
W yrtfage  , horreur , abomination. 
Ubbidienza,  obtijfance. 

Ubbidire,  obéti.  pref  ubhidifco. 

Ubbiofo , plein  de  muuvuis  augure , plein 
de  f untai  fe,  ou  fu  per  fi  1 tion. 
Uhbriacchezza , ivrognerse. 

Ubbriaco,  ivre . 

Ubbriacconc,  m.  un  grand  ivrognt. 

U B E 


TJBcrare,  rendre  fertile.  Item,  en - 
W graijfer. 

9 Uberi , tettrs  , mamrneBet. 

Ubcrifcro  , f ertiti , abondant. 

9 Ubero , /ertiti , abondant , & un  tuyau. 
* Ubero,  obere,  ou  aubere , posi  de  cbt* 
vai. 


Ubcrofìtà , fertilité 
Uberofo , fertile , gras. 

9 Uberrimo,  tris-fertile. 

9 U berta,  fertilité , mbondance. 


9 Uberticro , ubertofo , ubertuofo , fer- 
tile , gras. 


U B I 


TÌBidiente,  obttjìmt. 

^Ubidicnza  , obìijfanct. 

Ubidire , obiti,  pref.  ubidifeo. 

Ubiero,  aubere,  hobin , posi  de  cbevaL 
Ubti , trrieux  Ubj , peuptis  fABemugni , 
du  còti  de  Cotogne. 

Ubi  netto , petit  chevai  £ Ir  lande , bebin. 
9 Ublianza,  oubti. 

9 Ubliarc  , oublier. 

9 Ubligare,  obliger. 

9 Ubli- 
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UBL  UCC 

* Ubicazione  , obligation. 

* Ublio,  oubli. 

* Lbliofo  , oublieux. 

Ubbriaca  rii , ienyvrer. 

Ubbriathezza,  ìvrognerie. 

Ubbriaco,  ivre,  ivrognt. 

* Ubrigarc,  obligtr. 

U C 

rTCcellaccio,  une  duppe , un  fot.  Item , 
^ un  grand  mecbant  oiftuu  gour- 
mani. 

Uccellacelo  di  mare  , maquereau. 
Uccellaggine,  6i7  Uccellagione,  f.  le  temi 
de  cbaj'er  uux  oifeaux , & la  cbajje  de 
gibìer.  Item  , volatile  gibier  , & 
tromper ie , duptrie , trait  de  flou. 
Ucccllaja,  volerle , lieu  de  cbajje  pour  lei 
oi/euux:  c'eft  aujjì  une  voliere. 
Uccellaio,  m.  Fuuconnier , & Oifelewr. 
Uccellame,  m.  volatile . 

Uccel lamento , cbajje  d' oifeaux , votene. 
Item , tromperie , frajf  de  dupe  ,'rail- 
lerie , moquerie , 

Uccellare,  cbajfer  aux  oifeaux.  Item , 
duprr,  /raxij/rr,  moquer. 

Uccellar’  ad  una  cofa , /«V»  tousfet  ejforts 
patir  obtenir  quelque  ebofe. 

Uccellar  come  Cecco  Patraccoli , fmdrr, 
cbajfer  cornine  Frantoti  Patraccoli . 
ù ii  granii  coups  de  bàton. 

Uccellar  Torte,  c’I  lavorante,  f.f.  ^«t. 

d»*e  pUifir  de  deux  perfonnet  à lafois 
Uccellar’  a pifpole,  *.  e.  farrlter  à peu  de 
chofet. 

Uccellare,  fubft.  un  lieu  couvert  de  pian- 
tei , o»  fauvagrant  arrangél , oìt  Con 
prrnd  lei  oifeaux  à la  giu. 

Uccellarla,  tromperie , piperie. 
Uccellatojo  , lieu  oìt  Con  tend  aux  oifeaux. 

Item , oìt  Con  tieni  lei  oifeaux. 
mandar'  all’  Uccellatojo , envoyrr  au  Utu 
eù  Con  temi  aux  oifeaux  , i.  e.  prendre 
four  dupe , 6*7  fe  guujfer  de  quel - 

qu'un. 

Uccellatore,  m.  oifrlier , oifelewr.  Item , 
ptprur  , trompeur  r dtxpr. 

Uccel  latricc , F.  trompeufr , qui  eberebe  à 

* duprr , ime  qui  cbajje  aux  oifeaux. 
Uccellerà , femeUe  d' oiftuu. 

Uccelletto,  oifelet. 

Uccellevolc , ?*u‘  yè  pewt  duprr.  • 
Uccelliera , ime  voliere. 

Uccellino , ®(/We* , en  badinant  la 
vii  flette  d'un  enfant. 
canzona  ou  favola  dell’  Uccellino  , i.  e. 
•cofa  che  non  finifee  mai , cioè , nel 
ragionare , ufando  foverchia  proliflìtà, 
tornar  Tulle  medcfime  cofe , dire  tot t- 
jourt  la  mbne  ebofe.  • 

Uccellinuzzo , petit  oifeau. 

Uccello , & ucello , oifeau. 

Uccello  ila  valle , un  Jmet. 

Uccello  del  Duca,  un  oifeau  camme  un 
Cigne  , qui  a unfaefous  lebec  , £*7  brait 
fowmif  un  (me. 

Uccello  d'oro,  erro/,  creo/,  oifeau. 
Uccello  peccatore , plcbeur , oifeau. 
Uccello  Santa  Maria , ou  uccel  piombi- 
no, pii  bear  , oifeau. 

Uccello,  une  dupe,  un  fot:  noni  difetti , 
un  pigton. 


UCC  VE 

ogni  Uccello  conofcc  ’1  grano , Prov. 
tout  le  monde  connoit  le  beau , £*7 
Court  aprii. 

è meglio  elfcr'  Uccello  di  campagna,  che 
di  gabbia  , i.  t.  il  vaut  mieux  lire  li- 
bre que  prrfctmier  , il  vaut  mieux  Ceti - 
fuir , que  defe  lutfer  prendre. 
Ucccllone,  m.  une  grojje  dupe , un  grot 
fot.  Item , un  grot  oifeau. 

Uccellotto , un  grand  oifeau. 

Ucche,  en  quel  lieu  que  ctfoit. 

* Ucchia  , une  aiguide  à coudre. 

* Ucchiello,  occhiello,  boutonniere , & 
teiOet. 

Uccidere  , tuer.  pafldef.  ucciG. 
Uccidimcnto,  l'uccidere , meurtre , majfa- 
cre , corna# e , l'ali  ioti  de  tuer. 
Ucciditore,  m.  tueur. 

Ucciditrice,  f.  tueufe. 

Uccia,  £*7  Uccio,  terminaifont  de  dimi - 
nutifs , comme , cafuccia,  mcrcautuc- 
cio,  8cc. 

UcciGone  , f.  tuerie . 

Uccifo,  tué. 

Uccifore,  m.  tueur. 

U D E UDÌ 

T 1 Dente , Ccoutant. 

^Udibile,  qu'on  peut  écouter , qu'on 
peut  entendre. 

Udienza,  udienzia,  audience. 
chieder'  Udienza , demander  audience. 
Udine,  Fi  Ile  (capitale)  de  la  Province 
.le  Frioul , appartenente  aux  Vtnitimi. 
Udire,  entendre , ouir.prtf  odo,  odi, 
oilc , udiamo , udite , odono,  puffi  def. 
ndj. 

chi  Ode  non  difode  : Prov.  pour  dire , 
far  capitale  a fuo  prò  di  quello , che 
G fente  dire , profiter  de  ce  qu'on  en- 
tend  dire. 

non  voler’  Udir  trattato , ne  vouloìr  pai 
entendre  parler  de  quelque  ebofe. 

Udita,  Come , Cailion  if entendre  , nou- 
vtUe  qu'on  répand. 

Uditivo , attentif,  qui  Icoute. 

Udito , fubft.  Couie , le  feni  de  Come. 
Udito,  adjeéU  entendu , Icouié. 
il  che  Udito , ce  qu'ayant  entendu. 
per  Udito,  par  ouit  dire. 

Uditore , m.  auditeur. 

Uditricc , f.  auditrice. 

Uditorio,  auditoirt. 

Udizione  , f.  pour  Udienza,  audience. 

UDO  U D R 

¥c  TJDo,  moitte , tumide. 

Udriare,  leurrer.  Item,  aSUcber. 

• Udrio,  leurre , & aOicbemrni. 

V E 

\7E*,  abregl , pour  vedi , voi. 

* Ve’  che  non  m'inganni,  prendi garde 
de  me  tromoer. 

Ve,  aiverbe  de  lieu , pour  ivi , là,  où. 

Ve , pour  vi  , devant  une  auirt  particole , 
vota  , cernine  , velo  dico  , je  voui  le 
dii. 


VEC  VED 

V E C 


f01 


W’Ecchia  , viride. 

v * Vecchia , en  jargon , gracìeufe , & 
purement. 

la  Vecchia  da  Verona,  à qui  Con  detmoit 
un  doublé  pour  chanter , deux  pour 
fe  taire  , i.  e.  une  importune. 
la  neceflitì  fa  trottar  la  Vecchia , Prov. 

le  brfoin  fait  /aire  bien  liti  cbofei. 
Vecchiaccia , vitaine  viride. 
Vecchiaccio,  vilain  viri  dar  d. 

Vecchiaia , f.  virideje. 

Vecchiardo,  mauvait , mlcbant  vieti- 
lard. 

* Vccchiare,  invecchiare,  vitidir. 
Vecchiardi! , petite  viride. 

Vccchiarello  , vietila. 

Vccchiccio , vieidot , qui  tient  du  vieux. 
Vecchicciuolo,  un  petit  ou  puuvre  vieux. 
Vecchietta , viti  dote. 

Vecchietto,  vieidot. 

Vecchiezza , vieidejji. 

Vecchile , vìeidijfmt. 

Vecchio,  vieux , vieidard.’ 

Vecchio  di  Suiànna , f.  e.  luxurieux. 
Vecchio  marino,  monflre  marin. 
Vccchionaccio,  vecchione,  un  bon  grot 
triti  darà. 

Vecchiotto,  un  vieidard  en  borine  fanti. 
VecchifGmo  , trèi-vicux . fort  vieux. 

Vecchitudine , vieidejfe. 

Vecchiume  , m.  vieux  baidont , vieidei 
burdet. 

Veccia,  Vecciola,  de  la  vrjft , ou  vrfet, 
ejflce  de  grain. 

Vccciofo  , fait  de  t 'effe. 
a tempo  di  careftii  pan  Veceiofo , ttmi 
de  defette , pain  de  vrje , tout  tfl  bon 
dans  le  btfoin. 

Vece,  place,  lieu. 

prendere , ou  tener  la  Vece  d'altrui , i.  e. 
entrare , ou  ftar’  in  fuo  luogo , prendre 
la  place  de  quelqu'un. 
in  Vece , au  lieu. 

* Vccecontc , Viccconte , Ficomte. 

* Vcccndcvolmente , vicendevolmente, 
tour  à tour . 

* Vcccrè,  Viceré,  Fice-Roi. 

* Veconlc,  foni  cerar.  Ce  mot,  te 
fuivont  font  Latini , maii  on  ne  l’f» 
ferì  pai  en  Itulien. 

* Vecordia  , lùcbeté  poltronerie. 

VED 

■\7Edente,  voytmì,  voyaute . * Item, 

* Prophcte. 

Vedere,  Voir , connoit  re,  comprmdtr , 
confiderei  , faire  rtfexion.  prefi  vedo, 
veggo,  veggio.  pa[fe  defi  viddi.  puru 
veduto , 6*7  vifto.  fut.  vederò , & 

vedrò,  opt.  veda,  veggia,  vegga, 
&c. 

non  Vede  piò  oltre , f.  e.  il  efl  paffionni 
meni  ameureux , il  n'en  fait  pai  da- 
vantage. 

non  Vede  l'ora,  il  ejf  doni  Cimpatimce, 
il  attrnd  uvee  imputi  enee. 
non  ti  Veggo  ragione,  je  n'y  trvuve  pus 
de  raifiyn. 

dar’  a Vedere , faire  cerxnoitre , faire  en- 
tendre. 

R r r j non 
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5 02  VED  VEG 


VEG  VEL 


non  fi  Veder  mai  fazio,  ne  fe  voir  j amali  Vegetativo  , vegetati/.  a Vela,  e remo,  à force  de  voile , à 

rufffté . coment.  Vegetazione,  f.  crotjfanee,  vegetati™ . f aide  det  romei. 

Veder  lume,  avoir  le  frns  de  la  vué  c.  Vegeto,  profperofo  , vigoureux  , qui  fe  andar’  a Velo,  c remo  , aOer  le  plus  vite- 
ftar' a Vedere,  étre  ffcclateur , Sfiguri-  porte  bien.  mcnt  qu'on  peut. 

meni  lire  oifif , fe  tenie  lei  maini  croi • Veggente,  voyant.  Vela  Latina,  voile  latine , terme  de  ma* 

fiet.  a occhi  Veggenti,  à la  prtfenct.  fine. 

volerti  Veder  con  uno , i.  e.  volergli  par-  Vcgghia,  Sentinelle , veiUe , Caliìon  de  * Vclabro  , tente  de  mareband. 
lare,  ed  anche  voler  batterti  con  lui,  veiUer.  Itera  , le  temi  qu'on  veiUe , lei  Velame,  m.  couverture  de  voile,  tettiti for - 
vouloir  t'éprov*>rr  uvee  quclqu'un.  beurei  de  la  nuit  que  Con  pafft  encom - tei  de  voi lei:  * e nj argon  , ime f emme. 

Veder’  a faccia  a faccia,  ».  e.  vedere  feo-  cagni  e.  Velamento,  m.  voile,  Item , Cafiion  de 

pertamente,  e dirittamente,  voir  face  cole  da  dir’  a Vegghia,  Prov.det  contri  voiler. 

à face.  , t Cenfans . Velare,  voiler , prender  le  voile , mi 

Veder’ in  vifo,  »’.  r.  vedere  , e conofcer c Vegghiamcnto,  Vegghia , Vigilia , veiUe.  l'habit  de  Religieufe.  Item.  obfcmrcir, 

chiaramente , voir  de  face , dijlinguer  Vegghiante , qui  veiUe , vigilant.  ou  couvrtr  de  quelle  prétexte. 

quclqu'un  clairement.  Vegghwntifliaw , fori  vigilant.  Velar  l'occhio,  l'affoupir  legerement. 

Veder  chiaro,  voir  clarr.  * Vegghiardo,  vecchiardo,  vieiUarà.  * Vclaregli,  vclarcUi,  écbarpei , ou  voi* 

Veder  torto,  voir  mal , fe  tromfer.  Vcgghiare , veiUer , ne  point  dormir.  lei  de  femmet. 


Veder  diritto  , voir  jujle , voir  clairement.  Vi 
far  Veliere  ’l  nero  per  bianco,  ».  r.  mof-  * 


He,  voir  clairement.  Vegghiatore  , m.  veiOeur  , veiUant. 
bianco,  ».  e.  mof-  * Vcgchicria,  pour  vegghia , veiUe. 

v. ...»  : •». 


voiler . 

Velare,  voiler , & prender  le  voile , mi 
l'habit  de  Religieufe.  Item%  obfcurcir, 
ou  cootvrrr  de  quetque  prétexte. 

Velar  l'occhio,  l'affoupir  legerement. 

• Vclaregli , velar  e Ili , écbarpei , mi  <vt- 
lei  de  femmet. 

Vclaro  , m.  faifrur  de  voile t.  * Iter n,  vo- 
lar , tourvclle. 


trar*  altrui  una  cofa  per  un'  altra , /aire  | Vegghicvolc , veiUant , qui  veitle.  Mi- 1 Velata , un  coup  de  voile  en  navigant. 


tupb.  vigilant  , diligente  foigneux. 


voir  le  blane  pour  le  ncir.  tupb.  vigilant  , diligente  foigneux.  Velata  , cripon  , è t offe  legete . it.  voiUe. 

1 Vedere,  toutd’un  coup,  damuninfìant.  Vegghievolmcntc , uvee  vigilance,  Participe  fcm.  du  verbe  velare. 

:dcrc ’1  bello,  ».  e.  conofcer  la  con-  • Veggi* , vecchia,  vieiUe.  Vclaxione,  f.  Callion  de  voiler. 

giuntura,  offervar  loccafione,  con-  Veggia,  un  tonneau  % la  mtfure  Sun  tm-  * Vcl  circa,  maniere  latine  pour  dire  : in 


dal  Vedere,  tout  à'un  coup,  dam  un  inftant.  Vegghievolmcntc  , uree  vigilance. 
Vedere  ’1  bello , ».  e.  conofcer  la  con-  • Veggia , vecchia , vieiUe. 

t . rr. n r. . ..  ri .Tr  < /•  j» 


neri  re  C occajìon  favor  able, 
efler  ben  Veduto , tire  bien  vè. 
etfer  mal  Veduto  , itre  regardé  de  mtnt- 
vaii  tri! , n'itre  point  cime, 
far  le  ville  di  nou  Vedere , <*.  e.  difTimu- 


neuu , ou  muid.  Item , urie  ckarretée. 
* Veggilanza,  vigilanza,  vigilance. 
Vcggiolo , forte  de  legume , eri. 


circa,  environ. 

Vcleggiamento , Vaili on  de  mettre  en  voi * 

let. 


Veggono,  VCggiono , pour  vedono,  Veleggiare,  aOer  i for  ce  de  voile,  & 

ih  voyent.  fair  e voilt , voleter  camme  un  voile. 


hxc  y 'dijjìmultr , fa ire  femblant  denti  Veglia,  qutftion  que  Con  donne  aux  crimi- 1 Veleggiatore,  m.  qui  vogut  en  voilet. 


point  voir. 

Vedere , fubft.  pour  Villa , vii. 


neh  à Rome  t pour  leur  fi aire  avouer  * Veiegilia,  forte  de  petite  voile. 


Vedetta,  pour  veletta , aguet , vedette.  Veglia , veiffe. 


Velenare , avclenare  , empoifmner , en* 
venimer. 


lieu  par  où  Con  regarde.  funi  lire  vi.  | Vegliamento,  Cafiion  de  veiUer , vette.  Velenifero,  porte-veninf  venhntux. 


ftar’  alle  Vedette,  ou  alle  Velette,  itre  à Vcgliante,  veiUant. 
oh  ferver,  itre  aux  agueti , gutter , rjpion - Vegli  alitino , un  furvtiBcmt. 
ner.  Veglianza , vigilance. 

Vedimento , (avida,  vii.  Vegliardo,  vecchiardo,  vieiBard. 

Veditore  , m.  qui  voit  .Jfcélateur  , regar - Vegliare  , veiUer. 

dant.  Vegliatori , pL  m.  feniineUti 

Vedova , vtux'f.  Vcgiie%’ole  , vigilant. 

Vedovale,  Vedo vatico  , de  cettf.  Vegliezza,  vecchiezza,  vt 

Vedovaggio  , veuvage.  un  mot  Poeti  que. 

Vedovanza,  veuvage.  • Veglino,  vieiOot.  Item , 


Veleno  , & Vcneno , venin  , petfon. 
prendere  ’1  Veleno , i.  e.  f e laiffer  corrom- 
per par  prefan  , it.  C empoifonner. 
Vcnclofamcutc , venimetffement , aree 
ruge , uvee  colere. 

Veleno  liti,  f.  colere , rage , fumar , ve* 


Vedovare,  viver  en  veuvage.  * Item.  I Veglio , pour  vecchio,  vieux.  Cefi  un  mot 


Vegliatori  , pL  ra.  fentineUeu  Vclenotiti,  E colere , rage  % fwreur , vt* 

Vcglie%'ole , vigilant.  nin. 

Vegliezza,  vecchiezza,  vi  ti  Beffe , c’ejl  Velenofo  , vmeneux  , venimrux. 

un  rnot  Poeiique.  lingua  Vdenofa,  Le.  pungente,  cmor- 

• Veglino,  vieiBot.  Item , petite  vieiUe.  dace,  langue  médifante , tmpoifon* 


friver , rendre  veuf 


rt fervè  à la  Poéfie. 


née. 

Veletta , petite  voile. 


rcdovatico,  veuvage , qui  appar-  \ Vegkuccia  , peu  de  temi  qu'on  veiUe.  & Velette , fratine  Bei  au  baut  dei  montagna, 

: • I j. : :n . M r...  !.. 


tieni  au  veux'age.  petite  compagnie  de  geni  qui  vriBent.  & fur  lei  muraiBei. 

Vedovctta , vedovella  , petite  vtuve , une  Vegnente , & vcncntc , venata , futur.  ftar’  a Veletta  , épiev  let  afliout  n nutria. 

crune  veuve.  future , proebain  , prlt  ù arri  ver.  V elettajo , /uffeur  de  voilet , de  cripti. 

Vedovile,  de  veuvage.  Vegnente,  & venente,  fe  dit  aufftpour  G/r. •. 

Vedoviti,  veuvage.  pgogliofo , ed  apparifeente , cdacrcf-  Velettarc,  itre  aux  aguetu 

Vedovo,  veuf.  ccr  torto  , vigoureux  , qui  vieni  bien.  Vclett#,  crèpe , petit  voile. 


crune  veuve. 

Vedovile , de  veuvage. 

Vedoviti,  veuvage. 

Vedovo,  veuf. 

Veduta,  In  viti.  Item . vùe  , lieu  par  ou 
Con  voit  teuucoup  de  compagne. 
far  Veduta , L e.  fingere , timulare  , 
fi aire  femblant. 

conofcer  per  Veduta  , ou  di  vifta , con - 
Uoitre  de  vuè. 

Vedutamente,  vifiblement. 

Veduto,  i ni 

* V cementare , preffer  uvee  vékémtnce. 
Veementemente,  avre  vtbémtnce. 
Veemenza,  vihémence. 


\7 Egcntana , forte  de  gomme. 

* Vegetabile,  vegttable. 

* Vegetale,  vrgetuble. 

Vcgetana , forte  de  pietre , fori  notte , Cfi 
tacbetée  de  blane. 

Vegetare,  donntr  de  la  croiffanct , vige- 
ter. 


T7Eicoletto,  petit  eban 
’ Veicolo  , un  ebariot. 

Veicolo,  moytn. 

Veicolo  alla  confecuzione , moytn  pour 
obtenir. 

VEL 

\ 7 EU , pour  ve  lo , vota  le. 

* Vela  do , je  voui  la  donne. 

Vela  dirò  , je  vout  la  dirai. 

Vela , volle  de  navire. 
far  Vela , ou  collar  la  Vela,  ».  r.  dirten- 
dcr  le  vele , mettre  voile. 


Velia  , forte  JCoifeau. 

* Velina  , de  Circuit , prode  lune  vite. 

* Volitare , efearmoueber. 

* Vclitare  , de  relite. 

* Vclitatorc,  efearmouchtur. 

* Veliti , Veiitet , faldati  armò  legete* 
meni. 

* Veli  volante , volani  avtc  fet  votltt. 
Vcllana , a velaine , forte  de  noifettes- 

* Velie,  volanti  y jeulement  en  PtUft, 
mai i for t rarement. 

* Velleità , volanti  trrifohii. 

* Vdlcrofo,  vellofò  r vela  , pelai. 
Vcllctta , fenlintlit  a u baia  lune  monta* 

VeliT,’  pour  vedili , voi- Iti. 


andar*  a Vela,  ».  *•  nat'igar  col  vento,  Velli,  pour  eccoli,  lei  voilà. 
fens*  ajuto  di  remi , voguer  à voilet.  ti  raderò  i Velli , je  te  t andrai. 


a Vele  gonfie,  a vele  piene,  d veni  fa- 
vorubit , i pleinti  voilet. 


mentre  rado  altrui  sùì  vivo  i Velli , pem 
I dant  que  je  ceifureftveremeni  lei  nnt’jy* 
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VEL  VEN 

VcIDficare , portar  de  la  lami. 

Vello , toifon , laine , & poti  dt  bltes. 
Vello  , pour  vedilo  , voi. Ir. 

V«Uo , pour  eccolo , le  voilà. 

Vcllono  , £j*  Vclona,  celi  L mime  Vi  Be 
que  Appo  Ionia  , qucm  appeOoit  vulgai - 
remmt  Veli  OH  a. 

Vdlofo , £j ’ velluto  , vela  , templi  de 
poti.  Velluto  le  plus  fouvent  rjè  un  nom 
fubflitntìf. 

* VcUuo,  pour  velluto,  mot  Vcniùen, 
du  velours. 

Velluto , fubft.  du  velours. 

Vellutato,  velati , fait  è lafaqm  de  ve- 
lours. 

Velo , voile  crlpe , voile  di  Religìti{f< 
Sfc.  Item  , potar  tout  ce  qui  còuvre. 

* Velo  , en  jurgoee%  le  corps. 

Velo,  vous  le , cornute  velo  difli , jr 
votu  le  dis  : velo  dille  , il  vous  le  dit. 
Ve. 

Veloce,  vite , leger. 

Velocemente,  viiement. 

Velocità,  £ leger  eie.  vite  fé. 

Velone,  m.  uste  grande  voile, 

* Volta,  forte  de  claye , ou  cbien  de  ebaf 

fi- 

Veltra,  femeBe  de  limier , uste  levriere , 
Veltro , limier , cbien  courant  : felon  quel 
ques-uns  , chten  de  chaffi , levrier, 

* Vellucchio,  Itferon , berte. 

Vcllutare , velouter. 

Vellutaro  , m.  velovtitr , faifeur  de  ve- 
lours. 

Vellutato,  velanti. 

Vellutino , petit  velours. 

Velluto,  velours. 

Velluto  lifcio,  velours  plein. 

Velluto  a fogliami , a opera , velours  à 
ramoges. 

Velluto  operato , velours  fa^onni. 

Velluto  pclofo,  de  la  peluche. 

Velluto  riccio , velours  ras . 

Velluto  riccio  Copra  riccio , velours  ras 
faqonnl. 

Vcllutofo,  plein  de  pkebes , ou  de  ve- 
lours. 

Vcluzzo,  fitti  voile , & petit  crèpe. 

V E M 

♦ T7Ementare,  £9*  veementare,  pref- 
* fer , contraindre. 

Venientemente , avtc  vébémenct. 
VementiiTimameate,  uvee  beaucoup  di 
vébémence. 

Vemcaza,  £f  veemenza,  vékémeuce. 
VEN 

Ena,  vrine , artere , veint  etto* , 
de  mintraux.  Afétapb.  quanti  té, 
fertilité. 

aver  Vena  d’una  cofa , avoir  qutlque 
dijfcfition  pour  qutlque  eboft. 

Vena  dolce  di  vino , une  ctruàut  potute 

agrtuble  de  vin. 

aver'  una  Vena  di  matto,  nota  difons, 
estrose  un  grain  de  folie. 
far'  una  cola  di  Vena , Le.  forre  Voleri, 
tieru 

Vena  ondata  di  legno , tnadrure. 

Vena,  aveine. 


yEn 


VEN 

» Vernalo,  un  tpnm. 

V diaccia , f.  venaccionc,  m.g rofivtint. 
1 venale,  mtrcmmrr,  venirt 

' Vcnaro  , vtndcur  i'avoint. 

'*  Vcnafonc,  vtnaifia. 

1 Venati» , dt  vmmfin. 

I legno  Venato  , boi,  madri. 

Venatorc , m.  ventar , cbulltur. 
Venazione , f.  veneri, , cimfr. 

’ Vencallro,  yincaftro,  kafwHtt  cTofin. 
Vcncere  , vai  nere , gagntr.  palle  dtf. 
vencetti.  C’tft  un  mot  Sitami! , mais 
prtfentement  il  n’y  a que  le  peuple  qui 
- (f* filf*  fi  faut  fi**  » vincere. 
v enei  dire , vincidire  ,/e  rrndre  douiBet , 
ou  moliti,  prtf  ili  (co. 

T Vendilo,  vincido , mol , douiBet. 

, \ cnf  ita  , vincita , viiloire. 

* Vincitore,  vincitore,  vumquettr. 

> cndcmmia , f.  vtndange , le  tessss  des 
t er.danges. 

Vendemmiale,  de  vendmge. 

I V cndemmiamento  , m.  vtndatrgt. 
Vcmlemmiantc  , qui  vetubmg e , vendan- 
geury  vendungeufe. 

Vendemmiare,  vendanger. 

\ endemmiar  nebbia , humrr  Tair , perire 
fon  teme. 

Vendemmiatore , m.  vmdangrvr. 
Veudcmmiatrice,  £ vrndangetfe. 

Vendere  , vendre.  puffi  def.  vendetti , & 
vcnJet. 

Vender  tela  per  fulhgno , tromper  quel- 
qu  un  y en  donner  i garder  : usua  difonsy 
vendre  du  noir. 

[Vender  folto  l'afta , l ,\  vender  eon 
Vender  alla  tromba , r autorità  pubbli- 
ca , per  conceder’  al  maggior’  offerente, 
vendre  à fencan. 

Vender*  a pelo  , a mifma,  vendre  au 
poiii , à la  mtfure. 

Vender*  a minuto,  tornire  en  dètaiL 
Vender* a ritaglio,  vendre  ut  détail . en 
parlant  (Tltoffes. 

ì V ender’  indigroffo , vendre  en  gros. 
Vendere  pe’  contanti,  vendre  argrrrt 
I compì  ant. 

Vender  pe*  tempi,  L e.  vender  per  rice- 
vere ’l  prezzo  con  dilazione  ili  tempo 
. determinato , vendre  par  pojle. 

[Vender  caro,  Li.  a gran  prezzo,  ven- 
dre eber. 

Vender’  a buon  mercato  , i.  e.  per  poco 
prezzo  , vendre  à bon  marchi. 

Vender  parole,  donner  des  ebanfonsy 
vendre  des  fables. 

Vender*  altrui  che  che  fia  , en  rtvendre 
d quelqu'un , lui  en  fai  re  accroi  re. 

Vender  gatto  in  Tacco  , Prov.  dare,  v 
dir*  una  colà  per  un’  altra  ad  altrui, 
lenza  ch'egli  poflà  prima  chiarirti  di 
quel , che  c’  ha , vendrt  ebuten  poche. 
aver  ila  Vendere  di*: he  che  tia , i.  e.  aver- 
ne abbondanza,  averne  loprabb andan- 
temente , avoir  uhomiamnimt  de  quel- 
que  ebofe , en  avoir  à vendre. 
aver  ragion  da  Vendere  , i.  e.  aver  ra- 
gioni foprahbondanti , avoir  de  toanes 
ratfont. 

Vender  finocchio  , ».  e.  fatttr. 

Vender  fa  pone,  flutter. 

Venderli  per  fcilele  , vouloir  paffer  patir 
fidile  , eff  oànji  £ antri. 


VEN 


f°3 


I Vender’  oglio , tromper , fe  moquer,  nous 
I dsfom  , vendre  du  noir. 

Vendereccio  , & Vendreccio,  ven.tly  qui 
efi  a vn td’f,  renai  y mercttuait. 

Ve  mi  crucia  , f.  r evendeufe. 

Vendetta,  vrugeance. 

Vendevole , renai , qui  eJ2  à vendre , ou 
quife  pesti  vendre. 

Le  mot  de  Vendi  mìs  avec 
un  fubftandf,  iìgnifie  ven- 
deur. 


Vcndiarofto  , riti  (pur. 

Vendibile,  vendevole , qui  prut  fi  vm- 
ire. 

VcndicabiI mente,  aver  vm trance. 

* Ycmlicameuto , Cociion  de  ft  vengtr . 
Vendicante,  qui  fe  venge. 

Vendicare,  vtngcr. 

Vendicativo,  vindicutif. 

Vendicatore,  m.  vengeur. 

Vendicatrice , £ vengereffe. 
Vendìcazionc,  £ vengeanct. 

Vendice,  vengereffe. 

Vcndichevoie  , qui  fe  prut  vengrr. 
Vendico,  pour  Vendicato  , vengL 
Vendicofo,  vindicattf. 

Vendigioncata,  crieur  de  jon&tes,  cu 
cri  tur  de  fr  attinge  de  crème. 
Vcndilcggende  , gauttier. 

VcndHegne,  un  murchattd  de  boit. 
Vcndimento,  m.  ratte  y C uélion  de  ven- 
ire. 

Vcmfioglio , crieur  cThuile:  on  Ut  mieux 
olivcndolo. 

Vendita,  vente. 

\renditcla , Unger  , tingere. 

Venditore , m.  vendeur. 

Venditrice  , f.  venàeujt. 

Vondizione , £ venie. 

Venduto,  venda. 

Venefiatre,  mot  bai , nfmtkr , elw- 
mer . rmpoifonner. 

Vendicatore,  m.  charmrur. 

Venefici#,  charme,  forceUerie. 
Venefico  , forcier  , £*j*  mari  que. 
Vcncnamento,  m.  empoifonnemerst. 

* Vcnenarc,  envenrmer , empoifonnrr. 

* Veuenaro , empoifonneur , £5*  vendeur 
dt  pctjt,n. 

Ve ncu itero,  veni m tur , plr>n  ge 
Vencno  , veleno,  venia , por  fon. 
Vcnenofo,  ▼ denota,  ven/meux. 

Vcnente  , veti, me , fusvanL 
Venerabile,  vénémble. 

Venerabilità,  £ vtnératian.  honnear. 
Vencramento,  m.  vénération. 

Venerando,  venir  ab/e. 

* Vcneranza  , vénération. 

Veaerare,  vénfrer , bmorer  , revérrr. 
Veneratore,  ro.  vcneratrice,  £ qui  ré. 

vére,  qui  venire. 

Venerazione , £ vénérat ime. 

Venerdì , m.  vmdrrdi 
Venere,  la  Dea  Venere,  Venta. 
Venereamente , Inj  averne  ni. 

Venereo,  veneri  tu , luxuritux , lafcif. 
Vcttcrcvole,  vMrahle. 

IV  cnercvolmcnte , venir  ah  lem  ent. 

* Verterlo  > forte  de  pois  etiche  , bhne. 

I Veneto, 
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Veneto  , Fenitien , de  Fenift. 

Venezia,  Fenife , Fi  Ut» 

Veneziano,  Fenitien  • Item  t une  pièce 
d’or,  uinfi  appetite. 

* Vcnghiare , & vcngiarc , pour  vendi- 
care, venger. 

* Venia , pardon  , rem\jfion. 

Veniale,  veniel , di gne  de  pardon. 
Venialmente,  venirllement . 

* Vellicala,  /erte  ir  vigne . 

* Venimento, 

Venire , «r*tr.  p rr/.  vengo , vieni , vie- 
ne. imparf.  venivo,  pajft  def.  venni 
part.  venuto,  fui.  verrò,  opt.  venga. 
Venir  fatto  , rèujjtr , venir  à bout , com- 
wr,  fc  mi  vicn  fatto , Jì  je  vieni  a bout, 
Ji  je  rèttati . 

non  ti  Verrà  fatto , tu  n'en  viendras  pai 
ù bout. 

quello  vi  Viene,  cela  l'udrrjfe  à vout. 
gli  Venne  uno  (venimento,  ilbùpritun 
fvanouijement. 

mi  Vicn  tanto,  il  me  funi  tant,  il  m'ejl 
dù  tunt , il  me  revient  à toni. 
ciò  mi  Viene , cela  m'ejl  dù. 
nuli  mi  Vien  bene,  il  ne  m'agr/e  pai. 
Venire,  pour  collare,  coùter.  _ 
quello  mi  Viene,  cela  me  revient , cela 
tue  caute. 

Venir  meno , manquer , s'evanovir.  Item, 
def  ai  Re , mourir. 

Venir  meno  tra  le  richezzc , manquer  au 

milieu  dei  ricbejjfi. 

Venir1  a concio , ètte  utile , ètre  à pro- 
poi , accommóder , coirne,  ciò  mi  vie- 
ne a concio , cela  m'accommode , cela 
me  vient  d propot , &c. 

Venir  manco , manquer , iCyanouir. 
la  tal  fella  Viene  ai  dieci  del  mefe, 
citte  fi  te  ejl  le  dixiéme  du  moti. 
quanti  ne  Vengono  ad  una  libbra?  com- 
bien  y entre-t.il  pour  une  livre  l 
Venir  voglia  , avoir  envie. 
mi  Vicn  voglia,  il  me  preni  envie. 
Venir’  in  fucchio,  entrer  en  goùt. 

Venir’  in  forte , éeboir  en  partage. 

Venir  detto , ètre  dit , ou  rapporti. 
Vengono  fatto  ’l  nome , ili  pajfent  fout 
le  nom. 

* Venirti  , itre  fcant , ètri  convenable. 
che  gli  Viene  imputato  , qui  lui  ejl  im- 
puti. 

Venir’  alle  (frette , en  venir  aux  maini. 
Venire , uvee  la  prepojìtion  a , ou  avec  le 
dati/  de  Caritele  definì  al , aUo , off  alla* 
Jignifie , venir , intervenir , ajjijler. 
e.  g.  venir*  a cena , venir  au  Jouper , 
ou  venir  fvuper , venir’  all'  udienza, 
qjjtjler  à C audience , venne  al  ou  a ru- 
more , il  entrevint  au  bruit • 

Venire , uvee  lei  infinitifi  iti  verbes , & 
de  la  pariicule  a , ne  change  pai  la /igni - 
fication  dei  mima  verbi i , de  là  Ve- 
nir’ a far'  una  cofa , ejl  la  mime  eboft 
que  farla , / aire  une  ebofe.  e.  g.  io  ven- 
ni a prendere  moglie,  je  me  nutriai , 
je  prit  une  f emme . 

Venire,  uvee  lei  gerondifs  da  verbes, 
cornine  venir  facendo , venir  ragguar- 
dando,  &c.  Jignifie»  fair  e,  regarder&c. 
Venire  (limato  , pour  e (Tele  filmato , lire 
e fi  imi. 

Verrà  Uiafimato,  tiferà  blàmf. 


VEN 

Venire  , putir  crcfcere,  coltri , vn/r,  n 
puriant  dei  plantei. 

Venir’  a battaglia,  combattei. 

Venir’  a campo , pour  campeggiare , ac- 
camparli , camper. 

Venir’  a capo,  ».  e.  venir’  alla  fine, 
venir  à bout. 

Venir’ in  capo,  pour  intervenire,  arri - 

ver. 

Venir’  ad  JofTo  , furvenir. 

Venir’  a dovere,  ou  al  dovere,  i.  e.  ac- 
cordarti al  giuilo , ed  al  conveniente, 
fe  meltre  à la  raifon. 

Vcnir'alle  pref c,fig.  faire  le  derni  et  rjort, 
itre  à la  fin  d'une  entreprife. 

Venir’  al  niente , venir  d rim.  Item , fe 
réiuire  à nen. 

Venir’  al  punto , venir  au  fati. 

Venir’  a noja , ennuyer. 

Venir’  ad  olio , i.  e.  effer’  in  termine  di 
trarfene  l'olio  , itre  en  Itat  de  pouvoir 
en  tirer  de  l' baile. 

Venir’  ad  olle , i.  e.  marciar  coll’  efercito 
ad  alcun  luogo  per  combatterlo , rnar- 
eber  pour  aitaquer  que. 'que  endroit. 

Venir’  a parole,  i.  e.  contender  di  parole, 
venir  aux  parola , dtjputer. 

Venir’  a porto , r.  e.  arrivar’  in  ficuro, 
ufeir  di  pericolo,  fortir  de  danger , ar- 
ri ver  fain  & fauf. 

Venir*  appretto , fuivre  de  prèt. 

Venir’  a rifehio,  covrir  ttfque , lire  en 
danger. 

Venir’  a fatti , i.  e.  contender  co’  (affi, 
cominciarli  a tirar  falli,  venir  aiur 
coupi  de  pierretì  dijputer  à coupt  de 
pierra. 

Venir’  a taglio  , ».  e.  cader’  opportuna- 
mente, tornar  bene , venir  d propot. 

Venir’ ai  taglio,  tailler. 

Venir  bello,  ».  e.  crefcer’  in  bellezza,  ed 
in  buona  qualità , venir  bruti. 

Venir  bene , o male  di  far’  una  cofa , i.  e. 
mi  torna  bene , o male  ’l  farla , itre 
uvantagtux  ou  non  de  f aire  une  chofe. 

Venir’albifogno , i.  e.  occorrer’  opportu- 
namente , urriver  à propot. 

Venir dcfidcr io , compattarne,  &c.  avoir 
envie , avoir  compqjjton  &c. 

Venir  fantafii , venir'  in  fantalìa,  i.  e. 
cader*  in  penlicro , entrar'  in  deliderio, 
prendre  envie. 

Venir’  in  grado , ».  e.  acquiilar  grado, 
filevtr , Effe. 

Venir’ a grado,  »'.#.  tornar  bene,  aver 
deliderio,  agrler. 

Venir’  in  grazia , ».  e.  acquiftar  grazia, 
affetto  &c.  entrer  doni  lei  bornia  gra- 
ces. 

Venir’ in  mente , nella  mente,  venirti 
memoria , venir’  in  animo , venir  doni 
r ejprit. 

Venir’  in  ricchezza  , devenir  riche . 

Venir*  in  iftato , ».  e.  crefcer  di  pollo , 
di  dignità , fuvanctr , t'ilever. 

Venir*  in  fuperbia,  »’.  e.  infuperbirti , 

t'emrguciUir. 

Venir  la  fchiuma  alla  bocca,  fe  metire 
fort  en  coltre  , ou  venir  rem  d la 
banche. 

Venir  termine , ».  e.  accettarli  ’l  termine, 
Capyrocbtr  du  terme. 

Venir’  a termine , i.  e.  ridurti  in  grado, 
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0 fato  particolare , venir  à terme. 
Voluticelo,  qui  doit  venir.  Item,  qui  va 
vient , un  nouveau  venu  , adventice. 
gente  Vcniticcia,  famiUt  nouvttie. 
Vcnobna,  petite  vane. 

Vcnofo , plein  de  veinet , vtintux. 

Venie» , vingUfix. 

Ventaglia,  vijtert  de  beaumt , fvn  caf- 
que , ventai Be. 

Ve  ti  taglia  re , fair  e vent.  * Item , mettre 
au  vent , éventer. 

Ventaglio,  evintati. 

* Vcntajuolo,  unvan. 

Ventare , venter , faire  du  vent. 
Vcntarello , petit  vent.  * Item  , un  ven- 
tail au  front  du  ebevai. 

Veniamola,  gir  emette . 

Ventaruolo,  petit  van.  Item , un  vati, 
& le  nom  d'une  rane  (Cborloge. 
capo  Ventato,  & capo  (ventato,  tlte 
evenite , étourdi.  capo  (ventato  ejl  li 
meitieur. 

Vent  chiare , faire  un  pru  de  vent. 

* Vcntena,  ventina,  vìngtaine. 
Venterello,  petit  vent. 

Ventcfuno,  vingtiéme , 

Venti,  vingt. 

Venticello,  petit  vent. 

Venticinque , vingt-qinq. 

Vcntidue,  vine,  t-deux. 
fon  fonate  le  Ventiduc , nous  difont , eiet 
font  for.néei , tjuund  quelqu'un  nota  en 
veut  baiÙer  à g arder. 

Vcntiera , un  balccn , forte  <f  éventail,  & 
forte  dinjlrument  milita  ire. 
Ventilante,  voletant , fiottar, tau  vent. 
Ventilare , venteltr.  Item , mettre  à ruir , 
vtrnner , examiner  une  affaire,  déplayer 
au  vent , fiotter  au  vent. 

Ventilatore , m.  qui  fuit  du  vent. 
Ventilatori,  raélion  de  venter. 
Vcntilatora,  Cuélion  de  venter. 
Ventilazione  , f.  examen , eventement. 
Ventilegio , une  girouette , ou  coq  d'Eglife , 
ou  de  eloeber. 

* Ven limola,  moulin  à vent. 

Ventina,  une  viugtaine. 

* Ventipiuvolo,  vent  pluvieux. 
Vcntiplicarc,  multiplier  par  vtngt. 
Ventiquattro , vingt-quatre. 

* Vcntitrcfimo  , Vcntitrefiemo  , mai» 
mieux  Ventèlimo  terzo,  vingt-trojfii- 
me. 

Vento,  m.  le  vent.  La  anciens  difoient 
au  pluriel  le  Véntora. 
volgerti  ad  ogni  Vento,  ètre  fort  incori - 
jiant , fort  leger. 

pigi  iar  V ento , manquer  doni  fon  dif court. 
far  le  vele  a’ Venti,  fe  mettre  à faira 
quelque  cbqfe  férieufrment. 
dar  calci  al  Vento  , ètre  penda. 
aver  le  mani  piene  di  Vento , ètrefrujèrl 
de  fon  ejférance. 

far  che  che  lia  al  Vento , agir  en  vain, 
ou  à Caveuglette. 

avere ’l  Vento  in  poppa,  avoir  le  vent 
fuvorable. 

patte r di  Vento,  amufer  avec  da  fablet. 
Vento  della  balla  , ou  palla  , le  vent  de 
la  ‘balle  , ce  que  la  bulle  ejl  plut  petite 
que  le  calibri. 

portare  ’l  Vento  in  mano,  c'tfi  faire  al- 
fa le  vuijfcau  font  vent  en  voguunt 
comme 


e< 

por 

Ir 

r. 

Va- 

re 

Vai 

d. 

Vai 

Veni 

Vent 


re» 

Vent 
Veni 
Veni 
Vem 
Vent 
* Ve 
Vcn; 
Vent 
Venr 
Vent 
Vent 
Vent 
Vent 

Vem 

fOl 

Vent 

{egli 

Tetri 

Ven 

Ven 

ile 

Ven 

t> 

Ver 

Ver 

Ver 

Ver 

ti 

to 


Ve. 


Ve, 

Ve, 

Ver 

Vci 


»1\ 


V 

V 


V 

V 

V 

V 
li 


V 

V 


Digitized  by  Google 


VEN  VEP 

eomme  s’il  hoit  pouf  du  vent. 

portare  *1  Vento  in  coriìa , ».  e.  /«ire  «Orr 
unt  Galeri  ri»  battant , ou  menaqant  la 
chourme. 

Vento  a rafiche , veni  qui  fouffie  far  bou- 
tader. 

Vento  ftefco,  vent  fori , le  F roventai 
dit  aujfi , vent  fruii. 

Vento  cernito , vent  afuri. 

Vento  Foraneo  , vent  qui  vient  de  la  mer. 

Vento  in  faccia,  ».  e.  la  fortune  coni  r ai- 
re. 

Ventola , un  van  à vartner  le  grain. 

Ventolare,  fventolare , éventrr. 

Ventolino  , vcntolo , petit  vent. 

Ventofa , vtnloufe , * en  jurgon , ferUtre. 

Ventofamente  , orguriBeufement. 

9 Ventofare,  ventoufer , carnet er. 

Vento  fi  ti , ventojìté. 

Vcntofo,  venteux. 

Ventotto,  vingt-buit. 

Ventraccio,  grand  ventre , grafi  pance. 

Vcntra^lia  , grand  ventre  , grojfe  pance. 

Ventraia,  ventraiQe,  pance. 

Ventrajuolo,  qui  a grand  ventre , trip- 
pier. 

Ventrale , une  pike  i mettre  devant  Ctf- 
totnac.  Item  , une  bande , ou  brayer , 
& un  tablier. 

Ventre , m-  le  ventre. 

feguire  ’1  Ventre  , i.  e.  tenie  de  fa  mere. 

(caricare  ’l  Ventre  , diebarger  le  ventre. 

Ventrcggiare,  /aire  bonne  ebere. 

Ventresca,  la  pance:  c'ejl  «uff  une  forte 
de  farce  faite  de  trippn  d’un  cocbon. 

Ventricchia , la  pance , & unefricajjee  de 
trippe t , ou  frrfurt. 

Ventricchio,  un  gifitr. 

Vcntriccllo , petit  ventre , gifier. 

Ventricolo  , ventricule. 

Ventriglio  , ventraiie  de  volaiBe , le 
ventre , le  gifer. 

tu  hai  TafTo  nel  Ventriglio , Le.  tu  ii 
un  grand  joueur. 

Ventrino , perir  ventre . * Item , le  molet , 
ou  grai  de  la  jambe. 

Ventronc,  m.  grofe  pance,  gros  ventre. 

Ventrofo,  ventru. 

Vcntruto,  ventru. 

Ventura,  avanture , bonne fortune , ave- 
nement. 

alla  Ventura,  àTavanture. 

per  ou  a Ventura,  par  bazard. 

Venturarc,  aventurare,  avanturer,  pro- 
fitrr. 

Venturato  , beureux , fortuné. 

Venturicrc,  m.  volontaire  d'armér , avan- 
turier. 

Venturo  , qui  doit  venir , futur. 

Venturo fo , beureux  , avantureux. 

VennlU  , grace , beauté , gentiBefe. 

Venufto  , gracieux  , beau  , agréablt. 

Matrona  Venufta , Dame  gracieufe , & 
belle. 

Venuta,  venni,  arrivie. 

Venuzza , petite  vriue. 

• Venzci,  venfei,  ou  ventifei,  & vintifei, 
vingt-fix. 

9 Vcnzoldi,  t tingi  foli. 

VEP 

V7Epre  , buijjon  ipineux , au  pluriel on 
9 dit  : i vepri  & le  vepri 
Tome  1% 


VEP  VER 

Vepreto , buifon  dipinti. 

Vepricofo , plein  d’epinet. 

Vepro , prunier  fauvuge. 

Veprofo,  plein  dipinti. 

VER 

V7Er , pour  vero , vrai , pouf  Verfo , 
’ veri , tnvers. 

in  Ver  le  piaggia,  veri  lei  piai  nei,  lei 
■ Piaget , lei  montiti . 

* Vera , unt  bagut , ou  veige  doni  ou  fe 
ferì  en  tpoufant. 

Verace,  véritable. 

Veracemente , véritablement. 

Veracità,  viriti. 

Veramente , vrayement. 

ù Veramente  , è condition  que. 

Veratro , heBebore. 

Verbale,  verbal. 

Verbalizzare  , verbali fer. 

Verhafco , molaine  piante , feT*  berle. 

Verbafcolo,  herbe  aux  mittei. 

Veibafcolo  albo,  moluine  bianche. 

Verbafcolo  minore , primevere. 

Verbafcolo  odorato,  herbe  de  paralifie. 

Verbena , verve: ne  , piante. 

V erbe  nano , llnaut  qui  portoti  une  guir- 
lunde  de  verveine  fur  lu  tète. 

Verberarc,  battre , reverberer:  donila 
demi  ere jignifeatien  il  faut  dire , river- 
berare. 

• Venerazione,  riverberazione,  ou  river- 
bero , reverberation. 

' Vcrbero,  riverberazione,  reverberation. 

Verbefco,  moluine , herbe  , fif  piante. 

Verbi  grazia,  Vcrbigrazia , comme  voui 
pourriez  dire , par  riempie. 

Verbo,  Per  he,  le  Perle. 

mancai  Verbo  principale,  i.  e.  voui 
oub/tez  le  bon  mot , ».  e.  l'argent . 

Verbo  a verbo  , mot  à mot. 

Verbofità,  caj olerie , parler  txcejfif. 

Vcrbofo , grand  parleur. 

Vcrccllino,  fenicie , oifeau. 

* Vcrdadcro , mot  Efagnol , véritable. 

• Vcrdarino  , un  verdier  : 1 felon  quel- 

quei -uni , un  fer  in  commun. 

Verdazzurro , forte  de  couleur. 

Verde  , adj.  verd , verte. 

Verde , fubjl.  m.  le  verd  , verdure. 

eflcr’  al  Verde;  giunto,  o ridotto  al 
verde,  itreréduit  à Cextrimiti . riduit 
à la  fin:  9 c'ejl  comme  lei  chandellei  de 
ciré , quani  eBct  font  brùlies  jufquet  au 
verd  , doni  eBei  font  le  plui  fouvent 
trinici  par  le  bout , de  là  on  dit  en  pro- 
verbi , la  candela  è al  Verde. 

Vcrdca  , forte  de  vigne  , & de  vin  blatte 
à Florence. 

Verdebruno , verd  obfcur. 

Verdecchie,  forte  de  figuet , ou  plùtei 
forte  de  prunei  ahtfi  appeBiet  parce  quel- 
iti font  toùjoun  verta. 

Vcrdecchio,  verdàtre. 

Verdechiaro , verd  gai. 

Verdegiallo,  verd jaune. 

Verdeggiante,  verdoyant,  ver  dorante. 

Verdeggiare,  tirer  fur  le  verd,  ver - 
doyer. 

; Vcrdeletto,  verdelrt.demi-verd,  iemi-cuit. 

| Verdemare,  verd  de  mer. 

IV  ci  demezzo,  demifte,  demi-cuti. 


VER  fo* 

1 erdemezza  , vianHt  lì  Hciì.cuitt. 
^ etili  montano , ifu  vcvHicr , ciftuu 

Vcrdcntc  , terme  He  Eì.ifem. 

Vcnleporro  , ejptce  He  couleur , tetri  He 
portemi. 

Verderame , tin-d  He  /crii. 

Vcrdcrc,  verdier , oije.u, 

VerdcTognolo,  fui  tire  fur  le  veri. 

Verdetti  di  pacli  t couleur  verte  pour  dei 
t"» Copti. 

Verdezza,  verdura,  verdette. 

Verdicante,  fir verdeggiante,  verioyenet. 

Vcrdtcare , & verdeggiare,  verdoytr, 
H re  veri. 

Verdiccio,  ver  diire. 

Veritiero , un  verdier.  oifeau. 

Verdimezzo,  demi-crud,  itmi-veri , do. 
mi -cui  t. 

* Vcrdizzero,  verd. 

co’  Verdizzcri  rami  d’un  ulivo , «vtc  dm 
brunetti  verta  d'tm  oh v ter. 

* Verdizzino  , verd  naifant. 

Verdognolo,  verdàtre. 

Verdone,  m.  un  bruant , oifeau.  Item 
verd  brun.  * 

V crdore  , m.  ver  detir , verdure. 

Vcrdorino,  un  verdier , oifeau . ou  più- 
tòt  unt  verdure  petite  fcf  agri, bit. 

* Verdofi  , en  j argon  dei  porreaux. 

Verduco,  ^verdugo,  un  verdun,  forte 

tipie. 

Verdume , m.  verdeur , la  partir  verte 
da  plantei. 

Verdunefe  , Perdanoli , de  la  PìBe  de 
Verdun. 

Ventuno,  Verdun , PiBe  de  Frutice,  en 
Iuorraine. 

confetti  di  Verduno,  dragai,  unii  de 
Verdun. 

Verdura,  verdure. 

* Verecondia , rougeur  de  tonte , mode  flit. 
Ce  mot  c$  Itfuivunt  font  tira  du  Latin, 
£5*  l'on  i en  ferì  quelqurfoii. 

* Verecondo,  modejle , bonteux. 

' Vcrcndc , lei  purtiei  bonteufei. 

* Vcretta,  trait , fiicbe  , unte  tappe  d’un 
fourrrau. 

* Verettare,  gamir  unf-urreau  de  c tappe, 

* V eretto  , une  ebappe  de  fourreuu , ou 
guaine.  Item , un  durd. 

* V erettone , virile»  , dard  , corrènti. 

Verga,  verge,  le  membre  virìl , unione, 

ou  verge , forte  de  baguette , raye  de 
toile  rayie , ou  itofe  , » me  regie , une 
uiguiilt  de  cadran , unt  barre , en  ter- 
me de  BUfon. 

Verga  d’oro,  un  lingot  d’or, 

una  Verga  in  acqua,  un  poltron,  un  qui 
tremb/e  de  peur. 

tremar’  a Verga  , a verga , tremblerfort . 

batter’  a Verghe,  f ometter,  dormir  da 
vergei. 

Vergare,  raytr,  traete,  ieri  re.  Item, 
rayer  comme  f itofe , f battre  d'une 
baguette , ibumarrer. 

Vergata,  coup  de  verge , ou  baguette. 

Vergato,  rayi  comme  f itofe,  batta  fu- 
ne baguitte,  ebamarri.  * Item,  le  bur- 
ri au  ou  fan  fluide. 

Vergella,  petite  verge,  & le  membre  vi  rii. 

* Vergei  lato  , dufain  de  porc  purifii. 

IVcrgello  , un  bàton  fenda  coupé  à demi, 
ioni  lemuri  on  fiche  lei  gluaux. 

Sss  eflcr* 


Digitized  by  Google 


jo«  VER 

eflcr*  in  fui  Vergcllo , Itre  en  grand  don- 
g"- 

Verghe , pluriel  de  verga , vergei , regles, 
aiguiBes  de  cadrà». 

Vergheggiare,  fouetter  avec  da  vergei. 
Jtem  , kattre  avec  tate  baguette , cu  ver - 

Vergheggiata,  vergata,  coup  de  verge. 

Yarghetta , Petite  verge . 

• Vergi  e , dei  eboux. 

Vergi  t ic , pi.  f.  étoilei  poucinieres. 

Verginale , virginal. 

latte  Verginale,  kit  virginali  forte  de 
fard. 

Vergine,  Vterge. 

la  Vergine , la  Vi  erge , Mere  de  Dieu. 

il  Vergine,  le  pucelage:  c'ejl  plùlót  celai 
/fui  a fon  pucelage . 

Virgineo , Vcrginilc  , virginal. 

Verginiffima,  tout- tifai t puceBe. 

Verginità,  virginità  pucelage . 

• Vcrgiotti , jeunti  eboux. 

Vcrgitnre,  peneber , inclinar . 

Vergogna,  bonte , vergogne . 

Vergognare,  detbonorer. 

Vergognarli , avoir  honte. 

Vergogne , les  partici  honteufes . 

Vtrgognuraincnte,  bonteufement. 

Vergngnofetto , un  pev  bonteux . 

Vcrgognofo , bonteux. 

Vergola,  raye  d'itofe.  Item , une  petite 
verge  : c'ejl  une  rjpèce  de  cordonet , dant 
cn  fati  lei  boutons. 

barca  Vergola , forte  de  barque  à Venif  e. 
une  fette.  Ce  mot  cjl  l’enitien , & 
convieni  à toutet  les  barquet  qui  vont 
bien  à la  bande  , mais  ordinairement  oh 
le  d/.nne  uux  gondole!» 

Vcrgolato , Itojje  rayée  , it.  entortiM. 

Vcrgone  , m.  perche , oh  bàtonfendudans 
quei  ori  fiche  les  glttaux  : cefi  aujjì  un 
gluau.  1 tenti  une  perche,  & une  gr of- 
fe verge. 

• Vergotta  , mot  Brrgamafque , qutlque 
ebofr  : fetori  quf/quet-uns , rien  , rien 
da  tout.  Il  faBoit  dire,  nigutta,  rieri 
du  tout. 

Veridico,  v/ritublt,  vtridique  , qui  dii 
Al  viriti. 

Verificali»,  virijkatien  : verificazione 
llì  mnUtur. 

Verificare,  virifitr. 

• Verigolarc,  ftrctr  /un  furti. 

• Vcrigolo,  unviMriqiiìa,  ou  forti. 

. Veriioquio,  parler  viriloUt. 

. Velina,  um  tarrirrt,  vnltttt,  ouvrilU. 

. fare  Verino , tn  Intubar  dii , i.  e.  ft  ron- 
ftr  de  rage  tn  fon  int/rinr. 

Vcrili  miglia  nte  , vraiftmblMt. 

Verifiinigliania , vrai-fcmHunct. 

Vcriiimilc,  vrni.frmbUible. 

Vcrilimilitiidnie,  f.  vrm-JnMmn , fra- 

bah  li  ti. 

VerifTunamente,  fùreinrnt , certainement. 

VtriHimo,  trh-vlritable. 

Verità , viriti. 

la  Verità  Ita  Tempre  a galla  , Prov.  la 
viriti  fe  découvre  toùiours. 

b Verità  è mailrc  dell'  odio,  la  viriti 
ne  piati  pai  toùjours  , tonta  véritii  ne 
font  pus  'bornia  <ì  dire. 

• Vcritevole,  vfrituble. 

9 VcrucvolmcnU , véritablemeirt . 


VER 

Veritiero , bfi  veritiere , qui  dit  la  viriti. 

Vcrla,  oifeau  qui  rejemble  au  lanier. 

Venne,  m.  ver  ,felon  quelqua  uns , ma- 
iodie de  ebevaux.  9 Jtem , une  viz. 

Vermena  , une  jeune  piante , ou  rejetton , 
un  feion , une  verge.  Item , vrrveine. 

VcrmcncUa,  petit  rejetton  de  piunte. 

Vermicata,  feu  volage  . dartre. 

Vermicelli,  forte  de  viande  de  pàté  rn 
forme  de  vermijfèitux. 

Vermicello , venni Jeau. 

Vcrmicolofo , plein  de  veri. 

* Vermicolante , convulfif. 

polfo  Vermicolante,  poux  convulfif. 

Vcrmicularc , venir  dei  vers , engendrer 
des  vers.  Item , travaiBer  tn  marquet- 
terie. 

Vermi etilato,  vrrmoulu  , plein  de  veri. 

Vermifero , qui  engendre  des  vers. 

Vermigliare , r fluire , itre  propre  & ver • 
meil. 

Vermigl ietto,  un  peu  vermeiL 

Vermigliczza , vermeil. 

Vermiglio,  vermeil , gueule  enarmoirie. 

Vcrmigliofo,  beaucoup  vermeil. 

Vcrmigliuzzo,  vermeil. 

bocca  Vcrmigliuzza , bouebt  vermeiBe. 

9 Ver  minai  a,  vcrvrine , piante. 

9 Vcrminacola,  verveine. 

Verminarc , engendrer  des  vers , ou  de  la 
vermine. 

Vermine  , m.  ver. 

Verminetto , petit  ver. 

Vcrminofo , plein  de  vers , ou  de  vermi- 
ne. 

Vcrminuceio,  vermijfeau. 

Verme , m.  ver. 

Vcrmo  volatico  , ver  volani , ulcere  dans 
le  nez  d'tm  cbeval.  La  Crufca  dit , vcr- 
movolarivo. 

Vermocanc,  franchie  de  cbeval.  Item , 
une  dartre. 

Vcrmolatieo  , farcin  volani.  Voytz 
verino  vobtico. 

Vcrmolino , vermijfeau. 

Vermomuro , forte  de  ver. 

Vermovolativo , farcin  volani. 

Vernaccia,  e?  Vcrnacciuob,  forte  de 
rai/in  , & de  vin  blatte. 

9 VcnucuU , langue  materneBe. 

9 Vernaculo , du  pois. 

Vernale,  d'biver. 

Vernare , bivemrr , pafer  fon  biver  , itre 
en  biver , fe  faire  biver  : la  dentiere 
fignification  e fi  pour  la  Pojjìt. 

Vernareccio,  d'biver. 

Vernata , Ibi  ver , le  tems  f biver. 

* Variazione , la  vieiBe  peau  du  ferpent , 
quii  jet  te  aprii  I biver. 

• Vcmcngo,  du  tems  d'biver. 

Verncrcccio , bon  potar  tbiver , qui  croit 

en  biver,  if biver. 

Vcmia,  un  ennui  continuel  qt te  toncaufe 
à une  perfonnt , it.  un  endroit  en  Tofi 
cane. 

9 Vernicile , d Venif  e , une  tcucBe  de  bois 
dant  quoi  let  forfait  mangani. 

Vernicare  & verniciare,  vemir. 

Vernice , f.  vtrnis. 

Vernicila,  forte  tle  toilePor. 

Vernile,  Ycrnino,  d'biver. 

Verninolino,  lin  qui  fefeme  e n biver. 
Verno,  C biver. 


VER 

Vemocchio,  beffe. 

Vcrnotico  , forte  de  vin , breuvage  £ bi- 
ver. 

Vero , l irai. 

fe  non  fù  Vero  fù  ben  trovato , nous 
difont,  tU  nejl  vrai , la  bourde  e fi 
beile. 

ogni  Vero  non  è ben  detto , Prov.  tote- 
tcs  vérités  ne  font  pas  bonnes  à dire . 

9 Vcrocchio,  le  tour , ou  moulinel  d'une 
grué. 

Verolo,  virole. 

V croia  di  ferro,  une  viro  Ut , mot  du 
peuple. 

Vcrolato,  viro  II. 

Verolofo , véroll. 

Verona,  Verone , nomdeVtBe,  aux  Ve - 
nitiens. 

9 andar*  a Verona  , par  uBufion  de  vero, 
f-  e.  dire  la  viriti. 

Veroncello,  une  petite  gallerie  dlcouverte. 

Verone , m.  gaBerie  dlcouverte , un  bai- 
con. 

Veronica,  betoine,  piante,  it.  nom  de 
/emme. 

Verretone,  m.  forte  de  fiche , vireton. 

Verrina  , chair  de  pare  falle. 

Verrinare,  trivellare,  termine  marina- 
refeo  , prrctr. 

Verrino  , de  verrai,  de  pare . 

Verro , verrc , m.  un  verrai. 

Vcrrone  , m.  un  gros  verrai. 

Verruca , verruì . porreau. 

Verrucaria,  petit  beliotropium. 

9 Verruche , mott/s , buttes  , morceaux 
de  terre  : c'ejl  le  plur.  de  verruca. 

• Verracofo,  plein  de  buttes. 

Venuto , forte  de  dard , trait , vireton. 

Vcrfacci,  rimet  plattes,  mauvais  vers. 

Verfamento,  m.  r action  de  verfer , ejfu- 

fon. 

Verfante  , qui  verfe. 

Verfarc  , verfer. 

Verfare , t'tnfuir  cornine  un  vafe  fili. 

Verbr  per  attignere , verfer  pour  puifer 9 
i.  e.  faire , dlfuire. 

Verfarfi  pour  fubitamente,  e furibonda- 
mente adirarti , fe  faeber  tout  £un  coup. 

VeTfatilc , qui  fe  renverfe . 

ingegno  Vcrfatilc , de  bornie  converfation. 

Ver  lato,  ver  fi. 

Vcrfazione,  f . renverfement. 

Vcrfcs^giare  , verffier , fare  des  vers. 

9 Verucolo  , petit  vers. 

Verfiera  , forcine  , une  vieiBe  fortiere , 
laide  , borrible , Ut  mere  du  Diable , 
une  Diublejfe. 

il  Diavolo  e la  Verfiera,  le  Francois 
dit , le  Diable  à quatt  e. 

Verfificarc , verffier , faire  des  vers. 

Vcrfificatorc,  m .faifeur  de  vers. 

Vcrfifico , faifeur  de  vers. 

9 Vcrfile , qui  fe  renverfe , qsàfe  verfe. 

Verfìone , f.  verfon  , renverfement. 

• Vcrfipelle,  qui  toume  cafaque,  qui 
ebange  de  parti. 

Verfo,  vers.  compo/rtion  Poèti  qui. 

Verfo , r endroit  de  T et  offe. 

per  ogni  Verfo , de  tout  tescètis , de  tout 
lei  biais , de  long , de  Urge. 

a che  Verfo  , de  qurBr  forte. 

Verfo  , endroit , ftuatien  , còti , la  note 
Sun  oifeau, 

Verfo, 
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Verro , veri , envers , U font  lune  ttoffi, 
ou  nutre  cbofe. 

a Ver  Ho , adroi  temoni,  cornute  il  faut, 
uvee  adreffe. 

andar*  a Vcrfo  , aDer  <t  foubait , felon  la 
funtuijie,  s'accontmoder  à ikumeur,  piat- 
te. 

pigliar  per  il  Vcrfo,  prendre  urte  affaire 
de  b<m  biuit. 

mutar  Vcrfo,  nous  difom , ebanger  de 
note , ou  de  batterie. 

Vcrfo  la  fera  , fur  le  foir. 

Verforia  , raìguiOe  <f un  cadrò»  de  nter. 

9 Vertuto , rufé. 

9 Veri u zia,  nife. 

Verta  , le  fondi  du  ret , ou  demeure  du 


riti. 

Vertago,  un  cbien  qui  ebaffe  uatureSement. 
9 Vertare,  verfer , rcnvnfer . 

Vertebre  , pi.  F.  ver t ebrei. 

Vertecchio , ptfen  à mettre  au  bout  (Tu» 
fuftuu. 

Vertente , fui  toume,  fui  fe  toume. 

• Vertere,  paffer,  conjifier. 

Vcrtibilc  , qui  fe  peut  tourner . 

Verticale  , vertical. 

Vertice  , m.  le  fimmet.  Iter» , un  gond , 
ou  ait  tTeuu , un  tourbillon. 

Verticclla,  piverd , pie-  verd. 

V erti  cello,  un  peto»,  bout  dìunfuftau. 
9 Vertici , lei  fólti.  Iter» , lei  Elùs  de 
Dieu. 

Vertigine  , f.  toumoytment  de  tlte , ver- 
tice, converfion  de  globe t , tournoyt - 
meni. 

Vcrtiginofo  , tourmentl  du  tournoyement 
de  tele. 

Vcrtire , lire , fe  rencontrer , fe  paffer. 
thè  Vcrtiva  fra  loro , qu'il  y avoit  en- 
v tr'eux. 

9 Vcrtola , eaffette. 

9 Vertù , virtù  , verta. 

9 Verdeggiare , faire  proftffon  de  verta. 
Verdiano  , Ve rtumnui , Dieu  qu'on  di - 
foit  préfider  aux  jardèni.  Il  f ut  ainfi 
uppeOé , parco  qu'il  fe  ebangeoit  e n ton- 
te i foriti  de  forviti. 

9 Vertnofo  , virtuofo , vertueux, 

9 Vervicc , brtbii. 

Vervilaginc  , forte  de  camelee n. 

Vcrvim  , forte  de  javeline. 

Verule,  forte  de  corifei . 

Veruno  , pai  un,  perfimne. 

Vcruto  , une  forte  de  dard. 

9 Vcrzaglio  , un  but. 

9 Vcrzamo , unferein. 

9 Vene , £jf  verzi , dei  eboux. 

* Verzellini , dei  j cunei  eboux. 
Verzellino , un  ferein  commun  , oifeau . 
Verzicante , verdoyant.  Item  ,fieuriffant. 
Verzicare,  vrrdoyer , commencer  à mon- 

trer  la  verdure. 

Verziere,  m.  verger , j ardi».  Item,  lieu 
ou  il  crort  dei  eboux. 

9 Verzinare,  teindre  debrqfiL 
9 Verzino,  du  brefil. 

9 Vcrzire,  verdeggiare,  verdeyer. 
Verdolino , un  ferriti  commun. 

Verzotti , J cunei  eboux  , eboux  lenirti. 
Verzume,  m.  berbage. 

Vcrzura,  berbage , verdure. 


VES 

V E S 

VEfania,  rogo,  furie. 

v * Vefchiare,  invifehiare,  engluer. 

* Vefchio,  vifchio , de  la  giu é. 

; * Vefchiofo , vifchiofo , vifqueux. 

Vefcia,  de  la  veffe.  Item , veffe.  Item , 
forte  de  ebampignon.  Pour  dire  de  lu 
vejè,  il  faut  dire  veccia. 

Vefcica,  veffe. 

vender  Vcfciche  per  lanterne , i.  e.  dar* 
una  colà  per  l'altra,  vende  e dei  vtjjìei 
tour  dei  lanterna. 

* Vellicare,  bouffer  comme  une  vrjjìe . 
Item  , vcntoujer. 

Vefcicatorio,  ìmpiadro,  che  appiccato 
alla  carne  vi  fa  nafeere  delle  vclache, 
veffeatoire. 

Vefcichctta , petite  veffe. 

Vefciconc,  m.  une  grojfe  veffe.  Item , 
un  glori eux. 

Vefcicofo,  plein  de  boules  , enfiarti . 

Vcfcic  di  lupo , veffei  de  loup , forte  de 
ebampignon. 

Vefcicggiare , vtffir. 

Vefciga,  veffe. 

Vefco vailo,  Vcfcovato  , Evfcbi. 

Vcfcoveggiare , agir  m Evlque. 

Vefcovilc  , £3*  Vefco  vale,  Epifcopal , 
ti  Evlque. 

Vcfcovo,  Evlque. 

* Vefuvo , Vefuvio , le  Moni  Vtfuve. 

Ve&falia,  la  Wejìf balie,  Province  d' AUt- 

MMW. 

* Velica,  poter  vefcica,  veffe. 

* V dìcare,  cometer , ventoifer. 

Vcfpa  , guipe  , mouebe. 

far  montar  la  Vcfpa  ad  uno  , fàcber  une 
perfonne. 

Vcfjpajo , lieu  plein  de  guipe s. 

Vclpajofo,  ffongieux. 

Vernare , piquer  cornute  une  guipe. 

Velpcro,  vlprts. 

* Vefpcrticionc,  vefpertiglione , vefpcr- 
tillo  , une  ebauve-fourts.  Voytz  le  mot 
fui  Vani. 

* Vefpcrtillone,  une  chau*'e-fouris.  Pour 
dire  chauvefourit , on  dit  nottola , ou 
pipiftrcllo , £3*  pai  autrement. 

Vefpcrtino  , tardi fi,  du  foir. 

* Vefpcrugine,  Hot  te  Au  foir. 

* Vel  pitone  , cor  beau  qui  porte  lei  morti 
de  nuit. 

* Vcfora,  rbeurede  vlpret . 

* Vclprata , furi e. 

Vefpro , lei  Vlpret  qut  fon  ebante  è rE- 
glifo. 

lo  Vefpro,  le  foir , Cheure  de  llpres, 

cantare  *1  Vefpro  ad  uno , nous  difont , 
ebani  er  la  game  ù qutlqu'un , le  t ancor. 

Vefpro  Siciliano , proverbialement  pour 
eccedo  d'uccidimento , Vi  gres  Sicilieu- 
nei. 

Veda , une  veffe. 

Vet  lamento,  vexation. 

Vcdànte,  qui  tourmente.  % 

Vcflàre,  vtffir , inquieter , tourmenter. 

Vcllàzione  , f.  tourment. 

Ve  dica , veffe. 

Vellica  di  rame,  vtdffetm  de  cvtvre  à 
» UjliOer. 

* Vedi  care,  cometer , ventoufer. 

* Vellicarla , vcfdcaria , ou  vcfcigaria. 


VES  VET  fo7 

tapi enauie , berbt , ou  UH.. 

VcITichctta  , ptlitr  veffie. 

\ clìicjni , pi  m.  vtjjigoni  t grojjèi  vrf- 
Juu 

VclEgoni , pi.  m.  vpffìgt m.pcft,  vrf. 
Jiti. 

* Vellilaro,  f crtt^nfrignt , ou  ptùiót  co- 
lui qui  Ut  foit . 

Vcflìllo,  enftignt,  ftmlort. 

* Veffivillo , uni  pive,  ftlon  qutlqut,. 
uni. 

Veda,  robe , it.  Dftffe de  la  t Arginiti. 

Vdh  d’orinale , lu  couverture  if  un  pot  de 
chambre  de  verte  faste  d'ojìer. 

far  la  Veda  fecondo  *1  panno,  i'accom- 
modtr  comme  on  peut. 

Vedale,  une  Vejfale , ce  fut  Munta 
Pompilius  , qui  etablit  ces  Religitufes. 

Vede  , f.  robe , vefie. 

Vede  da  camera,  robe  de  chambre. 

la  Vede  non  fa  ’l  Monaco  , i.  e.  l’cf- 
fenza  non  confide  nell’  apparenza, 
fbabit  ne  fait  pai  le  moine. 

* Vediaria,  garde-robe. 

* Vediaro,  valet  de  garde-robe. 

* Vedi  bolo  , garde-robe , veftibule. 

* Vcdibulario,  maitre  de  la  garde-robe. 

Vefticciuola,  petite  robe , petite  vefie. 

* Vedigaboudo,  qui  recherete  fot gn tufi- 
meni. 

* Vcltigare  , inveftigare,  mbtrcbrr. 

* Vcltìgatore  , inveiti gatorc  , rtcbrr- 
chtur. 

* Veftigatrice  , inveftigatrice , rrcktr. 
ebeufe. 

* Vcdigazioue,  invedigazione , re- 
cherete. 

Vedigio,  vefiige , trace , pi  fi  e , on  dit 
au  pittrici  i vedigj , mais  plus  fouvent 
le  vedigir. 

Veftùnento,  vltement , habit , au  piurici 
i vedimenti , le  vcltimcnta. 

Vcdino  , forte  de  fromage. 

Veftire,  vitir , babiller. 

Vedirticome  le  ligure  , Itre  vltu  commi 
lei  Jìatuès,  ou  figurtt , i.  e.  toùjours  lune 
mime  fuqm. 

Vcdir  bene , o pulito  , ibubiUrr  bien, 
lire  bien  hubìUe. 

Veftire,  babiUement.  > 

Vcdito  , habit , babiOemené.  Item,  vltu. 

nafeer  Vedilo,  nouidifint,  Itre  ni  colf - 
fi , r.  e.  beureux.  ^ 

Ve  di  tura , invefiiture.  Item , kibìDement. 

Ve lbo OC  , m.  w:e  grande  robe. 

* Veli  orlano  , forte  de  coulcurdt  peintre. 

¥ Vtdura,  veditura,  vlture,  vltesnmt . 

Vefuvio,  Moni  Vtfuve. 

VET 

tonno,  propriamente,  chehaefer- 
citato  la  milizia  molto  tempo, 
vrteran , ancien  , vieux  follai. 

* Vctcrare,  devenir  vieux:  inveterare 
e il  mt  idear. 

* Veterinaria , vetrina,  ou  vetraja,  fari 
de  fané  dei  verrei , verter  it. 

* Vet crino,  vetturino,  voiturier. 

* Vetica,  ofier. 

Vetrajo,  verrier , faifeur  de  vnret. 

Vetrami,  pi  m.  toutei firtei  de  verrei. 

Vctrare , coutn  ir  de  verrei. 

S s s s Vetraria, 
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Vetraria,  verrette. 

V ettaro  , verrier . 

Vetriare,  vemir. 

Vetrice , f.  agnus  caflus , btrbt , piti  de 
poulrin.  ltem . fault. 

Vctrici , ofirrs.  La  Cmfca  dii , vetrice. 

Vetrichjo,  lùu  pianti  Sofiert  , faujfitye. 

Vetrino,  de  verte. 

Vetriola,  Vctriuola,  parietaire  , p Ionie. 

* Vctriotto , f*rte  S albatri. 

Vctriuolo,  vi'tiol. 

Vetriuolo , de  vtrrt , (fi  vitriol , •«  p/ù- 
tót  ce  qui  fe  coffe  aujfi  atffment  que  le 
verte. 

Vetro,  verte . 

Vetrofo , de  verte. 

Vetta , le  fommet , la  cime  , Ut  petites 
bruni  he s ò la  cime. 

cercar  fichi  in  Vetta , i e.  ebrreber  du 
darger  fant  ricrjfiti , mot  àmot:  eber- 
cher  let  figuri  datti  la  cime  du  figuitr. 

i meglio  calcar  dal  piè  che  della  Vetta, 
i.  e.  il  faut  fair  le  moindre  dangtr  : 
notte  preti’ erbe  a quelque  rapport  : il  vaut 
mirux  luiffr  fon  enfunt  morviux , que 
de  lui  arrochir  le  neu 

Vette , certami  cordagei  poter  baujfer , £? 
baijfer  r antenne.  Jtem , fommet i d’or- 
bret. 

Vetta,  poter  quel  battone  appiccato  al 
manico  del  corcggiato,  col  quale  fi 
batte  *1  grano , c le  biade , verge  de 
finiti  fife. 

Vettaiuolo , madornale , gros. 

Vcttarella,  vetticciuola , petite  branche  , 
cu  *ejrtton. 

Vcttina  , petite  branche , ou  rejrtton. 

Vettina,  cuvette  à ut  etite  de  Pcau. 

Vertane,  m.  rejetton. 

Vcttoni , peuplet  d'EJfxtgne. 

Vettovaglia  , vivrei . vici  uri  Bei. 

Vettovagliare,  avitriBer. 

Vettovagliere  , m.  viv  ntdier . 

9 Vettovariarc  , evitai  Ber. 

Vettuccia,  tendron , rimette , petit  rejet- 
ton. 

Vettura,  voiture. 

pigliar’ a Vettura,  nous  difont , prrndre 
à là  he,  à louage. 

Vetturale,  voiturirr. 

Vettureggiare,  por  ter  à voiture , voitu- 
rtr. 

Vetturino,  voiturier . multiier. 

Vetturino  Avallo,  chevai  de  louage. 

Vctuftà,  Punciennet i. 

9 Vctuttamentc  , ancirnnemeut. 

9 Vctuftezza , multimeli. 

Vetulto,  ancien. 


VEZ 

* V7 Ezza , veccia , de  la  veffè. 

* Vezzatamcntc , agréablement. 

Vezzeggiamento , mignardife ; 

Vezzeggiare,  care  jet . migri  arder. 

Vezzeggiativo  , qui  a dei  migliar Ji/h, 

Vezzo  , agrément , umufement , plrifir. 

Vezzi,  mignardifes,  carejis , attraiti, 
appai.  uB/chemrni. 

far  Vezzi,  flutter,  carrier,  migri  arder. 

Vezzo,  coutume.  Jtem  , t vi  rang  de  per- 
iti , un  roller  : ilfe  prrnd  poter  vice,  ou 
nuatvaifi  babituie.  Item , ce  r lai  nei  rou- 


gturi  qui  viennent  au  vifagt . 

il  lupo  cangia  ’l  pelo , ma  non  il  Vezzo, 
Frov.  le  loup  ebange  de  poil , mais  non 
pai  de  v/cr. 

• Vczzofamente , mignardrment , agria- 
blemcnt , tendrrment , jìatteufement. 

Vez2ofetto,  agriuble , mìgnard. 

Vczzofo,  migrar d,  de  borine  grace. 

far  del  Vezzofo,  / aire  le  precieux , frate 
U mìgnard . 

9 Vezzuolo , felon  quelquei-uni , forte  de 
vqfe,  ou  tonneau. 

U F 

TJFicctto,  ufficctto,  ufizictto,  uffi- 

W zictto , petite  charge. 

Ufficiale,  m.  offirier.  Item,  boffice. 

Ufficiamcnti,  pi.  m.  boni  offerì. 

Ufficiare,  offirier  à P Egli/e.  Jtem , ren- 

| dre  de  boni  offerì , fervir. 

Ufficiatore  , m.  qui  off  ce. 

Ufficiatura  , Puifion  d'ojfcier  , ou  office 
qu'en  fait  à P Eglife. 

Ufficio , office , devoir , ebarge , urte  paire 
(Theurei. 

Ufficiofità , officiati,  bumtur  officio nife. 

Ufficiofo , officieux. 

Ufficiuolo,  une  petite  paire  iT bruni , un 
petit  office.  Jtem , poter  U petit  livre 
qui  contirnt  P office  de  la  vttrge.  Ce 
mot , & lei  % prec edent  s'krivmt  au 
joutiVhui  plùtei  par  un  Z au  tieu  du  c. 

• Uffo,  & 9 Uffoli,  entrine  partir , ou 
membro  du  chrvaL 

a Uffo , pour  rien , foni  rien  payer , gra- 
tis , e n e f eroe. 

mangiar’  a Uffo,  manger  funi  payer  fon 
hot , dinar , oufoupn  pour  rien. 


U G 

fJGgia,  ombre , ombrage  de fruì  Bei,  ou 
Xarbret , ombre  qui  nrit  aux  pian- 
te!. Jtem  , jaloufie. 

effer’  in  Uggia  , trovarli  in  uggia , i . e. 

effer*  in  odio , in  faftidio , itre  bai'. 
aver’  in  Uggia,  bui'r. 
tu  mi  dai  Uggia,  tu  me  f ribes , tu  me 

Sorte s ombre. 

o in  Uggia , perfiditi,  pourfuivi  par 
ombrare , ou  jaloufie. 
recarli  ad  Uggia , prcndre  ombrage. 
metter’  in  Uggia,  donner  de  C ombrage. 
Item  , mrttre  en  mommi  prédicoment, 
donner  mauvsffe  réputaiion  , ou  jalou- 

fi'- 

Uggiare,  porter  ombre. 

Uggiolare,  la  voix du  cbien , qui  feplaint 
funi  crìn , piauln , bur/er. 

Uggiolo , plein  tf ombre , ontbreux.  Jtem , 
ombragrux , foupqonntux. 

UghiabalJano  , une  ebofe  de  rien , un  teff. 
Tene  da  venti  quattro  per  un  pel  ifafi- 
no,  en  m donne  vingt-quatre  pour  un 
poti  fiate. 

Ugioli , e bafugioli  ; diceli  tra  Ugioli , c 
barugioli , e vale  in  tutto,  e per  tutto, 
con  tutti  gli  annclli , modo  baffo , en- 
tiérement. 

Ugna  , Unghia , F.  angle. 
dar  nelle  Ugno  d’alcuno,  tomber  doni  let 
maini  de  qutlquun. 


| aver  nelle  Ugne , avoir  en  fon  pouvotr , 
| tener  dum  fri  maini. 

Ugncre  , & rnìgere , 'oindre.  prtf.  ungo. 
Ugncr  le  inani , grrijfer  la  putte , corrom- 
pe* par  prefent . 

amor  anche  tc  l’Ugne,  rttmeurie  foint 
uuffi.  (in. trini  nel  Pattor  Fido. 

Unger’ un  Re,  i. e.  confermarlo,  oindre 
un  R»i  duut  fon  Sacre. 

Ugnimcnto,  orili cn.  Métapb.  adourijfe • 
meni. 

Ugnolo , Jimple. 

Ugno nc,  m.  un  grifftur , un  , mgle  bit » 
grand , carne. 

Ugola,  la  Inette. 

m’ha  tocco  l’Ugola , nous  difons  , cela  m'a 
tonchi  au  caur. 

far  venir  l’acqua  full*  Ugola , frire  venir 
Peau  à la  boui.be  , donner  grande  er.  vie. 
Uguagliamento,  l'rilton  Jtguler , tgahu. 
Uguagliente , qui  egale. 

Uguaglianza,  fgriìtl , compuraifon. 
Uguagliare,  & ugualare,  Igaltr. 
Uguale,  Igal. 

Ugualità,  ég aliti. 

Ugualmente,  igalement , avec  ig aliti. 
Uguanno,  tette  amile  : c'eft  une  expref- 
Jion  fori  ufìtif  purnti  lei  payfani  ,•  mais 
il  faut  prender  garde  de  ttt  pai  t'en  fer- 
ver , ni  en  parlant , ni  in  Icrivunt. 
Uguanotto , jemu  pctjfon  de  fannie. 

V I 

V7I , adverbr  de  Ueu , y,  là. 

9 V’è,  pour  vi  è,  il  y a. 

Vi , pronom , vous . à rei u , come  vi 

piace,  cornine  il  vouiplait , &fc. 

Via,  voye.  mute,  ebemin. 
far  la  Via  delle  rondini,  frire  le  chemin 
dei  birondefles , i.  e.  pqjfcr  pur  la  /mi- 
tre. 

per  Via , par  le  moyen , par  maniere  de. 
di  dietro  Via , du  còte  de  derrierc , par 
derriere. 

di  fuora  Via , de  dtbors. 
le  Vie  , lei  faqons , lei  moyen t. 

Via  via , devunt , devant , aBons  aBons, 
en  ebaffunt  qutlquun.  Item  , fi,  fi, 
ctez-moi  cela  de  là , il.  la  Crulca  dit , 
tofto  tofto  , c'eft.à-dire , enfi-tòt , fwr 
le  ebontp. 

effer  per  Via,  lire  en  trrin  de  frire. 
metterfi  la  Via  tra  piedi,  i.e.  fe  mettn 
m chemin , i'en  aBer  promptement,  preio- 
dre  fri  jambei  à fon  col. 
metterfi  alla  Via , fe  priparer . 

Via , pour  reti. 

9 ben’  alla  Via , bien  vttu  , en  bon  iqui - 
For- 
via di  mezzo , pour  partito  di  mezzo  tra 
due  eftremi,  le  milieu , un  parti  entre- 
deux. 

andar  per  la  mala  Via , aBer  en  malbcur. 
dar  la  Vìa , nccorder  le  fajfage. 
chieder  la  Via , d*mander  le  pajjfàge. 
far  Via  , ouvrir  le  ebemin. 

Via  , s’accommode  à qurlquei  ver  bei . & 
leur  donne  plus  grande  force , commi 
andar  ria , Pen  aBer  : portar  via , enu 
porter , gittar  via , diptnfer  mal  à prò- 
pòi  , ou  jetter. 
fuggir  Via  , imfuir. 


dar 


VIA  VIB 

dar  Via , aliéner , cernire. 
mandar  Via , rtnvoyer  une  per  forme , obaf- 
fer  , (fi  ujnfi  le  mot  via , fe  peut  mettre 
à tous  les  tems. 

eofa  ricordila  va  per  Via , nous  difons, 
quund  on  porle  du  loop  oh  en  volt  la 
ijueué. 

ftor  Via , iter  (Tir»  lieu. 
alla  Via , prlt , en  ordre , préparL 
il  cavallo  è alla  Via,  le  cbevaJ  efi  prlt. 
Doni  etite  txprejfion  , (fi  dans  quel - 
quuutre  le  feni  de  cette  maniere  de  pur - 
ler  peut  lire  jujle , mais  ncn  pas  daas 
la  plus  fronde  panie  Sautres  txprcf- 
fions.  Qbmme , par  exemple , f on  ne  dira 
pas  il  letto , la  zuppa , &c.  è alla  via, 
feur  dire , te  Ut , lafoupe , (fic.tfl  prè- 
te i ainji  il  nefaut  pas  fejfervir  de  cette 
maniere  de  parler , de  crainte  de  dire 
quelque  fotife. 

Via,  or  via,  or  fus. 
sù  Via,  or  fus. 

Via  croce,  carrrfour , ebrtrin  croi  fé. 
parecchie  Via  croci  , pluj  euri  ebemins 

croiffs. 

* Via  là , lo  ftefTo , che  fi  direbbe  altri- 
menti , all’  ultimo , all’  diremo , avan- 
ti affai,  untrement. 

di  là  Via,  au-d  /d,  environ. 

Via  là , proche  du  lieu , peli. 
noi  Cam  Via  là,  i.  e.  il  n'y  a plus  gunes, 
nous  fommes  proebe  de  la  fin  d'urte  fà- 
ebeufe  ajaire. 

* Via  la  via  loro , tettrment , queOement. 
Via , fois  . en  terme  S Arithmetique,  com- 
mi , tre  Via  quattro  fan  dodici , trois 
fois  quatte  font  douze , (fi c. 

ha  fatto  la  Via  dell’  Orto,  i.  e.  il  s' e fi 
éebapé. 

Via , èf  vie , beaucoup. 

Via  ou  vie  meno,  beaucoup  moins. 

Via  pili , de  più , beaucoup  plus. 
Viaggctto , petit  voyage. 

Viaggiante,  voyageur , voyagevfe . 
Viaggiare,  voyager. 

Viaggiatore,  m.  vcyagrur. 

Viaggio,  voyage. 

far'  un  Viaggio,  e due  lervigj , fairt  State 
f serre  deux  coups. 

Viale  , alile  de  bocagt , ou  de  j or  din. 
Viaioni,  grande s aOées. 

Viandante , pajfunt , voyagtur , voyageu- 

A 

* Viandare,  voyoger. 

Viarie ccio , propri  poter  les  voyages. 

* Viari  care , pourvoir  des  chef  e s nécejài- 
res  powr  le  voyage. 

Viatico , viatique , provifion  pota  le  voya- 

gt. 

Viatico  pour  il  Sagramento  dell*  altare, 
che  fi  da  a’ moribondi,  le  faint  Viali* 
qut , terme  de  C Eglife  Romaine. 
Viatore,  m.  voyagtur, 

V I B 

He  \ ' Ibice , marque  de  meurtriffure. 

* * Vibio,  qui  vit  fur  terre , (fi 
dans  [eau. 

* Vibone,  brit amane , forte  Sberbt. 
Vibrante  , brandijunt. 

Vibrare,  brandir , luncer , baujfer. 
Vibrazione , L brundijhnent , lancement. 


VIB  VID 

* Vjbrifle , le  poil  qui  efi  dans  les  narints. 

* Vibro , brandijfement. 

Viburno,  viome , piante. 

V I c 

Wlcaria,  le  Vicariai , la  Vicairerie, 
* Lieutenance. 

Vicariato , le  Vicariai , la  Vicairerie  , 
Lieutenance. 

Vicario  , Vi  coir  e. 

Vice , lieu , place , ce  mot  s'attacbe  à piu • 
fieurs  fubfiantifs. 

Vicccancelliere , m.  Vice-  Chance  li  er. 
Vicecapo,  Vice- Gouverneur , (fi  Soni - 
Maitre  du  canon  fur  des  vaijjeastx • 
Vicccardinalc , m.  Vice- Cardinal. 
Vicecomitato , Vicomté. 

Vicecomite , m.  Vicemte , ouplùtot  Sous- 
Comite  de  galere , ou  galea jt. 
Vicccontc,  m.  Vicomte. 

Viceduca  , m.  Vice-  Due. 

Viccgenerale , m.  Lieutenant-génhraL 
Vicegerentc , Vicrgerant , ebarge  à Rome. 
Vicegeren2a,  Vicegerenee,  ebarge  à Ro- 
me. 

Vicclegato,  Vice- Legai. 

Vicenda,  ebangement , retour.  Ittm,  lieu 
ou  place , que  Con  occupe  pour  une  autre 
perforine , pour  negoce. 
a Vicenda  , tour  à tour. 

Vicende,  viciffìtudes , fuitts  de  tems, 
ebangemens. 

Vicendevole,  reciproque , mutue L 
Vicendevolmente,  tour  à tour , rteipro- 
quement. 

Vicenome,  m.  fumom. 

Viceré,  m.  Vtce-Roi. 

* ViccGmo,  pour  vigefimo,  vingtiéme. 
Vichcria,  Vicairerie. 

Vicina,  voifine . 

Vicinale , de  voifin. 

Vicinamente,  de  prlt. 

Vicinanza  , voifinage. 
far  buona , o mala  Vicinanza , ètte  ben 
ou  mauvais  voifin. 

Vicinare , voifiner.  Ittm , confiner. 
Vicinar  con  alcuno  , itre  voifin  de  quet- 
qu'uru 

Vicinato , le  voifinage. 

Vicinità,  proximiti , voifinage.* 

Vicino,  voifin , (fi  proebe , prlt. 
aver  cattivi  Vicini , cela  fe  dit  quand  un 
bommr  fe  lotti  foi-mime , uvoir  mauvais 
voifins. 

chi  ha  mal  Vicino , ha  mal  mattutino, 
qui  u mauvais  voifins  , ne  jou’it  guere 
de  repos. 

cficr  Vicino  al  far'  una  colà , r.  r.  ftar' 
per  farla  , mancarne  poco , tire  prtt 
de  fairt  tate  eboft. 

Viein  vicino , fori  prlt. 

Viridi  t Udine,  f.  fui  te  de  tems  , vicijfitude. 
Vico,  bourg , une  rutile. 

Vicolo , rutile . fentier . 

Viconte,  m.  Vicomte. 

Vicontado,  Vicomté. 

V I D 

Ve  Vidame. 

v * Vùlare , fermer  à vii , fermtr 
une  viz. 


VID  VIG  fo? 

* Vide,  poter  vite  , urie  vit. 

* Vidole,  uvivts  ù un  chevai. 

* Vidone , pour  vitone , groje  visu 

* Viduità,  veuvage. 

V I E 

\7Ie  più,  beare  coup  plus. 
v Vicna,  Vienna,  Vienne , Ville  t VAL 
lemagne  , Capitale  de  l'Autricbe. 

Viera  , ttne  forte  de  inveline- 
Vicrcccio , pour  viareccio , propre  à por- 
ter  en  voyage. 

Victamcnto , iifenfe  . inbibition . 
Vietare,  difenile  e , probiber.  Jtetn , em- 
pi eber.  Ittm  , iviter. 

Vietatore,  m.  qui  défemd. 

Vieto,  qui  fent  le  rance , le  ren fermi , U 
relent , le  fori.  Ittm  , vietili. 

Victta,  atti  de  jardin , petit  ibernisi, 
mette. 

Vie  via , (fi  Via  via , pour  comportabil- 
mente , pajfablement. 

V I G 

* Volgente , fleurijfant , en  vigueur. 

* Vigenteumo , vingtiéme.  On  dit 
feulement , vigefimo,  (fi  vcntcfimo. 

* Vigere,  mot  latin  pour  verdeggiare, 
mantenerli  vigorofo , cfler'  in  vigore, 
itre  fieurijfant , itre  en  vigueur. 

* Vigefimario,  àgi  de  vingt  ans. 

* Vigefimo , pour  ventefimo , vingtiéme. 
Vigilante,  vigilante  vigilante. 
Vigilantemente , vigilamwent. 

Vigilanza , vigi lance , foin  , attention. 
Vigilare,  veitter  , (fi fairt  la veitte State 

Lite. 

Vigile,  vigilarti. 

Vigilia,  vigile , veitte.  Item , fent inette, 
gardr. 

egli  è VigìUa  , i.  e jt  n'en  cross  rieri  pour 
aujourShui.  il  e fi  demain  Fìte:  nous 
verrons  ce  qu'it  en  fera.  * 
Vigliaccamente  , mécbamment  , làche- 
ment. 

Vigliaccheria,  mécbanceté,  fi ripormene , 
làcbeté. 

Vigliacco  , tpt  vaurien  , mi  mécbant , un 
maraud , un  làclg  , polir  on. 
Vigliaccone,  un  grand  maraud  , /òrbe. 
Violamento,  m.  tallion  Sóter  la  pai  He 
qui  efi  iluns  le  blei.  ' 

Vigliare , c'efl  iter  Its  paiUes  des  goujès 
de  dedans  le  grain  avec  un  baiai. 
Vigliato , choifi.  éplucbé. 

Vigliuolo  , goujfis , ou  èpici  quand  le  blei 
efi  battu. 

Vigna,  vigne. 

la  Vigna  del  Madda , nous  difimi . la 
Vigne  de  la  Courtitte.  afiez  de  fieni fler, 
(fi  peu  de  raifins , bette  mentre , (fi  peu 
de  rapport. 

porre  una  Vigna,  planter  tene  vigne,  par 
Métaph.  fairt  un  grand  arrangement  de 
difeours. 

egli  non  è tcrrcn  da  porci  Vigna,  i.  t. 
non  è uomo  da  farne  capitale , ce  n'ett 
pus  rin  bomm*  ùy  rompler. 
la  paura  guarda  la  Vigna,  i e.  il  timor 
del  galtigo  ritiene,  e raffrena  i mal- 
fattori , la  crainte  du  ebdtiment 
S s s ) renJ 
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rrnd  bien  Ats  pcrfonnes  faget. 
legarli  le  Vigne  colle  falficcie,  vivre 

abottdummrnt. 

cala  Fatta,  e Vigna  polla,  neflun  fa  quel 
ch'ella  coda , maifon  bade , & vigni 
piantiti  ptr/orme  ne  fait  ce  qu'tBts  ont 
cout  è 

Vignacela , tate  grande  vigne. 

Vignaio  , vignaiuolo , Vignerò* , 
Vignale,  me  vigne.  Jtem  , de  vigne. 
Vigliamolo , vigni  fon. 

Vignato,  Vigna  zzo.  Vigneto,  vignoble. 
Vignetta,  petite  vigne.  Iter»  , une  vi- 
gnette. 

Vignolo  , plein  de  v ignei. 

Vigore,  m.  vigueur. 

Vigoreggiare , dciffter  de  la  vigutur. 
Vigorezza,  vigoria , force , vigstrur. 
Vigorirc,  remettre  mvigueur. 
Vigorofamente,  vigourrufement . 
Vigorofità , vigueur. 

Vigorofo,  vigoureux. 

V I L 

Vile,  vii 

aver’  a Vile , mlprifer,  tu /aire  pai  de 
cas. 

* Vilezza,  vileté.  bajfejfe. 

* Vilia,  pota  vigilia , vigile  t veiBe. 

* Viliare,  veiBer. 

* Vilico , urte  trutte  de  ckemin , où  il  n*y 
a toinl  de  lattei. 

* Vilificare , mire  vii , avilir. 

9 Vili  mento,  tnèpris. 

9 Viliufo , r empii  de  vileté. 

Vilipendere , méyrifer.  pajpf  def.  vilipefi. 
* Vilipendio,  vilipenfionc , mépris. 
Vilipefo  , méprijì , miprifuble  , vii. 

♦ Vilirc,  avilir , rendrt  abjeéi.  prtf.  vi- 
lifco. 

Vilifiì  mani  ente  , \rh-vilement. 

Vilifljmo,  tris-vile, 

• Vilità,  mieux  Viltà,  vileté , bajfejfe. 
* Vilito,  avili. 

Villa,  ViBage , Bourg  , une  Méteùrie. 
Villa  rudica,  une  ferme. 

Villa  urbana , maifon  ile  plaifance. 

Villa  Franca,  l rìUe- Franche , UBe  de 
Frana  i bf  <f  Italie. 

Villaggio,  m.  ViBage. 

Villana,  une  Faifannt , ott  ViUagtoife. 
Villanamente , vilainement. 

Villanata , tour  de  Paifan , me  ckaitfon, 
o u danfe  de  ViBage. 

Villanzone  , groi  vilain  , gres  Paifan. 
Villaneggiare  ,/»rr  le  viltà*.  Item , in- 
furi er. 

Villaneegiatore , m.  outrageux. 
Villanella,  chanfon,  ou  datfe  de  IlBage, 
villane  De , H.  petite  Pai/ arnie. 
Villanelle»,  petit  rujtnud , petit  paifan. 
Villan  Reamente,  rujliquement. 
Villanesco , dt  paifan. 
adàlto  Villancfco,  uttaque  de  paifan. 
Villanetta , une  petite  pdtfanne . 

Villanetto , petit  VtBageois. 

Villania , htjure , & viBenie , atfion  vi - 
laine 

dir  Villanie  a!  Cordo , i.  e.  perdre  fupeine. 
Yillaniflìmo  , tris  mal  appris. 

Villano,  paifan , un  viluin  , grqffier , 
rujiaud , mal  courioii. 
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Villano  rivedilo , o rifatto , un  gueux  re» 

vitu, 

YiUamflimo , tris- vi  lui  n , tris  rude. 

Villanotto,  un  beau  paifan,  robujle,  fori. 

Villanzone , un  paifan. 

Villereccio , ruflittue  . de  ViBage. 

Viilata  , ViBage. 

Villeggiare,  hubiter  au  ViBage , flòre 
cornine  au  ViBage , prtndrt  le  plaifie  de 
la  campagne  , y demeurer. 

Villeggiatura , rullio»  de  demeurer  à la 
campagne , le  temi  ordinairt  qu'on  y 
denteare  , lei  vacances  £jV. 

Villereccio,  de  ViBage , rujlique. 

* Villerizia,  ebofe  de  ViBage. 

Villcfco  , grojfer  , rude  , de  paifan . 

Villetta , petite  ViBe. 

9 Villettare  , faire , ou  vivre  contine  au 
ViBage. 

9 Villicare  , poter  villeggiare , faire , ou 
vivre  camme  au  Vi  Unge. 

Villicciuola  , petite  maifon  de  campagne , 
Petit  ViBage. 

9 Villico  , un  fermirr  , ou  granger . 

Villuzza,  petit  ViBage. 

Vilmente,  vilement. 

Viltà  , f.  bujjejfe , lùcheté,  poltronerie. 

9 Viltro , v.  feltro  , JUtre. 

9 Vilucchio , vigne  de  lierre. 

Vilucchio  minore , l(fet , liferon , berte. 

Viluppare,  envelofper. 

Viluppo,  toupiBon,  paquet , embarras. 

V IM 

* \7Imare,  Iter  avec  de  P ojìer. 

V Virac  , m.  feion , verge  d'ojier. 

9 Viminale,  d'ojier. 

* Viminate , lier  avec  de  Pofitr. 

Vimine  , m.  feion , brin  d ojìer. 

Vimineo,  d'ofièr. 

Vimolo,  brindi  qfier . 

V I N 

Inaccia , mare  de  vendange. 

* Vinaccio  , mare.  Item , petit  vin. 

Vinacciuolo  , pepin  de  raijht. 

Vinaceo , de  vin. 

9 Vinagine,  forte  de  bifet. 

V inagro , vinaigre. 

Vipalic , lesfètes  astxqueUes  on  goùtoit  le 
vin . 

Vinario , mareband  de  vin , un  venieur 
de  vin. 

Vinatticre , m.  mureband  de  vin. 

Vinca  , vincapervinca , pervenite , pian- 
te. 

Vincadrare , lier  d'ojier.  Item , fraptr , 
ou  foùetter  avec  de  P qfier. 

Vincadrata , coup  de  fouet  uvee  un  ojìer. 

Vincadro,  une  baguette,  ou  verge  d'ojier , 
une  iifeiplìne. 

Vincente,  viclorieux , vi&orieufe , lega- 
gnant , & la  gagnante . 

Vincere , va incre , gagtter  au  j tu  : con- 
vaincte.  pajfé  def.  vinfì.  parti  ape , vin- 
to. 

Vincer  la  lite,  gagntr  le  prode. 

efier  Vinto  da  pietà,  lire  tonchi  de  pitti. 

Vincer  di  coitcfia , furpajfer  en  polite fe. 

ne  Vincere , ne  pattare , faire  la  partir 
rtruift , terme  de  jeu. 


VIN 

Vinccvole,  fa’  vincibilc , auìft  peni  vani, 
ere. 

Vincheto,  & vincaia,  lieu  pianti lofurt. 
tferuye. 

* Vinchiare  , lier  avec  de  1%/ier.  Item, 
darre  , bien  ftrrer. 

Vimibofco,  i bevre fruite. 

Vincidire,  & ravincidire,  amoBir , at- 
tendi ir.  Item , s'ufladtr.  pref.  vinci* 
ilifco. 

V incido  , mol , amolli  par  l'b umiditi. 

molaje . 

Vincigliarc,  Ber  avec  de  t ojìer:  avin- 
cigliare  tjl  meìBeur. 

Vinciclio , Ben  dojier. 

* fer  Vinciguerra,  *.  e.  un  poltron. 

Vincimeuto,  conqulte , vicloire. 

* Vincirc,  vaincre. 

* Vinciti,  vicloire , * un  ben  coup , 09 
bornie  mairi  m jouant. 

Vincitore , m.  le  gagnant , vaìnqutnr . 

Vincitrice,  f.  vainquerejje . 

Vinco,  o/ier. 

Vincolare,  avvincolarc , lier  d'ojier. 

Vincolato,  BItfoumis. 

Vincolo,  Ben.  r 

* Vinculare , Ber. 

* Vinculo,  Ben. 

* Vindcmmia,  v.  vendemmia  , vendati» 

* Vindcramiare,  v.  vendemmiare,  vrn~ 
danger. 

* Vindicarc  , v.  vendicare  , venger. 

* Vindicativo,  v.  vendicativo,  vindici» 
tif. 

9 Vinca,  me  mudine  de  guerre , fatte 
en  forme  de  tour , ou  de  maifon , 
qui  fe  roule . 

Vineca,  fefne.  Item , de  la  ripople , ou 
du  vin  , qui  n'a  pas  la  moimire  force. 

Vincilo , petit  vin , vin  uvee  de  l'eau. 

Vineto,  un  clos  de  vignes. 

Viuettino , fi?  vinetto  , petit  vin , vm 
leger  mais  agrluble. 

* V inghinare  , embrajfer , entortiBer. 

* Vinginarc,  lier  au  tour , ferver , entor» 
tiBer. 

Vinifero,  porte -vin,  qui  produit  du  vitu 

* Vinno , me  boucle  de  cheveux. 

Vino , du  vin. 

Vino  adacquato,  vin  batifl. 

quando ’1  Vin  dolce  fi  fa  aceto,  è più 
fòrte  dell'  aceto  ordinario , i.  e.  il  foni 
évitrr  la  colere  dime  perfonue  douce. 

al  buon  Vino  non  bifogna  frafea , ou  boto 
vin  il  ne  faut  point  de  bourbon , i.  e. 
à ce  qui  ejl  bon  il  ne  faut  point  d'en - 
feigne. 

Vin  vergine , i.  e.  vino  che  non  ha  bol- 
lito nel  tino,  vin  qu'on  n'a  pas  fait 
bouiBir. 

Vin  di  lecore,  vtnfoible . 

cavar' altrui ’l  Vin  dalla  teda,  dlgrifer 
queùju'm. 

il  buon  Vino  fa  buon  fiuigue,  le  bon  vi* 
fait  du  bon  fang. 

dimandar  l’ode  s’egli  ha  buon  Vino , i.  t. 
domandar  l’ode , fe  le  fuc  proprie  cofe 
fon  buone  , demander  à l'ho  te  l’ila  in 
bon  vin. 

Vinolento , yvre , . vineto t , plein  de  vm. 

Vinolenza,  yvrognerie. 

Vinofo,  vineux. 

♦Vinta, 
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* Vinta  , anciemument  pour  vittoria , 
v Moire. 

Vinta,  vainoti. 

dagliela  Vinta , accorde-lui  tout. 

9 Vintena,  ventina,  une  vingtaine. 

* VinteGmo , vigefimo , ou  ventèlimo, 
vinati  fate. 

* Vinti,  venti,  vingU 
Vinto,  vaincu. 

dar  Vinto , darli  vinto , ».  t.  conceder 
per  vinto,  arrenderli,  confeflàndofi 
vinto , ceder. 

Vinuccio , r.  r.  vino  debole , petit  vin. 

V I 0 

T7Io1a,  violette. 

* Viola  gamba,  une  viole,  injlnment 
de  mufique. 

Viola  da  braccio , un  vioton . 

Viola  mammola , violette  doublé. 
andar  per  Viole , i.  e.  ripondre  mal  à prò- 
poi , tfuand  ou  noni  interroge. 

Viola  patta  ’l  mare , penfie , fieur. 
Violabile , violable. 

Violacea , forte  tTkerbe. 

Violaceo,  de  couleur  de  violette.  Item , 
violet. 

Violamento,  m.  violrment. 

Vioiara , lieu  , où  il  y a quanti  ti  devio- 
lettes. 

Violare,  violer. 

Violatore  , m.  violewr , qui  viole » 
Violazione , f.  violemmt. 

9 Violebbo  , juleb. 

Violcggiare , ornrr  de  violette t. 

Violentare , violentrr. 

Violentato,  violenti. 

Violentemente , violemment , por  force. 
Violento,  violent. 

Violenza,  violette t. 

Violetta  , violette , petite  violette. 
Violcttino , violet , un  peu  violet , tirant 
fur  le  violet. 

Violina , petite  violette . 

Violino , violo n , inflrument  de  mufque. 
Violone  , m.  buffe  de  vioton. 

9 Viotortollo,  un  verte  qui  a le  coltoetiUi. 
Viottola , fendete , ebemin  itroit , rutile. 

Item , olite  de  jardin , de  vignes  , £?c. 
Viottolo,  fentier , ditour,  ebemin  itroit , 
rutile. 

V I P 

VTIpera,  vipere. 

* Vipcralc,  de  vipere . 

Vipcrarc , nvrnimer. 

Vipereo,  de  r ipere. 

Viperina,  alci  bienne,  vi  peri  ere  , berte. 
Viperino  , de  vipere. 

Viperofo,  plein  de  vtnin,  commt  une  vi- 
pere : inviperito  eji  meiUeur. 

* Vipionc  , forte  de  grut. 

* Vipiltrare , voleter  commt  une  ebauve- 
fornii. 

* Vipiftrcllo,  pour  pipiftrello,  ebauve- 
f0Kn"  V I R 


ltÉgine  & 9 Virago,  moti  latine 
p0ut  donna  fortc,dnnna  marchia, 
Eroina,  ftmnt forti, 
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¥ Virare,  toumer. 

9 Virata , une  virale , un  tour. 

9 Virente,  verdeggiante,  verdijant . 

9 Vircone  , loriot , òifeau. 

9 Virettonc,  & ver  ett  one , fletei,  dardi. 
Virga  , verge  : on  dit  mieux , verga. 
Virga  anrea , verge  dorie , berbe  : verga. 
Virga  del  fanguc , verge fanguint  : verga. 
Virga  pallori;,  ebardon  fauvage. 

9 virgifero , porte- verge. 

Virgilie , Etoiles  pouciniertt. 

Virginale,  verginale,  virginal. 

9 \irgine,  V terge.  Voyrz  la  fui  te  par 
VER,  Vergine,  Vergineo,  &c. 
Virgiuco,  de  vierge , virginal. 
Virginia,  la  Fir girne.  Pati  de  TAmeri- 
que , doni  le  Canada. 

Virginità,  Verginità,  virginità f. 

Virgola,  virgole. 

Virgulto , jet , rejet ton , feion,  arbrijfeau. 
9 Viridalc,  vtrdrier. 

* Viridario , lieu  plein  de  verdure. 

9 Vi  riditi  , verdeur. 

9 Viriere , t terrier , faifeur  de  verrei. 
Virile,  vitti,  aui  q partimi  à Ibommt. 
Virilità , virilite , force  mite. 

Virilmente , virilement. 

9 Viro,  mot  latin,  d’età  virile,  nomo 
fatto,  tornine  fuit,  d'àgi  viril.  Item , 
pour  «orno  fimpliccmente , bomme. 

9 Virolare,  fermer  ù viz , ou  avec  une 
t 'ir  olle. 

9 Viroletto,  petite  virole. 

9 Virolb , mila , plein  de  viguettr  dbom- 
mt.  Item,  venimeux. 

Virtilla , un  piverd  , oxfeau. 

Virtù  , f.  Fertu. 

far  della  neceflità  Virtù  , ».  e.  operar 
bene  per  fòrza  di  neceflità,  faire  de 
niceffitl.  vertu. 

Virtuale,  virtueL 
Virtualmente , vertueufement. 

9 Virtnde,  virtù,  vertu:  le  premier 
mot  ejl  le  plus  ancien,  aujourd'hui  on 
f tnftti  fluì  en  Poefie,  qu'en  Profe. 

9 Virtudiofo,  vertueux. 

9 Vertueggiarc,  profejfer  la  vertu. 
Virtupfo  , vertueux.  Item  , un  qui  fait 
qutlque  art , ou  /cince. 

Virulento , venimeux. 

Virulenza,  mauvaisgout.  Item,  quotiti 
venimeufe. 

V I s 

* Rifaccio,  mafque , & grimace , 

9 fimagries , un  vilain  vifage . 
Vifaggio , vifage. 

9 Vilarc  , noter  , remarquer. 

Vifaruola , un  mafque.  Item , la  vifitre. 

9 Vifcappa,  v.  bifcappa,  cappe , cqfuque. 

9 Vifcardo , une  grive. 

9 Vifcaruginc,  gui,  gui  de  chine. 

9 Vifeglio , un  bofquti  de  jeunes  ebbri. 

9 Vifcenda , lieu , place.  Item , affaire, 
nigoce. 

9 Vifcerare,  pour  Svifccrare , eventrer. 

9 Vifceratamcntc , pour  Svifcciatamentc, 
de  toni  fon  cteur. 

Vifcere  « pi.  F.  lei  entraiOet. 

9 Vifccrolo,  plein  d'ajJeHion  cordiale. 

9 Vifchiare,  on  dit . invifehiare , englutr, 
frf  dn>entr vifqueux. 

Vifchio , de  la  gin. 

Vifchiatella,  un  glumu 
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Vifchiofo,  vifqueux , gitani,  tenace. 

9 Vifcido , vifqueux. 

Vifciola,  forte  de  cerife  noire  , griotte. 
Vifciolato,  Fin  de  ctrifts.  Item,  ccrifts 
confitti. 

Vi  feudo,  m.  griottier,  forte  de  cerjfier, 
Vifco , de  la  giu. 

* Vifcola,  £5*  vifcolofa , en  jargon  , uni 
galere. 

Vilcontado , VTifcontca , llcomti 
Vifcontc,  m.  Ficomte. 

Vifcolità , vif  o/ite , humeur  gluantt • 
Vifcofo,  ^vifchiofo,  vifqueux. 

Vifetto,  petit  vifage. 

Vilibile,  vifiì'te. 

Vi  Abilità,  apparence. 

Vilibil mente,  vifiklement» 

Vifiera , vijitre. 

mandar  giù  la  Vifiera , ».  e.  ne  fe  point 
fonder  de  la  tonte. 

Vifione,  f.vifion,  raflion  de  vair. 

Vifita,  Vffite,  revisè,  vifite  dei  prifont  à 
la  fi'ance. 

Vifìtamento , laHion  de  vifiter,  vifite. 
Vifitare,  faire  la  rtviii,  vifiter , fain 
dei  vifites. 

Vifitatorato , office  de  vifiteur. 

Vifitatorc,  m.  vifiteur. 

Vifitatricc,  f.  vifiteufe. 

V'ifitazione  , F.  vi/itution . 

V’ifiva , fumiti  vifive  , qui  fe  peut  voìr. 
Vifivameilte , apparemment , vifiblement . 
Vifivo , vifible , vifif,  qui  fe  peut  voir. 
Vifo,  vifage. 

in  sù’l  Vifo , aunez,  à la  prtftnce , ù 
la  barbe . 

Vifo  di  Marforio , i.  e.  un  vifage  refrogni: 
il  y en  a qui  difent , vifage  iVexcom- 
mxnié. 

fare  ’l  Vifo  delle  armi , faire  un  vifage 
fTarmes , i.  e.  rigar der  de  travers. 
cavar  buono , o mal  Vifo  di  che  che  fia, 
i.  e.  riuffir  bien  ou  mal. 
che  Vifo  n’ha  cavato  ? *’.  e.  quel  avantuge 
en  a-t  il  tiri ? ce  fi  un  jarzon. 
inoltrare  ’l  Vifo , »*.  e.  rivoltarli , difen- 
derli , monlrer  Ics  denti  , fe  dlfendre. 
inoltrar  buon  Vifo , faire  bonne  mine. 

Vifo  arcigno , vifage  refrogni. 
far  Vifo  arcigno,  *’. e.  inoltrar  difpli- 
ccnza  , faire  la  mine. 
lare  ’l  Vifo  roflo , i.  e.  inoltrar  vergogna, 
rougir. 

far  Vifo  torto , »*.  r.  inoltrar’  ardire , fe 
rnmtrer  bardi. 

dar  nel  Vifo,  ».  e.  moltnrfi  troppo  sfac- 
ciatamente , fe  montrer  avec  trop  d'ef- 
fronterie. 

aver  Vifo  di  fare , o di  dir  che  che  fia,  • 
». f.  cflcr’in  concetto  di  fare,  o dir 
quella  tal  cofa , avoir  la  mine  de  faire, 
ou  de  ne  pai  faire  quelquc  ebofe. 
a Vifo  aperto,  a vifo  fcopcrto  , &C.  bar- 
dimeni,  courageufement. 
dir  fui  Vifo , parler  librement , au  nez. 
andar  fui  Vifo,  ».  e.  ferii  avanti  minac- 
ciando, s'avanctr  veri  quei ju  un  en 
meiixqnnt. 

far  Vifo  lieto , i.  t.  dar  faglio  d'altegrra- 
n , e foddisfaiione , t/moigiur  dt  la 
ioye. 

a Vifo  a Vifo , à la  prffence. 

Itar  col  Vifc  baffo  » *.  e.  cOTcr*  in  r01*** 
mento 
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mento  umile  , lei  yeux  bas , avtc  bu • 
mi  li  té. 

alzare  ’l  Vifo  , ».  r.  infuperbirc , far  del 
emide , lever  le  vìfage. 

Vilonc , m groi  vìfage. 

Viforj , nervi  viforj  » ntrfi  optiques. 

* Vifpertello,  * Vifpiftrcllo,  cbàuvefi lurìi . 
Vispezza,  prontezza,  agilità,  agititi- 
Viipo,  mot  Simon  , gai  Ilari , allegre, 

alerte . 

9 Viflo , viflhtO , véeu. 

Villa,  vite,  vijìcn , appartnet. 

Vida  allegra , air  gai . 
fa  brutta  Villa,  il  a mauvaìfe  grace. 
far  Villa  , faire  ftmblant , faire  mine. 
a prima  Villa,  di  prima  Vifta,  i.e.  Cubi- 
to , che  fi  Ha  veduto , da  premier  abori. 
a Villa,  à lettre  vi té. 
a tre  dì  di  Villa , i troisjourtdevùè. 
una  Viftarella , un  petit  regari , une  eeil- 
laie , 

* Vivamente,  vitement , uvee  velociti, 
&c. 

Vifto , VÙ.  Item , ayant  Vii. 

Villo  che , vù  qut. 

Vincamente , vifib/ement , gentiOement , 
agréablement , fune  maniere  apparente. 
Villofetta , gentiOe , qui  paroit. 

Villofctto,  qui  fait  le  team , genti  Bet, 
ugréable. 

Villofo , apparent , qui  a bien  de  la  men- 
tre, qui  paroit  fert  gentil,  qui  paro/t 
agréalle. 

Viltricc,  ofier. 

Vilhila,  Viftola , la  Fifiule , riviere  de 

Fi, lagne.  * 

Vifualc,  vifuel,  vi  futile. 

Vifualmcnte  , vifueHement,  par  lemoyen 
de  lu  vài , vijiblement . 

V I T 

ta,  vie , taiBe  de  perforine,  fio- 
ture , le  corpi. 
così  portavo  la  Vita,  favoii  ainfi  la  tail. 

andar  filila  Vita , i.  e.  marcher  bien , a- 
voir  un  beau  port , porter  bien  fon  corpi, 
mareher  droit. 
in  Vita  , pour  tonte  fa  vie. 

9 Vita  chiara , bon  temi. 

* cavai  di  Vita  , cbtval  de  guerre. 
guadagnarla  Vita,  f.  e.  guadagnarli  ’l 

nec  diàrio  vitto , gagntr  fa  vie. 
trar  Vita,  trar  lavila,  ».f.  vivere,  vi- 
vre , paferfa  vie . 

andarne  la  Vita , i.  e.  cflervi  pena  la 
vita , y aOer  de  la  vie. 

‘auto’  alla  Vita , ».  t.  inveftire  da  vicino 
altrui , per  offenderlo  , fi  jtttrr  contri 

qutlquun. 

donar  la  Vi» , »'•  '■  rimetter  la  pena 
della  vita , do unir  la  vie. 
dar  Vita , «.  r.  conceder  la  vita , imntr 
la  vie.  , , 

dar  la  Vita , tour  dire  fizurlntent  appor- 
tar Comma  conlolaiionc  , grandiffimo 
piacere,  utilità  vera,  dowtori»  vìe,  fa. 
dar’  a Vita , »'■  »■  conceder'  altrui  che 
che  fia  per  fin  ch'egli  viva,  doimrr  à 
vie. 

regger  la  Vita,  ».  e.  foftentare , rtgrr  la 
«ir. 


VIT 

menar  Vita , i.  e.  vivere , mente  fa  vie. 

pattar'  all'  altra  Vita  , o a miglior  vita , 
i.  e.  morire,  pajfir  à Fautre  monde, 
mourìr. 

Vita  pour  modo  e qualità  ili  vivere , vie, 
maniere  ile  vìvre. 

far  buona  Vita , vita  magna , /.  e.  viver 
lautamente  , vivre  Jplendidement , vi - 
vre  bien. 

Far  mala  Vita , vivre  mal. 

far  Vita  llretta,  i.e.  viver  fottìi  mente, 
vivre  pauvrement , vivre  tout  douie 
meni. 

fiir  Vita  regolata,  mener  une  vie  rtglét. 

chi  ha  tempo , ha  Vita , i.  e col  tempo 
fi  muta  forte , ou  nell’  aver  tempo,  nel 
goder  dilazione , fi  pottono  fpcrarc , c 
pofion  fopravenire  degli  avantaggi , 
avtc  le  temi , la  fortune  peut  ebanger. 

non  poter  la  Vita , ».  e.  non  poter  foffe- 
rirfi , reggerli , n'en  peuvoir  plus , ne 
pouvoir  plui  fe  foutenir. 

Vitaccia , un  grand  corpi , une  mécbun 
te  vie , une  vie  de  goulu  y mauvaìfe 
etere. 

Vitalba,  vigne  fauvage.  Item,pervan- 
ebe , & une  certaine  ceinture  doni  lei 
Hermiiet  fe  ceignent. 

Vitale  , vital , de  vie. 

fpiriti  Vitali , ejpriti  vitaux. 

Vitalismo  , tout-à  fait  vital. 

9 Vitalità,  efrrit  de  vie . 

* Vitanza , vie  de  goulu. 

9 Vitare , pour  evitare , éviter. 

9 Vitatino,  un  badin , un  fot. 

9 Vitazzo , qui  fent  le  terroir , quali  té  de 
vigne , ou  vignohle. 

Vite , f.  vigne , & une  viz. 

Vite  Femmina , écrouè  de  viz . 

Vite  mafchio,  Ai  viz  qui  entre  doni  F écrouè. 

Vite  perpetua , viz  funi  fin. 

Vite  bianca , coulevrét. 

Vite  nera , coulevrét  notte. 

9 Vitealc,  campunette , volubte. 

Vitella , fem.  di  vitello , genijfe. 

Vitella  campareccia  , veau  qui  a mcmgé. 

Vitella  mongana,  veau  de  lait , mot  qui 
e/l  tn  ifage  à Rome. 

pafticcio  di  Vitella  battuta , c'efi  à peuprìi 
cornine  notte  pàté  de  gaudi  veau. 

9 Vitcllare , véeler , faire  un  veau. 

Vitellina , genijfe.  Item  , du  veau. 

Vitellino  , petit  ve  uh. 

Vitello , veau  , felon  quelques-uns , le 
jaune  d'un  ttuf. 

Viterbo,  Fi  t erbe , Fi  He  £ Italie. 

Viteria , petite  vii.  Item , beau  petit  corpi, 
ou  corfage , petite  vigne. 

Viticchiozza,  petite  vigne. 

Viticcio,  vignette  d'un  livre , rejettonau 
pi  ed  de  la  vigne. 

Videe , forte  d'ofier. 

Viticclla,  petite  vigne. 

Vitigno,  vizzato,  ejpéct  de  vigne. 

9 Vitiligine  , la  lèpre. 

9 Vitilc , forte  fojirr.  Item  , pliant. 

9 Vidligarc,  viliptndrt , injurier  , de - 
trailer. 

9 Vitiligatore,  déiracieur. 

9 Vitiligine,  lèpre. 

9 Vidna,  use  petite  viz,  & une  covette, 
ou  une  certaine  urne  en  Italie , ou  vafe 
di  grai , qui  tieni  feuufraicbe. 


VIT  VIV 

* Vitrea  , pellìcole  vìtrée . 

Vitreo,  de  verte,  vitré . tranflareni. 

Vitriaria , parietaire,  piante. 

Vitriata,  vi  tre. 

Vitriola , parietaire , piante. 

V ittiolo  , m.  vi  trio/. 

Vitriolo  murale,  parietaire. 

Vitriolo  romano  , vitriol  veri. 

Vittima,  f.  viciime. 

Vittimare , qui  a le  foin  deiviUimes. 

Vitto,  le  vivre , prov\fion  nécrjfaire  è 
vivre. 

9 Vitto,  pour  vinto , vaincu,en  Poèfit, 
mais  bien  rurement. 

Vittore,  m.  vainqueur , mot  Pottiqut. 

Vittorieggiantc,  triompbant. 

Vittoria  , viiloire. 

Vitto  rial  c , de  viiloire. 

* Vittoriarc,  ottener  vittoria,  vincere, 
triompber , vaincre. 

* Vittoriato,  forte  de  monnoye  tnarquée 
lune  viiloire. 

Vittoriola  , lauri er  Alexandrin. 

Vittonofamcntc , villoriepfemmt. 

Vittoriofo,  villorieux. 

9 Virioaglia,  v.  vettovaglia,  p*f  vitti»* 
glia , vicinai  Bei. 

9 Vitovagliare , v.  vettovagliare,  avi - 

taiBer. 

Vittricc , f.  vainqutreje , viélorieufe , mot 
Poétiqui. 

9 Vittuaglia,  mieux  vettovaglia,  vie* 
tuoi  Un  , vivrei. 

Vittuaria  , villuaiBet . 

9 Vittuariare,  avi  taiBer. 

9 Vitulare,  véeler. 

9 Vituperabile  , bonteux  , méprifable , 

detbonnète. 

9 Vituperaggine , vitupero. 

Vituperare,  desbonorer , Aijfamer. 

Vituperatore , m.  qui  deibonore , dijfame» 
teur. 

Vituperio,  vitupero, m.  vituperazione, 

f.  desbonneur , vitupere. 

Vituperevole,  méprifable , bonteux , bon- 
teufe , dijamutoire,  blàmable , digne 
de  blàme. 

azion  Vituperevole , infamie , alHon  ho» 
fame. 

Vituperevolmentc,  vituperolàmentc , vi - 
lainement , dtibonorablement. 

Vitupcrofo  , bonteux , infame. 

V I V 


T/lva,  exchmatien , par  laqueBe  <* 
V foubaite  à quelquun  une  longue  vie. 

Item , courage  , brave  , interj. 

Viva  1 Re  ! vive  le  Roi  ! 

Vivacchiare,  vivoter. 

Vivace,  vif , éveillé. 

Vivacemente,  vivement , avecvivacitl 
Vivacità , vivaci  té. 

Vivagno,  li /in  e de  toile. 

Vivajo , vivier. 

Vivamente,  vivement,  bardimrnt . 
Vivanda,  viande , et  que  Fon  mango. 
Vivanda  vera,  è l’animo,  e la  cera,  le 
bon  cceur  fait  la  benne  ebete. 
Vivandare,  vivandier. 

Vivanderia,  petite  pitanct,  pe»  de  vim* 
de. 

Vivandiere,  m.  vivandier. 


Viva». 


VIV 

VI  vario , vivier. 

Vivente , vivant , vivente. 

Vivere  , vivre.  pujfil  dtf  viffi , viverti, 
ville.  pari,  viflu  to. 

Viver  bene , /aire  benne  chete , fe  bien 
nourrir , vivre  4 fon  nife. 

Viver  come  lo  fparvìcre,  vivre  commi 
Cépervier  , »'.  e.  du  jour  à la  journle. 

Viver  di  per  di , ».  e.  non  aver’  aiTegna- 
menti , ne  provifioni , che  ocr  un  di, 
vivre  auiour  & à la  joumee. 

Viver  d’accatto , vivre  cTaumónes. 

Viver’  a fpcranza , i.  e.  ftar’  in  ifpcranza, 
vivre  doni  l'ejperance. 

Viver  tra  due ,■  ».  e.  cfler  dubbiofo , non 
iì  rifolverc , lire  incertein , ne  pouvoir 
fe  rifoudre. 

Viver  da  vecchietto , »'.  e.  vivre  tout  dou- 
crmtnt , evtc  tout  et  fes  commoditis.  On 
dit  tmjjt  dam  la  mime  Jignification, 
viver  come  un  Principe , viver  da  Pa- 
pa, vivre  commi  un  Brince , vivre 
commi  un  Pape , i.  e.  vivre  àfen  atfe, 
& uvee  toutesfet  commoditis. 

Viveri,  pi.  m.  des  vivrei. 

9 Viverla , un  /urei. 

9 Vivertare , furetet , cbajfer  avec  un  fu- 
rti. 

Vivezza,  vivacità. 

9 Vivido , vif , vtgoureux , plein  de  vi- 
vacità 

Vivificante,  vivifìent , vivifiantt . 

Vivificare,  vivifier. 

Vivificatore , m .qui  vivifie. 

Vivificazione , f.  vivification. 

Vivifico , qui  donne  vie , vivifant. 

Vi  vi  (fimo,  trh-vif. 

Vivo,  adj.  vi/,  qui  e fi  envie. 

Vivo  vivo,  tout  vif 

Vivafpeme,  vive  e firmante,  mitapb. 

pietra  Viva,  pietre  dure. 

argento  Vivo,  du  vif-urgtnt. 

calcina  Viva , non  ancora  {penta , de  la 
ebaux  vive. 

•fuoco  Vivo,  »*.  r.  fiammeggiante,  accefo, 
fru  vif. 

Viva  voce , i.  e.  il  favellare  prcfenzial- 
mente,  vive  voix. 

Viva  fame , ».  ».  e oc  erti  va , faim  exctfi- 
ve. 

Viva  bellezza,  ».  e.  bellezza  vivace, 
beauti  vive. 

non  reftar’  anima  Viva , i.  ».  non  vi  reftar’ 
alcuno,  perfonne , aucun  , am  e vi - 
vante. 

far  Vivo , i.  e.  avvivare , ravvivare , r®- 
nimer. 

farti  Vivo,  i'évtiUer , firuriment. 

Viva  neccflità,  i.  ».  ertrema,  nktfjìti 
exirtme. 

a Viva  forza,  ou  per  Viva  forza,  Le. 
sforza tiflimamcntc  i doni  la  mime /toni- 
ficati on  on  dit  auj/t:  a marcia  forza,  a 
marcio  difpetto , de  vive  force , bon 
gri,  malori. 

Vivo , aggiunto  di  colore , dinota  chiaro, 
accefo , couleur  vive. 

acqua  Viva,  Le.  di  fontana,  che  non 
manchi,  eau  dtfontaxne  vivante. 

Vivo  della  colonna , le  pUsn , le  fùt,  le 
vif  d'uuf  colonne , it.  le  plus  beau. 

Vivo  , fubrt.  le  vif,  l«  partii  vive, 
qui  vit. 

Tome  L 


VIV  ULP 

cfler’  infin  nel  Vivo  trafitto  , Hre  petti 
jufqu'au  vif. 

toccar  nel  Vivo , ou  sul  vivo , toueber  ou 
vif. 

dar  nel  Vivo , fropper  au  vif. 

Viuola,  viole , tnjlrument.  Aujourd'bui 
Con  dit  plusfouvent  viola. 

Vivole , Iti ovivet , cefi  une  maludie  qui 
vieni  aux  ebrvaux. 

9 Vivorofo,  vigorofo,  vigoureux. 

" Vivuola , viola , violette. 

Viuzza  & viuzzo,  via  augnila,  petite 
rue. 

V I Z 

Viziare,  gàter  , corrompre,  difiorer. 

T Viziatamente,  malici etfcmeut , fine- 
ment. 

Viziato , vide mx , rufì. 

Viziatore , m.  compteur. 

Vizicvole,  qui  fe  peut  corrompe  e. 

Vizio , vice . de  fu  ut , au  pluriel  on  peut 
dire  , i yizzj  & le  vizia, 
pigliar  Vizio,  uvoir  quclque mauvaii foup- 
fon. 

Viziofamente , vicieufement. 

Vizi  otiti,  bumeur  videuft , vice,  difaut . 
Viziofo,  videux. 

Vizza,  une  ride. 

Vizzare,  yizzire,  & avizzire , rider , 
filtrir , féeber. 

Vizzo  , filtri , ridi , fec  , fiafqtte. 

Vizzofo , plein  de  riies. 

U L 

TJLcera,  Èf  ulcere,  ulcere.  Ulcere  efi 
w le  pluriel  de  ulcera. 

Ulcerare,  ulcerer. 

Ulceraria,  uktraUre , herbe. 

Ulcerano , qui  fait  lever  des  vejfiet. 
Ulcerato,  ulcerofo,  ulceri , pian  f ulce- 
re* , ulcereux. 

Ulcerazione , f.  ulceration. 

9 Ulco,  unebojfe , une  apofiume  qui  con- 
te. Item , une  f ente  à f é coree  Sun  arbre. 
9 Ulczzare,  pour  olezzare,  rendre  une 
odeur , benne  ou  mauvuift , fentir.  Item , 
/ aire  un  petit  air  agri  uh  le. 

U LI 

T TLicc,  forte  de  piante  , cornute  le  ro- 
marin. 

Uligine . f.  bumiditi  naturale  de  la  terre. 
Uligiiiofo,  moitte,  tumide. 

♦ Ulimento,  odeur. 

9 Ulimire , fentir  bon. 

9 Ulimofo,  odori fnant. 

Uliva , olive. 

U li  valgine,  olivier  fauvage. 

Ulivartxo,  olivier  fauvage.  Item  , oliva- 
tré. 

Ulivella,  lowe  ò en lever  les  pierrtt. 
Ulivello,  petit  olivier. 

Uliveto,  lieu  plein  ou  pianti  I olivier  s. 

U li vigno,  de  couleur  olivàtrt. 

Ulivo,  olivier. 

* UUa , la  barre  Sun  muid , ou  barriL 

• Ulna , ftlon  quelquet-uns , une  coudie. 
9 UlilCto,  aunage. 

9 Ulno , v.  olmo , oim»  , arbrt. 

9 Ulpico,  ad  fauvage. 


ULT  UMO 

ULT 


[ILteriore,  plus  ntrt,  fUuilàpU. 
Ultima , dentiere. 

Ultimamente,  & ultimatum  ente,  der- 
ni trement,  & finalement. 

Ultimare,  finir , terminerò 
Ultimazione,  f.  tcrminaifm. 

Ultimo,  demier. 
all’  Ultimo , à la  fin. 

Ultimogenito,  cadet , demier  ni. 

9 Ulto,  vendicato,  vengL 

* Ultore,  vendicatore,  vengeur. 

9 Ultrice , vendicatrice , vengerefe. 

U L U 

TILva,  forte  de  rofrau. 

, Ulula,  forte  de  ebat- buoni. 

Ululante,  beurlant. 

Ululare,  beurlrr  camme  un  bibou. 

Ululato,  bewrlement. 

Ululo,  urlo,  m beur lemmi. 

UM 

TTManamentc,  bumainement. 
^Umanare,  bumanifer . 

Umanirta,  m.  bttmanifie. 

Umanità,  humaniti. 

Umanizzarti  „ l’ bumanifer  %fe  rendre doux. 
Umano,  bumain. 

9 UmW , or  bien.  Cefi  un  mot  tr)s-bas% 
& il  »'y  a que  la  poputace  qui  s'enfert. 
Za  véritable  fignification  de  ce  mot  n'efi 
pas  celle  qui  efi  ici  murquie.  Ilfignifit 9 
& bien. 

Umbilico  , umbellico  , £jf  bellico , none- 
bril,  $*f  cent  re , par  métapb. 

Umbilico  di  V encre , c feudi , n ombrìi  de 
lrenus , piunte. 

Umbratile,  Sombre , ombrrux , /ombre. 
Umbri,  babitans  du  Duchi  de  Spolete.  A- 
riofto. 

Umbria,  Province  S Italie , le  Ducbé di 
Spolete , au  Pape. 

9 Umbuondato  , btuucoup  , en  benne 
quuntiti.  • 

Umcggiare,  humefler. 

9 Umeri,  les  ipaulrs. 

Umettare,  humeé/er. 

Urr. ottativo , qui  a vertu  Sbumeiler. 
Umidctto,  un  ptu  tumide. 

Umidezza  & umidità,  burnì  Aiti. 
Umidiccio  , un  pru  tumide , bumeiii. 
Umidire,  inumidire,  devenir  tumide, 
rendre  tumide,  s'amoitir  £pY.  prtf. 
nmiiUfco. 

Umidità,  bumiditi.  • 

Umido,  adj.  tumide. 

Umido  , fubrt.  bumiditi. 

9 Umidore,  bumiditi. 

Umile,  bumble. 

Umiliare  , bumilirr. 

Umiliarli,  *' turni tier. 

Umiliazione,  f.  humiliation. 

Umilmente  , bumb temeva 

* Umiliti  , mieux  Umiltà , burnì  liti. 
Umoraccio,  mauvnift  bumeur. 

Umore,  m-  bumeur. 

limonila  , m.  tumori fie. 

Umor  otiti,  bumiditi. 

Umorofo,  plebi  Sbumeut , tumide.  - * > 

Ttt  UH 
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UN  UNG 

U N 


T Jtf , pour  nno , un. 
in  Un , en  mime  temt. 

Una,  urte. 

Una,  enfemble. 

Una  volta , erlftn , unt  foit. 

Unania , forte  de  baieine , qui  reni  quan- 
ti té  d' bui  le. 

Unanimamente , imanimemeut , d'un  com- 
mun  accord. 

Unanimità , concorde. 

linanimo,  accordante  unanime. 

U N C U N D 

T 1 Notano,  du  poids  fune  once. 

^'Uncicnre  , acero* ber,  agrafftr. 

Unciglio,  crcibet. 

Uncigliare  , accrocktr  , frenò  e uvee  un 
eroi  bete  ografer. 

Uncinare , uccrocber9  pendreavec  un  cro- 
chet . agrafitr. 

Uncinato , crochi , fat  en  forme  de  cro- 
chet. Item  e accrochi. 

Uncinatore,  m.  accrocbeur , grippeur. 

Uncinello  , crochet , agrafie. 

Uncino,  crochet  , agrafie. 

Uncino  da  credenza,  verge  à crochet. 

aver  le  mani  fatte  ad  Uncino,  avoir  lei 
maini  crochuii , on  dit  crei  dei  voleurt 
farce  qu'ih  emportent  tout. 

attaccar  deirUncino,/r  jetterfur  wu /em- 
ine , & f accrocber.  Bocc. 

tlncinuto , crocbu  , fait  en  forme  de  cro- 
chet. 

* Unticci , undici , onte. 

Undccimo,  unzióne. 

* Undelato , ondato , ondi. 

* Undcnario  , du  i cambre  d'onze. 

* Undcfarfi,  fafiembltr,  s'amafitr. 

Ùndicelìmo,  unzióne. 

Undici , onze. 

UNG 

yjlpria , Hongrit , Royaume  de  Ilen- 

Un  gir  ina,  unt  hongrelint.  . 

Ungaro  , Hongroii  , & ongre , momtoye 
de  Hongrit. 

* Ungclla,  onglie , cartilage. 

* Ungellc,  en  j argon , de s fouliert. 

Ungere , oindre.  prtf  ungo,  pafitdef.  unii. 

pari.  unto. 

Ungere  gli  ftivali,  ungere  le  fearpette, 
graifier  lei  botta,  t'apr  iter  pour  partir. 

. Unghia , ongle. 

Unghia  del  cavallo , le  fahot  du  pied  du 

chnral. 

Unghia  di  porco , fat  d'ine , piante. 

Unghia  cavallina , ongle  cabaUine , pied 
de  poulain. 

Unghia  della  gnn  bcfHa,  ongle  de  la 
grande  bite , de  la  come  iTélant. 

Unghia  odorata,  ongle  odorate , poi firn. 

* Unghiat  aldino,  un  ztjì , uneebofe  de 
rien. 

Umiliarli,  l'tgrijrr. 

Unghione,  m.  frift,  orleil, 

Ungbiofo»  plrin  empiei. 

U[v;inuni , i.  » uh  prejent. 

» Lnjìutu,  unglùuto , et  qui  a dei  en 


UNG  UNO 

già , om  da  grifits. 

[*  Unguanno,  cette  anni r. 

Unguentajo,  apeiicaire  t fuifrur  don- 
J guenti. 

Unguentare , frotter  d'augurati. 
Unguentaria,  boutique  dapoticaire.  ftem , 
fart  de  f Iure  da  bui/et , ou  far  fumi. 
Unguentario , parfumeur , felon  quelquet- 
uns , faifeur  d'ongurnts. 

Unguentato , fai f tur  £ empienti. 
Unguentare,  m. faifeur  d'cmguents. 
Unguento,  ongurnt. 

I Unguento  da  cancheri,  qui  attire , £< 
ne  guirit  point , ».  e.  qui  preni  , ne 
donne  rien  , un  avare. 
aver*  Unguento  ad  ogni  piaga , f avoir  rt- 
mecLier  à tout. 

U N I 

f TNica«entc  , uniquement. 

'■'•Unico  , iniquo , fruì. 

Unicolore,  (fune  ooultur. 

Unicorde , tf  un  mime  cceur , à tene  corde. 
Unicordialità,  concorde , accord. 
Unicorno,  licome. 

Unicomuto , dune  feule  come. 

Unifoglio , ù une  feutBe.  Item , forte  de 
lit. 

Uniforme,  uniforme. 

Uniformemente  , uniformimene. 
Uniformità,  uniformiti. 

Unigamo , marie  une  foit. 

Unigenito , & unigeno , fili  inique. 
Unimmo  , qui  n'u  qu'une  main . 

Uni  modo,  d'une  feule  faqon. 

Unione,  f.  mrion , nuance  de  couleurs. 
Unipcde,  qui  n'a  qu'un  pied. 

Unire,  unir.  Item , nuancer , en  terme 
de  tapifierie.  pref.  unifeo. 

Unifono,  uuifuono , unifion. 

Unità,  uniti. 

Unitamente  , £ ac  cord  , conjointement , 
wi  imeni. 

Unitivo,  ccnjondif , qui  peut fe joindre 
tnfemble. 

Unito,  uni. 

Univalvo , d'une  feule  ouverture. 
Universale,  univerfeL 
Univcrfalità,  univerf alili. 
Univcrfalmcnte,  umvrrfeBement. 

• Univcrfare  , rendre  univerfeL 

• Univerfipotenza,  fui  foncé  univerf tBe. 
Univerfità , Umverfui. 

Uni  ve  rii  tà  cTitn’  arte  , corpi  dei  martrtt, 
d'un  Art , compagnie. 

Univerfo , l'univert , le  monde.  * Item, 
univerfeL 

• Uni  vira,  femnte  qui  n'a  eu  qu'un  mari . 
Univoco  , univoque. 

Un  nominila,  un  rien , tate  ebofe  de 
rien:  c'ejl  par  abus  que  quelques-uni 
y ajoùtrnt  la  negative , non.  Ceux  qui 
parlent  bien  difent , un  nulla. 

UNO  UNQ. 

T INo  , un , un  fruì. 

^*Un  per  mano,  un  per  occhio,  un  en 
chaque  main  . un  en  chaque  crii. 

Uno,  pour  ciafeuno  , cbacun. 

Un  per  uno , cbacun  un. 
tanto  per  Uno , cbacun  tout. 
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in  Uno,  tout  enfemble  , tout  d'un  coup , 
tout  d'un  temi. 

recar*  in  Uno,  i.  r.  metter* a comune, 
mettre  en  comm  un. 

ad  Uno,  ad  uno,  un  à la  foit.  Item , 

enfemble . 

vai*  Un  dieci  feudi , il  vaut  environ  iix 
icut , gf  ain/i  ce  mot  d*uno , Jignifie  en- 
viron. Un  cinquecento  , environ  cinq 
ceni , &c. 

Uno,  c l'altro,  fan  & Cantre. 

Uno  non  fo  che  , un  je  ne  fai  quoi. 

* U «loculo  , qui  n'a  qu'un  eHl. 

Unqua,  £/  unque,  jumau. 

Unquaudo,  jamait. 

Unquanco,  unque,  & nnquemai,  /o- 
mait , cei  troii  moti  font  pdètiquet. 

UNT 

TJNtare , oindre  , graifier. 

Un  tempo , mix  adverbinltmentjigni- 
fe  . long-temt. 

* Untino  , un  petit  fouiBon , plein  de 
grafie. 

Unto,  gras  , oint.  Item  , du  fairt-deux. 

pan*  Unto,  dupaingrai  aveede  la  grafie 
du  ròt , ou  autre. 

dar*  Unto  ili  ftivali , donner  de  la  grafie 
à graifier  lei  bottei , i.  e.  flutter. 

medicina  Untoria , oignement. 

Untorio,  unzione , & unguento.,  onflion, 
ongurnt. 

Un  tediti,  oniluofiti. 

Untofo,  on&ueux . gnu. 

Untume,  m.  grafie. 

Untuofità , oncluofiti. 

Untilo  fo , untofo,  grai . plein  de  grafie. 

Un  viè  va , dire  , o far  che  che  Ila  per 
un  vie  va , ».  e.  a cafo , e Senza  pen- 
sarvi , par  bazard. 

Unzione , f.  onilion , ongurnt. 

V 0 

VO',  poter  Voglio,  je'vtux , lietnee 

| v poi  ti  que. 

|Vo,  pour  voi,  vous,  en  pofie. 

VOC 

\7 Ocabolarìo  , un  Diifionarre. 

* Vocabolifta , im  Profefeur  de  moti. 

Vocabolo , mot , parole. 

co*  Suoi  Vocaboli , atre  fet  appartenarrcet. 

Vocabolario,  mieux  Vocabolario,  Di  ^io- 
nane. 

Vocale , VoyeBe.  Item  , de  voix , qui 
donne  du  fon , ou  de  la  voix. 

nervi  Vocali , nerft  qui  forment  la  voix. 

Vocalità , ton  de  voix. 

Vocalizzare,  em player  beaucoup  de  veget- 
ici. 

* Vocare,  oppeBer,  mot  Latin. 

Vocativo  , vociti f. 

Vocazione , F.  vocation. 

Voce,  c $ * Boce , f.  voix,  rmommk, 
bruii , mot.  Aujourdbui  le  mot  boce, 
ne  fi  plus  du  bel  ufage.  On  t'en  ftrt 
qvtlqutfoii  en  Poefie , ou  danj  le  file 
burtefque. 

corre  Voce , le  brusi  court. 

- - dare 
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dare  Voce,  fairt  courir  le  bruti. 
ipargcrc  Voce , ftire  courir  le  bruti. 
dar  una  Voce  ad  uno,  Le.  appeBer  une 

perforine . 

dar  buona,  o mala  Voce , L t.  lodare , o 
infamare  , louer  , oh  blàmer. 
coprir'  ad  altrui  la  Voce,  ttnpicber  qu'on 
ftit  ente  miti. 

Voce  del  popolo , voce  d'iddio  , Le.  ài 
rado  la  comune  fama  s’inganna  , t toix 
du  peuple , voix  de  Di  tu. 
eleggere,  e crear’  a Voce , ed  a viva  voce, 
».  r.  quando  li  Fa  a parole , e non  con 
altro  partito , Lire  pur  fujìrageu 
ad  alta  Voce,  à haute  voix. 
con  baila  Voce , à voix  baffe. 
ad  una  Voce,  unanimement. 
dar'  in  fulla  Voce , & dar  fulla  voce , L e. 
interromper  Taltrui  difeorfo,  contra- 
dirgli , farlo  chetare , couper  la  parole. 
alzar  la  Voce,  lever  la  voix. 
parlar  Cotto  Voce , parler  bus. 
per  più  Voci , à la  plur aliti  des  voix. 
Voce  attiva,  o pafliva,  i.  e.  Prfl  la  voix 
pour  pouvoir  Lire , ou  itre  èia. 
Vociaccia,  tate  t filaine  voix. 

Vociferante,  qui  criefort,  cri  ari. 
Vociferazione,  F.  cri  , bruti. 

V oc  in  a , petite  voix. 

Vocitare , crier. 

Vocolari  , petites  glandet  fotti  lei  maeboi- 
res. 

Vocolo , aveugle. 

* Voculazionc , mefure  , ou  tonde  voix. 
V O G 


T7 Oga  , le  voguer.  Item  , la  t fogne. 

* Vogare,  voguer. 

tutti  Vogano  alla  galeotta  , notu  tifoni,  \ 
cbacun  tire  de  fon  còti. 

Vogata , coup  de  rame. 

Vogatore,  m.  qui «wgwr. 

Vogavanti , ce  font  lei  forcati  qui  voguent 
uu  bout  du  bone  proebe  de  la  cowrfie. 
Voglia,  volontà,  dtjtr , ettvie  de f emme 

«rojj'e , marque  f enfant. 

uona  o mala  Voglia , de  benne , ou 
mauvaife  bumtur , bten , on  mal  volen- 
tieri. 

cavar  le  fue  Voglie  , pujfer  fa  fantaifie.  \ 
• Vogliare,  dejiter. 

Vogliarella  , petit  defir , ou  envie. 

* Vogliente,  Vogliofo,  dejbreux r,  qui 
ve  ut. 

* Voglienza,  volontl,  defir. 
Vogliofamente , guiUmrdement , bardi- 
rrrnt , de  bonne  volenti. 

Vogliofo  , templi  de  volanti , dtjtr eux, 
fujet  à fet  volontls. 

Vogliuzza  , petite  envie , ou  petit  defir  de 
/emme  groj'e , efi  de  tonte  unire  per- 
fonnt , quoiqu'il  fe  dii  plus  proprement 
dei  femtnei  grojfts. 

VOI  VOL 


VOi,  voi w. 

a Voi , gara , garts  le  corpi. 
Voi,  pour  vuole , ilveut. 
Volamcnto , m.  voi , volle. 
Volandola  , outil  de  cordier. 
Volandrcllo,  forte  de  btbeu. 
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Volante  « partir  de  Carmrt  qui  t'abaìjfe 
aprèt  la  vijiere.  Item , volani  , volante. 
Volare,  voler , a Ber  vite. 
andar  Volando,  aBer  vite. 
averci  cernì  che  Voli,  Le.  aver  la 
mente  leggiera,  e volubile,  tfvtir 
Cejprit  ebangeant. 

Volata,  voi,  volle. 

tiro  di  Volata,  coup  tiri en  Fair. 

Volatica  , darle , ou  dartre , ftu  fauvage , 
felon  qurlquet-unt , tate  fortiere. 

* Volatico,  volani,  leger , volage. 
Volaticofo , plein  de  dartret . Item , qui 

a dei  trrncbles. 

Volatile,  volti  Be,  ou  gibier.  Item,  qui 
vole,argent  vif,  en  terme  fAlcbimijle. 

* Volatina,  duvet  qui  vote , dei  jleurs , 
ou  chardons  : lei  enfant  rapptBeni  , bar- 
be à Dieu.  Item  , de  la  gaze. 

Volab'o  , volatile. 

Volativo,  (nùvole . 

Volato,  fubft.  voi , volle. 

Volatore,  m.  voleur , qui  vote  en  Coir. 

* Volatura,  velata,  volle. 

Volazzare,  voleter , fvolezzare  efl 

meiMeur. 

Volazzo , volrtrment , fvolaizo  , fvo- 
i lazzamento , font  mciBeurs. 

Volene  , forte  de  ctrifes. 

Volente,  dcjrrrux , qui  veut. 

Volentieri,  & Volenticrmcnte,tW«»»f»m. 
Volere,  vouloir.  pref.  voglio,  vuoi, 
vuole,  puffi def.  volti,  volefti,  volle. 
part.  voluto,  fut.  vorrò,  opt.  voglia. 
Voler  bene,  timer. 

Voler  male , hatr. 

quel  che  Vuole  , colui  qui  veut , L e.  la 

volanti. 

chi  non  può  quel  che  Vuol , quel  che 
può  voglia , ce  lui  qui  ne  peut  pai  avoir 
ce  quii  veut , il  fati  qu'il  vernile  ce 
qu'il  peut. 

Volerla  con  «no , attaquer  une  per  fanne, 
en  vouloir  i quelqùun. 

Voler  dire , Jignifier , vouloir  dire. 

Volle  edere , i.  e.  fu  per  edere , mancò 
poco , che  non  folle , il  ne  t’tn  faBut 
gutres  que. 

Voler  piuttoflo  , timer  mirar. 

Volere  pour  credere,  erotte . 

Vogliono  alcuni,  qvelques-tmt  eroseti. 
Volere  pour  effer dovere,  convenire,  de- 
voti, convenir. 

chi  ha  a far  con  Tofco,  non  Vuol’  effer 
lofeo,  Prov.  qui  a è f aire  uu  loup , 
prenne  garde  (Cètre  mangi. 
le  cofc  Voglion’  cfler  così.  Ut  ebofet  doi- 
vrnt  itre  tinji. 
fi  Vuole,  il  faut. 
qual  fi  Voglia  , erti  que  crftit. 
lia  come  fi  Voglia,  qnoi  qu’il  enfoit. 
o Vuoi  d’acqua,  o di  terra,  foit  d'eau , 
jbit  de  terre , fi  vomì  vcuitz , de  Cune 
ou  de  Cantre  fuqon. 

Volere , fubft.  volontl , vouloir. 

Volga , le  Volga  , riviere  de  jMof  cavie. 
Volgacelo,  le  commun peuple,  la  racaille. 
Volgarmente  , vulgtiremnt. 

Volgare,  vulgaire,  idiot , ignorati.  Item , 
langage  vulgaire  du  Puit. 

Volgarizzare  , tradaireen . angue  vulgaire. 
Item , rcndre  commuti , vulgartfer  , 
traduire. 
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Volgarizzatore , m.  tradulUur. 
Volgarmente,  vu'^aircmtnu 
Volgalo,  iivulfui. 

Volgente , tcvvnoyant , tzurnant. 
Volgere,  tourner  , Umuytr  , mmvtrir, 
cbtmgtr.  pajftdtf.  volli,  £3'  volgerti. 
Volger  le  fpillc,  i.t.  fiiggirc,  darli  alla 
fuga , prender  la  fuga , teurnrr  Iti 
Ipuutes  , t'enfuir. 

Volgerli  ad  uno , itre  porti  pour  qutlquun . 
Volgibile,  qui  Je  peut  tourner. 
Volgimento,  toumtyemeti , ebangement. 
0 Volgiuto,  tour  né. 

Volgo,  le  vulgaire,  le  commun  peuple. 
Volitare,  voleter  fd  £<?  là. 

* Volito , voi  incerttin , volettemeti. 
Volo,  m.  voi , ejjor. 

levarti  a Volo,  fe  lever , qui  fe  dit  d'un 
oifeau , prendre  Crffor.  La  Crufca  dit, 
que  cefi  fai  re  une  ebofe  Jant  corfiera - 
tion  , fant  fritti r pour  quei. 

dare’l  Volo,  Le.  sbrigarli  della  cura  di 
qualcheduno,  rilafciamlolo  alla  ven- 

* tura  9 fe  dllivrer  du  foin  qu'on  doti 
avoir  de  quelqu'un. 

di  Volo , col  Volo , per  mezzo  del  Volo, 
fe  dit  figurimene  pour , in  un  fubito, 
in  un  attimo,  dans  un injlant , promfm 
temeti. 

a Volo , « tire  farle,  en  volani  prempte - 
ment. 

* Volone , volontaire  , vaiti , & f oliai 

volani  tire. 

Volontà,  volontl , envie , d^fir.  • 
Volontariamente,  vclontairemeti . 
Volontario,  volontaire. 

Volontariofo  , fujet  à fet  volatili. 

Volo  lite  rofamente , vclontairemeti . 
Volonteroso  , volonttiremeti , porti  di 
bonne  volanti  à ftire  une  ebofe. 
Volpaia,  tanniere  de  renard. 

* Volpaniero , oifeau  femblable  à une  oye. 

* Volpare , ftire  le  renard,  & crier  corn- 
ute le  renard. 

Volpaftnno , renar deau. 

Volpe,  f.  renard. 

dar  la  Volpe,  i.t.  donner  la  baye , ft  mo- 
quer. 

anche  le  Volpi  fi  pigliano,  i.  e.  lestrom- 
peurs  font  qutlquqfots  prit. 
come  dille  la  Volpe  al  grancio,  camme 
dit  le  renard  au  cancri  de  mer , il  pour • 

' roti  itre , mais  tu  nen  us  pus  la  mine. 
e'  v’abbaja  la  Volpe,  i.e.  l’andarvi  è 
pcticolofo , il  y a du  danger  d'y  uBtr. 
Volpeggiare , faire  le  renard. 

Volpeggiare  colle  Volpi,  nous  difont 9 
btur.tr  avtc  les  loupt. 

Volpctta,  jeune  renard. 

Volpiceli.!,  volpicina,  rtnardeau. 

Voi  pici  no  , petti  renar  deau. 

* Volpicoda,  coda  di  volpe,  qucùi  de 
renard. 

* Volpinata,  coup  fune  queue  Je  renard. 
Volpino  , fin , rtfl cotante  un  renard , un 

fin  renard. 

Volpone,  m .fin,  nifi  cornine  un  renard , 
un  groi  renard.  Item  , un  renardean. 
VolfcUa  , pincrtte  à arracher  le  poit. 
Volta,  ftii  , volte , voute  , revolte,  tout 
renverfement. 

Volta  , la  route , veri. 

alla  Volta  di  Roma,  vers  Rame. 

T 1 1 2 dar 
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dar  Volta  , t'enftrir  , toumer  Ite  (pa viti. 
far  le  Volte  del  Lione,  ft  promener  Sun 
còti , Sautre. 

dar*  una  Volta , /aire  un  petit  tour. 
dar  di  Volta,  /aire  un  petit  tour. 
dar  la  Volta , renver/er , fe  toumer , qui 
/e  Ut  du  vtn. 

dar  la  Volta  nel  canto , toumer  au  corn, 
par  aBuJìon  de  Volgere  ’1  cervello , ».  e. 

devenir  /oL 

pigliar  Volta,  fe  toumer  cornine  le  vin, 
quanti  il  fe  pàté. 

pon  la  caverna  ed  i lavoranti  In  Volta, 
il  met  /ani  Aejfns  drjfous  la  caverne,  & 
let  ouvriert. 

Volta  per  volta,  è la  pareiBe,  ebaque 

fati. 

Volta  della  Luna  , c'ejl  hrtque  la  Lune 
commence  à ètre  datti  fon  dtclin. 

Volta  coltrata , volte  la  croupe  en  dedans. 
Volta  (pezzata , demie  volte. 

Volta  alta , volte  retrive. 

Volta  baffo , volte  terre  d terre , bajfe . 
ftar  Tulle  Volte,  terme  de  Marine,  bt- 
tardcr  le  vaifeau , Pentretenir  qu'il 
ri  avance  % afin  qu'il  denteare  fur  le  droit 
chemin , it.  prendre  garde  aux  occq/ùms 
favarablet- 

efter’  in  Volta,  ètre  en /tòte. 
tal  Vote,  alle  Volte , qtnlqutf.il. 
ogni  Volta , tolta»  & quanti i frit. 
jl  più  delle  Volte,  Ir  fluì  fouvmt. 
andar’  in  Vola , «ire  far  la  camfagnr. 
Itti u , aliti1  d la  traverft , aUrr  lit  celi 

hi  (Cjutrr , pa  if  là. 

t cotcta  Volta,  veti  t ina,  it  vitti  ci- 
ti. 

da  onella  Volta , dt  et  eill-là. 
tor  la  Volta,  rmficbtr  ir  fatti , romper 
U cauri , romfre  It  coup  tu  jtuaut. 
tor  la  Voi»  alle  cicale , flirt  bontt  aux 
cipaln,  i.  ».  Itti  grand  co jolnr. 
alla  Volta  di  cala , vtrt  It  logli.  Alla 
Volta  di  Parigi  , alla  Volta  noilra, 
vtrt  Patii  , uni  notti. 
fitto  a Volta,  voutl. 
pigliar  Volta , ebaugrr  dt  cbtmin , au  tf 
tounttr  tu  arritrr. 

dar  Volta  a funi , capi , canapi , &c.  i.  ». 

lift  dtt  cariti , fife, 
una  Volta  più , una  volta  meno , qutl- 
qurfoii  piu l , qutlqutfoit  maini.  _ 
Yoltabandicra , un  qui  quitti  un  Capititi- 
nr . pouf  ft  mrttrt  foni  un  antri. 
Voltabile,  qui  ft  t turni , ai/i  ì fi  (oirr- 
ntr. 

a Voltaccio,  ir.  grot  vilain  vifoge . 
Voltala  che  non  ('abbracci,  ctla  ft  iit 
à un  qui  s'hant  mentii,  tlicbe  de  irx- 
cufrr. 

Voltante,  toumant. 

Votare,  taumer.  ~ 

Votarli  in  là,  fe  toumer  de  r antri  dtt. 
Voltarfi , ».  »•  mutarfi  d'opinione  , di 
penfieri,  ebungtr  d’avi t , de  fmlimnt 
tic. 

Voltare,  on  volger  largo  a' canti,  Prov. 
(vitrr  It  danger. 

Voltar  fronte,  ou  ficcia,  toumer  vifagt. 
Voltar  lo  ftomaco  , fairefoultvrr  te  tour, 
ou  Cellcmac , donner  envie  dt  vomir. 
Votarclla,  un  frtit  tour,  feti!  coup. 
vino  Votato,  vin  numi. 
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Votazione,  f.  Patito*  de  toumer. 

Voltcggumento,  m.  toumoyement. 

Volteggiare , toumer  fa  & là , &*  volti- 
ger  . aDrr  fur  let  voltes. 

Volteggiata,  tour , toumoyement. 

Volteggiatore,  m.  qui  toumoye  fa  £j f là, 
voltigeur. 

Volticciuola , petite  voute. 

Volto,  poter  votato,  toumé. 

Volto,  le  vifage. 

cittar*  al  Volto , 3 et  ter  au  ne* , reprechrr. 

Volto  Santo  , le  S.  Suoi  re  de  laVeroniqut. 

aver  Volto  da  m olirà  rii , avoir  le  coniuge 
de  fe  montrer. 

Volto jo,  tornei , ebainette  du  mori,  où 
P on  attaché  le t rènrt. 

Voltolamento,  veautrrment , toumoye- 
ment, toumement , roulement. 

Voltolare,  vtautrer,  toumer. 

Voltolone , en  fe  veautrant. 

Voltoloni,  odv.  come,  andar  voltoloni, 
i.  e.  andar  voltolandoti , en  J, e roulant , 
m fuboubxnt. 

Voltone,  m.  gronde  voute. 

Voltore , m.  un  vautour. 

Voltolino  , de  vautour.  Item , tate  forte 
de  poti  grit. 

Voltnofo,  de  rrgard  pope,  & grave. 

Voltura , toumoyement , révolution. 

Voltura , fe  iit  aujf  pour  il  voltar  debiti, 
o crediti , Pmclion  de  pujfer  une  dette. 

* Volturio,  un  mangeur  de  peuple. 

Volubile,  incvnjlant , variahle.  Item, 

Hferon , piante.  • 

Volubilità,  inconflanct , volubilità , lege- 
reté , butneur  changeante. 

Volubilmente,  incmflamment. 

Volucchio , vigne  de  litrre. 

Voi  velia , forte  £ injirument  de  Matbtma- 
tique. 

Volucra , cbmiOe  de  vigne , lifet , ver  co- 
quin. 

* Volucre , qui  vote , oiftan. 

* Volucro , qui  vole  , & le  denier  en- 
fant ement  lune  /emme. 

Volventc,  toumant. 

Voi  vere , tournee,  pajjì  le/,  volti  , vol- 
vcfti,  volfe,  pari,  volto.  Le  Verbo 
volgere  ejl  meiBcur , volverc  ne  ft 
dii  qu'en  Forfè. 

* Votatore,  votatore,  roulant. 

* Volvitrice , volgitrice  , roulante . 

Volume , m.  volume , ancienne  meni , con - 

fufion.  deferire. 

Volumetto,  petit  volume. 

Voi  untinolo,  en  grot  vobtmes,  fgit  en 
volumet. 

* Volvoce,  cbeniOe  de  vigne. 

Volvolo , tene  ejpèce  de  maluiie,  qui  autre- 

ment  ejl  iit  torcibudello , en  Franqoit 
c'ejl  le  mifererl. 

Volutarc,  toumoyer. 

Voluto,  voulu. 

Volutricc,  F.  qui  toume,  qui  ebartge. 

Voluttà , vdupté. 

* Voluttario,  voluttuario,  voluptueux. 

Voluttuofo,  voluptueux. 

V 0 M 

* T70ma,  crtux,  concavi» A 

* Uomacdooe,  m.  un  bomme  gros , 
grund , ui:  grand  mL  bant  bomme.  Item , 
un  Lomme  de  titn*. 


VOM  UOM 

* Vomare,  rendre  crtux. 

* Vomere , vomir , il  n'e/l  en  ufage  qu'en 
Fóifie,  en  profe  on  iit  vomire,  ou 
vomitare. 

Vomere , \&  Vomere  , m.  foc. 

* Vomica , vif-argent. 

* noce  Vomica  , noix  vomiqur. 

* Vomicare,  pour  vomitare , vomir. 

UomJcciato,  uomicciattolo , fij*  uomic- 

ciuolo  , petit  bomme. 

* Vomichcvole,  prof  re  à vomir,  vomì» 
tif  , vomitoire. 

Uomiciuo,  bommet. 

Vomico,  ulcere,  ou  apoflume  , qui  j ette 
de  la  moti  ere  puante. 

* Vomicofo  , plein  tPulceres. 

Vomire , vomir,  pref.  vomifeo. 

Vomitamcnto,  vomijement • 

Vomitare , vomir. 

Vomitatorio , vomitoire. 

Vomitazione,  f.  vomìjèment , vomito  ejl 

meiOeur. 

Vomitivo,  vomiti/. 

Vomito,  vomijrment. 

ritornar'  al  Vomito,  c'ejl  reprenire  fa 
mauvui/e  vie  , reprenire  letrain  du  vi- 
ce , revenir  au  crime. 

Vomitorio,  vomitoire. 

Vommcnc,  pour  mene  vo,  je  m'envai. 

Uomo  , m.  bomme. 

Uomo  d'arme , bomme  Sarme , gendarme, 
foldat  à chevai. 

Uomo  di  tempo,  bomme  àgi. 

Uomo  di  mondo , ou  del  mondo , i.  e. 
che  attende  alle  cole  fenfuali , bomme 
du  monde. 

Uomo  d'anima , ».  e.  che  attende  alle  cofe 
fpirituali , devot , plein  de  relirian. 

Uomo  di  (angue , ».  e.  uomo  cruddet  ed 
ucciditore,  bomme  fmguinaire. 

Uomo  di  tefta , ».  e caparbio  di  fua  opi- 
nione , bomme  miètè. 

Uomo  di  buona  tota , i.  e.  perfona  di 
configlio , e prudenza , bomme  de  tète, 
bomme  de  confeil. 

Uomo  dolce  di  file , ou  nomo  dolce,  i.  e. 
di  poco  fenno,  fctpito,  e quali  Icario  V 
di  fole,  bomme  firn  pie , fai  ,f aie. 

Uomo  ili  ferro , i.  e.  di  natura  gagliarda 
e robufta,  bomme  de  fer,  d'urte  bonnt 
fanti. 

Uomo  nato , vivente  , bomme , per  forme 
au  monde , NB.  ctla  ft  met  or  di  noi  ro- 
meni uvee  rene  negative. 

Uomo  di  garbo,  t.e.  degno  di  (Urna, 
bomme  ile  miri  te. 

Uomo  di  buona  palla , i.  e.  di  benigna  e 
buona  natura,  torme  perforine , debon 
netterei. 

Uomo  di  grolfo  pafta , i.  e.  groflolana, 
un  bomme  grojjitr , de  grojfe  pàté. 

Uomo  Fatto , » e.  che  abbia  paflata  l’ado- 
lefcenza,  c non  giunta  alla  vecchiez- 
za, un  bomme  firii. 

Uomo  ila  bofeo , e da  riviera , à.  e.  fcal- 
trito  da  tutta  botta  , atto  a qualunque 
Cola  , bon  au  poi l à la  piume. 

efler'  Uomo , cUcr*  un  uomo , ».  e.  e (Ter 
perfoua  «li  ftima,  perfona  di  conto, 
ètte  tri  banane , une  perfonne  de  poiis. 

buon'  Uomo,  bon  bomme,  raamereSap- 

prllrr. 

Uomo  iti  toga , bomme  de  robe. 

andar* 
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UOM  VOT 

iridar’  all’  Uomo , ».  e.  invertir  l’uomo, 
attaccarlo  , uttaquer  un  bomme  t aOtr 
à la  prrfùtmt. 

far  da  Uomo  , agir  m bomme. 

Uomo  da  bene  ( ou  dabbene)  galant  bom- 
me , bomme  de  bien. 

Uomo  di  conto , bomme  de  ménte , rt- 
marquable. 

Uomo  di  riputazione , ».  #.  pertiona  ono- 
rata , bomme  d' bona  tur. 

Uomo  balio,  ».  e.  di  hafla  condizione  , 
bomme  de  batte  exirattion. 

Uomo  rigogliolo , i.e  di  gran  corpora- 
tura, e ben  (atta,  bomme  d'une  beDe 
corpulence. 

Uomo  cheto,  »'.  e.  di  poche  parole,  bom- 
me de  peu  de  paroles. 

Uomo  di  mezzo  v ».  r.  mediatore , m(- 
diuteur. 

Vonno,  pour  vogliono , ili  veulent. 

U 0 P 

UOpo,  befoèn . il  le/aut. 

a maggior'  Uopo , eu  plus  grand  he - 
foia. 

non  è d'Uopo , il  n'ejl  pus  bqfoin. 

V OR 

'\fOrace,  dévorant , gmrmmei. 

* Voracità , gottrmundife  , voracità. 
Voragine , f.  goujfre.  Item  , trous  qui  fe 
font  dant  feau. 

Voraginofo  , plein  de  gouffrrs • 

4 Vorare,  pour  divorare,  dtvorer. 

4 Vomico  , gourmundife , ce  que  ron  a 
divori. 

* Voratore,  divoratore,  dévoremr. 
Vortice , m.  tourbillon , ais  d'eou. 
Vorticofo , plein  de  tour  hi  Sons , cfj  ais. 

V 0 s 

tfe  TTOfa,  gultres , boujfeaux , gama- 

V ebes. 

* Vofatare  , mettrefes  guètres. 

* Vofatti,  gultres- 
Vofco , pour  con  voi , avec  vons , licence 

poeti  que. 

Voftra,  vétre. 

* Volhale,  des  vòtrts. 

4 Voftrifo,  en  j argon,  vons. 

Voftriflimo,  tout-à-fait  vótre. 

Voftro,  vótre. 

VOT 

VOta,  tour  gota,  lajotoL 
lama  Vota  , lame  encavie. 
botta  Vota  , un  coup  à vuide . 
tavola  Vota,  table  d'attente. 

Votaborfe , che  vota  le  borre , che  porta 
fpefa  , coutrux , qui  vuide  la  bourfe. 
Votaceflì  , curette  de  retraits  , gattonar  il. 

* Votadeftri,  cureur  de  retraits , ga- 
ttonar d. 

Votamcnto,  iv.icuation. 

Votante,  crini  qui  donne  fa  voix. 

Votare,  vouer , /aire  un  vau , vuider, 

dont-er  fa  voix. 

* Votano , faifeur  de  vaux , éU  apparto- 
nani  à un  vati.  • 


VOT  URA 

Votato,  voui,  vaili. 

Votczza,  vacuiti. 

Votivo , de  vuu. 

Voto , un  veeu , voix , ou  fujfragt.  Item , 
vuide , le  vuide. 

andar  Voto , j’en  aBer  en  fusate , ne  réitf- 
Jvr  pas. 

a Voto , en  t /ain  , à vuide. 
beftia  Vota,  i.e.  (carica,  tòte  vuide,  foni 
ebarge. 

mani  Vote,  i,e.  quelle  che  non  portan 
regali , muins  vuides. 
corpo  Voto,  i.e.  (jnello,  che  è fenza 
fufato  neccflario  cibo , corpi  vuide. 
a Voto  , à vuide. 

U 0 V 

ri  Ovaja , les  teufs  attaché t enfemble  dans 
^ le  ventre  de  la  poule , la  fraye  des 
poijons , & grenouiOet. 

Uovo , m.  auf , au  p Iurte l le  Uova. 

Uova  di  buffalo , fromage  de  lait  de  buffe , 
de  caiOebottes. 

non  è più  Uovo  frefeo , il  eft  àgi:  nous 
di  fons , il  n'ejl  plus  ben  à rótir. 

• elfer  d’Uovo , lire  a uve , qui  fe  dit 
d'une  femme  grafi. 

e’  non  è Uovo  , che  non  guazzi , Prov. 

il  n'y  a point  de  perfonne  font  defunti. 
cercare  ’l  pel  nell’  Uovo , i.  e.  metterli 
a confiderai  ogni  menoma  cola , eber- 
chtr  le  posi  dans  f auf. 
far’  Uovo , pondre. 

Uova  da  bere , stufi  molets , etufs  à la 
coque. 

voler  l’Uovo  e le  galline  , i.  e.  vouloir 
empori rr  tout. 

acconciar  le  Uova  nel  panieruzzolo  , i.  e. 

uccommoder  bien  fet  ajfnires. 
vuol  vedere  ’l  pelo  nell’  Uovo,  il  veut 
votr  clair  dans  fes  ajfaires. 
voler  l’Uovo  mondo , ».  e.  vouloir  toutes 
fes  commoditis. 
l’Uovo  dell’  Afcenfione  non  lo  fatereb- 
be , C auf  de  r Afcenjùm  ne  le  fattve 
roit  pas , i.e.  il  n'y  a pas  de  remede  pour 
hi. 

Uovolo,  une  cimaife , en  Architetture, 
auf,  evi  culo. 

Uovolo , moujferon , ebumpignon  en  forme 
Sauf,  urte  bouture  de  rofeau , ou  uste 
grrff'e  Solivi er  qu’on  replante . 

Vowi , pour  vi  70 , fy  vais. 

4 Vozzacchio,  forte  de  faucon. 

Vuovi , pour  vi  voglio,  je  vousvtux. 

U P 

T TPfglio,  forte  Soni 

* Upilare,  pour  oppilare,  opiler. 

• Upiladvo  , pour  oppilativo  , qui  opilt. 

• Upilazione  , pour  oppiiazione  , opila* 
tion. 

Upupa,  tuppè,  oifeau. 

Upuparc  , crier  cornute  tene  tuppè. 

U R 

T Tff  nnia , Uranit . rune  des  Mufes. 

Uranico*  còlette. 

• Urano , le  Ciri , le  Pere  de  Saturno. 

• Uranofcope , forte  de  foijfon  qui  n'a 
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eru' un  ai / uu  milieu  de  la  tòte. 
Urbanamente , courtoifement . civili  meni . 
Urbanità  , ci  vi  li  ti , curtoijie. 

Urbano,  court  ni  s , civil,  de  Ville  , àia 
mode  de  la  Pi  Se. 

* Urbino,  Urbtn , Duchi SUrbinen Ita» 
lie  , au  Pape. 

* Urea , burque , forte  de  bar  que. 

* Urceclare , forte  de  parietaire. 

4 Urea , forte  de  tbon. 

* Uredrne , chaleur , ou  dimangeaifonfut 
h peau.  Item , fe'cberejfe  qui  brulé  les 
plantes. 

* Urete , Uretre , uretère , canal  de  ria 
rine. 

Urgente  , qui  prtjfe , urgent , urgente. 
Urgenza,  prr fìnte  niiejìti. 

* Urgere,  prejèr.  palli  drf.  urgetti , & 
urgei , le  parti cipe  n'ejl  point  en  ufige. 

* Una,  augure , Jtgne. 

* Urica , forte  de  vermine. 

* Ungine , ficbrrejfe  qui  brulé  les  plantes. 
Item , doultur  cuifante  Sun  ulcere , 
c auf  e e par  un  remede  corro/ìf. 

* Urina,  orina,  urine , pijùt. 

* Urinajo , orinajo , mina  orinale , poi 
de  chambre , pot  à pijftr. 

* Urinale,  orinale,  pot  de  chambre,  pot 
à pijfer. 

’ Urinare,  ormare,  pijfer,  uriner ,faire 
de  ream 

* Urinarii,  ureteres. 

U rinatrice,  F.  celle  qui  pijfe , une  pijfeu - 

fi- 

Urinofo,  plein  S urine. 

Urito,  un  eeuffans  moytu. 

* Uritare,  brùler  , cauterifer . 

* Uritide,  uretere. 

* .Urrtorio , uretere. 

Urlamento,  beurlement. 

Urlare  , beurler. 

Urlatore,  m.  que  bearle. 

Urlo,  beurlement. 

Urlofo , qui  beurle. 

Urna , une  eruche . urne , voft  de  terre. 
Umajo , potier  de  terre. 

Umale , de  eruche. 

* Urla,  orfa,  ourfe. 

* Urterà , ortera  , forte  de  parquet  te  à 
por  ter  les  ebarges. 

4 Urietta,  orfetta,  unelocbe.  Item , pe- 
tite ourfe. 

4 Urtino,  orfino , Snurs. 
nn  Urtamartino,  un  o urie. 

Urtare,  brurter , iboquer. 

Urtata,  choc , bruì timent. 

Urtcggiare,  brurter. 

Urto,  choc,  beurt. 

aver’ uno  in  Urto,  i.e.  vouloir  mal  à 
quil.juun , & continuer  de  le  perfine* 
ter. 

Urtonc,  m.  un  grand  choc,  un  grand 
coup , beurlement. 

u s 

* Tifa,  copulati  oh. 

'-'l*  Ufaggio,  ufagt. 

Ufamento , i'airicn  Semoloyer , ufage. 

U fante,  qui  frequente  , qui  empleye. 

Ufanza . t outtsme  , conxserfution , fa- 
mi barili* 

Ufimzaccia  , vi  laine  coutume. 

Ttt  3 U&re, 
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U fare , ufrr . a'-'oir  coutume , converfer. 
lilar  con  una  donna , uvvir  ufiasre  a 
une  frmmt . 

♦ U faria,  v.  ufura , u fitte. 

• Li  irò,  v.  ulurajo,  ufurier . 

* tiara,  ./bi;//.  ulatiza,  ufo,  coutume, 

ufage. 

Ufa tu , adj.  accoutuml  , frequenti,  ufitl. 
L'iato,  fubft.  coutume  , ufage. 
com'  c TU  lato  loro,  comme  c'tjl  Itur  cou- 
tume. Guarini. 

U fot  ti , fi.  m.  gamaebes , & brodequim. 
9 Usbergare , m wer  de  corfeltt. 

Usbergo  , corfelet , baubert , eutrofie. 
Ufccntc  , fortmit , qui  fori. 

Licinie  , m.  portiere , tapijfrrie  devant  la 
Porte . 

Ufcicra,  portiere  iT  tate  trtaifon  , tourriere. 
U)  eie  te , m.  buijjìer , pcrtier , guiebetier, 
& uue  forte  de  barque. 

Ulciettino  , ufcictto , petite  barque  : ctt 
de ux  moti  s'employent  aqffi , pour  figni- 
f.er  petite  forte , car  et Jont  desix  dimi - 
nutift  de  ufeio. 

* Ufcigpolo,  rojjignoL 
Ufc  intento , fortie. 

Ultio  , porte , au  filtriti  gli  Ufcj  le 

U'fria. 

menar  TUfcio  attorno , L r.  hre  oifif. 
picchiar  IL  (ciò  coi  piè,  Prov.  beurter 
ù la  porte  uvee  le  pied , iM.  ap  fot  ter 
da  prefetti , farce  qu'oidinairement 
ce ux  qui  upportent  qvelque  ebofe , ont 
let  maini  embarajfies  , £5*  font  obligls 
de fraper  iti  piti. 

ftringer  fra  TUfcio  e'1  muro , i.  r.  violen- 
ter  quelquun  pour  le  faire  rifonder. 
chi  dietro  viene  ferri  l’Ufdo  , cela  fé  dit 
è qui  dlpenfe  fon  bien  funs  f anger  à Ca- 
verne. 

è fcritto  full’ Ufeio , ».  e.  onte  voit  appa- 
remmenl  : CJtatien  dit , mot  pour  mot , 
il  tjl  Icritfwr  la  porte. 
fi  vede  all’  Ufeio , il  e fi  britfur  la  porte. 
averla  all’  Ufeio  , c'ejl  quand  unemauvaife 
affaire  t'adreife  à nous. 
entrar  per  TUfcio , ».  t.  andar  per  la 
ftrada  dovuta,  aller  par  le  ebemin 
iroit. 

nafeer  ti  porta  l'erba  all'  Ufeio , »’.  e. 
che  a cafa  tua  non  capiti  mai  anima 
nata,  que  perfonne  ne  Vienne  ebez 

vtnu. 

Ufeio,  pour  ufcì,  ilfortit. 

Ufciolino  , petite  porte. 

Ufcirc,  Sortir.  Jttm , rlufer.  pref.  efeo. 
egli  Ufcì,  il  fortit , ».  e.  il  m’a  dit  libre - 
meni. 

egli  non  Ufcì , il  nefortit  pai,  il  ne  m'o- 
fa  pus  dire  hbrnnent. 

Ufeir  parole  di  bocca,  Li.  parler  foni 

confdcration. 

Ufeir  ili  paflb , i.  e.  far  cola  fuori  delib- 
ino , fort:r  de  Cordinaire. 

Ufeir’  al  mondo , ».  e.  nafeere,  tutitre. 
Ufeir  dell*  animo , ».  e.  non  vi  penfor 
più,  ne  plui  ptrfer  è quelque  ebofe. 
Ufeir  di  mente , ».  e.  dimcnticarfi  , ou - 
blier. 

Ufeir*  a riva  , ».  t.  condurli  alla  riva, 
terminar  la  navigazione,  venir  à 
port. 

Ufeir  di  (Irai* , iVgorrr. 

4 
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Ufeir*  odore , »*.  e.  olire,  fentir  beau . 

far’ Ufeir*  uno , Le.  limolarlo,  e pun- 
zecchiarlo tanto  colle  parole , ch'egli 
sinduca , ancorché  centra  fua  voglia, 
a far  quel  che  tu  defidcri,  prejfer 
quelquun  , Cengager  maigrl  lui. 

Licir  di  fotto,  Icbupper. 

Ufcita,  fortie , fu/ìie . Iter»  , fiux  de 
an  ni  re , i fitti. 

Ufciti,  pluiier  «fLTcito , refugih , bau. 
nif.  On  dit  fuorulcito,  £$*  fuorufci- 
ti. 

Ufcito  , forti. 

Urtato,  Jubjl.  flerco,  exertment , finite. 

• l tritura , fortie  , Cadimi  de  fortir. 

Ufciuolo,  guichet,  £5*  petit  buii. 

• Ufellare,  uccellare,  tendre  aux  oi- 
fraux. 

• L fello,  uccello,  oiftau.  Item , un 

eoujon. 

* Urta,  la  fubflanct  rèe  De  fune  ebofe. 

Ufieuuolo,  m.  rojfignol , au  ftm.  on  dit 

uiignuola. 

* Ulitanza,  coutume , ufage. 

Urttare,  ufiter . 

U fatatamente , à la  maniere  accoutu- 
mte. 

Ufitato,  i {fitf. 

9 Urttazione,  coutume , ufage. 

9 Urtviglio , ufi  enei  le , ujjtfiunct.  Item , 
le  li  tu  oit  Con  ferre  lei  aifancttf  ou  ufirn - 
cUet. 

Ufo,  ufage , ufé.  Item , accoutumè. 

Ufo  fa  legge,  r ufage  fert  de  Un. 

l’Ufo  fi  couvertc  in  natura,  Vufagt  ft 
ckange  e*  nature. 

aver  per  Ufo , avoir  coutume. 

Ufoliere,  gance , cor  don  % laceU 

9 Ufoviglio  , ut  enfi  le  , ufi  enei  le. 

* Urta,  une  Egypt  tenne , ou  Bohemi  enne, 
qui  dit  la  borine  avanture. 

Usignuolo,  m.  rqjjlgnol , aufem.  Uffi- 
gnuola. 

Ullita,  m.  lìuffite , en  Boheme. 

9 Urtione,  aduftione,  brulure , combuf. 
tion. 

9 Urto  , une  corde  poìffìe , qui  fert  à at- 
tacber  le  vuijfeau  en  temi  de  bourafque. 

9 Uftnna  , le  Beu  oit  Con  bridoit  lei  corpi. 

9 U (talare,  brultr , havir. 

* Ultara,  bavijfement. 

Ufuale , de  coutume , comme  doni  C ufage. 

Ufualità,  ufage. 

Ufuario , qui  fert  à C ufage.  Item%  qui 
a Cufage  d'une  ebofe. 

9 Ufucatto,  qui  a prii  Cufage. 

UfuFrutto,  ufufruit. 

Ufufruttuarc , jouir  de  Cufufruit. 

Ufufruttuario , ufufrucluairt. 

Ufura,  ufure%  mtérit , profit  iUegiti . 
me. 

U furato  , m.  ufurier. 

• Ufuratico,  d'ufure. 

Ufurcggiarc,  priter  à ufurt. 

lifuricre,  m.  ufurier. 

Ufurpnmcnto,  ufurpation. 

U tarpare,  ufurper. 

Ulurpatore,  n».  ufurpatewr. 

Ufurpatrice  , f.  celle  qui  ufurpe. 

Ufurpazioncella,  petit r ufurpation. 

Ufurp azione  , f.  ufurpation. 


UT  VUO 

U T 


riT , Ut  t note  de  JTu/ùjue. 

ttclb,  feut  butUter , feti!  vinai. 
r>er  bfc. 

U tonfile,  in.  .tentile,  ujleneile. 
utcrtna,  .ieri.. 

Utero,  matrice. 

Utile,  utile , £rf  ut i liti.  Item , intérèU 
cavar’ Utile,  profiter. 

Utilità  , ut  » liti. 

* Utilizarrt , ft  ferviti  ft  rendei  utile. 
Utilmente,  utiltmnst. 

9 Utimo,  pour  ultimo,  dernier. 

9 Utolc , pour  utile , utile. 

9 Utolità , pour  utilità , ut i liti.  I * 

* U triaca,  triaca,  theriaque. 

9 Utricoli , Otricoli , terre  des  Sabine. 
Utrìcolo , matrice. 

U V 

HVa,  rajfirt. 

'-'Uva  parta , rai/in  de  cubai,  raifinfec. 
Uva  pafTerina,  ou  pallida,  raifin  de  L’o- 
I rintbe. 

Uva  fpina,  grofeiBe  verte. 

Uva  crcfpa,  £5*  uva  pinclla,  grofeiBt 
rouge. 

poca  Uva , e molta  foglia , ».  e.  bien  iu 
bruit , bff  ptu  d'tfiet. 

| 9 Uva  rtefea , felon  qutlquei-uns  , du  ver • 

\ jut. 

dar  l’Uva  in  guardia  a’  paperi , 1.  e.  au  plus 
larron  la  bourfe:  C Italien  dit , dannerà 
raifin  en  garde  aux  cunards. 

Uva  marina , feorpion  de  mer. 

Uva  felli. iva  , raifin  ftc. 

Uva  taminia , coultvrée  noire. 

9 Uvazionc,  layeenCetiL 
Uvea , une  des  membrants  de  CerìL 
Uveo  , de  raifin. 

9 Uvi , pour  voi , vous. 

* Uvido,  tumide. 

Uvifero  , porte-raifin. 

Uvizzoli,  raifini  ftuvages , lambrufjueù 

V U L 


T7Ulcano,  Vulcain. 

’ Vulgagine,  pied  de  poulaìn , herbe. 

9 Vulgare,  volgare,  vulgaire. 

9 Vulvarmente,  volgarmente,  vulgaire* 
meni. 

9 Vulgo  , pour  volgo , vulgaire , le  menu 


•tto  , r empii  de  commuti  peuple. 

9 Vulna  , une  playr. 

9 Vulnerare,  blejfer. 

9 Vulnerario,  de  playe , qui  panfet  ou 
guerit  lei  playei. 

9 Vulncrofo  , plebi  de  playet. 

9 Vul  nifi  care,  faste  dei  playet . 

9 Vulntfico,  qui  fast  des  playes. 

9 Vulpare,  crier  comme  un  MiUas. 
Vulturno , vent  Grec. 

9 Vulva , le  col  de  la  matrice.  Item , la 
matrice.  / 


Vulvaria  , berbe  de  bove. 

VUO 


T7Uo,  pour  voglio,  jt  vtux. 

9 9 Vuogarc,  vogare,  vog*”' 


Uvolif 
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UVO  ZAF 

Uvola , & aujourd  bui  plut  communlment 
limola , la  luttte , ou  le  mal  de  luette. 
Uvolaria,  bipoglofe , herbe . 

Uopo,  befoin. 

Uvofo  , plein  de  raifint. 

Vuotaborse  , m.  vuideur  de  bourfei. 
Vuotaceflì , m.  cureur  de  retraiti, 
Vuotapozri , m.  curette  de  putti. 
Vuotare,  vuidtr. 

Vuoto,  vuide. 

Uova , pi.  f.  Iti  teufi. 

9 Uova  le,  ovale,  en  ovale, 

Uo voli , pi.  m.  forte  de  ckampignom. 
Jtem , nteuds  derofenux. 

* Vurehio , pour  burchio , burque , forte 
de  burque. 

* Vuleria,  bipogolofe , berte. 

Uzzolo , dpfir  excejjfi,  cupi  dite'. 


z. 


ZÀhache , la  Mer  Zubache , lepnlui 
Meotide. 

* Zabcrna , ente  prejfe  à ftrrer  le 
tinge. 

9 Zabratana,  pour  ciarabatana,  uve  for- 
bitane , ur.e  furba  cune. 

* Zaburre , forte  de  graia. 

ZAC 

♦ ^Acca , un  filet , ou  rhàprtndre  dei 
oifeaux. 

Zaccagna , la  peau  du  devimi  de  la  thè. 
Zaccara , & zacchera  , erotte  de  funge. 
JMétapb.  toute  forte  de  chofe  de  bus  prix . 
Jtem , dettet , une  garce. 
con  altre  Zaccarc , c zacchere , &autrei 
bagateOes. 

fpillc , aghi , ditali , ed  altre  Zacchere, 
depèpinglet , aiguiUfi , drz,  & autrei 
bagat  etiti. 

Zaccarare,  erotter. 

Zaccaria»  fior  di  zaccaria,  aifitifoin, 
bluet. 

Zaccheo,  un  petit  min , un  petit  bout 
d'botnme . 

Zacchera,  erotte. 

Zacchcramento , erotte , l a&ìon  de  croi - 
ter . 

Zaccherarc,  erotter  % rtmplir  de  erotte. 
Zaccherella , fi?  Zacchcruzza , petite 
tacbe  de  erottei. 

ZacchcrclU  di  parole , jaferiet , galima- 
tias. 

* Zacchcrini,  pftitei  evottn. 

Zacchcrofb , erotti , pieinde  erotteti 
* Zucconare,  niuifrr , badiner , rtver, 
rodai  ter. 

Zalura,  cretonart , piante  odoriferante. 
ZAF 

^AHàmcnto,  Fuflion  de  boueher. 
^ZaHaia , un  eroe , ou  crochet  i tirer 


ZAF  ZA  AI 

Iti  drapt  de  dedam  la  cbuudiere  du 
teintwrier. 

Zaffatane  , du  faffran. 

Zaffardofo , bruttato  alla  maniera  degli 
zaffi , fole. 

Zaffare,  accrocher , gripper.  Jtem  , arrl- 
ter  un  h ottime  com me  font  lei  fergeni, 
bomber  Sun  bouebon. 

* Zaffiri* , la  compagnie  dei  archert , ou 
ferretti. 

* Zaffata , coup  de  griffe  , ou  de  eroe,  coup 
de  bouebon.  Jtem  , le  coup  que  donne  une 
liqueur  en  rejaiOijfant  : c’ejl  aujji  une 
fentrur  qui  fori  tout  d'un  coup  d'une  li- 
queur , fig.  mot  piquant. 

Zaffi  taccia,  numvais  coup  ile  bouebon. 

9 Zafteggiarc,  forre  f areber , ou  fer- 
grnt.  Jtem , gripper. 

Zafferà  , forte  de  couleur  de  peintre. 

Zafferanato , accommo-.il  avec  du  faffran , 
ou  de  la  couleur  du  faffran. 

Zafferano , faffran , * en  jurgon , un  ferm 
geni. 

* Zafferano  Saraeinefco , faffran  botar d. 

Zaffiro,  fapbir. 

Zaffo  , bouebon  de  bouteitie , & bondon  : . 
ce  fi  aujji  à l^enìfe  un  areber , ou  fergent.  ! 
ltem , l'ecume  du  vin  qui  bout. 

9 Zaffo ra  , bouchont , tondoni.  Jtem , ar- 
chert. 

9 Zafferà,  forte  de  pietre  minerale. 

* Zaffranare , ftfruner.  Jtem , embrener. 

9 Zaffranno , zafferano , faffran. 

Zaffrone , m.  gruogo , zafferano  falva- 

tico , faffran  bàtard. 

Z A G 

^7Agaglta,  une  zngaye , ou  javelot. 

^•Zaganella,  une  forte  de  pajfemtnt  de 

foye. 

Zagaglia  , èf  Zagarella , contro} *,  dotti 
on  He  la  queut  d'un  chevai  : c'efl  aujji 
un  poterà  fati  de  papier , & de  poudre 
à canon. 

attaccar  le  Zaganelle  al  Toro,  entrt- 
prendre  une  affaire  dxmgertufe. 

Zagarella  , courroye  dent  on  He  la  queut 
uu  cbeval.  Jtem , un  petard. 

9 Zago , enfant  de  Cbaur , ou  qui  ai  de  ù 
dire  la  Mtfe. 

Zago , notti  propre  d'un  lieu. 

quei  di  Zago , qui  fumai ent  leur  clocbrr , 
pour  le  /aire  crortre , i.  e.  iti  fot!  , dei 
mais. 

9 Zagora,  ciré  vrergt. 

9 Zaina , mot  Piémontoit , un  ver  re.  Jtem , 
une  barquette  toute  d'une  pièce,  & un  pu- 
tii er  plut  à Rome. 

Zainaro , faifeur  de  panieri. 

Zaidetta , panicr  plat. 

Zaino , pannetier  de  berger.  Jtem , 2 /un, 
cbrval  font  marque. 

9 Zaldirella,  pMrt’cialdareUa,  une  ni  che, 
un  tour , un  fourbe. 

9 Zaldone , pour  cialdone , un  gaufré. 
Jtem  , urte  forte  de  fietr. 

* Zallone,  corbeau  ù foù lenir  une  poutre. 

* Zalolino  , gittgeolin  , Jrrte  de  couleur. 

ZAM 

* 'VAmbnglionc,  un  chaudeau , un 
^ bou/Utm. 
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* Zimbella  , pour  ciambella , une  ejbìce 
d'icbaudi. 

9 Zimbellare , zimbellare,  ou  plutót 
cimbe-ilare,  appetitr  lei  oifeaux  avec 

r oppe.  tu. 

* Zambclle,  gaufrei , ou  petit  m/tier. 

* Zambcllo,  zimbello,  ou  cimbcllo, 
appena  d’oifcau. 

* Zambeletto  , carne  tot. 

Zambcrlucco,  gaban  de  marinier. 

9 /ambra,  pour  camera,  chambre. 

Zambracca,  putain  % coureufe , garce. 

Zambraccaccia,  garce. 

Za mbratc amento , faéfion  de  courir  Iti 
gutufei. 

Zambratcnrc  , courir  aprii  lei  garetta  * 
courir  le  boriti , ètre  garce , mot  du 
peuple. 

Za m braccato,  qui  vit  avec  dei  getreet. 

Znmbraccatore , m.  qui  court  lei  gueufet. 

9 /.imbudelli , boyaux  grai.  llem , forte 
d'amlcuities  fumiti. 

Zambuco  , Tambuco  , fureau , arcre. 

* /amia  , pomme  de  pin . 

Zampa,  patte  d animai. 

Zampare,  griffrr , battre  avec  la  patte. 

Zampata  , trace  de  pied  S animai , Sff 
coup  de  patte. 

* Zampanti,  enjargon , patini , mula * 

Zampetta , petite  patte. 

Zampettare  , fe  dit  dei  enfant  qui  com- 
mencent  à marcher. 

Zampetto,  pelile  patte,  piri. 

Zampetto  di  porco , pied  de  porc. 

ci  è rollato  per  un  Zampetto , il y ejl  de - 
meurl  pour  un  pied  , pour  une  patte  : 
nous  difom  , il  en  a eu  pour  fa  mine  de 
flvet. 

Zampillare,  jetter , qui  fe  dit  de  Teau, 
furgeomter . 

Zampilletto , un  jet  dean , furgton.  Jtem , 
un  petit  vafe  qui  fert  de  jou et  aux  enfant 
en  fàftoit  famter  reau  en  Cair. 

Zampillio , r allion  de  Curgeonner. 

Zampillo , fottìi  filo  d'ncqna  &c.  che 
fchizza  fuori  da  piccolo  canaletto  , jet 
deau , furgton. 

Zampillofo,  plein  de  furgeoni , ou  rejtU 
toni. 

Zampino , petite  patte. 

tanto  va  la  gatta  al  lardo , che  vi  lafcia 
lo  Zampino , tant  va  la  eruche  ù C eau , 
quii  la  fin  ete  fe  brife. 

Zampino , pour  l’albero , che  fa  la  pece, 
forte  darbre. 

Zampogna , une  cbalemie , une  mu fette, 
une  fiuti,  un  Jiffitt  de  cbàtreur , une 
fampogne. 

Zampognare,  joutr  iif  la  cornemufe , de 
la  fampogne. 

Zampognaro,  joueurde  muffite,  & ca - 
joleur , ti.  ce  lui  qui  fati  , ou  qui  vtnd 
lei  Zampogna. 

Znmpognatore , m.  qui  jont  de  la  ebo- 
Irmi  e. 

9 Zamponarc,  zampunare,  attifer  leftu. 
J*em , enfoureber. 

9 Zampone,  fourchr  à attifer  le  feu. 
Jtem  , un  eroe , ou  rateati. 

ZAN 

ZAna,  un  berctau.  Jtem  , une  forte  de 
corbeille , ou  panier , une  ci  Urne  fe- 
Un 
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ZEN  ZIM 

Zenzo venta,  ccmpfrticn  de  plufiturs  in- 
gredieni.  Jt.  un  u argouittit  de  viundes. 

* Zco,  Zeone , dorude,  poi  (fin. 

Zeppa , tm  coin  ù fendre  èu  boti. 
metter  Zeppa  , frmcr  de  la  difeorde . 
eflcr’  una  mala  Zeppa , itre  un  mauvais 

fujet , qui  feme  de  la  difeorde , £fc. 

9 Zt-ppacavallo  , forte  de  ebardón. 
Zeppacela  , F.  un  mu,.vais  ccin,  £*fc. 
Zeppamente,  m.  C action  d'nnpiir  tout 
plrin , rcmplijfcmtnt. 

Zeppare , fendre  du  bois.  Jtem,  étayer , 
& emplir  tout  plein. 

Zeppato , rempli  tout  plrin. 

Zappatore  , m.  qui  r empiii  tout  plein. 
Zeppatura  , f.  remphjftmeut . 

Zeppo , tout  plein. 

* Zcppola , bignet. 

Zerbineria , la  troupe  det  mignottt , ou 
magneti.  Jtem , mìgnontrie. 

Un  Zerbino , i.  e.  un  mignon,  un  muguet. 
fare  ’1  Zerbino,  / aire  le  beau. 

* Zergo  , pour  Gergo  , /argon , narquoij. 

* Zeri  etto , m.  une  botte. 

* Zcrlino , & zerlo  , m.  une  botte. 

Zero , m.  un  zero  , un  rien. 

* Zcrzclino , forte  de  prune. 

* ZclTarc , pour  gettare , ou  ingcfTare, 
pl&trer, 

* Zeflo  , pour  Geflo  , piètre  grès. 

Zeta , la  lettre  z. 

dall'  A , alla  Zeta , du  commencement  à 
la  fin. 

* Zetti  , patir  Getti,  fetide  faucan . 
Zcttovario , m.  ratine  d'un  arbre. 

Zcva  fruit  doni  on fuit  de  Cbuiieauxlndes. 
Zevedera  la  voile  quei'an  nifi  fur  Céperon 

dts  vaijèaux  quurrés,  ervadiere. 
Zeugite.  forte  dr  n fruii  £ Inde. 

* Ztzobrano , fufirtm , felon  quelqutt-uns, 
ce  mot  a plus  de  rapport  d gingembre. 

ZeZZO  , dernier. 

Zezzolo  , ni.  leboutdu  tetton. 

Zezzo  vario,  m.  certame  vocine  £ arbre. 

Z I 

la,  f.  tante . 

Zibaldone,  m.  margouittis,  mélange. 
Zibellino,  m.  maitre,  7 i he  line,  ou  fibeline. 
Zibettato , parfumé  de  civette. 

Zibettini , pi.  m.  balle t , cu  fuvonettes 
militi  de  civette. 

Zibetto,  m.  civette. 

Zibibbo  , m.  raiftnftc , raijbt  cuìt . 

* Zicchignola,  ctrcereUe , oiftau. 
Zicggiarc,  imi  ter  Poncle , ou  lutante. 

9 Zicmo,  pour  mio  zio,  mon  onde. 

* Ziefo,  & Zifo,  pour  filo  zio,  fon  onde. 
9 Ziffera , Zifra,  pour  afferà , cifra, 

cbifrt, 

9 Ziffcra,  un  rebus  de  Picardie. 
ufeir  Fuor  della  ZiffcTa  Jbrtir  bors  du  pair . 

* Zifrajo,  Aritbmeticien. 

* Zi  ira  re  , cbijfrer . 

9 ZiFro , forte  ile  monflre  marin. 

9 Zige  , forte  de  cajfe. 

9 Zigena,  forte  de  prifon  monjlrueux. 

9 Zigero , forte  de  caffi  odoriferante. 

9 Ziguo , petit  lezard. 

Zigolo,  m.  un  verdier,  oiftau. 

* Zigrino  , ebagrin  , ptau  de  ebagrin. 

9 Zima,  cima,  la  cime.  Itew,unt  propreti. 
9 Zima  (cima)  d'uomo,  un  brave  bomme. 
Tome  /, 


ZIM  ZIT 

une  benne  mine  £ bomme. 

Zimarra , une  cimarre , forte  de  robbe  de 
eh  umbre. 

Zimbellare,  upeller  Iti  oifeaux,  les  attirer 
par  le  moi'en  des  autres . 

Zimbellata , coup  £appeou , une  fatire. 

Zim bellifta. m.  tailleur , cenfeurjairrique. 

Zimbello,  appeau  £ oifeaux  : c'tjiprvpre - 
rnent  un  oifeau  qui  tft  uttacì'i  au  boni 
d'un  flit , pour  f aire  venir  lei  autres.  Jt. 
unfac  plein  de  fon,  ou  de  fobie,  dont  lei 
tnfans  fruppent  lei  Patfans  pour  fé  mo- 
qurr  £ rux.  Ittm , une  forte  d'injlrumenl 
mnfìcul , & un  badin  , ou  ejemini. 

attacar’  un  Zimbello  ad  uno,  i.  e.  publier 
la  beute , / aire  un  ajront. 

fare  ’1  Zimbello  attorno  , ».  e.  ft  moquer, 
Jijficr,  joutr  une  perfonne , bàier  aprii 
une  perfonne. 

edere  ’l  Zimbello , (tre  le  jouet  de  quel - 
qu’im. 

• Zim  ito  , pain  levi. 

• /impiperò,  gingembre. 

Zinale , pour  Grembiale  , tablier. 

• Zincicularc , zinciulare,  gazouilUr. 

Zingana,  zingara,  F.  Egyptitime. 

Zinganare , /aire  rEgyptitn. 

Zingano  , Zingaro  , ni.  Egypticn. 

reale  come  uno  Zingano,  nous  difons , 

lot  ti  cornine  un  meunùr. 

Zingarcfca  , ebanfon  des  Bobimiens,  ou  à 
leuri  mani rres. 

Ztngarino , m.  petit  dròle , petit  mignon , 
petit  Epyptien. 

Zingaro,  m.  Egyptien , Bohémien. 

Zinghcrio,  yérfr  £oift»u  de  preye. 

Zinna , teton , marne  II e. 

Zinnarc,  tetter. 

Zinnina,  petite  magatile. 

9 Zinziculare  , guzouiUer. 

Zinzinare  , boire  à peliti  traiti. 

Zinzino.  Cefi  un  uJverbe , LaCrufca 
dit,  quii /pii /te  doucement, petit  à petit , 
peu  à peu.  On  /r  fert  propremmt  de  ce 
mot  enfait  de  boire , cJT  Boti  dit  ber’  a 
zinziui,0M  a zinzino, boire  àpetits  coups. 

Zio,  m.  onde. 

9 Zi  olio,  une  forte  de  pluvier, 

• Ziottnrc,  boiter. 

9 Ziotto,  boiteux. 

9 Zipa,  rais  de  roui. 

9 Zipolta , pour  cipolla,  ciboulle. 

9 Zipollin 3, pour  cipollina ,ciloulette,cive. 

Zipolctto,  petit  bouebon. 

Zipolo  , un  foffit , ou  bouebon  de  canelle. 

far  d’una  lancia  un  Zipolo , tirer  peu  de 
btaucoup  , réduire  une  grande  ebefe  à 
nénnt. 

Zirbo  , girbe  , erigine  qui  enveloppe  lei 
entrailles. 

Ziritc  , pietre  qui  itanebe  le  fang. 

Zirlare , crier  commi  lei  grives. 

Zirletto  , m.  petit  cri  aigu , &c. 

Zirlo,  & Zirlamento,  le  cri  £ une  grève. 

Ziro,  une  grande  buire  à mettrede  r bui  le. 

9 Ziftlla , irne  birondetle . 

Zifìllarc,  gazouiUer  comme  une  hirondelle. 

• Zita,  & zitella,  une  filli,  une  pucetle. 

Zitello , m.  puctau  , garqonnet. 

• Zito,  forte  debreuvage  , de  la  bierre. 

Zittire,  dire  ft,  pour  /aire  taire. 

Zitto  , ft  , paix , taiftz-vous. 

ilare  Zitto  , demeurtr  coi. 


ZIT  ZOL  523 

non  fcnbrfi  un  Zitto,  tout  itre  i rtmquii.e. 
Zi  volo,  7jgolo , un  verdier , oifeau,  un 
t felet. 

9 Zizifo  ,/ujube. 

9 Zizippa,  zizola,  giuggiola , jujube. 

9 Zizolo , jujube. 

Zizza  , mammelle , teton.  Jtem , du  ««- 
non , mot  £enfant. 

Zizolardonc  , cicciolardonc , m.  un 
crotjuelardon. 

Zizannii  , f zizanie , ivroi'e. 

Zizanniare , fernet  de  la  difeorde. 

Zizza niatore.in. io»  qui  caufe  de  la  difeorde. 
ZizzanioFo,  plein  de  difeorde. 

Zizzolarc,  prendre  la  mammelle.  Alétapb. 

boire  be.tucoup. 

* Zizzoralla  , jujube. 

Z O 


* 'VObhia,  Jcu,U,  mot  dr,  Poy'jo, 
" d»ns  i' Etiti  de  lrenife. 

Zocca,  ciocca,  f.  un  ficccon:  un  toupet. 
Zocca  re  .fùter,  ajùter.  It.couperen 
bi Iloti.  Jtfcmt  dire , accioccare , ou  ar- 
rocchiare. 

Zocca  rei  lo,  * zocchctto  , cioccarello, 
ciocchctto,  petit  billot. 

Zocco  , plinte  , putir,  m Architetture. 

è andato  un  Zocco  nel  volato , i.  e.  on  a 
de'tournt , ou  gàie  toute  C affaire. 

Zoccolaio , m.  faifeur  de  patins , fondai 
hi*  & fabots. 

Zoccolante,  m.  Religieux  Cordelier. 

9 Zoccolare , aller  fur  des  patins.  Ittm , 
fuier , ajfùter. 

Zoccolata,  F.  un  coup  de  patin. 

Zoccolato,  m.  petite  g aloe  he , ou  fot  in. 

Zoccolo,  m.  patin,  ga, oche,  & finiate  de 
Religieux.  Cefi  aujji le  relais  d'un  mur , 
en  terme  de  Far  ti  fiat  ion,  pati 1,  de  Hol- 
lande.  Jtem , terre  qui  s' attaché  cux 
piedi,  foque.  & fabott. 

ami  ir*  in  Zoccoli  per  raFciutto,  attergar 
/et  lieuxfecs  avec  des  patins, cu  gnloches. 

Zoccoli,  mot  qui  fe  dit  pour  fière  taire, 
qtuu J on  parte  bori  ile  propos  , ou  que 
Con  n accordo  pus  et  qu'un  autre  dit , 
bafrutelles . 

9 Zucconare,  aller  avec  des  patins. 

Zodiaco , m.  Zodiaque. 

Zofitc,  piante , animai. 

Zoilo  , un  envieux  , un  Potte  qui  a écrit 
cantre  Hmnere. 

Zolfi , fot  fa  , en  mti/tque , 

cantar’  ad  uno  la  Zolfa , fatte  ile  graniti 
reprimandts. 

Zolfi  degli  Ermini,  1.  e.  Canto  ccclcfiaf- 
tico  degli  Armeni,  ebani  et  clejìajlique  des 
Annèttimi.  Lts  Anr.éniens  formount 
un  Couvent  de  Moine 1 a Florence  , ou 
Ut  ebuntoient  leurs  Office i ou  Heuret 
doni  leur  lattgnt , dont  perfonne  riavoit 
connr.i  foncé.  De  là  efi  venu  te  proverbi: 
EU*  è ìa  Zolfà  degli  Ermini,  i.  e.  c'efi 
une  ebefe  ott  C on  n ‘rtttend  rien. 

Zolfanello  , & Solfanello,  it.  ZolFaruo- 
lo,  m. allumate,*  cf  crieur  i'attiiinettes. 

s’accende  ’1  Zolfanello , C aliamene  t' allu- 
me, i.  e.  quand  un  Itomme  devient  rouge 
de  coltre , ou  de  quelqt,  mitre  pafjton. 

9 Zolfai-ino  , * Zol lincilo  , uttumette. 

Zul tatara , mine  defbufitt%  ott  lieti  ou  Con 
le  truvaitte.  Lei  Romani s diftni  Zolfi- 
ni , oh  Zolfaja. 

U 11  u 


Zolfa- 


{24  ZOL  ZOT 

Zolfatura , f.  fumèe  de  foujfre. 

Zolfino, di  fouffire,ìt.i forte  de  coultur  jaune. 

Zolfo,  m.  du  fouffire. 

Zol  forco  , fulfuré. 

Zolfaio  fo , zolfaio , plein  de  foujfre. 

Zollo  , forte  de  caffieron. 

Zolla  , f.  motte  de  terre , gazon,  un  mor- 
ceau  de  fer,  cu  nutre  mltail. 

le  folgoranti  Zolle , la  matiere  dont  on 
fuifoit  Ics  foudrtt  de  Juptìer. 

• Zollare  , cr offre  en  gazoni. 

Zolletta  , petite  motte  de  terre. 

Zollo , forte  de  poijfon. 

Zollofo  , plein  de  mottet  de  terre . 

Zombare,  Zombolare , battre , /trap- 
per, donntr  dei  confi. 

• Zombata , coup. 

Zona  , F.  Zone,  urte  crintvre,  dans  la  der - 
mirre  fignification  ce  mot  ejl  Putii  que. 

• Zonara  , un  liru  à jouer  aux  quii  Iti, 
jeu  de  qui Uti. 

• Zonale , environner , enceinire. 

9 Zonco , forte  d*  animai,  comme  un  clo- 
forte.  Jtem  , eftropii. 

• Zone,  mot  Fcnitin , dei  qui  Ila. 

9 Zonella,  petite  c tinture. 

• Zoni,  des  quilles , mot  F mitien. 

• Zonzare , fe  promener , ne  rien  fair  e, 
tour  ir  le  rempart. 

9 Zonzone  , iil  un  fainéant , mot  bai. 

9 Zonzo , tour , cu  promenade. 

andar’  a Zonzo , itre  vagabond  ; roder , 
aller  cà  & là. 

Zopiro.ifapirone.m.  pouliot  de  montagne. 

Zoppa , une  boiteufe. 

Zoppaggine , f.  dlmarcbe  de  boiteux . 

9 Coppellare , en  jargon , aller  de  tra. 
veri,  & marchrr  doucemerst. 

9 Zoppello,  foulier  baut  commi  un  patio , 
qui Jert  à un  boiteux.  Item,  patio,  & 
fondale. 

Zoppicante , boitant , boiteux. 

Zoppicare  , boiler. 

fa  di  che  piede  Zoppica  , nout  difoni,  je 
fui  de  quel  boti  il  fe  cbaujje. 

Zoppino  , un  peu  boiteux. 

l'aiino  di  Zoppino , àne  qui  cbioit  de  la 
monti  eie. 

Zoppo , boiteux. 

chi  tifa  col  Zoppo,  gli  fen’  appicca,  Prov. 
i.  e.  che  nel  convcrfar  con  alcuno  Rap- 
prendono , e fi  piglian  le  fue  maniere, 
oidinairement  on  prend  Iti  manierei 
de  celai  qu'on  boote. 

▼affi  capra  Zoppa,  fe  ’l  lupo  non  l'intop- 
pa , Prov.  pmr  dire,  che  anche  le  cole 
deboli  fi  fa  (Tengono  quando  non  incon- 
trino difficoltà,  ou  che  lenza  ofiacolo 
tutto  riefee , on  vieni  à botti t de  tout 
quand  co  ne  rtneontre  point  d' oh  facies. 

▼crfa  Zoppo , «.  e.  che  non  ha  la  giuda 
mifura  de*  Tuoi  piedi  c fillabc,  ver t qui 
tnanqve  de  qutlque  fillabc. 

• Zurlo,  zorluto,  corrici  ile,  qui  a Iti  ficis 
rougti. 

Zoticaggine,  F.  graffierete. 

Zoticamente,  groffierement. 

Zotichctto , «ro  pru  grojfier. 

Zotichezza,  F groffitereìl. 

Sfatico,  grojfier , rude. 

Zoticonaccio , trh-grojfier. 

Zoticone,  m.  groi  lourdauS. 
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¥ Zottare,  boiler. 

* Zottata,  un  coup. 

* Zotto , mot  Fenitien , boiteux. 

Z U 

^Ucca  , F.  citrouiUe , ealeboffie,  courge , 
^ cabocht,  ou  tite  pelle. 

Zucca  lardaja .forte  de  citrouiUe, ou  courge. 
Zucca  fclvatica,  coulevrfr. 
ufar  UZucca  del  miele, mot  à motfefervir 
de  la  citrouiUe  au  mitl.c'tffià-dire,  par - 
ter  avec  beaucoup  de  àouceur  à un  boom 
me  qui  ejl  en  colere , afin  de  Capaifer,6ic. 
Zucca  al  vento  , une  tite  éventét. 

Zucca  da  Cale , une  tite  , ou  une  performe 
qui  a du  jugement  & de  Vefprit. 
aver  tale  in  Zucca , avoir  de  la  prudence. 
aver  poco  Tale  in  Zucca,  n'avuir  pai 
grand  efprit. 

in  Zucca  , avv.  avec  la  tite  découverte. 
Zucca  fu  fc  betta  , unfoumiment  4 mettre 
de  la  poudrt , mot  du  peuple. 

Zucca  fpadaja , pervanebe,  piante,  mot  du 
peuple. 

Zucca  marina , courge. 

Zuccajo,  m.  li  tu  où  croiffint  lei  citrauillet. 

* Zuccherino,  forte  de  verre,  & une  for- 
te d'alun,  it.  un  fucrier  à mettre  dufucre. 

Zuccarini,  p/.m,  dei  douceurt  que  C on  don- 
ne aux  enfant,  dei  boni  boni.  La  Crufca 
dit , zuccherino. 

* Zuccaro,  fucre.  Cefi  un  mot  Siemens, 
mais  il  ejl  trii-mauvaii . Il  faut  dire, 
zucchero. 

* Zuccaro,  (i/  faut  dire  bucchero)  di  tre 
cotte,  i.  e.  un  raffini,  un  finrt. 

Zuccata , de  la  citrouiUe  cuite , ou  confite. 
Zucche  , forte  de  jurtmenl  pour  ne  pas  di- 
re que  bine  fateli. 

fon  tutte  Zucche,  L e.  ce  font  touies  ebo- 
ftt  frivoles. 

mcfcolar  Zucche  con  lanterne,  /.  e.  mi- 
ler  de  beliti  ebofes  avec  de  laidei. 
Zucchcrajo,  m.  confiturier , faifeur  (ou 
pi  ti  tòt  vendeur)  de  fucre. 

Zuccherare , inzuccherare  , fucrer. 
Zuccherato,  inzuccherato,  fieri,  fieri n. 
Zuccherini,  p4  m.  dragle.  pàté  de  fiere. 
far'  i Zuccherini  al  Dio  Cupido , fiivrt 
ou  fair  tC  amour , fiatter  V amour , cornine 
fi  on  vouloit  dire  i faire  dei  boni  boni 
au  petit  Cupidon. 

Zucchero , m.  fiere. 

Zucchero  rotato , conferve  de  rqfes. 
Zucchero  candito , fiere  candì. 

Zucchero  rottame  , de  la  caffionade. 
Zucchero  in  nani , fucre  en  pain. 
Zucchero  violato , conferve  de  vìolettes. 
Zucchero  di  piu  cotte  , fiere  trii-fin. 
avere  ’l  cuor  nel  Zucchero , lire  coment. 
parer’  un  Zucchero  . faroitre  bon,  dota:. 
vi  cade ’l  Zucchero  Tulle  pere  cotte,  i.e. 

tout  vous  vieni  i foubait. 
farebbe  un  Zucchero , ctfiroii  une  ckofi 
facile  : nous  difiru,  ce  neferoit  que  dei 
rofit. 

promettere'!  Zucchero  brufeo,  i.e.  pro- 
mrltre  chefi  tonte  extraordinoire. 
Zuccherofo.  fieri,  doux  comme  du  fiere. 
Zucchetta,  f.  petit  e ccurge.prtite  calebaffir. 
Zucchetta  di  fuoco , pot  à ftu. 
Zucchetto,  bcnntt  ou  potdefrr  à por  ter 
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fur  la  tite. 

Zuccolo,  le  baut  de  latite,lefommet.  Au- 
jourd'bui  on  dit  p lui fouvent, cucuzzolo. 

Zucconare  , tondre. 

Zuccunatura,  f.  Zucconamelo  , m. 

f alìton  de  tondre. 

Zuccone,  m*  une  ttte  tcnduc,  un  tendu. 

Zuffa,  F.  noift,  mille , combai,  querelle, 
di jf ute. 

* ZufF.irc,  azzuffa»,  quereller , fe  battre. 

* Zuffa,  un fifflet.  Jtem,  le  toupet. 

Zufolamento,  m.  Sufolamcnto  , fif- 

Jlement . 

Zufolare,  Tufo! are  , fiffier. 

Zufolare  dietro  ad  uno,  fiffier  qutlquun , 
faire  dei  buiet. 

tu  puoi  Zufolare,  i.e.  dir  quanto  vuoi, eh* 
io  non  ne  vo'  far  niente , tu  ai  beau 
prlcher. 

Zufolar  negli  orecchi , injligutr. 

Zufolata,  f.  bfi  Sufulata,  une  fiffilit,  une 
buie  aprii  qutlquun. 

Zufolato» , m.  Sufolato»  , fiffleur 

Zufoletto  , m.  Suffblino  , petit  fifflet. 

Zufolo,  m.  Sufolo,  fifflet , jiùteau, 
fifflement. 

Zufolone,  m.  & Sufolone,  un  grot fifflet 

* Zulfura»  Jiffler.Pf}  parler  lai  i Cornile 

Zughctto,  m.  r falce  de  bigneti. 

Zugo,  m.  effilce  de  bigatti,  mais  diffiérene 
de  ceux  quon  fait  en  Frante. 

* Zugo,  zugulo,  un  niaii,  un  budin, 
un  folàtre  , un  mignon. 

rimaner’  un  Zugo  , i.  e.  reftar  burlato, 
refler  avec  un  pied  de  ntz. 

* Zugone  , «n.  un  grot  mais. 

Zuppa,  & Tuppa,  foupe  au  vin,  & nutre 
foupe  de  pain  trempé  , potage.  On  dit 
mieux,  Minedra. 

Zuppa  alla  Lombarda,  noui  tifoni,  foupe 
à la  Jacobme. 

fa  quel  che  dico,  quando  dico  Zuppa, 
i.  r.  jefid  bien  ce  que  jt  dii  , je  m' en- 
trai hien , Pentente  ejl  au  difeur. 

chi  fa  l’altrui  medie» , fa  la  Zuppa  nel 
paniere,  Prov.  qui  fait  unmitier  qu  ii 
ignote,  per d fon  tems  & fi  pente. 

mangiar  la  Zuppa  co'  cicchi, avoir  ù faire 
à dei  fots. 

la  Zuppa  mj  fa  nodo,  i.  e.jt  rtneontre  des 
Aifficultls  par  tout. 

Zurìgo,  Zuricb , ville  Caxton  en  Suiffie . 

* Zurlare,  folàtrtr.  Item,  toumer  com- 
me une  toufit,  pirouettrr. 

* Zurlo , tout  ce  qui  tour  ne  comme  une 
toupie , oufabot , une  ptrouette , tour • 
no'iement  de  lite.  Item , un  badin. 

dar’  in  Zurlo  : nous  difins , tire  en  nU, 
en  bumeur  , en  trai». 

dar’  in  fui  Zurlo  , tire  fur  lei  railleries , 
en  cbaleur. 

9 Zurma,  Ciurma,  f.  la  ebourme  dune 
Galere. 

* Zurmaglia,  Ciurmaglia  , f.  la  canail/e. 

* Zunnarc,  Ciurmare,  ebarmer,  faire  des 
tours  de  pajfe  puffi. 

* Zumato»,  Ciurmatore,  m.  ebarmeur, 
bàteleur. 

Zurro , m.  gaeetl , ou  envie  txctjfive. 

^utfen,  ou  plutei  Zutfania,  Zutpben,  vil- 
le des  Province s-Umes,  en  Gueldret. 

* Zuzo,  uncbat-buanL  Item,  unfiffion. 
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